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l'Extrets de l'estada al món rutilant on se'm barallen 
manifest oblit i anamnesi grogal 


Mestre Z es demana per què existeix (i a la gàbia de qui) 


Mestre Z a l'atans de la mort, collonets per corbatí.J 


—Tots som rius de minsa vida i tots morim a la mar de la 
mort — tot raja avall, i au, fa n'Heràclit. 

—I l'imperi de la mort — és infinit. 

—I l'única veritat és que tot comença en mort — i n'acaba. 

—Asseu-te o Jeu, i no facis altre que contemplar el temps 
escolar-se — tantost et bellugues, se t'esmuny el temps com 
llebre esventada — llebre qui probablement jamai més no 
t'ensopeguis — en rosegaire enyor (quin altre remei) llavors 
pansint-te. 

—I ara oblida-te'n — i sense mai flectir recorda-te'n que te 
n'has oblidat. 

—Tens la impressió que no hi ets tot — on perdies el tros 
que et completava2 — te n'enyores sovint — vagament un 
vaga idea et formigueja que... — mes no, segurament no — 
no. 

—Ets un triomfador i ton triomí triomfa pertot — arreu 
triomfals es passegen tos triomís, i no reixen mai cap de tos 


mals reeiximents a trobar enlloc ni eixiu ni eixidiu. 

—El públic com si no hi fos. 

—Enraonant en quiliàstic, en escatològic, no te'n surts pas 
millor que en les hipnopòmpiques figures del pregon mareig 
d'on si fa no fa no en tornes d'escorxar-hi el gat. 

—Amb aclucalls i catatònic, ixes de l'amargós somnífer tan 
superílu com quan te n'enfonsaves. 

—Surar surar, no suraràs mai — símptomes corrosius, qui 
se'n desix2 


Musiques d'insecte 


Se n'era i no n'era que en aquell complex de grans 
magatzems, recentment moltes de fallides haguessin 
provocat que força botigues fossin abandonades. 


Doncs bé. Avui mateix pujant les escales cap a la llibreria 
abandonada on adés sovint portava els meus llibrets a 
vendre, veig que ja en davalla gent amb un llibre o altre 
naturalment pispat. Ningú se n'amaga. I ara que sóc dalt 
encara més gent. Tothom hi tria i hi roba llibres i llibretes i 
postals i d'altre recapte d'escriptori, mes ail que ningú no 
toca ni un dels meus llibrets apilats, cada pileta encara 
embolicada en el seu embolcall de plàstic transparent. Haig 
de vèncer la temptació de robar-ne un dels meus jo mateix, 
mes no, me n'estic, fóra massa humiliant. 


Moderadament cofoi d'aquell acte de conscient acceptació 
del propi trist fat i conscient de la fàcil privació a què m'he 
sotmès, bo i estant-me d'acollir-me a l'estintolament 


deceptiu de la meua vanitat, allò m'ha distret fins a tal punt 
que trig prou a adonar-me'n que estic levitant. Modestament 
levitant, mes levitant nogensmenys, vós. 


Veig doncs que sóc l'únic que ho pot fer. O en tot cas que 
ho fa, que gosa fer-ho, sortós. I au endavant, gairebé xiroi. 
Levit llambresc, sense fer cap mena d'enrenou, no gens 
pretensiós, just pam, pam i mig del terra emmoquetat 
amunt, amunt i avall pels corredors subterranis on 
desemboquen botigues i grans magatzems. Fins que, tot 
imperceptiblement levitant, m'he ficat encara a una altra 
botiga abandonada amb la porta també esbotzada un bon 
tros. Dins hi ha dos minyons damunt la pols bo i jugant-hi 
amb joguines robades. No porten ni un fil de roba, i me 
n'adon, de sobte un brinet excitat jo mateix, que llurs 
cigaletes totes ertes els romanen. Minyons trempaires i 
enjogassats, ai que tinc por, tot d'una, que ningú m'hi 
enxampi i m'acusi d'abusacanalla: per xo, vós, vull tornar- 
me'n cames ajudeu-me, oblidant-me de levitar i tot durant 
una estoneta mentre vaig girant cua, fins que me n'adon de 
cua d'ull que entre les cosetes afanades hi tenen també una 
bosseta d'ametlles que sé verinoses — car poc que són 
ametlles d'ametller, són (m'és palès, car prou m'hi conec) 
aquelles menes d'ametlles que t'hi trobes si trenques el 
pinyol dels préssecs. I els dic delicadament de no pas 
prendre'n. Els ho explic amb miraments rai, mentre em 
desficii, pobret de mi, per tocar-los ni que fos una miqueta 
les cigaletes trempadetes. Prou me n'estic, tanmateix) 


I ara que els convencia que no s'enverinessin, i, tot dient- 
los adéu, besunyant-me carallotament de tocar-los (com qui 
diu per equivocació, molt d'esquitllèbit') els rígids piuets, no 
pas aitampoc amb la palma de la mà dreta, just amb el dors, 
i ben satisfet, gairebé levitant de bell nou, me'n tornava cap 
a fora, cap als corredors on més que no pas levitar-hi, l'excés 


d'excitació o aneu a saber què, em fa fer-ho a mitges, com 
qui tentinegés o s'hi trobés ensopecs invisibles. N'he degut 
perdre momentàniament l'habilitat o potser és que estic 
massa fatigat. Un moment em creia encara si fa no fa 
levitant, a una distància del terra molt disminuida, mes en 
realitat no avençava gens. Carranquejava gairebé a lloc: 
levitar no levitava gens. 


I ara ho veig: és que tinc el taló de la sabata esquerra 
enganxat a un set de la moqueta per bocins força atrotinada 
d'aquest corredor marginal. D'on que per comptes de levitar 
gens, últimament l'únic que fes fos, com dic, d'arrossegar els 
peus. 


M'he assegut feixugament a una de les taules que hi havia 
gairebé allí mateix i que hom acabava justament de vacar, el 
seient encara cald i tot del cul d'altri, grassonet. Sóc vora 
una altra taula on rauen tres personatges de caire diguem- 
ne, si voleu, militar, dels qui ordeixen com sempre pilots 
d'enormes crims, això sí, del tot legals. 


Pel fet que vaig, com de costum, pelat de diners, em fotran 
segurament de seguida fora. Tret que per fortuna dos 
marrecs d'aspecte mafiós no s'escaigui que vinguin a 
asseure's a les altres dues cadires buides de la "meua" 
mateixa taula. Els demanaré molt comcal i convenient, qui 
sap si un pèl elegíac, que em convidin si volen si més no ni 
que sigui a un got d'aigua fresca. 


Dit i fet. Mentre ells ordeixen per llur part crims menys 
legals i molt més petits que no els dels mitjamerdencs veins, 
i poc que me n'entenc gaire, de crims, tot i que no escric pas 
llibrets que parlant-ne, bo i copiant si fa no fa el que n'he 
sentit en taules com aquesta d'ací i aqueixes d'enjondre, 
sense comprendre ben bé el que escric, mes prou essent del 


tot veritable, bevent ara doncs la meua aigua, m'he ficat a 
consirar en el fet que sigui capaç tanmateix de levitar, ni que 
sigui mínimament, i que no vegi mai ningú altri imitant-me. 
Cert que no es deu notar gaire, que levit, car mai ningú no 
s'ha aturat a remarcar-ho, mes el cas és que ho faig, i ningú 
altri enlloc assolint-ho ni poc ni gaire. 


D'antuvi em semblava veure tothom surant, i jo el 
contrari, enfonsant-me més i més avall. Abans doncs em 
creia que la meua incapacitat per a surar procedia pel fet, 
com dic, de ni tindre mai mica de pistrincs. Car els meus 
llibrets no pas que m'hagin donat mai ni un cèntim per a 
viure, al contrari, em costa diners de publicar-los, només en 
public cap quan he recollits prou cèntims trobats ci i lla o 
guanyats fent feines ridícules, me'ls public doncs de la 
tronada butxaca pagant-los. 


Em pensava doncs que del fet que anés sempre 
escarrutxat, sense un sou, vingués el fet més deplorable que 
fos sempre incapaç, com dic, escolteu, de surar gens. Mes 
vet ací que un jorn assolellat en un parc remot rere un arbre 
inconspicu, amenitzat mon crim amb etèries musiques 
d'insecte, jo seguint els passos codificats, vull dir, 
coreografiats, ran una conversa oida d'estranquis que 
tingueren dos altres marrecs d'aspecte mafiós, oidà manoi 
que m'hi trobí un paquetet còngruament emmerdat tot part 
de fora amb autèntica merda, que part de dintre contenia 
nogensmenys un bon feix de bitlletsi 


I què en faig2 Dels dinerets2 Què volíeu que en fes2 Potser 
vós ho sabríeu, no pas jo, llas, més encallat encara que no la 
rateta qui escombrava l'escaleta. 


A part que, dels bitllets, n'agafava tres o quatre dels 
grossos i me n'anava corrents que em publiquessin el darrer 


llibret, edició molt augmentada, per comptes d'una petita 
pila, tres munts gegantins. D'exemplar tampoc no crec que 
en vengués en acabat cap, sòlit escunç, vós, com sabeu. 


I ara què en faig, dels altres bitllets, car llibret no en tinc 
de moment concebut cap altre2 


No sabia com fer-ho. Què fa hom amb els diners. Surar2 
Jo ni surava ni sabia què fer-ne. Com devia rutllar allò de la 
modernitat, on tothom es veu que, com qui hi neda, 
progressa endavant...2 


Sí vesi Llavors vaig aprendre íntimament, diguem-ne que 
el cor mateix m'ho va dir, la veritat com una casa que, si era 
així, naquis del tot, que si no feia doncs mai prou el pes, era 
per questió com qui diu innata, de caràcter, de tarannà, 
intrínseca, substancial, pròpia, essencial, vet ací, que així és 
com sóc, i au. Inadaptable, mena de lleig peix abissal, guiat 
pel propi míser llumet que duc per barret: levitant, això sí, 
de cops, escadusserament i estranya, sense avís, de cop 
sobte, a pam, pam i mig, del terra ruinós. Tret que fos sols 
que m'ho imaginés. O ho somiés. I ara recordant-me'n 
cregués que fos també veritat. Que ho és, vós, que ho és, poc 
que en tinc cap dubte: ho és, puix que m'ho crec. 


Ho sóc: levitaire. A estones perdudes, sobtades, 
inconcebibles, inesperades, poètiques, il-luminades, 
inspirades, on els llibrets es fan sols. I no he enganyat mai 
ningú. Cap llibret no he venut, cap llibret meu ningú enlloc 
no ha pispat. I aquell matí que us dic, ni jo no en pispí un. 
Mes toquí-hi dos vitets dretets com cueta de gatet... d'on la 
bava se'm congria només de consirar-hi. 


Si hagués gosat menys subreptici entomar-los els delitosos 
apendicles i fer-los-els dansar qualque veloç tarantel-leta, 


com ampolletes de xampany massa sacsades, d'on taps i 
defes, i estapolanys i tomanyins, espetegosets se 
n'enlairaven, i en tastava beneit les bromeretes, potser, qui 
sap, encara amb el record dolçament en levitava. 

Tornem-hi: sí ves, recar-me de no haver gosat fer-ho2 I 
tantl 

OO 

Què en faré del dineret2 

Potser per qualque mena de boja baterola pujaré al 
prostíbul car. 

Més car que no em pensaval 


M'he tocada la butxaca... Malament rai. 


Mentrestant havia pogut sentir com proposaven llurs 
preferències alguns dels clients abans meu. 


Me n'agradaria una de molt patriòtica religiosa casolana 
hissant la bandera sense bragues i pregant molt devotament 
amb el cul cagat — deia el militar. 


Mes tots en són — molt tocats i posats. 
En conec alguns de vista — tots eminències — el 


farmacèutic el polític el carnisser el propietari el metge qui 
sempre s'atura a inspeccionar-te les parts... 


Tothom molt dignes i amables i naturals i civilitzats. 


No n'hi ha prou no n'hi ha prou — em diuen a una 
oficineta amb la porta oberta. 


Agafava doncs la porta i avall. 


Me'n vaig tranquil-lament sense que ningú no m'hagi 
tractat de re desagradable. 


Alhora que hi sóc escales avall també han sortides dues 
prostitutes. 


Una de jove i elàstica l'altra feixuga madura ambdues molt 
extremades. 


Xerren de coses de dones... de compres de modes de com 
eren de ronyoses ni de males bues algunes... 


De com un cert home del qual no en reconec el nom és a 
les portes de la mort. 


Baixant baixant hem agafada segurament els tres plegats 
la mala porta. 


Me n'adonava que en devia haver unes quantes 
d'amagades si de per cas calia fugir... 

0 evitar la topada o la trobada entre dues personalitats 
molt honestes molt respectades socialment 

(mes enemistades o que fossin oponents polítics) 

0 policies i alts graduats i bisbes i coses d'aqueixes 
d'importància qui-sap-la... 


Senyors casts distingits familiars molt honorables... 
Llurs petites disbauxes i perversions millor romanent 


d'empertostemps a les fosques. 

Hem anat a parar a un soterrani on un corredor com els 
corredors dels hospitals amb portes que s'obren només d'un 
costat mena molt lluny... 


A una finestra polsegosa i enteranyinada amb reixes que 
només surt a un forat fosc. 


La vella se'n tornava amunt no fiant-se'n gens. 
La jove diu que roman amb mi que faig cara d'eixerit. 


Ara continuem perduts pel sinistre corredor que 
s'embranca ci i lla. 


La jove diu Lostl Thats a rats hole. 

Li dic VVell all rats Rnovv hovv to get out of rats holes. 
But l'm a girl: 

VVell girls get out of holes too — (oh sorryl sorryl) 
Ella se'n riu del meu empegueiment. 


I de sobte endavant per un altre corredor molt semblant al 
primer que no duia enlloc hem trobada la sortida. 


Aquest corredor s'obre al capdavall cap al darrere d'uns 
grans magatzems. 


Saltem el darrere d'un taulell baix ple de quincalleria i ja 
hi som entre la gent del magatzem 
a barrejar-nos-hi separats per un somriure. 


Ah curt idil-li quina felicitatl 


Em feia l'efecte i tot que levitava, carallot qui sóc. 


He vingut a aquest món rònec només a vendre-hi l'or. Tot 
el que he anat trobant aquests darrers seixanta setanta anys 
per clavegueres escombraries tombes i castells embruixats. 


Què compt tindre-hi2 Insígnies medalles anells afiblalls 
fermalls teixells creus esvàstiques... 


Sacsa-hil 
Resl Cap soroll. 


He tornat a vindre-hi al capdavall amb totes buides les 
butxaques. 

Ni pols. 

OO 


Orolcatram 


Et cole t'am t'idolatr t ador 
Or 


Tador tam t'idolatr et cole 
olc 


Et colc tam t'ador t'idolatr 
air 


Tidolatr t ador et colc tam 
am. 


Mariner marieta he tornat de moltes guerres content 
d'ésser de bell nou a terra ferma. Ah les modes i les carns 
tendresi M'he posat a caminar a la mateixa vorera on dos 
jovencells, vestits només de florejada gasa rosa, discuteixen 
pausadament de coses tan importantsi Quantes de vegades 
ens hem creuats amunt i avall de la vorera, i llur conversa, 
els petits fragments que en cops, si em semblen interessantsI 
I llurs ratolinets com bransolegen a llurs carranxesi Ah 
jovencells, com us m'estic escorrentl 


—Ah bon dia, ha hal 


L'eunuc Cataloni. Llargues se les sap, per força. Per això 
ha sobreviscut. Com qui es depeny foll perquè no el tanquin, 
i així fa creure que "creu", com cap altre datpelcul corrent i 
alienat, al-lucinat i pec, robòtic i formiguenc, infantilitzat, 
menat pel nas, deixuplinat pels atrotinats clergues del 
cervell ètic, raquític, emmerdat, cretinitzat per llurs dèries 


de ximplet... 
O pels rics manaies sarcàsticament esclavitzat. 
Així ell. 
Fent-se el m'ho crec-m'ho crec. 


Fins, si mai s'escau que estort no esdevé, que no li caldrà 
ja més depènyer-se foll. 


Veuríem llavors de debò qui és. 


Només el peix mort davalla sempre amb el corrent — diu 
una dita o altra. 


Mes de vegades és el peix més viu el qui davalla amb el 
corrent, car oi que cal pretendre ésser mort si el qui et 
voldria "pescar" només ha ulls per al peix viu 


L'avi Carlets s'esguardava el cos — sí, sempre el mateix, 
una mica més abonyegat, un mica més fet malbé, però no, 
sempre el mateix cos, el mateix esquelet, les mateixes cames, 
el mateix neguit d'anar fent i au. 


Ara, si el cos és el mateix, el desgraciat qui hi ha dins 
sempre és altri, no el reconec mai, les pors són semblants, 


els cobermòrums també, les enrònies, les dèries, els deliris, 
les pegues il-lusions d'il-lús, les desesperacions de 
desesperat, tot això semblant, però el personatge, no, el 
personatge gens. 


Qui collons és2 


Qualque rèplica sempre, només genuina el que dura un 
instant... 


I l'instant escorregut, fals, fals, fals, no em puc creure re 
de mi mateix: només el cos: el cos sí, el cos hò, el cos rai, una 
mica més cardat, una mica més merdós, però qui l'habita, ah 
no, aquell no, aquell qui sigui em fa l'efecte que és un 
estranger qui s'hi infiltrava, mig estrafolla, mig lladregot, 
poc en faré gens cas, au, vés-te'n a trucar al cos de la vora, 
capdecony, t'estic apuntant amb l'escopeta, saps2 

—L'ou, bon dia. 

—L ou. 


—Vinc... 


—Fot-te-la enllà. Get thee elsevvhere. Res a pelar-hi ací. 
Not interested. 


I envant. 


Amb els deu dits rosegats — tres o quatre gairebé rostats 
fins als artells de dalt (els qui hom empraria per a 


mastegotejar el pugnaç contrincant)... Tornem-hi. Amb els 
dits d'ambdues mans rosegats per haver monejat amb àcid, 
ara puc ferm arreu l'heroi científic qui per la seua ciència, 
pobrissó, patir-hi rai. Í puc doncs visitar laboratoris a doll 
(hom m'hi rep com si hi pertanyc) i discutir-hi amb científics 
de tot pèl (car els sóc si fa no fa col-lega, fa2). No dic que els 
caigui a tots perfectament. Quan tomb cua sé que força d'ells 
em diuen de miss Monyons, sí ves, perquè m'abelleix bon 
tros passejar/m pels corredors de laboratoris i museus 
bellugant el cul i aixecant els avantbracets, amb els braços 
ben collats a les costelletes com si m'hi amagués molt 
empegueidorets pitets... 


Bany de multituds 


Cares de goma — admiradors — llurs cares enganxifoses — 
cossos de cautxú... se t'enganxen pertot. 


Has de córrer a rentar-te. 


Funesta fungibilitat dels fils: 

cada titella al cap de son fil balla, 

i com més balla, o amb més estils, 

es gasta amb l'ús i sent l'última dalla, 


dalla que el fil li talla i l'amortalla, 


a tall de fus dujant-se-li subtils 
les filagarses, fent-lo endevinalla 
que rai encerten fins els més puerils. 


Se li rompia, pobret, la gansalla 
que el vol cosit al món com els pernils 
qui dels trebols pengen com cap troballa 


que se't despenja si amb talls massa hostils 
massa sovint rep ans d'ésser recialla... 
Sòlita història on no riurem, humils. 


Tot hi és literatura 


Se'm banya el cap, somorgollat del tot, en literatura. 

Tot el que se m'hi barreja: nocions irreals, fictes, 
hipòcrites, fal-laces, de ninot. 

No em crec ni l'espectacle ni els actes que hi faig, i trob 
que la meua actuació és sempre falsa, nàquissa, pobra, 
mentidera — repugnant. 


Sense esperons qui en fereixin la ronya 


Muntes la mula de la mort... 
o la mula de la mort et munta2 


Tant se val. 


Ensems aneu vers el mateix canyet. 


Expulsió dels innombrables disbauxats qui t'enfarfeguen 
la casa — cal netejar-la de dalt a baix tres cops seguits — 
només hi deixes romandre l'altre — pàl-lid, mig blau, sempre 
al llit, somiant... 


Sóc qui s'enfila greu a altes finestres i més alts racons a 
desallotjar-hi dalt de tot, a caus d'arquivolta i a ascles de 
dovelles i carcanyols, àvols cuques de verí — tot perquè 
senyoretes i senyores, i mammotreptes i histèrics i d'altres 
fluixets assortits enfollits de bòfies, vull dir, de fòbies, es 
puguin veure, quan per llur casal es passegen, estalvis de 
sobtats esfereiments sobretot nocturns, quan les ombres de 
les primes potes o les ales en serra s'allargassen 
grotescament i duen doncs pors primigènies. 


De cops me'n record mentre neteig quan era mestre i 
senyor del castell, i tothom em respectava i s'esperava amb 
candeletes que els ordenés i acuncés com si fossin inútils 
figuretes de plom, i ara... Ara, d'ocre servent, hom ni em 
pretén conèixer... sinó quan cal tot d'una treure de bell nou 
d'alçades i d'inferns repatànies enfonsades o atrevides 
cuques si fa no fa malignes, com dic. 


Tret que tot plegat és una condició la present de lluny 
preferible a l'antiga. 


Tota la meua responsabilitat ara, no pas de manar, ans de 
servir en solitària feina que tothom altri tem. Ah 
meravellosa vida on la major part del temps em pertany 
exclusivament. Estona a estona atrapada com cuca rere cuca 
qui hom estudia amb ull amatent. 


I els esperits hostils de l'indret ara rai. Se me'n foten 
totalment, no me'n sent gens atès, ni molla no em 
concerneixen, ca2 Vet ací on també la llibertat. 


Brosses 


Jovenot carallot, un cop vaig portar una histèrica 
jovencella amb la qual, a manca de millor, aquells dies no 
em veia, de visita, entre tarongerars assolellats, a cals mos 
llunyans oncles de Borriana. 


La histèrica jovencella encantada amb el paisatge i amb la 
gent. Tret que a la mínima ventegadeta, qualque molt 
maligna brossa reeixia a metre-se-li a un ull o altre de la 
cara. I llavors, ai mare meua, els maleits escarafallsi I els 
crits i les pors i les exigències. I doncs l'havíem de dur, 
renegant íntimament mon cosí i jo, a ca l'oftalmòleg, un paio 
car a collons, que li tragués de l'ull la puta invisible 
imaginada brossa. I allò en quatre dies que hi fórem 
s'esdevingué tres copsi 


No li n'entren gaires a l'ull del conyl — dictaminà la tieta 
Nati. 


I la raó que duia, jJotílic. Car al cap de poc que partírem 
peres i ella prou trobà un altre mec, la Jovencella histèrica 
les histèries se li fongueren, car aquest mec l'hi embotia es 
veu cada cinc minuts, al bon indret, d'on que mai més doncs 
no es planyés ella de brosses a cap dels ulls de la cara, 
havent el del cony ben atapeidet ans afetgegadet amb les 
brosses calgudes. 


Cert que com afegí la tieta Cardant prou tots els mals rai 
que se t'esvaeixen. 


Apreneu-ne doncs, minyons. Es més cansat, mes surt més 
a compte, sabeu2 


Juny 26, 1990 


El dia on perí en Pedrolo 
és el dia on furient m'envolo 
cap a catedrals de fel. 


Sense guia qui em convoco 
a cada per d'oradura m'aboco 
i a tota cuca tolc el tel. 


Ara esperaré el dia que em toco 
no pas desesperat mentre em moco 


del qui despullà pèl a pèl: 


Tant de botifler exposat evoco 
qui per molt que encara s'enroco 
no és altre que venut "rebel". 


Rebel" merdós qui els de casa violo 
m'hi cago rodó com fa en Pedrolo 
i els rebutjo amb tot el zel. 


Vil acastellanat qui el meló esmolo 
per a dirs (en enemicl) "rebel-lolo" 
cal extirpar/l de soca-rel. 


Era el gità qui tocava el pià: 
érets luxúria qui al pià es gità 
perquè l'orgia bullia i pia 
sonava l'alta boja melodia 

que amenitzava la nocturna por 
d'on no sortíeu per cap camí bo. 


Éreu cardant damunt el meu pià 
i dissonant i amb certa melangia 
encar gitava com marcida flor 
pètal per pètal les notes de pia 
pena mon trist pià de trencat so. 


I s'acabà l'orgia i ets com un moc 
que no em puc treure i enyores ton boc 
de qui no pas el mocador no sóc. 


Oh les múltiples boneses 


Oh les múltiples boneses del vindre emasculatl 


També i tot n'HèraRles n'Òmfal l'en torna: 
veu que sens ous cap llord borinot 
al niu virginal l'hi botzina ara. 


Bleixes i et saps mestre de l'Ésser al Món Plantat 
no pas per èmfasis mal-vinguts de falses hormones 
martiritzadament tothora empeltat. 


Mestre de l'Ésser al Món Plantat 
vas-hi soliu i amb peu pausat 
d'assenyat precursor qui roman a l'aguait. 


Preparatius per al darrer viatge 

de cap obstacle pensant-te ostatge 

als nou minuts el primer gol estampes. 
El linier l'ha anul-lat 

Xarxes t'enxampen 


el dit abaixat amb el qual suara assenyalaves el centre. 


No crec que et surti pas gens de fum 
de cap ni un dels queixals. 


Només muscleges ja refotent lo camp. 


Només hi vinc — dius — a netejar de brossa 


(l'empesa despesa de la maltempsada) 
les vies i els marges on l'acció es desclou 
...0 l'espectacle. 


Som els estoics — perquè re no s'equival, tot s'equival / 
perquè tenim por de tot, no tenim por de re / perquè tot ho 
trobem interessant, tot ho trobem indiferent / perquè capim 
l'instant, capim l'etern / perquè ens sabem vius, ens sabem 
morts. 


Espantalls de la mediterrània 


orfes d'anonimat (tots teniu àvia). 


Si els dius la veritat els neix l'odi (Terenci) 


Ens espetega l'animadversió com una mina eruptiva 
induida pel més lleu airejol, 


ectoplasmes de fúria ens fugen dels repetitius aiguamorts 
de la pell 
qui esdevindrà despulla perquè les fonts de l'odi crebin 


amb més força, 


espontanis raigs d'acrimònia ens brollen instintius devers 
l'odiat 

qui voldríem mort instantani ans fet barreja esclafada i 
llençada 

entre les brutícies més infamants... 


Si calléssiu d'una puta vegada, maleits papissotsI 


Popem, popeml s'esgargamellen els embacinats qui us 
embacinarien. 

Mes tot el que popeu, encastelladrida púrria, tot el que 
popeu és la mateixa merda xarnega de sempre. 

I el que supuratius en secreteu, pitjor. 


Sabateig 


Que tot el que ens tortura ni sotmet rebi doncs 
contumeliós 

sabateig 

Bategem-ho amb sabates 


Sabatejant sabotegem de faisó o.R.i 


Llencem sabates a les tines dels vins ensangonats dels 
mariscals 

llencem sabates al cor de les màquines infernals 

llencem-ne a les calderes auríferes dels tirans 

on s'escauen borborígmiques les reunions i parlaments 
dels qui legislen venuts 

llencem-ne pertot on la bromera pestilent de les lleis 
marcials no bombollegi 

d'on l'oprobi ni la viltat no surin a ofegar/ns... 


Si em faig de nits on em pruu mai de ferm, i lli m'hi trob 
el nan qui cerc, dic Sort que tinc, car nan amb gep prou rai 
duu sort. 


És un nan groc amb vult molt lleig, per nas un cuc, tot os 
és rel, i el sac del cos té grops per ulls. 


Ni amb zel de tronc el nan no creix. 

Me li tomb per a fer-hi el traç. Em trac el xi i al seu gep hi 
Osc mon nom. Em diu ell que si compr l'u, i lu, i el cinc, i el 
set, i el nou, el sis, el vuit, trec el lot gros i sóc ric. 

SU u cinc set nou sis vuit" prou que surt, i faig salts i salts 
d'urc i... 


O com diu amb immensa raó l'esgarrapat boldronaire 


resident: 


Pler de pler 

li palp lo polp 
Oh pol ple 
Pèl plal 

Pal: 

Plorl 


Apelleu-me impúdica, capitans 


El polp al glabre colp palpava'm entre maquinacions 
d'eunuc dement. 


Disgust immens d'aquella borda intimitat. Tot d'una, el 
jutge coll-torçut allargava la llengua, enastat en fàl-liques 
porcellanes, d'on les berles i els fragments li obliteraven els 
mobles de mitjanit. 


Mos llavis híspids se n'esclafien, tot regalimant tebis 
sucres rítmicament ensalivats. Sembles, li faig, llamàntol 
histriònicament esguerrat. 


A l'ampit del vehicle, en la foscor i l'absència de l'enlloc de 
malson on ens havíem confortablement amagats, relluien 
atlètiques qualsque mosquetes de llum. Jutge estossinat, 
s'exclamaven amb revulsió, tot clicant instantànies 
tangencials de l'escena del crim. 


Ombres de petrificades salsitxes vellutades plovien 


palpables. 


—M admetré il-literada, mes és evident (només cal 
demanar-ho als savis estercoraris, pagant-ne els peatges i 
duanes deguts) que una concatenació de naufraigs afligeixen 
arreu els panteons, d'on que ahir (com segurament avui se 
n'envolaran) se n'envolessin fesos ans escalabornats 
esperons d'estàtues ducals i d'allò rai l'aristocràtiques, i, en 
ambigus trontolls, que furtius s'introduissin a caus escollits. 
El del jutge s'hi esqueia com sabeu, en aquelles hostils 
endreçúries soliues, d'ésser-hi adient d'allò pus. 


—Foscs verals d'absències tangibles, faunes hi reveig, 
cluca en reveig, corrues, corrues de faunes itifàl-lics, 
pràcticament eteris en llur fàcil anar amunt i avall, i 
esbiaixadament, d'improvís, per les espesses selves, eteris, 
dic — fantàstic, llur cos sencer — imperceptibles, tret dels 
fal-lus, llurs fal-lus tot trempats: els fal-lus no pas, els fal-lus 
no gens eteris, els fal-lus sòlids com marbres rosats. 


—M apellareu impúdica, capitans, mes quan veus llençat 
amb violència per les folles onades del destí el bocí més 
esmolat del cimbell androgin qui incestuós et seduia, i el 
veus llavors místicament ans miraculosa introduir s al cul 
del masoquista qui et demanava de martiritzadament 
sodomitzar l amb els paral-lels gegantins cargols rovellats 
que estintolaven les arruinades vies del tren veí, ossificat per 
sempre més en la seua fantasmal ivaçosa fugida cap a 
l'infinitament entortolligat horitzó del mai pus, esdevens 
magnament insurgent, et vols meravellosa acròbata de circ 
celestial flanquejada per un parell d'eriçats simis ignars a 
qui les xifres espanten. Tinc, capitans, avui gairebé tants 
COM Vuit anys. 


Em reben tan malament que me'n torn de seguida 
infants família negocis cendres 

tot ha esdevingut important" per a ells 

totes mes amistats d'adés ruines 

rebut amb malestar 

runes silenci 

tants de negocis neguits societat educació família 
tantes de "coses importants" que continuen de semblar- 


me 
una merda. 


Sóc l'home del gran cigalot 
cap trompa d'elefant aumon 
m'arriba a mitja cigala. 


Si el colló dret és ceballot 
l'esquerre el senyor Ramon 
podia emprar'l de mangala. 


L'espectre Ramonet 


Ocells 

en magatzem 

entre els llibres apilats 
roseguen la fusta 

i ploren 

i escriuen en l'aire tot volant 
la historieta 

dels dos ornitorincs 
xipollejant 
rabejant-s'hi 

a la basseta... 


OO 
Teatret del suicida 
Els ulls se'm creuen ocells 


i els creixen plomes 


L'opacitat causada per les plomes 
esdevé indret d'encant 
on l'idil-li s'envola. 


Element Eusebi. 


El coneguí de ben jovenet i ja tenia dèries d'immortalitat, 


aquell element d'Eusebi. 


Aquell element d'Eusebi va saber trobar un nou element 
que anomenà Eusebi — no sé exactament on cau ni rau, vull 
dir, als indrets de l'escaquer tan ben conjuminat d'en 
Mendelèiev, la taula periòdica dels elements que en diuen. 
Segurament entre la casella noranta-nou i la tres-cents 
trenta-tres. Ara, tant se val, allò que importa és que 
l'element EUS (l'element eusebi, doncs, com aquell element 
d'Eusebi mateix) és immortal mentre (i pertot on) la 
humana raça no vagi raent. 


N'hagué de dir EUS, doncs, perquè EU ja era ocupat. Al 
lloc 63 hi havia l'europi que em sembla que no serveix per a 


res. 


Al contrari de l'eusebi, que serveix, es veu, per a tot. 


Me'n vaig anar al pont damunt el Segre 
hi davallava ondulant l'aigua clara... 
m'hi llençaré...2 


Conciliatoris 
els buits xarrupen suburbis 
n'alleugen les ànsies. 


Arribes a Pardinyes on aviat la dinyes. 


Hi vas amb una sabata i una espardenya 
mes de deixar't viure ma dama Mort no es denya. 


El son on mors 


Rleobis i Bíton eren forts com bous, com hagueren 
portada en carro llur mare dalt de tot al temple alzinat, ells 
estrebant, enjovats, davant, llur mare demanava als déus en 
acabat el millor guardó per als fills, a qui el gran sacrifici 
pels pedregosos viaranys, que pujaven en angle esfereidor i 
sempre doncs tots plegats a frec de caure angoixós penya- 
segat avall, feia suara estossegar a mort i ja treien fetge i 
freixura. 


Els déus consideren que no hi ha de millor per a cap humà 
com caure de son en el son on mors. 


D'ací que açò allerin als germans, que s'adormin, i 
dormint, morin. Miracle. 


Miracle 


Ah, pollinaire, el pollí que em vas vendre l'altre dia se 
m'ha mort, em sembla que me'l vas vendre malalt, m'hauràs 
d'indemnitzar... 0... replevir-mell... 0... 


Globus misteriosament provocat pel pagès. Esclat de 
tempesta. Tocats pel llamp2 


En pinacle daurat, la deessal 
Samfaines i vermutsIi 


El xic i el dolent s'uneixen... amb un bes2 
Fira dels cossos 


Vinclat damunt la gleva, els faixats ronyons demanant 
treva 

fem cago en déu" va dir el pagès 

i li va caure un llamp al cap. 


0107 
Lasst uns folgen, Gertrud 


És agradable recordar (plaent-s'hi) petites esdevinences 
— d'ahir, d'abans-d'ahir i de demà — 
ocorregudes suara en el benésser 


És agradable anar en tren 

És agradable recobrar pans que d'altres troben massa vells 
i menjar-ne pessic a pessic 

És agradable en bonhomia xanxejar una miqueta amb els 
amics 


És agradable de jeure amb la dona d'altri 

És agradable pagar per la llet amb canvi, centimet a 
centimet, i equivocant-nos-en, damunt el taulell, tant el 
vailet com jo, sense treure'n gaire al capdavall l'aigua clara, i 
al capdarrer tant se val, no ve pas aitampoc ni de centimet ni 
sentiment 

És agradable a tota edat — de zero a l'infinit — de jugar 
amb aqueixa joguina — i que hom t'hi jugui — que se'n diu 
sexe 

És agradable seure al Sol i compondre un poema afable tot 
saludant la gent qui entra i surt del cafè a la platja. 


OO 
Acteó L'Ull 


En Dalí, en Guasc, en Muntanyà i eu sallàvem pels 
hiperespais a trenta trilions pus que no pas la merdosa 
velocitat de la llum, el nostre coet escuat es deia, i cap de 
naltres poc patia pel nom d'on hagués d'antuvi aparegut ni a 
quin magí desesperadament abraonat amb les obscures 
ciències, Manifest Groc, cert que ens assaltessin sovint 
al-lucinacions de vides pretèrites, futures i, no cal dir, 
alternatives, tret que mai no en fotíem gaire cas, anàvem a 
cert astre de certa galàxia totalment oposada a l'altra on es 
veu que érem no fotia tampoc gaire, i tampoc no ens 
ensopegàvem enlloc amb cap igni o despès roc en orri, 
escarot, prou assolíem cada cop eludir/l, esquitllaríns-en, 
isnells, asimptòtics, relliscant com símfil o miriàpode 
damunt el regalim llefiscós ran cada humida altra pedra, just 
amb minses fregatel-les n'havíem prou per a esbrandir ns 
devers el molt més lluny, nostres peus de granots es falcaven 


a esquerdes o amb els dits desunglats als ònixs dels traus de 
rude solc dels geps de gegantines fissurel-les ens repenjàvem 
efímers, i així empesos repartíem, llavors mai per cap estrat 
d'Òrbita, ni el més atansat, no pas presos, ans doncs força 
accelerats, i estrafèiem, al començament unànimes, les 
albíxeres, els atirs i els crits de visca dels astrofísics devots 
de Moloc qui centúries ha oblidàvem a les bases, tret que en 
acabat, pansida la novetat, ni cas aitampoc no em fotíem, de 
tantes d'afegides groguenques velocitats ni mons 
manifestament calcats dels d'adés... Car ens n'habituàvem, 
ens hi fèiem, com a tot i a tothom tothom prou cal que s'hi 
faci, se n'habitui: al capdavall, vós, se n'ugi, palès. 


Perquè vull riure: perquè tinc jorns melangiosos, agafava 
el corser i colcava fins als límits del desert on hi ha el fort de 
la vella qui ven gelats — hi ven els barcelona que vénen 
afetgegats dins acolorit gobelet, i hi ven els pèrsics que 
vénen rodons embolicadets amb papers lluents — són tots 
plegats gelats que es fonen tantost els obres o 
desemboliques, i encara que et moros de set, no pots mai ni 
tastarín un pessiguet, i t'has de ficar a riure encara que sigos 
el pitjor i més malcarat dels bandits. Tret que a mi no mel'ls 
ven, a mi me'ls dóna de franc. Que per què2 Perquè no en fa 
pocs, d'anys, que ens coneixem, i perquè una vegada li vaig 
donar la idea que si venia algú amb males intencions li 
dongués no pas un altre gelat de vent com dóna a tothom 
qui en demanen perquè al capdavall volen riure, no, que al 
malparit li dongués un gelat explosiu, que sempre en tingo 
desats dos o tres, amagats entre els pèrsics i els barcelones, i 
que si algú en lloc de riure es fot a maleir i a amenaçar i a 
enfellonirís, que li dongo acollonidament el gelat explosiu, 


perquè li esclato al cap i del miserable maleit sense humor 
no en romango traça. 


Ningú no hi guanya amb l'espera 


Patint jo fort de trempera 
ella patint de cardera 

ens trobem a vora l'era: 
Com fou abans ara eral 


Cardada llarga i entera 
d'aquelles que creen era. 


Ningú no hi guanya amb l'espera. 


Car cardant-hi com la fera 
qui perforava l'esfera 

d'on tot esclat s'esponera 
fosa ja la polseguera 

re no surt de polleguera. 


Si presoner 1 presonera 
forem de dèria estrangera 
ara riem gent sincera 

qui no queia a la ratera. 


Hom amb millor s'enquimera. 


En convuls silenci les anagnòrisis 
d'intercanviades pròtesis 

als mateixos orígens i cognoms 
no us menen. 


Se m'escarranseix l'ombra esfereidament 
en culpava el Solell 
mes era mon cos, que es degenerava esventadament. 


Tot el que escric desescric 
palimpsest mal esborrat 
hi filustr el temps antic 
per ascles de subratllat. 


Arreu les dones guaitaven 

el 69 

allunar al televisor 

mentre els guaitava per la finestra 
faldilles amunt 

mentre badaven 

la molt millor lluna 


del cony. 


Et localitzava l'ànima, manoil 


Se't penjava al recte 
a frec de forat. 


Cada cop on cagaves 
se te n'anava en merda... 


Fins que (sortosamentl) 
(prou potsl) 
te n'has buidat. 


A la feina segur que no hi arribaré mai 

m'he perdut 33 vegades amb el cotxe blanc 

que he abandonat per a anar-me'n caminant 

pels mateixos sempre desconeguts paisatges urbans. 


Ara perdent-me doncs a peu pels carrerons 

amb fonts a les cantonades i mercadets sobtats pels racons 

on les dones de llargues faldilles blanques i negres 
davantals 

compren els esmorzars. 


Laberints de carrerons boteruts on s'ajusten els 
llambordins 


i les portes de metall s'obren cap a abruptes atzucacs 
amb anuncis no gens estripats per als campionats 
de tennis i de boxa just passats o molt atansats. 


I més et val tot plegat tornar-te'n a casa si en saps 
a Casa on la dona potser ja haurà tornada de ca l'amant 
i voldrà veure el tennis al televisor. 


És allargada al llit marcada pels quatre cantons 
pels embats amorosos suara patits 
el cony delitós encara encès i alhora apagat. 


Quin desig boig que et permetés també llavors de cardarl 
Mes només et mana de col-locar el televisor 
així o aixà per a la millor recepció. 


I com li n'estàs d'agrait que et digui en acabat 

que tens permès de fer-li agenollat al seu davant 

un lent massatge als peus 

mentre va esguardant en Borís BecRer i en YannicR Noah. 


Quan t' haurà acomiadat vés-te'n al recambró 

i vora la finestra esguarda-hi prop la finestra 

dins els sobre blau fosc els acolorits segells 

que la Unió Çoviètica dedicava fins ara a la Creu Roja. 


Els tens tots i els esbrines i hi esbrines sobretot 

aquell amb petits dibuixos de certs jugadors 

del Barça força emblemàtics Ribelles Segarra Gençana 
Olivella Fuster Vergers Flotats... 


Quan tothom toca a festa, jo toc el dos, 
si m'encofurn al clos, al cóm fic la cresta. 


S'escau que ja nasquí amb la testa glabra, 
Em dic, si us lleu, n'Artús d'Abracadabra: 
Cal creure doncs que ja a l'úter massa 
Me l'escrostí — la llevadora, tassa 

De til-la a l'altra mà, m'estreba fort 

Pel vitet trempat, i mon pare, el fort 
N'Uter, pendragó d'arreu i Cornualla, 
Amb mal gènit, de poc no me la talla. 


Ai que matusser t'has tornat filletl 

Fiques els peus a taula hi vesses la llet. 

No entens cap de les paraules que hom et diu. 
Escues el moix com el prens "a tergo". 

Per comptes de "doncs" ens omples de "ergo". 
Confons la cena amb caguerada de perdiu. 

I postergues totdéu a inferns de caganiu. 


Viuràs enfeinat 
en feines de cremallera 


les dents aniràs posant 
o les dents se t' aniran posant 
perquè les posis 


i tu tancant-hi 

tancant-la 

O la cremallera tancant-se 
tancant-te 


estesa il-limitada 

on acurat hi ets 

dent a dent col-locant-la 
tancant-se tancant-la 


ets dins fora 

ets fora dins 
tocant-te tocant-la 
dent a dent 

dent a dent 
vermella. 


Sóc una cuca qui troba un forat 

i ara hi rosega amb assidu delit... 

Sóc qui en fa ensems rebost comuna i llit 
i espiell d'on veure-se'n retratat. 


Sequència directa 


1) 


Volíem que ens seleccionessin tant se valia 
entres els més lleigs o els més bonics 

que ens seleccionessin d'una cosa o altra 
per això tots hi participàvem 

i ens empenyíem 

i ens volíem inscriure d'existents. 


2) 


Easily processed the multitudes 

eagerly pushing all 

then inside the small stifling room 
vvhere a fevv of us managed to squeeze in 
the machine breals dovn 

grating to a halt. 


So novv anxiously vvaiting for somebody somevrhat 
Rnovvledgeable 
an assistant a supervisor a mechanic of sorts... 


After a fevv more hours 
vvhile the regular officer decamps 
help arrives in the shape of a shapely lady. 


After a vvhile 
tintering here and there 
she has mended nothing. 


So, carefully closing the door after herself 
squeezing by the svveaty obediently aligned costumers 


she goes avvay also. 


A fevv more hours must pass 

slovviy vve realize vve are on our ovn 

silently or vvith nary a murmur vve tricRle out 
vve leave behind the little asphyxiating room... 
facing vrhat...2 


Nobody left. 
Empty interminable corridors. 
Utterly lost. 


3) 
VVith parched eyes and throbbing gagging throat 


VVhat a strange shitty place 

fostered and bolstered by a burning orb 
Reen on exploding or imploding 

and at any rate going nuclear and amo 


Doom-encrusted dirty blacX holes 
threatening to svvallovr the pitiful vvors 


Tiny ribbons of half-alive matter 
thuggishly intent on cutting your throat... 


4) 


Per les carreteres s'anorreen els ressagats 
màquines assassines qui retrocedeixen cegues 
per a endur-se minyonets qui n'acabaven aixafats 
gargots de sangs i ossos. 


5) 


Tortuoses escales avall cap a la foscor dels trens 
t hi esmunys mentre dones se't pengen als braços 
car qui altre les guiaria2 

i si te'n deseixies cauen i qui les replegaria2 

i quan fessin cap els trens qui les hi menaria2 


6) 


Paisatges descordats els sobres lleuger d'equipatge 

ni t'ofegues als rius embogits 

ni als fangs de l'esllavissada t'enfonses 

ni a les neus traidorenques t'encalles 

i saltes els cràters roents 

finalment a cims quiets enfilat 

per a descobrir-hi noves terres d'horitzons clarejants. 


Apareguda de l'Astre Ventís 


Quan l'espúria deessa dels cabells de foc va aparèixer 
gloriosament emmarcada pel marc de la porta 

L'home amb qui aquells dies jeia li cantava enguitarrat 
l'Apareguda de l'Astre 

Però ella em mirava i em somreia directament a mi. 


Quan vàrem anar a nedar totes les altres dones l'envejaven 


i demostraven per això una natació molt més vigorosa que 
prometia una vigoria doncs al llit de caire brutal i tot 

Però ella només em somreia mentre nedàvem xipollejant 
sovint com no gaire destres aneguets. 


Quan les vacances s'acabaren li calgué tornar-se'n a la 
pàtria i com havia d'escriure a algú em va escriure a mi en 
quatre fulls atapeits 

I en dir jo a l'home amb qui aquells dies havia jagut que 
guaités qui m'havia escrit em va arrabassar la llarga lletra tot 
ensalvatgit i amb esquírria i se me la va endur 

I vaig romandre amb un pas de nas. 


Què m'hi devies dir Ventissa Apareguda d'Astre 
Resplendent2 


Les altres dones feien veure que s'entristien per compte 
meu però només els feia veure amb un gest de resignació 
que què hi farem 

És clar amb això ni de cap d'elles tampoc no en vaig tastar 
mai les brutalitats sexuals 

Sempre vaig ésser qui beneí els aparellaments dels altres i 
després n'ensumava els flairosos resultats tot fent 
amorosament els llits. 


Feia ambtant tres dies que me n'oblidava d'haver menjat 
gens. 


Mentre davant els indis molt devots hi pregaven 
Me n'anava darrere el tòtem 
i agotnat invisible amb tres o quatre empentes de budell... 


Gros hi cagava. 


Orinals amb lliure albir 


Mon amic, savi de garatge, em demostra avui la seua 
darrera empescada. Quin geni, ell, vós. Són orinals. Són 
orinals que fornits d'ales helicoidals ell els fa volar. Els fa 
volar, però, no pas on vol. On volen. Volen on volen, els 
orinals. Lliure albir a collons el llur. Els orinals. Els orinals 
plens, és clar, del que hom sol a metre-hi, als orinals. I qui 
sap on van, doncs. I on aterren. I on es buiden. Al cap de qui, 
diguéssim, molt embarretat, coronat, o durant quina 
cerimònia molt ampul-losa, repugnant. Com més repulsius, 
els ritus, és a dir, dignes, honorables, morals, com en diuen 
els maleits carrinclons assassins qui hi assisteixen, o en 
ocasió de quina molt sacra guerra. De quin solemne 
enterrament. Quin repel-lent casament reial. Quina 
presentació de medalles a inquisidors i botxins selectes o 
assortits. Tant se val, qualsevol celebració llorda rai, collons. 
Allí s'aboquen, i tant, ells rai. Són creacions. Són creacions 
amb lliure albir. 


Bona nitl 


I de totes les paraules perdudes 


en faig 
un infinitament llarg poema 
de silenci. 


Sobtats enllumenaments a l'enteniment 


N'enraonàvem a l'hora d'esmorzar. Hi havia la dona i son 
pare, i el televisor hi era encès tot i que el volum el teníem 
fluixet. I li deia a la dona que em caldrien diners per a 
comprar crema per a la carranxa del petit, al qual anit havia 
oblidat de canviar-li els bolquers abans de ficar-lo al llit. 
Massa ujats tots plegats, un jorn tan trafegós, quèiem retuts, 
i la calor que feia, havíem begut molt, i devia el petit tindre 
doncs la carranxa tota irritadeta. Alhora lliurava a la dona el 
paquetet clos de fotos que havíem recollit el petit i jo a cal 
fotògraf, una de la miríada de tasques absorbents que la 
dona ens havia dit el matí d'ahir d'anar acomplint durant el 
jorn. 


I llavors ella, esclatant, vull dir, radiant, ens contava la 
bona nova de la seua nova feina. Que ara, ens deia, faria de 
meretriu. Que allò donava molt més. Que doncs suraríem 
millor. Que només calia esperar que la seua clientela 
engrossís. I llavors oidà, minyons, prou podrem. 


Mes demanant-li jo llavors que quants de paios nous es 
faria per dia bo i meretriuecant, ens conta que qui sap, que 
al començament entre dos o tres, i més endavant entre sis i 
set, i que tots bons pagadors rai, i selectes, de les altes capes 
de la societat, car ella alhora entre les pus caretes rai. 


I aleshores, mentre ella i son pare continuaven comentant 
les novetats, esdevenia mut, i un bri marrit i tot, enfonsat en 
feixucs consirs, alfarrassant les creixents probabilitats que, 
amb tants de transitoris druts nous, no em toqués prou aviat 
d'anar atrapant qualsque malalties afegides, milers de 
morbs potencials s'aixecaven com boires de verí a 
assetjar/m, tous supuratius morbs d'aquells, llas, dels quals 
desencastar-te'n ja mai. I de seguida m'ha vingut a l'esment 
(per un d'aquells enllumenaments sobtats a l'enteniment 
que prou sovint patim les ànimes poètiques) el mot feltxir — 
i amb el verb feltxir, per associació sònica diguem-ne, em ve 
el verb (i el mot, i l'acció) fletxerir... Ambdós, és clar, ja ho 
he apuntat moltes de vegades, derivats de "to felch" i 
"felching"... i de "fletcherizing" i "to fletcherize". El primer 
(feltxir) volent dir, al meu magí si més no, l'acció de 
xarrupar la lleterada d'altri al cul o al cony de la dona, i el 
segon, fletxerir, l'acció d'haver de mastegar (per motius de 
salut) quaranta-dues vegades seguides, em sembla, si fa no 
fa, cada mossada que facis a l'hora de menjar per tal, és clar, 
com dic, de tot plegat pair-ho bé. 


I en aquell instant, doncs, tot mastegant com qui mastega 
tatxes, o guixes de mal coure, o ceballudament endurits 
xiclets, els deia, a la dona i a son pare, mentre esmorzàvem 
davant el televisor fluixet, i el nyec, pobrissó, segurament tot 
escaldadet, encara clapava a la cambra del costat, aitan ujat 
dels tropells del dia abans, que ens calgué anar amunt i avall 
sota aquell balb Solell, de tal faisó que al capdavall, mea 
culpíssima culpa, recances ara rai, oblidava de canviar-li els 
bolquers abans de ficar-lo al llit, i els deia, doncs, dic, Ara he 
començat a fletxerir tot el que em fic a la boca: he llegit que 
diuen els millors com se'n diu, els millors especialistes de la 
digestió, els millors panxòlegs, que, si tot ço que t'hi fiques, 
ho mastegues quaranta-dos cops seguits pel cap baix, és 


segur que paeixes el menjar molt millor i que no pateixes al 
capdavall cap de les innombrables malalties del paidor, ni 
agror a l'estómac, ni úlceres als budells, ni cap dels càncers i 
gams i entecs assortits amb noms peluts rai, i remeis encara 
de pitjor trobar. I fan cara de rucs segurament emmirallant 
la meua. Mes la questió és que ja ho he dit, i que qui 
dubtaria que ver d'allò pus no hi vaig, i sincer i cor-obert... I 
crèdul, i embacinat2 Tothom calibrant al rerefons del 
consirer que manies rai, i que aqueixa darrera, tard o d'hora, 
també "se m'esvairia", discràtic volent-me tostemps jo que 
sí, carallot queixamiques, quan, de fet, la meua salut rai lo 
fèrria, vós. 


Mes tant se val, car, amb tot allò, de debò què 
conjuminava, pobre de mi2 Doncs que quan la dona, 
qualque nit, tot tornant de la feina, em digués 
ineluctablement de feltxir-la, és a dir, de fer-li nets a xarrups 
cul i cony de les lleterades dipositades pels necessaris, molt 
regraciables, clients, cada glop de lleterada aliena que amb 
llengua, dents i llavis no assolís de rembre, de descolgar-li"n 
(amb tota cura, això hòl) de cap dels botxinejats orificis, faré 
veure que el masteg quantes n'he dites2 Seixanta-tantes 
vegadesi De tal manera, vós, que segurament se m'adormirà 
d'avorriment, d'ujament, de son, retudeta en acabat de tant 
de pencar, i llavors, tantost la sentiré roncar, clac, amb 
somort espeteguet, d'amagatotis escopinaré el glop fastigós, 
segurament entecat de qui sap els horrorosos microbis, i em 
trauré de la butxaca l'ampolleta d'aigua oxigenada i en faré 
discretament un glopet i en gargaritzaré de valent, i per 
comptes de llengua ni re, pel cony i cul de la dona hi passaré 
un mocador mulladet, ei, i que cap altra malaltia l'agafi sa 
mare, saps què2 


Contarelles esfereides d'en Mamuri Castellviny, aiguader qui 
fou (HI 
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Lliurament u de: Contarelles esfereides 


u lEn Griul 


No en puc esbrinar l'expressió, féu, molt neguitós, l'heroi 
grOC i prim. 


Anava caminant pel prat d'herba molt esponerosa, curta, 
verda d'un maragda intens, quan se li esconillava pels 
voltants un conill net d'allò pus. Era el conill Perla de la Vall, 
blanc part de ventre com neu novella, flamejant d'un 
carbassa refulgent part de dalt, sense cap altra taca de cap 
altra color que l'adotzenés. 


Tot i que mestrívolament es prenia el món com a joc — joc 
massa sovint lleig, cruel i descoratjador, de cops tanmateix 
casualment ple d'al-licients, mes joc tothora nogensmenys — 
i joc, doncs, que prou calia jugar, l'heroi groc i prim, malfiat 
sempre rai. A desgrat doncs del fet que es trobava amb un 
conill tot tovet i tan net, i de tarannà aparent força agradós, 
també es temia que no fos cas que li tingués la passa, i d'ací 
vingués tanta de familiaritat com esveradorament s'estergia 
del seu capteniment. Per comptes de fugir-li, li rondava com 
qui digués enjogassadament per les vores, amb agalius de 


propvinents manyagueries rai, i amb pocavergonyetes 
corregudetes amunt i avall, ara-i-adés mig tallant-li el pas i 
tot. 


Fins que de bursada, i amb quin ensurt, en Perla de la Vall 
etziba un bot i se li encasta amb les ungles cara-amunt al pit. 
Es guaiten bèstia i home de fit a fit, els esguards carregats a 
l'ampla baldor de significats i d'intencions — mes qui els 
escatísi 


Es demana l'home amb desfici: Què vol, què vol: 
M'amenaça2 Em queixalarà2 Prou sé que només és un conill, 
no fóra tanmateix la primera vegada que em mossega, vós, 
un conill. De menut, quan cap no en tancàvem al canfelip de 
l'eixida, bo i esperant que fes cap la padrina, qui era l'única 
qui de debò encara en sabia, de cardar'ls un batzac sec al 
clatell, per a després, per un tall al coll, dessagnar/ls cap per 
avall, i en acabat espellar'ls, trossejar'ls i coure'ls, prou m'hi 
aventurava... a monejar-hi, i no dic pas sovint, mes de trast 
en trast prou en rebia, dentegada al dits. I ara si aquest, de 
cop-descuit, a cops de maixella m'encetava la caròtida...2 
Reira, vós, qui es dessagnava ara...2 


Fos com fos, l'home, com dic, no en podia pas esbrinar 
l'expressió — potser la bestiola li demanava que fos prou 
exorívol, que se'n compadís i ajut li donés, perquè, tantost 
ell, horrorosament esgarrifat, amb un burxada i un sacseig 
se'n deseixí, i en Perla de la Vall caigué doncs rebutjat a 
terra, el gat Golagròs, bo i clavant-li els ullals al coll, d'un 
salt se n'emparà. Felí feliç, en Golagròs, qui també tirava a 
carbassenc, tret que un carbassa, ell, molt menys lluent, i 
sobre amb filigranes grises de pèl més aspre i brut que li 
trencaven doncs l'apagada carbassor... feliç felí, dic, qui féu, 
aitan carregat i tot amb una bèstia mig morta penjant a les 
dents gairebé tan feixuga com ell, féu doncs una cabriola de 


somrient agraiment devers l'heroi, i se n'anà en acabat tan 
XITOI. 


L'heroic esprimatxat ictèric es guaità la gent del parc, 
musclejà rebaixadament, clogué les parpelles gairebé del tot, 
es justificà, digué: Home, ves, al capdavall allò no era sinó 
un conill, i l'altre, un gat. 


I tothom qui el sentí comprengué que no és d'herois lluitar 
contra el destí de l'evolució. Ni que no calia enllordar encara 
l'esquema maleit on malbullim, ni malmetre els prestatges 
on érem malmesos a podriríns en aquest estatger de món 
malestatjós on només caldria doncs encara que cap carallot 
hi afegís tascons extemporanis (prou que n'instal-len a 
betzef els ignars ideòlegs del merdós millorament que tot ho 
empitjora), per a fer que tot se n'anés finalment en orris. 


D'on l'heroi, girant mansoiament cua, ans esperonant-se 
amb un parell de natjadetes, assegué el cul a un banc tot 
blanc-lluent i dur, i esguardà llavors, una bona estona, 
esgarriars la canalla, de qui les pells eren avinades, i de tots 
el vins pràcticament coneguts, àdhuc els verdejants. 


Mudament assentia, si algú bo i passant li deia re, fos el 
que fos. De ningú no trobava els propòsits obrepticis, ni 
havia doncs de didascalitzarl bo i estrafent l'escataineig de 
cap mestre-tites estranyet. Dues estridents parxisaires qui 
jugaven al banc de la vora bo i vigilant de cua d'ull llur 
canalla bretolejant pels aparells, ni elles, amb llur oldà 
cloqueig, no alteraren l'esmeperduda equanimitat de l'home 
suau, heroi prim i groc qui ara se'n feia l'estella, d'aitanta de 
disbauxa letal. Car es demanava: Si ni capaç no en só, 
d'emparar l'humil farnac, més em val, agemolit, de jaquir la 
feina. Saps què...2 M'abandon rabit a les rabents apoptosis, 
0 ja em reconec gallina, i visc benaurat entre el patoll. Llurs 


caps i el meu d'iridescents gambuixos de caòtics eixams de 
tortes idees coronats. Car això de l'heroicitat contínua, 
collons, noqueigs a manta, en acabat dels incessants 
zigomàtics ganxeigs, i mastegoteigs directes, i cops rai 
d'amunt va, per a amorrar tot plegat cap altre distret 
aprofitat al pudent suat canemàs, no és pas que em trenco la 
maixella, és que em tol tota altra activitat. 


El Solell es pongué, tothom retirava. Gruava l'hom de fers 
veure per un metge qui en sapigués, car ànima i cos li feien 
mal. Negra s'estomballà la nit, i allavòrens crec que 
s'adormí. 


El seu somni fou tot un espectacle de caròtides caròtides 
qui espetegaven de cop-descuit. Ja ho digué n'Onofre Pou, el 
1570, que aquelles artèries que hom en diu també 
apoplèctiques, pel fet que, com s'embarassen o embussen, 
causen un son anomenat carròs, semblant a l'apoplexia, són 
els boigs termòmetres de com va verament aqueix món no 
gens harmoniós. Com menys t'ho esperaves, esclaten part 
damunt o part davall, i àdhuc part de pel bell mig, car tot 
s'ha tornat massa fred, o massa cald, o àdhuc s'escau la 
casualitat que sobtadament es deixela qualque malformació, 
ni dic si de fàbrica o per impacte d'ús, car qui ho sap. Si 
t ataca el carròs, què aniràs a escatir, prou feina tens 
arrapant-te al respirar. 


Ou un catacrec, i tantost l'ou empal-lideix, es planta la mà 
al coll, i quin ofec, quin ofecl 


Llavors desclou els ulls, son sensori i son senderi 
s'esparpellen al jorn glaçat. 


dos 


De bell nou en situació de pària, es féu la mateixa 
resolució que prou es feia sovint, cada cop si més no que 
tractava d'acunçars a aquella contumeliosa realitat, d'anar- 
hi menys flàccid, és a dir, d'enfonsar's l'escafandre i 
cabussar's al prodigi, com el fènix. 


Abonyegant-se a cops de puny, per tal d'escalfarís prou, 
aprofundeix en la noció: Què trons trobaré de prou inspirat 
en un no pas gens eloquent amuntegament de cases, vehicles 
i gent de seny fets camusos i esmorteits per massa contacte i 
proximitat amb una abundor abassegadora de senys tot 
pareguts2 Allò que haig de fotre per comptes és el camp al 
camp, on s'estatja el gaús i el gamarús, on qui t'astora mai 
no saps quina arma duu, i on les antigues esdevinences adés 
ja s'escunçaren, i on la gent, en un mot, se t'adrecen com a 
cosa no pas adotzenada, ans curiosament única, no et fot2 
Som-hi, diré, i emprendré un vol o altre devers l'altra 
realitat. 


Allò era, creia, com la pruna — o el codony o la magrana — 
d'en Berheley. Tant se val, ontològicament enraonant, per 
ordinari que l'objecte fos, al camp bé adquiria un doll de 
riqueses que a la ciutat, pol-luit pels sorolls i les fumeres, 
pels estalzins i corrosius, anorreat per l'insult continu de la 
presència i la pudor de tanta de gent, per força havia 
d'estroncars. Esmussades i atuides, les manifestacions de 
cascú, àdhuc les de l'objecte menys complex, perden vàlua, 
s'agrisen i enlletgeixen sense remei. 


La color, la forma, el toc, la sentor, l'agror, tot s'afluixa 
fins a perdre àdhuc posició. Fins que hom no és ni a l'hora ni 
a la col-locació de cap coordenada. Res més fotut que 
desaparèixer alhora del temps i de l'espai. Qui desapareix 


del temps, mes roman a lloc, home, encara com aquell. Així 
mateix, qui perd l'indret (qui es perd), i tanmateix se sap a 
l'avui. Ambdues mitges constàncies, són prou per a treure 
rels, i més tard per a maldar com cal a acomplirs, a omplirs, 
a refer s, car qui desa un bocí d'elleix al sensori, com llavor 
qui creix pot tornar a esdevindre arbre sencer, fruiter. 


Això es demana molt seriosament en Griu Croat, l'heroi, a 
qui ni els anys ni l'espesseit ambient ciutadà es veu que gens 
no proven. Car avui, no fotéssim, s'ha aixecat amb diverses 
articulacions qui, pel cantó artrític, li fan força figa, i àdhuc 
un mal de caldéu, punxades i espellifaments de vinces 
d'apòfisis, i allò que semblen espellides d'éssers minúsculs i 
aliens qui l'aritjolen sota les pells. Endimoniat pels mals 
aires. I això poc és vida per a un teratòleg tan esmerçat en la 
comesa, no fotem. Car al capdavall quins monstres no 
catalogaré fil per randa en un indret atapeit on tot és 
melmelada de monstre...2 


Arreu xerraires escardalenques qui hi van a tot estrop, i 
cascuna a dues cordes, portant si més no doble conversa al 
degoteig de cada vèrtex de cony facial si fa no fot 
desdentegat. Cadascuna amb allò que coneix, però no diu, de 
l'altra, omplint doncs l'atmosfera d'insinuacions feixugues. 


L'heroi sempre n'acaba amb un maldecap. Ara demanava 
a la marmanyera pel preu del raim, n'assenyalava un bagot: 
Quant en voleu" "Eh" "Que quant me'n feu2" "Doneu- 
me'n cinquanta cèntims i en serem quitis." "No us dec pas 
rel" "Ah, no éreu vós, aquell..." 


L'han confós per qualsevol altre pòtol. La flequera, a qui 
suara comprava un crostó salmai, també volia cobrar-li els 
de feia un munt de dies. Aviat no sabré ni qui sóci — 
s'esfereia ell. 


Canviots engendrats pel malviure, cossatges i 
malbarganys qui et neixen pels paltruus i altres dedins, com 
ara si l'ambient malsà et penetrés per osmosi i tot. 
Company, si vols sobreviure, encara has de tornar-hi: fes- 
te'n de mantinent fonedísi 


De la font on s'ha esbaldides de les escadusseres dents les 
crostes i les pelleringues del pa amb raim, l'heroi prim i groc 
s'arriba fins al barri pobre on hi té romanents de família - 
branca no pas la de Vinaròs — la de Bellpuig. 


Trobarem atribolaires mastodonts, cucs d'immens i 
abstracte canemàs, sauris antics de geps tallants i 
enfellonits, dits com circells amb ullals ofioides de verinós 
vaccí, i nafres d'un pus tan gris, compacte i tanmateix 
mal-leivol lem sembla que volia dir, és clar, mal-leablel, que 
en traurem, de tornada, remçons, creu-me, opulents: són els 
pus qui en prehistòriques anyades en vessar s de nafres 
sofertes en guerres és clar sempre perdudes (car tothom hi 
anava peti qui peti, i doncs ningú no hagué prou lleure de 
gravar 'n cap enlloc, d'ací que hom parlo doncs de 
prehistòria, i no sé pas per què el lleig costum, car el mot 
fóra pus tost — no fa...2 — a-història, car ningú no s'estava 
llavors per historietes de la vora del foc, com ara, on perdre 
el temps rai, tothom s'hi apunta), doncs, com deia, aquells 
pus són els pus qui embarassaren originalment els corrents 
de les aigites, d'on nasqueren les mars interiors, els llacs, els 
estanys i les bassetes, d'on per les esgarrifaós de les aigues 
presoneres els peixos de sang calda aparegueren. I la resta ja 
és granota, gripau, tòtil, llangardaix, lèmur i evolució. 
Adona-te'n si és important, allò que fem d'anar cercant els 
monstres. Com el de teratòleg, desenganya't, poc hi ha cap 
ofici aumon. A-històrial T'imagines...2 Qui pogués tornar a 
fer-hi capl Això guariria el món de tots els malsl 


Així de rapsòdic, en Griu, a son nebot i escuder, qui encara 
era al llit, únic desvagat d'una família tanmateix no gens 
benestant. 


tres lEn Griu amb en Daresl 


On foren les traces arqueològiques, em deman, féu, a la 
intenció de l'heroi, son nebot, en Dares, de famós carallot. 
En Dares no es creia mai re si abans no ho podia tocar, i ara 
en Croat feines rai doncs per a convèncer'l. 


—Només cal que remogos i cavos amb les ungles al desert, 
sol i nodrint-t' hi com s'hi nodreixen les rates i les serps qui, 
místiques, hi somien el colgat. 


—Car tot el colgat és cert. I només el colgat és cert. 


—Ço que no vol dir, mes qui sap, potser sí, que allò sebollit 
sots sorres sens fi sigo al capdarrer pus vàlid que no pas allò 
que capllevaria amb cap bleix de cap sisme no pas massa 
esventat, de no gaire amplada. 


—Capllevaria, dic, com radiants apuntaven ran de pell de 
capllevar-li els ossos de l'esquelet delerós de llibertat del 
meu amic qui fou, en Ventall de Possibilitats qui es deia, o es 
feia dir, de qui la follia fou — octogenari, gens ageràsic, 
pobrissó — d'esguardar's sense arrest el cos no fos cas que 
cap os li gosés doncs treure el nas, i doncs, com ho feia, zasi 
Batzac de martell aitantost. Ossos rebels que li fèsson mica 
l'aleta, diguem-ne, o la viu-viu — ai, o la guitza, com 
malauradament en deia ell, malaguanyat — catacrec. 


—Repapieigs, tastaneigs, els de pus dels mortals, no 
arribant enlloc i tanmateix anant-hi: no esbrinant-hi re, i 
tanmateix rondant-hi, remugant-hi, rondinant, rebregant-se 
i desrebregant-se com encarcarats papers en llurs confusos 
papers. 


— Ritmes obscens de les rels genètiques que més tard se't 
disparen en trinitats de bogeries esclatants, aiguabarreig de 
tendons sembrats en anòmales esferes: nusos eixuts on amb 
quin desfici no assajaries, debades, de treure'n la mòmia 
sencera, ni que fos encara enteranyinada, tret que... De tot 
això qui en sapigués borrall, tu...l 


—Reprenguéssim. Per tal que les pluges tòrnon, ço és, per 
tal que els rius davàllon ara molls i dúgon aigua fins a la 
terra sedega, cal reeixir el quest, ço és, cercar la font dels 
vells monstres, i llavors trobar-la. 


—Altrament, ací, a qui serveix aitant de daltabaix 
Distreure els afectats, qui així endinyen les culpes a altri ben 
enjondre (o proper si doncs prou calia pelar qualque 
indesitjat) o àdhuc a la pròpia pell disfressada d'ànima, car 
autocastigarís sempre porta resultat (tot tothora en porta, 
vósl), el resultat, en eix cas, d'una purificació del cos, ço és, 
d'un renovellament, d'un sentiment que recomençar és 
possible. 


—A despit de grossos escarafalls, i dejunis, i puja-i-baixes i 
mils-i-unes a peu descalç, tanmateix ni gota no cau — tret 
que, és clar, caure'n qualque jorn alguna en caurà, i llavors 
tot haurà esset que queia per favor a les privacions, i els 
enrenous i els amunt-i-avalls si fa no fot desesperats. 


—Maleits capellans, avantatges rai, juguen a guanyar amb 
probabilitats de gairebé el cent per cent, car tard o d'hora 


sempre plou, i els quatre gats sobrevivents que agraits, no 
fa2 Agraits rai, si més no pel fet d'ésser encara vius, no et 
fotl 


—L'enemic, en Rimbau Collonvant, malmag (sacerdot 
putifeina, prou ha de viure de la falòrnia), mala mena de 
cretí flastomaire, llençava verí arreu, i ara el peix 
emmalalteix i la terra pateix — i en pateix totdéu. 


—Greuges, ens afigurem, gent pallussa, gamarussa, pel fet 
que els delmes nostres no eren per aventura prou 
substancials. Delmes escanyadors extrets sols per a 
camàndules i estrafolleries — misses, sacrificis, 
creuclavaments, figuracions sense suc ni bruc, ni cap ni 
peus. I del fotre molla ploure, nyiclis, tu, ens n'haurem 
d'espinyar. Manitús morts o mai nats, en tot cas sense 
potestat ni influència als cels enemics. 


—Balls qui comoneixen pluges, putxinel-lis per a 
encaterinar el cel i fer 1 plorar en núvols de joia i melangia. 
Greals enlaire cadascun per a simbolitzar la primigènia font 
de l'aigua. Tot això no dic pas que no faço patxoqueta. Com 
allò de cardar, i sobretot escórrer's, que equival doncs a fer 
ploure, a fer tronar i ploure, a fructificar — i es veu que és 
cert que aitantost com els homes decandits s'estígon de 
cardar, atura de ploure, i re no creix. 


—Car qui no carda és un desert maleit, és eixorquesa. 


—Aigues encantades de cataclisme sobtat. Emboscada 
tempesta que d'espetec se t'abat. Érets urbà, co és, decrèpit, 
tot ranera i quequeig, i ara, camperol, se't desfermen els 
dolls. Rialles. Rialles de boig, com les causades pels 
estocàstics estroboscòpics dissenys blancs i negres qui se 
t apareixen al cel. Ah lleterada de calidoscòpic satèl-litl 


Mercèsi Col-liri revera gruatl 


— Els antics en dèiem op-art. Escaquers de geomètrics 
vaivens, amb vernissos i xapatges lluents i que bateguen fins 
a ferít ferm candidat a cap casa d'orats. 


—Zumzeigs de plaga que mai no es guareix als ulls 
enlluernats. Ah fleumes pantomimes dels fenòmens 
observívols, si fóssim anc capaços d'oblidar /ns-en, de 
metre'ls a berma, entre els rebuigs del maipúsi 


—Saprògenes nits de zoòpsia, on monstres de malson es 
veuen parits fets i drets, torts i geperuts, incoats i tot carota, 
dels mateixos negres murs que inexorívolament t'estreteixen 
la gàbia. I ambtant vas sollant-te de por les epicenes 
erotògenes parts. 


—Feines i treballs de la gent ximpleta, sense gaires llums 
— llur maldar el titllaríem de prou joliu i bonic, de si fa no fa 
vantívol intent. Tret que enlloc no duen, palès. A cap 
troballa científica, que en diríem, no gens cuscs, car ni cal. 


—Res com desenfonyar els monstres perquè tot s'aclareixo 
— ací hi ha la llebre, ací rau el llop... al llaç hem lo boc... açò 
és allò nostre, el que importa, minyó. Un pic trets i exposats, 
nus i irrisoris, objectes esdevenen que hom alabea amb 
malmesos ous i fruits. 


—Escatíssim, doncs, per comptes, et dic, quina és l'exacta 
acció a cometre per tal de comonir la pluja qui tot ho 
renovello, rento, netejo i prenyo. Car quan el peix reviu, 
reviu la terra. 


—El monstre, per l'exúvia saps que reneix, dimoni és qui 
es desfà i refà. Secrets de la climatologia, qui els escatís. 


Adhuc tu en duries d'etèria corona les flaires de l'heroi. 


—Tret que... Et diré, pensiu... De vegades hi caic, foscors... 
Car tot al capdavall és nogensmenys prou llunàtic. Sàpigos 
que... per simpatia màgica... Som com ara la lluna — déu 
morent, la lluna — si minva, planyem-la fort... Mil-lenària 
s'encimbella, elegíaca aurora, i com les onades, ens fiquem, i 
els monstres així mateix, tots plegats a trempar — o si això 
no, això rai, quelcom o altre ens creix... els creix... creix. 
Creix. 


Lleixa'm esmorzar i fer el rotet, d'antuvi, Griu. Em sembla 
que m'omples massa el cap, i, dejú, no ho pairé pas, 
s'incorporava finalment en Dares, i s'embotia una hora 
llonga al canfelip. Llongs estronts produiria, es veu. Al 
capdavall, l'heroi ho aprofità ("deu cagar veta", devia 
rumiar), al capdavall l'altre se'n pleví, dic, per a jJeure de 
manès (per cabal) al tebi llit, i per a aclucars amb un bleix 
tanmateix d'alleujament. 


Com en Dares sortí del canfelip, se n'anà de puntetes a la 
cuina i es ferrà un parell d'ous. 


—És que, rere cada monstre qui empara ferotge la font 
dels eòlits — els sacres, misteriosos, eòlits — nimfes s'hi 
estatgen, arreceren, rabegen, saps2 Sobres llur drac guardià 
— i ses perilloses arnes subreptícies qui se't volen 
nogensmenys encomanar — i t'hi trobes vult a vult, urt a urt, 
cony a vit... amb elles, les nimfes. Santíssimes d'ulls líquids i 
perineu tot llisi 


Per a cony què fotre'n...2 S'interrogà en Dares, 
espellofant-se el nas. 


—Et dic ans deixel que a cada font dels místics eòlits t'hi 


espera amb candeletes una molt tendra nimfeta, i em surts 
amb què en faràs, un xicot jove i ambiciós com tu2 
M'escandalitzes, nebotl Quines generacions, fotrem goigl 
Ruc, que no ho veus2 Quan jo seré mort, tu te les podràs 
cardarl Sense recances, sense pagarl 


Ves, i a quant em pujaria equipatge i ormeig, si vincP Vull 
dir, la moto, les barces, les armes, les botes de claus, els 
queviures, els estris i atifells de raure..., ep, la disfressa tota 
plegada, oncle, ja m'enteneu. 


—Nus entrem al món secret, com neix el riu i ix de 
l'aiguaneix, nu i esclet, per tal d'en acabat, a pleret, ell rai, de 
totes les fonts anar traient-ne nyapa. Esma el panorama, 
nebot, copsa'l si pots, fes-te'n avinent, ensuma-hi, 
impregna-te'n, despèn després una estoneta consirant la 
influència dels afluents — tot hi cap, ho entoma, pertot hi 
guanya, prospera, sura, recull, ell, el riu. El riu és el nostre 
mestre únic, nostre pare, nostre déu, ni l'alçuréssim, ni 
l'enfelloníssim, tractem-lo sempre amb tot el respecte adient 
i més: amb la devoció pertinent que escau a un primordial i 
naturalíssim déu — cap invent de nyigui-nyogui, vull dir, cap 
cagalló eclesiàstic, ca2 


—Doncs bé, escolta, et pujaria tot plegat una misèria — que 
és exactament el que tinc, i tu poc concloc, escauig ni barrín 
que aitampoc tingos gaire pus, ca2 


I era veritat. Els dos fotien, un trist moment durant, cares 
de prunes agres. Sortosament, quelcom potser xiroi els 
distragué. S'esguardaren, ara més estranyadets. Corregueren 
cap a la finestra, en tragueren els nassos: un bramar molt 
lleig ascendia de les pregoneses del carreró de boteruts 
llambordins. 


Totes les ploramiques planyien la puta impotència del rei. 


—Rei — ecs, sents el mot molt repel-lent i et retrobes al bell 
mig de les merdors de l'edat mitjana més fosca i claferta de 
flagells físics, i pitjor: mentals. Es veu que aquelles cap de 
tartana se n'assabentaven pels ubics mitjans de l'esbombeig 
embajanidor. I tanmateix, com digué en TvvardovrsHXi, cap 
objecte de cap acte mental és immanent a aquest acte — és a 
dir, poc n'és pas part. 


—Cal doncs distingir entre els tres brenys o beis de 
qualsevol acte mental, per exemple el que impel-leix algú — i 
assenyaladament, s'escau, la clàssica voluda de sòmines 
donotes ploraires — de captindre's tan barroerament. 
Fem'ns-e marrecs mascarats, infantons de mina, vull dir, de 
mena, no, no, de mina: fiquem'ns-e al foradet de l'ésser 
massiu de la realitat intel-lectual: és sempre un trau prou 
menut, tant que no hi passa ni el nan geperut, només 
l'infantó del cervell no pas encara embrutit, l'infantó novell, 
amb una cullereta de menjar farinetes per tot ormeig. Ell 
reconeix la vena sanguínia del bei pel canvi de color, i 
llavors, culleradeta a culleradeta, micofilós rai, parsimoniós, 
n'extreu el metallet molt preciós d'unes poques nocions 
enlluernadorament clares. 


—Primer: distingim en el pensament (o acte mental) ja el 
fet que s'esdevé. Doncs, bo i en partirl o partirís 
arbitràriament, és a dir, en triar de donar-li o escollir ell de 
donars, per imperatius perceptius més o menys muntats al 
cervell, uns límits que el separen del previ i del seguent, és u, 
individu, amb una vida i una llargària, i el primer breny qui 
trena l'acte de consirar és doncs el de la seua individualitat. 


—El segon és clar és del seu contingut, sigui quin sigui, 
conscient o no pas, de pes conceptual feixuguíssim o nul. 


—Ara, el tercer breny és el del seu objecte, l'objecte 
pensat, allò barrinat — tret que caldria esbrinar l'autenticitat 
d'aquest darrer breny que sembla que no lligo gaire: 
sapiguéssim no sols si l'acte mental posseeix o no de debò 
cap objecte, ans escatíssim, ço que és pus, i més 
apropiadament, si cap objecte pot de fet mai existir. I ec per 
on, ací rau l'entrellat: tot i que els de més dels actes mentals, 
Ço és, les pensades, duen prou implícits un objectiu o intent, 
és a dir, quelcom a entendre, n'hi ha tanmateix força que ni 
els entendria cap déu, si doncs cap n'existís, pel fet que no 
tenen cap mena d'existència possible (vull dir, les sintaxis 
dels pensaments, car els déus hò-prou que podrien existir 
fora de la putrefacció del temps, on cada objecte es corromp 
tantost parit). Car si el pensament s'adreça, insinua o inclina 
devers una direcció, amunt, avall, d'esbiaix, cap enrere o 
envant, n'hi ha pilots i pilots que no s'adrecen enlloc, et 
passen pel costat i ni et tornen el salut, tots llurs atributs a 
Zero O Menys, fantasmals. No s'han presa la molèstia de 
disfressar's de cosa o d'idea entenedora. Inagafívols per tots 
costats, de fet, sense costats, ni fum, una sospita (errònia) 
d'existència i prou. Un engany de l'acte mental esventat, 
esgarriat, fora dels sécs de la raó. 


—I mai doncs allò pensat no compta com el pensament, 
car el pensament, tot i casualment, existeix, dementre que 
allò pensat és il-lusió del pensament. D'on inferíssim que 
cap cosa no és, només les esdevinences són, ço és, només les 
casuals entreadopcions o entreacceptacions d'ions, diguem- 
ne, o d'altres barreges espontànies de subàtoms, estimat 
parent. 


Pútides sentors sent d'halitosi i pet, silent rumiava 
ambtant en Dares, a qui també els saliveigs i contumeliosos 
capellans a l'ull d'aquell TivardovvsHi dels collons l'hi 


portaven fluixovvsRi d'allò més. Car... Aviam, per què es 
creuria son oncle més cap capellà de l'església de la 
fantasmal psicologia que no un de l'església de l'adotzenada 
camanduleria2 Tot plegat si fa no fa: metafísica d'albardà... 
barreja de fer cagar, de datpelcul i de bajà... farfolla, brocs, 
catralls, bobanys i matràfoles a la babalà. Ecoic, quelcom 
d'allò rumiat pel nebot l'oncle devia pescar, car ec què deia 
ara... 


—Metà, amoníac i diòxid de carboni en aigua ben 
remenats, llavors disfressats en home, amb una nosa al pit 
que en diuen cor, a qui atribueixen ridícules propietats, i 
apa, a parir agrament parteres — tret que naltres això altre 
volem, vast projecte modèlic: trobar l'aigua immaculada de 
la inicial barreja. Ormejarns de vint-i-un botons, 
ensopegar ns amb la font de l'aigua primigènia, occirn el 
drac, i cardaríns la mare virginal entre els eòlits refulgents. 


—Car en aquest infern de l'ara tot pensament és mal 
pensament, i tot allò pensat no-re. Anem-hi, t'urgeixc, 
anem-hi. Prou cal que hi hajo, allà enjondre, un altre món. 
No pas que aquest no sigo prou estrany n1 enrevessat. Renoi, 
oidà, reira, sovint diries, massa i tot. 


—Cada cony és un calderot de l'abundor, pràcticament 
inexhaurívol — de mai no s'acabar, com aquell qui diu. Na 
Pandora per exemple en rumbejava un de famós, però els 
greals dels cavallers d'adés fa centúries també prou 
representen el cony gruat, exactament com el típic calze de 
tot capellà falorniós qui diuen que en misses més o menys 
satàniques encara n'aixequen amb exhibicionisme 
mitjamerdenc. 


—Cascú de naltres, els homes, poc som altre que 
microfal-lus solipsístics qui es voldrien puces úniques de 


cony universal. Així cavil-lem: conquerim, via diferents 
mitjans (passius o actius, o barreges d'ambdós, tant hi fot), 
els elements malèvolament esgarriadors qui ens apartarien 
de la porta del cony diví, pel qual ens delim fins que ens 
morim o ens tornem boigs. 


—En canvi, les dones, qui saben tant de ploramiquejar, 
qui tenen la llàgrima fàcil, i la comèdia i el pallasso o 
l'albardà a flor de pell, disfressades tostemps de dona, davall 
d'aqueixa disíressa irrisòria, serioses rai — seriosament 
letals. Car el cony ja el tenen: el secretl Són doncs mestres 
del misteri. Amb la font de l'ésser dins llur panxot, prou 
podranl I, pels menstrus, més sagrades encara rai: llur déu 
novell se'ls mor aitanmateix a l'ànima tan sovint, és clar, i 
llavors els davalla en sang, riu maleit, símbol innat de totes 
les desil-lusions i bogeries, jo et fot, això rai. I tanmateix, 
com dic, elles rai: la mala-setmana només els dura una 
setmana, menys, i durant el romanent del mes, són tot 
promesa — quina sorteta, renoi, els ha tocada la rifa natural. 


—On mentrestant naltres, ornamentals, accessoris, mig 
omesos, parergs i paralipòmens que no saps ni si mai 
prendre en compte o no, i qui ens marfonem doncs per a 
atènyer allò que elles ja han trobat per dret de naixença, 
patir debades és el que ha tocat. A fer'ns fotre, saps2 No hi 
ha dret. Computem-hi, sobre, les amenorrees lactancials, i 
encara ho compliquem més: això de les dones, quina font de 
perplexitatsi Jo m'hi mareig. 


En Dares una altra tesi hauria proposada, si no fos 
aitampoc que tant li fotia. Hauria dit que pitjor era el fat dels 
goril-les — llur desigualtat en esguard de qui de les costes 
venien com tempestes a l'onzè grau a fotre'ls, bàrbars, per 
barret àncores i arjaus, guindaresses i arguenells, burdes i 
Xàvegues, i totes les cadenes ensems. 


Se sobreposa, l'oncle, i atia: Saps2 Proul Lleixem'ns-e de 
bretolades. Allò que cal: anar pel dret. Som-hi, doncs, som- 
hi de dret cap al cony de veritat, de la veritat: la font del 
eòlits primigènia, d'on tota contesta brolla impol-luta, i al 
capdavall, en consequència, tot s'entén d'un puta cop. 


Per què, emperò, el nebodet desmanegós en fotria cap 
cas2 No, cap. Ahir mateix, devers migdia, ell, passejant 
amunt i avall pel barri ben florejat dels rics, havia vist un 
amuntegament de melons als porxos del davant d'una casa 
d'aquelles de tots els ets i uts. Dissimulava xiulant pels 
voltants una estoneta, la seua idea era pispar/n un parell de 
ben madurs i posar la directa cap a casa, amb la seua 
contribució al sopar familiar sota el braç. En aquell instant 
l'ordinari (tot i que amb uniforme de carter), un home 
d'edat, grassot i suós, féu cap amb el seu malcoix o furgonet 
a descarregar /n encara més, vull dir, de melons. Trucà, eixí 
la minyona, una noieta mig rosseta, amb uniforme negre 
lluent, de faldilleta curta i davantalet blanc, sense mitges, 
amb cames esveltes totes blanquetes i una mica peludetes 
tirant cuixes amunt, ço que t'era dat de veure sobretot quan 
es vinclava per acunçar els melons, i en Dares, fent banal 
conversa, es prestà a ajudar/ls. Feina feta, el carterot 
demanà de poder trucar per telèfon i els tres entraren. Es 
veia part de dintre que era la casa d'un metge investigador, 
altrament, tot hi era de luxe, tret que per les parets hi 
havien, magníficament enquadrades, certes fotografies 
antigues de meravelles fenomenals, eren les de més a prop 
d'uns homes amb elefantiasi part de pebrots, o amb els 
carallots replicats: tot i que es tractava d'uns homes 
rabassuts, llurs vits, gruixuts com les cuixes, els baixaven 
fins al genolls, allò que encara era més curiós tanmateix era 
que els vits grossos, a tall de Joc de broques i mandrins, 
engendraven a llurs puntes sengles vits, vull dir cada vitàs 


un altre vit més prim però més llarg, el qual arribava, 
aquest, fins als turmells, allò era gairebé astorador, i en 
Dares romangué a esguardars aquells espècimens 
guerxinant amb una mitja rialleta cap a la minyoneta, qui es 
captenia ara una mica eixelebradament. Els explicava, però 
sobretot a ell, les feinades que havia tingudes un jorn on 
havia d'haver carregada la màquina del fill gran amb els 
instruments i les partitures, i, pobreta, s'entrebancava amb 
el llibrot, així, aixecant una cama, d'on en Dares podia 
alfarrassar-li el peludíssim entrecuix mal tapadet per unes 
calcetes blanquinoses molt fràgils, i llavors havia caiguda, 
així, on aixecava els braços, i a en Dares la boca se li feia 
aigua en guipar-li les aixelletes flairoses totes poblades de 
pèls, i per l'escot els pitets tan blanquets i amidadets amb 
midetes exactes, com qui diu de glop i prou, i se'n feia doncs 
dentetes i se n'adonava ensems que trempava a cor-què- 
vols. Mentrestant, el catiu carter fart i esbufegós no trobava 
el nombre calgut al llibrot dels telèfons, i, com el 
mammotrepte datpelcul qui era, desesperadament i 
reguinyosa, reguitnava i es cagava en la mare qui va parir els 
fills de putes qui confegien ans compilaven, i apilaven a la 
babalà i confregien (Ú1 a naltres sí que ens han ben fregits"), 
aquells bestials baldufaris no gens manegívols ni comcals. Al 
capdarrer, ho engegava tot a dida i li copava cap al furgó. 
Ara es veia ell (vull dir, en Dares) l'hora de cardarís la 
minyoneta allí mateix, damunt els esfarcellats farcells de 
roba d'algun viatger de retorn espargits a un racó de la sala, 
però ella li va dir, espera't un instant que haig de carregar el 
forn de fora, on sortiren part d'arrere, i en Dares l'ajudà a 
reblir el forn qui nodria d'escalf les estufes de l'interior, a 
reblir/l, dic, de troncs i troncs de llenya ben tallada, 
amanosos rollets gairebé idèntics, tret que ella en volia 
encara més i li'n va fer tallar uns quants doncs a mida exacta 
amb una destral molt esmolada. En acabat, els dos 
enamorats tornaren dintre, ell trempant esmeperdudament, 


a pèrdua de visió, tret que ella havia de pujar un instant a les 
cambres de dalt a arreglar-hi quelcom, i ell s'estava gratant 
la pera i a l'encop estudiant-se les fotos dels monstres 
doblement dotats de gegantins mitjans, quan sentí que la 
festejadissa noia moguda jaquia de fer's l'interessant absent, 
ija davallava doncs les apelfades escales, i ell se li tombà ple 
de devoció, tret que era una vella molt ben conservada, era 
l'àvia de la casa, de cabells argentats i cara rosada: portava 
una bata de flors estampades i unes espardenyes també totes 
netes i flonges, i el prenia pel fill del senador. Li digué: Ah, 
Salvador, vine que m'ajudaràs. Na Rosó no té prou força. I el 
féu aixecar uns armaris de la cuina i fer córrer un 
refrigerador gegantí, i després el féu asseure, li féu beure te, 
i li féu contar com anava a cal senador, i a ell com li anaven 
els estudis de neuròleg, i quines bones envistes hi havien de 
cara al casament amb la filla del jutge a pler suprem. 


—Amb això us vull dir que tot i que trobeu que se us 
trenco adesiara la clau, encara se us obren qui sap les portes, 
a ciutat. Ja m'enteneu: que si voleu aventura a ciutat rai. 


Respongué en Dares, vull dir, l'altre, en Griu, 
misteriosament immiscit, pus una miqueta alçurat: Entesos 
que aventures rai, i que monstres a balquena, i tanmateix la 
monstruositat no hi és mai la genuina, la singular, 
l'autèntica, fonamental i aborigen, són pàl-lides rèpliques, 
còpies lletges, les monstruositats ciutadanes, convén-ne, 
nebot, saps2 Adotzenaments, imitacions, gangues, 
andròmines, tal-i-quins, brutícies de segona mà i pitjor. 
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Esperons 


Quin estiu, vósi Juny-juliol era a l'alta muntanya, fent-hi 
de llenyataire temporer — bona manera d'esplaiarím bo i 
esperant setembre-octubre-novembre (m'havien dit) on 
havia de baixar vora l'estany, on em calia ésser per a coses 
del cinema — i m'havia fet amic d'un dels habituals... Un 
Xicot fort i dur qui tanmateix treballava amb tanta de gràcia 
natural, i qui sobretot emanava una olor tan atractiva — res a 
veure, vós, amb la pudor dels altres, llur fortor de suarda, 
llur fetor de cul mal torcat, ecs, vós, sovint l'angúnial — 
mentre que el meu company, una flaire, ell, tan delitosa, 
diries, que te n'havies com aquell qui diu d'enamorar. Era ell 
qui m'havia ensenyat, part damunt i amb paciència qui-sap- 
la, polit i ensems ferm, els secrets més ocults del pelut 
masclívol ofici. Ell i jo ens veies sempre junts enllestint 
tasques sens fi — valents i colrats, amb baronívoles mans 
d'enèrgiques durícies, abatíem arbres llargueruts rai, i en 
acabat els despullàvem — ben esporgats, escorxats, toscats, 
estripats, estellats, llescats... i quines llenques, quines 
pannes, quins torells i bitlles i pilons més fins no en trèiem... 
I sobretot els rolls i les galaubes, els nostres, un cop 
enllestits — i ho fèiem a velocitats astoradores que prou 
devien envejar pler els altres binomis — hi podies passar la 
llengua sense por de clavar-t hi cap estella ni aixena ni 
sisquere trobar-hi que cap grop t'hi raspés gaire. Quines 
jàsseres ni bigues ni pals ni posts ni tot allò no en deurien 
treure més tard els bons ebenistes i fusters de les contrades 
jussanes i sobiranes, i àdhuc, posats a dir, quins rems, ni 
mànecs, ni bitlles i bitocs, i mandrins i llistons i tot, amb els 
petits rebuigs no en correrien llavors més tard tot al llarg de 
manta de pàtria per l'ample univers. Amb la nostra fusta, en 


fi, a tots ops la millor d'enlloc i enjondre, vós, fiqueu-hi la 
titola al foci 


Tant se val, no en feu cas, tot això, potser, entusiasmes de 
la Joiosa ocupació, és clar. L'important és que a l'hora de la 
migdiada en acabat de dinar sempre jaguéssim plegats, ell i 
jo, entre xerracs, corretjams i altres ormeigs seus i meus, i 
damunt els oripellats mosaics de fullaraca, al terra generós 
de la gràvida bategosa forest, hom ens portava el dinar i el 
selló, i els dos sols, al nostre racó, ens en contàvem, 
engrescats, de bones i millors, després jèiem l'un a la vora de 
l'altre i fèiem un petit son benaurat, ben merescut. 


Un migdia s'escaigué que esclatés forta tronada. El 
cappare s'afanya de parella en parella dient a tothom que de 
moment hauríem de plegar, pel perill dels llamps massa 
traidors. I doncs tothom els veus acceleradament emigrant 
cap al campament, tret de nosaltres dos qui no tenim gens 
de por ni de llamps ni trons ni calamarses — home, jo sí que 
en tenia, sempre n'he tinguda, però prop d'ell — em devia 
comunicar la seua magnètica confiança i el seu bell i fàcil 
saber-fer — prop d'ell, valent com si m'ha annexat, com si li 
visc al butxacó de la camisa, a l'alçada del cor, un cor 
masclíssim, ardit, de callat i ver heroi — prop d'ell, doncs, no 
en tinc gens, de por. 


A l'hora del dinar, per comptes de comptar amb el dinar 
que hom ens portava quotidianament, i que avui doncs 
ningú no ens portaria, ens vàrem haver d'espavilar amb les 
quatre panses i prunes seques que ell duia a les butxaques i 
amb les quatre ametlles que jo duia a les meues. 
N'espolsàrem borres, i safatans i corquims, i mastegàrem 
contents. Allò ens féu riure com si tornéssim a ésser 
enjogassats minyons d'acampada. Llavors ens jaguérem al 
peu de l'arbre més alt — condemnat, pobrissó, a ésser abatut 


així que ens despertéssim i els llamps no empudeguessin 
gaire — i, no sé què ho féu, segurament la implementació de 
les meues sempre mig adormides tendències marietes, la 
questió és que, ran d'un llamp molt proper vaig fer veure 
que m'esglaiava més del que hauria calgut, i me li vaig 
abraçar (al company, no pas a l'arbre faduc). 


No em va rebutjar pas, ell. Al contrari responia 
favorablement. Que feliç que em féu aquella dolça 
interacciól Aquell dia, més sols i lluny que no mai, ens 
esplaiàvem sexualment una mica més enllà d'on no ens 
havíem esplaiat fins ara. No és pas que copuléssim del tot, 
mes tret d'això déu-n'hi-doneret el que fèiem, vós. L'estrany 
és que — per això dic que quin estiu més memorable — 
l'estrany és que gairebé havent acabada la nostra excursió 
amorosa, jo llepant-li, com abans el fal-lus, ara l'hàl-lux del 
peu dret, no sé pas per quin costum adquirit aquells 
gloriosos jorns de llenyataire profús, vull dir, intens, 
dedicat... de llenyataire intensament dedicat a la tasca... la 
questió és que l'hàl-lux li estreb com estrebava cap indesitjat 
trossot de fusta mig desenganxat, i, com qualsevol estella ni 
brancota que arrenc, veieu que es deixa arrencar tot al llarg 
de la cama, començant doncs pel dit gros del peu dret fins 
amunt, amunt, dalt de tot la cuixa i engonal i tot. Admirable, 
petrificant, situaciól Ja que hi ets, fes el mateix amb cada 
boterut bocí que et sembli que hi faci lleig gep... Orella avall, 
doncs, nas amunt, i fal-lus amunt, i braç avall... De sobte te 
n'adones que el teu estimat company s'ha tornat de debò 
debò de fusta... De fusta, de fusta, vós. El despulles de tot 
penjoll ni estroncany ni rastà ni estarloc ja mig destralejat 
com si fos un altre tronc que amaneixes per a l'exportació 
cap als dilectes fusters de la ciutat, estrebes, arrenques, cada 
tarranc, cada esperó sobrer que empudegués la volguda 
llisor, i a poc a poc, entre fragment i fragment, de penca en 
penca de cos, tot plegat et roman ben pelat, com si, carallot 


de tu, havies jagut i feta l'amor just amb un altre fi roll i 
proul 


Amb allò, solivern, tornava al campament tot capficat. 
Algú em demanà pel company, però en dir-li que s'havia 
tornat de fusta i jo de pedra, se'n va riure i no va dir res més. 
Aquell mateix vespre vaig dimitir, m'acomiadí de tothom els 
qui vaig poder veure part de per allí. Tots em van dir adéu 
misteriosament enriolats. 


Vaig davallar abans del compte al poble de vora l'estany i 
hi esperí que hi compareguessin — el setembre, l'octubre o el 
novembre, ja sabeu com són els "artistes" de poc de fiar 
quant a dates ni promeses — hi esperí amb candeletes, dic, 
l'arribada dels cineastes. 


Els dies s'empaitaren al calendari, i ells ni en pintura. 
Començava de ficar/m nerviós. De vegades hom trucava a la 
meua cambra i el cor em feia un salt. Vivia neguitós rai, 
pobrissó. 


Fins que cap a darrers d'octubre van fer cap — vull dir, els 
qui volien, deien, fer un film tret d'una de les meues 
historietes rurals i encara en tantejaven els locals. Els havia 
de trobar a tocar de l'estany, no gaire lluny d'un antic 
monestir abandonat que ells, en reconèixer els voltants per 
al film que deien voler fer de la meua historieta, havien 
pensat que potser convindria força, i per això es veu que el 
volien adaptar a les necessitats del guió, reparant-ne això i 
allò, segons llurs molt artístics, estètics, carrinclons, parers. 


Abans d'anar-hi, abans d'anar a trobar'ls tots plegats, 
massa esverat que estava, havia volgut reforçar/m o 
encoratjar m una mica amb un parell d'alts conyacs calds... I 
ara, doblement esperonat per les sengles banyes 


subsidiàries, postisses, succedànies, lliurades pels dos gots 
de conyac, me n'anava com qui diu tossant de valent. Som- 
hi, som-hi, vós. 


Llavors, però, un petit tap. Tot eixint del bar de l'hostal del 
poble, me n'adonava que m'havien pres l'abric: a canvi, me'n 
trobava un altre que ningú no deia d'ésser el llur, i me'l 
ficava — era vellot i força pudent, de pell tota ratada, 
segurament pollosa i tot, però si més no em resguardava del 
fred: tant se val, car de tota manera el perdia a cap de ben 
poc, quan, anant a pixar a les estretes latrines de fora, me 
l'havia de treure perquè era tan ample i gruixut que feia nosa 
als qui pixaven al meu costat, i doncs, en acabant de pixar, 
vull despenjar'l d'on l'havia penjat i també s'havia esfumat, 
sudari màgic, volador, corria, em deia, vós, molt de fredolic 
part de per allà perquè em sostraguessin dos abrigots seguits 
en cosa de mitja hora, el pitjor, és clar, escolteu, és que 
tampoc no hi trobava penjada la bossa amb els guions 
corregits segons les instruccions que m'arribaven dels astuts 
cineastes, la bossa amb tot el recapte adient que fins ara 
duia en bandolera, la qual m'havia treta també per a facilitar 
l'enorme latent pixera i les llargues i pausades pixarrades 
dels casuals companys qui llavors s'esqueia que atapeíssim 
el petit indret: allò, us ho podeu pensar, m'emprenyava 
força, fins al punt, carallot que sóc, que tornant al bar de 
l'hostal pispava jo també sense vergonya la bossa d'un 
solitari vailet d'uns vuit o nou anys, el qual en fer ell un 
tímid ploricó un pic veure's robat, em feia en acabat tanta de 
pena que l'hi tornava abans no me n'anés del tot amb el 
producte vilment emblat, alhora que em ficava la mà a la 
butxaca i l'hi afegia a la maneta uns quants bitllets de banc i, 
com si xanxegés, a la galteta un pessiguet rancament 
apologètic i amistós. 


El vailet fugí esparverat. Musclegí, i enfredorit i sense els 


scripts, em vaig llençar a l'aventura. 


Mells guaitava de lluny. Molt mudats, vuit o nou paios, 
tots de negre abillats, amb corbates i capells negres i camises 
molt blanques i emmidonades, com si són homes de negocis 
pus tost farts, seriosos, establerts. Em feien una certa 
impressió. Cohibit, no gosava atansar-m'hi:, atansar-mel'ls, 
vull dir. Eren a la vora de l'estany, assenyalant ací i allà 1 
consultant papers grocs. Del monestir oposat a llur renglera, 
car eren mig asseguts mig drets, Si fa no fa acunçats a tocar 
de l'aigua, on l'estany llepava, entre còdols, mansament la 
terra ferma... del monestir, doncs, a una distància d'uns dos 
cents metres, en venia un sord rebombori, s'hi notava 
l'activitat d'una o dues colles d'obrers que hi bellugaven 
materials de construcció. 


Al capdavall m'apujava la corretja dels pantalons i em 
decidia a atansar-me'ls, potser em convidarien a més 
conyac, o a quelcom si fa fa no fa cald, car, sense abric i amb 
el fred del capvespre, i més amb la brisa glaçada que 
s'aixecava de l'estany, em trobava força encarcaradet. 


De sobte el sord rebombori que emanava del ruinós 
monestir esdevenia boig estrèpit. Vaig tombar el cap 
esfereit. D'unes rònegues escalinates exteriors en queia una 
estàtua gegantina, una mena de colós de Rodes, hauríeu dit, 
tret que, és clar, allò essent rònec monestir abandonat, es 
tractava d'un altra ídola, d'un Jesuset enorme, amb un cap 
gros com l'esfera de pedra massissa i tota blanca d'un petit 
planeta i tot. Les dobles sogues amb que els treballadors el 
transportaven, es veu que per qualque sinistre miracle es 
desfeien. I ara queia amb el cap davant el maleit Jesuset 
esventat, i jo paralitzat d'esglai. L'estatuota, en espetegar a 
terra, es va partir pel mig, per la cintura. Era un Jesuset nu: 
el tros del cap i el tors em venia directe, sorollós i compacte 


com un destacament de vint o trenta tancs de combat. 
Jesuset assassí, no sé com el vaig saber evitar, qualque mena 
d'instint de supervivència. Em vaig llençar al costat i va 
passar relliscant, escatxigant pertot i foradant damunt el 
terra tota una trajectòria que hauríeu dit rasa o trinxera 
cavada per catorze escamots de sapadors durant pel cap baix 
una quinzena. La part de cintura cap avall de la colossal 
estàtua féu un bot magistral, espectacular, hiperbòlic, en 
percudir el terra, i, volant de debò, vingué amb un 
terrabastall eixordador a estavellar's al vèrtex d'ençà de la 
renglera de cineastes molt professionals. El pipí del Jesuset 
assassí es clavà com esperó de pedra al pit de l'artista de més 
a l'esquerra de la renglera, mentre l'hàl-lux del peu dret 
empalà el seu no pas menys digne company de l'esquerra. 
Dos morts instantanis entre els meus acomplits productors 
d'historieta gòtica qui té lloc entre boires i glaços i naufraigs, 
i derelictes i carraques. Malament rai, fotrem goig. 


Desvetllant-se'm amb l'anècdota el numen... Voldré afegir 
segurament l'horrorós escunç al guió — em deia, com dic, 
fent doncs notes mentals. 


Suddenly the ropes snapped. The cries of alarm vvent 
drivelingly high... "Everyone ducx and taRe cover... 
murderous gigantic little Jesus falling dovn the outside 
stairs of the old broRen dovrn monastery near the dismal 
late." Avvful ominous rumble. V/hile I, being a simple man 
from the village, a cucRold vvhose phony horns alvvays point 
out to the best less dangerous exit, androitly and cleverly 
avoided then the head and torso sent tovvard me lite the 
bloodiest of angels intent on my instantaneous 
obliteration... the other half of the mammoth shiny vhite 
naRed statue, meanvhile, split by the impact, riven asunder, 
vvaistvvise, by vhamming once on the slippery shale, 
vvhiplashed, novv slams and slaloms all over, creating such 


unseen chaos, a maelstrom of earth vvater vind shit, that a 
colossal terror incontinently invests everyone... Here it 
comes flying... it cuts into the smart strip of priggish vvould- 
be intervievvers. Damnable spur of stone, the proud cruel 
cocX of horny little Jesus impales to death one of the 
gorgeously attired technicians, another, his head's blovvn off 
by the criminous big toe of its right foot. All in all, 
monstrous cursed malignant little Jesus, insidiously 
syringing hallucar and phallic toxicities all over the 
vanquished honorable company... Pandemonium ensues, 
you betl Only the cool slightly horned observer, solely armed 
vvith his apodeictic notebooR, Reeps his pants unsullied, 
among the cheap hammy tragedians by such vholesale 
disaster utterly disovvned, only him, the dignified onlooRer, 
raises to the occasion erecting on paper another of his 
unimpeachable odesli 


Minuciós, els detalls del portentós incident els afegia 
encontinent a l'accelerat script. Estimulat pel numen 
degudament servit, amb quina satisfacció no els ho portava, 
saludant tothom i ensems donant-me a conèixer, somrient) 
Em tracten d'animal, més enfeinats amb els caiguts que no 
pas, com prou convindria, amb mon amplament meritori 
cobermòrum. Els ombrívols obrers també han fet cap. 
Estranya processó. Un esperit morós, un ambient funerari, 
de mantinent gratuitament s'han instal-lats. 


Acceleradament pansit. La joia de la feina acomplerta 
estroncada d'espetec. Malmirrosos, desagraits, desgraciats. 
Ja ho veig que no farem cap enlloc, m'hi sent com si hi sóc 
de pus. Saps què2 Me'n tornaré cap a l'hostal. A part que es 
comença a fer fosc. Em fan por els llops. L'impressionant 
projecte a can pistraus. El guió ja l'estriparem, això rai, ja en 
farem paper de vàter... 


SÍ ves, i no sé per què he dit al començament que us ho 
contava, que us contava tot això, que Quin estiu, vósi si, de 
fet, Ja érem llavors a mitja tardor i tot, com qui diu. 


Era al meu llitet de l'hostal en acabat, nit colgada, i em 
garbellava l'intel-lecte sense reeixir del tot a prémer-m'hi ni 
llepadums de sintètic varengatge subatòmic on penjar-hi ja 
no dic ni la bossa ni l'abric que hom em lilaria de tota faisó, 
ans cap raó per a continuar vivint. 


Impàvid sota el xiprer, el meu company episòdic, amb 
tremp d'excel-lent set-ciències, m'havia adoctrinat quant a 
les peregrinitats del seu perillós ofici. Alhora, bon bosquetà, 
per a anar mastegant, m'oferia, amb el que m'havia afigurat 
que fossin panses i prunes seques, i que ara reveig que de 
butxaques i butxacons li n'eixien pus tost culs de nabius i 
cireretes, ginebrons i glans, col-lemes i pixacans, 
moraguetes, moixernons, cantàrides, cucs eixuts, extractes 
de rous, ouets estranys... I devia oferir m, dic, doncs, 
borrons de peiotl, o què ho sé jo quin afrodisíac més o 
menys neurovirulent. Tot és que em perdia, telepàtic, al seu 
cos meravellós, ensumant-ne, embriac, el fragant perfum 
que exhalava. Oh sublim felicitat, car aquell sentiment de 
pertànyer ns — aquell tendre zusammengehòrigReitsgefúhl2 
— qui ens el treia2 I nogensmenys, de sobte, amb un cop de 
destral de més, oh crim primordial, s'ha fos. S'ha fos per 
sempre pusi Em deixondia abraçat a un perfecte nou roll. 


I avui2 Entre enderrocs i degenerescències de tètric 
paisatge, els presumptuosos tècnics m'han pres per opulent 
fill de bordell. Quin maleit epicaricaci Sense cap mirament 
ni adu puta sentiment, ve a fotre-se'n dels morts, però 
sobretot dels qui, molt escandalitzats, els vetllem. Malastruc 
fetiller, veu noure com si sent plourel I el seu tanmateix 
indeleble guió ens ha portada prop a tocar de mà de la pitjor, 


més poc pròspera, sort. Així es morís, doncs, no mai remut, 
ans urpat per les urpes armades de verinosos esperons de la 
més enigmàtica diabòlica bestiarra. S'ho mereix, s'ho 
mereix: s'ho mereix prou, l'immens tanoca, l'obreptici talòsi 


Em volien doncs fals superílu companyó sobtadament 
occit per comptes dels llurs2 Expendable sideRicR. Sí ves, qui 
els ho retrauria2 Prou que els comprenc, no pas que els en 
demanés mai raons. Ells amb llurs nimis associats en 
servaven íntimes (segurament depravades) dependències — i 
amb mi2 — res, mútues animadversions. I a llur parer, què 
millor, doncs, que no que fos jo, innocent passer desavesat 
vampir, qui l'odiós cigaló del lúbric Jesuset assassinés amb 
l'obtrusiva virolleta2 Ja me l'hi veig que m'acora i travessa 
pit avall, maleit bocí petrificat d'arma del crim que a l'encop 
atura en sec totes mes inspirades altes volades d'ales 
quiròpteres i tots mos poètics futursI 


Ara, parlant d'armes, heu mai vist res més lleig que una 
trista xil-la com la seua, espellussada...2P vull dir, sense 
l'amusant determinatiu prepuci2 — oidà, tan diferent de la 
del llenyataire, de fal-lus, ell, gloriós i sencerl — colta relíquia 
el seul — relíquia que ullprès no prenc sinó delicadament 
d'allò pusi — no pas gens semblant — ni punta de 
comparació, no fotéssiml — a la fava repel-lent de l'enorme 
ninot de pedral — nua torta miserable pua, sense cap mena 
d'amenitat, la del gegantí petit Jesús disparatl — quin fàstic, 
vÓS, quina angúnial 


L'admirable matràs de mon amat... àpex de perfecció, de 
sublimitat, d'excel-lència. La punxa verinosa del maligne 
espantall... grotesca abominaciól 


Com enyoraré per comptes l'artístic indomtable sempre 
tes estintol de titola de mon coral llenyataire, vósi Ah, i 


calibrant-hi, com m'hi roman (m'hi romandrà de per vida, i 
més lluny si cal), als oronells, la flaire purificant, no 
solament del seu sedós gland o capoll, com cal deliciosament 
encaperullat, ans del seu cos sencer — i, a les papil-les, el tast 
paradisíac de la saba que miraculosa en brollava (com la 
meua més discreta devia agradívolament regalimar-me- 
l'en), ascensional llenyataire devotament idolatratl Ah si un 
pèl abans d'aquella estranya transformació seua no sabia 
desar-me'n, carallot que sóc, al butxacó, la seua faixa, o 
mocador de coll, o els calçotetsi — com en gaudia ara a alegre 
cop de llengua i nasi 


Tret que per què gruar debades, quan la vençó suara 
patida se m'encasta de llufa al gep com suosa obstinada 
ventríloqua paitida, o làmia miolant, o estrijolant aloja 
d'objurgants litúrgies en nits urgents de bajolant Valpurga. 
La desencoratjadora desconfita, catacrètica em penja a 
l'esquena l'arcaica quimèrica fòrcida qui, com sabeu, prou 
que al primer cadàver ambulant caparrudament s'arrapa — 
O, Si això no, la cefàlicament ofiotricotròpica ogressa — vull 
dir, el seu cap caòtic niu d'escurçons — quin batibull de serps 
per cabellsi — qui se'm vol, amb brutes ungles i pudents 
queixals a tota tesa cruspir, rosegat clatell endins, l'inerme 
esperit. 


Ves si no hauria pogut ja néixer gorgòfon, com en Perseu, 
VÓS... O en tot cas si més no un bri així, ardit com ell, i de tota 
bruixa esborrifada (i claferta de llarguerudes berrugues 
autònomes i sardònicament rients) qui sense cap mena de 
salconduit se'm penjava damunt, me'n deseixia, doncs, amb 
quatre mastegotsi Prou que em calia, i tost rai, un 
desllorigador si fa no fa semblant, car m'era vijares que 
queia, ver, en feixucs prolegòmens de despentinada 
depressió qui amb aràcnids tentacles embolicant-se'm 
anava. 


Puc fer ganyotes, simi nociu, hostilment editat pels 
pixavins genocides. Què en trauré2 Les naixents ambigúitats 
panoràmicament continuaven d'estendre-se'm. Sort en tinc 
que el ciment del son se m'esdernega a encapsular només les 
perllongades fruicions — cervell guardonat per un 
temperament a tots ops optimista. 


En llençols apedaçats, l'ànima se m'apedaçava. Amb tot el 
que he après aquells mesos de muntanya amb les sempre 
presents veus divinals del llenyataire, qui dubtava que he 
crescut2 He crescut tant que a cada atzagaiada faig, com en 
somnis de victòria, ineluctable front. Som-hi, tireu-me'n, a 
totes prou que hi responcl 


Em vaig desvetllar com qui diu envernissat amb llimutges 
de radiants tonalitats. Esperonat per la bona cara que em 
torna el mirall, potser xiulant, suau, antigueta tonada, i 
acabant-me doncs de diguem-ne abillar, decidint-me'n de 
cop sobte de trametre al carall, aquest cop de debò, aquesta 
autofonomania o dèria suicida de voler ésser escriptor — 
enrònia errada, i tant, si prou veig que no en sé prou... I 
tanmateix, encara àrcade no gaire vigorós, vestit un dia més 
a la poeta sense un sou — espellifat, desjecte, xarxó — i quina 
diferència, vós, amb els repulsius aberrants hollyvoodians, 
tan tocats i posats, de vint-i-tants botons i mig...l 
Esguardant un pèl melangiós finestra enfora, cap a 
tramuntana on adés, en aquella, com dic, Arcàdia verda- 
verda, visquí el somni daurat, oh benaurat moixó, per a 
perenne evocació ans remembrança, i allerat per la forest 
corprenedora, d'eixarm, del jeure urta a urta amb mon ídol 
al llarg de l'idil-li més idíl-lic del món... Abans ara de baixar 
al burocràtic epicentre de l'hostal (on ja ho veig que rac a 
risc de perdre-hi el recte senderi), segurament a enllestir-hi 
el compte i olímpicament per sempre pus acomiadar-me'n... 


Quin cop no re-rep mon amb prou feines restaurat sensoril 
Jo qui em creia ben empernat rai, i ja ho veus tu com la pell 
del crani, presa de vertigen, supèrilua se'm sent, i com em 
tremolen les genives, i em ballen sinistres les dents a ritmes 
frenètics — (així gaire, i tost agomfi, vósi) — i els ouets se 
m'esbajoquen tots sols i em fugen, a espellir-hi, teratògens, 
qui sap on. 


Saps què2 No m'hi féssiu pensar. Encara no sé pas com 
sobrava l'ensurt molt greu. De la por, l'angoixa, el 
desencant, soferts, us n'escamparé qualsque analectes, 
pellucalles, per tastet. Ni en Buddha mateix, tan equànime 
ni equiponderat ell, no hi passava, us en recordeu2 —espiant 
ell per un foradet mentre son reialme era anorreat — sa 
família i son poble ficats en forat — i llavors tots plegats 
trepitjats per elefantsi Així, com a ell si fa no fa, em batega el 
corl Esglaiat a mort per la irrupció, estil almogàver esbarra- 
tothom, de qualque plepa qui, estridulós com gat esgarrapat, 
em porta plet2 


No, no és cap plepa forcut, felló i peguisser... És.... 


—Viola'm, viola'mi — m'implora — Viola'm, autorl Lleixa't 
d'Alps i Pirineus, i espolsem'ns-e els perineus, i au, a la 
feina: som-hi, som-hi, ara mateixl 


És una al-lotella qui m'entra rebentant com qui diu la 
porta. Una subversiva al-lotella qui se m'ofereix, faldilles 
enlaire, conyet palès. 


Li feia que no, somrient, trobant-la lamentable, pobra 
noia. 


—Ets impotentl — em retreu, amb ulls plorosos de despit, 
molt rabiúda. 


—En sóc2 De debò2 — responc, somrient bonhomiós, 
mentre agafava la porta espanyada perquè se n'anés. Car qui 
se'n fiava, vósi 


Semblava tindre deu o dotze anys — ara que aneu a 
alfarrassar — car d'antuvi la prenc per qualque tràgica actriu 
belleu vinguda precisament per a fer cap paper en la "meua" 
pel-lícula, i qui l'assaja amb pathos rai, o qui, així mateix 
enduta per l'agoge de la pre-representació, se'l pren, com 
dic, massa seriosament, i exagera pler — mes qui sap — són 
tan precoces les procaces artistesi — potser només té quatre 
0 Cinc anys — o és una vella de quaranta o més: de la canalla 
dels lascius desfigurats hollyvvoodians hom ja no sap què 
creure's, figurants desfigurats per qui sap els cosmètics i 
empelts i injeccions. I ella qui doncs2 Ni sé si el seu cony és 
legítim, vull dir, genuí, vós, de femella-femella, ca2 


Quin nerviosisme duc, ambtant, quin neguit. Car i si 
s'escaigués que de fet és la mare o la padrina o la germana 
gran (o petita) del vailet vergonyós al qual en un instant de 
feblesa adés emblí la bossa2 I ara ve ella a revenjar-se'n... 
ComP Fent-me-la violar, o dient que la violava, i així 
acusar m d'esminyonaire cardaminyonetes...2 Fotríem 
goget, gojatl Qui n'eixia viu, de l'irritable poblet de 
sometents pitofs i a l'encop sedecs de sangs2 


O ja ve armada, i, com pugnaç gall de combat amb 
ganivetets i punxes esmolades de falsos esperons, es trau de 
la màniga cap raor roent de cop-descult, i em 
traqueotomitza a la xamberga, malament rai, fent-me de la 
gola un hòrrid insargible patxap — un espantós esguerro 
patafi samfaina empastif pasterada poti-poti nyap-nyap — 
això és el que em dic. D'ací que, abans no m'ha acoltellat, 
nafrat, afeblit, i ben aviat eclipsat, amb sinapsis coalescents 


m'escarrassi jo a reeixir d'enginyar qualque atlètic 
subterfugi o altre. Malaguanyada destral que aquest cop no 
tinc desada al costat, no fos casl Fins que, obscè, loquaç 
(jatsia ben poc eloquent), polífon, simiesc, i sense tindre'n 
noció, m'embranc a voler-li desambigúar-li el perillós 
trencacolls de les envitricollades "amors contingents", 
alhora traient-me pel xap un magre esbós o nasset de vitet 
desmaiat — més impotent que no cap minúscul cuquet 
desnodrit — de fet la llengúeta (car, amb el cop de roc, pla 
rai) em caplleva menys que no capllevaria el cap de cap 
tortugueta, per moltes de pessigolles a la closca de la panxa 
que li féssiu, adés morta d'un atac de cor de l'esglai. 


Li deia, si fa no fa: Tendre gendre fui qui amb molt plaga 
sogra volguérem, impel-lits per qualque substància 
idiosincràtica que el cos bare secretament ens segregava, 
sollar el llit matrimonial — no dic pas quin exactament 
perquè d'això ja no me'n record. D'un fatídic rampell, 
endollàrem i desendollàrem manta de vegada, i damunt 
l'enclusa garranyigosa escarritxosa del xic-i-xic, les guspires 
ultrapassaren els mèdols o límits establerts (per quiP ni 
idea). Aquella amor contingent, com flor de diàspora, féu 
néixer embarassos rai. Proteiques, les gelosies es nodriren 
recíproques fins que vellutats atics perifèrics no es tornaren 
esgarips vehements. No pogueren els supersticiosos 
bombers triar sinó, compel-lits per les feixugues alarmes, de 
ferís llavòrens presents. Ànimes monòtones les llurs, com 
sabeu, per comptes d'apagar el foc a pal-lis i llençols, es 
foteren, hostils, a tractaríns de luxuriosos femers. Dies diem 
docet — un jorn fa de mestre al vinent. Les dones (vaig dir) 
no m'aperussaran mai més. I sense escrúpols, solipsístic, 
amb una lògica pedrota, d'un tret, em vaig esclafar l'instintiu 
apèndix qui tantes de vides no havia desfetes — quatre o 
cinc, ei. (Me l'hi fiu ballar, etzibant-li espetegosa 
capcironada.) Ací el teniu, no gaire patxoca, catiu animaló, 


pitjor que extremunciat, ca2 


Astruc, crec, veig que una cosa o altra la ximple al-lotella 
intel-ligeix. Avia encontinent jutipiris i carotes de fàstic rai, i 
hi torna, molt més segura: Ets impotentl 


Allò volia sentir. Correctel — que exclam. Més impotent 
que no deu déus i mig i tot, jotílic, manelal I amb això, 
remotament esgarrifós (vull dir, que faria por fins i tot vist 
de lluny, si hom pogués mai veure'l de lluny, és clar, jatsia 
que, pensant-hi bé — oi2 — amb telescopi rai...), amb això, 
incapaç d'escarnir sisvol la nimfa d'un cuic, voldríeu que us 
em violés, poncella immaculada2 Remota d'osques i de 
mosques, si en veniu, reconyl 


M'esguardava l'aprenent d'assassina, ai, mocosa, com si 
no hi sóc tot, ço que nogensmenys em convenia qui-sap-lo. 


Reprenc, empès amunt per la inèrcia instintiva de la 
incident follia que com boira de supressió còngruament 
m'imbuia: Í ni encara que poguési Ni encara que hagués un 
virot gegantí i més actiu que no cap canó de dissolut calibre, 
cap sobirà matràs molt devotament inclinat a cony-batre, 
floculent madonal No veieu que les dones sou per a manguis 
— qui, tot plegat, desgraciat2 flèbil poeta de pitxirrili, 
sapastre contista de ferro colat, pinyolaire canta-cançons 
escanyat — SOU... Sou... Sou allò que no hi ha... Musesl Muses 
sobretotl No pas objectes per a enllordar (tan fastigosament, 
ca2) amb baves ni lleterades ni d'altres porques secrecionsi 
Prou me n'estava, no pas que sóc cap voltor aviciat qui a cap 
bocí de carn crua s'abalançal La deessa me'n guard, vós, 
sempre he estat incalculablement finet, cada fricció 
lúbricament lubrificada en cada funció de fornicació presa 
amb protoplasmàtic comptagotesi No, nol Ni que pogués, no 
fotia pas mai el primer pas de fotre-us, només si fóssiu vós 


qui em fotéssiu (amb gegantí negrot godomassí amb 
corretges ben afermat davant vostra nívia pelvis), bé m'hi 
posava, rumbosa: que com2 de quatre potes2 culet enlaire2 
Vós diríeu, no fotem, és clarl 


En realitat, por rai de tombar-me-li, de girar cua amb el 
virtual cagallonet penjant, no fos cas que, per comptes 
d'endinyar-me-la a tall d'encès llenyataire, no m'engegués 
qualque bare tret al clatell. Me li tornava ambtant espantall 
més i més acollonit, negligible... Que se'n fastiguegés, 
confiava, de ses noces puerils, tenint esguard que tractava 
amb qui tractava. Com gruava alhora que per a mi finissin 
amb allò les visites incòmodes en mig assolellades galeries... 
Massa esdevenia massa. 


Llavors sabia adonar-me'n. Els sengles miralls ustoris, 
volcans esborronadors, de sos ulls mastodòntics 
m'assenyalaven amb llurs llençades llums quin camí no em 
caldria tanmateix enfilar. Apte candidat esdevinc a fotre'm 
d'un bot finestra avall. Sense pagar2 Exactel 


Pus de fístula sóc qui disparat surt. Ara que només era un 
segon pis. Hi aterrava com al roure un banyarriquer aprestat 
a fer-hi córrer el nas, seguint l'aup del fortuit indret on ben 
amagadet rauré fins que la nit no haurà esclatada com 
gegantina onada i, gitanot fugitiu o pellaire espellifat, qui, 
encara expel-lits, de bell nou s'esmunyen, serrejant- 
serrejant, retruny de serralada llegendari al capdavall no 
esdevinc. 


O potser no pas. Potser només agaf l'escaient autobús que 
ix de la cantonada. 


Nit colgada, l'autobús s'atura davant ca meua — hi sóc el 
darrer i doncs únic passatger, i l'autobusaire, gentil, s'espera 


amb el motor roncant i els fars encesos que endevini 
d'ensopegar la porta mercès a la llum que adreça a la façana. 
Somrients, ens acomiadem. Mes ara, sense claus, i posseit, 
de més, per un roí presagi, no pas que obri la porta ni que hi 
truqui: ivaçós, m'enfil com feia de menut, encamellant la 
canonada que davalla de la canalera on els teuladins 
teuladans sovint garlaven i on adés cada matí l'esquirol albí 
també s'enfilava cap al teulat del veí amunt (ah memòries 
que si cap hàbil doxògraf hipermnèsic mai plasmés quina 
altra vida no em donaval), tant se val, grimp doncs fins al 
balcó de la meua cambra. 


Prou la conec, tampoc no fa tants de dies que en fugia — 
què, un estiu, mitja tardor. Tres de les parets sé que són 
enfarfegades de calaixeres, amb calaixos petits i grossos, pler 
dels quals contenen objectes oblidats — secrets, pudents, 
florits, podrits, inconfessables, criminals — i els altres, sí ves, 
res, sòpites rucades desades per error. Ara que vés a saber 
quin conté quèl A tots ops, més val no obrirín mai cap, a part 
que mai no en trobaries allò volgut en cap instant de desfici 
o necessitat d'heure-ho... hi ha... hi ha el risc de... 


No, no en vull obrir pas capl Mai més. Quantes de vegades 
m'hi he tret jo mateix, estès i mort, ert, a mig refrigerar, com 
si en desolada morgue on sols es desen tots mos antics 
cadàvers no viscl 


Cert que en aquest balcó mateix que cap a ponent, infinit, 
s'estén, d'ençà de ben petit, carall si m'hi he estès tot nu a 
l'hora màgica on el Sol callol i roent no es pon. Vespres i 
vespres magnífics, somiosos, poètics, alatsi I hi jec mort, el 
meu cos hi jeu mort. 


Freda llosa d'alabastre on rac, mort per a tothom — no pas 
per a mi. Adhuc els insectes s'hi deceben, se m'hi imaginen a 


mig podrir. Però no vull bellugarím, no vull bellugarím, no 
vull bellugarm. Que em passin... que em trepitgin les hores, 
envernissat de partícules, fins que ambre no hi esdevinc. 


Tant se val. Cambra, som-hi. Finalment hi entr, actual, i 
ara qui torna a viure-hi2 Ara quin altre impostor me 
n'usurpa2 


Car cert que tot hi és acunçat de faisó amb prou feines 
recognoscible. Els calaixos a deshora, els llibres un cop més 
cremats. 


No hi ha ningú, mes el llit és desfet com si algú hi hagués 
jagut no feia pas gaire, i, com dic, pler dels coneguts i 
desconeguts altres fòtils és palès que han estats tocats 
recentment — poc hi veus damunt tampoc rastre de pols. A 
la cambra hi ensumes i pressents l'escalfor i flaire d'algú o 
altre qui se n'anava suara. Segurament per a tornar de 
mantinent2 


I si aqueix absent doncs ara hi entrés, obrís la porta i se'm 
presentés2 Qui fóra2 Un doble2 Jo mateix a un altre temps2 
O potser el meu assassí2 Un invasor2 Quina mena de 
monstre estrany o banal2 Només un simple comú llogater 
allí ficat sense que ningú m'ho comuniqués mentre era fora 


Qualque dia ho hauré d'explicar. De moment no puc, 
perquè vet ací que un maleit tremolor blefarospasmòdic, 
com felló flagell vingut d'enlloc, se m'abat, amb les quatre 
parpelles, doncs, i sobretot als rebregadets límits on hi ha els 
raspallets de les pestanyes, fremint esmeperdudament, i tot 
plegat doncs ara confonc les lletres dels mots que escriuria. 
Les mateixes lletres dels mots se'n tornen setrills d'os mòlt. 
Qui podria2 


(Poc que en sé el nom, d'aqueixa deplorable condició 
diguem-ne oftalmològica, vós: si algú entre els llegidors en 
tingués esment, prou que li agrairia que l'escrigués com cal 
amb llapis al marge: i, així agullonat, a la pròxima edició (la 
definitiva, amb l'explicació que ara hi manca afegidal), ja hi 
ficaré també, doncs, el nom de l'empudegadora malaltia — si 
abans, toca ferro, no me n'he mortl — amb, regraciant-lo, el 
nom i tot del generós col-laborador adventici, si així ho vol. 


I tot plegat, pugem-hi de peus, haurà esdevinguda una 
historieta encara més collonuda, de la qual potser llavors, 
qui sap, potser sí... Potser Sí, que en fotran una pel-lícula, 
amb d'altres artistes també neuròtiques, això sense dubte. A 
les quals atansar-m'hi, ni amb un pal de vuit pams, vós, com 
sabeu. 


Tuixegoses, vósiJ 


(...) 


llurs gemecs em feien esclafir 


tota tragèdia em fa pujar el moscard al nas 
sóc d'allò pus epicaricac. 


tantost com puc 

amb el cos mig amagat a cap cornàs 
mentre els altres sac rere sac 

de cendres van buidant-se'n al cap 
em fot a riure com un ruc 

fins que no se m'acaba el gas. 


ves si sóc beneit del cabàsi 


només tornant-me'n m'hi ficava un tap. 


(se) 


Aquesta és la gràcia de l'epicaricàcia 


Som testimonis de tot el que s'hi escunça, sense afegir-hi 
ni treure-hi re. 


Ens hi posem bé observant aquest món de ridículs 
protagonistes — actors, "herois", ninots — tots plegats 
titelles carnestòltics, escurris, pallassets. Per molt de mal 
que sembli que es facin, cap mal no reben, car tot és hi és de 
per riure: espectacle, putxinel-lis, teatret, façana, cavicorni, 
fal-laç capellaneig de filosop: tripijocs amb espectres de 
llençol: falòrnies d'autoret. 


Per què hi patiríem, carallots2 


Cap recança mai no ens rau, car tot allò bo... prou se'ns 
estén davant, i ens hi romandrà eternament, ço és, mentre 
viurem. 


Tenim ulls a la cara, no pas al clatelll Som fets per a veure- 
hi davant, i tothom sap que davant hi ha l'esdevenidor, i 
l'esdevenidor és el que anem veient davant, i el que hi veiem 
constantment són les inevitables memòries, d'on que les 
memòries són l'esdevenidor. I el que no veiem pas al clatell, 
tot i que qui sap per quin desequilibri intrínsec ens faci 
l'efecte que avancem de recules, sigui el passat, el passat mai 


vist, sempre inconegut, inremembrable. 


Saps alhora que el que tens al davant sempre augmenta, 
saps que el que t'espera sempre és més. I veus que allò bo 
més allunyat, s'allunya encara més, com les certes antigues 
memòries. Les més remotes, i doncs sovint les més dolces, 
enyorables, entranyables, cor-reconfortants, sempre doncs 
raent, cada copet més minúscules, a l'horitzó que sempre 
retrocedeix, perquè el teu futur, com més vius, creix i creix. 


I quin goig doncs no confies tard o d'hora, retrobant-les, 
retrobarl — si mai fessis com ara si retrocedissis tu mateix, 
és clarl — vet ací quin roc més essencial no et deses a la 
faixa, murrietl 


El millor (l'òptim) sempre ens espera, només ens caldria 
potser allargar els braços (o la llengual) endavant, per a 
tastar-hi d'allò millor. Sempre al rient remot horitzó, ens hi 
tornem a veure, ens hi reconeixem, i tant: l'infant feliç, a 
lloure, a lloure pels camps assolellats... 


El futur, l'endavant, rau sempre doncs a mà o si més no a 
les envistes — les joioses instàncies de la benaurada més 
tendra jovenesa, 1 enllà, encara millor, sempre millor, les 
glòries immarcescibles de la infantesa. 


Contents, enriolats, o en tot cas equànimes, veient, 
inexhauriblement repetits, els instants de rabeig oblidós en 
la benaurança: entre ocells, gatets, saons, blats, rierols, 
estanys: pinedes, timonedes, fencs: trens, bicicletes: llits, 
conys, converses, mots, victòries: flaires, escalfors. 


Davant sempre hi ha el benaurat esdevenidor, d'on, 
ànimes inspirades, n'hem elidides les inútils penes. 


Mentre, a l'inrevés, el cul donem al d'arrere invisible, i 
doncs sempre inexistent. 


Semblem avançar (viure) ciant: a les palpentes, de cul, 
reculant per terrenys desconeguts, qui sempre restaran 
enrere. No és pot mai patir per re que no es coneix. 


Anéssim on anéssim, de recules hi anem, a trobar-hi qui 
sap què, i eventualment l'estúpida, desmemoriada, mort. 


Darrere rau el passat. El passat, com dic, amb la 
carrinclonota mort qui hi deu fotre neguitosa el trist mec. Ça 
com lla, això rai, sempre la rebrem de cul, que se'n vagi a la 
merda — que hi anirà, no té pas altre remei — car no som 
pas gens aproctes, vós, i prou cagueml — poc es mereix altre, 
mort invàlida, nul-la, sense importància, rucal ficció. Ningú 
no la coneixerà. Tothom qui digui "la conec", supersticiós de 
merda, menteix. 


Totes les dissorts, atzagaiades, catàstrofes: tots els 
genocidis, flagells, destrets... tots els dols, totes les dolors... 
són al passat, enrere, ignorables, descartables, infactibles. 


Totes les recordades meravelles, davant... prou tenim ulls, 
prou tenim sensori, prou tenim entenimentl Sabem la vida, 


ens hi sabem. Ens hi veiem i reveiem... i sempre n'eixim 
humils enjogassats guanyadorsI 


Heresiarca no gens hermètic 


Esdevinguí adepte als ensenyaments d'en Prístimus 
TXxurtx, guru de la hibridació, on tots esdevenim cèl-lules 
d'un Sol Organisme qui al capdavall pugui d'una puta 
vegada matar el fastigosíssim déu dels oliosos llevantins — 
l'individualista solipsista sàdic qui, pelant-se-la, ens 
assassina constantment tots plegats sense discriminació, 
sense unça de puta pietat. 


De primer, en Prístimus esdevingué heresiarca, heresiarca 
no gens hermètic, del gallinisme. Fou ell qui, savi 
hermeneuta, vull dir, exegeta, de certs vitals texts biològics, 
establí l'existència incontrovertible del déu gallina. Car, tret 
de qualque detallet, cap gallina no és gens diferent 
anatòmicament a cap humà. I se n'adonà, de petit i tot, que 
al taulell de la cuina, sa padrina mateixa assassinava, al cap 
dels anys, i sense cap mena de recança, pollastres i gallines a 
gavadals — pel cap baix, un parell per setmana, vósl Durant 
seixanta anys, compteul 


I no solament els assassinava, s'hi rabejava en acabat, 
escapçant-los, esfreixurant-los, esbudellant-los... Els ploma, 
socarrima, fregeix, rosteix, guisa, bull'l Com s'acarnissa amb 
el cadàverl I en fa bocins. I cada bocí — en Prístimus Txurtx, 
espatotxí, se n'adonava — corresponia Si fa no fa a un bocí 
del cos humàl 


I fou allí que pensà que els humans no sols són assassins 
de mena, són uns avariciosos i uns egoistes irreprimibles, 
com no n'hi ha pas d'altres a la història animal, bestial, 
zoològica, orgànica, d'aquest món. Només ells s'afiguren 
amb dret de matar tothom, i amb dret de menjar-se'l (mort o 
viul), i amb dret d'espletar-lo fins a l'exhauriment, i sense 
cap mirament i sense cap agraiment. I les gallines, pitjor. No 
solament els roben els ous — i els pollets si les volen lloques 
— mes, quan veuen que els esdevenen ancianes, les pelen, 


trossegen, i a l'olla per al brou mandrósi 


I es va dir: per què els humans han de tindre un déu dels 
humans tan cruel i tan torturador que permet la mort de 
totdéu i després encara promet a tots els assassins, només 
seguint qualsque lleis carallots, una vida d'ultratomba 
felicíssima i infinita2 I fotent què, tot plegat2 Segurament 
matant gallines i d'altres animals, i espletant-los fins que no 
poden més, i llavors menjant-se'ls, vius o morts, o fotent-los 
daltabaix al canyet, i au. El canyet o l'infern, ca2 I va dir en 
Prístimus TXurtx: Que se'n vagin a la merda, sapsi 


Il instituí, com dic, el gallinisme. On el déu gallina té un 
paradís reservat per a tot pollastre i gallina, i poll i pollet, i 
àdhuc gall de combat, on hi despendran, en acabat de morts, 
una eternitat de fotre el que vulguin, sense por de re. Que hi 
escatainin, que hi cloquegin, que hi ponguin i desponguin, 
que hi covin i descovin, que hi escarbotin, i que hi escarotin 
a cor-què-vos, que s'hi facin bells barrastrals de tota mida i 
conveniència al llarg i a l'ample de l'altre univers, ells, poble 
escollitl I sobretot... És clar, i sobretot... Sobretot que 
espicossin i bequetegin a lloure els ulls de cada collons de 
fastigós humà viu o mort... pel omnituent déu gallina així 
ofert en pagament de tant de mal per ells ocasionat al llarg 
de les edatsi Paradís, doncs, el llur, collonut, no fotemI 
Paradís promès que prou dóna esperances a cada element 
gallinaci, on els gallinistes, adeptes del gallinisme 
inspiradament empescat pel gran benèfic heresiarca 
Prístimus TXxurtx, s'incloien (ens incloíem) no volent-se 
(volent-nosi) pas, de cap de les maneres, humans. 


Car els humans, ca, vós2 Els humans — desgràcia 
incommensurable d'aquest món gairebé llavors destruit 
totalment justament només degut a la puta agressivitat que 
sempre s'han portat, per qualque defecte cerebral 


versemblantment indeturable, inestroncable... (Tret que, 
com veurem, l'il-luminat Prístimus prou va sàpiguer trobar 
el procediment a emprar per tal d'esmenar el terrible nelet, 
l'horrible nyap, la xacra original, d'on tots els astrucs 
adeptes prou que tot això que en guanyàrem.) 


Després, com dic, en Prístimus es repensà: va veure que 
tots els altres animals — potser tret del més traidor de tots, 
el gos infame, esbirro, sequaç, estiracordetes, sempre 
culimerdejant, ell, amb els més despietats humans 
(caçadors, soldats, folls, feixistes, i púrria d'aqueixa) — va 
veure, en Txurtx, que tots els altres animals, pràcticament, 
no patien pas menys que les gallines a mans dels bípedes 
botxins. I els inclogué en la religió, doncs, de l'hibridisme — 
religió que explicava ça enrere, vull dir, ça amunt, al primer 
paràgraf d'aquesta docta dissertació. 


En 


Uniformat, és a dir, anònim, amb els papers com cal 
falsificats 

no fos cas que si els portés genuins tothom els trobés 
sospitosos 

procedint vaig, empescant-me alhora cants bescantadors i 
ofenosos 

mes que, a frec de cresp o pels fons, prou clares diuen les 
amagades veritats. 


N'hi ha per a desil-lusionarís — per a romandre-hi, vós, 
amb un pam de nas. 


Car ara que aturàvem de cavar hi copsaves el revelador 
panorama: 


desolador. 
Els fòssils coliseus i estadis trobats en aquest món oblidat. 


Tothom hi és fòssil — competidors, espectadors... 
i el petit il-lusori objecte de cobejança: 

pilota, palet, pistola... 

trofeu, anap... 

vida, llorer... 


Qualsevol enze, cimbell, brill o reclam, tot plegat no re. 


No re rere el qual hom s'esdernegava 
ara convertit doncs també en pedra. 


Car això és el que cops i capeixc: 
que tot allò complex torna... 
torna indefectiblement... 


Torna indefectiblement a la simplicíssima pedra. 


EP 


L'avolesa és banal perquè l'home és animal 
i com més agressiu més animal 

i com més animal més dolent, o malalt, 
enverinat per la testosterona. 


La testosterona qui assassina ineluctablement el món. 


For the vvorld to have a fair chance 
castration must be routine, compulsory, 


Ço és, tantost neixes, capat. 


Thatís the only vvay for humans to become minimally fair 
i s'ha acabat. 


4) 


Tantost enllestida aquesta segona raonada híbrida tòrrida 
prèdica, allí mateix, davant tots els seus milions d'adeptes, 
per a donar exemple, en Prístimus TXxurtx es capà. 1 jo, fidel 
entès adepte, un dels primers i més arrauxats, també em 
capí... 


Em capí, i, en capar/m, capí ans copsí que palesament allò 
era el que calia, que aquell era l'endlòsung, la solució final 
que menaria finalment al nostre alliberament. Car, així, que 
fàcil fora llavors la imminent creació del Sol Organisme que 
desconfiria definitivament el maleit repel-lent cruel déu 
assassí dels llefiscosos llevantinsi 


Sense "mascles" enlloc, com ens és efectivament lleu a 
collons d'entendre'ns, de coalescents solidaritzarns, 
d'unànimes unir nsi Emasculats, desouats, en honor dels 
ous sacrosants de les santes gallines, qui ni quina pulsió 
mortífera ens impedirà de ferns tots plegats un de sol, 
colossal, omnipotent, titànic, supreml Som-hi, som-hi, 
escarabats, caragols, cuques, ocells, peixos, ocelots, tigres, 
elefants, mosques, microbis, ornitorincs, quelonis, ofidis, 
batracis: pollastres, és clar, ànecs, taurons, hienes (les 
hienes "home' rai, ja a mig camí del bon camí, feminitzades 
per la sàvia — mes que lentíssima, ai llast — selecció natural 
— i els cavallets de mar — i certs pingúins — i... i... cada 
uxori manelet al món). Som-hi, vósi Tot animal... o femella o 


enfemellit, i proul 


Ens capem tots plegats al món, sense escarafalls ni 
esgarrapades. Al capdavall hem comprès que era això — 
això, o morir de continu en indesencastable etern infern. Tot 
això ens prometia el déu assassí dels imbècils llevantins. 
Amb la terra insalvable, l'univers infectat, enverinat sense 
remei. 


No, nosaltres rai, ho fem tranquils, lògics, somrients — jo 
em cap, tu et capes, ell es capa, nosaltres ens capem, 
vosaltres us capeu, ells es capen — tothom ho capeix: ningú 
no se n'escapal — qui voldria ésser traidor a la sacra família 
orgànical — qui voldria anar contra l'organisme salvador, el 
qui durà la pau eterna i el gaudi sense mentides pertot el 
putejat universi — en festa capatòria universal com ens hi 
poseml — cap festival no fou pas tan festiu en la història de 
cap planeta, eil Cap aberrant sacrifici ni abominable 
emmartirització entre nosaltres — els suaument heroics 
hibridistes vinguts a sublimar d'una puta vegada l'univers — 
cap carrinclona fantasia d'un altre batètic creuclavat, 
esquizofrènic, obnubilat, tocat del boletl Cap teatralitat 
manicomial ni morbiditat nosocomial d'antic llevantí 
frenètic — obsolet, ridiculitzat fins a l'extinciól — la gossa 
rabiúda qui els va parir tots — quin descans quan el darrer 
apassionat — ecsl — l'espitxàl 


Simbiosi universal — organisme complet — sense enemics 
— sense paràsits... Els paràsits d'adés, ara totalment 
integrats, assimilats, ennoblitsi Totdéu sanat, és clar, hem 
romàs només amb els ous bons: cap no en roman de covarot, 
bòtil, nial, aiguapoll, xarbot, afollat ni estifollatl I heus per 
on el nostre símbol i distintiu — que collons de creus i 
d'altres bruts i llords esturments de tortural — no, nol — el 
nostre segell d'autenticitat tothom el sap, tothom l'exposa 


amb urc rai, tothom el veu i ensenya arreu, ubic, magnífic, 
genial: un bon parell d'ousi Ous autònoms — i serven 
ambdós la doble promesa de paradís, vós, car prou cap ou 
restant no amaga ara cap suplici etern, com amaga, no pas 
l'ou, el cagalló promès del déu merdós dels sanguinaris 
malignes maleits llevantinsi Amb un parell d'ous sans i 
genuins, nets i relluents, tenim assegurada l'assegurança a 
tot risc — els ous sempre sortiran, desclouran, bons — 
sempre et descobriran un nou paradís — re d'inferns ni orcs 
ni xibalbes de deuarra meucarra cruelot. Paradís o paradís, i 
proul Heus ací l'avantatge immens del gallinisme' 


Per queixalades extemporànies força dolgut 


Només de bon matí, sortint de casa, al replà de l'entrada, 
tot obrint la porta, sorprenc l'esquirol lladre qui se'ns enduia 
l'ampolla de llet. Vull prendre-l'hi i, amb una sarpada 
rabent, m'esgarrapa la mà amb què vull engrapar també 
l'ampolla que ell amb dues mans té fermament arrapada. 
Com em disposava, anguniat i astorat, a fotre-li un mastegot 
amb la mà dreta, em clava les dents esmolades com raors a 
la mateixa mà esquerra que encara servava un segment 
d'ampolla, d'on que ho deixi anar tot, i que ell alhora ho 
aprofiti per a fotre el camp amb l'ampolla. Estrany esquirol, 
em dic, mentre el veig fugir, abans no me'n torni, girant cua, 
cap a desinfectar-me la mà doblement atesa. Estrany 
animal, a tots ops, zigodàctil, acrocèfal, talígrad... Pujant 
fàcilment pel llarg suport de l'alt fanal, al pàmpol del qual, 
potser fotent-se'n, xarruparà la llet que al gatet i a mi, 
quimerut, tinyeta, ens sostreu. I aquells ullals esmolats i 


aquell ronc continu, aquella mena d'insultant marruc que 
avia... On ho he llegit2 Es deu tractar potser d'un damà2 
D'un rabàs amb la cua dreta2 Com més hi pens, menys el 
veig sinó disfressat de pseudo-esquirol, de grotesc petit 
monstre embolicat en qualque no gens còmica xarada, vós. 


Tot és que tornant al carrer, la mà esquerra amb un pegat 
i tot, el paraigua penjant al mateix braç, el barret al cap, la 
cartera a l'altra mà, digne de bell nou, tanmateix sorprès, 
pitjor, meravellat, per la bonior, pitjor per la tol-le-tol-le, 
espectaculars, que et trobes pertot. Com si tothom s'ha 
tornat boig, anant de bòlit, amunt i avall, i aviant sorolls 
estranys, malalts de vés a saber què, infectats de manies i 
microbis rai. M'haig d'aturar sovint a veure què es 
maneguen ni a sentir-hi què s'hi empatollen, car, renoi, 
quines disquisicions més abrandades ni radicals no amollen, 
vós. Un dels rústecs bonidors, senescent rai, pobrissó, 
tanmateix com s'embala, oracle de pa sucat, cretinament 
enraonant dels ruibarbres que l'any de la quisca es veu que 
enverinaren els cervells d'un bon grapat de la població. I 
dient, bramulant, que ara la situació és pitjor, molt pitjor, 
segurament còsmicament letal, car no és solament els 
ruibarbres ni els litxis, o els ananassos ni codonys, és la llet 
de cada mamífer ni peix ni ofidi ni ocelll I se m'atansa i em 
requereix, com si fos qui sap quin seu deuetó o tòtem, de 
caritats, pietats, bondats, benifets, foteses... I li vull donar 
quatre rals i me'ls llença al cap com si li fessin nosa, i 
s'esclafeix llavors com un orat, alhora que es fica a girar 
sobre ell mateix, com cap taumàtrop com més anem més 
accelerat, de tal faisó que, com fou el cas d'en Janus d'antiga 
memòria, no veig pas que tingui ja clatell, que només tingui 
dues cares, que sigui aviat tot plegat només cara, i a la cara 
una tarota que esdevé com més anem més gegantina, i que 
cuidarà esclatar, i per això el lleix enrere, per una mica no 
cal fer tanta musica, dic, i demà m'afaitaràs, de les que dius 


no me'n crec cap, i jo endavant, ja s'ho fotrà. 


Així, caminant cap a la feina, un company d'oficina se'm 
fica a la vora. És ell qui m'informa, es veu que havent oides 
les notícies de l'estranger i tot, com tothom al món troba 
estrany el capteniment dels mamífers en general. Em diu 
que ell no és pas que fos ornitòleg ni ictiòleg ni com se'n diu, 
però que es malfia que tot no sigui cosa de la rebel-lió de les 
mamelles, massa maltractades pels graponers d'ençà d'eons 
i eons, i eons rai. Descoratja't, saps2 No siguis il-lús: ara, 
sense nyaps ni taps, les mamelles s'emancipen, 
s'autodeterminen, s'independitzen, s'estorcen de tot lligam 
al cos, i, pítiques, típiques mítiques, pitagòriques, 
produeixen productes nocius que nouen tothom, i així, 
tothom nogut, amb quina exuberància interestel-lar no 
regnaran llavors elles per les molt més cosmètiques 
estètiques titil-lants constel-lacionsi 


No sé com guaitar-me'l, em sembla una mica més tocadet 
del normal, avui, antifràstic, monocromàtic, mal-après. Les 
seues balàniques manifestacions potser necessitant matís. 
No t hi matis, tu: cert que els pits, presos singularment, 
sense el llast ni sorrada de la nosa del cos, foren mamífers — 
hòi tant —i més: mamífers de referència, mamífers per 
definició. Mes això no trau que tots els mamífers ho fan (no 
pas solament els pits lleguts a campar-se-les lliurement i per 
cabal, sense lligams), de captindre's com dimonis amb un 
coet encès al cul, de maneres imprevistes, sovint 
excepcionalment agressius i tot, i no pas encara solament 
contra els humans — prou veus el mal que m'ha fet el rabàs 
lladregot: sostres de nafres tost tornades cicatrius, tot un 
rebost de cendres i sofres al braç i a la mà — i prou són 
coneguts els casos innombrables de cases suicides on els 
gossos qui hi han es cruspeixen nadons i xiquets, amb els 
quals maleits pares betzols els feien clapar — ans agressius 


contra la pròpia espècie, i no cal dir contra les altres. 
Agressius contra tothom — amic, enemic, jove, vell, groc, 
blau — bípede, quadrúpede, alat, eixalat: pelat i pelut, trobat 
i perdut — ruc i llest, lleig i bonic, ample i estret, concís i 
lat...i I contra els objectes inanimats i tot — he vist de bon 
matí un damà cardant-se un fanall I contra els elements 
mateixos — una llopada rapsòdicament fent bocins d'un 
huracàl Un eixam de borinots ensinistrant un llamp, 
canviant-ne la intenciól Contra els fenòmens espirituals i tot 
— set cetacis tàcitament sardanejant amb els sis ectoplasmes 
no sé pas si de rantells o de marfulls o cuics, llavors atacats 
per fanàtics feixistes simis antisardanistes segurament. 


Justament aleshores, per a donar-me més raó, volgueren 
les escaients circumstàncies que passéssim vora la mar. Ens 
n'adonem abassegats que, petits i grossos, els peixos 
enfollits vénen a estavellar-se contra el mur de la costa, de 
tal faisó que tots plegats, tant els fins ara vàgils, 
inacostumats als voltants, com els íncoles saxàtils qui 
sempre s'hi mogueren, perdut universalment el quest, 
obsessivament, accelerada, s'hi escervellen i rauen de 
mantinent morts, així afegint-se a les muntanyes sagnants 
de cadàvers flotants. D'on que tant ell com jo en traguem la 
conclusió que no és pas que fos doncs solament els 
mamífers, ans segurament tota altra mena d'animal, qui en 
una nit es bevien d'un glop tot el seny. 


Com si hi caiguéssim ensems, esguardàvem llavors el cel, 
plens ambdós de fosca temença, no fos cas que de sobte 
també coloms, pardals, mallerengues i pinsans no es 
pensessin àligues, òlibes, astors, esparvers, i vinguessin a 
traucar-nos cavorques i polsos i orelles i oronells endins, i a 
furgar-nos sota els capells. I alhora ens els abaixem tant com 
podem, a tall d'elms de cavaller antic. Amb la mà fent de 
morrió o espirall davant la boca, afegia: Escolta, tu, 012 i qui 


sap per quina aberrant psitacosi, o psico-psitacosi, els Rees, i 
els agapornis i tot, podrien haver esdevinguts el màxim 
perill en les cases que, sense gos, s'estalviaven del perill 
constant i més grosl 


Amb això havent bellugat el paraigua, una altra 
esdevinença notava jo llavors personalment. El terra. El 
terra, arreu on petgessis, semblava crosta lleugera de pastís 
tot Just cuinat. La virolla del paraigua s'hi enfonsava fins cap 
a la meitat. Vaig comentar-ho. Guaita, ara, tu. Pertot on 
vulguis, paviments, voreres, bermes, capterreres, jardins, 
tant se val, el paraigua s'enfonsa si fa no fa fins a mitja 
virolla. Estrany, cavà2 I encara me n'adonava d'un segon 
detall curiós. El terra, la crosta de l'ubic pastís on la terra 
sencera no semblava haver-se tornat, era, mirant-hi com cal, 
plena de bocins, de meitats esbarriades de nous escloscades, 
com si durant la nit en queien pertot — no pas bocins bruts 
de calamarsa, ni flocs de neu solidificats, ni mannà de cap 
mena— nous, nous de noguera de debò. Vaig vinclar-me a 
plegar-ne un parell, i, amb precaució, tanmateix vaig voler 
tastar-ne un (de bocí de nou), i quin fàstic, el vaig haver 
d'escopinar de seguida, i vaig tastar l'altre, i re... No hi havia 
pas bocí bo. Tots amb un gustet de nou, això rai, mes de nou 
florida, lloca, sabatera, putrescent i tot. I el pastís, direu2 
Doncs el pastís, idèntic, vós. No sé si jo avui tot d'una havia 
esdevingut intolerant a les llets passades i els olis enrancits 
emprats per a cuinar-lo, la questió, tot fet malbé, 
immenjable. El company ni gosà tastar re. Sense aixarops 
alexifàrmics prou faitissos, no es volia pas arriscar a veure 
pitjors visions ni potser a palmar-la com els malaurats 
peixos, tossant bojalment al primer mur del primer edifici. 


No pas doncs cap miracle que valgués la pena agrair — que 
dic. 


I el company vol aclarir la situació: Saps quèP Drogats. 


Li dic: Drogats de què2 I qui2P TothomP2 Els esquirols, els 
rabassos, els damans, els peixos, els xarxets, els cetacis, els 
muricecs... el planeta mateix2 


Em respon: No, no, nosaltres. Drogats. 


Em vaig aturar. Faig: Doncs escolta, no: no em trob gens 
drogat. Em trob perfecte. Tot el que veig és el que hi ha. Ni 
visions ni alteracions dels sentits ni cap d'aqueixes falòrnies. 
L'únic que el món ha embogit una miqueta més del boig que 
ja no era ahir. Això és tot, em sembla. Cap altra explicació. 
Les coses com són 


. Lluny d'osques a més no poder — fa. Les nous part de 
terra t'ho demostren. Durant la nit ha ploguda certa droga 
defecada pel no gens amistós espai. I aquesta droga, 
diguem-ne precisament la llet metzinosa de la via galàctica 
mateixa, espremuda pels mugrons i pitxolins de les 
mamelles interespacials segurament disfressades molt 
garneuament en forma de núvols mamiformes, és la que (a 
ho veus tu que brucel-lòticsi) ens fa veure i sentir disbarats i 
monstruositats ral. 


Ara sí que em vols fotre. No vols pas dir que el que veig no 
és la realitatl Ningú que em digui una cosa així tan 
contumeliosa no pot de debò debò ésser el meu amic — li 
retrec. I tots aqueixos peixos morts2 De debò no en són2 
Només ens ho pensem2 Una mena de com se'n diu, de 
febrada2P de miratge2 O de delusió2P O de desviació espectral 
de la llum2 De magí alterat amb tot d'imatges caòtiques2 
D'estat hipnopòmpic2 hipnagògic2 D'acció psicodèlica2 I 
tanmateix prou comencen de pudir a podritl Guaita'n la 
putrefacta bromera. No és pas que sigui particularment 


bromidrosifob, tu, mes cert que t'ennuega, que et neguiteja 
(ca), la feruml I no et desmaneguen, eslleneguen, tots 
aqueixos adés ben coneguts aneguets ara negats i 
empantanegats i qui ja no s'esderneguen ni s'esdernegaran 
mai més a espeternegar ni, desdentegadets, a nyequejar pel 
món2 


Diu: Quina exageraciól Àzig incident, fortuit empelt: allò 
que supura com erupció de volcà agullonat. Algun 
emprenyament o altre natural. T'ho estava explicant... La via 
làctia... 


L'haig de corregir: No, el que tu deies és que m'ho estic 
imaginant, que s'escau que la imaginació l'hec a tres quarts 
de quinzel Una droga que he presa, o potser la mossada del 
lladre ratpenat qui em volia lilar i xurimangar la llet... Que 
ara doncs vaig de bòlit, que el verí em fa veure el que no hi 
hal I amb l'exemple de la fetor dels peixos et deia que em fas 
questionar no sols els ulls, doncsi El nas, les orelles, la 
llengua, les mans2 Per què no tastaves les nous 


Quines nous2 


Quines nousi Tu mateix m'has dit que n'eren tuixegosos 
grums traidorencament destil-lats pels núvols mamiformes 
durant la nit. I els edificis...2 Parlem-nel Em diràs que no 
s'han tots ficats a caminar, a tentinejar, trontollar, com si 
van a les palpentes, com si van tots pets. No crec pas ens 
calgui anar a la feina, tu, qui trobaria on rau cada despatx2 A 
part que deu ésser perillós i tot. Ficar-se en cases que 
deambulen sense cap ni centener. 


I era cert. Era indiscutible. I les col-lisions inevitables, i els 
enderrocaments mutus, polsegueres, ruines, tot plegat fent 
la vida impossible. Dels arbres. Dels arbres, en canvi, no en 


puc dir re, encara és hora que n'hàgim vist cap, tot i que no 
crec pas que s'esvalotessin tampoc gaire: sempre han estats, 
els arbres, ells amb llurs peus tan ben arrelats, gent de força 
seny. 


Alguna cosa o altra deia el company: Aquest matí mateix, 
mentre tu et barallaves ridículament amb un conill (bon 
parelll), havent-se-les tot plegat per a heure'n, del llindar o 
al cancell, la carrinclona lleteta per a l'esmorzar (hàl), la 
meua mare (fera d'allò més) retreia a la dona per enèsima 
vegada que gosés donar al nostre nyec el biberó — el "biberó 
aigualit/, com sempre en diu — i prou sovint que n'esmenta 
la dita, "biberó aigualit, les sangs aigualeix" — 3o (diu) no 
vaig donar mai al meu fill altre que els pits, amples 
cabaloses mamelles de generosos mugrons, que ell, mult 
furiós, afamegat, xuclava i mossegava... i allò que en rajava 
era vera llet barrejada amb sang de tigressa... i allò era sa... 
allò mata tots els mals, i fa l'infant ardit i guanyador, 
superior, dalt la piràmide de mascles polígams, dalt l'escala 
social, intel-lectual, física, i per això el meu fill és tan fort, 
per això se n'entén tant de tot, i no hi ha merdosa droga que 
l'atenyol I el teu ja ho veus el nyicris i malaltís i discràtic, 
pobrissól El teu ni el voldria partir pel mig en Salomó, i el 
meu n'hauria volgut fer quinze bocins o setze, per a poblar el 
poble elet amb gent ben parida a collons. I aul I au, 
efectivament, car aquest qui diu ma mare, aquest sóc jo, 
carallotl 


Mes qui li'n fa cas, quan els esdeveniments singulars 
s'amunteguen. En aquell instant mateix, aquella mena de 
cossis de cossos enjòlit, els avions, s'estimbaven ensems. 
Com els peixos i els ocells, esdevenien animals suicides. 
Anava a dir-li: Justament aquest matí, abans de llevar-me... 
Mes prou veig que vaig sol, no sé pas on se n'anava, el 
company, segurament a la feina, dissortat, ell qui no hi veu 


prou, que no se n'adona de tot el que s'escunça, amb no re ja 
acunçat, amb tot damunt davall, davant darrere, anant a 
parir parteres, deperint a la babalà. 


I era nogensmenys veritat que aquell matí mateix, abans 
de llevar-me, i haver hagut de patir la primera atzagaiada 
amb l'ornitorinc boig i lladre del replà de l'entrada, prou 
havia hagut un somni que delitosament em colpia. Hi 
somiava que era caminant, i venus nues em plovien als 
braços. Eren noies fetes i ben fetes, perfectes, cardívoles, 
magnífiques, amoroses, i jo les entomava al vol, i elles 
reconegudes rai, us podeu imaginarl I ara, adoneu-vos-en, 
vós, cossos em plouen, mes haig de parar compte que no 
me'n caigui cap al cap i m'esclafi, car són cadàvers que els 
avions estimbats han expulsats. I parlant de cossis, 
precisament vet ací els savis de l'acadèmia d'orismòlegs i 
noòlegs, de pantòlegs de pandectes rai, tots plegats van 
arrossegant grosses galledes curulles per a llençar-les 
capterrera avall, a mar, diguem-ne, o que reguin esborifats 
herbeis. És clar, ben fet, pobrets savis, són totes llurs 
ciències i inútils obres magnes acumulades en líquid, 
servades i desades en la memòria immarcescible de l'aigua, i 
ara ho vessen, se'n desixen, ho fan malbé tot, car se 
n'adonaven que tot el que aprenien durant centúries ni 
mil-lennis no valia ni servia per a re — res no podia explanar 
ni molla el que s'esdevenia avui. 


Els vehicles, per exemple, ningú no els manava ni podia 
manar: ara feien com els llegués, a lloure, independents, i 
estrafeien, no pas tant els agressius ocells i aparells 
voladors, ni els subrepticis sepulcres que per comptes 
s'aixecaven ells a fer l'avió, com estrafeien, dic, els lladres 
suricates tetradàctils qui emblaven les llets, i per això 
entraven a sac a tots els magatzems a despullar-los, a 
buidar-los, depredar-los de tot el que hi trobessin, a part les 


llets que partien primer. El desreng, veureu, era doncs 
universal. Si l'escatilós company, malauradament esporgat 
de seny, se n'havia anat a l'oficina com si no re, jo al 
contrari, ben lluny de la ciutat, fugint de presseta, abans no 
me'n passi tampoc cap de massa grossa. 


Fora, al camp, entre cràters, congosts, congestes, arbres, 
forests, entre només gent com cal. I efectivament, el terra 
mateix, la coca, sembla millor feta i tot. La tastaré. M'ajupia 
a pessigar-ne un bocinet, doncs — i no, ecs, no pas gaire 
bona tampoc encara. Què hi farem. Olis i llets massa agres, 
que diria, si hagués de ficar-hi messions. O, si això no, qui 
en sabria tant que escatís on és el nyap d'elaboració. Les 
farines la cocció2 No pas que sigui pastisser de planetes, 
pobre de mi, només un picaplets d'alçada o renom regulars, 
mitjans. 


Com em sap greu d'haver vists tots els savis abocant per 
inservibles totes les ciències al carrerl Prou que m'abelliria 
ara de saber que en pensa l'astrònom Lalanda de 
l'Observatori, sempre tant atent ni espatotxí ell. Que em 
digués si tots els mons a la galàxia feien tant el ruc com el 
nostre, i si s'havien doncs també tornats coques mal cuites. 
O era que només era el nostre, el pastitx d'empatx. I els 
altres bonets rai. Sense cap dels ingredients fets malbé. I 
segurament que em diria que, verges de les nostres petjades 
d'enverinament continu, els altres mons de la galàxia 
tastívols rai, no pas ni pensaments amb cap gust 
nauseabund com el nostre, és clar, com dic, amb totes les 
buidarades qui hi afegíem, massa que ens ha durat, 
pobrissó. 


Mes ja ho veig que me n'hauré d'espinyar, de pairar, que 
hauré de poder-me'n estar. Ni assequible Lalanda, ni 
accessible company, ni assolible oficina... Ni atansables 


cactus a l'ampit, ni atenyible gatet a caseta, ni recuperables 
casos d'esmocalleis provincial, inconsolable, ni ja sinó 
només evocables lliçons de sobri faquir en la pau familiar del 
meu manyac raconet. 


D'ara endavant, amb mans rudes, d'osteòfits claflertes, 
fent-hi, per paisatges crus, d'ermità sorrut, esguardant-me'n 
de les esplugues els murs singulars, ocasionalment 
esdevingut criptògraf com les oques, esperant tothora 
potser, emparat pels arbres qui damunt se s'emparren, que 
qualque dia o altre encara tot no torni si fa no fa de coure's 
una miqueta milloret — toquéssim ferro, ca2 


pels trens, parant l'orella 
Saturday, September 20, 2014 9:39 PM 


Oit als trens 


—Súmmums de l'absurditat. 

—Al parlament un funest canfelipútrid, feixista declarat, i 
parlant en franquista (1), ens vol donar lliçonsi 

—I ningú no el fot a puntades al carrerl 

—Romanc-ne ert, vósi Badocs que soml 

—Per què (hom es demana), per què... si el feixisme mer i 
femer dels governants al Merdís, amb llur dèria secular (que 
és també la de tots llurs canfelipútrids afins) per a 
esborrar ns del món — dèria qui si hem d'ésser clars ha 


cuidat reeixir, és a dir, hi ha anat d'un pèl que no ens han 
encara anihilats — no pas que no s'hi esderneguen encaral — 
per què, dic, suportaríem ara que el franquista fos un idioma 
enlloc amb prou feines permès, i au2 


2) 


—El carrinclonot franquista datpelcul ministre de la bòfia 
espanyuela, típic espècimen de la púrria inquisitorial 
canfelipútrida, condecora... no pas un altre miserable ninot 
assassí de carn i ossos, com sol a fotre sempre... 

—Aquest cop condecora un fastigós ninot de guix 
Xaronament pintadot — una puta "verge" dels collons... 

—I no li cau la cara de vergonyal 

—Ridículs supersticiosos llepabubons, la puta riota del 
mónl 


(es) 


—Al banc d'una església per a cretins, un merdetes 
castellàdric toca d'estranquis la cuixa a la veina. 

—La veina li fot un mastegot que ressona fins sota les 
faldilles dels carrinclons ninots de guix. I li canta damunt les 
quatre caterines. Què t'han pensat, espanyuelol 

—Acollonit i esverat, fot el camp el merdetes plorant... 

—Plorant i dient mocallós que... Sí que en són de 
dolentots, els independentistesi 

—"Fofialitah" de merda. Massa poc, humiliat botifleret de 
pa sucat amb cacal 


(sia) 


— El feixisme bubònic (el franquisme) sap quin és el 
programa. 

—De primer fas això: crees (adoctrines a garrotades) una 
majoria immensa de feixistes bubònics... 

—I llavors: els dónes la "democràcia". 

—És a dir, els dónes amb totes les de la llei les mateixes 
armes del terror genocida d'estat... tret que ara amb la 
disfressa que els botxins són triats per la majoria, i doncs 
per força han de tindre raó. Hom legitima el mateix terror 
que hi havia durant el feixisme... fent del feixisme majoria 
triada per un públic fet feixista pel terror del feixisme 
estatall 


(es) 


—Repulsius ocupants. 
—Paràsits lladres i feixistes tots plegats. 


EE 


—En català, si us plau. 
—Només els franquistes parlen en bubònic. 


(8) 


—Etern enemic. 


—Qui mai transigeix en l'odi total al canfelipútrid, és un 
traidor, és un maleit botifler. 

—Qui mai pacta amb el canfelipútrid és un traidor, és un 
maleit botifler. 

—Només qui tracta sempre el canfelipútrid d'enemic etern 
és Català. 

—L' únic que el Català fa amb el canfelipútrid és tindrell, 
en tot, tan lluny com pot. 

—Cap tracte, cap pacte, cap casi 


ba) 


—A can canfelipútrid. 
—A can canfelipútrid són tots folls 
se'ns cruspeixen les idees i en caguen afolls 


Veig que dels noms en foten nombres 
com Si van farcits de puerilitats cabalistes 


I els homes els degraden en ombres 
com aquells altres llepacagallons d'animistes 


Qui sap amb quins cacofònics barbarismes 
en deuen dir llavors dels vers ombres i nombresl 


Sí ves, tothom és com és, i ells són com són 
a part de sapastres, lladres presos en flagrant o marron 


I, com són els mots els que a tothom fan veure el món 

potser ells els veuen amb ombres de nombres qui ocupen 
el tron... 

de llur llord reialme on cascú és si fa no fa el clon 

de cap altre nombre qui confús i descomptat no sap ni on 


no va, ni si és ell o quin altre qui es descompon 
en la nit imminent on tota altra ombra es fon 


És clar que com cada altre datpelcul de colon 
qui entoma part d'anus i hi entoma pregon 

i tant de gairell com de sobines i pron 

mentre l'hi etziba xiroi i cantant el Ryrieleison 
el truculent "indi" salvatge qui alhora me'l ton... 


Com ell, doncs, i com tots els altres datspelcul del món 

qui es pensen durant un breu jorn qui sap el que són 

i és només que es troben efímers i com qui diu per menys 
d'un segon 

asseguts a l'àpex punxent de qualque molt precari con 


Al capdavall amb els greus batzacs de mànec de malson 
amb què hom el forat del cul li recompon 
li ha de fotre tant de mal que tot ho confon 


Lja li sembla tindre'l com el de la còsmica gallina qui cron 
rere cron astronòmics ous galàctics pon i despon 


I ja es voldria no pas zero hemorroidal i boterut com 
episemon 
ans encara molt menys: aumonl 


ES 


—Ecslpana. 

—Pestilent malson. 

—Veí tòxic. 

—Malaguanyat terratrèmol... que tots aqueixos segles reix 
a mancar ns. 


—Baldament ocorregut ens en separés per sempre... 

—Ens els trametés a tres quarts de quinze pel cap baixl 

—UTI 

—Quin deler quin desig i quines ganes... de no haver ls 
d'ensumar mai mési 

—NIi quina neguitosa pruija per al capdarrer púguer... 
d'una vegada... tornar a respirarl 


2) 


—Asspain. 

—The lazy ignorant malignant inquisitorial creeps 
disgustingly vegetating therein... 

—V/hat a fuching collective Pain in the Assl 

—V/hat a fuching collective Pain in the Ass vve stoical 
Catalonians have been obliged to endure all those years of 
asspainish State terrorism... 

—All those unending years of blunt asspainish nazisml 

—EnoughI 

—EnoughI 


En 


—The crapulous piece of crap Franco vvas the bloody boss 
Of Asspain for almost 40 years. 

—His crappy adoptive sons... 

—The damned francoists... 

—Never relinquished povver during 40 years more... 

—Absolutely no change, same repulsive pain in the same 
repulsive ass. 

—The shitty francoists 0f novvadays: the so-called fuffa- 


farts (the fofialitah, in their ovvn lingo), same as the so- 
called pooping-asses (populareh, in their repulsive 
vernacular)... 

—Are the unashamed inheritors of that crapulous piece of 
bloody crap... 

—VvVith the degenerate bubonic plague of a monarchy as 
the visible hemorrhoidal cancer on the painful ass of all 
bubonic Asspain. 

—The Catalans vvant out. 

—They have been vvanting out for those last 80 years, nay, 
for those last 300 years... 

—Since the very instant they vere forcefully annexed into 
the malignant bubonic shit of a cretinous crovn. 

—The Catalans have never accepted the bubonic crovmn of 
shit, never accepted to suffer the unbearable shit of ass pain. 

—The Catalans are dying for liberty. 


En 


—Els canfelipútrids al segle vint, és a dir, els franquistes. 

—Els franquistes, quan no te'ls trobaves torturant o 
assassinant "separatistes" o "vermells", els veies ocupant 
encara els carrers, ridículament desfilant en qualque tètrica 
processó o altra. 

—Eren processons de cruels cretins encrostonats amb 
cretones qui, fent-se paradoxalment els màrtirs, i llavors 
alzinant ciris petarrellosos i xarones ídoles creuclavades, 
encarcaradament carranquejaven amunt i avall, tot 
miserablement gargaritzant himnes hiper-carrinclons a 
honor dels repulsius ninots de llurs ximplets inferns. 

—Llurs ximplets inferns... imaginarisl 

—Com si, amb llurs interminables atrocitats pseudo- 
militars... com si no en tinguessin pas prou amb els inferns 


doncs que contínuament creaven ells mateixos en aquesta 
ultra-putejada envaida terral 


(3) 


— Els vils datspelcul de sempre han fet veure que es 
cagaven d'angoixa a les calcetes quan hi ha hagut qualcú qui 
molt dignament refusava d'encaixar-la amb un altre bubó de 
merda, un tal Prinfipah Canfelipah, canfelipútrid infame, 
pudent cagalló llarguerut. 

—Quan el que hauria calgut era dir-li, Ni te m'atansis, 
podritl 

—Ni te m'atansis, podritl Per què m'hauria d'untar de 
merda bubònica2 I tinc por no fos cas que, amb els darrers 
budells del darrer cretí, no et vinguin finalment a escanyar 
com cada bubó de fa segles que prou es mereix, malparitl 

—Esmunyedissa corda que sempre semblava caure de les 
mans massa balbes de l'humiliat esclau, sempre putejat pels 
llepadors de cul de merdós bubó... 

—Corda que al capdavall (prou n'era horal) sabíem tesar 
sense recances. 

—I llavors, tu mig escanyat, no fos cas que em taquessin 
els escatxics de corrosiva corrupció on et dessagnes, en 
merda infecta i repel-lent, que és la teua sang de degenerat. 

—Car qui voldria veure's tacat amb sang tan mefítica i 
fastigosa...2 

—Moralment prou se'n veien (tacats podridament) tots els 
repulsius desgraciats qui encara es cagaven de goig 
encaixant-la amb aquella altra merda de bubó. 

—Apuntem-nos sempre els noms dels botiflers. No 
n'oblidéssim cap. 

—Car això rai. Tard o d'hora a tot porc li arriba el seu sant 
Martí. 


—lI aquest cop la mare de tots els sants Martins dels 
collons s'atansa ràpidament. 

—Baldament fos avui mateix. 

—Fóssim-hi, i tant. 


2) 


L'Asspain de la purrialla bubònica adés instal-lada pel 
feixisme assassí. 


—Cada bubònic hemorroide cancerós... 
—Al cul molt dolorós... 
—D'aquell invent vomitegós. 


(e) 


—Verí és la bava del llord rèptil llagoter, el cortesà, el típic 
llepaculs de bubó podrit. Heu vist2 Un altre llepaculs addicte 
al règim, un altre franquista amb el nom molt cagat de 
"periodista", féu veure que feia un reportatge on el podrit 
bubó en cap és l'instigador del cop d'estat per a més tard fer- 
se el valent i declarar-se "demòcrata", alhora indultant els 
assassins qui li fotien la feineta... I ara torna a aparèixer 
aquell pastís de merda qui es fa passar per periodista, i es fot 
el presumidet i el mitjamerda, i somriu com si cagués, 
maquiavèl-lic de pa sucat amb merda, i revela que tot ho 
fotia veure: que ho havia dit tot de per riure... quan 
l'immens malparit sap que no és pas de riure, que el bubó 
maleit és el franquista palmari, el franquista rector, per molt 
cara d'imbècil i de tapa de cagadora (i el seu cervell cagalló 
cargolat, és clar) que el desgraciat repel-lent no foti, 0i2 


EP) 


—Malparits de mena sempre n'hi ha haguts — i sempre 
n'hi hauran si ans no hi posem doncs remei. De sempre, 
entre els naixents, n'hi ha qui ja ixen malparits, n'hi ha qui 
hom ja els pareix esguerrats de cervell. Com esborrar/ls ans 
no sigui massa tard2 Doncs... per què no afollar'ls de cervell 
ans hom no els hagi parits del tot2 Hom, al crani ara buit, hi 
instal-la un cervell aprovat. Tinguéssim els cervellaires 
ocupatsi Que llur producte estigui a punt d'instal-lació en 
quantitats adequades. Car només així eliminem els 
malparits de mena abans, un cop nats, no s'emparin, com 
sempre han fet fins ara, de les armes — i assassinin o 
esclavitzin i maltractin tots els qui no som ni volem ésser 
malparits (ço és, feixistes, moralistes, religiosos, aprofitats) 
com ells. 


En 


—La realitat és l'odi del castelladre (el canfelipútrid) 
contra la nació Catalana, i doncs l'odi a tot el que és Català. 

—El canfelipútrid ens vol anihilar. 

—Amb la merdegada de la ficció repulsiva, grotesca, d'ecsl 
pana (que per a ells només vol dir Espanyuela, és a dir, 
Llepabubònia, ço és, Canfelipútria, el reialme franquista dels 
degenerats bubons) ens volen escanyar fins a l'anorreament 
definitiu. 


8) 


—Com desitjava cada quan me'n recordava la mort del 
Franco I i en acabat la del Franco I (i l'un el moriren al llit, i 
l'altre probablement l'hi moriran, ço que tot plegat és prou 
merda), també desitj la mort del Franco III, nou rei dels 
canfelipútrids. Cert que com deia aquell, No serem lliures 
fins que el darrer bubó no haurà estat penjat amb els budells 
del darrer franquista, o potser feia la cosa: No serem lliures 
fins que el darrer franquista no haurà estat penjat amb els 
budells del darrer bubó. Les dues fórmules em valen. 
Afegim-hi: I com més tost millor. 


(es) 


— El fracàs de la via acollonida d'ara portarà a la sola via 
que triomfa en l'alliberament dels pobles... la via de les 
armes. 


EP 


—No s'hi val mai cap mena de culimerdeig amb els 
bubònics. 

—Als Catalans el bubònic ens sona i ens ha sonat sempre 
com una merda — no fóra gens estrany que la situació 
oposada s'obtingués. 

—Que els bubònics trobessin que el Català els sona com 
una merda fóra del tot comprensible. Som incompatibles, 
qui ho dubta. Només podem conviure ben allunyats, 
mútuament ignorats. 


(Es) 


—En Gonella Cianòtic i Botifler no se'n cansa de fer mal. 
Encar va amb els assassins dels Catalans. Encar és un 
franquista. Encar ens vol morts. Encar crema els llibres en 
Català. Encar ens vol sense fills. 


(3) 


—Això em deman: posats a triar, entre un colltort i un 
caragirat, què triaríeu2 

—Entre un colltort i un caragirat, què triaria2 Hum. Quant 
als colltorts... Tot i que nouen com déu... Em fa l'efecte que 
encar nou més un caragirat... I doncs, triaria un... 

—Un colltort, cavà2 

—Un colltort ens costa calers — i és clar és un flagell, un 
enverinador de canalla i de gent curta de gambals... Motiu 
de pler de bogeries (histerismes, angoixes, suicidis) en dones 
i Jovent... Però sobretot costa calers: als carallots confiats els 
calen cerimònies, gossos enfaldillats, processons... 

—Dementre que els caragirats, de qui en Diodor de Sicília 
fa: "A ells (als maleits traidors) el mal nom els empaitarà 
d'empertostemps, i tant com es pugui, i àdhuc enllà de la 
mort." IE gue blasfemía di aionos terouméne: Rai 
teleutésantas autous Ratà to dynatòn metérthetai. J Els 
botiflers ens costen la llibertat, per culpa dels caragirats 
existeix l'esclavatge. Sense caragirats tothom fóra pensat 
lliure. 

—Així doncs, tot i que fàstic rai ambdòs, teniu raó: dels 
dos empastiís, pitjor és el segon. 

—Sentíreu aquells dos caragirats discutint2 El Fafa Fufa i 


Nabidaf i el Pablete Gassolete2 Discutien qui era més 
fespanyuelo", volent dir qui era més bubònic. Va dir el Fufa: 
M'escuixes, Pablete2 I va dir el Gassolete: T'escuixo, Fafa. I 
va dir el Fafa: Io só-hi més espanyuelo que tuno, perquè he 
portato més glòries a bubònia. I va respondre emprenyat el 
Pablete: Sí, però io encara só-hi més espanyuelo perquè só- 
hi moix més grosso que tuno. I replica llavors el Fufa: De tu 
de debono que n'hi ha-hi una penca. Però com diemos els 
espanyuelos: Com Més Alto Més Animalo. Ha-hà. I van 
acabar a mastegots. Quin parell de torersi Com merdes de 
ben poques llums vestides de llums: 


(...) 


Oh que cansat 


Oh que cansat estic 

del Fafa Fufa i Nabidaf 

i de tanta d'efiímera merdeta 
de pilotetes ignar. 


I com m'agradaria que es morissin 

o almenys s'allunyessin ponent enllà 

on diuen, i és veritat, que la gent és lletja, bruta, 
escarransida i ronyosa 

i no han bufada mai cullera 

i besen el cul del repel-lent monarca (encaral) 

i torturen braus i ballen flamenc. 


Maleits ja sou per als segles dels segles. 


Feu el ridícul pel món 
ningú no us empata la basa del fotre putada 


mariscals del malviure 
traidors merdanyolistes. 


Ens condemnaríeu a 20 anys més de 
contitufion epanolah 

selefion nafionah 

la gasòfia 

er quan cardo 

la canfelipah.... 


ba) 


—Quan Cardo, eh2 

—Al canfeliputridam de tot el pútrid canfelip, a tanta de 
merdegada merdanyola... balls de bastons. 

—Comonida aquesta cuca, l'altra. 


(es) 


—Hi havia aquella repugnant imbècil jacobina qui (en una 
revista de Marsella per si fos pocl) agressivament deia: 
Com parlaran un Bretó i un Català, o un Català i un 
Andalús, si cascú només coneix la seua llengua2 Hauran de 
callar com xuts perquè ni l'un parla bretó (o andalús) ni 
l'altre català" 

—Havia de respondre-hi (tot i que no publiquen mai els 
punts de vista sensats i Catalans, i doncs els vaig esdevenir 
mut, com tots els Catalans som muts arreu del món on 
manen els datspelcul feixistes, especialment a Ibèria i a la 
Gàl-lia). Li vaig respondre, doncs: "Capdecony, 
trosdemerdal Faran exactament com un castelladre i un 


francès Un Basc i un Català, un Bretó i un Andalús, 
parlaran en anglèsi Totes les llengues han esdevingudes 
exactament iguals de regionals davant la llengua 
internacional del momentl El Bretó qui només sap bretó (tot 
i que és clar sabrà moltes més llengúes perquè els Bretons, 
com els Catalans, i tothom qui ha estat perseguit tants 
d'anys, som molt més intel-ligents que no els repugnants 
monolingúes hegemònics) i el Català qui no vol saber ni 
bubònic ni gavatx i s'escau de no saber bretó, parlaran en 
anglès. Exactament com parlaran (i parlen) un castelladre i 
un 'francès't Cal no ésser tan ruc, collonsi (A part, és clar, 
que un Occità i un Català, per exemple, parlarem cascú la 
nostra llengua, i ens entendrem perfectamentl) 

—El Català, el Bretó, el Basc, l'Andalús, el Cors, etc. tenen 
tant de dret d'ésser únics idiomes oficials a llur territori com 
el franquista a la bubònica Castellàdria o el francès' a la part 
francesa' de l'estat francès'. Cal mai no ésser tan fanàtic que 
veus la palla en ull aliè i no veus el tremujal al propi, etc." 


(es) 


—Ja t'ho he dit. Només 30 mil parlants d'irlandèsi 

—Quan no hi "transmissió intergeneracional"... una 
llengua a mal borràs rai. 

—Cal sempre parlar en català a totdéu, però encara més 
als fills. 


EE 


—Sóc Català però no puc votar per la Independència de la 
meua pàtria perquè per a votar Català cal ésser llepabubons 


(espanyuelo" en diuen ells, els repel-lents avariciosos). 
—Maleits canfelipútrids, qui vol ésser com ells2 Merda de 
merdanyolsi 


EP) 


—Els qui hem passat a millor vida, és a dir, els qui ens 
hem felicment allunyat i ja no malvivim entre la fastigosa 
ferum canfelipútrida... 

—Els qui som sempre enjondre (zagranitsa, tavàritx)... 

—Ens pensàvem potser lluny de tota infecció... 

—And yet, ah llast La cirereta damunt el pastís molt 
merdós de palters i estronts, segons el govern de la 
Generalità de cacallunya" si vols votar per la Independència 
de Catalònia has d'ésser abans "espanyuelo"lll 

—VV/hatl Món d'imbècils, collons' 


(...) 


—Si un bubònic em parla en bubònic 
responc en boiximà 

de tot el que diu i no diu 

se me'n fot com d'un pià 


Si datspelcul uniformats 
em diuen de la pàtria amar 
dic: la tinc on vaig a cagar 

i que me'n fot com d'un pià 


Si un altre malparit religiós 
em diu que em matarà 
si son fastigós ninot no cole 


li faig que me'n fot com d'un pià 
son ninot i la puta qui el cagà. 


(3) 


— Els del "fiu da d'anos", el partit del llepabubonisme 
pilho, és a dir, les putes mòmies espanyuelolistes 
franquistes qui porten la repulsiva careta d'hipòcrita 
datpelculet sempre ficada, surten molt als mitjans. Els la 
xuclen als periodistes...2 Els unten part darrere...2 És 
incomprensible que al del fastigós lerrouxisme assassí 
encara els sigui llegut de piular. 

—Tots plegats, només bubònics canfelipútrids amb careta 
de tòtil — cascun d'ells molt perillós, infiltrat feixista a favor 
doncs dels qui sols ens volen despatxar del món, esborrar de 
la història, els qui ens volen tots plegats assassinats i prou. 


(es) 


—Ara resulta que l'únic bo que ha fet en tota la seua llarga 
puta història de botifler en cap, el gens honorable antic 
president... 

—A part que el garneu patètic homenet era banquer — 
ésser banquer és sinònim d'ésser lladre. Tot va junt. Tots els 
merdes qui ara foten escarafalls de malaputa s'ho podien 
haver ensumatl 

—Ara resulta, dic, que l'únic bo que mai no ha fotut en 
tota la seua deplorable carrera, és a dir, de ficar els dinerons 
a un banc on els espanyuelos no puguin, molt 


avariciosament com solen, amb brutes grapes àvides, pouar- 
hi... 


—Ara resulta, reiter, que el millor, l'únic de bo que mai no 
ha fotut, és alhora el pitjor, l'únic de debò ultramalèfic, que 
mai no ha cagatl Això, és clar, segons els altres botiflers qui 
segueixen "informant" de la vida pública exclusivament com 
volen i desitgen i manen els canfelipútrids de ca n'enemic. 

—Quina merda, vós. L'antic botifler en cap, aquell qui per 
a propiciar els franquistes de torn al poder, se'ls va vendre, a 
preu de traidor, mitja Catalònia, és a dir, tots els valencians 
(cap altre traidor foté mai pitjor)... Aquell qui donà 
increbantable" suport als bubons merdilenys, al Quan 
Cardo, al Canfelipah... Aquell qui es va aliar amb el feixisme 
bubònic una vegada i altra, amb l'Assnàs, amb els 
fofialitah"... Aquell qui, com a molt merescut premi per 
tanta de botiflera proesa, fou nomenat "espanyuelo de l'ano" 
pel diari més franquista de ca n'enemic... Aquell qui ens féu 
perdre desenes i desenes d'anys de llibertat, és a dir, 
d'independència... 

—Aquell qui ens féu desesperar triant d'estintolar el 
monarca franquista, "per a salvar la demomerdacràcia 
merdanyola i la cotitufion merdanyola"... justament quan 
(oh efímera promesa de glòrial) semblava (tret que 
segurament tot era farsa) que els canfelipútrids 
s'esbatussaven ells amb ellsi 

—Ara que "confessa" haver fet el que hauria sempre de fer 
i haver fet tot Català, és a dir, mai no ficar els seus calers en 
bancs controlats pels feixistes bubònics, és a dir, 
merdanyols... ara és quan rep...21 

—Qui ens aixeca encara la camisa2 Desgraciats que soml 


EE 


—Quina gràcia que siguin els nostres botxins els qui 
escriguin ara la nostra històrial 


—Ens afegim al suicidi col-lectiu quan acceptem 
gamarusament la versió dels nostres botxins, els qui només 
hi són per a anorrear ns. 


EP) 


—Qualque il-lús bon jan Català els invasors llepabubònics 
l'han condemnat a la presó per haver desitjada la mort dels 
bubons per part de l'exèrcit antibubònic basc, qui tantes de 
mudes joies no ens dugué. 

—Els bubons, tothom els vol mudament morts. Tothom, 
tret dels podrits canfelipútrids qui xuclen de bubó. 


(...) 


—Quina cagada la de la cancellera Mèrdell 

—Furgant en femers aliens, la Mèrdel s'ha cagat en els 
Catalans. Després de tanta de tortura, després de tanta de 
llengua arrencada, després de tant de bombardeig i 
d'espoliació, la cancellera alemanya, en record de tots els 
hitlerians qui la precediren, ve i, sobre, se'ns caga. 

—Es caga damunt tots els Catalans, damunt els torturats, 
els assassinats, els perennement insultats... Els qui sempre 
hi som leri-leri, a caire de genocidi. S'hi caga cagant amb el 
mateix cul dels qui sempre se'ns han cagat i se'ns caguen i 
se'ns cagaran... amb els franquistes del Merdís, hereus 
directes dels hitlerians. 

—Doncs, escolti, gràcies, puta "senyora", ara sí que la ben 
coneixem. 


(sia) 


—Manifests d'intel-lectualoides fecaloides, bubònics. Amb 
en Bragues Llordes, com sempre, al capdavant. Franquista 
diplomat. 

—Com sempre, com sempre. 

—Sòlit badalll Uns quants de bubònics més vomitant la 
mateixa merdal 


ba) 


—Llegeixes al diari que hi ha franquistes al naturalment 
partit franquista del ps(c2) (què vol dir aquesta cP caca 
cacoide2 canfeliputrefactoideP castelladregoide2) qui troben 
malament que a hom li calguin traductors per a entendre's 
amb gent de la contrada d'Aigúes Ronyoses — o vés sàpiguer 
quina altra, i on es veu que hi parlen qualque idioma 
sudamericà que no estem els Catalans obligats també a 
conèixer i també d'afegit un estrany andalús que tampoc els 
Catalans no tenim per què dominar. 

—I per a reblar el fet que es veu que troben malament 
llogar traductors, afegeixen, es veu, que: "El bubònic és la 
llengua de la comuna". 

—Pensant-hi bé, tenen raó (fins i tot la gent més ruc 
n'endevina una ara i adés, són com l'ase qui toca la flauta o 
l'orquestra de babuins qui, amb màquines d'escriure i una 
eternitat, al capdavall reixen d'escriure el Tirant lo Blanc). El 
bubònic és llengua de la comunal 

—Hi estem d'acord, veus tu2 El bubònic és la llengua del 
canfelipi Exactel 

—És la llengua dels desgraciats "merdanyols", justament 
els qui es posen un cagalló recargolat al capdamunt. Amb 


més raó que la llengua dels del cagalló sigui la llengua de la 
comuna. 

—És una llengua, tanmateix, que mai no pot ésser la de les 
Terres Catalanes. A les Terres Catalanes — d'Alacant a 
Perpinyà — de llengua només n'hi ha una de bona: la 
catalana. I prou. No som lladres. No hem de parlar papissot. 


ba) 
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Els otomans Qrat Sirah i Harud Réve somien que al 
capdavall també els és llegut de somiar un dia o altre d'ésser 
lliures 


Jeia ullcluc, a l'ombra de l'om, l'otomà Harud Rève, ell qui 
fou qui sense fer gens de soroll sempre s'esmunyia, furtiu 
fugitiu, cap a indrets de pau. 


—Sempre em fiu escàpol — així ejacula, melangiós — 
l'únic que em salvà. 


Escàpol de pertot on la por i el desori s'imposessin... de 
casa, on un pare cruel l'atupava, maltractava... d'estudi, on 
mestres ignars volien fer-lo idiota com ells... de l'hospital, on 
l'haurien capat més que ja no el capaven a estudi... de la 
presó, on malèfics ulls enemics mai no giquen d'espiar't... de 
l'exèrcit, on el volien bèstia inútil, supèrilua, perquè 


assassinés o l'assassinessin, tant se val, la questió era 
mantindre l'estatus-quo, on qui manés continués de manar i 
qui penqués continués de pencar i de morir per la causa que 
el manaire havia de continuar manant i s'ha acabat... i 
escàpol finalment dels marbres mateixos que per palaus i 
cementiris només assenyalen on sempre rau a l'aguait la 
mort... escàpol sobretot de la realitat... en el somni 
reincident de la cervesa i l'entrepà a l'ombra de l'arbre, entre 
flors silvestres i al prat, on al petarrell del fresc Solell i sots 
un cel benigne i tot blau, calmament peix el ramat i xerrica 
el pastor... somni autentificat en la pell banyada per l'airet 
balsàmic de qui somia despert... tothora fugit de tota 
autoritat. 


Doll de font, dues bombolles de safrà, tres borinots al 
colze, ni mot de mut, ni tampoc cap dol ni neguit... només 
una deu de font, quatre bombolles de safrà als cinc còdols 
vellutats de molsa i, dalt de tot, mentre el doll m'espetega a 
la mà, la canella... per sis petits panys de líquens 
delicadament enjoiellada. 


Ets en Pan en repòs, i et fons amb la natura, re-somiant 
episodis eròtics, on cap bèstia no s'alçura — perd-t hi de nit, 
fes-hi vida d'esborifat insecte — de jorn, conegut el trajecte, 
veloç t'hi projectes — cap obstacle t'hi objecta, victoriós t'hi 
injectes — mudat, clenxinat, per tothom vantat, ja mai pus 
gens desjecte — brau brau bravíssim selecte electe fill 
predilecte. 


Un altre otomà bon home li demanà, passant, si sabia a 
quina hora tocava l'eclipsi. 


En Harud Rève només féu que no amb muscles i cap. 


—Eclipsi, ca2 — reprengué l'altre otomà, Qrat Sirah de 


nom —. Hi ha pel món tènues boirosos laboratoris 
d'aqueixos d'on ixen nocions semblants. Si encoratgen les 
harmonies esfèriques als firmaments i hi afegeixen toquets 
de melodia, o si foten el contrari, ficant-hi el foc destructor 
d'encara més caos cacofònic, això qui sap qui ho sap. 


El mut molt somnolent amb dues o tres capcinadetes 
reconegué haver-lo si més no sentit. 


—De la unió inextricable del troglodita i el pinsap, vet ací 
d'on venim. Tot va començar amb una ventada qui cuidava 
endur-s'ho tot: arrencava de soca-rel cada arbre ni edifici: 
llavors, d'enlloc, féu cap la roent temperatura que durà i 
durà fins que tot no esdevingué en pocs jorns i en menys nits 
àrid absolut desert, l'escorça sencera de la terra un cremall 
intransitable, res que hi sobrevisqués... quan, horrible 
afegitó, l'endemà mateix de la roentor més anorreadora, tot 
el món esdevenia ara oceà glaçat fins als fons més 
subliminars — total llençol de glaç blanc, total estesa nevada 
de neu inexpugnablement dura — i res no hi sobreviuria que 
per casualitat encara fos si fa no fa viu, ambtant, però, 
enfonsats a la cova més fosca ni pregona, el plançó de pinsap 
dut a la sina pel troglodita... un i altre eren els únics qui en 
podem dir que es belluguessin a volició instintiva de llurs 
cors encara tebis... això si fèiem abstracció del fet no pas del 
tot inadmissible que a d'altres coves abissals d'altres 
binomis així mateix altament acoblables no haguessin, per 
llur part, reeixit també d'amagar s prou avall que respirar-hi 
els fos possible. 


En Harud Rève féu que sí amb força més vehemència, com 
si se'n recordés dels anys on tant ell com en Qrat Sirah no 
foren concebuts d'aquell parell d'herois sobrevivents qui en 
espluga aitan pregona no resistiren tots els esforços 
d'anihilament emprats pels elements malèfics. 


—I ara us diré que aquest mateix matí, tant per dintre com 
per fora, casa nostra i el jardí han apareguts coberts per una 
capa de dos o tres dits de quitrà semilíquid. Tot de boldrons 
de treballadors — bertrolades de brètols dels quals 
bertranades rai — han apareguts a l'encop, també de bon 
matí, segons ells, a netejar i a aprofitar el quitrà per al bé 
comú... tret que, és clar, l'únic que foten es regirar-ho tot, 
calaixos, armaris, rebosts... fins i tot belluguen i recacegen, 
davant i darrere, els quadres a les parets, a desgrat del fet 
que el quitrà poc que hi ha atès gens. Tot el que el quitrà no 
ha enllordat, ho enllorden ara ells. Sé tanmateix que llur 
invasió, llur escorcoll sense compliments, era inevitable, que 
arribaria tard o d'hora, qui sap amb quina excusa, o potser 
amb no cap i tot, infectes cadells ells de qui sap quin maligne 
binomi. 


En Harud Rève, pels gests molt afirmatius que aviava ara, 
pels plecs apregonats a l'entrecella, era palès que es 
reconeixia en la vida d'en Qrat Sirah, com si el que aquest 
adés suara vivia, ell també ho hagués viscut, tret que abans, 
potser molt abans i tot. En pensaments, així reejacula, 
melangiós: T'ho conec, per les lleis dels tendons, perillosa 
fórmula, amb tremolins de pressentiment, amb culpabilitat 
de polsegós joiell tarat, amb pietat ans enuig doncs de 
vençut qui d'esbiaix s'esvaeix, enfonses en escreix el musell 
de porc o el bec d'estruç al buit daurat de les brutals 
desfiguracions: esglaia-te'n i blasma i escarneix, silent, 
sempre silent, les mentals perversions que amb sobtades 
intrusives sangs cremen la vernacular arcadiana 
immaculació així ara irreparablement sollada, ans de 
guerres i ràbies amb amargs sanglots acarona'n la idea, com 
qui acaronés, de la repulsiva bèstia qui amb ullals corcats fos 
a mig cruspir-se'l, el pèl rebec, rude, ert, arnat, brut, eriçat, 
suat i safarós. 


—Des de l'inici que em vaig sàpiguer vivint en casa 
diguem-ne no pas pròpia del tot, sabia que a qualsevol 
moment els invasors, els repel-lents ocupants, apareixerien a 
fotre-ho tot daltabaix. Que tot ens fóra violat, que, maleits 
manefles, pertot hi ficarien les llordes grapes, i que, com 
arnes de destrossa, abocarien l'escandall barroer de llur 
impudent ignara agressivitat a qualsevol de les nostres 
intimitats, i que era doncs inútil al capdavall d'oposar-nos- 
hi. I perquè ho he sapigut, i ho he reconegut, i m'ho he 
esperat del primer jorn que hi som, no em planyc pas de re: 
molt respectuós, servicial, els responc amb escreix a totes les 
questions, inquisicions, a totes les exigències, 
empestiferades tiferies, i els reconec raó a bastament a 
cascun dels renys i entretocs, i insinuacions, que, sempre tan 
lleterets i peguissers ells, amb imprecacions no m'adrecen. 
No pas que n'estiguin per això més contents, com més 
amable ni amatent ni disposat a servir/ls no els sóc, llurs 
matusseres destructives intromissions es van tornant pitjors 
1 tot. 


Sé de què em parles — sembla fer amb el posat aquiescent 
en Harud Réve — tot això ho he viscut jo també manta 
vegada. 


—El branxet fitava les branques i les rels de l'arbrissó 
arrencat, suara dut a casa pel vell de la casa, fins que 
efectivament n'eixia, esventat, un ratolí: el branxet es ficava 
a córrer darrere l'àgil ratolinet qui, esmunyedís, qui sap a 
quin racó s'havia fos, el branxet malpagat tothora romania 
remugant. Mes ara dins casa nostra s'ha fet de nit, i del 
mateix fatídic arbrissó n'ixen les enormes arnes de la mort. 
Ah, l'esglai, algunes se'ls posen damunt, a vell i vella, a tall 
d'arracades, penjant-los de les orelles, el vell quin 
esfereiment, no crec pas que es vulgui morir: per això hi sóc, 


amb prou feinades, vull dir, amb feinades rai, a treure-les-hi, 
a desencastar-les-hi-l'en: lentament, la vella tanmateix, 
sempre silent, resignada, acceptava la visita de les arnes qui 
li roseguen incessants fins al dedins, d'on que me n'estigui 
de tocar-l'hi re. Tot és com cal. 


Una certa angoixa de malson se li dibuixa al vult i Harud 
Rève obr un instant els ulls i llença un gemec. En acabat, 
tornar a cloure les parpelles, i roman quiet — serven les 
seues faccions un aspecte expectatiu. 


—Part de fora la casa, els xapots treballadors qui ens la 
buidaven absolutament de tot, i ens n'haurien buidats tots 
plegats naltres també, per a ficar-hi qui sap què ni qui d'aliè 
i corruptor, me n'adonava ara per la finestra de baix com 
començaven de fer carotes de por, mig albiraven, ara que la 
foscor prenia gruix també fora, que se'ls atansaven, enjòlit, 
ominoses siluetes elefantines. De sobte, fugen cridant, 
abandonant llurs armes i eines d'investigació (ço és, de fet, 
de suplici), i també, en caure'ls-els, bon tros dels objectes del 
botí que pretenien endur s ran els no gens delicats escorcolls 
que havien doncs durats el jorn sencer. Benvinguda, 
benvinguda nitl 


En Harud Rève, tornat a la nit, entra en benaurança. 


—Per vies i vies en la neu de la fosca nit on els trens 
s'aturen de vegades, i on els passatgers anònims llavors en 
pugen i en davallen en silenci de veus, mes prou en remor de 
trepigs i topades de bagatge — recontava aquest cop el 
benemèrit otomà Qrat Sirah — i ara (oi, vós2) tot d'una us 
creureu que hi esdevinc heroi per error2 


SÍ, Sí, fan, efusius, els gests de l'otomà somiós. 


—Heroi per error, us dic, si un homenot sobtat agredia 
una dona i, havent jo alhora ensopegat en quelcom de sòlid 
que a deshora treu el nas part de terra, i doncs jo gairebé 
caient, aixecant a l'encop amb revolada la mangala que em 
relliscava de la mateixa mà que em calia per a servar/m on 
fos, heus que s'escaigués aleshores per casualitat que el tirs o 
bastó (en enllestir cap endavant l'arc emprès per la impulsió 
inicial) s'estavellés justament damunt el braç de l'agressor, 
d'on l'arma en queia, metàl-lica, i potser que l'hi esberlés (al 
braç atès) qualque os i tot, això atenent als gemecs que ell bo 
i fugint no aviava, i veient-me jo mateix tot seguit, de bell 
nou dret i apitrant, ensems que la desconeguda per manguis 
salvada es fonia entre els qui es bellugaven bo i davallant o 
pujant o canviant de seient o de vagó, com, a primer pla, 
prenent-me de bracet, la dona qui m'acompanya em prea 
cofoiament de campió, i em fa fins i tot un dolç estimet a la 
galta. 


Oh com somrigué, cordialment amusat, tot recordant-ho, 
el pacífic dorment. 


—Merda, vós, i llavors com xiulaven les bales, endut per 
l'impuls, prou m'hi llençava a rebre-les, sense de debò saber 
per què, una cosa sabia a la part amagada del cervell, que si 
en cap de les meues rucs ziga-zagues cap projectil no 
m'assolia a cap bon indret, au, bona nit, viscut i no viscut, 
allí s'acabava aquella estranyesa estranya: la vida. És clar, ni 
cal dir, al capdavall s'escaigué que fos jo un dels 
supervivents. Per això puc recontar això altre encara, cap 
mèrit, vós, la casualitat de les trajectòries, sort o dissort que 
té un... 


Bucòlic, sense impediments, el somiaire negligia les 
incandescències del trets que, a corbes logarítmiques, se li 
atansaven alhora i se li allunyaven, car al cap i a la fi prou 


havia sobreviscut... sobreviscut fins ara. 


—Vaig eixir al corral, m'enfilí per la tàpia, travessí la 
carretereta. Correguí, passada la via, cap als trossos. Torre 
Blanca enllà, l'Olivet Buit s'eixamplava infinit. Llamps 
s'enervaren, trons esclataren. Em sentia demanat pels 
elements — sol-licitat pels meteors — m'abandonava doncs a 
la tempesta — "Tféssiu de manguis ço que us rotés — no pas 
que us posaré cap altra questió — al contrari, acceptaré 
sense intrigar ço que volguéssiu assestarm" — amb gran 
irresponsabilitat em ficava tanmateix a trempar — tot i que 
era innòcua, la meua trempamenta (la meua "banya del 
diable", hàl) era segur que els déus hostils — no pas Pan, és 
clar — s'ho prendrien malament rai — atiarien els folls 
giraments dels elements, buidarien l'aire de substàncies 
respirables, eixamplarien els horitzons cap a goles 
eixarrancades de forats infernals — havia doncs de fer-ho 
una miqueta millor — morir és una cosa, patir-hi sobre una 
altra — m havia d'imbuir de cambres sinistres que 
empeltessin les de mon cervell de pors destrempadores rai, 
de branques de convicció i rels de fortitud perquè el meu 
cos, arbre esvalotat, no se'n rigués enllà del meu catàleg 
d'estrictes propòsits i d'excel-lents seriositats. Diu el sagaç 
proverbi que el més culpable sempre és el més perspicaç i 
per això mai no l'atrapen: sempre atrapen, les forces de la 
repulsiva repressió, el més botzinejat, aquell qui els 
culpables de veritat han fet ja tan reconegudament apuntat 
per a totes les atzagaiades, i no em vull doncs fer la víctima, 
com no em vull pas fer el savi, mes (què hi farem) ho sóc, els 
sóc, doblement ho (els) sóc. Llavors amb descoratge veig que 
re no m'enfonsa, que pel fet que sóc es veu impermeable, ni 
em mull del tot — m'he volgut negar de vegades i sempre he 
surat, sempre he romàs al cresp, alhora astorat i ple d'oprobi 
— mos deixebles fotent-se'n, letàrgics, com si sabessin que 
no m'enfonsaré mai més — que tant la geometria com 


l'aritmètica de la meua intuició (fortuit filòsof) sempre em 
duran a triar l'indret on enfonsars és impossible — per poc 
pregon, per superficial — i que hi seré doncs xúrria, 
escombraria escombrada per l'oneig, irrellevant brutícia. Sóc 
tanmateix una creatura, com se'n diu, ètica — tinc la meua 
ètica i la meua moral il-lustrades indeleblement en els 
giravolts del meu més íntim ésser, el més amagat, on t'has 
de perdre per viaranys onírics o de somieig i badada 
fantàstica per a fer-hi de debò cap. Allí hi cohabit amb les 
prepòsteres col-lisions d'estranys encadenaments de 
neurones, de, com se'n diu, d'idees i conceptes causats per la 
casualitat dels circuits cerebrals qui s'esvaloten quan ions 
solts, en orri, s'ensopeguen i s'hi ensopeguen, no es poden 
evitar, i en l'esclat apareixen eminents pensaments, encants 
susceptibles d'enamorar el més hedonista dels ideòlegs. Així 
que què faig2 — per comptes d'enfonsar/m vençut pels 
elements, punit pels déus hostilitzats, em rabeig a l'estany 
superficial — hi sóc el monument més remarcable — tots els 
altres monuments d'adés (niells, piscines, rescloses, arbres 
qui com girafes s'ajeien a beure-hi) es resignen a un segon 
pla — llur absència no fóra notada per ningú — en escorç 
apareixc melodramàticament retallat — el reflex poderós del 
cresp de l'estany m'és nimbe o gambuix que em santifica — 
no dubtaré pas més — no m'amagaré mai més — elements 
immaculats, atrapeu-me arbitràriament on vulgueu, 
oprimiu-m'hi amb fàstic i aversió: això rai, sempre 
romandré dempeus, entomant la vostra obligatòria ràbia. I 
així, dogmàticament relaxat, suggeriré a cada deixeble que 
epicuri dels elements és el que cal ésser per a viure a l'asil 
d'aquesta edat on mai no hem viscuts més aviciats ni 
ortodoxos: ben peixats, vestits, cardats, etc... — mes ara, 
què2P — un petit terratrèmol i tot es trasmudava llavors en a 
prioris d'emboscada i de nafra imminent, de perill i de dolor 
predicat — ah urc infinit ara esclafat i inferml — volia 
perpetuar/m unívoc en immunitats i estacionaments 


perennes, i ja ho veus tu, tot s'estifolla ràpid. Car és de viciós 
criminal voler perpetuar l'ull de l'huracà — cal, al contrari, 
que el santuari sigui per ones envait de coents càstigs — tota 
doctrina de l'immobilisme, n'estic persuadit, és simpàtica 
rai, mes la volten, secretívols com llops, defectes que no 
volen remeis perquè no n'hi ha pas contra la rigidesa 
hermètica del taút inviolable. I ara em capgiraré, 
m'evaginaré sencer, tot el de dins a fora, tot el de fora dins, 
etc... — i devot de l'especulació imperfecta em complauré a 
tol-lar per les ascles del mirall com la màquina irritant de 
rere tot en realitat és plena de taps i nyaps, i només fila (i no 
pas gaire bé) per inèrcies nodrida. Prou, tot s'acaba, i també 
el temporal — hum, ixc de l'estany només amb els mitjons 
Xops, també el cul dels pantalons, car s'escau que un instant 
(en fantasies topogràfiques esgarriat) he relliscat i tothom se 
n'ha rigut. Al palau dels artefactes del costat de l'estany hi ha 
mobles pujant per les escales, i dins els calaixos de certs 
d'eixos mobles hi han capítols d'arguments d'estudis 
filosòfics que he volguts escriure del tot, i del tot mai no 
n'era capaç, també hi ha argent d'aquell transformat en 
ganivets, culleres, forquilles, tassetes minúscules per al cafè. 
Encara era prou de matí — l'activitat dels experts 
s'exacerbava ara — volien desxifrar si entre polze i índex hi 
duc cap dels pòstums rovellats ambigus símptomes de futurs 
orígens — els dic que em besin el cul, que sempre he estat 
prou prudent de mai no pescar (ni pecar) en la clandestinitat 
— que sempre he tinguda prou sort per a poder-me'n pairar 
— remotament, quan havia de portar faixa per culpa de 
qualque hèrnia, llavors és possible (els insinui) que pel fet 
que cardar ni pelar-me-la em fos d'allò més cruel per a un 
cos tan rígid i adolorit, hagués potser de fer l'atleta amb els 
dits i amb culleretes i cassons, divertint-me amb 
malabarismes de ministrer capdecony, però que ara ja no, 
que ara tinc uns pulmons de déu-n'hi-do, mig de peix i tot, i 
que en un llampec, cabussat, em puc atipar de peixos 


abissals qui erraven orbs i qui jo interceptava tot rotant, vull 
dir, i rodant, com un catàleg enrotllat-desenrotllat com un 
pergamí enganxifós — un catàleg de maquinàries 
automàtiques i intricades, no fotem, és clar. Tot de sobte me 
n'he adonat que al colze hi duc un borinot novell — aqueix, 
dic, deu ésser de col-lecció:, no em toquéssiu pas ni mica que 
me'l malmetríeu, datspelsés — car aquest era llur designi, 
tocarm. Haptotròpic violent, letal — amb dos cops de Rarate 
me'n desfaig, savis de pa sucat amb oli — cap neurocientífic 
podrà predir on voldré amagar les dades recollides — ni a 
quin calaix ni a quin moble ni a quines escales de quin 
palauet — potser les colgaré a quina reixa de quina tanca de 
quin corralet on quins animalons mortalment s'hi 
avorreixen, ni sé pas. Tothom roman quiet — tret dels 
deixebles (allà baix) fotent-se'n de mi, com sempre, tret que 
menys i menys com més anàvem, per les febres i d'altres 
malalties delmats, llurs neurones les primeres a perdre tota 
habilitat de dirín de noves. De l'estany en pujava ara una 
fortor de carronya — qui hi gitava l'estoica comportívola 
vella...2 Les fonts que flueixen fluents com serps a la percaça 
de re per a durs al pap ara el batejaven (l'estany pútid) amb 
verins amb no gens de tacte abocats, com qui del púlpit 
aboca monçònegues irrisòries qui tanmateix empobreixen 
(encara pusl) molt de boig fanoc. L'única (o en tot cas la més 
singular) de totes les veritats d'aquell melodrama decorat 
amb candors i sacarines rai, esdevenia elàstica i anacrònica 
com l'ethos d'un heroi de qualcuna d'aquelles subcultures 
pegues que els il-lustrats viltenim amb repulsió extrema. 
Era, vull dir, el fenomen ultradestructor del meu apèndix 
qui penjava amb ulleres de pam i s'enfonyava subterrani 
com cuc vergonyós a vergonyós ostracisme sotmès — 
anòmal mon piu (semblant a qualque afamegada anguila) 
evocava aquella badiella o tub de comunicació que hom creu 
que les esferes emmirallades d'universos paral-lels serven 
tothora per a no perdre's en solituds molt humiliants — 


havia morta la precoç resurrecció del meu peix a l'entrecuix 
salvat de l'estany enverinat perquè tornava a veure els tres 
jutges amb carotes de déus enfilats a llur esquemàtic 
tribunal, al cantó esmolat del qual hi arrapaven les grapes, i 
de llurs bústies capellans pudint a alcohols i a corrupcions 
rai n'eixien que amb consistència de llevat s'aixafaven com 
escatxics de sang càustics, d'on petits monstres ganuts i molt 
durs ans cruels en naixien amb passions mercenàries a 
menjar-se'm les fragilitats. M'havien condemnat de jovençà 
per haver ensenyat el pipí a unes minyonetes — havia eixit 
de casa aquell matí content i felicitant-me a la bestreta per 
tots els èxits que tindria aquell migdia — primer me n'anava 
a comprar una pila de nou volts per al meu vaixellet... (o 
com hauria haver pogut dir un diari impossible que no fos 
tot estrafolla: "en Harud Réve havia sortit a comprar una 
pila de nou volts per al seu vaixell de joguina — a l'estany 
l'havien atrapat ensenyant la titoleta a unes minyonetes — 
un jurat de tres déus el condemnaven a pagar una multa alta 
— ara cremarà biblioteques i museus — es tornarà 
anarquista dels bons, és a dir, dels dolents — tot allò que 
pertangui a l'estat ni a la ciutat qui aitan injustament el 
condemnaven serà per ell en revenja destruit") — al banc del 
jutjat em naixien, entre les meues ombres projectades pels 
Solells paral-lels a cada racó de l'escrostonat sostre, 
meravellosos reguitzells de caràcters — guerrers 
proterviosos, molt mitgesmerda: greixosos estiuejants de qui 
les pells xauxinen, cavallers amb arnès de closca de tortuga 
o belleu d'ambre lluent de qui els elms o qui sap si només els 
plomalls llencen flames, sords innats de qui el metabolisme 
continu els mena a simfonies sense rival on cada to, per fosc 
ni fos que fos, és percebut (com diu Ohm) distintament, 

i els esclata llavors (com voldria Ampère) en mútuament 
rebutjats colors, de qui els quadres pintats al magí del qui 
somia el consola de tot altre cel inassolible. El nombre de 
volts et diu amb quina pressió no deu eixir la força elèctrica 


que manté cascun dels personatges, per exemple, aquell qui, 
flasc, amania cafè per al berenar dels jutges, negligia les 
maquinetes que l'haurien tant ajudat a acomplir l'absorbent 
tasca — el penós resultat de tan carallot estalvi fou que amb 
dits de cera tot se li estavellés amb cert estrèpit damunt la 
llorda catifa de davant el cadafal, a baix de tot del qual els 
acusats dels greus pecats ens trobàvem emmordassats i 
coberts els ulls amb teles d'un negre tan negre que era del 
tot impenetrable... 


Com ara comonit pel mot cotat suara, teles d'un negre tan 
negre... sense avís sobrevingué llavors l'inici de l'eclipsi. 


Amb la fosa de la llum, se n'adonà aquest cop en Qrat 
Sirah que en Harud Réve no responia amb cap gest ni 
ganyota a la seua fins adés, per tothom present, ben 
recordada narració, i doncs que mentre la penombra 
s'espesseia, mentre s'enfosquia acceleradament en negra nit, 
ell també s'havia degut tornar a escapolir, aquesta vegada, 
però, del viure mateix i tot. 


De puntetes, així mateix, em sembla que en Qrat Sirah, 
bon home, fora d'objectiu fent mutis llavors viu se'ns 
esmuny. 


hotelet de merdetes rai, redéu 


després de molt de cercar 


i d'equivocar/m vint-i-tres vegades 
pujant i baixant les escales de l'hotelet 
sota els comentaris ridiculitzants 

de mares i filletes 

he trobada finalment ma cambreta. 


llavors de la butxaca m'he treta la claueta 
i l'he ficada al trauet del panyet. 


quin alleugeriment, quina exoneració 
quan la porta grinyolant una miqueta 
s'ha obertl 


tanmateix tantost hi era 
a la meua tranquil-leta cambreta 
veig que hi ha cagant-hi una neneta. 


una neneta ja tota cagadeta 

qui vol que li torqui el culet... 

i les cuixetes i les sofragetes... 

i, Si no n'aturava la llisquent merdeta 
els peuets i tot, i sabatetes. 


—em sembla que el que et cal 

és un bany o una dutxeta 

és l'únic que et traurà tota la merdeta 
car t'has tota cagadeta... 

ah, i com has entrat a la meua cambreta2 


—totes les maretes en tenen les clauetesIl 
—doncs sí que goig fareml 


la còmica exclamació 
que feia estrebant-m'hi fictament els cabells 


es veia rubricada per la seua cristal-lina rialleta. 


i ai que mentre netejava la neneta 
veus que s'obre la porteta de la cambreta 
i una altra neneta ve a fer-hi sa caqueta. 


i per la porta mal ajustada veig les maretes 
rient rient 

burlant-se'n gros 

gras rient 

la gran rioteta. 


i veig la cueta de nenetes 

qui sots llurs curtes faldilletes 
remenen els culs culerets 

no fos cas que al corredoret mateix 
hi tinguessin cap "accident" 

i perquè la caqueta mig els ix 

i totes volen venir a cagar-se-m'hi 
perquè llavors els torqui la merdeta... 
com Si no tinc pas àls a fer, vósi 


adéu-siau tranquil-litat de cambreta fosqueta 
on anava al capdavall 

a jeure i a descansar 

de tants de greuges 

ni de petits turments suara soferts... 

potser obrint cap llibret 

potser ficant-me a somiar 

mig adormidet, mig despert. 


això no duu pas carés de mai acabars... 
baldament no empitjorési 


rerefons neguitós 


de rialles de donota.... 
Car no voldria pas avui també 
a elles haver'ls de torcar la merdotal 


amb l'estona malesquerat romanc i tàbid 
per massa culets ni merdetes desconfit. 


i m'orbiten averanys d'ubics espectres 

qui sense tabús i amb impunitat 

llurs corrosius antisèptics que intimitats esplugarien 
a raigs de desgrat damunt se'm vessen... 

fins que me'n fan deslletar ni desdir 

de l'espiga ferm créixer. 


—Ah, no: doncs, escolta, no sabia pas, no, que de ca meua 
(de la nova, ca2 fa ben poc que ens hi fiquem, què deu fer2 
un parell de dies, com qui diu), doncs no ho sabia pas, 
escolta, que, segons la finestra de dalt on et plantessis a 
guaitar defora, podies copsar-hi bon tros — i més si, 
allargant el coll, t'hi repenjaves cap aquest costat o l'altre — 
bon tros del què hi feien Gustament ara mateix, sempre en 
aquest instant precís), què s'hi manegaven, si fa no fa prop 
llurs pròpies finestres respectives, cascun dels qui, vius o 
morts, mai no havies coneguts fins ara. Curiós qui sempre 
fui, opopetre diplomat, dedicat otacust, sempre als afers 
d'altri ficant-hi el nas — això si podia fer-ho, és clar, només 
subtilment i adu furtiva — prou espieta doncs, com dic (mes 
mai ni afaneta ni xerretal) — ara, albíxeres, tul — ja ho veus 
tu, car prou és palès que ni em cal moure de casa ni tampoc 


fer ús de cap mitjà trampós ni aparellot adjutor — com ara 
simples ulleres d'allargar la vista o complexes càmeres de 
fastigós bòfia filtrat, a sou de qualque assassina institució 
estatal — no em calen sinó els ulls naturals (aitan a prop 
soml) per a sàpiguer com s'empatolla ni en què s'embolica 
tothom. Jaqueix l'esguard seguir el corrent de tos desigs o 
bateroles i au, ja hi ets, tos ulls molt penetrants, enjòlit, amb 
ales, com qui diu, voladors, xafardejant entre els cairats 
banussos i caobes dels mobles (els llits els escriptoris les 
tauletes les calaixeres els armaris les neveres els rebosts... 
els buiracs i panòplies... i els estoigs i els escrinys) i entre 
flassades i pomades, entre opopònacs i flascons, i entre 
òpals, talismans, periaptes, aparells... i als taúts i tot, d'on, 
oberts, se n'esmunyen rabents llambrents lumaquel-lats 
estels de qualque nova galàxia de tot just inaugurat universi 
I mescla't, prou pots, a les follies i entre condoms, i remena 
entre plats i plets, i escumes i llets, i a rampes i paràlisis i 
catatonies, rellisca-hi allerat: i a nafres infectes i a 
gangrenes, i a flictenes i eruptius brians, t'hi rabeges de 
lluny, sense heure'n, sortós tu, la fortor, i gronxa't sobretot, 
com en hamaca al suau oreig, entre les adolorides antenes i 
les feridores banyes que sempre projecten les divertides 
perversions (gelosies despits assaigs triomfs sofrences 
paroxismes afolls injúries comiats...). Osta't i desa't cap ençà 
i cap enllà, molla espinada tens qui com fina serp arreu es 
fot. Tret que, anem a pams... La paradoxa de la 
complexitat... duu l'espectacle fins adés interdit i ara 
desclòs, espellit, esbadocat, espampolat, esponcellat, 
esbatanat... a l'abassegadora prolixitat... Com més deixeles 
ni desenfonyes, més se't revelaria pertot... I el que 
desencofurnes de més amagat, ai...1 El cor no pas que m'ho 
encobeirà. Havies envaides les cendres somalles, 
carrinclonament emmotllades per mestres del figurar en 
arrogants antropomòrfics ninots... qui tanmateix, amb el 
primer aflat de l'Eixuta, corren el risc, tantost fets i perfets, 


de desfer's en calçobres i segurament només en ventissa 
pols... I ulls i orelles se t'hi envescaven molt repulsivament, 
com Si furgaven en moixes, lloques, sabateres carronyes 
d'efervescent femer. Ah, i aquelles tètriques riallotes d'àvol 
record...i Riallotes de donota molt sovint duen a mort... Què 
n'ous2 Què en clisses2 Em corr pel crani un calfred de 
malaverany. Que què n'oic2 Que què en clis...2 Visatges 
arreu d'homuncles torturats, llurs crits de terror... Maleides 
finestresi En vull de les meues, on escaients erògens pessics 
estintolin mugrons, titoles, quicarells, on tendreses, 
seduccions, musiques, profilaxis...es regolfin en 
balsàmiques, guaridores, sentors. I no pas ja gens d'aqueixos 
arsènics, úlceres, raneres, demolicions... Massa tristor 
solleven. Sorrut n'esdevinc... i que què n'ensum...2 Me 
n'ensum gat amagat, i segurament a mig podrir i tot. Car... al 
capdavall, de tanta de descoberta, a qui hauries de pagar n el 
deute2 — tots aqueixos diguem-ne beneficis que en treus, 
totes aqueixes benaurances on et delies per banyar't... no és 
pas que... No és pas que es desixen del fet que ets mort...2 — 
i que, si n'ets, esdevens llavors col-latari de mant 
d'insospitat guardó...2 — justament mentre pels elements 
naturals ets delit...2 — altrament com t'ho explanes...2 I en 
acabat, estàs segur que mai havies de debò volgut de tot (de 
totl) assabentar-te'n...2 Car quant de dolent no se't revela... I 
Sabies que el metge de la cantonada és el botxí...2 — a les 
dones qui cal "ajusticiar" per ordre de quina més cruel 
autoritat, se'ls atansa part darrere, uniformat i tot amb la 
seua impol-luta disfressa de bon home, i amb una barrot de 
ferro massís els etziba dos batzacs precisos, el primer en 
indret exacte a mitja espinada, d'on els la trenca en escreix, i 
mentre les víctimes li cauen, el segon de mantinent els el fa 
espetegar a la base del crani, alçada del clatell, d'on que els 
xemiqui alhora el cervell. Diguem-ne que el reveig... 
Embolicat en pulera esclavina s'atansava, crepuscular, el 
cansalader pirrònic, carranquejant i pitjor que no borni, 


precàriament, a les palpentes per la inversemblant 
passarel-la d'eixelebrats viratges, a cargolar amb la 
grinyolaire claueta, per a donar-hi corda, dins el cor del 
rònec rellotge de les al-lusions esbotifarrades, adés 
instal-lades a quin celler cerebral ple de cuques i rats 
rosegaires. Del celler n'eixien esbojarrades guspires. Per 
qualque somàtic terratrèmol o altre, suara esclatava en 
erupció massiva, i els rosegaires s'esbarrien pel llostre sense 
matisos... Els ulls se me n'hi anaven, per mèdols inconcrets, 
a perdre's amb ells a l'ocre definitiu, i haig d'aclucarím i haig 
de fitar davant. Davant, davant. Finestres, finestres. De 
finestres, me n'uig. De tol-lar-hi, me n'enuig. Fuigl M'havia 
pensat, carallot, que guipar d'estranquis secretes intimitats 
m'eixoriviria... i em deprimeix, em desola, em panseix... de 
tant patir-hi, m'occeix d'afegitó una miqueta més. Saps 
què...2 Hi abandonaré vescoses escates d'intrús, i els 
culpables de tanta de monstruositat potser, patètics, així 
denunciats, n'esdevenen abstinents...2 Liró, què dic2 Ja ho 
sé que no, no hi ha perilll Esmenes, cap. I ara...2 I ara, 
tranquil, i més val que et vulguis sobtadament obsolet, car 
qui hi endevines sotjant-te rere la llefiscosa penombra d'una 
de les finestres...2 T'han calatl Són uns ulls lleugerament 
fosforescents, internament il-luminats d'impura joia — els 
de l'arquer fòssil qui amb encert científic t'esborrarà. 
Llambrega amunt. Pengen ja pel cel els voltors indígenes, de 
qui les decents amenaces et fan reciprocar'ls amb folles 
mascarades. Ei, qui sóc2 I t'encarnes contaminat hereu, 
compungit heretget, meuca banal, pítia subtil, hipocondríac 
ermità, apoteòtic encantat, enigmàtic axioma, aspra sinòvia, 
igni vaccí, esmolet lasciu, túixec luxós, luxant lixiviació, unt 
inconvicte, caducat episteme, opac suicida, escapulari 
sepuleral, rèptil seriós, farfallós dimoniet... De qui les 
sequeles calidoscòpiques se centren a endurar les més 
peludes llunàtiques marejadores sessions... on, sense 
plànyer llànties, hom enfoca atletes, papallones, 


varengatges, encluses, tasos i bigalots, estilets, atol-lons, 
melses, quarts... — prestigis de prestidigitador rai — en 
ragen a lloure... falcates d'ilerget... àvols perjures virtuts... 
fluorescents boirines... caòtiques col-lectives dedicions... 
Xifosurs en desús... escapçats tèlsons de nèlsons estifollats... 
pinces toca-sons, lluscs mol-luscs, brocs escalabornats... 
meandres, diamants... tríptics, triftongs... equacions 
exoenzimàtiques... osmòtiques reciprocitats... 
comminatòries immanències... simis latents... semiocults 
agalius... i al glaçat gamarús del fosc malastruc badall qui 
esbiaixadament m'ulla com estruc... si a l'esgardís amb 
l'arcabús burxés... mal llamp llavors no l'esquerdés... i el 
descosís... ni mai més no fos al cas... ni no pas enlloc fugir 
pogués... la finestra edicle, fornícula, ninxolet, fosseta... on 
és antiga enrunada ídola o oblidat ninotet insignificant, 
claupassat, erosionat, ratat pels elements, ell i el plint 
tetraplèuric fosos a la pedra... I no pot... no pot pas... com tu, 
qui tampoc no pots... i no... no... cert... no puc... Sos 
blefaroplègics epicàntics ulls, xeròtics i de pingúècules i 
clotets claferts... ara esdevenint els meus... Mos porucs 
nistàgmics ulls nictitants... a pleret... quiets... quiets... i 
esdevinguts... morts... els seus... DispararàsIi 


El nazi Bragues Llosa i la meua tieta Cornèlia 
d'Espernellac 


Enmig l'aplec multitudinari de covards legionaris 
invasors, es veu que el nazi peruà s'havia tornat a cagar a les 


calces, i ara d'esquitllentes s'havia doncs esmunyit a 
amagar 's al cementiri del costat. Tot seguit, el nazi Bragues 
Llosa d'amagatotis sebollí doncs ses podrides bragues sots la 
llosa. Molt puerilment, damunt la llosa hi escrigué el millor 
escrit que mai no sapigué escriure, ridícul betzol. VVer das 
liest stirbt — hi guixà — i en acabat de torcars el cul amb la 
mà del mort qui havia desbancat per a sebollir-hi les seues 
fètides bragues, fètid nogensmenys se'n tornà a l'aplec — 
carranquejant, entrenava, amb veu de gos, la veu, i, com mig 
electrocutat pallasso, el braç, car on anava, a fondre's entre 
els altres pudents carallots legionaris nazis, prou calia prou 
sovint ben frenèticament ans rampelluda, epilèptica, ensems 
abuixir-hi i aixecar-hi el braç. 


I així, som-hi, com dic, hi anava esgaripant: Viva panal — i 
a l'encop trametent la seua histèrica mà dreta de mig mort 
cloc-piu a torcar també el cul de qualque núvol, quan... 
volgué l'escaiença de l'instant que s'ensopegués amb l'otomà 
qui aquells dies assíduament es cardava, a la més prima 
claroreta de la matinada sobretot, com bon sarraí, la meua 
tieta Cornèlia. 


At davvn, Qrat Sirah the Ottoman vvas an ardent flirt, vvent 
into rhapsodies about his other sundry ravv idylls of 
yesteryear, especially vvhen, as a shepherd in vvild 
Bessarabia, he d had his Ricis vvith more than a fevv dainty 
enough goats. Acutely sensitive to noise, la meua tieta 
Cornèlia, sentia, des el meu llit, que de trast en trast li deia, 
Calla i carda, collonsi 


Doncs bé, el nazi Bragues Llosa i l'otomà, deserts, no gaire 
lluny de la porta del cementiri, ran qualque ensopegada, 
potser només llambrec ofensiu i tot, es veu que es van 
atapeir recíprocament d'objurgacions. L'otomà amb fi 
sarcasme de savi paixà: el pec franquista quequejant 


tautològiques obscenitats de molt repel-lent analfabet. Al 
cap de poc, el nazi, son sòpit repapieig fotent-li figa, es 
tragué la pistola... i el volia matar allí mateix, Moro fastigós, 
català adoptiu, no hi ha pitjor pecatl 


Típic de molt bajà sociòpata: tantost perd l'argument, trau 
la pistola — es va dir l'otomà, fotent aitan ivaçosament com 
podia el camp. Li ho sentia contar a la meua tieta l'endemà 
dematí. 


Es veu tanmateix que l'otomà Qrat Sirah, delicat romàntic, 
mentre s'escapolia, va pensar de no fer-ho gaire lluny. 
Tapant-se el nas, s'amagà prop la llosa sots la qual la mocosa 
merda d'en Bragues Llosa continuava de podrirs, i esperà 
veure on el podrit se n'anava. Llavors l'empaitava 
secretament de lluny. 


El nazi Bragues Llosa féu cap de nou a l'aplec. Interim 
corpse, cozily nests into the dumb noise of the noisome 
mob, another rotten stinRy apoptotic flovver settled into an 
enormous bouquet of incestuous pestilential benighted 
narcissistic duplicates that in crazy brainless loops, in 
unceasing vvaves, can't stop to evacuate alvvays the same 
slovv-vvitted... the same vvorthless... the same malodorous 
pernicious garbage. 


L'otomà esguardava i escoltava aquell degenerat 
amuntegament d'obtusos paràsits (moribunds buròcrates i 
cagats militars a l'engròs, més els saigs desvagats de sempre 
i de costum) qui fotien el carrincló ximplet i vomitaven les 
datpelculades típiques d'infames datspelcul que són, i diu 
que a despit del do que sempre ha tingut pel sorneguer 
desdeny envers les tabollades que bavegen els fanàtics, 
aquest cop les xanxes mateixes li enfosquien nogensmenys 
encara més el panorama, li eixien sinistres rai, car allò que 


presenciava excedia la inhumanitat més bèstia, l'estupidesa 
més pregona, la perillositat més repulsiva. 


Ens va dir que aviat els ulls mateixos es refusaven a fer- 
l'en cas, que s'oposaven a esguardar què més s'hi escauria, i 
que les orelles fotien així mateix, que la lloa martellejant, 
estrident i cacofònica dels feixistes aglomerats en fètid 
grumoll devers llur pana dels collons, és a dir a aquella 
merda pampana qui era llur únic referent diguem-ne 
intel-lectual, pobres animals sense un dit de seny, se li 
sobreposaven a tot so decent, i que doncs, ell mateix, tot 
reculant de basca, feia ja per a anar-se'n, bo i deixant-los que 
s'acabessin de podrir tots sols... quan llavors precisament li 
va semblar que les orelles li xiulaven... les parà en ventall... i, 
de debò, tu, es va sentir al-ludit. 


El Bragues Llordes, vull dir, Lloses, covrardiy thug, només 
valent" voltat de cagats espantalls com ell, havia volgut 
intervindre: s'havia atansat al micròfon on hom (en aquell 
moment un escurril nyicris titella apellat Bava d'Ella) s'hi 
esgargamellava pels descosits bo i orxegant les pitjors 
barbaritats — i, vvith his fulsome asshole of a mouth, pobre 
Bragues — segurament pensant, I vvon't be upstaged by such 
a silly feeble unseemly traitorous marionette, anyhov/ — es 
delia per a esgaripar-hi també ell — en diria de la seua coent 
suada escarransida banal collita, en bavejaria així mateix 
una de més grossa que no cap de les del menyspreable 
traidor pallasset sense gràcia Bava d'Ella, prou que en 
confegiria de mantinent qualcuna o altra, només li caldria 
pouar i monejar pel seu repertori, entre les seues múltiple 
fútils collonades — altrament molt respectades... pels xarons 
faducs quilis com ell. I esgaripà (amb veu de gos ronc, 
doncs, en el seu esgarrifós vernacle) el Bragues, davant els 
fanocs esfereits fetitxistes curts de gambals: farfallejava... 
Escolteu, sabeu que ara mateix que venia m'he trobat un 


d'aqueixos moros catalans qui no anorrearem pas amb 
menys delit que ja no anorrearem els separatistes mateixos 
la mortl a mortl" perdia el lleixiu aleshores el merdegam en 
blocl, i m'he treta la pistola i he engegat un tret... i ha-ha-ha- 
ha-hà... el moro català s'ha cagat com es caguen sempre que 
veuen un franquista com nosaltres, homes i dones amb pèls 
al pit, i molt panolles... panolis... vull dir, panols, disposats a 
morir per la mare panal I sabeu què he dit davant la 
caguerada del moro català, he dit, he dit... he dit... Què 
volíeu que digués... Més glòria per a pana...i I... Viva pana, 
Viva pana... Viva panal 


Ara els pudents carrinclons tots ensems ho cridaven amb 
ell, descordats, molt engrescats per l'inarticulat Llordes 
Bragues. Viva pana, viva panal I se'n reien com garrins del 
volpell otomà imaginari. 


És clar, al cap d'estona, amb tanta de pega bestialitat 
observada d'ençà del seu amagatall foscant, sota aquell cel 
baig com de carn mortificada, una angoixa incerta, un tèrbol 
turment, vingué a rosegar l'ànima del tendre otomà. Què hi 
faig, en aquest naufraig2 es va dir, En aquest naufraig de 
totes les vàlues bones, que tant costaven de guanyar2 Ací, en 
aquest pútid anus de virós infern, de fetor contaminant... on 
la humanitat es degenera fins a límits inoits, inesperats, 
impensables: ni on cap cuca, per fastigosa que fos, no gosava 
mai aventurar sP Recony, recony, l'avolesa d'aqueixos molt 
ridículs dissortatsi 


I compongué, per al guaitajorns que eixiria el sendemà o 
l'altre (un hebdomadari de fulls amples com llençols i 
acolorits com llenços d'en Miró, on hi tenia un "raconet líric" 
cap al darrere de la publicació), el sensitiu ans il-lús otomà, 
això, Si fa no fa: 


—Què hi faig, què hi faig, enmig d'aquest naufraig2 

no sé pas on vaig, ni tampoc on cony d'anar-hi haig: 

encara si hi fos un gaig, belleu volant trobaria mendraig, 

o nedant estrafaig el solraig, i tinc ben tost la platja a raig: 

o de creure m assaig que só bell papalló de maig 

qui papalloneig al cel baig de maig, i lib i em satisfaig 

a cent floretes i escaig devora el riu Magre a Alboraig, 

On aviat hi occiré l'araig, car la nit s'atansa i hi enraig 

a les parpelles els cilis rere on en somni el naufraig 

tant no rarefaig que remot s'enfuig rere el teló on ja no 
Vaig, 

0 que só neu ara, de creure'm assaig, i lentament em 
desfaig 

damunt el cresp, torturat pel saig molt cruel del naufraig, 

salvatge ultratge d'esglaiador ans descoratjador nauíraig, 

on, malviatge, malviatge, ni sé què hi faig ni contrafaig, 

ni si hi vinc o vaig, ni quin fotut paper doncs de fotre-hi 
haigi 


Força més gratuits grotescs excessos ni aberracions 
hàbilment representava en Qrat Sirah bo i relatant son 
horrorós sojorn prop els corroits imbècils del regne molt 
repulsiu de pana. I ens assegurava que al seu raconet líric 
cercaria, decebent per poc que pogués la fàtua censura dels 
maleits ocupants, totjorn irrespirablement pudents, car 
ratades llurs pestilents gangrenoses carranxes per llurs 
paràsits residents — els rats de l'autofàstic i els xicaloris 
merders de la por — cercaria, dic, rifant-se'ls, d'anar-hi ficant 
molt subtilment crítiques contra els abominables malparits 
— la flor activa com dic d'aquella inic ramat d'invasors 
feixistes — qui, complotaires encara més degenerats que no 
la resta de l'entecosa tribu, es conjuminaven a enllestir el 
genocidi, a doncs eliminarns per sempre pus, a esborrar/ns 
del capbreu dels vivents, a delirns àdhuc de cada mapa ni de 
cada història, com si no hem estats mai vius, o a tots ops 


sinó com ells, ço és, repel-lents lladres assassins falsaris qui 
en hordes ignorants tot ho contaminen i corquen. 


Alhora, impecable en calçotets i samarreta, epicúriament 
(com un paixà lleugerament gotz, panxudet, ja ho he dit) 
s'atipava, era l'hora de l'esmorzar i rondava jo pels voltants, 
ila tieta i ell em convidaren. Sóc molt llepafilós, estugós, i 
només damunt la taula hi triava amb complaença selectes 
bocinets de formatges i cigronets. 


Gosí interpel-lar/l, Qrat Sirah, vvhile you vvere 
eavesdropping... en aquell asil a l'estiribel de boigs, llebrosos 
i psicòpates, de qui els símptomes nazis són tan 
repel-lentment palesos que de ràbia bulls, de tal faisó que, si 
en aquell instant et pentinaves, àdhuc la pinta, de tan roent 
ni febrós tu de ràbia, com dic, despitada pel teu traiment, 1 
tant si és de plàstic com de banya, com dic, la pobra pinta es 
fon... doncs em respons, si et plau, sense falses vergonyes ni 
prevencions, si llavors mateix no els hauries volguts matar 
totsP 


No, home, no, cap, ni el Bragues Llordes. Prou es mor 
tothom prou aviat, equànime, el poètic otomà em contestà. 


Mes me n'adonava alhora que la tieta Cornèlia no hi 
estava gens d'acord. No n'hi ha prou amb burletes i sornetes: 
aqueixos damnats bútxares hi van amb tota la mala llet, o els 
anihilem o ens anihilen. Més val que llur sant Martí els 
arribi d'hora que no tard, car, si diguéssim tard, en fóra 
segurament massa. De moment només gosen, en escamots 
de trinxeraires i de bòfies mig disfressats de persona, a 
acarnissar s amb els qui són sols i destituits, esclaus, 
dependents, amb aigualits estatuts, mig diluits. Però la 
impunitat de què gaudeixen els va envalentint. Jo diria que 
si més no el Bragues, per capitost tapat i per repatani 


estront, sempre a mig cagar s, i perquè s'ha d'aprofitar que 
ens cau a mà i ens ve a tomb, cal fotrel'l sots la llosa ell 
també, com adés feia ell mateix amb les seues bragues totes 
enllordades d'infecciosos fems, afirmà. I escrigué en un 
paperet que l'otomà i jo l'haguérem de signar, i que un cop 
signat pels tres llavors ella cremà, No descansarem fins 
veure el podrit Bragues Llordes acabant-se de podrir com les 
seues podrides llordes bragues sots la mateixa llosa. Som-hi, 
companys (davai, ribiatal), entre tots tres tost l'enterrem, i 
aul 


Sort que cremà la tieta el paperot diguem-ne incriminaire, 
car qui covés després doncs aquell talismà roent (pitjor, 
radioactiu), puta vida rai. Si mai el fet fos fet, irrecobrable, 
irredempt, prou se'n sentia, el rebregat posseidor de l'ou 
escabrós, no pas...2 


Vora l'indret on els estiomenats datspelcul s'arraimaven hi 
havia, molt adient, el cementiri, ja ho he dit, mes també, no 
gaire més lluny, passat un clos limítrof, amb vaques i 
vedells, un estany amb peixets de colors — negligibles de 
mida, i tots d'arestes i escates, i ulls i metzines, segurament. 
En Bragues Llordes hi anava de cops a pescar: es menjava 
els uliginosos peixets crus, de viu en viu, tantost reeixia a 
treure'n cap de l'anguniós tarquim, fàcil de capir-li el lleig 
repugnant costum: en Bragues Llordes era nazi, i doncs, 
molt capdecony i molt brut. 


Doncs bé. Un bell jorn de trons i llamps, vora l'estany, la 
tieta Cornèlia d'Espernellac, se li obrigué de cames. Volia 
fer-lo atansar per a poder'l tindrell a tret i endinyar-li un 
estilet enverinat al cor, mes tot se n'anà en orris ràpidament. 
Com tots els nazis, en Bragues Llordes és impotent, d'ací 
l'esquírria que arrossega contra tot el que és ben parit, i 
lliure i català, i per això així mateix la pistola que duu 


sempre (és clar, el canó rovellat de la qual trempant rai... i 
ejaculant mort... ep, i així anar fent... poc cal insistir-hi pel 
que fa al coll psicològic, substitutiu, de la carrinclona 
andròmina). Tant se val, la questió, que en Bragues Llordes, 
trempar i atansar-se-li, no gens. Al contrari, maleit 
pornògraf sapastre, volgué etzibar-li un sermó ple de 
moral" i femta de la seua rai. 


La tieta Cornèlia, empegueida, s'abaixà les faldilles i clavà 
l'estilet enverinat a un pobre peixet qui cuejant agonitzava. 
Vés-te'n a la merda, pudentl — cridà, adonant-se 
encontinent que allò que deia, redundant rai, car en Bragues 
Llordes prou ja hi és sempre, a la merda. Enfurismada, tornà 
a pujar a la llemosina i enfilà cap a casa, a rumiarín, diguem- 
ne d'estratagemes, de nous i de millors. 


De lluny, a les envistes de l'indret on vivim, sent llavors la 
tieta un espantós rebombori de ferralla, de trencadissa, de 
destrucció... Són, no hi ha dubte, els terroristes atacant — la 
llorda lladra horda de franquistes fotent-ho tot daltabaix. 


Arribant esbufegada, els veu, l'unànime cagalló esgaripant 
Viva pana, la catèrvola nazi, l'horda franquista qui de la casa 
arruinada surt cantant llurs Culs al Sol i altres cançons de 
podrit brètol ultra i ultracriminal. 


La tieta esglaiadament corrent ara cap al foc. La casa 
encesa i a bocins, i, dins, ai... Ail El poètic otomà a tesa 
violat amb canons de llorda pistola, pobre Qrat Sirahl — i 
assassinat, i mig rostit. 


Era palès que mentre la tieta mossegava l'ham parat pel 
maligne Bragues Llordes (i jo era a estudi penetrant encara 
els secrets més peluts de l'electrodinàmica), l'horda 
franquista fotia l'únic que mai saben fotre: represaliar 


covardament i torturar a mort els desarmats. 


Per a nosaltres, ja no hi romania res a fotre. Res a fotre-hi, 
res a fotre-hi — capitulem, capjups, desfets. 


La tieta Cornèlia, amb un cop de banya, allí mateix 
decideix, Fora, i llunyl Tan lluny com puguem, minyól Com 
més lluny serem d'aquest corromput cadàver que en diuen 
pana, ara sí que definitivament cent per cent ocupat pels 
llords nazis podrits, millor respirareml 


I és així com al capdavall ens n'estorcérem, la tieta 
Cornèlia i el seu fidel estudiós annex... fugint. Fugint lluny, 
lluny, ben lluny. Altrament també, com el sacrificat bon Qrat 
Sirah, allí hi raíem, a la repulsiva pana, tota feta de 
cementiris i de palters, i de cementiris de palters. 


Ja s'ho fotran. 
Ja s'ho fotran, fins el dia assenyalat on, com dic, tots 


plegats els haurem vists sots llosa, acabant-s'hi de podrir, 
maleits franquistes... llordes bragues d'infecte merdam. 
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—Amb braç robust, adient taconet. 

—En acabat que ella em retrata amb sos molt exactes 
retrets, prou em conec ans reconec... humit humil betaner 
(beta petaner). 

— Els semidéus qui se la carden, em diu que haig d'anar 
sempre obeint i colent, seguint d'en Ronsard l'emblemàtica 
ans lògica sentència... 

—" Poc sóc digne d'amà'us, mesquí mortal: / A la Deessa és 
un déu que li cal." 

—I tu no hi ets sinó per al servei 


—Tot plegat deu sonar exagerat. Nogensmenys, hom es 
decebria greument pensant que tinc re de què queixarím. A 
desgrat de tanta de percebuda inferioritat de relacions pel 
que fa al meu cas, re no em raspalla amb pues de ferro a 
repèl, al contrari, no em féssiu salivar, pues de ferro, hàl 

—A part que qui saps els clatellots que em queien de 
trascantó: clatellots, o pitjor (si gens gosava plànyer/m, eh2). 


i) 


—Com dic, tant se val, mai no he gosat ni gosaré de 
plànyerím, Eleuteri, de re, de re. 

—It d be lite a damned dvvarf complaining that his 
mistress dvvarfs him: You dvvarf mel 

—Really2 

—Vvell... 

—Really, I dvvarí youl You are a fucRing dvvarfl 

—Yeah, sorry. 


—Oi2 

—Fóra com un nan merdoset qui es plangués que la 
Deessa l'empetitia — Potser és que m'empetitiu, Deessa. 

—De debò2 

—Ves... 

—De debò, sóc jo qui t'empetiteix2 Ets un nanl 
Capdeconyl No m'arribes ni al turmell: 

—Hò i tal, perdól (Tapant-me, com si em neixen tentacles, 
amb catorze o quinze braços i colzes, que no m'hi ploguin 
massa garrotades més.) 


—Ama la DS que els vers homs la dominin, mes ama tant 
o més de dominar m. 

—Re no l'excita ni mulla part de sifó que com veure's 
posseida pels VH. 

—Tret que s'escorr molt millor quan és ella qui posseeix. 

—I en això és on el cuguç serveix. 


(es) 


—Quan al capdavall el drut molt vigorós, en acabat de 
manta xingada, tot satisfetot no s'adorm, quin estrany 
costum, diríeu, el de la dona, qui ve doncs a trobar /m rajant 
bromeres i, estès jo de sobines, se'm carrega sobre, culivada, 
a la gatzoneta just damunt mon cap frisós... (straddled and 
pressed) (agotzonant-se'm i refregant-se'm...) perquè les 
denses bromeres, doncs, li escuri del trau... les saboroses 
cremoses bromeres... nèctars barrejats... goluda gola meua 
endins... (et tous ses partennaires sexuels sont des alpha, 


així doncs que xorrèstic rai...) de tantes de recents fervents 
amors. 

—Xarrupa que xarruparàs, i ella escorrent-se'm, ara sí que 
de debò debò. 

—Jaquiu-me ésser un bri sorneguer i dir que, si sóc 
intolerant a la lactosa, no pas precisament a aqueixa 
preciosa lactosa, si m'enteneu. Llets de milers n'he tastades, 
i apreciades pler. Ei, més me'n ploguessin, vósi 


—Recorda: "Sempre ets el segon. " 
—I mai no pots fer-la esperar ni un segon. 


(es) 


—Segon. 

—Sempre tinc el número dos, és a dir, sempre sóc rere el 
número u, tret que sempre hi ha un número u o altre, algú o 
altre, prop o lluny, sempre fa el salt al número u. 

—Sempre sóc doncs a la cua, estàtic, casolà, sense mai 
haver pogut accedir a l'accés que oferiria el número u. 

—Tous mes partenaires sexuels sont des alpha... 

—I sóc l'etern beta tibetà. 


heó) 


—De totes les lletres m'ha tocada la B. Prou puc, 
tanmateix. 


—Lletra i lleterada de segona "mà". 


4) 


—I mai doncs no he pogut pujat al podi inaccessible de 
l'accés directe al cony. 


(3) 


—L éternel béta. 

—Tu est mon... tu est ma partenaire référentielle, eux les 
partenaires sexuels et préférentiels. Toi le domestique 
toujours de service, eux les conviés au festin total. 

—Pendant que tu est en acte de service, vollà, ton accès 
aux ragots est ton grand privilège. 

—Prou puc, prou puc. 


EP 


—Seulement n'ayant accès à rien as tu accès à tout. 

—Evident, car tantost entrava en competició amb cap VH 
per a obtenir diguéssim (ja Òptimament) un vint per cent 
d'accés (per a un mer vuitanta per a ell), el meu accés lliure 
de femella íntima es trencava, s'estroncava, s'eixugava... els 
secrets compartits entre femelles se m'esmunyien 
irremissiblement... car entrava (encara que només fos per 
una porteta de servei) a l'esfera mascla, l'esfera de la sang i 
el fetge cru, del fàstic, de la mort i de l'angoixa... la gàbia 
dels mastegots i de la competició per a veure qui els endinya 


més maleits ni letals... ni qui alhora les diu més sanguinàries 
ni bèsties. 
—AiXÒ no fóra pas viure, vósl 


—No trobes, em diu mentre li vaig ficant molt 
delicadament pomadetes (a colzes i genolls, esquena i pelvis 
sobretot), damunt les marques a la pell encetadeta rebudes 
ran la sessió ultraamorosa d'anit, no trobes que aqueixos 
sécs de VH t'entronitzen...2 

—Anava a dir, M'entronitzen...2 mes, no havent pas 
permís de parlar, no dic re. 

—T entronitzen de molt sotmès cuguç confirmat, referent 1 
diplomat' 

—I son riure cristal-lí, on orgullós em rabeig, segueix. 


—No us he parlat de la meua nit de noces2 Escolteu, 
memorable. 

—Noces celebrades, doncs, catric-catrac, naltres que sí, 
fem cap a l'hotel emparaulat... Hi arribem a quarts d'onze o 
dotze de la vesprada: pugem a la cambra, la dona em fa 
deixar les sabates fora, enllà la porta, al pom de la qual hi 
penjava el cartellet acostumat, No emprenyéssiu, voleu...2 

—I justament, mentre la comesa encomanada acompleixc, 
a la cambra de la vora, hi veig que hi deuen haver fet cap si 
fa no fa al mateix temps que no naltres, i no cal dir que per 
al mateix propòsit de consumar-hi la diguem-ne cerimònia 
del casament... hi han segurament fet cap, dic, una altra 


parella... 

—Una altra parelleta d'enamorats... 

—En aquest cas, una parelleta d'aranyes negres... 

—I s'escau que, com dic, mentre sóc posant fora, al 
corredor, les nostres quatre sabates, l'aranyeta diguem-ne 
mascla es trobi així mateix col-locant ell les setze sabatetes 
que pertanyen a ell i a la "seua" dona. 

—Doncs bé. I quines sabatetes més petites, vósl 

—L'endemà dematí... La dona havent-me dit que, ara que 
sortiríem, prou ens calien les sabates, ja enllustrades pel 
servei de l'hotel (un hotel caret, us ho podeu pensar), qui 
veig sortir de la cambra de la vora...2 

—L'aranya femellal Ella tota ben empolainada, satisfeta... 
i amb les seues vuit sabatetes ben lluentetes ben posadetesI 

—Ja us ho podeu pensar. Les vuit sabatetes que romanien 
davant la porta entreoberta, encara hi romandrien ara si no 
fos que el servei de l'hotel, acostumat a aqueixes 
esdevinences, després de poc ja n'havien disposades. 

—Car, com és natural, l'aranyet (l'aranya diguem-ne 
mascla) havia desaparegut del món dels vius. Cruspit i ja 
mig pait i tot per la "seua" dona. 

—Doncs espereu's-e, que les similituds tampoc no 
s'aturaven amb allò, amb allò que la dona es mengi l'home, 
vull dir, un cas, al capdavall, com dic, no gens estrany al 
món natural. 

—La similitud diguem-ne simbòlica és que la "meua" dona 
durant la nit també se m'havia menjat. Potser no del tot 
físicament (car prou em veieu si fa no fa encara en carn i 
ossos), mes moralment i definitiva i tantl 

—Car, establint ben clares les línies mestres de la nostra 
relació, se m'havia cruspida la diguem-ne ànima. I bon 
profit que li feia, vós, i de retruc bon profit que em feia... i 
em fa, escolteu, i em fal Car quin matrimoni pot viure en 
harmonia sense les regles abans perfectament establertes...2 

—L'única diferència potser... entre el destí, durant la nit 


de noces, patit per l'aranyeta mascla i el gaudit per mi 
mateix... potser rauria en el fet que segurament l'aranyet, 
abans que la senyorassa aranya (ara vídua: encara més 
ampla i assentada, doncs) no se'l cruspís, havia pogut, ell 
pobrissó, ficar la cigaleta a un trau o altre, ni que fos només 
una gloriosa primera i única vegada... 

—Jo cap. Cap vegada, és clar. 

—Encara fóra la primera avui, després de tants d'anys. 
—Aquella apocalíptica, definitòria, determinant, cabdal, 
nit de noces, jo... només castigadet al racó... ben deixuplinat 
per causa de la meua ignorància, així aitan excel-lentment 

corregida... 

—I molt humilment i content, vetllant llavors el son 
immensament tranquil, sense recances, de la immensa 
beutat qui, immensament astruc, no m'ha tocatl 


(es) 


—La veuríeu ella (la "meua" DS) sortir de l'hotel l'endemà 
d'aquella primera nit de la gran revelació... vídua i ampla 
com l'aranya negra... tret que encara millor, molt millor. 

—Com sabeu, no hi pot haver vídua més alegre ni 
benaurada... ni trempada... ni ginjòlica... que la "vídua" qui, 
gaudint de tota la seua llibertat, de tots els avantatges de la 
viduitat, doncs... continua casada... casada amb el cuguç. 


—Sóc, perenne, l'Espia a la Porta Sublim. 
—La Porta Sublim qui ressua sublimment llets delitoses 
d'on subtilment en xarrup. 


—En xarrupar n, acte sublim, esdevinc plenament 
justificat. 
—SÓc on pertanyel 


—Luchy Dog, deep in such Equality. 

—Comme tu vois, la cible de nous tous est bien la méme. 

—Nous trois envisageant toujours le méème but. 

—Nous deux (le VH du jour et moi) ayant toujours le 
privilège de librement nous servir. 

—Et toi ton privilège, n'est-ce pas2 étant forcément aussi 
donc celui de bien nous servir. 

—(Ah, oui, merci, DS, pour le merveilleux 
éclaircissement.) 


—Parlant segurament aquest cop amb el vocabulari oldà 
de l'estadística, magistralment m'alliçona la DS que ella i els 
VH són dalt de tot, a l'àpex de la piràmide de molts de 
pisos... ço que explica llur superioritat en tot, tant físicament 
com intel-lectualment, com en la societat at large, i d'on, 
doncs, se'n desprenen llurs privilegis i exclusivitats... 

—I que jo sóc al primer esglaó, a baix de tot, diu, d'una 
escala que pretengués il-lusament d'arribar mai al primer pis 
de baix de tot de la piràmide, ço que en el meu cas fa de totes 
totes lògica la meua inferioritat física, intel-lectual, etc, i em 
dóna la posició que tinc de sotmès servent molt dedicat als 
meus superiors, específicament a ella i els seus beneits 
companys d'alçada inabastable qui totjorn se la carden amb 


efusió. 

—I m'hi veig, m'hi veig, escolteu, m'hi veig molt 
pictòricament... al primer esglaó de fusta corcada de l'escala 
atrotinada que es repenja leri-leri al caire de cap balder 
megalític carreu traient el nas al plint del primer pis de baix 
de tot de la piràmide. 

—Em fotré trompada abans d'haver fotut el primer intent 
de pas. 


—Veig que diu a qualsque coneguts riallers: 

—Le petit cocu ne veux pas le croire, mais la sienne n'est 
ni la moitié de la leurl 

—Ç(I tu saludes vergonyosament tothom, sense aixecar 
gaire els ulls, vvith a shiteating smile, amb un somriure molt 
cusc, cast, pudibund.) 


En 


—My husband2 (diu) A minor irritation... Certainly not a 
pain in the assi 

—lI encara se'n riuen més fort, de les picants lítotes, molt 
gormands, els tocatardans bulevardiers. 


ES 


—Hò ves, què hi voleu ferl Com fa la tonada, els de la 
mànega curta mai no hi arribem. 


—Quan hi arribarem serà passat-demà... quan tot s'haurà 
acabat... 
—La font s'haurà closa, estroncada, definitivament. 


EP) 


—Referent al tema de les "mànegues", Eleuteri, us podeu 
imaginar que la DS les prefereix com les prefereixc (només 
m'estim el que s'estima, no fos cas que em toqués rebre més 
del compte). 

—Se les estima molt més quan són llarguetes, sis... set 
polzades... 0i2 

—Però sobretot quan són ben dobles, espesses... de 
respectable gruixària... sis polzades de circumferència pel 
cap baix. 

—Llavors... llurs màneguesli Quan les veieu...l Quines 
meravelles: les veres meravelles del món, vósi Sobretot 
trempant, ni cal dir. Gegantines. Vibrants obeliscs de carn. 
Nyam nyam nyam nyam nyam... Se us fa la boca aigual Qui 
fos marieta, escolteul Quina sort els qui en sóni Què no 
donaries per a ésser'n, cavà2 


—I, és clar, que la dona sempre em digui que sóc una 
merda, sobretot comparat amb els bestiotes qui se la carden 
(jo un ésser finet i miquetes, sense accés als punts 
neuràlgics, amb un aparell microscòpic, de vigoria nul-la, 
etc), l'únic que fa, i no crec pas que se n'adoni, és repetir el 
que sempre he dit de mi mateix: Sóc una merda. 

—És clar així mateix, que els qui sempre diem que som 


una merda, no és pas aitampoc que no ens estimem. Es que 
SOM COM som. 


(3) 


—De jovenet ho pensava: diria, Sóc una merda... i hom, els 
psicòlegs de pa sucat amb vòmit, em retraurien... que 
m'hauria de saber estimar... que qui més important que no 
jo mateix per a mi mateix... que què és, aquesta depressió, 
home, collonsi 

—Que cal tindre amor propi i que... 

—Tret que llavors els tallaria... 

—Afegiria, Ah, i sóc escatòfil, capit...2 

—A molta honor, copròfil... escatòfil, com dic, sócl 


—És clar també que quan parl de la divinitat del les dones, 
no dic re de les fofes. 
—Les fofes són un horror. 


—Sabeu què2 

—Que no val a cagar-la. Cal ésser consequent... 

—Cal ésser consequent si en un instant de follia passional 
li dieu a la dona que és la Deessa més bella ni atractiva ni 
desitjable de la galàxia. 

—Sempre més li ho haureu de dir. 


—Li ho direu. I prou. 


—Les nostres tannares són de tarannàs ben diferents. 
—La meua tostemps ferma, la seua dansant a tots els 
vents. 


ba) 


—La meua tannara (mon banyam) no fot sinó a lloc 
créixer i créixer. 

—Les seues canvien amb les modes, amb els temps i els 
elements, i sobretot amb els grats i desgrats dels druts de 
torn i avinents. 


—Havia vist per la finestra un corb... amb sarró. 

—Ha passat un automòbil beix, fumegós, i hi ha de sobte a 
la carretera un esquirol mort, i del cel encontinent es 
despenja vivaç i majestuós un bon corb tot negre i lluent, qui 
porta encreuat al pit a tall de baldric un sarronet tot blanc. 

—Peonant molt elegantment, s'atansa al quòndam esclafat 
i delicadament en pessiga els bocins escollits, en pessiga els 
ulls, el fetge, el cor, certes carns ben tendres... i tot ho va 
ficant acuradament al sarró. 

—Quan en té prou, aixeca, preciosament i precisa, el vol. 

—On s'ho deu endur2 Romàntic, adorable, amb qui es 


repartirà el fi tec meravellós2 

—M 'ho estava demanant, mentre al magatzem 
seleccionava molt triadament els assortits queviures, i 
sobretot la carn tan necessària a l'home fort. 

—(Car què ho deu fer, Eleuteri, que tots els VH siguin 
carnívors2 Quins ogres, vósi Quan els tenim a casa, cardant- 
se'ns la dona pels descosits, els haig de comprar viandes de 
les més cares i sucoses: la gent de la botiga se'm queda 
bocabadada que tot de sobte compri carn de la bona, llonzes 
immenses, jo qui normalment no menj sinó com moixonet... 
com pardalet cloc-piu... i vegetariàl) 

—Ç(I sovint en acabat, a casa, de lacai, l'espectacle 
esglaiador. Quina esgarrifaól Aquelles lletges salvatges 
desfiles de carn entre llurs dentotes quan, tips i satisfets, 
se'n foten del mort i del qui el vetllal) 

—Tant se val, doncs, com deia, sóc jo que sí enfeinadet... 
triant triant... quan, rere un monticle de trumfes i cebes, hi 
veig la visiól 

—És una aparició de deessa inconquerible. Una dona alta, 
rossa, forta, escultural, magníficament arreglada, esclatant 
de colrada beutat sota el seu ample barret tot negre... 

—És la dona... la dona qui ve a trobarm per a dir"m que 
se'n va de viatge a veure uns quants de dies un amant, i que 
doncs em vol donar les darreres instruccions (a acomplir al 
peu de la lletra) per a aqueixos dies vinents on no hi serà. 

—De petit vivíem entre columnes dòriques, Eleuteri, us ho 
explicat2 

—Eren lluents columnes de marbre tot blanc i de marbre 
tot verd com olivina. 

—Doncs bé, quan em deia el cor que algú entre els qui hi 
érem anava a partir, m'amagava, subtilment i silent com 
sempre, rere una columna... per al darrer moment eixirín i 
assenyadament acomiadar /m. 

—Tret que sempre devia eixirín massa tard, i no era mai 
Vist, i si em veien, no em feien cap cas, com si mai no hi fos. 


—Sempre he dubtat de la pròpia essència. 

—Quan aquella exalçada visió de dona "meua" se 
m'atansava al magatzem... no em podia creure que vingués 
cap a mi. 

—No hi sóc, no hi sóc, em deia. 

—I tanmateix allí la tinc, davant, adreçant-se'm 
seriosament, i sé mentrestant què pensa tothom al voltant. 
—Com sempre, tothom pensant, Com pot un merdetes 
així, pràcticament inconspicu, tindre re a veure, i encara 

menys ésser n casat, amb la dona més monumental del 
món2 

—I els has de donar la raó. No és lògic ni just ni natural... 
Com puc ésser n casat2 Com pot ésser que sigui jo qui...P Tot 
és simulacre... ijo un farsant... un buf de buit disfressat de 
quelcom sòlid si fa no fa... amagadet rere cap façana falsa... 
rere una columna de vent... un vent que aixeca una pols si fa 
no fa amb la meua imaginada imatge... qui... tantost l'airet 
no es fongui... desconfita es fon. 

—Tot prou deu ésser un miratgel 

—Cabòries rai, tornant a casa, tot carregat de llegums, 
fruites, verdures, ultramarins... 


—Strictly sex. 

—Tothom se'n fot creus. Com pot haver's ajuntat una 
valíria tan estupenda amb un nyicris tan esborradís i 
abnegat2 

— El secret és un llibre obert. Ningú se n'amaga, ni ella ni 
jo. 

—La dona, si em va triar, ho féu perquè, en veient que 
prou calia triar algú, diguem-ne si fa no fa legal, si volia 
viure plenament en aqueixes societats tan empaperades, 


més valia que triés un merdetes com jo. Vaig tindre la sort 
de caure-li pel costat. Va alfarrassar perfectament qui era — 
masoquisteta, escopòfil, cagadet, casolà. 

—Es va dir, amb un cop d'ull encertat, Vet ací algú qui 
prendrà bona cura dels eventuals nyecs, i qui farà les 
feinetes interminables de la casa, a la cuina i de 
manteniment, i sobretot... 

—Sobretot algú qui serà l'excusa i l'escut de protecció 
contra tot Ver Hom qui mai vulgui amenaçar la meua 
llibertat ni la meua fortuna, a les quals el merdetes 
pseudomarit mai no gosarà, a tots ops, ficar culleradeta, per 
mínima que sigui. 

—Strictly sex, els diu per endavant, no fos cas que es 
fotessin il-lusions, o, al contrari, que tinguessin temences 
d'ésser atrapats per la Reial Abella qui els transformaria en 
esclaus. l'm happily married, as you Enovv. 

—Tot és més fàcil amb el para-xocs qui sóc i qui esdevinc, 
més dur i espès i establert amb cada nou batzac rebut, amb 
cada nova banya afegida. 

—Ella maridada, als llibertins no els cal témer drames de 
dona qui fotria qui sap les totileses per "amor"... Quin 
descansi Cardar, rai, i amunt 

—I a ella els aleatoris vaivens de les relacions íntimes no li 
trauran mai el son, car, com diu, això és el que cal, posseida 
es vol per a l'orgasme, i en acabat au, ja ens veurem, sense 
penjolls emocionals, i doncs que, si carda, ho fa estrictament 
per plaer, i, és clar, inevitablement, també per a demostrar 
la seua posició dominant al món. 

—I això de maridada, és clar, només nominalment. No és 
la DS de les qui carden amb merdetes com jo, sempre tenen 
arrenglerada teca molt millor per al tec diguem-ne de 
conjunció. Per què hi perdrien temps2 Per què s'arriscarien 
debades a tanta d'insatisfacció2 I de possible petit 
escalaborneig, escalabornada, de llur poder2 Elles rail Les 
Deesses, vàlids adoradors per a donar i vendre. 


—Maridada doncs a un marit qui mai no ha tingut dret a 
la més mínima penetració, constret a un cony tan estret... 
que és impassable, inexpugnable, ousesclafaire, vit-toledor. 

—El letal trencacolls de son cony delitós com ara tancat 
per un mur. No es diu pas Minerva Mur per no rel 

—Un mur fet amb els daus de dura pedra de les múltiples 
incessants cardades, i cimentat pels profusos sémens dels 
innombrables Vers Homs. 


(3) 


—Sémens qui cimenten. 

— Els bells druts qui ella de continu (es fa", llurs 
innombrables cabalosos sémens són els ciments qui 
cimenten la bona entesa entre la Deessa omnipotent i el seu 
fàmul molt humil. 

—Cada cardada és maó qui contribueix a la construcció 
del Panteó. 


EP 


—La "meua" Deessa, cardar rai. En pren cada avinentesa... 
and no regretsi 

—L'avinentesa és com el tren... la perd qui no la pren. 

—Les Deesses... com més carden... i amb més amants 
diferents... més s'enlairen al Panteó dels devots. 


Es 


—Fàmul, trèmul, abassegat per l'estímul, pels mastegots 
baig i verd de pòmul, de neguits tothora un cúmul... 


(630) 


—Fàmul, ofert, devot, adorador, tard o d'hora, hom haurà 
de declarar-lo sant. 

—Sant Cuguç, banyut, batut i màrtir. 

—Saint Candaule Carpette, celui des cinq ces (cocu 
content capon couillon CONtraint). 


(es) 


—No svveat, escolteul 

—NIi ella ni jo no fórem, ni som, ni mai hem estat, ni 
serem mai falsos, trufans... 

—Al bell inici li vaig dir que sempre li fóra fidel, i ella em 
va dir que sempre xinaria amb els més adients, amb tots els 
qui li plagués de xinar, i s'ha acabat. 

—Així sempre doncs s'ha esdevingut, i prou. Jo mai no 
havent doncs xinat amb ningú, i ella amb tothom qui trobés 
que es mereixés la seua passatgera predilecció. 

—És clar que mèrit de ma part, cap: car re no hauria set, 
estat, ni sigut, per a mi més difícil ni pelut que tractar de 
"conquerir" cap altre cony de dona... 

—I re més difícil per a ella, amb sa immensa beutat i 
desitjabilitat, que estarís d'aprofitar les avinenteses de poder 
Xinar amb cada ver bell hom amb tija formidable i traça 
plantadora impressionant qui tingués la sort de passar-li pel 
costat. 

—Seguint cascú les nostres vies naturals... 


—Per li quali ciascuno a suo piacer sollazzando si vada, no 
fa2 


(3) 


—La Deessa no ha pogut mai suportar el que altrament 
prou troba d'allò més lògic, natural i de llei doncs per al seu 
fàmul. 

—Que un qualsevol dels seus druts qui ella encara no ha 
descartats es plegui a les ordres de la seua pròpia dona, és a 
dir, diguem-ne d'una altra deessa (una deessa molt menor, 
mes deessa al cap i a la fi), i hagi de trencar relacions... per 
missatge interposat... ço és, a través jo mateix... d'on rebre'n 
llavors rai... 

—l "Mateu el missatger", sempre ha estat el missatge./ 

—ARh llavors...i Divinal, revenjosa, ràbia rabiosal 

—Hov does he darel Damn his fucRing eyesi To do this... 
to mel 

—II els cops plouen, prou sabeu al cap de qui (alleugem-li 
la tensió, vós).J 


—No cal preocupar's. 

—Sabeu què, Eleuteri2 La natura. 

—La natura mateixa prou sap proveir el necessari, el que 
cal i convé a cascú. 

—(Així, per al cuguç qui ha de portar el feix afegit dels fills 
fets pels druts de la dona.) 

—El cuguç qui ha de dur al cap la càrrega de cada nou 
infant... la natura l'hi proveeix els àrguens perfectes de les 


banyes — una bona estesa de banyes... 

—Com més de druts té la dona, i més fills doncs li foten 
quan se la foten... més estesa, doncs, l'estesa de banyes. 

— Pobre Acteó, com s'hauria de fer fotrel Car la "meua" 
estesa... la meua estesa guanyaria tots els campionats. Mític 
n'esdevenia, vós, hàl 


—Enraonant de fills, Eleuteri. 

—Cert que hom troba estrany (sorprenent) que els de més 
dels pares dels "meus" fills se'n desentenguin tan fàcilment. 

—Tantost fets, es fonen, pràcticament. Veuen que la dona 
els ha posts felicment, i contents rai. 

—lI en acabat potser se n'adonaven que sóc tan amatent en 
la cura de llurs cries que allò els trau tota mena de neguit. 

—I, és clar, potser alhora ja tenien nous conys agullats. No 
són pas Vers Homes per no re, fal 


—Dels folls innombrables qui deveu percebre incessants si 
gaire estona no us asseieu, de cap vast aeroport com aquest, 
a un banc... potser diríeu que... 

—Belleu cap de tan foll com aquest Zacaries Mur i Cec — 
qui es fa dir d'Emili Cuguç (i encara familiarment de Mili 
Guçl) quan signa els seus carrinclonets assaigs poètics... 

—I de qui (ail) al capdarrer massa en sabeu i tot, car se us 
descorda dient-vos-en rai d'on al cor deu doldre-li, pobre 
dissortat. 

—Doncs sabeu què2 Que potser no aneu gaire lluny 


d'osques, companyl 


2) 


—I potser quan us dic tot això de la canalla, deveu 
pensar... que... 

—Que això que cada xiquet hagi estat empeltat pel matràs 
piconador d'altri... d'altri cada cop diferent... és... diguem- 
ne... prou astorador, estupend, en tot cas inesperat. 


(...) 


—Cap vostre2 I què són, doncs2 Mig negres, mig grocs, 
mig... com en deien2 Olivacis...2 

—Un toc de fantasia de part vostra, Eleuteri2 Us 
l'ignorava, tan adust. No, no, tots blancs. Ella és molt 
diguem-ne racista, pel que fa al sexe. De totes les nacions, 
rai, sempre que sigui de les nacions blanques. 

—És com jo mateix, en les antigues meues somiades de 
truita masturbatòries... Mai no em veuria, ni en els més 
salvatges somieigs, fent-me el mica íntim amb una negra, i 
encara menys, molt menys, amb cap asiàtica... Brrr, la idea 
sola és esgarrifadora. Res d'eròtic, en aquelles gents. 
Excel-lents persones, diguem-ne, en tot cas no pas pitjors 
que les blanques (raça fins ara, la blanca, si comparéssim, la 
més malparida de totes les fetes i desfetes), mes, pel costat 
del cony... No, no, de cap manera, thanxX you very much... 

—Mes, ui, que em sembla que n'he dita ara una de ben 
lletja... que potser la vostra dona era, què ho sé jo, 
laosiana...2 

—No. 


—O com se'n diu, manxú. 

—No. 

—Com en Fu... de qui je me'n fous... comme un fou". 
—Targarina. 

—Eh2 

—De Tàrrega, era, la dona. 

—Ah. 


—SI més no, això rai, 012 

—Car sabeu què2 Us ho deia, cavà2 No em puc pas 
plànyerl 

—Prou vaig fer sort amb les dues padrines. L'una era 
divertida, atea. L'altra molt patidora, religiosa 
(supersticiosa). I tanmateix, com tothom amb prou sort, 
com dic, força d'ambdues que n'aprenia, pler. 

—Car quina època més formativa per a l'ànima que la que 
despens amb la padrina, no fa2 

—Cap. 


En 


—Quina sort de padrinal 

—Nen, l'energia bàsica... 

—L'energia bàsica que fa rodar el món és el cul de les 
dones. Ni petrolis ni electricitats ni hòsties en vinagre. El cul 
de les dones. I prou. 

—(Abans d'anar a estudi on només m'ensenyarien 
repel-lent buidarades, jo doncs rai que ja havia apresa de la 
meua padrina la primera i primordial lliçó — l'essencial 


veritat que tot manyac minyó hauria de tindre doncs apresa 
abans que els mestres de l'oficialitat, és a dir, de la 
barbaritat, no vulguin emmetzinar-li ans podrir-li el cervell.) 


EP) 


—Culs culs culs culs culs culs culs...i 
—Grufíar-hil 


—(I el primer i pus saborós que hom grufa... El d'ellal) 


(es) 


—Amb l'altra, com malmenàvem la competència, com 
titllàvem d'extremades les cassigalls del veinatgel 

—(I com em veig enyorant ara la deliciosa vida al gineceu, 
obsequiós faldilletes entre les flairoses faldilles de tietes i 
padrines, mentre, fent ganxet o cosint, anem criticant totes 
les qui passen per carrer, rere les cortinetes de les nostres 
finestres o les persianes dels nostres balcons.) 


—Hi ha banyuts vells qui no sé de què es vanten, 
gamarussos. 

—Massa tardi No és el mateix banyut vell que jove, vósi 

—Escolteu, Eleuteri. Palès oi2 Ésser cuguç quan la teua 
dona no pot ja concebre degut al nombre d'anys que 
arrossega, no pot pas tindre el mateix mèrit que ésser cuguç 


durant els anys on sovint (quatre cinc sis set cops), 
mitjançant el bell vit de qualque forçut tirànic drut, pla et 
concebia... Llavors s'hi valia, no fa...2 Ah, enyor delitós de la 
feraç Jovenesa on, si a tu no t'era mai permès de cardar gens, 
això rai, car la teua dona cardava per vint o trenta... mil. 


—N Ubú Banyut, la seua dona li fot banyes amb una 
estàtua. 

—La dona, a manca (o millor a excés) d'estàtua, banyes 
em fot amb homes estatuescs. 

—Són alts, són ben plantats, tenen un aparell sexual 
majestuós, se'ls aixeca el cigalot part damunt l'elàstic dels 
calçotets de banyar, quan tenen la dona al costat... la punta 
la fava els sobreix de l'elàstic, els puja part damunt el melic. 

—Són tots, pel cap baix, dos pams més alts que no jo: llur 
melic és a dos pams de llur carranxa — la meua cigaleta no 
arriba, tota trempadeta (màxima trempamenta, quan els 
veig que fan tan bona parella, cadascun d'ells i la dona), no 
m'arriba ni a un quart de la distància de la carranxa al melic. 


En 


—lI a Ipanema, veieu-los, són doncs estatuescs, forts, alts, 
trempats, i amb un cigalot enorme, ja dic, i la dona qui amb 
ells flirteja, festeja, s'entén... 

—I els oic riure, i ara se'n van darrere les roques de la 
platja, a cardar-hi de valent. 

—Sóc un pàmfil i un calçasses, si me'ls atans gaire massa, 
la dona em diu, amb un emprenyament de caldéu: Fuig, em 


cag en déul pàmfil, més que pàmfill et put l'alè, l'ensumem 
d'una hora lluny: 

—I m'haig d'amagar molt més lluny, a un raconet 
recòndit, un de més entre els altres deplorables escopòfils 
desconfits. 


—De vegades costa de conjugar, conjuminar, tants 
d'amants simultanis, vós, portant no pas doble ni triple ni 
quàdruple... quíntuple o sèxtuple vidal 

—I qui l'ajudaria millor en tots els aspectes logístics que ja 
no l'ajuda el cuguç2 

—Per a això hi som, Eleuteri, per a això hi som. 


—Amb el front fort pic (com coixinet d'agulletes). 


—L'atzavara del racó 

més esqueixalada com més anem 

i els meus mugrons que sagnen 

gotetes espesses de passió 

(o em sagnaria de massa sacsada la xil-la 
i llavors malament rai, encar pitjor...) 


—D'amagatotis doncs mucró al mugró 
per a ferm destrempar mentre esper... 


—I ara és la sogra qui truca de Turquia estant, qui diu que 
duu 


el seu amant demà mateix 

i só sol amb la canalla 

i ara hauré de servir la canalla 

la sogra i l'amant de la sogra, qui la sogra farà reietó de la 
casa 

mentre la dona és de missió al Brasil 

i privadament haig de fer-hi fort mala cara... 


—Home, si fos estat l'amant d'ella (de la dona) 
llavors encar com aquell 

O al contrari 

encar rai, encar millor 

altra cosa fóra 

hom hi signava 

hom s'hi engrescaval 


—Mes ara no 

malament rai 

car ja m'hi veig 

pencant doble triple quàdruple 
oh, pel cap baix... 


—De tal faisó que só qui serveix tothom 

qui cuina i neteja i frega i fa els llits i febreix els canfelips 

mentre el reietó es carda mandrosament la sogra 

i bevent el conyac escalfadet, de cops juga amb la canalla 

la qual he de nodrir i netejar i pujar com cal... 

corrent amunt i avall 

suant la gota negra 

donant el biberó, canviant els bolquers al petitó 

ajudant el gran a fer els deures, cridant-lo i vestint-lo al 
matí 

duent-lo en el fred i la foscor a l'autobús a dos quarts de 
vuit 

mentre el reietó i la sogra ronquen, i el petitó, quant torn, 


plorant 

i he de córrer i córrer que no faci gaire soroll 

perquè no vull ferm escridassar que els he despertats 
massa d'hora... 


—Ara això rai 

sempre hi ha 

entre els intersticis de la feina 

estones solitàries clafertes d'esperança 
car esperar ral 

esperant 

illusionat 

il-lusionati 

això. 


—Car 
la dona viatja amb dos amants alhora aquest copl 
de 


—No sé pas com s'ho farà anar 

(cadascun dels amants seus ignora que ella és també 
amant de l'altrel) 

no sé pas com s'ho farà ballar 

tot plegat. 


—Ara 

serà tan interessant (si li lleu més tard de dir-m'hol) 
tan interessant 

1 excitant... 


—Ara ve nadal 

tornarà la dona el dia abans i estaré fet malbé de tant 
haver pencat 

mes llavors ella se n'encarregà de tot 

em renyarà que quelcom no ho feia prou bé 


això segur 

mes sobretot em dirà 

(i això altre és el que esperava amb candeletes aqueixes 
tres darreres setmanes) 

em dirà 

(ep si li va bé, si li ve a tomb) 

em dirà com li ha anat 

com s'ho ha conjuminat... 

si li calia anar a veure els druts l'un després de l'altre 

(la mateixa nitl) 

O si s'ho combinava de tal manera que visitava 

les cambres d'ells... com se'n diu... alternativament 

l'un els dies escarsers 

i l'altre els parells 

O Si s'espavilava perquè els dos no es topessin de nit 

visitant de puntetes la cambra d'ella 

0 assolia millor 

d'enviar de submissió 

(de sub-missió, dec voler dir 

car l'únic qui és de submissió absoluta só eu, he-hè) 

si s'ho feia doncs caure bé per a trametre de... 

hum... 

de missió adjacent o subsidiària 

a un dels dos amant una setmana 

diguéssim cap a Iguaçú de Paranà o a Santa Caterina 

i ella i l'altre encar a Rio o a Brasília 

en missió ensems 

i llavors el contrari... 

enviant de sub-missió l'altre i gaudint del serveis del 
primer... 


—Es a dir, si el seu gambit és de dividir l'equip 
i així allibera un peó per al seu joc més íntim 

i té l'altre al rebost en reserva entre selves i titís 
O... 


—Tant se val 

la questió... 

tots plegats treballant de valent durant el jorn 

visitant suburbis de misèrrims xibius i llavors palaus i 
ministeris costosíssims 

i ah a la nitl 


—La nit de descans (pseudo-descansli) molt merescut 
cardant i relaxant-se... 

cardant i relaxant-se ella i el bell amant de torn 

a amples llits de luxosos hotels 

les exòtiques càlides nits. 


—Prou veig però que arribarà exhaurida 

i que hauré de treballar encar per a un altre cos... 
el cos colt sobretot 

el cos qui cole 

completament cardat pels amants 

i potser llavors no em voldrà dir re 

tret que... 

tret que l'esperança és el darrer que perdré 
i em sembla que só així d'optimista 

que... 

que ho hauré perdut tot 

mes l'esperança, mai... 


—I al paradís o pel camí del paradís del beneit no-re 
sentiré la dona contant-me 

en xiuxiueig secret 

els milions de banyes que m'ha anades clavant 

més banyes que pollegons no duu l'eriçonet 

O banyetes com mucrons als mugronets 

Oh ah... 


—Oh ahI 

això em duu a l'esment 

les immenses xil-les que se la carden part davant i part 
darrere 

i com se'n riu 

pura rialla cristal-lina en diuen 

quan redescobreix tornada a casa 

la meua xil-la de cusc banyut 

sense importància. 


—Un dels més imperials voluptuaris qui per aquells dies 
se'm xinaven la dona, perquè diu que he dita una paraulota 
(quina no ho he esbrinat encara ara), m'ha tret de casa. 

—Despenia la nit fora, amagadet entre els cotxes closos del 
veí, tot tremolant i immensament acollonit dels gossos, les 
serps, els lladres i els mosquits. 

—Ja em veia rebutjat per la dona, pels ben parits, pel 
veinatge, per la societat: ja em veia captaire pollós, malaltot, 
caduc, odiat, baquetejat, pertot foragitat. 

—I començava de confegir mètodes d'acaptar recapte. No 
fos cas que em calguessin de mantinent. 


ES 


—Fa dies que ni pelluc ni menjuc ni manduc, 
ni hi suc, ni talluc ni cap teca al pap no em duc. 


—A la pitjor cantonada m'emmatxuc, m'hi esmaluc, 
lamentable espadó, de bragueta m'esbuc, 


tot el que m'hi roman ho trec, m'hi descuc, 
hi esdevinc el pidolaire més ruc 
i dic... no pas amb cap aúc, tan fluixet com puc: 


—Mentre la dona carda amb cap bestiota mameluc, 
rupies... rupies per a l'eunuc. 


—Mentre la dona carda amb mant de drut astruc, 
rupies, rupies... 
rupies per a l'eunuc. 


—Carda amb els qui han cada ou com el de l'estruç de 
feixuc, 

prou m'acontentava de tindre'n cap com cap festuc, 

rupies... vós... rupies, 

rupies per a l'eunuc. 


—Carda la dona amb catorze valents al mateix aixopluc 

, ah si hom em deia de mig amagar-hi, fredolic fredeluc, el 
Cuc, 

rupies... rupies per a l'eunuc. 


—Cascun dels qui se'm carden la dona fan-ho amb truc i 
retruc, 

ai quina por que cap retruc no vingui a trucar /m de retruc, 

si en sóc, pobrissó, de poruc, 

rupies... rupies per a l'eunuc. 


—Carda la dona amb mascles d'enormíssim trabuc, 
trabuc qui en treu i en treu, i en treu, tines i tines, de suc... 
i no ha la meua tigeta ni ombra de saba ni ballaruc... 
rupies... rupies... 

rupies per a l'eunuc. 


—Carda fins que cada trau, de la umfílaó, se li tornava cluc, 


fins que tothom, enfitat, n'esdevenia, de tot, tan llefuc, 

fins que cada vit de campió deia fava de glot i xaruc, 

fins que de cap gland cap glop de bava no en surt, ni 
lladruc, 

ni miol, ni estossec ni piulet, sols l'ofec del lluç condemnat 
i faduc: 

i fins que, ja clapant, tothom n'aviava, ronc rai, i marruc... 

mentre jo, sempre sense gaire traça ni lluc, 

encara us hi sóc, pansidet, amb el meu inútil, sord 
remuCc... 


—quibis...2 quibus...2 pistrincs...2 
0 qualsque rupies...2 no...2 
per a l'eunuc...2 per a l'eunuc...2 


—Com, per un lúbric traidor impuls autodestructiu, tot 
d'una mostrés, borinot de manguis, un mal mig matí, la 
decrèpita anguila a una parell o tres de minyonetes qui 
jugaven pel prat rere una cleda on els cavalls pixaven i 
peixien, ai, que, ran llurs esgargamellades enrogallades 
demoníaques riotes, rialles, atreta, àvida, una multitud 
caòtica, colèrica, sense altre a fotre que trobar, tot fet i faitís, 
qualque objecte d'odi o altre, fervents m'enxampaven.... i 
llavors tacons rai... 

—Tacons, doncs, rai: no sé com n'eixia viu: i ambtant 
trucaven la bòfia. 

—Pres per la mafiosa bòfia, més m'han ataconat... 

—Més m'han ataconat, i m'han fet confessar crims que 
mai no havia pensat a cometre ni ben bé sabia que existissin, 
i a cal Jutge m'han dut... 

—A cal jutge m'han dut, qui, cagant-se als calçotets i a 


l'encop trempant, m'ha condemnat nogensmenys a pagar 
una multota on seré tres mesos... 

—On seré tres mesos o quatre que hauré d'espinyar-me- 
les, dormint sota el pont i qui sap on, i menjant poc i 
malament, a les escombraries, entre pedregades, i sobre, ai, i 
sobre... 

—I sobre, per a més escarn i escarment, escamots 
d'enriolades, sornegueres, cruels minyonetes (6, 7, 8 anys) 
em vénen darrere que els mostri l'arguellada angula... 

—L'arguelladeta angula, tan lluny, pobrissona, d'ésser (em 
retreuen, poixeules) un matràs d'home normal, i encara 
menys, molt, molt menys... 

—Molt menys, molt menys, és clar, d'ésser, el meu raquític 
cuquet, cap sacratíssim quilomètric botifarrot de cavall, 
elles, carallot... 

— Elles, carallotl 

—Elles qui, de porres i matrassos, i de botifarrons de 
Pegasos prims i grassos, prou en veuen cada dia plerl 


—Car tot com ha canviat, cavà2 La iniqua ràbia dels 
ignorants d'ara contra certs homs qui sexualment saben, 
com vol llur natura, naturalment imposar's. 

—Tants d'anys de viure amb la píndola, la tòtila gent ha 
oblidat que, temps era temps, els homs forts i com cal (els 
alfes), si eren una mica decents, només amb les noietes i 
xiquetes impúbers, les minyonetes qui no poguessin haver 
tinguda encara llur primera menstruació, es podia de debò 
cardar en pau, sense fer mal a ningú. Tant per a elles, les 
noietes com cal, com per a ells, els homs valents, aquell era 
el temps del ver amor. 

—Atès que en acabat, tantost la primera maleida mala- 


setmana aparegués, malament rail 

—Tot s'espatllava llavors en tragèdia putal 

—O en casament malastrugós, hàl 

—És clar que l'únic sexe decent era amb canalla, o entre 
canalla, on cap vida no era destruida. Car amb les noies 
fèrtils, no solament destruies la llur, sovint també la teua i 
tot. 

—I tot per què2 Per un instant... no gens memorable... 
altrament que pel dolor que portaria. Per un podrit instant 
d'oblit, per un ventís instant de plaer il-lusori. Pufl 

— Els de més de la gent sempre han estats imbècils. Aquest 
és un món sense remei. No pas tampoc, llas, que amb això 
descobríssim pas re nou, vós, fa2 
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En Torró d'Alacant i n'Esquil de Bellcaire 


En Torró d'Alacant posseeix un esguard categòric, 
imperatiu. Tot el que esguarda ho fa amb sever reguard — 
AiXÒ no va ni amb rodes, diu, prou sovint. Fa de 
submarinista. El bitè és la carn que més li plau, avorreix el 
peix. És entrecuidat i força murri, amb trucs rai dalt la 
màniga. L'instint de conservació el té desenvolupat d'allò 
pus. No es fia gens dels txitximeques — Ull viu amb el 
txitximeca, no s'està mai d'avisà-us, encara que no vingui 


gaire a tomb. Pres per la urgència del buidatge, esdevé 
seriós, rigorós, adust, i no s'atura amb cap romanç — Via 
foral Que me'n vaig a cagar, sosté, mentre flatulent i tot, 
desapareix, per no re opilant mai opilat, a culivars a qualque 
solc prou faitís, amanós. Això quan no caga sots tones i 
tones d'oceà, car aleshores rai, que no li calen subterfugis ni 
tritlleigs d'advertència ni opugnar amb els elements. Buidar 
els budells al fons de l'oceà, quina benaurança, vósi Té de 
company quan és a terra ferma un babuí de cul lluminós qui 
es diu Valeri. No pas que el cul d'en Torró sigui de menys 
haver a grat, car paquiderm i cal-lipigi, el seu, rai. Té la 
singular fal-lera de l'humiliació davant el déu (o deessa) de 
cada templet que s'ensopega quan emergeix, i això tant se 
val la religió, tant se val l'illot rònec, tant se val la brutalitat 
dels íncoles qui també el (o la) colen. Els déus dels 
txitximeques, no, ells són l'excepció, llurs déus en diu de — 
Xena ensucrada, molt decorats i empastifats part defora, 
com un pastís molt barroc i xaronament acolorit... acolorit 
com el cul d'en Valeri, mes part dedins en realitat no pas 
millor que allò que aquell cul caga... com qui diu, tot plegat, 
pastís del diable, o cagalló envernissat, arrebossat, de 
cremes i xocolates. Ecs, qui els els podria encobeir2 Caldria 
ésser degenerat, jotílici Els dels txitximeques no són pas 
déus com cal, són mecs molt xixís, mes amb el txitxé a tres 
quarts de quinze. Si li retreus la diguem-ne estranya 
segregació, discriminació, ell serrant el llavis, fent morros, 
de sobte vol dir molt, i alhora no vol dir re, fins que al 
capdarrer t'espetega amb l'exabrupte — Feia vot de castedat 
a honor i a bendò de cada déu, mes a quin vòrtex de vil 
lubricitat no queia si adorava en txitximecal No sóc llavors 
pas millor que el més salaç ni cul-llepaire mardà, o boc, no 
em fotreu pasi Tèrbol, enigmàtic, tracta tot el que a terra 
ferma no és natural (natural com ara els templets clàssics, 
com ara els babuins, com ara les pedres, les plantes, els 
ocells) d'estridències, de subtileses, de tòtils, de carraques, 


d'àvols inutilitats. Acostumat al silenci del fons de l'oceà és 
comprensible. N'Èsquil de Bellcaire son barber el ton i, 
mentre el ton, com se li plany, de cada mort d'humil pardal 
pels gasos emmetzinats, per cada conill qui en gàbia malviu, 
per cada empelt artificial, per cada artell que truca fals en 
aliatge obscè, per cada bri d'estalzí que el cel corromp, per 
cada animal adulterat perquè es llueixi el merdós gladiador, 
per cada triaga d'apotecari cancerós, per cada derogatòria 
disciplina d'uniformat assassí, per tants de tàndems i de 
bessons, per tantes de parelles qui per minúcies 
carrinclonament s'occeixen — Per la manca de coratge 
general, vull dir, individual, tothom permetent que la natura 
mori (tot i que ressuscitarà, malparits, i no pas valtresl) — i 
per les usurpacions per part dels verinosos satèl.lits de les 
pures ones celests, per tots els mecanismes i màquines sense 
oblidar-se'n cap: llurs sorollades llurs punxes llurs 
llefiscoses oscil-lacions, la mort ubiqua i ecoica que duen. 
L'oceà, en canvi, ziggurat invertit on mentre més hi davalles, 
millor et retrobes, tos engonals es rabegen de bell nou en la 
pau, ton cervell esdevé genuí no pas apòcrif, la teua més pia 
identitat et sura a la consciència suara del tot netejada, i el 
silenci... el silenci... On cada mot hi és per necessitat concís i 
emfàtic... ple de sentit... cap ambigúitat... cap entrebanc 
estrepitós que l'interrompi... T'entens... t'entens en tot 
entendre-ho... I, sovint, en aquell instant de màxima 
beatitud, és tanmateix quan en Torró esclata, fastiguejat, 
ronc, clafert d'amenaces — Avions tancs canons bombes... 
màquines de guerra... eines execrables que tota la natura 
anorreen aboleixen deleixen... Centúries de virtut anihilades 
per la juxtaposició infernal dels podrits instruments i els 
folls assassins qui se'n serveixenl Baldament s'estavellessin 
tots mentre hi pugen i els assagenl Fóra justícia que a tots 
els qui pretenen de destruir la vida natural els mitjans de 
mort els esclatessin horrorosament al nasi Caldria 
transformar en fems totes les cròniques, llur maleit ventall 


de barbaritats, que els abusius i els ambiciosos no tinguessin 
on emmirallarísi Cada mestre al món caldria empalar l sense 
cap decor, per a exemple de neòfits i les noves llevesI 


Sóc n'Èsquil de Bellcaire son barber i tot el que diu, 
mentre en Torró és a la botiga, silent i aquiescent subscric- 
ho. Subtil il-luminat, no crec que s'erri mai molla. Si ell col 
déus i deesses d'antics templets, jo el cole com a deuetó 
submarí, com a petit Neptú subsidiari, amb trident i banyes. 
Les banyes sobretot prou ens escauen a tots, el trident ens 
escauria a alguns. Li dic a na Ciril-la, la dona — Qui pogués 
enfonsar s com s'enfonsal Qui pogués com ell retre seguit 
homenatge a les pregoneses intactes, només afaiçonades per 
la traça divina, no pas emmerdades amb cap altre nyap 
humàl I na Ciril-la de gelosia s'abrusa — Llences encens a un 
altre apòstol pompós qui raus de franc i entres, ximplet, en 
col-lusió amb la lliga dels folls acadèmics qui ens tornarien a 
èpoques de dinosaure, on qui sap de quina closca no desclou 
la propera horrorl Ens tornaríeu als mateixos sinistres 
esdeveniments a la llum ominosa de la mateixa tremolosa 
foguera: tortures, riotes, escorxaments de viu en viu, 
moscams, eixams malignes, reflexions esborronadores, i 
irresolubles enigmes, i no pas cap dels destralers qui ens 
treien de la penúria intrínseca al viure... ni que en treuen 
l'entrellat, de la condició humana... I els qui som de bon 
regent malament rai, pitjor que no cap altri, tothora 
assetjats pel perill im- i e-minentl Ni un instant mai de goig 
ni de fruició ni de gaudil Tothom t'ensarrona, el primer 
tocat del bolet qui t'entra a la botiga. Ets... ets un company 
bord d'allò pus, saps2 com allò que no hi ha, més bord 
impossiblel Llassa, més em valdria viure amb el seu babuí 
en Valeri, si més no n'estic segura que el simi culcontent 
més seny rai que no tu ni que son sonat propietari, ignorat 
tutor dels mals exemples, i, a més, pos messions que ell rai 
que prou reeixiria a capir que ananassos i bananes 


guanyaven qui-sap-lo amb els vasts benifets de la 
civilitzaciól Puta gorgona, qui hi dissenteix2 Romanc muts i 
a la gàbia a les vores voraginoses d'aquell aporrinament, i 
mentrestant, novament convertit, li estic amanint, 
especiant, un bon suc de cacau amb guants de cuina fort 
descolorits. Joc inefable que cal sàpiguer jugar si doncs no 
vols que el bla asil domèstic no se't torni laberint 
estrangulador, fet de reganyosos atzucacs i prou — Tens tota 
la raó, Ciril-la, cirereta. Aquell Torró d'Alacant és un dur 
trencaclosques, hom s'hi trenca, sinó els queixos, prou els 
queixals del cervell i tot, ara, tinc la intuició que la meitat del 
que diu no s'ho creu ni ell, el que s'escunça és que 
probablement, com a tants, l'ambient de la barberia el 
desinhibeix més del compte, no faP cavà2 El proper cop que 
el veig, ni l'escolt, i, quan se'n va, ben xollat a la xinxola, 
sense pus xim-xims, encaixada, i au. Cap paper, com qui 
sent pixar angelets, promès, cirereta, promèsi I ens fiquem a 
beure el cacau com si fos (millor que no ruà) opopònac, amb 
sengles palletes... Palletes... amb la meua de fímbries, me 
n'adon, que la farien semblar força a un cercapous en 
miniatura... I de cercapous a xàvega, i de xàvega a 
escafandre, i d'escafandre a íctic, i d'íctic a nàutic, i de nàutic 
a batiscaf... i ja hi som, tornc a somiar en somorgollarím fins 
al centre inoit del món. D'aquell bell somni només me 
n'eixorivirà un altre clatellot — Carallot, a clapar, hora 
d'acomplir el deute maritall Som-hi que em lleparàs lo cony. 
On faig veure que ric mig desdentegat, mes part de dintre, 
tot i que prou sé que "pensar fa de rucs", que "pensar porta 
penes" i àdhuc que "gore ot umà'", estava pensant — Com en 
Torró, jo també avorreixc el peix, i rumiava a l'encop, i de 
lirisme alzinat pres, i, sobre, en japonès, —Put a xanguet. / 
—Esmegmes de dona. I m'esguardava d'esquitllèbit els 
mateixos guants de cuina tot descoloridets, i potser al 
capdavall oi que, per a guanyar m la marítima llibertat, 
tendra frisança llavors no m'escomet de voler-la escanyar... 


sense ferm tampoc malbé les finíssimes mans de barber...2 
(Em sembla que durant la revolució m haurien escapçat 
ipsofacte, prenent-me amb totes les de la llei per gran 
aristòcrata disfressat.) — Ara vinc, cirereta, ara vinc, un 
segonl 


sobtats prenen decisions inexplicables 


des de la finestra, des de la porta 
fins i tot des de la primera cantonada 
que domina, guaitant avall, tantes de cruilles 


estic tractant de comprendre re... 
1 re no comprenc 
cap dels jocs de societat sé prou copsar, capir 


—per què l'eixam molestós de motoristes 
tresca sense quest 
ara cap aquest costat ara cap l'altre2 


els veus sense cap mena de projecte ni propòsit 
discernibles 

xauxinant en la indecisió... 

i tot de sobte inexplicablement... 

buidament... 

decidint-se 


cada cop aparentment s'erren de mig a mig 
fotien el camp cap a un indret tot decidits 
i se n'adonen (no sé pas de què, de fet) 


se'n desdiuen (canvi de guió) 

i se'n tornen ensems (entre la fumerada i la sorollada) 
justament sovint cap al cantó oposat 

O esbiaixadament, sense ni com va ni com ve... 


—i per què la meua dona juga 

diries que sense gaires ganes, desmenjadament i tot 
amb algú (un mecànic, sembla) 

qui seriós l'empaita i qui, tantost no l'heu 

de trast en trast, sense gaires explicacions 

li fica la mà cony endins 


la mà cony endins (un cony que regala menstru)... 
i per què en acabat el joc inexplicat encara reprèn 


—i per què la parella asseguda davant la porta de l'altra 
casa 

té un peix no pas petit al davant part de terra 

i no pas que tractin tampoc de vendrell 

tracten es veu de fer-li fer gracietes 

que d'altra banda ningú no riu (ni ells, gairebé) 

sinó molt desganadament2 


cap explicació que demanis ni a la dona 
ni a ningú altri (si goses) ni la convenç 
ni els convenç 

ni em convenç 


—per què jugues a aquest joc2 
què en traus2 
en què consisteix2 


em respon: —joc2 quin joc2 


—Com funciona2 


—COom funciona2 funcionantl 
i no en trec pas l'entrellat 


i sent novament els motoristes flascament decidir 
on aniran a empestar tot seguit... 

per a tot seguit tornar enrere un cop més 

amb el mateix aire col-lectiu 

de fracàs... 

de fracàs envernissat de joia 


tanta de falsedat que es cou al xup-xup 
dins l'olla inexplicable de l'indret incògnit 
que només és una petita part del mateix tot 


la mateixa olla planetària 
on han lloc els inexplicables jocs 


i la parella del peix 

veig que no reixen mai a fer-se riure mútuament 
l'un l'altre no es fan cap gràcia 

i s'han d'empescar noves ganyotes... 


mentre el peix, adés tan lluent 
es va podrint 


podrint 


podrint 
sempre tan seriós. 


Corrent exaltat sempre extramurs 


Despenia les nits, plujoses o no, corrent fort pels límits. 
Hi veia sovint per arbres i cels i edificis jocs de savis 
mussols. 


Un cop, corrent al capdavall d'un precipici, 

vaig veure'n dalt de tot, a frec, 

un cavall gegantí qui havia enxampat el mussol més 
enorme. 


Assajava l'immens llavorer d'assassinar la Minerva valent, 
d'ulls relluents i grossíssims. 


La servava el golut entre llordes peúlles 

i alhora li entaferrava al cap cops de maixelles i 
ferramenta, 

0 aixecava una pota i brutal tractava en descarregar-la 

d'asclar-li el crani a cops de ferradura. 


Semblava la sàvia Minerva feta de duríssim metall... 

armada, cuirassada, mecànica, 

i el cavall doncs gens no hi reeixia en les seues intencions 
mortíferes. 


Volgué a la fi el cavall horrorós trencar el mussol 
i daltabaix del rost penya-segat odiós el llençava. 


Mes fou llavors que gairebé incòlume 

la Minerva nocturna emprengué el vol victoriosa 

i reprengué la dansa i el joc amb els altres mussols petits i 
grossos. 


Continuava corrent per les nits limítrofes 


i els prats i rutes marcats amb llunyans minsos llums 
0 només per llamps i celísties. 


Corria ara més content de conèixer 
que els cavalls monstruosos no pas sempre guanyen. 


(3) 


El premi és poder dansar amb la dona més alta 
la dona més ferma 
la dona més dona (Minerva majestàtica). 


Porta un vestit blau tot cenyit 
que li envolta volums qui tempten diables. 


Li assoleix el melic mon nas tot trempat 

un nas al paradís de les sentors volàtils i dels baumes més 
foscs 

i qui ensuma doncs llefiscosos verrinys 

de molt moguda femella. 


Mon vit tot poruc aixeca una mica les cusques orelles 
si assolint sos genolls 


cap frec l'en pervé, 
tremolins i esgarrifances de timidesa alada. 


Trempant i destrempant 


a) Activitat eròtica de l'escriure. 


El paper — el cony (verge o no) (tot blanc i en blanc, o 
aprofitat, amb taques, amb defectes, palimpsest). 

La ploma — la cigala. 

El resultat — cardada rai — cada vegada. 


(...) 
b) s'ha acabat 


s'ha acabat d'escriure escrits 
s'ha acabat de plorar plors 
s'ha acabat de cridar crits 
s'ha acabat de florir flors 


s'ha acabat d'acabar acabs 
s'ha acabat de cavar caps 
s'ha cavat de capar pucs 
s'ha capat de cucar cucs 


s'ha cucat mon cap de cony 
s'ha esconyat mon abonyec 
quina conya de cony n'hec 

ni quin conyac duc al bony 


fot un any que no prenc bany 

vaig més brut que un mort d'antany 
quina sort d'empènyer el pany 

i de púguer cagar a l'hort 


si hi empeny la porta espany 
a la merda port conhort 

als llimacs els faig la cort 

als enciams aport acord 


tot pixant-me amb vasts pixats 
els peixets tots ben peixats 

fins que em cans d'aquell esport 
s'ha acabat d'escriure escrits 


s'ha acabat d'abuixir així 
d'escuixar/m amb fluix coixí 

dic que prou de fotre el monstre 
a firetes on sóc cuit 

a les graelles cada nit 


s'ha acabat de trempar al buit 
s'ha acabat d'ésser'n rostit 

fins que no sóc ja carbó 

amb què escric els meus escrits 


els mots romanen constants 
dels conys el setge i l'atans 
i els fets es fonen en fum 


i me'n fum si reb carbó 
de la vida que he viscut 


només hi sóc perquè hi sóc 
només hi dic perquè hi dic 
tot el que faig és cremar 
amb el carbó just guixar 


ara que la flama ha pres 
s'ha acabat de cridar crits 
mon cos s'envolava en fum 
sens haver mai re comprès 


tots aquests gargots escrits 
com lumaquel-les de llum 


com noctiluca al boirum 
els esclats han desconfits 
dels fosos focs dels rostits 


només el guixat roman 

el viscut pel tobogan 

de la merda morta es fon 

s'ha acabat ni gran ni nan 

ja no el faig ni re no em pon. 

Neguits rai duts per la identitat 

Ens entretenim sempre entre dues visites 
maletes taxis dinars negocis... 


Festes se sobreixen dels xibius 
les pilotes fan càbits pels camps... 


Esmenem de continu l'espai ocupable 
i apilem i desapilem sense descans piles. 


Fins que el soroll d'una trucada 
rebuda a la ment del qui somiava 


no desperta tota la casa. 


Car cascú dins l'altra realitat 
se sent llavors potser cridat... 


Per qui demanen...2 


(amb una certa angoixa) 
per qui demanen...2 


Desespera't, manel, que re no va com cal. 
I ara ho arreglaràs pensant alhora que et moriràs 
i tot s'haurà doncs resolt per a la satisfacció de tothom. 


Tothom — llunes, fotons, universos, ions. 


Desespera't, manel, i bonhomiós somriu als elements 
qui cruels se t'abaten per a barrejar-te truita 
en la samfaina immunda del tot. 


Desespera't, manel, i aixeca't tot cagat 
tu qui no ets sinó cagueradeta 
marginal inconspícua 

efimerament pensant 

en la total cagada. 


Desespera't i mai no t' hauràs desesperat prou. 

la teua mísera avara desesperació 

i la còsmica desesperació que convindria al panorama 
general 

no s'adiuen gens. 


Manel, desintegra't 
1 amunt. 


si el carallot el pinten d'esfinx 


aparec d'esfinx 

i tinc ulls de linx 
dits a deus i cincs 

i vinc ple de drings 


hi aparec ning-ning 
oldà ornitorinc 
de dir me n'abstinc 


amb bec oxirinc 
amb llengua d'escinc 
a tot m'hi avinc 


silent esdevinc 
i la raó que tincl 


ocell sens sirinx 
de muda larinx 


pel trau trec els brincs: 
palimpsests propincs 
doneu-me'n pistrincs 


en blanc esdevinc 

full buit on n'obvinc 
ton parer i trinc- 
trinc-trinc-trinc... trinci 


ES, 


La llegenda continua del carallotet 


qui perquè re no deia semblava que deia alguna cosa 


La llegenda continua 
la llegenda porta cua 
la llegenda no és pas closa 


el ximplet ni es mou ni sua 
ni diu re, amb llengua fosa 
(ben segur perquè no gosa) 


se li menja el gat i l'evacua 

0 tota sola se li nua 

mut papagai o cacatua 

mes per qualque causa tenebrosa 


així i tot alguna cosa 
sembla dir... en vers o prosa. 


Mecanisme perceptiu intervingut 


Anava a escriure una idea 
mes llavors n'he tinguda una de millor 
Ço és la idea de no pas escriure-la. 


Tot el perdut... guanyat2 


Brillantor apagada 
ningú no enlluerna. 


Els enlluernats se la foten. 
Sempre el no-dit s'imposa al dit. 


Encar més si el dit és dit a l'ull. 


qui só 


ni fum ni bec ni card 

ni tast la xocolata 

ni m'uniform com ninot 
ni xarrup suc de culata 


prou en tinc amb laire i el Sol 
i de l'hort la frescal bravata 
pus el rajolí de la font 

i un romanç d'en Ravvabata. 


convida'm a maduixa 


cusc reconec els aplaudiments de la multitud 

sóc campió del córrer soliu i anònim pels indrets pus 
agrests 

només hi rob els rics i els abassegadors 

card únicament si elles conysuoses m'ho preguen 


insistentment 
fes-m'ho si us plau fica-me-l'hi de mantinentl' 
ni (desconhortat jamai) cap greuge gaire estona no des 


som-hi doncs ara que em saps 
Lli dic esguardant-me-li els llavis) 
em convides a maduixes... 2 


paquetets acuradament preparats de mots escaients 


veus-lo caure i trencar's lo cap: 

el catacrec fóra esborronador i remouria el ventrell a 
castes de menys to, 

al reng d'implacables aristòcrates d'alt rang, res, 

fem córrer equànimement i mestrívola les cremalleres dels 
paquetets atapeits 

on cascú desa els seus mots adients: 

ens veus ponderant impertorbablement quines en triem 
per a l'avinentesa... 

per a l'esdevinença si fa no fa greu: 


al terra lluent el toll de fosca sang es va estenent. 


En Avençat Procés 


M'han omplert l'hortet de legions de llimacs 

N'hi ha de grocs n'hi ha de negres 

Tots llefiscosos lluents... i afamegadament tot ho 
anorreen. 


Com pot ésser bo per a l'hort2 

(I com he de reprimir l'impuls d'aixafar'ls tots a cop 
d'esclop o secalll) 

Com pot ésser bo per a l'hort...2 — els deman. 


Mes això em contesten — Sabem... 
Sabem coses que tu mai no fores capaç de capir 
Atès que et diem que és bo... creu-t'ho... i prou. 


ES 


Una mica més tard 

Hi veig fora els automòbils oficials... negres llargs lluents 
Hi veig descendits els enormes barrals buits de la bòfia 
Insolents tifes brètols carrinclons... 


Voldria demanari'ls raons de l'invasió sobtada 
Mes només se me'n foten... llords. 


Tu què hi pintes, desgraciat2 — em diuen 

(I com he de reprimir l'impuls de pujar al terrat i 
assassinar'ls a cops d'escopetal) 

Desa't... desa't abans no ens faços emprenyarl 


o 


I ja no m'és donat de veure el món... 
Que per una finestreta al soterrani on visc. 


Una finestreta com més anem més bruta fosca estreta... 


(Com he de reprimir l'impuls d'enfonsarm amb una 
punxa els ullst) 


Es 


Mes (ah, il-lúsi) potser encara creixeré feréstec bolet 
Qui tot blanc i fi tot ho esbotza... 


I els ulls em serviran per a veure 
Qui haig d'anar aixafant assassinant esborrant... 


Esborrant net... de casa i rodalies. 
sóc l'antic xicot qui arribà al pinacle 


per la via fulgurant 


jaquí l'adotzenat habitacle pairal 
amb ritme fascinant 


i amunt sense guaitar enrere isnell grimpí 


llavors refent camí la resta de la vida despenguí 
tractant de desaparèixer en la seguretat 
del més complet anonimat 


n'anava davallant davallant 

evitant col-lidir amb els qui amb cordotes 
i grapes i urpes i ganivets traidors 
tractaven d'ocupar l'indret que desocupí 


ah ximplets anava pensant 


esguardant-me amb disgust 

tots els qui decebuts ans trufats 

per la glòria buida dels capdamunts 
escalaven i s'estimbaven a la babalà 


els de menys nus i pausats metòdics serens 

els de més amb ganyotes obscenes 

vestits amb carrinclones samarretes 

que denoten llurs repulsius colors estatals 
bojament enderiats devers l'enganyifa barroera 


fs) 


em repenjava a les baranes per a refer l'aflat 
i somiava despert de novament enfonsar'm 
als gorgs i torniols perdedors del passat 


on de minyó sense les falornioses ambicions 
premudes prou aviat en acabat per la inútil societat 
de decebuts decebedors emmalaltits per l'avarícia 
em semblava haver estat encara marejadorament 

i innocentment feliç 


ES 


ah 1952 i quin racó més pintoresc 
no eren ca meua i els seus voltants 
on cada flaire ni cada color ni forma 
s'adeien perfectament 


i si s'endormiscaven l'hivern 
reapareixien amb el bon temps 


i tot hi era viu sense pudors ni fums ni sorolls 
que no fossin divins. 


nina i ninot bella parella 
com la murtra i el pebrot 
i un estront a l'escudella 


com gessamí i ceballot 
per al pom que muny l'abella 


com bell uncial i gargot 
i uns moquets a l'escarsella 


com unça de lli i borinot 
enfilat a l'ull de l'ullera 


O aeronauta 
i estaquirot 
l azot 


o bell doll i taperot 
i llum i cremallot 


1 crema 1 Xerigot 


com dos gargalls al got. 


que m'he tornat esfereidorament vell 
només ho saben els altres i els miralls — 
el darrer d'assabentar-se'n serà el tit: 


la imatge que em tinc és boiant 
com la de l'innocent ocellet tot just esquerat 
a qui el llamp ni el milà no donaven respit: 


ni se n'adonava, i a la segona branca 
on saltava en escruix ja queia, collit. 


Crueltat Inestroncable 


On t'has ficat, a quin antre de crueltat2 


Al pati, sempre només il-luminat per la foguera 
els germanets nus s'assassinen amb escruixidora crueltat 
i els hostes hi passen de llarg. 


I quant de crit mut pertotl 


I tu, ara que demanaries a la cruel dispesera 

pel teu bol amb el teu nom 

et respon de mal borràs que encara és hora que te l'hagis 
guanyat 

i que "ací tothom hi és perfectament servit 

ningú mai se'ns n'ha plangutl" 


I torna-te'n doncs al llord ludibri on et reben la resta de 
cruels comensals 

i només t'hi toca, avui com ahir, un os que qui sap qui ja 
ha rostat 

i qui sap qui altre ja ha clafert de burilles i gargalls. 


A més de fotre-se'n, et batrien si mai hi fessis el desmenjat 
hom prou t'ho adverteix i sovint, "ací s'hi fa bondat". 


Mes torna-te'n al pati polsegós que cal tothora travessar 
i esdevén-ne esfereit testimoni — la tortura del nu marrec 
fermat. 


I ai si hi intervens, neutral qui enlloc t'és permès de fotre- 
hi el nas 

car com irrites els cruels germans nus fills de la cruel 
dispeseral 


Ara per culpa teua el noiet torturat, el germanet esclau 
sense llengua, sense mans 

ganivets prims se li claven amb esquírria repetida 

als ulls als polsos al coll. 


I els hostes ocres colrats llargueruts passen de llarg. 


Com corrs cap a la dispeseral 

—Això és insofrible, quina injustícia, tanta de crueltat 
pertotl 

—Muts i a la gàbia, sòmines, o tot se us empitjorarà 

a part que, com veieu, el pati prou ras, el mort ben 
enterrat 

tothom en pau, i ara a clapar, que feina rai demà. 


I ocres els germanets cruels amb fàstic m'esguarden... 
i com prometen trufant-se'm ulteriors tortures més 
crespesi 


Oh si poguésl Oh si poguésl 
Si amb esmolada simitarra era capaç de lluitar contra 
tanta d'ocre crueltat 


de nua crueltat, de crueltat insofrible 
amb... amb... amb què...2 
amb la pròpia justa crueltatl 


Amb quatre zigzagades com saltaven els caps dels cruels 
torturadorsi 


Mes, ni encara que en fos capaç 
on em duria en acabat tal acció...2 


Només, després de la cruel dilació de la tortura de l'espera 
només n'esdevenia un altre cruel arrencacaps. 


No hi ha... Desespera't, desespera't... 
No hi ha solució. 


Cal fotre el camp de l'antre de crueltat 

del pati dels cruels ocres assassins 

illuminat per la sempre morent foguera 

i de les cruels urpes asfixiants de l'escarnidora dispesera. 
Mentre van passant de llarg els hostes indiferents 

tots entotsolats amb cruels neguits i amb dèries diferents. 


Aristarc Verdura, mort 
VVednesday, July 02, 2014 1:02 AM 


Aristarc Verdura, mort (38) 


Pel fet que som una família modèlica, a model family, 
només de lleugeres equivocacions, slight mistaxes, som 
culpables, de petits errors inevitables, vós. Altrament tot 
perfecte, vós. Everything fine, so fine. 


De ben petitet em deia ma mare, Nen, no és pas que siguis 
del tot idiota. I ensems feia que sí mon pare, tot volent dir 
que no, és clar. Però, continuava ma mare, pel fet que anar a 
estudi costi tant, hem pensat que te n'haurem de fer passar 
(as a mental retard). Car s'escau que hi ha tampoc no gaire 
lluny de casa un internat per a idiotes, si fa no fot 
subvencionat per l'estat. No ens caldrà pagar gaire, gairebé 
gens, i mentrestant tu podràs rebre la educació que hi 
lliuren, saps2 A part que, voltat de beneits del cabàs, seràs el 
gall de panses del pati d'estudi. You'll be the coct of the 
vvhole dunghill, the boss of the roost and the roster. Això 
reforçarà el teu amor propi i el teu punt d'honor i tota 
aquella altra merdegada diguem-ne psicològica, self- 
assurance and all that psychobabble shit. Tant se val, la 
questió que sortiràs educat fins al plomall de la cresta, fa2 
L'idiota més dotat de tots. Quina escaiença deliciosa que 
hàgim sabut trobar aquest expedientl Acanal T'ensenyaran 
pràcticament sense pagarl 


Tot va anar com una seda, és clar, no pas per no res som 
una família modèlica, de qui les decisions són sempre 
encertades. Tret que... Tret que, slight miscalculation, 
lleugera badada, en aquella escola per a idiotes (no sé pas les 
altres) només hi ensenyaven idiotadesi 


Alta nit i sóc al llit clapant i de sobte em desvetll amb molt 
urgent caguera. A les fosques, sense encendre cap llum, car 


prou sé on para la comuna, directe hi vaig: m'hi assec alhora 
ja cagant i, sorprenentment, gairebé caldria dir 
astoradament, el seient és ben tou, massa tou, i massa alt, de 
tal manera que no pot pas ésser que hagi oblidat d'apujar la 
tapa de la tassa de cagar-hi, la merda s'espargeix girientorn, 
en tinc el cul ple, mes el qui és sota meu en té encara més 1 
sobretot a la falda, car gairebé simultàniament de demanar- 
me què collons s'esdevé m'arriba l'explicació, VVhat the...i fa 
el crit de mon de mon pare qui es veu que també s'havia 
aixecat durant la nit i s'havia assegut damunt la tassa de 
cagar-hi i s'hi havia adormit. Encenc aleshores el llum i veig 
el desastre. Automàticament allarg el braç per a agafar la 
tovallola i eixugar-lo, mes, un segon petit error, pobre de mi, 
prenc les tisores de la cuina amb les quals ma mare sovint 
abans d'anar a clapar, tot cagant o pixant, es retalla els pèls 
del cony mentre s'està asseguda a la tassa de cagar-hi, i amb 
un parell del que em pens que són fregaments de merda amb 
la tovallola, li entaferrava a mon pare un parell de fatídiques 
estisorades, i au, capat. 


Pel fet que som una família modèlica, tots els pecats 
menuts com aquells són immediatament perdonats. Mama, 
mama, dic, he fet un parell de petits errorsi M'he cagat 
damunt mon pare i després l'he capatl Mum, l've castrated 
dad after having shitted all over him, both sorry instances, 
mom, by mistaRe, of coursel 


Respon ma mare, qui no dorm pas sola, ans amb un 
company meu d'oficina (ell hi fa de manaire, jo d'escombra- 
corredors i buida-latrines), These things happen, you Enovvi 
Just your typical everyday mess. Don't vvorry your tiny 
brain, and call the ambulance later than sooner, as I Enovv 
you vvill, you fool. I es va ficar tranquil-lament a continuar 
cardant amb l'ardent intrèpid jovençà d'aires i faisons 
gansterins (i faiçons potser adòniques, ai). 


Mon pare no gaire, o belleu no gens, content que m'hi hagi 
cagat i, damunt, l'hagi capat. Els de l'ambulància ens diuen 
nogensmenys que d'accidents d'aquest estil n'han vists de 
molt pitjors. Que aquest particularment no és gens estrany. 
Gent qui, molt com cal, per a no fer perdre el son a ningú, no 
volen encendre el llum ni fer gens de soroll quan van a cagar 
enmig la nit, i llavors es caguen damunt un altre qui, tot 
havent-se aixecat abans per a la mateixa comesa, s'escau que 
s'ha adormit damunt la tassa: i que després amb el pànic, 
l'astorament, la distracció, la foscor i el cervell mig somiós 
encara, que hom agafi, per comptes de cap esponja ni 
tovallola, l'objecte més ofenós per als pobres collons del 
pobre cagat... Hey, these things happen every day, you bet 
yOu, Sir, ma'am, oh yeahl 


Com en totes les famílies modèliques qui hi mana a la 
nostra és la mare, i prou. És la qui carda quan vol i amb qui 
vol, la qui manega exclusivament els calers, la qui decideix 
de tot, la qui té tota iniciativa, la qui es fa pregar, la qui cal 
sempre agrair, la qui cal sempre obeir, a qui cal sempre 
implorar permís per a qualsevol activitat per mínima que et 
sembli... 


I així és com tot rutlla ni roda ni carbura collonut, fi d'allò 
pus... És clar, si fem abstracció de les atzagaiades que 
sempre t'han d'eixir tard o d'hora vulguis no vulguis de 
trascantó, i sobretot, ves per on, en les famílies més 
diplomadament exemplars. 


Som l'endemà i ens diuen els de l'ambulància, vull dir, els 
de l'hospital, per telèfon, que han pogut "salvar" mon pare, i, 
per a celebrar-ho i consolar-la d'alguna manera, ma mare i 
jo ens fotíem a jeure i cardar. Car quin catacrec emocional, 
vósi Naltres qui ja li havíem preparat a very touching 


obituary per al diari, una nota necrològica d'allò més 
sentida, ressentida, sensible, sensitiva. Estil... "Marit i pare 
exemplar de la família modèlica Verdura i Marmanyera, s'ha 
mort l'ubiquament diguem-ne estimat, mestre Aristarc. 
S'escarrassà tota sa putrefacta vida per a nodrir dona i fill, 
fins que, massa vellot i impotent, el retiraren amb una 
pensioneta, i féu molt ben fet de llavors morir s, pare 
modèlic qui sempre fou, gicant a la vídua i a l'orfe la mitja 
pensioneta i un bon pessic de l'assegurança. Descansi, 
descansi, que prou cansat devia estar, hà." 


El pallús entonat company torna de l'oficina, i ens 
enxampa xinant, i com s'alçura, pobrissó, carallot malcarat. 
Se m'encara irat al ferro roent. Quines barbaritats de ferl 
Immoral, amoral, de corral i de murall Que en muira el 
memoriall Encara rai si només fos sexe orall Mes sexe rectal, 
vaginal, ventral...' Contranaturall Mira que jeure i xinar amb 
sa marel Qui això fot és infernall Perdó no hi té, hò i tall És 
de condemnats, d'heretgets, de podrits, de demònics... i cal 
tancar'l i cal anihilarll Això no ho fa ningú... ni ningú amb 
dos dits senyl Ésser ben boig i perillós no call 


Ijo dient-li que sí, home, que sí, que si naltres ho fem, i 
naltres som una família modèlica, doncs, collons, palès, els 
modèlics marquem la norma, marquem el model, prou ho 
diu el mot i tot, i, marcant el model, per força tothom 
content: i naltres, doncs, al capdavall rai, d'allò millors, 
d'allò més normals. Shit, vve are the clear-eyed mirror to 
vvhich the vvhole bleary-eyed society lools upl El cànon, la 
prescripció, el paradigma... el prototip, la matriu mateixa, 
soml Anem a missa a complotar com fotre i quinar els 
datspelcul de més avall, i els lumpen i tot, no fos cas: ei, és 
clar, i prou que donem als pobres tota mena de brutícia i de 
malaltia perquè continuin satisfets fotent de pencaires i 
d'esclaus. Ningú no ens pot pas mai criticar de re, jotflic, 


capdecony, així que no siguis esqueixa-grues, em cag en déul 


I ell, Si això és així, s'ha acabat el mode model, donesl Si 
tu ets modèlic, nosaltres ja no ho serem, no serem 
normatius, ni normals, ni enormement inermes, serem... 
serem... serem sui-gèneris, serem especials, serem 
anormals, serem subnormals, més subnormals que tul I tu, 
per modèlic, per exemplar, per òptim, per plausible, per 
impecable... doncs a la merda, no hi capsi Al canyet, al 
canyet, condemnat, pudent, carrinciól Outl Outl To hell vith 
youl Or l'I get you Rilled: 


Durant la discussió de fill amant i amant i prou, ma mare 
pràcticament cap paper, massa acostumada a la mateixa 
situació on dos amants seus pelen la grua més o menys 
corruixats. I avui, més, vull dir, pitjor (o millor). Després de 
catorze orgasmes seguits, la veus tota tantmefot, quite non- 
committal, the contented girl, plenty nonchalant also. 
Donant la raó a tothom plegat. 


I ell doncs, com dic, llençant-me de casa, i ella rai. El 
gegantí ull de cabra omnituent del seu cony to everything 
acquiesces, a tot dóna el vist-i-plau. 


Mon pare ens el tornen a casa, mentre a mi me'n foten 
fugir. Torna a miques, la veritat, fet un petit grumoll que us 
cap en un cabasset d'anar a comprar mongetes i enciam. Es 
veu que els cirurgians, al cap d'hores, on, després de 
perdre's per laberints ciutadans, els de l'ambulància el feien 
espetegar a l'hospital, i llavors, bo i cercant el quiròfan, els 
ximplets infermers es tornaven a perdre pels dèdals 
nosocomials, el trobaven, dic, els despreocupats cirurgians 
d'ampla anomenada iatrogènica, se l'ensopegaven, doncs, 
tot dessagnat pel tall d'estisores que adés el capava, i alhora 
molt infectat per la merda que pel forat de la idònia nafra 


s'hi havia filtrada (com totes les famílies modèliques, tenim 
una femta molt infecta), tant se val, així que es veu que... VVe 
had to cut, and cut, and cutl Li començaven de toldre al cos 
trossos, coses, objectes, farfutalles, atifells, penjarelles... 
membres... excedents... òrgans duplicats, gangrenats o que 
ho semblessin, bocins sospitosos ça i lla, que ses eminències 
anaven llençant als cossis de deixalles i brutícies expressos 
per a apaivagar els avesats gossos grassos del carreró de 
darrere. So much vve ablated and obliterated, and abscinded 
and subducted, that... voilà, at least he stills got his head: 
Fins que no en roman sinó això, el meló i no pas gaire pus. 
Li dic doncs, al que roman de mon pare, tot anant-me'n, 
adéu, i que ja trucaré amb una mica de sort de l'altra banda 
de món on m'instal-laré, i que, en tornant multimilionari, 
potser li regalaré un carretó japonès, si fa no fa ridiculament 
automàtic, perquè pugui potser arrossegar's fins a la 
finestra, o pixar assegut, o menjar amb forquilla, o què ho 
sé. Coratge, doncs, i au. 


Ara que m'han fotut fora de casa, què en faig amb tots els 
meus diguem-ne efectius crematístics2 Doncs en faig una 
pilota en forma si fa no fa de baló de jugar a futbol. Feixos de 
bitllets i cilindres de pèmpins embolicats en durable 
conopeu, i au, ara, això rai, carrer avall que estic fotent el 
camp, alhora etzibant puntades al meu baló. I a poc a poc, 
heus que d'altres s'afegeixen al joc, sobretot uns uniformats. 
Els uniformats duen uniformes de començos de la divuitena 
centúria Si fa no fot, i prou em sembla que tornen o van a 
qualque carallot recreació de cap batalla o efemèride de 
llavors, i sembla alhora talment que entre ells i jo no 
inventéssim així el joc del baló fet córrer a cops de peu, amb 
dos equips doncs equipats amb uniformes diferents, uns 
anant de blau i els altres de vermell, tret que, això sí, tots 
amb carrabines i baionetes, i cartutxeres i baldrics, i 
bandoleres, sabres, capells emplomallats, botes, Jaques 


llargues... alguns havent-se empastifats o camuflats els 
visatges amb cremes fosques i tot... Ep, i així anar fent... fins 
que (per qualque carambolatge aleatori) l'empat no l'ha 
trencat algú de trascantó qui ha ficat la pilota segurament a 
gol, entrant la pilota feta de tots els meus estalvis a qualque 
banc o església... i així, pobre de mi, jo ja no veient-la mai 
més. Aquesta fou doncs la fi del matx. Els uniformats fotien 
el camp, uns plorant i els altres rient, i Jo també me n'anava 
en porreta, escarrutxat, sense saber del cert si el meu equip 
guanyava, però segur que, perdre, hi perdia tots els calers. 


Sóc a Pernambuc i, tornant de festa amb en Morfeu, 
després no puc dormir. Ja som a divendres i ha passada una 
setmana d'ençà que fugia de l'hotel sense pagar, i encara no 
he trucat tampoc mon pare, el dec fer patir, ell reduit a 
portar un cap força gros (vull dir, umfílat), sense altre equip 
que uns bolquers que li emboliquen el monyó que és el 
romanent de son cos. Tant se val, estic passant aquesta nit, 
doncs, bo i dormint, malament rai, amb en Morfeu al costat, 
capiculat, si fa no fa repenjats ambdós (un l'esquena l'altre 
les cames) al dipòsit de l'aigua del bar-restaurant del 
propietari amb qui Morfeu és amic (potser una mica massa 
amic, atès la sospitosa faisó com es toquen de trast en trast). 
Hem anat a dormir els darrers, mentre només restàvem a 
l'establiment el propietari i naltres dos. Mentre el propietari 
se'n va a clapar a la cambreta vora l'entrada, en Morfeu i jo 
ens gitem doncs, damunt uns abrics, a l'ombra i empara del 
dipòsit del bell mig. Cap a les quatre quarts de cinc de la 
matinada, he sentides les veus, l'home del camió de l'aigua i 
el propietari saludant-se, l'home del camió de l'aigua sense 
adonar-se'n que érem dormint a la vora, ha endollada la 
màniga del seu camió al broc del capdamunt del dipòsit: 
quan ha acabat, ha tornat a saludar el propietari, el 
propietari s'ha tornat a amagar a la seua cambreta: jo ja no 
he pogut tornar a adormir m: cap a les sis quarts de set, ha 


arribat el bàrman, no es devia adonar que el podia veure, 
car, amb uniforme i tot, i engegant la gran màquina (la 
maquinota que ho fa gairebé tot: tant cafès roents com 
gelats glaçats, i tant plats refrigerats com plats escalfats), i, 
en fi, ficant-se a la sòlita feina, posant-ho tot en cunç, 
preparant-se per als desdejunis i esmorzars dels clients 
matiners, doncs com dic, amb ulls mig clucs, distretament 
calant el cambrer del taulell, l'he vist aleshores sabotejant a 
cops alguns dels tubs de la puta sorollosa màquina, tractant 
doncs de fer-la malbé a pleret, qui sap per què, potser per 
enveja, o perquè és foll, o supersticiós i li ho diu la seua 
religió, o, en fi, per qui sap quina mena de revenja... Tothora 
el veies etzibant-hi, per a espatllar-ho tot, els batzacs, això 
també molt múrriament i de gairell, i amb una maça 
ensordida amb tot de draps embolicats, una maça semblant 
a una porcupina de respectables dimensions. 


Amb un cop de colze bestial vull eixorivir mon company 
perquè denuncii si cal el bàrman al patró, mes en Morfeu 
escorxa el gat tan pregonament que només avia uns gemecs 
enutjats que tanmateix alerten el sabotejador. Se'ns atansa 
com si fóssim lladres, amb la fúria mortridora als ulls, amb 
la maça o la porcupina a punt per a descarregar. 


Fugia, cames ajudeu-me, cridant cap al carrer. 


Amics del patró, amics del patról li anava dient, esperitat, 
mig guaitant endarrere. Tret que ell ni cas, mossegant-me la 
cua, amb les mateixes intencions assassines del 
començament. El cor em surt per les orelles, ja em veig 
mort, el crani asclat. Tret que ni l'agressor ni jo no havíem 
comptat amb la depravitat reptiliana que sempre ha 
decorada mon amic Morfeu. Ventríloc, fa aparèixer al pas 
del virtual assassí un simi degenerat i bel-licós. S'atura 
astorat el cambrer maleit, esguarda acollonit girientorn, no 


sap pas on ni de quina de les impudents icones penjades a 
les parets de bar-restaurant li vénen els desafiadors grinyols 
que tant no l'ombren. El gambit de mon company rutllava. 
Al criminal els ulls li deuen fer pampallugues, el joc de 
fotons i electrons generat per la seua por supersticiosa als 
esperits ensenyant-li segurament, tot i que no hi són, 
metamorfosis hiperbòliques en un paisatge hemorràgic on 
fòssils microorganismes esdeven no solament gegantins, 
famolencs. Al seu crani, ecos barrocs i retrunys polivalents el 
curullen ans sobreixen amb indígenes oblocucions i 
filípiques: la seua íntima geografia, grau a grau, lleu lleu, 
només acaba collint fruits horrorosos, obesos viciosos 
llegums que esclaten en corrosius repulsius cretins 
legionaris fets de púgils esquelets qui, si fossin mig vers, 
prou escandalitzarien el bordell més borbònic, bubònic, 
pestilencial i tot. 


Li dic a en Morfeu en acabat, i ambtant el patró 
acomiadava el crèdul sabotejador sense més compliments, 
Mercès per salvar /m, i respon, Aqueixos religiosos són tan 
fàcils d'embacinar, és a dir, desconfiri Arreu hi veuen follets, 
aparicions, miracles, terrorismes, lucifers, satanasos, tietes 
maries, els capsdeconyl 


I som passejant més tard per la vila i, sense ni saber com, 
ens hem posats a discutir sobre el pont Nou i el pont Vell. I 
jo dient-li que el Vell és lògicament i modèlicament més vell 
que no el Nou, i ell que no, que el Nou és el més vell, com a 
París, ijo, Merda per als parisencs, mòmies sense cultural I 
ell, Que no ho veus que el Nou és el vell perquè en ésser més 
vell que el nou, havia adquirit entitat, pes impulsiu, 
autoritat, importància, seriositat, gravetat específica, 1 és 
clar que molt més que no el nou, el qual esdevenia molt més 
de pressa vell que no el Nou, qui s'havia guanyat, essent 
molt més antic, la denominació històrica. I no me l'he volgut 


creure, i aleshores m'ha posat un altre exemple, encara més 
carallot i datpelcul, m'ha dit, I el Camp Nou, el camp on juga 
el Barça, un obscur equip dels Paisos Catalans2 Un camp 
molt vell ans decrèpit, que, perquè era nou al començament, 
el nom es plasmava en la cosa, naturall I jo ceballot ceballut, 
i li responc que, Quines rucades, noil Such a shaly 
reference, you are nov reaching for stravvsi Surely there's no 
such country, nobodys ever heard about it. Catalonia, oughl 
You are pulling my legi Plus soccer vvasn't even invented so 
long ago for anything to be old, or even nevr-nev for that 
matterl I m'ha gicat per impossible. Diu, Amb tu no s'hi pot 
enraonar ni modèlicament ni intel-ligentment. I au, ens hem 
enemistats, hem partides peres: de sobte, com s'esdevé 
sovint entre amics massa íntims, ja no ens podem ni veure, 
d'esquírria, i de fàstic. 


Tret que quan sóc sol, sense sàpiguer ni on ficarm, davant 
l'antic hostal, devent la cambra a l'hostaler i, damunt, un 
feix de tecs al raret amic propietari del bar-restaurant, sense 
espai doncs enlloc, l'espai que abans ocupava trobant-se 
com es troba ara doncs ocupat per altri, i sense vestits, tots 
confiscats i impugnats, desesperant-me, dient-me que pertot 
on aniré d'ara endavant, doncs, m'hi trobaré en fals... i amb 
la roba, com dic, sempre inapropiada, impresentablel 


Malament rai. Sempre dec a hostals, i a hotels i a xibius, i 
llavors, sense enlloc on anar ni ficarm, amb la dificultat 
afegida sempre per a trobar on cagar en pau, sempre havent- 
hi pertot als llocs "civilitzats" massa de públic, massa de 
gent... El neguit m'ennuega... I així és com esdevinc 
nostàlgic, esdevinc, com se'n diu2 Enyorós. 


I voldria trucar mon pare que digués a ma mare i al seu 
amant de torn (potser molt més clement que no el gàngster) 
que em trametessin, si els plaia, qualsque diners, i, com no 


en tinc ni per a trucar, la sola solució és de fer-me dur a 
presó, que em donin els pudents una moneda per a fer la 
trucada legal que em pervé. Fotia doncs una puntada al sec 
del primer uniformat, i m'ha ventat uns quants mastegots in 
situ i se m'ha endut a tancar/m. 


M'han despullat i espuçat i desinfectat, i ara a entomar 
l'interrogatori consuet. 


Mes com li ho dius a l'ultracuidat vanitós entrevistador 
marieta de la bòfia, qui, perquè vaig nu, s'afigura, dissortat, 
que vull escalfar-li la bragueta...2 Com li ho dic sense 
ofendre'l que, si vaig nu, és perquè, els meus vestits tan 
llords me'ls han deguts cremar... tots tacats de merda.... i 
encara no m'han donat els nous, vull dir, els vells, tant se 
val, els que donin de reglament a la cangrí. 


Qui li confessa, és clar, que sóc jo Justament qui, en topins 
copròfags, fent la meua feina, amb les nues mans, hi 
emboteix, encabeix i atapeeix el jorn sencer muntanyes de 
sòlida ans tova merda, piràmides immenses de fumosos 
humans estronts, tot cagats de fresc, no sols a l'oficina, 
també en experimental camp estès clafert d'obsedides 
marabuntes de zigzagants canfelips, els quals tots plegats, 
mig enfollit per la tasca colossal, haig d'anar buidant, i on els 
químics i científics (sempre impecablement nets ni 
modèlics, amb bates blanques immaculades, ells) 
experimenten, doncs, tant amb ruans i d'altres purgatius 
immillorables com amb discrets receptacles que, tantost 
merda els fiques, meravellosament la paeixen per al 
capdavall produir-ne molt concentrats petits inodors 
comprimits de força vegetal generativa molt admirable, que 
les dones fines, pagant rai, s'empassen a cabassos en acabat 
per a ésser, si es pogués fer, encara més merdoses i 
adorables. 


Feina, cascú la seua, i fent-la com millor no sap, sempre 
dic. Jo atapeint merdegades, i l'interrogador interrogant, i 
prou, seriosament, sense imbècils assumpcions. Això és el 
que cal al món. 


Vés a saber per quina distracció, per qualque molt 
superficial negligència típica de les famílies modèliques, just 
a little shallovv lach of attention, and... i mon pare l'escapçat 
l'oblidaven a l'ampit de la finestra del soterrani, la que 
s'aboca arran de carrer, per on abans hi buidaven els 
carboners el carbó per a l'estufa central de baix. Totes les 
dones qui passen per la vorera d'aquell carrer i se n'adonen, 
d'aquell meló esfereit qui les fita, amb cara molt sorpresa, 
faldilles amunt, avien esgarips fictament escandalitzats, i 
l'omplen de rudes penjaments, li diuen de tot, retrets eriçats, 
blasmes esborronadors: i ell no diu re, és clar, entoma totes 
les abusives objurgacions molt equànimement, molt sofert 
(com quan era viu, sí vesi). Dones cruels, dones cruels. 
Dones cruels, qui, amb escarafalls de meucarra, pretenen 
que els disgusta que hom vulgui veurells les natges, i àdhuc 
roseta i parruf... i per això es deuen ficar faldilles amples i 
curtes, i duen, si en duen, calcetes minúscules que no 
amaguen rel Tret tampoc que cap d'elles (o, segons la meua 
teoria, no gaires) no se n'adona que per one of those silly 
oversights, per una d'aquelles tanoques distraccions que 
s'escuncen sovintejadament rai en les famílies modèliques, 
aquella atònita carbassa, no en fa poques, de setmanes, que, 
com dic, rau allí, immòbil (i algunes de les paies qui hi 
passen sovint, hi deuen passar, doncs, part de dalt, per vici, i 
llurs crits i escarafalls comèdia podrida), hi rau... hi rau... hi 
rau (el carbassot mon pare) irremissiblement corrompent- 
se. 


Que qui fou el pobre innocu distret que allí l'hi plantava 


per a mai més no ocupar-se'n, potser algú voldria escatir...2 
SÍ ves, tant se val, oi2 Fos qui fos que l'hi hagués abandonat, 
a l'ampit de la finestrota (qui sap si ma mare mateixa, o cap 
altre gàngster fent d'amant de torn, o fins i tot, qui sap, la 
dona de les feines), la questió no era aqueixa, la questió era 
que mon pare duia mort a l'ampit, podrint-s'hi i alhora 
fitant, faldilles amunt i cuixes amunt de les pretensioses 
femelles molt exhibicionistes, els conys pudents qui 
passaven pel carrer, i hi duia, dic, pel cap baix un mes i tot. 
Menystingut, ningú en aquell mes llarg no hi havia caigut a 
donar-li quatre culleradetes de sopetes ni li netejava amb 
quatre paperets el trau emuntori, ja ho veieu. 


D'aquest detallet (de la venerable testa exposada als 
elements corrosius de les hòrrides desagraides dones qui fel 
escopinen) me n'assabent perquè l'entrevistador marieta qui 
treballa per a la bòfia em presenta amb bombos i platerets 
imaginaris, i com si això (o allò o cap altra esdevinença) em 
fes culpable al capdavall de la mort de mon pare, la nota 
necrològica que ma mare (al cap i a la fi, l'única dona al món 
qui mai de fotre no em permetia, llas, car cap altra poc que 
s'hi apuntava, tot i que cal reconèixer així mateix que ma 
mare és una dona molt generosa en aquest aspecte, i que 
doncs ho permet a gairebé tothom, fins i tot als qui som una 
miqueta tocats), la nota, dic, l'òbit ressenyat que ma mare i 
jo mateix no havíem confegit el mateix jorn, abans que el 
darrer amant (un pistoler no gens home del món, mes 
segurament gran xinador) m'obligués a partir, expulsat i 
deshonorat, de la casa pairal (vull dir, mairal). 


Volia dir-li al començament que es fotés l'òbit al cul, però 
quelcom a la nota em distreia. Cert que es tractava de 
l'antiga nota, tret que ara amb l'afegitó nou que dic del detall 
macabre i molt sensitiu de la veritable i molt trista mort de 
mon virtual (en tot cas nominal) progenitor Aristarc, qui 


perí, doncs, d'una faisó certament horrorosa... per 
comprensible negligència o oblit de família modèlica... car 
prou tothom (en una família tan arquetípica, carismàtica, 
incomparable, virtuosa, seràfica), tothom feina rai... per a 
pensar... per a pensar en cap cap esgarriat qui sap on... en 
cap racó de casa poc o no gens concorregut quotidianament, 
O1...2 


D'on, tot plegat, que tampoc no hi hagi re de debò a 
recacejar, taral-lirot interrogador sense més arguments. Es 
tracta, li dic, d'una família exemplar, collons, no foteml 


I ara2 Potser m'hauria abellit haver pogut tornar a casa 
per al funeral, mes, paupèrrim, qui m'hauria pagat el 
passatge d'aquest món a aqueix2 No pas el marieta culcagat, 
molt lloable element de la bòfia local, el qual, sí ves, ran 
d'una breu ans lleu relliscada (d'aquelles que tant pateixen, 
pobrissones, les modèliques forces de l'ordre), another brief 
and slim slip-up, suara (prou dic, com qui no ho vol, 
l'angelet) em cardava un fotut tret al clatell. 


A l'hospital hi sóc dut a deshora, amb pler de dilacions, 
after plenty harmless uncalled-for cunetations. I els 
excel-lents ans modèlics ans infal-libles cirurgians 
(infal-libles tret de qualsque fugaces cagades, qualsque 
comprensibles nyaps efímers ça i lla, tiny fugacious 
blunders, understandable under such pressure, you Enovv) 
començaven alegrement de toldre'm i esporgar cosetes, pler 
d'òrgans inútils i fins i tot emprenyadors que hi dec tindre 
part dedins, i s'hi engrescaven, i endavant, a doll, merrily up 
and dovvmn the aisles, butterfingering avvay, lleu no m'hi 
gicaven, a aquest pas, en un d'aquells vespres de tronada o 
nits asfixiants, lleu, dic, no m'hi jaquien sinó la síndria o la 
ceba o el meló, amb tres o quatre tentacles al cul o al plint, 
on hi havia hagut el coll, per a fer bonic. 


És clar, tot això si abans (Montecristo anyone2), si abans 
no trob manera de ficar /m les ulleres blaves, i dobles o 
triples de miop, del "suicidat" del llit de la vora... i llavors... 
escàpol... llavors... llavors... 


Llavors re. No tinc pas ningú contra qui revenjar m de re. 
In fact, alls fine, so fine. Un panorama tinc davant, escolteu, 
vós, sempre magnífic. 
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—Eleuteri, la dona s'aixecava les faldilles, es tombava una 
mica, de mig cos cap amunt, es vinclava lleugerament 
envant, i mostrava el seu bell cul cobert per les impol-lutes 
calces de cotó blanc, i ara, amb un somrís, s'assenyalava el 
sacre indret del cony, i així, amb el coll tombat 
graciosament, deia... —Aquest és el sant greal dels collons, el 
nectarífer ans panaceic got pel qual tant no s'esdernegaren 
ni tant no cercaren pegues legions de pàmfils cavallers mai 
sense cap idea ni esclau ni clau, pobrissons. 


—Atès que ella son cony és el greal, jo ja ho he trobat tot. 
Mai més re no he cercat. 


—Sóc un tocat del bolet. 

—Et pour cause, Eleuteri, et pour causel 

—La dona em va dir... —Ets merdós boletet (pet de llop, 
pixacà, moc de bruixa, vit pudent) qui només pot viure a la 
meua ombra. Assaja d'ésser n un de ben benigne, no fos cas, 
car per poc de verí que ragessis t' hauríem de trepitjar sense 
compliments. 

—Amb això, només sé que al camp, a l'aire lliure, és on 
millor no em trob: lluny dels traúts, tragins, tragits i tràngols 
de l'aixafadora "civilització". 

—Per muntanyes i prats i vessants verds verds, sota cels 
blaus blaus, la dona sempre sap on va, amunt amunt, 
sempre petjant ferm. 

—I eu, és clar, darrere darrere, a baix a baix, per ombres, 
rebufegant, sempre a trenta, o quaranta, o cinquanta 
passes... I on vaig2 Què vull2 Què hi faig2 Pas que ho sé, ni 
idea ni clau ni esclau. Només sé que no puc perdre-la d'ull, o 
ja he begut oli bullent. 

—L'únic propòsit a la vida és no perdre'm, és a dir, 
perdre'n l'ombra salvadora que molt generosament no em 
fa. Car si mai perdia la dona de vista, on sóc2 Perdut ans 
desolatl Perdre-la vol dir trobarm de sobte sol, indefens, 
inútil, fastiguejat i repel-lit per mi mateix, maleint el meu 
massa malastruc destí. Què hi sóc, enmig d'enlloc2 Merda 
abandonada a la muntanya, buina pútrida pútida coent 
roent... No em remenéssiu pas que esclataré en flagell: 

—I ningú al món no corr més perill que els inservibles. La 
societat "civilitzada" sempre boja per tal d'anorrear'ns com 
més isnellament millor. 

—Ah que em digui cap dia que no servia per a re, ni per a 


anar als enterraments dels vells amantsl Non servis, 
gamarúsi 
—Som-hi, ja hi sóc. Frèjol bolet trepitjat. 


—Tres reapareixences, Eleuteri. 


a) 

—D'estudiant a la gran vila, sempre hi visquí a dispesa. 
Dispesa on em volien, dispesa on, al cove de la roba bruta o 
dins la màquina de rentar encabida dins l'excusat, hi 
ensumava amb unció totes les calces brutes de les dones qui 
també hi fossin, en aquell pis. Totes les dones les coneixia 
per les oloretes més íntimes, tot i que molt vergonyoset mai 
no gosés ni aixecar gaire els ulls quan hi passava devora, vull 
dir, de cap de les aromàtiques mestresses. Nitament me la 
pelava, tret que mon company de cambra, invariablement 
fumaire, petaner, groller a més no púguer, sovint em distreia 
de la delicada tasca, de tal faisó que per a de debò fruir en 
tranquil-litat de la presència femenina de trast en trast queia 
malalt. 


—Malalt em venien, com proficus gombutzins, les imatges 
nues de les dones ensumades, llurs estofes excrementícies 
duent-me a alçades paradisíaques d'orgasme amagadet... i, 
el fet fet... veieu-me, ai, embolicant-ne en acabat les fètides 
bromeres en cap mocadoret... que llavors llençaré a cap 
paperera... un dia on, reviscolat, per vila tornaré molt 
furtivament a caminar. 


—Amb tofudes orelles de binturong i amb la fotuda cua 
doncs degudament prènsil, parava compte mentre me la 


pelava, soi-disant malalt, que cap de les fragants femelles 
qui rondaven per casa quan tots els mascles eren a la feina, 
no fes cap a veure'm si m'havia ja mort, o em duia, plena de 
pietat, cap mica de peix bullit perquè em refés. No fos cas 
que hom m'enxampés, rudimentari, fetal, molt 
espiritualment promiscu, pelant-me-la abassegat per 
sensibles imatges de les dones de la dispesa, nues i 
exposades, amb totes llurs flaires i ambrosies volant-me pel 
magí com tangibles aurèoles de cap sant Serafí carallotet. 


—I un pic escorregut, com dic, com començava allavòrens 
l'angoixal La recança, el remordiment. Que cap d'elles no 
s'ho malfiés (que pecava tan egrègiament a través llurs 
pornogràfics eidòlons o ectoplasmes o representacions tots 
plegats de tan marejadores sentors cafits) i en cerqués 
retribució, i tornés doncs com un llamp en forma d'espasa 
de foc... de cap de cap... de cap cap a mon llit de 
lacrimabund moribund... a demanar-me'n, letal, raons, que 
cap nimfa aparentment equànime, doncs, ni cap assedegada 
làmia ni bogeta assassina no fes doncs cap ara, vengeresse, à 
me foutre au taút. 


—I prou em deia —Apaivaga't de ganglis, minyó, poc hi 
reeixia gens: del pitjor nerviosisme reu, sabent del cert que 
se m'atansaven terribles represàlies, ensopir-me no pas, car 
em pensava, encontinent de pesar la primera figa, pres per 
tants de dits com arestes a l'aquari, i tot seguit escorxat i 
esquarterat, tothora inerme dins el son traidorenc. I, tan 
tens, queia doncs malalt de debò, la pell se m'omplia de 
nafres, llúpies, volcans, els constipats budells per quin 
abrasiu repertori de serioses ans mortals retroactives 
obscenitats evolutives no es veien insomnement assaltats: 
les parts eròtiques pitjor, sinistrament subjectes a 
fragmentacions i a angunioses obliteracions, de tal faisó que 
al cap de no res no me'n sé trobar ni traces. Somnàmbules 


han fotut lo camp. 


—Què se'm deu menjar2 persistia a demanar m a través 
buits temporals de consciència, car la meua identitat s'havia 
anada, amb tot, extraviant, esbarriant, esgarriant... en mants 
diacrònics substrats, sempre embarassada, empegueida, 
avergonyida... per la tanmateix impermanent memòria. En 
tot cas, cert que certes distants assumpcions se m'estaven 
menjant el cor cirròtic amb una facilitat abismal. 


—I em penedia doncs de tot, i queia de genolls i pregava 
als desconeguts idiosincràtics mecanismes còsmics que 
pogués mai, si us plau, assolir un mòdic bri de perdó: i em 
volia metamorfosat, insecte repel-lent, amb les antenes 
eixutes i trencadisses, i el punxó del cardar escapçat per 
sempre pus: i avorria les viroses nimfòmanes, collons, amb 
quin zell 


—I m'aixecava, caigut en eixorquia, espellifat empelt per la 
pota de l'esquirol comatós i i trufà i fraudulent fet tombar 
part de terra, i orfe i xarxó, de tot pesquis camús, gens 
esmolat, apareixia fantasmal, i entrava a cap cambra de 
dona esfereida i eixia al balcó d'aqueixa ben llepada dona 
vella, i de la barana estant, leri-leri, si caic no caic, atalaiava 
mèlic antifònic elegíac les esteses ruinoses de la ciutat 
morent. 


—L'endemà invariablement m'havien llençats els quatre 
trastets barrim-barram a la vorera (la cítara en sis bocins), i 
l'home de la patrona m'havia fotuda una puntada al cul. 
Sense casa, de bell nou som-hi, a trobar a cap paperera cap 
diari llençat i a cercar-hi anuncis de dispesa amb lloc lliure. 
El diari torcaculs sempre era el mateix. Un diari fet per 
feixistes "moralistes" només per a ús de ximples i ignars: la 
Mà Nana, es deia. And vvhat Xind of a name's that for a piece 


Of such sorry bumpí2 The fuching Dvvarfish Hand...2 


—Al cap d'esbufegada estona, trobar trobí quelcom. Voilà, 
votre majesté, Qarlès Legouillon se présente devant sa reine, 
que li dic a la nova dispesera, i no sé per què, però em 
sembla que se'n sent afalagada. Ai que ens entendrem i totl 


—Més tard, nogensmenys... On he caigut, desgraciat Jo 
qui em pensava perdre la virginitat i àdhuc cardar pler ara, 
al capdavall dels capdavalls, i sobretot sense culpabilitats, 
car tot ho hauria fet guiat per dona madura i búlgara, i 
aquella búlgara senescent arribada la nit se'm torna 
enigmàtica, se'm despulla com arbre mort qui perd la 
darrera fulla, i més que no pas dona, és enrancit esquelet, de 
desumflats pits, amb mugrons pampalluguejaires que es 
belluguen de dalt a baix i de baix a dalt, de tal faisó que 
tantost en té un tapant-li un ull i un altre assíduament 
burxant per fotre-se-li forat del cul endins, com té l'altre 
sortint-li de melic i l'un baixant-li com moc. 


—Ai ai ai, que no sé ni on amagaríml Sóc obès gimnasta 
qui titànic canta per a espantar la por. I em diu: —Com em 
desil-lusiones, marrec, un petit càncer tant t'ha d'acollonirl I 
se'm vol abraçar, i conec que és mendaç malastruga 
psicopompa, una d'aquelles tètriques deesses bordes qui per 
comptes de guiar els tendres inexperts per les sanitoses vies 
del sexe, et guia, difunt, al merdós reialme infernal dels 
morts. Quina merda, vósi 


—Espampolat que li sóc, nu com cuc restret, retret i 
escarransit, amb els prènsils circells dels seus dits xucladors 
com dentalludes sanguinyoles qui bdel-latòmiques, àgils, se 
m'atansen a escanyar/m, ara posseit pel pessimisme, què 
faig...2 Aquest és el preu que ha de pagar la jovenesa quan es 
gica enlluernar pels misteriosos closos sexes de les donesl 


Sense haver cardat mai, em moriré cardatl Històrica 
culminació de l'il-lús esteta qui hemolàcrim es veu a la 
cabdal cruilla que hauria pogut portar la seua tita d'hittita al 
paradís sense semàfors ni d'altres rucs obstacles policials del 
primer cony... i per comptes (llast) l'hi duu a l'atzucac de la 
rovellada mort xorca qui cap sentit ni elegíac panegíric no 
pas que molla tampoc no es mereix. 


—I ambtant tinc la collonada a mercè de les urpes de la 
bútxara esbagotaire, quin òbol es veu que no vol2 un ou2 en 
tindrà prou2 Un ou no em fa gaire, els dos, vós, una mica 
més. Tret que si cal pagar'ls per a salvar la resta de la 
pelleringa, endavant, seré la saltarel-la qui envescada 
prefereix ostar tres potes i una ala de la seua carlinga i salvar 
volant la resta dels atifells. I ei, lliure d'amors, lliure de 
merdes, aitambél Em dedicaré als daus, o a enconar 
extraterrestres (llurs secretes pol-linitzacions), o a 
col-leccionar succedanis, o fotré de monjo al Tibet. 


—Em vaig despertar i hi havia llefiscositats de la 
psicopompa espargits pertot, al llit i a les parets, i sobretot 
arreu de mon cos: se m'havia desfeta, fosa, com dic, en 
mocs. Per sort, sóc Peixos i d'ací que no m'hi negués. 
Impervious to drovning — lm a Pisces, vósi 


—Succubi are adhesive and lurid, com sabeu, 
enganxifosos i malaltissos, els súcubes, com sabeu, i són 
flagell i contagi nauseabund, us encomanen un fàstic etern a 
la cosa del cardar i fotre. Mai pus no ho he fet ni intentat. 
Què se'm deu estar menjant...2 Sempre la mateixa 
impressió. Ruc que sóc, ja ho sé. 


ES 


b) 

—AiXÒ és el que dic, que quan en Jòixua Pènsum era 
estudiant a Màntxestah, tot passejant poèticament de nit 
pels rònecs suburbis, es va trobar amb una desconeguda. Na 
Clítoris Simbomba, es veu que li va dir que es deia, i afegí la 
suosa matrona que fugia de son marit tot trompa i peti 
pitof, el qual tot d'una l'havia volguda atupar per no pas cap 
raó del món, pobrissona. Volia entrar, la Clítoris li deia, a ca 
uns amics, qui també devien escorxar el gat, i que per això 
no la sentien, i li va demanar, a en Pènsum pansit, si no 
podia doncs escalar fins a llur finestra al tercer pis, on 
devien doncs, com dic, dormir-hi com lirons, i si arribat a la 
finestra, sense perdre-hi abans la vida, si no podia així 
mateix llavors entrar-hi, i eixorivir/ls prou que si us plau li 
llencessin la clau. 


—En Jòixua sempre galant amb les dones, li besà els peus 
qui pudien a merda de gos, i començà a enfilar-se heura 
amunt. A mig camí, si caic no caic, sentí a baix na Clítoris 
aleshores saludar bonhomiosament un parell de paios qui 
arribaven cantant. Es tractava d'en VVíttol-ly Mec, el seu 
home, i un amic llur, en Janga Repèl. 


—Mig davallant mig caient, en Jòixua Pènsum veient que 
la dona se'n desdeia i l'oblidava, girà cua perillosament i 
tractà de fer cap a terra. Sort que tingué amb la interrupció 
de baix, car els de dalt es devien haver despertats amb les 
cançons i, malfiats, ara l'apuntaven amb una escopeta. 


—Els tres de part de terra se n'anaven rient. Tot d'una en 
Repèl, però, es va tombar, i davant la Clítoris i davant el 
VVíttol-ly, va dir (abans no l'oblidessin tots plegats per 
sempre...), va dir a en Jòixua, qui tocant pirandó mig queia, 
entre acollonit i esbufegat... 


—Perdona, manoi, prou sé que tenies intenció de cardar- 
te-la en acabat de fer-li el favor... i creu-me, tot això que et 
perds, car ningú no carda millor que na Clítorisi Ei, coratge, 
tu, un altre cop seràl 


(3) 


C) 

—Quan era jove i mesurava pisos amarinat a molt baix 
preu per la Casa de la Vila (duia carnet i tot, signat pel batlle 
mateix), per tal d'en acabat poder (els buròcrates) ficar'ls 
multes (als propietaris), si mai resultava que havien 
construit qui sap què sense permís... un jorn d'estiu cap a 
migdia havia pujat a un terrat... on, després d'haver'l 
mesurat... bo i repenjant-me al parapet, vaig veure a un dels 
balcons de baix una dona jove asseguda part de terra, 
d'esquena a la barana, prenent la fresca i sargint, amb un 
infant de pit que tenia dormint al costat. Portava la dona un 
barnús lleuger, i amb la calor que feia n'havia apujades les 
faldilles fins a mitges cuixes. 


—Bavejant, alfarrassí on fóra localitzat el pis, i il-lusionat 
hi davallí. 


—M obrí la porta la casolana beutat. Li mostrí el carnet i li 
expliquí el cas, i em va dir que entrés, i que fes a mon plaer, 
com manaven els cànons, ara que tampoc sense fer gaire 
soroll, si es pogués fer, pel fet que el nyec clapés al balcó. 


—Vaig treure'm les cintes de mesurar i feia veure que 
mesurava parets i finestres per les cambres, i la dona m'era 
prou a la vora mesurant ella què cony m'enredava, i adesiara 


heus que es gratava el cony a través del fi teixit del barnús, 
un barnús de seda o de material paregut, tènue i primet com 
conopeu, o mosquitera, on tot es marcava ben palesament, 
sense gicar dubtes, vós — mugrons, natges, melic, pentenill, 
ascla del cony i tot, amunt bahl I era evident que davall 
anava nua, que no portava damunt cap altre fil de roba: ni 
sostenidor ni calces ni collonades... 


— Els fregaments del gratar-se el cony amb les ungles 
damunt el teixit fi i damunt els pèls del cony (el pentenill) 
feia uns sorollets evocadors... i el cor se m'accelerava i la 
xil-la se m'eixorivia i se m'esbocava... 


—I entrava en conflicte i em demanava si la dona calda 
potser, amb aquells frecs tan seductors, no em volia fer 
entendre que volia que fes un primer pas devers la 
possibilitat que, ben demanada, tot seguit se m'obrís de 
cuixes i poguéssim cardar allí mateix, mentre el nyec bordet 
al balcó somiava. 


—Llavors vaig identificar els sorollets, el significat dels 
quals alhora em ballava feia estoneta pel cap, els havia 
sentits al camp, prop d'un ramat de cabres, ve-li, semblaven 
talment esbiecs, el (diguem-ne) belar típic de les cabres. 


—Em vaig dir: —Son cony, si esbiega com cabra, en deu 
pudirl I allò encara em feia trempar amb més il-lusió. 


—Al capdavall, estireganyadament, estossegant, fent-me 
una miqueta el tímid terminal, estrebant la beta de la 
cortesia, exagerant la delicadesa, uf, gosí demanar-li: —Veig 
que us grateu en delitós indret, ma dama: potser us sabria, 
amb el vostre permís, alleujar/n la pruija. 


—No és pas el parruí qui em pruu, i en tot cas no pas per 


verriny, carallot, em respongué. No en sents pas els 
esbiecs...2 Són cabresi 


—Ah, eren cabres, cabres de les altresi Cabres d'aquelles 
tan petites de qui les llémenes tant no se us mengen i us 
desmengen. 


—Ara hi queia, encara pus empegueit. Era una dona amb 
cabres vora el cony. Com tantes llavorsi Res a veure amb cap 
desig que me la cardés in situ, pobre de mi. 


—Encontinent, vós, com me n'acomiadi Amb cua de 
moltó, escarransidota entre cames, i acollonit, i disculpant- 
me profusament, només havent mesurada un cop més la 
immensa llargària (eh2) de la meua estupidesa. 


—SÍ vesl 


—Quan et fas l'humil, ran de terra com un cuc, si alces els 
ulls parant compte que cap peu no et trepitgi, veus 
tanmateix el paradís de molts de conys. 


—Ah les meues ineluctables tendències selvàtiques, 
boscanes, nemorals, salvatges, brutals... 

—Que bé que hi estic amagadet sots les faldilles de les 
donesl 

—Entre cuixes petitet, respirant-hi molt a fons l'ambient 


del bosc despietat. 
OO 


—A pare gelós, fill cuguçós, dita incontrovertible. 

—Fes com fiu... 

—Pren sempre partit per la mare, de totes les dones 
epítom, i de qui les cuixes s'eixamplen per a rebre-hi milers 
d'erts vits. 

—I atenyeràs un mòdic encet devers la perfecció. 


—Fes bondat i assumeix-te masoquista si el sàdic 
transitori tanmateix tria (tot i la teua bonesa) de 
maltractar 't. 

—El mot clau, Eleuteri, és "transitori". Si tot passa, i 
l'avolesa, tot doncs, tard o d'hora, torna a la calma del goig 
natural, del cos bestial temporalment dejú de perills. 

—AIiXÒ rai. 


—Amb ella a casa, no gos pas fotre mai el gos — al 
contrari, pencar rai, cal, sense atur. 

—És que si al ver començament dels nostres jocs de 
dominació i submissió... em pensava com un ruc que potser 
anava tot una mica de conya... i la cosa potser podria 
esdevindre reversible... 


—La puntada als collons em va convèncer que, amb ella, 
en aquestes questions, mai no s'hi riu. 

—D'acord amb el Principi de Dissonància: —Si no fas allò 
que creus, acabaràs creient en allò que fas. 

—I així, envescat, fins a l'infern del darrer jorn, Eleuteri. 


—Sabeu què, Eleuteri2 Sempre m'ho dic: — No et vulguis 
important ni encara menys interessant... 
—I ningú no t'emprenyarà gaire. 


—Tu est dans ma poche, em diu, i que em porti a la 
butxaca per a fern de mi el que li roti, tanmateix em 
protegeix talment com si em deia que sóc sota la seua 
reverenda ègida. 


—Abans al capdavall el venerat propici objecte no 
esdevingués (tercerament) sacre tapaconys portat per les 
paies més ben parides i agressives, l'ègida de la deessa 
(Atena-Minerva) originalment consistia, com sens dubte 
sabeu, Eleuteri, en una bossa màgica de pell fina de cabra 
amb qualque serp dins i amb un cap de gorgona brodada al 
davant. Això esdevingué segonament... bossa màgica: car, 
encara més primitivament ni primordial, primigènia, l'ègida 
era la bossa de pell fineta, i ausades màgica, i de perfums 
torbadors i oraculars per antonomàsia... Ço és, el cony, és 
clarl 


—El cony és bossa màgica qui desa tantes de serps (o 
punyents cigales) com vol, i per als cuguços i cagadets com 
jo, per als tímids i pipiolis, per als infants i aprenents qui 
comencem d'ensumar la màgia dels òrgans divinals del 
cardar... el cony i son ull eixarmador són terrorífica gorgona 
qui, tantost ulles, et petrifical 


—L'ègida de la deessa, tothom s'hi embadoca (milionsi) i 
son cusc cuguç puerilitzat, pèdic, retropedomorfosat, i de 
totes totes capat... s'hi embadoca encara més embadocat que 
no capi 


—Cert, son santíssim cony sempre m'ha petrificat, 
gorgonitzatl Les serps innombrables qui n'han tret i en 
treuen lo nas mocós com xurriaques de batre'm, m'han 
portat recte d'allò pus, i m'han hipnotitzat i dominat i fet 
anar de bòlit, com bavós lacai hostilitzat per enartadors 
ullals que em galvanitzen icors i sangs, nervis i tendons, 
neurones i mandangues. Sóc esclau de la conyal gorgona i de 
ses gruixudes serps. 


—Sapiguéssiu doncs, si us plau, que la deessa no solament 
em duu a la butxaca, per al que se li ocorri de disposar: de 
tant en tant, a més a més, m'endinya dures lliçons que sap 
que seguiré i obeiré amb totes les de la llei, i més acollonit 
que no pas cap ou en ascensorl 


—I, com us deu ésser d'allò més palès, obeir, en grec 
arcaic, en l'idioma ideal per a les deesses abans els 
patriarques no ho podrissin ni empastifessin tot, obeir es diu 
peidomai... de peido, i per qualque mena d'analogia o altra, 
transformativament, peido te'l trobes anant i venint de 
bracet amb el seu mig amic paidion, aquest volent dir 
l'infant qui aprèn, és clar, l'infant en edat de rebre les lliçons 
a les quals cal sotmetre's i que cal doncs obeir ulls clucs i 


tot... 


—I qui trobaríeu més obedient ni infantilitzat (alliçonatl) 
que no el vostre Mili Guçl Slúixaiu, slúixaiu, Baguínial dic, 
totalment agemolit (i feliç). 


—Em té a la butxaca per a despendre'm a lleure i a lloure... 
0 per a perdrem com cap copec qui sap on... o per a 
llençar/m i tot a cap embornal, o a cap reixeta rovellada avall 
de la primera claveguera, entre gargalls i palters de gos, 
dentalluts rats frèjols i famèlics, i carcasses malrostades, 1 
mòmies i monstres, i brutícies rai, si mai això mig decideix 
de fer. Qui mai l'en desdirà2 


—Sots sa ègida no em plouen sinó els rudes cops que mai 
no he mancat de molt injustament merèixer, sortósl 


—Heu vists tots aqueixos productes que duen un Proof of 
Purchase estampat a l'envàs, això perquè el client estigui 
segur que compra el genuí article2 


—Doncs igualment quan la dona apareix amb les noves 
delicades nafres pels frecs passionals marcats al finíssim 
cresp de sa pell amfibial. Duríssims ans brutals druts els 
seus, jotfotl A manta encetant-li marques de volàtil 
propietat, zones de fricció bategoses, coruscants. 


—En romanc fetillat, fascinat, amorós. Preuve de 
Jouissance, em dic. Prova de Goig — cap dubte quant a 
l'ardor de l'acció. Qui hi fos al costat, mut encaterinat 
testimoni, ensumant-ne salivós l'espetarreci Genuí article, 


indeedl 


—Infantilitzat. 

—J'ai besoin de faire pipi (fa la deessa ballotejant i amb 
una mà prement-se l'entreforc). 

—Be my guest (badant tan ampla com puc la boca). 


—Sóc adorador de serps. Ofiòlatra, Eleuteri. 


—Prou sabeu de quines. Les dels pròstates (o, 
hel-lenament, campions) cardaires qui atrets hi picaren a 
palmar-hi. 


—Adorí la serp qui l'esminyonà (o com diem els clàssics: li 
tolgué el poncellatge), la serp qui la donà pel pompis (o com 
diem els clàssics: la féu escardassar de bocadents): i els 
milers de serps qui, en clàssic, hi cogueren llur pa. 


—Mes sempre he colta sobretot la serpeta més fascinant ni 
embruixadora, la sàvia serpeta al bell centre del front de la 
fetillant gorgona qui intercruralment duu la deessa, el petit 
cimbell del clítoris, o munta o esquer del delitós parany que, 
com a àlfica dÒmina, tothora a totdéu para (fem els clàssics: 
amb fort petit cimbell els fa la dona en llençol caure), per a 
llavors munyir/ls fins que la fins llavors campiona pròstata 
no els esdevingui figa seca, exhausta. 


—I llur tàbida serp qui sap si mai es refarà del tot. Sols els 
més durs ni vers VH (vers homs) mai hi han mig reeixit fins 
ara. Serps les llurs qui mentalment encofurn en santificats 
fornícules o nínxols, com vers lars i penats de manta 
d'espelmeta encendre-hi. 


—Mon uixor, na Minerva Mur, arcaica deessa 
immarcescible, sempre acomplerta ans majestàtica, a sa 
bossa em duu, perennement. 


—Mon uixor son ègida son cony, son cony son sagrari, son 
sagrari sa butxaca màgica, sa bossa màgica son reptiliari, 
son ofidiari, son serpentari, son amfibiari... on em rabeig. 


—Mon uixor son cony l'universal espermateca. 

—M hi té. Sóc l'embutxacat, dins bossa màgica, sagrari, 
espermateca, on en espermes o verins de milions de serps 
em rabeig. 

—Ègida o bossa o butxaca màgiques on la deessa em desa, 


i on convisc amb milions de serps qui hi passen 
desembocant-hi llur exquisit verí. 


—Mon uixor sa cloissa només esdevé de debò tastívola per 
a mi si amanida pel majúscul pebrer del drut. 


—Elixir de cony espremut 

em rejoveneix l'esperit — 
millor que no pas cap vermut, 
m'ompl genives, ànima, i pit. 


—Oh, elitista, elitista, l'uixor n'és molt, moltíssim, ningú 
no la guanya a elitista. 


—A part d'amoral, com sabeu, elitista rai, ferotgement. 


—Si mai té una ceba al meló, re no l'atura. Com les grans 
emperadrius històriques, cruels conqueridores, de qui els 
ucasos anorreen ninots a barrals, només volia que 
sobrevisquessin els seus triats. Fa anys la vaig veure fer fer 
volar la sauna on hi havia fets encabir tots els menuts (eren 
set o vuit) qui haurien feta ombra als dos germans escollits 
qui havia suputat que esdevindrien, com ella, grans 
guanyadors. Les cendres dels horriblement cremats foren 
fems perquè millor hi suressin els sobrevivents. No és pas 
clàssica deessa, ella, per no re, vósi 


— Els òvuls nus i les nuus" — Nuées, uves, et suffit, assez, 
ça y est: alternativament, "Tot són uves, núvols, i amunt" 
((uves de llambrusca", hi diu al Tresor dels Pobres): a tota 
esdevinença, aquesta és una dita que, sense entendre-li 
gaire, li havia sentit emprar (si no pas sovint, dos o tres 
cops) aquells dies, i en aquesta escaiença cal dir que s'hi 


aplicava d'allò milloret, car al capdavall, vaig comprendre a 
què es referia... 


—A la vida, els guanyadors com ella, pessiguen com qui 
pessiga raims — les uves, com les úvules, les úvees, i els 
umbons dels mugrons o els bufons batalls (ding-dong, ding- 
dong) a les vulves — els millors grans per a cruspir-sells (o 
fer-ne el millor vi): i els pitjors (els dolents), hom, sense 
miraments, els llença a l'oblit del rebarreig natural... Mentre 
alhora tota mena de recança ni de remordiment ni de càrrec 
de consciència quant a allò que fóra ètic ni moral... tot aquell 
núvol difuminat, borrós, de conceptes inestables i sovint tan 
rucs... perquè t'hi capficaries2 Talles pel dret, i amunt. No 
vols pas fondre't a cap aiguabarreig violent de precaris 
conceptes empescats, els nebulosos conceptes filosòfics, tan 
arbitraris i contradictoris entre ells, i de fet només existents 
com a excrescència fantàstica als sensoris dels 
empatolladors, sense cap essència real ni una a la natura, on 
tot és lluitar a mort per a sobreviure i per a fer passar al 
futur el màxim possible del teu moll, d'allò qui ets, perquè 
vols, impel-lit per la teua natura imperial, que al capdavall 
tot sigui (esdevingui) tu. 


—Havia ella doncs llogat (amb una mica de sexe i força 
calers) un escamot de soldats de pas. Els va dir què volia que 
fessin mentre feia veure que hom la cridava a cap reunió 
professional bontròs cabdal. Com sempre, jo ho espiava tot. 
L'escamot de sis soldats feren esclatar el dispositiu de gas 
que escalfava el dipòsit d'aigua per a la sauna del costat, on 
hi havia abans fet encabir tots els menuts qui volia fer 
desaparèixer del mapa dels vius, per tal que no fessin ombra 
als dos petits electes qui considerava amb moltes més 
possibilitats de reeixir a la jungla despietada del món. La 
jungla del món, on, és clar, qui no corre, vola: i qui no 
menja, és menjat. 


— Els soldats se'n reien mentre fotien el camp afetgegats 
tots plegats a llur tanc lleuger. Soldats de pas, invasors de 
merda, endavant i lluny, a fotre mal enjondre i pertot arreu. 
Ells rai, món cagarrinós. 


—Qui pateix... (per no re, la veritat, car al capdavall què en 
trec...2) qui pateix sóc jo, Eleuteri, molt patidor, com la 
meua padrina: tothora un rosec de consciència del qual no 
sé pas alliberar-me... tret potser pensant en més pregones 
rucades encara. Sí vesi 


—Lladronicis, homeis, esglais i troballes, fogueres... 
VVelcome to the tunnel vvorld, vrhere the glimmer of hope 
Reeps receding... 


—Haig de donar una imatge al món assassí de fideuot 
massa cuit, altrament no tornaria mai viu del carrer. 


—Sóc tan anti-, vull dir, de tantes anti-coses no sócl Anti- 
gos, antimàquina que mai foti fum o soroll, anti-religiós, 
antibòfia, antiuniformat, antidiners, antiemmerdador del 
món, i, ni cal dir, anti-invasor. Tot i tothom qui m'envaeix el 
Cos i sos eidòlons (mon fravashi, mon geni, dimoni, ma 
bombolla vital, mon envolupament)... Què hi fumbremI 
Molt maniàtic, carallot de manguis. 


—Només sóc pro-floreta, només sóc pro-passeig, només 
sóc pro-paisatge, només sóc pro-silenci, només sóc pro- 
meditació. 


—A llegir llegums m'adon — car cada mongeteta prou duu 
lletreta. 


—Tothom qui enraona "amb molta de raó" em nafra. Per 
excessivament betzol. 


—Vull que les dones m'ensenyin sempre el cony, i envant. 
Fora màsqueresIi Sinceritatl 


—Cretins, creients, capellans, gent de bé, decents, honests, 
rectes, i tota bòfia i armat, i els insofribles xarnecs i 
infiltrats, com dic, i els bruts monstres dels sorolls, i les 
bestioles i bestiotes agressives, i tota mena de gos, no puc 
encobeir-ne cap. 


—Ara, només puc fer el paper molt bla del ruc, si vull viure 
un dia més, confiant que si tard o d'hora tot fot un pet, re en 
acabat no s'hagi mínimament arreglat, i pugui doncs tornar 
a piular, ni que sigui mínimament, sense fer gaire sorollet, 
fluixet, confidencial, com ara, d'amagatotis, secretament, 
que no em senti ni el coll de la camisa, ei, no fos cas, vós, no 
fos cas. 
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—Hold bravely on to your boner and avauntl 
—My boner on the banister of the bridge of life 


Leading the vvay through the throng. 


My dicE the bull to vvhose horns lm holding for dear life 
tovvard the glory luring in the gloaming far over there 


vvhere the horizon must end in some Xind or other of... 


Of... Of... Of vvhat vvorthy upshot...2 Paradise... 
vindication.... release...2 


Hold bravely on to your boner, hey, and avaunt...l 


Avaunt, avaunt, and quit harrying your pretty head. 


—Invent de la religió. 


—(Si la deessa és natura, i la natura dona... els elements 
descordats els mascles qui me la violen.) 


— Els mascles qui se'm carden la deessa em fan por. Quan, 
a tard i malmesa, torna la deessa de les estretes brutals dels 
mascles, sols ensumar-ne llur presència, veure'n les 
consequències de llur brutalitat, m'acolloneix. 


—I, acollonit, n'esdevinc per a amollir/ls, adorador. 


— Els mascles amants han esdevinguts déus. 


—Segons feien els tractats de demonologia cretina, et 
creixia una banya per cada manament violat. 


—Quins manaments cretins viola el vostre entranyable 
banyut...2 

—Més dels que els cretins (molt diarreics en llur producció 
de manaments idiotes) mai no s'han sabuts empescar i totl 


—Com em plangués en acabat de les violències que 
m'etzibava un dels VH de la deessa... (amb ais rai, i quan em 
pensava que ningú no em sentia), la deessa Minerva, en 
sobreoirm, per comptes d'afegir-hi a les garrotades, en un 
instant d'infinita bondat, trià d'explicar/m que tot el 
conjuminat rau en: la cadena de les submissions. 


—Si sóc sotmesa al VH i tu sotmès a mi, és natural i de 
seny que la darrera baula que tu ets rebi un màxim de 
violència. 


—lImpacte augmentat a la cua del fuet impel-lit per la força 
acumulada del gros d'àtoms impetuosament empesos. O, ep, 
quelcom així, si fa no fa. 


—Tant se val: tot roman dins l'ordre correcte ans natural. 
Plànyer-se'n és anar contra les lleis divines de la natura... A 
part... 


—(I ara prenia embranzida i esponerosament guaixava al 
seu dedins el pinyol de la molt ferma part de deessa clàssica 
qui la compon, la clàssica deessa molt magnífica a qui les 
revenges tant no abelleixen...) 


—A part que és d'imbècils i de betzols i de beneits... i un 
exercici doncs fotudament banal i emprès del tot debades... 


inútil empresa de bètic, betós, betenc, betà... esfereidora 
endemesa... greu caguerada... 


—I mentrestant, com cal, reps i reps. Massa poc. 


—Car tot plegat amb els esgaripets merdetes anuncies als 
quatre vents i és com Si a crits demanaves que, com a càstig 
del plany malemès ans malvingut, hom hi empalmi, hom 
hagi doncs d'ataconar't amb un vast afegitó d'escreix... i 
encara que en acabat t'esgargamellis dient com puteta 
botxinejadeta... fava, faval 


—Entesos2 


—I tant, deessa, i tantl I mercès, moltes, immenses, 
abassegadores, mercès 


—S'encadenen les veritats: s'encadenen els fets: 
s'encadenen els actes. 

—Fins que les mentides, els fums, la pols... no fan cap a 
l'altre bec. 

—I de sobte plouen cendres... i cada baula on és...2 

—Què se'n feia2 

—Foses... 

—S'han foses i re no és connectat enlloc... 

—On fins ara prou semblava que tot es connectava arreu i 
pertot. 


—Només amor et guareix. 

—Si tot apagat i croi, i pitjor, desesperat, fet espantall 
esparracat pels rodaments de cap... per torniols traidorencs 
tramès esventadament cap al no re... cridant 
esbojarradament... raus morint-te molt involutàriament... 

—Només amor, Eleuteri, només amor... 


—Banyes, Eleuteri, sovint m és vijares que, en part, ho fa 
per caritat, de ficar-me'n non-stop. 

—Car quina casualitat que quan més angoixat no m'estic 
per la temença asfixiant de la imminència de la mort... 

—Com ara màgicament, m'eixoriveix amb la revelació 
evident d'un nou afer amb hom desmesurat. 

—Un altre drut d'espectacular dimensions, car Eleuteril 

—Re no m'eixoriveix davant la mort com el sexe. 

—Quan em deu veure cridar de por, terroritzat per la 
presència de la mort qui se m'apareix tot d'una fent-me 
perdre el sentit de la realitat... quan, sense que em mogui de 
lloc, el món tanmateix s'enfuig, esclatat, crebat en mil 
bocins, i tot s'envola monstruós cap a infinites foscors, i crid, 
morint-me, crid... crid... 

—Mamal Mamal 

—Fet malbé d'horror, joguina als huracans, titella 
desmanegat xurriacat pels paroxismes del vertigen, on el 
món sencer fot el camp, zigzagant cap al lluny remot... 

—I gisclant esfereidament, m'haig d'aferrar astorat al 
primer objecte sòlid, el qual, horrorosament, llavors també 
es desferma, de tal faisó que se'n va al carall, volant, en 
onades folles com en tempesta caòtica de cosmos qui es 
desfà... en naufraig total... on cap norai no roman a lloc, 


tramès a estratosferes com marejats coets de focs 
petarrellants... 

—Ah, llavors...l 

—Que em mostri encara un altre amant... que així 
m'aixequi l'esperança del molt saludable viventl 

—Caldria que fos desagrait ni suicida, a part de pec sense 
remei, qui s'abstingués d'adorar deessa aitall No us pareix2 


—Els cuguços "tenim" (diem tenim quan de debò ens 
tenen, mes tant se val), tenim sovint dones hiperactives, 
tiroidals. Les encoratgem (és un dels nostres deures 
d'encoratjar-les-n'hi) que n'adquireixin pler, d'amants... 

—Per tal de tindre, naltres, en acabat si més no una mica 
de pau per a prendre cura de les nostres humils ocupacions 
ni ínfimes afeccions, tirades, galivances. Altrament, és clar, 
temps, no pas gens. 

—El nom en antic de cuguç era, com prou deveu saber, 
cogotz. Aleshores, com no ignoreu, cogotz volia dir alhora 
cuguç i hipòcrita... car sovint prou calia fer veure que ni te 
n'adonaves, de les banyes que amb no gaire intermitència et 
cardava ben clavades al front profús la bona dona. 

—Mes prou te'n beneficiaves pler. No dic pas a tall 
crematístic, en forma d'incrementat capital... 

—En forma de pau. D'estona de lleure, d'estona de 
dedicació a les tasques pròpies i prou. Afers de prou vàlua 
per a tu (qui sap si assaigs mig científics i tot) que altrament, 
amb la dona tristament dejuna de druts per a entretindre- 
l'en la hiperactivitat, no et pots pas permetre sinó 
d'esquitllèbit somiant-les, ca2 


—Esdevenia de la dona sor/ i si en sóc sor en vull del món 
tot l'or/ i cada vit major blanc negre i llor/ i mai l'odi 
agressiu de cap horror. 

—Em desfaig en dolces llàgrimes d'amor / mentre em 
decoren el front banyes de tor / banyutl banyutl fot 
insultant lo chor/ de gent fastigosa qui d'enveja es mor. 


—Heus n'Ovidi, parlant d'en Proteu: —Et feien les banyes 
toro. (Te faciebant cornua taurum.) 


—Ets banyut, perquè com al taure vençut (sia en el fet 
ritual de la tauroctonia (tauroboli molt més seriós) o ja en el 
molt més picant de la cugucial, t'hem tallats collons i 
cigala... 

—O (ail), carrinclonament o aixarnegada, "orelles" i "cua", 
Saps...2 

—Tot cuguç igualment sacrificat. 

—Com si li tallaven collons i vit. Car no és pas ell qui els hi 
fica per a de debò pondre-hi. Prou que el drut hi ponia 
abansi 

—I, un cop prenys, potser els hi ficaves, mes era com si el 
cony de la dona, en cloure's, te'ls arranava ensems. 


—Banyes. Direu, si les banyes són per a intimidar d'altres 
mascles envers l'accés a la femella, per què justament qui en 
perd l'accés (el cuguç) hom el pinta amb banyes2 

—Oi, Eleuteri2 Les banyes del ren són armes tallants 
només aparegudes per a fotre por o fotre mal a d'altres 
mascles contrincants, pugnaços devers la mateixa femella en 
zel o estre o verriny. 

—Per al mascle deficient, les molles banyes t'ofereixen 
tanmateix un accés d'estranquis, de sotamà. Al món de 
manta sàvia bèstia, les deesses més deesses entre les 
femelles carden per plaer amb els déus més mascles, mes es 
fan concebre per maridets assidus i fidels d'allò més. Car 
preen prou llurs cries. 


—Per què tant de dissimular amb la conversa que ens 
dons, si en acabat ens jaqueixes, mon amic i jo, pansidament 
continuant la fada discussió, per a anar-te'n, tret que no pas 
gens lluny, a les cambres del costat, on si mig trec el nas 
distretament per la finestra, curiosament mon llambrec 
ensopega amb la teua silueta a través del vidre enllorat de la 
finestra que toca la sala de banys... 


—Hi prens una dutxa... no pas sola... amb una amiga, 
sembla...2 


—Nol Car, ara que l'amiga es mou, veig que és amici Un 
alt homenàs de considerable vitl 


—Casings of snaXes everyvrhere you turn. 

—Maman is shedding her peau. 

—The beaus' peaux. 

—J(Un terra de condons que tost netejaràs (veremaràs 
fent-ne tastets2), fins a la collita del sendemà.l 
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—Eli, Eleuteri, tat que no n'heu sentides com aqueixa 
gaires...2 Ridícula, hò, mes em retrata tan bél 


Tots sots coneguents que són cusc cogotz 
que ningun tel ni tolc ni ascl ni esbotz 

e encar menys el de la muller qui em botz- 
inega i em diu de pec e de gotz 


e que de vit n'hec un de ben adotz- 


enadament mesquí ni tort ni agotz- 

onat ni delgat ni poruc... que espotz- 

im sembla pus tost, d'on marrit que embotz- 
egant-me diga que... puix són cogotz 

e ningun tel doncs anc ni tolc ni esbotz 


què àls ans jeure pusca fer e gotz 
a l'enfreforc que em plor lo verm... sanglotz2 


—Remastered. 


—Ço és, amb el mestre canviat. Si abans em mestrejava la 
voluntat pròpia, ara em mestreja la d'ella. 


—Consirant-hi, me n'adonava. 


—Cadascun de sos actes de força fets al començament 
eren altes cerimònies. 


—Cerimònies com ara les d'abans, amb les quals hom 
adobava qualcú amb prou mèrit cavaller. Ella amb les seues 
m'adobava home-fembra, emasculat, sotmès, còmplice. 
Cada acte és com ara bescollada que millor i millor no 
m'adoba ni declara (públicament) femelleta. 


—Que siguis fet home implica que puguis ésser-ne desfet. 
Si per a desfer cavaller calia tallar-li, encara en cerimònia, 
part darrere la corretja de l'espasa, la dona et desfà d'home 
si et talla, en cerimònia d'adient puntada als collons, tota 
possibilitat de coit. 


—Com el propvinent escuder rep queixada si el cavaller de 
debò l'adoba escuder (perquè se'n recordi del que promet), 
així la puntada als collons m'adoba cuguç capat (i talment ja 
esguerradet qui pot lleixar de recordant-se'n2) (a part que la 
puntada fa molt més de mal que no cap si fa no fot 
cerimoniós mastegot o cop al queix) (en tenia per a un mes 
d'anar arrupidet, geperudet, garrell, vull dir, sancallós, rai). 


—No só pas marit, jatsia encara apellat (per convenció 
social i per a millor servir la meua deessa) marit. 


—Comença al bell inici el meu perenne ofici de cuguç 
comcaleret. 


—D'ésser amb una miqueta de poder... a despoderat total, 
de coratjós (ni que fos per a anar fent) a totalment 
descoratjat. 


—Pèrdua doncs de la nobilitat mascla. Gitat (ail) de l'ordre 
dels homes vers. 


—Hoc encara, creat per a l'eternitat merdetes esclafadet. 


—A la cerimònia dels ouets fets truita, se seguiren 
ivaçosament les seguents cerimònies d'establiment ferm. 


—Àvid copròfag, te li has de torcar amb la llengua el cul 
cagat. 


—Rellepant-hi els llambrots, li has d'escurar al cony 
lleterades de drut. 


—Li has d'ensumar els pets com qui ensuma bàlsams 
sublims. 


—Reps cada tacó (seu, i els delegats als mascles qui se la 
carden) en acabat amb el feble somriure immensament 
agrait. 

—Cada instant hi ets disponible. Agenollat davant seu, els 
peus vas funyint-li alhora assenyadament enèrgic i 
admirablement delicat. 


—Cada cerimònia hi enfonsa un altre clau... creu delitosa. 


—Sóc un solitari. 
—Tot m'abelleix molt més fer-ho tot sol. 
—Sobretot cardar. 


—Fes-te fotre, heus ma divisa, vósi 
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—Tot just aixecarím, i m'ataca de sobte el desig foll de 


ferm un entrepà amb cogombre. 


—Sense cogombre a la nevera me'n vaig a comprar al 
gegantí supermercat. 


—Tan aviat, gairebé buit. Enormes corredors sense ningú. 
A l'indret pomonal de les fruites i verdures, triant-ne doncs 
el més bonic — un mig cogombret que, embolicat i tot en 


qualque mena de fina cel-lofana, ben ferm i dret, em fa 
vindre salivera. 


—M atans a una de les caixeres. És una noieta nova i 
novençana, boniqueta, pintadeta, joveneta. 


—Li plant el cogombret tot verd i amb una etiqueta blanca 
al capdamunt enganxada amb una gometa on hi ha el preu 
marcat. 


—La noia se m'excusa, i se'n va dient-me que ara torna tot 
seguit. Se la veu esverada, segurament essent el primer jorn 
que hi treballa. 


—Ara me n'adon que el mig cogombret que li he plantat 
davant, amb la base tallada plana damunt el taulell, i 
l'etiqueta diguem-ne penjant-li del prepuci, sembla 
exactament mon vitet trempat, tret que tot verd fosc per 
comptes de color d'encesa carn. 


—lI ara que em treia la cartera per a pagar, pitjorl Pitjor 
que me n'adon que oblidava al calaix de la calaixera la 
cartera, i escorcollant les butxaques, de més a més de pols i 
borra, no hi duc aitampoc ni un trist pistrinc, ni una mala 
mallal Quina vergonya, quina vergonyal 


—Quina vergonya que no podré pagar. No pas que he 
plantat un vit petit tot trempat i ja mig escorregut davant la 
noieta qui ara ha tornada encara excusant-se d'haver m fet 
esperar. 


—I li vull dir que no puc pagar, que ho deixi córrer, i no 
em vol comprendre i ja ha fet dringar la caixa... I què hi 
farem2 Què hi farem...2 No podré vindre mai més a aquest 
supermercat tan avinent2 O hauré d'espiar que no hi hagi 


mai més la noieta bonica2 


—OQ em deixaré humiliar una mica més2 Això rai, qui mai 
pateix humiliat2 No pas eu, eil Fiqueu-hi, fiqueu-hi. Ve a 
comprars un vitet de recanvi, i el desgraciat no té pas amb 
què. 


—Els he presos tres grans de raim, volia en realitat 
prendrel'ls tres figues, però pel fet que eren molt més cares, i 
doncs molt millor vigilades, no he sabut ni pogut prendre'ls- 
les, i m'acontentava doncs amb els tres grans tots negres de 
raim. De tota manera, ara portava els grans a la mà 
esquerra, que em ficava dissimuladament i bonhomiosa a la 
butxaca, i ara cercava entre totes les lluminàries i 
musiquetes, tot el tràfec, del gegantí supermercat (una mena 
de baazaar en ziggurat, d'assoc piramidal, d'empori 
imperial, un immens firal en pastís de noces de pisos 1 
magatzems rai), i què hi faig, havent pispada una miqueta de 
capriciosa teca, perdut pel laberint bigarrat, esbotzegador de 
senys i sentits... Doncs atuit, tret que amb l'ull ben eixorivit, 
ara davallaré per les escales més solitàries, i en un revolt 
agut, arronsant-me al raconet tranquil, amb no cap vigilant 
d'ulls roents de llop a les envistes, car cal témer fort i tothora 
llur instint criminal, de gos, que només ensumen merda i 
després te la fan pagar amb escreix i escruix, i tot confiant, 
hò i més, que cap càmera tampoc no em guipi ni cali, 
d'estranquis em duré els tres granets al pap, com qui tus una 
miqueta, com qui mig estossega, 1 ara mig tipet, amunt 1 au, 
fotré ràpidament el campet. Tret que abans d'anar-me'n 
saludaré la vella orxatera qui s'està sempre a la guingueta 
del vestíbul, i no en fa pocs, d'anys, que ens coneixem. I avui 


afablement li dic que vinc a acomiadar /m, que segurament 
que no ens veurem sinó passats vuit anys, hò i encara... D'on 
que una llagrimeta li brolli al llagrimall dret, i la bessona em 
brolli al llagrimall esquerre, i així estem... emmiralladament 
emocionadets... quan un jovencell s'atansa a la paradeta, i 
s'entremet, i diu, també sensible i poètic com cal, diu —Jo 
també estaré temps a no veure-la, senyora Emerenciana: i 
ella diu, bleixant de trista joia —Ah, els dos... els meus dos... 
Vull dir, dos dels meus poetes preferitsi I mig ens presenta, 
0 ens mig presenta... —Mili... Quiteri... I el Jovencell i eu ens 
esguardem mig empeguelts, amb mitges rialletes sense 
significat, i ens fem mitja capcinada, i a mitges ens atansem, 
i a mitges aixecàvem la mà sense mai aixecar-la del tot... 1ja 
mig ens ignoràvem, i jo els feia adéu amb la mateixa mà, ara 
una mica més aixecada, i s'escau que el jovencell surt amb 
pressa, gairebé alhora, potser tan mig tipet com eu (tret que 
ell hagi pogut emblar quelcom més substanciós, i llavors ix 
de l'empori diguem-ne tipot i tot), i encara ens diem mig 
adéu, tret encara que abans de dir ns adéu del tot, el 
jovencell mig estossega i comença de mig parlar, i jo de mig 
respondre, com si estiguéssim mig enamorats, vull dir, 
potser l'un de l'altre, no gens segurs de re, és clar, i i, sense 
gaires ganes... I tanmateix heus que ja hi som, que xerrem 
sense dir re, com hom sol fer amb coneguts molt 
circumstancials... Fins que el jovencell es decideix i gosa i 
diu que —Oi que fóra avinent que esdevingués si fa no fa el 
vostre deixeble, i doncs que col-laboréssim en l'elaboració de 
qualque mig poemari, fet ensems si fa no fa, a tres o quatre 
mans, com qui diu, o si més no, a dues i mitja... i oi, mestre, 
què us en sembla...2 I el desdic, amablement, li dic — 
Escolta, noi, on vas a parar, tinc seixanta-set anys, som de 
generacions ben diferents, no veig pas mai que... I em vol 
contradir, això sí, modestament, sense pretensions, 
esborradís, i fa —I doncs, escolteu... i Els Pirates i en Sun-Ra 
Carat...2 I no sé pas què vol dir: allò és collons enigmàtic, 


tret que supòs que deu estar enraonant d'un grup o altre de 
joves tocaires d'esturments qui darrerement s'han aliat amb 
un veterà de la cançó de qualque país exòtic... estil diguem- 
ne Beatles i... i... i com es deia l'hindú cacofònic de les cítares 
i els esquellots...2 I li dic —No, escolta, de tot això no en 
conec molla, i és veritat que no en sé re, de tots aqueixos 
cantants antics, i encara menys moderns, qui foten soroll 
pels carrers i pels supermagatzems, emprenyant el públic, 
espatllant la vida de tothom una mica més... Mes ell hi 
insisteix, difident i tot el que vulguis, decidit nogensmenys, i 
fa, fa... —És que, és que, escolteu... podríem fer un tan bon 
llibre, plegats... analectes, florilegi, antològic... Mes li tolc el 
devessall, li dic —Escolta, m'hauràs de perdonar, però... I 
ara em distrac, romanc encantat amb les seues suaus 
contorsions... Car, xerrant xerrant, pujàvem a la seua 
cambra de bohemi si fa no fa poètic que ell tenia llogada a 
una dispesa d'allí mateix, no gens lluny de l'empori 
marejador, i m'ha volguts ensenyar alguns fulls escollits de 
la seua producció, i ens mig esteníem al llit esguardant i 
escandint sòpites línies... I, bo i jaient, com dic, se'm 
començava, el jovencell Quiteri, ell hò i tant, de despullar.. 
Com qui no vol la cosa... De primer la camisa, després la 
samarreta, els pantalons, els calçotets... Me n'adon que té 
pitets, que li vénen potser del fet que és tendral i grassonet, 
mes és cert que semblen pus tost de femelleta, de xiqueta 
d'onze dotze tretze anyets... I així, som-hi, anar fent... I 
traient-se com qui diu doncs el capoll dels vestits... com del 
cuc la papallona, o de l'ouet la marieta... el Jovencell Quiteri, 
a poc a poc, mandrosament, m'ix Quitèria... I ah feble 
sorpresa...i Vulguis no vulguis, t'hi has de fixar, no pots 
evitar que l'esguard se t'esquitlli cap al seu entrecuix.... Un 
entrecuix sense vitet... Per comptes de cigaleta, ni que fos 
humil i atrofiadeta (com la d'algú qui conec), hi té una 
ascleta, i, enmig l'ascleta un foradet tot rodonet, molt 
petitet, com ara una xinxeta de carn, de cabota gruixudeta, 


perfectament regular... I li dic —Ja veig que vols que me 
n'adoni que el teu sexe no era el que pretenies que fos, m'és 
Vvijares que segurament ets homosexual, i, ja t'ho diré, mes 
eu... barreges d'aqueixes mai no m'han altades gaire ni 
engrescades gens... I fa, finet —Sóc asexual... I em dic, ja ho 
veus tu, tinc tot d'una un "amic" (pitjor, un deixeblel) 
asexuat, doncs sí que farem goig, només em calia això... un 
jovencell mig singular, i mig content i satisfet de fer-s'ho 
veure. I reprenc —Doncs, com dic, ja em perdonaràs, però si 
et penses que, com el cras embalum dels poetastres, tinc 
tendències homosexuals, prou vas catafracte, és a dir (com 
prou deus saber), prou vas lluny d'osques, minyó... Amb allò 
s'enfelloneix una micoia, flascament, i diu —Homosexual, jo, 
no, a-, a-...i subratlla, en un quequeig ara una micota 
apassionat. Faig, abaixant el to —Si fóssim més íntims et 
revelaria que quan la dona em fa xarrupar les lleterades dels 
seus "amics", ho faig per obligació, no pas per gust. Mes ell 
encara hi és, mig cataplèctic, epilèptic, vermell, fotent una 
mica de por, amb els seus —A-... a-... a...1 I que li dic, doncs, 
encoratjant-lo —Ah....2 Ah...2 I ell hi torna —Asexuall respon 
ara, com si diguéssim mig desrengat. Ei, i tanmateix allò seu 
prou sembla una miqueta un cony... incipient... diguem-ne, 
un primer esbós d'osca femellenca, de fetal conyet, o 
embrionari... mes ep, tant me fot, al capdavall, per què 
especular-hi...2 De tota manera, ara, tot d'una, me n'adon 
encara que l'hora s'escolava i... —Ai, tu, que faré tard...l Haig 
d'anar a cercar la dona, i haig de córrer força o encara 
rebré... I he agafada la porta d'una revolada, i l'efeb 
criptògam i epicè, monoclí, ha degut romandre amb un pam 
de nas (a manca de púguer romandre amb un pam de... o 
amb tres quarts de... pixa, hàl), car ambtant, tot justificant a 
la babalà la meua deserció, com dic, m'he fotut a córrer 
escales avall... Fins que, encara corrent, tret que més fort i 
tot, per les avingudes, pels afores... aviat per la densa foscor 
i tot dels camps... enllà doncs de la gran ciutat que 


segurament que no veuré mai més... (0 en tot cas no pas en 
aqueixos vuit anys vinents, car la dona ha trobada feina a 
una nova localitat... a tres quarts de quinze, o pitjor, a la 
quinta forca... i qui sap, qui sap...) me n'adonava d'un darrer 
nyap. I és que amb l'esverament i la conversa absurda amb 
el noiet tendre i estrany, oblidava de desencallar el cotxe, i 
ara com hi arribaré, on la dona para...2 En aquell indret 
llunyà de casalot perdut on la dona diu que fa mig ioga, mig 
dansa i musica, o què em sé...2 Aquell hostal rònec i pudent, 
entrevingut per maniàtics...2 Doncs de quina altra faisó que 
corrent i caminantl Au, corrent i caminant de valent, això 
rai, quilòmetres i quilòmetres per qui sap quins foscs 
verals... que la serp inexhaurible de la nit no atura de 
devorar... i encara tot plegat per al capdavall quin paper de 
TUC no fotent un cop mési No me'n cauran poques, damunt, 
d'objurgacions, aporrinaments..i Tret que ambtant aquests 
viaranys que no s'acaben mai, en la closa nit on no s'hi veu 
molla, i jo corrent-hi i caminant-hi alhora, tractant 
d'orientarí/m... i no sé pas si arribaré, ja no dic pas tard ni 
aviat... si hi arribaré mai viu, vull dir... encara enlluernat i 
estabornit per les lluminàries i sorollades de la gran vila, 
corrent com qui diu a les palpentes enmig la densa fosca, 
havent oblidat el cotxe aparcat ja no caic ni on, em dic — 
Carallot, i si mai hi arribes, al casalot maleit, com la hi 
portaràs, la dona, a casa, en acabat2 De l'emprenyament de 
la dona, qui en surt viu2 A part que això rai, ja em veig mig 
menjat abans pels gossos qui no aturen de bordar embogits 
mentre vaig passant per endreçúries inhospitalàries... Fins 
que, encara sort, per un dels caminois estrets, de pagerol, la 
llum difusa dels llums d'un tractor lleuger, molt ample, que 
ocupa de marge a marge el tirany, i que es veu que de 
moment s'enfila cap on m'enfil... I jo accelerant-hi, cap a 
aquell raig de salvació... som-hi, som-hi, encara un esforç... 
A una respectable distància, al seu solc m'endoll... Ah, fóra 
de debò providencial que fes cap justament a aquella 


podrida acadèmia remota, i jo a remolc, culpable de moltes 
de cagades, mes almenys encara 

venturosament viu. Ja me n'empescaré, de crespes i 
complicades, per a explicar-li el cas, que la dona no m'esclafi 
a lloc. Li diré que lladres assassins em robaven el cotxe i 
m'estripaven, abans no havia pogut fugir cames ajudeu-me. 
Potser s'ho creurà... s'ho mig creurà... una mica... No pas per 
l'absència del cotxe irrisori, car qui es creuria que mai ningú 
me'l volgués robar, carraca que tothom s'abelleix de 
maltractar, llençant-hi gargalls, puntades, rocs. Ara, si m'hi 
esdernec... sobretot si ara caic dues o tres vegades més, i em 
faig si més no qualsque bons blaus i esgarranyades, hòl Ben 
escoixengut i boterut, amb prou bonys i nafres, seré molt 
més creible. Apa doncs, patacada i amunt. Tinc més por 
(molta més por) dels ores gossos, de llurs ulls, tot roents 
com brases en la fosca... gossos segurament antropòfags qui 
m'abuixeixen... amb llurs bavosencs rabiúts lladrucs que em 
fan saltar el cor... i llurs urpes que m'urpen amb desfici, cada 
cop més a prop, fins que m'heuran... i llurs aflats fètids qui a 
l'eriçat clatell esborronadorament se'm somorgollen... en 
tinc més por, com dic, naturalment, que no pas del tacó i tot 
que em fotrà la dona. Sort que en una de les caigudes he 
ensopegat amb un garrot... no podia pas haver arribat al 
millor moment... ja tinc les ferramentes incisives de tres o 
quatre gossos ganuts rosegant-me les cames... el cul... el coll 
i tot... quan foten aquells monstruosos bots... Quines 
garrotadesi A tort i a dret els n'etzib, i com ganyolen els 
malparitsi Massa poc, així els esgalabrés tots plegats, 
maleida raça d'àvols, infernals, diables sense cap raó d'ésser 
vius altra que de torturar els pobrets perdutsi Tret que de 
sobte, ja hi som, l'esglai, em morirél Un d'aquells gossos tan 
agressius, sense front... un d'aquells qui encara foten més 
cara d'animal que no els altres... un gos gris fosc, amb dents 
i ullals de sang mercès als llums vermells de darrere el 
tractor lleuger... se m'abraona al braó dret... i el garrot per 


terra... i si al començament semblava que el gossot només 
em volia fer aturar, sense clavar-me canines ni queixals... a 
poc a poc, quina angúnia, amb determinació, me'ls va 
enfonsant... i el braç se'm va fent malbé... i carallot que sóc, 
per comptes de pensar que m'hi va la vida, estic pensant que 
quina bona excusa no tindré ara... amb el braç fet miques... 
sense cotxe... perquè és clar que sense brac... o a tota 
esdevinença amb un braç espatllat, destruit, hidrofòbic... 
com podria mai haver pogut conduir'l...2 Prou llavors ja faré 
prou pena per a estalviar /m el pitjor de la ràbia plena de 
corrosius capellans de la furiosa dona... I aleshores, ei, 
encara més sort en aquella tèrbola nit... Vés a saber per 
quina causa, tot d'una el tractor ha aviat un cop de botzina 
esborronador... com ara una mena de gemec angoixat 
estentori... i els gossos tots plegats s'han acollonits... inclòs 
el qui em tenia fotent-me el braç a bocins... i jo aprofitant-ho 
i corrent rai, esbufegadament jaquint-los enrere, ells 
ganyolant esmeperdudament, tocats per qui sap quina por 
supersticiosa de merda de gos... Al capdavall, el ponderós 
vehicle passava de llarg... però veia, com dic, amb les 
darreres clarors del tractor que davant meu s'allunyava... hi 
veia l'hostal entrevingut...l Ja hi som. Ara prepara't, Emili. 
La dona prou hi devia ésser, traient foc pels queixals, amb 
ganes d'acabar de trencarím cada os encara sencer... Tret 
que no, ai, pobret de mi, segurament que he arribat massa 
tard... Car no hi ha cap llum encès... i totes les finestres 
cegues... Ja hi puc trucar... Això sembla desert, un casalot 
arruinat, que fa anys que ningú no n'hi vol sàpiguer re... No, 
ningú no em respon... i, Si no par prou compte amb el soroll, 
encara tornaré a cridar l'atenció dels gossos homicides... He 
jagut doncs amagat, tot arrupit, sota un pedrís, esperant-hi 
la matinada... Amb les primeres lluors he tornat a la vila que 
no hauria d'haver vista mai pus. I amb el cotxe merdós 
tornava a casa, amanit, com dic, a rebre de valent. És molt 
de matí, tothom deu ésser encara dormint... Però no... La 


deessa també havia tornada a la insabuda... Ara mig 
despullada planxava a la terrassa... ha tornada més 
grassoneta, més jove, renovellada, com qui diu, vestida i tot 
amb una vella combinació de nou nova... Amb un barret mig 
mongol... castanya... com el que portava fa vint... trenta 
anys... amb els fils de llana al capdamunt i mig al voltant que 
el vent esbulla... I porta les mateixes ulleres rodonetes, tan 
bufones, d'antany... —Ja t'has aixecat2 em diu, —on has 
deixat el cotxe2 I ara tinc l'excusa, amagant-me el braç dret 
penjant, tot mig menjat —Deessa, us he cercada pertot arreu 
tota la nit. El cotxe és a baix. Ni a l'hostal, on ningú tampoc 
no hi era, ni enlloc ni ombra de vós. Diu —Sí, era dia de festa 
per a ells, aprofitant que no tenia classe, havia tornat a casa 
molt abans, amb un "amic" íntim, ara li estic planxant la 
roba, perquè se'n pugui anar al despatx... Ja havíem 
començat de cardar i tot al seu cotxe, i se li arrugava tota... 
Tè, me'n vaig a despertar'l, acaba tu de planxar-li camisa, 
jaqueta i pantalons... Quina sort, donesi No se n'ha adonat 
de re. Amb la mà esquerra faig si fa no fa bona feina... Ni ell 
ni ella en acabat no se'n planyen.... I cap a les sis quarts de 
set, els tres trets del triangle (eu el catet pus curt, ell 
bestialment hipotenúsic) ens dispersem, esclatats, disparats 
com viratons als quatre vents... Trifurcant/ns-e, idíl-lics. Ell 
cap a la feina, a cardar-hi de baronívol directiu, ella cap al 
llit, a ferís una beutat... ijo, uf, amb prou feines, barrim- 
barram, cap a l'hospital... si els plau... que m'apedàçon, 
tat...P Que m'apedàçon... car malmès rai... tot i que (ben 
agraidament) prou tot s'hagi acabat tan felicment. 


—(ISemblant, ca, Eleuteri, aquest altre cas./ 


Enlloc i presents 


Perdut per àrides àrees de museu 

sempre inadmès al nomenclàtor 
sortint-hi en acabat per porta equivocada 
sota la pluja mai trobant-hi l'automòbil. 


On encabiré els dos minyons qui hom m'encomanava2 
Gairebé no re no en reconec de la metròpoli 

que tant han transformada 

ni qui sap on som 

ni si aquesta nit mai se t' acaba. 


Si no et volen enlloc 
si més no que a qualque indret o altre a ells els acullin. 


Si mai n'escatíem els topants i no fèiem constantment 
ceba 

O si tornés la llum o sabien els pecs adreçadors 

de debò de què mai s'empatollaven... 


Car sense aixopluc què fórem sinó víctimes nocturnes 
entre les urpes i els ullals dels qui ferotges se t'abaten. 


Tornéssim a lloc tornéssim a lloc d'una vegadal 


Ai minyons tot fos tan fàcil, baldament hi som 
sols si sabíem on rau aqueix vostre lloc que se'm fot 
fantàstic. 


I si ens guiàvem pel més mocós ens enfonsem encara: 
només tentinegem per velles escales per rels rosegades 
cap a pitjors foscors de vies mortes 

On ni trens fantasmes folls se'ns aventurarien. 


Calléssim, tendrals, i ens volguéssim manumesos 
seguint les dures injuncions de la sàvia deessa. 


Féssim memòria i les solucions com brullols caplleven2 
Som estàtues en la nit qui pensen... 

(no pas en les ferramentes dels depredadors) 

en les ales brugents de la delatora matinada. 


—IDeesses d'horror, Eleuteri, sovint rai, com prou sabeu, 
n'abunden, vull dir, a un lloc o altre, sobtades, com bolets. I 
als carallets capsdeconys com jo, ens en toca com qui diu 
fortuitament non-stop... Magnets per a aqueixa mena 
d'esfereidor arquetip (culut i mamellut, musculat i geniút) 
de colossal sacerdotessa retributiva, sempre presta a 
administrar sense romanços el càstig que la seua divinitat 
decideix de fer't merèixer, tat2 

—Potser us en contaré un parell o tres més d'exemples... 

—(No m'hi puc estar gaire...) 

—Aniré de pressa, mai no sóc gens lat, com sabeu. Ja ho 
veureu, us resseieu: som-hi.l 


—Tot just a l'inici del jorn, l'activitat s'embala, ella que 
surt amb son superisnell automòbil d'esport, i per les vies 
esperitades sempre hi condueix follament, de primer seguint 
el trànsit, sobrant tothom, mes de sobte travessant les 
mitjanes i anant contracorrent, contra els qui vénen cagant 
llets portant tanmateix llur mà, i de tots prou esquitllant- 
se'n, tret que molts dels contrincants se la foten entre ells 
tantost ella hi llampega, i naturalment sempre s'estalvia tota 
duana ni peatge ni indret de pagament etzibant meandres 


acrobàtics, i llavors arriba on volia arribar exactament a 
l'hora que ella s'havia fet el determini d'ésser-hi, i em 
jaqueix mentrestant sol i ben empantanegat, amb eu 
esguardant melangiosament per la finestra, ullant-hi 
descoratjadament el glaç panoràmic — tot ho cobreix, 
carrers i rierols tots blancs de glaç gebrat — el gran riu 
mateix tot també tot blanc i glaçat sòlidament — m'hi 
jaqueix tranquil-lament, despreocupada, perquè em baralli 
amb la rutinàries tasques — agença't, manel, que no ha estat 
re, sàpigues trampejar-hi, vida estimbada, acaba portant 
cadascun dels infants a estudi després d'haver reeixit a 
vestir/l, consolar/l, peixar/l, menar-l'hi a despit de tant de 
glaç, de tant de parany, de tanta de dificultat... pels rierols 
atorrentats que duen al molí, entre fangars, tenassars, 
gaures, avall, avall... fins a vèncer doncs tot obstacle... i de 
sobte doncs fent cap a la corda que penja de la rancorosa 
politja per a fer abaixar les rovellades aspes i tornar-vos a 
trobar a terra ferma, entre les guinguetes de les firetes 
ocasionals i els edificis d'estudi, i entre la marrida voluda 
qui tampoc no viu aventures, immergida novament al sòpit 
avui de la feina mortífera, fins que no et veus les mans 
buides... i guaites entorn... de tasques despullat... novament 
inútil... Un més dels pencaires sense projeccions, 
expectacions, possibilitats... Shitl I per això, manoi, tant de 
córrerl 


Jaqueix els amants en vastíssima tirallonga de cadàvers... 
esdevinguts ambuts (cadàvers bells i avinents (escultòrics) 
part de fora mes part de dins esdevinguts podrimenerl, 
cossos exhaurits, fets malbé, sense més saba... llurs mànecs 
desmanegats... llurs adés ardits ovopositors ara espatllats, 


migpartits, trencats en escreix... I ells mateixos... estesa a 
l'infinit, amunt i avall... els peus d'un dels buits ambuts 
(buidats de tot vim ni vigoria) gairebé tocant el cap del 
segilent... cascun substitut qui fou del d'abans... ara tots 
igualment usats i llençats... 


Dins son cony ultrazelós, molt destructor, tot de grans 
mànecs hi manegaren a lloure, a llur albir, mes ara... ah, 
deplorables... ambutsi Llurs famílies llagrimoses desfilaran 
en patètic seguici a reconèixer'ls, identificar/ls, endur-sells, 
sebollir/ls... I bona nit, bona nit. 


Ella, flagell itinerant, quina altra contrada al món no 
devastarà properament2 Mascles del món, ja heu begut oli, 
desgraciatsi 


(...) 


ll ambtant mon maneguet... ell rail Incòlumel Desert de 
tot esquer... enlloc picava. 


Mon maneguet que el bòmbon, saps2 Que el bòmbon. 


Només té permís de ficars a cap vesper... I doncs (no, 
gràciesl) (entre poc i massal) (és com si diguéssim) (només 
té permís de ficars) enlloc./ 


—Volia pujar al pis de dalt a ajustar una mica la porta de 
la cambra i espiar-hi la dona i un seu amant qui ara eren 
junts al bany, i amb el soroll de l'aigua i el xipolleig dels 
cossos segurament no em sentirien espiar-los (ho tinc 


estrictament prohibit), mes abans ella m'havia ordenat que 
m'enfonyés de mantinent als hipogeus budells foscs del 
casalot i hi apariés la fuita de la canonada mestra que buida 
totes les brutícies a la claveguera, amb una feble lot trobava 
la juntura que deixava anar un ruixat de ximecs o escatxics i 
feia una idíl-lica remor contínua com la dels rajolins d'un 
espargidor de mànega d'arrosar el jardí, vull dir, un 
d'aquells aparells o fontetes giratoris, on els ocells vénen a 
banyar-s'hi i a rabejar-s'hi i esplugar-s'hi, i sovint el gat 
garneu hi intervé i sobtat hi instal-la la catàstrofe. Els 
escatxics em davallaven per la cara, tret que m'imaginava 
que eren el producte que suara acariciava els cossos de la 
dona i el seu drut tan tarzanesc. Si ell un Tarzan, la dona una 
Vallíria: autoritària, potent, intrèpida, de gràcia mes 
sobretot de músculs plena, com les que dibuixava en 
Frazetta. Ah que content, i com hi xarrup, delitosos ximecs. I 
ara trec el fil d'estopa i l'engrut i em dispòs a estroncar la 
mel dels rajolins... I tot d'una, aleshores, tastava què2 Fel2 
SangP Merda2 Rovell2 La bròfega minyona a la cuina hi 
renta les tripes del garrí del corral qui avui vol fer per a 
sopar2 O al triturador de l'aiguera s'hi enganxa la mà2 Hi 
tritura cap fetus que s'ha fet afollar2 O és el podrit vell boig 
de les golfes, qui acaba d'anar a cagar2 Ah, quin fàstici 
Orxegant i patint, si vaig de pressa a obturar la fuita, 

collonsi I ara a dutxar mm a baix, i no sé si tinc humor de 
pujar a veure si encara es banyen els atlètics, sensacionals, 
cardadors. Potser alhora tinc por que la vallíria, en els seus 
ferotges deliquis, no hagi tallat el cap a un altre dels seus 
tarzans...2 Sempre em toca llavors d'anar a amagar ben lluny 
la feixuguíssima carcassa i el molt malaguanyat adorable cap 
escultural del campió destrossat. 


—N'Aristarquet tenia gairebé dos anys i sos pares, quins 
crits. Es devien barallar al menjador. "Doncs si tant de fàstic 
et faig..." la veu de son pare, obrint la porta del pis. I llavors 
batzac, la porta que es clou. Silenci. El seu cor s'apaivagava 
una miqueta. Al cap de poca estona, ha sentit sa mare trucar 
una amiga. "Aquell malparitl Vull fotre el camp de casal Em 
véns a cercar i t'esperaré a baix, que anirem a Atlantic City. 
Ens farem espetegar." I ara quin daltabaix esfereidor. Sa 
mare qui amb un martell, o amb un punyal de cuina, ho fa 
tot bocins, exultant com una boja. Llavors novament la porta 
del pis que esclata. 


—I llavors els vagues sorolls de la casa, els sorolls de fora. 
L'ascensor, els camions, les sirenes. N'Aristarquet ha 
gemegat, ha pidolat, ha implorat més i més tènuement. 


—Han passats tres dies. Ha perdut el coneixement, tancat 
en aquella cambreta on l'havien oblidat, pensant-lo adormit, 
absent. 


—Sóc son pare. He tornat al vell apartament sense pensar- 
hi, potser per a recollir-hi quelcom, un document, qualsque 
provisions de boca, recapte en llauna del rebost, potser amb 
l'esper de cap mitja reconciliació, i et trobes el pis tot 
descurat, paperots part de terra, mobles estellats, i llavors, 
de sobte, me n'adonava, on és l'infantó...2 


—Em tornava a l'esment que la seua presència m'havia 
mancat tots aquells dies, o potser era que allò tan pudent i 
rebregat, suara que d'esme havia oberta la porta de la 
cambreta, el meu cap resolia que al capdavall només podia 
ésser l'infantó. 


—I ah malson, ho eral A qui li passava pel cap de deixar-lo 


enrere, l'infantó: i ara quina mala impressió de retrobar-telll 
Encara viu, tanmateix, amb prou feines bleixant, patint, 
pobrissó, primet, amb ulls patètics, tot brut, el cul tot cagat: 
ha endurats tres dies sencers sense beure ni menjar. 


—I ara què fa2 Un darrer bleix. Se'm mor a les mans, que 
sacs amb fàstic, llençant el paquet. 


—IA BangloR el '09, doncs, amb aquesta mena d'epíleg, 
012 

—I vós que em dieu... 

—Vidu de bell nou, amic Emili2 

—I eu... 

—Ah vós per ací a BangloX encara, mestre Eleuteril Doncs 
hò, i sí, vidu, vidu. Ja ho veieu, sant tornem-hi. Aquest cop 
del coviètic escàpol, el seu gran amor qui llavors esdevingué 
són pitjor odi. El de la lletra fatídica, adu quasi fratricidall 


—El de la lletra fatídica, hò, el luxemburguès Lucreci2 
—No, no, çoviètic, çoviètic: què hi empastifaríeu2 


—Coviètic2 Som-hi, doncs si així ho voleu. Ara, çoviètics... 
de quins ni de quants no me'n record que me'n parlàveu2 Hi 
ha l'estonià Estanislau2 El georgià Gla... Glastònburi2 El letó 
Liturgi... o Litargiri...2 


—Teniu raó. El nombre atabala, àdhuc eu els confonc, tant 
se val, això rai, ara que tots som morts, tots parlem amb tots 
en català, la llengua perfecta. Sabeu què2 Doncs això, 


diguem-ne de l'armeni Ermengol. 
—L'Ermengol, ah, armeni. 


—Com us vaig dir l'any 86 a l'aeroport nou de trinca de 
JaXarta, heus que un bon dia la dona torna de l'oficina i li 
tinc primparadeta, amb safata d'argent i tot (i jo un argent- 
viu de deliquescent anticipació), la lletra darrera (que 
esdevindrà, llas, la darrera lletra) del seu amant més amant 
de tots, el qui amb perill de sa vida viatja de lluny en lluny a 
foccident" a cardar-se-la profusament i sobretot, tot fotent- 
hi d'espia per al uns i de contra-espia per als altres, alhora 
doncs tan literari ell, sabent com sap armeni, rus, francès, 
anglès i català. 


—Català per amor a vós, és clar. 


—Clavada, la faldilletes, la femelleta de torn (servidoral) 
també té la seua influència en les àrees de la cultura, que 
diguéssim. Els catalans pertot lo món ensenyem el català, ni 
que sigui d'estranquis ni d'amagatotis, o que només al gos, o 
a les nines de les nenes: la questió és dir-hi la nostra, amb 
proverbis sens fi, i sempre adients com tenim, i tothom amb 
orelles percep que millor mai enlloc, i quelcom se'ls 
encomana, vós, quelcom de... radical. 


—I vós, doncs, tot i que no hi pinteu re, alguna cosa hi 
devíeu tothora pintar. 


—A tots ops. You bet. Sóc el qui raspalla i lubrica, sóc el 
qui passa discretament el ribot per tal d'assuavir les 
asperitats. 


—I així que l'erroni Ermengol finalment l'ha palmada, o0i2 


—I tant. Era vint-i-tres anys més vell que no la dona. 

—La vostra2P La seua2 

—Fiquem-hi de les dues, ca2 La questió que culpa de la 
seua fou que la "meua" agafés l'emprenyament més virulent 
de la seua carrera d'amant qui ama i mana. Mai cap home, 
per alt a la vida que no fos, no l'ha aviada que abans ella no 
l'aviés. Tret del cas del çoviètic fementit, ail 

—La dona (la d'elll) l'amenaçà de denunciar'l a les 
autoritats d'un cantó o l'altre si del seu cercle amatori la 
(vostra) dona no n'era defenestrada2 


—Segurament. 


—I com, si les tèrboles boires no m'entabanen... com em 
vau dir el '86, la vostra dona s'ho prengué horrorosament. 


—No sabeu pas prou fins a quin puntl 

—Ah2 

—Ara ja es pot dir, tots plegats amb un peu i mig al 
sepulcre. De fet, vós mateix i tot, que em vau dir del vostre 
càncer el 86 encara sigueu d'aquest món vint-i-tants anys 
després...2 

—SÍ vesl 


—Ens colgareu a totsi 


—No, no, vós, vós. Sou vós, el vidu especialitzat, vull dir, 
l'especialitzat en viduitats. 


—Vidu dels amants de la dona, prou. Quants en duc, n'he 
sebollits trenta-sis, -set amb n'Ermengol. Demà hi ha la 
cerimònia. Si hi voleu vindre, per curiositat2 


—No, no. No m'abelleix mai de bellugarím. Sempre raent 
desvagadament a estacions i aeroports, veient com es 
desficia a mort el personal. Vàcua vacuitat. Així la vanaglòria 
del món es va escolant, etc. Filosofant mandrosament com 
qui mandrosament se la pelés, prou em coneixeu. 


—No pas que em plagui gens a mi tampoc, de viatjar. 
Vocació d'arbre, com sabeu. Mes qui representarà 
discretament la dona si no la representava jo2 L'obligació 
pot la devoció, per als femelletes honorables qui encara som 
felicment mullerats. I honorem els mestres presents i 
passats, a qui devem fins la mort i enllà submissió i 
obediència. Car si la dona ens domina, i no en som sinó 
tímid annex, ens domina amb el dominador de torn. I si ella 
no és gaire fidel a cadascun dels druts, naltres n'hem d'ésser 
doblement, a ella i a ells, perquè l'equilibri es mantingui i el 
caos no dugui el cosmos a l'abís. 


—O quelcom de paregut. 

—Potser us ho diré... 

—Em direu...2 

—La curiositat no us corseca2 L'any 86 us deia que amb la 
lletra de l'uzbeg Usufructe el destí ens duia a la malastruga 
cruilla dels quatre camins cap al mateix infern. 


—Ah sí2 


—Quina mala memòria, noil 


—I vós...2 Usufructe2 Ermengol2 Armeni2 Uzbed2 Toti 
que... a hores d'ara supòs que tant se val tot. 


—Era molt valent, això és el que compta. Tantost la veia, 
the Rnicers dovn, and som-hi, txic-txac txic-txacl 


—Sabeu què2 Ja m'ho direu un altre dia, faig tard per a 
una cosa o altra... 


—No, nol Un segon més i tot és ditl Escolteu, 414 TBI 
Haxepl 


—Home, gràcies. 


—Que et fotin (unu TbI Haxep), va mastegar com si 
mastegués podrits tramussos la dona... i va cremar a la llar 
la lletra tot just rebuda. Car no hi ha pitjor caos que el causat 
per dona rebutjada, com prou sabeu i han dit mants de 
diguem-ne clàssics. 


—Lloc comú, efectivament. 


—La dona russa de l'alt acadèmic çoviètic era qui hi 
escrivia sobretot (a la lettre de cachet, segellada amb la sang 
virtual del condemnat dins). Havia retrobat, retributiva, el 
seu home i, espeleòloga remenamerdes, descolgades fotos i 
lletres molt denunciatòries ni pregonament desades. Amb 
quin al-licient ni baveig incondicionals no s'abocava, tàvec, 
borinot atret per la corrupció, al femer del calaix secret de 
l'escriptori, on en un clotet amb les urpes roents del desig 
foradat, no se li ajocaven els papers letalsi No sé si trobeu 
prou higiènic menjar merda, mes us diré que n'he menjada a 
carretons... i més n'hauria menjada per a salvar ls. Debades, 
ail Car amb difusa histèria, la immunda assaltant, amb 


típica brutalitat de ximpanzé adoctrinat, es llença al 
podrimener de la correctitud, de la com-calitudi Bevent, 
prostrada, cossis curulls de molt moral rancúnia, la 
digníssima boja, per comptes de fer bonda i pensar que viure 
és quatre estones i que tota tempesta s'acaba al bon temps, i 
anar fent, i au... m'agafa l'Ermengol pels collons virtuals i li 
diu, O signes, gamarús, i afegeixes de pitjor en aquesta lletra 
de rebuig ineluctable... o la txeca a l'ambaixada t'heu 
ipsofactel Veureu miracle, el gran cardaire tan ardit ni 
conqueridor s'acolloneix abjectament. Típic. Signa, i amunt. 
I la dona us la crema, la lletra que condemna a mort l'altre 
Aristarquet, i s'ha acabat, ja no diu re, mai més no se'n 
parlarà. 


—Quin mareig, senyor reigl 
—Mani2 
—Novament, crec que m'he perdut. 


—Tothom se'm perd. Ploramorts, mon darrer avatar. No, 
home, us deia que si la folla maniàtica hagués fet bondat... 
Car, mireu-me, 012 Fent bondat i anant-hi amb prou mònita, 
tothom si fa no fa rai que et bentractal No pas 


—QUuè em sé2 


—Codi genètic, test de paternitat... Ara n'està del tot 
segura, que l'altre Aristarquet és el fill del "rus". És un xiquet 
molt "electricista", li abelleixen els llums. Doncs bé, li 
amaneix ben amanits fils nus a la seua cambra... De què 
voleu que me n'assabenti ambtant si m'ha tramès fora a fer- 
li qui sap les tasques2 Compra'm això, allò, andròmines. 
Deleix les traces... saltaran els ploms... Tantost arribava tot 
carregat em diu que ha rebuda una trucada de les United 


Nations, i és veritat, és clar, tots els esclaus ni aups, tots els 
solcs delators, senyors inspectors, via fora, tots els detalls 
incriminaires que durien a la seua persona desviats per les 
circumstàncies d'un món en ebullició: matances arreu, 
genocidis rai, cataclismes, i calen ments i sensoris desperts 
com el seu, i hom l'espitxa cap l'indret on l'acció és més 
brutal... a negociar-hi, magnífica encantaire. L'infant qui 
tingué amb el çoviètic es trobava a la banyera... un bany a 
deshora, havent mancant per collons el Rindergarden.... 
Mentre m'ho diu, que se n'ha d'anar, davant meu, mentre jo 
endreçava les compres inútils pels prestatges, el fa sortir i 
l'embolica amb una tovallola ja xopa i me'l tanca a la seua 
cambra i li diu "Eixuga't i vesteix-te", un xiquet de tres anys 1 
mig, i ara em diu que l'assisteixi que es vesteix cuita-corrent 
per a anar a Nevy Yort... I que l'acompanyi amb el cotxe a 
l'aeroport i que li digui adéu tot educat. "I el xiquet... i el 
xiquet... Tot sol...2" no gos a dir, car qui la contradirà2 I 
quan he tornat, és clar, l'altre Aristarquet te'l trobaves tot 
electrocutat. És culpa meua, això sens dubte, tots els 
inspectors del crim pla se n'adonen, tothom ho troba palès 
d'allò pus... i la garjola (i m'hi toca d'ésser-hi no pas per 
primer cop per causes que ara no us diré, encara que també 
s'emparin a algun Statute of Limitations o altre), la cangrí, 
dic, no me la treu ningú.... i que (durant aquelles avinenteses 
som encara destacats a Hong-Rong) m'havia de durar pel 
cap baix deu anys llargs... és clar, si no fos que... si no fos 
doncs que fent bondat i anant-hi amb prou mònita... m'hi 
treuen amb encara no pas quatre anys complits. Ara... Si 
n'he menjada, vós, de sangosa merda... com veieul 


—Vocació d'arbre. 


—Arbre sóc, cedre... estòlid... inscrit amb críptics signes 
inspiratius... sempre amb les branques esteses als quatre 
vents, per forts que vinguin... i oferint aixopluc a tots els 
ocells passatgers qui s'escaiguin de tindre'n fretura... mes al 
capdavall indesarrelable... això també, car... desarrelat... 
ràpidament em migr, pereixc. 


—Arbrissó cedrí escanyat, asfixiat, seduit, pel vel-leitós 
claveller. 

—Estrany paràsit claveller qui torna d'enfilars al voltant 
dels arbres més ferms qui abandona xuclats fins a 
l'exhaustió, i d'on es desix sapròfit per a envolars 
màgicament i múrria, sense avís, cap a cap altre tronc 
poderós... qui aviat no haurà esdevingut sinó corcada llenya. 

l—Et put l'alè, em deia (com ma mare adés), parla'm 
només si duus entre les dents, a mig mastegar, una tigeta de 
girofle.l 


—Beutat exterior de la jungla despietada. Gaudim-ne...2 


—I tantl Què altre si doncs no2 


JaXarta (86 — perfara belafang (1) 
VVednesday, April 30, 2014 3:03 PM 


JaRarta '86 — perhara belatang — 


—Eleuteri, l'altre dia la dona em diu Vés i escombra 
l'escaleta, i doncs l'escombrava i em vaig trobar un condonet 
dins son sobret, no pas gens encetadet, i ara em dic Un 
condonet, un condonetl i n'estava tan contentet que no cabia 
a les calcetes, i vaig dir Ai, carall, què en faré, què en faré...2 
En faré un ninotet bufant-hi i umflant-lo i cargolant-lo així i 
aixà, estrafent-hi un animal o altre, amb orelles i banyes, i 
potes i cua, i així anar fent...2 I és clar el dubte s'instal-lava i 
oblidava d'escombrar i tot. I llavors em temia que no em 
caigués qualque clatellot, i escombrava de valent, i, 
escombrant escombrant, anava enraonant amb jo mateix, i 
gosava pensar àdhuc greus gosadies, com ara... 


—Com ara... O...2 O potser algun dia gosaré trempar 
d'amagatotis i calar-me'l a fons, fins arran la rel de la 
xil-leta... i llavors... i llavors... 


—I llavors qui em cardaré...l 


—Em posaré ben posadet al replà de baix de tot de 
l'escaleta, trempant com un camell i amb el condó ben acalat 
i lluent, i hi esperaré cap casual doneta qui vulgui obrir-se'm 
de cuixetes perquè la xil-leta meua faci humils estralls a sos 
sacres orificis... 


—OL... Oh... Oh... oh... oh... senyora, senyoreta, sor, nena, 
gossa, camella, cangura, hiena, gata-moixa, mosca, guilla, 
fura, vaca, cavallot...2 

—O... 

—O quina triaré sinó...2 

—O gosaré triar-ne cap...2 Quantes no em fotran tot seguit 
un gec de mastegots...2 Quantes no correran pèrfides a 
denunciar /m a la dona o a cap dels seus molt agressius 
amants...2 Quants de tacons no patiré abans ningú no se 
m'obri per distracció...2 

—Saps què, saps què...2 

—Aquell condó més m'hauria valgut trobar-me'l ja usat, 
amb la lleterada dins, l'omplia en acabat de bitè i altra 


vianda i, fet salsitxa, el donava al gat. 


—Ni vu ni connu. Si ningú se n'adona, no hi ha pecat. 
3 


—Eleuteri, la dona em creuclava a la gegantina creu de 
ferro feta dels vits trempats dels seus innombrables amants. 
Ah crucifix on patir-hi és paradísi 


l—Amb quina estupor de datpelcul no em sobtava cagant 


xil-lesi 
Tret que... 


No era pas que ningú o altre em donés constantment pel 
cul... 


És que tot cagant, cagava cada cop vits, matrassos, faves, 
xil-les, pixes, fal-lus, atzebs... Cagava titoles, xirimbergues, 
caralls... Cagava cigalots... Cigalots trempats, bategosos, 
roents, estridents... 


Que s'escorrien en corglaçadors sanglots... 


Cigalots foramesura, plorosos, orfes, àzigs, sol-i-verns, 
morents... Perint d'un atac demolidor d'orgasme immediat... 


Tota llur vida... efímera boja escorreguda... entre l'acte 
inaugural de l'eixir esfinter avall... 


I el terrorífic patatxap del caure de morros a l'enlleteradat 
fons de l'orinal rovellat.) 


—Sobre el masoquisme, Eleuteri, sabeu...2 


—lIci donc mes réflexions sur le sujet... (li ho diré en el 
vernacle patuès dialectal regionalistal (hom s'indigeneix (o 
indigenitza) i comença d'enraonar com enraona el poble, i el 
poble llavors aprecia bontròs, i hom en rep qualque petit 
prèmit i tot un fruit exòtic, un plat d'insectes rostits, 
qualque altra llepolia inextricable.../ 


—Le "bon" masochiste est l'ennemi furtif mais conscient 
des deux pires tyrannies jamais inventées par la nature — 
celle du temps... et celle de la mort. 


—D'abord, idéalement, en allongeant le désir sans 
attendre jamais a la Jouissance... le temps perd emprise... les 
temps s'écroule... tu crois pouvoir méme l'abolir... 


—Après, ainsi en perdant substance... ton "moi" devenant 
de plus en plus défait (c'est pour ça que tu aimes la défaite)... 
la mort a de moins en moins d'espace o) mettre sa griffe... 
Ah... si idéalement tu pouvais étre si insignifiant... que tu 
étais déjà devenu rien...i Alors la mort ne pourrai pas 
t'attendre... car seul qui est (quelque chose) meurt... Celui 
qui n'est pas ne peut pas mourir... 


—Donc, petit resumé pour les autres patoisants: 


—Masoquista — subversiu contra les dues pitjors tiranies 
— la del temps i la de la mort. 


—Perllongant el desig i no arribant mai al goig... el temps 
és abolit 0 en tot cas força distorsionat... 


—Esdevenint menys i menys... desfent-te... (és per això 
que tant no t alta la desfetal)... el teu propi "tu" perdent 
substància, i doncs volum i consistència... la mort cada cop 
té menys i menys per a engrapar... 


—Si fossis tan poc que poguessis arribar a no ésser res... 


Ah, desigl — llavors la mort no et podria prendre per 
enlloc... 


—Si ets no re, no mors... car només allò que és (quelcom) 
mor. 


—En Joyce, Eleuteri, les pulsions que el percudien eren les 
de la coneixença pus tost que les del desig, se'l menjava el 
deler de saber: saber com l'altre (ço és, la dona, mes també 
l'amant, i al capdavall els adúlters, els conqueridors del 
territori defès) fan de debò la feina: deler també de saber 
com se sent el banyut mateix (la víctima"), set de conèixer, 
doncs, més que no pas desig de trempera "perversa", 
anormal"... o de joia de l'haver sabut fer impunement (ço 
és, sense consequències "greus") allò que els ignorants i els 
pobres convencionals burgesos troben "prohibit", "lleig", 
enemic", "subversiu", "contraproduent"... 


—Si s'hagués procurada una dona més educada, hi hauria 
reeixit. Com jo, Eleuteri. Aquest és mon cas. 


—Joyce's blue dream implemented. Remastered by 
the imperatrix 


—Tot el que més vol la fantasia dels banyuts vocacionals, 
jo ho vivia a la carn... El viatge de lluna de mel de la 
dona amb un dels seus druts o altre, i això durant setmanes 
senceres, el seu retorn... 


—El seu retorn a l'Ítaca del fidel merdetes qui grua 
tractar-la tan dolçament i agraida: li té la casa tota relluent, 


li té els fills magníficament peixats i pujats, li té el merescut 
repòs de guerrera del sexe tot acunçat: pomadetes, llençols, 
somriures, preances, tovors, pau. 


—L'assidu banyut muny llavors tubets i tubets de crema 
bona i li embroca les roents i fervents zones les quals, ençà 
de les friccions amoroses concomitants als actes cardaires 
més ardus, esdevenien per a ell zones molt coltes de llur 
batalla molt afrodisíaca... Quin carnatge al cos adorat de la 
donal Aquells homenots, si hi van fort...l Ah, colem-les, 
colem-les, agenollats, fem-los totes les honors... zones 
estimades... que el devot cuguç ompl de tremolencs 
estimets... zones, zones... zones a genolls, colzes, galtes, 
esquena, lloms... per on els ossos castigats capllevarien... als 
isquis, jotfot, a les símfisis de l'os bertran que afloren la pell 
al capdamunt de les natges... delicades zones doncs que per 
l'estrenu fregadís patiren petites nafres... i pel bel-licós 
fregament oimés no pas sovint només amb l'objecte mascle 
mateix... ans amb el suplementari del terra impiadós de 
rajoles, o la rude catifa, i la mal trobada cantonada del dur 
moble... àdhuc del sotrac de la rebel blava renascuda barba 
de l'ultra-valent qui brau hi anava, bregant fins ben entrada 
la matinadal 


—Vine'm que dolçament i molt agraida no et guareixi, 
aventurera coloma qui ençà de l'ardu exòtic viatge tornes a 
betzef nafrada pels fets cruels de l'exterior lasciu i els 
homenots massa mascles. 


—Amb ham i sense, lluny de casa, paranys i bertrols sens 
límits. 


—Fins la més divina ni omnipotent de les colomes a mant 
de llaç ha de lleixar-hi plomes. 


—No cal ésser gaire savi per a adonar-se que, atès que 
hem tinguda la dissort de néixer, el que cal sobretot ara és 
alleujar la maligna càrrega del viure, i que doncs cal també 
prou bonhomia, bona dosi d'amatent indulgència, devers 
l'impuls naturalment poliàndric de totes les sanes femelles. 


—Prou és palès, Eleuteri. 


—Només l'home irrecuperablement llondro (prou 
n'abunden per a vergonya d'aquest món esguerrat) falleix de 
capir-ne l'evidència, no pas2 No pas 


—Cardaire pels descosits se'n ve de mena. 


—Al bell començament de nostres relacions, perquè havia 
festejat innocentment una miqueta amb una noia qui em 
demanava quelcom referent a mos carrinclons escrits, la 
dona una mica més tard se'm ficava feta una fera. The dit 
que aquí només fic banyes jol Com, força ploramicós, li 
comentés a mon sogre l'esdeveniment un vespre on érem 
sols a casa i la fèiem petar emparats per una ampolla de 
vhisty i uns panellets, em va dir Sí ves, desgraciat que ets, 
la nena ha heretats sens dubte els trets de son caràcter de la 
meua" dona, car si els hagués heretats de manguis, rai, noi, 
li ficaves totes les banyes del món, i ella, com jo ara, feliç 
d'allò pus. 


—Ja sé doncs què contestaré si mai un gendre ve a 
ploriquejarm que només és la "seua" dona qui té dret a 
cardar amb qui vol. Sí ves, dissortatl Aquesta és la que t'ha 
tocadal La "meua" filla heretava exclusivament els trets 
genètics de sa mare, no pas els "meus" (posat que cap no en 
tingui, pobre de mil), car no hi ha ningú al món que porti les 
pobladíssimes banyes amb més bon equilibri que ja no faig. 


—Dominació constructiva, se'n diu. 
—La dona m'ho ha explicat perfectament. 


—Les mantes lleterades alienes a son cony i glutis, són el 
gluten, la cola, l'argamassa que sospedra i reforça la 
construcció de la nostra unió intrencable de muller imperial 
i maridet sotmès. 


—El babau baró I Sacher Masochl va dir que un hom de 
dominat de debò no en fóra mai fins que la dona no fos 
intel-lectualment i financerament el seu superior, tant per 
carrera com per habilitat i per intel-ligència... Que ambtant 
tot era farsa, paperets distribuits... i sovint pel comediant 
màrtir mateix. 


—Catamarg anava, pobre home. Les nostres — oi germans 
qui a les veres osques ens rabegem2 — les nostres ens 
guanyen en tot. 


—La "meua" em guanya en tot, dicta sens trava: tota 
iniciativa, decisió, despesa, entomada de vit roent... Només 
sa voluntat mana. És ella només qui defineix, estableix, la 
realitat, la veritat. 


—Sóc un sotmès perfeccionatl 


—(Ganyotetes de benaurat merdetes a l'espill.) 
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—Situació preliminar, predisposició: la deessa és alfa, 
establerta, activa, llibertina: tu, el seu tímid annex, ets beta, 
passiu, incapaç, capat, escopòfil, voyeur. 


—Començament: sotmès de bon antuvi, la deessa et diu, 
abans de casar-se't, que ella té el control de la seua 
sexualitat: això vol dir, per a ella, que encara està molt 
enamorada d'un amant seu correntment rere el cortinatge 
ferri, en contrada çoviètica, i, damunt, casat i afillat, només 
podent tornar a l'Europa capitalista de lluny en lluny, en 
viatge acadèmic de tres a cinc mesos i prou, i que tantost 
l'amant farà de bell nou cap, ella és totalment seu, la 
consequència del control de la sexualitat per part de la 
deessa porta concomitant el control de la sexualitat del 
cuguç, on la deessa estableix de bon principi que té llibertat 
per a jeure amb tothom altri... i tu amb ningú altre... que (si 
de cas, qui sap... i en acabat de fort estrenu de mai no 
assolir... permís) amb ella... I llavors el panorama és clar, i 
les dues consequències són lògiques i força ràpides: 
emasculació i feminització. 


—Emasculació: la deessa porta els collons, se'ls ha 
guanyats, d'on que tu els hagis tantost perduts: totes les 
decisions i iniciatives són exclusivament seues, la disposició 
dels diners només li pertany a ella, totes les teues despeses 
han d'ésser expressament permeses per ella, quant a les 
seues, tu no n'has de fotre re. Pel que fa al sexe, la condició 
continua com al començament, ella jeu amb qui vol, i dins 
dels estrets paràmetres permesos, on només el seu orgasme 
compta, tu només podries fer-ho amb ella — ep, si mai t'ho 
permet, cada cop atorgant-ho més de lluny en lluny — fins 
que la finestra de la minsa oportunitat cardaire naturalment 
no es fon... Així mateix, cada cop que la deessa s'ofereix a 
cap nou drut, aquest es masculinitza encara pus, en un grau 
diguem-ne si fa no fa proporcional a la teua feminització. 


—Feminització: esdevingut dona segons els paradigmes de 
l'antiga escola d'ignorants on el mascle era patró de tot i la 
femella de no re, tu ets la nova femella. En esdevenir 
femella, se segueix que el teu sexe no sigui ja de mascle, i 
doncs, no pots actuar com a mascle: tot acte sexual permès 
per la deessa és reservat als homes de veritat amb els quals 
jeu com li convé i amb qui fa el que vol, assenyaladament 
actes que l'annex molt timorat mai no ha fets ni en períodes 
de llunyana bonança: pots, això sí, a manament d'ella, fer-la 
orgàsticament gaudir a tall d'amiga íntima, ergo, amb la 
llengúeta, amb el nasset, amb els ditets. 


—Què voleu, Eleuteri2 És així: les coses com són. 


—Les banyes del banyut. 


—Aqueixa condició d'extrema feminització, on el sotmès 
esdevé femella el seu aparell genitori si fa no fa masculí 
transformat ara en aparell genitori si fa no fa femení, ço que 
al mateix temps indica al mascle la seua disponibilitat 
sexual, com si el cuguç cridés al mascle Guaita, amat, també 
tinc un cony qui a ton lleure a lloure et pots cardar... explica 
el fenomen dels "altres" banyuts. 


—Car de sempre el més banyut ha estat el més poderós 
dels mascles. Com es menja doncs que, en acabat, també 
l'universalment ridiculitzat dels pseudo-mascles es trobi 
amb el front bellament ornat...P La transferència de banyes, 
per conducte de la calda deessa, explica perfectament el fet. 
Com el mascle es carda la femella, el marit, ell mateix tornat 
femella, també les rep. Aquest, Eleuteri, és, psicològicament, 
el secret. 


—Cert que quan em vanta de faisó aparentment 
desproporcionada les proeses sexuals de sos druts, creuríeu, 
Eleuteri, que la dona ho diu també per a impressionar i 
esfereir el cagadet cuguç: com qui diu, "pour épater le cocu". 


—SÍ ves, això mateix m'havia sospitat qualque vergonyós 
instant de malaltissa descreença 


—Fins que, metamorfosat en borinot, espiadimonis, 
bufaforats, per cap trau no en guip (abans aparatosa 
descoberta on rebre rai en acabat), en desconfit llit de 
batalla, les èpiques lúbriques heroicitats. 


—La dona es queda sempre curta en ses molt coltes, ara fil 


per randa cregudes, apocalipsis, revelacions. 


—I si es fotessin el nas al cul2 


—Eleuteri, a un altre d'aquells malparits xarfarders, de qui 
el desig sobirà és de fer mal, i qui l'altre dia se m'atansa molt 
furtivament per a avisarím que ha vista la dona amb algú i 
"molt es tem que s'entenen", li dic —My vvife, vvhy should I 
care vvith vhom she fucisP It ain't as if she vvere my Siamese 
tvin. Roman amb un pam de nas, i jo secretament 
enjogassat. 


—No és pas dolenta la rèplica, dic. 


—Per què aprenc vocabulari2 
—Doncs ran d'aquest esdeveniment traumàtic. 


—Era encara jovenet (els dotze els tretze) i estava 
secretament enamorat d'una xiqueta de la meua classe, i un 
migdia tota l'escola, per ordre bisbètica del bisbe de la vila 
(manaven els feixistes i capellans, justament com ara), 
suposadament per tal d'aprendre "història de la bona", 
atenguérem al Principal una funció (especial per als pipiolis 
estudiants) d'una altra d'aquelles caguerades 
hollyvvoodianes que en aquest cas es deia "Els deu 
manaments". 


—Us ho voldreu creure, mes per un d'aquells atzars de 
l'asseure's al teatre, qui se m'asseu a la vora...2 No pas la 
xiqueta per la qual em delia secretament, mes millor encaral 
Una de les seues nou o deu germanes, una de les més grans. 
Una beutat de catorze anys o més, amb pits i tot, i cuixes, 1 
cul, i llavis i qui sap part de l'allà baix boscós i flairósi 


—Eren filles de militar, i doncs molt putes, com totes les 
filles dels militars. Com totes, ep, tret que siguin molt 
lletges... o maleides per qualque maledicció maligna... i 
llavors es fan monges, que és molt pitjor que ésser puta, és 
clar. 


—Érem al teatre veient la faramalla, la farfutalla, les fades 
foteses dels americans "interpretant" les pudents cretinades 
dels jueus (o, en tot cas, les de llur molt repel-lent 
capellanufada), i a cau d'orella, amb la follia de l'inexpert 
rufià, li xiuxiuejava sòpits comentaris referents Si fa no fa a 
les turpituds de l'espectacle, i potser aleshores a l'encop li 
bleixava sense adonar-me'n al tou del coll, i ella de sobte 
doncs en la lleu penombra (calia collons, car pler de 
fastigosos ulls d'ensotanats vigilants ens assetjaven) 
m'agafava d'amagat la mà i me la passava sota les faldilles 
part damunt les seues tendres blanques dolces suaus 
elàstiques molt finetes cuixes. Quin salt al corl Seriosament, 
Eleuteri, escolteu, creia perir-hi. 


—Toca, toca — deia —. Mon cresp vitel-lí esdevingut tot 
anserí. 


—QUè2 — responguí... 
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—I ai, que amb aquell "què" carallot se n'adonava de 
l'ignorant que no sócl 


—I, massa poc... ja doncs no hi sucaré mai més. 
Encontinent es destrempava, se'm treia la balbota inútil mà 
del paradís eriçat de la seua cuixa, me la ficava amb un 
batzac damunt la freda cadira, s'aixecava amb un rebuí, i se 
n'anava enllà, segurament a seure al costat d'un mascle qui 
fotés cara d'ésser potser si més no un pèl menys ruc que no 
jo. 


—Per això. 


—Then in the middle of the transmittal meddled the 
addled no-mettle viittol, in brittle muddled piddling prattle 
that mollycoddled poodle of an old tvvat told his tvvaddle, 
thus he unsettlingly tattled: 


—L'únic manament que de debò mana: oh tu, probe, 
microbià, contrariat, tan pron a oprobis, Emili, saps què, o 
millor quin...2 Quin manament només has d'obeir2 El 
d'idolatrari Idolatra prou uxori la magnànima marcolfa de 
qui tot do no ix... ni mai cessa d'eixirl Idolatra-la fins a 
l'última momificació... i de tot altra cosa molt gloriós xauta- 


te'n. 


—Lactucari de carranxa. 


—Lactucari de carranxa 


que sedec xarrup 
(ah panacea opopònac 
aigualit melós ruàl) 


al veire tendre i vermell 
de la dona adormida 
qui tantost tornava de cardar 


i on el Tarzan de torn 

hi ha tot just espremuda 

la seua galàctica cabalosa tija 
mestrívola formidable 
inestroncable calmant... 


—Tornada. 


—Si se m'eixarrancava 

al veire amorós de la dona 
hi xarrup de ver home 
recents ambrosies. 


—Tot mon poder rau en gens no tindre'n. 


—Sabia que m'enganyava, no pas que s'ho amagués, cada 
nit tornant tota marcada amb tot de sagnants zones 
estifollades a genolls, colzes, esquena, paracolpi. 


—I doncs que per què l'espiava...2 


—Volia sàpiguer no pas amb qui m'enganyava, mes amb 
quants alhora. 


— Per Xo. 


—Dies on potser li sóc especialment lúgubre o pansit o 
silent, em retreu mon "laconisme'... 


—Mes encontinent hi entenc "laocconisme'", i em veig 
doncs lluitant heroicament i estrènua cada nit amb la meua 
serpeta intercrural, sense dir mai re... 


—Només feixugament panteixant... i pensant en ella 
cardant-se qualque brau reguitzell o altre d'amants, qualque 
enfilall de braus jònecs, d'esversats braus, amb sémens 
profusos, en raigs recurrents, d'orgàstic eixiu, en folla 
exultació. 


—Quan sóc a frec d'ofegar/m a la platja de les Grenadines, 
em ve a l'esment l'intercanvi de lletres entre la dona i un dels 
seus druts més constants: el passatge entranyable on ell li 
respon al que ella li havia escrit no feia pas gens. Havent-li 
confessat ella que, bo i volant damunt els Andes, tement-se 
que l'avió espatllat on anava no fos a trenc d'estavellarís, en 


aquell instant suprem el seu darrer pensament havia estat 
per a ell, i on ell, com dic, responia que el mateix li 
esdevenia suara, just no feia tampoc gaire, aquell mateix 
mes i tot, damunt els Urals, quan el seu avió estossegós 
cuidava despenjar's, i només a ella se n'anava son 
pensament final, i sóc com dic enfonsant-me, sens bleix, pou 
fosc infinit avall, i ja només sentia el caòtic bategar del cor 
de l'oceà, i el meu darrer pensament, és clar, també se'n va 
devers ells dos... Ah colta imatge, abraçats, plorosos, 
orgàstics, aitan dolçament ni enamoradament cardant. 


—Ah pau de pou... 


—Fins que ni sé ara pas com, com erupció o lleterada, 
tornava a capllevar pel cràter aquós. 


—SóÓc com mon amic el sofert Vulcà 
qui sembla no saber mai sinó pencar. 


Els maleits xafarders m'atiaran en va: 
desitjaven que anés a veure'ls cardar: 
la meua dona amb qualque gran capità. 


Si ho faig no faré pas com en VV/tevvael em pintà, 
ans com el comprensiu Perugí em fa: 
trempant com qualque furiós guaràl 


El frustrat bugader prou se n'ha d'espinyar 
si dona i soldat el dosser tornen a abaixar 
i manxen envant com si res no s'ha esdevingut. 


Cascú com és, i li cal fer el paperet rebut. 
El mercurial missatger es fa fotre i tururut. 


Jo fent fils d'or per a les crespines de la joventut 
i la dona fent fills amb son molt valent drut 


Fills qui després pujaré com complidor banyut 
perquè siguin com llur ver pare glòries de l'Olimp. 


(Si tots plegats grimpen, a llur ombra grimp). 


—Un acolloniment màxim cal presentar quan la dona 
torna de cardar amb drut bestial — oi, Eleuteri2 Si em passés 
pel cap de no fer prou bondat presentant-me com 
absolutament merdegosament bavosament sotmès, potser 
no m'ho voldria contar (no voldria presumir-ne) i com m'ho 
fotia en acabat, sense saber-ho amb pèls i senyals (mai 
millor dit), per a pelar-me-la2 


—Atès, compreneu...2 Atès que tota ma vida sexual rau en 
la vida sexual que ells es porten, la dona i els seus amants. 


No n'hi ha d'altra de permesa (no pas tampoc que calgui), 
sabeu...2 


—Em diu la dona: 


—Ver Home qui en veure't tant desgraciadament cuguç 
s'apiadés de tu i triés en consequència de no fotre-se'm 
(brutalment com sempre tant no em lleul) allí mateix, no 
fóra verament Verl Al contrari, només es guanyava mon 
menyspreu i rebuig... 

—I el de totes les donesIi 

—Car el Ver Home és un alfa a qui re no fa més 


temporalment feliç que de prendre el territori (o cony) a cap 
merdoset beta com tu. 


—Em diu la dona (tantost son cony havia tastat 
desmesurat matràs de "Mandingo'", i jo li demanava 
humilment si no n'havia patit): 


—I love itl l'im gonna do it a lotl 


—CoQ10 (insistent remei). 
—Em diu la dona (tot i que tinc un cor en prou bon estat): 


—Better you tate them pills daily, good remainder, you 
Rnovvi 


IM'havia dit un instant abans: —De zéro à dix, tu est un 
dixl Tu est le cocu de référence, le cocu de cote maximale, 


donc un CoQ101/J 


—Segons la dona tinc collonets de nen — i doncs serv el 
mateix coratge que cap nenet qui jamai no gens eixelebrat 
sempre fa bondat. 


—Ares, altars. 


—Com el bou cuguç, festejat, amb garlandes ornant-me les 
banyes, mentre em duen a l'escorxador delitós 
sacrifici de veure'm la dona violentament cardada pels 
autèntics mascles. 


—Si la dona sembla viure per a dir-ho, jo haig de narrar- 
ho per a viure. Car si ella és dona d'acció, valquíria menja- 
mascles qui en acabat me'n diu un bon tros, jo, un dinguilla, 
un mistinguet, un cassigall, no gran cosa, si no ho escric no 
m'ho crec, només quan escric les seues batalles amoroses, 
com només quan escric els meus somnis, esdevenen de debò 
fets actuals, per mi a fons viscuts, guilloixats al meu sensori 
en memòries inesborrables. 


—Quan veig d'altres llegir-ho, sovint, sent que 


s'escridassen, molt incrèduls: I els collons d'en Vamba' 
D'altres, més policials, amb posats escrofulosos, "llurs 
semblants representant follia", em voldrien de mantinent 
mort sota tortura. 


—Eleuteri, em diu la dona: 
—MIili, "la nuit on baise deux ou trois fois, après je prétend 


n'avoir eu assez, Je ne veux non plus harasser le gars s'il est 
crevé, ça l'humilierait". 


—Tèrbol cor nard. 


—Sovint em vanta la dona que tinc un cor de nard 
alhora carnal i immaculat. 


—Amb molt de desig o d'intenció i no gens d'acompliment 
ni materialització 

llas, massa tímid 1 polit, 

òpal o àgata que al dit de l'efeminat es torna violetes. 


—Anell simbolitza cony — caldria ensenyar el dit de l'anell 
per a dir Et donc pel cul o fes-te fotre, no pas el del mig, 


l'anell en la dona diu, tinc el cony ocupat, en l'home mon vit 
Ocupa Un CONy. 


—Eleuteri, no pas2 Què en penseu2 


—Coses de la dona, Eleuteri. 


—Jo havent de votar doncs el que em diu de votar, car jo 
és clar que votaria l'esquerra més justa i 
redistributiva mes ella, imperiosa, per descomptat, em 
fa votar els dretans més imperialistes i lladres. 


—SÍ ves, què hi fareml Esclavitzats i oprimits hauran 
d'esperar, allò de l'estòrcer's és llarg. 


—Em ve la dona a consolar... 


—Comprenc, cuguç, que estiguis frustrat, però no he 
pogut pas, avui... M'ha feta cosa, n'estava ell massa segur, 
allò m'ha destrempat... Ja saps que m'abelleix una miqueta 
més de festeig i de misteri... Tot ha anat massa ràpid... Tot 
just hem enllestit el sopar i em diu Pugem2 Tinc a dalt una 
cambra emparaulada... El restaurant d'un hotel, el viu, allí 
m'ha convidat: em pensava que em diria de fer una 
passejada, abans, per a endolcir una miqueta la trobada, per 
a esturmassar o enfarcellar amb "romanç" el pallet, diguem- 
ne, per al passatge cap a l'aventura... Al capi a la fi, què li 


costaven unes paraules de tendresa i suau picantor2" 

—Ah, defectes del massa espitxat, i àvid, i tabalot, 
Eleuteri. Allò a tothom esqueixava la grua, o aixafava la 
guitarra, i fotia la festa enlaire. 

—I al tit vostre... prou... pitjor (la trista rebentada) que no 
a ningú, sabeu2 
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l—M'aclareix la dona (quan cap dels Vers Homes 
m'adreça el signe del cornut): 


Amb aqueixes dues banyes... 


El gest s'aplicaria pus tost al banyut qui tingués permès de 
cardar's la pròpia dona. 


Foren les dues banyes qui es carden la mateixa dona. 


La teua i "una laltral peça prop del cul qui el fa cogul, 
com digué el clàssic... 


Exacte, la banya de l'amant i la banya del cuguç alhora (en 
diferent forat2). 


ls) 
—Tret que en el teu cas, rai. 


Tu no tens dret de mai cardar-se-te'm. Ets un banyut 
immaculat. 


El gest per a insultar/t com déu mana, ni l'han encara 
inventat. 


(ie) 


—De tota manera, cap Ver Home poc tindria prou mans ni 
dits per a ensenyar t quants d'ensems no se'm carden. 


Si et calgués una banya per "cada peça", malament rai. 


On et cabien2 Només tens un caparró, només tens un 
crani tot naquis. 


El caldria potser un cap gros com un bosc. 
Tantes branques, tantes banyes. 


Hàllj 


— Es clar que... 
—Sovint exagerem en la nostra passió uxòria... 


—I com més petites fem les boles... més compensem... 
esdevenint hiperbòlics en les nostres lloances a la dona... 


—Es natural, és natural. 


—Ella per llunyàries. Amb qui2 


—I si em ficava com els altres soliu al llit, ho feia ple de 
dubtes i embasardit. 


—Per viaranys i potges ses petges s'esvaeixen tantost sos 
peus, vellutats de molses, lleugerament les hi 
jaquien polsim de papallona que s'enduu la brisaina. 


—On2 La dona hi fou2 


—La dona, re, prou entretinguda amb els seus hobbies, 
per exemple, li lleu sovint, perquè li fa goig, que diferents 
fal-lus espeleòlegs li pessigollegin ensems els tendres caires 
als foradets, diguem-ne a les esplugues de sa fort flairosa 
carranxa. 


—Geloses, al voltant de parc de les orgies latents, totes les 
estàtues, amb fictes aires menfotistes, comencem 
nogensmenys d'empedreidament pelar-nos-les. 

—Cap eixiu. Conegut desenllaç. 

—On el moment pel qual has esperat hores i hores és a 


trenc d'establir-se pam de nas: n'has romàs a les 
escapces. 


—Lletra bel-lerofòntica. 


—Ja signant molt sol-lícit el contracte que molt 
santificadament no em mullera... em sé ineluctablement 
destinat al delitós martiri. 


—Acte crucial, Eleuteri: fatídic, faitís. En fer-lo, fou com 
ara si sacrificial signava la meua pròpia lletra 
bel-lerofòntica... 


—Tret que, damunt, sóc conscient amb qui la sign... car 
prou sóc signant-la amb la mateixa deessa Minerval 


—La qui encontinent, com prou toca i és adient, m'enjova 
amb la brida d'or amb la qual em muntarà per sempre pus... 
com si li sóc l'elegíac ruc de sínia... qui, per a qualsevol tasca 
fada i feixuga qui ningú altre no fotria sinó amb fàstic i 
Xurriacades rai, prou serveix i ha de per sempre pus servir. 


—Dormir és bo (morir millor). 
—Pobre de manguis, nou Aristarc Verdura. 


—Tot i l'admonició de la dona que no puc espiar quan ella 
i l'amant carden — m'havia amagat davall llur llit 


—A l'hora de llur orgasme m'hi moria — no pas 
reiteradament esclafat — sols per causa d'un cor massa 
curull de joia i sobreixent de sang bullent 


—Llavors hom em devia escaujar o alfarrassar de 
transitòriament desaparegut 


—El cas essent que al cap de ben pocs dies pudoreta rai — 
al començament la dona pensant-se segurament que el 
pudent és ell, i el drut malmirant-se-la que segur que és ella. 


—Fins que, uí, quin descans (per a ellsi) quan sots llur llit 
no m'hi descobreixen... totalment podrit. 


—Ah, quina por que tinc avui d'haver perdut l'ensuml 


—Abans, de jove, sempre veia amb qui s'entenia la dona... 
El paio més 007 del pilot de paios qui veies pel seu voltant, 
diguem-ne, per a dir-ho d'una manera expeditiva. 


—Ara li ho he de demanar (discretament, mormolant- 
ho)... Jeus amb aquest, amb aqueix altre...2 


—I la contesta sovint em sorprèn. I com més anem, pitjor. 
Els qui eren del seu gust, els "zero-zero-setistes", diguem-ne, 
disminueixen ràpidament. No ho direu a ningú, si us plau, 
però em sembla que ara, amb els anys, ha perduda no cal dir 
la frescor, però també molts dels seus atributs i moltes de les 
seues virtuts, i crec que s'ha doncs d'acontentar amb paiets 
molt menys ben parits, si veieu què vull dir. 


—Ja em perdonareu, sovint àdhuc eu pecant... Per 
estranya malaltia... Cap atracció de vegades devers ella, 
esdevinguda misteriosament minyona primota, molt blanca, 
estesa al llit, tota nua, mes desmillorada... i plena pertot de 
sangtralts. 


—Sàtir pels baluards. 
—Ai. 


—Amb aúrts rai, sense molla de polidesa ni plànyer 
flagells, sòrdid em nodreixc de rosegons i d'agres xarops. 
Tibat com el marbre, cap xacra d'afalac no forneixen mai 
mos llavis. Cacòleg, no aconhort mai angúnies, al contrari. 


—I llavors... 


—Són corprenedores rai les inspirades apercepcions que 
tinc quan la despulla de mon piu, sempre magre i arrupit, 
tasta la neu virginal — el veig pigmeu eixorbat pel Sol ans 
per l'infinit desert moribundament esgarriat — o pujant, 
encara orb, inacabables ziggurats on els suissos i llurs piques 
li van burxant el cul — i sord i sedec per eixuts guarets i 
rostolls on rere cap rabassa corcada cap fressa de cap font 
amb joiosos xiuxiueigs no li embasta el trau de l'orella. O 
assajant sense reeixir-hi gens d'esbotzar, destraler, 
parpelles. 
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Setmana alemanya 


De cap a la feina de sobte la carretera blocada 

els treballadors de la construcció vial es declaraven en 
vaga salvatge 

la barricada que han aixecada consisteix en roques 
gegantines 

a part la runa és clar. 


Lleixava el cotxe a la vora i he fet cap a l'oficina no pas a 
demanar raons 

a assabentar /m de llurs greuges i què fer després 

no fos cas que hi hagués alternatives ca2 


No em tracten gens bé 
em fan anar de rodes a pilans i no en trec res de net. 


Tornat al cotxe te'l trobes 

massa pocl no val a badarl 

te'l trobes completament canibalitzat desmantellat 
vandalitzat 

els brètols al voltant tots rient. 


No sé per què hi he entrat si al vehicle ja no hi tinc ni 
rodes 

(segurament per a retre-hi els papers). 

Veig que per comptes del seient hi emplastraven una vella 
tassa de vàter 

esquerdada empastifada pudent. 


Els papers han volats. 


Al cofre hi portava un televisor pla que manllevava anit a 


un amic 
perquè volia veure-hi demà un partit 
i el televisor també ha fugit. 


Tornant a l'oficina dels pencaires en vaga hi veig el meu 
televisor engegat 

els dic que me l'enduré encara que sigui a peu 

em diuen tu mateix mes para compte que t hi pots quedar 

alta tensió saps2 

i me n'adon que els fils que l'endollen estan tots despullats 

me'n vaig doncs esporret 

se'l poden confitar 

ja veig que avui m'he llevat amb el piu del fosc astre 
donant-me pel cul. 


Arribant d'esquitllentes al magatzem el patró tanmateix 
m'enxampa 

em repta de valent 

llavors m'ha tramès a acabar de penjar els cartellets 

tenim una setmana alemanya 

a german vveeX eine deutsche voche. 


Mentre sóc penjant els cartells 

una dona qui porta a la vora una filleta d'uns vuit anys 

em demana si sóc doncs alemany 

li dic que no però que prou el parl tot i que no pas tan bé 
com voldria 

manca de pràctica sap2 

tant se val diu vejam... 


Aber ich Xann es lesen ich denXe ohne ausserordentlichen 
sehvierigteiten... 


Good enough looX during your luch hour come and see us 
i em dóna en un paperet l'adreça de ca llur: 


no gaire llur del magatzem 

prou hi aniré caminant 

dante dante que els dic pensant-me qui sap què 
carallot. 


A l'hora de dinar hi faig doncs cap 
i em reben molt amicalment 
prou puc. 


M'ensenyen el paisatge miniatura que hi tenen muntat 
un paisatge idíl-lic del camp alemany. 


I la dona em diu bitte you put deines schvvànzches in 
diesem lòchelchen ja2 

vvhat2 I don't understand 

no em sembla pas haver-ho sentit prou bé 

vol el meu titot enfilat en aqueix forat2 

sie vvollen meine dinge in diesem Rleine loche2 

yes you go under the table und deine tiny vveevree sticR it 
up hier oR2 


Home ho trobes estrany 

mes què hi farem 

la dona és ferma rai 

1 qui sap qui sap... 

de més verdes en maduren 

toti que a mi no me n'han madurades mai gaires 

i tant que a les novel-les tot prou sembla rutllar tan 
suaument 

amb tothom cardant pels descosits... 


Tant se val som-hi 

m'ajec doncs somrient damunt un banc que hi tenen sota 
la taula 

i amb les faldilles de les estovalles que m'ho tapen tot 


tret llurs delitosos peuets... 

trec jo que sí bon noi la titoleta pel foradet: 
al paisatge miniatura de dalt hi deu fer bonic 
hi deu semblar un palleret. 


I ara llurs rialletes de conill m'excitaven qui-sap-lo 

i encara més un massatget que hom em fa a la cigaleta 
amb qualque mena d'aixaropet 

ai filla quin toc més pervers 

com titil-la ma titolal 


I he pensat que allò era el que volien: 
veure una muntanyeta nevada... 
nevada amb la meua lleteradeta. 


I el massatget era ara amb un líquid tot fred... 
mes de sobte he sentit gratar un llumí... 


I el que hi volien no era pas cap cim nevat... 


Hi volien un volcà en erupció 

i es veu que allò que m'hi untaven 

era qualque alcà o parafina 

i ara mon titot s'anava carbonitzant isnellamentl 


I com he fotut el camp vósIi 


Dídac esventa't 
0 romans quiti del que cal 
sense adminicles ni atributsi 


I com se'n reien elles 

i encara em veuríeu córrer ara 
servant-me aquell carbó fumejant 
aquell cruany llambrent 


i amb el mal que feia vós 
ui ui Ui Ui ull 
no hi vull ni pensarl 


Jocs duts a perperir 


Xit Dídac xit xitava i mormolava la veu de la temptadriu 
mentre la seua mà cargolava i descargolava ma titola. 


I heus que aleshores obr els ulls 
1 no somiava pas nol 


La titola m'havia caiguda damunt els llençols 
ila dona volia tornar-me-la a arrelar si fa no fa a lloc. 


Arrelar dic car cert que se li veien petites rels al capdavall 

i no n'estava gens esfereit 

com si hi estic acostumat 

vull dir que em caigui la titola i calgui tornar-me-la a 
arrelar. 


Si fins i tot tinc prou presència d'ànim de saludar amb una 
capcinada en Gastó 
l'amant corrent de la dona. 


Tret que també tinc consciència de l'àvol presència d'una 
tercera persona: 
la dona d'en Gastól 


No pas que la conegui personalment 


però pel soroll d'emprenyada que fa m'ensum que ha 
d'ésser ella: 

renyant malparidament i abusivament els dos o tres petits 
seus 

fotent totes llurs joguines daltabaix 

quina dona més poc ensenyada a viure 

tervagant de merda 

collonsi 


El terrabastall de les joguines esfondrades m'ha degut 
eiXOTIVIT 

no pas les curoses manipulacions de la dona 

sempre tan avinent amatent i generosa amb mi. 


Ahir mateix tot estudiant sentia la remor sospitosa 
als vidres de la finestra 

del que em pensava que fos un altre bernat pudent 
i m'havia aixecat a ostar'l 

mes me n'adonava llavors que no: 

que era una vespa enfurismada. 


Una vespa qui s'amagava entre els cactus de la finestra 
i la por que em fan els fiblons de les vespes xanesi 


Demanava ajut 

i la dona heroica s'hi atansava amb un punxó per a 
desallotjar-la 

i jo darrere tremolant 

amb un got de plàstic transparent 

per a enxampar la puta bestiola tantost es fotés a reposar a 
l'ampit. 


Ço que al capdarrer fou fet: 
la vespa al got 
el got finestra avall d'espetec 


i la dona i jo rient i bleixant alleujadament 
uÍ tu ufl 


I ara recollint recollint bocí a bocí de cactus desprès per 
l'impacte del punxó 

(el punxó que servia per a esverar la vespa) 

tot parant compte ara de no clavar-me'n cap punxa 

servant-ne cada bocí fàl-lic amb un parell de papers... 


I heus llavors que per simpatia... 
per simpatia la titola també se'm desprèn. 


Com m'he ficat a patir: 
Ai que ens equivocareml 


A la carranxa m'hi arrelaré un bocí de cactus 
amb les petites rels pessigollejant-li el cul 

i replantaré a cap torreta per comptes 

a l'ampit amb els altres bocins 

mon vit descartatl 


Diu la dona: 
no home no 
ja vigilarem en Gastó 1 jo que no et torni a passar. 


Tret que prou és palès que ha tornat a passar: 
aquest cop catastròficamentl 


Tot per culpa d'aquella bàrbara energúmena 

qui ha descobert que el seu home i la meua dona 
s'entenien 

i no hi està gens convençuda que sigui millor per a ella... 

ni per a l'harmonia universal. 


Tot ho espatlla 


esparpellant a la babalà els jocs... 
Els jocs amorosos d'en Gastó i la dona. 


Ai 

i ara no podré pelar-me-l'hi mai més 

jamais plus de branlette en pensant à eux 
pendant qu'ils sont ardents à la besogne 
perquè aquella altra bona relació també s'haurà 
esberlada estroncada Xaputt capada... 


Maleida pallussa ignorantl 


Gent així més els valdria morirsl 


Trencant-m'hi les banyes 


Després d'haver confessades a la meua dona les meues 
tendències pedòfiles, l'alleujament d'una amagada tensió em 
feia volàtil com llavor alada o com brosseta d'espora 
esperançada de caure en bell indret agrer. Fructífer, 
l'endemà del perdó em ficava a la feina. 


Reflexiu, m'esderneguí aleshores a resoldre aquell nou 
cornut sofisma. Si en degenerat exordi esdevinc ara flagrant 
fillantròpic qui en exhilarant pantomima apoplèctic ho diu 
tot... Ja em puc metre en naftalina desat en cap fosc calaix de 
cap racó oblidat... car què faré ara2 


Si no sóc subversiu, em migr, declín, caic en sequedat, 


desapassionat, sense esquer ni ham qui se'm belluguin al 
nas: orfe, llas, d'amors clandestins, anònims i fantàstics: 
intel-lectuals. 


Esdevinc, en canvi, obedient als poders estultificants, un 
altre estront qui, ambulant a la tirallonga en línies 
preestablertes, se somia humà o si pus no antropomòrfic, i 
doncs bell i animat amb ànima i tot. Tot plegat, xifra 
insensible qui... lmes ací anava segurament a continuar 
filosofant aitan feixugament com solc, quan tot d'una féu 
cap la dona amb un martell a la mà... immediatament em 
temia que no vingués a asclarím lo cap... me l'amagava amb 
els braços com ara cap simi matusser.../ 


—Silf, penjava un quadret i he perdut el clau... Vés si el 
trobes... I al mateix temps no espiis pel foradet que vull 
tapar amb el quadret precisament... A l'altra banda d'envà hi 
ha el canfelip d'un estudi de minyonetes de sis set vuit 
anys... lem va dir, enfontent-se-me'n grollerament rai...) 


I ara ja em té novament pels ouets. I eu, au. Fotent l'emili, 
el cambrer bavós, sempre sèdul i somrient, encara de 
jonollons cercant qualque clau minúscul, bensenes 
inexistent altre que al seu molt garneu esment... 


—ALh, ja l'he trobat, amor meua, mon únic tresor (li dic bo 
i mostrant-l'hi...J 


—No sé pas si és aquest. M'han caiguts tots cinc, i només 
em feia prou goig el darrer... Tornem-hi, Silf, que no ha estat 
re... li amb generosa mà esbarria invisibles llavors tot a 
l'ample de la cambra...J 


Mentre sóc cercant els quatre evangèlics clauets per terra, 
0ia un soroll estrany que venia del pis de dalt on la dona 


havia pujada. Por rai ara, pobrissó. Se m'hi suicidava la dona 
amb un cop de cap amb el martell, desesperada de sàpiguer 
que té un homenic somiós (hò, això rai, mes, llas...i), tret 
que somiós de molt criminals somnis pedòfils...2 


M'aixequí de terra amb un clauent ara, per l'esglai, clavat 
a cada mà, car timorat les cloia amb els sengles esmoladets 
clauets a dins. I alhora reflectia, amb histèria de foll 
hagiografiat, estigmatitzat: —Ah, a quin infern ni nou 
martiri no em re-menes ara, Sílfide2 


Pugí els esglaons de sis en sis. Dalt al replà tanmateix 
m'aturí. Dins la cambra del suicidi, hom hi oia veus. Ah, 
quin descans, tanmateixi La dona cardant amb un seu 
amantl Uf... Per això em tenien cercant clauets pel terra de 
baix... I ell, beneits benaurats, clavant per dalt. Vida serena, 
com cal. 


A la cuina, xiulant gentilment, molt menys reconsagrat 
que no suara, em desinfectí els palmells. En acabat, si fa no 
fa vestit, en forcí la finestrella i m'hi esmunyí. 


Al carrer hi corria, allerat, anàrquic, jJoiós, com pudegós 
gosset escàpol, adu bordant juganerament a d'altres quissos 
per salades minyonetes duts — i, en veure'm, 
acceleradament enduts. Velles curtes de vistes, així com 
qualque hom desconegut a qui la barretina torta belleu li 
vedava de copsar-me del tot, em somriuen, car és palès per a 
tothom qui no hi guipa gaire com en sóc, de bonhomiós. 


Al parc, m'assec vora n'Absent Tobies, un dels geronts, 
sempre ens hem entès: afectàvem d'haver esguard només 
per als estarrufadets ocellets i els espinescents eriçons, les 
delicades haques i els reganyosos gats, a qui oferíem 
crostetes i pellucalles rai, mes en realitat només hi érem per 


a enjogassar nostres molt ujats ulls d'ancians otacusts (diria 
oimés ulls de provectes opopetres, mes de nits poc s'hi veu 
prou, per a aqueixa activitat tan primmiradal), bo i 
endevinant doncs a les carranxetes de les xiquetetes qui 
davallaven pels grataculs o es baldaven als esgronxadors, 
sota llurs calcetes virolades, les balsàmiques meravelles de 
llurs imperfectibles conyets, ah penombres flairoses que 
extorquien sota nostres xamellots estesos a les faldes — per 
a no haver fred, mes en realitat per a trempar-hi grollers 
d'allò pus sense que cap mare, ni pitjor, pare brutal, se 
n'adonés — hi extorquien, dic, trempamentes gegantines, 
com ara intrusos caps de fibló sinteritzats, ceramitzats, fosos 
i forjats, petrificats en porpra faiança, i que haurien prou 
servits, millor que no cap altra giripiga o panacea 
empedreida per a cap palmària fornicació en madur úter 
gràvid, de godomassí escollit a la mateixa Deessa de l'Empiri 
— triés de dir-se com volgués, tant se val, Àrtemis, Ixtar: 
Isis, Maria, Mazu, Mvt, Tlaçolteotl, Rea, Aruru, Euterpe, 
Demèter, Minerva: Hera, Gorgona, Rali, Vallíria... — 
d'infern o paradís... çajús entre els safrans... entre els safirs 
de çassús... en la lletosa sufusió de Çains... tot en tot, tot altre 
sàtir substituintl 


Si es feia de nit, i restàvem sols, ens ficàvem a llagrimejar. 


Tot torcant-nos ensems llàgrimes i lleterades amb rudes 
paperots, ens lamentem a cor-què-vols. 


—lII never Rnovv vvhat is having my pricR sucRed off or 
fuching an ass... The real humiliation being that my viife 
does that and everything else imaginable vvith all her 
lovers... Only me she forbids access to... (belleu fa elll. 


—Even her numberless lovers pity me, but not her, never 
her, no...t Dm serving them the meals, vvashing the dishes, 


smiling all the vvay vvhile they Reep on frolicing... She is 
shouting by night as she lies vvith him... And l'm afraid her 
children might vvaRe up vith the sereams of her exaggerated 
orgasms... lque dec respondrel. 


I sabem que som com som per les dones que tenim. O 
belleu les tenim perquè així som2 La questió: que prou hi ha 
d'haver de totl I per què no pas desgraciats com nosaltres2 
És que no som de déu...2 


Negats d'accés a dona vera, accedim a doneta, no pas gens 
feta encara, per via d'imaginat deler. 


—I què me'n dius de les celebritats acusades del mateix 
fcerim"2 Els cineastes2 Els músics2 Els escriptors2 Els 
humans mitjanament inventius2 


—Els batètics acusadors: llurs falses memòries de 
grandallàs inútil qui per cabal se suposa agredit d'infant. 
Així justifica la seua esfereidora mediocritat comparat a son 
major. 


—L'excusa (l'estratagema letal) dels damnats subnormals 
per tal d'aixafar aquell qui per intel-ligència els avergonyiria. 


—Els subnormals en intel-ligència (és a dir, un 9096 de la 
població d'aquest dissortat planeta) encontinent s'han 
llençats com gossos (és a dir, servilment) a cruspir-se un 
altre home qui pensa. 


—Un home qui pensa és allò que fa més por al subnormal 
— car l'avergonyeix i alhora li descobreix que no hi ha enlloc 


mendraig ni amagatall... 


—NIi recer ni aixopluc... 


—Que tota carrinclona ombrel-la contra el fat de la 
destrucció del si mateix, o el jo, sempre (inestable), és de 
fantasia: que néixer és caure al bertrol, colpit pels elements 
descordats de l'univers, on hom corr el risc continu 
d'imminent anihilament. 


—La paia tenia tretze anysi Tretze anys, no foteml Quants 
d'adults tenen l'enteniment d'una noia de tretze anysi Com 
més endoctrinada la gent, més rucl Això vol dir que als 
tretze anys una noia és molt més intel-ligent que no la 
majoria de les crèdules mullers qui s'han anades empassant 
sense engargús ni ennuec les fastigoses falòrnies dels gossos 
morals — i això durant anys i panys de llibres, diaris, ràdios, 
televisions, on només hi vomiten propagandistes i 
predicadorsi Els de la bòfia ubíqua, els de la bòfia íntima, els 
de la bòfia incorporada, els de déul 


—El déu bòfia resident, escurçó qui el cervell es veu 
obligat a estrènyer perquè vagi destil-lant el seu verí. 


—El déu doncs més espieta que no cap pedòfil cagadet i 
passiu com vós ni jo, n'Absent. 


—L'única mancança d'en com es deia, en Popo... 
—En Popo Lansti. 


—Aquest. Son únic error fou de no anar vestit de capellà. 
Una mera equivocació sartorial, en va dir el clàssic. 


—I ni que ella hagués tinguts sis set vuit anys, vósi 


—Es clar, car... 


—Car els infants innocentsi Hàl Hàl Quina guineu més 
pudentl Els infants no pas endoctrinats (és a dir, violats pels 
educadors" si fa no fot eclesiàstics, amb llurs dolls 
escanyadors d'extractes de claveguera molt corrosius per a la 
matèria cerebral), els infants lliures són els més "criminals" 
del món. Els més criminals en el bon sentit — llurs "crims" 
són constants contra totes les doctrines putrefractes 
segregades pels gossos infectes de la moralitat. 


—Cony, per qui ens prenenl Tots prou hem estats infantsi 
Sabem com érem... i sabem (si no ens autodecebeml) de qui 
és la culpa que ara siguem una altra merdeta qui ha de 
penjar com cascàrria o paparra als pèls ratats de les 
gossades rabioses sempre atrafegades a mossegar i occir la 
gent lliure. 


—Però només és culpa nostra — no és culpa de ningú més 
que ara siguem una merda, escolteu, vós, no pas2 


—Home, una mica de les dones amb les quals ens casem i 
qui en acabat no ens permeten cap accés, mentre els druts hi 
són a tot estrop, manxant-hi desesperadament i tothora. 


—I les pròstates se'ns inflamen com balons estratosfèrics. 


—Vam anar un cop al proctòleg perquè li vaig dir a la dona 
que quan me la pelava les minses lleterades eren sobretot no 
pas de llet, de sang. I el prostatòleg que diu: I aquest darrer 
mes, per exemple, quants de cops que heu cardat2 I ensems 
diem... La dona diu: vuitantal I eu, alhora: zerol I la dona, 
davant el metjarra qui semblava fort estranyat, li comença 
d'explicar: És que som una parella molt lliure de costums. 
Fa el metjorri, comprensiu: Ah, moderns. I ella: Hò, ens 
donem mútua (o es diu recíproca2) llibertat. Eu amb 
llibertat de cardar amb un nombre il-limitat de druts, ell 


amb llibertat d'imaginar-nos-en mentre ho fem, i així al 
mateix temps pelar-se-la fins a la sang, carallot. 


—Mes ens hi casàvem i les adorem, molt uxoris, 
taxativament. 


—Per això no ens caldria pas anar a cercar víctimes 
"culpables" de la nostra insignificança i del nostre autoodi. 


—Fóra inconcebible, i a tots ops el súmmum de 
l'absurditat, i del còmic més ridícul i carrincló, que per 
comptes d'ell (en Boi Vilt, per exemple, el més veterà) 
trucant-me, l'endemà que ens casàrem mateix — i ella 
encara no m'havia pas jaquit fer-li re... 


—Es clar, és clar, típic. 


—I dient-me, mentre per totes noces sóc a endreçar 
papers, espais, possessions... tot encontinent canviat... 1 
exclusivament adscrit ara al seu nom, el nom de la deessa... 


—Tot lligal 


—I dient-me, doncs, en Vilt, que: Li dius a la teua dona 
que vindré avui a les quatre, i eu agraint-li-ho de tot cor, i 
tractant-lo de vós... Hàl Fóra el súmmum de la incongruitat, 
dic, si fos eu qui tractant-lo de tu, el truqués, fins i tot ara, 
vint anys després, dient-li, Li dius a la teua dona que es 
prepari que vinc a les dues, i ell agraint-m'ho, ca2 Ha-ha-hàI 
Hi ha nivells: hi ha alfes i betes, hi ha druts i cuguços: hi ha 
superiors i inferiors. 


—I nosaltres som de segona, i s'ha acabat. 


—Tan repugnants ni mesquins que ningú no ens vol donar 


ni pel sac. 


—És clar, cascú on pertany. No ocuparàs pas el territori 
enemic (fa el manament), no fos cas que... bella harmonia es 
trenqués... que tothom hi prengués mal... i el pitjor parat tu, 
és clar. 


—Per què balafiar la mateixa saliva cada vegada, vós2 Tot 
és culpa nostra i prou. Per haver-nos jaquit endoctrinar pels 
gossos i llurs sequaços de la propaganda, i per haver-nos 
apuntat a llur horda pútrida de destrucció d'entenimentsl 


—La culpa dels capellans (disfressats del que sigui), com 
semprel 


Descansats, amargament acomiadats, ell a cop de crossa, 
jo a cop d'artrític (o belleu adormit) genoll, divergents, ens 


en tornem. 


He fet doncs cap a casa, i justament sentia les portes de 
dalt... Era l'home qui se n'anava... 


Em vaig llençar per terra amb un llibre obert, bo i fent 
paper de despreocupat. 


Ell va aparèixer. Era en Vilt, en Boi Vilt, un dels més 
assidus cardaires de la dona. 


—Ep, Silf (que em diu...) 


—Buona sera, signor Vilt lque el responc...l M'heu 
enxampat estudiant les barracudes. 


—Les barracudes, eh2 Doncs sí que et vols instruit. 


—Sabíeu que, com les mofetes, les barracudes pixen un 
maligne verí...2 Qui s'hi atansava, 0i2 


—NIi qui hi feia cap juguesca veient qui pixava més lluny 
dels dosi 


—Ja ho sé. Sempre hi haurà graus, senyor Vilt. Vós a dalt, 
eu davall, servint-vos i regraciant-vos totes les gràcies, és 
clari Ara, hèl Doncs, ja ho veieu, bensenes que direu que 
pensar fa de rucs, o que, a tots ops, com en el meu cas, prou 
és cosa de rucs, pensar rucades. Ara, com m'he quedat 
llegint-hol Jo qui em pensava que les peixos no pixaven, 
senyor Viltl 


—Bufl És cosa sabuda per tothom. Sàpiguis que de jovenot 
em graduí també d'ictiòleg. 


—D'ictiòleg2 Com mon germàl 


—També se't carda la dona2 Ixanxejà, senyorivol, anant- 
3 
se'n). 


No em va lleixar respondre-li (li hauria respost que hò i 
tant). 


Com a qui li cau el nas i se l'ha de recollir i tornar a 
emplastrar, em recollia de per terra, carcassa arnada on 
m'havia anat convertint amb la conversa amb mon senyor 
del moment. 


Aixecat, m'espolsava. Som-hi (que em dicl. Car ara ho 
havia de tornar a endreçar tot. En Boi Vilt, com tots els 
altres amants de la deessa, tret que ell potser una mica més, 
essent com és, com dic, el més veterà, amb la poca estona 
que érem enraonant ho destarotava tot. 


On les cortines eren escorregudes, les descorria: si 
descorregudes, les escorria. Les finestres ajustades o 
badades, les cloia, les closes les badava... Tot el que era 
damunt, ell ho volia davall: tot el de baix, a dalt. El d'enrere, 
envant, si davant, darrere. Si mai quelcom era de gairell 
sinistrors, ho esbiaixava dextrors:, i si tort, dret: si dret, tort. 
Il així anar fent. 


Quin home més enginyós, tanmateix) 


Oi que era en Vilt... No: no era ell, què m'empatoll...2 Ell 
no hauria permès mai la dona amb quatre druts ensems... 
No, fou un altre, un estranger. Un finès, oi que sí2 Com es 
deia Se m'aparegué a la cuina, ben de nit, després d'una 
disbauxa de la dona amb quatre o cinc amants més, com dic, 
i hi rentava plats i gots, i tota una plètora de plàteres, i 
justament hi tenia entre les cuixes (era l'estiu i anava 
lleugeret de roba) una de les plàteres més grosses, rodona, 
de coure, lluent, i m'hi ficava de valent, i la fregava com qui 
la volgués febrir, perquè relluís com a nova, o millor, i 
comentà en Rossthiof (ara hi caicl), comentà: Ei, Silfl Ets 
l'exemple perfecte per a il-lustrar la imatge popular que en 
diuen de: "cagar una pèndola", per a indicar de "fer quelcom 
que és collons dificil", amb aquesta pèndola pèndula com 
pèndol de rellotge d'època que et penja a l'entrecuix... t'hi 
penja per comptes de prou saps què, i que tots estems 
convençuts que, si en tens cap, n1 un, petitonet rall 


Li ho vaig agrair calorosament, i li vaig implorar si podia 
fer quelcom per a ell. Amanir-li què...2 Amanir-me-ne-l'hi2 
Car... m'hi só ficat prou bé...2 Però em sembla que cercava 
un canfelip i s'havia equivocat i durant un segon havia tret el 
nas a la cuina... i ningú tampoc no s'espera pas mai, és clar, 
a veure què els dic. Pse, qui se'n curaria d'això que baveig. 


No pas cap alfa, vós. Només un altre beta en fotria cap cas, 
ai, beneitl 


Beneit del cabàs... ple de llufes, hè. Ara que... això rai, 
hom s'hi fa, hom es fa a tot. 


La questió que ara, noi, prou de cabòries delicioses. 
Fiquem-hi les banyes, tul 


Ja li has fet el sopar a la deessaP Excel-leix-ne, s'ho 
mereixl 


Som-hi. I llavors, mentre la deessa endrapa, fill meu, 
feinota rai. Haig de pujar a fer neteja, canviar els llençols, fer 
el llit... Acunçar la cambra, netejar les cambres de bany, 
rentar peces interiors fràgils a mà, rostar ben rostades les 
banyeres... i tot ben curosament, no fos cas que la dona se 
m'enfellonís en acabat pus que no caldria, cal 


OO 
Biografieta del primeret 


o del segonet o terceret 
o de qui es guaitava al mirallet 


Un cop hi havia un senyoret 
i s'afanyava comcaleret... 


i uns cirurgians diplomadets 
l'en feren molts de trossets... 


i de cada trosset espontaniamentet 
se'n feia (de senyoret) un de novet 


qui creixia tant com l'originaletl 


I tots llavors anaven en cotxet 
i pujaven al mateix trenet... 


mes el trenet n'era el dolentet 
i en davallaven equanimets... 


i a la freda andana resignadets 
n'esperaven.... 
n'esperaven.... 


I n'esperaven... 


N'esperaven el properetl 

0107 

Les irreals oh meuquesI 

Hi ha gent més irreals que no són els jugadors del Vila- 
real2 

Ixen a jugar vestits a la xaronota femelleta — 


embolicats en els cassigalls més repugnants del món — 


de balladora de repulsiu flamenc-ohl 
d'infame mitjamerdeta torer-ohl — 


i alhora els penja a cascú del nas una canyeta de pescar 
amb ham esmolat i tot 


i cuc cul-bellugós. 


I per comptes de tocar pilota 

foten — ben a la xamberga — els pitjors papers 
de les tràgiques més tràgiques 

del més carrincló món teatral. 


Són na Medea n'Antígona na Fedra na Salomé... 
i n'hi ha per a cagar-s'hi. 


Quines esgarriafaós, 
quin espectacle més vergonyósIi 


Enlloc no hi vèieu pitjors ni pus sapastres actriusi 
Els espectadors decidíem al capdavall d'apedregarlls. 
—Aneu s-en amb les canyes al camp a pescarl 

Als més avergonyits i doncs als més assenyats 
reeixia d'atansar-me'ls a recomanarils a cau d'orella 
d'amagat de llur ignorant propietari (feixista fastigós)... 
—Abandoneu aquest ofici d'irrealitat. 
—Poc escau a ningú. 
—Esdevinguéssiu reals. 


—Als rierols hi manquen gent com cal. 
—El xanguet us hi espera enjogassatl 


mestre Castanyes 


tantost s'ha mort... 


— quin tip de riallesi 
cascú s'hi avé molt de gratl — 


hem falsejats doncs tots els seus papers 
i els hi hem ficada musica 
i tot el que era seu és ara nostre 


— ah goigl fruim-ne, gaudim-ne... 
xalem'ns-en de valent...l — 


On no hi havia sinó tediosa documentació inútil... 


tot hi és cançól 
(.) 
a l'hora de desarrelar'ns-en 


s'obren els pous 


leri-leri hi som 
abraonant'ns-e als perímetres incerts 


— rialles dels qui s'apresten a ajudarínsi — 
en aquest planeta lleuger... 


caure-hi i no caure-hi... 
és Si fa no fa el mateixI 


(Es) 


érem un esbart de Nessos 
papallones amb vel-leitats subversives 
intractables marietes 


al galliner 
infectàvem com centaures les granotes dels esquirols 


platxerioses formiguetes 
desfilàvem en acabat 


precaris macaris 
riallosos conills 


mofetes ben pixades 
mentre ignominiosament urpats 
els ocells perits 


queien a platea 


traidors rats sempre maleits. 


ro 


palafrè qui et vodries paladí 
abans prou et caldria conquerir 
el castell de na Dama Venus 


pujaràs al Puig de la Deessa 
i al Congost Angoixós 


entre dos grossos cogullons 
relativament tous tanmateix 
com gegantins pans de pessic... 


troba-t hi dues portes: 
l'una forta... altra fluixa 


via foral recorda-te'n ara 
si mai vols cavaller esdevenir 


la inversa és la que manal 


pensa-hi bél la porta forta 
me la porta fluixal 


la porta fluixa me la porta fortal 
la porta fluixa rellisca en mel 

la porta forta és tota merda 

no la caguessis doncs pas... 


0 per sempre pus palafrè 
replegafems romandràs. 


ES 


i veies a la omniscient Viquipèdia 
que dels fideus grossets 

tortets amb un foradet enmig 
hom en deia... fideus perla 


i tu hi dius... i una merlal 


Car si són fideus amb forat 
poc són fideus... són fideesi 


i és així com et vénen les idees 
i hi recordes les deesses atees 
les Atenees occint Pentiselees... 
cardant-se rellotges les Rees... 


0 per què perdre's en teodicees 
i falòrnies de mosquees...2 


els mites et foten vindre diarrees: 
n'Enees qui de sa mare en fa gelees... 
n'Odisseu i ses plebees odissees 
pertot arreu entomant gonorrees... 


als Olimps les assemblees maniquees 

iguals a les de les Seus Europees 

i a Rrèmlins Capitolis... pous de pudents brees 
on els polítics de ments més pigmees 

encenen odis amb nom de panacees... 


ni tempatolles amb divinitats farisees 
ni mai els pecs qui les colen no gens prees 


això fots en canvi: cols i naps conrees 
puges aviram... bens... i Amaltees 

i pesques en placers i marees 

tant llucets... com raps pops i llamprees 


i crees línies amb laves hipogees 

on anorrees capdeconys en lliurees: 

borinots de buròcrates amb seborres: 

tots els qui et duen apnees... cefalees... corees... 


Car no ets poeta d'avui... n'ets de bellees 
de riquees... vellees... perees... feblees... 
tota mena de quatrecentistes bonees 


això també però: sense les fotees 

sense les fictes farmacopees 

de les tràgiques: Clitemnestres i Medees 
qui sempre trobes putes boges catamees 


poeta ets qui aprofites les avinentees 
sempre per a parir noves idees 


i quan s'escau cruspirs... no pas els fideus 
ans com dic... bensé... les molt més adients fidees. 


EE 


Penèlope molt tènuament abillada només de puntes 
negres 
enfollí — vuit vegades seguides — 


s'esfonsava cada cop al clot de falses sorres 
davant la pagoda 


Penèlope es pensava beutat 
es pensava ídola 
es pensava idíl-lica 


es pensava prenys cada cop que cap hom se l'esguardava 


1 es veia eixarmant 

i es veia hormonal 

i comprenia al seu enteniment 

que tot vit s'esguerrava solet ensumant-la 


i doncs sovint xisclava que: 


—mon marit la gelosia el mata 
i gelós tothom mata... 


i s'abraçava llavors a un espantall nauseabund 

i endegaven tal tençó que àdhuc els músculs glutis de 
l'atmosfera 

es relaxaven 


i estepes arenys i serralades s'omplien de ploguda merda. 


(es) 


—Rotllà, ets un capdeconyl 


a Cap cap no cap 
d'anar de cap de colla 
de cap colla 

cap a collar 

a Cap coll 

trascolat de cap a cap 
cap cap de colla 

de cap colla de lladres 
de coll de muntanya on 
atrapat 


t apedreguen de dalt. 


4) 


a més a més d'assassinar a pleret 
el dictador es preava de sàpiguer parlar 


rere telons 

el presumpte gran retòric 
es masturbava la tràquea 
perquè d'espetec li eixís 
la brillant lleterada 

del verb. 


(es) 


parlava el dictador i tots el volien assassinar 
i jo els acompanyava en el sentiment 

mes em mancava cap pistola 

n'hauria manllevada cap 

(era jove i hauria gosat emprar-la 

no pas com ells... 

per certa estranya prevenció paralitzats) 
tret que ningú no se'n fiava 


no era encara ningú prou provat 


esperarien massa 


i esdevindria com ells: un cagat 


un cagat amb molts d'afanys 
d'assassinar el dictador 
mes al capdavall tampoc no fotent fava. 


(3) 


el títol al diari no el veia prou bé: 
era en alemany2 en anglès2 


quelcom sobre la pluja àcida... 
ist gelb...2 

is golden...2 

plou or...2 


fora tot era meravellosament rovellat: 

les pells dels passants llurs hàbits 

les façanes els vehicles voreres i paviments 
persianes finestrons... 


cada detall un groc de rovell se l'anava delitosament 
menjant 


per la pluja àcida 
tot esdevenia ràpidament ferralla 


escultura de pobre s'ha tornat el món 


i mon sensori encara mig despert 
formigueta moribunda qui mentalment la recorr. 


(...) en museu lluentíssim 
de vasts corredors i molt amples sales 
no hi ha mai traces d'allò que els esgarriats carrinclons en 


diuen "art" 


qui hi voldria cap d'aquelles xarones representacions 
quan hom pot exposar-hi els súmmums artístics de la 


natura2 


el buit i el silenci, vósi 


ah quina delícial ah quin goig immens: 
quina perfecta imbricació 
compenetració 

amb l'excel-lència de l'acomplertl 


(es) 


tot s'escunçà tan acceleradament 
com ara si mos eritròcits tot d'una embenzinats 
ensems es declaressin leucèmics 


era pixant damunt la regala 
i devia haver-hi pixat més estona que no em creia 


car com havia començat el rajolí 
tot el vaixell rutllava fi d'allò pus 
mes ara tombant-me veig que el daltabaix s'instal-lava 


total 


ja ho veus tu ara quin bugat 
de vaixell modèlic exemplar quasi perfecte 
ormejat ans amarinat amb els millors ormeigs ni mariners 


i sestejant en harmonia 

passàvem a garbuix generalitzat 

i tot hi rau damunt davall 

tot hi és flix 

i en vulguis de duges a la babalà i de botafions descordats 
i de calabrots i obencs abatuts entre els vòmits 


els escadussers mariners qui albir 

els veig fort entrompats: 

els de més aclofats damunt les eixàrcies esvalotades 
d'altres potser sense coneixement 

amb mig cos fora borda 


el timoner ha jaquida anar la roda de governall 
i hi té repenjada a un racó una dona nua pàl-lida 
lligada i emmordassada amb cinta adhesiva blava 


què haig de fer2 
sempre he estat capità molt liberal 
un capità qui condona moltíssim 


somric als mariners marejats i somric al timoner 
malhumorat 

i me n'adon de cua d'ull que alguns dels mariners pets i tot 

fan sapastrement i furtiva acció d'estrebar a lloc el drap 
encerat 

que mig tapa el contenidor enfonsat fins a la sentina 

i tot per a assajar d'impedir m que hi guipi avall 


somrient tot amical 
prou esperant-me'n qualcuna de grossa rai 
m'he atansat al drap i n'he aixecat un cantonet 


al fons del contenidor quina orgia d'oficials i rosses molt 
fermes 


totdéu nu i cardant i ni cal dir pitofs rai 


considerat com sóc somriguí llavors 
i encara solidari i companyivol em llencí a afegir-m'hi 


som-hi doncs bequetegem-hi amb la beguda 
i tastéssim si s'escau àdhuc cony de rossota cuixafranca 


mes què ens plou de dalt2 

amb vults plens d'odi el timoner i d'altres 

ens apedreguen amb coixins impregnats de licors 
0 potser benzines 

i ara hi llencen també anyocs de flames 


foc foci 
ah que ens rostireml 


un capità qui els fui tan bo i complaent i còmplice àdhuc 
i així t'ho paguen 


així t ho paguen. 


(es) 


som-hi, pel dretl 

ací arriba el destraler destralejant amb la seua destral 
us neteja el pati en un tres i no res 

amagueu estudiants i soldats 


amagueu la canalla 
amagueu els vells asseguts 


tot ho neteja amb quatre destralades 


així es dÓna per pagat: amb els tresors 
que troba entre les brutícies que a cops de destral 
tramet a la foguerada 


no li digueu re i re no us dirà 


només hi ve a destralejar. 


fa) 


Ara que ja hi som 


Ara que tothom té a ca seua 
les fórmules i colors 
per a crear universos... 


Sense dir-ho als veins 

(massa enfeinats en llurs còsmiques creacions 
— llasi tan diguem-ne idèntiques entre elles — ) 
decidia que 

a la barreja 

m'hi sobrava 

el carbassa. 


Cefalòpode 


Carnestoltes...2 
Em disfressaré de cefalòpodel 


A les diverses branques de les profuses banyes 
que el front et banyen 
tot de guants... i mitjons t'hi empalmaves... 


I ala boca un embut 
perquè tothom se n'assabentin 
muts: 


Ai aquell: 


Cefalòpode crèdul 

sòlit banyut 

s'ho empassa bé prou tot 
com cal. 


Ocell estrany 


Peonant després d'un llarg viatge per esbufegades 
estratosferes 

m'esguardava en un tollet aquell forat... 

aquell forat... 

aquell oldà preocupant forat aparegut enmig del ventre... 

i em demanava d'on vingués. 


Em digueren bèsties de part de terra de "melic". 


Melic...2 
Quina malaltia deu ésser aqueixa, que em dic2 


El forat... a poc a poc se m'engoleix...2 

És abís...2 

És infern...2 

És pou d'involució, d'eversió, d'autodevorament2 
D'involució, d'esfondrament de part d'enmig avall sens fi2 
Xuclat llavors sencer... 

pel xuclador tenebrós... 

que em neix de cop sobte al ventrell...2 


Es la marca inexorable... 
inesborrable de la mort...2 


Qui sóc, qui sóc2 
Ocell 


Si mort el vol 
la mort qui el vol 
vol que li mori el vol 


i si el vol mor... 


la historieta s'ha acabat. 


N'Erle Jardí i n'Eulàlia Lanugen al jardí de les 
criptògames i els suplicis 


Frequentàvem els ambients més plausiblement 
contaminats. 


Trobàvem mentrestant irrisòries les larvàries palinòdies 
qui amb diapasons odiosos ens adreçaren els molt pegament 
entusiastes moralistes. 


A padellassos d'àmfores, de búrnies, d'orinals, hi rostem 
els llords romanents, les feus, les morques, les vinasses, les 
eixarreides medalles d'excrements. 


Amb lucidesa de llimac, de qui les glàndules anals 
persistentment vilipendiaven els indrets on les 
xarlatanesques societats ignominiosament i mòrbida 
falternaven", bo i jaquint-hi doncs mocs omnipresents qui 
per llurs virtuosos exutoris rajaven, tant na Lanugen com en 
Jardí trencaven llavors subtilment els angles infrangibles i 
s'instal-laven, no gens resipiscents, a causar rares estupors 
als amants qui cerquessin lluny de les crueltats còsmiques, a 
racons florals, espinosos aixoplucs. 


Concloien aleshores, els amants frustrats, es veu, que a la 
matriu se'ls eriçaven massa de lligams o tentacles qui 
vel-leitosos i intercanviats els escanyaven fins a graus o 
esglaons d'ofec irreversible. I se'n tornaven en porreta, ara 
ells jaquint enrere llefiscoses regateres. 


Tret que en aquella saó, no pas els amants, ans nosaltres, 
per comptes d'amoroses estereotipades harmonies, ens hi 


ensopegàvem els sòlits botxins. 


Érem al carrer del Mur Oclús i hi havia als voltants d'una 
de les taules rodones un rogle de llogrers qui s'expandia. 
N'Eulàlia, més avesada que no eu en societat (i en societot), 
m'ho feia avinent d'una faisó molt subtil, gairebé 
ventríloqua: 


—Tracta, Jardí, de no esguardar-te'ls amb massa d'odi. Els 
maleits llogrers fan semblant d'ésser molt oberts a les 
circumstàncies, mes hi tenen llogats tot d'assassins 
escondits qui et clissen encontinent si massa d'odi no 
curulles, sobretot part dels ulls, d'on que, enmig de ton son, 
en acabat, no et víngon, a fer't bocins, al tou d'una nit 
qualsevol, quan potser somiaes en suaus paradisos llunyans 
i traus qui-sap-lo virginals. 


Així que també n'Erle se n'estigué, d'esguardar amb gens 
d'odi els repulsius llogrers tots mudats, i en canvi, mocós, de 
cua d'ull, volgué localitzar on fossin els llogats assassins. Va 
rebre un cop de colze de na Lanugen. 


—Què fotsl Ullar els assassins és el pitjor. T'assassinen a 
lloci Pel carrer s'hi ha d'anar com llimac i prou. Tot humil. I 
llavors, re, au: qui vulgo en acabat relliscar en tos mocs molt 
virosos de rancúnia, per ell fotrà. Tu, xino-xanet, prou seràs 
ja lluny. 


Continuaren pujant i davallant per carrers insultants. 


Na Lanugen remembrà experiències d'adés. I quan en 
Jardí li demanava si calia envejar llogrers i assassins, tota la 
casta de lladres ni fastigós arroplec de canfelipútrids i 
botxins, ella un tremolí de muda rialla sardònica l'allargà, 
ondulà. 


—Carallotl Tot el que foten, fer mal al proisme. I et penses 
que allò els ompli Ah, la vessa, la lassitudi No els conec pas 
proul Fan llurs feinetes fastigoses i... En acabat, què2 
Estranya buidor del botxí... Haver espellat un altre supliciat 
— la gran cosa, bufl Llenqueta de pell a llenqueta de pell, 
d'antuvi fa gràcia, mes al capdavall així mateix hom se n'uja 
pler. Com de tot. Ep, i cap pensament per a l'escorxat — per 
a la seua perllongada mort atroç — la seua neguitejant 
rosegadora càustica desesperació d'un futur d'immens 
patiment abans no se li abati — lluny, lluny, 
interminablement llunyl — l'alleujament fonamental, el 
requitament enyorat, el relleu beneit, de la molt gruada, 
massa lenta, agraidíssima, generosa, mort. Mes ells, centrats 
en si mateixos, quin altre esdevenidor que el d'anar fotent, 
fotent, fotent... Hi ha molt de suicidi entre la rucal, 
impudent, botxinaó, Jardí, res a envejar-hi, no. 


En Jardí voldria segurament dir quelcom fortet, com ara: 
—N Eulàlia, buidor de botxí, l'ompl amb veríl 


Mes recallà. Ara passaven per qualque zona molt freda. 
Els naixien penellons al nas. Guaitaven els horts del costat. 
Aquells enciams no se'n resquitarien mai. El fred gèlid 
pujava de l'abís del costat. Tot de taúts asclats i estellats qui 
hom hi havia llençats daltabaix a la babalà raien ara en 
fastigosa oblivió. Qualsque cadàvers gaiament semblaven 
saludar amb vaivens de mans sovint esquelètiques. Potser, 
illusament metempsicòtics, acollien llurs noves versions o 
s'acomiadaven de les caduques. 


—Per què voldria ningú nou envolupament de carn2 
Potser s'esmen que aquest cop llur carn no serà supliciada 
pels llogrers i llurs assassins llogats2 Més els valdria voler 


néixer a un altre món. 
—Carallotl — hi tornà, avial, paleontòloga, na Lanugen. 


I ara li féu avinent que quin altre món llurs òrfenes 
psiques volia collons que ensopeguessin. Que despendrien 
eons atzarosament saltant-se galàxies, romanent belleu un 
instant en aquest món o altre, com qui diu, anant tastant- 
los, i tots són sempre pitjors, ço és, com més t'allunyes de 
l'indret on fores concebut d'origen, més degenerat t'hi 
trobes, car les condicions et són encar pus enemigues, els 
suplicis de crueltats més impròpiament elaborades, per 
ments completament incompatibles. 


—No hi ha res a fotre. Sucumbeixes a la fascinació del nou, 
i rere el nou, hi ha l'antic disfressat de nou, tret que 
disfressat de nou vell renovellat, ço és, al capdavall molt més 
agressiu. 


El fum i la boira, feixugament pudents, qui pujaven de 
l'abís dels morts il-lusament esperançats i llançadors doncs 
de saluts i comiats, s'anava esvaint mentre els dos llimacs 
pausadament avançàvem. 


Li volia dir a n'Eulàlia com trobava sempre entusiasmant 
— que allò era com qui rep injeccions efusives — de desertar. 
No hi ha res tan divertit ni omplidor de glòria com 
sàpiguer's desertor, li hauria dit, mes el seu posat em 
descoratjava — tenia les faiçons enceses i tenses — devia 
ésser aquell atac quotidià qui ella patia — de sobte s'enutjava 
— trobava que tot era oceà antinòmic — que algú de qui el 
cos és fet de carn no pot altre que sofrir suplicis — que no hi 
ha eixida enllà de la molt tortuosa de la mort — i allò 
l'enfellonia qui-sap-lo. 


Tenia por que la ira no la denunciés. Ella tan comcal, ara 
em tocava a mi fer-ne el paper. 


—Sóc llimac mundà i etnogràfic, Eulàlial — sordament 
esgaripí, i rubriquí l'exabrupte genialment ballant, tot 
reixinxolat, ert i trempaire, balancejant-me només amb el 
bec més mínim de la cua. 


Amb la presumpció de l'estruç, dansava un dels llimacs i 
la seua boca semblava forat de cul. L'altre llimac pledejà que 
aturés l'exhibició, que cridaven l'atenció, tot i que eren ja 
lluny del carrer dels llogrers, i tanmateix, qui sap, qualcun 
de llurs assassins franctiradors encar, espiant de cap terrat, 
un pèl més escopòfil, amb ulls de caragol sobrant abrupte 
passamà de barana, no els podia tot plegat metrallar i tallar- 
los pel mig. 


No fou sinó en acabat de qualsque hores que, lluny dels 
ulls ferotges dels otacusts armats, ens arrossegàvem els dos 
llimacs enamorats amb prou més lleure, alleujats, a lloure, 
lleugers. Cal-ligràfics ens arrossegàvem, sinistres, repulsius, 
meravellosos, i la nostra humanitat, vull dir, animalitat, 
relluia ben allossada, ambdós com ara ben agusats llossos 
d'estilets, llimaquejant tranquil-lament, i enllimaquint 
alhora amb aups lluents les esparveradores rutes qui 
exploratoris inauguràvem. Les llambrències dels 
criptogràfics esclaus qui llambrescs lleixàvem damunt 
molses a culs de comes i a líquens de quers a tucs i clapers 
haurien fetes les delícies dels hermeneutes pus remotament 
enjòlit, o si més no dels pus exegètics dels elfs. 


Enraonaren més assenyadament ara dels estereotips. 
Privilegiaren els vots qui afegien ciment a l'entesa. Les 
espirals de llurs frases s'entrellaçaven, científiques. Dobles 
hèlixs se seguien dolçament imperatives. Llurs cossos de 


llimacs àdhuc s'entortolligaren, a tall de tríbades qui 
s'encamallen. O com dits de peus de deessa per qualque 
molt estètic valg hàl-lux suaument encavallats. Com es 
compenetraven, vósl Tot greuge esborrat: torts mutus 
d'adés, ara, per virtut de la coevolució, esdevenien 
evanescents quimeres mai no actualitzades del tot. 


Travessaven en aquella saó el reialme dels xipòtols — hi 
enllordaven amb més profusió belleu degut a les 
anfractuositats del soler. Al reialme dels decadents la 
vigilància dels botxins hi era absent. Aúr i albíxeres 
llençaven, tàcits — sempre tàcits. Eren encar en llur 
el-lipsoide abraçada, en el roent de llur engranatge 
d'interpenetració, que no se n'adonaren que havien adquirit 
un ostatge. N'Èdip Ça-serres, un dels xipòtols, romania 
entravancat — indemne nogensmenys entre llurs cossos. 


Me'n vaig admirar. Generalment tothom qui rellisqués a la 
deletèria llacor qui jaquíem darrere es desconjuminava, es 
desfeia, àdhuc fonia entre pregones dolors. Tret que aquells 
mesquins androides acostumats a tanta de degenerada ni 
mefítica putrefacció, n'havien, es veu, esdevinguts immunes. 
Avantatges de la marginalització extremada. 


Desconsolats per l'aleatòria interrupció de l'intercanvi 
d'electròlits entre ella i jo, ens desllorigàrem. 


D'entredents, n'ÈEdip Ça-serres es desallotjava qualque 
repulsiva desfila qui li irrités les genives. Que no fos 
menjaire de llimacsi D'aqueixos desesperats se'n por esperar 
qualsevol barbaritat. Cert que és tanmateix patètic consol 
saber que tothom, tard o d'hora, això rai, menjats per 
qualque contemporani o altre. Car prou que només hi som 
per a entremenjar ns. 


—Els contemporanis per què hi fórem sinó només per a 
entrecardar ns, ambulants sexes absoluts...2 — es foté 
l'elènquic l'apergaminat inestètic, escolant-se, retòric, entre 
els llepissosos sollaments. 


S'arcava, fellona, n'Eulàlia, per a deseixir-se'n, i li 
escopinava a ganyes, oronells, ulls i orelles dinasties 
patògenes. Ses rèpliques sempre han estades de simfònica 
valquíria, en condicions semblants li he sentit proferir, 
abans d'esqueixar l'enemic, que: —Havia eixit d'una 
crisàlide de ciment amb un fal-lus fet de glaç, esmolat com 
llos de xi. 


Mes aquest cop, gairebé petrificada, l'aclofat pútid estruc, 
amb urpes com cisells, era ell qui me li oscava el ventre, 
esdevingut estadi on pels giravolts ensangonats s'hi 
esperonaven els carros de la rancúnia. 


—Mos besavis, tots cirurgians d'alta volada — féu aquell 
flagell de litigis i estupres, horrorós desjecte, fètid xarxó. 


—Qui no pateix, no gaudeix — afegí. 


Na Lanugen objectà. Èpoques d'incredulitat invocà per a 
substreure's de la presència del pòtol. 


—Faig abstracció de tu, perpetu entremetedor qui 
entremès s'entremet, i qui, ginecòfob i misogin, fins es 
pretendria, per a ses fastigoses besunyes de l'instant, 
ginòlatra i tot, car prou el mecanisme de tes abjectes, 
bútxares, aptituds no el tinc pas poc aprèsi 


Si hagués gosat àdhuc eu hi afegia el canut verset qui fot: 
Fuig de captaires, sedecs, i folls / no en vulguis ni empentes 
ni sorolls. Mes recallí, car qui em sap si vergonyós: un munt. 


Il a més a més qui hi só a poixolar. Nogensmenys allò rai, car 
el punt mut no durava gens. Guaita-te-lal 


Bacils de química més càustica llavors jaquia n'Eulàlia 
anar, d'on que el pòtol criminós fos hissat per la descàrrega 
fins a tenebres de què fóra gratuit ara elucubrar. Tret que no 
morí n'Èdip com haurien potser morts els seus congèneres 
menys amfibològics. 


Quin episodi més hermètic, per comptes elucubrí, car, tot 
d'una, convençut de tindre abraçada només n'Eulàlia, 
abraçava com aquell qui diu aquell empallec d'esparracat 
tribulet. L'entrejoc de llurs essències materials, semblaven, 
al-lomàtiques, d'haver-se entreinfluit, de tal faisó que ella 
pudia com ell, i ell, enjòlit entre aures enigmàtiques, als fons 
viscerals de qualque distòpica estratosfera o altra, 
regalimava segurament suquets d'encantadora llimaga. 


Vaig rebutjar-la en acabat de prendre un cert luxe 
d'embranzides i, ara que ella emprenia doncs un vol no pas 
pròpiament gens volgut, desencallat, en aquell instant, en 
Ça-serres tombà del cel, com urna de cendres assortides qui 
hom hagués sobtadament capgirada. Cap per avall se 
m'abatia aquella abominació de llord enjòdol o taparot, com 
mena de drac qui volés. Simbòlicament, em vaig treure del 
butxacó per a ficar-me'ls els guants de ferre per a aturar-ne 
l'ensopegada. No volia tampoc esdevindre part de terra 
estany o toll enganxifós, amb tota mon emblemàtica 
substància transsubstanciada al-legadament en únicament 
moc. Som molt més els llimacs que no només moc, collonsi 


Es blegà com llapis elàstic doncs n'Erle Jardí ara que rebia 
la potencialment esclatant caiguda de l'Ícar de pa sucat. No 
fos cas que m'esclafés, saps2 


L'arraix dels xipòtols s'incorporà llambresc com tascó qui 
torna a osca. Amb el tascó entremès els dos llimacs 
simpàticament foren impel-lits de bell nou a entrecreuar-se. 
Permutaren novament llurs electròlits. Ah benaurança. Tots 
plegats romangueren uns moments aenzats ans atrapats pel 
ficte esquer de l'espuri arcà. 


—Ens te n'oblides2 — li retreien ensems els seus 
lloctinents. 


Es tombà, sortilegi romput, eixarm cancel-lat, 
sobtadament n'Edip Ça-serres. Els seus segons, en Prepuci 
Boix i Biaix, i en Nèlson Llúdria, en volien part, del que fos. 


—En voleu part, mes de què2 — els demanà, molt morós 
—, Vciò zabúl, veiò zabiil. 


Llurs geps oposats dinàmics pampalluguejaren. 
Ombrívols oponents se'ns encaraven. N'Edip canvià de 
paper: ara, com apàtic crestó, semblava caricatura. Xipòtols 
agitanats, llurs esotèrics costums havien jaquits d'estimular 
la nostra curiositat. A part que es ficaren tots tres per un 
forat, davallaven a sòlites tenebres hipogees. Com ara per 
encant, havien desapareguts. Adreçat vúbil. 


—Fora noses — va dir na Lanugen. 


I així, els dos ambulants monyons antipàtics tanmateix 
refèiem via. Al cap d'hores i hores d'aventura, espontanis, 
per un altre cau contingent, escaient i escaients, davant 
nostre, eixien els tres oblidats, plausiblement envolupats 
aquest cop de plomes. 


—Xe, què fotem2 Xe, què fotem2P — digué en Boix, o l'altre. 


I refilaven a l'uníson odes (a la perseverança), peans (per 
als obdurats), ovacions (als dominants), (als daurats 
persistents) ditirambes. Xerricaven ans grinyolaven com 
gronces i galfons enferritjats. 


En romaníem en benaurança i passivitat força ortodoxes. 
Ah com escunçàvem que amb llurs cacofònics sons 
acuncessin els caos dels empiris i dels no gens tastívols 
oceansi 


I així, ja doncs no pas empudegats ni enflagellits per les 
condemnades arreludes opinions contràries, ens 
espesseíem, narcòtics, com si algú ens hagués presos per 
grossos cigalots i fes continent que amb nosaltres se la pelés. 
Ah delitós orgasme peremptoril 


Mes ai que, absurds, brutals i perillosos, tot cantant 
diguem-ne encar angèlicament, per comptes de gronxar-nos 
com ens gronxaren, ni d'arrapar-nos i sacsar-nos com si els 
fóssim llurs vits molt trempats, ens escanyaven a mortl 
Nosaltres qui ens forjàrem fins no feia pas gaire ni molla un 
esdevenidor si fa no fa viable, i tot de sobte, ja ho veus, nyec, 
fent l'ànec, irremissiblement. Ah clínica tragèdia del nostre 
escarransiment ivaçósi 


—Esmola els queixals, Lanugenl 
—Treu els ullals, Jardinet' 


Llur salut molt verinosa triomfà nogensmenys. No 
patíssim, ca2 Encontinent queixalaren els dits dels grollers 
qui els volien coure com salsitxes per a sopar. Els ascendents 
estrats de llurs admirables sonoritats causaren escalonats 
estralls als minúsculs cervells de llurs notoris notables 
aristocràtics atacants. Col-lectivament els jaquiren anar. 


Com fellones enfollides locomotrius, els llimacs, umflats 
com cuirassades veixigues de peix espinós, els trepitjaven 
ans vulneraven de ferm i ni cal dir que al capdavall no en 
garantien pas el pas a l'endemà, ni que subsistissin doncs 
molla en acabat, al contrari, vós, premien encar a tot estrop. 


Reeixírem a horroritzar els excarcerats de fresc. Com 
fotien el campl Sense remei s'emportaven, encastades a 
l'enverinada carn, tot un ric somni de les nostres 
regenerables goles ni ferramentes. Absolts, quasi feliços, 
portem nosaltres en canvi, com ones lluents als consagrats 
vaixells dels nostres cossos, relíquies d'en Prepuci (molt 
convenients, no fa2), d'en Nèlson, de n'Èdip. Som com ara 
caixes de les eines on se'ns desen, no pas armes, ans 
bocinets prou faitissos de les nostres víctimes. 


Per virtut de la nostra molt perversa plasticitat fenotípica, 
ausades tan únicament típica, quan som a les portes de la 
puta mort, la badiella cap a la resurrecció se'ns umfla ans 
eixeixampla com llagost massa tip, a frec d'esclatar, a caire 
de crebar, i up, ens neixen fiblons de virulències 
incorregiblest Empelts accelerats ens forneixen de cop-sobte 
tota mena de molt aguada protuberància, o esmolat punxó i 
burxa o fànera. Esdeveníem epigenèticament ni fenotípica 
cuirassades botides botelles, bel-larmins curulls de verí, amb 
nanses qui són els nostres obscens cranis de voltors irats i 
barbuts, d'on incisius voris letals reguardosos no creixen a... 


—No creixen a mossegà-us — terminà n'Eulàlia la frase de 
l'escoliasta qui ara es fongué, menys de banyes qui ambres 
embolcallarien, com embrió fantàstic cruspit en 
plistocèniques estepes per vasts simposis aviaris amb 
nombrosos virolats exemplars de becs assats queixaluts. 


I així, complaguts, novament emmetxats, encadellats, 


capiculats, n'Eulàlia i eu secretàrem ensems densos suquets 
qui haurien dut qualsevol cirurgià ni rèprobe sinecurat a 
inaturables follies i forfets. Nauseabund somàtic gresol de 
totes les barreges dels anacrònics alquimistes fracassats. Ens 
hauríem guanyats el menyspreu i desdeny dels mateixos 
rovellats penells per poc que s'hagués llavors girat cap bleix 
d'airet. 


Les persuasives infraestructures de la coprostasi on ens 
rabejàvem tots plegats, les lletanies d'atzarosos contagis, els 
espectres d'hemorràgies sobtades, el triomf dels flagells qui 
per centúries ans mil-lennis duien tothom si fa no fa viu a 
apassionades rapsòdies de defecacions transformades pels 
ambres dels temps en obres mestres, pus les èpiques 
calamitats qui cap subterfugi d'hàbil pecorel-la no reeixia 
així mateix poc a esquivar, ens dissimulaven prou bé. 
Pertanyíem a l'època. 


Solemnes es repliquen els trons i les tribus 
contemporànies les veiem de jonollons a clarianes 
estocàstiques pagar penyores i estendre-hi tabús. De 
tarannà ultratjós tant ella com eu (som com na Gabriel-la i 
na Daniel-la qui tostemps fotien molta de cagarel-la... fins 
que cap molt orc llamp no les constel-la), circells de voraç 
vegetació projectem devers llur arcaic niu: Zum-zums de 
zim-zams d'antenes amb lents molt subjectives ni 
gasteròpodes al cucurell se'ls abaten com fiblades de rabiúts 
muricecs. Ningú no en circumval-larà l'ominós 
escanyament. 


Com ballarines en gàbia, o insectes deglutits qui als 
panteons dels estómacs es debaten, els íncoles... cap 
probabilitat que cap de llurs devotes contorsions els 
extreguin del tost tot assolat paisatge condemnat. 


Coincidien seguidament a proferir pòstumes 
necrològiques d'hostil criteri. Cap temptació a catalogar amb 
banals eufemistes els ara ignis extingits. Serís eren d'un 
règim qui només generarien jutipiris i peripècies de fàstic 
amb urses artrítiques al vult del menys genial dels 
agnotòlegs. 


—Confesséssim sense meandres ni reticències que tot 
acollonit adorador ha estat tothora fitó del corruix inherent 
a l'incorrupte qui corromp amb rovellada irrupció tot allò 
que cronològicament ni síncrona se li fragmenta pels 
encontorns. 


Poc podíem sofrir que d'altres nus es consideressin pus 
irremuda femta que ja no érem nosaltres. Al cresp de les 
nostres pells llivells d'especulatives concoccions 
bombollejaven fatídicament com llúpies angoixades, 
fenòmens qui adquirien foramurs embalums insans si 
genuflectes com carretons curulls de fems escollien de 
presentar-se d'altres massa ignares poblacions. 


Llimaga i llimac en acabat de llur succés immaculat 
damunt les gespes d'acer i els vans llenços cronomètrics on 
les amenaçadores pedres d'esmolar de llurs enginys han 
reeixides massa sovint d'asclar abissos on s'incoen ans 
cristal-litzen fèrtils incidents, s'entrecosiren catàrtics bo i 
injectant-se recíprocs litúrgics litargiris i alhora, gens 
letàrgics, coevoluiren encar en equivalents ressuscitacions 
on l'ull qui adés musava s'amusa ara amb les exacerbacions 
de flames i torniols — ull sagaç i ornitològic de llisquent 
otacust estigmatitzat per les successives repudiacions, 
intemperades, contemptuoses, rebudes a tort i a dret, mes 
que per cap llum interior tanmateix llavors il-lusionat tria de 
veure el cantó refulgent de l'avolesa, d'on (que diguéssim 
que), així inspirats, que prenguessin nostres ànimes ànims i 


es tombessin al capdavall a pujar així mateix al meteor 
ascendent de les imminents draconianes decisions de qui la 
infal-lible efectivitat d'on episodis ni vicissituds d'alta 
iridescència es vertebraven es despleguessin com plomes de 
comiat, avinents directores de tot fat propvinent. 


Acòlits mutus, establíem sincronitzats l'itinerari. 
Col-lisions de trens entre els trens qui ens passaren pel cap, 
d'on idees rai se'n deseixiren com xàldigues i esclats. 


—Som a frec de disseminar ns en ions d'absència infinita i 
fórem prou rucs de no despertar /nsi — recompongué 
n'Eulàlia. 


I eu, escrupolosament analític a la perifèria, m'adheria al 
corol-lari. —Aprofitem-ho — hauria dit, si hagués 
nogensmenys sabut què. 


—Pit i fora. Lleus neuròtiques crispacions quàntiques als 
camps electromagnètics, com ara el gravitó, qui hi és perquè 
la gravetat rutllo, i com ara l'umflató, sense el qual l'univers 
no hauria pogut esdevindre idiota bombolla: així mateix és 
només mercès al coratjó qui ens orbita el magí allò que a 
naltres, els indestorçuts, ens és permès de continuar vivint, i 
no pas ja empalar'ns a la primera espina — conclogué, 
cosmòloga. 


Quin lliurador més curull de nocions que na Lanugen no 
em serveixi Volia doncs anar-ho processant... mes llast Com 
a tothom, em mancaria el temps, car... Tot d'una amb cert 
emètic per bare escolopendra xeringat, en benaurada oblivió 
no caic. 


Desmanegadament s'everteix ell com pollós estrenyecaps: 
l'ectropi o eversió que dic n'ha fet vòmit embolicat pel 


paltruu. Capgirat com mitjó brut. Sintètic trapella, 
bombolles de cianur t'has empassades qui ara rotes com si 
ton fur ignominiós fos tot construit amb cagarrines. Tàvecs i 
borinots se t'atansen a plantar-hi, escolàstics, els ous. 


—Recorda-te'n, recorda-te'n. Ens entrellimàem i a l'agre 
del llimar/ns, metempsicòtics, sinal-lagmàtics, elènquics, ens 
intercanviàem papers: et desenfemellies alhora que 
m'esmascleixc, reesdevingut tu mascle i retornada eu a la 
femineitat, tant se val, car mentrestant a pleret hi hem 
jaquida per la lluent regatera gernacions de llimalla, 
gemmes qui tost desclouran en elàstic reguitzell. En un mot, 
ans no et moros, saps que has complert. 


En Jardí lleixava budells pel pedruscall. —Sóc escriny de 
tot segriny: sóc buirac buit, baldric essivellat, ègida arnada. 
Sóc deliquescència epigònica, erístic bicèfal, mortalla 
eloquent. Sóc monjoia encesa, abstracte fum: glop vacu, 
vigorós malson, gàrgola, autobús, bulb, malencònic afoll, 
embussada badiella, proesa indeclarada, patatxap a la 
biorxa, gargall abissal, peix cluc, xisclaire mut. 


Na Lanugen l'amoixava. —Corrent amunt com esperma 
rebel nítols esotèrics rosegàrem fins no jaquirín sinó 
monòtons residus. Tota nostra roent corrosiva escriptura era 
talt, tragèdia inoblidable, selecte suicidi, escollida escuma 
qui s'evadeix tot esvaint-se sense estampar ni esclau ni aup a 
cap infraestructura mental. Ni ens aveníem mai ni cal dir a 
cap escandalós respit. Víctimes d'inconsistents galivances 
subterrànies, ensofrats oprimits i presoners els abandonàem 
a Jocundes fluctuacions, arrebossats en boges dicotomies, 
perquè les hostils supersticions els sobreeixísson, ximplets 
cervells en vana ebullició. Mentre naltres mai no ens 
estaviàem les essències devers unicitats ni homogeneitats 
illuses. Sempre ens hem sapiguts barreja qui es dissol. 


—Mamut, deliraré. Autobús per les inhospitalàries 
estepes. I mon bitllet sovint controlat pel que fa a la seua 
constant validitat, que tanmateix perilla tothora de fondre's. 
Ciclomàntic, n'endevín per les rodes que tost m'estimbaré. 
Tota cohesió a can pistraus. Trama i ordit del meu 
irrehabilitable ésser, en vil carrisqueig i mesell zel, cascú pel 
seu cantó de croada per les esfilagarsades tenebres. 


—Esplenètic amorell, epítom de pantomima, te 
m'empeltaria si... Si sapigués que ton ànima anèmica 
aleshores es revifa ni rebufa... Per comptes de dur la meua a 
enverinada fi... 


—Me'n vaig. Lleixa'm d'esquer per a cap august 
pessimista... Qualque tibat molt cregut apologeta qui em 
vegi de fal-lus sifilític i d'esquitllèbit vulgo doncs tastar m. 

—Com riurem, Jardí, com riurem' 

Un altre fracàs, com per a tothom qui es mor. M'hauria 
volgut no pas de carn, de marbre, car només allò estàtic pot 
ésser art — plasmat i prou, inamovible, car tot el transitori 
què val2 Efimer goig, res més vulgar. 


Quelcom es bellugava, creixia, reguardós. 


—Quina granotada, Eulàlial Eclipsi d'horitzó per ramat 
rere ramat de granotesl Em sembla que se'ns cruspeixen. 


—De viu en viu. 


Sentírem un subtil grinyol. Rosec hesitant furgava la 
nafra. Gelós esquema que nostres dits balbs mal localitzen. 


—Encénl Encénl — escatainàrem, arquetípics. 
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Sóc la imatge qui t aclareix els somnis 


Sóc el colom qui al somiador emmirallat li tapava el 
visatge, 
Sóc qui a mig vol l'iniciava llavors al misteriós viatge. 


Sóc qui el menava a tresors i armes subterranis, 
Sóc qui li feia conèixer fils principals i sufraganis. 


Sóc de qui llums i foscors es deseixien per a sos esguards, 


Sóc qui li diu també on rauen catacriptes agafatalls 1 
bol-lards. 


Sóc qui a oldans paisatges i cantelludes urbs li dóna 
salconduits, 

L'artista sóc qui li anava poblant tants de mons fins ara 
buits. 


L'hi faig comprendre fil per randa totes les figures 
estranyes: 
Vehicles, maelstroms, energúmens, obres mestres, atris... 


Cada objecte esdevingut joguina, rizoma, carcassa, 
mortalla... 

Qui amb potetes d'insecte li envaeix l'estàtua tota feta de 
llivanyes. 


Vull finalment que siguis pelleringa ranca i que 
iconoclasta m'idolatris 

El colom qui amb raor fi raus i qui, pessigollejat, va 
aviant-te plor i riallal 


veredicte de verecund colomí acorat 


els colomins qui descloem no pas de cap ouet 
ans de bella tarongeta 

i a qui les bruixes peludes envejoses 

ens foraden el cor 

amb rovelladota agulla de cap 

d'on la taca de sang damunt el plomissol de neu 
llavors us dibuixa el mapa rialler 

de la vostra salvació... 

tampoc no voldríem ara que l'endemà de guerra 
tornéssiu esculpits pel malaltís silenci 

del rancuniós rebuig: 


per Xo satànics com herois estridents 

us aixequem els talons amb alçaprems volcànics 
perquè corregueu com remots aborígens 

cap a la platja on els botxins tot just desembarcats 
us encolen tanmateix al malson 

de la constant humiliació, 


amb calfreds de gasela clavada 

amb banyes d'alicorns 

i dents de narvals 

al ventre del gresol 

sotmesos a absurda endevinalla i doncs irresoluble 
retransformats hom us hi vol, 


trontolls de precaris trencaclosques 
us transitaran els estómacs 
com budells disparats en canons: 


bon punt espremuts sereu aparcats 

al garatge espartà 

hivernacle arqueològic 

on us catalitzarà l'enzim del Rnut 

en ciutadà dissecat 

residu vulnerable 

de qui l'espectre de desigs 

es matisa en burell de fullaraca i prou 
al cremat varengatge de les evitacions: 


garranyics de laments 
poblaran el cru horitzó 
que sobtats sollen escatxics porprats: 


interludi de troglodita 
els bous ventrílocs 
cada morro de vaques 
luxuriós carnífex 

amb plaer confessat 
us faran cantar: 


mentre les parets se us tanquen 
Orfeus patètics qui el pànic verolarà 


la saba naixent de la inversemblança 
us regalarà 
per cada orifici antic i nou, 


i perfecte subjecte 

al capdavall cascú comprendrà 

per què l'amic enemic 

amb en Jou coronat dalt de tot 

l'han condemnat molt merescudament 
a programada mort, 


rubricats en fang 

guspirejaran els perímetres 

en cosmològiques respostes 

on la beutat serà evocada 

perquè a l'apogeu de la comèdia 
dinàmics convidats hi esdevinguéssiu 
qui amb culs glaçats 

i ambigus olfactes 

extremadament destemptats pels fets 
tanmateix hi ensuméssiu 

la fi de la història: 


en honest comiat 

a frec de vil obliteració 

i per la tracció del turment 
amb les vísceres esfilagarsades:, 


paradoxalment polits per l'erosió 

(polits doncsl) 

quins fútils sinònims no emprareu encara 
escarritxosos detritus 

per a malgrat tantes de maltempsades 
treure d'atots 

les mateixes caòtiques 


nauseabundes 
obsolescents tesis 
de la sempre esguerrada diagnosi...2 


i ens faríeu encara volar 

il-lusos nevats colomins 

entre núvols 

si doncs no fos per les agulles del martiri 

que ens tenen clavats al gresol de les metamorfosis 
i alhora no assenyalen 

segures i constants 

sempre el mateix nord 

del mateix 

enlloc. 


A cruilles momentàniament aturat (i tanmateix som-hi) 


En cruilla de sobte molt concorreguda 
he evitat en vila desconeguda 
d'aixafar un ciclista. 


Ui que ardorós aquell ciclista aleshores no se m'ha abraçat 
em deia: Gràcies per no haver-me aixafat 

ijo li deia: Realment, no és res, 

no és pas que en sàpigui gaire de conduir: 

a més, no conec res d'aquesta vila 

per això vaig amb tant de compte. 


Aleshores ell m'ha dit: 
Saps què2 Sóc el batlle d'aquesta vila, 


i vols creure't que jo tampoc no sabia 

com era de difícil el trànsit en certs indrets... com aquestl 
on tu has evitat de trepitjar-me, de fer-me malbé, 

saps què 

Acompanya'm cap a la Casa de la vila, vols2 


Com hi aniré, que li dic, si no conec pas els topants2 
Prou t'ho indicaré, que diu. 


Aneu-hi sol, aneu-hi sol, m'esperen, perdoneu... 
m'esperen allà baix. 


(es) 


He caminat potser massa estona 
per aquesta vila que davalla cap a la platja. 


Som a un jorn assolellat 
la gentada va lleugera de roba 
però jo estic tan cansat... 


He caminat massa. 


A una cruilla on calia esperar que passés tot el trànsit 
m'he repenjat en una d'aqueixes maletes amb rodes 
altes, llarguerudes, 


una maleta tota verda, d'un verd madur 
d'herba fosca... 


I hi he encreuats els braços damunt 
i hi he ajagut el cap... 


Gairebé m'hi he adormit 

i després era hora de passar 

i com que estava repenjat a aqueixa maleta amb rodes... 
les rodes... 

damunt la carretera que davallava cap a la platja... 

mig jagut damunt la maleta... 

he continuat com si diguéssim rodant avall... 

avall. 


Les dones qui anaven cap a la platja 

i tenien aqueixa maleta 

on devien portar-hi les coses per a la platja i qui sap què 
més 

s'han posades a esgaripar: Lladrel Lladrel 

mes, és clar, com som en vila estranya 

ningú no les entenia. 


I després es demanaven entre elles: Com es diu lladre2 
Com es diu lladre2 

i una ha començat a dir: Sifl Sifl 

i l'altra ha començat a dir: Sifl Sifl Sifl 


I després me n'he adonat... 
dic: Sísifl Sísifl 


Hal prou me'n dic 
Em dic Sísifl Em dic Sísifl 


I aleshores m'he aturat... 
en una altra cantonada 
una cantonada gairebé tocant a mà de la platja. 


Elles arribaven corrent, una mica esbufegades 
jo molt més lleuger que no elles, és clar. 


I mentre feien cap, m'he ficada la mà a la butxaca 
el que hi portava... 

devien ser uns quants bitllets... 

per a... redimir-me una miqueta del tort que 
sense pensar-hi els feia... 

com a desgreuge... 

deia: Té, escolta, perdoneu. 


I els deia... dic... 


Els ho he dit en català 
i aleshores és clar m'han comprès 
ija no estaven tan sobtades ni esfereides. 


Els he dit la veritat 
dic... dic... 


És com un somni 

m'he repenjat ací damunt aquesta maleta verda 

i no sé pas... 

és... m'ha semblat... m'hi estava tan bé... que era meu... 
que potser era al llit... 

i que... perdoneu 

he deixats aquests bitllets en aquesta butxaqueta 

perquè volia... 

per a... per a... 

per a fer-me perdonar. 


I aleshores elles: Oh ets català, ets català... 
i volien establir... potser... una mica de conversa. 


Però llavors els he dit: No... no... no hi vaig... no vaig cap a 
la platja... 


I és veritat que me n'he anat cap al carrer de... 


me n'he anat cap a la dreta. 
I elles: Oh, oh. 
I bé, han continuat cap a la platja, és clar. 


I jo aleshores he pensat 
dic: Aquesta vila... 


Es clar, és una vila estrangera 
però és una vila on he viscut, com tantes d'altres viles, 
sovint. 


I he recordada tota la gent qui he conegut 
i la manera com sempre has dit adéu, a aqueixa gent. 


Has dit adéu sense dir adéu... 
dius... 


Res. 
Un dia mig prenies comiat 
i l'endemà te n'has anat, i això és tot. 


I no saps com han anat 

com han anat fent 

1 no Saps... no Saps... 

no saps quina mena de vida menaven 
a Cap d'aqueixos anys... 


I he vist que tot era diferent 
en aquesta vila on feia vint anys que no hi anava. 


Ja no hi coneixia ningú: 
no és pas que hagués coneguda gaire gent abans 
però és això... 


Viure... 
viure i ésser Sísif és... 
és la mateixa cosa. 


Com més llarg vius 

com més lluny vius 

com més de dies vius... O anys... 
més te n'adones... 

que... 


Refàs el camí... com si el fessis de nou... 


I... al mateix temps... 

és vell... perquè el coneixes... perquè l'has viscut 
però... 

no és el mateix... 

ha canviat... sense canviar... 


El camí, la contrada, la vila, la gent... 
Tot... 


Sense canviar... ha canviat. 


EP 


Per on passen els ocells 
s'hi envolava mon ànima 
ocell pintat 

sense esbart. 


Anima provecta 
continues corrent 


illimitadament... 


Devers un tèrbol horitzó infinit 
fins que t hi esvaeixes... 
ombra dins l'ocre més i més fosc. 


Continues corrent... 

mentre ton cos 

qui també corregué, d'esme... 
lleuger, gairebé enjòlit... 

ara rau 

fa hores... 

estimbat 

al fons... 


Perquè hi repassin 
carronyaires. 


El paràgraf que hi mancava 


M'esguardava els alemanys amb ulls de sospita. Tot i que 
em són veins mai no els he respost sinó amb mormols. És 
clar que tinc l'excusa que són gent de gos — i sempre m'han 
fet un immens fàstic la gent qui en tenen, mai no els he 
poguts encobeir:, de tal manera que mai no he saludats gent 
amb gos, gent fastigosa qui proterviosament passegen com 
si re sorolls, pudors, empastifaments, paràsits, palters, 
ràbies, ferramentes, malalties... I ara te'ls retrobes a la 
platja. Ella, carregada també d'anys, i encara pretenent 
d'ensenyar m el seu cul tot blancot — un cul rodó, rodonet, 


que nogensmenys tampoc no em fa gaire d'efecte, la cigala 
uns tremolins li agafen com si volgués desvetllars, mes tost 
el cervell me li diu el perill, i la tinc ben ensinistrada, és 
d'allò pus comprensiva, i torna a acotar el capia 
endormiscar's. Ell, l'alemany, pitjor, molt pitjor que no ella: 
amb els seus aires d'arlot, ell, la seua carota d'especulador, 
les seues vastes galtes, la freda constant cobejança reflectida 
a la grisor dels ullets. Fuig-ne, fuig-ne. Me n'he tornat d'una 
revolada a casa. De tota manera la platja sempre m'ha 
deprimit. A casa, d'arrencada hi he buidats els armariets 
encara inviolats — els armariets dels tresors que hi tinc 
damunt els compartiments més banals al soterrani. He 
començat de treure-hi els sobres plens de papers vells, 
preuats qui-sap-lo a hores d'ara: bitlletets, records, 
documents, antigalles... Tanta d'històrial I llavors em pos a 
estendre-hi damunt les taules els llargs i amples llenços dels 
anys Joves — ah, com afavoria llavors els colors grocsi Oi, vós 
direu... I em ficava en acabat de rumiar-hi de valent... Tota 
aquella estesa de nua cultural Si caigués en mans dels 
especuladors, la gent més repulsiva al món civilitzat... Vull 
dir, els més repulsius si fem abstracció dels bàrbars i tirans, 
els pugnaços, els invasors, els malignes de sempre... Tot el 
feixistum asfixiant: capellans, militars, bòfia, gossos, 
depredadors... Els qui tan rebé s'hi troben, al món salvatge, 
en guerra constant: a l'imperi de la mort. Saps què...2 
Resoltl Empaqueta-ho tot plegat ara mateixi No fos cas, vós, 
no fos cas. Salvem-ho... L'immens recapte minuciosament 
recaptat... Amb tot de petites meravelles per a liberals i 
casolans, i els coratjosos amants de l'anar fent, construint, 
investigant, descobrint... En la pau, en l'estudi... Per als 
humans... No pas els animals... Som-hi, dicl Abans els 
podrits alemanys no vinguin, putetes, especuladors, a polir- 
me'n d'uns quants, o, violents, a polir-m'ho tot, a 
assassinar m i tot... Qui sap amb quines justificacions de 
feixista, d'avariciós invasor. Prou se m'atansen ja massa. 


Te'ls trobes fins a la sopa. Som-hi, doncs... Feina, feina... I 
ho donaré de mantinent tot plegat a cap museu, o fiable 
universitat, que ho desin i en tinguin immensa cura per a la 
plebs en general, no pas per a quatre malparits repugnants 
amb gossos i castells, catedrals i trons, princeses i 
merdegades, tots aquells luxes del letal feixisme... Ah, quan 
hi serem, jorn gloriósi On, amb els budells del gos fastigós 
del darrer merdós bisbe escanyarem (exultéssiml) el 
darrer...l Escanyarem el darrer dels borbons, degenerada 
merdal Pinteu-m'ho, pinteu-m'hol Amb pler de grocs, si us 
plau. I ho exposeu a museus i universitats... per a la plebs. 
Per a la plebs com cal. Civilitzada. Sense capellans, ni 
armats, ni bòfia, ni gossos, ni bèsties, ni tirans, ni salvatges, 
ni especuladors. Món sense lladres, vósi Quan hi serem...2 
Deixa'm somiar-hi embadalidament mentre vaig tanmateix 
embolicant tot això... Ep, abans no tornin els maleits lladres. 
No fos cas, vós, no fos cas... Calla. Apaga els llums. Em 
sembla que ja han tornat i tot. Maleits, maleits... Maleitsl 


De fantàstic a heroic mes sempre tan melòdic 


De les innombrables paies qui m'he cardades 
només les qui tingueren dret a la Simfonia Fantàstica 
conegueren què mai fóra una cardada ídem. 


Són fet i fet les escollides al món terrenal 

i per sempre pus n'enyoraran el paradís 

per on el meu "Beatriu" 

— bastó harmònic romàntic simfònic eufòric de cops quasi 
tràgic — 


menar-les volgué. 


Te me les agaf tantost comença la folla berliozada 
i no les jaqueixc anar fins que les dues horetes 
(car la simfonia es repeteix si pus no una vegada) 
fins que les dues horetes ininterrompudes 
d'estrepitós manxeig no s'han escolades. 


Esclat rere esclat de perllongadíssim orgasme 
amb petites pauses perquè pobrissones mig es refacin 
és a dir recobrin mínimament el bleix. 


Més vell — passats els noranta i els cent — 
mes les cardaré (les paies — ara esdevingudes infinites) 
amb la beethovenada de l'Heroical 


(Som-hi som-hi — repetirem 
encara dues horetes... heroiques... 
encara dues... hore... te... S... 
hero... i... que... s...) 


I seran les nostres cardades (doncsl) heroiques 

i no pas menys simfòniques romàntiques bèl-liques 
eufòriques... 

Car el meu molt viu camaleó o besunyós centcames 


qui ara potser es dirà "Napoleó" i tot 
de senil jotfot tampoc no pas gens — no foteml 


La cigala i les formigues 


Minyones i minyons, millor que no cap putxinel-li... Millor 
que no cap esbart de voltors damunt l'estora d'estopa (per a 
millor rerefons) cruspint-se en relleu la carcassa d'un 
conillet blanc... O cap senyoreta molt presumida bufetejada 
aparatosament i sanglotant a cor-què-vols... O cap xufanc 
canviant subreptíciament de domicili...l L'esdeveniment 
més interessant ni científic de tota la platja, de tot el parc, de 
tot el jardí, la vorera, el bosc... o d'entre les caldes cendres de 
cap holocaust ni fi del món mateixesi Més divertit i tot que 
no l'escenari tanmateix sensacional dels vells escarxofats als 
bancs, badallant o fent cap becaina, roncant amb la boca 
badada, i tàvecs i borinots aprofitant per a fer-hi cap, pou 
pudent avall, i llavors (quins exabruptes d'estuforns, i 
d'oissos i eixavuirsi) havent d'eixirls pels oronellsi Som-hi, 
som-hi, què us dic2 Car he vista una filera de formigues 
enfeinades... I tantost n'he vista cap, què faig2 Doncs com 
sempre...' Sempre quelcom m'ha compel-lit a treure'm 
encontinent la cigala i ficar-la al bell mig de llur trafegós 
trescar...i Ah, les formigues pessigollejant-me-lal Les 
formiguetes que excitades, pobrissones, amb la formidable 
troballa... Totes en ramats innombrables venint amatents a 
xuclar-m'hi el suquet... a abeurarís a les melasses de les 
meues gotetes de lubricant que neixen com delitós aiguaneix 
de la fonteta a la punta roent de la meua santíssima faval Aj, 
quin trempar, filletsi Quin delicat, delicadíssim, plaerl Amb 
àcid fòrmic a doll amanint i empebrant la vibrant 
llonganissa enlairel I quin espectacle, com dic, per a tots els 
públics, educatiu i tot... sobretot per a vosaltres, minyonetes 
i minyonsi Acudiu-m'hi... Deixeu que els petitons se 
m'atansin, jesuset enormement encigalat... Tothom tan 
contentet... I amb la moral ben clara, no pas...2 Que a cops 
de cigala fas fer el que vols a tot ton harem d'enfavades 
formigues... Jotfot, prou les veus rere suquets tostemps que 
aqueferadesi 


Tub cribrós buit de substància 


Son cony boca de peix 

mon vit esquer vermiforme 

de qui l'ham és mon nas de jueu 
d'on el moc esdevé cuc 

qui com llefiscosos anfractes 

pel cargol de ma bava es despenja — 


ma bava la llinya 

fins que el verm-borm (borm-verm) 
no cau al cor de la canya 

de mon cos desposseit 

0 qui és buidava d'ànima — 


parènquima nerviós i eixut 
a sopluig de la rude escorça 


0 potser vull dir sec estroma 
on cada tub cribrós del floema 
sense saba es tornava llenya 
enyorosa de cendra — 


i es perd en sedec laberint 
de trenes de mòmia 

qui s'entrecreuen com trens 
qui per retortes vies mortes 
i terminals sense topalls 
per remots antanys 


i oblidats enjondres 
orfes i ensems 
catastròficament 
s'estimbaren — 


cuc eixarreit 
pait per l'àcida Seca 


com un altre tub cribrós sense substància 
polsegosa boca oferta 
cap al foc qui s'atansa. 
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Ocell d'isnell passatge 


He vingut a veure el món 

i m'ha semblat prou collonut 
mes fotia un esternut 

i s'ha dissolt en un minut. 


No pas perquè sóc dissolut 
ans perquè no és gens solvent 


i molt soluble i dissolvent. 


Ah com en planyc els qui hi són 


com en planyc la il-lusa gentl 


No pas del tot gramatical, mes sempre i pertot campió 
integral 


Cert que tinc (o em té) (ens tenim amb) un jo 
indestructible. 

Un jo d'un egoisme abassegadorot, imperial, forçós, 
gairebé total. 

Un jo imponent qui sempre i pertot reneix més poderós. 


Per xo que me li ens me li calgui tota mena de forçudes 
forçades lliçons... 

D'humilitat. 

I millor, molt millor, d'humiliació. 


Mosques del món, veniu a cagar-vos-em-se-me-l'hi al nasi 
Me li us li n'hi cagueu els ulls i totl 
Això rai, això rall 


Dones del món, millor, millori 

Dones del món, rieu-vos-em-me-l'hi-l'en, de son (mon) 
(nostre) carrincloníssim... Escarransidíssim atzebl 

Què hi fa, què hi fa — puix que (res de pus itifacient...) 

Més monumentalment astronòmic còsmic idealment no 
tremparàl 


Homes valents, retraguéssiu-me-li-me'n com n'és, de 
cagat... 
Com en som, com ens caguem sempre i pertot... 


Ens ho me li ho esgaripeu viltenint-nos-en amb disgust 
incessantl 

I tanmateix, i tanmateix... 

Mai no en tindrem pas proul 


Que algú molt poderós ens em me l'ompli sovint de crus 
mastegotsl 

I tant se val, tant se val... 

Car encara ens se us em pensaríem superiorl 

Superior, superior, superiorl 


Ah, res a fer, res a fer... 

Car cert que no pas del tot gramatical, 
Mes sempre 1 pertot... 

Arreu i tostemps... 

Eternament i infinita... 

Campió integrall 


Branca del brancam de mon banyam 


En un moment on la dona cau 

(diguem-ne exagerant) en furor uterina 

i s'escau doncs per un d'aquells atzars 

que presa de folls desigs de cardar 

no troba a cony roent cap de sos druts 

(cap d'aquells qui anomena "homs de veritat") 
cap al cuguç s'atansa imponent 


vull dir se m'atansa espontàniament 
i furient m'arrenca del cap 

una de les branques més dretes 

del profús brancam de mon banyam. 


Encontinent d'esme l'ha oliat 
i ben amunt i ferm se l'ha ficat 
lluent godomassí improvisat. 


Bisbe doncs adient i amanós 
tret de les mateixes banyes 
que immensament dominant 
m'imposava al llarg dels anys 
en generosa penyora 

de tota la pacient bondat 

que li feia esgarrapat 

abellot qui mai no ronda 

cap forat. 


Utilitat de la ciència matemàtica 

La ciència matemàtica ens estorç dels mites ximplets qui 
ens esclavitzarien. 

Per exemple. 

Sempre m'havia pensat que el clítoris de la meua dona era 


més gros — llarg ample espès i ferm — que no pas mon molt 
humil cigaleta. 


Una nit no gaire ha on la dona tornà pet d'una de ses 
salvatges orgies i caigué doncs al llit com plom adormit... 


Què fiu...2 

Doncs gosí anar amb la cinta de mesurar a mesurar-li el 
clítoris encara tot umfílat dels múltiples orgasmes 
pobrissona suara soferts. 

Una polzada i mitjal 

Amb trepidació em fiquí tanmateix a trempar... 

Mesurí llavors mon bategós vitet... 


Quatre polzades i mitjal 


Ah bondats de les eines de precisió matemàtiques davant 
la palesa inferioritat del que hom carallot diu a barriscl 


L'instrument científic donant mil voltes a la simplicitat no 
gens acurada d'un ditl 


Un temerari escapcívol dit qui voldria mesurar fineses 
impossiblesi 


Nol 


Que sigui d'empertostemps la infal-lible maquineta dels 
savis qui digui el que el món científic llavors certificarà. 


Tornem-hi... 


Quatre polzades i mitjal 


Ara sabem amb total certitud on soml 

Amb mon tímid atzeb tanmateix guanyadorl 

Per tres senceres polzadesi 

Qui mai ho hauria ditl 

Ah si en va perdre de fosc misticisme... la dona... aquella 
condemnada nitl 

OSOR 


darrera nit ací 


en la solitud de l'haver refusat tota participació enlloc 
la nit abans on cal partir 

la desesperació s'instal-la 

d'haver-ho d'abandonar tot 

sense ni tan sols haver-ne emprat bon tros 


tant que n'hauries pogut fer content altri 
si mai ho haguessis sabut calcular bél 


mes ara és massa tard 
és massa tard 


la blanca aparició d'una dona àgil no ho adobarà pas 

et roman un darrer refús que li ofereixes amb bones 
paraules 

tot i que amb molt més de gust li hauries dit la veritat 


vostres músculs 

vostra alçada 

vostra agilitat 

vostra sol-licitud 

ah com em porten ànims a l'ànima 
mes haig d'anar-me'n 

butxaques buides 

tantost s'hagi fet clar 


i qui voldria convidar ningú devers enlloc2 


com veieu a fi de comptes un darrer refús 
un darrer refús s'imposa 


i ara encara un cop d'ull tenyit d'enyor a la cambra 
la cambra que ho conté tot i et conté 


l'abraçaves si et fos factible 
te l'enduies ben embolicada al cor 


mes acostuma-te'n 
amb la claror hauràs fotut el camp 
capcot 


sense re 
caminant de bell nou cap enlloc. 


grogors enjòlit 


no feien cap cas els vells desnonats dels suspesos 


ventiladors grocs 
mentre nosaltres dos encara vigorosos ens aferràvem al 
negoci 


en vendríem milions i conqueriríem l'illa blava 
on enterràvem els morts i llurs monstruosos tresors 


i garlàvem animadament 
mentre al cel el bosc groc de ventiladors suspesos 
volaven anàrquices catàrtics exhilarants de gom a gom 


l'arrencaqueixals a la cantonada esdevenia un bri pus 
desastrós 
d'on que mon company tot i el boiant cuidés defallir 


un rar vidriol em corroeix la melsa 
recitava amb celles acalades i molls ulls 


cops tothom en rep... només compta sobreviure'ls — 
encoratgí 


mes volia rebregar-se'm per terra 

no gens convenientment car qui jaquia surar els ulls 
enjòlit 

amb el més proper indiscret espectacle tot arran2 


el prenguí de bracet i el filtrí cap a ca meua 


la dona sempre amb un ull de biaix cap a la bagatel-la 
el rebé tota fimbrosa 


trii trii — li deia 

sota lo xut empallat amb al bec lo talismà 
a l'estatger rere la cortineta hi té 

lo ruà i lo ricí 


lo resolis i lo benguí 

la melissa i lo sloà 

el bolet i la gelea reial 

la cera d'espelmeta beneita i l'oli de bacallà 


m'hi entremetí i declamí — no serà re no serà re 
sou fet de pasta de molibdè 
preneu-vos per comptes aquest cordial 


mig refet em vantà a la dona 
vós rai que teniu un home molt potent — féu 


us puc assegurar que abans no se li torcés lo mànec 

cardava com un camell — bleixava ella 

i els seus sospirs afegien balons grocs al firmament 

a l'ocre llindar tacat d'agrors i líquens ens reposàvem 

cel inversemblant 

amb delit ens plevírem allí mateix de fer-ne 
d'empertostemps 

ni que fos acrònics o àdhuc pòstumament 

lo ditirambe 


falba harmonia 
epidèmics en tombaven els pinyols i les llavors 


amb pitjor juí hauríem aixecats grans aúrs 
d'albíxeres 


elegants ens n'estiguérem 
els viratons de la pols ens esgrogueien el panorama 


amb els ulls així esperonats 


ara ho jaquírem per a l'endemà 
pel succés de suara tanmateix encaixàrem 


els vells desnonats la borrasca els esborrava. 


barruí de món fugit em sura com rot que em fes l'enfitat 
cervell 


en vida pretèrita al temps d'antigor 
quan érem benauradament salvatges 
un flamíger meteorit s'estrompà enmig d'un vast ermot 


altament intimidades 

les nues tribus dels voltants de lluny atalaiaren l'indret 
atès 

erts l'esguardaren redubtablement i reguardosa bategar 

solell nocturn qui de l'ou rost de la dura terra s'esdernega 
a néixer 


seductors torterols 

el fum verd lluent 

que eixia fimbrós com sardanes de temptadrius del cràter 
abruptament crestat 

els tenia més tard plegats hipnotitzats 


impel-lit per l'estre de la distinció 
em fotí enmig de la grogor 


m'hi haig ficat impertèrrit 


i romàs n'haig al bell centre 

hores i hores 

jorn sencer 

immòbil i furient 

nu i encès 

sota la creixent intensitat de l'envejós antic Solell penjat al 
sobirà oceà 


imbuit pels calds metalls aliens 
a pleret esdevinc semidéu indestructible 


sagrat cercle infernal 

ningú altri qui gosés atansar-s'hi no feia altre mai 

que cremar-se peus i cames sense remissió 

fins al carbó que intermitent s'escruixia roent 

entre sos esgarips de darrer horror 

i l'esfereiment esvalotat dels presents 

cos tost ensorrat entre cruanys de pregonament abrusada 
carn 


1 eu 
què hi feia en acabat de semidéu per aquells rudes 
paratges2 


què altre que fotre-hi l'escarabat a qui la cuirassa 
inviolable 

permet ficar-se arreu 

i monejar-hi a son grat2 


tret que sempre grau per grau 

amb prou moderació 

amb la greu circumspecció que escau a un molt durable 
heroi... 

si vol esdevenir com esdevinc 

mite imperible. 


entre autors 


a la fira dels "misteriosos" hi he conegut en Senxo 

a qui mig veraç dic "sou el meu autor de misteris preferit" 
complagut ens ha convidat amb un parell d'altres 

d'admiradors a ca seua 


hi anàvem els quatre en taxi 


en Sento és un home molt escarransit 
ca seua és un forat malsà 

sos llibres són idèntics als meus 

la seua màquina d'escriure ídem 


per què eu qui visc en un piset de baix en casa tan 
merdosa com la seua 

qui tinc els mateixos gruixuts llibres 

la mateixa màquina de pitjar-hi 

si fa no fa els mateixos aires tèrbols enmig el bataller 
proletariat... 

no escric sinó frèvoles impressions 

que certes minyones troben sovint "romàntiques" i prou2 


és perquè sóc bohemi i lliure 
no estic casat i domat 


les correccions conjugals no em tenen feliçment endogalat 


al contrari doncs 


amb similituds de saltarel-la 

oblic 

tota nosa ni damnat impediment 

mon hiperbòlic passatge arrupit arran i estampat com 
caqueta trepitjada 

jaqueix tan tost o tard com calgui 


ah i sedegues de discret afalac 

les dones del veinat si mai tenen fora de saó un cert desfici 
a la carranxa 

vénen d'estranquis que els "reciti" 

part de cigala 

qualque ardent versió del meu "romanticisme" 


i si mai cal fugir en un minut plegat 
això rai 


només cal arramassar quatre llibres 
quatre parracs 

la màquina d'escriure 

l'alcohol i el tabac 

1 au 

lluny 

anònim cap a cap altre atapeit veinat... 


(...) 
i els paperots fantàsticament guixats...2 


els paperots que volin com somiosos papallons de la bona 
SOTrt 

per a les dones i minyones ara enyoradament 
ploramicoses als balcons 

del món oblidat. 


Els qui patírem la humiliant vençó voldríem refer els 
mons 


Si re depengués de manguis 
no fóra pas prou diferent com tot no rutllaval 


Per començar... 


A mon món 

tota arma i tot diner 

i tot maquillatge i tota màquina... 
passaven a destrucció immediata — 
i eren per sempre pus interdites 
(no sols pas d'ús ans de concepció). 


I tot soroll i tot perfum 

(que no fossin causats per causes naturals) 
esdevenien moralment tan reprensibles 

que ningú amb dos dits no gosava emprendre'n 
l'inici de la confecció. 


Ens dedicàvem plegats al treball 
a tall de d'abelles o formigues — 
tret que sense Jerarquies. 
Absoluta igualtat — 


tothom alhora obrer i regina. 


Impressions 
Mentre els cobejosos banquegen 
m'assec als líquens. 


Mentre els tifes pontifiquen 
remèn l'arròs. 


Mentre passa el film (un bri grotesc) 
al capdavall només mos ulls en són els protagonistes. 


Tot el que s'hi esdevé 

(tanta d'esmeperduda dèria i xafogor despesa 

tant de temps balafiat) 

només si l'enregistrava el cel-luloide de mon cervell 
adquireix cap tènue tast ni ensum de realitat... 


I tampoc no et pensaràs pas 
que no et serveix de res — ton nasl 


Desprèn-te'm (imatge) cap a nivells d'enjòlit capmàsI 


Per a arrodonir el somni 
aboleix el que vol. 


El que no hi vol ho aboleix — 
Visió impresa — 


únic vector que hi ha romàs. 


El jorn on vaig perdre la imatge 


Era guaitant-me al mirall damunt el faldar de la llar 
i la dona em va cridar: 
Robertl 


Me'n record que me n'anava cap a l'esquerra 

lluny de la dona 

quan la meua imatge a l'espill se n'anava també a la seua 
esquerra 

cap a la dona 

(impostorl) 


Se n'anava la meua imatge 
(em voldràs trair 
després que tan amics no fórem2) 


Mai més no ens retrobàrem. 


Ell (no re altre que buida imatge rai doncs) 
reeixia ans relluia (és clarl) en societat. 


Esdevingut un altre entre els entretenidors 

entre els titelles de merda 

actors músics cantants comentaristes mistagogs llufaires 

tota mena d'assortit enganyador 

(s'entreacontenten amb vagues nocions de sobreviure a la 
mort) 

i de qui l'equip (país nació pàtria sistema imperi...) 

sempre hauria d'haver guanyat 

car sempre és el millor 

(ah insípida vanitat 


fals orgull 
fat fatu fat). 


Mentre jo (sense imatge) 
em perdia amargat 

pels amatents deserts 

de les grogors sens fits 
patufet foscant. 


Cette fois il nous faut deguerpir for good 


Desenguerxeix, doncs, i deguerpeix, Robert, que em dic. 

Oi2 Derelinqueix. 

Derelinquíssim, Robert, prou cal, res a fer, som-hi, ja hi 
som. 


Sabent-me greu d'haver de tornar a abandonar 
tots els meus llibres 
i aquest cop definitivament. 


Tots aqueixos anys amb por que vingués 
la patrona del bungalou 
i ens fes pagar. 


I ara doncs el darrer dia 
regalant els llibres 

no podent endur-me'n 
tampoc aquest cop 

ni Un. 


Acomiadant-me dels qui se'ls queden 
desitjant-los sort. 


Hem d'anar-nos-en on fos 
a una altra vila 

on ocuparem les cambres 
d'un altre hostal. 


I la patrona s'oblidarà 
de fer-nos pagar. 


I recomençaré de reunir 

l'enèsima delitosa biblioteca 
carregat de trast en trast 

de feixucs paquetots de llibres vells. 


ou de carn qui el tren pongué 


per la finestra del tren que se n'anava 
veia perdre's la petita... 


sa mare volia que la guardés 
mes ella, enjoiellada, se n'anava 
a repartir sos joiells entre el pobrets... 


per a no haver de donar raons 

a la mare (encara més enjoiellada que no la petita) 
de la desaparició... 

havia de desaparèixer jo mateix 

a qualque racó o altre del tren que s'embalava... 


a la propera estació 
el tren em pondrà no gens conspícuament 
talment com ou de carn qui rodolant es perd. 


belluga't al groc 


belluga't al groc 
que hi reapareguin els castells 
i les dolors s'hi fonguin, 


belluga't al groc 
que els paisatges s'hi estenguin 
inoblidables, sanguins: 


belluga't al groc 
i que els blaus en esbarts ocellívols 
s'hi escampin: 


belluga't al groc 

i encomana't al vast viatge 
vers el cor de l'espiga 

on perennes bateguin 

les segones essències. 


Al port amb la desconeguda 


Seriós, descendia del vaixell. 


Al port, la desconeguda em sortí al pas. Semblava pidolar. 
Les seues dues mans em tremolaven davant, com si 
m'engresquessin a sacsar les butxaques per a trobar-hi uns 
pistrincs per a l'almoina. 


Em corsecava un neguit. Aquelles mans... aquelles mans... 


Aquelles mans les havia vistes aquell mateix dia almenys 
tres cops Ja. 


Aquelles mans eren les mans que es repenjaven als 
passamans de les escales que pujava mig a sopols, com si 
portés fang a les sabates, de tres en tres esglaons: eren les 
mans que després es repenjaven a la barana de coberta. 
Aquelles mans aquell matí havien netejat amb blanc 
detergent en pols i esponja groga els fogons a la cuina de 
baix on faig de rentaplats. Aquelles mans m'havien cordades 
les sabates i m'havien fregats turmells i canyelles durant el 
partidet de futbol que fèiem entre els marinerets, tots 
portant el mateix uniforme verd fosc de la selecció nacional 
catalana. 


Aquelles mans eren les meues. Les mans de la 
desconeguda eren les meues. Les seues les meuesI 


Aquestes mans...l — vaig dir, i volia prendre-les-hi. 
La falsa captaire es va fotre a riure a grans riallades, com 


una puta, i se'n va anar corrents cap al barri de putes del 
costat. 


L'empaitava esmeperdut, bleixant, esbufegat, corbategós. 
I totes les altres desconegudes se me'n reien. 


I ella...2 I ella...2 I la dona qui m'ha robades les mans... — 
anava dient pertot arreu. I em prenien per foll i ceballot. 


Delerós, encara la cerc ara, a les palpentes, tentinejant, 


amb mans manllevades, robòtiques, per totes les cantonades 
dels barris de putes de cada port. 
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Narració llonga breu 

Entre ell i jo hem descoberts els nínxols secrets dels herois 
de l'antic setge. 

Eren amagats sota les peanyes dels balcons. 

Ningú no sabia que alguns dels balcons dels edificis més 
singulars de la vila decelaven aquells amagatalls. 

Només calia saber aixecar el balcó, tot plegat, peanya i 
baranam, i sota trobar-hi la pedra llisa. 


Rere la pedra els cadàvers amb els secrets. 


Quan calia escriure'n l'informe acadèmic trobava que mon 
col-lega esdevenia estrany, fred, contemptori, vexatori i tot. 


"Ja ho escriuré jo", em diu, com si jo no servís de res. 


, Volia objectar-hi. "Per què2 Per què2 És que en saps més2 
Es que hi ha quelcom que no m'has volgut dir...2" 


Sense respondre'm, despectiu, se n'ha anat a dinar a dalt, 
als menjadors de la Universitat. 


Totes mes recerques a parir panteres, doncs2 Mes 
col-laboracions a can pistraus2 

Quin mareigl Potser sí, que no sé ni on em para el cap. De 
debò conec el significat del nostre descobriment2 Què hem 
descobert, fet i fet2 Val la pena perdre-hi el lleixiu2 No fóra 
millor reconèixer que no hi entenc pràcticament re2 


Ple de cabòries i neguits, doncs, anava a pujar a dinar 
quan m'ha vinguda caguera 

. Sense guaitar abans on defecava, es veu que ho he fet 
damunt d'altres caguerades. El canfelip sempre put tan 
horriblement, qui se n'adonaval 


Quan tanmateix maquinalment he feta rajar l'aigua 
perquè s'endugués el palter, veig que la tassa devia doncs ja 
estar embussada de no feia pas poc. 

Reguardoses, les merdes negres pujaven bombollejant 


. El pitjor naturalment és que amb el nerviosisme m'hi ha 
caiguda la jaqueta — segon cop a la vida que tal destret 
m'esdevé: que em caigui la jaqueta a tan pútid, frustrat, 
maelstrom: a tan repugnant caòtic xarboteig, a cap xipolleig, 
a Cap rabeig, multimerdós, com aquell, a tal cap de fibló de 
copioses femtes i cagallons, quin rodament de merdes i quin 
rodament de cap, vós: tot plegat gairebé res a la vida de tan 
esborronadorl 


La jaqueta amb el llapis electrònic on hi ha enregistrades 
les meues investigacions. La jaqueta amb les meues ulleres. 
La jaqueta amb els documents 

L'he pescada entre les merdes de qui sap quants de culs. 


Mai més no l'ha netejaré de tot. 
Mai més no em netejaré prou. 
La minsa aixeta del petit rentamans poc dóna l'abast. 


Avergonyit i nogensmenys encara prou brut me'n tornava 
a baix, sense dinar. 


És aleshores que la noia eixerida ha entrat al nostre 
despatx. 

Hi estic secretament enamorat, però ella no sé pas amb 
qui surt. Tothom prou sembla tindre'n la clau, per al seu 
trauet de pany, mentre jo la meua clau si no en fot pas, 
d'anys, que l'he perduda, potser la perdia i tot tot naixent. 


Ara, onta rai. I com ho faré perquè que no se n'adoni de la 
pudor que faig2 

El meu gras col-lega sempre put, com tots els grassos. Per 
això hi tenim al racó aqueixa ampolleta destapada de 
colònia. I si badant badant la fes caure2 Fetl "Ai, perdó) 


"Si que estàs avui nerviós", em retreu. 


"És que hi ha nous problemes amb la investigació", li dic, i 
veig per la finestra que al pati, damunt l'herba, el gros 
fastigós, havent acabat segurament de dinar, juga amb el seu 
petit, tan gras i fastigoset com ell, i segurament pudent, 
encara que qui pudi més a merda avui sigui jo. 


Vinc a solucionar-t ho tot" tan optimista se m'exclama. 
"Tret que abans me n'he d'anar a dinar." 


I en un tres i no res s'ha disfressada d'elegant cambrera, 
amb el seu uniforme flor de magrana, cenyit i amb joiells 
lluents. 

AiXí no li calen credencials per a anar arreu l'edifici, tot i 


que no en tingui cap dret, essent com és, no pas 
investigadora, secretària d'advocat, tot i els agalius que 
ofereix de meuca de barri car. 

Com em plauria de pujar amb ella, mes la pudor que faig 
fa orxegar. 


M'estic rere la finestra, cremant amb els ulls l'amic i 
col-lega qui m'ha trait. 
Mal llamp forcat no els rostís, ell i son nyec tan grotesc" 


Ai verge que em retrec. 
He pres el meu ordinador i mos papers, i he fugit. 


Fugit de la Universitat, de la vila, de la investigació, de 
l'amor. 
Per a mai més no refer-hi cap. 


I em fonc al rerefons. 


L'estilista català 


He ben corregut fins al cim sense estrompar/m. 

L'únic qui ni s'estrompava ni s'havia abans retut. 

Ah si he doncs ben corregut i com tot entrebanc no he 
sobratl 


I quines faces de desconfits els qui darrere m'han 
romasosl 

Llargs i curts, cuits i crus, amples i estrets — ujats, 
nefastosi 


Faces de cal dentista, la de cascú amb sis variacions de la 
mateixa emoció. 


Tothom convençut (més: plerofòric) que sóc titànic i 
nogensmenys sol-lícit, 

Que davant la corol-la empedreida de cap volcà poc em 
destrempa el vertigen, 

Ni que, despesec rai de trofeus, poc m'obnubilen del 
triomf les noces salvatges. 


No pas felló, ni enlluernat, ni esvait, ni a cap barloc mai 
encallat, 

Ans fàl-lic, de ciment armat, gens astorat, menfotista amb 
l'espectre 

De malalts matisos o el tro subreptici que la carronya del 
crepuscle rota. 


Horitzons de sofre, or a l'oró, exhausta posta, on la visió 
penetrant 

Em floreix de l'epigramàtic diàleg entre l'escamarlà i la 
piragua. 

Assumpcions a betzef, minyonies de nàusea, ulls 
omnituents. 


Tripes insultants, pròlegs tempestuosos, silencis 
trepidants, 

Nimfes i vailets encolats, de qui mai no estrafaria pas 
follament de zelar 

Per cap futur de fracàs. I guarets, buidors, eixorquies i 
d'altres objectivitats. 


Per dreceres del coratge, somnambulant, sense 
vacil-lacions les tall. 

Deteriorats vòrtexs, robusts fenòmens, cohorts de 
nèmesis... 


Ni amb les goles més ressonants ni horrorosament 
eloquents poc m'annexaran. 


Repulsives carcasses qui jaquies enrere d'hordes 
amnèsiques, 

Qui amb corglaçats engranatges renuncis plantaven àdhuc 
als declivis, 

Tu ton tarannà de víctor, nodrit de certituds, el 
capdamunt, lúbric, fongueres. 


Esguard d'escarabeu tiranys desglaça, i l'ascensió durant 

Mes pebroteres tan feraces llurs pebrots verds, verosos i 
vermells 

Somiats reveig i benaurat entre espurnalls d'estuprada 
tresquera. 


Vermina llur metzinosa dialèctica, esperons amb verins — 
amb dits de virtuós 

Qui de l'eriçat violí en rebla les espines que nigues els 
nourien, 

Si pel barutell del lúcid vesper de mos recursos no els 
elidial 


Oneironauta, nauxer oníric, pels ergonòmics objectes 
matemàtics 

(Estructures del destí per la física visceralment 
repudiades), m'hi endinsava, 

Tascó eclèctic, domèstic cosmòleg de qui el velocípede 
implosiona. 


Cada món — no gens estètica víctima d'accident en 
perversa ruta. 

Llurs nafres atmosfèriques cap de les sòlites lúgubres 
elucubracions no les vexen. 

Fantasmagories macabres de laberint corcat, els 


fragments tel-lúrics s'hi cristal-litzen. 


Centelleigs d'àgates i marbres, de nacres i safirs, Zincs i 
carboncles, 

Cruanys que bateguen amb el delit espontani d'espígols i 
peònies. 

Lles ululacions i la bonior enigmàtica al rerefons 
al-ludeixen a súcubes. 


Les escates balbes d'esmalts espuris del fòsfor insidiós 
n'usurpen 

Les vàlues oblidades dels pòl-lens ardents cap als gambits 
idíl-lics. 

Panteons d'envergadura naixien nomàdics a reorquestrar 
obscurs somieigs. 


Orgies de mènada en soterrani esquàlid, estètica Thule 
d'on les rels de l'èxtasi, 

Prenys com armes, conreen esquerdes que regalen luxúria 

Com pels plecs de l'harem on mon lleure s'eixampla. 


Eclíptic accípitre salla per l'esplèndid capvespre on els 
amorals dimonis, 

Amb tècniques químiques, Pèlions apilen damunt Osses 
simbòliques, 

I amb obsedida èmfasi per creixents contínuums de buits 
paradoxals... 


Sóc l'oblong narcís qui per pugnaces evasions 
megalomaníac es reencarna. 

Silueta hercúlia al taní, Alceu enquistat entre les 
enjoiellades Hespèrides, 

Gran lluminista, amb llambresc cervell absolc dels qui me 
n'ofreneu les noses. 


Plaent capteny se'm desprèn de l'inherent avantatge que 
duc d'aborigen 

Ara enlairat al cim més sa, tret que, hagiogràfic rai, 
tanmateix no vull signar 

El que unànimes pondereu com prolífica proesa que 
obsolet el futur fa. 


Sóc català, distant estilista qui çajús us veu metanoics, 
prons, híbrids, abortius, 

Per tot obstacle transgredits, per tota violència 
corromputs, encefalítics, 

Trèmuls, amb crosses, epiglòtics, tèrbols, adolescents i 
evaginats. 


Amb quin palpable crit no esberl meteòric l'opacitat del 
cel, 

Mac a llorda tarja de d'hermètic Olimp, monàstic recer 
dels febles farsants, 

Amputats titellaires de qui les decebents narracions, 
exposades, s'han foses. 


Mediocres untuosos de la fotesa retòrics qui el profà 
campió, herètic, descompon. 

Llurs patètiques torturants bombolles, indignitats 
dogmàtiques, 

Amb insolència mon ceptre fa esclatar — i en plouen a 
l'atzar fems antediluvians. 


Intransactre, mai petjant cap branc fressat i menys 
relliscant per sòlites empiuladures, 

En imperible llosa epitàfica fenc al capdamunt, entre 
didàctiques escultures, 

Per a la incoherent posteritat: N'Aristarc — crític duríssim 
— hi conreà verdures. 


Aristarc Verdura, mort 


Com adés ça enrere n'Erisicte, qui assassinà arbres i punit 
per la natura mateixa, nafrada al viu del tendrum, hagué 
(condemnat doncs per la Mare) d'esdevindre autòfag, així 
n'Opili, qui el 1999, per l'emètica mimesi empès a fotre com 
la voluda ignara, i per això, havent perduda tota noció de 
rigorós balanceig de les dades ofertes, cruspit pel bertrol de 
la mistificació esbombada pels mitjans, es ficà 
eixelebradament doncs a consumir encara que no tingués 
gens de gana, o en tingués de faisó infinitesimal, i sempre 
artificialment provocada per les insípides, molt betzols, 
propagandes (i els infinitèsims els millors matemàtics 
sempre els hem presos per zeros, i doncs els hem tinguts 
degudament per abstractes o sense vàlua ni influència), fins 
que, és clar, com no podia escunçar-se altrament, amb els 
seus còmplices farts i repugnants, ell i els altres llefres molt 
pecs, van col-lapsar l'antiga harmonia, ara doncs 
esdevinguda novament caos, confonent ara ell, amb el seu 
enteniment enverinat per l'ambient pol-luit, ésser amb 
mantindre's viu (la dada ontològica "ésser" amb el simple 
detall tròfic "menjar per a no morir), n'Opili, per excés de 
fam, aquesta vegada, en operacions mútues amb d'altres, 
esdevinguts tots plegats espontanis cirurgians (a part el fet 
normal" en aquelles circumstàncies terminals que qui podia 
escorxava algú, la víctima de mantinent i traidorencament 
assassinada — la xagna amanosa de l'arquetípic esparver — i 
la rosegava a l'indret del banal tort mateix, tant com podia, 
car hom ensumava carn i allò s'omplia immediatament 
d'hienes i voltors humans), es feien recíprocament, com dic, 


forats al cos i es llevaven òrgans i greixos excedents amb què 
llavors es nodrien, tot i que no els en calgués tant com prou 
fenyien, fingien, creure's: prou podien altrament d'antuvi 
haver cremat el greix excessiu que feixugament encara 
traginaven, mes, és clar, els malparits, malavesats rai, 
malvestats rai — tot fos omplir el pap. 


Es torç — em dic, antropòleg un pèl xenòfil i tot qui sos 
cars espècimens tanmateix esguarda com ara vaixells 
ambigus i convulsos — es torç, crec, massa la clina, violant 
doncs fort les lleis de l'equilibri. 


I capficat rai amb mes xifres i requadres. Car quin laberint 
de perverses tendències i sobtats clinàmens, 012 Cloc els ulls 
i, esvait ans quimèric, apareix llavors l'ambient on tot 
creixia, es desenvolupava. 


Amb ulls d'etnòleg, amb ulls doncs equànimes i enfonsats 
amb lleure tant als horitzons pretèrits com als vinents, me'ls 
esguardava tots plegats per un espiell petit. Vull dir, mos 
conills porcins. 


N'Aristarc n'era el més golafre, i doncs destructor. 
Verdura que veia verdura que es cruspia i ensems malmetia 
perquè mai pus ressorgís. Presumia de gras i d'acabalat i de 
propietari i de mestre de bòfies, jutges, exèrcits, periodistes, 
proletaris, capellans i d'altres esclaus. 


Home daurat qui molt tifeges, 

Si mitjamerdegessis menys, 

Potser gosaríem passar la tanca 
Sense gaires pors de trepitjar palters. 


El qui portava aquell escrit altrament inintel-ligible fou 
encontinent assassinat i devorat. Em pessigollejaven els 


panxells dels dits. Només pitjant un botó el brutal i sos 
sequaços els hauria fets desaparèixer. Mes me n'estava, com 
podia l'investigador com cal deixar d'ésser neutre i 
imparcial Qui voldria mai comprometre la deguda precisió 
científica2 És axiomàtic que tot fenomen es val tot altre. 
Diré, com n'Ammoni, de qui les vehements dendrites llurs 
luxes sinàptics teixien incisives troques de pensades 
exquisides, que la precisió del científic es mesura pel 
baròmetre de la seua absoluta objectivitat. "Hi és com si no 
hi fos, i és aleshores que tot àtom, creient-se sol i en la 
intimitat, poc anc feny, fingeix, fer altre que el ha de fer per 
pròpia voluntat." El principi de la incertesa doncs batut, no 
pas alterant-ne (de la cosa) doncs les propietats pel fet de 
fotre-hi l'ull, o pitjor, el dit (al gallet). "No n'intersequéssiu 
pas (dels observats) gens llur sobirania. Febríssiu per 
comptes només tot allò rovellat, en vostres mitjans 
d'observació, i prou, mos cars minyons", això escrigué mon 
mestre, i prou que ho seguia fins ara que mai no m'ha calgut 
desdir-lo, ca2 


N'Edmon Acròbata, equilibrista l'abdomen del qual el 
veles atrofiat com el de cap antic maniquí, esguerrat, 
esmerlit i geperut com era, com ara cap canviot qui les 
bruixes — havent-te robat el bell infant — per comptes 
llavors a l'escaleta et cagaren, ara, amb mostatx acadèmic, 
fent-se el llefec, el seu receptacle desmanegat que cap 
gastroenteròleg amb dos dits no hauria pas certificat com a 
prou hàbil per a encara pair re, amb ulls inescrutables de 
llamprea o anguila, i trau a la faç reduit pel desús, i sobre 
desdentegat (com l'agòmfia aurora d'un Sol com més anem 
més escarransit ans enfredorit), assajava en aqueix raconet 
de xuclar d'amagatotis un bon embalum de certa 
indeterminada putrefacció plena de mocs, potser vírics 
virosos romanents de qualque altre rèptil, d'insípida 
reputació, lleig com egagròpila, mort qui sap els mesos que 


fa de qualque gam de rel també termonuclear, o, si això 
doncs no, potser que fos carn corrompuda, residus deleteris 
de qualque gegantí coleòpter mort de vell i no pas per ningú 
fins ara detectat, i no pas aitampoc que aquella repulsiva 
oradura no se l'hagués n'Edmon cruspida de viu en viu, ni 
crua, com ara es disposava a fotre, tret que, és clar, amb 
lleure i permís, prou s'hagués, com tothom, més estimat 
rostir-la en graella i amanir-la amb cap mosaic d'essències i 
síntesis de suc de peix i de ceba, i de crancs i sabaters de riu, 
i d'esmaltats papallons i espiadimonis de fonteta qui saurí 
psicòtic tot just ha esbatanadament exorcitzada, tret que ni 
estoneta ni menys encara llicència poc havia, pobrissó, i poc 
doncs així mateix que li fos llegut (ni pel temps robat ni pels 
ulls i nassos dels molt tenaços vigilants) de ficar-se al pap re 
que abans n'Aristarc mateix o algun dels estiracordetes i 
merdacaners del seu escamot de cruels llunàtics (quin 
florilegi de lascius terroristes, eh2), no ho hagués triat i 
tastat i, si s'esqueia, en acabat tragitat, i el veies doncs 
aleshores atansar-se, com qui es carda el paisatge, 
fornicador de fiters, macs i terrossos, arrossegant-s'hi, 
devers la cobejada safarosa teca, quan, com dic, els mimètics 
aliens de l'agre baló boterut d'òrbita oculta qui ja vingueren, 
dansant de panxa com soldanes i odalisques, a abduir 
tothom qui enxampessin i a transformar alhora el món en 
un bordell suspès al buit, a caire d'abís infinit, a frec de 
dissolució, semblaren haver tornats, despertats de llur 
mil-lenari eixiverniu, a fotre la mateixa tasca d'abolir 
anacròniques civilitzacions, tret encara que no eren pas els 
malignes savis extraterrestres aquesta vegada, ans els 
heroics criminals de l'eclèctica colla dels alfes qui balístics i 
amb hòrrids visatges li cauen tot de sobte damunt a fer-li la 
doctrina, i quin desfici i quina esgarrifaó llavors l'estancat 
inerme Acròbata, de qui els ossos, com trepidants bambús, 
simultanis toquen chors de bacanal i avien xiulets de líriques 
follies, alhora que cuiden eixir-li de l'estricte perímetre del 


seu cos tan succint, per a solaç dels seus innombrables 
paràsits moribunds, mentre així estimulats (per aquella obra 
mestra de l'orquestració òssia) els molt rudes atacants 
ceballudament se li abaten a onades descordades, d'on, per 
manca de prou trellat, i doncs per excés de passió, que ells 
amb ells topin i s'inundin com adés les pluges constants de 
granotes apilades, i, qui poc qui molt, tothom rebi batzacs 
rai i ningú no romangui gaire intacte, sinistra farsa tot 
plegat que el meu ull vidu a la finestrella no pas gens evita, 
un pèl fascinat i tot, d'anar captant a graus negligibles, de tal 
faisó que li sembli pel-lícula de cine, pebrada austerament 
per drings llunyans d'enyorós violí, mes vet ací que disruptiu 
el sabó de la mort ve a fer-hi dissabte potser on menys 
qualcú o altre no s'havia cregut, car prou veies en acabat que 
entre els qui restaven dempeus el datpelcul cuguç de 
n'Aristarc poc s'hi comptava, i com doncs llavors no 
aprofitaven els seus desagraits rancuniosos segons per a 
rompre tot pletge erroni i, tot esquarterant-li el 
generosíssim cos, per a ficar-se de mantinent a repartir-se'n 
l'abundantíssima carn, com bons germans d'antuvi qui 
garbellen els millors mossos i ensems s'acaronen sexes i tot, 
mes tot d'una, un pic més tard, sortint de tota ratlla que els 
contingués, és clar, i a la mercè de llurs disposicions de 
carallot salvatge, havent-lo trinxat com al morter, trinxant- 
se alhora mútuament, com donzells a la lliça qui pugnen 
desancorats per a fer detonar els caps dels adversaris 1 
alhora, ah mesquina delusió típica de cada pec il-lús, 
esdevindre al capdavall prou provisori transitori efímer cap 
de tribu antropòfaga, sí ves, què hi farem, amb tots els 
subordinats només atents que tu també tinguis, per massa 
golut, collons, un "accident". 


lPugnaç corcó, el darrer dels aliens encara enjovat per 
l'espectacle del vell món ensorrat badallava ara, i semblava 
al capdavall decidir-se per jaquir de servar proa al vent, i 


seguir per comptes ja el sa costum dels companys qui, en 
acabat de fer cap i transformar l'indret d'aterratge en la 
típica serralada de marbre viat, lleugerament avinagrat, 
farcida, entre altes vedrunes, de perfectes circuits i amples 
planures totalment llises, on, sempre a les envistes de la 
vasta nau ara camuflada al paisatge que hom titllaria 
tanmateix d'extraordinari, hi ballaven, letals simpàtics 
aliens plens de goig, com babèliques granotes, o, si amb 
l'hivern s'hi posava glaç, hi patinaven i relliscaven com 
monstruosos vailets entremaliats, cabeilis adorables qui 
nogensmenys, per llur fabulosa lletjor, prou embasardirien 
hidres i gorgones i tot, fins que, ujats ujats, no se n'anaven, 
com dic, tots a clapar, durant mil-lennis rai, i fins a la 
propera... fins a la propera... fins a la pro... pera ex... cur... 
excursi... Ó.J 
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Per on retruny la veu del barroer destí 


S'esmarreixen els pipiripips 
els quiquiriquics s'eixarreeixen 
i les mòmies penitents 

pedalen com enzes. 


Centúries anèmiques 


de pànic de sípies 
llurs funambulesques esquenes 
noliegen crepuscles. 


Epistemològiques píties 
per finestres eròtiques 
amb hams escandallen 
fidelitats de bruixes. 


Ah retrunys diarreics 
de cacofònics oracles. 


Idiosincràtiques petges 
d'aviram cal-ligràfic. 


El que dius i no dius 
ous lilats d'afollanius. 


Qui t'entén no t'entén 
amb l'hivern la catipén. 


I pedala penitent 
cada mòmia contravent. 


EP 


VVo tónet das groBe GeschiclR2 


Ah malaurança de ton tràgic destí 
de tes fintes se'n fot i tamorra al purí. 


fs) 


Fat faduc fada faduga 
ama l'aranya el mosquit 
i el caragol la lletuga. 


Ge) 
Volgué el destí que mon cul fos rodó 
i que per a veure-hi prou clar em manqués un fotó. 


Volgué el destí que perdut en la foscor 
algú m'encertés amb la cigala al fitó. 


Recony destí (esgaripí) fes quelcomI 


Carallot et fas fotre (respon) prou li passa a tothoml 


G2) 

Ho vol el destí 

Era provant de cagar i ja feia una estoneta 
fins que de sobte... plopI 


M'exclamava: 


That vvas the tiny turd 
fate vanted me to drop 


all along 


after all those mind-numbing 
galactic gyrations 
and vrong-matter goings-on 


during those long 
long 
unendurably long 
eons. 

0107 


Les pors d'ara 


Amb el poeta coreà 

remembrem les heroiques joveneses 
On nostres cossos perfectes 

obrien bulevards. 


Eren estatuescs 
i dominaven les avingudes linears 
i els cordials templets. 


Xipollejaven en fonts monumentals 
i en antres i Xibius feien esclatar d'entusiasmes. 


Trobaven sempre indret 
on dir la poètica veritat... 
sense les pors que els prenen ara. 


Les pors d'ara 

on sota l'ombra dels pistolers 

amb orelles de tres pams 

els cossos escarransidament controlats 
no gosen fotre altre 

que silenciosament remembrar ensems 
llurs pretèrites llibertats 

en absència llavors 

de les mefítiques màquines. 


Error etern 


Nat de fresc, de mantinent 
te n'adones astorat 
que havies entrat a la botiga equivocadal 


Mai més no en surts 
client enxampat pels segles dels segles. 


Els morts qui tenen la botiga 
només hi venen turments incessants 
en esteses infinites. 


A les palpentes vas 

per corredors infinits de foscor 

de qui els murs són intocables 

car habitats molt atapeidament ni pregona 
pels tous monstres més malignes 

de la realitat amagada. 


Al cresp dels murs horriblement flonjos 
On tot so ni llum s'esmorteeixen i moren 
oceans sens fons de monstres 

qui, mai arrigolats, et devoraven. 


Rere els murs sens fons de foscor 

només l'horror nu hi rau 

de l'ofec continu 

i l'angoixada reincident interminable pampalluga. 


Tos crits esfereits no van enlloc 

englotits com tos ulls 

per les urpes i esmolades ferramentes 

que estocàstiques es disparen dels murs il-limitats. 


OO 
En Txal-li Rab Biút 
Sóc en Txal-li Rab Biút 


sóc sempre cercant maror. 


I et dic que el món no és rodó 
que és tot collons boterut. 


I et dic que tot és cançó 
per a enganyar l'orellut. 


Qui més togat més tofut. 
Qui més pagat més prostitut. 
Qui més artístic més Xaró. 


Qui més savi més doiut. 


On més perfum més pudor. 
I qui més xerra qui vols mut. 


Per al més titella l'escó 
Per al més tifa el plató. 
Per al botifler la raó. 

Per al més ric l'afegitó. 
I el més cruel fet faraó. 


Com més tip més gorjut. 
(Teca rai per al panxut.) 


Com més fanoc més barrut. 
Com més ruc més conegut. 
Com més lladre més cregut. 

I com més traidor més crescut. 


Com més de llei més de l'embut. 
Com més cassigall més en faiçó. 
Com més assassí més medallut. 
Com més assenyat més de corcó. 
I jotfot com més fidel més banyut. 


On no hi arriba la intel-ligència s'hi fot la màgia 
com On no hi arriba l'educació la merdosa màfia 
i el braç de l'avariciós on del bo ni la màniga. 


Sóc en Txal-li Rabiút 
banyat en dèria aràbiga 
molt enrabiat a la gàbia. 


M'estic ple d'aspror 
amb llengua àziga 


amarg en un racó 
llepant-me arrelut 
la nafra al carpó. 


Ullant amb ull d'àliga 
si s'hi caga el puput 
al dedalt de cap pompó. 


Sóc en Rab Rab Rab 
ceballut com baobab. 


Sóc en Biúut Biút 
i si mai re menyscab 
nou seguit t'ho he retut. 


Potser diràs que em gab 
mes com em dic Txal-li 

no sóc pas qui circumyval-li 
per cap excusa de ral-li. 


I més val que reinstal-li 
cada cosa sots son pal-li. 


Cada cosa... no pas cap cabró 
qui hom prea pel mal que ha fotutl 


Malparit de la coentor 
de part meua ja ha rebut. 


Clavat matemàtic 


Doncs quin misteri, vósi 
Quin misteri de la natura — 
I el seu substrat estructural fonamental tan matemàtici 


Ahir feia cinquanta anys 
I em mesurava la cigala — 
Cinquanta centímetresI 


Cinquanta centímetres — 
Clavat matemàtic exacte misteriós naturall 


Car sapiguéssiu que — 
als deu anys ja em feia deu centímetresI 


I vint als vintl 


Si mai faig els cent — 
Escolteul 
Em farà un metrel 


Un metre — 
Clavat exacte matemàtic natural misteriósI 
Misteriósi 


Sóc aixíl 
Sóc així. 
Que no...2 


Romanç horrorós del fatídic viatge al canfelip 
on ne só perduda la muller 


La moral d'això que us deia que em va passar 
és que més val que corregueu a comprar 

un bon tap ben gros 

si voleu mai guardar la dona. 


La qui us renta els plats 
sargeix els sets 

cus els botons 

amaneix els tecs... 


renta els draps 
moca els marrecs... 


escalfa el llit 
amanyaga els ouets... 


i de trast en trast fins us toca i torra els collons 
perquè li foteu (car prou s'escau llavors) 
qualsque mastegots 

ni de garrotades mants de gecs... 


i tot per a la bona circulació... de la relació 
a més a més d'un bé de déu de bondat sense rancor 
que se'n segueix i desprèn... naturalment. 


Ara per a bona mesura 
el tap que heu obtingut 
l'hi entaforareu al cul ben premut... 


que no se'l tregui mai pus 
que ja no li calgui anar 
mal a cagar... 


que no us digui (com em va dir) 
xiquet me'n vaig al canfelip... 


I se'm fongué... com ninot de neu. 


I per molt que no l'espereu 
ja us hi podeu asseure 
ja us ho podeu ben creure... 


prou veieu que ja no ve 
que l'espereu amb candeletes 
i en això qui s'hi avé2 


Se us encenen les ninetes 
de la irritació major. 


Ja mai més no us tornarà. 


La meua es va enamorar 

al canfelip d'un cagalló 

molt rumbós... i ambdós 

hi feren l'escarabatot del doble dors 

i en acabat es varen escapolir 

i es van recasar i molts de fills varen tenir 
(tots molt merdetes cal reconèixer 

mes fills al cap i a la fi). 


I jo prou em veieu sol i pelat 

sense dona qui m'escalfi el llit 

ni cusi ni sargeixi ni renti ni netegi 

ni torqui paracolpis ni perineus de nyecs... 


ni tampoc no m'emprenyi emprenyatriu 
perquè llavors li venti qualque o altre correctiu 
que mantingui tothom a to. 


I això us dic: no tindreu por 
si pareu compte i amb ull viu 
us compreu un tap ben gros... 


i Si us sé element efectiu 
cap de vosaltres serà tan carallot 
de no entaforar-l'hi encontinent al mariot... 


és a dir amunt amunt del budell culà 

i Si ara no tot pas us satisfà 

si més no la dona rai 

tampoc no se us enamorarà 

en cap viatge al canfelip 

de cap cagalló maltip 

lleig arquetip 

d'aquells qui no en tenen prou amb sortir 
tampoc no es volen del tot desjunyir 


encara es volen renéixer 
i doncs tornar a entrar... 


i així metempsicòtics 
reocupar reocupar reocupar... 


fins... a... l'exhaustió... 
Només us dic companys 
que un tap és la solució. 


Erlòser aus dem Dschungel 


Volia anar a pixar al balcó, mes em calia per a arribar-hi 
abans passar per alguna de les cambres on temia enxampar- 
hi en calda acció una parella o altra de gais. 


Al pis tots n'eren, i trobar-te'ls enllaçats damunt el llit no 
era pas diguem-ne factible ni en tot cas del tot permissible. 


Car ja no hi era gaire ben vist: essent com era l'únic qui no 
fotia re, que no pencava, vull dir, i doncs qui no aportava al 
pis la seua participació. 


Només hi era l'artista més fi de tots, i potser el més 
revolucionari. 


Els meus elegants dibuixets prou encaterinaven sovint 
tothom, mes els meus sobtats actes directes contra els 
escruixidors, allò hò que tothom lleixava ben esparverat. 


Ara, com dic, doncs, em tocava merescudament viure (o si 
més no dormir-hi) al rebost, la cambreta més interior de 
totes, sense finestra, amb un respirall reixat al sostre i prou, 
i una bombeta molt fluixa allí dalt suspesa a l'extrem d'un fil 
ratat, ben estretet, fredet i fosquet jo doncs, entre les 
bananes, les llaunes, el pernil penjat i les xocolates. 


Quan volia anar a pixar al balcó em calia doncs parar 
compte que els de la cambra exterior que triés no fossin a 
trenc de fer l'amor o diguem-ne pitjor, en plena sessió 
plenària, a l'inrevés, que hi dormissin ben adormits, i 
aleshores, a les fosques i sense fer gens de soroll, poder 
doncs sortir al balcó i al capdavall lleixar anar. 


Un jorn un company de revolució i jo tornàrem al pis en 


acabat d'un atemptat, només hi volia recollir els papers 
falsos que m'identificaven de foraster turista tot just arribat, 
fent cara de ruc, i no sabent gairebé ni un borrall del que 
s'empatollen els brutals qui mantenen al poder els damnats 
escruixidors. 


Tret que quan érem al pis, els brutals de la bòfia han 
trucat, nerviós, he agafat d'esme l'esfera eriçada de color 
morat fosc on hi ha el verí explosiu que pot potser anihilar 
tota una població de molts de milions: mentre l'agafava 
cuita-corrents per l'osca que com cinyell estret l'envoltava, 
l'esfera enverinada s'ha asclada per aquella osca prima i he 
començat a respirar el verí extremadament virulentl 


M'he despullat mentre el meu company tan cagat s'oferia 
ja als brutals i, sense pensar-hi més, esfereit que 
m'escanyava a mort, m'he llençat, amb l'esfera letal encara 
enganxada escaguitxadament als dits, per la finestra, al 
rierol que hi passa sota. 


El verí explosiu continuava desprenent-se, en un xiulet 
reguardós, de l'esfera fatídica. 


He nedat contracorrent i somorgollat mentre l'esfera a la 
fi se'm desencastava i s'anava lentament buidant corrent 
avall, corrent enverinat ara, i ardent, que se n'anava, com 
serp de fi del món, ivaçosament devers la vila on milions i 
milions d'habitants començarien d'estossegar com 
estossegava i cuidarien esglaiadament perir-hi com hi 
cuidava, amenaçats de mort imminent com jo mateix prou 
n'estava. 


Les bales dels brutals de la bòfia qui estintola els podrits 
escruixidors espetegaven al cresp violeta del rierol fumós, 
em sentia una mica menys invulnerable, impenetrable, que 


de costum: girientorn senties els coents escatxics dels 
maleits projectils. 


Erlòser aus dem Dschungel, Erlòser aus dem Dschungel... 
per tal de no pensar en re tan angoixant com la mort 
dolorosa qui duia punxant-me pertot arreu, anava repetint 
obsedidament el mantra alleujador que havia après de petit. 


Vaig capllevar, i llavors eixir esbufegat, entre matolls 
indestriables i ulls de cocodrils. 


La nit s'havia estimbada, mes la vila incendiada de no 
gaire lluny il-luminava ara el cel com un altre Solell d'ocàs 
final dels déus desconfits. 


A hores de llavors, tothom moríem — les diverses bòfies 
qui em perseguien, mos gais companys, els milions de 
ciutadans... àdhuc les serps i cocodrils. 

Ah com enyorava en aquelles darreres hores tèrboles el 
meu rebostet amb les bananes i taronges, i les meues 


aventures d'haver d'anar a pixar al balcó travessant abans 
les cambres perilloses dels gais enamoratsi 


fa flors 
fa flors 


i el viatge que no s'acabaria mai ara girava cua 


fa flors 


i el retorn s'iniciava amb les naturals aprensions 


fa flors 
i troba a l'estació al cap d'eons les mateixes claus 


fa flors 
i no perd mai el tren cap a l'endemà clarós 


fa flors 
i hom comprèn que malgrat la inversemblança és 
ver Ço que diu 


fa flors 
i l'encarregat li obr la porta dels banys i li fia la 
tovallola 


fa flors 
i el seu cos tot tatuat pels exotismes s'emmiralla als 
tatuatges de l'altre 


fa flors 
i sap que anant tan lluny no anava enlloc car 
ragudes a lloc li eren les rels 


fa flors 
i les rels adés latents ara se li embalen cap les 
inexplorades pregoneses 


fa flors 
i reprèn el viatge que no s'acabarà mai llevat de 
l'instant on sobtadament... 


farà flor 
i de bell nou girarà cua. 
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Tots. 


—Tots (us) moriu inútilment. 

—Només la meua mort significa re. 

—Significa que re no significa. Que d'ara envant si més no 
re no significa. 

—NIi, com abans, il-lusòriament. 


En 


—Tots patiu per no re. 

—Tots (us) sacrifiqueu doncs a no re. 

—Demaneu a no re que baixi (o pugi) i us ho expliqui. 
—No re pot explicar re. 

—Re (no) pot explicar no re. 


o 


—Sense re, no hi ha culpable per al teu patiment. 
—Sense culpable, ton patiment és buit. 


(8) 


—Assereneu-vos. Esguardeu-vos al mirall del paisatge. 
—Poc hi ha altre. 


(Es) 


—Món meu, si no et comprenc qui et comprendrà 
—Romandràs per sempre pus orfe. 
—Món incomprès. 


(ee) 
T'ungeixen per a millor fregir-te. 


—En suc de plàcid anonimat et rabejaves — fins que 
t anunciaren. 

—Qui anuncia, denuncia — ja has begut oli. 

—Oli de benedicció i oli de maledicció s'equivalen. 


(...) 


—Com més hi penses, més malparit et tornes. 

— Pensar no sols fa de ruc, et fa ruc. 

—Quan volíem fer ploure, tots ens ficàvem els pantalons 
davant darrere. 

—Potser si haguéssim pensat, hauríem vist que allò era 
una rucada, i per a fer ploure ens en pensàvem de molt 
pitjors, com ara d'implorar un déu de la pluja o altre oferint- 
li sacrificis — els sacrificis dels infants, diguéssim, o el dels 
heretges, o el dels infidels, o el dels "indis", els "negres", les 
bruixes", i així anar fent. 


(use) 


—Què és la veritat2 
—Una ficció (mentida) com una altra. 


8) 


—Hi ha barrals i barrastrals de mentides als llibres. 
—Tret que només llegint-ne s'aprèn qualque veritat. 


(Ge) 


el gran secret és que n'és... 


el gran secret de tots els misteriosos místics mítics 

dels sàbats de disfressats datspelcul... 

covades de taumaturgs... 

conventícoles faves... 

sínodes carrinclons d'enfaldillats amb varetes màgiques i 
aigues miraculoses 


tota l'empastifada de capellans... 
profetes (no hi ha pas pitjors merdetes) 
i els ramats degenerats 

d'inspirats agraciats infusos 

llurs merdacaners confusos... 


mèdiums cuits tronats 
psíquics tocats buits 


i espiritualistes filosops... 
obscurantistes teòcrates... 
ectoplasmàtics espectrals... 
assortits bruixots... 


les conspiracions 
concilis 
conciliàbuls 
conclaus (al cul) 
falòrnies 


mentides... 
i el gran secret... 


el gran secret és que n'és 

i que ningú qui no n'estigui iniciat i conjurat no ha de 
ensumar-se'n borrall 

de tot allò 

les falòrnies mentides empastifaments 


no fos cas que descobrissin els creguts creients que tot era 
falòrnia... 

mentida... 

i empastifat poti-poti... 


i s'abstenguessin llavors 
de continuar pagant els malparits associats... 


qui mandrejant viuen centúries ha 
de l'enorme enganyifa. 


Ge) 


Cada superstició dels cretins. —Sempre eixint d'un 
arroplec qualsevol de rucades que els rics etziben als aenzats 
betzols perquè, per comptes de pelar'ls, els continuin fotent 
la farina ben blana. 


(.) 
Vides. 


—Com més vell, més vides visqueres. 
—Quin embull no te'n fotsi 


—Qui érets2 

—No pas qui sóc. 

—AiXÒ, segurl 

—Qui es morirà, això rai. No serà pas cap d'aqueixos. 

—Car tots aqueixos qui et foren no en fa pas pocs, d'anys, 
que en són. 

—Moris. 

—I sebollits al cementiri infinit de la meua desmemòria. 


6) 


—Tots som geperuts faquins portant la càrrega feixuga de 
viure fins a la vera puta fi. 


(ss) 


—Com diem els georgians, la vida és curta com la cua d'un 
ase, només el dolor te la faria mica llarga, i doncs... 

—Per a quan els vius malparits qui carvendran comprimits 
de dolor per a allargar la vida...2 


(...) 
Constructors. 


—Les dones de lluny en lluny construeixen qualque 
esfereidora cuca nua, tota bruta de formatjots pudents, qui 
s'arrossega a quatre potes. 

— Els homes, i tan sovint com s'escaigui, construim 
enormes torres de carn, esbalaidores constants meravelles 
de l'univers. 


ES, 


Tornem-hi. —Un cop ets, penses. Pensant fas. Car 


essència precedeix (i presideix) existència. Re d'afegit al 
material que hi ha no pot existir si abans no és pensat per 
aquell qui és, el qui pensa pensa el que vol, i allò pensat pel 
qui pensa existeix com a pensat: la realitat, en canvi, és la 
substància, els elements, el que hi ha, d'on l'essència del 
pensant es forma. El qui hi ha (el material universal) forma 
l'essència. Sense el que hi ha no hi ha re. L'essència pensant 
es formava independentment de tota essència pensant, és a 
dir, creadora d'existències. Després, quan les diferents 
essències foren formades pel que hi havia (samfaina 
d'objectes químics), aqueixes essències afegiren qualsque 
existències: les existències són factibles (un nou element 
químic utilitzant les matèries ja creades, per exemple) o 
quimèriques (la resurrecció dels cossos destruits, per 
exemple). Molts de conceptes existents no existeixen altre 
que als llimbs de la creació pensant: el cercle quadrat, 
l'ànima, la consciència, la moral, els déus... i així anar fent, 
oXÍmorons rai. 


(...) 


Neguit inútil d'absolut. —L'absolut incopsable és el pou 
buit que hi ha entre els muntets de construccions relatives, 
és a dir, l'absolut només és l'espai pregon que resta per a 
construir (sovint reconstruir si ja ho hem viscut) mentre 
vivim. Quan hom es mor, si té temps d'adonar-se de re, se 
n'adona que el pou ha romàs buit, que l'espai era massa vast 
per a construir amb una vida. Que l'absolut s'haurà de fer 
fotre, que no és sinó mancança: literalment, espai mancat, 
no gens acomplit. 


—Tenim set d'absolutl — diuen esmeperduts els sòmines 
qui tenen, i gràcies, una relativa set. Una relativa set de 
quelcom que els manca — què...2 aigua2 ratafia2 cony2 
boniquesa2 reconeixement2 afecte2 aclamació...2 Una cosa o 


altra, el cervell naquis, la intenció encetada i sense 
possibilitats d'acompliment, la dèria o l'impuls no gens 
assadollats. Mancança, mancança. 


Ruques passions només et duen a mal borràs. 


—Si en cap orgia et plouen deesses — quin paraigua no 
treus2 

—Ai que això només n'és el mànecl N'acabaràs tot 
esclafat. 


(...) 
Engrunes. 


—MIillor sempre fora que no dins. 

—De l'ordre social. 

—Els marges, els marges. 

—On de cops hi cauen crostetes i escorrialles... 
—De l'enfeinat festí. 

—Car som ocells de pellucalles. 

—Mai al centre de l'acció. 

—Les responsabilitats hi són angoixants. 
—Maleida gàbia d'asfixiants afegitons pensatsl 


(2) 


—Esguardava inspirat el miraculós paisatge del pòdex. 
—En contemplava esbalait la còsmica harmonia. 
—Ah benaurat pipiolil 


ES 


—Perdut2 Com digué l'indi: Perdre'm, mail Com em puc 
perdre 

—Car sempre sóc on sóc. Sempre sóc qui sóc. 

—En tot cas, qui es perden són ells: els topants, la casa, els 
coneguts... 

—Car qui altre voleu que hi visqui, al laberint tanmateix 
tan ben apamat del meu cos sinó eu2 

—lI és prou cert que ningú que se sàpigui ell mateix pot 
mai perdre's sinó definitivament en les aigues fosques de la 
mort. 


ss) 


—Amb una mica de paciència, tota babel entens. 

—I se t'acunça en obra d'art perfectament estructurada. 
—I, a més, bonica de veure. 

—Car només t'han d'interessar les idees clares. 


En 


—Zel àvol del taúit que m'empaital 

—Espixa't a espitxar-la, padrí" 

—Sense adonar-me'n, zopl 

—És que hauràs trepitjada la fina membrana que et separa 
del pou infinit de la mort. 

—I que satisfets els romanentsl 

—Veient un sens fi de gaiatells que els assenyala la via cap 
a un oceà de vida. 

—Fins que amb el llast d'uns quants d'anys... 

—No n'escandallaran les pregoneses. 

—Ai, escandall al no rel 

—Escandall al no re. 


ES 


Engruna. 


—Les nacions com la catalana — molt menys 
supersticioses (ni espectres, ni angelets, ni déus ni res de 
tota aqueixa merda "espiritual" no hi cap) — molt menys 
supersticioses que les més pobres nacions qui no tenen en 
llur vocabulari un nom especial per al dia sencer — el dia de 
vint-i-quatre hores. Per als catalans, segons la claror prou es 
diu, el dia, jorn o nit, mes prou així mateix que continua 
essent el mateix dia, no hi ha cap divisió del dia, un de clarós 
i l'altre fosc on els esperits" es puguin amagar. No hi ha 
diferència, el dia és el mateix. Les hores se segueixen sense 
interrupció. 


XIEs podrien amagar a les hores fosques (la nit) si les 
hores clares (el jorn) es poguessin confondre amb les hores 
del dia. Les nacions de pobre vocabulari qui confonen les 
hores clares (el jorn) amb el dia sencer, fan com si mig 
desmenjadament, com qui vol i no vol la cosa, bandejaven 
les hores fosques als llimbs de l'incert (on llavors podrien 
amagar-se els poixèvols éssers inconcrets)./ 


Per als catalans clars i catalans el dia és u, les hores del 
jorn i les hores de la nit fan el mateix dia. Res sinó la claror 
al cel no ha canviat. 


Què importa que siguin les dues del migdia o de la 
matinada, les vuit del vespre o les del matí, la questió — que 
tot són hores del jorn o de la nit del mateix dia, no hi ha 
transició. La mitjanit separa el dia i prou. Hi ha el dia vell i 
el dia nou. I això és tot. Pertanyen a mons diferents. 


Totes les penes i pegues del dia abans — esborrades. El dia 
nou és nou. Quan menys de por hom pot tenir (si mai 
calgués tindre'n gens) és justament llavors, quan el dia és 


nou. A les onze del dia abans t'hi neixien posem per cas 
monstres mentals, a la una de la matinada del dia nou els 
havies ben oblidats. Pertanyien al món esborrat de l'ahir. 


(és) 


—El passat és el conegut amat paisatge pol-luit pel grotesc 
present. 

—Pol-luit present, hi ets l'estrany, l'estranger. 

—lI ara te n'adones. 

—No hi coneixes ningú. 

—No hi conegueres ningú. 

—No hi coneixeràs ningú. 

—No t'hi reconeixeràs mai. 


(...) 
Passeu-ho bé, passeu-ho bé. 


—No teníem cap guió establert. 

—Si n'haguéssim mai tingut potser l'hauríem qualque cop 
0 altre volgut seguir. 

—I qui vulgui seguir mai cap guió vital, ai dissortat, 
malaguanyatl 

—Car tota mena d'imponderables l'obsten, enjòdols 
l'engavanyen. 

—La frustració és constant. 

—La intenció suicidària sempre rondant-lo, amatent, leri- 
leri, si caic no caic, per al seu descans. 


(2) 


—Tota substància va tornant-se'm enemiga. 
—Fugint de mi mateix... 
—Esdevenint doncs carcassa ocupada qui em cal 


abandonar. 
—La idea del jo era falsa. 
— No sóc sinó atzar abolit. 


Oit als trens. 


Never Buy a Product of Asspain. 


—Never buy a product of Asspain. 
—Imagine the painful shitl 


Ge) 


Pares coronats amb trenes d'estronts, d'on les 
aromàtiques idees se'ls deuen desprendre. 


—Pares del cagalló allargat dit molt adientment Canfelip. 

—Com es pot ésser tan ninot curt de gambals d'anomenar 
el fill, per molt fastigós que et neixi, ni odi que li duguis, 
amb el nom de la cagadora2 


ES, 


Invitació a l'esclavatge. 


Passava, carranca, la ruinosa processó dels pitjors 
imbecils mai inventats — els datspelcul esparracats i 
curtíssims de gambals Catalans qui volien, amb la 
Independència de la nació, una nació de sobte sense exèrcitl 
Anaven escarransits, ajupits, amb vestes tristes, i no 
repartien pas caramel-lets, repartien invitacions a 
l'esclavatge. 


—VVhen asspain attacxs, rub in bengay quicRi Això 
estossegaven, místics, inspiradíssims, il-luminats... També 
hi anaven, molt marcits, amb: —Prou ens defensarem dels 
enemics pregant al cel, i sacrificant'ns-e, màrtirs, pit i cul 
descobertsi 


—Saps què2 Ja els escriuré demà, si encara són vius, que, 
si saben cercar-la, trobaran a qualque vall secreta del Mont- 
rauxa una noguerola idònia que per comptes de fer nous, fa 
nous que també són ous. N'ixen i se n'envolen i se n'enfugen, 
tantost les nous-ous les ascles o s'asclen, nòctuls, muriacs i 
Vampirs. 

—Doncs bé. Els voliacs, rai. Allò bo per als babaus 
"pacifistes" esgarriats i negats en un oceà d'agressors és que 
de les closques hom podria fer-se'n barquetes, les quals és 
clar ja vindrien equipades amb naturals radarsi 

—Així doncs que amb aqueixes closques, i amb uns quants 
d'avions de paper de torcar's el cul, la nostra nació tan 
"pacífica", és a dir, babau, ja tindria l'armament per al seu 
inexistent exèrcit amb el qual tampoc no defensar's dels 
ferotgement avariciosos veins, sempre repel-lents bavosos 
enemics. 


8) 


—Només el resultat compta. Si la Independència reix, 
reeixim. Si continuem esclaus de l'enemic, l'hem cagada i 
se'n pot anar tot a la merda. 


(.) 
Casta de lladres. 


—Quina casta de lladres són aqueixos desgraciats qui 
avariciosos lladres i repel-lents covards assassins es creuen 
amb dret, i se'n vanten, a continuar robant i matant2 


—Thieving charlatans. 
—Puix que xerra en castellà... saps que és lladre xarlatà. 


(...) 


—Tots els governs castelladres són franquistes degenerats 
(parlen en franquista, pensen en franquista, fan en 
franquista). 

— Els castelladres i llurs sicaris als governs canfelipútrids 
(pallassets tètrics estil Assnàs) encara ara mateix obeeixen 
llur enyorat Hitleret de pa sucat amb merda. 

—Al seu temps, llur Hitleret, perquè ja no l'hi romania 
jueus, a Asspain, es dedicà, com sos maleits titelles d'ara, a 
exterminar els catalans. 


(8) 


—Si per a aquella casta cretina d'americans idiotes la 
solució a tot maldecap és la carrinclona questió: Què hi 
hauria fotut en Dgízass2 

—Per a la casta de fastigosos lladres qui coneixem, la 
questió, explícita o implícita, és sempre: Què hi hauria fet en 


Franco2 

—Car per a aquella casta molt repel-lent Franco és Jesús, 
és el Messies, és l'Al-lah, i és qualsevol altre Suprem Cul 
Merdós qui cal tothora llepar. 

—Amb llengua franquista. 


(6) 


—No diré pas que (entre la feixuguíssima casta de lladres) 
no n'hi hagin que no siguin feixistes, no seré tan ruc. 

—Ara, als catalans ens agradaria veure'ls (els qui no en 
són): que s'ensenyessin, que piulessin alguna vegada, que es 
fessin veure, ni que fos molt escadusserament... 

—Car on collons es deuen amagar2 O és que tenen por del 
gruix feixista que els envolta2 De tots els adoctrinats en els 
principis del moviment" gàstric2 Dels desgraciats qui 
clamen que "etamo en epanal "P Dels qui, mestres, et cremen 
la llengua amb puntes enceses de cigarret si se "t'escapa" un 
mot en català2 Dels qui estan disposats a "morir per la 
pàtria 2 I doncs dels agressors defensats peti qui petit pels 
uniformats, capellans i buròcrates2 Dels qui es guien per "1a 
coRhtitulhion" feixista que tenen "lo epanole"2 És a dir, per 
tots els terroristes de l'estat canfelipútrid, els quals són els 
únics qui sembles mai poder veure pertot... O és que són tan 
sapastres que no tenen millor ambaixadors a enviar pel món 
que feixistes declarats...2 
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Minerva perfectament fascinant 


L'indret era estret i relliscós, de marbre lluent, carreró 
adjacent on les xiquetes i llurs mares sovint venien a pixar- 
hi. Les petites s'atansaven, coquetes i putes, a les braguetes 
dels vells, a llepar-hi ans xuclar-hi xil-les, i fers a 
tornajornals elles lleparís els foradets sots les faldilletes. Les 
mares passaven amb la mà estesa en acabat i reunien els 
pistrincs. 


Més ençà, al carrer principal, els soldats marxaven cantant 
al pas la coneguda cançó de na Minervon. 


—Na Minervon es carda una gentada / Na Minervon es 
carda tot lo món / Na Minervon sua la cansalada / Tot 
cardant / Tot cardant / Tot cardantl 


I ara aparegué la visió enlluernadora, aombrat, esdevinguí 
segurament glauc. 


Visió doncs de pulquèrrima noia. 


I entre el xeic (qui sóc eu) i el xerec (qui és l'altre), jugueu- 
vos-hi fins els calçotets que qui l'ha d'heure és ell. I el xeic, 
què altre pot fer que contemplar-la en l'èxtasi, estàtua 
clàssica d'astoradora beutat qui tanmateix es mou, bellugant 
cada tendra ferma rodonor amb ritme roent2 


Cum Minerva manum quoque move: ço és, la deessa ajuda 
qui elleix s'ajuda, no n'hi ha prou amb la mà de na Minerva, 


cal que moguis també la teua, si re vols mai acomplir, com 
ara de nedar devers la riba. 


Mes no pas: segur altrament que a les bassetes de pixats 
m'hi ofegava. Ni que la deessa em donés mai la mà per a 
treure-m hi, immòbil, arronsadet, preferia de negar-m hi. 


Adés els escoltava estimar-se a l'altre cantó de cantonada. 


—Amb mon encès matràs, de tota norma eixit, te m'atans, 
ominós, a posseir't. 


—Si ha eixit de na Norma, no el vull pas, fica-te'l, del 
darrere, al cabàs. 


—Só de mena promíscua: si no m'has promès la cua, ja et 
promet la meua. 


Hi entenc el que hi entenc. 


La casa sembla alta part defora, mes part de dins al tercer 
pis tot seguit s'acaba. Era de bell nou davant el buit quotidià. 


Em cridaren. Em tocaria premi segur, ma mare coneixia 
les dones del jurat. Tret que només digueren el meu nom... 
(—Mili Guçc...i) quan gairebé totdéu ja havia rebut qualque 
premi o altre. No creia pas que els en romanguessin. Al 
capdavall, tanmateix, miracle. Em criden i em donen, amb 
quatre altres casos especials com el meu — els més ruquets 
del certamen — i de pseudo consolació, doncs — un tiquet 
plastificat on hi diu la temperatura que avui hi havia feta. 
Magnífic trofeu, prou puc. 


Me n'anava neu enllà, fumant una punteta curta de 
pudent cigarret trobat part de terra. 


La confonia per escurçó ronyós, mes era una dona rugada, 
lletja, cassandra, qui m'avisava, es veu, que de taxista 
esquirol, mai no te'n fiis. 


Justament aleshores un taxi esclafava els vaguistes qui li 
volien nosa. Esbalait, em tornava enfredorida formiga qui 
torna en porreta cap a la borda. 


Uns vells et demostren com és de vulnerable la teua 
cabana a l'hort dels enciamets de pobre. Els anava a dir — 
Què hi tinc a perdre2 — tret que em fascinaven les taques 
beix a la pell relliscosa de l'agressiva monstruosa serp amb 
ulls d'aranya qui relluien en la nit — era la serp qui em 
guardava la borda, ara occida per vehicle — els trossos, em 
dic, arramassa'ls per a estudiar /n doncs les propietats. 


Dins la borda, hi viuen polls gegantins — de pam i mig, 
per això que m'hagi de posar els calçotets de ferro, com a 
cuirassa contra ells, els polls — paràsits xuclaires, fiblaires, 
unglosos, penetrants. 


—L'important — diu ma mare — és mon fill menut, la 
política, merda. I, com eu, només vota els qui li prometen 
premi. Prou ho diu el mot: —A totes crisis, cridaràs n'Ísis. 


N'Horus, tot i ésser sempre el fill bo, una vegada s'enrabià 
tant que escapçà sa mare, n'Isis. Durant un temps, doncs, a 
tots els seus temples, l'estàtua de la deessa era una estàtua 
sense cap. 


Mentre ma mare era a l'hospital, m'exiliava, perdut, i 
perquè ningú no em trobés mai, a l'atrotinadota borda de 
l'hortet. Hi espiava per un foradet. El carreró relliscós de les 
xiquetes pixaires i cardaires era la meua molt veraç 


enciclopèdia. 


D'ella en coneixia aviat el nom — Minerva. Em vaig 
conjurar amb mi mateix: —En seré, poc que pugui, el 
mussol. 


D'amagatotis, amb molta de por, eixia com ratat furot del 
meu cau. Em penjava la llengua. Llepa-hi. Nodrit, fortificat 
llavors secretament, de ses secrecions, suors, salives... 


—Quan era molt joveneta, 5, 6 anys, vaig somiar que era 
asseguda, tota eixarrancadeta, Si fa no fa al bell mig d'unes 
altes escalinates, segurament les de la catedral. Tenia al 
costadet el portamonedes. Els portamonedes dels anys 
setanta era de goma i ovals, amb una fenella al mig que 
s'obria si del portamonedes en premies els vèrtexs. El meu 
també tenia molt plausiblement la forma d'un cony: tenia 
així mateix la mesura d'un cony... tenia el toc d'un cony 
fred... S'obria exactament com un cony. El cony o 
portamonedes que somiava de petiteta, mentre era asseguda 
al bell mig de les escales de la catedral, glatia esperançat. Els 
homes qui pujaven per les escales, homes tots fets i drets, 
s'aturaven un instant vora meu, un peu a l'esglaó de dalt, un 
altre peu a l'esglaó "meu" i s'ajupien i em prenien, 
remenant-hi una mica, unes quantes monedes del 
portamonedes. Allò durava fins a l'orgasme. De vegades em 
calien vint o trenta homes forts i ben parits, de vegades amb 
una dotzeneta en tenia prou. Ho vaig interpretar com si fos 
un signe del meu àngel de la guarda molt freudià. Que em 
deia, és clar, que el que em convenia era obrir el monederet 
del meu conyet cada cop que calgués benvindre qualsevol 
home ver, que hi prengués el seu dineret, procés pel qual 
tothom hi guanyava — hi guanyava felicitat. Sempre he 
sabut, maridet, que el meu portamonedes, vull dir, el meu 
CONy, fóra perennement obert a tots els homes com cal... 


Em bategaven esperançats, mullats, tots els esfínters. 


—Tenia al costat el meu moneder de plàstic verd clar. Era 
un moneder d'aquells ovalats, amb una escletxa pneumàtica, 
els premies, i l'escletxa es badava com un cony i en pescaves 
les monedes, homes fort i adrets pujaven de tant en tant els 
esglaons, alguns dels homes, els més ben parits, se 
m'aturaven i es vinclaven una mica a prendrem del 
moneder un dineret. I eu en gaudia cada copl En gaudia 
cada cop, maridet. Maridet...2 Dorms...2 


M'havia escorregut i m'estava torcant amb un paper 
assecant. No sabia si en tenia permís, d'ací la por, i el silenci, 
i el pretendre'm adormit. Nihil invita Minerva facies — res 
no fotràs si na Minerva no ho permet. 


La vida m'ha volgut doncs astruc. Triat per la deessa 
d'adorador inassadollable. 


Ve-li, hò. Mili Guç, l'afavorit pels garneus deuetons de 
l'atzar qui als pus astrucs, doncs, confereixen excel-lent 
mulleratge. 


Som-hi. I de minuta diària2 Escoltar-ne amatent les 
instruccions, metre-les llavors en exacta execució. 


—Beu-te la lleteta i a clapar — em mana, tot i que sap que 
no puc encobeir gens la lactosa: tanmateix, abans d'anar al 
llit, m'he de beure la calda lleteta sense mel, i au, amb 
petarrera rai tota la nit. (Una altra excusa — la pudor que 
faig — perquè el mussol no pugui mai dormir amb sa 
deessa.) 


Ahir hi eren plegades, en festa dilatada, la Cyrille, 


l'Annabel, la Jacqueline, la Mireille, la Françoise i la 
Nathalie... Totes em saben cuguç. Els en sóc favorit. I eu 
felic, blandint-les, penjant de llur moc, merdacaner, amb la 
llenguona fora. Agafatós, molt afeccionat alumne d'aitanta 
de gràcil divinal femella. 


Pujant obedient, davall el nas pruent, somreia com un 
conill. En sentiria les rialles, n'espiaria les elegants 
discussions mentre bevien i fumaven a baix. Em queia la 
bava davant llur simposi, de cascuna els pungents escolis em 
lleixaven escruixit. 


I llavors quin alleujament, car començaren d'enraonar de 
llurs adorables infidelitats. Trempava a l'escaleta com un 
camelll 


L'endemà m'havia d'aixecar tan aviat, i tanmateix no m'hi 
sabia moure. Les historietes de les amoroses infidelitats de 
les enamoroses dames m'embadaleixen sens remei. 


L'escombriaire Mili s'aixeca aviat, recull la brossa molt 
esversadament, sense manies, amb aire adu enjogassat. 
Llavors se'n torna al cau i, llegint, s'assuauja, s'alleuja, se'n 
rabeja, rellogant qualque crim. 


No em cal dir bon jorn a gaire de gent — els de més encar 
són clapant. 


—Mes d'escombriairel — s'escarafallaria belleu qualque 
betzol. Doncs què...2 O altrament, amb què em guanyaria els 
pocs pistrincs amb què comprar-li a la dona obsequis2 


L'escombriaire, quan encar és fosc, aixeca l'esguard cap 
als cimbells de les foscors sidèries i es treu un paper de la 
butxaca i inspirat hi escriu qualque pregon verset. Llas, en 


sóc tan dolent que cascun de mos escrits és un criml 


Cada astre és un baló, bolic hiperbòlic qui histriònic fa 
llum perquè l'astruc estruç qui el vetlli (eul) el tingui a 
l'esment i l'esmenti al poema. 


Mes ara seré a casa, la dona treballant, totes les seues 
còmplices caldes a llur cases o feines, i eu, solet, casolà, si la 
son no em desconfeix, faré reús dels crims fets o pensats per 
altri. Vida sortosa. 


Una serp a l'espona quan anava a posarím les 
espardenyes. Una serp densa, voraç i ampla, no pas cap 
verm naquis, sem, insuficient. I ara...2 Evolucions de serp. 
Serp cusca, embarassada per la meua presència. 


—D'on surts, serp...2 De quin terrari o museu no foties el 
camp2 Tinc tanta por de les serps com dels conills — no pas 
gensi Mes què mengeu les serps...2 Et donaré una nou, 
totjorn en tinc a la tauleta de nit, per si haig de rosegar re de 
nits. 


Reacció típica de qui se sent escarnit. La serp reganya. 
Bípede arrogant qui nous espargeix. 


—D'ençà que t'hi entrava, la teua cambra només ofenses 
em ret — em diu. I es taparia el nas, tret que es amb la 
llengua forcada amb allò que es veu que ensuma. La seua 
pell és com la meua. Qui estalvia despendre a la babalà 
greixos de lleterada li pugen a la cara on l'hi enceren i 
febreixen, enlluenteixen. Pel que fa a l'ofidi qui acaron, 
somiós, com em faré perdonar...2 No sóc pas dels qui 
mengen carn. 


—Dels meus escadussers bocins a la nevera cap no et faria 


ni goig ni patxoca. 
La vaig abocar dolçament finestra avall. 


Ara menava el camionet i m'aturava davant cada casa a 
recollirín, dels cossis, la brossa. Emergien en la foscúria els 
cossis sobreixents com feraces terres promeses. 


La teua comesa, Mili, és més necessària que no pas cap 
altra al món civilitzat. No en persuadiràs ningú, d'aital 
veritat, mes tampoc no hi perdràs ni una mil-lèsima a 
esclarir-los-en. Sempre és de savis fers el mut. 


I ara2 Arrisca-t'hi. Les neus d'aitantes de subsequents 
nevades tapaven i retapaven la xicota assassinada, de qui els 
corcs i llurs feinades tanmateix tenien davall els naturals 
iglús el cos cald com forn. No m'han fetes mai por les 
damisel-les assassinades. Només en plor les gràcies 
apagades. 


Futilitat del plor. No em cal viure en fantasies quan la 
realitat és fantàstica. 


Sóc l'absent. El qui silent ans anònim descolgava la morta 
madura perquè fos descoberta pels adoradors de la mort — 
bòfies i capellans, historiadors i hermeneutes, falorniaires 
de marca. I en fotessin la gran balmada cosa. 


Llivells assoleixc mai no assolits quan morent com 
crisàlide em transform en mortifuig o arna qui s'atansa a la 
llum per a sols cremar-s'hi. Espiar com assassinen dones en 
fred desinterès descoratjaria el menys boig. Per això mai no 
espii metges, infermeres, hospitals ni posobres. Quarters, 
manicomis... I torn corrent a jeure entre novel-les. Agut 
intuitiu autor em descriu tot el que el meu enteniment de viu 


en viu no copsa. Full encès al cervell se'm cala. 


Callaren a baix. Creatures esplèndides, demà és ninou, i 
els marits enyorosos i solius mortalment les gruen. 


Ailla't, Mili, entre noses. Entre obstacles el toll bull 
d'organismes qui en aital aixopluc prosperen o suren. I ara, 
petaneret, dorm. Si ets l'únic qui no hi toca, no ets pas l'únic 
qui la toca. Això t'inaugura el somriure que et guia al son 
encapsat d'un vermell pregon. 


O parlaran de modes. De romanços i danses. M'hi estaria 
d'empertostemps, per sempre, com rel de llurs arbres, com 
ungles perllongades de llurs peus que besava, amb ulls buits 
de rabit, extàtic, quiet ans quiti, histèric. 


Palesament, en acabat d'anar monejant amb els cossis 
d'escombraries, prou m'he de fer mica decent. Això rai. Mai 
no acusaré de re (de cap nyap ni crim) altri. 


Si mai trob cap tresor entre corfonents desferres — tret 
que sigui cap altre barret verd per cap altre xinès llençat, on 
llavors ja en tinc un altre — o llibret que llegiré com si cap 
esperit benèvol me'l tramet — si mai, dic, cap altre tresor no 
trob, diguéssim cap teixell o cap anell, ans no l'oferia entre 
cotó-fluixos a la meua molt colta ídola, els coia en 
desinfectants com el coc u qui sóc. Car també só bon cuiner, 
you bet. 


Contava na Minerva, la meua dona, a les seues amigues en 
festa bellament efeminada... 


—Érem al mas vora Rambouillet i el meu gall d'aleshores, 
de clandestina visita del Caucas, esdevenia cucuri (nom del 
gall com entra en verriny i s'adelera a cardarís les gallines), 


alors le cocq eút à faire. 


Mentre el gall tenia a fer, allò alhora era afer que em feia 
cuguç. I era afer de cuguç córrer-hi per a espiar-hi. Mentre 
reien trempava. 


Fa ella: —Pensava que el coc u, vull dir, en Mili, era a baix 
a la cuina encar fregant els plats — em demana n'Erle 
robust, el mascle del Caucas — com és doncs que no en sent 
ara els sorolls2 


Ja hi fórem, fúrfur esdevinc. Fotuts rai (absumpti sumus). 
Amb pell solífuga, pessigollosa, i amb cor esventat, a caire de 
patac, me'ls revelaré. 


—Mea culpal 
A real romp, good fun ensues. 


Llengua sotmesa, què balbucejaries, quec, mut2 Mes de 
sobte, a baix, espetecs de plats. Ara rebré de valent. 


Clots a la neu, hi escorxes indulgent colgats cadàvers. Foc 
a llevant revelarà l'ultratge per als qui amb això 
s'enllamineixen. Inhibeix-te'n, només hi ets a recollir la 
brossa, a fer-hi neteja, a lleixar-ho tot part de vorera com cal 
i en cunç. Reeixidament constret tothora als límits del full. 
Mai no te n'excedeixes. 


Impedeixes (o, si doncs no pots, ajornes) l'instant fatídic 
on l'autèntic esclata. Agafa'n les fotos, augmenta'n els detalls 
tornassolats. Allí són, sense escrúpols. Allò esborneiaria cap 
notari si no fos que el teu contracte diu el que diu. Que ella 
pot on tu no pas. 


Ara seran les quatre de la matinada. Hora de llevar's. 
Sedes de foscors t'emboliquen com mortalles fresques — 
ensuma'n les mans de les bugaderes, el Solell que les 
eixamorava. Oh meravella de la brossa gebradal 


Quina felicitat ésser escombriaire amb una dona qui arreu 
amb facilitat troba excel-lent cardaire qui pel que l'afer dura 
la manté feliç. Quina felicitat, Rellogacrims, home del 
Caucas, que t' hagis mort coronat pels crítics. Si m'haguessis 
ficat en cap de tes novel-les, m'hi trobava sencer, i no pas 
com ara lleugerament naquis. Moriré de la teua absorbent 
malaltia, no pas per mundana vida esclafat, ans per l'onírica 
— mes al capdavall això rai, car tot s'equival. 


Fragilitat fluent de llurs orquídies, les femelles de qui la 
sagacitat ans superioritat intel-lectual m'esclavitzen, amb 
quina suavitat no els les acomboiaria. Ebri de fums i efluvis 
quan tanquen la porta del carrer, sóc cassigall qui, bon 
escombriaire, recull... Fins que no em duc al cossi de les 
escombraires del meu beatífic llit. 


Amb vehicle que amb cordialitat propel-lia trobava esplets 
de persones desplaçades. 


—On aneu, ànimes rèprobes...2 No apreníeu prou 
humilitat que ara sou orfes de muller deificada a l'ombra 
tèbia ans beneida de la qual el viure us rellisca com dàtils 
espinyolats folrant massapà i amb caramel manyagament 
embolcallats damunt mels fluides d'aliena lleterada...2 


Cadàvers (sovint ja lloques, moixos, sabaters) davall la 
neu. Oh, nocturns assassins, sou les falenes enverinades de 
l'hiverni Veure-us com malèfics follets bords qui us 
esquitlleu entre tucs geperuts de neu negra em buida 
d'optimismes. 


Acceler llavors massa el buidat dels cossis — la feina que 
faig no és pas prou bona. Grui per tornar al cau i oblidar-hi... 
entre fulls harmònics on els fellons són lògics. 


Obre la porta de la meua cambra. Testimoni gloriós. Com 
totjorn que la veig, el cor em salta, de joia. La seua flaire em 
desfà. Immens regal — em llença la seua roba com es 
despulla abans d'anar-se'n a clapar. Llavors tanca la porta i 
sóc al rabeig de la seua roba — paradís que sense merèixer 
se'm vessava damunt. Agraida belleu pel fet que aquesta nit 
era lacai acomplert o minyona discreta qui doncs mai no 
s'entremet, en rebia immens guardó que altrament 
furtivament haig d'anar a lilar al cistell de la roba bruta. 


Uxori, sanglotant de goig, somiaré en poliàndries, en 
ginarquies, en fimbroses coincidències que xauxinen als 
granits on les rodes del meu camionet no xerriquen. A 
l'atzar, què més no hi trobaré...2 M'ho dic sempre en silenci. 
No fóra pas el porc asiní qui sóc qui voldria ensenyar mia re 
a la deessa. Sus Minervam docet. Fóra de boig. 


El xeic i el xerec ens guaitàvem l'antic panorama repixós. 
Ell va anar-hi de dret. Eu de tort, arrupit, de cua d'ull m'ho 
esguardava. Tot el que portaven, homes i dones i canalla, 
mitjons blaus marí fins a mitja cama: també a tots plegats, 
fossin ancians o infants tot just nats, els penjava (a tots) la 
porpra badiella, el bec de la qual, mandrós degotall, fosca 
sang tothora repixava... Dura usu molliora, amb l'ús allò dur 
esdevé moll, bla. Tard o d'hora, un escombriaire a tot 
s'acostuma. 


I ara m'he assabentat que hi ha hagut un altre atemptat 
contra la vida del dictador de torn i en FrantiseX Bohr, el 
gendre d'una filla nostra (l'home d'una nostra néta, doncs), 


s'hi ha vist implicat. M'han tret de l'asil perquè, quant al seu 
caràcter, pogués anar a declarar davant l'alta jutgessa qui 
mena l'enquesta. 


—Só l'oracle del pseudo ambulacre, d'allò que de mon pipí 
n'és simulacre. Só el profeta de la fort minsoia bragueta, i 
dic que: tantost com a tothom ensems se li escarranseix la 
titoleta... el món fa figa. 


La jutgessa mateixa em Justifica. —Aquest home mai no hi 
ha esset tot. 


—Va dir aquell carallot de Hegel que el mussol obr els 
braços sota capa del crepuscle, sa senyoria. Perquè, 
delitosos, li ressonin al costellam els carillons exultants de 
les xurriacades. 


—Tret que en el teu cas — respon la fosca deessa enrobada 
de negre — beta rai, beta perennement, toqués qui et toqués 
de parella pel totpoderós atzar portada. Ets típicament 
aquell qui: Si la geganta no ho vol, besa el cul de qualsevol. 


Allò m'enfonsava en pregon consir. 


—Heu-lo — reprengué — ara, el pobre, amb pler de plets 
ple, i ja quan hom l'ha pròpiament capat i lobotomitzat, i 
hom el té, de sobines, culbadat, feble, petrificat... i amb goll, 
i guenyo... Doncs què estatueixc...2 Que vúlguer'l exhaurit, 
massa espremut d'àlibis i monçònegues, fóra belleu 
contraproduent per a la societat i tot — potser en deia que ni 
calien per al bé públic, collons, vull dir, revelar ls. Au, som- 
hi, que se m'atansi. 


—Mussol...2 Mussola...2 Cerqueu-m'hi la tita — insereixc, 
pòstum —. Premi per a qui l'endevina — una cartolina amb 


Pefemèride corrent. 


Clatellot i a córrer. I veig, satisfet, que m'han declarat 
hittita. 


—MIili Guç, that vvas your lifel 


Amb aquest certificat, guardó de ventafocs, despenc els 
budells més neuronals, de qui el monòleg retruny en aquell 
àmbit estret, fins que n'entenc, de llur despesa, bon gruix. 


Incident 


Passejant, jo i els dos menuts, 3 i 5 anys, i explicant-los 
que... 


Tot acte té la mateixa vàlua que tota absència d'acte: tot el 
que fas s'equival amb tot el que no fas: tot el que fot l'heroi, 
tant d'escarrassar-se en la destrucció — o àdhuc, ficats a dir, 
tot el que construeix el gran arquitecte, com ara ziggurats 
esbalaidors — mai no pot valdre més que el que fa o no fa el 
pastor qui contempla l'espai, o l'estudiós qui somia despert, 
0 el presoner qui s'entreté a afaiçonar pausadament cap 
fusteta. 


Així, doncs, enraonant i esguardant insectes, plantes i 
taques a fulles i flors — ah, les taquetes, quina enciclopèdia 
naturall Escatir-ne de cascuna el significatl Saber si més no 
quins microbis no les causenl I que... 


Com ells són els nostres microbis, naltres som llurs 
macrobis (i deuen pensar — sovint amb tota la raó — com 
més alt més animall), i al capdavall ells i naltres ens 
equivalem, tot i que no pas, és clar, en mida i gruixària, mes 
hò i tant, sí prou, com a entitats individualitzades i 
contemporànies atrapades a la mateixa gàbia d'un planeta 
perdut qui sap a quin racó rònec de l'anapodíctic, 
insospitable, univers. 


Tots aquells matisos — potser si fóssim (no dic pas 
micòlegs ni gasteropodòlegs, car, com tots els catalans, ja en 
naixem experts), si fóssim, de més a més, bons ornitòlegs i 
espeleòlegs... Llavòrens no sols sabíem tot el que pertany als 
ocells (i per què voldria ningú àngels ni dimonis, si tenim 
ocells i insectes al mónl) i dels copròlits n'escatíem els 
tresors, ans sabíem també què volen dir ni a quins mons 
encara indescoberts no menaven els mapes dibuixats (a llurs 
panxetes i esquenetes)l 


Ens aturàvem adés a esguardar com dos coleòpters blaus 
damunt unes floretes de qualsque potamogetonàcies qui hi 
havia encara prou xiroies vora el filet d'aigua del torrent, 
aprofitaven la saó de la benaurada topada i s'acoblaven, 
s'acoblaven molt lentament — ara que, això rai, car qui en 
tindria cap pressa, tota l'estació autumnal prou els és 
dedicada a la delitosa feineta, i ara que els ulls sabien què 
trobar-nos, ens trobàvem tota mena d'altres acoblaments, 
dues arnes clapades de bru, dos nimfàlids de cirera i 
carbassa, dues marietes (encara més simpàtiques cardant), 
dues libèl-lules metàl-liques, dues senyoretes molt elegants, 
dos llangardaixos daurats, dues noies (de vidre), dos tritons, 
dues altres falenes molt apassionades (qui ho hauria dit dels 
lepidòptersi), totdéu s'acoblava, bressolats cascú a llurs 
brins i branquillons pel ventijol de migjorn... o, fresquets a 
l'ombra dels molsuts macs de vora l'aigua, dos sabaters al 


cresp, dues sangoneres també — i les granotesl 


Ah, felicitat, i una mica ençà dos escurçons, i ara dos 
escorpins, i dues aranyes, i dos centpeus, i dos talla-robes 
sota la teula d'una borja vora el camíl 


I els arbres, ah els arbresi Els verns, els freixes, els 
castanyersi El miracle de llurs cassanellesi El nervis 
bategosos de llurs comunicacionsI La intel-ligent harmonia 
de llurs molt més assenyades societatsl 


I que ningú els pensés pas indefensos. Els contava aquella 
vegada que esporgava el faig, i la força de preservació de 
l'elàstica branca, bon pic tallada, la feia recular (com jo 
recularé a l'instant essencial on aniré contra mon sobtat 
enemic), i el contracop, doncs, del brusc moviment de 
retrocés, amb l'embranzida de la inèrcia (i aquest és un 
exemple com l'individu arbre verbalitza el seu desacord), em 
fotia ara, mentó amunt, enorme mastegot, un uppercut de 
caldéu, d'aquells que et passes una setmana només menjant 
sopetes del mal que et foten les maixelles — i encara rai que 
no em tolgués cap ull ni m'esqueixés la tarota. 


I encara ens en rèiem, de la meua poca traça, i ens 
n'adonem que ens hem perdut, passejant ara pels barris dels 
rics on els palauets es distancien els uns dels altres un 
mínim de mig quilòmetre, i on hi ha, rere tanques 
guardades, immensos jardins sempre prohibits per a gent 
modesta com nosaltres. 


Hem llavors sentides rialles buides, engavanyades, de 
compromís. Ens atansàvem a una tanca, i hi vèiem qualsque 
rics fent veure que fotien la gran gresca — la gran gresca 
fina, epl 


Ecs, tul Naltres rail Mai no hi arribarem, a tanta de fada, 
flasca, balba, mort en vida: amb angúnies de festetes i 
reunions, i amb sonsos partits de golf, i amb repugnants 
intrigues polítiques i de negocis... Totes eixes viltenibles 
merdetes se les poden desar ben desades, aqueixa genteta 
miserable qui es pensa la gran cosa, i cap d'ells no s'equival a 
un gos indesitjat qui es grata les puces, cabres, xinxes i 
paparres, i es llepa les cascàrries per vermut, i es cruspeix el 
palter d'un altre gos per plat principal del seu dinar. 


Xanxejàvem doncs els tres, i ara ens ficàvem, car ens venia 
de pas, i ho fèiem perquè sí, sense ganes, ens ficàvem, dic, a 
espiar una mica a través d'una de les tanques, tot i que 
trobàvem més interessants que no els disgustats zombis rics, 
els tèrmits qui, dels barrots d'una de les tanques de fusta, 
n'assaborien l'amanit vernís... 


I llavors, com ara vèiem que algú s'atansava, ho deixàvem 
córrer, tot plegat, i continuàvem caminant. VVe are in a free 
COUNtIV, aren't vve2 


I els faig notar, sense pensar-hi més, ni en els anorreadors 
camps de golf i la devastació que generen, amb aquell herba 
mortífera, ni en els mateixos ricots, ostentatoris 
mitgesmerda, petulants estronts pudents, qui l'únic que 
foten mai és fotre-ho tot malbé — paisatges, fauna, flora, 
món — amb llurs maquinotes que només vomiten verins — 
sorolls, fums, pol-lucions — i tot ho empastifen perquè re no 
comprenen: i tot ho compren, fins els gossos de dues i 
quatre potes qui tanmateix els adoren i els guarden les 
carrinclones possessions que amb horribles cobejança, 
avarícia i goludam no han anat robant a tothom altri (car és 
palès i només cal un dit de pesquis per a veure que tothom 
qui té massa ho ha robat a qui no en té prou), cada ricot, 
ninot balmat, fatu i repulsiu, malaguanyador, balafiador, 


com si el món li pertangués — i cap d'ells no hi té pas més 
dret que no cap puta puça niga i poixeulel 


Els faig ficar atenció, en canvi, dic, en la beutat i bonicor 
sempre present, ben mirada, en els elements i en els 
paisatges, en les pedres, en els líquens i molses, en les 
fanerògames, en les lleguminoses... Unes mongetes devien 
haver caigudes per terra de qualsevol manera i ara 
tanmateix assajaven d'arrelar-s'hi, alhora pitjant enlaire 
amb un tija dreta i glauca coronada amb dues fulletes 
virginals com dues aletes angelicals prestes al vol... Ah, les 
coses petites, sobretotl La grava, els còdols i palets, les 
pedretes... Les pedretesi Amb els dibuixets, i àdhuc els texts 
aleatoris, les inscripcions naturals confegides amb taquetes 
minerals, que diuen fins i tot potser (qui sapl) mots màgics, 
tot és tan formós, delitós i interessant, vist singularment i de 
ben a propl 


I els estudiàvem un per un, còdols, macs, palets, llivanyes, 
òpals, perdicles, i n'hi havia de lumaquel-lats amb epilítics 
oracles que, pel fet que no els sabíem esbrinar, amb més raó 
ens els podíem imaginar encara més significatius i tot. 
Somiar no costa gaire, de fet no costa gens, si et saps donar 
prou lleure per a fer-ho. 


I els deia que quins mots no descobríem, que prou podíem 
de descobrir-ne tants, i que cap descoberta no es val la 
descoberta dels mots. I aquells, ai que bons: els mots a les 
pedretes, de qui el so es corresponia exactament amb el 
significat, vull dir. Llur sonoritat i semàntica s'equivalien, 
què vols més, el súmmum de l'estètica: pel so deien la cosal 


I hi insistia, si saps el nom de cada cuca, de cada planta, 
de cada pedra... és com si en sents llurs veus i els 
comprens... 


I a tu te'n redunda el benefici del somni perfeccionat: hi 
veus, i comprens, i somies, i vius, molt més, vius, com més 
en saps, més, i millor, i més clarament. A més vocabulari, 
més vidal 


Així som, comunicant doncs amb la molt generosa natura, 
quan un home odiós, molt malparit, ens sorprèn: és potser 
un d'aquells malignes indignes gossos de guàrdia per als 
rics, discuteix amb mi, m'insulta i amenaça, i m'atuparia i 
tot, i ens fot fugir, i, mentre fugim, crida, massa xerraire, 
tafarra, covard i faroner: I ull viu, que aquest només és el 
primer capítoll Espera't, que al segon tot es resoll 


Com som (com call) molt cagadets davant energúmens 
armats, fugíem corrents, hò i tant, fugíem, fugíem, com 
sempre he fugit dels perills, poc que m'ho amagaré pas. 


Vam retrobar el camí llunyà de casa: i un cop a casa, 
doncs, una mica més pansidets, i cansats, tractàrem 
d'eixorivir-nos engegant la ràdio i amanint-nos un bon 
berenar. 


Ja no hi pensava més, en aquell desagradable incident, 
quan, potser quinze dies més tard, era sol dalt al meu racó, 
sortint justament de la comuneta, i hi apareix de sobte 
l'home malparit, amb capa negra, amb barret negre, amb un 
ganivet engrapat i, rient-se'n cruelment, adreçant-se'm al 
cor amb el ganivet, se'm llença damunt sense haver avisat, 
no sé pas com ha entrat: sóc sol a casa, com dic, la mainada 
de compres amb llur mare, i no havia sentit cap soroll 
sospitós. 


Engrapa l'arreplegapets, el merdacaner, l'estiracordetes 
amb ànima de botxí dels rics, engrapa, dic, un fi ganivet de 


pescador que ara lluu i relluu sinistrament — el malparit em 
vol esmocar com si li sóc cap rap o lluç o tonyina, mut i 
sense potes, i he reculat amb esglai. 


M'ataca. M'ataca. M'ataca, aparegut d'enlloc. M'ataca el 
maligne dalt les golfes, com dic, on hi tinc el raconet que em 
fa d'estudi, i ai quin esglail Esfereit a mort, reculant 
d'instint, i, sense ni adonar-me'n, d'esme, es veu que he 
agafat un punxó llarguerut que tinc rere l'altra porta, un 
punxó faitís per a estovar la terra de les quatre torretes de 
plantes que hi tinc davant la finestreta, i d'esme, 
automàticament, l'hi clav al cor. 


L'hi enfons al cor... un instant abans l'assaltant amb 
intencions assassines no hagi acabat d'arribar-me al cor amb 
el seu fi ganivet de pescador. 


Amb aquest ganivet mateix, tan ben esmolat, l'he escapçat 
damunt la cagadora, perquè tota la sang s'escoli com merda, 
i en acabat, au, avall, cap i cos — cap i cos finestreta avall. 


Això rai, el devoraran feristeles. En aquest cantó del 
jardinet de baix, encarat a tramuntana, rere el vèrtex de la 
caseta, no hi toquem mai re, tot hi creix com ara a la selva, 
com si fos un terreny protegit per a les plantes i les bèsties 
naturals. Com cal. 


I ara dic que segur que cap de les guineus qui hi mig 
sestegen ben amagades durant el jorn... 


S'esdevindrà belleu com en el quadre d'en Caravaggi, on... 
Hi ha l'aprenent en Txeco, fent de Daviu, qui mostra el cap 
escapçat d'en Caravaggi mateix, representant ell l'ara desfet 
i adés orgullós legionari de merda Goliat... 


O, millor, com en Perseu qui s'enduia el cap de l'ogressa, 
engorgada gorgona, per a salvar n'Andròmeda del mostre... 


Amb, en aquesta joliua joiosa comèdia natural, jo fent-hi 
doncs el paper de la virginal Andròmeda, i la guineu fent-hi 
el paper del foner Daviu, o del cavaller Perseu, i, és clar, la 
sempre imminent bòfia fastigosa, com totjorn, amb el 
dissortat paper del pútid monstre qui se'm menjaria... com 
se'm volia menjar el malparit sequaç dels rics qui, amb 
barret i capa de fer por i amb fi xi d'assassí, una mica més 1 
no em fot al sac. (Poc és poc, de poc m'hi anava. Quina 
inspiració, la meua, i que providencial el fibló amanós amb 
què, insecte punxegós, no em defensaval) 


Doncs això. Segur que, com dic, de la mateixa manera, la 
guineu Perseu s'endurà el cap de l'assassí força lluny, qui 
sap on, on tingui el cau i les cries. I el cos, també rai, qui se'n 
capfica: entre corbs, llúdries, ossets rentadors, opòssums, 
gossos, furots... aviat no en romandrà ni pensaments. Serà 
com el cos del cérvol qui es va morir vés a saber de què i que 
l'hi tinguérem dues, tres setmanes si fa no fa al mateix 
indret, i durant el jorn els ocells ditrns, i durant la nit el 
nocturns, a més a més de tots els mamífers carnívors... 
doncs aviat no en romangué tampoc gran cosa: les banyes, 
qualsque ossos, la molt arnada pell... i restes de fortors... que 
les pluges i els vents a pleret també s'endugueren o que la 
maragde benèfica verdura sebollí i purificà, reconvertí. La 
natura i naltres, sempre com cal, compenetrats. 


Tant se val. Em sembla, a tots ops, que, pel que fa als 
marrecs i jo, això rai, em fa que trigarem qui-sap-lo a tornar- 
nos a perdre pels orcs on viuen els rics repulsius, àvols, 
diabòlics, tòxics. Més val perdre's en bosquets i selves, i, 
amb ulleres de pam, escodrinyar-hi, sempre col-laboratoris, 
els secrets molt més amables d'animalons, pedretes, plantes 


i bolets. 


Aristarc Verdura, gairebé tan degenerat com els borbons 
de merda 


Havia recorregudes a gratcient totes les parafílies 
reconegudes. De les més innocents, com ara d'espiar 
finestres, d'ensenyar sobtadament la tita trempada a nétes i 
padrines: d'ensumar sabates i mitges, i també calcetes 
brutes (i de tastarín i relleparn menstrus i secrecions): i, a 
les calcetes esteses i netes als estenedors d'eixides i 
terrasses, jJaquir-hi d'estranquis a la carranxa, o potser vull 
dir a l'entrecuix, el record de qualsque gotetes de lleterada... 


I esdevinc un altre cínic Diògenes, filosòficament 
ponderant avinenteses i escaiences existencials, mentre estic 
cagant i pelant-me-la enmig de l'àgora... o en el meu cas de 
la plaça del mercat on les caramaseres més filistees em deien 
de tot, i els més brutals marmanyers del firal volien, 
repel-lents presumidets, penjar m al primer fanal. 


—Pengem-l'hi, pengem-l'hi, s'esgargamellaven, mentre jo, 
rabent, ja era a l'altra banda de riu. 


Sempre se n'aprèn, vós. Va dir en Balzac que les manies 
són plaers transformats en idees. I les idees en generen, 


d'idees. 


Llavors, és clar, ja ben ensinistrat en les "perversions" 
(versió de xaró carrincló moralista), progressar rai, jo, en 


l'estudi i l'afecció a la cosa... Progressava, doncs, a cardarím 
innombrables culets d'infants, com si sóc cap altre capellà o 
monja de barri pobre, o d'acadèmia molt estricta, o sóc cap 
d'escoltes, o mestre d'escola: o professor de musica, o 
entrenador d'esports molt engatjat, o capità d'artillers molt 
seriós... 


I llavors som-hi, això rai. Infants, gossos, peixos, com dic, 
grossos llangardaixos (cocodrils i tot), petits rinoceronts, 
aviram, serps, gripaus... I hermafrodites de tot pèl, bestiotes 
de sexe ambigu, una mica monstruoses, on d'antuvi no hi 
trobes mai els bons foradets, mes tant se val. Tants de culs i 
tantes d'espècies com en ragin, sense gaires discriminacions, 
anant cap als rècords Guinness, o el que fos. 


Com he dit a les meues memòries: Aristarc Verdura, mort 
— que serà prou tost (així que surti) el llibre més venut a 
l'univers — sóc panconyista. 


Millor que no pas cap carallot panteista — panconyista, 
hòl Car tot esdevé cardable, cardívol, per a mil Tot m'és 
conyl Forats i protuberàncies, probòscides i sifons, llibres, 
aparells, màquinesi Vehicles, obstacles, avionsi Cares, 
nafres, afollsi 


Sàtrapes i lacais: acòlits i demitrgs, bombes atòmiques i 
merdetes semblants: ous i orbes: orbs i Acteons... I les 
catedrals, i les presons i els jutjatsi 


Tots cardats, tots querats, tots boquits, tots farcits, i tots 
enlleteradits amb mon suc molt marcadorl Sense jangles, 
vósi 


Pse, quin datpelcul més fat ni balb altrament, aquell 
manefla maleit, el panteista — colent i protegint fulletes, 


pedretes, insectes, arcs de sant Martíl 


Al contrari, valent, me'ls cardava tots — millor, he comesa 
sexual violència contra aquells i totdéu — insectes, 
pedretes... I rius, fonts, focs follets... Sofres, soses, 
processons... Boires, nits, cels... Papallones, porrons, 
llimutges, greals... Brees, carxofes, brocs de bel-larmins... 
Bucòlics salvatges, cismàtics mussols... Casuístiques baules, 
flegmons... Galàxies, formigues, mosquits... Palpissos, 
gessamins... Càncers, àcids, volcans... Subterranis, caragols, 
oligarques, bolets... Didalets, àrbitres, agonòtetes, 
espantalls... Punxes, arestes, núvols, dinamos, bicicletes... 
Pagodes, panteons, safareigs... Costures, descosits, ascles 
d'espills... Barrufets, codonyacs, llimacs, cranis, cràters... 
Funàmbuls, aristòcrates, pederastes, escurçons... Botànics, 
enterramorts, escarabats... Ulls emborrossats, vars genolls, 
borrallons... Sangoneres, ferramentes (serrades ferramentes 
i tot, car prou va dir en Barthes que prou perversió humana 
és l'ús de la paraula)... I vidres, i geps... Mitjons, estreps... I 
clorofil-les, i entomòlegs, herpetòlegs... La natura sencera, 
collonsi 


Tot, dones, tot, m'ho he cardat tot, absolutament tot: ei, 
sense sàtires ni cagarel-les, com dic... Que què oblidava de 
cardar m2 No rel 


Afegiu-hi, com volguéssiu, que en caigui, diguéssiu, això 
rai, a la babalà: de tot: tant sigui rèprobe i calamitós com 
beneit i astruc i portentós, i sòlid, líquid, gasós, a deshora i 
oportú, orgànic o in-, vegetal, animal, mineral: epítom de 
quelcom o altre i no pas gens: nocional i actual, passat, 
present, futur: i fèrtil i xorc, atòmic i nuclear, víric, bacterià, 
lleig, bonic... I si fa no fot, i figa i raim, i bellugós i inert, i 
preterit i famós, i fred i calent, roent, glaçat, el vi, el pa, els 
entrevins, els entrepans... Els instruments de l'orquestra en 


pes, i ep, amunt, i tant, tant si sona com s1 no sona, em cag 
en déu, totl 


Doncs bé, tant se val, som-hi, com deia, totes aquelles 
cosetes fàcils i innocents que feia, amatent i tranquil-let, 
sense gaires desoris ni contracops... Fins... fins, ai fillets...i 


Fins que, com volia el programa programat pels entesos 
programadors, no em tocava de fer, doncs, cap de les altres 
parafilietes una miqueta més llordes... Com ara de menjar 
femtes i ensems trempar i escórrer mm, o ferm fuetejar i 
ídem, o, ja passant-me a l'enemic, fuetejant les "víctimes" i 
gaudint-n'hi bon tros més encara... Osca, osca, osca. Fet, fet, 
fet. I endavant. 


D'on que finalment avencés, és clar, naturalment, cap a les 
amputacions, cap als esquarteraments, cap a l'antropofàgia, 
i tac da-li, questions més serioses, ponderoses, intricades. 


Encara que antropofàgia, ep, un incís. De primer, una 
mica d'autofàgia, per a tastar la cosa. I... ecs, tu, merdal No 
sóc gens de bol 


I els altres què són2 Pitjorsi Mes què hi farem, si ho dicta 
la perversió, un cop t'hi apuntes, cal anar fins a les darreres 
consequències — incloses les concomitants cagarrines i 
gitarades, vesl 


Car sempre he trobada la carn molt repel-lent. I ací més 
val que hi afegeixi, quant a això de la carn, que tots els 
assassins d'animals qui en mengen, no sé pas què em 
retraurien, els maleits hipòcritesI 


Tant se val. Diré que qualcunes fílies divertides per les 
quals passí no les trobaves ni als llibres més especialitzats. 


Quan encara hi havia capellans i misses i totes aquelles 
cerimonioses rucades dels cretins, de jovenet i escolanet, em 
cardava copons, i carall com el muntet d'hostietes que més 
tard s'empassarien molt carallotament els més decebuts i 
entabanats veins no quedaven ben sucadetesi Hi devien, els 
il-lusos, trobar un regust molt "inefable", "misteriós", 
inspirat per la divinitat" o vés a saber la puta falòrnia... 
Sense adonar-se'n, és clar, que no eren els dits mal torcats 
del capellà, aqueix cop, ans les meues adorables lleteradetes 
d'infantó molt procaç, vull dir, precocl 


Mes hum... Ara que, com en Diògenes, també hi ponder... 
Quina sort que totes aqueixes esdevinences no 
s'escaiguessin sinó quan era jovenet i molt innocent, als anys 
privats, no pas en els presents dies maleits, on tothom hi té 
pertot arreu càmeres engegades que tot ho enregistrenl Car 
com m'haurien llavors enxampat, pobret noiet 
entremaliadet de manguis, i quin escàndol: S'haurien pensat 
que gairebé era tan degenerat (tant no pas, que fóra 
impossible) com els mateixos borbons de merda. 


Ara, sempre he estat molt complidor. I doncs, cada mania 
per la qual he recorregut, el recorregut que n'he fet ha estat 
fet amb totes les de la llei, amb tot el que recomanen els 
especialistes. Els especialistes de la "moralitat", és a dir, de 
tot allò que mantingui l'statu quo on els privilegiats se la 
campen rabejant-se. Sempre hi he esmerçades totes les 
energies, devers la feina ben feta. Sempre m'hi he dedicat 
amb tota l'embranzida i la dèria adequades a la mania, 
segons, com dic, m'ensenyaven (i havia assíduament après 
a) els manuals dels ximplets psicoanalistes i d'altra púrria 
moralista i molt temptadora. De tots els qui discursegen i 
s'empatollen, i mastollen i propaganditzen (debadesl), 
perquè tothom sigui, com ells, un maleit autòmat sense 
sentiments ni independència, ni desigs ni sanes propulsions, 


ni punt d'honor ni possibilitat de reeixir a atènyer l'adultesa, 
i, en canvi, amb llurs invents de manies increades, ens 
donen idees als qui potser ens en mancaria, o ens mancaria 
prou d'imaginació, o diguem-ne als qui tindríem un magí 
pus tost naquis per a aqueixes "maleses" (que en diuen). 


Tots els "nous savis" malignes qui prenien el relleu dels 
altres enganyabadocs més antics i assentats — mestres, 
militars, capellans, eparques, demagosgs... i psicòpates afins. 
Els matussers bèsties se'n pensaven de llarguesi Milions de 
causes banals per les quals vas indefectiblement a l'infern, 
minyól Í quina casualitat: totes se centren en respectar la 
propietat dels qui, flagell de la humanitat, ja posseeixen 
prou massal 


Els moralistes sempre ens venen tòxiques falòrnies, sabutl 
Ens venen (a preu boig) merdes inservibles, com més anem 
més podrides. Així, darrerement, s'ha anat tornant pitjor 
d'amar xiquets que no d'assassinar ls amb bombes sàvies, 
teledirigides des de la teua oficina oficial d'assassí diplomat, 
beneit per l'estat (i d'assassinar'/ls indiscriminadament i de 
lluny s'ha tornat un esport que et guanya, per haver estat tan 
bon militar, medalles i emoluments i retirs esplèndids), i 
això és gairebé tant perniciós per a l'infant (de trobar't 
assassinat sense ni com ve ni com va) com de tindre permís 
de fotre d'eclesiàstic, i, amb el vist-i-plau, doncs, de l'estat 
(la societat enverinada), d'injectar'ls, als xiquets, d'ençà que 
són ben petitons, les malignes nocions paràsites que els 
podriran els cervell de pitjor en pitjor com aniran creixent — 
falòrnies tòxiques, com dic, merdes inservibles, paràsits 
malignes, empelts inapel-lablement destructors — com ara 
allò tan fastigós que en diuen "déu" i les verinoses 
moralitats" que segrega aqueix monstre, és a dir, les 
normes indefugibles d'ésser per sempre més, i de pitjor en 
pitjor, un pobre miserable datpelcul qui criminalitzarà 


tothom qui mai volgués robar els lladres o anorrear els 
anorreadors. 


Ai, vós, pobrissonsi Cada infant parasitat ja ha begut oli: 
és com si son cervell esdevenia de cop sobte caguerada. 


I per lògica, com si sóc sempre en Diògenes prodigiós, que 
em deia, de ben jovenet... 


—Xicarró, això ral, si tot és pecat, re no n'és. 


Quan tot el que és bo per al cos, les "autoritats" religioses 
0 estatals t'ho interdiuen, reprimeixen, t'ho fan pagar tan 
car... Buí, vósi Les autoritats moralitzants... Quina 
entabanadal Totes llurs penitències i merdències, llurs 
tortures i merdures, llurs càstigs i merdàstigsi Cagalàsticsi 
Per comptes de penalitzar els exhibicionistes de l'avarícia, és 
a dir, de l'opulència, de la reialesa, o penalitzar l'exhibició 
repulsiva de l'estupidesa religiosa, o de l'impuls assassí 
militarista... penalitzen que no treballis prou per als senyorsIi 
O que ensenyis, pobrissonet, el cul, i que t'agradi de cardar, 
0 que trobis amables infants... gossos... tasts... perfums... 


O quan, per exemple, néixer mateix ja és pecat — original 
cretinada — amb totes les altres cretinades semblants... O 
per coses tan banals com ara l'adulteri, el marietisme, 
l'ensenyar el cul, no creure pas en el monstre irrisori que en 
diuen "déu", tastar, com dic, això o allò, parlar en l'idioma 
vedat, i tac da-li i tac da-li, això banalitza el crim: hom 
n'acaba perplex. En efecte, si tot és crim, re no n'és. 


Va dir en Cioran, a propòsit d'en Gògol, el qual caigué en 
el parany dels malignes ensotanats, i féu doncs cas dels 
capellans i embogí, és clar, va dir amb raó que en Gògol 
prengué llavors "una cura d'estupidesa" — com d'altra banda 


volia que en prenguéssim tots plegats aquell betzol vitenible, 
en Pascal, qui ens preferia convertits, com ell, en infames 
titelles, en ninots datspelcul, pitjor, immensament pitjor, 
que ja collons no som. 


I en acabat, parlem-ne, cal mirar-s'ho. Fília, és clar, vol dir 
amor... Així, hi ha els tafòfils (els plau un ou visitar tombes, 
cementiris), i els tesmòfils, el més degradats de tots, car 
prou trempen amb les lleisi I hi ha les conegudes pedofílies, 
de l'amor als infants, ni cal dir, o la podofília, d'amor als 
peus, pigofília i mazofília, als culs i als pits, tricofília i 
nasofília, als cabells i tarotes... I, és clar, erotofonofília, 
l'amor més forteta de totes, la que t'impel-leix a assassinar, 
sempre tot trempant, l'enamorat, i au, i tac da-li, així anar 
fent... 


Amb lagnia de mot alternatiu per a dir gairebé el mateix, 
amb la millor: astenolagnia, o com més humiliat més 
trempat no véns, i, en acabat, doncs això rai, pler. 
Mascalagnia, si et fan trempar les aixelles, urolagnia, els 
pixats, algolagnia, tot patint (millor, gaudint) el dolor, 
coprolagnia, trempant amb la caca, vós, you are vvelcome, 
osmolagnia i osfresiolagnia llavors, amb les oloretes i 
pudoretes... i au, i au, tac da-li, que dic. 


Amb tot això, els parafílics hauríem de tindre, es veu, 
amors desviades, perverses, molt trempades i, encara millor, 
trempaires — tret que ça com lla, tot plegat, a fi de comptes, 
amors, que és la questió. I, pel fet que d'amors en tenim a 
mils, doncs som els tits més felicment enamorats del món. 
Tothom deu envejar ns, d'ací que pertot ens vulguin 
assassinats com més aviat millor. 


En canvi, si els grollers malastrucs qui donen permís 
d'escriure novel-les a grafòmans i a ninotaires, i als "artistes" 


de fer programes a cinemes i televisions, i peces a teatres i 
putxinel-lis i tot allò... Si aquells hipòcrites desgraciats qui 
els donen permís, com dic, fossin de debò sincers quan 
permeten d'exposar, diguem-ne a l'àgora, romanços 
romàntics per a les dones encantades (amb els marietes llurs 
més afeccionats babaus clients), nosaltres, amb les nostres 
amors tan apassionades, hauríem d'ésser-ne sempre els 
protagonistes — els bons, els xics, els xeics, els herois. I en 
canvi, societat degenerada, som els més empaitats, 
condemnats. 


Mes prou de prolegòmens. A això volia anar. I dir que... 


Per a enllestir aquesta breu noteta, confessaré que sempre 
he estat massa cagadet per a acomplir una certa parafília 
"patològica" — la sola que em mancava, ail 


La jaquia per al darrer perquè em fotia un insuportable 
fàstic d'esmerçar-m'hi. Aquella que mana d'escórrer't bo i 
cardant i menjant morts. 


Car ecs, els mortsi No pas els de fresc, que ja he dit que 
llur carn, merdosa, rai... Mes, si més no, ep, és fresca. No, 
vull dir, els morts podrits en tòxic taút. Ja sé que, de morts, 
no n'hi haurà mai cap de més putrefacte que un borbó (Viu i 
tot), mes, com dic, els mort podrits, podrits rai, ail Per a mi, 
massa i totl 


Tot plegat, mai no he pogut sobrar ni desconfir el fàstic 
que em foten. Tret que tard o d'hora a tot hi ha solta, volta i 
remei. Fotent novament de Diògenes filòsof, ponderava al 
capdavall que... 


Tots els morts es fan fotre. 


Es fan fotre... literalment. Es fan fotre per la Mort. (I 
molts també pels putetes tafòfils i necròfils qui d'amagatotis 
i d'estranquis se n'emparen — i d'aqueixos necròfils putetes 
n'hi ha a milions, començant pels dissectors a les taules 
d'anatomia, i els metges, i les monges, i d'altres vampirs qui 
treballen a les morgues, i tac da-li.) 


Doncs, com a solució brillant, com dic, se m'ha ocorregut 
de morir m. De morirím en suicidi perfectament programat 
— i amb això m'acabava d'empescar (psico-contista de pa 
sucat amb merda) la més delitosa fília o passió, ço és, la del 
pelarís pelant-se-la, la de l'anorrears un mateix alhora que 
gaudeix qui-sap-lo (com en diràs2 Oudenofília2 Renofília2 
Nihilmania2). Una enrònia tan excelsa ni sublim i excel-lent 
que només pots practicar-la una vegada a la vida. 


De tal faisó (pel fet que és de factura única) que no pugui 
ésser obsessió, tampoc, ni vici, per molt privat que trobis 
que és. (Cap altre més privat que aquestl) Mes vici, ausades, 
al cap i a la fi, ai, naquis, que no fa prou el pes, vici mancat. 
Car no pot pas mai arribar a vici autèntic ni a vera dèria, per 
molt que t'hi escarrassis. La impossibilitat més impossible — 
Un COP 1 au, prou. 


Tant és. Solució esclatant i final, doncs. De suicidar/m tot 
fruint-hi, i alhora mossegant-me la cama, segurament 
escanyant-m'hi amb un mos massa gruixut. 


Durant una fracció de segon, sóc conscient que he complit, 
parafílic exemplar, èpic, solemne, totall Més ínclit ni 
estrenu, intrèpid i ple, que no cap heroi mai empescat 
enlloc. 


El fet cabdal, oimés, fent-lo, això també, en cert indret 
privat, com dic, enmig de qualque selva qui sap on al món. 


Auto-sebollit en cert clot que mai no descobrireu, car ni a les 
meues memòries immortals (Aristarc Verdura, mort, si feu 
memòria), no us en present cap indici ni aup ni esclau ni 
solc ni ròssec ni detall. 


La questió era omplir la casella de la necrofília. I ara ho 
hauré fet. Com dic. Car, per lògica diogènica encara... Si tot 
mort es fa fotre... mort voluntàriament és, com aquell qui 
diu, el qui es fa fotre també per si mateix — i això en tots els 
graus de putrefacció al llarg de tota la puta eternitat. 


—No pas2 


Puta eternitat, doncs, cardant-me sencer el cony molt 
pregon de l'espai — mon cos mon vit. 


I mort i tot, envitit, envanit, invençut, continuaré cobrant. 
Car recordeu, boníssim: Aristarc Verdura, mort. 
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Espadatxí d'espiroqueta2 


Aquest carallotet també és poeta 
no sap si es diu Enric o Enriqueta 
si fa d'arquitecte o de paleta 


si veu el món pel trau del pany o l'aixeta 


si camina amb 4 bissus o una pota 

si s'ha cardat cap gos o cap xicota 

O cap trompa de tapir i si la pilota 

a l'olla barrejada hi ficava o cap pixota 


ni si agraia el servei a un cap de puta 
de xarnec botxí qui l'executa 

0 Xocava la màniga dissoluta 

del qui els ulls a mig camp li xuta 


ni si allò que més el despita 
és cort de porcs o mesquita 
sinagoga o cony podrit... de sor Lolita 
i església de cretí o cul de mona... Xita 


ni si de debò la basa li empata 
haver de tocar fuga o tocata 

i menjar femta o xocolata 

i beure pixats amb palla o orxata 


car és carallot i és poeta 

i és espadatxí d'espiroqueta 
amb els ous fa mamballeta 

i amb la llengua de xinxeta 

te la clava així que xuta 

orxata de bruixota qui xita 
aquell qui generós la deixata 
en insòlits bordons de caixota. 


Contracte de Deessa i hierodul 


"Tantost mullerat 
romans mentalment infibulat 
(fàmul cap a l'infinit). 


ST cardar per sempre pus t'és vedat 
ni de mai tocar't l'infame vit 
(pren-te des d'ara per capat). 


Gaudiràs amb el meu permís només 
si t'ho dic i a tots ops sempre a través 
de mos goigs amb pler d'hom acomplit. 


Com m'abellirà 
molt sovint sóc qui hi cardarà 
i amb els qui si s'escau seràs cardat. 


"Hierodul com ara capat 
assumeix-te feminitzat 
tímid esclau esclafat 
mentalment infibulat." 


Ai l'spoot, oi que elegantl 


Detens els secrets de tantes de morts bares 
(tota mena de com ara coltellades a l'esquena) 
que sols el pes el cos ja t'engeperudeix 

i la vaga consciència el cor t'enlletgeix 


i toti l'elegància que despens part defora 

(ets rus refinat2 alemany enllustrat2 italià impecable2) 
ets i et saps sota els vestits i tanta d'etiqueta 

oh i la presència i la ricor i l'exquisidesa... 


i la prestància (i com en diuen... el senyoriu2) 
maleit monstre grotesc llord podrit i repulsiu. 


(3) 


Maleits assajaven de matar /m 
han ja mort molt del que am. 


Per environs de runam 

sota arestes d'esbarzeram 

per varengatges de clavegueram 
rere tot altre bigam i costellam... 


Entre ferros ciments i rams 
damunt rajoles asfalts arams 
a cercles aplecs paral-lelograms... 


O amagant-te en blondes i recams 
amb el mamellam l'al-lotam 

amb l'aviram el conillam 

el paperam el cadiram.... 


Mai no et perden d'un pam 
te tenen clissat tram per tram. 


Si mai vers la llibertat anar-hi vam 
letals s'hi infiltraven com gam 


escamot deleteri de mefític lladregam. 


Llur sòrdida goludam 
els duria a fondre sencer l'eixam. 


Mal llamp no els ascli, m'exclam 
com trencar-ne tot lligaml' 


No tinguis mai de fama fam 
ni mosseguis el buderó de l'ham 
car t'enverinen teca i mam. 


D'ells ni vi ni formatge ni enciam 
prou et corcaven el butzam. 


Tot és ratera cimbell reclam 
fuig-ne com de moscam 


t hi encastaves el banyam. 


Ni n'escoltis cap ni un bram 
et corrompien fins l'ossam. 


Si mai els ets a tret seraml 
fots el camp com si t'empaita gossam. 


Tot spootx té traidories de feram. 
Com més indefensos no els anam: 
Pim-pam pim-pam pim-paml 


—Poseu seny, jovent, collons 


—Poséssiu seny i adquiríssiu religió i adoréssiu de tots els 
cagallons el més pudent i fumós. 


—Poséssiu seny, collons, i foteu-vos generals i us banyeu 
ben sovint en la sang de tutti quanti. 


—Som-hi, poséssiu seny i foteu-vos eclesiàstic i violéssiu a 
tentipotenti innombrables culs d'infants. 


—Poseu seny, saps què2 i vells i savis i polítics 
assassinéssiu tants de vassalls com us vagin rajant. 


—Poseu seny i feu-vos lladres banquers i empenyéssiu al 
suicidi tots els qui a les llefiscoses teranyines boigs 
enxampeu. 


—Poseu seny i esdevinguéssiu gros industrialista i 
màquines deletèries foteu-ne a monumentals estocàstiques 
tragitades. 

—Poseu seny tanmateix si sou més ruquets i 


esderneguéssiu's-e a la feina i en un tres i no res així mateix 
sou horrorororós cadàver. 


En àvol bot 


Tot comença tan innocentment perquè tot s'acabi tan 
tràgicament. 


Ensenyava per la finestra del teatre a un jo molt més jove 
l'airós paisatge. 

Com tant ell com jo bucòlics ens n'enamoràvem, 
davallarem per a ésser-hi més a prop. 

Desil-lusió, car el riu baixava tot brut. 


Va vindre a aconsellaríns de moure'ns una mica a la dreta 
l'encarregat del teatre. 

Car no gaire lluny, cap a la dreta, hi descarregava el canal, 
del qual les aigues eren totes tan netes. 


Teníem el nen i jo una pilota groga. 

La pilota rodolà cap al marges del canal, i romangué 
amagada. 

Davallí a rembre-la, mentre l'encarregat i el nen tornaven 
a l'edifici. 


Prou em pensava que la tasca fóra tost feta, i tanmateix 
enlloc no hi veia la pilota. 
Perdut objecte de mes infructuoses recerques. 


Seguint la vora del canal, en trobava, d'heteròclits 
objectes. 

No sabia que tanta de gent hi desés ses coses, ni que 
àdhuc ensems famílies senceres hi visquessin. 

En caus intricats fets de fustes s'arremolinen com rats... 

mentre en d'altres bastiments deserts i amples, que 
s'enfonsen com paral-lelepípedes coves... 

només hi rauen els buits secrets de les vastes absències. 


De sobte, és clar, me n'adonava que m'havia perdut jo 
també. 

Quantes de vegades he passats i repassats els pontets i les 
palanques2 


Com tornar...2 Com tornar-hi...2 
Perdia ben bé la direcció, cert que encara segueixc el canal 
mes no sé pas si m'aprop o m'alluny d'on vull anar. 


On... vull anar2 On fa estona deixava el meu jo més jove, 
no foteml 


Som-hi i amunt, inútil grimpar-hi, som-hi i avall, inútil 
enfonsar-m hi. 


Ara pujant estretes cargolades polsegoses escales i 
destriant-ne teranyines i lluitant-ne amb les aranyes. 

Ara baixant a les ombrívoles galeries i somrient als 
rèprobes amistosament i innòcua, únicament arronsant-me 
d'espatlles. 

Tothom s'equivoca. 


Em desdoblava durant el trajecte inoperant, m'hi triplicat, 
quadruplicava. 


Una vegada dalt una arbreda que vorejava un precipici s'hi 
esdevenia un intent de suicidi del meu jo vell. 

Entre jo mateix i un meu bessó íntim prou més fort 
salvàvem el nostre bessó íntim molt més vell qui altrament 
ja s'estimbava. 

Ah esglai, tanmateix contrarestatl 


I ara però com el convencíem que la pèrdua o la fallida 
que tots plegats no hem esdevinguts mai s'esmenava... 

0 potser vull dir que l'esgarriament, l'extraviament, on ens 
embarcàvem només era transitori... 

que tard o d'hora reconeixíem els topants i retrobàvem 
Xirois el punt de partida...2 


Cap dels 34 qui esdevinc no podem assegurar la veritat 


d'aqueixes proposicions. 


I si ens llençàvem a l'aigua en cap vaixell ocasional...2 en 
cap closca de nou...2 

Els 34 qui sóc mai no hi parlem alhora, per por de 
naufraig, sempre enraonem per torns i sensats, en aquest 
àvol bot on som. 


Mes és cert que l'aigua ens durà al mateix indret on 
començàrem de perdre'ns... 

i ens hi durà prou prest si ens havíem esgarriats aigua 
amunt... 

0 ens caldrà abans donar la volta al món si començàvem 
de sallar més avall que no iniciàrem la questa i el quest. 


I tot això, és clar, posat que fóssim encara al mateix canal. 


Estalvis hi arribarem un dia o altre, assegurem'ns-ho: 
engrapem'ns-e els collons i afirméssim-ho, fermsI 


Ambtant això rai, les saons i els agres observarem de totes 
les terres travessades... 

i els focs follets de les tantalitzants construccions que amb 
el nostre passatge es degeneren com nassos de cera. 


L'esmolat reialme del nostre triomfal regrés només 
ajornat per les perfídies... 

0 potser les espúries orquídies, de les malorquestrades 
mercurials escaiences. 


En tot cas, quan nasquérem, els concupiscents titelles qui 
badocament o temerària ens nasqueren, ens nasqueren amb 
un intrínsec passaport... 

passaport directe a les hipogees aigúes negres... 

on tothom perdent-s'hi, ja mai més no es perd. 


Al ritme sincopat de les petites onades, els gorgs i 
remolins, i les pluges i els revessos... de les cadències del 
corrent qui ens durà a casa... 

un... dos... tres... 

set... vuit... NOU... 

i així anar fent, fins a 34... 

i recomençant fins que tot no s'acabi... 


Com qui als braços de Mare Mort petitó el ballen... 
el ballen... 
ballen. 


Escriptoret fos 


Els quatre gats qui em coneixen saben que sóc un 
escriptoret 
tímid inhibit contemplatiu passiu immobilista introvertit. 


Que em fan por la gent i fàstic els periodistes 
i d'altres malparits qui popen del fets d'altri. 


Els mateixos quatre gats saben que mos quatre germans 
se m'assemblen com cinc granets de blat s'assemblen 
entre ells. 


El que potser no saben és que un dels meus germans — en 
DL — 
es fa sovint passar per mi. 


La poca gent qui s'interessa a les coses de les lletres 
sense saber-me retret com sóc 
es pensen que sóc mort de fa anys. 


Notícies — vull dir, alguna línia o altra als fulls perduts 


d'algun diari — 


aparegueren dient que no en fotien pas pocs d'anys 
que m'havia degut morir en terra estranya. 


Perxò sovint el primer que ha d'aclarir en Z quan es fa 


passar per mi 


és que com tothom prou veu (car ell sóc jo) mort no pas 


gens. 


És una mica com a Eva — la novel-la d'en J. Hadley Chase 


tret que en el nostre cas pitjor 
car mon germà Z mai no ha après ni d'escriure ni de llegir. 


Un defecte al cervell que no li permet reconèixer 
les lletres com a tals. 


De vegades em faria gràcia fer-me passar per mon germà 
el ficte novel.-lista. 


A l'indret on estiuegem l'altre dia el deixí 
discutint amb el metge de l'indret els tecnicismes d'una 


pretesa novel-la 


sobre vaccinacions i epidèmies 
i les interaccions entre bacteris virus i neutrinos. 


Mentre els dos estenien la roba: 
enormes tovalloles i flassades amb el nou blasó o 


emblema: 


una serp blava de vint metres pel cap baix 


adés trobada al jardí mateix 
bona menjadora de rosegadors de la mida d'un nadó... 
jo m'esmunyia a escampar la boira. 


El ficte novel-lista doncs 
tothom al poble el coneix molt superficialment. 


No li tenen gens d'afecte però 

(per exemple com dic m'hauria volgut fer passar per ell 
mes tots el qui eren jaguts vora el camí 

on el Solell espetegava 

doncs ningú no em va voler fer lloc 

on hi havia la bona ombreta dels verns vora el rierol). 


Quelcom s'hi esdevingué aleshores: 

continuava per la carretera mig esbufegat 

quan m'hi trobava també caminant sota el Solell despietat 
un infant mandrós petit despullat... 


Ara li dic que s'afanyi 
que el perill d'una insolació... 


I tot d'una sembla endimoniat 

car com s'embalal 

desapareix com si son carallet fóra encès coet: fuitl 
Ja no el veuré mai mésl 

Ningú no el veurà mai més: 


com si fos el fill qui mai no tinguí 
com si fos l'espectre de l'escriptoret qui mai no fui. 


Espill 


Ara mateix te m'aixec 
i ara ja tem pos lo gec 
ara, cansat, te m'assec 
i, en oblit, podrit te m'hec. 


Podries dir "pobre mec 

ha passat com un llampec" 

mes, si ho dius, prou ets prou pec: 
Qui sóc ets a l'espill cec. 


Set als 


No te'm tragos de la ment 
i escolta mon lament 

O tot anirà malament... rai 
al 

al 

al 

al 

al 

al 

al. 


Proletari sense pistola 


—No tragos el cossi de les escombraries, Manel, li deia al 
vell de rere el taulell fent veure que l'anava a saltar per a 
anar a l'altre costat, i el vell ajudant del cambrer feia acte de 
treure el cossi no fos cas que m'hi veiés caure, —no el tragos, 
que estic preparat a llençar-m'hi de capl 


I tothom al cafè, els quatre gats qui hi érem, se'n reien 
flascament de la facècia. 


Cert que el dia que portava poc demanava millor. 
Més em valdria ésser llençat com escombraries. Prou m'hi 
sent, usat, gastat, despès, inútil, fútil, desfet. 


De primer la feina, dura, i escarrassant-m'hi. 

Llavors tornar a casa per una carretera plena de boira i de 
neu, amb el fred que fa i amb tanta de bòfia pertot arreu 
aturant-te a cada pas i demanant-te els papers. 


Al capdavall, arribava al cafè i anava a escalfarm amb una 
beguda que m'escalfés, i abraçant-me prop el foc abans de 
tornar a la freda dispesa, i amicalment doncs havia dita 
aquella facècia, i alhora em treia la cartera per a pagar el 
cafè i el conyac, i hi havia un ajudant nou, rere el taulell a la 
meua esquerra, i un altre client, embarretat ell, també a la 
meua esquerra, gairebé davant l'assistent nou, és a dir, a la 
meua banda de taulell, i encara estic fent barrila amb el vell 
Manel, i el nou assistent retirava a la meua esquerra una 
revista de damunt el taulell, i tot ha estat vist i no vist. 


Aquell home traient la revista, el client embarretat no 
dient re, i jo tot d'una no trobant enlloc la meua cartera. 


—Algú m'ha lilada la carteral que m'esgarip. 


I ara m'estic desesperant. —Tant em fan els dinersi Però 
els papers, els papersi Sense papers no puc anar pel món, 
amb tanta de bòfia fotent urpa pertot arreul I qui té temps 
de fer-se'ls novament. Impossiblel Qui ha estat, qui ha estat 
el xurimangairel 


—Lilaires, em cag en déul Torneu-me la carteral 


—Ets tu2 li dic a l'assistent, i l'assistent em guaita com si 
estic boig. Continua allunyant la mateixa revista que hi havia 
damunt el taulell vora la meua cartera. Tot s'esdevé alhora 
tan de pressa i tan lentamentl 


—Tul li dic al client, i el client embarretat em guaita amb 
cara de pocs amics. 


Aixec els ulls al trebol, no fos cas que hi hagués alguna 
finestreta, i el lladre al pis de dalt, amb un fil i un ham, 
hagués pescada la meua cartera. Al trebol tot hi és pla, ni 
traces de finestreta. 


—Malaguanyada pistola que no tincl 

Me la treia ara mateix 1... Els feia buidar les butxaques, els 
feia abaixar els pantalons, aixecava l'arma cap al trebol i 
cridava que qui hi fos, vigilés, que disparava encontinentl 

Ningú no em fa cap cas. Només pens en els papers, els 
papers... l em mortifica que... No podré mai refer els papers, 


em moriré abans... Qui tindrà temps per a refer-se'ls... 


—Torneu-me... algú... torneu-me el feix espès, 


incomprensible... de papers... 


D'innombrables papers, sense els quals, com ara la bòfia 
em botxineja mentalment cada matí i cada vespre a la 
inhospitalària carretera, em botxinejarà físicament bon pic 
m'haurà fotut a la cangrí... 


I ara espera't que veig per la finestra que algú o altre 
també m'ha lilada la bicicleta. 


La neu glaçada i la densa boira m'entren al cor. 
—Malaguanyada pistola que no tincl 
Em fotria un tret al cap. 


M'he ficat a un racó del cafè a plorar. 


Retorn al tot (o del tot) 


Tornes a, o et torna, l'antiga casa pairal — impecable 
tot hi rau a lloc 
inclosos els morts personatges, entranyables. 


Et revé, o hi revéns a, l'antiga vila costeruda qui volta el 
castell — 

turó sacre: hi apareixen 

per carrerons de laberint 

les àgils meuques, filòsofes 

s'hi esmunyen els lladregots subtils, incopsables. 


Se't reobre, o reobres, l'antic llibre tot llarg — atapeidíssim 
tots els mots del món (de l'univers) 
els duu, remarcables. 


Escrius, o se t'escriuen, les llegendes, històries, 
esdeveniments 

en fulls que els cerços tomben 

i on les lletres endevines (o se t'endevinen), palpables. 


Hores de boira i fred 


Trobar un lloc on jaure 
trobar un mos per a durím al pap 
heus les dues activitats que se'm mengen les hores. 


Ah entre els acadèmics quan els era fàmul 
si se n'estava, de bél 


Com els netejava els texts 

els empenyia part darrere els vehicles per les pedregoses 
pujades 

els vantava les presumidotes mullers... 

sempre (o quasi) em queia un raconet o altre on 
aixoplugar/m 

uns crostons i pellucalles per a rosegar. 


Il ara2 
Ara malament rail 


Les hores de boira i de fred se'm tiren damunt 

i es fa fosc i encara no he resolta cap de les incògnites: 
on rauré a la nit2 

què em duré al pap2 


I demà2 
I demàl 


No puc pas badar un minut 

no haig mai de perdre de vista l'objectiu 
del jaure sa 

de l'atipar/m... 


De l'atiparím algun dia 

per tal de poder tornar al text i fer l prou net 
(ni que no només fos si fa no fa) 

i cridar... 


I cridar: 
Imprimeixl 


Vuit ais 


Estava la mare dolorosament cardant amb el representant 
de les màquines, quan el pare tornà de la reunió. 

—On és ta mare2 

—Dolorosament cardant amb el de les màquines. 

—Dolorosament2 La deu tornar a donar pel cul. 

—Qui fóra eu, pare, per a desdi'us2 

—Bé, tant se val, ja li ho diré més tard. 


—Entravancs a la reunió2 

—Al gremi rebíem la mala nova que nous imposts se'ns 
atansen. 

—Ai, ai, pare, ai. 

—Cal sobretot estalviar a ta mare el disgust, si torna 
idíl-lica, tòrrida, qui voldria amargar-li la dolçor2 

—Li ho direm en instant propici. Si vols ho faig. 

(...) 

—Mare, ahir el pare tornà de la reunió tot pansit, escorxat, 
humiliat, escuat. És clar que no pas desfigurat, escapcat, 
emasculat i, com en Balzac mateix, segons el molt veraç 
cronista n'Octavi Mirbell, amb el petitó vitet encara més 
escarransidet, i amb la seua dona cardant amb son amant a 
la cambra del costat d'on ell agonitzava... 

—T hi vols jugar que volen tornar a pujaríns els imposts2 

—A1, al, mare, ai. 

—Cal sobretot que eixorivim ton pare, no volem pas que li 
torni la depressió. Encara se'ns suicidaria, amb totes les 
marranades que ens fot lo govern. 

—Convidem novament el de les màquines2 

—En convidarem un altre qui li farà encara més patxoca. 
Ja ho veuràs. 

—A1, mama, al. 

—Oi que també estàs content 

—Mamal 


(.) 
02027 
Casta de lladres 


Ca d'altri envaeixen amb hordes pegues. 


Genocides, assassinen i saquegen. 
Inquisitorials, de llur "dret" gallegen. 
(De tot el que han dit el cul te'n refregues.) 


Cascun d'ells maleit arroplegat. 

Casta de lladres qui parlen estrany. 
Es vanten fastigosets de llur guany. 

I de tant com no han — (i és tot robat.) 


Per totdéu rebutjats i odiats. 
Pel repulsiu capellanum dominats. 


7933 


(Llur àvol "constitució" és merda pètria.) 


Llur "història" fot ferum de falòrnia. 
Devots de deessa podrida i bòrnia 
Lletja i desdentegada que en diuen 
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pàtria". 


Casta de lladres 


Llurs herois fundadors, na Carme Polla i en Franc Brouet 
de Pútid Conreu Verinós, foren, com tothom sap, els més 
tragitívols ni repulsius assassins de la història. Arrenquen 
llengues d'innombrables infants, n'arrenquen ulls, orelles, 
nassos, collonets, vits, ungles, dits... I hi burxen damunt, 
burxen i escorcollen i rebreguen a fresques nafres i forats... i 
hi continuen minant, traient alhora vísceres, esqueixos, 
venes, nervis, ossos, ganglions... I així, els pobres infants 
horrorosament mutilats, els van deixant morir. Ah 
malparitsi Cada dia, al xibiu sinistre de l'escola, en horribles 
pantomimes de mort i carrinclons cants a l'orxegosa pàtria 


de la repel-lent virginal deessa, sempre sedega de sang 
infantil, amb la roent xeringa els injecten apòzemes blaves i 
gatxulls de furaç, i els tolen ensems un altre atribut. 


Al ventre del govern de la societat 


—Només algú tan extravagant com eu pot ficar's al cos de 
la bèstia i sortir-ne indemne. 

—En cap temptació no caic. 

—A Cap cony ofert ni hi lib ni m'hi embec. 

—I tot amb un cop d'ull ho conec. 

—Cada espècimen gravat a la meua ment duc. 

(GE) 

—Al secret museu de foscs monstres antediluvians al cor 
de la panxa del govern de la societat, llurs paltruus o 
budellams, greixosos càustics escanyadors mecanismes que 
prou sabria, si mai em convingués, destriar. 

(2) 

—lI en acabat qui gosaria demanar m qui sóc de debò. Prou 
podria escaure's que fos el lladre suprem disfressat. I llavors 
On anirien encontinent a parar els esfereits mocosos armats 
sinó als més horribles orcs...2 

—On se'ls cruspien de viu en viu, al cap de jugar-hi 
immenses hores, amb ullals esparracats i urpes llordes, les 
grotesques peces de museu de qui en conec (els escatia amb 
un cop d'ull) tots els mecanismes. 


(3) 


Caòtic imperi morent 


Al meu palau, s'ha convidada tota sola bona part de la més 
alta societat. Només m'estimarien els qui em volen robar. 
Perxò ací hi sóc de més. 


Se m'atansa un pudent de la bòfia qui vol ésser el meu 
amic". Qui se'n fiaria mai d'un pudent de la bòfia2 Només 
se'm vol aprofitar, i ferm tant de mal com pot. 


Diu haver vist el pudent un petit defecte al marbre del 
meu mausoleu, diu que es tracta d'un "grop impactat" a la 
pedra i em vol contar, molt tècnic ni saberut ell qui sembla 
ésser més ruc que no un soc, de quina manera en 
substituiríem, tallant-lo precisament, el petit pany malmès, 
per un de nou, sense que es notessin les ascles ni costures, 
quan es veu interromput per un altre dels convidats als 
quals no fa gaire ha multat. Ara i adés, tots, com aquest, li 
demanen un instant en privat, un petit xiuxiueig segueix, i 
hom el pudent l'unta amb un untet substanciós, i au, multa 
esborrada, car com tot bòfia d'ençà que hom n'inventà l'ofici 
malastruc, és molt maleidament corromput. 


S'ha ficat de moda entre la gent fina — i a part la puta 
bòfia qui arreu s'entremet, tots els pseudo-convidats en són 
— d'emprar com a col-iri en flascons blaus la sang blava dels 
llimacs gegantins de fresc assassinats. Ecs, suc de llimac 
gegantí tallat pel ventre — això és ultrafastigósI 


Els carnívors, antropòfags, llimacs gegantins, doncs, 
pobrissons, de qui adés en fui, carallot, heroic màxim 
assassí. D'on que la flasca societat m'oferís de prèmit aquest 


castell. La meua tècnica d'occir/ls fou adoptada després pels 
nous herois qui epígons em vingueren. I jo retirat, de lleure 
sempre entre mes selves, on els llimacs campen lliures i a 
lloure, per mi de cops i tot acaronats, i per d'altres, 
epifenòmens, tanmateix encara barement assassinats. 


Els autoconvidats els veus oimés empassant-se tothora 
comprimits, tothom prenent els de tothom, se'ls 
intercanvien com si fossin confits... tot i que els metges 
farsants pretenen com sempre de receptar 'n els específics 
per a cada cas molt únic de cada pseudo-malalt. Me'n 
guardaria prou, de mai tastar/n cap, si mai ningú me'n 
proposés, ni que fos per cortesial Sort que es quelcom que 
fóra miracle que s'escaigués, car en aqueixes festes hi sóc 
sempre l'ignorat. 


Són comprimits virolats que no foten gaire efecte, sobretot 
als membres de la societat — als llimacs i a mi qui sapl Ells, 
els membres de la societat, virtualment són tots plegats 
immortals. Qui més qui menys, els de més de llurs òrgans 
són mecanitzats. 


Tot i que sóc el propietari del palau, és com si no hi sóc. 
Ara que em desempallegava del pudent, ningú no fotent-me 
el cas més mínim. I què hi puc ferl Tots aqueixos fleumes 
invasors: si mai, ruc de manguis, si mai volia metre-hi 
objeccions, se m'independitzaven les dents i em mossegaven 
la llengua, i només m'eixien de la boca laments. 


Me'n vaig a respirar pel camp — tret que l'aire hi és 
irrespirable, de tant de llimac gegantí adés i ara assassinat, i 
llavors jaquit que es podreixi enmig de pertot. Els 
autoconvidats s'hi passegen alleradament, com si les 
funcions de llur nas a dretes haguessin desconnectades. 


S'han demanat per què els ocells no es belluguen mai d'on 
són. 


Els respondria si em fos llegut: Perquè hi són encolats, a 
branques i traus d'arbres, són fictes: muntes, simulacres, 
enzes, cimbells. I els xiulets que avien inventats. Fantàstics 
ocells, llurs grinyols i garranyics, llurs xerrics d'esmolet, 
llurs lleigs arítmics esquelleigs, barroers invents. Ningú no 
ha sentit piular ocell de fa centúries. 


Tota vida salvatge es limita, sobretot a les selves centrals, 
als gegantins llimacs antropòfags, de fet, omnívors. 


M'ajec nu enmig de la selva perquè em vinguin els lents 
amistosos llimacs. 


Com el reveig, ara jagut i cluc, el meu mausoleu, 
esdevingut cenotafi que la verdura aviat s'haurà cruspit com 
els llimacs gegantins suara se'm cruspeixen. 

Perquè perduri el plaer, perquè pugui sentir totalment el 
plaer de saber-se devorat per les flonges maixelles, el cervell 
serà el darrer que em devoraran. 

Caòtic imperi morent: els preterits, els llimacs, i eu, antic 
inútil heroi, part darrere ens en fotem. 


Casta de lladres 


Anònim, excedent a la voluda, home al patoll, fútil peó 


oblidat foraescaquer, perdut entre peces qui no casen, 
tanmateix hi sóc. 


I això deien els amples cartells qui duia part de la gent: 


—Invasors s'acosten qui del cau ens n'osten. 

—A Alacant/ amb força inoida/ les hosts invasores / a mar 
aboquem. 

—Odi perenne vers l'invasor. 

—Si no fos motivat per l'odi, sobretot odi als invasors, no 
veuria cap raó pels matins ni d'aixecar-me. 


Sóc manifestant-me al carrer contra l'avarícia il-limitada 
de l'odiada casta de lladres: hi sóc una unitat més, sola, 
digníssima, discreta, com dic, anònima, manitú mut i nu, 
d'incògnit, quan algú em tusta a l'esquena, i quan li'n faig 
cas, m'assegura que m'ha tocat un prèmit. 


—Quin prèmit si no jugue mai a re2 


—És un viatge de franc al Japó. Tot això és per a vós. Un 
feix ple de papers, un paquet amb l'uniforme de japonès, per 
tal de no desrengar, de no cridar l'atenció al Japó amb 
vestits de foraster. L'adreça per a tots els guanyadors del 
viatge és en aquest paper. Aneu-hi ara mateix. Hom us hi 
espera. 


Sense casa ni tec, ho provaré. 


És un indret oficial, palau només per als jerarques. M'hi 
ficaré d'estranquis. Perdré paperassa i uniforme a un racó, i 
m'esperaré darrere, al darrer reguitzell, entre el servei 
astoradament i degudament respectuós, guaitant com ells la 
processó dels guanyadors ara uniformats (grotescament 
caricaturescs) de pseudo-japonès. Tot i que tinc dret d'ésser- 


hi, doncs, entre els envanits celebrats qui desfilen, em 
mantinc d'incògnit, com si de debò no hi sóc. 


—Qui sóc2 


Tot ho he perdut, inclosa la identitat. M'endinsava en 
jardinet privat. Tots els objectes hi són de l'any de la picor. 
Antiguitats polsegoses, fràgils, que cal no tocar o se't 
desfaran als dits, i encar terribles consequències se t'abaten. 


La propietària apareix. Vella bòrnia amb l'únic ull dret 
que tanmateix és cec. La monstruosa néta bòrnia, muda, 
d'aspecte horrorós, amenaçador. La nina de la néta bòrnia, 
amb l'ull dret esfereidorament obert i l'esquerra buit. Tret 
que l'ull dret de la néta horrorosa és tan badat però també 
tan cec com el de la nina. 


Les tres orbes... m'han condemnat... Quina de les tres dirà 
el veredicte de la meua tortura i mort2 Jo amb els meus dos 
ulls perfectament fins i exactes, i no veig enlloc com sortiré 
del jardinet maleit. 


—Potser si enraonéssim com gent de seny... 


Volia justificar la meua invasió a llur jardinet. Que perdut 
hi queia sense pensar-hi, repenjat a la barana del balconet, i 
ai, on sóc. Volia doncs fer-los-ho entenedor, i tanmateix els 
mots que dic són per a retreure-li a la vella que res no podia 
redimir els greus errors pudentment ocults entre sos malucs. 


—Concloc que sou tan vella que crec que prou trobava 
solaç cardant-vos-em, no pas el cony ni el cul ni cap altre 
sòlit trau, ans els insòlits de les vostres molt pregones 
arrugues pertot al cos on l'energia fosca de l'univers prou 
sembla oimés trobar-hi mendraig o aixopluc, car collons 


com m'hi escorria, madò, si m'ho permets...i I crec i tot que 
t hi prenyava sovint, car, de trast en trast, veloços com 
galàxies, de les arrugues més pregones qualque mecànic 
follet o altre t'hi trau el nas a questionar matemàticament i 
amb molta de sang freda les còsmiques formulacions de la 
situació. 


I volia retreure-li ara que als prats ignots, i als repressius 
paradigmes, un cop passats els constrenys, les estretors i els 
congosts, i cingles avall de ses arrugues, ous brutals s'hi 
covessin qui l'orb monocle al bec de mon vit tampoc no 
podria pas reeixir a copsar i que, doncs, molt innocentment 
fertilitzava perquè descloguessin en emblemàtics astrofísics 
qui tot ho volien capgirar. 


Mes ai com la cagava, pobre de manguisl 


Cap ni un de mos testimoniatges no reeixia a treure m 
d'angoixa. La vella arnadissa continua votant el triomf 
monstruós del meu barroer sacrifici. Quina de les altres dues 
deesses qui també em volen executat convenceria si amb 
fragments de tintinabulacions adients no els faig arribar 
mon pliu molt humil d'innocència sol-lícita. Servent 
llepaculenc els esdevinc de per vida (la meua, car elles morir 
es veu que no pas mail) 


I si m'adreçava amb aqueixes o millors raons, dic llavors, a 
la sorda orba minyona de la nina maligna2 O a la nina 
mateixa de la maligna minyona2 


M'he posat a ballar en una de mes més oscil-lants ni 
falsament joioses follies pastorívoles, acompanyat per les 
espectrals pastorelles qui en òrbites espirals fan sonar llurs 
campanelles amb el so exacte de mos dits del mig qui 
m'espeteguen als sengles tènars, quan les tres inquisidrius 


de qui a la impensada suara havia envait el territori, mudes i 
ominoses m'assenyalen el llit. 


—Ja em perdonareu (que els dic): cap atracció devers una 
minyona primota, molt blanca, estesa al llit, tota nua, mes 
plena pertot de sangtraits. Us la cardeu vosaltres. 


I faig per a anar-me'n, quan la morta es revifa. 
—Fotràs el camp abans de salvar-me, desagrait2 
I ara la reconec. 


Casta de lladres, ara deu fer quatre sis lustres havien 
envait ca meua. No sabia on amagar-me. L'allau de gent qui 
s'autoinvitava m'arraconaven de més en més lluny. Havia 
pujat al terrat. Hi jugaven dues xiquetes, de tres i cinc anys. 
De sobte la de cinc anys queia cap per avall del parapet del 
terrat on havia pujat sense que ningú sinó jo se n'adonés. La 
salvava d'un bot esmeperdut bo i engrapant-la per la cama, 
ja l'havia vista escarxada, xemicada, al paviment (hi havia 
llambordes encara2). Tot de carn, ossos, nervis, cervell, en 
barreig de vòmit hi veia, cinc pisos avall. Durant l'estona on 
la xiqueta penjava, les dues se'n reien a grans riallades. La 
de tres anys volia fotre el mateix, fotre's daltabaix. Perquè 
l'engrapés cap per avall per la cama i pengés perillosament 
al buit. Tant es bellugaven les dues minyones, els braços que 
servaven llongament dues quimerudes xiquetes se'm 
fatigaven. 


Tornaré, dic, a deixar les nenes a lloc, no fos cas que 
encara em prenguessin els invasors, qui altrament sempre 
m'ignoren, per pedòfil, o quelcom altre ara de moda molt 
greu. 


El terrat o terrassa s'anava omplint d'autoinvitats. 


A poc a poc, me n'esmunyia. Me'n vaig per la ciutat. Hi 
descobria noves perspectives monumentals, amb murals 
gegantins de relleus i miralls, esplanades, geometries, 
escalinates, projeccions, panorames de mai no acabar, 
tantes de renovacions que no sospitava, tants d'anys que no 
passava per aqueixos carrers, on abans els carrerons 
mútuament s'estrangulaven. 


Anònim, per ningú emprenyat, m'hi expandia, sense casa, 
robat. 


Car els qui vivim a precari, enemics rai. 
Atacs exteriors te'ls prens amb bonhomia. 


Interiors, te'ls hauries de prendre amb fermesa: si cal, 
amb ferocitat. 


Cuques i brutícies, els treus amb condícia. 
Invasors, no: els expulses sense gaires contemplacions. 


Sovint virats o fugits dels caus d'abans, llogant en acabat 
ací i allà, els qui vivim a precari, efectivament, hi hem d'anar 
de començ amb compte rai. 


La quitxalla més barroera del barri, per tal de fer por a la 
dona, i segurament per a veure de quina corretja no som 
fets, ens omplen, posem per cas, finestres i porta de cuques 
fastigoses, grans escarabats morts, gripaus clavats, i ens 
empastifen de merdes diverses (lleterades, caguerades, 
sangs d'ocells estavellats) els vidres asclats, els fulls de la 
porta i els finestrons. Abans la dona no es mori de cap esglai, 


amb galleda, esponja, draps i sabó, tot ho faig net alhora 
enraonant amb els mateixos bretolets: d'esports parlem, de 
noies, d'herois... I tot i donant-los la raó, els faig entendre 
que, de cada branca, me n'entenc una miqueta més... 


Ara, Si antics residents, o intrusos xafarders, o vius 
lladregots i tota altra mena d'aprofitat, casta de furaços, se't 
fiquen a casa amb excuses o sense, amb aqueixos gens de 
paciència. 


—Fora, fora, fora...1 No hi ha res a discutir. Nosaltres hi 
som pagant. Si us voleu entendre amb algú, us enteneu amb 
el patró, el propietari, l'advocat. Res. Cap contemplació. 


La morta ressuscitada, amb quin zel no li xucl la saba 
poplítia, mentre cap per avall, com del cinquè pis estant, me 
la cardaval Com poliglot xanguet què devien dir-li els meus 
espermatozous per a tornar-li tanta de salut com li mancaval 
Quina pentecosta de flameta li il-lumina el cervell qui sap 
ara la meua llengua i tot, i ens enteníeml 


Em perdonaven llavors la inservible vida per haver-la 
salvada una segona vegada. Car aquest cop la xiqueta 
esdevinguda inguarible malalta queia sinó a l'abís etern de 
l'infinit no re, i jo com dic providencial la tornava a servar 
per la cama. 


Les mans a les buides traucades butxaques, em perdia per 
la platja. I hi havia nues i jagudes moltes de femelles de totes 
les mides, tot eixarrancades, i qui pel dolls del Solell es 
lleixaven donar pel cul. 


Si mai t hi trobes, para-hi compte tothora trempant, 
espontani, com la closca d'un musclo, adesiara se t'obre 
qualque cony, insidiós cal ficar-s'hi ans no es tanqui, 


company. 


L'hi endinyava, i ensems enlluernat per certes 
pampallugues electrostàtiques i l'ardor mateixa del Solell, 
albirava, en miratge damunt platja i rocam, i jo de resident, 
casa meua, sense invasors, en transitori paradís de la 
llibertat. 


Demanaré perdó (debades) 


Demanaré perdó al muricec qui vaig cremar a les brases 
dels fogons de casa, 


perquè "fotia cara de dimoni", segons ma mare m'atiava. 


I no se'm volia morir, amb ulls turmentats implorant-me 
pietat. 


Ara que això rai. 
Els mosquits qui, per mort, no es va cruspir 
em dugueren (o em degueren dur) també al clot 


On força tost comenci de fotre pitjor molt pitjor 
cara de dimoni. 


Virginitat 


Com qui sacsa el cornet i en salten els daus, així la 
lleterada. 

Dels daus la lleterada n'adquireix la mateix atzarosa 
qualitat. 


—Aleatoris espermatozous, quin nombre traureu2 
Zero...2 U...2 Dos...2 (retòric els deman). 


Zero, zero: sempre zero trec. 


Car només els sacsava cap a l'èter eixarreidor, el desert 
lunar de la meua taxativa solitud. 


N'eseric la vida 


Quintí Morat em contava com li recava ara haver mancat 
el darrer autobús que duia al bon indret — i com n'havia 
agafat doncs un altre que menava qui sap on... L'ombrívol 
vehicle desert l'embrancava sallant entre boires nocturnes 
per verals inhospitalaris, per plecs geològics no pas 
catalogats aumon... Fins al cony de déu, o més lluny encar... 
pel cap baix a tres quarts de quinze, pitjor, de ca seua... I 
això sense un ral a despendre-hi, la butxaca buida... La 
mateixa buidor al seu si xorc... buit de coratge, buit de coral 
embranzida... Veient-se doncs ara fosc, estrany, escarrutxat, 
i al carrer... Perduda la casa, perduts els topants, enmig 
d'enlloc, com dic, amb el cap tot marejat, sense sàpiguer què 
fer... Caminant sens esme per paisatges interestel-lars... Un 
corpuscle aliè rebutjat per tot el tens teixit ambient... El mot 


d'en Pedrolo, cremat amb àcid al seu cervell, se li torna a 
enroentir, dolorós: "Morim com uns forasters a casa 
nostra"... Tret que en Quintí Morat es moria foraster 
justament enlloc... Ni a ca d'altri... enlloc... enmig d'enlloc... 
car poc sabia escatir on parava... Ni si raia sisvol encar als 
límits de la nació catalana... Escosiria els voltants pel matí i 
qui sap si... Mes llavors, cercant jóc, nyaci Es veu que va 
caure i es va asclar, en un pedrot, el cap... Un escurçó 
somnolent ensems s'esglaiava — el roc percudit pel cap d'en 
Quintí era ca seua... i la defensà, com bon escurçó tanmateix 
català, mossegant de valent, amb àvol intenció... Amb el cap 
amb un trep pregon i, sobre, fiblat pels ullals de l'escurçó... 
en Morat es despertava l'endemà a mig jorn sense saber ni 
qui collons fos... Autòmat, va amunt i avall entre els 
laberints dels ceps... Cau sovint... Si cau davall una vinya... 
les estroboscòpiques geometries dels llums intermitents... 
jocs de pàmpols i Solells... li fan veure vides psicodèliques 
d'universos no parits encar per cap magí per boig que fos, ni 
conquerits per cap fantasiós somiatruites d'observatori molt 
secret ni camuflat... 


Va arribar fimbrós, com penell al gregal, a cap torreta (la 
borda del vinyòvol, em fa). En Minos i n'Anal Sardanes, 
marit i muller, qui hi vivien, i no eren per sort gens 
supersticiosos, el permeteren de fer's dintre. El convidaren a 
fumar. Fumaven cigarrets no pas de tabac ni cap altra fada 
herbota, ans de cervells d'ocells de rapinya eixugats als arns 
i tampanys, i triturats als molinets. Els tremolencs pàmpols 
d'infinites projeccions perfectament geomètriques, les 
ficances de l'escurçó, els cervells ara d'astors i esparvers... 
Els somnis li fluien en meandres impossibles i se li 
estavellaven al consirer en mentismes i aiguabarreigs 
d'estridències alhora silents i caòtiques. En Quintí se servava 
la feixuguíssima clepsa, i em diu que una nova imatge 
(heroica) el colpí, les papil-les de l'instint se li eixoriviren i 


un règim aritmètic de protagonisme culpable se li instituí de 
COp i sobte, com ara si un cop d'estat de certes de les 
neurones hagués tingut lloc crani seu endins. 


—Sabeu, Eleuteri, que no sóc gaire valent. 

—Una mica timorat. 

—Exacte. I tanmateix amb quina sobtada inspiració no 
esdevinc estatuesci M'enfil damunt la taula bo i fotent 
guitzes a pa, formatge, cansalada i porró, a gerros de flors 
polsegoses i a fusells de caçador, a punyals i a sangasses i 
posts corcades, i a prístins amulets de vidre i garrots de 
pastor, a conills mig espellats, mitjons a mig sargir, esclops 
mal apedaçats, faves mal comptades, al moix, al moixó... 
Aitantes de proves de misèria, d'anatema i d'escàndol, vull 
renéixerm com l'areny multiforme... afaiçonat pels 
elements, les onades, sorres, granits, ventsl 


Un mastegot d'en Minos, una clau letal de lluita greco- 
romana per part de n'Anal, i el sots-meteren, fet un bolic 
ben trossat, com qui treu feristela amb bromerosa 
ferramenta del parany: immobilitzat, doncs, menys dels ulls, 
qui, panòptics, psicoactius, ho guipaven tot, part davant i 
part darrere i àdhuc enllà, fora de marc ni escaquer, i lluny, 
molt lluny. 


"Gnòstics, ens te'm guaitàvem", li diuen l'altre sendemà, 
encar estès, que l'havien tingut fermat i dormint a la palla, 
amb la cabra i el gos. "No sabíem si duies cap pítima 
diferent, o si al registre del teu cervell els esquellots i els 
anafils desbocats et sonaven a la babalà en etzigoris de 
cerimònies satàniques si fa no fot, o si queies de cap coet 
encar amb el formigueig cosmològic alterant-te la 
neurologia (m'entens2), les sinapsis esporgades de 
llampeguets vitals, o al contrari, aritjolades amb qualque 
alienígena atribut intrús. Car t'afiguraries que potser som 


rucs, aitan remots: i no, carallot, gens." 


Em diu, morat, en Quintí, que cops traumàtics, de rebre'n, 
rai. I pertot. A muntanya — sospitant que són lladres 
empedreits, i atansant-se'ls força prop, uns atlants se li 
desprenen com esllavissada. A la platja — expulsant el 
manifasser, el tastaolletes, el tribulet presumidet, molt de 
voler figurar i molta de pudent buidor rere la façana, i li fot 
escopinada, i els tentacles de sos múltiples còmplices, colla 
de lladres, redoblen els mastegots. Al carrer — absurdament 
creuant-lo de vorera a vorera sense curar-se'n del trànsit, i 
quin espetec. 


—El batzac d'en Minos em tornava la memòria. Fugia la 
torreta. Vagava vagabund. Companya se m'ajunta, sense que 
la vulgui, Eleuteri. Hi ha tantes de captaires com ella qui se 
t'adossarien si els fessis cap cas. Es fan afollar i llencen 
l'afoll (fetus o embrió) cagadora avall. Es netegen, i graten i 
rauen, les brutícies, i s'eixuguen menstrus i fluixos estranys 
tan raramentl La pudor, Eleuteri, la pudor. 


Entre la fosca neu, les monedes lluents — noves, d'argent — 
la bella captaire bruta en vol part — s'hi llença de valent — 
quan me n'adon que totes les monedes són dinerets de 
joguina, per a xiquetes qui juguen a nines i a comprar 1 
vendre modelets d'estiu, li dic a l'avinent captaire pudent: 
"Podeu agafar-los tots". Em diu que només en vol part, 
perquè els vèiem ensems, i hi insisteixc: "No, en realitat són 
tots vostres, no en vull cap." 


La dona, però, era bella, com dic, de veure, una fesomia 
agradívola, un cos esvelt i plenet, mes era llorda d'allò pus: li 
queien dels oronells no pas mocs, cucs — cucs vius qui en 
acabat se li arrossegaven com quitzes primes apagades 
llagrimetes galtes avall, en regateres humides damunt la 


ronya un bri netejada per llur lent llepissós pas. Li dic també 
On pot rentars — li dic de dos carrerons que conec d'aquí a la 
vora on he vistes suara que les canonades havien petades pel 
fred de la nit i que ara ragen fumejant una miqueta i tot 
(vapors de tebiors potser), i quan la duc de la maneta fins als 
foscs brolladors, sense por que els lladres ens assaltin i ens 
ganivetegin per a robar ns els dinerets de joguina, davant un 
brollador més finet es trau la gorra quan em trac la meua 1 
per a encoratjar-l'hi em rent una mica la punta del nas, i ella 
doncs es renta una miqueta més a fons, i quan ens tornem a 
cofar amb les gorres negres de llana me n'adon que ens hem 
confós de gorra, que si ella es posava la meua jo la seua, i ara 
doncs intercanviàvem vermina, pruents paràsits, polls i 
puces rai, cascú amfitrió dels hostes de l'altre, i ens 
comencem a gratar les clepses sota els capells alhora rient... 
Li dic on té a jeure i diu que enlloc, d'on que me l'enduc a un 
Xibiu que conec, i hi farem tronar i ploure, i a la saó 
dringaran a la seua butxaca i alegrement els pistrincs de la 
bona sort... 


Es clar que allò no va durar. Deia que es deia Enrica. 
Temerari a la seua tomba faig cap, quin microcosmos entre 
tremolors d'intimitatsi 

Tinc un racó a qualque lloc amb un cartell penjat. 

Homes mig podrits, amb floridures a la pell, taques 
pruinoses blanques, com de fongs malignes, voldrien que 
n'escrigués la vida. 

M'escunçava llavors, Eleuteri, com us deu ara escunçar a 


VÓS. 
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Qui esdevenies, ets. 


—Un cop t'has creguda la màsquera, aviat te l'has de 
recreure si mai te la treus, car altrament prou et trobes orfe 
de tu mateix. 

—Qui sóc2 On sóc2 

—No remaRe. 


(...) 


Reguitzell. 


—No ho trobeu estrany2 Perdura el desig quan el cos ni 
pot. 

—Em crec el desig, mes no pas el cos, altre que com a 
embolic del desig, un embolic de carn qui es corca... i mor. 
Mes el desig roman. 

—No ho trobeu rucament espiritual2 Això que dieu. 

—No, el desig és la força que mou l'univers. 

—Allò que els ignorants dels anys sarnosos en deien déu2 

—No, el desig dels ions és inherent. Tot déu només pot 
eixir de qualque reacció química o altra. Com qualsevol altra 


entitat. 
—El desig és química. 
—Química. 


EP) 


—Als anys seixanta del segle passat els pares de la bomba 
atòmica catalana ho van predir. Només la farem per a 
resoldre-ho tot. I fou llavors que signaren el SCA. 

—El pacte pel Suicidi Col-lectiu Absolut. 

—En tingueren prou amb les primeres quinze bombes. 
Tantost obtingudes, les feren esclatar alhora. Els Paisos 
Catalans desaparegueren més sobtadament i més 
definitivament que no cap Atlàntida. Tothom feliç. Els 
catalans ens meravella complaure. 

—A part que era un poble que n'estava de debò tip. 

—L'avarícia dels veins l'escanyava. Veins odiosos, 
assassins i irritants qui el volien constantment esborrat, 
totalment destruit, terminalment esfumat... d'una puta 
vegada anorreat... sense que no fos enlloc, ni en la vel-leitosa 
història. 

—Van deure pensar: De què ens serviria llençar les 
bombes als veins, de qui l'odi ens ha nodrit tots aquests 
segles2 Sense llur odi, llur rapacitat, llur dèria per a 
extingir ns, ens trobàvem buits. 

—Com ara se'n deuen trobar els avariciosos veins. Car què 
deuen cobejar a mort, llur odi orfe, llur ràbia nàquissa, com 
qui diu. On adrecen llur esquírria, llurs depredacions, llurs 
afanys esmeperduts i cagarrinosos d'anorrear/ns2 Maleida 
farfutalla, sense quest, esgarriats en l'absurd. 

—Sense objecte, es migren, es morfonen. Com enyoren, 
com envegen el gest sublim dels catalansi 

—Si no fossin altre que covards fatxendes delerosos 


sempre i debades dels béns d'altri, signaven ara mateix llurs 
propis SCAI 
—SEegur. 


EP) 


—No use crying over spilled mill — ep, tret que hom 
plorés llet, és clarl 

—I son vit, com s'escorregués... que ho fes en llàgrimes. 

—Ai que romànticl Totes les damisel-les us hi veníem que 
us ens voldríem cardar sense aturadorl Lleterades en 
torrents de molt sentides llàgrimesi Que màgic, que 
majestàtic, que delicatl Una visiól Miraculós. 


(es) 


—Sexe, esports, literatura, filosofia, ciència. Amb aqueixes 
cinc robustes columnes l'edifici es manté. 

—Què me'n dieu de la musica, el teatre, el cinema...2 

—Columnetes. 

—Política2 Jurisprudències2 Economia2 

—Corcs que corcarien la fusta de les columnes, si les 
columnes no fossin de sòlid serè marbre. 

—Hàl 

—Diguéssim que m'interessen de no gaire a no gens. 

—Hi deu haver quelcom que, com ameu les columnes, 
deveu avorrir com terratrèmol d'absoluta destrucció2 

—Voleu dir les forces del Mal. Allò que em produeix un 
fàstic incommensurable. 

—Ve-li. 

—Els maleits "afers" religiosos i militars. Els covards 


repugnants repressiusi Amb quin goig no les feia 
desaparèixer del móni 

—Les cinc columnes, però. Sublimacions de guerra, ben 
pensat. 

—Sexe2 Esports2 Literatura2 Filosofia2 Ciència Els dos 
primers, ben cert. El tercer una mica. Els altres dos2 

—Guerra, inútil, contra la mort. 

—Ah. 


(3) 


—Sublimacions de guerra contra la mort. 

—Sexe. Mes quin pecat el d'aquests traus castigats (cony 
botxinejat, pudent roseta), i qui sagnen esporàdicament, i 
pruen sense descans, i ragen i ragen, i sifonegen en la 
bogeria, i molt adolorits expel-leixen excrementicis 
animalons...2 

—Esports. Mes quin pecat el de l'esfèrula perquè vint-i- 
dos galifardeus li fotin constantment puntades2 

—Literatura. Mes quin pecat el d'aquesta llengua qui 
destil-la espasmòdica mots infecunds, mots insubstancials: 
al llarg dels eons incoherents, mots obsolets, indesxifrables2 

—Filosofia. Mes quin pecat el d'aquest cervell qui esbrina i 
escateix sense solta ni remei la pròpia mort, la pròpia... la 
pròpia... qui escateix la pròpia mort2 

—Ciència. Mes quin pecat el d'aquesta matèria qui només 
és reconstrueix per a redestruirs...2 

—I tot això al capdavall hem descobert, emboscats cascú al 
seu tímid pinacle, que així el savi com l'eruga. El savi com 
l'eruga qui recaceja i escauja cada racó de la seua crisàlide... 
i prou d'hora se n'adona que naixerà, desclourà, 
s'esbadellarà tanmateix morta. 

—Tota negra, escarransida, cremada, de dol. 


—Cada història individual, exactament igual de 
continguda, comprimida, dramàtica: teatral. 


(3) 


—La il-lusió del campió es fon al cap de poca estona. 

—Davallava per la rambla amb la copa penjada 
desmenjadament d'una mà, en la tristor del jorn pansit, me 
n'adonava que, copa i tot, re no romania resolt, la buidor de 
perdre i la buidor d'haver guanyat eren dues buidors que al 
capdavall s'assemblaven tant que en aquell moment no sabia 
distingir-les. 


(...) 


—Qui es creuria la ficció qui sóc si no me la crec ni jo2 
—Segurament sóc qui menys se la creu i tot, car a qui altre 
li interessaria tant de creure-se-la2 


En 


—Sóc massa ruc per a púguer expressar com en sóc, de 
Tuc. 


(8) 


Immortalitat. 


—Haig d'ésser immortal si em vull cardar mitja humanitat 
(totes les dones del món). 

—I si això no, doncs no cap. 

—I tot d'una reesdevinc mortal. 


ba) 


Viure en cercle sens Íi. 


—Amb el fil primet de l'enyor o el vague desig, cada nou 
segment de somni, com gra d'ambre de collaret sense tanca, 
va lligat al precedent. 


(...) 


—Tots som monstres — hem nascut per a devorarn i 
perquè ens devorin. Com els martells de les nostres 
ferramentes n'esborraven tot detall, així mateix els martells 
de llurs ferramentes amb tots els detalls d'allò que fórem ni 
ens pensàrem mai d'ésser. 


ro 


—Qui se sent posseit s'hauria de sentir usat, no pas amat, i 
tanmateix si ames qui et posseeix i ames ésser-ne posseit, el 
fet d'ésser usat per qui et posseeix és per a tu el súmmum 


del benésser en amor. 


6) 


—Que servis la impressió que vius una vida viscuda 
seguint fil per randa el text escrit per altri, està bé i és prou 
propi, car aquesta és la veritat. 

—Tot el que t'hi escau i sobretot tot el que hi pensis és text 
redit. Tot el que raja de ta boca, sigui tímid rajolí o doll 
trencat, ha estat escrit i repetit, i ho repeteixes sota sospita 
que ho repeteixes. 

—Doncs saps quèP2 Això rai, tin-te tranquil, car tens raó, 
em pertanys, no ets altri que meu, per mi escrit i reescrit. 


(es) 


"Francesilles per al llec." 


—Francesilla: despesa carallot en cosa inútil. Són 
francesilles despendre ni un minut en religió, història, 
política, economia... 

—Llec doncs en cada branca d'idiotada: tota mena de 
metafísica pseudohumana. 

—Res de pseudo tocant-me gens, tot trobant-ho falornieta 
de no pas perdre-hi ni un segon el son. 


Es 


— Els creients, els dogmàtics, els religiosos, els cretins, ço 
és, els pels malparits falorniaires posseits... 

—Quina pena de titella cascunl Atrofiats per la ignorància 
puta, llurs cervells només segreguen merdegada. 


4) 


—Per a mi el "misteri de l'eternitat" i la pornografia de la 
putrefacció... si fa no fot. 


(...) 


Impressió diguem-ne zen. 


—Damunt aquesta terra nua, nus prou tost fosos. Com 
cagueradeta expel-lida per cada altra bèstia. 

—Damunt aquesta terra nua (tot plegat baleta efímera, 
enjòlit tentinejant), no pas millor cascú ni ningú que nu 
gargall desfent-s'hi. 


ro 


Tot ens ve donat, i re." 


—Tot depèn de naltres. 
—Ens volem lliures i amb futur. 
—O ja estem prou bé de fútils esclaus camí d'oblit2 


EP) 


—Totes les "dures" abstraccions — buidors, rai — déu 
justícia llibertat rectitud... — existència, rai, essència, gens. 


6) 


U omnipotent. 


—Només en va solipsisme tastes veres llepades de 
llibertat. 

—Ara només hi ha un món: tu. 

—Tu hi ets el déu, hi ets el destí, hi ets l'eternitat. 


En 


Llufes. 


—Sóc un cagadet. Mon únic urc (circ2 viró2 virtut2) és de 
no haver mai fet... cap pet... fortet. 

—No fos cas que mai ningú n'acabés ofès. 

—I t'atupés2 

—Amb qualque àvol llambregada prou n'hi havia prou. O 
amb qualque ganyota de despit. 

—Cagadet, cagadet. 


(Es) 


Pensar fa de rucs. 


—Em pensava que allò era el forat d'un rat, mes era el 
cony de la tieta Montserrat. 

—Em pensava que allò era de qualque pudent cuc el cau, 
mes era el trau al cul de l'oncle Nicolau. 

—Veia una cuca menjada per un moixó, mes eren el cony 
de la dona i el piu d'en Gastó. 

—No sabia què fos, si busní o busnó, o vespa metàl-lica, o 
bala bulbul... 

—Mes és clar que era un frare marista qui em donava pel 
cul. 

—Ets remor o piuladissa...2 Em rosegues, corcó...2 Et 
rosec, llonganissa...2 

—Sóc zZum-zum de borinot de frontissa... o d'ampit d'abís 
qui s'esllavissa2 

—Quina feruml Dec ser mort, o a cal xarnec, o a la 
comuna. 

—No n'endevín mai ni una. Mossegava una pedra 
pensant-me-la pruna. 

—En perdia quatre queixals i els prenc per llavors i, en pic 
plantats, vull que en creixin créixens. 

—Sóc tot orelles i a una petxina n'oic l'oceà, i n'ixen quatre 
piranyes qui comencen de péixer ns. 

—Sense orelles i sense esperit, un paradís amb catorze 
selves submarines em floreix al pit. 

—I ara em pensava que allò era un tornavís, mes era la 
llengua del cosinet Narcís. 

—I eren aquells qui em punxaven els esmolats anfractes 
d'un vis...2 


—No, eren d'un estront putrefacte de carnívor les altes 
vellutades flaires. 

—Em pensava de sobte que veia les agressives virolles 
d'uns boletaires... 

—...i eren les orelles vermelles d'un altre pellaire indefens, 
afracte... 

—...qui cantava amb les caramelles palinòdies de balenes 
qui corrien maratons... 

—...O potser l'oceà era el desert, i del desert les dunes els 
pits de ta mare coronats de gerdons. 

—Em pensava mastegar-ne els mugrons, mes eren les 
arestes d'un rap. 

—Em pensava torcarím la sang amb un drap, mes eren 
llimacs qui em llepaven el nas. 

—Em pensava dormir a l'estiribel entre els enciams, mes 
volava en avió cap als pols. 

—Queia ultratjat a tots els bertrols, pensant-me metre'm 
en joiós malpàs... 

—.,..d'orgiàstics despullats que en vies de foc són 
locomotrius del fotre. 

—Dels rellotges de la mort diapasons m'empàs. 

—Damunt davall esglaons on botre i rebotre... 

—De malson a malson... 

—Escales... cap a la pira... 

—On tota errada expira. 


ES 


—De petit em pensava que el castellà era la llengua dels 
cretins. 

—Parla'm en cretíl esgaripava el mestre primari 
(exactament) quan ens assenyalava uns pèsols, i volia que li 
digués allò què fos, i doncs li deia Pesolos...2 o burxava el 


dibuix d'unes mongetes, i li deia Montxetas...2 i s'esfereia 
com un boig... i et feia treure la llengua i t'hi extingia la 
punta d'un cigarret encès. 

—I anaves un bon matí amb l'autocar a la capital amb la 
padrina perquè s'havia de "treure' el "carnet d'identitat" i 
tots els pobletans fent cua, i ma padrina va voler demanar 
quelcom a un dels buls de la bòfia qui a empentes i rodolons 
volien que la cua fos perfecta tot al voltant del molt 
irònicament o potser sarcàstica anomenat "govern civil... i 
el bul com s'emprenyava (això sí tot rient), i com començava 
de fotre puntades a ma padrina, i com esgaripava alhora. 

—Parla'm en cretíl s'esgargamellava, com 
s'esgargamellaven tots sos brutals bàrbars cruels psicòtics 
enriallats companys. 


(...) 


Stranger in Paradise (1953) 


Ma mare, deessa al paradís estrany de ma infantesa. 


Fat (o qismet) que em duu a recules fins a la botiga blau 
marí 

Jardí encantat 

On les dones se't revelen 

En tota llur meravella 

I diuen les amors 

Diuen els mots i les facècies 

I entre somieigs somriguts i llegits ninots 

Esclaten molt picants els rum-rums 

Rere bon plec 

(I plecs i plecs, pler de fins plecs lleument blaus cel) 


De roba estesa. 


2) 


Vocació de vell. 


—Cada matí t'aixeques feliç. Car ara a la fi fas l'única feina 
que sempre has volguda fer, la feina per a la qual només, i 
d'ençà de petit, has tinguda sempre vocació. La feina de vell. 

—Als qui tenim vocació de vell ens costa de florir, mes 
florim. A la fi florim:' 

—Ah quina felicitatl Hi som, hi soml 

—Senil guru taciturn al qual ningú no fot gaire cas. Ningú 
no n'espera re. De qui gens no en raja, ni ningú no confia pas 
que en ragi. 

—Secretívol entès, tanmateix. 

—A la fi inapercebutl Gairebé ni vist, veient-ho tot de rere 
el vel pseudo-inofensiu de la imperceptibilitat. 

—Aquell què pinta...2 Què mastega2 Què somriu2 Resi 
Peu i mig al sot. (Creu-t'ho, carallotl/J 


EP 


L'esperit viu en molt millor casa. 


—L'arquitectura de l'esperit és molt més sòlida i sobretot 
sorprenent que no la tangible del cos. 

—Ah les exquisitats de la construcciól 

—I tot hi és a puntl 


—Tret que, aitambé, part davall la simplicitat aparent, ah 
la complexitat dels intricats passatges, els mons recòndits, 
els insospitats nous llivellsi 

—I, si no pots sortir per la porta del davant (pels ulls)... 

—Per quins altres andarivells2 Com n'endevines, dels 
trencacolls del laberint, cap millor eixida 

—Hauràs de sortir pel soterrani ignot. 

—Desert assoc ombrívol, on deu dur aquest ramal 

—I hi trobaràs tresors, troballes2 Hi faràs descobertes2 

—Ambtant, cal reconèixer que el procés sencer és prou 
decentment entretingut. 

—Amb cada cosa al seu lloc, un pic localitzada, és clar. 

—Tret que, ja t'ho diré, traure'n l'entrellat serà ardu. 

—Deu ésser per això que gairebé mai ningú no hi davalla. 


(...) 


Terror arreu, i au. 


—Com pot cap "terrorista" terroritzar'ns més que ja no ens 
terroritza la implícita terror de viure molt efimerament 
entre dues eternitats d'absolut no re en un ínfim forat 
oblidat de l'existent2 


—Quina casualitat que els agents de la terror vulguin 
ajudar-la a remenar el merder2 
—Cap. S'ho porta l'esdevindre's de l'existent. 


—Flors d'estalzí et floreixen fins que cada estel és taca 
negra que esclata com tinta. 
—I tos ulls no veuen mai més re. 


—Llibertat vol dir no tindre por dels agressors, qui en té, 
no és lliure. Els agressors, merda per a ells, com més 
empentegosos, més covards, com més agressius, més 
acollonits: com més armats, més culcagats, han 
empestegada tanta de gent que pertot arreu tenen enemics. 
Tot el mal que rebran, massa poc. Massa poc. 


ba) 


Tot assassinat és un negoci. 


—L'estat (és a dir, la col-lusió entre negociants) s'empesca 
(no pas gens arbitràriament) tota mena de guerres, presons, 
lleis i interdiccions, per tal que suri el negoci que és l'anar 
assassinant. 


(es) 


—Si hom se n'adona, com més immensa ni "transcendent" 
la cerimònia, més merdós ni insignificant l'acte que celebra. 
2 


ES 


Oit als trens 


Oit als trens. 


Avariciós castelladre. 


—Molt generós amb ço d'altri, extremadament escarransit 
amb la misèria que assedegadament serva. 

—For vho the fucX gave them the right to dishonestly 
appropriate the common name...2 Avaricious trash: thieving 
castilian shit. 

—Aren t the Portuguese, the Andalusians, the Basques, the 
Catalans, also peoples of the old peninsula2 Aren't 
Catalonian, Basque, Portuguese and Andalusian also 
peninsular languages2 

—VVhy should castile arrogate exclusively for itself vvhat 
belongs to everybody2 

—V/ho falls in this fascist trap vhen by saying the name 
Spain" names only the castilian fascist state2 And by 
naming "Spanish" its piddling language2 

—VVhy are not the other nations (Portugal, EusRadi, 
Catalonia, Andalusia) Spain2 VVhy their much nobler 
generous languages are not Spanish2 

—Qui collons els donava el dret de prendre el nom als 
altres2 Per què els castelladres s'apropien d'allò que pertany 
a tots Històricament prou ens pertanyia a totsi 

—Merda, tu, si quan les cròniques d'arreu deien 
fespanyol", no sabies mai del cert quin dels idiomes 
d'Espanya volien diri Hi havia molts d'idiomes "espanyol"1 
Merda, tu, tornem-hi. Si la mateixa collons de "Marca 
d'Espanya" d'en Carlemany era Catalònia i proul No era pas 
cal moro, nol Per què permetre als castelladres llur fastigosa 


expropiaciól Cobejosa púrrial Pompous little prichsi 

—Posats a dir, els escauria molt més als castelladres de 
dir-se "merdanyols", car prou són la part més merda 
d'Espanya. I "merdanyol" allò que parlen, per merdós, 
papissot i xafallós. 

—Clavau-la, company. Per als castelladres "espanyolisme" 
i franquisme són consubstancials. L'un sempre inclou l'altre. 

—Als 70 del segle darrer s'empescaren la faula repel-lent 
de la "democràcia a la xarnega" perquè el mateix feixisme i 
el mateix terrorisme d'estat (ara sense llur fastigós cap 
visible) continués sense gaires sotracs. Tot el que fos 
castelladre continuava essent obligatori, tot el que no ho fos 
continuava essent subversiu, impunement atacat, 
inquisitorialment i terroristament trepitjat. Cap dret 
guanyat per als no castelladres. El feixisme i els botxins 
encara més avalats, validats. 

—Per als castelladres i castelladristes el concepte mateix 
d'Espanya és indestriable del concepte "feixisme". No es pot 
ésser castelladrista sense ésser feixista. 

—Ben clar. 


EP 


Els qui bestietament proclamen llur ignorància. 


—Maleits datspelcul, la gossa qui els va cagar. 

—Sent-los dir una frase molt repugnant tot començant a 
dir: "Com diuen en castellà... ", ija saps que l'infame qui 
garla és un pobre desgraciat provincià molt ignorant. A la 
merda el tramets encontinent. 


fei) 


—Són franquistes tots els desgraciats qui del castellà en 
diuen "espanyol"2 

—O franquistes són, o maleidament ignorants. 

—No saben que l'avarícia castelladra s'ha desmenjat 
durant segles perquè el castelladre esdevingués "espanyol". 

—No saben que de sempre els idiomes parlats a la 
península, l'andalús, el portuguès, el basc, el català... han 
estat "espanyol", car prou es parlaven a la zona geogràfica 
anomenada Espanya. 

—Per què el castellà lladre, abassegador, s'hauria 
d'apropiar (retroactivament i totl) un nom que ha pertangut 
a totsP 

—Qui els fa la farina blana2 Qui no se'ls resisteix2 Per què 
retre's ara2 Després de tants d'anys de lluita2 

— El castellà és castellà. I prou. 


(es) 


—Probablement els castellans són com qualsevol altre 
poble. Hi deu haver de bo i de dolent. 

—Tret que els castelladres han robada l'ànima als propis 
castellans, i més absolutament que a no ningú altre, de tal 
manera que les pregones barbaritats dels castelladres hom 
les imputa (injustament2) al gros dels castellans. 

— Els castelladres, quin flagelll Mes sobretot quin flagell 
per als castellans qui no se n'han beneficiat ni se'n 
beneficien, qui no saben o volen aprofitar-se'n. Que també 
en deu haverl 

—Els qui no són ni buròcrates, ni capellans, ni bòfies ni 
militars. Els qui penquen i van fent. Els qui no piulen ni 


ganyolen mai. Els qui els mitjans castelladres i 
castelladristes (com els dels botiflers barcelonins) ignoren, 
com Si no fossin ni vius. 

—Que no sigui que gairebé només hi hagi "vius", entre els 
castellans. 

—Cert que només sents que en sobresurten els assassins, 
els infectes, els franquistes. 

—Fins que no sentim els castellans anti-castelladres mai 
no n'estarem del tot segurs, que de debò n'hi hagi. 


La) 


Odiar és un plaer. 


—Si hem apresa només una cosa durant tota la puta 
història és que el castelladre vol la nostra pell. La vol amb 
goludam extrema. De vegades ho dissimula una mica, quan 
ens necessita per a ajudar-lo en la feina bruta (penseu el 
maleit genocidi americà, el repugnant colonialisme 
marroquí), però tantost pot, tantost veu que només ens 
necessita per a esprémer ns, per a torcar-se'n el cul i 
llençarns, hi va esmeperdut, descordat, cercant fet i fet la 
nostra anihilació. 

—Qui hi pactés, fóra maleit botifler. 

—Plegats, o els anorreem o ens anorreen. Només podem 
sobreviure (nosaltres sobretot, però també a fi de comptes 
ells) absolutament separats. 


Es 


—L'avarícia castelladra no té límits ni aturador, aqueixa 
púrria només l'atures segant-los les sedegues urpes: són 
infecció que tots els pobles encara sans del món hauríem, 
ensems, d'esborrar sense més compliments, començant ara 
mateix. 


(3) 


—QOdi doncs a tot el que és xarnec, Ço és, castelladre, 
xerraire, franquista, papissot, fastigós, tifa, merdós. 

—lI odi a qui mai caigui al parany, a la falòrnia, al discurs 
fal-laciós del bare col-laboracionisme. 

—Odi a tot a caragirat, botifler, castelladrista. 

—Odi. 

—QOdi, oidà, odil Res no duu al cor més optimismel 


(...) 


Eleuteri Qq (105) 


Thursday, September 26, 2013 12:46 AM 


Assassinat de l'assassí nat 


Era al llit malalt (i força) (a mig extremunciar i tot) i na 


Leila Pol-luit, una antiga amiga íntima, em va vindre a veure 
a l'hospital, acompanyada per dues de les seues amigues, na 
Blancaneus Botifarró, una artista genial (o prou deia ella 
mateixa a la seua inèdita autobiografia, l'm a fucxing genius 
and don't you forget it, on argúia que hom en neix, geni, o es 
fa fotre, i que el mèrit del geni no cal allevar-li-ho sinó a la 
natura o a la casualitat, i que qui fóra geni i no ho reconeixia, 
l'únic que fotia era ésser un maleit antinatural — i no hi ha 
res que la natura avorreixi tant com els antinaturals, els qui 
creuen en no-naturaleses, tenen fes i esperancetes absurdes 
i ridicules en irreals, anorreadores, nocions, els quals 
haurien d'ésser tots plegats remesos encontinent, per via 
d'extinció tantost sotjats que han sortits amb un cervell 
tarat, de talls "espirituals", de tirats "metafísics" — ecsl — 
remesos o retornats, dic, diu ella, a la natura, per tal que la 
natura i la casualitat poguessin llavors rebarrejar-ne, 
maurar-ne de bell nou, en bell reciclatge, els àtoms 
integrants per tal de veure de fer-ne doncs una millor coca — 
humana o no — que s'adigués si més no a allò que és natural) 
i na Judit Pambsorra, química exímia ans molt fidel deixebla 
de na Blancaneus. 


Van tancar la porta, la falcaren amb el respatller d'una 
cadira, i pataplum, en un tres i no res, se'm despullaren les 
tres i se'm ficaren juntes al llit, a les vores i part damunt, per 
tal d'escalfar-me i xopar-me de vida, de vitalitat. 


—Gaietà, això no pot serl Esdevingueres en quatre dies 
derelicte. Mesquina mòmia. T'hem de dur de bell nou a la 
natura, començant per tornar-te a casa, on si cal et nodrirem 
amb sangs i sucs dels nostres ventres molt materns, per la 
natura així ordenats. A l'hospital, contràriament, tothom s'hi 
migra, hi mor, nosocomial manicomi. Tot hi és fecal, vernís 
de mort i merda. Els idòlatres qui hi transiten com microbis 
deleteris en cos malalt — maleits hospitals que caldria 


bombardejar fins que no en romangués runa ni calçobre — 
només et volen infectar amb llur fe en la indestructibilitat 
del cos. El cos roman invicte mentre amb la natura va: 
tantost se'n desvia és on ja beu oli (adulterat, malmès i 
traficat). Els idòlatres del cos fet mòmia es prenen la vida 
massa a la valenta. La vida es pren a ritme de natura, i prou. 
Tota civilització és corrupció. Hom entoma el destret com el 
buirac el virató o el folre l'espasa. I el duu lleuger, llambresc, 
ben sospesat, fins que no troba indret on descarregar-lo. 
Descarrega l'entec, descarrega el gam, Gaietà, descarrega, 
llença, engega el tret, disparal No repapiegisl Som-hi, som- 
hi, som-hi, aral Aral Aral 


Les tres hi insistiren tant, lúbriques deesses, que 
m'escorreguí triplement, i amb cada escorreguda un 
embenat arnat de mòmia putrefacta semblava descargolar- 
se'm i en espirals etèries desaparèixer per estratosferes de 
somni. Sí que, aviat, tornava a ésser jo, pop inconcús qui 
amb un sol tentacle, que tanmateix de tan ferm val pels vuit 
naturals, i qui doncs se'n carda tres (de paies) com podria 
cardar-se'n vuit alhora, sense penes ni fatics... a ésser, dic, 
tornava Jo mateix, nu, net, immanent, contingut, 
reconegut... validat de bell nou, amb la meua exacta vàlua... 
natural. 


Na Leila Pol-luit tingué aleshores una altra idea. "Et 
vestirem de dona." Cascuna de les tres gràcies m'oferia dues 
de les seues peces excessives. Sostenidors i bragues l'una, 
l'altra brusa i perruca: la tercera sabates i faldilles (sortia 
aqueixa darrera, na Judit, d'esport, amb pantalonets i 
espardenyes de córrer). 


Les quatre enjogassades eixim de la casa dels morts i llurs 
adoradors malignes, i enfilem cap als xampanys, a celebrar 
la meua restitució a la vida natural del cardar i riure. 


Caminant, però, un jovencell se m'enamora. "Què hi faig, 
minyones2 I si més tard descobreix que mon cony divergeix 
de l'ordre natural2" 


—Fes-te microscòpic, Gaietà — em recomana la genial. 


—Al buc d'una cullera d'acer, el pop sempre hi semblarà 
viu — la deixebla rebla. 


Lleis del parasitisme natural seguiré, doncs. Graó a graó, 
per recta compulsió, els fruits Junyirem i l'esfondrament 
subsequent dels tabús durà a sobtada orfenesa la pega 
multitud, d'on el sondeig emmetzinat no valdrà novament 
re, car natura aquest cop haurà guanyada, aixafant ans 
esbandint els nous afeblits, desavesats, romasos ara sense 
falsos raonaments escolàstics ni excuses d'assassí 
militaritzat. Car si quelcom és possible en natura és natural, 
i s'ha acabat. Bifurquéssim doncs les protervioses 
hegemonies en columnes que es cargolin cap enrere on 
col-lideixin com medul-les adés bessones i ara, per l'estrall 
de l'estavellament, sense bessó. Pastorals, animats, la natura 
ens garanteix vigència: per vincles retroactius tornem a 
l'inici. Que qui mana a can Ribot2 Hi manem els 
anorreadors de tota falòrnia. Hem passat el ribot a can Ribot 
amb brutalitat exemplar, natural. Massa poci Uniformes 
cremen en pires enormes. Petjades de corrupció s'aturaven 
en sec a la mateixa prehistòria de l'eixamplament 
metal-lúrgic. Fotran goig. Cendres volcàniques els esborrin a 
tesa. Car ara, a la llum del nou Solell, hi caminem nosaltres, 
les quatre deesses qui amb els ulls i cimbells corporals 
encaterinen jovencells sense mònita, i, en pic seduits, en 
acabat els retornen a la natura de l'abandonament als 
corrents tel-lúrics, jovians. 


Ens assèiem entre vidalbins a beure'ns els xampanys, a 
Xarrupar-ne les nates enxocolatades. I fèiem barrila ensems. 
On van vindre les autoritats repressores, sempre atretes per 
les rancúnies de la mort on vida natural mai no hi floreix, i 
per a doncs anihilar-hi natura. Xst, ací són. 


Autumne catastròfic, tres tríbades anodines els troglodites 
uniformats (simis disfressats de simis) les voldrien amb 
quatre mastegots instantàniament fungibles. Amb quina 
repulsiva luxúria no s'atansen a acomplir llurs sòlites 
atrocitats. Gegantines aranyes flatulents teixirien angúnies 
com els il-lumaquel-lats carreus dels "palaus" de justícies" 
teixeixen latències de (tornem-hi) nosocomials presons on 
per comptes dels bestials macròfags esbojarrats, com 
caldria, només els lladres pagats pels lladres de més pes no 
hi fotrien a raure sinó els frèvols menairons per tots plegats 
estuprats, estripats, plomatsi 


No pas aquest cop, capsdeconyl 


Encontinent entrem en estratègia. Som resistents, sempre 
doncs alerta. Menys aflicte qui preveu l'icte. Ara totes quatre 
preteníem ni haver notats els quatre ineptes xarnecs, qui en 
llur lúgubre algaraví frenètics tramaven prendre'ns tota llum 
ni escalfor — se'ns estimen molt més mòmies, com ells. 


Tres de les tríbades, com dic, érem doncs en fanerògames 
xerrameques oblidosament immergides, enraonàvem 
sòpitament, com tedioses escarafalloses actrius qui es 
conten i reconten llurs catabòliques proeses artístiques, 
perdudes doncs en pampalluguejants esferes de 
pregonament imbricades contrafaccions, mentre l'altra, na 
Judit Pambsorra, qui era, com dic, química molt 
especialitzada ens els millors, més letals ni immediats, 
verins, es transformava en lluent metàl-lica gegantina vespa 


prehistòrica, en esfecoide vèspid sirícid pompílid 
pterodàctil, en monstruós escorpí alat i rabent... sos apicles, 
sos fiblons, sos estilets, urpes, ungles, mandrins... sos 
fiçons... ses broques... i sobretot l'agulló que es treu de la 
sabata de córrer amb el qual, ivaçosa, part darrere terebreix 
ans sargeix en un tres i no res, i sense cap rau-rau ni bonior, 
les repulsives polpes fofes sonses dels quatre pestilents... 
flist-flast flist-flast flist-flast flist-flast, quatre fiblades, i au, 
instantàniament quatre assassins nats assassinats. 


Com ens rèiem mentre, feina ben feta, baixàvem pels 
monuments — monumentals angulars cairades anguiles 
tetanitzades amuntegades petrificades, sense aníractuositats 
ni doncs secrets. Alba incandescent, quilis, quiliastes, 
il-lusos, encantats, reapareixien els obrers — taurons, 
centcames, voltors. Som-hi per comptes cap als amagatalls 
dels barris vells, entre cendrades i floridures, on, prènsils 
cosmòlogues, iconoclastes vexem la còsmica rapsòdia dels 
falsos postulats per què tots els altres tenen la incomparable 
pega de "funcionar". 


—Gaietà Lluert, hom s'absol naturalment de tot homei 
esdevingut en escaiença d'angoixant malson, com al món 
envait on tractem de tanmateix sobreviure, mig surar, ni que 
fos en quasi absència, o espectralment, l'únic que hi 
floquem: per llei física, retributius cavalcar la sequència del 
contraatac. 


—Ah, Leila Pol-luit, no em voldries tampoc tan 
pusil-lànime, incrèdul autòmat epistemològicament molt 
naquis qui mesellament ans flegmàtica fos incapaç de 
rebel-lia i doncs d'esborrar tota mena de torrencial comuna 
atroç creença contemporània — plegades coincideixen a 
voler'ns cadàvers rellogats a estrany llivell de món ignot amb 
estranyes regles i fórmules recòndites on tanmateix 


complotaríem, en la densa ronca boira de la ignorància més 
impecable, per tal de predir on acabaríem niats un pic 
enterratsi Give me a breaRl 


—No et vull mai més retrògrada a cap ovoide superfície 
d'empírica sentència. 


— Fet. 


—La tasca cardinal rau en sàpiguer prou coordinar... les 
idiosincràtiques noves injuncions que els foscants 
repel-lents qui ens envairen continuen, aleatoris, estocàstics, 
adventicis, sense ni com ve ni com va, d'etzibar/ns... amb les 
eines molt evasives del dard sobtat, de les èpiques bales de 
trascantó, ans de l'innat volcà ses erupcions de neus 
mefítiques i òpals esclatants que les glies asclessin dels 
engomats... 


—Amb l'eina també cabdal del pòstum sarcasme, és clar. 


—No vull tastar mai més sentors ni tasts de recança ni 
humilitat. I si cap vibració no reb de cap furtiu espia ni 
infiltrat intuitivament ans ardent, mec, ja l'he pelat. 


—Fóra el mínimum minimòrum, diu el testimoni molt 
discriminatori qui sóc. 


On ella molsuda, jo melsut: mes prou que ens entenem, 
avui. Per la finestra, núvols crebaren. Sota els trons ens 
amem, enjogassats com mútuament salutífers cadells. 


Esplèndidament cast, em llevava l'endemà. Jorn 
assolellat. Als rododendres espiadimonis: a la carxoferes 
marietes, borinots, esfexos entre les bledes, sírexs a les 
mongeteres, bòmbixs als heliants... Amb quin èxtasi de 


jardiner somnàmbul no tornava als pul-lulants budells ni 
populosos reialmes de la terra amatent. Com no n'enllestia 
els reclusius paràsits en llur paranoic papissot monòleg i els 
gregaris en llur escandalós molt tifa tèrbol bromerós 
insistent rosec. Quatre passades de llengua verinosa, i netsi 


Potser quan arribi als noranta... De moment, oic i atenc 
els crits melangiosos, aflictes, de la sollada emmordassada 
llibertat. 


—No cal pas que ens escalféssiu l'infern, maleits 
repugnants invasors. 


L'anatomista subterrani se sap cada Òrgan, ni com es 
teixeix amb cap altre, ni quin ve malalt, ni quin massa 
contús, ni a quin, ai, botiflerament ni enverinadament oliat 
pels poders enemics, li cal (naturalmentl) l'ablació sobtada i 
sense avís ni compliments. 


—No hi haurà perdó. Mai (vaig dir, estirant-me, trobant- 
me aquell matí, com dic, molt millor). 


Sabeu què, Eleuteri2 


—No gens benigna, em diu la dona, i en romanc en acabat 
fort perplex i desencantat, "Si m'hagués cardats tants 
d'homes com, carallot, tostemps no te m'imagines que faig, 
me n'hauria cardats tants... com dones no t'has cardades en 
escaiença de sonses truites que sovint deus somiar", car, 
sabeu què2 Sempre m'he pensat (i confiat) que, múrria, prou 


se me'n cardava encara més... molts, molts, molts més que 
mai no m'ha dits. 


(3) 


—Amb ningú no sóc tan obsequiós com amb els qui 
reeixidament se'm carden la dona. Sabeu què2 Se m'instal-la 
al cor de mantinent, automàticament, una agraida 
intimitat... un dolç respecte... envers cascun dels campions, 
envers llur amable superioritat, empeltats... imbuits... alhora 
de propinc i de diví, com ara influits benauradament per 
l'omnipotència de la deessa. 


(...) 


—Sí, doncs sabeu què2 La dona és dislèctica de part de 
Vit... 

—Dislèctica de part de vit. 

—I tant. Sovint, quan deu veure que s'ho val, si som a 
taula, ella davant meu, i fa veure que vol ficar son peu 
familiarment entre mes cuixes (les cuixes de son marit, 
escolta tu, qui hi tindria mai re a dir2), malament rai, que 
sempre acaba ficant-lo a la carranxa del veí. Sí ves, què hi 
farem: sota taula, amb el peu sense sabata, a ous i vit els fa 
massatges... I sovint, doncs podeu imaginà-us-ho, cavà2 I 
tant, sense que ningú altre no se n'hagi adonat, com 
s'entenen en acabat, vull dir, ella i els més eixerits. (Sí ves, és 
clar, quina culpa en té, pobrissona: natura i casualitat prou 
ho han decretat.) Quatre llambregades i capcinades, i au, 
som-hi, veus que s'aixequen ensems i que se'n van a cardar a 
qualque cambra o altra del costat. 


—Doncs sí que fotrem goig. 

—Oi2 Imagineu-vos-em, com dic, el paperet, amb careta 
de pàmfil sofert, solet, enmig del restaurant, o a la grossa 
taula amb tots els familiars d'ambdues o tres branques, ijo, 
petitet, petitet, com més anem més petitet, ara fitó dels de 
més dels esguards, sovint ben vilipendiosos, la veritat. 


ba) 


—Sabeu que sóc sovint "one of the girls", 012 

—Prou podeu. 

—No pas2 Doncs bé, en aquelles propícies saons, salta la 
dona, si pot, vull dir, si la conversa hi ajuda, i diu: "N'hi ha 
qui encara la foten més petita..." i amb això, podeu pensar, 
tramet l'esguard garneu cap on sóc: sóc l'únic ésser a l'indret 
amb l'aparell al-ludit, poc n'hi ha cap altre (vull dir, 
d'element) entre els presents, qui en tingui, ni que fos 
diguem-ne rudimentari, com el meu. Doncs bé, i això s'ha 
esdevingut, no us penseu, sis, set vegades... Llavors sempre 
hi ha una amiga o altra qui a l'ham hi fot mossada. "Really2 
Hovv small2" (adreçant-se'm). I sabeu què2 Haig de 
contestar dient la veritat, la dona avorreix la mentida, per 
això conec (em sembla) tots o els de més dels qui s'ha 
cardats... i per descomptat com la foten de grossa... Tant se 
val, així que haig de dir... sempre tan complaent, amb 
infinita bonhomia... 

—Four inches. 

—Four inches max, if ever that (salta la dona), he's very 
Optimist. 


Totes estridents escarafalls rai, i grasses rialles 
d'incredulitat ("you mean total boner...2 no shittingl the 
poor baby... maximum extension, true...2"), fins que no n'hi 


ha una que endevina què calia haver dit. 


—V/hat are vve talxing about then vhen at rest...2 

—Inch and a half, tvvo inches... (és ella qui respon, i, com 
us dic i prou sabeu, no pas que mai menteix). 

—Just lite a little boy2 

—Just about. 


Fins que alguna no gosa ja atiar la fera interior sedega 
d'irrisori qui les de més de les dones ja no porten per natura 
irremissiblement encastada a l'esperit. 


—Let's see, let's seel 
—Shovr, shovr, shovv... (coregen totes ben tost). 


M'haig de disculpar abans de treure-me-la i tot. 


—Not fair, in the presence of a lady... 

—His teenie-vveenie snail so shyl (afegeix ella). And such a 
puny shell too, his balls a specX of dainty harness, never 
bigger than the nail on your thumb. 


La por que tinc, i no cal dir molt més davant les dames... 
ma cigala s'arronsa com cargolet esporuguit (i sense banyes, 
les quals prou se m'apropiava el front, vesl). No trau ni el 
nasset d'una closqueta miserable. 


I ara exposat, al voltant el ridícul esclata. 
—Sorry for my vveaX pitiful prich, abortive, embryonic 
excuse for a crude rough draft of a misconceived stunted 


thorn. VYould'nt hurt the microscopic snatch of a liliputian 
fly. 


I sobre em cau qualque castanya i em cau qualque bolet, 


com si sóc de debò l'infant exhibicionista i pocavergonyota 
qui n'ha dita o feta alguna de massa grossa, i tampoc no gens 
adequada a la seua tendra edat, i en presència de tan altes 
dames, 0ipús. 


2) 


—Ah, i un bell jorn que passejàvem pel camp, a qualsque 
llimbs bucòlics màgicament convocats, entre ruines 
romàntiques oimés evocadores rai, amb les mítiques molt 
elegants senyoretes sota llurs virolades espectaculars 
ombrel-les, i a les perifèries mig esborrades els senyors 
nogensmenys prou mudats, jo content d'allò pus donant la 
maneta a la minyona, i què devia tindre, pobrissó, uns cinc 
anyets, doncs sabeu què2 El desig em pren de fer pipí, em 
desix doncs de la minyona, em pos prou discret a banda del 
caminet, em trec la pitxolina... i tantost encetava de regar un 
ben adient garric... l'alegre rajolinet es veu que empudegava 
un vesper que allí mateix s'hi amagava... Verge, la quantitat 
de vespes qui em fiblen llavors el delicat instrument: 
Immediatament els plors i gemecs, i la minyona, una 
pagesota dels Bages grassoneta i colrada, rient-se'n i 
escopinant-me la cigaleta i fregant-t'hi els gargalls perquè la 
coençó s'assuaugés. I dient-me, citant no sé pas ara si en 
Soló o n'Anacarsis, amb una cara tanmateix no gens seriosa, 
pus tost força enriallada: "A la voreta del niu, no hi facis el 
riu" I s'esqueia llavors que passessin, és clar, un esbart de 
noietes, i la minyona ensenyant-los la frisosa pitxolineta ara 
tota vermellota i boteruda, i quins espetecs de riure totes 
plegadesi Quins esclafits i quins panxots, i quines 
catxamones i quins clatellotsi I ningú compadint-se molla de 
l'empegueidet marrec, el marrec que el dóngon pel cul. 
Amaga't això, pocavergonyal I t'hi ventaven cops de 


virolada ombrel-la i tot, i ara, per l'altre bec de caminet, per 
sort, vull dir, per desgràcia, veus que arribaven, merdosos, 
prosopopeics, uns senyors, i tothom de sobte muts i a la 
gàbia, i la minyona m'embotia encontinent el piuet pruent, 
umflat i adolorit bragueteta endins, i ara continuem la 
passejada, tret que camín com qui arrossega una àncora 
rovellada... o com malastruc pescador de canya qui ha 
pescada cap balena... o com carranc futbolista qui no fa gens 
es petava ambdós meniscs... o com préssec molt albercoc, de 
pinyol tot corcat, i nogut i malmès per pedregades i insectes 
i ocells, qui encara pretengués, silvestre, rossolar rost avall... 
O ja fins i tot com un minyó de cinc anyets amb dues síndries 
per collonsi Maleides vespes, vósi Maleits projectils 
teledirigits, ells i llurs esmolats fiçons de maligna fiçançal I 
llur molt estricte codi de conductal Amb una petita escletxa 
en tenen prou per a albirar l'univers sencer. I si mai hi 
copsen, empudegós, cap enemic, són esclatant turba 
desfermada qui anorrea ipsofacte el pretès intrús, com deia, 
em sembla, n'Alcibíades... o en Vegeci... o quin altre...2 


— No ho sé. 


(e) 


Sabeu què2 Na Trudis Iangi un dia on la dona era de 
viatge va trucar a baix. 


—Qui hi ha2 (que dic). 
—Perquè matares moriràs (diu una veu de sibil-la molt 
dadapelcul). 


Prou no cal ésser cap Xèrloc per a deduir que aquella paia 
em volia pelat. 


—Obrirà la puta mare (vaig dir). 

—Mon marit qui la teua dona també es carda és un dels 
heroics pilots de poltrona qui mena, a milions de milles de 
distància i tot, un d'aquells borinots mortífers que els 
covards exèrcits d'ara, millorant i tot les abelles de vidre de 
n'Erst Junger, arreu anorreen, d'espetec, boldrons i 
boldrons d'innocents, vull dir, de desarmats. 

—L'infame tros de merda podridal El repulsiu fill de 
gossal (m'exclamí). Encara us l'obr menysi 


Rere la porta na Trudis Iandi al cap d'estoneta es ficà a 
sanglotar. I jo compadint-me'n, és clar. 


Sabeu què2 Mos sanglots trumfaren els seus i tot. Dues 
magdalenes descordades. Me n'anava a la finestra de la 
cuina. D'allí la veia. Perquè em veiés, vaig encendre el llum. 


Banyats en llàgrimes, tristament ens somriguérem, 
bessons. Les nostres imatges confoses, confluents, gairebé 
indestriables, a cantó i cantó de vidre. Al cap d'una altra 
estoneta, alleujada, partí. 

D'ençà d'aquell vespre, els insistents zumzeigs a les orelles 
no se me n'han anat mai més. 


Discurset a l'hora dels adéus 


Ara que estem tots reunits 
pensem una miqueta 


en els sostenidors dels pits 
i en els sucs de la bragueta. 


Pensem en els qui ja no hi són 

i en els qui encara no han nascuts 
penséssim que si fossin al món 
ens hi vèiem prou més premuts. 


I pensem en els avions 

i pensem en els submarins 

i pensem en que... que collons 

que en quatre o cinc matins 

no esmorzarem amb pa amb tomàquet 
ni xerrarem de ximpleries 

ni ens empaitarem dient "va que et 
tinc i ja sé que no te'm fies. " 


Que serem qui sap cap on 
segurament ni enlloc ni aumon. 


Som tots plegats com bolets 
som-ne flota de molt d'aparell 
mes prou tost ben podridets 
sense vestit absurd ni capell. 


Bolets som de femer 
On sense cap ni centener 
traiem el cap un instant. 


Femer pudent i vibrant 
com màquina infernal. 


Persistent gàbia letal 
de fosca tortura niu. 


Hom ens hi fica mig viu 
mes ben tost tot mort en surt. 


Quina merda de femer absurdi 


Qui de vida beu ve condemnat 


Só qui sé el secret 

de les molses i les fonts 

só qui vola ran i en compta 
els repetits rasts de morts. 


Perxò les forces malignes 
em volen de dolent 

i prou pel mig m'asclaven 
si mai sabien trobarím. 


Tret que doncs mesclat 
entre els qui a glops hi van 
d'estètic em disfrès 

i àdhuc de creient. 


I així vaig denunciant 
a la voreta del torrent. 


Só qui sé les veus 
de les aigúies infernals. 


Expulsions 


Entre el fang enganxifós dalt de tot les muntanyes 
inaccessibles, immensos diamants suren que tanmateix 
descartem com si fossin pilotes desumflades. I cap avall, cap 
avall, tot cap avall... car prou tot el que hi llencem és 
material de construcció. 


I en acabat tots plegats feina rai. Desmuntem ponts i 
edificis... i els muntem a d'altres bandes... és a dir, els 
intercanviem... On hi havia un edifici o un pont, en fiquem 
un altre de qui sap on... i alhora, al buit de l'altre, hom (un 
altre equip, un equip concomitant, simultani, i n'hi ha mils 1 
mils, d'esbarts aqueferats) hi fica ambtant el que ací hi 
teníem... Perxò pertot hi ha bastides... Món a mig fer, 
tothom hi fa d'obrer... d'obrer constant, infatigable, 
monomaníac, saps2 molt compromès en la tasca, totalment 
plevit al deure escaigut... tant se val quin, el que calgui a 
l'instant... cascú capatàs d'elleix, per la natura empès, cada 
dot, vull dir, habilitat, traça ni ofici per què no fores nat dut 
a gaudi i fruició en la construcció, destrucció, reconstrucció, 
incessant, general, universal. 


I tothom, és clar, hi va nafrat, encetat, més o menys 
minvat... Tret que qui en faria cap cas2 No, ningú, no en fem 
cap cas, ni de les nafres, ni de les amputacions, ni dels 
esguerraments, ni de les inxes d'ossos xemicats, ni dels 
nervis i tendons qui ens pengen ensangonats... Al contrari, 
tots plegats prou continuem tan enfeinats... treballant... fins 
a les darreres consequències... Si caus, si l'espitxes, això rai, 
t'enterrem als fonaments... I si mai volies escapolir-te'n, 
desgraciat, on aniries...2 Mai no trobaries els topants... Car 


tot hi és alhora el mateix i justament canviat... Tot hi és en 
estat de canvi... entre bastides i jaços de taulons... Tot a mig 
fer, tot perilla de tombar-te damunt... Arreu hi ha caps 
falsos... Pitjor, caps sords, fica-hi el peu i estimba't fins al 
mai pus. 


I per quin pont no passaràs...2 Mai no n'hi ha cap 
d'acabat...l Ai, carallot, t'hi aventuraràs, i au com tombaràs... 
com tombaràs... avall, avall, avall... devers l'abís infinit del 
no re, tu mateix esdevingut tard o d'hora material de 
construcciól 


(...) 


Rere dues columnes condemnades, m'ajustava el monocle 
i els escaujava, eixams de mosques vironeres desmenjant-se 
esbojarrades a pondre llurs mesquines contribucions al cor 
de la carronya d'aquest món corcat qui tanmateix periclitava 
cap a la desaparició: geperuts pollosos, balbs espantalls, 
rancs escarabats, escornats trogosítids qui construiu, 
destruiu, reconstruiu... ara us vinc, espectre didàctic qui, no 
pas gens cronològic, vull dir, anacrònic rai, usurpa les 
espines, els xerracs i els cisells dels gegantins pregadéus i us 
ve a adoctrinar, amb gola de monstre, que el que caldria 
fóra, cuques esguerrades, que lleixéssiu les putes esteses 
d'escombraries tal qual. Car de què serveix tant de monejar- 
hi, collonsi 


Sóc el cinquè genet de la boirosa apocalipsi, molt més 
malparit que no els quatre carallots d'abans. Els 
terratremolencs batzacs que etziben els meus diguem-ne 
esclops ni els cops de ferradures del cavall esquelètic de la 
mort total d'un univers despès. Escolteu-me fer cap i perdeu 


els estreps. Teniu comiat d'acomiadà'us de vostres molt 
minsos dots mentals, diguéssiu au, ostal a totes vostres de 
molt lluny estabornides enferritjades gimnàstiques 
cerebrals, poc que us servia el cervell, encara us servirà 
menys, les pampallugues que albireu i que com baionetes us 
foten els ulls prepòsters i estripats, i llavors fustigats us els 
foten ballar com baldufes, són els oracles de la fi del temps. 
Cada raig d'ió anàrquic ve a martiritzà'us. Fugiríeu hilarants 
cap enlloc. Fraudulentes totes les teràpies, ineficaces totes 
les farmacopees, cap remei contra les atrocitats. Orfes de 
solucions. D'ací no en surt nidéu qui no fos mort i abans a 
tesa molt cruelment castigat i torturat. 


Em vaig esguardar a l'espill. Pedant, pompós, xaró, 
arrogant... Tos diabòlics malsons de danyosa eruga 
dialèctica et duen a oblidar el recull de normes assenyades i 
a transgredir el riu de l'harmonia amb ràfegues d'escàndols. 
Estigues-te'n, que el vidriol de les fètides oradures que tos 
llavis bavegen, en anguniosa acústica de grotesc encuny, 
cessi, ferotge ganyotaire de ridícul monocle i cervell 
penuriós. 


Vaig baixar al menjador. Les verges, profusament 
cabelludes, m'hi esperaven, virginals. El meu plat de sopa 
era ple de cabells. Us fotré totes al costell, vaig vilipendiar, 
de cascun de vostres nervis en fotré aeròlits, us trauré el 
moll de cada alguassa i galfól Al-lucinants pigmees, en 
lúcida carnisseria demostraré mon coratge, sereu confoses 
per espellats, escorxats i trossejats bocs i senglars. I qui se us 
mengi més robust ell. Sedós cafè amb tasts de cervell 
prendrem en vostres cranis, i piròfils el reialme a dida i en 
flames trametrem. 


El bordell s'esvalotà. Papallones d'èmfasi s'envolaren en 
abjecta incongruència. Algú em tracta de misantrop, de 


massa estètic, d'envanit a la darrera potència, ans de 
neurofisiològicament tampoc no gens intuitiul Amb quin 
deliri no m'aixec de la cadira i esquivant esculls, no fos cas 
que en patís brutícies no gens higièniques, esbrinant les 
calúmnies cronològicament, per tal de púguer-les contestar 
cascuna a son torn, faig qualsque viratges incoherents, i amb 
dents corrosives, com amb forques virtuals, capgir els fems, 
els trasbals. 


Guipurs, alfirems, randes, calats i farbalans es desfilaven, 
s'esfilagarsaven, coixins esbudellats, estovalles, tovallons, 
calcetes, combinacions, esdevenien encontinent sollats 
parracs. Els mobles mateixos hauries dit que bàrbars 
arqueòlegs els havien suara desenterrats amb llurs mètodes 
més destralers. Les veus dels cromòfors als salpetres dels 
racons violats em pessigollejaven els oronells. Anava a 
estufornar quan me n'adon de les múltiples fellonies 
perpetrades girientorn. Al trebol col-lisions d'adverses 
rapaces es prolongaven, i en queien a betzef plomes 
ensangonades, becs heterogenis, urpes sense potes, i 
senceres fosques aus de mal averany. L'humus malaltís de la 
caverna n'absorbia els ossos ja rostats que en vòrtexs 
rovellats s'hi incrustaven. Les verges de pedra cargols 
marcians, en hordes com les n'Àttila, ubics les estupraven. 
Intrigat, creient-me que potser fisiològicament la perenne 
arbitrarietat del vesper que en voluptuós contuberni covava 
tantes d'absurdes coincidències no fos altre que símptoma 
del conegut efecte, on el col-lectiu reprodueix sa neurosis a 
l'estany adés tranquil de l'esperit de l'observador, ara doncs 
per còdols de propers cretins somorgollat, prudentment, 
com cuc inconspicu, em vaig fotre a arrossegar /m per terra 
com estetoscopi que pengés del pit d'un tísic qui tot just ara 
mateix en solitud l'està espitxant. Les fosforescents sípies de 
mos ulls arreu hi copsaven ominosos signes de tabú 
trepitjat. Meticulós com cínic ateu fití les nàiades, les 


hamadríades, els silvans. Histèric rebuig, no callareul vaig 
ganyolar. 


Als marcits, escarransits, exsangúes coloms de mon 
cervell mugrons els creix de llets escèptiques. Per a tindre 
accés als corol-laris, bessones juxtaposicions de pregoneses 
paral-leles dialèctic estableixc. Al panteó obsequiós de les 
síntesis antisèptiques humilment omnívor em present. Vull, 
em dic, estalviarím de les tiranies dels fètids organismes qui 
tramposos s'han ficats a les perifèries de ma solipsística 
esfera. Als prolífics espais amb despit els empenyc, on llur 
apoplèctica futilitat serà pel silenci infinit de la matèria fosca 
definitivament sublat (negat, tolt), com sublat al cony etern 
del no re és el fàl-lic manlleu de l'efímer assaig infructifer del 
viure. 


És mon esplèndid destí: saboteig sense descans els 
tirànics satèl-lits qui em parasitarien l'horitzó on l'isolat 
orfenat, on únic visc i on tothora conspir, èpic rau, com en 
cim davant el qual els genolls dels oceans de la vulgaritat en 
èxtasi s'abaten, ferits, rabits, empedreits, debades. A cap 
ferotge cirurgià no li serà mai llegut d'emmerdar amb les 
sangs dels sacrificis dels bous escanyats dels Òrgans atesos 
ni amb els rovells infectes de les femtes de les nocions més 
fictament avençades, els molt més higiènics murs on, mai 
acorat, no em continc. 


Vaig deseixirm amb un sacseig de les manilles de 
l'obsessiva rectitud que el magí m'engalavernaven, i 
esguardí novament el panorama. Lúdicament optimistes, les 
nues dansaires adornaven el bordell. Avií un trist sospir que 
migpartí la sòrdida escena. A trenc de cràter, psicopàtiques 
gimnastes, vostres vehements clixés no fan sinó envernissar 
la capseta que tafòfils obrirem a l'horror de la tafocenosi. 
Com qui trenca l'ou de la veritat, allí ens trobem tots reunits, 


tots barrejats, miques de cascú a mig fossilitzar, a caire de 
desaparició, residu indesxifrable, que il-luses voldríeu que 
confonguéssim per refinats joiells. 


Em vaig ficar a riure entre sanglots, beduí qui a incoada 
meca es fa, i l'atac l'heu, i, crisàlide fallida, aixeca els ulls 
envidrats al cel, i ah el desendreç que a la fi hi confegeixi 
Aeròlits d'oracle criminal: cruels falcons, ibis, grues, voltors, 
i llurs crues iniquitats, vénen a eixorbar'l, esbudellarll, 
mentre sa vida encara avia febles onades desordenades de 
penuriosos circells. 


Amb agror eclesiàstica els llefiscosos familiars parlaven de 
brins de palla que trenquessin espinades d'inviable camell. 
Lluien d'odi qualsque cruanys d'ulls al laberint. Per quin 
prestigi o estrany fenomen els bategosos, tautològics, 
visatges se'ls omplien d'atrabiliària tinta, no pas que ara em 
fotré tampoc a escatir. El-lipsis a manta hi inclouré, car pots 
contar si s'hi val a perdre-hi estona. Aquest bordell és 
mausoleu i cascú de valtres al taút fet malbé. Cap cimbell de 
societària segura felicitat no m'encaterinarà pas, sé que cada 
sedós esquer d'enconat discurs precedeix la vivisecció, i les 
perforades ganyes. 


Per quines rampes es desbocaven les sorres i les rels del 
podrimener, de qui les caòtiques urpes jurcaven a estriparm 
la inconsútil melangia2 Eixordadores caigudes d'aigua, 
brunes embrutaven les neus de mon cervell. 


Del pou dejecte o la cova de lladres on col-ludien els 
bandits venien a rosegarím mòrbids retrets que, llambresc, 
contrarestava amb satírics peans de reprensible encet. Amb 
centelleigs de pidolaires, de rel rajaven, projectaven, llurs 
queixals càustics verins. 


A tornajornals, vaig triar llavors les més coents paraules. 
Paraules de coentor indeleble. Maleit reialme on qui es té 
dret, l'escapcen. Só poeta i per tant cap calamitat atènyerm 
no potl Qui sou valtres ensems sinó inservible llepaculaire 
cort de la meua excelsitud2 L'ofec, l'ofeci 


A errònies buidors no m'adic. Ni a vicis, ni a afanys, ni a 
deduccions, ni a missatges, ni menys a manaments. A galet 
no bec, vòmits intuits. Mag omniscient greu règim prou 
entaferrava a la condemnada contrada on bigarradament 
vegeteu, i on els gatxulls dels orelluts lul-listes enyorosos i 
les inversemblants atzagaiades dels cofois llagoters qui 
ignars i simiescs brandiu encara més coetànies, 
contemporànies, ximpleries, a perperir tostemps m'han dut, 
em duien de mantinent, i em duen contínuament. Us fotria 
tots plegats d'afegit adob al piramidal femer, si no em 
contradic, cenotafi on em glorific. 


Volaren un darrer cop els plats. S'estavellaren ubics. 
Una vegada més... Com ho diràs...2 Mon pare, espetegós, 


ultratjadament enfellonit, una vegada més, m'expulsava de 
casa. Una vegada més. 
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Homes perduts qui caminem entre vies 


Quan vivia amb mon padrí i ma padrina, ell, aleshores cap 
d'estació i únic encarregat ferroviari d'un poblet petit de la 
Segarra, el vaig veure, en aquella avinentesa on, d'un dels 
escassos combois que s'hi aturaven no en davallés un home 
estrany i parat, l'hi vaig veure, dic, llavors enraonar 
novament amb un cert toc de filòsof... que potser (confiem- 
hi) he heretat i tot. 


El tren bufà enlluny, no sé pas si cap a Barcelona o cap a 
Lleida, i l'estrany romangué no diré pas a l'andana, car a 
Freixenet encara no en teníem, mes sí a la vora de les vies, 
solivern, perplex, perdut, i d'aquesta faisó, distret pel seu 
destret, sense pensar-hi, va passar entre vies, i, serpentejant 
una mica, dubtós, adés se n'anava quatre gambadetes enllà, i 
en acabat se'n tornava, quatre gambadetes ençà, tot 
tentinejant, entravancat per les felipes, ara doncs desfent el 
camí. 


Mon padrí, amb la banderola vermella embolicada sota el 
braç, havia fet continent d'anar-se a amagar dins la caseta, 
car prou érem a l'estiu i la calor espetegava (què devia ésser2 
cap a migdia2), quan se n'adonà que aquell home no se'n 
sortiria. 


—Déu's guard, mestre. Qualque contratemps2 Quelcom 
que no rutlla2 


L'home estrany, amb cara de patir rai, vull dir, com ara 
angoixat, ple d'angúnia, doncs, va respondre: —Qui sóc2 
D'on vinc2 On vaig2 


—Home, per què no m'ensenyeu el bitllet2 


—El bitllet2 


—AiXí sabrem segurament de quina estació no veniu, i pel 
preu o per les marques i incisions (i potser hi ha el nom 
escrit i tot), endevinarem on aneu. 


L'home perdut semblà caure-hi. —ARI 
Es guaità el cos com qui s'hi cerca una butxaca. 


—Oh. Només em reconec pels vestitsi Ara sé qui sócli Sóc 
el qui porta els vestits que portal 


—Ho veieu, home2 Tot fos tan fàcil: 


No dic pas que mon padrí no aixequés l'índex de la dreta 
com ara qualque mític Sòcrates o altre llavors, tot explanant 
el cas ben explanat. Ça com lla, si fa no fa, contestà. —Prou, 
prou, això rai, escolteu, tots ens reconeixem pels vestits: 
sense vestits, poc sabríem qui fórem, ens llevem, ens 
esguardem a l'espill, diem: Què és, això2 I no et saps 
reconèixer. I llavors, tot encaparrat, et vesteixes d'esme, i de 
casualitat, de cua d'ull, o fermament, perquè ets un 
presumit, et tornes a esguardar a l'espill... ep, i si s'escaigués 
que no t'hi esguardaves, potser la dona o el gat prou t'ho 
deien, qui érets. Fa ella: Casimir, no t'oblidos d'endurt la 
carmanyola. O ell: Mèu, mèu, Romeu2 I encara, si vius sol, 
tant se val, surts al carrer i cap conegut tard o d'hora te 
n'assabenta: et diu: Què, Francesc2 cap a la fàbrica2 O: 
Carall, Duard, sempre tan mudatl I automàticament us 
guaiteu què porteu, la granota de la feina, el complet ben 
planxat, l'uniforme de director d'orquestra... i encontinent 
sabeu qui cony soul I doncs això: Tant si és l'espill, que us 
diu el secret, o qualque altre animal, en pic us veieu vestit, 
tot us revé, vull dir, la vostra identitat, el vostre vós mateix 


ocult. Home, l'espill... l'espill tanmateix és el millor remei, 
l'espill, l'espill. T'hi esguardes ben esguardat, i et dius: 
Doncs hò, i tant, aquest dec ésser, bomber, boquer, mecànic, 
florista, metge, sabater... altrament per què me'n vestiria2 
No som pas a carnestoltes.. ni és pas que sigui el vespre i 
me'n vagi a cap ball de disfresses... i bisbetó, què2 tampoc 
(tret, és clar, que de debò sigueu bisbe, i llavors n'anireu 
vestit i tindreu un maldecap addicional. Sóc el bisbe Olisbe2 
us dieu: o sóc el lladre Silvestre qui s'ho vol fer veure2 sóc el 
guixaire lleig Morer qui se'n va de xeflis i gatzares2 saps 
quèP correré cap a l'armari i hi escorcollaré, no fos cas que 
tot el que hi tingués per a abillarm fos bisbètic i 
supersticiós... i llavors és segur que vós sou bisbe, un bisbe 
canònicament certificat i tot allò... mes aquest, ja us ho diré, 
cal ésser malastruc, car és un cas molt raret). Així i tot, 
posem'ns-hi bé, esderneguéssim'ns-n'hi una miqueta pus, 
car només hem resolta la meitat de la incògnita. El vestit us 
diu què sou, mes encara no pas quil Cercar-hi cal: guaita-te'l 
ben guaitat. Qui altre duu aquest vestit2 Tots els bisbes van 
vestits si fa no fa, tots els lladres més o menys emmascarats, 
els floristes tan manoquella-fluixa i perfumadets, els 
sabaters amb els esclops tots enllustrats... I ah que 
benauradament aleshores t'hi trobes, a la roba, un tret 
reconegutl un set sargit, una taqueta, un descosit, un botó 
que balla, una trinxa baldera, un trau a la butxaca esquerra... 
quelcom curiós i únic, i que et dispara el record... I et 
descobreixesli Ara sé qui sóc: Jol aquest sóc jol quina il-lusiól 
Ho veieu2 Doncs així mateix vós. Vós sou vós perquè aneu 
vestit com aneu vestit: Us hi reconeixeul I ara que us sabeu 
vós mateix, ara que us reassumiu, sabeu doncs d'on veniu, i, 
adu (molt més pelut), potser i tot on aneu. Au, més tranquil2 


Estranyament, en aquell moment feia cap, esperitat, un 
exprés d'aquells que no s'aturarien mai ni pensaments a una 
estació tan petita i, us ho voldreu creure, l'home perdut, 


encara entre vies, féu un petit signe amb la mà i el bòlid 
roent (vull dir, la locomotriu boja amb el grinyolaire 
reguitzell de vint o trenta vagons darrere) s'aturà en sec, i 
això un ditet abans de no fer bocins aquell incoherent 
estaquirot, aquell estrany titella qui suara desesperadament 
s'enyorava i llavors, potser mercès a les raons mon padrí, 
s'havia sobtadament i felicment retrobat. Dit i fet, l'estrany 
pujà al tren, i ell i l'aparell esventat es foteren fonedissos en 
un tres i no res, l'estona que feies una guerxina i et perdies 
l'espectacle insòlit, humI 


En romanguí encantat. Llavors vaig capgirar l'esguard cap 
a mon padrí. Mon padrí es llevà la gorra i es gratà la clepsa. 


—Segur que si els anava despullat, ni la màquina ni el qui 
la menava no n'haurien fet ni cas. Saps què, marrec2 vigila 
mai a despullar't gaire, i molt menys del tot. 


Aconsellà: —Car despullat esdevens genèric, i llavors, 
perdut en l'anonimat, escateix-te, pobret de tu... sobretot si 
qualque malparit t'ha pres els vestits mentrestant... o te'ls 
canviava pels seus... i ara, transvestit, quin conflicte de 
personalitatsi No, no, samarreta i calçotets sempre damunt i 
sempre ben marcats, si més no amb les inicials. 


I amb això entràrem a la caseta, a beure-hi un rajolí del 
selló del racó, i a guaitar-hi endormiscadament les flors de la 
finestra i els meravellosos insectes segarrencs, amb llurs 
vestits tan brillants. Ma padrina, re, devia encara fer la 
migdiada, gitada al llit amb el cul enlaire, no era gaire 
canallera, no me'n contava de cap color: s'estimava més de 
jugar a naips amb les altres diguem-ne caramaseres i riure- 
se'n alhora de valent de tota mena de xafardeigs del cardar: 
totes plegades múrries rai, no pas gens filòsofes ni serioses, 
com el padrí ijo. 


Mentre passàvem cap a la finestra del davant, amb el 
rellotge, els itineraris, els feixos de butlletes, i sobretot, al 
faristol, d'on penjava el llapis màgic, la bigarrada llibreta 
estesa que era en realitat el diari d'esdeveniments i de 
passatges rutinaris (trens fantasmes doncs exclosos, no fos 
cas que ens prenguessin per tocats del bolet), en passar-hi, 
dic, mon padrí cobrí una mica amb una flassadeta el cul de 
la padrina. Va dir: —Cal mai no revelar del tot el formigueig 
immund que la roba no tapa. 


Doncs en fi, sí ves. L'antiga esdevinença m'ha revingut a la 
memòria per causa del fet que... O fiquem-m'ho més 
planament... Que hi pensés avui, en el cas curiós que dic, ha 
vingut del fet, sí, que aquest matí mateix, en llevarm, 
novament ni me'n recordava qui fos. Com els esbalaidors 
insectes segarrencs, em creia haver soferta qualque sobtada 
metamorfosi i amb quina fal-lera no necessitava doncs 
trobarm, emmirallarm en qualque estany o tollet, i veure'm 
de què cony anava vestit. 


De filòsof. Ho he vist a l'espill. I ara sé doncs qui sóc: Cap: 
cap d'una cosa o altra... Ah sí, d'estació, d'estació. Amb un 
petit signe molt vestit de significat (potser aixecant un mític 
índex socràtic, potser amb un senyal vermell de banderola 
desplegada) puc fer aturar d'espetec cap tren de bogeria, per 
adelerat que el capdecony no vingui. I puc doncs dir, sempre 
que em llegui ni em vingui de gust: —Conya i ludibri, prou 
per a avui. S'ha acabat, tu, s'ha acabat. Demà, ja ho 
Veurem... 


ah il-lusoril buit fal-leram' 


ah la llibertat' 

em llençava de tots els ponts per alts que no fóssonl 

i nedava contracorrent al llarg de cada riu... 

fins que ail 

ineluctablement arribava nedant on el riu 

havia esdevingut privatl 

i hom me'n fotia fora fastiguejat i a empentes o a 
escopetades 


llavors amb els darrers estalvis em comprava un cotxe 
i ah la llibertat' 

com enfilava carreteres que semblaven sens fil 

... fins que no me n'adonava que sempre anava 

devers el mal indret 

i calia doncs desfer camí 


tret que la carretera equivocada era de direcció única 


pujava doncs al primer talús faitís del cru terreny d'enmig 

de les carreteres paral-leles i contràries 

perquè pogués potser llavors bo i davallant enfilarm a 
l'altra 


tret que a l'altre cantó el talús era espadat 
era alambor precipitós 

era rost penya-segat sense bermes 

i temia caure'n amb el vehicle o sense 


i estavellats i fets mil bocins 
i mil vegades trepitjats pel trafegós trànsit de baix 
què en trèiem...2 


d'ací que calgués abandonar el carregós vehicle 

a un forat fosc de garriga i obriúlls 

ara que s'atansaven a cantó i cantó els sorollosos tractors 
dels qui plantaven i desplantaven 

el terreny d'enmig i m'hi voldrien 

molt enfellonidament 

fora 


ah la trista llibertat 
de viure sense vehicle 
sense un sou 

sense teca 

sense teulatl 


i ara ja no vaig enlloc 
i on passaré la nit...2 


nit freda deserta angoixosa 
ni quina bèstia no se m'hi voldrà cruspir de cop-descuit...2 


què vol dir ésser lliure2 
vol dir anar sol i perdut 
sense casa 

sense indret 

rostant rocs... P 


tost pudents parracs esdevenien mos vestits 


saps què...2 
enlloc no seré re així 


m'he vestit doncs només amb una cremallera 
que penjant-me del coll 
m'arriba fins al bec rebregadet del pipí 


faig veure que vaig vestit de pell de cos 
(mercès a les pluges tampoc no gens brut) 


i ara ull 
rai que haig trobada feina al circ 


hi sóc qui de les anguniades feres en neteja les gàbies 
en trec amb forques i rascles el fenc immund 
les serradures cagades 


i dic rere les reixes 

a les feres sovint tan esperançades 
amb llur va fal-leram per la llibertat 
que prou poden prou poden... 


prou podeu 
prou podeul 


car l'únic que és bo de la llibertat 
és l'esperança de mai heure'n 


car cert que en pic l'heus 
què...2 


on vas llavors2 
on dorms2 
què menges 
qui et vol...2 


fora tot hi és privat 
tot hi és ja pres 


n'hi ha prou (crec) amb de trast en trast 
fert córrer la cremallera 
i exposar't als elements 


Vil-lusori fal-leram en tindrà prou... 
n'estarà tipet. 


Orfes de fill 


Féu na Fura Marella: "Hi ha gotes a l'orient." 


En Gaietà Lluert aixecà els ulls cap a la finestra que 
guaitava a llevant i va veure que de debò les fosques 
bromegueres ja es descordaven. Va dir: "Els viaranys 
pedregosos de la virtut envaeixen ans s'immisceixen blanes 
intimitats endins del santuari de la llar. L'oceà primitiu dels 
bacteris i els Jocs petroquímics que els geoquímics troben 
tan divertit..." 


—Els bacteris hipertermòfils, vols dir2 
—Collons, i els altres. 


Na Fura amb el croc de l'ungla del menovell es desencastà 
cap bri de tap eixarreit al vèrtex dret de l'oronell esquerre. 
Els seus ulls de lluent gaieta, zelants com els de l'urubú qui 
dalt la capçana de l'acàcia nua, estalviadora, puada, per la 
filloptosi atesa, semblava fitar-la, o belleu qualque coloma 
occídua, oculta, qui sestegés dalt la teulada, penetraren la 
penombra, es posaren damunt els ulls esbravats d'en Lluert. 


—Cal ficar cloenda al traspàs del teu fill, Gaietà — 
recomanà, pesant les unces d'unes síl-labes que sabia 


cabdals si volia doncs no irritar encar pus la depressió del 
seu home-—. L'acte luctuós ens duu a l'ocàs. 


—L'enlluernament dels cicles i els segles... —va dir ell—. I 
els sengles inèdits descomptats d'al-lusions incomprensibles 
tant de banda dels ètics i religiosos com de banda dels 
absurds i científics... 


Desvià na Fura Marella: "Saps qui no em diu ni ase ni 
bèstia, i passa de llarg amb un insolent tomb de coll, fent 
moms viltenidors, amb pocs o gens pal-liatius, ans trepitjant 
massa fort, en palès abús de les llambordes del carrer i 
rajoletes de les voreresP" 


—Qui2 —En Lluert, un tremolor de genolls se li instal-là de 
tal manera que els ossos li aviaven petits gemecs i tot, féu 
veure que ni se n'adonava na Marella. 


—És un addicte als mitjons massa cridaners, ja t'ho diré, 
en portava uns tots plens del mot molt carrincló: Núm. U. 


—Sempre tan xaronament presumitl 
—Has endevinat de qui parl, doncs2 La seua dona... 


Glopejà sonorament en Lluert. Aquells dies es veia amb la 
dona del metge Arenys. Havien jaguts plegats durant els 
mesos abans de l'assassinat del petit, i ara, al cap de cinc 
anys, feia un parell de setmanes que havien represes les 
relacions. 


—...amb aquells pits repulsius seus, amb els mugrons 
enmig, sempre apuntant-te als ulls com dits escapçats, com 
monyons de dits vist en escorç... i això que n'Arenys me li els 
li feia les mil-i-una... els ha operats milers i milers de 


vegades, els li ha trets tota mena de tumors, i els... els li ha 
omplerts de màstic, i... 


—Prou, Fura, si et plaul 


—Psè, et penses que em fa parlar l'enveja, que estic 
obsedida en els pits senyorívols de la senyora Finetal Doncs 
no vas pas prou lluny d'osques, filletl 


En Lluert se l'esguardà com si la seua dona fos 
irrecobrablement boja. D'ençà de la mort del fill, d'antuvi 
tan emmurriada i pansida, i llavors de sobte tan plena 
d'empentes lúbriques... esfereint els amics, despullant-se 
enmig de la saleta davant l'Arenys, davant en Tamarit, 
davant els companys de la feina... tocant-los i grapejant-los 
sense ni com va ni com ve les cebes... sospesant-los els 
collons... volent-los besar els traus del cul... xuclar-los com 
orxates les vastes lleterades... 


Renoi, doncs tan entenimentada com era abans... i ara, 
pitjor: En societat no mirant-s'hi gens, les seues apujades de 
to més i més apujades com més gros és el peix gros... quin 
avergonyiment per al marit... i sovint se li desencadena amb 
tota mena de bajanades d'àvia fluixa del cervell, febleses i 
estovaments del senderi, deliris de manxiula i d'altres 
emplastres per al cony... 


Claferta doncs de manies, les mans nervioses sobreeixint- 
li d'andròmines i foteses inútils, i ostant i foragitant amb 
flits pudents esperits invisibles, empenyent fora de casa 
eteris hostes malvinguts... o tractant de desglaçar glaçons de 
plom a les aixelles... o fent-se la llengua "flairosa" mastegant 
cagarulles de conill... o injectant-se el moll raquidi amb 
llimutges de força tonalitats per a "llampurnar 
iridescentment"... o tornant a esdevenir "verge" clavant-s'hi 


repulsius "sucs d'angelet"... I... omplint-li la carmanyola de 
peixos podrits... 0... i aquest era el nadir de llurs relacions 
darrerement... carismàticament tractant d'aconhortar-lo 
fent-se créixer els pèls a tot el cos, adu aplicant-s'hi 
llefiscosos tricògens, al capdavall "perquè volia que així ell 
tingués millor coixí..." 


—Què llegeixes 


En Lluert s'esverà... El paper que feia veure que llegia 
mentre rumiava tot allò era un paper en blanc... Dissimulà, 
entristí el visatge... "És un paper buit. Com buida és la meua 
ànima, Fureta. El sentiment de pèrdua... tot i que 
meravellosament arcà... tanmateix se m'arrapa 
ferrenyament als teguments com aquella tesi que vaig sentir 
de jove i que em va convertir al comunisme, al bo, al bon 
comunisme, únic remei per a la humanitat." 


Na Fura Marella s'havia despullada. Es fregava amb sucs 
enlluentidors el cos hirsut: Era audible el fregament. El 
col-lotge que es duien els pèls electrificats pel febriment es 
manifestava en guspires i tot. Les espurnes en la penombra 
dibuixaven lletres. 


—Tothom pateix embolics de què avergonyir-se, Gaietà. 
Fins els aristòcrates més hipocondríacs o els homeiers més 
freds arriba un jorn fosc on se n'adonen: Llur esperit els 
argueix que aquell embolic amb aquella dona lletja i llorda, 
pudent i tifa, era quelcom que només duria la ruina al cos 
ans la ràbia a la societat... Ningú no presumeix dels embolics 
fracassats... només algú malalt del cap fóra prou obstinat per 
a... 


—Sempre has set una dona d'idees elevades, Furetal 
D'idees lluminosament amplesi Si algú fos al puig de 


Gibraltar i tu fóres a Alger, dalt un terrat, pensant les teues 
idees més elevades, el gibraltareny veuria segurament un 
pampallugueig com qui diu màgic, unes llumetes 
semafòriques... unes xàldigues espetegoses com les que 
aviaven els tramvies... 


—Acarona'm, làctia. Acarona el cactus, Gaietà. 


—Ara vinc, dona. Primer volia cancel-lar aqueixos xecs 
que... 


—El cactus lacti de mon cony, Gaietà... 


—Ara... Haig de fer amb el raor unes osques a eixa pota de 
cadira que construeixc al taller... se m'eixugarà a la biorxa 
l'epoxi i... 


—Què és, aqueixa angoixa, Gaietà2 No em diràs que et faig 
fàstici 


—Exactament l'oposat, Furona. Per circumval-lacions 
insospitades, el meu cervell s'enyora com l'amant auspicial 
enyora el codonyac als llavis de l'amada: s'enyora el meu 
cervell de la teua mel de caqui... però saps què em demana 
encara més fort, a baix al taller, la conversa de la pedra tosca 
i del paper de vidre... els mobles volen atenció ara mateix... 


—Els mobles, Gaietà2 


—Prou saps que decorava l'interior d'una ampolla de 
ginebra amb un vaixell naufragat2 


—Activitats rai, pel que veig. 


—Amb pulcritud, tapa't, donzella. No fos cas que cap 


espieta espiés per les finestres... 


Na Fura Marella, nua i esborifada, se li atansà. Ara ja duia 
al pit catorze o quinze pits, vull dir, mamelletes com les de 
qualsque bestioles mamíferes on les femelletes, penjarelles 
rai, mamelludes prou. 


Les metamorfosis d'aquell home la deixaven 
embarbesclada. En acabat del funeral, son marit adés doncs 
tan filosòfic, adoptà el laudable posat d'esguardar-s'ho tot 
amb saviesa, de gaudir dels petits goigs: Els ocellets, les 
floretes... mes llavors, llas, nogensmenys, se li enfonsava en 
la depressió més fosca i pregona... de sobte, se n'anava al 
banc i en treia una quantitat bestial de calers i se n'anava tot 
sol de viatge... s'estava tres setmanes sense dir res... ens el 
crèiem suicidat dalt de tot de qualque turó inhospitalari... 
quan... tot d'una... trucada rai... i ens deia, a frec d'ofec, que 
era a Nevada... jugant-s'hi els naps i pistrincs... o, portentós, 
et diu per telèfon que li n'ha esdevinguda "una de grossa"... 
t'esfereeixes... el veus a l'hospital, mutilat, fet malbé, mig 
amnèsic... quan se t'esclafeix a rialles estridents... m'he casat 
bígamament a Nevada... i llavors m'hi he divorciat... i llavors 
he guanyats milers i milers de virolles... i et parla de noves 
receptes de cuina... freginades de tritons amb larves de 
cigala.... foscors se'n segueixen.... ha "escrit al congrés"... vol 
que tothom "usi el bec i aprengui uzbed... la llengua del segle 
Vint-i-u i mig" 


I ara... i ara... aquesta dèria pels mobles fets a baix... la 
punyent reverència devers els moblistes... els programes 
vists a la televisió sobre les col-leccions antigues, corcades... 
les visites a museus... el badoqueig davant l'ordinador 
cercant a la xarxa, l'internet, els millors i més nobles mobles 
de les èpoques diverses... la vehement fascinació amb les 
fustes, els vernissos, els epòxids... 


—No siguis carallot i anem a dormir, a aqueixes hores te'n 
vols anar a arreglar petges de cadires2 


—Mes val que t'hi acostumis, Fura. La mà se'm trenca cada 
dia més a favor d'aquesta colta activitat, tasca gairebé 
sagrada que recíprocament m'escull de nou profeta... No vull 
espaiar-me en sonses teories... Mes saps que proliferen 
darrerement, molt erudites, les anàlisis dient que qui no 
s'estima els mobles mostra doncs senyals molt accentuats de 
demència, de personalitat que s'esfuma i esvaeix a 
trencabranquetes, a velocitats esfereidores, atès que el seient 
cerebral on la vel-leitosa s'ancorava, podrit ans malmès, es 
desfà en corquim, en serrill de no res...2 Que hom ha 
descobert, saps, doncs, que de tots els nostres avantpassats, 
com més despreocupats amb els mobles, com més privats de 
mobles, més perents, ço és, més fàcils a perir, més 
prematurs en llur mort... ans, damunt, més animals, més 
simiescs i, com dic, poc duradors... i, no cal dir, en 
consequència també molt més ximplets, pecs, betzols, sense 
senderi ni cervell, ni seny ni pesquis ni xaveta... 


Se li embarcava de bell nou en maniàtiques tirallongues. 
Na Marella va haver d'endurar el discurs. Això rai, ella rai, 
era una dona forta (segons propi parer): les ratlles 
frontereres de la seua endurança creixien amb els anys. 
Paciència, què hi farem. 


—L'univers, Gaietà, viu aillat en el buit. Te n'adones, 
doncs, que fóra pestilent de voler consolar qui perd un fill 
amb historietes de fustes i epoxis, i no sé pas quins altres 
balbs, fats, reguitzells d'oradures més no m'has endinyats2 
La vida és curta com sedeny i el de més del que s'hi escola és 
molt corrupte pus. Les consequències morals del teu 
capteniment, qui sap, enjondre, d'ací pocs terrenys de 


temps, t'adverteixc, qui sap, dic, on et duranl Hi ha 
assumpcions que hom assumeix anys i panys, i al capdavall 
què...2 Hom s'hi troba no re. Aigua tornada vapor que, 
evaporat, es dilueix en el tot, introbable mai pus. Com qui es 
creu que trobarà qualque tresor al cor d'una muntanya de 
glac... i... ha ha hàl... esdevé divertit fòssil embogit... amb un 
cervell estantís on cada neurona ha espetegat com vidre 
prim. 


—Vés-te'n dalt a dormir, Furona. Ara mateix pujaré... 
esvait el desvarieig... net i pur. Em rentaré les mans amb 
lleixiu i tot. 


Ara ho diré. Llur precària coexistència hauria feta riure (o 
plorar, o qui sap què) algú qui els espiés. Mes, llas, ningú no 
els espiava. Ningú no en treia fruit, ni n'atraçava models de 
capteniment, ni sisvol pensaments melangiosos, ni rialles 
sardòniques, davant la fantàstica buidor dels humans 
llençats a l'ésser miscel-lani... Que bonic hauria set si un 
adolescent ardit i coratjós (com eu de jovenet, i cal dir que 
tot el que mai no he après, ho aprenia llavors, bo i escoltant 
per finestres i parets)... que allicçonador, doncs, dic, per al 
deixeble de la vida llavors no hauria set si s'hagués estat rere 
la finestra, bo i aprenent del palimpsest de les converses (el 
pseudo-diàleg) de dos qui ja no saben si es volen... o si 
s'avorreixen. És com al teatre, on mai no s'aprèn re, per a 
aprendre re, en canvi, cal trobar-se pus tost a les rònegues 
estretes escaletes del rereteatre, als budells malmesos de 
l'opima façana, a la paltruu putrefacta de rere l'opípar 
fartum. 


Tant se val, doncs. La questió: Se n'anava cap-cota escales 
amunt cap a llur dormitori na Fura, i en Lluert en 
contrasemble s'adreçava escales avall cap al taller... quan 
algú trucà a la porta del carrer. 


Eren el metge Nasi Arenys i la seua dona Fineta. Na Fineta 
Natjà venia damunt una cadira de rodes. 


Amb això tant en Lluert com na Fura aviaven escarafalls 
rai: I aral I aixòl Renoi, renoi" 


Diu en Nasi, en un mormol escardalenc que filaberquina 
pavellons i atia irritants zub-zubs: "Esper que cap dels dos 
no tingueu motiu per a detestar les cadires de rodes. He 
suades moltes de samarretes, i no cap dir enllordades bates i 
omplertes de pul-lulants baves i mocs innombrables 
màsqueres de cirurgià, per a poder-li'n comprar una de tan 
bona. Sempre ha seta la il-lusió de na Fineta d'anar pel mon 
amb cadira de rodes. N'hem provades milers i milers, i mai 
no reeixíem a trobar-ne la idònia. Fins avuil I n'estem tan 
contents que volíem ensenyar-la als amics." 


Fa na Fineta: "És tan emocionant de conduirl Em tròbol 
tan acomplertal Refilol i jubílol com cap estudianteta qui 
alada torna al piset després de rebre el primer petó o 
tocadeta de cony" 


—Fineta, perdona'm, era fins ara orb als teus desigs —diu, 
massa candorós, en Lluert. 


—Era secret entre marit i muller —respon, amb urce, 
l'Arenys. 


—Bé, entreu del tot. No us estigueu com estaquirots 
regatejant els mèrits de qualque dolorós procés de 
coragror... Us feu endins, i us asseieu, i us duc les begudes i 
qualque mossada, cavà2 I xerrem —na Fura intervé, a frec 
d'endinsar-se a la cuina. 


Es passa la mà en Lluert pel visatge i n'esborra ara les 
sobtades rugues de neguit. Durant un instant semblava vell i 
espectral, feia por. Se sobreposa tanmateix, agafa els abrics 
dels nou-vinguts i els penja. Els dels seu amic Nasi a 
qualsevol cabota, els de la seua amant Fineta Natjà als ullals 
d'un cap de senglar plantat a la paret. Només ensumant la 
roba de na Natjà un greu zumzeig li envaeix el virot. En 
Gaietà trempa com un boc. 


—Que trempes, noi2 —na Fura sempre li deia de "noi" quan 
eren entre la gent, aquell epítet pueril l'empegueia qui-sap- 
lo. 


Ara estossegà, tot roig de galtes. Obrí ràpidament un 
meandre. "Parlem de política, potser. Què en creieu2 
S'endinsa venturosament la nació en aqueixa nova etapa 
històrica, on la revolució ens tornava la república, la justícia 
de l'esquerra, la independència, i doncs, tot plegat, la 
llibertat. Tastem-la i escanyem-nos-en per manca de 
costum. Mes que això — 0i2 — tampoc no ens aturi. Que, 
estossegosets i tot, goséssim glopejar-hi. En Lenin mateix 
havia dit, magistral com sempre: Qui, ja claupassat, massa 
ajornava la pròpia supressió, romania, llas, en estat de 
descomposició durant una estona mortificant rai per als 
nassos dels presents als quals calia, contra la putrefacció, 
llavors desenvolupar llúpies, obstacles, que els feien 
grotescs. Potser doncs se t'han acabades les avinenteses, 
Nasi, on et feies ric... vull dir, només per manca de gent 
lletja... no hi haurà lleigs d'ara endavant... en una societat 
lliure, on la gent gaudeix doncs de la independència i de la 
justícia autèntica de l'esquerra." 


—Tens raó. Serà difícil ara de comprar cap cadira de rodes 
només per antull, per baterola, per banalitat, per ximpleta 
vanitat, per capsigrany caprici. Hem fet bé de fer-ho ara. 


Se n'havien anades les senyores al canfelip. Quan els 
mascles parlen de política, ecs. Li demanava la peluda Fura 
a la fineta Natjà com s'ho feia per a cagar amb la nosa de 
cadirota, que havia d'ésser quelcom, carall, força 
empudegós. Mes na Natjà volia ensenyar-li'n quina tècnica 
no havia ja desenvolupada, que tot plegat la tasca esdevenia 
bagatel-la, que era com ficar fil al cós de l'agulla. 


Ara que els mascles eren sols, el cirurgià embellidor 
confessà a l'elegant moblista: "La teua dona trob que no fa 
gaire progrés. Saps que em demana constantment verins...2 
Poètics, lírics, verins...2 Em diu de didalets... didalets, noi, 
didalets, em demana, matallops, segura, sofre... duus-me'n, 
noi... duus-me'n, misericordiós... orpiment, noi... estricnina, 
argent viu, litargiri, verdet, farineres bordes... fes... duus... 
no te n'estiguis... te n'estaria aitan agraideta si... I llavors se 
m'insinua, Gaietà, una dona tan repugnant, ja em 
perdonaràs... Oh i espera't... Més tard hi insisteix, 
martelleja, amb un filet de veu... la seua condició molt pitjor 
amb el pas de les setmanes, la seua aflicció desesperada, i 
tan dolorosa, pobrissona... Em diu d'eutanàsia... eutanàsia, 
noi, eutanàsia: fossis si et plau una mica pietós... I em fa 
mims de mom... sembla un orangutà, orangutana... plena de 
calm, serè, histerisme... hieràtiques positures... histriònics 
sacseigs... fa continent d'enfonsar el punyal... d'etzibar cop 
de destral... de toldre't el cor, la freixura, la carcanada... per 
un forat al cistell costellut... o... o, espera't... 0... rebrega els 
punys així... nyec...i com si et volgués, cap nit on no dorms a 
fons, torçar-te el coll 


No vol fer cas del cirurgià trampós. En Lluert guaita cap a 
l'urubú qui la celístia tradueix en ninot de ceràmica. Diu: 
Com...2 Com s'ho farà ara la Fineta, amb la cadirota, si vol 
pujar a les golfes, a descolgar-hi, de l'heteròclit embalum, 


què ho sé jo, una revista de modes i faisons de l'any 
cinquanta-quatre, on recorda vagament que s'hi trobava una 
recepta o un patró que ara assajaria de reeixir a posar en 
fruició, dolça madona" 


—Eh2 —el metge Arenys, davant aquell terrible problema, 
cau en cogitacions. 


—Car recorda, Nasi, mai no es pot tornar enrere...i Ni la 
història no hi torna... ni el món no pot desrodar el rodat... ni 
cap vida desviure el viscut. Un cop imbuit hom amb rodes, 
les cames per què les voldríem2 No es pot tornar enrere, no. 
Home, si li havies donades qualsque xanques... o fiquem-hi 
fins i tot un parell de mànecs d'escombra que se'n servís de 
crosses... encara com aquelll Però la bogeria d'una cadiral 


Aillat en la foscúria, en Nasi, sembla comprendre la 
pregonesa del seu crim. La Fineta condemnada a no servir- 
se tard o d'hora, per causa de degenerescència de desús, dels 
membres inferiorsi 


Mes, xamoses d'allò més, i famosament renovellades, 
s'esqueia justament que tornaven les femelles, i rient amb 
tota la barra. Na Fura anava damunt la cadira, la Fineta 
caminantl S'agenollà, mentalment, en acció de gràcies, el 
cirurgià. En Gaietà va veure que tot tornava a ésser rosaci. 
S'animà de valent, digué: "Porta els popets, si pots, Fureta: i 
les gambetes, i les olivetesl Mentrestant encetaré vermuts i 
vinets, ca 


—Ca, i tu pocs que en beuràs, noil No vull pas que et pugin 
al cap, i a la nit te m'aixequis braint i bramant que íncubes te 
l'etziben per cada foradet embussat ans fort adoloritl 


Se li'n reien bonhomiosos tots plegats, dementre que el 


noi s'empegueia. Els altres tres menjarien ara saborosos 
platets, i ell, au, a un raconet pelant mel-líflues aranges, 
endrapant-ne lentament gallons. Tombà el cap cap a la 
negror de la finestra. El vidre n'era un mirall. L'atzabó que 
en tremolava venia potser d'un cel tempestuós, potser del 
seu cervell enfellonit. 


Del defora invisible estant, l'urubú sotjava aquari endins. 
Enllà del vidre de l'aquari, els balbs, fofos, llefiscosos, 
feixucs, cacofònics animals qui s'hi trobaven, ara 
s'esgargamellaven, ara gemegaven, ara s'ensopien molt 
previsiblement, i s'atribuien tous atributs, i llurs repetitives 
missions semblaven ésser establertes d'origen: Mai no se 
n'escampaven mica, sempre subjectes d'altra banda als molt 
estrets límits de l'aquari. Eren al-lucinants d'allò més de 
guaitar gaire estona. L'urubú el temptava, l'impel-lia 
gairebé, el desig d'anar a remourells, a fotre'ls el gran esglai, 
potser trucant de matinada al vidre amb el bec, potser amb 
una revolada, amb el bec, estavellant-se al vidre i fent-lo 
bocins. Tret que, ara mateix, dins l'ambient rufagós, un 
llampuc el distragué. La lluentor semblà despertar-lo del bla 
somieig. Prou musar davant el pàmfil aquari on mai no s'hi 
esdevé tampoc re que valgui un all, es devia dir. S'envolà 
doncs sense tornar a pensar-hi. 


—El mes passat, t'ho creuràs, vaig treure del cos cascat i 
granat d'una matrona un objecte oblong, estil supositori, 
que era de fet un míssil minúscul amb el piu nuclear. Si allò 
hagués esclatat, mitja Amèrica se n'hauria anada a mar. 
L'esfera terràquia amb un xancre espantós. Hi ha pel món 
gent qui són de debò bombes ambulants. 


—Arreu ixen eixams d'insurrecció, quins riscs més mefítics 
no correm. Els metges veieu vinyetes i oiu lletanies que déu- 
n'hi-do —féu ell, d'esme. 


—La ignorància de presidents, dictadors, generals, 
historiadors, literats i ecònoms és cert que ens fa riure. Són 
tan pallussos. No saben ni el que porten al cos. Qualsevol 
ganxet que els desconjuntessis un bri, i tararat, vull dir, i 
tururut. 


—Tens raó. Un poder, hum, un poder estratègic, vitalment 
letal, el vostre. N'estic astorat. Escolta, Nasi —li xiuxiuejà—, 
em podries passar d'estranquis, de sotamà, cap popet farcit2 


—Caldria sinó, tu, per què fórem els amics2 I d'estranquis 
et duc tot d'ampolles de mam. 


—Repta'm, rapta'm, Nasi, vull dir, segresta'm, saps2 
Canvia'm la cadireta del racó per la motoritzada de la teua 
dona i som-hi, contundents ans lacònics, mentre elles es 
foten vulvars, paracòlpiques, pessigolles, al bordell hi manca 
gentl 


—Fóra fútil d'arriscar-hi nostres sòlids edificis, Tatà. 
Osques endèmiques trobes sota les mortalles de mos 
operats, tatuatges de prematura putrefactiva mort. Qui 
aboleix els murs del comcalerisme burgès, anur n'acaba a 
urpes dels "correctors". Et delies per prismes i tiorbes, i 
esferes de carns en dúctil pampallugueig, tot per a allunyar't 
de les massa interessants vicissituds sofertes per les 
trajectòries paral-leles de l'apotecari i sos pòlips que el volen 
grotesc com gàrgola d'infernals cretins, i tot plegat queies 
reu de les autoritats. Jo vigil molt, no m'enseny gaire ni 
presumeixc gens, i doncs no public mai re. Publicar és 
autodenunciar's. 


—Tret de fer-ho al cos dels sacrificats qui se't planten, i 
pagant esmeperdudament, al quiròfan. 


—Llurs cossos texts atetitzats amb òbels, i llavors tolts, 
sublats, amb enfurits deleàturs, raó que duus. 


—És com qui ha tramès el text als editors. Si mai l'hi 
tornen fent encara cap viu-viu, llurs fastigoses incorreccions 
neguen el text, màrtir autor, son text llefiscosament 
somorgollat en merda, irrespirable, fos en ranera. Ara que 
ha de recorregir/l, l'ompl d'òbels. Els òbels marquen els 
múltiples passatges suputats espuris. I al capdavall se 
n'adona: Re no roman mica salvable. Totalitat atesa. Pitjor 
que no atetitzar/l: delir/l, cal. Deleàturs ha de clavar-hi doncs 
pertot arreu. Sos texts adés tan clars, subtils, eufònics, ara 
esdevinguts molt barroers texts d'antuvi atetitzats amb 
Òòbels, tot seguit (texts empestatsi) amb deleàturs tolts, 
sublats, efectivament. 


—Havent sovint de satisfer qualque carrinclona vanitat o 
altra, ai la pobretat oceànica dels megalòmansi Humilitat 
caldria. Content amb el que serves, si a cap perill ambtant no 
et met. 


—Vaig escriure un vers: Paisatges espontanis, ballets 
d'estalzins, enyor de dèdal... tret que només volia dir: Enyor 
de didal... als dits llambrescs de la padrina... botons cosits... 
sargits becs de mitjons amb, davall, de fusta, l'ou llis. Enyor, 
enyor, on la serenor domèstica s'eixamplava en duradora 
benaurança. Ens entenem tan bé, Nasi, quan volem. 


—Com s'entenen nostres dones, company. 
—Condemnadament civilitzats. 


Ah per pietat, signem-hi, tots quatre n'acabaren pets. 


Guia turística 
Heus primer una introducció introduida per l'introductor 


qui introdueix introductes. 


Heus amb permís una instrucció instruida per l'instructor 
qui instrueix instructes. 


Heus si són tan gentils una adducció adduida per 
l'adductor qui addueix adductes. 


Heus sisvol una traducció traduida pel traductor qui 
tradueix traductes. 


Heus doncs una producció produida pel productor qui 
produeix productes. 
Heus ara una conducció conduida pel conductor qui 


condueix conductes. 


Heus després una inducció induida per l'inductor qui 
indueix inductes. 


Heus tot seguit una reducció reduida pel reductor qui 
redueix reductes. 


Heus ensems una reproducció reproduida pel reproductor 
qui reprodueix reproductes. 


Heus tot d'una (i perdó) una eructació eructida per 
l'eructor qui eructeix eructes. 


Heus si us plau una deducció deduida pel deductor qui 
dedueix deductes. 


Heus encara una construcció construida pel constructor 
qui construeix constructes. 


Heus presentment una obstrucció obstruida per 
l'obstructor qui obstrueix obstructes. 


Heus per tant una destrucció destruida pel destructor qui 
destrueix destructes. 
Heus per a fer dentetes una abducció abduida per 


l'abductor qui abdueix abductes. 


Heus amb plaer una seducció seduida pel seductor qui 
sedueix seductes. 


Heus a més (trempéssiml) una exsucció exsuida per 
l'exsuctor qui exsueix exsuctesl 

Heus ací (uÍ) una darrera educció eduida per l'eductor qui 
edueix eductes. 

Heus com dic una aconducció aconduida per l'aconduidor 


qui acondueix aconductes. 


Heus al capdavall (i som-hi) una reconducció reconduida 


pel reconductor qui recondueix reconductes. 


Heus (i pleguéssim) (i au) una subducció subduida pel 
subductor qui subdueix subductes. 


Heus (passi-ho bé, passi-ho bé) una esducció esduida per 
l'esduidor qui... 

com esdueix esductes... 

s'esdueix... esducte... 


Orgànic 


Sóc un paio especialment repel-lent 
si ensum amb l'oronell del cul 
cag en paral-lel pels forats del nas. 


Serpeta prima ma cigala 

de cinquanta-sis metres i escaig 

per son ull els escandalitzats espia què collons fan 
mentre mes cavorques oculars pixen sens atur 
denses lleterades d'alta ferum. 


Si prou camín amb les orelles 
amb els peus sé prou què dius. 


Si amb les mans te m'embec 
t ho toqueja ma llenguassa tot. 


Saps que quan era mamerri 
se'm pensaven gripau2 


Ecs quin paio més repel-lent no sócl 
Parit fui per femer una nit de pau. 


Vòrtex i brollador ensems, i n'ixen en acabat les rajoletes 
de la revelació 


Oh el terratrèmol qui causa el vòrtex enmig 
on tot s'enfuig i d'on la inundació no neixl 


La inundació qui s'engoleix el contingut. 


I ara aprèn que per molt que servis el buf 

molt mala idea és metre't sots l'aigua en túnel sens fi, 
poc en sortiràs gens viu — 

plany-ne a la bestreta cada il-lús qui s'hi met. 


I ara torna perpendicle al cresp i ulla si fos cas que cap illa 
no emergia nova ençà de l'incommensurable desastre. 


Emergeix tu mateix com peix amb rudimentàries potes 
i una nova era estableix — bleixa-hi primigeni i ample. 


I quan voldràs fer-hi cap forat per a ficar-hi cap piu 

que per a la nit servi cap cabana, 

troba-t hi sortós, com en John Smith, les providencials 
rajoletesi 


Són rajoletes lluents, i molt vermelles, 
no pas àuries com les seues, 


ni escrit no hi duen cap patafi de mormonada ni gatada, 
ans la novel-la del que vivies i potser encara viuràs, 

si pagues, com diu part de sota, en verd lluent, 

nou dòlars addicionals per pàgina viscuda 

del teu esdevenidor brillant d'illenc força allerat. 


Oh època nova doncs on tot de bell nou serà tan noul 
OO 
HA HA HA HA HA HA HA HÀI 


La vana gent mascla HA decretada la mort de l'efeminat 

El pec cos eclesiàstic HA segellat el pacte diabòlic amb la 
divinitat" 

El brutal búnquer militar HA sacralitzades la guerra i 
l'assassinat 

La repulsiva gelea burocràtica HA legalitzada la bondat 
del forrellat 

L'empedreit món econòmic HA estatuit que qui no guanya 
prou és prou malparit 

El fastigós verí capitalista HA imposades les lleis del 
consum tot-corrosiu 

La fava elit intel-lectualoide HA decidit que qui no hi és no 
hi és comptat 

Els qui no hi som (xifres indesxifrables, HÀI) ens en riem 
ecoics als darrers límits 

Del passatge efímer, no fa...2 HA HA HA HA HA HA HA 

Al 


Amb orb instint cinta garfint 


(Ah mesquí, l'atleta Jacint 
qui sempre perdia a l'esprint. 


Anava davant trenta o vint, 

i l'horror de qui viu morint 

li pintava amb negre retint 

el fons etern de sota el plint, 
d'on orb es llença, ara oint 

crits del vòrtex qui el vol extint.) 


Entre la foscor i l'ofec fint, 
no sé pas on sóc ni què hi pint 
(diu), sóc arribant o partint...2 


La correguda és laberint, 

topall m'atura, i terebint, 

tot hi és clot, gual, fall, llisquent flint- 
glass, cada pas vaig avortint. 


Sóc l'u, el tres, el quart, el quint...2 


Obstètric recul tot garfint 

la cinta o l'himen per tots vint 
prou ans estuprada tan sovint 
d'on hom em paria patint...2 


D'aquest recinte que precint, 
Si puc, ans no vinc sobreeixint, 
àvol bromera que l'instint 

duu a córrer cap al requint 


del "triomf i els folls aplaudint. 


Rebuig de matèria indistint, 

menys que cap cuc de cul o helmint 
no vale, escumeu-me, succeint, 

i em llenceu com cap fals forintl 


(Qui vol guanyar mai ni a l'esprint, 
amb l'esperit del trist Jacint2) 


C. per b, i b. per c. 


La guerra inevitable entre els qui caminem amb els collons 
(i els conys, és clar) al capdamunt, i els pobres desgraciats 
antics i caducs qui encara caminen amb el cap al 
capdamunt, només s'acabarà amb l'extinció d'una de les 
parts. 


Crec que els depassats mossegaran amb no res la puta 
pols. El nou perfeccionat sempre venç: el decadent i envellit 
fa figa sense remei. La natura es modifica, ço és, millora. 
Nostres cervells, sempre millor irrigats, se'n pensen de molt 
millors... estratagemes, armaments, desplegaments... Totes 
ens ponen, i amunt. 


I els bons guerrers, quan cal, ens capiculem perfectament, 
amb un salt, fotem el cap amunt i, bo i caminant amb els 
braços, etzibem guitzes fulminants, car som boxaires 
elementals, de batzacs letals. Naturalment, alhora, 
epigenèticament, hem desenvolupades unes collonades 


immenses. Els qui les ensenyem en podem de debò fer el 
mecl 


Quant als lluitadors enemics, ells avergonyits rai, 
cuirassant-se els fràgils collonets i tot. I tot plegat, els 
paleoantropòlegs els troben amb raó tot de greus defectes 
que els fan inhàbils al món modern, i encara més al combat. 


A mesura que els Qquistes conquerim el món, esdevenim 
el nou normal, i ells els anòmals, i els torts. Naltres doncs els 
drets. I els rectes i els rats. I els írrits i erronis ells. Palès. Es 
veu d'una hora lluny. 


Cert que molts dels dos cantons, rebre rai. Enllestida la 
batalla general i última, n'haurem alguns de naltres acabats 
capats. Tret que ells, molt, molt pitjor: escapçatsi 


Cal dir que tot va començar amb un personatge 
entranyable, el pare de la nova raça, n'Eleuteri Qq. Va néixer 
amb cames enlloc de braços, i braços enlloc de cames — 
perfecte en tots els sentits, doncs. 


De primer, entre els protogènics primitius hom es prengué 
l'Eleuteriet com una curiositat. El que no sabien, dissortats, 
ni els més cassandres, era que aquell gen (els genetistes del 
moment l'identificaven com a: TATGAT, 2, 6, que 
curiosament era un resultat aleshores molt comú del Barça 
quan jugava al camp del Merda — i ara fóra encara millor, si 
el Merda existís, és clar, car aquella raça de decrèpits 
merdosos no en fa pocs, d'eons, que han estat anorreats, 
massa cobejosos, envejosos, ignorants, malparits i 
datspelcul, doncs si encara existís el Merda, dic, molt més 
rebien, cagallons, car tots els qui juguem al Barça prou som 
fets a la faisó com cal, i, pel fet que estem bastits com 
n'estem, per força juguem, com sempre, molt millor a futbol, 


i a tota altra cosa, que no ningú, només cal imaginar-se'n els 
avantatges, del nou cos, a part que som els millors escollits. 
És com si part de baix, amb el cap, tenim tres caps, inclosos 
els dos una mica més petits, tot i que bestialment endurits, 
part de dalt, i els qui fem molts de gols de part de dalt — de 
collons, doncs — ens diuen, com a en Rocsis Segon de feliç 
memòria, "collons d'or"), mes parlàvem, veig, del TATGAT, 
2, 6, tret que els entesos d'ara li hem donat, a aquest 
magnífic, immillorable, gen, un nom molt més bonic, gen 
O.I. (per Origen Infinit)... Doncs això... Ah, sí, doncs el que 
no sabien els betzols de llavors, ni els més fàcilment 
escarotats, era que aquell gen transformaria tots els altres, 
que era doncs un gen crucial, re-creador, i que doncs fills qui 
n'Eleuterió hagués (i n'hagué vuit-cents sis, amb pilots i 
pilots de dones molt entremaliades — vull dir, encara més 
entremaliades que no són sempre les dones dels arqueo- 
ninots qui es feien dir de "normals" (normals respecte a 
l'antic estil, car és clar que, com hem dit, els qui porten 
cames enlloc de braços, i braços per comptes de cames, són 
ells, els anòmals i xarbots, desjectes, xarxons), totes 
plegades molt benauradament i benèfica fetes per la natura 
perquè s'obrin de cames (antic estil, novament, és clar, car, a 
l'estil perfeccionat d'ara, s'obren de braços) i hi rebin cony 
endins les cigales triades a qualsevol instant convenient. 


El gen O.I. és un gen qui s'imposa cent per cent. Els vuit- 
cents (i repicó) fills i filles d'en Qq produiren un fotimer de 
nous elements, i aqueixos elements encara més, en unes 
poques (sis o set) generacions hem esdevinguts tan (mésl) 
nombrosos (que) com els passats de moda, els quals, 
malament rai, raça de degenerescències creixents, tots 
plegats doncs terminalment deprimits, pel fet, no fotem, 
COM prou es veuen, i rai que en són, lleigs i antiquats, i 
repulsius. 


Naltres no. Naltres caminem amb les cames, i doncs duem 
el cap, on ells, els primitius primats, execrables retrògrads, 
arcaics titelles, pràcticament prehistòrics, proto-comcals, 
dugongs fora de l'aigua, on ells, dic, hi duen els aparells 
sexuals, i nós altres, doncs, palès, prou amaguem, com cal, 
les cares tan rucs — molt necessàries, no dic pas que no, 
amb nas, ulls, boca, orelles... i tant, però prou massa 
privades per a anar-les ensenyant, desprotegides, al 
capdamunt — no pas doncs com collonades i conys, les coses 
més agradables de veure fetes per la natura en tota 
l'eternitat. El cap i la cara els emprem per al que són fets — 
per a desar-hi els delicats portals dels sentits, i el gazofilaci 
endocranial on cauts s'arraimen, sense distraccions de 
parences ni aparences. La nova raça d'humans (la definitiva, 
jotfotl), la raça dels Eleuteriets (els Qquistes), hem 
finalment alliberats els sexes de llurs avials constriccions — 
ara, en canvi, molt orgullosament prenen llur lloc primordial 
— 1 creixen gegantinament i s'embelleixen adientment. I fan 
gols sensacionals. 


Som-hi doncs, la batalla final s'atansa. Els darrers 
anòmals vénen a l'illa enmig del riu on els hem desafiat que 
vinguin si volen saber el que és bo. A caire d'illa els veiem 
arribar. Aquest matí de marea baixa, de pura mar blava, de 
sorreta molt fina i blanca, i ells, els sobrevivents de la raça 
obsoleta, integrats sobretot de velletes qui amb prou feines 
poden caminar amb llurs artrítiques raquítiques cametes, 
passant a gual, ajudades per cadires d'aigua, repenjant-s'hi 
molt precàriament. Quina pena no foten els claupassatsi 


Ens guaitem la costa i les dues cintes de riu i totes les 
roques noves. Són roques buides — serveixen per a sebollir- 
hi els morts, cada roca qui fa el riu i la costa més pintorescs 
ni interessants hi allotja un mort. I les velles enemigues 
descansant-hi sacrílegament. Sort que aviat no seran ni 


memòria altre que en polsegosos museus on desem també 
carrinclons australopitecs i els dinosaures maldestres i 
Xapots, reguitzells tots plegats de xarons espantalls rai. No 
pas gens com naltres, divins. 


Desig desconfit, pels dits ensangonats 


Bosses de plàstics, a les basses rodones. 
Cuines molt llordes, qui freguem amb papers. 
Recíproques tríbades, s'escriuen caràtules. 
Xerri dels trens, verge estesa de línies. 


Cobeges fugir, d'on s'allotja el rabeig. 
Polit rellotge, silencia sos greuges. 
Crònic mareig, de tot esquer et deslleta. 
Ingènua trinxera, on deslleial cous l'ou. 


Ofès pels èxodes, rebrecs de collons. 
Fent la piràmide, amb pedres de ludibri. 
Osques pregones, a cordes de triomf. 
Anorreats hostatges, rudiments execrats. 


Puden infal-libles, els cagallons del pontífex. 
A graus xenòfobs, punxes i guardons. 

A re renuncia, l'escarransit vesper. 

Atia mestrívol, els tasts singulars. 


Sense permís, se'ns omplien les cases. 
Nas mascarat, per llagotera medusa. 
Malden per relleu, flagrants oronells. 


Tot el que oblidares, voldràs rescatar. 


Riuada de gent, radiant tirallonga. 

Plens de recança, pels conspicus colors. 
Quin ruix de noies, xerrant pels descosits. 
Conys desbocats, només pensen en fotre. 


Exordi punyent, colpidora onada. 
Trepigs de flor, goteig de ganivets. 
Dels dits el desig, la sang desconfeix. 
Cada univers, manuscrit descartat. 


A la sala de conferències, els fenomenòlegs mudàvem de 
treu 


Esconillats, en doina, se'ns alteraven els papers. 

Pregons canvis de personalitat s'escunçaven doncs. 

Sota els jupetins, a tall d'erupcions hipogees 

Boigs batecs de cors qui dubten quant a llur propi 
veredicte 

Qui som ni sabem (deien), car qui érem no som. 


A BanghoRt, leri-leri vora l'ample riu fangós 
amb les noses habituals dels cuics ubics 
qui són els eixams de meuques primes... 

Si se t'omplia, cabalós, el somni buit 
alhora se t'esborrava allò viscut. 


Del gibrellet on tota ta vida d'ans s'atapeia 
la bromera i el curull tot d'una eren rasats 


i el fons s'adverava foradat... 

D'on que perdessis tot l'adí fins ara abassegat, que 
palimpsest fossis 

on el somni d'altri ha esdevingut tot teu, tot tu, i prou. 


I ara maldaves, lleuger i feixuc ensems 
bo i assajant d'eixir de qualque pou inèdit. 


Tants de nous fenòmens (et dius): cap de naltres no en 
sortirem vius. 


Tot el que mai fos estat teu, et repel-leix... 
quan tot el que fou seu t'envaeix. 


T'omples al mateix temps que et buides 
i a ell així mateix li succeeix. 


Els malentesos, les col-lisions, els tribulls... 
A la sala de conferències, sota les pluges de BangRoR 
els fenomenòlegs fórem reinventats. 


Tot ço que vèiem fins ara ho havíem somiat. 


Del fang s'aixecava, massiu, el malson 
primera mostra dels nostres horrífics descendents. 


O començàvem de percebre com ells 
com els qui imminents seguiran a la nostra extinció... 


Ara que mudàvem per darrer cop de treu 
de dret cap al naufraig. 


Sosvinences dels eons endreçats 


Només et recordaré que fórets saure amb ales 
i doncs que tots tos somnis alats 
vénen de les llampegants centúries on enjòlit 
escaujares el món 

te'n cardares els vents 

els núvols en rotares 

els llamps en destrenares 

l'oceà en suares 

n'escrestares volcans i monuments 
en destronares els morts 

en devorares els focs 

en signares els Sols 

i amb ombres escaients 
d'impertèrrits sentiments 
incrustares l'indret 

amb els esdevenidors corcats 
d'entrevingut present 

que si adés s'encordava al bec 

suara ho farà a les urpes indomtables 
del saure fúlgid 

cruel 

omnituent. 


Famílies 


És tram de prim temps 


tot és tendre i verd: 
amb ull esmolat 

el flagell no es perd 
cap nou bleix sobtat 
qui neix al bosc dens. 


L'estiu tot ho crema 
re no roman viu, 

del flagell el pare 

el fill desempara, 

en un cel que trema 
penjaments hi escriu. 


Li pica la cresta 

li toca el crostó 

el repta i retreu 
que faci conquesta 
sense mirar preu 
del tram de tardor. 


Tot el que tu trenques 
no és pas teu ni meu: 
de qui et fa flagell 

és nafrada pell 

(que s'embena amb neu 
ben ficada a llenques). 


Por de tindre't no tinc 


Que de tindre't por no tinc 


ho demostra que ara vinc 
amb un nas d'ornitorinc 
enfilat cap al teu ying. 


Això que trec no és cap brinc 
ni sa pelleringa rebaixinc 
pus tost sembla got de zinc 
tot trempat i tot propinc 

on la llet hi fotés dring. 


Fent sonar l'esquellerinc 

de mon àncora l'orinc 

ben trempat i ben propinc 
amb un bon ritme de sving 
prou faig cap al teu bell ring. 


I perquè en fotessis trinc-trinc 
0 en beguessis de glops cinc 


al got ert sens rebaixinc 
xucla'n fort a ritme de svving. 


Processons 
O progressions d'individus constants cap al zero 
Tots hem de caure de cap al prim matalàs. 


Tots hem de saber dir cul 
i passar per estrets congosts amb aràcnids serps i insectes. 


Tots hem de saber burxar pertot 


que s'ensorrin els bonys. 


Tots hi hem de pujar sols 
castell dalt al cel inassolible 
i per cap altre mitjà 

que no sigui el d'anar... 


Il anar 
Il anar 
i anar... pujant. 


2004-2013 


Mentre part de dins 
el cranc furtiu 
anava rosegant... 


Com m'anava divertint 
escrivint 

tots aquests escrits 

de cranc furtiu 

qui foteta va rosegant 
gant 

gant 

la fibra de l'existent 
tent 

tent. 


Amunt i avall arrossegant el cossi gros per a les 
escombraries 


Si vaig com dic pertot arreu on puc 

— ON puc, car dels de més d'indrets, hom (la gent de bé) 
em foragita — 

tornem-hi: si hi vaig, pertot arreu on puc, prou 
arrossegant doncs 

un cossi gros per a les escombraries, 

prou és per a fer avinent a tothom qui vulgui fer-se'n 

(i sobretot per a fer-me'n a mi mateix, recordant-m'ho 
com martelleig) 

que cada tragèdia a la vida allí l'endins, ben atapeida, 

al cossi gros d'escombraries que tragín (de cops mal em 
dolgui prou sorollosament) 

fins al primer abís o cingle on mai sigui permès 
d'estimbar-les-hi. 


Ai minyó — em deia — car més et val de capgirar com un 
mitjó 

brut i amb brosses i bestioles punxegudes i pedretes 

el cossi gros de les escombraries tràgiques, 

que no pas haver de capgirar com un mitjó arnat 

aquesta teua mig esfilagarsada, tan ultranafrada, ànima. 


Femelleta complaent 


Sovint em posava a cridar com un boig: 
sempre em pensava que sabia més que tothom, 
i els reptava egrègiament i els corregia 

qualque coneixement si fa no fot abstrús 

O com pronunciar quelcom o altre. 


I collons, que no podia mai anar més lluny d'osquesl 

Me n'adonava quan era sol i repassava avinenteses i 
esdeveniments 

que l'errat de mig a mig era jo. 


I em desesperava i no sabia ara com castigarím. 

I de sobte em castigava a callar per sempre pus, 
tret que el càstig no durava gaire, 

impel-lit per qualque dimoni de testosterona fart, 
hi tornava, desgraciat, més esgargamelladament. 


Fins que — oh bella astrugançal — 
fins que per la dona no fui totalment feminitzatl 


Llavors vaig esdevindre felicment doneta sense drets, 
tímid annex, apèndix, vull dir, petita rateta 

qui s'arrecera tremolenca a l'ombra de son superior, 

i qui de piular és clar mai no gens, 

sempre oferta envers tothom altri, i assentint humilment, 
i agraideta damunt d'allò pus. 


Prou de cridar sense seny ni raól 
Prou de pensar que sé re, carallotl 


Callar i somriure, i sempre obeir, sotmesa, deferent, 

i sobretot gaudir admirada davant les coneixences 
immensíssimes 

de mos superiors, amb tothom altri inclòs. 


Aquest fou el dia 


Si en el pampallugueig i el minso tritlleig 

de la neu qui es desfà sota el Sol esclatant 

la límpida aigua s'escola devers els rierolets de fresc 
qui al prístin estanyol en tímids glopeigs no ragen 
hi veig a la vora de l'aigua d'un dels més ràpids rierols 
dos guants de llana grisos qui hi rauen tan a frec 
que tinc por que el corrent no se'ls endugui 

i ai llavors que si en el matí gloriós en rescatava cap 
empès l'altre rabent se n'anava entremaliat 

a enterbolir-hi la pura frescor de l'estanyol sobtat 
d'on (oh frustrat idil-li) ara rac amb els peus mullats 
i un guant tot sull somall orfe ploraire. 


En 


Sóc alhora el refusat i el qui refusa. 


Sort en tinc del taxi qui no he vist 
i de la mà gegantina qui providencial l'atura. 


Car al cap del jorn refusaire i refusat 
troben que re no valia d'escarransidament escarrassar- 
3 

se'n. 


Bonhomia calia amb els coneguts i els desconeguts 
car tothom s'ho deu valdre. 


EP) 


I llavors nit encantada 

nen meravellós (quina exhibició de la natural 
sis anyets i dotat immensament 

violinista eximi 

escriptor sens parell). 


Em diu que ara feia tres anys havia parlat a la ràdio 
per a salvar aquell altre infant qui els indonesis 
assassinaven. 


El mateix infant qui ara crescudet 
feia de cambrer i amb qui suara em barallava. 


Me'l pensava massa mocós maleducat 
i l'insultava fort i el viltenia. 


I ara el nen meravellós 
me'n conta la història 
iles llàgrimes i la dolça recança em guanyen. 


Ah nit encantada 

ah nen meravellós 

ah lluna gegantina per lleganys tamisada 
qui llences els raigs en irisat llençol 

on ens emmirallemi 


Ets al cel ets al cel (li dic) 
ituitu (em respon) 


Car com en qualsevol altre mirall esbiaixat 


si tu el veus ell et veu. 


El cambrer salvat l'albirava ara enraonar amb mon pare 
com aniré a demanar-los perdól 


De genolls si calgués 
i en acabat alhora m'acomiadaré 
de tots els qui ja no veuré mai més. 


Tots aquells morents de vell 
i de les dues padrines dels ulls plens de sang. 


Nit encantada 
bonhomia cal 
nen meravellós 


cel en mirall 
adéu adéu. 


Enneàquer XX (49) 
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Aclucallades 49 


A cal Clar i Català cal caldre's (Som-hi donesl) 


De tots els animals, l'animal pensant és el més "ruc" — es 
passa la puta vida marejat amb falòrnies, amb camàndules, 


amb capfics de trucalembut induits pels "capellans" maleits, 
i tractant doncs llavors de trobar la "solució" a un problema 
que només n'esdevé al seu cap de "ruc". No és pas tan "ruc" 

el rucl 


No hi ha solució perquè no hi ha problema. 


No hi ha déu, 

no hi ha destí, 

no hi ha embruix, 

no hi ha univers altre que material, 
no hi ha si-mateix altre que de ficció. 


No hi ha problema metafísic perquè no hi ha metafísica 
altre que al cap del malalt. Qui complica, s'hi complica, qui 
embolica, s'hi embolical 


No hi ha metafísica. 
Hi ha física i prou. 


Hi ha el que hi ha, i hi és perquè hi és. 

Si no hi fos, no hi fóra. 

Si no hi fos, tampoc no hi hauria cap "ruc" molt més "ruc" 
que no cap ruc, pelant-se els collons i perdent el lleixiu 
tractant de trobar la "solució" a què2P A qualque pueril 
ximpleria inexistent altre que al seu meló de "ruc". 


(8) 


filòsof. 


se m'agita el pinyol 


(l'edifici em trontolla) 
li trac els aclucalls... 


i a l'abís sens fi caic, 
tinc tocat el voraviu de l'ésser, 


terratrèmol de l'esperit 
pensar m'ha dut a dida. 


ba) 


Tot credo és arbitrari, i com més "sentit més fals. 


Les "veritats" dels religiosos són heretades. 

Si n'haguessin heretades d'altres, llurs "veritats" tampoc 
no foren menys "sentides". 

Això fa pensar que els religiosos neixen "tocats". 

Tocats de "gràcia" — o en tot cas en fan: tret quan 
comencen de matar i d'emprenyar per amor a llurs 
arbitràriament heretades "veritats". 

Una persona qui no questioni les creences heretades 
demostra ésser molt curta de gambals — ei, per molt "llesta 
que sembli camandulejant pel món. 


33 


ro 


En acabar de néixer, me'n recordava que no recordava re. 


No sabia si riure o plorar. (—Quin n'és el protocol...2) 


Em vaig ficar a riure — i ja em prenien per foll2 


(3) 


Caràcters (fuig-los com del pitjor flagell). 


Ull viu. 
Et deixaràs dir d'escarransit pels escarransits de debò, i 
l'escarransit seràs tu, no ells. 


Una vegada t'han caracteritzat, ja l'has cagat. 

Qui es deixa definir, es deixa finir. 

Delimitat, confinat, per sempre pus retratat. 
Deixa't dir de "pedòfil" i tempaitaran fins a la mort. 


Deixa't dir de "segon" i mai no arribaràs primer. 
Deixa't dir d'esclau, i n'esdevens irremissiblement. 


(es) 


Parlant de (no) res. 


—D'on ve el que hi ha2 
—Del que no hi ha. 


—El no-res prenyat de "res". 
—Com el "res" prenyat de no-res. 
preny 


—Em diuen d'estrany. Que sóc "el que no hi ha": 
—Tu rai. Car només del que no hi ha en pot rajarl 


(3) 


Ocupacions. 


Tot el que hi ha hi és. 

El que no hi ha no hi és. 

Només allò que lloc ocupa és. 

Allò que no ocupa lloc, a tot estirar només existeix (al 
magí de qui se l'imaginés), mes ésser, no pas. 

Penséssim molècules — les olfactives, gustatives, tàctils, 
sonores, i els fotons, etc. Car totes les essències ocupen lloc. 


L'eternitat només pot ocupar l'infinit. 


Quan no sabies d'on collons quelcom se t'esbalçava, deia 
hom, Ei, és obra (i doncs indesxifrable) de "déu". Per això 
que calguessin pilots de "déus" — massa feina per a un de 
sol. 


Llavors, a pleret, el territori dels déus la ciència se l'anava 
apropiant... fins que ni al déu (ara miserablement reduit a 
un de sol) no li roman territori on amagar s sinó al cap dels 
fantàstics fanàtics. Sense aqueixos fantàstics, cap déu no 
troba lloc. I qui no ocupa lloc no és. 


Temps era temps tots els déus s'acontentaven (quin 
remeil), s'acontentaven lògicament en estendre's i perdre's 
cap una direcció o altra fins que llur món no s'acabés. 


Mes aquella genteta (ara no em ve a l'esment quina), quin 
déu més banyut llur déu, pobrissól 


Aquella genteta va fer vindre de llur magí esventat un déu 
(ara no me'n record doncs si cretí, jueu, spinozià, volterià o 
sarraí) i va voler ocupar també l'infinit. Era un déu molt 
ultracuidat, presumptuós. Tot per a mi — va dir, egoista, 
barralbuit, vanagloriós — i per als altres engrunes i d'altres 
merdes. I volia ésser "etern" (mai ni nat ni mort) sense fer 
cas de totes les fins del món ben evidents. Volia doncs 
ocupar l'infinit. Fins que no se'n va adonar que ja estava 
ocupat. Per l'eternitat. 


Quin déu més bèstia, vull dir, més betal Li va passar com a 
mi — tòtil que sóc, badoc i distret, vaig voler ocupar un dia 
un dels pous pregons sens fi de la dona i prou queia del ruc 
ben aviat, decebut, desenganyat, i me n'adonava doncs que 
tots ja estaven ocupats pels seus alfes de torn. l'Entre ton 
Pipí breu i el seu Carles calb, tot un reialme (va dir la dona). 
Deal vvith it, a vvhole realm betvveen your covvardiy and short 
Pippin and his bold and bald Charles.) 


Si l'eternitat és l'alfa qui ja ocupa l'infinit, cap déu no pot 
ésser altre que beta carallot i plepa qui s'autodecebia si a 
gaire més que a l'existència molt limitada al fantàstic magí 
del pec religiós no volia maldar. 


(8) 


No sé pas vers quin cony no mald 
(va dir el camandulaire Romuald) 
prou si caic em bald 

i en la calda m'escald 


si cada nafra no engalb 
n'acabava ben balb 


tot el que eixalb 
de seguida esdevé falb 


i males noves duu l'herald 
vas ple de polls si no ets calb 
i t'atacona el ribald 


saps què2 doncs com em dic Romuald 
poc que tinc ho sald 
ija de monjo m'enfald 


camandulaire i calb 
i amb faldillot tot falb. 


(...) 


Els utòpics, ço és, els deluits reformistes, ço és, els 
programàtics programaires qui programarien (i tan 
maleidament panxacontents) la puta vida de totdéu altri. 


(1) Els somnis dels moribunds. 
Tots, finalment compenetrats 
ens n'anem 


enduts en la grogor 
cap a horitzons de foc somort. 


(3) 


(2) Tot ho arreglarem. 


Tot ho arreglarem... és clar, que mai definitivament — va 
el dir un dinosaure a un altre, ara fa un bon pilotet d'anys. 


6) 


Modifica'm, això rai, mes amb què2 
Amb força2 

Amb persuasió2 

Amb l'exemple2 

Amb l'horror2 


Tots em modificaven... és clar, que mai definitivament. 


(...) 


(3) Els utòpics (el nom mateix prou ho diu) no anirem mai 
enlloc. 


En realitat, com qualsevol altra bèstia, la humana només 
pot ésser endolcida provisionalment... amb dolces llepolies... 
amb falòrnies, renuncis, il-lusions, façanes... i d'altres 
nyepes escaients i els contes de la voreta del foc. 


O, més duradorament, amb mitjans físics i químics — 
manipulació genètica, castració i ablació dels centres més 


brutals, intervenció cerebral, etc... Mes llavors, si ja no és 
bèstia, és encara el mateix animal 


Per a dur-lo ara on...2 


ES 


(4) Quan tots serem feliços, solaçats, riquíssims i satisfets 
per molt salaços ni crics que fóssim... 
Això rai, sempre de trascantó renaixerà tard o d'hora el 


messies envejós i inic... 
Qui cruel i àvol, pervers, enfitat, prou trobarà motiu per a 
re-remoure tota la merda. 


Car només en el merder reeixim a surar. 


(se) 
Personatges de ficció. 


No hi ha ningú qui (per via del paràsit tentacular encloscat 
al crani, allò afectat amb cròniques cagarrines imaginatives 
que en diem cervell), no hi ha ningú, dic, que no sigui 
personatge d'(auto)ficció. 


Els altres en veuen, cascú, una ficció o altra. Ell mateix en 
veu la seua. 


EP 


La meua ficció — la de l'estoic (de pa sucat amb oli). 
Putejat pertot arreu, i tanmateix incòlume. 


Es 


Tots els morts hem passats a millor "vida". 


Certl 


Una "vida" sense xarnecs, sense moralistes, sense 
assassins. 


Una "vida" sense metges, jutges, mestres, erudits. 


Una "vida" sense superiors, monarques, tirans, dictadors. 
Sense terroristes d'estat. 


Una "vida" sense bòfies, sense bòfies. Sense púrries amb 
autoritat". 


Una "vida" sense déus, ni legisladors ni diputats, ni 
experts ni botxins. 


Una "vida" sense botiflers, sense llurs carotes de jutge, 
ecsi 


Una "vida" sense els emprenyaments del fals comcal. 


Quin descansIi Aúrl Albíxeresl Prou podeml 


ES 


Els xeics i els xerecs en "Per la lògica castigats". 


Miraclel miraclel — tot just acabada la batalla amb els 
xerecs fugits, i doncs els xeics, com també s'esqueia, força 


victoriosos... Quan vivia a l'oest, i un indi o un lladre de 
ramats o un lladre d'invasors i colonitzadors m'etzibà un 
tret... I la bíblia que sempre duc damunt n'aturava el 
projectil — miraclel — cridí, aprofitant la cosa, i tractant de 
guanyar punts amb els pallussos caravanaires, que veiessin 
que si n'era doncs, de plepa, i de beneit i benaurat, i com no 
podia pas doncs ésser gens perillós ni diabòlic per a llurs 
pàmfiles femelles — miracle, tul 


Cert, certl — cridà el capellà de la caravana: i tothom em 
tractava d'heroi i d'escollit per déu. 


Mes sempre hi ha d'haver pertot arreu un emprenyador o 
altre. 


Un enemic meu, qui m'envejava l'elegància d'estil, i qui 
sempre em vigilava que no entrés d'estranquis a la seua 
tartana a cardar-se-me-li dona i filles, saltà a denunciar que 
on devia doncs dur la bíblia, perquè havia vist que el tret 
m'anava de dret al baix ventre, i allí era Justament on amb 
l'impacte em servava, i no pas al cor, que prou hauria estat 
l'indret dels miracles de la bíblia, ben desadeta a l'infern de 
l'esquerra de la jaqueta de vaquer. 


La duus davant els collons2 Per què la duries davant els 
collons2 — volia sàpiguer el capellà, i tots se'm guaitaven 
com si havia esdevingut l'escollit del diable. 


Estudiaren llavors la bíblia amb la bala dins, i se 
n'adonaren que hi mancaven un fotimer de fulls. 


On són els fulls que no hi són2 — histèric, el capellà. 


Se'n deu torcar el cull — va descobrir l'enemic, i és clar 
l'encertava de mig a mig, el malparit. 


Aquest és un miracle on déu ens assenyala l'infidel qui vol 
que peleml Déu ha fet vindre la banda de malfactors a 
robaríns i mataríns perquè una de llurs bales s'estavellés a la 
profanada bíblia que aquest heretge porta sempre als 
sacrílegs collons, no sols per a fer el tifa bo i fent veure que 
arrossega un aparell monstruós, d'on que tant n'enllepoleixi 
les nostres més putanes femelles, ans per a tindre'n els 
papers més a mà per a poder, quan se'n va a cagar, amb la 
paraula de déu torcar-se'n el cul — el capellà dictà, i tots 
plegats no sabien com matar /m allí mateix. 


Pengem-lol Esquarterem-lo' Sebollim-lo fins al coll enmig 
del desertl Violem-lo tots els mascles per tots els forats, 
inclosos els ulls, perquè tasti les roents lleterades de la fúria 
de déul Rostim-lo de viu en viu i que els gossos se 
n'arrigolinl Lliguem-lo al tòtem i que les xiquetes el torturin, 
i els li torturin els minúsculs cigronsi — anaven triant, molt 
distrets, els entusiastes de la superstició, grans i menuts, 
mentre eu, de cua d'ull, atalaiava com s'atansava una 
polseguereta molt prometedora. 


Sort doncs que en aquell instant tornaren a aparèixer els 
indis providencials, i aqueixos més nombrosos i amb fusells 
més ben oliats que no els de suara. Així... mentre queien 
morts els qui me'n volien, eu, ull viu, rabent, pujava al millor 
cavall i fotia el camp. 


A la merda, capdeconys, ho veus2 La lògica us ha castigat. 
Tant badar, enderiats ans corsecats per puerils ximpleries, i 
au, morts a cabassos: ja us ho fotreu, que us recullin els 
xacals, vull dir, els coiots. 


8) 


Els "herois" els més cagats. 


Si és cert que és la por que t'impel-leix a l'acció 
(preventiva, pal-liativa, retaliatòria, tant se val, noms rai, 
excuses rai per al traidor i el tocat), els més "heroics" els més 
cagats. 


Sense por, no hi hauria assassins. 


(...) 


L'univers és una mesquina gàbia inestable on el teu tu- 
mateix (tan ficte tanmateix) es perd — pujant-ne i davallant- 
ne escales, ara sòlides, ara líquides, ara gasoses, ara 
verinoses, ara letals al contacte com les cues dretes de certs 
esborifats gats de negre i de cendra molt arecs ni manyacs, 
de qui els vidrets tòxics a les cues se t'incrusten a la prima 
pell i en mors en un tres i no res, O... 


O... 


O, ah, ah, ara blau cel com el biquini d'aquella estatuesca 
beutat rossa, d'allò del millor Mallol, qui al petarrell del Sol, 
en platja groga, et té (i com més anem més fermament 
estrenyent-te'ls), et té pels collons. Sense que et calgui 
arribar mai enlloc. Mesquina gàbia inestable, pujar-hi i 
baixar-hi debades, perdut, per a sempre caure-hi a mig 
tram, i esclafat. 


Gats negre i cendra, escorpins siena, escurçons cremats, 


escales, biquinis, biquinis, i els flairosos pentenills que en 
suren, cels blaus, platges grogues... Gàbia. 


(3) 


En un altre llampurneig mental nou de trinca i més vell 
que la tinya veig que les dones i la sang sempre hem anades 
plegades — potser perquè en fem naturalment tanta, tampoc 
no volem fer-ne més. No voldríem mai fotre com els homes 
molt artificialment "valents", és a dir, fotre el mec matant, 
brutals, sanguinaris, covards. 


En) 


Qui s'esdernega ho fot debades. 


Com menys fotràs 
menys espatllaràs. 


EP 


Pensa't mònada — harmònicament em desenvolup segons 
allò previst pel caràcter de la cosa qui sóc. Ara, si fossis 
mònada sola, rai. Tret que hi ha l'atracció d'altres mònades. 
Només amb la predeterminada atracció de certes mònades, 
la teua reix. Car hi ha atraccions benèfiques i malèfiques, 
prou dolentes ambdues, i les pitjors, les indiferents, ço és, 
les que no són gens diferents, i doncs t'accentuen les 


tendències (excessives ara), i tempitjoren els defectes, les 
malalties a les quals fórets propens. Les millors mònades a 
les quals l'atracció predeterminada t hauria de dur, són, ben 
segur, les complementàries. Yin i yang. 


2) 


La malparidesa ve determinada per la posició. 


Ah posició "social". Deessa dels pregoníssim abissos 
orquians — mare de tots els molt malignes monstres — 
parits pel doble gep horrorós del seu culàs. 


Superstició de la posició. Si et fas soldat o de la bòfia segur 
que tens tendències de malparit, o potser només les 
circumstàncies" covardament t'hi impel-lien. 


Mes l'hàbit prou fa la cosa. Un cop t'has venuti ets a l'altre 
costat del mèdol que et separa de la gent sense "autoritat", 
sense comeses de "responsabilitat social", ja has caigut al 
bertrol de la brutalitat, has esdevingut fàmul armat i t'has 
compromès a defensar (tot fent sang "si cal") les "lleis" dels 
qui manen, les "lleis" dels malignes aprofitats. 


Investit de bòfia, de soldat, de manaire, de jutge... només 
pots ésser un malparit. Ho vol la posició. Ho diu la "llei". 


Caldria doncs eliminar les malèfiques institucions que fan 
tornar tothom qui s'hi esbalça malparit de mena. Tot el que 
t enxampa d'uniformat en general, sigui de capellà bòfia 
militar jutge... de "vetllador" qualsevol de les "moralitats", és 
a dir, tot el que t'inclou entre les armes de la crueltat, a la 


merda. Això caldria, dic. 


2) 


— Els capellans pitjor que si et venien aire. Es pot ésser 
més malparit que algú qui et fa pagar l'aire que respires2 


—Sí, es pot ésser capellà qui et faria pagar (com als règims 
feixistes) la pudor de merda irrespirable de la seua sempre 
repulsiva religió. 


(es) 


Són els més lladres els qui amb lliçons de moral 
t'esclafarien. 


Ni hi ha moralitat 
sense abans no haver robat. 


(3) 
poeta maleit2 
maleit per qui2 


pels qui gens no compten 


maleit pels corromputs 


maleit pels maleits capellans de merda (els qui et venen 
(caríssim) l'aire podrit de llur pudent aflatlJ 

maleit pels sicaris de la bòfia (destructors del bo i amb 
permís de fer-hol 

maleit pels assassins soldats (professionals de l'agressió i 
l'anorreament impunesl/ 

maleit pels lladres plens de la mateixa merda de sempre 
ls'escuden rere la impostura de la moralitat per a aprofitar- 
se de la bondat o la innocència dels qui no es volen 
desposseidorsl) 


si aqueixa femta és la qui t'ha de maleir, rai que compten 
Zero 
i tot el que diuen com si ho caguessin 


malparits, a fer la màl 


En 


Comcalerisme (moralitat, ètica) suicidari. 


Si són precisament les lleis i comandaments de les 
maleides ments escarransides que ens han portat a aquest 
punt de desastre planetari, no fóra traidor a la humanitat 
qui encara les seguís o promogués, i pitjor obligués els 
salutífers rebels a complir-les2 


(8) 


Qui ja ve dotat per la natura per a realitzar una certa 


activitat, mai no presumirà de fer-la bé. Poc pots pas 
presumir del que no et costa gaire esforç, del que et ve 
donat. Algú qui se'n gabés (i hi ha tants de desgraciats 
fatxendes qui ho fan) fóra com el malparit fill de la podrida 
bandarra qui presumeix de tot el que ha heretat de la seua 
maleida família de lladres. 


Val la pena fer el que et costa — de què altre podries 
sentir-te'n complit2 


ba) 


—De què serveix viure2 — em vaig fotre a dir. 


—D'ençà del cel, la terra és el cul d'un elefant recacejat 
pels guants blaus d'un metge foll. 


—Quina puta fam porta el no rel Guaita-te-li la gola — se 
l'empassa, s'ho empassa totl 


—Savis aviadors de veu sorda, els desesperançats 
contemplem el fútil enrenou que es desprèn dels molt 
emprenyadors esperançats: carallots, sempre perdent 
esmeperdudament el cul rere qualsevol sonsa il.lusió. 


—És l'esperançat un il-lús2 


—Semprel 


Es 


—Pits i natges quan camina li botenl 


—Merda que d'engraparlls sigui VerbotenI 


EP) 


Déus, que sou de plànyer, pobrissonsi 


Cada trist déu només té la capacitat mental (paupèrrima, 
mínimal) d'aquells qui se l'empesquen — se'l dibuixen a llur 
magí (monstruós rai). 


Ai, déus, us pensaríeu que sou, mes tan sols existiu (a la 
mesquina ment del qui us pensa). 


Cada déu (i tothom qui en té, en té un de canviat) 
tanmateix existeix, existeix en la mateixa capacitat que 
existeix el flogist — al magí de qui se l'imagina. Això no vol 
dir pas que sigui, només ens mancaria aquestal Car ésser és 
el que val, existir va de riure. 


EP 


Gràcies al magí dels ignars humans hi ha moltíssimes 
"coses" més que absurdament existeixen (sense cap 
possibilitat d'ésser — i allò que no és no hi és), si fossin, hi 
foren. I prou. 


Els déus existeixen com tantes d'altres impossibilitats, 
penseu-hi. Com ara la Fra(gan)ce de Merde. Com ara 


Asspain. Mai no han viscut, mai no viuran. Són delusions de 
magí malalt. Allí és on viuen, allí és on viuran. I mai en la 
realitat. 


(.) 
Ambut ambulant. 


Té dos ulls, hò. 


Un el duu de vidre, davant l'altre hi porta un monocle tot 
fosc, de cec. 


Diu que No vol viure, que Es vol viscut. 


Per això es llegeix tots els diaris i esguarda totes les 
televisions. Es un mort molt elegant. 


EP 


Si no dic res de nou, per què collons garl encara2 Com 
tènia al budell, m'estic repetint, idèntic... o si fa no fot... fins 
que hom no em cagui. 


ES 


Tot vici és vici — i tota virtut, vici. 
Sense vicis, què fórets2 Element nul — sense propietats. 


EP) 


El goig de debò rau en el desig... el desig d'escorreguda... i 
no pas en l'escorreguda mateixa... 

Per això cal allargassar el desig... ço és, trastocar la tirania 
linear del temps. 


ba) 


Un altre dels meus ingenus conceptes que se'n va als 
collons. 


Si el meu concepte del temps — que és espai estireganyat 
— fos veritat, què vol dir que tot sembli anar més de pressa, 
que totes les mesures de la duració vagin esdevenint 
nàquisses i nàquisses, que les hores doncs s'escurcin, els 
jorns s'esvaeixin en un tres i no res, les nits es despenguin 
en un buí2 Es tracta d'un defecte de percepció2 O és que 
l'espai ja ha començat d'escarransirs...2 


Puc pensar que arribarà l'instant on el temps esdevindrà 
negatiu2 Que per comptes de viure un espai de temps, el 
mors2 Que per comptes d'ésser mort doncs una eternitat 
només interrompuda per un petit bleix de vida, vius dues 
eternitats dividides a un lloc o altre per un breu instant de 
mort2 


Quines rucadesi El meu concepte d'inepte aprenent es 
fotia mortal trompada. No el ressuscitarem pasi 


EP) 


Les rucades són com els traidors forats de les sorres 
xucladores: quan caiem a dir-ne, l'únic que ens en salvaria 
fóra callar i disculpar-se'n, i fotre el camp amb la cua entre 
les cames. Això que deia, una parida: perdó. 


Car justificar una rucada és quelcom que només es pot fer 
amb una altra. Aviat ens hem negat en un fangar de rucades. 


(es) 


Tot l'ecdòtic (tot el que ha estat dit), no es val mica 
l'anecdòtic, bon tros del qual (diguem-ne pel cap gros un 
8696) és inefable. 


EP 


La vida — suc qui et traspassa. 


El mateix suc qui davallava mort es vivifica durant un 
petit tram "vital" per a esdevindre duad — torrent on 
davallen ensems, damunt-davall, tots els morts cap al 
mateix toll pregon sens fi on cada partícula s'allibera per a 
ennuviars qui sap amb què ni (molt més rarament) qui. 


8) 


Per tots els torts que em fotéreu, agrait, i pler. D'allò pus 
que us regracii. Més pedres a les butxaques — o, merdetes 
com sóc, un mal vent se m'emportava. 


(3) 


Al cap efervescent, bombolles d'idees. 


(...) 


Mon pare traient-me de la cleda on visc amb el bestiar i 
havent-me dut al circ: "L'hem dut a veureu-ho tot i fotia en 
acabat el mateix paper (si no pitjor) que quan no havia vist 
re. Un bou hauria fotut millor paper." 


lEl circ2 Ecs, ple de fanàtics. I sempre m'han 
emprenyades les serioses collonades — la vida ja és prou 
merda.) 


Portat a les "Xiroies" "excitants" "exòtiques" 
espectaculars" summitats (noiet mesell pansit disgustat 
empedreit), i hi acaba fotent el mateix impàvid paper que ja 
no fotia tancat a casa amb el sofert bestiar. 


Quin xiquet més estranyl 
LSóc xiquet foguejat. Conec allò de les plaques 


tectòniques. Tot és efímer. La mateixa pedra que 
contemplava a la vall entre les quadres rau ara al cim.) 


LSi fas abstracció de l'efimer espai del "temps", s'escau que 
la pedra de dalt de tot i la de baix de tot és la mateixa. / 


LÉs veritat doncs que tard o d'hora tot s'equival, i al 
capdavall el re pertany al tot. l l'Home, potser si hagués 
plogut. Com les pedres mostren llur ver visatge sota la pluja, 
així servidor.) II passatgerament content, hauria belat, ainat, 
bramulat, udolat, parrupat, escatainat... raucat i tot2/ 
Sempre he admirat ço que relluu sense fer mal als ulls 
(sense enlluernar).l 


(...) 


De jove pensava (n'havia escrit tot un altre perdut ridícul 
pamflet i tot) que qui hauria d'anar a les guerres (atès que 
ells les declaraven, i en acabat per què servia un vell, a part 
de declarar guerres2) eren els vells, els Joves mentrestant a 
viure i a cardar. Ara que sóc vell me n'adon tot d'una que tot 
— 012 — prou ho tenim ben muntat, els nois al bèl-lic 
escorxador, els vells darrere cardant i rient — o si més no 
vivint, que tampoc no és poc. 


lLa casualitat volgué que després de la migdiada sota l'om, 
Cupido prengués el buirac de la Mort i aquesta el d'aqueix. 
Quina gràcia els vells tot espatotxins enamorant-nos i 
cardant pels descosits, i els Joves com déu mana morint-se 
de mig podrits.l 


Es 


Musclos. 


Així que això és el que hi tenen, oi2 No n'havia vist mai 
cap. Home, n'havia vists pler pels carrers: les minyonetes 
qui a l'estiu anaven sense calcetes i ensenyaven el culet i 
aquella ascleta, però sabia que allò que les dones portaven 
entre engonals havia d'ésser catastròficament miraculós, 
molt mills que no pas l'ascleta i au. I flairós, i suat i pelut. 


Tornava d'estudi amb els bessons Procte, en Joà i en 
Jordà, ambdós força escarransits, els havia de defensar 
sovint que no acabessin ataconats, ells guaitant com 
trencava la cara a qualsevol mitjamerda qui els hagués 
arramits, però és cert que ells havien vists plecs intercrurals 
per a donar i vendre, i que se'n reien quan els deia que 
també me n'agradaria veure'n cap, ni que només Íos un. 


Llur mare tenia una botiga al barri, hi feia ella mateixa 
d'adroguera i hi venia de tot. Musclos inclosos. I això em 
deien els bessons: els pipins de les dones són així, com 
musclos, peluts, mullats, incandescents, amb olor de marisc. 
Havien vist el de llur mare, sí, però també el de mantes de 
clientes veines. Car llur mare a les veines els ficava certes 
herbes per a guarir-les de moltes de malalties, inclosa la 
pitjor del prenys mai pretès. I ells de petits hom els lleixava 
estar-s'hi, i de més grandets podien espiar-hi de rere les 
cortinetes, com llur pare. 


M'hi convidaren mai2 Sóc llur campió, és el mínim que 
podien haver fet per a mi, o ni això2 


Hi fui descobert2 Ai, les cridòries, els taconsi Fruits 
prohibits. 


(Es) 


No m'hi enxamparen pas. 


L'únic crim del criminal és fer-se'n heure: criminal hagut, 
criminal inútil. Un criminal amb cara i ulls no fot mai el 
crim de fer-se heure. 


ba) 


Fins ara als aprofitats, els lladres abassegadors, sempre 
els havia calgut un déu omnituent, amenaçador, 
carrinclonament tronant al capdamunt del seu panòptic en 
joli, i vigilant, vigilant, sempre vigilant, jorn i nit, fotent-hi el 
moc pertot arreu, part de fora i part de dins, fessis l'acte que 
fessis, i entre el vellut eriçat del teu fur intern més pregon. 


El déu més maligne, ferotge, repugnant imaginable. Déu 
de càstig etern en infinit infern. Vigilant que vigilés que la 
purrialla no els robés re del robat. 


Ara que en l'odiós ull de déu no hi creu nidéu — a tot 
estrebar-hi quatre idiotes amb menys d'un dit de cervell — 
això rai, quina sort (i quina casualitatl), als lladres 
abassegadors algú els ha inventats tota mena d'andròmines 
que espien tant o millor com no espiava llur antic déu ara 
obsolet. 


De maleides càmeres que tot ho veuen, que tot ho senten, 
que tot ho desxifren (i interpreten indefectiblement a favor 
del lladre), n'han fotudes pertot arreu, no pots anar enlloc a 


cagar que una càmera no estudii molt seriosament què has 
menjat. No fos cas que haguessis menjat més del que et 
tocava. Quina por que tenen que no els hagis pres re, ni un 
pèsol mig corcatl 


Les càmeres, les innombrables andròmines d'espia, hi 
són, ocultes i patents, diran, perquè cap crim no sigui 
comès. No volen que fotis cap crim, és a dir, no volen que els 
robis mica de tot el que et roben. Per això cal que controlin 
tot el que fas, dius, penses, perquè et puguin condemnar 
sense contemplacions si endevinen o suputen que 
malpenses i potser no els fotries la farina prou blana. Són 
pitjor que no era aquell capdecony execrable que abans en 
deien déu. 


Ajudats per la més pestilent, caragirada, de les purrialles, 
la bòfia, epítom de l'enganyat, súmmum del repel-lent, et 
tenen pels collons, i et tenen pel cervell. No tindràs ocasió de 
prendre'ls mai re. Amb déu, ço és, amb el qui abassega el 
poder, no s'hi juga. Ni ganyotes dormint no et deixen fer. 
Crema't les faccions, esdevén mòmia, no pensis ni diguis ni 
vegis ni escoltis ni duguis mai re, ni et belluguis mai 
d'enlloc, ep, si no et vols veure gaire espiat, car, espiar't, 
t'espiaran, fotis el que fotis, això rai. El món on de cops 
encara cagaves tranquil s'ha acabat. 


Ah per un moviment iconoclasta que destruís totes les 
andròmines espiaires (i els malèfics bofiescs paràsits qui 
darrere les maneguen)l Com ens xalàvem, que no2 


(8) 


Bogeria del martelleig incessant de les màquines 


mortificants. 


No ets solució a re. 
Ni mort no s'aturaran. 
Quan et mors només se t'aturen per a tu. 


(Uf, ja és proul) 
(se) 


L'únic secret és que no n'hi ha. L'únic que hi ha... (i 
gràcies, tul)... L'únic que hi ha — certes curiositats a prendre 
(i prou) pel caire científic. 


En 


De petits érem amics, en Ruf Ros i jo, dels carxots que li 
fotien a escola perquè aprengués el fútil franquista, ço és, el 
repulsiu xarnec, en Ruí, cap als sis anys, esdevenia sord. 


Després, això rai, tot això que s'ha estalviat. La cacofonia 
cervellmenjaire de tota la puta musica que es fot i desfot al 
món. 


A part que, amb un cervell sense sorolls, se sap, per lògica, 


tots els idiomes del món, tot i que tret del català no en parli 
cap. 


8) 


La meua llengua és el català, 
i qui no n'estigo content se'n pot anar a cagar. 


(5) 


Enfonsat en l'abjecció 

no manant enlloc 

destituit 

gens orgullós 

flameta inconspícua mig acugulada 
d'embarumada runa 

de perifèric daltabaix oblidat 


m'embolcalla la felicitat. 


(es) 


Gens orgullós, diu (mes de què podria mai ser n... sinó de 
no ser n2) 


ES 


Tot se t'espatlla 

(tot se t'espatlla, indefectiblement, car prou és llei de vida, 
tot decau, esdevé caduc, decrèpit, etc)... 

tot se t'espatlla... 


tret que comencis espatllat. 


Encara que acabis espatllat en re no t'aperduaves ni 
anaves pitjor. 


2) 


Sempre caus del ruc. 
Si no hi pugessis, no en tombaves. 


fa) 


Per què assumir assumpcions si a la summitat on mai no 
et duen és sols capdamunt de tou baló que tot d'una es 
desumíla2 


(es) 


Assumeix-te arribat abans de començar, i au. 
Ja no et cal mai més pujar a cap ruc per a no anar enlloc, 
és a dir, enlloc. 


(8) 


Esguarda girientorn. 

Troba't (n'hi ha pertot) un altre cadàver qui hom devora. 
Devora el devorat, rau-hi: 

i sàpigues que ets al devora del devorat perquè a qui toca 


devorar després ets tu. 


La natura del món és de devorar devorar devorar... 
Fins què2 Fins que el darrer devorador no ho hagi devorat 
tot. 


Planyéssim el darrer devorador. 

Ara afamegat i re no romanent 

sinó el propi cos... qui caldrà devorar 
per a acabar transformat en merda. 


I així anar fent. 


(es) 


Com (ni quan no) s'acabarà aquesta història de rucs2 


(es) 


La fi del món2 S'acaba el món quan se t'acaba el viure. 
Aquest món només existeix perquè el vius. Sense que el 
visquis, no n'hi ha que valgui. 


(8) 


Tothom et deia de banyut 
tothom et deia de banyut 
tothom 
tothom 


i és que trobaves cansat 
l'acte envanit del tururut 


el cony és sòpit cimbell 
ningú amb seny ja decep 


és cep de ressort espatllat 
no s'hi pren ni el més barrut 


qui en perd la novetat 
mai pus no se'n sent endut. 


(3) 

Serveix de gaire d'ésser estrany, i doncs potencialment 
perillós2 

I tant, sovint bon tros. 


els soldats et volien fer la baca: 
el qui em toqui ja ha rebut, vas dir. 


Sí, tu podràs contra tots, et retreien. 


M'haureu de matar, car quan sereu sols d'un en un us 
atuiré. 


Incòlume romangueres. 


ES 


Els "valents" qui s'acongrien per a fer mal sempre els 
acolloneix l'un a un. 


EP) 


El solitari es baralla amb la mort — qui s'ha barallat amb 
la mort, no tem altri. 


EE) 


Sempre me'n ric el darrer — perquè el darrer que faig és 
riure. Cada cop que m'he mort, ho faig rient 
(sardònicament). 


(es) 


Com la caga qui es pren la vida en tragèdial Moralista 
segur, la làmia qui el parí, si no es podia haver mort abansi 


Qui creu en tragèdies, creu en falòrnies. Qui creu en 
falòrnies, te les encolomaria, i si li volies obrir els ulls a la 
realitat, se't sentia agredit i esdevenia pitjor que no cap 
merdós gos rabiós. Galdós, ja bevies oli. Allunya-te'n, que es 
podreixi en el seu suc verinós. 


Menys anar de cul, cal. Car la vida és una burla... i tu, de la 
burla, el burlot. 


Som-hi, val a prendre-se-la en pega fada facècia (ximpleta 
sonsa engalipada que de riure no en fa gens)... i tu, amb 
aquest consell, el pec una mica menys quinat ni encarallotut 
ni endatpelculit luna mica menys... no gaire... la mort 
t enxampa igual... mes si més no no pas els déus ni llurs 
repulsius fanàtics, per exemple, ni tants d'inútils sentiments, 
ambicions, feinadesl). 


6) 


—És tota la "informació" G prou el mot t'ho diu: qui et vol 
in-formar, formar per dins, et vol programat), és doncs tot 
aqueixa cuinada de renuncis i guatlles i gargalls perbocada 
pels diferents (i al capdavall idèntics) mitjans de 
comunicació" (i prou el mot t'ho descobreix: qui vol que 
combreguis amb ell, et vol enverinat), tot aqueixa buidarada 
rebuda en acabat pel llegidor, l'oidor, l'espectador, és doncs 
obra o metzina dels agents d'intoxicació pagats pels governs 
instal-lats, és a dir, pels podrits moralistes de torn 


—Tota, tota, palès. 


EP 


Oit als trens 


Oit als trens 


Botifler se'n ve de mena. 


—Maleits traidors, si no els serveix una excusa, una altra: 
la questió anar amb el merdós enemic qui ens vol anorreats. 


(Es) 


La pega de l'iconoclasta pec. 


— Els "socialistes" merdanyols volgueren (en realitat, 
només pretengueren) "trencar" amb el franquisme — mentre 
el "trencaven", mentre com qui diu assajaren (sense posar-hi 
gaire idea) d'enderrocar la xarona estàtua del merdetes 
Franco muntat carrinclonament dalt un trist cavallot llebrós, 
un bocí d'ensangonada pedra de l'estàtua de l'assassí 
castelladrista es desprengué i els tombà al meló — tocats 1 
doncs trastocats, els pretesos "socialistes" merdanyols, es 
tornaren tan franquistes com els franquistes sense d'altres 
pretensions. No hi ha res a fer. Sembla que un merdanyol 
estigui per sempre condemnat a ésser-ho. 
Constitucionalment franquistes, ja ho veus. 


Es 


— Els invasors allí on s'han cagat hi han deixada la merda. 
Casa nostra una latrina ara que en curulla molt 
fastigosament. 


—Cagallons pertot, les cagadores embussades, les aigueres 
plenes d'estronts, tot de palters pels racons, a cada cambra 
pler de merda, pels corredors cagades a betzef. 


—Merda, merda, pertot arreu merda. 


—A naltres de treure-la. A força de braços. Cal embrutar- 
s'hi les mans. Som-hi. És tot just l'hora. 


—A embostes plenes llencem les merdes finestres avall. 
Les finestres, dures d'apujar-ne els finestrons, de tants 
d'anys que ningú no les obria, ara totes, entrebancades, 
enramades amb plantes enfiladisses, adhesives, agressives, 
que s'arrapen fort, que enferritgen soles i galzes, impedeixen 
que hi corrin els crestalls, els marcs de les mosquiteres 
corcats, les mosquiteres trencades, amb prou feines si les 
podem obrir un pam: que tota la merda hi ragi tanmateix, 
foragitem-ne els paràsits, arrenquem-ne les tossudes mates 
de males herbes que ho obstaculitzen tot. 


—Encara l'obrirem, un esforç de més, up, upl 

—Finestres amuntl Males herbes, aul Palterades foral 

—Part de fora, tots els regalims merdosos vessats per les 
finestres, mànegues d'aigua a dolls furients, a torrents, que 


ho rentin tot, que casa nostra torni a ésser nostra, i neta, 
doncsi 


8) 


—I parlant de "valents"... 


—Per al grotesc assassí Franco i els seus repulsius 
sequaços Castellàdria era Asspain. I prou. 


—Exactament com per als castelladres d'ara — franquistes 
fins al moll. Castellàdria és Asspain. I prou. 


— Els castelladres qui s'aprofitaren del franquisme, se 
n'aprofiten encara, i se n'aprofitaran fins que, finalment 
independitzats, no els tractarem com si no existissin. 


—Ventada de verí que no quer ni cerca altre que a 
anorrear'ns. Àvol, malèfica ombra que ens pansiria fins a 
l'esborrament. Horror d'orcs a la vora que caldrà ignorar 
pels segles dels segles. 


—Barreres, barreresl 


—Estronquem-ne el tòxic influx. Cada dia és massa tard. 


En 


Victorious nation, Catalonia (the Catalan Countries): 
death never an option, even in defeat before barbarous 
forces, the Catalan culture, undaunted, pervades, perverts, 
destroys, the damned invaders. 


— Els pobles ocupats per maleits invasors obsedits (per 
molts de segles que inútilment s'escolin) en l'anorreament 


del poble ocupat, tenen dues vies vers l'alliberament. 
—Per les armes i la lluita contínua (alliberament positiu). 


—Pel suicidi (alliberament negatiu, a través de la mort, on 
bats l'enemic qui et vol anorreat, anorreant-te abans tu 
mateix, negant-li alhora el seu màxim plaer i únic objectiu 
vital, d'on que sense plaer ni fita on fotre's, figa fot i prou 
tost, o això vull extraure'n). 


—El primer camí (el bo) sembla l'emprat prou recentment 
pels Paisos Bascs (EusXadi), amb llurs bens organitzats 
magnífics heroics nobilíssims lluitadors qui tantes de joies 
vicàries no ens duien. 


—El segon camí (el pitjor) sembla ésser el darrerement 
emprat pels Paisos Catalans (Catalònia). Com més anem, 
més esborrats. Ens esborrem tot sols — un flagell letal se'ns 
abat, una excedència impaible de botiflers ens duu a 
terminal ofec, el nombre de lluitadors sembla haver anat 
minvant fins a un rajolí insignificant. Malament rail Quin 
paperetl Caldrà no badar mésIi 


En 


—Maleits merdanyols, ells i llur "selefiong" de merda, llur 
l'arroRhah" del pútrid vòmit enganxifós. Tan content estic 
quan hom els fot un altre gol que oblidava que duc el polze 
de l'esquerra dislocat, sense adonar-me'n, em fotia a 
aplaudir tot exuberant, i em dislocava doncs el polze una 
miqueta més. La joia, de moment se'm menjava la dolor, 
mes al cap d'estoneta em cagava molt més arreludament 
contra tots els merdanyols castelladres feixistes xarnecs 


menyspreables ridículs carrinclons... per haverm 
empitjorada la mà amb què si podia ja no els escanyava tots 
plegats. 

—Cal dir que no els he vists mai guanyar, els infames 
merdanyols. Tantost mai fotien de puta trampa cap podrit 
golet, ni que encara perdessin per trenta, tancava l'aparell 
emprenyat. 

—Només quan perden, bon català, hi gaudeixc de valent. 


Fins al punt que com suara oblid que tinc de moment el 
tènar fotut. 


(es) 


On és la novetat2 


—El castelladres tenen un lladre de cap d'estat...2 On és la 
novetat...2 


(.) 
— Els castelladres han anat massa lluny en llur vil 
castelladrització dels Paisos Catalans2 


—Fetl 


ES 


— Els castelladres han podrida "epana"2 


—Completamentl' 


2) 


—Borbons, nècsia malignal 


—Malaguanyada guillotina de que som nàquissosIi 


(es) 


Renaixença. 


—Els envaits no podem renéixer sinó damunt la carronya 
de l'invasor. 


En 


Frantz Fanon: "Per al colonitzat la vida no pot sorgir sinó 
de la carronya del colon." 


(8) 


No n'hi ha d'altra. 


—O els anorreem o ens anorreen. 
—No n'hi ha d'altra. 


2) 
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El pueril dramatúrgid perd el paraigua 


Març marçot, ara assolellat adés diluviant. I l'altre dilluns 
que no calia pagar-hi em fiquí al M.I.R. Tantost començava 
de ploure i m'hi trobava prop, m'endinsí a l'humil edifici on 
s'aixopluga doncs el Museu d'Insípids Reescalfats. Malgrat 
no calgués pagar, tampoc no hi havia gaire gent. Amb 
l'afegitó natural d'un parell de guardians, un a cada racó, un 
tercer davant la porta de sortir-hi. 


Era esguardant mig filosòficament les peces exposades, 
allò que hom considerava patafis i bunyols, patates, fallits 
escolis escultòrics, fallits comentaris pictòrics a les 
conegudes obres mestres de l'antigor, quadres i monuments 


mal copiats, coses fàcils i primitives, sense feina ni recerca, 
només epigòniques, quan de cop sobte me'n recordava, 
guaitant l'hora, que encara havia de passar per la clínica que 
em renovessin els vaccins calguts en acabat del meu recent 
viatge africà. 


Anava doncs a sortir quan me n'adonava que tornava a 
ploure. Doncs què faig2 Prenc el primer paraigua que veig 
entre els tres o quatre a un racó de l'entrada: és un paraigua 
tot negre, tot mullat i gotejant. El qui l'emprava devia haver 
tot just entrat. 


A la clínica em ficaven les punxades, i au, fora on torna a 
fer-hi un Sol xiroi i clarós. D'esme me'n tornava al M.I.R. 


Quan hi sóc, em torna a l'esment perquè m'hi adreçava. 
Volia tornar-hi el feixugot paraigua de l'any de la picor, tret 
que, badoc de manguis, l'havia oblidat a la clínica. Anava 
doncs a tombar cua encara una vegada, quan una cridòria 
espaterrant em distreu. Qui deu ésser l'histèric personatge2 


Es tracta d'un energumen molt desmanegat. Del cagat 
individu grotesc n'hi ha una penca. I maldestre a collons, tot 
cames i braços, amb un cap minúscul. Se'l veu molt pallús, i, 
quan el sents, te n'adones que l'enveja és la seua gran passió. 


Gemegós, aviciadet, ridícul, demana comptes a 
l'impassible guardià del museu qui hi ha vora la sortida. 


Titella llarguerut, mal collat, amb les diferents peces de 
mala fusta lligades a la biorxa, tentinejant sota la càrrega 
d'un gep gegantí (el seu enorme complex de víctima), 
imprecatori, alhora implora i increpa l'estàtic bon home. 


Ascajó m'han rubat al paraiguahl M'han rubat al 


paraiguahl Ascajó correu-hi totsi D'aquí no surt ningúl Ai 
quin patatúsi Ascajó am semblah cam morirél Am semblah 
calgú es moriràl 

Ascajó no saps qui sóci Sóc al Xussep Baneit i Xumetl Al 
millor dramatúrgid da la províncial 


El guarda (potser faceciosament, tot que i romanent molt 
seriós) s'espanta una mosca. El Xumet gairebé cau de cul, i 
segurament que s'ha cagat als calçotets. 


Ascajó sóc mol barçaluní i als barçalunins partot ans 
ténan tírrial 

Ascatú tens molta sort ca no ats barçaluní, sagur cats 
cosmupolita, tul 

Ascajó sóc un dramatúrgid ca no guanyah mai prou. 

Ascatú ats massah jovah i ja an saps mol mésI 

Ascatú... ascatú... tan jJovah i tan intel-ligén, i jo carregat 
amb una donah... una donah... una donah de mol pes, mol 
pes... 

Ascajó ara cam veus com sóc de miserablah és sagur ca ta 
n'aprofitaràs, tuthom sa n'aprofitahl 

Ascajó... t'udiaré tota la vidahl 


Li vèiem la ràbia impotent sobreixir-li per les orelles 
vermelles com pebrots. El guarda no en feia cap cas, tractava 
el ninot com si no hi fos, no fos cas que, ell mateix, bon 
estudiant de zen, encara s'emprenyés de debò i llavors li 
hagués de fer mal i tot. 


Ascajó ascric treiatru, un treiatru mol renubador, 
rebulucionari, 012 

Ascajó això d'escriurah treiatru és mol compromès, i, 
asclar, visc acullonit, tinc moltah por ca vinguin da nit las 
auturitats i au, a turturah. 

Ascatú cà2 Tu és com si vius a un altrah món. 


Ascatú sagur ca saps mols d'adiomas i jo numés barçaluní. 

Ascajó putser sóc una miqueta anvajós, i am fot mol ca a 
tu, amb las tebas calitats, tan ta fot tot. 

Ascajó... ascajó... ascajó... sóc mol dal barçah ca semprah 
pert. 

Ascatú putser ats dal madrit ca semprah guanyahl 


I ara es va fotre a plorar, a somicar, a rebregar-se part de 
terra, furiós, maleit bufó. I els qui ens l'esguardem, admirats 
de la corretja del guardià. Els de més li hauríem fotut un 
mastegot que collons callés d'una vegada. Burlot sense 
gràcia, fastigós. 


Ascajó no pot serl Al món és mol injustl I a sobra am 
bírian al paraiguah i ningú no an fum cap casi 


Es descorda el titella lleig en carrinclona pseudo epilèpsia. 


Ascajó la meba donah am pegah. 

Ascatú a tu sagur ca no et pegah ningú. 

Ascajó las auturitats am fan molta por. 

Ascatú sagur ca tu gens. 

Ascajó am trecariah un buf. 

Ascatú ats més que no déu forçut. Amb l'uniforme da 
l'auturitat, sa't veu, pal posat, ca véns da la classe militar. Tu 
pots fer i desfer, tu ats mol sortós. 

Ascajó sóc un desgraciat, am ròban al paraiguah i tot, 
buenu puessi 

Ascajó vull al meu paraiguahl O am moriré... o am 
mataranl Fill da putah, fill da putah' 


Vam veure el guarda ara ullar-lo de mal ull. 


Asacajó, no, no, pardó: ascajó sóc mol millor can 
Sagarrah, així ca... buenu puessi 


Ascajó sóc un dramatúrgid mol valén. 

Ascajó fins i tot am bumitu damun al Sagarrah. 

Ascajó, ui, quina escenah més atrevidah... i subtil, 
bumitan sobra un llibra dal Sagarrah, ha, ha, ha, quina carah 
als burgesus i las auturitats, com als he fumutl 

Ascatú, oh, pardó. Ascatú putser respectas als clàssics. 
Ascatú sagur ca pensas com tuthom cal Sagarrah té 
bucabulari i argumén, i Jo numés sé insultar als morts... u als 
cam pensu c'hu són. 

Ascatú sagur ca pensas cal Sagarrah am dóna cinquanta 
milions da voltas, quell sap resoldra unah conversah sensa 
pusar-sa nerviós. 

Ascajó al primer diàleg ca no va enlloc numés am surt da 
dir-hi, "Fill da putah, fill da putah, fill da putah", tan si 
s'escau com si no: asclar, cam això, als treiatrairus ca 
m'estíman an tènan prou. 

Ascajó sé com pensah al pobla: ascajó sóc pobla. 

Ascatú sagur cats aristòcrata, ascatú sagur cats mol 
impurtan, da castah d'auturitat. 

Ascajó als culobrots a la tela m'han fet mol famós, ascajó 
als burgesus i auturitats m'han donat un premi i tot, da mols 
diners i hunorabilitats, "Aquest premi no és par mi, és par 
tot al treiatru català", vaig dir an rebra-lu: asclar, l'únic: cam 
cadaré tots als diners, no fumaré pas com l'imbècil Padrolu 
(ca burru, eh2 i ca dulén, al Padrolu, eh, ranoil), pero jo 
me'ls cadaré parca ningú no se'ls mereix més cajó, asclar, i al 
treiatru català, puess cas foti, ca continui com arah, tot 
fumut, fumén, com déu manah, totas las mebas 
dramatúrgidas, i si pot ser i prou, asclar, ufegan par sempra 
més tuthom ca pugués surtir a fer-ma ombrah. 

Ascajó m'infèctan las tendèncias dal pobla més crèdul... 
ep, sempra ca síguin dal barça i parlin barçaluní, asclarl 

Ascajó ascric par las massas, ascajó sóc al nivell da las 
massas. 

Ascatú sagur ca no et rebaixas mai putser parca no et 


càlan tans diners i la teba donah no t'apurrinah fins a la 
mort. 

Ascatú putser ats un aristòcrata ca s'especialitza an als 
filòsofs idealistas. 

Ascatú sagur cats un artistah, ascatú sagur ca ningú no et 
comprèn. 

Ascajó tuthom m'hu captah. Ascajó dic, "Fill da putah", i 
tuthom cuntén. Ascajó no cal traballar tan si ats tan vulgar 
com ells i la pelah baixa. Ascajó mol viu... i mol valén. 

Ascatú sagur cat pots parmetra da ser mol exquisit. 

Ascajó més pobra cuna ratah. 

Ascatú sa't veu la calitat. 

Ascajó m'he d'acuntentar a servir al públic més baix. 

Ascatú sagur ca n'escrius da millorsi 

Ascajó la faig tan petital 

Ascatú putser ats un culósi 


Un altre esclat de ploramiqueig el prengué. Els 
espectadors ja començàvem de "trubar-lu bumitiu". 


Tot d'una es penjà a la jaqueta del guarda. Tot forassenyat 
davant aquell guarda el qual crèiem massa assenyat i tot. 
Quin clímax més ximpletl 


Ascajó vull al meu paraiguahl Ascajó la donah am mataràl 
Ascajó al meu paraiguah és sagratl 


Sort que... "Seràs titella o seràs follet" — fou en Hòlderlin 
qui ho digué2 Tant se val, la questió que de sobte, el guardià 
qui no feia cap paper, com si totes les bajanades del titella 
Beneit i Xumet li haguessin fins ara passat de llarg, tot 
d'una, dic, adquireix una flama espurnejant, molt vivaç, 
d'animació. Í diu, Prou' 


Ascajó... el, ei, ca sóc al Baneit Xumet, ca sóc al Mariah i 


Xussep, ca sóc al Xumet i Mariah, al Baneit Xussepl Ascajó... 
sucorru, sucorrul Amb la por cam fa l'auturitat, amb la por 
ca ningú es pensi ca sóc maricól 


El guarda ha agafat el titella per la pell del bescoll, i part 
darrere pel cinyell dels pantalons, l'aixeca com si re, i me li 
fot puntada al cul fora del museu. 


El pobre Xumet encara es volia justificar... 


Ascajó... ascajó... par déu, homa... ca d'on damun traus 
tan da... 


Ah, carallot, l'arrapada el sobta mit der Zunge zvvischen 
den Zàhnen, i es mossega doncs la llengua d'una manera que 
crec que en perd part de terra un bon bocinot... que es menja 
el primer gossot qui passa estrebat "sagurament" per 
qualque "burgesa" o "auturitat", qui sap si fins i tot per una 
d'aquelles a les quals deu si fa no fa plaure sentir dir "a la 
tela" no gens escaients "fills da puta" i, maleits ignorants, 
fins i tot veure-hi vomitar impunement damunt els clàssics. 


El titelleta no l'he vist mai més. Mes diria que ara encara 
deu parlar pitjor. 


(Escriure2 Li ho deu escriure la "sebah" dona — no el veig 
pas capaç de confegir ni les pifiadetes que ofereix al seu 
"pobla".) 


paràsit molt "revolucionari" 


té un triomf de cenacle 
el bord insolent 

qui com boletaire eidètic 
en antipòdic mirall 
catòptric es comprèn 


ara s'aixeca impudent 

a rebre els panegírics 

on palúdics no es fonen 

els dogmàtics prohoms... de seny 


sol-lícits acollint-lo a llur rogle radiant 
amb amples devessalls 
de més beneplàcits imminents 


quina angúnia més exuberant 

diu sense sarcasme 

quan als substrats d'escombraries 
piament vinclat hi descobria 

la dinamita de mon apoteòtic verb 


segons el principi dialèctic 
nan mig esvait 

amb greixos de sobri cigne 
n'untava vitralls 

llavorats amb lúbrics episodis 
del lúgubre periple 

del gran tirà didàctic 

de qui dels tel-lúrics gargalls 
les anacolútiques llefiscositats 
en sacres òrbites encara 

prou ens fumen girar 


tots ens sabem invictes 
vantem-nos-en jovials 

en anacreòntiques disbauxes 
d'aquelles de fer envejar 


i amb feinades d'hercúlies tasques 
amb tints de tenyir purpuris 


toquem'ns-e amb ures i murtres 
els quilomètrics pitxolinsi 


Nosaltres els Valentins 


He parits bessons... Bé, bessó i mig. 

Sí. Fa trenta quaranta anys vaig tindre bessons. El primer 
xiquet el nomení Valentí, com jo. El segon... El segon encara 
l'esperem que caiguil 


Fa quaranta cinquanta anys que el duc al ventre. 


Son germà bessó suggereix de cops que potser si no en 
féssim cap cas... tampoc no es feia pregar tant, i ja queia 


sol...2 


Petit incident eclogal 


En aquell poblet de muntanya hi coneguí una dama 
magnífica, molt esvelta, alta i ben plantada, pleneta, amb, 
molt escaients ans fimbraires, tendrals i rodons volums, 
sempre abillada exquisidament i avantatjosa, qui solia per a 
distraure's d'escandir poemes alemanys amb una perícia, 
dedicació, elegància i entonació que t'eixarmaven. 


Un jorn clarós, poc després de migdia, prenent-m'ho amb 
lleure i enjogassadament, anava en bicicleta bo i 
contemplant de dalt el turó estant el meravellós paisatge 
estàtic de la vall, pensant alhora que aquell era un instant 
per a l'eternitat (recorda-te'nl), quan la vaig veure pujar 
passejant amb el seu gos monstruós. 


Davallava doncs zigzagant amb la bicicleta i ells pujaven 
turó amunt quan tot d'una el gos es desprengué i, bo i fent 
un salt colossal, atacà un ocell qui voletejava i xiulava entre 
les branques d'un om airós. El reprenguérem — sense cap 
autoritat jo, és clar, i d'altra banda el gos ni dignar-se 
mirar m no va fer, mes la poetessa amb raó (i immediata 
efectivitat) rai. 


Penedit, gemegant i tot, aquell monstre horrorós de ca 
malparit deixà caure l'ocell sacrificat. 


Era un ocell de plàstic, qui portava tanmateix llavorades al 
ventrell unes instruccions per a poder-lo cuinar. 


L'escultural poetessa les llegí. Fa de tan bon escandir la 
poesia alemanyal Embadalit n'escoltí el peà de les 
recomanacions per a l'avinent cocció del tan ben sintetitzat 
ocell. Qui es deia Magarrufa. Em dic Ma-gar-ru-fa. 


Tas-teu-me, suz plau (es veu que deia la darrera frase), sóc 


de-li-ci-ósi 
02027 
m'assec assenyat 
i ara que he fets passivament tots els oficis del món 
potser fóra hora de prendre la iniciativa2 


potser nol 


massa trista i ridícula la vida dels qui manen 
(o s'ho pensen) 


perden constantment el lleixiu per no re 
i llur ase com llur cul continua encascarriat 


(i com més anem pitjor) 


a caire de penya-segat 
i a trenc de millor hora 


esguardaré daltabaix 
com es desficien a mort 
per la més lleu caguerada. 


ma mare jardinera d'estels 


a la nit segueix el Jorn 
mes al cel diúrn i nocturn 
se'ns atansa angoixós el mateix paisatge 


cada estel hi guanyava magnitud 
i desenvolupava una alta cella a betzef expressiva 
molt lluminosa 


i ara no aturen els estels de créixer ensems 
i llurs dúctils celles així mateix 
i com més anem més resplendents 


tàcitament abdica el sol 

o esdevé obsolet 

eclipsat per tots els altres astres 
d'enlluernadores celles roents 

que amb llustrins d'ambres 
maliciosament s'aixequen sorpreses 


tots els altres sols ens renovàvem 

mes ell gens provident romania com fins llavors 
escarbotant i rostollant cascarrós 

per l'obtusa capa del cel 

com bou mandrós de fluixos budells 

per re no esperonat 

altre que per la pueril coudineta de l'anar peixent 


mentre ma mare 

sense presses mes de continu 

va buidant 

de galleda en galleda 

les escumes pestilencials 

que curullen el cor del nostre maleit objecte celestí 
satèl-lit despès d'aquell sol moribund 


pel cràter o esfínter jussà on s'endinsa 

fet com més anem més i més abrupte i ample 
de galleda en galleda 

com qui poua en pou enverinat 

ma mare 

jardinera d'estels 

va buidant l'ull 


va buidant l'ull 

d'eix planeta fallit 
d'eix planeta balmat 
d'eix planeta punxat 
que com baló traucat 
es desumíla pudent. 


little man vull out 


per la finestreta del rellotge de paret 
ni cucut ni puput no hi surten 
(greu que ens sapl malaguanyatsl) 


no 
aquest maleit rellotge de paret 
ens té mastegant renecs cada dos per tres 


quan tres quarts de pixa i gotejant no sonen 
qui hi surt (malament rail) 


qui hi surt és un homenet tot mudadet 


angoixosament redundant 


cada tres quarts de pixa surt a gotejar 
repulsivament 

el mateix homenet 

tot mudadet 

tot difident i fastigoset 

qui amb accent botifleret 

goteja doncs: 


ja hi sóc... ja hi sóc... 
ja sóc aquí...l 


i naltres tot ultrats i dient: encara hi etsi 

desgraciatl 

ja ho sabem que hi ets i amb les potes dins un cossi de 
femsl 

per què no t'hi acabes d'ofegar2 


baldament teníem a l'abast un tomàquet podrit 
que t'estavellàvem a la tarota 
i dient massa pocli malparitl 


i amb això encara rail 
agrait podies dir 


car quin deler 

quin deler d'agafar 

el "molt honorable" aparell dels collons 
tot sencer 

i fotre'l ben lluny 

a tres quarts de quinze pel cap baix 


amb el ninot venut 

i tots els altres homenets mudadets 
pithets carrinclonets xaronets 
aixarnegadets 


fastigosament merdanyols 
pútidament canfelipútrids 
i doncs tan bons coneixedors del cagalló 


qui se'ns repeteixen 
traidorencament 
merdanyolament 
encadenadament... 


ah si mai hi hagués sortit 

un homenot valent 

qui tota la merda castelladra 

hagués tramesa a cap cràter anorreador 
per a dir ple d'urc 

ja hi soml ja hi soml 

lliures: 


allò hauria estat rellotge com cal 
gomboldable encobeible desador 


i clar 
i català. 


Tornant en tren 


—Tornant en tren, sempre fallit, només el llibret em 
consola micoia. 

—La meua amor als llibres ho copa tot: re altre no cobeig. 
Amb enormes sabates negres, filòsof de pa sucat, em vaig 
cruspint mon ànec amb bacallà, i alhora unbraiding the 


blades in my brain, esbrinant els brins on se'm trenen els 
pensaments. 

—Vejam què fa aquest altre aplec de bordons molt... 
simbòlics... simbòlicament closos, ca2 

—Encantat amb els trens / els trens i llurs finestres / visc 
tocant l'estació/ a frec de vies com qui diu/ la capçalera del 
meu llit just a la finestra.../ que és al mateix llivell on les 
finestres.../ il-luminades alentidament no passen/ 
incessants... dels trens, dels trens. 

—I aquest altre signat no pas per cap anònim capsigrany 
com l'altre, ans per un tal Qau Maloig molt conegut... 

—Mes, aquell any, un cas estrany/ en lo món nou, jorn de 
ninou s'hi esdevenc/ jo tinguí el reng: fiu convidar tots a 
sopar qui junts havíem,/ allí teníem de tots potatges, de 
carns salvatges/ volateria, pastisseria, molt preciosa/ la pus 
famosa de tot París... 

—En un pastís, capolat, trit/ d'hom cap de dit hi fou 
trobat/ fou molt torbat qui el conegué/ reconegué què hi 
trobaria... 

—Més hi havia: un cap d'orellal 

—Carn de vedella crèiem menjàssem/ ans que hi 
trobàssem l'ungla i el dit/ tros mig partit/ tots el miram i 
arbitram carn d'hom cert era. 

—La pastissera, amb dos aidants — filles ja grans — / era 
fornera i tavernera. 

—Dels qui hi venien i allí bevien, alguns en mataven/ carn 
capolaven, feien pastells/ i dels budells en feien salsitxes o 
llonganisses.../ del món pus fines/ mare i fadrines, més en 
tinguessin més en vendrien/ l'abast no donaven. 

—Alguns vedells també mataven/ amb la carn d'aquests 
tot ho cobrien/ assaborien amb fines salses. 

—Les dones falses, en un clot tou/ pregon com pou/ 
descarnats ossos, cames i tosos/ endins metien/ i ja 
l'omplien les fembres braves/ cruels i praves, de mal fel, 
malvades/ i celerades, abominables. 


—Cert, els diables com els mataven, crec les aidaven — i lo 
dimoni. 

—Faig testimoni (que en mengí prou)/ mai carn ni brou, 
perdius, gallines / ni francolines, de tal sabor/ tendror, 
dolçor, mai no sentí. 

—Per lo matí, de totes tres feren quarters/ i llur dispesa 
fou derrocada/ i l'aplanaren, sal hi sembraren/ i tots los 
cossos, tallats a trossos/ cent n'hi contaren/ i els soterraren 
en lloc sagrat. 

—Molt haguí grat d'aquell país/ mai el viu divís, ni 
bandolejar i breguejar-hi... 

—Homes rics, pacífics, suaus/ benignes, allò prou/ ara, 
també dones malignes, rai/ viu-ne de condemnades, pler/ 
mil en bandejaven, més en penjaven/ que de raims per varis 
Crims. 

—Una en penjaren, viva escorxaren/ gran fetillera i 
metzinera/ de nit venia sens companyia/ sola pujava i 
arrencava dents i queixals/ dels qui en pals ben alt muntats 
eren penjats. 

—La falsa folla, dintre una olla ben enginyada/ llum 
amagada prou hi tenia/ i si sentia algú passàs 1 s'acostàs/ la 
descobria: de lluny paria espaventable/ cap de diable: per 
cinc forats ben compassats/ els raigs eixien: ulls, nas parien/ 
gran boca amb foc. 

—Amb semblant joc tots s'espantaven/ fugir cuitaven, 
gens no es torbava/ ans acabava sos maleficis. 

—Porc ple de vicis, un mal matí/ son sant Martí ella trobà/ 
la pell lleixà per a fer-ne bots. 

—Bon simbolisme simbòlic, tu, que em dic. Hi sóc, hi 
sóc... tret que ara potser m'hi ensopiré... 

—Tornava en tren de París i meditava el tou de tanta de 
malícia de pastisseres i d'altres bruixes i cortesanes. Huml 
Les cortesanes... i, no cal dir, molt pitjor: els cortesansi Els 
cortesans, repel-lents àvols monstres de qui les atrocitats 
desafiarien cap anàlisi que hom mai no en fes. Sempre hom 


en trauria la conclusió de llur inhumanitat, animalitat, 
ferotgia, irreductibles. 

—A la cort del degenerat borbó de torn prou m'ho 
recomanaven: "Xauxín Li, heu d'ésser comprensible. Un 
genocidi ara i adés, puí, això rai, cavà2 Res més sa per a 
mantindre la bona identitat entre els triats al gran reialme. 
El territori conquerit ans robat als pagerols de les perifèries 
prou cal netejar-lo ben net. Els pagerols, ecs, llurs patuesos 
no tenen ni nom per a comprendre el que els esdevé, quan 
una força massiva d'invasió els desfà en escruix." 

—De sobte un llum vermell s'encengué al vagó. Tots els 
qui hi érem mig adormits, la port Uns guàrdies feixistes se'm 
llencen damunt. Obren la porta. Què hi vinc a fotre per 
terra, tot damunt davall, desmanegadot, amb mant d'os 
romput, expulsat nitament i d'estranquis i amb malícia, 
mentre el tren s'esventa fort...2 

—M he arrossegat d'esme, i amb prou feines, com 
espadel-la cefalòptera fora de toll, fins a l'estació de Xang 
Hai, la més propera. L'essencial és haver viscut, és a dir, 
haver somiat, recitava, simbòlic i incessant, mig subterrani, 
monòton, per a donar ím prou forces. L'essencial, hò, és 
haver somiat, és a dir, haver viscut. 

—Sabeu què, Eleuteri2 Tornant en tren de veure en Xa 
Qeltò, qui el passat divuit d'agost havia hagut d'endurar un 
greu tràngol, m'he arrossegat, mig subterrani, monòton, de 
l'estació de la Unió a l'estació d'en Penn, llavors pel parc 
central voltant el reservori, hi he volat com papalló 
disfressat de boira, tornant a la porta on rau en Xa Qeltò, els 
xarnecs a la porta no m'hi volien deixar entrar, els estalvii la 
vida: per això cal anar sempre armat, per estalviar la vida o 
no, qui hagis decidit (sempre entès en benefici propi) 
d'estalviar, o no, només he ragut fora fins que algú qui em 
coneixia no em donés el vist-i-plau, el com se'n diu, el 
salconduit. 

—Presoners del no-re per a l'eternitat, els exòtics, molt 


lleigs, xarnecs, morts per l'ofec d'anar massa curulls de 
perpetus desficis, cleptofílies, filarguries, avideses, 
cobejances, escarransiments, avarícies, i d'altres ridícules, 
carrinclonotes, fal-leres de xarnec (Xarnec torerista, 
flamenquenc, merdanyol), se'm trencaven cristal-lins, 
escamarlats com closques buides, esberlats totalment en la 
simetria del temps, bunyols en la simetria espacial de la 
natura, nyaps en la simetria temporal del (sens ells) net 
horitzó, falenes inservibles cremades a l'absurda gelosia 
inconsútil del llumenet qui altrament anima el nostre cervell 
intel-ligent com la cíclica estructura de l'univers factible. 

—Massa palesament ni gutural pecant de presumptuós...2 
Potser teniu raó. Les rodes de la patografia proliferen dins 
els esquemes més o menys calitjosos on es creuen i recreuen 
les memòries. Potser sóc una mica menys valent del que dic. 
Hom suposa que de trast en trast exagera, hom s'hi trobar a 
pler, en l'aventura on son paper fa prou goig, i hom s'hi 
embala i diu, declama, acompanyant de gests certes 
realitats, certes barbaritats. 

—De fet, prou ho veieu, com ara amb vós, a hom no li 
costa gens de parlar de merda ni de cagar. Ara, de fer-ho, uil 
Hom poc que pot, hom poc que pot pas... altre que si hom és 
tot amagadet, molt (si no del tot) en privat. 

—A l'estació de Xang Hai hom no es capaç de trobar-hi 
cap cagadora prou privada, i prou que li cal, car hom s'està 
cagant: cagant de valent, vósi 

—Hom se sap carallot, pler. I nogensmenys on ficar s2 
Gent pertot: passavolants, distrets, passatgers, pixavagants, 
guàrdies, guardians: esguarden, comenten, enraonen: 
dones, sempre dones, de la feina, dels bars, de la neteja, mig 
oficials... I cap foradet prou solitari. A cap dels 
innombrables vagons aturats, a cap dels canfelips cardats a 
les parets, enlloc. Aumon on les veus o els esguards s'hi 
filtressin, vedat. Hom no pot cagar en públic, no pot, i prou: 
per molt que a hom li calgui, se li fa un tap. Té por de què2 


Dels sorolls que fot, de la pudor, del fet que li calgui cagar. 
Hom té un sentit de la vergonya massa desenvolupat. 

—Potser hi pensareu, com hom hi ha pensat manta de 
vegada, sense mai haver arribat a una resposta prou 
coherent. El sentit excessiu de la vergonya, és un tret 
intrínsec o adquirit2 Hom es creu ara un dels dos punts, ara 
l'altre. Fiquem si voleu que en el cas d'hom sigui adquirit, 
que sos pares, sos mestres, sos directors del mester que fa 
(en el cas d'hom, hom féu tota sa vida de gànguil 
ascensorista de gran edificis ciutadans: tant pujar i davallar 
l'estireganyava més que no devia caldre, mes què hi fotrem, 
hom s'estireganyava fins que cuidava, de tan primet, de no 
fers bocinets i tot). 

—En contrasemble, un fillet entre els disset o divuit (de 
fet, sis) qui a hom li nasqueren de les diferents dones amb 
les quals es casà, un fillet dels primers (si no el primer i tot) 
qui hom tingué, doncs, i qui hom pujà sense les inhibicions 
que hom patí de petitet, tanmateix semblava haver nascut 
amb la mateixa por de cagar si mai hi havia algú present, ni 
que fos només hom, i això, com dic, d'ençà de nat. Cas 
estrany que postularia pel cas de la intrinsicalitat del tret. 
Com si el tret pertinent fos tret heretatl 

—Si sabéssiul Moixoni, oi, mes hom sempre s'ha acusat de 
mal comunista i tot. Aqueixa por de cagar naturalment entre 
companys. Quina perversiól 

—Totes aqueixes avingudes amb forats per a cagar-hi i 
tothom cagant-hi deseixits, alegrement, i hom evitant-les, 
esfereit, desesperat, incomprès, incomprensible, 
incomprenent. 

—Hom havia sempre somiat que esdevenint granat, amb 
trenta quaranta anys, tots aqueixos folls neguits se li 
fondrien. Llas, hom ha complits setanta o vuitanta anys (de 
fet, seixanta-sis) i les mateixes prevencions de sempre li 
romanen encastades com paparres perennes, mai tipes, mai 
rènecs qui cauen panxuts per a trobar on fotre niu i parir-hi 


les manies, les enrònies, noves. No hi ha res a fer, marcat 
fins a la mort pel mal cagar. 

— Els xinesos érem tots fins no fa gaire pagesos, cagàvem a 
lloure a l'aire lliure en moment de lleure o quan ens era 
llegut. Immergits en els sorolls de la natura ens cardàvem 
tranquil-lament a cap sot o rere cap roca o entre arbrets, i en 
clotades, o als tucs. Els qui tenien l'ànima poètica àdhuc 
feien algun dibuix procaç a l'indret on cagaven o hi guixaven 
(si en sabien) cap aforisme ben punxegut. Tot hi era natural, 
tot hi era com cal. En canvi, les cases d'ara: pastissos 
escarransits de mants de llivells, llurs venes són canonades 
carregades de merda: i no hi ha privadesa que compti, els 
veins ho senten tot, és tan difícil de cagar-hi, si a hom li 
roman, rudiment avial, atàvic, qualque mínim vestigi del 
sacre sentit de la vergonyal 

—No pas que tothom estigui condemnat a arrossegar tal 
càrrec. Al contrari, els de més caguen sense miraments, i 
s'han adaptats (molt menys sensitius, doncsl) a les 
condicions molt indecents de la vida moderna. Una de les 
catorze o quinze dones (en realitat, vuit) amb qui hom s'ha 
casat (comprendreu que, ascensorista, entre veins, de 
propinc a promiscu, un pas) son pare (el sogre d'hom) era 
franc d'allò pus: i servava una cigalota com la trompa d'un 
elefant (en canvi, ningú no ha vista mai la cigala d'hom, com 
no li ha vist mai penjar cap estrontl). Aquell homenot cagava 
guaitant la televisió davant tothom, menfotista, tant se val 
que mengés hom o tractés d'enllestir (líric i tot) qualque 
composició, articlet. 

—Hom s'hi mira potser massa, nogensmenys. Hom no es 
peta mai, se n'està i això el restreny, hom ha viscut la part 
més carregada de sa vida encaixonat en ascensor — no hi 
podia rebre ningú ni menys cap cap gros amb cap astoradora 
fortor d'hom, allò fóra haver s mort de vergonya, car si obres 
el taút sotsobrós i hi ets sol, a qui n'allevaves el crim2 

—Direu, Eleuteri, mes Xauxín Li, no heu trobat mai cap 


paradís2 (Paradís volent dir, és clar, el mític indret on hom 
pot cagar en pau.) I hom us haurà de respondre, llas i rellàs, 
capità, no pasi Ni fent-se hom, als estius, pagès, no hi ha 
reeixit" 

—Bensenes, al camp hom ha assajat d'ostracitzar-s'hi. 
Sequències d'acopar-li, de tocar pirandó quan tothom 
sesteja o és de festa, o penca... rai, de perdre's pels horts, 
orbitant l'ocàs... i tant, espigolant pels ombratges... pler: 
oscant les bitlles adés sollades i ara novament prístines... un 
munt, un munt de vegades: treballant sol, fent les feines més 
brutes, netejant per exemple les latrines o de sang les 
sivelles dels batllius, i enlluentint-les i enlluentint els 
greixosos engraellats de galliners i solls... en incomptables 
avinenteses, vósl Mes som massa gentl Sempre hi ha algun 
capdecony marginal, blasmable, efímer, rondant pels 
voltants com mosques i borinots o com les obsessives 
al-lusions al meló dels qui sempiterns en conreem. 

—Per què tants de ninots al món2 Ens engalavernem, 
enferritgem, empoixevolim, xinxollem, fem la guitza, la 
llesca, mútuament. Amb un de naltres a cada continent n'hi 
hauria prou prou, no trobeu, I els cinc o sis... si cagaríem 
contentsi 

—Ça com lla, hom no hi roman a cap cagadora gaire, a tots 
OpS no pas prou per a poder-hi fer son fet, Qui no pot cagar 
que foti el camp i deixi el forat de la comuna a altri, digué en 
Deng, amb tota la raó. I en Mao mateix féu, Ull viu car qui hi 
romangués massa estona fóra suspecte de voler ésser 
comptat més d'una vegadal 

—Hom el trobem doncs no gens segur de la seua posició al 
món: llas, com si hom no fos xifra anònima, ans algú amb 
qualque engruna d'honor, potser el sentit extremat de la 
vergonya de què hom és víctima va associat a la sensibilitat. 
De vegades, hom, l'estre poètic el pot i el fot al pot de la 
singularitat: no pot pas ésser xifra puix que és esperitl 

—Atureu-lo si veieu que hom despara massa desbarats, 


Eleuteril Hom, a tota esdevinença, sos composicions a les 
parets dels canfelips en trens o estacions, en latrines o fins 
rupestrement, sempre les ha brodades tan concís (gens 
prolix) com ha pogut, i hi ha cantat ans vantat el paradís 
inassolible del cagar-hi ample i sense noses mai, i la seua 
miniatura de doctrina mai no ha redundada en subversió 
(altre que una miqueta poètica, com suara asseverat), com 
hi ha cagat tan poc, poc hi ha pogut mai escriure (escassedat 
d'adient cagalló), inspirat de cua d'ull pels bornois i bornois 
dels toroides turmells dels companys cagaires, hom amb el 
brou o tinta de verema antiga de les cagades d'altri, a tot 
estrebar hi ha guixades màximes magnífiques. 

—S'ha guiat pel gran Orvvell, qui escrigué per les 
cagadores de Lleida, La merdanya és cau fastigós de 
feixistes, baldament fos anihilada per les forces superiors 
del poble alliberat, i per l'exemple i les directives de l'encara 
més gran Mao, qui afegí, Escriu als murs de les cagadores 
allò que fa progressar el bé del poble i esborra-hi allò que 
promou la salvatjada de les ofensives gàrgoles paràsites. 

—I direu, I tu què hi has escrit, Xauxín Li2 

—Doncs anècdotes enjòlit (no sé pas aquella gent què han 
menjat, són les tintes llurs espontànies, estroboscòpiques, 
que apareixen i desapareixen segons certes influències que 
vinguessin de les esteses còsmiques o de les col-lisions que 
s'hi produissin, amb forats negres supermassius, llurs camps 
magnètics gegantins trametent trencaclosques, descartant- 
se d'estranyades identitats escopinades a l'atzar, a tall de 
rajoletes de mosaic, que decorés llavors el mediocre 
cementiri emocional d'aquell hom condemnat, despert i tot 
a l'entreson del desig fugitiu). 

—OQO amb pseudònims doncs així mateix convulsos, 
diguem-ne episodis vehements on els capricis solipsístics 1 
els raptes estètics imbriquen el públic successiu en genuines 
estratègies on els líquens crònics de l'herbari, com les 
cremades de les torxes de l'endeví damunt el vernís de cada 


fossilitzada digressió, no diuen re de reaccionari, ni 
malvolent, ni perniciós, ans, clafertes de subtils sarcasmes, 
neden als ulls d'hom (ben cagat o no) com foscs senyalets on 
roden, estímuls cinètics, els dards contaminats 
d'irreductibilitat que hom llençava, estèril i hesicàstic 
(quietista), perquè, per comptes de cagar com déu (la 
natura) mana, es perdia en ecoiques buidors, d'on no 
n'emergia sinó ranc de tant romandre agotnat, agotzonat, 
càgundeu, per collons no re. 

—D'aquest món intolerant on no es pot mai cagar en pau, 
ni burxant-s'hi amb dit redemptor molt sucat de vaselina, 
hom, sense cap altra pretensió (les ungles sempre ben 
curtetes) què altre faria que, esberlant-se poètic en eidòlons 
varis, trametre's a més fàcils reialmes de paisatges arcaics, 
sense gent enlloc, o de nauíraig en illa ignota, on hom pot 
treure el verí sense por dels de dalt ni dels de baix, sense por 
dels ninots tots plegats, convertits tothora en taps. 

—Paisatge nevat d'escleròtica on els fenòmens no es 
desenvolupen ni en imatge ni en so. Ah qui poguésl 

—Potser algun dia seré cec i sord. Continuaré, Eleuteri, a 
tindre por de cagar per a no ofendre mai ningú 

—Bensenes serà pitjor. Cortesanes decadents de bordells, 
de serralls, de caravanserralls, folles fembres fetitxistes i 
feixistes, qui sospiteu que part de dins sóc brut, que no sóc 
de vori figurí inodor, com apareixia entre els miralls de 
l'ascensor, abaixéssiu el volum de les vostres sospites i 
socorreguéssiu-me, espúries, si us plaul I tots els meus 
antagonistes disfressats d'amics, si sabéssiu com us perceb, 
lúcid i amb orgulll Us em crèieu feble perquè tinc por de 
cagar davant quisvulla, enfangat en l'absorbent aiguamort 
dels cercles infernals que sintetitzen la virtual escena 
obsessiva on em desenrotll, i tanmateix acaneu-me la 
solució. 

—Urocèfal (amb el cap sempre al cul de qualque dona), 
amb l'estaca constant de la meua llengua clavada i 


desclavada sense repòs a la seua nafra com més anem més 
roent ni inflamada, amagat davall el matalàs com ponderós 
gripau m'hi rau l'orinal salvador on, rere els crits d'aquell 
orgasme per mampara, complicadament alhora hi estic 
cagant. 

—Qui no té sopes, se les pensa... 

—Tornant en tren pels conductes dels llimbs, dels òrgans 
tabú no volia parlarín: qui destronat de la trona de cap 
canfelip, s'exposa al risc d'esclatar, més val ja no pensar-hi 
pus. De merda empedreit, tòtem assegut qui balla amb les 
vies el minuet de la nit. 

—Que digui, Si no puc cagar, això rai. Encara puc escoltar, 
esguardar, escriure, llegir. Ecfràctic, composant sonates, 
guaitant en Patinir, llegint en von Pufendorí, i pintant, 
sincrètic, l'ull de l'arbre andarec qui es passeja pels panys 
cronològics de les creacions artístiques mai passades de 
data. A l'angle del cercle, la durada estètica disposada en un 
cunç que faci prou patxoca sargeix les memòries més 
exigents entre els hiats del deure sens retret ni oradura. Les 
eflorescències també fan llur paper. En la furor de la 
contemplació mon obra enllestiré alhora que cloc la presó on 
m'enclosc. I ens darem recíprocs perdó, el jove qui fui, el vell 
qui só, cascú reconeixent al cos successiu el succés difús de 
l'haver viscut a graus permutats on les inversions 1 
reversions coherents ans dinàmiques, diacròniques, 
epigòniques i precursores, només negligiren del ben cagar. 

—SÍ ves. Un matí no gaire llunyà em dessonillaré amb el jo 
futur o el jo passat (qui sap mai qui) al coixí del costat, sense 
cap, escapçat. Al corredor de fora la cambra l'estel polaritzat 
del desencant marginal romandrà marejat, amb prou feines 
viu. Fúnebre consternació general davant la destrucció de la 
jovenesa. Sota el feixuc silenci, les ponderoses metàfores 
demanaran asil amb ulls espaordits i pàl-lids llaviots, 
llambrots. A l'aguait guspiregen les doloroses visions de 
fumós cementiri. Aquest home no va púguer cagar de debò 


mai, guixaran amb qualque cruany damunt la llosa 
segurament robada a qualque altre veí oblidat. 

—Amb quina penetració mental no m'he anat fent malbél 
Al fang fetal les despulles se'm podreixen ivaçosament. La 
rapiditat de la corrupció ofereix a les vídues eloquents 
cròniques de latent resurrecció. Travessava el pont com 
somnàmbul privat de tot sentit. Hom sap que ni diu re ni vol 
dir re, i que cascun dels seus episodis claflerts de punxents 
atrocitats reverberen al disgust dels senescents jutges qui 
amb hostil integritat de màrtir envejosament se'l llegeixen, 
bo i envejant-li, doncs, la buidor i la covardia, les mitges 
veritats, les mitges mentides, i tots els trets heretats, 
adquirits i intrínsecs. Proclius a les fases cícliques, estic 
segur que algun dia, rabejant-se en d'altres sangs, oblidaran 
aquella enveja. I llavors, rai, no m'haurà calgut cagar mai 
més, esdevingut jo mateix merda. 

—Paròdica crisàlide, conjures amb insinuacions de cínic 
tot un tou de frustracions. Escombra't, més val que callis. 

—Mai no descloguis, ni tos mals no descloguis, tothom 
se'n fot. (The vvailing larvae vvere demolishing the shadovrs: 
for they vere indeed shadovr-demolishing vvailing larvae.) 
lEren els fars del tren nou, qui anava durament aixafant tot 
entrant a l'estació./ I quantes d'hores no deu fotre que mon 
mut interlocutor no fotia el camp2 Bensenes, quinze o setze 
(en realitat, un quart). 


ES 


El tren anava aixafant 


—On duu aquest ascensor...2 M'he degut errar de tren, 
esdevinença que s'escau, llas, prou sovint. 


—Estranyament (fa el poema), estranyament parasitats, 
els vagons. Com els gèns en l'home, els passatgers 
programen el desenvolupament embrional de llurs vehicles, 
quan n'estan prou contents, s'hi fiquen fins al topall darrer, 
on llurs fills, engendrats durant el viatge, pugen al tren nou, 
per a la nova generació del mateix trajecte. 

—No puc anar (debades car re no rajava de l'aixeta), no 
puc anar a beure aigua al rentamans del canfelip que hi ha 
entre els dos vagons... que, quan sóc de tornada al meu 
seient, només hi ha un ferroviari qui em diu que m'afanyi, 
que el vagó ha estat evacuat perquè un flascó de producte 
"molt tuixegós per a mon i ton bleix" s'hi ha trencat. A vagó 
fallit encomanava doncs mon fat. Sort que té un, sí vesl 

—Sense el meu paquetet sóc a endinsar /m al vagó de la 
vora i veig que rai, que hi ha lloc, que s'hi està còmode i bé, i 
que algú potser m'ha guardat el paquet i tot, i me'l tornarà 
en veure'm. Mes tothom m'esguarda amb fàstic com si què 
collons hi haig de fotre, a l'indret. I el tren rep qualque fort 
sotragueig i, mig sotsobrant, gairebé faig caure també el 
dipòsit immens d'aigua que tenen reservat per al vagó. (Ah, 
l'aixeteta daurada i lluent, com un enllaminidoret pitxolí de 
minyól) Ara sóc a adonar-me'n doncs que sóc a primera 
classe. Hi ha una A cridanera pels volants de dalt a les 
lleixes. I a mi, com als meus, només ens pertany la B (i 
gràcies). 

—Sóc a anar-me'n del vagó dels A. I ara sóc a ficarm a un 
altre dels del B. És un vagó escarransidet. Tot incòmode, 
pútid, claflert. Els passatgers abrigats com si són al pol nord. 
Car cert que les finestres tanquen malament. Qui tingui el 
meu farcell l'ha degut amagar. I no hi ha seient lliure altre 
que un de mig trencat davant de tot, rere la màquina 
mateixa del tren. 

—El tren continua aixafant. Em vénen veus mascles que 
canten cançons que esmenten sempre amb eufòria el Pirineu 
lleidatà. No crec que hi vagin pas a esquiar. Més 


escaientment a servir-hi, lacais, les estacions, cal suputar. 

—El matí passat quan havia fet el meu farcell amb una 
flassada, un pa sencer, un bocí de formatge dur, i la botella 
de pell de be amb vi negre dins, per a anar a l'estació he 
agafat el metro. Hi havien esperant dues o tres persones. 
Una havia caigut a la via, i algú l'havia estesa a un banc. Era 
un noiet qui havia perdut l'esme, tot blanc, mig dessagnat, 
mormolava quelcom en el seu somni de mort. Una de les 
rodes del tren del metro li havia passat part damunt una de 
les cames. L'os trencat sortia entre tendons i nervis. Allò 
m'entristia encara més. 

—Per a arribar a l'estació calia passar damunt una 
passarel-la metàl-lica que feia panxa devers la part inferior i 
s'enfonsava al riu. Els eventuals passatgers passàvem per 
l'estreta passarel-la en renglera, d'un en un, i cap al bell mig 
de la palanca l'aigua ens arribava fins al maluc o melic o als 
penjolls dels pessics. De fet, en pic he passat dellà el riu, he 
tornat a passar ençà per una altra passarel-la paral-lela cap 
al mateix carrer d'on havia vingut perquè me n'havia adonat 
que em mancava un llibre per a llegir. M'he mullats 
pantalons, calçotets, sabates, mitjons, jaqueta i camisa tres 
vegades seguides doncs. El llibre l'he trobat llençat a una 
paperera, tot rebregat, mig embolicant una pell de banana 
bruna i llorda, l'he netejat i allisat una mica i l'he embotit a 
l'esturmàs, que cada camí que travessava el riu aixecava 
(estil salvatge) damunt el cap. El llibre era estretet, però de 
poemes molt closos, i doncs teca per a rumiar-hi rai. 

—En pic al tren, no anava de debò enlloc, només amunt, 
amunt, i au. 

—A Maçanet-Maçana, el tren s'hi aturava un instant i vaig 
davallar-hi. Em vaig amagar rere uns arbres que havia dalt 
un turó. Com si hi anava a fer caca per por de la gent. Al cap 
de ben poc, el tren xapescava xiulant. 

—La nit massissa s'esbalçava de pressa. En la foscor vaig 
anar caminant nord amunt, resseguint la via entre estacions. 


Si per les llums me n'adonava que cap nucli de població 
s'atansava, em desviava: així anant fent, tot plegat en vaig 
travessar pler. Sovint en tenia prou de recórrer, com si 
fossin caminets de sirga, vora les vies, viaranys molt fressats 
entre els matolls silvestres que en acabat duien a altes 
fàbriques nocturnes. De vegades trobava obrers de les vies o 
de les fàbriques qui tornaven a la feina o en tornaven. Em 
devien prendre per un d'ells tot fent la comesa inversa. Ens 
saludàvem amb un gruny, sense poder mai reconèixer ns en 
la densa foscor. Tots portàvem un farcellet o altre entre les 
mans: ells llur teca, segons el cas carmanyola i cantimplora 
buides o plenes, i el canvi de roba i qualque eina: jo el 
mateix esturmàs amb la flassada i la mica de recapte. 

—A Caldes de Malavella no em devia haver desviat prou 
lluny. El gos de dos guàrdies feixistes em va ensumar. 
Cridaren els feixistes que m'aturés o em mataven allí mateix. 
Ara m'escorcollaren i em xemicaren el paquetet. Em 
tractaven de tot. Un amb el canó de l'escopeta sempre 
burxant-me el ventre, l'altre atupant-me de valent si gosava 
obrir el bec o bellugar/m micoia. 

—No em trobaven tanmateix el ganivet ben arrecerat sota 
l'aixella. I al paquetet no duia re de contraban ni "terrorista". 
El llibre el caporal se'l guaitava part de dins amb una lot 
amb cara de no comprendre-hi re. Em va dir si era un llibre 
comunista, i li vaig dir que és clar que no, que eren de 
poemes simbolistes, per a interpretar. L'home féu hum, amb 
cara de prendre'm per boig. 

—Més tard s'apaivagaren. Em convidaren a un cigarret. 
Em feren enraonar ara. Les galtes em coien dels mastegots. 

—Només me n'anava amunt: volia respirar, respirar, entre 
Vaire lliure, la neu. A ciutat la gent s'ofega, els noiets se 
suiciden, els vaig dir. 

—El guàrdia feixista qui mana, el caporal, és l'únic qui 
parla, és el qui m'ha ataconat. L'altre encara és més pallús: 
només sap burxar m amb el canó de la seua arma. 


—Diu el qui parla que no comprèn la joventut d'avui. Per 
què rebel-lars contra re, tan bé que som sota el règim 
assassí. I em diu de què faig. 

—Sóc naturista. (Perquè no fos cas que sense entendre la 
paraula es pensés que li parl en xinès, vull dir, en català, 
abans de bursada, amb la rauxa de tot feixista, no em faci 
matar allí mateix per son sequaç, ja li aclaria encontinent el 
mot.) Un admirador del món natural, i llavors escric petits 
articles de no re als diaris. I no us em neguitegéssiu pas, 
gràcies. Si mai volien fiblarm els garneus cuics, per tota 
arma això rai, em faig qualque cuticle amb les primeres 
branquetes adients, per a esfereir'ls. 

—Periodista, eh2 

—De pa sucat, de pa sucat. 

—Tanmateixi No diràs pas re del que t'ha passat avuil 

—Ni mical Com dic, ses senyories, només escric alguns 
articlets sense importància, de floretes fantàstiques 1 
animalons increibles. Les espadel-les cefalòpteres viuen al 
cul dels tolls, són cucs molt gimnàstics, cardant-cardant, fan 
les figuretes més simbolistes (tret que segurament vull dir 
simbòliques) imaginables: creus, trenes, seixanta-nous, tot 
plegat molt millors que no aquelles merdetes (teniu raó, 
capità), aquelles cagadetes no gens acrobàtiques ni 
màgiques de poemetes... sim... simbòlics, que tampoc no 
entén ningú, car no és pot pas ésser tan llefec en la tria dels 
mots, no fa2 No fos cas que a hom li passés com al lletraferit 
Garcia. Saben què li va passar al Garcia, oi2 —Garcia, 
Garcia... (fa el qui parla, i demana al més pallús encara...) 
Garcia, el coneixes2 (el més pallús fa que no). 

—Jo tampoc, teniu raó: segur que m'he etivocat de nom, 
potser volia dir Maoxiao Ping. En tot cas no sóc qui qui (ni 
en Rií, bon altrel del ram, sabeu2) qui mai escriuria re 
ofensiu, no vull pagar (ha-hà) amb la vida cap tria delicada 
de mots. Puf, escolteu, no sé per què ningú fotria el nas en 
afers tan delicats, i menys interdits. Sabeu què2 Potser duc 


aquest llibret per a emprar l de paperet de torcar/m el cul. A 
muntanya, com prou sabeu, la caca no fa pudor, mes el cul 
mal torcat rai que en fot. 

—I tu, tot plegat, ara... on aniràs enmig la nit2 

—Oh, cap amunt, cap amunt, segur que trobaré bestioles 
rai, fosforescents i tot, com els ulls dels llops embruixats. I 
llavors au, cap a Llagostera, cap a les platges i les 
muntanyes. Cap on no hi hagi ningú sinó la pura natura. A 
respirar-hi, a netejar els pulmons, l'ànima, i confegir 
l'articlet simbòlic de merda que escric perquè no sé fotre pas 
re més. 

—T escortarem fins a la sortida del poble. No fos cas que 
cap altre destacament et disparés abans de dar't l'alto, no 
tots els guàrdies feixistes som tan mirats i posats com 
naltres dos, ca2 Vols un altre cigarret2 

—No, mercès, n'estic una mica marejat. 

—Llavors, estranyament incòlume, només amb les galtes 
escalfades pels mastegots, m'he perdut pels camps, sempre 
lluny dels gossos qui m'ensumen de molt lluny i 
m'amenacen abuixint i ganyolant. 

— El fred és intens. Sóc a esperar-hi l'aurora enmig d'un 
camp molt estès, equidistant de totes les llumenetes. Només 
hi estic tremolant, sota un cel de mil milions d'estels, qui 
hom m'ha dit que són solells qui il-luminen i gombolden 
innombrables invisibles mons. 

—Tantost el solell es lleva, em confonc amb els carros de 
pagesos i pageses, amb marmanys i avirams, qui avancen 
pels camins. La meua intenció és tornar a trobar cap estació 
i agafar un bitllet que em dugui novament a casa, fracassat. 

—Horitzons ara esborrats d'evocadores omedes capaltard. 
Vinc d'enlloc, i anant-hi: anant-hi, sol-i-vern. Entre neus, 
enfredorit. 

—Dins la nostra barraqueta vora la tresquera del tren/ 
vivíem del que hom llençava (o els queia) a les vies/ i vèiem 
passar les vides diverses als vagons fosquets/ i així 


subsistíem, i així ho sabíem si fa no fa... tot. 


2) 


Ull viul El tren ja hi ha passat 


Malalt per dins i per fora. D'haver de menjar viandes 
dolentes fetes per la sogra2 Infectat amb les malalties 
sexuals dels amants de la dona2 Covava febrós el verí dolç de 
la font a sa nemoral carranxa2 


Tant se val. Bé, ja s'ho fotran, a tots ops, estranya osmosi. 


I, llavors, de sobte, em comença el cagalló (una altra 
vegada, la vergonyal): amb el cagalló a mig penjar, l'angoixa 
de trobar un indret on defecar ara entre tanta de cridanera 
gentada qui s'atansa... Quin mal dia he triatl Deu ésser festal 
Potser és el dia de la mona i totl I enlloc cap canfelip a 
l'abast, cap raconet, cap capseta on fer-ho amagat rere cap 
cortinatge... Cagalló imminent, i enlloc no puc expel-lir/1. I sé 
tanmateix que, en pic trobi l'indret, el desfici haurà passat, 1 
encara amb el mig cagalló penjant, em neguitejaré debades a 
fer/l caure tot. 


No puc, no puc, no puc, l'angoixa, l'angoixa. Així sóc, 
doncs. Perdent-me per cambres mentals on pogués fer la 
feina d'amagat... quan de sobte sóc a una cambra (deu 
tractar-se d'una cova) que sembla molt privada, me'n record 
que en una cambra així un cop vaig demanar a mon pare 
permís de poder-hi regirar els calaixos a la percaça de 
records de la infantesa i jovenesa... I que mon pare, gegantí 
de pell molt fineta damunt els músculs ben dibuixats, m'ho 


va atorgar sense gaire bon humor... I que hi vaig trobar 
secrets que em desmuntaren tot el calidoscopi a través del 
qual fins llavors no guaitava l'existència... car... quines coses 
desa la gent...l 


Doncs ara parellament, al sofà semblava haver-hi un cos 
amortallat per flassades fosques, semblava haver-hi algú 
mort o altre, amagat, latent, com el càncer que em batega 
sota els bonys i les punxades... tot tapat i flonjo... Tret que 
això sembla de debò tanmateix un cos... Potser un gos2 Gos 
destapar l una miqueta... Portava una careta de carota de 
fantasma, ulls negres molt grossos i caiguts, i una boca com 
una barca negra en la boira... 


Què hi feies, tota l'estona — diu amb la veu de botxí 
merdeta, ridícula i esquerdada del sacerdot de torn. 


Era la meua dona, sí, qui es veu que s'havia adormit 
esperant-me. 


Què hi feies tota l'estona, diu amb la veu de botxí merdeta, 
ridícula i esquerdada del VVojtila, amb la del 
l'Sehvvartzenegger, quin parell de grotesques figuretes amb 
veus d'uix escanyat l'un, d'uixer pet el segon....l 


Oh, els sofismes quotidians, senyora. Senyoreta2 Orgia2 
Orgasme2 Esperma2 — gatgeig. 


Amb aquell mastegot, o un de molt paregut, vaig perdre 
un dels ulls. Borni, amb el de vidre, veig passar millors 
trens. 


Com n'Epimeteu, i com el mateix Li Xauxín, vaig voler 
ajupirím. 


Taló molt primet i esmolat de dona molt superior et trauca 
la mà quan de part de terra vols recollir-l'hi l'orquídia que, 
amb la virada i embranzida del recent mastegot, de son trau 
suara caiguda no havia. 


Nen, això que et tinc és amor... o és només verriny, 
cardera, ganes d'umflar't... els ulls2 


Els electricistes i d'altres estiracordetes ens engatem els 
sàbats. I llavors no sabem desnuar els enigmes on les dones, 
ara amb esclat adés amb desdeny, no ens empantaneguen. 


Em creixia la pedra, mes tot d'una me l'ha reduida a pols. 


Li Xauxín, quan va veure n'Eto'o magníficament cridant el 
crit revolucionari: Merdid, cabró, saluda el campiól li vingué 
a l'esment la revolució cultural. 


Sagaç es capficava en l'ideograma amb forma de 
mandràgola. Li sonaven al sensori cascavells i timbals. 
L'entenc ensems sense entendre'l, no l'entenc i a l'encop sé 
què vol dir. Vols dir2 On the spur of the implosion... obscure 
epiphanies. Em veig destriat en mantes subversives 
personalitats de qui les proeses eròtiques, ventríloques, 
sodomites, gonorreiques, per vies el-líptiques, em duen a 
ironies insadollables. 


A Cor, a corns i a crits, letals criades et declaren convicte 
de plaers meretricis. Vídues ectoplasmàtiques et vénen amb 
complots platònics. Ni el més carismàtic n'esborraria els 
redundants escàndols. 


Talleven, amanits amb insults (gos fastigósl), tota mena 
de torts. Ets ubic, precoç, idíl-lic, burlesc, nadiu, vernacle, 
bàrbar, innat i estèticl 


Obliden "omniscient, heroic, oníric..." No, ara ve la 
segona tongada, la segona onada (gegantina, aquesta). Ets 
perifèric, miraculós, abissal, voluptuós, quiropràcticl 


Tants de sentits per a un sol signel Incoherent camaleó, la 
teua al-legoria ontològica només inspira falsies. 


T'aixeques, o quan2 


Amb submissió i menja-sopes et rets a l'hegemonia de la 
jutgessa. Per les osques de llum a la persiana, imatges de 
mig maig. 


Posa't els pantalons color d'àntrax. 


Com pels somnis la prolepsi, tot el que predeien s'esdevé. 
Efectivament, sacrificat a la pluja i al llamp, sense plànyer- 
me'n ni procrastinar-hi mica, som-hi, al museu hi manca un 
guardià. 


Amb quina culpabilitat (com la d'en Li Xauxín quan ara 
que vell ell mateix se n'adona que l'home qui de jove tant 
colpia perquè es tractava d'un home vell i amb massa de 
cultura, ara que ell mateix ha assolida si fa no fa l'edat del 
seu "enemic", no li arriba ni a la sola de la sabata quant a 
coneixença ni coneixement, ni saviesa ni seny), veig que a 
l'infern inundat tot hi és a les onze. 


Anit, tot tancant, no feia cas de les instruccions de fotre 
cop d'ull als eixidius no fos cas que cap cadàver de gos o de 
qui sap calgués evacuar'l perquè, per si de cas plovia massa, 
les sales del soterrani no es neguessin com s'han negades2 
Gosaré dubtar que és culpa meua2 A qui li encolomaré el 
descuit 


Incrèduls se'm guaitarien els jutges2 Que contéssim 
anècdotes espacials, els tres cosmonautes qui fórem ara fa 
Vint anys, presentment retirats de guardians d'obscur 
museu, mentre bandejàvem els ridículs burlots ressagats qui 
encara cercaven el paraigua o qui sap si havien perdut part 
de terra un dineret o oblidaven on ficaven l'infant, ni si l'hi 
havien dut, i ja barràvem finestres i portes, sense afluixar de 
remembrar proeses (alis aspicio astra: a cop d'ala els estels 
sé atalaiar), fóra prou exquisida excusa, mes n'hi hauria 
prou per a convèncer la tirallonga burocràtica de larvats 
psicòpates qui manen al departament "artístic" de la Paeria2 
El paer en cap mateix, qui derogà pler de negligibles crues 
lleis per a molt cortesament poder oferir ns una feina fàcil 
qui ens estorcés a sobre de glaçaríns ni de morir ns de fam 
pels carrers, perillaria si els rengs de sinistres sicaris d'ínfim 
rang, toca ferro, mai se n'assabentaven2 Per a esquitllaríns 
del carrincló furor dels molt merdacaners regidors pedanis, 
ens n'hem d'empescar una i bona. 


Què faria el meu introductor al zen, en Li Xauxín2 
Bombeta encesa, el cuquet de la vivor no em salmeja pas que 
el que cal sobretot és autonomia2 De quina guisa no ens 
autonomitzem, companys 


N'Elvirus Farmaciola i en Sencer Sanç, per llurs ertes 
urpes els coneixereu, antics cosmonautes qui les 
esbalaidores beutats astronòmiques jaquiren paraplègics, 
d'on que els calgués pler de tractaments psiquiàtrics per a 
descontaminar'ls unes seus dels senderis ara enfonsades en 
l'hesitació sistèmica, finalment (sempre es presenten a les 
talúries) acaben de fer cap. Vist el panorama, de mantinent 
llurs llàgrimes s'afegeixen a l'aiguat. 


Prou plorar com clergues sense fuls arguments, dic, amb 


els accents molt persuasius de la meua mestressa (tret que 
ella els diu arborant les xurriaques), desaconilleu-vos-em de 
cames, no us em vull entravancats, el que cal és escaujar les 
possibilitats de divergir el nyap a culpables més tolerables. 


Tot i que us sé esmussos, no pas gens esmolats (qui sap, 
de més podrits en germinen), cap idea, a part la massa 
palesa de fer-ho pagar a cap xinès, o negrot, o xarnec2 
Juguéssim net ni que fos per una vegada. 


Qui n'és vinovat2 


N'Elvirus, pensiu, es disloca qualsque brians (o potser 
llúpies) de devora el bressol molt llord de sos llavis, i tot i 
que no en fa pocs, de dies, que es pixa a les sabates, forneix, 
sacríleg, sense escrúpols, l'absurda solució (sovint com més 
absurdes millor rutllen) de parar tots tres alhora boigs, com 
si una malaltia sobtada se celés en aquest maleit museu dels 
mals endreços, o com si tot això fos obra de cap escriptoret 
de trucalembut, pallasset espatllat. 


Pel que fa a en Sanç Sencer, li hauria volgut veure els iris 
opalins (se li inflamen part darrere quan fa filar gens el 
magí), mes s'escau que ahir dejorn, bo i fotent d'espieta al 
parc, tot d'una esdevingué fiblat als dos ulls alhora per 
sengles vespes, no era pas cap branca el que son cap colpia, 
era un vesper), només recomana la visita al Coliseu a ca cap 
sibil-la qui vulgui estripar/n el vel, del nostre neguit ni 
maldecap, afegint-nos-n'hi amb la propina un bon consell. 


Eixoida la fàtua sequència de diagnòstics que els galens 
cosmològics ascèticament proposem, triguem tanmateix a 
reconèixer que, tot i untats de suor freda, un vent poper es 
gira que de maniquins de paper ens duu, papallons, a 
volàtils paradisos. 


Serà la nostra astrugança que faci doncs que sotracs 1 
col-lisions no anunciin els epifànics desempedreiments d'un 
terratrèmol melsut d'allò pus2 


Molt marejat, el museu mercès al qual mants de regidors 
de l'enganyatall s'entenien per a apropiars molt d'envejable 
peculat, se'n va tot plegat a dida. No dic pas que s'estrompin 
dissortats vernissos i llenços, dic que tot plegat com castell 
de naips s'ensorra. 


Circumspectes, tornem els tres enjòlit a volar. Voler volar 
sempre ens fa vessar mescs (succintament, una oloreta 
d'areng sepulcral) que els nostres receptors sensorials i 
d'altres mòduls congrus a oronells i part dedins lo dur crani 
no ens duen, com durien cap guineu qui s'ho valgués, amb 
substàncies força exigúes i tot, a estrenu ofec. 


Quan el velocíssim tren del terratrèmol sobtadament ha 
passat, ni que no calgui ens jaquim caure, perquè qui ens 
salvi ho faci tan sèdul, zelós, que l'anell mateix de noces no li 
rellisqui i tot justament on ma vola (o mon palmell) (i les o 
els llurs) no rau (rauen). 


Ecos de compendis dialogats escoltarem mentre marinem 
als llits de l'hospital. No hi ha esport com el de la rectitud 
que estigui tan carregat de fraus. 

Dins les calderes fantasiegem, a l'apogeu de 


l'entabanament, els paers ens visiten, hi exercíem d'herois. 


A tentipotenti erets, i doncs vulvòdroms 


Erets, els elets, anàvem cap als conys: 
Entre cuixes fort ens creixien els bonys. 


Els elets, erets, violàvem els nèdols: 
Amb els ariets trempats trencàvem els mèdols. 


multiús 


aquest paper serveix per a tot 
i és veritat que és absorbent a collons 


ahir el duia a la butxaca com a mocador 
i m'hi mocava el jorn sencer... 


anit un cop eixut 
m'hi torcava la lleterada... 


aquest matí tornava a ésser eixut 
i m'hi he pogut torcar el cul... 


i ara que som al vespre 

eixut de bell nou (o altrament s'hi esbarriava 
la tinta pertot) 

prou puc 

car hi puc prou 

escriure... aquest diguem-ne... 

poema 


poema que desaré on2 
no pas a la butxaca 


no fos cas que durant aquest nou jorn 
em pensés que fos mocador 
i hi tornéssim 


mocant-nos-hi 

i torcant-nos-hi açò i allò 

i escrivint-hi (palimpsest palimpsest) 
aquell altre diguem-ne 

poema 


no 

no 

saps què 

no 

multiús i tant 


mes amb seny amb seny 
ca 


com estic2 


mefitisme i menfotisme antic 
duc l'infern al melic 


envait 


esvait 
m'he cagat al llit 


que mori el malparit 


de tot déu n'estic tip 
davant cada puta trac-me el pipiripip 


Com un ruc vestit. 


Si se m'eixarrancava 

al veire amorós de la dona 
hi xarrup de ver home 
recents ambrosies. 


0107 

Qui baixa negat pel flum cabalós2 

Hi baixen tos fills — oh plant rigorósi 
Hi baixa el ramat també hi baixa el gos 
Hi baixa el fill bru hi baixa el fill ros. 


Aúr aúrl — La floreta surt 


Som a la primavera 

Dolces sentors de murtra 

IX del trau cuc nou qui adés s'esquera 
Batzac de bec — Ensurt 

D'urpa l'aurt — Esglai 

Fosc sobtat — Benvingut benvingut... 


Benvingut al no mail 


Òrbites podotecals, dècades apòstates 


Narcís al llit. A la paret reproducció de La perlaire gaudent 
i el pop qui el cony li xucla golut. La marquesa Menfot de 
Totplegat exigint per intèrfon llurs plàteres amb els 
esmorzars a la camandulaire de baix als ergàstuls, 
segurament conjuminada amb el romanent del servei a fer-li 
la vida un suplici. 


—Ets tan bel-ligerant, Menfot, manyaga. 

—Són la xacra, Narcís. 

—Pugnacitat enlletgeix, rugues afegeix. 

—També m'ho diu la guru del ioga, no et pensos pas. 


La gràcil cambrera n'Isis Gratulls entra catastròfica, 1 
sense els esmorzars. 


—Senyoretal El marquès acaba de fer cap d'improvísI 

—Heavens, me husband, Cisetl 

—Collons, malament rai. 

—Fes quelcom, vols2 

—On m'amagaré, Foteta, on2 La puta finestreta penja 
damunt el vall amb els esquals molt queixaluts. 

—Hit the floor, hit the fucxing floor. 

—Vols dir sota el llit2 

—Exactamentl 

—UÍ. 


Érem als llimbs de l'hipogeu, com tartranys tot 
entortolligats, o llimacs tot entortolligadament barrejant- 
nos els mocs, quan irromp en Totplegat, el marquès. 


—Només hi sóc de bòlit, en un tràmpol, hi vinc al 
promptuari a proveirm d'adient matràs, demà dematí 
l'envit. 

—L'endemà hi haurà el que hi haurà, carquinyoli, per ara 
desplega'm els plecs, i carda-m'hi, deposita-me'n si pus no 
un petricó, una descàrrega de caldéu. 

—Massa compromès, Menfot, massa compromès, seré 
aina morterol badant gaire. 

—Sempre en duels, tanta d'honor, te'n sobreixl 

—Accés de tensió coratjosa, feréstec m'impel-leix a verges, 
de qui les calces als garrons arreludes m'enforteixen ferotge 
a defensar, i els barroers agosarats a anihilar, en anodins 
vessants de ràpids polígons industrials altrament no gens 
estètics. 

—Filòlegs silenciosament ressentits en esgrafiats al-lusius 
cadascun de tos heroics episodis no guixaran segurament 
conclòs ton viatge de viatjant croat, qui clafert de gelosia 
enciclopèdica protegia com gelós arlot, o només mig rovellat 
arnot, innocents plançons de cony mig clos i d'altres troncs 


de femelles on a sucoses fenelles hi escrivien, erudits, amb 
ganivets de fal-lus ben llossats (el llos refet i esmolat moltes 
de vegades) i tintes (de cops indelebles) de llet, els qui, 
enjovant els mateixos espeternecs amb que no feien el fet, 
ara fugiren en veure't, amens i melòdics com cucuts, bonjans 
i Jovials com cutibuts. 

—Amb el ventall ferruginós del zel bèl-lic tot ho esterròs. 
Ni fi ni afí camàlic no só, ni silent ni lent ni miquetes, ni amb 
cames de camarlenc enlloc no vaig, ans amb els tancs eriçats 
de mon furor. 

—Doncs au bon vent, carquinyoli. Fins demà. (...) Narcís, 
amunt. 


Amb rebregats budells i asfixiat de suor, disfressat de 
tremolins i claustrofòbic, el si-mateix portant en sinistre 
escorç esbossos d'aiguats vists ençà de perilloses baranes, el 
galant ix del soterrani com del canó del cony n'ixen per 
graus els queixals creixents d'acer i les quinta-essències 
dodecaèdriques que intuitiu i penetrant suputa que al 
lactucari de tal parèntesi com s'hi somorgolli i els aclucalls 
del xuclador no se li tanquin i l'eixorbin, no hi serà ja pas en 
delitós rabeig, ans en càustic ofec on hi jaquirà el ximplet 
invent del viure. 


—Menfot, perdó, mes en acabat d'aqueix arqueològic hiat, 
l'astoradora mel a ton gresol captiva, cap ascla ni osca a mon 
oscat i asclat marbre poc crec pas que estopegi ni conglutini. 
En un mot, ja veus que escèptic, no crec pas que altre siguin 
que del tot xorques mes propvinents collites. M'ultralimitava 
a l'exercici residual, si la vostra marquesal autoritat ho 
autoritzés, de ja vestirím i ferm escàs. 

—Malparit, això em faràsi 

—Tot i que tinc un sismògraf d'anomenada, ho reconec, 
qui si cal com pistolet o ampolla de xampany amb poc de 
sacseig no t'esclata o qui, si el que és ops és el contrari, 


reticent roman encara que tot decidís d'ensorrar's part de la 
Vora, que ton marit vagi armat i surti en quest de violaires 
amb llossos i rectangles, i qui sap a son buirac els 
espetegosos ormeigs, ja t'ho diré, poc o molt m'enrampa. 
Amb la por, criptògam, gairebé, prou ho veus. 

—A nice spate of indignation should follovv, and yet... your 
totem of fun lacRing technique... què val2 Vés, vés cap a la 
teua dona. Trucaré per comptes n'Isis Gratulls que 
m'enllesteixi. El servei és el servei, tu baixant, ella pujant. Tu 
t ho perds, per tu fots, tu mateix... 

—Sé com sap la seua eminència que el godomassí de ma 
dama Gratulls és tan monstruós que totes les anècdotes que 
ens n'arriben als esclaus dels ergàstuls de baix, mentre (i és 
escaiença) fem rodar els evocadors enganyamarits per a fer 
nevar les clares, fa no sols plausibles, marquesa, ans 
estètiques i tot — eines per als himnes il-lustratius que els 
mitòmans cantaires de l'esdevenidor cantaran i recontaran. 

—I cap no es refereix al gebre delitós on se m'agreuja 
l'orgasme, Cisot. 

—Si em sabeu poeta mig amè potser en podria 
familiaritzar la posteritat2 

—I un colló. Au, a pencar. 


A l'esmentada presó dels catalans torturats, l'anorreament 
dels conquerits a càrrec de botxins la capacitat cranial dels 
quals no compliria un didal, encara era, com sempre, en 
procés de reeixir. Hi fa cap en Cisell. 


—Hi vinc (hi argúeix autodidacte) a trepar-hi i a piconar- 
hi no pas cap rebuig incoherent de bandarra carnavalesca, 
ans qualque col-lecció de ben estructurada fauna només 
molt matisadament jerarquitzada. 


Eufrònia Tomàquet, la seua dona, li surt al pas. 


—Abans no em foti monja, Cisell, demostra potser la traça 
d'un rat de qui el neocòrtex epigenèticament adquireix 
l'habilitat del mos trobar — el rat, rosegador la pregonesa de 
la irracionalitat del qual hom inferirà no gaire 
inescandallable, la llepolia sap ensopegar al capdavall del 
laberint, i tu, qui, com l'ardu trobador, bordó a bordó, a cop 
de llengua, no maldes fins que no et llencen els malparits 
cap ranci rosegó, tu, suposadament amb accés a les alçades, 
prou bé fotries si mai prou tost t'afiguraves, belleu més viu 
que no un rat, amb els ben diàfans binocles d'un sensori 
humà, cap lúcida solta al trencaclosques on ens migrem. Ací 
baix, ja t'ho diré, hom s'hi cern traslladat en vinagroses 
polsegoses cendres. 

—Eufrònia, fillastra, tot fos tan fàcill Té un marit molt 
rectel Pots regraciar els fats que mai et torni mig viu, com 
avui. 

—Mostra-li ta besunya i potser trobarà assats bona ta 
preguera. 

—OQ em denuncia per irredemptista que el migjorn 
irredempt molt grua a reanimar. I m'esclafen la closca com 
mol-lusc, amb caires de calaix et vinc llavors, 
paral-lelepípede aplanat qui ningú no desaplanarà. Taút de 
manguis mateix. 

—Deshonest facsímil de fula pel-lícula m'encolomaries, tu 
qui sense closca nu mocós cargol li ets i prou. 

—Sense closca i tot, aixafat rai. 


Cridòria els atueix. De musclos a mussols. 
—La marquesa és morta d'un atac d'orgasme, què farem, 
què farem. 


—lIsis, què diusi 


Monestir inèdit, tots callàrem. Quin compendi màgic no 
assajà d'abatre-se'ns. Clamà al cel el duo de vídues bordes. 


Correctes llagoteres corregueren devers el patró. Emeses 
nèmesis, sort que no el trobaven enlloc. O de les fictes 
recances se li morien entre ses botes ferrades, o ja es fotien 
el sepputu amb la barrina al capdamunt de son elm prussià. 


Amb disciplina d'hoste garneu, en Narcís enraonies de 
moltons desballesta: les tracta, les enraonies, com potentat 
qui a tentipotenti tipifiqués, d'erronis, lleigs, fal-laços, 
inversemblants ans barroers símptomes de xacra mental o 
follia. Colpidor forneix reguitzells de bones raons per què la 
qualitat angoixosa de la nova també pot ésser vehicle per a 
l'emissió, en lúcida passejada per les lluents arestes, 
d'eriçades albíxeres. 


—Per comptes d'estertits, tetanitzats, conreéssiu de cop- 
sobte tots els adés enfonsats desigs. Car prou podeu. Titlleu- 
me de tipus optimista, mes prou m'és vijares que els nous 
cartells ni serrells de nostra situació serven millor aspecte 
que no pas suara. Com la vella mor, s'esvaeix la càrrega , 
com digué, proverbial, en Xopi. Obit anus, abit onus, i au. La 
dictatriu la dinyava, visca la llibertat. Cert que roman l'altre. 
Com tornarà de negar xitxarel-los com moixos amb 
l'aclaparadora superioritat de les seues panòplies 
amuntegades al promptuari sumptuós, car és llordament ric, 
fiquem-hi messions que el sotrac l'ensopega nogensmenys 
molt tòxic. Saliveig llefiscós ara li raja, s'ha degut tornar 
(potser només transitòriament, transitorietat que caldrà 
aprofitar) tarambana. 


Dalt al dormitori mortuori, es projectaven al sostre 
oscil-lacions d'horabaixa. No hi és tot ni de bon tros el 
patró2 


Home, vesl Les diferents àrees de la seua façana inspiren 
elusives diagnosis. Es el paio en delicades negociacions amb 


cada quàntum vacu i pèndul de les seues antagonitzades 
sensacions, o solament unívocament somnolent2 


Ho sabríem si entràvem a son sensori, mes com2 


Dissortat llegat: per causa de la peguesa crònica dels 
nostres avantpassats no en sabem gaire gens, de llegir 
trastorns reflectits coetàniament als visatges molt més 
críptics dels acabalats. Allò que diries que fos malenconia, 
car hom indueix i concep que l'absència sobtada de la 
parella d'un hom desprèn qualque mena o altra de fretura 
tàctil, podria també ésser que el vernís rosegat o espuri 
cosmètic amb què la cara se li disgrega fossin senyals 
d'embriac, encavallaments enjogassats dels ratolins i les 
arnes de l'anestèsia etílica (em sembla que se'n diu). 


La sumptuosa ogressa s'ennuegava, s'ofegava, feia l'ànec 
entre els pipiripips del verd madur del seu esclatat orgasme. 
Esplet degut, deu pensar l'home. Se li ha acabat patir. I qui 
matarem demà2 


—Oh, senyoret, quins psíquics estupres ni ràtzies morals 
no espargeixen els mítics desastres, fa2 

—Ah, Isis, sí. 

—Les atzaroses sequències cremen marques vergonyoses a 
les pells esborronades de les diferents dimensions 
esbarriades pels fragmentats universos, i invasors fantàstics, 
en monòtona promiscuitat, grotescament constants, fútils 
perversions durant oblidades centúries s'enderien, 
fantasmals, a promoure urbi et orbi. Viciats, aviciats, 
resclosits, florits, enrancits comunistes serven vàlues 
psicodèliques de prolix alcohòlic, mentre naltres, taciturns, 
ens triem i garbellem, molt com cal, concisos. 

—Tu ho has dit. Escapçats, assassinats provisionalment 
per les circumstàncies, som trofeus o víctimes fetes obres 


d'art qui, indubtablement, els elfs dels ecos de l'hòrrida 
predestinació llur territori decadent voldrien que 
intoxiquéssim, cínicament desconfits, durant anys i panys. 
Doncs saps què, que es fotran fotre. 

—Ah, molt marcial capitost, quin geni, quin estrategl 
Nafrat pels ganivets embrionals de la desil-lusió, amb quina 
rabiúda simfonia, amb quina bulbosa embranzida, no 
rebutgeu tal excepciól A l'iridescent cresp oleaginós de 
vostres llavis, ah si tenaç hi podia estampar un anguniat 
petól Pujaré al podi amb mímica prou de qui serva ardu 
equilibri i com qui esventa pinassa un fotré per etivocació un 
parell de mastegots. 

—Ah, lúdica lúdrica, amb quin musament no em fas 
desdenyar tos bullits llavisl Ara, si amb la rabida rabent 
raptada transida llengua les vàlvules no em llepessis, belleu, 
qui sap, entre els sotsobres del plaer, t atorgava, mig 
marejat, qualsque privilegis. 

—Comparsa de poc preu anc no en fui, ni mai no en seré, 
generall O tot o re. Mateu-me ara mateix o al tron ascendiu- 
me, pompós, nauseabund. 

—Som-hi. Sempre m'han altat els arquetips irracionals. 
Sembles tan eixelebrada, enze i carallot com la dona qui em 
fou. Has sentit a parlar dels empelts fecals 

—Hò. 

—Hom met l'estront d'altri als budells del recipient 
receptor, excel-lent tractament, diuen, per al molt infecciós 
clostridi de la diarrea perniciosa. Doncs això mateix. Com 
d'esquer a l'ham si el tauró de la mort se t'hi cruspeix un cuc 
(no cal ésser morós lingúista ni químic clapotejaire perquè 
mai et beneeixi l'aurora eruptiva del pensar tampoc que) el 
que hi és ops és un altre cuc. Tu seràs mon altre molt íntim 
cagalló. 


I així és com la nova marquesa de Totplegat no es diu na 
Menfot, es diu n'Ísis. 


I fluctuaran les dècades apòstates i a les cansades òrbites 
els creixeran ambulatòries epigenètiques cames, abans no 
pereixin les sospites dels nans psicòtics que tot no està 
muntat al món perquè ens toqui sempre, Narcís, de mig 
morir ns de gana rosegant i gràcies tendrums abans 
mastegats pels esquirols, de qui les botifleres atrocitats ens 
mantenen a letal ratlla, no fos cas. Convictes de la nostra 
viciosa insignificança denegarem desdenyosos tot mite de 
progrés, i amb uns quants de minsos arabescs ens 
desfasarem cap a l'altre de món, on hom pronostica que 
tampoc no hi manquen els microbis addictes al canibalisme 
més dogmàtic. Així que aviem els esbiecs de consuetud i 
dormilegues com pansides orquídies no perdéssim pas els 
estreps, no fos cas, tornaré a dir, que fos cas que tot 
s'empitjorés. Paciència i empassa't els gargalls com si fossin 
xavalla. 


Una estoneta somià en Cisell la vana truita que qui sap, si 
s'hagués mort el molt colt senyor assassí, potser la Menfot 
no se'n fotia gaire, i llavors, havent cernuts els innombrables 
postulants cardaires, el triava triomfalment. 


I sor Eufrònia, què2P Doncs la Tomàquet, rai, no val a 
badar, ella. La mala xinxa es féu, com predèiem, monja. 


Al convent, anar fent, sense cansar ns-hi molla. Els de 
l'hàbit molt beat fem cara de ruc mes prou la sabem 
llargueruda. (Cal respectar els qui llonga la sabem, fora que 
en el procés del triar la bona vida ho fotéssim fotent, com 
foten tostemps els infernals, por a altri, i sobretot a la 
canalla.) Més val amo inventat que no pas amo obligat, 
diem, l'inventat el fas content amb tasques inventades, amb 
obligacions "morals", és a dir, de per riure, i no pas, com a 
l'obligat, cru pencant-hi de diari i de valent. 


I amb absurditat d'anòmal abegot escaugem, repetitius, el 
mateix domini naufragat. Que la estructura entri en ignició o 
s'inundi tot, tant se val, la mateixa frustrada emoció furgarà 
sense treva a l'oblic, relicte, subversiu, embolcall. Què t'hi 
trobes mai2 Agra Eurídice entre els acrídids. Abstret oceà de 
sorolls esmicolats. Cohorts guspirejants als ambres del 
subsòl. Mormols de cerimònies i milions i milions de peus 
sibilants. Grills commiseratius que et saben adolorit i ranc 
ranc ranc. 


O irrisoris entreteiximents estel-lars. Infames focs follets 
d'animetes afollades. Objectables, planetaris, cargols — llurs 
banyes oracles. Evita doncs de permetre't tota eloquència, 
closca de buidor, que prepòstera sagnaria, colpida, com si 
t hi treballaven obstrèpers metal-lúrgics. Defectes de qui a la 
defecció s'ha afeccionat, closca on et vulguis, trobaràs d'ara 
endavant asclada en escruix, sense remei. 


Cap palp ni antena et torna mot que no sembli injuriós. 
Firmament avall, llimac sens crit, impetiginós. 


Çassús, jafut, vessut, rellisca't en moc mig eixarreit i no 
gosis ni el xiuxiueig. Ans eviscera't disbauxadament dels 
càustics amulets del cretí. I amb tacte i ubic, sucumbeix 
paral-lelament a la delinquència i la revenja, i arrisca't a 
l'eclipsi patològic, i a la geròntica negligència. 


Car respirar, res, respirar sempre fou faula. 


Massa palesament pecant de presumptuós, s'ha adormit 
en acabat. 


Lacòniques se t'immisceixen certes resistències a la brutal 
existència. Gripaus se t'arruguen com partícules essencials a 


les llefiscoses costures de l'esquàlid joiell del viure. Quan 
ronques ressuscitaries la contreta mosca qui marina al vi 
avinagrat. A la cuina les llavors que voltaven un dels buits 
atuells que s'erigeix en ídol han germinades en servil humil 
adoració. 


Si això no t és prou al-legòric, capdeconyl Mongetes, 
cigrons, llurs mans implorant, llurs llavis o colps imprecant. 
Hi xales, hi xales. 


El cosmonauta Narcís, arestut neuròleg qui a les plantoses 
assistents sanitàries estranyament diu de llur 


Com l'espiga, arestut, com el pot de la pega, geperut, com 
el subversiu, melsut: com el polític, barrut, com el crani, 
boterut, com el món, força fotut, i, com el giraf, rai 
collonut... sóc el savi Narcís, qui adu pot, si molt convé, com 
ruc i babuí, de braire, o d'escombrar com escombraire, com 
inic i nic cuic, de xiuxiuejar, com cucut i puput, de xiular, 
mes mai com cap jutge de jutjar. 


El prominent neuròleg, quirúrgic paladí qui, alhora 
abandonat a èmfasis oratòries, tant et fa prismàtic allò rodó 
com allò monàdic et multiplica per onze amb quatre 
passades d'escalpel, es veu que veu el seu boldró 
d'infermeretes com ara qualque mena de chor angèlic çassús 
enjondre en un núvol lluny, molt celestial, i tot i que sempre 
les té davant o darrere, o al costat, en tot cas pels voltants, 
se'ls adreçava com si li fossin inabastablement amunt 
amunt, remotes, providents, vigilants, entrevinents 


deuetones pulquèrrimes, i els deia sempre doncs de llur. 


El laboratori és laberint, i el sofròleg enjòlit, en càpsula 
clos, voldria eixirín ni que fos per vies de circumval-lació de 
cervell. Angèliques, "llur" comesa és de treure'm de 
l'envitricoll on em som mès ni sotmès. 


Per popes i culs, gaiatells de salvament, hi sur i m'hi 
orient. "Llur" popam ni culam, angèliques, angelitza'm així 
mateix. 


Surem-hi, surem-hi: surem-hi ensems. 


Perifèriques se li empelten com hipogees fonts al rude 
saurí. Sense ometre cap dels meandres de llur camp 
magnètic, l'enginyós cosmòleg Narcís, neuròleg malparit, a 
les dotze beutats grata'ls virtuals pruiges, i té la virtut de 
gratar-los-les en hipnòtics teoremes de masoquista august. 


Se m'osten "llurs" cíclades i l'inefable misteri, 
apassionades germanes, de "llurs" sexis artefactes, les 
carismàtiques cícliques dècades on estic suspès, amb 
ferotges tintes xiroies m'encanten la serp. 


Va brandar el raor llavors per a toldre d'algú el polze 
infectat. 


Donin-lo a les garses o als bacons: nodreixin-ne si això no 
les esperançades herbes de "llurs" reminiscents hortets, o 
encara l'encenen com espelma i a les capelletes de la devoció 
lur", penes i melangies es fan esvair, car qui col no dol, i 
qui mènada s'estripa amb flairosos parracs només 
condemna qui, com cullereta d'aixarop que no et deixen ni 
tastar, mai heure-la no pot. 


No és pas son cas, mentre es somia enlairat. 


Sanguinolents apiatrius, aviatrius qui foren, bugonen al 
rusc. Remotes invectives d'ombrívoles adolescències els 
atenyen al capdavall com monstruoses tortugues qui amb 
flors i òperes els vinguessin a rembre, redimir, en acabat de 
llongs atzars. Cada ruscaire, apiatriu, a frec de la mamba del 
metge desvergonyidament psicòtic, pomposament misogin, 
el pren per patològic cargol: Carallot galifardeu banyut, tes 
cròniques pòstumes de tirà barbamec poc que sedueixen cap 
dels nostres pirates barbuts. 


I ell2 Per les sortilleres eixarmat. 


Ai, immaculades, que són escalfabraguetetes avuil Han 
oblidades "llurs" baralles al fenc, mentre els capil-lars les 
solcaven de damnatges i aneurismes prenys2 Ai com rèiem 
adés, inconscients, quan associàvem les més altes vàlues a 
les més crues propietats de les femelles. I les despullàvem, 
com qui dalla i redalla, o cull i recull, a disciplinades 
sessions, mentre la freda vacuitat del firmament ens 
hipotecava els guanys. I amb quina rancúnia llavors, 
angèliques, esfereides es raien "llurs" conysl 


Tret que elles arguien maliciosament ans li distorsionaven 
l'embranzida verbal arrebossada d'enyor amb la feridora 
referència a la planera simbologia del tolt polze infectat. 
D'on el metge boig pel cel perdut es toca on es tot buit, on li 
manca quelcom. Vinc naquis de l'altre penjoll: 


Malfet ninot de firetes, et trameteren al cel inassolible 
perquè, ultracuidat iconoclasta, no t'hi trenquessis sinó sol. 


Virat en inofensiu estaquirot qui se somia voltat 
d'angelicals minyonetes i transformistes cargols, de cops et 


copses acomplert i lluminós en distrets de milers vidrets. 


Regirant escombraries a la percaça de l'objecte d'art, t'hi 
trobes un vidre trencat, percudit per la llum, sortilegil 
Damunt la pols hi dibuixa una imatge llargueruda que es 
resol en moltes d'escarranxes arrenglerades de dalt a baix, 
perpendicularment, com escala on els conys són els esglaons 
i que mena, ara al centre del solell, ara al cor del pinyol 
incandescent dels orcs. El nas se't tornava eburni d'aitant 
fitar-hi, immòbil, captiu. Davallarà cap gralla pensant-se 
que és pastís. Car si el desesperançat contempla fer, és 
l'esperança qui duu a assaig d'acció. Contempla-la menjant- 
se't. 


Quan al centre del cervell ja en rebràs, de son bec molt 
escarrassat, la fiblada, desperta't doncs i posat a pencar-hi 
curosament, quin quadre més magnífic al capdarrer no 
n'obtens si assoleixes de fixar-lo per al romanent. 


Tot allò que em manca, tot això que em sobra (va dir, 
odiós), L'univers excedent, sapastre varengatge innecessari 
on, dut pel vent roent de les flames, només hi pengen 
paperots cagats... que l'absolut foc imminent tost s'endurà: 
construcció monstruosa que en un no re, això rai, fotrà 
implosió. 


I retruny al buit el seu crit angoixat. Esdevingut, en tràgic 
molt apujat, en Pòl-lux mateix, tot just esgargamellant-se, a 
tesa cremat. 


Vicari, onerari, substitut, suplent, tapaforats, merdacaner, 
apoderat, dolor ultrancera de membre fantasmal d'oprobiós 
esguerratl 


De sobte una altra vegada, la vergonyal Amb el cagalló a 


mig penjar i la mòrbida angúnia de poder saber trobar un 
indret on defecar ara entre tanta de gent sorollosa (here 
comes the mob, monitoris ominosos trepigs abassegadors 
d'irritant poixèvola voluda), qui se'n riuen potser de qui2 
D'ell...2 


I m'havia omplertes les butxaques de cargols gegantins de 
Borgonya i tornava tot xiroi cap a ca, cap al cau... quan tot 
d'una en una clariana un bri enfonsada hi veig l'escena 
encantadora d'un ball camperol — en romanc embadalit, la 
dolça rítmica musica és tan embruixadora que adu els 
cargols se'm fiquen a ballar part les butxaques — t'hi deuen 
ballar en gràcils parelles hermafrodites com els mateixos 
ballaires a la clariana del fetillat bosquet, on enyorat follet hi 
fores flameta que només apagaren amb l'espetec del 
macabre caçador. 


Follet doncs qui es dissol en foc. 
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Enneàquer XX (48) 


Amb vers pervers vers el pervers em ves, on esversat hi 
Vers. 


Só qui só, i sempre he estat allò que els tips ignars en 
diuen un "pervers". 


De ben petit, transformant les imatges religioses, 
estampetes carrinclones que els repel-lents fanocs et 
repartien — especialment els "sants crists" ja ben nus — en 
dones grotescament popudes, culudes, peludes, per a 
púguer-m'hi pelar-me-la davant (imatge irresistiblement 
eròtica ara) i escórrer-m'hi amb lleterades encara 
segurament sense gaires — o gens de — virulents 
espermatozous, la dona "sacra" havent fet el seu servei de 
puta vestal, doncs, només servia ara per a torcar-m'hi la 
cigaleta i au. 


O ja a l'internat, despenjant els miralls per a escriure-hi 
darrere les pitjors obscenitats, i les més absurdes 
malediccions, contra tots els vel-leitosos presumits qui més 
tard, decebuts per les vanes façanes, les falses aparences, 
ximplets s'hi esguardaran. 


I als raconets, nu com un cuc, pixant-me de dalt a baix i 
pudint a boc eixit mentre estic espiant dòcils tipes burgeses 
qui se t'assolellen, flasques figues, jagudes pels terrats quan 
els tips, llurs marits, no en tenen prou d'anar tips i 
d'acomplir molt socialment, anant a missa, i creient en déu, i 
fent creure les lleis, i se'ls moren de feridures i d'atacs al cor, 
i d'altres "malaurats accidents" que resultaven en "atacs" de 
suicidi, mentre tractaven, amb el neguit i l'ofec, desesperats, 
de fotre un dòlar de més o tractaven d'espiar els "enemics" 
tips i tan faves com ells no fos cas que fotessin ells el dòlar 
extra o tinguessin de trascantó cap avantatge "estratègic" en 
l'standing o els negocis. 


Quin tip de riure sempre m'he fotut a despeses del tipsi 
No he respectat mai cap llei — he fet veure garneu que en 
respectava el lot sencer — mes en realitat, no, cap, cap llei, ni 
intimitat, ni sacralitat, ni codi, ni sentiment, ni sagrament. 


En tota aqueixa merdegada de les convencions, m'hi he 
sempre pixat, com m'he pixat jo mateix, trempant, 1 
escorrent-me i espiant les tipes i violant llurs intimitats i, si 
mai he pogut, les vergonyosetes minyonetes llurs. 


Le) 


Fotos. 


—Ah, els foscs topants plujosos d'on, sempre exiliat, visc i 
no visc, i que alfarràs de nits i on sempre t'has de perdre. 


Llavors a una cantonada o altra esperant-hi el darrer 
autobús que no arriba mai, i quan mai no arriba mai no ets a 
la cua. Incapaç de mai fer-ne. Sempre n'he fotut, tip, el camp 
abans que el maleit autobús no foti cap. I la nit s'ha 
espesseida i ara és l'hora on surten els malèfics gossos 
negres per, a cada nova inconeguda cantonada, empaitar- 
m'hi i mossegar /m. 


Només quan es farà dejorn t hi tornaràs a trobar. I ara 
correràs cap a la botiga a agafar-hi l'escombra i a netejar-ho 


tot ben net, el replà del davant, les terrasses, el jardinet, el 
caminet. Perquè quan l'obrim tot sigui tan acollidor. 


(8) 


—Aquí s'acabaren les meues historietes de firetes. 


Hi feia sessions a la barraqueta del fons. Dins un 
receptacle de vidre doble i amb el nas tapat estretament amb 


una agulla semblant, tret que molt més forta que no les 
agulles d'estendre la roba, i emmordassat molt 
ajustadament, feia demostracions de servar el bleix uns cinc 
minuts o més. Tothom s'hi ficava tan nerviós. La musica de 
por no hi ajudava gens. 


El dia que em feren plegar m'hi van haver de treure 
"mort". 


(3) 


—HÀà, el castell vist del balcó, què dec tindre, vuit deu 
anys 


Amb aúrts rai, sense molla de polidesa ni plànyer flagells, 
sòrdid em nodreixc de rosegons i d'agres xarops. Tibat com 
el marbre, cap xacra d'afalac no forneixen mai mos llavis. 
Cacòleg no aconhort mai angúnies, al contrari. 


Minyó entotsolat, pels laberints del si mateix esbarzerant- 
se molt comès, són corprenedores rai les inspirades 
apercepcions que tinc quan la despulla de mon piu, sempre 
magre i arrupit, assoleix finalment de tastar la neu virginal. 


El veig pigmeu eixorbat pel Sol ans per l'infinit desert 
moribundament esgarriat. 


O pujant, encara orb, inacabables ziggurats on els suissos i 
llurs piques li van burxant el cul. 


I sord i sedec per eixuts guarets i rostolls on rere cap 
rabassa corcada cap fressa de cap font amb joiosos 
xiuxiueigs no li embasta el trau de l'orella. 


O encara assajant sense reeixir-hi gens d'esbotzar, 
destraler, parpelles. 


Mel'l veig abandonant-se, ull clos, als sots i obstacles dels 
vessants del fortí, bo i mentalment alfarrassant punxegudes 
eiconals que amb llur nafradora lluminositat l'estuprarien — 
amb l'estupre alhora induint-l'hi la naixença de la visió. 


Mel'l veig, el piu, de naquis sàtir pels baluards, amb la 
ciutat estesa als peus, badant-se-li de cuixes, fins que no hi 
ploc. 


I al capdamunt del cloquer o al capdamunt de mon cap, 
com nimbe, els voltors — llurs cercles que mistagog 
interpret com a cony que satisfet et vas aprimant... fins que 
ja no escanyes re. 


(...) 


—Ella: i tant. 


S'enfonsà al prat i s'hi perdé, esbojarrada, i tantost hi 
copsà son drut fals, es tragué la pistola i el pelà. 


(8) 


—Oh, els grans magatzems Monstru (el mot duia de 
sotamà a l'esment el binomi menstru monstre, truc 
psicològic que semblava atreure força femella 
adeleradament premenstrual i enyorosament menopàusical. 


Tornant de vacances a l'avió vam emprendre conversa: 
anava amb el petit, i ells també portaven un petit, i els dos 
petits s'entretingueren, i enraonant vam veure que vivíem 
força prop, i en arribar a l'aeroport ens volgueren portar a 
casa amb llur automòbil molt luxós. Tret que la dona volia 
fer-nos un "regalet de record" dels magatzems, on ell era un 
dels caps grossos. I per comptes d'anar a casa vam aturar- 
nos als magatzems. 


Tantost s'hi presentà, el peix gros el demanaren a dalt a 
les oficines. Calia acunçar-hi quelcom o altre, hi havien 
innovacions que demanaven el seu vist-i-plau, ens va deixar 
en mans de la seua dona: baix de tot, ella va agafar un 
telèfon en un taulell i va trucar la cap del departament de 
llenceria fina. Li va dir que li calia una estoneta un dels 
emprovadors privats. Que li preparés les claus. 


Després de travessar opulents llivells i llivells, un cop fets 
cap al departament de llenceria, l'encarregada la va saludar 
molt efusivament i deferent. La dona (una dona d'una 
qualitat extrema, una estàtua vivent plena de modernitat) va 
encarregar els petits a l'encarregada. Distreu-los, va manar. 
L'encarregada se'ls va endur amb els cantaires, uns nens 
disfressats amb disfresses molt bigarrades qui (ensinistrats 
per un pallasso no gaire mal pintat) cantaven molt 
divertidament cançons tradicionals, mentre les mares dels 
petits així enganyats despenien els calers dels pares en 
sumptuoses ximpleries. 


I se'm va endur a l'emprovador privat. Com hi cardàreml 
Encara ara em fan mal els ossos dels malucs, em sembla que 
me'ls va esmussar amb els fregaments salvatges dels seus 
ossos esbojarradament dedicats al fotre. Una dona part de 
fora tan final No ho hauries dit mai. 


L'home no el vaig tornar a veure mai. Ella tampoc, no sé si 
li fotia nas de cera gaire sovint o potser amb tothom qui li 
fes mica de gràcia, o només amb poetes "inspirats" i plens 
d'un cert "misteri", com jo. En tot cas, em sembla que, si 
aquest és el cas, ha degut sortir en moltes de notes, 
novel-les, poemes... 


Que sóc poc original: (I potser tota la "fascinació" que va 
sentir era perquè l'immortalitzés", com molt obedientment 
no faig.) 


(...) 


—lI ací una treta de la infame merdosa corrupta revistolla 
Holal 


Reialesa a manta, 

alta burgesia molt purpúria perquè la púrria s'hi encanti: 
reguitzells de molt repel-lents ambuts, 

molt de pèl fi part de fora i parasitat i erinaci part de dins, 
maleits paràsits. 


Diuen que tornen els repulsius energúmens de qui sap 
quina orgia. 

Orgia2 Què representa això per al cos2 

El cos no es balma ni es torna gaf i llebrós 

(per a resoldre això legions de fementits cirurgians 

merdacaners prou ja els gombolden). 


Llur cos és ambut (un ambut és cos de mort 
molt maquillat part de fora i part de dintre podrit). 


Les putes aristòcrates ensenyen molta d'oprobiosa cuixa, 
els prínceps es mostren de cucuts agressius 

i rere la bragueta amenacen de fotre-hi aparèixer prestigis 
per a fer caure de cul raspes i cuineres 
i d'altres escarafallosos marietes. 


Mes la fètida professó, vull dir, l'efervescent putrefacció, 
va per dins. 


Ara que tost esclati el volcà de tant de carrincló femer 

com els curullament carregats de falorniosa merda no 
traginen 

no en farà rai pocs 

d'anys 

que naltres ja ens aixoplugàvem sots el sa paraigua 

de la incredulitat. 


EP 


—D'aqueixa endiablada noieta de mal pèl n'estiguí molt 
enamorat. 


My heart — li vaig dir. 

VVhat about it2 — em va dir. 

It pines for you — li diguí. 

Your heart2 Are you sure2 — digué engrapant-me alhora 
collons i cigala amb la brutalitat que hauria calgut per a 
espinyar una ceba grassa i grossa fins lleixar-la tota eixuta. 

Ai... I... — fiu. 

Still pines2 — féu. 

Pains — fiu. 

So... It vvasn't your heart after all — conclogué. 

No — reconeguí. 


EP) 


—Ah, ecs, el guru Seta. 


Maleit guru, tanmateix, venut empastifador, epítom del 
castelladrisme anorreador. Vestit de jutge, amb xiulet i tot. 


El guru Seta, vestit de pop — ja sé que es diu pope, però 
així és com en deia de jove i sense diccionari, i ja sabia 
tanmateix que els pops no tenien popes (ni melic), perquè 
no eren mamífers, i en canvi tenien vuit braços (o peus molt 
llargueruts: òctopus), per a millor robar't, i un bec amb el 
qual no pas que es bequetegessin (no són gens romàntics, 
vós), era per a fotre't cop verinós de bec horrorosament 
xiuletejant, i, a més, si no vaig errat (o són les sípies2 els 
calamarsos2), també se saben il-luminar amb tota mena de 
lluminàries i coloraines, amb cridaneres pampallugues de 
maldecap, amb lleis marejadores que sempre et 
perjudicaran, amb onades meteòriques, opalescents, 
psicodèliques (1) que els solquen les pells, com si fossin 
xitxarel-los suburbans amb molt poca imaginació, com si 
anessin sovint torrats o dopats, o potser quan s'enfurismen, 
0 OrgasmeIXenN.... 


Mes per què m'empatoll amb pops i popes (i popes), si ni 
les popes de les dones mai no m'han interessat gaire... i 
menys els capellans dels collons, i els monstres marins 
tentaculars no pas tampoc sinó al plat — els pesquen a l'olla, 
ca2 Doncs a l'olla tothom, i au. 


8) 


—Hò i tant, l'orinal màgic. 


El mateix vell conte de la vora del foc amb l'olla del no mai 
buidars (on hi ha l'olla màgica plena de teca i recapte que, 
per molts de tecs que te'n fotis, no es buida mai, d'on la 
nombrosa pobra alegre família ara jamai no enduren fam...), 
es reproduí a casa nostra per la part dels collons. 


A casa teníem només un orinal — tots hi cagàvem i 
pixàvem i l'orinal de mai no omplir s no s'omplia doncs mai, 
pixats i merda que hi encabissis, rai, que sempre podies 
encabir/n més. És que tenia el cul foradat. 


(De nit, amb la foscor, mai no ens n'havíem adonat...2 On 
anaven tants de novells fems a parar2 Avantatges del viure 
sots el pont del tren damunt el riu2 Mon pare burot...2 Mon 
padrí cap d'estació...2 Ma padrina dient-me, No hi ha millor 
consol (ficant-me el cap al seu parruí), si estàs angoixat o 
tristet2 D'ella les torretes de flors a les finestres2 D'ell el 
selló fresc a l'ampit2 Els raims de l'emparrat2 Els enciams a 
l'hortet2 Meues l'heura que s'enfila al costat, amb les arnes, 
falenes, xicaloris, cargolins2 Les cassanelles a la roureda...2 
Se'm barregen ara mateix els records: millor enclotats els 
dels jorns assolellats, atenuant doncs els nocturns, amb rels 
molt més etèries al sas adés més feraç on no 
s'enteranyinaven els joves dies.) 


ES 


—Present a l'accident on de fet re no s'esdevenia altre que 
sonor repetit perllongat esglai. 


Tret que enxampat a primer reng dels espectadors, qui en 
fotria ara el camp2 La gernació qui darrere meu s'hi congria 
s'estén, inútilment pregona, cap als sis o set quilòmetres. 
M'he assegut damunt la motxilla. 

Tinc present que he de tornar les claus a l'hotel d'on 
plegava aquest matí. Les enviaré per correu, si mai en sé 


sortir-ne viu. I només en sortiré si hi sóc com si no hi sóc. 
No hi ha millor recepta per a sobreviure. 


EE) 


—Qualque àpat o altre, celebrant quelcom indeterminat. 
Poc us ofendré dient-vos la teca del tec que ens cruspíem. 


No em parlis mai del que has menjat, ja et veig cagant- 
ho." 


(es) 


—lI ací la meua dona Andrea qui donava sempre a sa 
moixa llet. 

Lllet, i llet i llet... 

A sa moixa de pèl moixí i flaire flairosa de flor de mel. 


I el lleter2 


El lleter era sempre algú o altre de molt ben parit. 


EP) 


—Com veieu, més que no foto això és dibuix. Un bon 
record. Incunable, collons, vull dir, inèdit. Signat. 


Aqueixos dos cardant són n'Andrea i un seu "vrai homme" 
del moment. Era ninotaire, un normand. El dibuix és d'ell, 
un regalet que em féu. Com veieu, alhora que carden i riuen 
(ella rient follament, més enjogassada per la xanxa que li 
conta el drut de l'enorme cigala que no per l'acte mateix del 
delitós cardar): alhora que carden i es moren de riure, dic, 
tasten molt delicadament una truita. 


Us n'adonareu que la cara que fa la truita és la meua (en 
sofert cuguç, carregat de cabronades a betzef, paperinot: 
banyut gens banyegaire, pagant no solament el vermut, 
esdevingut elleix truita de recapte i tot). 


Un parell de jocs de mots que el drut xiuxiueja a la dona 
són la rel de tant de riure. 


—Plus question, plutót que femmelette, ton mari est 
hommelette: elle a perdu ses ceuís. 


—Goútes-y: pas màle du tout, ton hommelettel 
(Més que no doneta, ton marit és homeneta feta truita, hi 
perdia els ousillTasta-hi, no gens mascla (però prou 


gustosa, 012), la teua truita d'homenetal/ 


SÍ ves, i així anar fent. Emasculat, deien els jocs de mots 
del pallard, garneu, normand. Mos ous cruspits literalment 


per n'Andrea, portadora ara dels ous assumits, sobretot 
quan el normand, o qualsevol altre mascle de debò, manca a 
casa, car quan hi és aleshores prou és ell la magnífica lloca 
de tots els magnífics ous. 


I que la truita portés banyes, evidentl Portar banyes, que 
sempre havia estat senyal d'extrema virilitat, és símbol que 
s'ha anat aperduant, estrafent, virant vers el contrari. Les 
banyes qui et surten pel front ja no són les de la teua 
virilitat, són les de la virilitat del qui t'usurpava els ous i n'ha 
fet truita banyada, el qui se't carda molt cabronament la 
dona: ets cuguç tan datpelcul que et surten els atributs del 
mascle qui (analògicament) te l'ha endinyada part de baix 
part de dalt de tot (perquè tothom se n'adoni). Fores només 
banyot (amb una sola banya) si el cas fos només un, per una 
petita badada de femella contenta i calda (car això rai, de 
sull a banyot, un pas, petita ascla a un dels dos ous i prou2), 
ara, quan ja en duus dues, dues és el súmmum: el banyut 
amb dues banyes és el banyut perfecte: porta totes les 
banyes possibles, tantes com a la qui et co-robava els ous no 
li plau de plantificar't. El segon amant trencava totes les 
closques, tota clara i tot rovell a lloure es vessaran, 
esportellava totes les rescloses del banyam descordat: 
banyes sens fi se'n seguiran, posa-t hi bél 


Feminitzat, cabrit capat, pres, atrapat, com el boc, rac a 
llur llaç: els dos becs del llaç rosa on m'han pres per a 
capar/m es mostren com a dos coquets banyons...2 En tot 
cas, ara, escarnidors, em diuen de carrincló campió: ets el 
campió... dels banyuts... contents i batuts... amb 
ignominiosa corona de llorer de dues banyes, llorer 
ensaginat amb batter d'ous amb llet, tot ben pastat, pres, 
frappé. 


En fi... 


(La truita del dibuix és una mica com un "cruixant", 
cruixent creixent, pastisset amb banyes, celebrant que al 
XVII als tures i llur mitja lluna hom els donava pel cul2 O és 
que els dos cardaires ja hi han pessigats cap al mig un parell 
de bocins, de tal faisó que les vores de l'original rodonesa 
ara aparentin "corns"/2) 


(Mai no he comprès el segriny ni la melangia dels 
embanyats, encara menys, les ires, dispèpsies, i esclats i 
agressions de boig. Al contrari, els queratòfors o queràsfors, 
els querasts, els cornífers, els metopoceronts, haurien tots 
d'exultar, astrucsi Benaurança millor no hi ha. Prou diu, 
perspicaç ans perspícua, la dita, Qui bé vol a hom banyes li 
alleval Car cada nova banya li duu saviesa, i com més banyes 
més savi. Només qui se sap banyut és digne de dir-se'n, savi, 
assenyat. Li plouen damunt i constants les cabronades de la 
dona — i ell rai, com si sentís ploure, home de senderi, sap 
com va el món. En contrasemble, els no-banyuts, a quin 
món viuen2 Trist aplec de quilis, al món dels enganyats.) 


(Només em dic Enneàquer, amb nou banyes o "raigs" de 


llum i saviesa. Molt més content estic si Pànquer no em dicl) 


EP 


—Ell, hò: ara em revé a l'esment. La dona li havia vist el 
cigalot, ell sortint i ella entrant al canfelip del garatge — diu, 
Amb aquest només hi cardava per a poder-t'ho contar: 
espantós, deliciós. 


Què diràs2 Mercès un món. 


(Es) 


—I aqueixa, l'esglail 


Hi ha dones qui es desen el forat amb tants de ximplets 
escarafalls que si les espiaves de pèl a pèl et volien Acteó fet 
malbé pels gossos sempre repulsius, ço és, sos maleits 
mafiosos germans. En diuen d'honor a un foradet pudent. 


En canvi, el foradet per on les espiava en dic flairós. És el 
que en diem fantasma, phantasm, il-lusió de (no gaire) 
llunyà delit, de fit desitjat que tens a tocar de mà, d'ull, de 
nas, sense que tanmateix et calgui del tot allargar els dits, la 
mirada, l'olfacte, per a llavors heure'n el fruit (que prohibit 
és molt més atractiu). 


(...) 


—Aquesta és molt més recent. Era el veí del davant. 


Quan es va morir, la dona i sobretot ma filla, un dia me les 
trob que han buidats tots els llibres i els papers, i àdhuc 
caixes, calaixos i petits mobles, del meu petit infame estudi. 


Han decidides de fotre-hi el mort per a rentar'l i vestir/l. 


Ja puc demanar'ls una explicació per a tal decisió. Cap 
paper en foten. A qui li passa pel cap de triar la meua 
cambra i fotre-m'hi fora per a encolomar-m hi el mort, eh2 
Eh2 


Ni la filla ni la dona no m'han respost. La resposta és 
sempre l'altívol menyspreu de la ganyota del Vés-te'n a la 
merda, noi: m'estàs xeringant amb les teues questions. 


Que en sóc de desgraciat. Dec semblar més ruc encara del 
que no sóc. Tothom m'ha tractat sempre igual. De petit, 
encara més ingenu, demanava rai pertot. Per què déu2 Per 
què l'infern2 Per què la mort2 


Cap contesta, o, màxim, Perquè cual Fuig del migli 


Tan fàcil que hauria estat de dirm, Perquè a quelcom o a 
algú extremadament sapastrot i barroer així li sortia, fet tan 
malament com podia, a la biorxa, com una merda. 


O, en tot cas, Per què no2P Què vols més2 Fes-te fotre, 
manoi: les coses són com són: i au. 


La diferència entre ells i jo és que sé que sóc un gamarús, i 
els gamarussos d'ells es pensen que saben qui sap què, la mà 
i la mar. I al que fan no li cal cap explicació, ho fan per 
gamarusseria: perquè no els convé (o es pensen que no els 
convé) fer altrament. Autòmats de la irreflexió, es creuen les 
explicacions de les autoritats... i les automàtiques pròpies, 
tan fal-laces com les dels falorniaires principals. 


D'altri (i com més alzinat pitjor) mai no me n'he cregut re, 
per a no creure'm, ni em crec les gamarussades que em pens 
que segreg, quan de fet me les segreguen els gamarussos 
mecanismes interns. 


L'anècdota s'esdevé, i amb l'esdevinença salta l'avinentesa 
de la interpretació: i en la interpretació ben sospesada és on 
rauen el musament i la distracció. Em distrec destriant fils 
d'un tapís sense sentit, o esfullant esbarzers de caòtic 


laberint que mai no mena aumon. 


I ara sé, carallot i tot, les de més de les respostes. Car les 
de més de les vegades hom demana el perquè de quelcom 
només existent al magí adipós i estiomenós del qui treia a 
relluir la fantasmal noció. Nocions sense essència no els cal 
perquès. Les anecdòtiques, sí, i si no en reps resposta quan, 
de cap, en demanes la raó, és o bé perquè qui el qui la fa, la 
fa d'esme, i ni sap ell mateix on collons s'empatolla, o 
perquè et negligeix molt ignominiosament. Tercera via poc 
hi ha pas, com deia el del cigró al nas. 


(...) 


parpelleig d'ull cluc i no. 


t ho clic 
t ho cloc 
t ho clic 
t ho cloc 
t ho clic 
t ho cloc...2 


t hi clici 
t ho cloci 


t ho... t'ho... 


Es 


La cloca compta els segons perquè sota seu els ous 
sàpiguen l'hora. 


(3) 


hailu del mascle rellotge. 


triomf i desfeta 
del que rau rere bragueta 
clic, cloc: clic, cloc, clic. 


EE) 


triumph and defeat 
Of vvhat beats behind one's flies 


clocX, clocx: clocX, clocxx, cocx. 


En 


home benastrúgol 
ningú trobar no va púguerll 
ni cercant-lo al gúguel. 


Es 


Aquesta és la faula on ningú no mor i tothom s'enamora 
d'una mora qui és la mort, tret que la mora Mort és ara la 
mora Enamora, i l'àngel de l'amor, sense feina, es fa fotre, es 
mor de fam, es mor de fam sense morir-s'hi, car ara ningú 
no es mor. 


(Te l'escrius tu mateix, sòmines.) 


(Ni per què voldries no mai morir2 Per a tindre 
eternament mal de queixals, mal de cap, mal d'això, d'allò2 
Viure és patir... i somiar. I somiar és somiar de no patir, és a 
dir, d'ésser mort: mort i somiant.) 


EE) 


Diables. 


Al món hi ha diables. 


Són els capellans i d'altres doctrinaris. El que fan es 
posseir els pallussos. Ho fan amb llur màgia. La màgia de 
llurs mots, sobretot (també fotent el paper d'il-luminat molt 
ferotge, convençut, impressionant per als més merdosos, per 
als qui per comptes de cervell serven crani endins un fumós 
palteret). Amb llurs malèfics invents o construccions de 
paraules enredades, enredadores. 


Tantost hom veu un "fidel" veu un "posseit". Caldria 
fcomonir-li'n la cuca" a mastegots. No hi ha millor 
exorcisme. 


A mastegots. A mastegots entaferrats al diable, és clar, i en 
presència de la "víctima", vull dir, el crèdul pallús qui es 
creia el pallàs. Perquè vegi el pallús que el diable és un 
pallàs. 


Sots el fastigós maquillatge i les grotesques nocions de la 
"mística metafísica" (o quelcom de paregut, com més 


imprecís el mot més falòrnies t'hi amaguen) només hi nia un 
altre molt imbecil (sovint molt maligne) xarlatà. 


ba) 


LA) 


El "prinfipé" Canfelip com presumeix vestit d'assassí 
franquista. 


Per què van els militars lladres i assassins de l'exèrcit 
enemic vestits de merda Merda i merda s'avenen. Asinus 
asino et sus sui pulcher. Si l'ase troba collonut l'ase, i el porc 
el porc, és clar que la merda la merda, i l'assassí l'assassí. 


En 


Troneml Troneml 


Car qui trona destrona. 


ES 


Més - per als pestilents d'allà baix. 


Són molt afeccionats els catalans al "caganer", sabríeu per 
què2P — deia el foraster. 


Els Paisos Catalans, no hi ha pas al món poble més 
generós. Pena que ens foten els repugnants veins a ponent. 
Volem que els fastigosos "epanole" tinguin sempre prou 


molt fètida vomitiva "epana" — que responc, sempre educat. 


(es) 
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Fosc. 


Fosc, i de fosc, i a les fosques més fosques 

em veig sovint fugint per bacs i clots, 

foscament empaitat per borinots 

qui els fusts de llurs fusells han omplerts d'osques. 


Per flonges foscors dels durs trencaclosques, 
per conreus d'agre foscúria amb rostolls, 
espigolant-hi em trob com lligamosques 

qui evités molt curós envitricolls. 


I em dic: D'estantís a podrit, un pas, 
al vol, carderola, i tu, pinyol, 
ningú es vol carn d'olla ni escopinat. 


I entre els oms sent l'estàtua de beutat: 
Amb fusta d'om fa rodar el trompitxol 
el flagell qui vol el vostre traspàs. 


Petrifiqueu-vos-em, no us em podriul 
Al fòssil arbre s'hi fa, etern, el niu. 


(...) 


Fosc, i de fosc, i depent amb tintes mats 
com si sóc calamars totjorn menaçat 
em veig sovint en sobtada claredat 

i restret i destret per pàmfils fort fats 

i en climateris rudement engorgats. 


I em dic: collons, tants de rengs ni boldrons 
rere tantes d'aces davant, i als fons 

tantes de cues, per a veure'm l'asi 

I em vull al racó amb l'ull al forat 


Una grassota amb el vagí prolapsat 
vol que li alleri una entrevista i d'escreix 
el seu àlbum de segells m'ofereix. 


Eixa estrènua comesa acompliré 

(diu) o com l'oncle Eduí no acabaré: 
Zelant cel-les de canfelip suburbà, 
menjant nespres xeringades amb morfina, 


brodant alfirems amb fils de teranyina. 


Em depenyeré doncs gat amb força mònita, 
jugant a flèndit amb mos flascs ouets, 

dient que poc ni gens amb aquella pítima, 
puc pas respondre com demana el decor. 


I per a treure-me-la encar més prest, 
ral de vidre contra llet que se sobreix 
per al prolapse vaginal li'n faig do, 
com pessari que sobtat me l'adobés. 


Se'n va contenta arreu contant demà 
que sóc el gran fracàs: Que ni sé ballar 
ni cantar i que ningú no em ve a veure 
ni pel meu cap d'any, i que ni els atuells 
de la cuina no sé vendre, que en faig do 
a qualsevol, àdhuc a l'herpetòleg Cesc, 
qui llogava perquè de la gespa de cap 
àVvol serp, molt eficaç, no m'estorcés, 

sa serp alhora menjant-se-me-l'hi 

els ous al niu de la dona qui no hec. 


EE 


Fosc i de fosc i no veient-m'hi d'un pam, 
llosc i llusc i a llisquents llesques lliscant, 
amb noses rai, com a la cua del gat 

tot putejat, pots, llaunes i, encès, un drap... 


Amb mants de condons per tothom re-usats, 
amb empelts al butzam o paltruu: trip-traps 
a tot estrop, estuprat, amb treps i estrips, 


i batzacs i esbotzecs, i bitzacs a betzef, 

amb abonyecs, i anyocs de nyanyos bonyeguts, 
gibó geperut, per nas uns quants de nyaps, 

i tot de golls a l'escot, i el mot "atot" 

prenent-lo per 'penedit, com qui els dits 

s'hi ha picat, jugador molt carallot, 

plegant, hauré feta la fi d'en Macot. 


6) 


Oliva i cargol he rosegat i rosegut 
amb el vermut que alhora m'he begut. 


Quan m'ha empenyut m'hi he plangut, 
quan m'ha empès li n'he fet retret: 

li he retragut que m'ha constret 

a veure'm tot constrenyut 

(com a tot cony constrenyedor 

a dir-lo'n conystrenyedor) 

a dir-li de no pas gens collonut. 


I em veig estès o potser estengut 
pel mastegot que no ha ometut 
ni omès de fotre'm com li ha plagut. 


Amb llavi fes, pòmul fendut, 
poc m'he defès de defensar/m. 


M'he defengut com he pogut: 

poc m'he restret, l'he escoixengut, 
escuixolat i, gens inhibut ni escorregut, 
encara fort li he fotut 

cop al budell, i XicX al butt 


que en acabat molt restrenyut 
com per cinyell estrenyedor 
es deu pensar que ha vingut, 

0 amb molt embussat l'embut. 


Em sembla que ha après i aprengut 

que tantost a manguis algú li ha tossegut 
O tossit, tossudament l'ha destret 

i destrenyut, tant si és conès o conegut, 
com desconegut o desconès: 

tot només ha depengut o depès 

en el grau on hom l'ha ofès o ofengut. 


I ara que ma revenja he prengut i obtès 
més em val que gens abstragut 

ni abstret em faci el confessut i confés, 
i que digui que tota l'estona no he ragut 
sinó confós i confongut, 

sofregit, sufragat, cès i cernut, 

i si he podet i pogut treure els punys, 

i un cop trets i traguts, he cret i cregut 
que tombava el pobre mamut, 

era perquè tant de vermut begut 

et fa fotre pler de dois de doiut. 


Els artells llavors m'he fenyut... 
i etc... etc... 


Tot etceterat i etceterut, 


cascú etceterant amb son paperet 
i ni abstemi, ni abstingut, ni abstet. 


ES 


Comiat. 
Adéu-siau a mon pare pel viatge que emprenc entre les 
flames al bosc amb els altres grotescs animals de la nit. 


—Bona nit, bona nit. 


(3) 


Amb el vers ho mates tot. 


Mon pare fotent-me fora del llit perquè hi estic tot el matí 
fotent el gos. 


—CQuè fots fotent el gos al llit tot el matí2 Au, a treballar: 


Car voldria que fos, com ell, bastaix. Mes eu només em 
carreg de bordó rere bordó, i cascun com pus clus mills. 


Anava a dir incomprengut, però diré incomprès. 


Mon pare no comprèn que el brou poètic xauxina en el 
somieig. 

Mon pare no em vol poètic, em vol feiner. 

Té mala peça al teler. 

Car poètic, versaire, bordonaire, sóc i seré. 

Re altre no recaceig ni cobeig. 


Ara mon pare és mort. 


I son fill, l'únic que fa, com feia i farà, és vers rere vers — 
ep, o quelcom de paregut — semblant. 


(se) 

Ton cos ton taút, meselll 

Un maleit capdecony molt mesell et demana, Amb quina 
mena de caixa no et fotria goig que et sebollísson2 

Tothom qui pot posar't una questió així (em dic), ha 


d'estar ja enterrat. Son cos son taut. 


(.) 
Bon llibret Com ho sabràs2 


Per a entendre de debò un bon llibret caldria despendre-hi 
llegint-lo si més no les mateixes hores que l'autor no hi 
despenia escrivint-lo. Probablement només amb aquesta 
ràtio podríem en acabat de debò saber si el llibre era bo — o 
nol 


És clar que... si al capdavall era dolent... quin greu no et 
sabia haver-t' hi mort tanta d'estona... 


I, a tota esdevinença, quina fal-làcial 


(Copiant na Pauline Rael, qui, criticada perquè en lloc de 


fer el film el criticava, la vaig veure dir que, O us penseu que 
potser li caldria haver posts els ous per a saber si una truita 
li feia o no gràcia2 


Ara diré, Vols dir que per a saber si la teua truiteta és de 
debò bona o dolenta, em caldria abans tindre la 
transcendental experiència (hàl) de pondre els dos o tres 
Quets covarots amb què la feies, o pitjor haver despeses dins 
teu les hores flatulents mentre la cagaves i recagaves2 Ecs, 
fill, quines ideesiJ 


fa) 


Avantatges de l'ateisme. 


Amb vuit anys, m'han lleixat sol a ca la tieta amb les tres 
desvergonyidetes amiguetes de les meues cosinetes — les 
quals sofertes cosinetes, car s'escau que els cal anar a 
doctrina (i hi ha pitjor faisó de fer malbé l'estona que amb 
estupiditats de la religió...2), s'han hagudes d'absentar, tota 
una horeta pel cap baix, menades per llur pàmfila mama. 


Atees són elles com ateu só. Les tres amiguetes i eu, som- 
hi doncsi 


Ah llavors les porquerietes que no hi fèiem, soletsl 


Hooled for life. 


ES 


Plaer d'amor com fum s'enfuig, 
amb un sospir... 


Segriny d'amor dura un colló (fotia la cançó). 


Potser en sentia el violí...2 Síl 
Potser llavors l'acordió...2 Nol 
Potser en cantava una altra...2 Ah2 
Cançó, cançó... Cançó d'amorl 


Plaer d'amor se m'encasta al sensori: 
segriny d'amor... falòrniesi 


Cal ésser estruç 
per a mai sentir-ne cap desori. 


En 


Diu si fa no fa en Xel.li, i sense cap raó: "Vera amor no es 
pot partir com or ni argila, lo cony és inconsútil: també la 
xil-la." 


ro 


Li deia a la meua dona Inverecunda (ai quin nom més 
bonicl) (oi que sí2P vol dir poca-vergonya) (totes en són) (ep, 
i sort que en tenim...i Car si no en fossin... si fossin 
vergonyoses i es desessin lo cony, on fórem2 Enlloci Res no 
tindria sentit, no hi hauria humanitat, car la dona és el 
triomf i l'àpex, el súmmum del món. A mateixa educació ni 


possibilitats, la dona sempre bat l'home, en totl En ciència, 
en art, en gràcia, en coratge, en equilibri, en el que vulgueu. 
És l'enveja dels marietes repugnants disfressats 
d'estaquirots repel-lents, o pares de les esglésies del fracàs i 
la repressió (i llur sentit doncs d'inferioritat davant el poder 
femellenc), el que els fa dir les datpelculades que diuen, no 
són pensadors, són pensamerdes i pesamerdes i tot el que 
diuen és merda. Qui se'ls escolti, merda els entra per l'orella 
com cuc insidiós i corrosiu. Qui digués mal de cap dona, 
hom l'hauria d'espellar de viu en viu. Cal donar exemple, 
collons). 


—Es veu que n'envegen sobretot l'orgasme. Quin 
celebradíssim poeta no diu: 


Comparat amb el de l'home, efímer mosquit, 
L'orgasme de la dona és còsmic i infinit. 


—Carallot, sóc jo, el poeta qui dieu, aquest famós rodolí ve 
del meu llibre molt conegut, L'Home de les Nou Banyes, que 
signí amb el nom molt enigmàtic d'Enneàquer Xeix i Xeix. 


Les dones són agents de vida, per això no tenen por de la 
mort, són enemigues de la mort, són creadores de vida: els 
únics déus (en llur cas encara millor, les úniques deesses) 
mai existents (vull dir, mai essents, de carn i ossos, de 
matèria autèntica, no pas d'esme malalt). 


La mort mateixa en veure-les s'acolloneix. Què és una 
mort acollonida2 És una mort sense embranzida, vet ací, 
com un homenet sense lleterades. Només les lesbianes, 
males putes, tenen por de la mort. La mort, aliada dels 
homes. Això és el millor que saben fer els homes : nodrir la 
mort, amb llurs agressions i llurs guerres, i llurs ridícules 
vanitats de sexe escarransit. Sempre matant perquè la mort 


se'ls miri amb bona cara, perquè en tenen tanta de por, i es 
pensen que llepant el cul de la mort i servint-li llepolies de 
cossos destrossats, potser els estalviarà una miqueta més. 


Bahl En canvi, quina diferència, bones putes, les dones 
com cal, no en tenen mai, vull dir, de por, de por. 


(3) 
Falsos petons qui garneua em dons, 
fictes besos amb tos llavis fesos... 


i em mossegues tot d'una els collons. 


(es) 


Renega com un lloro (ho dic de riure). 


(es) 


No és el mateix donar pel cul un cavall que fer-se'n donar, 
li vaig dir llavors. 


ES 


Els tescandalosos" vestits interiors de la dona s'eixugaven 
estesos a la vista de tothom — nosaltres no tenim re a 


amagar — sovint ens banyem nus fora, i vestits dins ca 
nostra: ho fem com volem i així com la baterola de fer allò o 
el contrari ens transita pels ous. 


Li'n contava de crespes i se me les creia totes: li deia que 
només podia trempar si mai plovia, car el meu esperit o el 
meu eidòlon o allò que em pensava que fos la meua ànima 
(la representació que en tenia i que sempre em surava Si fa 
no fa al voltant del cos, en òrbites arbitràries) estaven al 
capdavall tan sintonitzats amb la natura que quan la sentien 
molla i mullada, llur membre impregnaire esdevenia com 
qui diu impregnat de pluja o essència natural, i com a ella se 
li mullaria el cony si fos prou natural, a mi la cigala. I així no 
em calia mai romandre a casa quan feia bo. 


Els veins més malcarats eren al jardí monejant-hi 
(besunyant-hi, formiguejant-hi), tot i que no hi tenien re a 
fotre — criticaven la roba estesa, i llurs gossos bordaven molt 
agressivament — llurs gossos és clar essent la representació 
en concret de llurs "ànimes". Gossos... (et dius), i per què no 
pas rats, moltons, bous, conills...2 Car collons, i tant... O qui 
són els capsdecony qui decideixen els drets dels animals (i 
quins drets per a quins animals), ni per què escoltar-ne les 
merdegades2 


Gossos, ecs... Saigs a sou dels propietaris... Tot hi és soroll, 
brutícia, mossegades, contagi i mort... Abans pels carrers els 
gossos gaudien de llibertat, com les rates, i com les rates 
eren enverinats, enverinats directament com les rates, o 
indirectament, en menjar rates enverinades. I ara2 Quin 
problema "moral" aixeca la cua ratada2 La pega gentota (no 
pas la de tot arreu, car encara hi ha indrets no pas 
empegueits amb aquella mania idiota) s'"escandalitza" si 
enverines un gos però no una rata2 És potser perquè els rats 
són menys fotogènics2 Ah, i menys llepaculsi I els qui treuen 


diners dels capsdecony amb qualsevol truc se n'aprofiten, de 
la tendència a llepar culs que tenen els servils cans. Car 
intel-ligència2 No pas que qualsevol gos en tingui més que 
qualsevol rat. Segurament el contrari. Tret que el rat és més 
lliure, menys "civilitzat", i això fa més por, i té mala premsa 
(terrorista, anarquista, català), i per això l'enverines i hom 

t aplaudeix, i enverines el ca i et tracten de pitjor criminal 
que no el qui, emmedallat i honorat amb bandes 
cacofòniques i putxinel-lisades marcials, mata gent, com 
més gent (diguem-ne enemiga, a l'engròsi) millor, aquest és 
un heroi (perquè mata gent) i tu un psicòtic (no pas perquè 
matis gent, gossos rabiúts). 


Me'n record tots aquells flatulents datspelcul fotent el més 
esglaiador ridícul dient "no" a Corea, tots aquells 
escarafallats "epítoms de rectitud" qui perquè a Corea 
menjaven gossos" volien esborrar-la del mapa, o almenys 
no permetre que poguessin tindre els jocs "olímpics", o 
almenys que llurs fastigosos "paisos" (com ara els Estats 
Units, on un 8096 de persones mengen com porcs afamegats 
en soll putrefacta — i mengen justament porc, moltó, bou, 
pollastre... el que calgui, això sí, mentre hagi estat animal 
viul) no anessin als jocsi I tot perquè "la gent" coreana 
menjava gossos. Com si els gossos fossin més "especials" que 
no bous, cabres, ànecs, conills, bacons, gallsdindi... senglars, 
cérvols, cavalls (els cavalls qui, a milions de llaunes, llurs 
gossos es cruspeixen, llurs gossos tan "educats", "civilitzats", 
quasi-humans" — i sovint amb més drets que no els 
humans, en tot cas molt més que no els humans als quals 
convé en aquell moment de dir-ne "enemics", no fos cas que 
el monument industrial-armamentístic on tot Amèrica es 
repenja s'ensorrés). Repel-lentsi 


Tant se val, tornem als veins. 


Jocs blaus comencen en vermell a llurs televisions. Un 
home bonhomiós i de bon veure (un "artista") hi surt en 
vermell entre màquines vermelles en una totalitat d'escenari 
blau a fer-s'hi palpar (molt decentment part damunt el 
pantalons) la molt dobla cigala qui li arriba mig 
destrempada fins gairebé al genoll... Totes les dones del 
públic volen passar-hi... Car tocar-li la cigala porta sort... 
S'amaguen doncs els veins a les cases llurs a guaitar-hi la 
gens "indecent" tocamenta de cigala per totes les dones 
assistents — ara ells ja no ens criticaran... Només hi lleixen 
als patis els gossos perquè ens continuin aporrinant... 


Abans no estenguéssim la roba havíem tinguda una greu 
discussió... No és pas que la meua dona hagués caiguda al 
riu — és que s'hi banyava vestida — i ara tornàvem amb el 
Xiquet a casa nostra, i els veins encara eren a trenc de fotre'n 
el camp... S'hi havien ficat a xafardejar-hi, com foten sovint 
quan no hi som... Nosaltres tornem amb no gaires bones 
disposicions... La meua dona mossegada a la cama per cavall 
breu... I llavors, doncs, tot es degenerava... Amb sòpites 
discussions amb els degenerats a qui el cavall escarransit, 
nan, no pertanyia... La bòfia ens comoneix, somoneix, a 
aparèixer al jutjat tal dia tal hora... 


EP 


De tornada platja deserta. Sorra molt blanca, i fina com la 
pols, trepitgem amb peus nus. Llàgrimes de suor hi 
davallen: empremtes del destituit, esclats del desarmat:, 
l'estesa de cendres maquen. 


Contra els animals hem perduda tota batalla. Naltres qui 
som vegetarians. 


EP) 


Em costa de reconèixer els caps escapçats de mos antics 
amics i familiars, duts ara, pels aldarullaires, al capdamunt 
de piques. 


Molt més plaent anar parlant amb mon cavall que no pas 
amb ningú amb només dos peus. 


Solucions. 
Qui no té, no perd: com qui no es té no es perd. 


Només qui té, perd: i només qui es té es perd. 


Si no vull perdre'm més de tantes vegades com em perdce 
haig de voler m intingut per ningú, ni per mi mateix. 


—Eli, que em tingui (si vol) altri (solució del covard). 


Tard o d'hora aquell qui em té em perd. 


ES 


Solució del valent: —Em vull mai no tingut per ningú 
i menys per mi mateix (és a dir, pels meus instints 


ni pels meus empelts impulsius dels gèns malparits 
qui em volen posseit per ells mateixos 

fent-me voler veure garses per perdius, 

o que ells mateixos són eu). 


2) 


València — amb V de vòmit. 


Qui es dóna als lladres esdevé lladre 
qui es dóna als pútrids esdevé pútrid. 


València pútrida i lladra 

pel gargall del castellà fagocitada 

per l'àcid canfelipútrid en nàusees dissolta 

pel castelladre xaronisme enlletgidament escarransida 

per l'inquisitorial fanatisme ponentí pansida ara i tost 
anorreada 

pels franquistes espacaganyols amb els propis bords 
collonets escanyada 

covard cagalló que s'escaguissa avall perquè incessant li 
plouen 

cagarrines de merdileny. 


Tot plegat llong tragitós vòmit a mar. 

No, engargussada orxegosa buidarada a mar 
buidarada amb B 

amb B de Balenfia (en merdileny, en merdileny). 


ES 


Principi irrenunciable. 


La integritat dels Paisos Catalans. 

Tot el que l'enemic adés ens pren, ara ho recobrem. 
Tot el que ara ens pren, adés ho recobrarem. 

Cap bocí pres mai no serà abandonat. 


Les urpes de l'enemic s'enfonsaran rosegades a la pròpia 
gola — malparitsi 


I tot ho regurgitareu. 


En 
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No val a badar. 
El falorniaire fa l'orni... 
si vas armat i la falòrnia li contradius. 


Si va armat i li contradius la falòrnia 
el falorniaire no fa l'orni: el falorniaire, sobre, et mata. 


EP) 


Incontrovertible. 


L'estat castellà instal-lat a Castella sempre és el mateix 
estat — sigui franquista, sigui pseudosocialista (és a dir, 
franquista disfressat), sigui novament franquista descarat — 
l'estat castellà només defensa i ajuda els castellans. Els 
catalans els tracta com a cossos nocius qui cal fagocitar — els 
vol doncs anihilar — els vol prendre el territori — els vol 
esborrar de tot mapa present, passat, futur — els vol mai no 
existits. 


Hi som de massa. Cada llei de l'estat enemic ho prova. 


Un "català" qui estintoli l'estat castellà no és ni català ni és 
re altre que un maleit traidor. 


(es) 


La disfressa se'm substitueix a la vella pell per a 
esdevindre-me'n l'única vera. 


Per a sobreviure sense cabòries ni neguits addicionals em 
disfressava tan magisterialment de perdut, que, perdut de 
debò, manava perdent encara pitjor... m'esvaia en la 
distància... fins que es feia insalvable... i me n'adonava doncs 
que ja no em trobaria mai més. Ostar/m la màsquera 


esdevingué infactible. 


2) 


Coneixent (co-neixent, hà), coneixent algú dia per dia 
durant dècades el coneixes al capdavall molt millor que no 
es coneix ell mateix. 

Tot el que ell creu que són màsqueres transitòries que es 


Va posant i que podria treure's quan volgués, de fet són les 
autèntiques facetes de la seua realitat, indesencastables. 


Es) 


Llibres o ocells. 


S'envola el llibre — ocell estort — i el seu autor roman a la 
puta escapça. 
I l'autor fa segles, mil-lennis, que és espargida pols, i 


pertot on vol vola, imprevist i elusiu, l'ocell intacte d'aquell 
llibre deseixit. 


ro 


Mos somnis i ma vida s'equivalen. 


A cada breu instant d'il-lusió... fracàs i descontent. Prou 
em sé el model. Invariable. 


Tots els moments de lleure i disbauxa es tradueixen en 
traiment d'endemà desviat i eixida impedida: tant que 
riguérem ahir amb la dona i avui sos interessos han 
radicalment canviats. Jeu per terra amb son odiós germà, 
molt xerraires: ni se n'adona que voldria passar i anar-me'n. 
Llur mare hi fa el cafè per terra enmig del corredor. Tot un 
cafarnatim de noses al meu pas. Fins i tot tu, retrec a mon 
fill adés tant de fiar, deixa'm fotre el camp, homel 


Al capdavall, com sempre, no vaig enlloc sinó fora, sol, 
marginat. 


Venia a dir-li que totes les ampolles de cervesa, vinagre i 
oli que compràrem ahir sota la intensa pluja venien no 
segellats, amb els taps violats, el contingut qui-sap-lo 
corromput, i mig buides... Tot bo per a llençar i prou. 


Però no diré re. No tinc pas avinentesa ni desig de ficar-hi 
cullerada. Sense eixida, embossat com cagalló inoportú. I el 
que parleu tant dedicadament, me'n fot. Cabòries i neguits 
de ric me la porten fluixa (i amb pobres no m'hi faig). 


Sense eixida, sense eixida. Em tiraria per la finestra. Fins i 
tot tul Deixa'm fotre el camp, home, deixa'm fotre el campl 
Re altre no vull. 


ES 


poeta esgarrapat 


escriptoret de llonga data 
cinquanta anys guixant paperots 


cinquanta anys tractat a baqueta 
de cau en cau 


i en acabat sovint cercant 
i mai és clar no trobant 


on doncs són mos originals2 


a cada bugada se'm perdia un patracoll 


EE) 


Mon autoretrat. 


Home estripat... fent de poeta esgarrapat. Galdósi 


En 


La mort rau. 


La mort rau al curt futur — que betzol deludit allargues 


sense solta ni volta. 


La mort rau a l'esdevenidor imminent en forma de mur 
negre on de mantinent t'estavelles en escruix. 


Mur negre i massís que no esportellaràs pas. 

La mort rau estòlida — feta mur negre — sòlid a tot fotre 
— 1 ample ample ample... amplíssim, d'una gruixària sens fi, 
d'un gruix infinit, d'ací fins a mai pus, de totes totes 
inviolable. 

Rere mur, mur — 1 prou. 

Mur mur mur — trompada. I som-hi. 

Mur. 

T'hi estavelles, t absorbeix, esdevens mur amb el mur, 


mort amb la mort — existeixes com a cosa que fou... i és cosa 
morta per sempre pus. 


(...) 


Llur mort molt colt (per les mosques). 


El trivial inquilí de cada sepulcre rep el mateix afalac de 
les mosques que rep tot altre palter o cagalló. 


ro 


Catalònic catatònic, què li dius a la mort2 


Ensenya'm lo cony, morenal 


EP) 


Tret que ho facis perquè prou cal menjar (diu ma mare 
matant el pollastre...), en què ets mai millor a allò que 
mates... ja no dic lladre qui t'ataqués o altre malèfic 
emprenyador violaire, invasor..2 mes àdhuc gos, rat, muriac, 
cuca, mosquit...2 En res, en res no n'ets, te'l treies de sobre 
perquè et feia nosa, cap altra raó. I s'ha acabat. Tu i ells, els 
mateixos budells i menuts, les mateixes dèries i enrònies, el 
mateix desfici de l'anar maldant. Res. 


fa) 


Doncs he menjat i begut 
plorat i rigut 

llevat i jagut... 

i llavors m'he morigut. 


En 


(JC) CJ) 


et neixen (.) 

t expliques si fa no fot el món (:) 
et dius i ara què: (...) 

et mors (.) 


(Es) 


(fórmula una) 


lés a dir, punt, dos punts, tres punts, punt, és a dir, la vida 
d'un hom) 


(es) 


(fórmula dues) 


lés a dir, zero, u, zero: és a dir, la vida d'un hom) 


(8) 


Ide zero a zero a través de l'ul 


EP) 


pas a pas cap a la mort 

pas... pas... 

és l'impuls 

pas... pas... 

és l'impuls pervers 

pas... pas... 

és l'impuls pervers de cada àtom 
pas... pas... mort. 


En 


Procura no emprenyar gaire (eix és el secret) i roman 
armat de paciència: això rai, amb pocs anys tots els 
emprenyaments han desaparegut, cal fer-te potser una mica 
vell, un... dos... tres... tots foten el camp... cap a l'altre món 
(el món zero), tothom ni re qui mai temprenyava és mort, i 
llavors, quan et mors, ningú ni content ni trist, ni emprenyat 
ni sense emprenyar — car no emprenyaves gaire ningú, tot 
plegat. 


(8) 


Reflex condicionat. 


Quan era petit corria la brama que pelant-te-la perdies 
bon tros de l'energia — n'hi havia i tot qui (en penjoll afí, i 
per l'anàloga viscositat del producte) afegien que perdies 
justament substància grisa del cervell. Per ço cada cop que 
m'escorria corria al rebost i m'empassava cuita-corrent una 
rajola de xocolata. No fos cas, vósi 


Llavors això ha continuat: esdevenia tret de caràcter 
intrínsec. Sempre que m'he escorregut, doncs, m'he amagat 
(fosquet) un segon per a cruspirm sencera una rajola de 
xocolata. Fins al punt que, a tornajornals, si mai em menj 
ara cap rajola de xocolata tinc la impressió (íntim pessic 
mental) que m'he escorregut. 


Off vvith the middleman. Ja no em cal ni sentirm 
sexualment satisfet. La xocolata és prou per a acomplir n el 
truc. 


En 


Calaix amb esborronadores cucotes. 


Les podrides autoritats m'han presentat al taulell mateix 
de llur estació policíaca un amplot i feixuc calaix de color 
fastigosa i fosca, de color de merda una mica lluent, m'han 
manat que me l'endugués a casa, esfetgegat camàlic, i que 
llavors l'omplís per llei amb la paperassa adient, és a dir, 
reglamentària, oficial, de dret, legal, estatutària... (o com 
collons en diguin...). 


Ara, quan he volgut començar a omplir 1 amb tots els 
documents i paperots segellats que anava trobant pels 
oblidats racons, me n'adonava que el calaix les maleides 
autoritats invasores ja me'l donaven curull — d'escarabatsi 
De pudents escarabats merdissers i carronyaires qui 
pul-lulaven amunt i avall esbojarradament, en un barreig 
molt repel-lent, rosegant qui sap quin cadàver ni roplegant- 
ne qui sap la merda. 


(3) 


Pastissets. 


Aqueix homenet té tots els bocins del cervell que li filen a 
l'hora, se li coordinen com cal, sempre sap on para ni on és 
ni rau, i què és què — aqueix homenet, prou pot, és un 
panellet rodó, és un pastisset ben fet. 


Aquest altre homenet potser ni l'hipocamp ni potser les 
amígdales ni qualcun dels còrtexs als lòbuls (medial, 
parietal, raquidi) no li rutllen micoia, desrengats, vaporosos, 
les connexions se l'hi entortolliguen, la memòria li balla 
cacofònicament, flamenca, a ritme caòtic i molt lleig, es 
baralla amb la berruga que té al braç: s'esma potser que hi té 
i se l'hi arrapa un insecte o aràcnid particularment 
persistent, insistent, malparit, rosegador — aquest homenet, 
pobrissó, és un bunyol, és un patafi, és un pastisset mal fet. 


Es 


Sóc massa carallot. 


Al bell centre de la ferotge batalla entre ço que conec i ço 
que desconec mai no sóc capaç d'arbitrar al meu favor. 


(3) 


Ull per ull, moc per moc. 


Coent-los el dinar amb una cassola a un fogó i una altra a 
l'altre, em cau el moc a la primera mentre hi estic remenant 
la samfaina que acompanyarà la cargolada que coc a la 
segona, recances2 remordimentsP culpabilitatsP nosa 
estranya al pit pel fet que s'hauran de menjar el meu moc2 
No, gens. He pensat moc per moc, cuit per cuit, i ningú no 
velient-ho (prerrogativa de coc), doncs avant. Moc de caragol 
0 Moc meu, què hi pot fer2 on fóra la gran diferència2 La 
questió que surti prou tastívol, ca2 


En 


Només qui no trempa té permès de no ejacular paraula — 
només qui no trempa se salva de la decisió — tots els altres 
esteu condemnats a haver de tombar-vos a un costat o l'altre 
— a l'abís que s'obre a l'esquerra o a l'abís que badalla a la 
dreta. 


8) 


Presons. 


—Cap advocat no ens traurà d'aquesta presó. 


—(Quina2 la de la terra2 la de la vida2 la del cos2 la de la 
identitat2) 


—O potser només la mort, millor advocat enlloc. 


(...) 
Tifes. 


Hi ha pitjor vanitat que la dels vestits — tapant les 
mòrbides deformitats2 


(8) 
Ressuscitacions. 


De petit mal o malaltia d'on em planyés, els de casa em 
contestaven (automàticament) "Això només passa tres dies 
abans de morir". Al començament, és clar, allò m'acollonia 
bon tros. No sabia que era una dita comuna on els catalans 
del poble" es trauen cabòries trivials. Em pensava, egoista 
com tot marrec, que allò era sentència inapel-lable. I queia 


en angoixa durant una estoneta (pitjor era a la nit, on el 
neguit et mossegava mants tentacles del son), fins que tot no 
s'oblidava (massa distraccions a la vida per a un cervell tot 
net). Més endavant, caient en habitud, veient que tres dies 
després de l'oracle, continuava sempre cuejant, la frase 
perdia verí. Tret que abans havia comprovat que, si cap altre 
mal o malaltia s'esqueia d'aparèixer entre el dia de la 
sentència de mort i el tercer on la mort s'havia d'esdevenir, i 
doncs, en plànyer-me'n, "Allò només passava tres dies abans 
de morir", aquella segona sentència ajornava el desenllaç 
predicat anteriorment, només calia doncs, per a tindre la 
mort a distància permanent, plànyers d'un nou mal cada un 
0 dos dies (màxim tres, si ho agafaves pels pèls). Amb cada 
nova malaltia apareguda, tres dies de coll m'eren allerats. Si 
penses que morir-se és malaltia de què pots plànyer't 
verament de valent — malaltia segurament si doncs no la 
més greu, la més "terminal" — si trobes que t'estàs morint, 
te'n planys, i encontinent t'ateny, de qualque lloc o altre 
amagat a la psique, la contesta automàtica que "Allò només 
s'esdevé tres dies abans de morir" d'on, com qui diu, et 
trobes ressuscitant constantment. 


(es) 


Les dones em prenen totes per tortell — totes em volen 
descobrir la fava per tal d'esdevenir el rei. 


ES 


Incardinats, encadellats, intercanviables. 


La dona amb una pipeta com un vit petit — la meua 
cigaleta només tan grossa com una pipeta de les grosses — al 
capdavall, capiculats, mai no saps qui és qui. 


Plaers veneris i solidaris. 


Perquè la dona t arriba tota "cremada" de sofregalls 
soferts pels refrecs del cardar massa apassionat amb drut 
poderós en indrets rudes (eloquents petites escares a 
genolls, colzes i esquena sobretot, que més tard en llur 
lividesa que ja duraran tota la vida), l'endemà et 
vergassejarà a tornajornals perquè les vergassades que 
t'etziba no t'encetin (a l'esquena sobretot) nafres de qui les 
cicatrius duraran aitant com les seues. 


EP 


—VVhat a lovely couplel 

—Oh yeah, l've seen them often. 

—And vvho's the guy behind them, loaded vith all the 
papers and the baggage2 

—Ah, he's the husband. 


Em fotí a trempar en oir-les, dues dones a l'estació, una de 
mig veina i l'altra forastera (i tan bugadera com la mig 
veina). I havia començat dient la forastera: 


—V/hat a lovely couple...l And vrho's the guy loaded...2 


Carregat i carregós, com un altre gos pel carrer. 


EP) 


Amb palesos desigs de revenja 

com qualque molt malparit monstre sapastre 
d'horror japonès 

s'atansa ruinosa la deessa gegantina. 


Mentre ominós vibra el sòl amb sos trepigs 

i tot cau a bocins i el món ivaçós es destarota 

i tots ens esventem doncs cap a l'oblit, saps què...2 
Aprofitem-ho i fem'/ns-en tips 

i cruspim'ns-e sense penes pels fecunds corriols 


de les acorruades figueres figues i figues... 
negres gegantins gotims... prenys de sucosos porprats. 


(es) 


Diu la dona Si no fos que tinc por d'atrapar manta 
malaltia venèria, tots te me'ls cardava. 


Diu Car ah llurs cigalotes cetàciesi llur folla força prèvial 


Es 


Li dic Si no fos que tinc por que si mai provava d'occir-ne 
cap... abans de reeixir-hi, ell s'hi tornava i m'occia... o en 
acabat m'atrapaven els de la bòfia i a la presó em podria... 
tots te me'ls estossinava. 


Dic Car ah llurs ridícules paròdiesi llur pueril trivial dèria 
espúrial 


6) 


45 d'aclucallades 
Tuesday, April 30, 2013 4:25 PM 


(n'Enneàquer Xx — ses aclucallades — 45) 


Irrepetibilitat de l'acte (o potser l'experiència). 


Tot val el que val l'instant on s'esdevé. Pel fet que tot 
instant s'escapoleix a l'infinit per a mai no tornar, cada 
instant és sempre irrepetible. 


LAmb això (dut a un nivell més superficial, prenent el mot 
instant" metafòricament, de situació "congelada", com qui 
en diu "instantània" de la foto d'un instant) pots definir ço 
que de debò és clàssic — és clàssic allò que, tornat a visitar, 
duu satisfacció. És rememorable: xauxina a la memòria, i 
bombolleja a la consciència si l'enginy ho demana. 


Alhora, res que disgusti no pot ésser clàssic, per molt que 
s'escarrassin els pecs propagandistes a dir el contrari o a 
engrescar-te que t'hi encastis. 


Direm: Només xuclarem de bell nou al mugró d'on sabem 
que el que hi raja ja ens és prou tastívol, car per què hauríem 
d'ésser més rucs que no cap altra bèstia2)/ 


4) 


Duplicitat. 


Aquell hom se sap hom i el seu doble — tret que el doble 
és ell mateix — al capdavall només hi ha un carallot perdut 
en fastigosa masturbació fantasiosa. 


Cert que si fa no fa tots estem tocats del bolet — tret que 
tu doblement. 


(es) 


Hom i son doble: hom. 


ro 


O ets fulla o ets arbre. 


Ningú no es pot destruir en el buit — només ens destruim 
en contrast amb els altres — i si no ens definim no som sinó 
amuntec. 


Si et vols individu cal que siguis diferent — pots ésser 
indistint, és a dir, porció de tribu, i aleshores tot és més fàcil, 
però un cop t'has distingit del munt no hi pots tornar, tot 
intent de fosa serà debades. 


O ets fulla o ets arbre. Fulles d'arbre som. 

Fulla sense importància, negligible, sobrera, de més, 
redundant, de recanvi, prescindible — naixem i creixem com 
bolets de la terra — som un pelet insignificant negligible i 
negligit qui neix (de cops hi creix una miqueta i tot) i mor al 
cul més que pelut de l'univers. 


IMateixa imatge a Alan VV. VVatts: VVe do not "come into" 
this vvorld — vve come out ofit, as leaves from a tree.l 


En 


Quin és el destí de la fulla qui cau2 D'anar femant la cosa, 
és clar. 


Si mai cap carallot de sòmines em demanava 
l'autobiografia, això rai, que n'acabàvem aviat. 
Apunta-te-la: 


4eMai no he treballat: 
mai no he viatjat, 


mai no he mort ningú, 
mai no he cardat. 


Amb un sentit continu de pèrdua, 
m'he limitat a veure escapolirs les hores. 


Molt tènuement, 
només he mig viscut als somnis. 


Hi 


fa) 


—Mai no heu doncs cardat...2 (em demana escandalitzat el 
carallot estrafent-se d'estudiós). 

—De petit ma mare em revelava que mon padrí, jove 
encara (als 59), s'havia mort cardant. D'ençà sabut, me n'he 
estat. Car qui vol morir, i jove, damunt2 

—I si el vostre padrí s'hagués mort cagant2 

—Ep, questions hipotètiques, ni obtenen ni convenen, no 
fan al cas i són fora de lloc. 

—ALh. 

—Per a contes teratoides d'especulació fantàstica haureu 
d'anar enjondre, betzol, ací som al món de les realitats, dels 
fets, al món de la meua autobiografia, no pas al vostre molt 
carrincló on es veu que deuen prevaldre els truismes i 
banalitats de fades inútils questions filosòfiques, de ruquets 
exercicis mentals per a nyèbits i merdosets. 

—Entesos. 

—AiXí m'agrada. 


8) 


Sóc un hipòcrita. 
Ja ho sé. No em critic prou. No m'impugn prou. Sempre 
em prenc com a prou satisfactòriament proposat. 


Tret, és clar, que dient que no em critic prou em critic 
massa. 


Sóc un hipèrcrita. 


(es) 


Etimològicament, hipòcrita és el qui en cap comèdia 
respon el protagonista amb els mots si fa no fa esperats. 


Hipòcrita com quan el metge, com li pervens a les últimes, 
tot i que et veu marcat doncs per la mort (i abans i tot, 
encara que només li vinguis amb una llúpia al nas), et diu: 
VVorry not, borinotl Et tractarem de meravella, tot t'ho 
guarirem. 


Quan en realitat se'n fot esmeperdudament. 


ro 


Si saps que de la teua malaltia el metge se'n fot, per què no 
te'n fots del que pensi o deixi de pensar2 


A mon juí (o si vols pa mòemu), no hi ha millor metge que 
en Metge: "M'és vijares que sia gran cosa ésser quiti de paor 
de morir, car, a mon juí, la pitjor cosa que en lo morir 
entrevé és la paor de la mort." 

Morir rai, doncs: tindre'n por és el que de debò fa mal. I 
com et tracten meravellosament els metges i segur que et 
guariran. 

"Mateu-me, però no em feu patirl" — els suplicava com 


era fuster. I, pagant, sant Pere cantava. I d'amagatotis 
apelfava el tait part de dins. 


(es) 


Tantost "sanat", moria'm — gone vvith the gonads. 


O enfemellit — sense gònades, nogués. 


EP 


(I parlant dels noguesos, dels cuguços.) 
Mon pare era molt gelós, li deia. Mes prou saps la dita: A 


pare gelós, fill cuguçós. Allò la decidí. Diu: Som-hi, te'm 
casaré, petit capdecony. 


Es 


Les úniques veres Revelacions. 

Tira peixetl Tot això és tan apocalíptic, epifànic, 
hierofàntic, prolèptic...l 

Tens (em diu la dona) l'exclusivitat de les úniques veres 
Revelacions. Només tu, hermeneuta sortós, i prou podràs, 
reps ni saps, de molt a prop, heurístic, absolutament tots els 
molt calds detalls de cada amant, ver home i poderós, com 


insistentment em posseia suara ni fogosament se'm cardava, 
i sovint i tan fort. 


(es) 


Asspain. 


Tot el que és descordat, fàstic rai. 


LA la merda doncs tot el que put a canfelipútrid: passions 
pel cagar i prou.l 


ro 


fucrem 


no sympathy vhatever for 
priests thugs soldiers cops bureaucrats 


diuen que n'han pelats grapats 
me'n fot 
que es fotin 


saps què2 massa poc. 


(3) 


Tots aquells ridículs guerrers qui tornen de la guerra 
disgustats de tot, i troben ara que tot (viure, jurcar, etc.) és 
una merda... Aitan carallots són...2 No se n'adonen que re no 
ha canviat — que hi ha ara la mateixa merda que hi havia 
quan se n'anaren enganyats per la màquina de les mentides 
anomenada estat2 


Se'n van enganyats, tornen desenganyats... Massa pocl 


(...) Servíeu l'estat, no em fotéssiu riure. Per suam 
piissimam misericordiam, us trametia a l'escorxador — i ara 
en vostre miserable cos escorxat tothom s'hi pixa. 


G2) 
Víctimes ara els homes de les furors pedofòbiques. 
Esveraven abans cap a les noies les padrines: Amaga els 


turmells que hi ha roba estesal 


Ens esverem tots plegats ara els mascles, sempre inhibits, 


recollons, autocensurant-nos: Amaguem... (que hi ha roba 
estesa...) les turmesi (Tot això hi hem guanyat amb el maleit 
pseudofeminisme de les més niques femellesi)(Quin fàstic, 
tul) (Així triomfa el fanoquisme, el carrinclonisme, el 
pudibundismel) (L'obscenitatl) (La hipocresial) 


(3) 


Que a en Properci sempre l'ocupi el pensament que es 
morirà és signe que es voldria pòstumament gloriós (fa en 
Michael Grant a Roman Literature). 

Què hi ha de sa ni d'assenyat en tal postura2 

No cal millor dir que: Després de mort, se'n por anar tot a 


la merda...2 Après mol... que plogui mannà del cul de "déu". 
Me'n fot, tampoc no hi seré. 


En 


Por de morir... m'empetiteix l'esfínter, com deia el cantat 
bordó de l'ínclit versaire. 


(8) 


Mengeu-vos-em, mengeu-vos-em, si us plau. 


Com era petitet, en temps de feixisme, és a dir, en temps 


de capellans, amb totes les malignes falòrnies i les 
supersticions de carallot que els repulsius invasors 

t endollaven d'assignatura obligatòria a estudi, tenia molta 
por de morir, i sobretot supòs que d'anar a l'infern o al 
purgatori o qui sap collons on, on de tota manera les 
"autoritats" d'allèn et torturarien encara més 
filldeputencament que no et torturaven ja prou les d'aquèn 
— ep, i allà eternament. 


Aprofitava que ma mare era a la cuina per a demanar-li: 
—l, quan em moriré, què em passarà 

—Què vols que et passi2 

—Vull dir, si em mor ara mateix... 


Ma mare sempre dient-m'ho clar i català: aquest cop 
respon: 

—Si et mors, t'enterrarem. Si et mors ara mateix, demà o 
despús-demà. 

—Ui, i mort, on aniré2 

—On vols anar2 


En aquell moment el pollastre a qui suara tot enraonant 
ma mare havia tallat el coll amb el punyal, s'acabava de 
dessagnar cap per avall. Amb la sang ma mare en faria, 
immediatament, car la sang es fa malbé de seguida, una 
truita de sang, boníssima. I tot seguit el pollastre el 
plomaria, en socarraria les rels de les plomes, el trossejaria, 
el ficaria a la cassola. Ambtant, amb el pollastre a mig 
plomar a les mans, em deia: 

—On et penses que aquest se n'ha anat2 

—I l'ànima, mama2 

—On li veus l'ànima2 Gust de què té l'ànima2 

—I la meua2 I la teua2 

—Per què el teu cos hauria d'ésser diferent del d'un 
pollastre2 El mateix cor, el mateix coll, les mateixes 


costelles, la mateixa freixura, els mateixos budells... I encara 
ell rai... Acabarà a la panxa del bou. Vull dir, a la teua i a la 
meua. 

—1302 I tu2 

—Podrits, segurament. Com es podriria fastigosament 
aquest pollastre si tenia la passa i per comptes de ficar'l a la 
cassola l'enterràvem. O com el padrí quan férem obrir el 
nínxol per a afegir-hi la padrina. 

—Per què diuen els capellans tantes de mentides2 

—AixÒ moixoni, nen. Ja et dic que a estudi només hi vas a 
fer el paperet. Fins que sigui l'hora que puguis anar a la 
feina. D'estudi, ningú amb dos dits de seny se'n pot creure 
borrall, de les carallotades que hi ensenyen. Pel que fa als 
capellans, poc t hi capfiquis. El capellans els va arribar llur 
sant Martí no fa gaire, un dia o altre, tant de bo ben aviat, hi 
tornarà a haver sort i els n'arribarà un de més fort. 

—Què passa per sant Martí2 

—A pagès maten el porc qui han engreixat tot l'any. 

—I el porc és tot bo, diu el capellà, com la verge Maria. 

—Del porc tot s'aprofita. Això de la verge aquella, 
datpelculades babilòniques, i me'n fot. Si era veritat, cal 
suposar que també li devien treure la caca dels budells... si 
els capellans del temps de la pera també se la volien menjar. 
Els d'ara fan veure que només mengen hòsties, em sembla. 

—Doncs sí que engreixen les hòstiesi 

—I les que els hauria de caure. I ara, faldilletes, osta-te'm 
que encara em faràs caure. Vés-te'n a jugar amb ta germana. 


ro 


Desencanteu-vos-em, betzols. 


El mort, pait per la mort, només podria renéixer 


transformat en merda. 


2) 


Sense noses. 


Món on sóc l'únic animal (literalment, i en tots els 
sentits). 
Món ideal. 


Ah mineralsl 
Ah atmosferesl 
Ah sentors: flors, fruits, verduresi 


Ah paradís (sense noses). 
Ah paradísi 


Es 


Tornem-hi: existir no és ésser. 

Quant a l'existència de "déu" al cap podrit del "cregut". 
You asRing me if god exists2 Shit, he certainly does, lite any 
other crazy idea in the perverted mind of the deluded. 


God exists... but ain't. 
Hi existeix, ho fa, ho fa, m'ho crec, hi existeix, rat al trau, 


llepant-s'hi el bigots, com tot altre concepte de boig 
datpelcul a la soll que la molt densa cleda del crani no et 


tanca. 


No solament el concepte de "déu" ans, amb això, la 
majoria de capdeconyades que hi existeixen... enlloc no 
són... al món objectiu de les coses fermes. 


Existir no és pas ésser. 


Existeix, per exemple, l'ocell qui pon ous perfectament 
cúbics i fets d'impenetrable metall, tret que amb una claueta 
penjant al foradet del pany. Com n'eixirà el nou pardal2 De 
la mateixa manera que n'ix "déu". Surt espectral a obrir-se 
ell mateix amb la claueta la porteta perquè en pugui, com 
dic, descloure sòlid i piulant. Aquest ocell existeix a la ment 
de qui se l'empesca com hi existeix "déu", ésser també 
imaginat, innecessari, de facècia, eixit de l'ou del no re per a 
crear-ho tot i vigilar després que fotis bondat, la bondat que 
cal exactament als lladres i assassins qui et volen ben 


acollonit, robat, cardat i content. 


(...) 
Qui creu en espectres, n'ha esdevingut, ficció d'ell mateix. 


Com l'espectre mateix, el cervell de l'espectre no pot ésser 
imaginat altre que com a fum fètid, mefític. 


ES 


Si et diuen de gàrgola, els ho agraeixes. 


Les gàrgoles — te'n fots — no som sacs de merda (no som 
valuosíssims... ultrapreuats humans). 


(3) 


Stevenson explanat. 


Cada home és doble: és alhora el doctor Comcal i és 
mestre Disfressa. 


El Dr. Comcal és bonhomiós, pacífic, provident, 
anarquista, benèvol, provident. 


Mestre Disfressa és la pell del diable, és malparit, 
agressiu, fastigós, és tota la merda del món: autoritari, 
reaccionari, feixista, religiós, militar. 


El Dr. Comcal no s'escorr mai, se la pela sovint, 
escaridament àdhuc la fica en tendre i caldet niu vaginal, 
mes ni la seua dona ni la seua consciència no li permeten de 
descarregar mai. No no. Només quan el cos naturalment diu 
prou i se sobreix tot sol, sense constrenyiments ni 
provocacions, ho fa. 


Mestre Disfressa carda, viola i se la pela pels descosits, i 
s'escorr cada vegada i en un tres i no res. No se sap 
restrènyer, arreglar, elevar. 


Qui s'escorr... tantost ho fot, perd tota benevolència, 
tolerància, esdevé inhumà, animalot, brutal. En lloc de 
pensar només en conys — que és el que cal — pensa només 
en atacar, en mortrir, en empènyer, en prendre, sense 


miraments, desastrós. 
Només els qui mai no s'escorren portaran la pau al món. 


Homes de tot el món, estiguem-nos-enl Estiguem-nos-en, 
sublimsi Com més bondat fem amb la virolleta dels 
agradables tremolins, més bondat fem, i s'ha acabatl 


Fem campanya universal contra la lleteradal Ens 
n'esquitlléssim per sempre pus del maleit mètode eruptiul 
Ull viul No hi ha pitjor ni més perillós, verinós, perniciós, 
experiment alquímic que el de la producció lleteradencal Re 
com açò no nou l'equilibri planetaril 


Dones, eduqueu els vostres homes, que llur aixeteta 
romangui sempre ben closa, si us plau, per al salvament de 
la humanitatl 


(...) 


La vida és una pilota que només podem empènyer fins a 
l'endemà, el dia que no podem empènyer-l'hi, perim. 


ro 


És el supervivent el qui té la bona (sovint l'única), en tot 
cas la definitiva, versió. 


ES 


No hi ha pitjor garrepa que el qui sap, i tanmateix calla. 


(3) 


Qui obeeix esdevé. 
Obeint l'organisme superior n'esdevens òrgan, n'esdevens 
instrument que n'executa el voler, voler que esdevé el teu, 


car ara hi pertanys, i en pertànyer-hi exultes, on no érets 
prou, t'ultrapasses, imagina't acomplert, ara podries... 


fa) 


El perill és que quan t'escapçaran, tot se t'enfonsa, romans 
ara sense fonament, et manca el tot. 


EP 


Els cans i llurs catius merdacaners (o a l'inrevés). 


Vvalling vvith my thoughts... and alvvays repressed.... 
Suddenly the damned monsters. 
All those fucXing curs bitches mutts... leading their stupid 


master-slaves to disgusting episodes... vhere the shit... the 
bart... the bite... are the sole protagonists... 


And my feet eager, dying to fucRing be able to XicR their 
fucRing assholes, and be done vith all the repulsive farce. 


I hate the malignant beasts. 


(3) 


Quin parell d'imbècilsi 


Com els dos emmirallats bòfies del grotesc putxinel.-li. El 
bòfia "bo" i el dolent. L'un fent-se veure l'afabilitat 
personificada, obert, rialler, àdhuc humil, l'altre 
esmunyedissament curiós, inquisitiu, secretívol, sempre 
vigilant, espiant, escoltant, ensumant, voraç, predador, 
sempre xiuxiuejant, murri, maligne, sempre amb micròfons 
i mirallets amunt i avall, embotint-los i embotint-se pertot 
arreu: escaujant alçades i distàncies, coneixedor de pilots i 
pilots d'inanitats i revelador de gairebé no gens de recapte 
de debò interessant. 


Car ni parlar ni expressar-se no sap: sap bramar, això hò, i 
sap mossegar, saben (ell i el seu doble) sobretot cagar... 
cagar i emprenyar tot al llarg de la via pública. 


Amb quin agre no els esclafaves ensemsl 


ES 


1 dementre que els cantava ara tal nota (you vishedl), per 
ira o rancúnia potser mossegats, fortment es torcien de 


cascuna pota." 

Qui és la cua de l'altre2 

Durch zvvischen beiden Beinen schlug sie den Schvvanz, i 
els membres seus amb aquell relligà: llavors es tingueren 


com si de calda cera fossin estats, i mesclant llur color, paria 
l'un que l'altre fos, o que belleu ja era. " 


(3) 


lAixò de dalt si fa no fa del Dant i el Febrer...l 


(...) 


q.q. 102 
Friday, April 26, 2013 12:29 AM 


Com despenc aquest diumenge (24-111-2013) 


Matí 


Perquè sentia fora ploure fort 
previsor he anat cap on el boldró 
de botes negres de cautxú 

no romanen arraconades 


He embotits els peus en el parell 
que em semblava més "meu" 


Greu error 
ara me n'adonava que eren plenes d'aigua 


Així 

quan he sortit feia un Sol que enamorava 

tret que és clar 

immergit cada peu en sengles tolls ambulants 
només em tocava trepitjar pluja. 


(...) 


Migdia 


(Molt poixèvol 
deu tindre mal de queixalsi) 


Sóc doncs qui treu el lleonet del pis 

mentre em mossega una mà 

i jo rient força estoic 

i a poc a poc alhora substituint 

la mà caçada dins la seua ferramenta quasi hermètica 


Introduint-hi el mànec de la mangala 
per comptes de l'animalet amb cinc tentacles tot magolat 


I ara que el tinc fora 
li puc alhora etzibar puntada al cul 
i fotre el camp corrents cap a casa 


(Tant de bo amb les presses 


no m'hagi tancat tot sol foral) 


2) 


Vespre 


Limfàtic sinovial 

simpàtic al-luvial 

telepàtic fantasmal 

participava a les rialles generals 
perquè (quin descansl) tampoc 
no tenia res a comunicar 

ni a aconsellar 

ni a recomanar... 


No sé pas de què reien 

mes si més no 

quan tothom riu (cal aprofitar-hol) 
no m'haig d'amagar que ric 


Car quan tothom plora (malament rail) 

0 tothom fot el datpelcul bèl-lic 

i el merdeta guerrer 

això rai que encara ric (encara prou ric, encara ric proul) 
tret que no puc riure amb forta rialla (que és el que call) 


Haig de fer carota de mig trist 

o de mig malhumorat 

sense que això vulgui dir (és clarl) 

que no els trobi encara més ridículs i carrinclons 
que no mai 


Ni que part de dins 


no me'n foti més estridentment 
ni descordada. 


A la feble llum que feia l'aigua sardana de geronts 


De riuada en riuada els automòbils s'afuen 
Tret que de sobte foscor total s'hi esbalça 
i ningú no sap on fotre's. 


Les màquines s'aturen i les contradients riuades 
mecanitzades 

són ara riuada de debò i unidireccional 

cabalosa torrentada que de tot s'empara i tot ho ratlla 
arran. 


Els supervivents silents surem en l'aigua de qui certs 
electrons 

0 àtoms lluminosos la foscor total del cel no anul-len 

(tot i que només molt superficialment). 


Les ulleres se'm desencasten i ara sallen 
cap a una de les voreres on els caminants 
dificultosament avencen amb l'aigua a mitja cuixa. 


Si cinyell col-lapsat en abís 

la carretera s'enfonsava damunt les desferres 
i és ara pregon riu atorrentat 

les voreres sols són marges inundats. 


I les meues ulleres evasives una dona les ha plegades 


damunt el cresp onejant i se'n va no gens recosa 
havent-me-les doncs preses. 


Ei, ei, sorel-lal Les ulleres són meuesl Eil 
(mes no sembla pas sentir-me 
per ço que hi ned tan fort com puc). 


Il ara faig cap a la vorera i puc anar-hi amb l'aigua a mitja 
cuixa 

i encalçant la dona l'assoliré 

tret que a l'instant on la tocava perquè em tornés les 
ulleres... 


Les ulleres li queien i l'aigua rabent se les enduia qui sap 
on 

Somorgolla-t hi i què t'hi trobes2 

(rajoles oscades de vorera despullada). 


Per ço m'atansava a la boca del metro. Endinsa-t'hi. 

I a contracorrent de la gentada emergint-ne esbufegada 

vaig burxant amb mans orbes a cada vèrtex d'esglaó 
d'escala. 


I del fang no en trec pas poques d'ulleres enfangades 
d'ulleres amputades d'ulleres a bocins 
ulleres de totes menes graduacions i marques. 


Tret que cap no se m'adiu i entre d'altres geronts 
esdevinguts invidents o quasi 

fent cercles amb les mans enllaçades com ells 

a fer el mort em fic. 


Panxa enlaire rabejant-me en merda 
rebent a ulls plens 
la insistent pluja negra. 


El problema 


He inaugurada per a femelles de totes les edats una Escola 
de Pixaires per a Femelles. Car és palès que com més aviat 
n'aprenen més de pressa esdevenen habitants alfa de la 
terra. Porteu-me-les de tres quatre cinc anyets cap endavant 
— el que aprendran en aquesta escola els servirà fins a l'hora 
de la mort, hora molt gloriosa com a dones internacionals de 
vida acomplerta i segurament sensacional. 


El problema és que quan pixeu us espixarreu pertot arreu, 
us ho diré ben clar. El forat de la pixera cal exposar-lo i 
ensinistrar-lo a esdevindre piu regulable de mànega 
explosiva, d'on el raig fervent ix esbojarrat a espetegar just a 
l'indret desitjat, penseu-hi doll o raig d'ormeig molt 
especialitzat d'esverçat bomber... raig efervescent adreçat 
justament al pinyol del foc que cal apagar, com qui apaga 
l'irritant infern on la natura envejosa us esfonsava, dones, 
perquè l'ànima, estorta del foc de la vergonya de la pixarrada 
esbarriada pertot arreu, se us pugui en contrasemble o 
contràriament elevar a exultacions d'acompliment insobrat. 


Un pic amb apresa traça separats tots els plecs que me li 
fan maleida nosa, el meat nu fa guerxines al Sol, fa morros a 
la natura, i amb tot el gènit es dispara. La deu del doll ja treu 
fumeres de roent intenció i de revenja. I, campió d'inici, el 
raig ix net, cabalós, llunyà i precís. I cap home no tindrà 
jamai més injust avantatge en la precisió i la concisió, ni en 
la monomaniàtica obsedida concentració en el punt a 


atènyer i doncs sobretot a resoldre. 


Exacte, succintament i axiomàtica, problema resolt. Les 
dones ara parelles als homes en llur precisió... i àdhuc, 
sabent-ne doncs (havent prou après a la nostra Escola), 
força superiors en llur git, car prou llurs bufetes molt millor 
dotades, capaces, sense els entrebancs d'inútils pròstates, i 
collons, i d'altres objectes feixucs per a la construcció dels 
mecànics homuncles, obstaculitzant-los el dipòsit, punxant- 
los i burxant-los els murs de l'hostilitzat contenidor i 
afectant-los doncs la pressió d'on el flux d'expulsió sempre 
en pateix. 


Veniu-me totes a preu prou baix a aprendre'm com pixar, i 
doncs a esdevindre deesses qui amb urc trepitgeu el furiós 
caparró de l'acollonit serpent de la natura ignara. Som-hi, 
sou-hi, i au. 


Sí però no 


Sóc com d'altres dels grans cardadors 

de qui fama i seriositat enlluernen femelles 

algú qui s'ha de cardar quotidianament dues dones 
diferents 


O no n'estic gens content 

i m'afigur que ja pleguem 

que m'estic morint tot malaltot 

i me n'angoixava bon tros 

i tost si no hi posava ivaçós remei 


vulguis no vulguis la depressió 
de viu en viu se'm cruspeix 


me'n calen doncs dues de noves 
una abans d'esmorzar 

l'altra al vespre mig pait el sopar 
quan el jorn fa figa i figa prou cal 


catorze dones per setmana 

diguem-ne que seixanta al mes 

diguem-ne que set centes trenta a l'any 

diguem-ne que set mil tres centes per dècada 

diguem-ne que unes trenta mil aquests darrers quaranta 
anys 


i aqueixes trenta mil fermes donasses 
els conys i culs de les quals 
assíduament he llaurats i sembrats 
totes m'han felicitat 


i totes sense excepció 
les he pagades d'una faisó o altra 
pels serveis prestats 


i totes se n'han anades cap a llurs marits 
(car només les casades són dones qui valen) 
més riques en qui sap els graus i qualitats 


i els trenta mil banyuts sabents o ignars 

prou que se n'han així mateix beneficiat 

qui sap tampoc fins a quins extrems d'experiència 
ni de mística finalitat. 


Camises groc safrà 


Camises groc safrà per a cada escaiença i ocasió. 


Camises groc safrà per als jardiners furtius 
qui m'assassinen l'olivella perquè parençoses xarones 
Japonades" hi usurpin amb roses penjolls. 


Camises groc safrà esventegadament alades 

quan cal caure de l'alta escala de mà 

providencialment damunt la capçana de l'arbre de baix. 

(On part de sota calia-hi prou sorprendre els falsos 
enamorats.) 


Camises groc safrà quan cal posar-s'hi fort ferm 

i dir "no" als llogaters indesitjables 

i pitjor: als reguitzells de captaires de qui el poixeule és 
estrident 

O el nyic-nyic massa subtilment amenaçador. 


Camises groc safrà per als penjats qui s'enranceixen 
i per als qui ens atansem d'amagatotis 

a lloc remot d'aigúes fosques 

a atènyer-hi d'estranquis gruix de personalitat. 


Camises groc safrà per al qui va vestit i despullat. 


Camises groc safrà per a les lletres closes de glauca enveja 
i per al reflex cloròtic de l'estilet ocult 

que et clavarà el maligne nan flavescent 

qui rau recondit a l'aguait 

afetgegat al buit del taronger corcorcat. 


Camises groc safrà tan manyes com mortalla 
0 exigúes com estretet jupetí d'albardà. 


Camises groc safrà per als prohoms ictèrics cirròtics 
de qui l'ímpetu luti dicta el doll d'imatges on sebollits ens 
ofeguem. 


Camises groc safrà per als fabricants de mortífer humor. 

Per al prestidigitador de vòmit màgic al tren embalat. 

Per al castigat qui creix en l'esperança de rebre més i més 
ert. 


I per als marcits empesos en cadires de rodes 
carregades amb humils evocadors escrostonats tresors 
de tota una existència (fugisserament incopsable). 


Camises groc safrà per a cada avinentesa i saó. 


Camises groc safrà per a cuguços i campions. 
Per als anònims i els numerats. 

Per als sotmesos i els dominants 

els dominats i els insubmisos 

els folls els assenyats 

els rèptils els alzinats. 


Camises groc safrà a tort i a dret 
i a dreti a tort 

i a qui per dret fa tort 

i a qui tort va dret 

i per als de dret 

vivint dels torts 

fets per rectes i guerxats. 


Camises groc safrà per a aquest present de faula 


i doncs per a tota la groguenca safranosa fauna 
de l'endemà d'aquell ahir presentment mig oblidat. 


Camises groc. 
Camises groc. 
Camises groc. 
Safrà. 


Tothom 


Tothom en aixecars fa cara de pallàs 
Tothom amb trep al nas fa cara de pedaç 
Tothom qui marxa al pas fa cara d'infeliç 
Tothom molt ple d'encís fa cara de narcís 
Tothom qui es caga al pis fa cara de merdós 
Tothom religiós fot cara de caspós 
Tothom amb les picors fa cara de talòs 
Tothom rosegant l'os fa cara de feroç 
Tothom no gaire gros fa cara d'inconclús 
Tothom ja massa il-lús fa cara d'obtús lluç 
Tothom amb els ous nus fa cara de pagès 
Tothom no gens entès fa cara de despès 
Tothom de mal endreç fa cara d'insuccés 
Tothom sense diners fa cara de nogués 
Tothom boig pels plaers fa cara d'aixecars 
Tothom qui és un pallàs fa cara de ben ruc 


Tothom a trenc de suc (quan se la pela) 
fa cara de mostela... 


Tothom molt datpecul (com mul bastonejat) 
fa cara de bagul... 


Tothom molt enganyat (sobretot per l'estat) 
fot cara de soldat 


Tothom en anar al llit (amb vit eixorivit) 
fa cara de mamut 


Tothom qui ensuma el pet fa cara d'anar pet 
Tothom qui es pica el pit fa cara de buit pot 
Tothom qui rota el rot fot cara d'esternut 
Tothom molt malparit fa carona d'astut 

I prou tothom tothom s'acarona el taút. 


Pòdex prolix contra tòrax perplex 


On ella té el pòdex prolix 
(per la cèrvix rondant-li el bòmbix 
pel còccix l'hèlix del fènix) 

i amb ungles d'Ònix 

urpes de linx 

pòl-lux i hàl-lux en flux 

al nàrtex del múrex 

(de complex plec inflex) 
sèdula es grata àpex i annex 
com tecles de tèlex 

que es toca amb tics i tox 
on se li afegix així el sufix 
d'un orgasme ple de sux... 


Tinc eu el tòrax perplex 

amb de qualque tènia l'escòlex 
remenant-m'hi un vòrtex 

d'on l'adés fix apèndix 

ara em pessigolleja vèrtex 

de paltruc tot lax. 


Amb l'esòfag no gens ortodox 

pler de reflux 

calent-m'hi doncs bon dròpax... 

podé compost per artífex 

qui prou coneix qualque còdex connex 
que els alquímics apotecaris astrux 

de qui dels cosiments n'isqué mant lux 
i de llurs cervells al còrtex i al fòrnix 
quant a compondre fàrmax 

prou se'n forjaren a anyox... 

d'on doncs ell ja en rem looc redox... 


O (aquest de fàrmax artífex 
picat de l'acuitat el cúlex) 

com perspicu harúspex 

o àdhuc conspicu pontífex 

qui de debò sap on van ics i hax 
i qui com tots els Balzax 
coronats d'espernellax 

(i ail de banyes d'Òrix) 

exacte dictarà l'hàpax 

qui esculpit al simbòlic sílex 
durà llavors el clímax 

de cada acte afix 

de "constitucionalíssim" dux... 
(exi merda de generalíssims renox 
baldament per camins el-líptix 


i omplerts de bitzax i tàbax 
fossin trepitjats com cuxl) 


O encar (aquest artífex de fàrmax) 
com molt curós orífex 

qui dels conys als nòstox 

i àdhuc a borres i cascàrries de culs i melix 
amb guants de làtex 

i amb fornicari índex 

cusc anell unisex 

sap col-locar convex 

com carboncle o àntrax 

que cundescs i mMarruxX 

dels concupiscents marrex 
arrenca i de goig pler d'aix... 


Ai si doncs mai trobés els escaients opopònax 
excel-lents remeis i loox 
d'on dic que si en bec prou em relaxil 


Car tampoc gaudi no dic d'arqueòpterix 
qui vola promiscu pels prehistòrix brux... 


ni de bens estrenats camàlix 
qui tot just descarregaren brex... 


no... ni menys (amb crits agònix) 

joia d'ella... de qui el pòdex prolix 

rep mant de colossal carall com ara làrix: 
ert i llis i dret i gros (no pas com mon trist espàdix... 


ans potser només (com els tòpix badox) 
just amb benaurança de xaruc sioux 
assegut i fumant entre els cadux amix 
típic escaujant els fums equívox... 


I alhora somiant... somiant en brix... 
somiant en brax... 
i en brox... en brox... sobretot en brox. 


Estadístiques com aqueixes hi podeu pujar dempeus 


—AiXÒ és molt gros, direu, mes si en VVilt Camarlenc, qui 
com sabeu era un gegantí jugador de bàsquet qui malgrat el 
seu nom no la devia tindre gaire estona "vilted", car 
bafanejava en llibre escrit i famoset d'haver-se cardades deu 
mil paies diferents (tothom sap que les paies al món, com 
abelles qui es delissin tothora per xuclar lleterades a 
l'estigma de l'estil del pistil als conys bigarrats que en diem 
flors: les paies al món, dic, doncs sempre immensament 
atretes a les xil-les gegantines, estigmes d'estil de pistil de 
flor de carranxa, collons inclosos, i com més gegantines, 
aqueixes xil-les, millor, així que els basquetbolistes prou 
poden, no fotem, aprofitats rai), i Si, a part en Camarlenc, 
tenim l'escriptoret Si Mais Non, qui també en llibre escrit i si 
fa no fa llegit, bafanejava d'haver-se'n cardades, també de 
paies diferents, trenta mil (les de més pagant, car anava per 
feina, no tenia prou pati ni estona per a festejar amb floretes 
i pedretes: arribar i agranar, ell, car escriure volia tants de 
llibrets com pogués, i si hagués estat tan fàcil, escriure'n 
tants com culs no s'anava cardant, rai, tret que és clar pel 
que fa a l'escriure féu naquis:, no sé si en va escriure tot 
plegat tres cents o quatre, i amb prou feines, ja dic), i doncs, 
tant se val, com dic, si aqueixos dos, i els qui pengen i qui 
sovint tothom recorda, com ara en Casanova, en Genguis 


Rhan, en Tamerlà, en David i en Salomó del llibret dels 
cretins (l'única cosa que hom es pot mig creure d'aquell 
llibret cretí n'és la barbaritat, el retardament mental, la 
bestialitat i la pornografia), i etc, el, tots plegats molt 
fantàstics i llegendaris, i creure-me'n no pas gaire, un brii a 
córrer, car jo no hi era pas, ni ganes, car ja sóc prou bé on 
sóc, aviat, amb totes les tècniques i màquines, i apomixis i 
brutícies mèdiques semblants, cardar milers de conys 
artificials d'autòmats molt formoses, amb carns gomoses i 
flairoses i tot el que vulguis, tret que no pas gens naturals, 
tinc por que serà tan fàcil que tothom se'n desdirà, que cardi 
son pare, diran, i això de cardar (i tota la gràcia i tremolí, 
neguit i sobresalt que tragina) es perdrà, malaguanyats: en 
fi, la questió és una altra, car ara som a l'ara, i s'ha acabat, i 
la resta és especular espectacularment i banalment, i 
debades: la questió és, dic, que si tots ells bafanejant rai de 
milers i milions de conys cardats, jo només bafanejaré que la 
meua dona s'ha cardats cinquanta mil mecs diferents. Apa. I 
en bafanejaré jo, car prou sóc qui en porta la comptabilitat, 
la meua dona poc volent perdre temps en numerets, sempre 
ocupada en coses molt més importants. La meua dona, a 
part de tindre una força sobrehumana, sap els secrets 
masoquistes al cor de cada ceba: t'espinya un bulb i t'hi fa 
sortir, instantànies, tija i flor, i pòl-lens i aromes, et fa, de tot 
pinyol, només afetgegant-te'l, magnífic arbre fruitós i 
tendinós i durament brancat, i doncs, i tant... el mateix amb 
la ceba o pinyolet de la pròstata: home qui veu i mai li fa 
mica de gràcia, home qui s'enduu a un raconet i home qui 
viola. S'ha acabat. Me l'agafa pel coll, me'l llença a terra, li 
fot el dit al cul i, amb una ungla llarga i tibada, molt 
esmolada, com qui diu en prem el gallet, n'encén l'estopí, me 
li fot una fiblada bestial a un punt precís a la pròstata, i au, 
tot creix, eufòric, ubèrrim, torrencial, com palau babilònic, 
com castell i ziggurat enjòlit qui t'apareix encontinent, 
colossal, aombrant-te, monument, cenotafi a la masculinitat 


més enderiada, endimoniada, descomunal, descordada, 
salvatge, i el carall de l'apol-línia sortosa víctima up, up, up, 
com supercanó embussat que s'aixequés implorant molt 
desconsoladament al cel tot moll i rosat, i maldant i jurcant 
com un boig, sedec, descosit, mocós, cosmonauta, remenant 
entre galàxies que voldria totes plegades làcties i més làcties, 
i el pobre mec davall, damunt el qual l'immens fogós 
celebratori monòlit (anicònic obelisc que tanmateix ella adés 
illustrarà amb sangtraits i nafres rai) no s'alzinava, ella 
muntant-mel'l, i remuntant-me'l fins que no me'l destrossa, 
enderroca, desconfeix, tot cardant-se-me'l i recardant-se- 
me'l. Cinquanta mil en duc de comptats (ep, en xifres 
rodones, compreneu, sempre es tracta de xifres rodones, 
quan hom parla d'aqueixa mena de casos), sí, cinquanta mil 
rodons, dic, doncs, i com qui diu els qui pengen, hauria de 
dir, car no pas que hagi afluixat gaire, la dona, i la xifra va 
creixent, qui sap on arribarem, seixanta, setanta, vuitanta, 
cal ésser optimista, no fa2 I tant se val, el cas, nogensmenys, 
és que de tots aqueixos maleits afortunats, ací volia fer cap, 
de totes aqueixes desenes de milers, de tants i tants de 
beneits beneits per la seua femellenca molt millor lleterada 
panaceica de Deessa molt heroica, de trast en trast, de lluny 
en lluny, malament rai, sempre hi ha un nyap, un anticor, un 
jafut barroer i desnerit, un merdegós o altre aixecant maror: 
qualque podrit empudegant la benaurada conjuminació, 
malparits, doncs bé, aleshores... tantost n'hi ha cap qui se'n 
plany, que voldria portar-la als tribunals i tot, pel "mal" que 
li ha fet ('espiritual", sobretot, els meuques, car no és pas 
que amb el batzac sobtat a la pròstata que els ficava 
automàticament en perxa, la dona els l'hagi desumílada in 
aeternitatis, ca2), doncs llavors, de mantinent, na Minerva 
avisant-me ans atiant-m hi, Miliet, en Tal-i-quin o en 
Qualsevol vol querellar-se'm, capdecony de merda: a l'atac, 
Miliet, i som-hi, fort, mossega-li l'ull' Au, i no cal que em 
digui res més. La meua feina, a part la de la comptabilitat, 


que més que feina és cavallet de distracció, és que el 
rebotegós aturi en sec els sorollets emprenyadors. Cal deixar 
viure la gent, i els qui no deixen viure la gent, hi són de 
massa. No pots tractar amb condescendència i amb fortitud, 
ni amb paciència i amb floritures les noses que 
t'entrebanquen l'existència. Hi has d'anar d'espetec, a cop 
d'esporgadora, cal fer net i envant, sense consternacions ni 
contemplacions. En realitat, les meues tècniques homeieres 
són molt pedestres, casolanes, de sibarita i de favorita. 
Homenet beta, de manoquella flàccida, de carcanyell frugal, 
de cigronet de carranxa negligible del tot, em puc ficar 
gairebé pertot arreu sense fer por a ningú. Les dones saben 
que no gosaré fer re (cap mena d'agressivitat sexual: com a 
mascle, nul, pitjor que capat, i sempre passiu, fent el 
paperet, pàmfil, esguardant les brometes del cel, esperant 
veure si cap nespra més o menys ambrosíaca em cau al bec 
badoc...) i els homes pitjor, no es senten ni tenen raó de 
sentir-se gens amenaçats en llurs interessos de portadors 
dels grans collons, i del tit, re, del tit només se'n foten, o li 
foten mig d'estranquis (o potser vull dir mig obertament) 
qualque clatellot o altre (i el tit tothora somrient, 
deferentment, difidentment, balduferet, esquifit, fotudet...) 
Barrejar verins variats a mams i mossos dels victimistes 
fastigosets, llavors, això rai, sempre n'endevines 
l'avinentesa. Amb això només m'ha calgut fer callar tres mil 
desagraits. Renegats. Tornats enemics. La questió... que això 
vol dir que sols un sis per cent d'homes violats mai se'n 
planyen. Un sis per cent, i som-hi, res, bromeres que cal 
escumar. Estadístiques com aqueixes hi podeu pujar 
dempeus: els marits assistents (no sé pas si en som gaires al 
món, mes amb nosaltres, si mai xerràvem, els de més 
d'homeis mai no descoberts a hores d'ara prou en foren), els 
marits estiracordetes, victimaris, còmplices, merdacaners: 
els bons, uxoris, devots, marits, dic, prou hi posem la titoleta 
al foc, per a suportar-ne la fiabilitat, consistència, veracitat, 


àdhuc quasi exactitud, dels nombres que dic. Així que... Què 
us en sembla2 Ja en parlarem. 


Otacust i escopòfil a la paret 


—Esdevinc simi exasperat, Segimonl 

—Pèriclesi Què t'ha passat2 

—Rovell advers m'afua a xiular, glaçat en concupiscent 
persistent vaivé... M'he trobat aquest xiulet per terra i em 
sembla que el covaven escurçons — llasi i no pas nàiades 
plantígrades, com hauria volgut — o Ja pitjor, escorpins, de 
l'aspra suor de les dures mamelles dels quals el xiulet tant en 
patia. 

—Vejam, vejam... Hum... Romanc-ne quasi extàtic i tot en 
acabat de la inspecció severa que li endiny, cavà...2 Diria, 
tanmateix, que, això, ni xiulet, ans clàxon, ca2 

—Clàxon, Segimon2 I creus que me'n daven cap remçó si 
clamés pertot que el tinc i que estic disposat a tornar'l al seu 
patró si l'eixauc s'ho val prou2 

—Pèricles, on vasi Te'n donaran no rel Manca de lluentorl 
I fa un so exhauritl És com qui bufa en xops encenalls, no 
gens encesos ni àdhuc fumosos doncs. Un so flonget, xaruc: 
de ranera de qualcú de tota abilió ni baronatge (eretisme, 
eh2) ja desposseit. Hà, carallotl Sempre somiantl Belleu et 
creies que perquè t'anunciessis fort, eixams de clients se't 
plantaven al nasi 

—Llas, doncs, i tornem-hil Fútil elaciól No em fotré mai 
rici Tinc tot un arsenal d'estratagemes màgics... Sempre 
amb els oronells i llurs candeles ran de selectes solcs ni 
aups, ròssecs ni esclaus ni virastres... i assidu ensumant-hi 


sens relaxament, i au, tot i que mes troballes m'omplen ans 
curullen i tot el tagzim, i faig tostemps oimés que se'm 
divideixin perfectament per nou, no mai al capdavall valen 
un Ou, ni xarbot ni covarot, ni un zero tampoc, mai no en 
trac guasardó per ínfim que fos. Ep, tant córrer, cap on 
anemP 

—A lleu hi serem, poc em pateixis, gens. 

—On, però2 

—Al teatre, és clarl I llavors... ah gaubancesi El que hom 
hi veu, i ou, i ensuma, i tasta... a l'ambient del prosceni 
aquesta nit, i el que en Pèricles sense anàfia i amb la nàpia 
inserida no hi sent... el perineu li neva de llets delitosament 
candents... 

—Ah, Segimon, de debò2 

—Carallot, si sabies...l 

—Qui hi veurem dones2 

—La xinxa zòmbia — la mateixa xinxa qui picà sor 
Eufrònia... Tot hi és ereccions i conspícues encòlpies... 

—Encòlpies, 012 

—No ho confonguis, ecs, amb cap eucolpi... No hi anem a 
veure monges ni que se'ns hi despullessin i amb cap creu 
amb relíquia inclosa (l'eucolpi) se la pelessin o se 
n'afaitessin ja el colp (lo cony) ni l'encòlpia o paracolpi (els 
voltants del zuzú en aquest cas amb la roseta inclosa), de qui 
filustrar-los-els, ai, ens allevava de minyons tanta de culpa... 

—Ui els tacons...l D'antuvi les putes semblaven donar ns-e 
Xanguet, mes quan ens ho crèiem i ens hi atansàvem gens, ui 
l'atupadal Llurs xones pitjor que cap consagrat greal dels 
collons. Qui hi va prou prop, calamarsada de garrotades. 
Encar en vaig tot esguerrat i malmès, amb cada antic 
sangprès rosegant-m hi com rancuniós areng, i aÇò fins que 
desrengat no me'n faré l'arestal 

—Fins dinyar-la, dius, efectivamentl Zonats, cremats amb 
cruels llepies fins a la mort, allò no ens ho treu ningú ni re, 
marcats amb el ferro roent dels queixaluts sexes cruels dels 


inquisitorials moralistes, maleits nyeu-nyeus mixorrers, qui 
ens "educaren", ço és, ens dugueren al calvari de la lletra "e" 
— que és un ou tallat pel mig i amb un verinós ham 
penjant... on hom ens hi pesca per a llavors nodriríns del no 
re qui a l'ou no roman. 

—Tant se val. I de quin dels múltiples gèneres s'escau 
l'obra de mai no ésser2 

—Del pus lúcid, és clari Gènere picant. Hi ensopegues, 
ofert a l'eixarm, les millors dicotomies del llenguatge gràfic, 
al-lusiu, que mai no condescendeix a esdevindre 
particularment obscur ni innovatiu... La peça es diu: 
Minerva, m'estic cagant" — elegant sentència que ja es 
distingeix pel perfum, per la sentor, no gens astringents, que 
sens esforç empeny... 

—Hum... Misteriós femer d'on véns, histèric titella, en 
eixes serioses centúries de seny no gens complit... Confiaré 
que s'hi escúnçon pler de decapitacions... com a "Salomé", 
tret que en quantitats industrial-armamentístiques... Car 
òspima tul M'abelleix talment veure rodar capsi Quan no en 
roda cap, tot m'és suspectel Quan en roden, i com més 
millor, cercles rere cercles... per cap creixen les 
terapèutiques unces de la meua elació... com pus caps no pas 
pus barrets, ans pus èxtasis i orgasmes... per a manguis, 
exacte: el nombre màgic de caps qui han de rodar cada quart 
d'hora és també nou, ja ho saps. 

—Encobeeixes a manta, Pèricles pampana, peques per 
generós, ara, sense gaires rals, la millor solució fóra que et 
fessis rodar el cap, tolt arran en l'escalfor del desig, i 
aprofitant la sang encara viva veure-ho tot rodant i sagnós, 
altrament, fins que no hauràs empesos untets rai, no te'n 
toldran pas tants, de colls, en cap espectacle general... Per a 
aqueixa mena de xou nauseabund hauries d'anar-hi de 
privat i amb pistrincs en abundor... o hauries de fer-te fer 
general o polític pel cap baix... De moment i fins que no 
brandin els senys discordants que anunciaran ton vil òbit... 


te n'hauràs d'espinyar i enyorar/n llavors als paravents 
tremolencs del teu magí les truculents projeccions. 

—Hi surten vespasianes, si més nol 

—Llas, força escarides, i escadusserament oimés hom s'hi 
fonyega penjolls... 

—Doncs collons no sé pas ni si hi vinc... Serà una merda, 
com sempre. Ecsl O sóc boig... o el que plau al comú em fa 
un fàstic immens. Segimon, totes aquelles historietes amb 
quatre sòmines xerrant... i amb escenes glaçades on 
progressen estantissos o suren estàtics esquelets qui només 
acabaran bunera avall. Una vegada hi havia un rei qui 
d'història en sabia molta, merda per a qui se l'escoltal 

—I un altra vegada aquell rei tenia el nas vermell, merda 
per a ellt Ambdós som boigs, Pèricles beneit, questió ociosa 
qui fóra'n pus. 

—Bon parell de passerells qui s'humilien ferm davant les 
deesses de carn. 

—Amb meló contús regurgitant cúmuls de bagatel-les, 
comesos a portar les mateixes ulleres aberrants de 
l'avorrició i l'agradabilitat, sempre segons diagnosis molt 
intuitives, no gens serioses. 

—Retreu-me'n el carcellatge, la servitud, mes que fàcil es 
depènyers d'humà i creure's llavors la ful fal-làcia. Cascú 
com fou nat l'il-luminaren quant a la seua recobrada 
anatomia. El naixien obsolet, i tanmateix, obviant 
opressions intestines de pregona melangia, li deien com 
s'assemblava (millorat) als seus predecessors, és a dir, a tots 
els qui abans d'ell no periren. Si aquells no eren intersignes 
0 presagis de mortl 

—Cada detall del mateix designi t'infligeix enuig 1 
t exhaureix amb el mateix ensopit segriny. Mastegant 
agrella, t'esguardes la pluja incessant. Dèries de suicidi se't 
recolzen forenses, i l'esguard et segrega llavors certes 
patològiques estructures que influeixen cada individu qui 
altrament conjunyit se't voldria. 


—Merda, Segimon, que se m'hi amorri més aviat com 
voraç llampresa... sols l'individu qui dius fos l'actriu més 
procaç ni salaç de tota la peça. 

—Com llavigrossota "peixa", Pèricles, pertinaç 
disciplinari: vull dir, com àvid osculant peix femella qui de 
tota la peixera més d'escates no se't Juramenta a 
desempallegars per a presentar-se't amb tot desavantatge, 
quaix esclavatge. 

—I no gens indivídua, al capdavall, car, un pic l'actriu 
escapçada (o la "peixa" esmocada), cel-la per cel-la de cada 
cèl-lula ensorrada se li desprèn, per a no tornar-la mai més a 
formar ni informar. 

—NIi a deformar ni a etcètera. Ara, ja saps oi que cèl-lula és 
diminutiu de cel-la2 

—Aquesta és la gràcia. 

EE), 

—Tot i tothom una única cèl-lula, i cada cosa i cascú, cel-la 
de la cèl-lula total amèbica, cel-la que, escapçada, es dissol... 
Com es dissol, escapçada, la cèl-lula mare... 

—Tots aqueixos espuris secrets de la citologia, eh2 

—Meiosi, mitosi, partenogènesi... sí. I llavors autòfagal 

—Si autòfaga... autoexcretora, ca2 Ameba inacabablel Em 
rodarà el cap. 

—Si et rodés el cap, això rai. Quina troballal Miracles de la 
taxidèrmia i dels nocs on hom rendeix pells i membranes, i 
nassos i tendrums, i els adoba tots plegats en acabat 
magníficament. Amb el cap arranat, potser ho veuríem al 
teatre. Minerva, m'estic menjant. Minerva, m'estic cagant. 
Minerva, t'estic, escopòfil, espiant cardant. Cansada, 
fastiguejada, et fa tallar el cap per cap amant més carnisser. 
Com prou li esdevingué a l'obscur novel-lista A.V. 

—Aristarc Verdura2 

—Ve-li. Ell mateix. Massa curiós. Volent escriure quelcom 
sobre gelosies, adulteris, dominacions i submissions, 
conqueriments i rendicions, exclusivitats i servilismes, i de 


goigs i penes de banyut, i, contràriament, d'epicaricàcies 1 
riotes de mascle alfa, janglant esmeperdudament sobre les 
cuguçoses dissorts. Doncs el Verdura aleshores, som-hi, 
tothora otacust, com dic, escoltant i espiant la dona com 
carda i festeja, i, perquè llavors el pescaven ficant-hi el 
ventall i la tarota massa sovint mentre més esveradament ni 
diguem-ne amorosa no s'hi esmerçaven, tips, finalment, ella 
i el drut goril-lí del moment, molt fogós, d'espetec, l'escurcen 
d'un cap. 

—Oh elizabetàl 

—Espera't, o com li va passar a l'altre novel-lista, A.V. 

—L'altre Aristarc Verdura2 

—Justa la fusta. No n'hi ha pas pocsi La gent es repeteix — 
i es repeteix... Tothom som repetits — i ens repetim, i tot el 
que diem fou dit, i tot el que direm serà redit... I tan únics, i 
especials, i orinals, i originals que, enganyats, decebuts, no 
ens volíeml 

—Què va passar amb el doble de l'altre, o amb el triple, o 
el múltiple...2 

—L'altre Verdura, semblant, el mateix, igualment fent 
recerca per a les seues novel.les, ara era fontaner, i refeia i 
fesmenava" sense que calgués, i espatllava doncs, totes les 
banyeres i cagadores, i aixetes i eixidius, i canonades de ca 
seua: i ara era electricista i tots els fils daltabaix i els endolls 
de bòlit: i ara era capellà, i beneint i encensant i aspergint 
pels racons, sebollint, batejant, i tractant de violar minyons, 
i cagant-se al confessionari mentre cap vellarra no l'avorreix 
a mort, espera't, i es féu enginyer de ponts i enginyer 
agrònom, i el seu hort o jardí malament rai, hi naixien rius, 
plantes carnívores s'entremenjaven: i es féu copròfag i la 
seua dona al paradís, és clarl Res no estimen tant les dones 
com que te'ls menjos tothora la merda, prou ho saps, 
Segimon. 

—L'únic que de debò al món no les engresca, certament. 
Això, i els calers. 


—Doncs tot d'una va canviar. Va començar a escriure una 
novel-leta Si-Mais-Noniana, on el protagonista no era cap 
inspector magret ni grasset, era assassí. I va començar a 
estudiar doncs tècniques assassines, i se n'adonà per mantes 
de malalties que llavors ja el tenien força pioc, que menjar 
merda gams rai. Camí de Damasc on trepitges merda. LooX I 
don't recommend eating shit oR2/ lm the biggest shiteater 
in the vvorld/ I thought shiteating vvas the biggest shit ever/ 
the solution to all Rind of shits in life/ Big errorl shiteating 
helps nonel / on the contrary all that shit filled me the vvorst 
viruses/ no panacea shit I tell youl/ LooX as a consequence 
Of the shit infections/ I lost an eye an ear a nostril/ a tooth a 
lip a lung a Ridney/ a bronchus a ball a finger a toe/ you 
Rnovv vvhat2 I vvon't eat shit no more/ and neither should 
you no more no no. 

—Instant sinestètic de revelació. La merda ens 
emmalalteix, i al-legòricament la dona és merda, simple cas 
de metonímia, o d'aproximació massa palesa, com van dir 
tots els damnats "pares de totes les esglésies", marietes 
amargats, neuròtics, embogits en veure cony i merda alhora 
a les carranxes de les femelles. No hi ha mèdol ni frontera 
entre el forat cagaire i el forat de les sangs, massa adjacents, 
besats, pòdex i paracolpi embessonats. Quin esfereiment, 
pobres ignorants — i en acabat qui els treu l'enrònia, massa 
espantadotsi Per sempre pus hi veuran el doble signe de 
l'infern — sangs portallatzèries i cràter cagatl 

—And nov the deadly shit viruses are coming to get the 
critical single guys — throat heart brain pancreas... Lastly 
they come for the only thing mates me unique — my 
number. My number is up — by shit all covered buried done 
immerded unreadable. 

—El nombre és l'únic que ens distingeix tots els 
homònims, tots els doblats i redoblats. Sense nombres, 
fotuda l'hem, sense nombres, ni sabem qui som, ens 
confonem..... tu...2 jo...2 ell...2 Som-hi, ben clars: si tu ets l'u, 


jo el dos, i au. 

—SÍ senyor, i aqueix segon novel-lista A.V. — la dona el 
mata quan vol canviar de copròfag a assassí. Tothom sap 
que no hi ha assassinat més "perfecte" que el que inventen 
els novel-listes. Així que la dona ja sap que ha begut oli. I 
l'emprenyament que agafa llegint allò, l'oda d'odi a la seua 
merda per part del seu home fins ara tan arec, allò no ho 
atura cap déu. Dona fins ara dominant qui de sobte vols 
sotmetre, amaga-te'n, car no hi ha pitjor bèstia desfermada 
ni folla — diu amb tota la raó l'adverbi, vull dir, el proverbi. 

—L'orgasme de l'assassí com assassina és molt superior al 
del cardaire com s'escorr — tothom qui ho sap, ho sap, això. 

—No sé si la seua dona s'hi avesà. Potser encara ronda 
pelant mecs a tort i a dret. 

—El que sabem que féu és plantar el cap arranat a la paret. 

—Exacte. Prou falòrnies, amb tota ardidesa l'ha plantat a 
la paret. 

—De quina de les dones de quin dels Aristarcs parlem2 

—D'ambdues, de totes, collons. No em vinguis amb 
merdegadetes metafísiques. Cada dona ho fa si pot. 

—Les dones són tan terra a terra, tan poc lliurades als 
vaivens de l'esperit vesànic del món. No s'ho demanen cap 
de les dues qui coneixem... com faria algú sensat com jo 
mateix, qui m'ho deman constantment. 

—Què vols que es demanin, baratacançons2 Prou feina 
tenen vivint com animals. 

—Sóc jo qui fa el que vol amb el seu cos2 O és el cos el que 
fa el que vol amb mi...2 Convivim, coevolucionem, ell i jo, 
mes cap on...2 No gaire lluny, segurament: cap a l'extinció. 
Fem veure a la fi que érem matèria i antimatèria, destinats 
(mútuament reconeguts a qualsevol distància) a 
ensopegar ns-e justament quan ens calia desaparèixer. Fosos 
d'empertostemps. 

—T has equivocat d'obreta de teatre, capdecony. Aquesta 
que anem a veure havíem acordat que és de cardar i riure. 


—O Si això no pleguem, tens raó. 

—Tornem-hi. Boc estaquirot, a qui han arranat el cap, 
l'Aristarc u, l'Aristarc dos, tots els Aristarcs... Cap sull que 
llavors ella ha penjat empallat a la paret, com si és (encara 
millor) el d'un ant de bell banyam o el d'un exòtic bou africà 
de cornamenta cargolada, ei, o de qualsevol altre animalot 
de front florit, adés caçat al vol. I en acabat, ara, què li diu2 
Li diu maligna que: Prou pots, penjat a la paret, Segimon, 
vull dir, Aristarci Veus impunement i sense més càstig, tu 
rai, ja enllà de tot neguit, tots els vers homes... com els am al 
llit... sovint per tanta de passió destruit. 

—Minerva, m'estàs corn-palplantantl M'estàs cornúpeta- 
fentl Millors títols, efectivament. 

—O hi veus tots els assassinats que tants d'orgasmes no 
em solleven part d'aparell genital... i part d'ànima accelerada 
cap l'origen roent d'indestriables magmes qui tot ho creen i 
anihilen ensems. 

—Minerva, a mig perdre la llet, m'estàs clavant al cor 
l'estilet' Vull dir, m'estàs tallant el coll en rodó' 

—Fagocitar, defecar, escapçar, cardar, no hi ha millor 
teatre. Saps què2 Una altra caparrada. Si tant m'alta veure 
rodar iteradament caps com irisats parhelis qui es 
desprenguessin per a caure'ns a les closques com gambuixos 
o aurèoles tornassolats, per què no m'estalvii tanta 
d'eloquència centenària i el primer infant que vegi d'aspecte 
brutal (no cal anar gaire lluny, tots el duen, mimètics, prou 
poc poden evitar-ho, cascun de naltres tan brut i animal com 
l'animal més brut) i no li sostrec, inepte i clínic, l'abstracte 
cim per on mai més no plorarà de penes doblement 
psíquiques i psicòtiques2 

—Amb aquella neta sobtada fracció o abrupció 
acefalofaent ja estorcent-lo idíl-licament de tantes 
d'ambivalents controvèrsies, esotèriques messions, 
reticències escandaloses, transgressives dinàmiques, 
ressentits silencis, evocatius candaulismes, humiliants 


coltellades, deliquescents hostilitats, empoixivolidores 
circumlocucions... Pèricles, ets tot un senyor... feudal. 

—Qui amaga o millor recondeix les vídues assassinades al 
mateix indret secret on hi duu les ballarines robades. Ah 
escoltant rere la porta els mormols i xiuxiueigs excitants. 
Segimon, diguéssim Sèsaml que em morfonc. Em deleixc 
per penetrar-hi. 

—Què hi faràs, Pèricles, reiet2 Clavats als murs de suro els 
romanents fosquets de cadascuna de les teues ben desades 
ballarines. Papallones qui es corromperen a l'aire enverinat. 
I el forniment de la cel-la dels suplicis, ai, estrictament de 
bordell del dinou. Xaról 

—Volia escoltarín secretament les confidències prohibides, 
dissimulat rere la roba del penja-robes, embolicat en un 
abric feixuc com mamotrecte, i penjat de qualsevol manera, 
trempant, apandre, llefiscós. Tàctilment allargant palps per 
a líricament tocar-hi grotescs ventres anònimament i molt 
ridiculitzadament bufats. 

—Pèricles, quin idealistal 

—Amb quina eficaç intel-lectualitat no col-laborarien les 
nostres vergues i llur verges xonetes aptes per a tot 
espectacle. Miops i nus, aeronautes pels autòdroms de les 
altes respostes flairoses i elegants, tot el que les exòtiques 
dansarines no ens llencen com meandriformes bales, 
persistents ans autodepreca'ns-e i tot els els tornem, 
centenàriament eloquents, teatret fútil de seriós argument. 
Oh quina merda, Segimonl Ja hi tornem a ésserl Sant 
tornem-hi, la mateixa merda teatral de la conversa fàtua. 
Com hem caigut al mateix bertrol2 

—No nol És un teatre diferentl Sense censures, carallot, 
sense censuresl En aquest teatre de paret no hi censuren re. 
Ni el comte Guifre, rei dels Paisos Catalans d'aleshores, no 
els és sagrat i en poden dir les veritats. Com s'empescà la 
molt gloriosa senyera, per exemple. La seua dona... 

—La molt formosa Ermessenda, segurament2 


—Guinidilda, fàcil de recordar-te'n: només cal que pensis 
en godomassí o "dildo" i en les guineus, donetes molt 
múrries pel que fa als estratagemes adúlters que se saben fer 
anar per al guillot enganyar. 

—Guineu-dildo, fet. 

—La Guinidilda, segons aquesta altra versió molt més 
fidel, li fotia banyes contínuament, i en Guifre, és clar, 
contentíssim espiant-los, otacust i escopòfil ensems, 
ausades, i ve-t ho ací que un bon migdia, la Guinidilda 
enmig d'un altre enfollit orgasme, me li esgarrapa a la natja 
esquerra de l'amant groguet qui se la carda (potser era un 
dels mongols mercès a qui, per via catalana, un parell o tres 
de centúries més tard, d'altres pariren en Genguis Rhan 
mateix i tot), i, esgarrapant-l'hi amb tota la dèria, com dic, a 
la natja grogueta m'hi inaugura "quatre rius de sang", i fa en 
Guifre, escorrent-se, llavors, Collons, doncs ja tinc el penó 
que guanyarà totes les putes guerres del mónl I així va 
néixer el nostre antiquíssim estendard immortal. No et 
creguis cap de les rucades que en deien abans, quant al 
naixement del més esplèndid senyal de l'univers. 

—No me les creuré pas. Ja ni me les creia ara, saps2 Els 
qui escriuen d'història em sembla que en saben molta. 

—Merda per a qui se'ls escolta, ausades, oh i espera't, hi 
pots dir "penetrar" i tot, en aquest teatre de paret, i 
qualsevol altre dels mots prohibits. Saps que penetrar era un 
mot que els cagallons castelladres franquistes sempre li 
censuraven al novel-lista Pedrolo (un novel-lista molt millor 
que cap dels Verdura, ni cal dir)2 

—Qui perdonarà mai els franquistes cagallons2 Baldament 
es morís ara mateix qui mai ho fes. 

—I hi pots dir zizí i zuzúl Te n'adones que com les plantes 
dioiques, els arbres femelles sempre són oberts de cames, 
vull dir, de branques, en "U", i els arbres mascles s'enfilen en 
€T'2 El mateix amb el zizí (que assenyala l'òrgan de 
l'orgasme mascle), amb dues "i" o vits trempats, la primera 


4" amb una mica d'aigúeta de lubricant al capciró de la fava, 
la segona (Í") ja amb la lleterada que s'enfuig. I el zuzú 
quelcom força semblant: el cony o zuzú té dues obertures de 
cames, dues "u": la primera sense lleterada, la segona amb 
llet delitosa d'orgasme de dona (ú"). Adona- te'n que en 
gavatxet (els gavatxets no són gaire bons en anatomia), a 
zouzou hi ha, a part del zuzú propi en "u", la "roseta" en "o", 
figurant el forat del cul, mes tot plegat és un zuzú massa 
complicat, vull dir, confús, i sobretot una mica més pansit, 
adust, poc gustós (té tastets de merda) — hi manca l'accent 
de la llet en ú". En fi, tant se val, només per a fer-te avinent 
si és un teatret que s'ho val, i alhora que tot a la natura ho 
garanteix i certifica: És destí de tot ver home penetrar i de 
tota vera dona obrir-se de cames i veure's penetrada, 
posseida. 

—I això veurem2 

—I escoltarem, Pèricles. 

—Si tu ho dius... 

—Cap reviscolança2 Encara capcot i xil-la aflonjat2 
Sobreposa-t hi, company... Ah si tinc cap aperitiu per les 
butxaques2 Ni molla. 

—Disgustadot, malhumorós, tarannà tarat, el pes massa 
feixuc de l'escala del firmament i d'altres tarararats que se 
t abaten, megalòmans i infinits. 

—Quina ràbia: cismàtic cervell, alhora volent'ns-e esfinxs 
de cor ferri i carrinclonament enlluernats pels furtius 
illustradors qui ens il-luminarien amb llurs cridaneres 
anatomies sempre reconstituides amb escombraries 1 
rebuigs. 

—Més val no pensar-hi, com dius, no pas a mig camí. 

—No, no anirem enlloc. Xipollejant d'empertostemps al 
purí, eternament trepitjant gatxull. 

—O potser al llit, plens de tristor i d'emprenyament. 
Reguiny i segriny. Girem cua, doncs. Cap novetat. 

—Ah si amb el coltell del nostre enginy sabíem rompre la 


redubtable teranyina del tedil Cada batalla es repeteix amb 
els mateixos morts reciclatsi Cada catàstrofe astronòmica 
amb el mateix esclat carallot. 

—Cert: cada univers es resol amb el mateix violí 
descordadament discordant, garranyics de nyigo-nyigo- 
nyogui-nyigui-nyago-nyungui. 

—Pèricles, sé que ets llunàtic. Prova-m'hol Comença de 
fer-ho malbé tot. I tol-me si et plau el cap' 

—Astre d'alabastre votat al desastre, la lluna, Segimon: 
formatge ratat, el firmament clafert del rau-rau dels rats als 
budells. 

—Món afamegat, natura ganuda, cort celestial o de porcs. 
Tothom es menja tothom, els universos embaulats, menjant- 
se alhora i cagant-se. Posseit desposseit. Menjar-cagar, únic 
esdeveniment fastigós, repetit fins al fastig. No n'hi ha cap 
més. No hi ha res més. Dit i fet, som-hi, de la panòplia et duc 
la simitarra. 

—Duus-me un pom de flors que amb onades d'aromes 
duré al carçre d'amor. 

—Encara hi tens vives les ballarines robades, les 
assassinades vídues, Pèricles, manyac2 

—Viu o mort, re no esdevindrà inhibidor a la titànica 
pol-linització que s'atansa. 

—Per què quan dius "titànic" penses en el banyut més 
titànic de tots2 En n'Hefest, ferrer volcànic, ranc i lletjot, de 
qui la dona Afrodita és la més sexualment promíscua de 
totes les deesses de l'olimp, mentre ell pencant de valent als 
focs rugents de les forges, ella al llit amb els més herculis 
dels pretendents. Renegant, mastegant tatxes, n'Hefest 
nefast empescant-se'n de peludes: taules de tres potes, 
dones autòmats incombustibles, rets irrompibles... I parlant 
de mites i mitosis, saps que els grecs creien que les gallines 
en tenien prou per a concebre sentint el crit el gall2 

—Otacustes. 

—I para compte, volcànic, amb tos massa rebregats llocs 


comuns, les noies bescuites crec que esdevenen metzines. 
Cap noia no és un bosc. Feta cendra mai no reneix. 

—Segimon, per les orelles i per l'embut del gramòfon, us 
ix el mateix fum. Ja sé que tot el que dic és tronat. I que 
cremem part de dins, com més anem més disminuits. La 
vida és un lladre icònic: voldríem esmunyir ns-en i es 
repeteix contínuament, i el càstig de baquetes és infinit. 
Amb cada garrotada perdem substància. 

—I un llençol amb cada bugada. I amb cada tort que ens 
fan, un dret. Ah qui em gomboldés al gambuix de la lluna, 
Pèricles, ara que seré velletl 

—Somies en angelets2 

—Decapitats, com tu. 

—Endèmic aillament duu implícit totes aqueixes renyines 
que ens maneguem. Et faré prometre, Segimon, que, aprés 
mon vil òbit, mon reliquiari segellat gosaràs plantar com 
llavor si fa no fot botànica, ho dic bé2 

—Irrellevant metàfora, què vols que en tanyi2 

—Què vull que tanyi2 Sorprèn-me, collonsi 

—Pèricles, exigent, prou feina tinc estirant lentament la 
pota per a fotre m ara a amollar enganxifoses reflexions 
faves favoides fades. 

—Inílexions d'implicacions inescondibles, ço és, 
injustificables, Segimon. Els qui francs ens donem al vici de 
la metamorfosi no canviarem mai. 

—Destrucció automàtica de cos esventat a l'ésser, fa2 
Abscís, mínimament, molt, molt mínimament prematur a 
l'ésser del no ésser. Car l'eternitat és eternament eterna pel 
bec que vulguis prendre-la. O quina és la bestiola que si 
l'escurces, amb els dos bocins esdevé doble2 Cavall de serp, 
cavall de faves, espiadimonis, peixet de coure 

—Tartrany. 

—AiXò. I en deuen haver d'altres. Per què no naltres2 
Doblats o multiplicats potser qualcun de naltres troba la 
com se'n diu, la felicitat. 


—Capdecony, encara anem al teatre2 

—A veure-hi cuixa, recordes2 

—Re altre no val mai la pena veure. 

—Merda, deceptiva mancançal On són els enyorats 
bandolers d'antanyasses qui agotzonats et gruaven i se 
t'adherien intrínsecs i molt fidels al marge de l'ombrívol 
camí per on caminaries per a sortir-t hi de trascantó i 
meravellosament simètrics d'un tall sec fer-te'n de tu dos2 
Allò era enginyeria de vàlida sort. No com ara, que re no val 
re. Ningú a qui emular, ningú qui et temptarà, ningú qui et 
niarà, ningú qui de cera et farà i t'atiarà com baldufa, ninot 
impel-lit qui així s'arrisca a rodar cap al cau sens fi. 

—M espies per les esquerdes els malsons 

—Mana2 

—Patètic personatge, ets tu qui em penetres per les 
poroses bagues soltes dels fils que tramen i ordeixen el 
carnestoltes inherent on se m'entrellaça cada reluctant 
catalític, cada crítica i sarcasme, cada pobra diagnosi, cada 
estret desfici, cada absoluta desconfita, cada enrabiada i 
abstinència, i plasmodi i ectoplasma, cada espectre i abissal 
peixot. 

—Què vols que hi foti2 

—Ets tu, ets tul Ineluctable vicari de la pega. Subjecte de 
qui els fragmentaris gènits em duen a naufraig dades i dates, 
i m'omplen de males herbes el jardí. 

—Saps què2P Desvarieges. Me'n torn a casa. 

—Massa gent tinc a nodrir, m'envaeixen la casa i encara se 
m'alçuren: com si sóc qui els deu la tecal 

—Ja sé que ets molt generós, Pèricles. 

—I t'hi veig de capitost, maleitl Em voldríeu fer pagar 
arsia, bausia, cugucia, regalia, m'envaiu el cau com bruts 
damnats metecs, i us creieu amb més drets. Algú (tu2) em 
calava foc a casa, ara em tocava pagar-ho doble, per a 
reparar-ne estralls i desfetes, vull dir, desfets, i damunt 
indemnitzant el banc de la hipoteca. Algú altre (tu també2) 


llençava insults als comandants qui presumien pel carrer de 
guerrers i de valents, i hom els crits els allevava a un dels 
balcons de casa meua — multa i presó, i això si doncs no 
m'afusellen ipsofacte. I em creia, pobrissó, que portar 
banyes ja era prou pecat, però no: tothom m'ho fa pagar (i tu 
atiant-los-hi), clavant-me llufes, fotent-me travetes, 
llençant-me al cap cagallons de gos. I tot em costa deu 
vegades més. I ara descobriu que ni a casa no hi cab. 

—No mengis mai serps abans de jeure. Llur verí duu 
dubtes. No n'hi ha cap de bona, serps verdes, negres, 
sanguínies, lànguides... Tria fideus. 

—Cert que de cops... quan tot s'omple del caos de 
l'enfeinament... fins i tot dins casa "meua" envaida... sempre 
prenc el vol part damunt el poti-poti, el batall entre cuixes 
em va tocant pirandó. Ja us ho fotreu. 

—Pèricles, a en Vi Bòlit el vi el fa anar de bòlit — se n'ha 
anat de casa perquè al menjador abelles han fet niu al 
pàmpol del llum del sostre, i té por que no el pícon massa: 
en canvi a mi, que amb una fiblada d'abella ja voldria dir que 
sóc mort (si no em duen amb ambulància i m'injecten allò 
que em permet respirar novament en menys d'un minut i 
mig), em fic a dormir amb la boca badada sota l'arna 
clenxinada o el rusc parrupant perquè m'hi degoti mel. — 
Tantost ets conscient del que no voldries fer, pitjor ho fas: 
part darrere la part conscient, un rau-rau insidiós et rosega 
les idees, et voldries pur, i tot el que toques, ton toc fa 
esdevenir podrit... És com cap altre tabú: més vols evitar 
d'esmentar-lo, i més l'esmentes — com la família qui havia 
perdut un fill negat al riu mentre hi solcava en canoa era a ca 
teua sopant i heus que la teua dona, na Hipàcia carallot, no 
es va poder estar d'esmentar la pel-lícula Lliurament on tot 
s'esdevé en un riu, amb quatre companys d'excursió ara 
atacats des dels marges pels una munió de muntanyers 
locals molt religiosos, és a dir, assassins: va dir: És com a 
Lliurament tots aquells maleits ignorants maldant per tal 


d'humiliar a mort els ciutadans qui els envaeixen el territori 
salvatge on hi foten de covards caçadors... I, com llavors em 
vaig ficar a estossegar i ella al capdavall se n'adonà, es va 
posar a barrejar les imatges: Les dents van armades... de 
tothom — va dir, i les hipàl-lages hi suraren ans prosperaren 
llavors com erupcions de papers de colors que escriguessin 
pel cel romanços irisats. 

—"Sitot veiem que el trau de la femta trau humor groga i 
calda", arribem al grau inherent del fenomen epistemològic. 
Quan el teu contemporani esdevé agressiu (dicta el savi), 
viola'l prosaicament amb mots egregis de progrés acadèmic. 

—Esdevinc simi exasperat, Segimon. 

—Intuiré que la teua irritació... caldria assessorar-se'n 
degudament... mes diria que et ve de qualque supressió 
metafísica de la màquina. 

—Quina màquina, malparit2 

—Que apaivaga eventualment la feral pirotècnia del pols 
restret i l'estómac claustrofòbic: la saba contreta, l'aflat 
dificultós... 

—Pensava que de tot això ja no en tenia... 

—El nyap anatòmic que succedani i per casualitat guareix 
tot baticor: l'ultracuidat estront de vàlua intimidant entre les 
dents del trofeu microcèfal... 

—Precisamentl Que el meu cap escarransit penjava a la 
paret, damunt els puçosos mamotrectes dels abrics antics al 
bordell del dinou, i pensava que havíem acordat que en un 
oceà de rialles reconeixia les obres mestres del llenguatge 
cru de les meuques i en un místic paisatge il-limitat de rius 
de coure i turons somrients, tot hi era autòpsia. Com en 
taulell de marbre a l'hospital. Amb quin desig de revenja no 
hi desmantellen els cossos de substàncies somrientsl 

—I ara et dic que ton cap hi és absentl Hi ets... mes no pas 
tot... del tot... hi ets menys del cap' 

—Abolició matemàtica que al conflent de mon naquis 
funeral i la venerable obsoleta fèrtil cristal-lina fràgil escala 


de mà cap a la propera endemesa, les esplèndides 
constriccions de la superstició (llur demagògica persuasiva 
eloquència) comoneixen (conjuren) dels homes i les gallines 
els orgasmes buits. Cal reconèixer que el teu cap de cavall 
boig que sovint penja sospitós, de malparit aristòcrata, qui 
sense cap recança em boicoteja i desafia, als meus malsons, 
dispara tentacles de pruent distòpia que com abegot intrèpid 
qui es desix de constel-lació o eixam ominós, corromput, de 
flagell, esteranyín amb mandrets no gaire subtils fins només 
jaquirín un parell que adoper de regnes per a durím 
espectralment i psíquica a la sòbria closca de la tinta i 
l'ambre gris paradoxals que em protegeixen al capdavall de 
tota vivisecció. Mon capet atrofiat se n'esquitlla, s'esmuny 
fang endins, lluny dels becs dels agrons, orvals, bernats 
pescaires... de la teua ubiquitat... qui ardus i simultanis se'm 
fotrien damunt. No somiaré mai més, i amb això, ludió 
esvait, no m'emprenyaràs mai més tampoc amb tos ritmes i 
períodes d'arcabús i d'encenall espontàniament encesos, o 
d'opulent esquelet qui diu decebut i il-lús que se m'enduu. 
M'arrel al panteó de la meua suposada individualitat. 

—Idòniament, sota la cara enfarinada la regatera se 
m'inaugura d'una grassa llàgrima de pallasso. Què hi farem, 
monçònega. Ets tan mort i de tan lluny que ni de tu dol no 
port. Érets un cap, cert: un cap d'espantall que el foc al bosc 
i als camps abreujà fins a inconspícua volveta de cendra: 
tem bufava lluny del cresp cutani, mecànicament, 
inconscient, com ara anàfic, no gens ni mica tàctil. 

—I amb aquest acurat epigrama no sé si mig enigmàtic 
mig desconcertant, reconec que a l'objectiu submarí del 
teatre on anàvem hem fet gairebé cap. Els estímuls induits, 
Segimon, ens duran totes les il-lusions que calen als 
fantasmes perquè llurs sensacions continuin d'emanar 
indiluides. 

—Ah com tremparem, Pèriclesi Ara, que no sé si m'hi veig 
prou competent, amb unes ereccions que nosa faran i tot 


quan voldré puntuar com cal els maldestres arguments del 
vague escepticisme amb què tota raó incoherent sé sempre 
saludar. 

—Xst, només citaré breument el que diu la closcatrencaire 
natura: Tot plaer falleix per la maledicció de l'anticipació. 

—Ja no diré res més. 

—O encara no veuríem les espitllants coruscants 
resplendents trajectòries dels precoços vehicles subversius: 
les xicotelles de cony encara totalment glabre qui parodien 
als marges seminals de l'escenari barjaules molt procaces. 

—Se'm fa el gland aigúeta, Pèricles. 

—Borni ploramiques, fica-t hi un tap. O et diré de rival 
amb nombre zero, inexistent. Abdicat d'agre fregolià qui 
rancs paradigmes de nul enginy vol entremetre entre 
esgarrapades de parèntesi mal cuinat. No sé si te n'adones 
que ens creix damunt els cossos, no pas pèls ni cabells... 
herbal I que anem vestits amb terrisses de torreta, de pot 
per a plantes. 

—Em duràs a l'hospital per a la vivisecció2 I com sortiré 
de l'oníric destret2 Potser em tornaré a perdre per la branca 
dedicada a les dones. I després de tornar-hi a veureu sense 
ni voler milers i milers de conys esventats, exhibits, 
palpables, i altrament palpats per romancers obstetres, em 
tornaré a escapolir per una porteta lateral, rere una gran 
escala de mà que tragín com si hi sóc treballador. Per aquells 
carrers que no conec, estranys, molt concorreguts, amb la 
feixuga escala carregat, només tornaré a barrinar com 
desempallegar-me'n. Quan hauré trobat al capdavall un racó 
O cantó prou fosc, potser tornaré a abandonar-hi la fèrria 
andròmina, tret que de bell nou, ja oblic anant-me'n, una 
mica menys cacofòric, tornaré a esguardar enrere i copsar-hi 
aquella dona qui ara hi passava acompanyada per dues 
xiquetes molt petites qui de mantinent s'han adreçades cap a 
l'escala i s'han ficades a jugar-hi. Ah fiblada, veig novament 
el mal letal que les petites poden fer-s'hi. Per això tornaré a 


tornar-hi, quan una de les minúscules personetes ja torna 
plorant vers sa mare, i abans tot no s'empitjori tornaré 
doncs a reclamar l'escalota que de mantinent un energumen 
una mica travalloques d'un taller de la vora ha sortit també 
per a apropiar-se'n, i tornaré doncs a haver de dir-li que allò 
pertany a l'hospital i l'hi estic transportant, l'únic que em 
calia aturar una estoneta a respirar perquè amb el que pesa 
n'anava esbufegat. Que no es migri gaire que ja me l'enduc. I 
així és com tornaré a carregar-me'n i a refer el camí cap a la 
porteta ignorada de l'hospital, branca femelles. 

—On pobret de tu tot recomença. Sempre tornaràs a 
tornar-hi. Al seguer on pul-lulen els conys. A les fonts, en 
virtut de qualque estímul si fa no fa vital o altre. On els dits 
esporàdicament ortodoxos dels cirurgians et torcen colls, 
ulls et tolen, closques i pinyols i esquelets trasconillen i 
malemmagatzemen com atots oblidats a calaixos pudents 
com puden les solls. 

—I, ajornat espectre, tornaré a ésser l'heroi, punyent 
triomf de talp qui percep qui ha eixit a la llum, il-lícit pipioli, 
i embarassadament demana perdó abans de fondre's 
ivaçosament a l'abís de bell nou. 

—Tot això només si mai et tornen a treure dels calaixos, 
Venceslau. Vull dir... Com et dius2 Com et dius, carallot2 El 
teu cap sense visatge, en blanc... No hi ha escrita aquest cop 
cap fesomia... Com et llegiréP Qui ets2 Qui sóc2 

—El qui caga i el cagat, o a l'inrevés. 

—ARh és clarl 

—Ei tu, ja hi som. Creus que l'espectacle ha recomençat2 

—Per força, car encara parlem, Venceslau. 

—Com hi toques i retoques, Venceslau. 

—M afalagues, Venceslau. 

—No no, Venceslau: la realitat. 

—Guaita, guaita, Amfitriól 

—Escolta, escolta, Candaules' 

—Cuixa, cuixa, Amfitriól 


—Conys, conys, Candaules, xipolleig de conysi 
—Ah...l 

—Ah...l 

—No hi ha teatret com el teatret de finestra i de paret. 
—Cert cert cert cert cert... 

—Cert. 


itinerari eclipsat 


sempre em plau depènyer m de massa ocupat 
i així fugir les gernacions 


vaig depassant tothom per llargs corredors d'aeroport 
com si tinc les oques a ferrar 
i més urgents negocis a enllestir que no ningú 


mes és clar un cop fora mala rebuda rai 
muda llorda neu i foscor del capvespre tapat 
m'aturen la tirada 


m'haig de desviar un pèl avergonyit de la gentada 
i sull ja no em cal anar tan esventat 


ara davallant interminables escales cap als barris morts 

sabent també que tampoc no vaig enlloc 

m'ho prenc de filòsof despagat 

desvagadament concentrant detingudament els tèrbols 
ulls 

en els feixucs trepigs damunt la neu sollada 


i si per facècia un boldró de brètols peguissers 
taral-lirotejant em roba les sabates 


peu nu i sense maleteta, safi, alleugerit 

encara correré més fort 

per jardinets il-lots (descurats) i les buides fires 
i més tard enfonsats claveguerams i fètids fangs 


fins que encara no anant tampoc enlloc 
Xòrrec avall ja no caic 

cridant em sembla si a caire de seix 

no s'ascla ma clepsa. 


Try as they might 
the ravages of time 
came up empty 
stroRe just dirt 


Couldn't have me 
ravaged as vvell 

as they surely 
vvould've vvished to 


LucRily I had alvvays 
been already 

ugly 

dvvarfish 

aling 

and insane 


So that 


having been born 
fucRing old already 
hovv could they 
malignant forces 
Of odious time 
uglyfy me further2 


Not feasable 

Not to me you don't 

In any event 

maybe if 

gearshiíting in reverse2 
Not even 

Been tried 


Same result 


Frozen in disastrous amber. 


la dona és un gallimarsot 

qui quan em fot un mastegot 
veig opopetre i taciturn 
(llavicosit i ull viu nocturn) 

els cinyells de l'antic Saturn 

amb d'Hiperió cada ninot 
fotent-me guitza amb son coturn 


i si m'esmuny com borinot 
pertot arreu on m'encofurn 

el regueró de xerigot 

prou que li crida on tinc el clot 


ella fa cap brandant l'assot 
(vímet de laburn o viburn) 

i part d'ous llavors com espurn 
i part de natges com llampurn 
amb el cops de la matalot 


mentre amb goigs de visigot 
feliç tot picat carallot 
faig ensems rialles i el bot. 
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Cares costen les facècies del merdetes MicRy Merda 


De jove vivia en dispesa, en una de les dispeses on visc, hi 
havia un personatge repel-lent. Es deia Michy. Michy Merda. 
I era un lladre de somnis. 


Ja aleshores, o potser més aleshores que no mai després, 
m'estrafaig i bafaneig de poeta molt inspirat. Poeta qui els 
somnis nodreixen d'imatges colpidores, exòtiques, inoides, 
excel-lents. 


Sempre tinc a la voreta del llit llapis i paper. Sense 
desaclucar, tantost un somni meravellós no em percudeix, 
n'escric els fragments més excitants. 


I tanmateix, en deixondirm i voler veure il-lusionat què hi 
he escrit, damunt el paper — terror, tul 


Car només hi trobava ditades de merdal 


Molt esfereit em pensava haver-me cagat durant la nit. Ja 
repapiejant, tan jovenetl Dec tindre el cervell encarcerit amb 
càncers. El càrcer del càncer al dodecàedre del crani — quins 
càbits incalculables, quines fracassos camforats, quins 
càustics càstigs, quins collons carregats, quines quimerudes 
cabòries, quins càrrecs camuflats de camús camàlic ni 
quines constants questions inconqueriblesi I, amb això 
(prou ho copses), re a la corpenta no puc regulari Se'm 
disparen els budells sense avisarl I (ensuma-t'ho) què en 
resulta2 Tot cagatl 


Cala'm doncs angoixat, recacejant com un carallet, 
desesperadament escorcollant, regirant flassades, amb 
l'escrua por qui em rau crus tendrums d'esventada esverada 
ànima... 


I no, uí, vós, uf...i Els llençols impol-luts, ni moquets 
eixuts d'innòcua lleterada. 


I doncs2 


Una nit somiava que meravelloses beutats m'acomboien, 
em consolen, m'aconhorten, acaronen, gronxolen... Els estic 
abandonat, com vailet manyac o nyec de pit amb el lleu vitet 
molt encès i eixorivit. Ah si em violéssiu, quin desig, som-hi, 


sou-hi, me'n migrl Són dones perfumades, de serrall molt 
ben triat, molt millor que no cap bordell de molta de classe 
ni categoria, ni cal dir, allò de dins, en colors somortes i 
entre coixins, són les noies mandroses i molt cardaires d'en 
Ticià pel cap baix, o les d'en Harunobu i en HoRusai, 
sobiranament llençades als plaers. 


Apsares en saunes suaus, embaumades hi ressuen: i 
cama-fluixet hi tast. 


Eren somnis deliciosos de dones de dolços perfectes 
embalums tovets qui m'amanyagaven desvagadament, eren 
doncs somnis "orientals" amb luxes i lascívies rai, l'un 
darrere l'altre... 1 me'ls apuntava, i apuntava, i apuntava... 
apunts sensacionals als paperets de la vora. 


L'endemà, novament, per comptes d'allò tan solaçant i 
sexual, evocador, impressionant, deliciós... ditades de 
merdal Ditades de merda molt virosa i proul Em deprimia — 
ja no hi ha potsers, era segur ara que em cagava de nits, i, Si 
doncs no al llit, on2 I veieu-me cercar angoixadament pels 
armaris, calaixos i racons... 


Tornem-hi. Estic perdent el senderi, m'estic tornant boig2 
Car, pel fet mateix que tinc consciència d'haver apuntats 
bocins de bell somni, sé que hi era, entre els braços 
ambrosíacs de les hurís. Hi sóc llur biògraf, anant d'una a 
l'altra, com en serrall sumptuosament farcit. Avinents, toves, 
dolces, adretes cortesanes episòdicament biografiades per 
llur eunuquet molt lletraferit. I amb l'atlètica soldana, ah 
que bé que hi estic, extàtic, cast i cusc, i al dolç rabeigi Ni 
cap altra molt hàbil odalisca circassiana d'en Vathet, 
verament. Car bella acollença em fa la dama tota blanca, síl 
Nimfa hieràtica. Amazònica, eixarrancada. La qui 
delicadament esgarrapa, pessiga i grata la lira o la cua de 


l'ocell lira, i de qui la biblioteca que sovint amb el seu permís 
reverentment entrevinc és tan majestuosament fornida 
entre els empedreits epítets tombals a cantó i cantó dels 
reguitzells de toms amens. 


I ah la qui sense adonar-me'n, per quin premi sobtat que 
guanyava sense cap mèrit, blanament se m'atansa a l'orella 
mentre sóc humilment llegint i em mormola amb alè roent 
mots de suavíssima cardada. 


Ai pobret de mi: i aquella pregona felicitat, aquell delitós 
mareig de benésser, doncs, què se'n fotia, al capdavall2 
Transformada (paida) en excrement molt vomitiu. 


Tant se val. Una altra nit un sorollet m'ha eixorivit. Encara 
aromes de dona pregonament perfumada. Ni em moc. Car, 
és clar, em volia deixar "violar" per dona perfumada, de 
serrall hipnopòmpic molt acollidor. Sent però tot seguit uns 
sorollets de paper rebregat. Badava mitja parpella, 
estossegava, em bellugava. Ràpids trepigs. Un espectre 
s'esmunyia lleuger porta enfora. 


I el paper dels somnis, si encenc el llum, és ple no pas de 
les meues inspirades guixades, amb els ocells lira molt ben 
descrits, car s'esqueia que hi feia, me'n record, d'ornitòleg 
molt colt i apreciat per les senyores i senyoretes de l'harem, 
a qui duc aures de contraban, i psítacs i moixonets exòtics: 
no hi ha pas les excelses línies que ni el mateix Coleridge, 
pobre home, no hauria escrites, és que, per a no haver-hi, no 
hi ha ni els bordons il-lògics, tètrics, gòtics, dels carallots de 
la por, com el "monjo" Levíis, amb, per comptes d'ocells de 
somni... de malson, amb els quatre eixalats ans plomats 
genets de l'apocalipsi de l'aviram qui entren a sac al galliner 
rodó, no, ni això, car això rai, car escriure és escriure, 1 
exprimir el teu somni de faisó si fa no fa llegible no és pas 


poc, tampoc... Si hi hagués hagut això, content, feliç, 
encantatl 


Perquè, és clar, ni allò. Només hi han ara bocins de merda 
mal estampada, i hi ha un bocí de cagallonet no pas encara 
emprat com a guix. Car, per culpa de les corregudes, el 
guixaire merdós es veu que no ha pogut emprar tot el seu 
llapis" molt fètid. 


Tret que ara ja sé què fer. Vetllar. Vetllar, peti qui peti, i a 
despit de flaquejar a estudi i durant el jorn, i de no poder 
tampoc afaiçonar cap misteriós ni místic poema oníric, 
simbòlic, metonímic, sinecdocal, com cal, idíl-lic, atmosfèric, 
psicopatològic, fascinant. Sense Xanadús ni banys i vapors 
tebis i sexualment escalfadors. Sense genials gineceusi Ni 
poemes on cascuns dels molt elevats bordons llampurnegen 
com cinyells d'estels. Ah, Orió descenyit, et cauran els 
pantalons, i en Sírius sedec et prendrà la cigala per perdiu. 
Què diran en Poussin, en Boucher, en Dúrer, en Delacroix, 
n'Ingres sobretotl 


I me n'adon, carranquejant com un ressuscitat pels 
corredors de la dispesa, que entre els altres dispesers, hi ha 
un noiet fastigoset, molt calladet, qui respon amb hums i 
hams, fent veure que a tothom qui mai li diu re li segueix la 
conversa, que la troba àdhuc d'allò pus interessant (i 
sobretot, és clar, l'intel-ligentíssim capdecony qui l'amolla), i 
ell mentrestant, doncs, no dient mai re. Et deixa parlar i 
assenteix en tot el que dius, de tal manera que et penses que 
és tan llest com tu... mentre part darrere, sempre deu estar 
pensant quina putada no et pot fotre. 


I me n'adon sobretot que en MicRy Merda (car així, molt 
profèticament, no es deia) es posava pútids perfums, molt 
penetrants, de putarra de preu fluix. 


I aquella nit l'enxampí. Era ell qui, odiós, envejós, 
datpelculós, em pispava els somnis. Venia, a canvi, amb un 
estront tot fresc entre els dits, em prenia el paper amb els 
escrits, el rebregava i s'hi torcava el cul, se'l ficava a la 
butxaca, i qui sap si el llençava a les escombraries de la 
cuina o se'l desava on: en tot cas, a un dels altres papers que 
tinc amuntegats a la tauleta amb l'estront hi emmerdissava 
línies il-legibles de merda. 


Lloguem-hi cadires. Li agaf el braç mentre mà nu amb 
merda va escrivint, i dins la foscor densa de la nit, necròfils, 
ens queixalem. Ah els crits d'horrorl 


Tret que en acabat qui dels dos us creureu que es creuran 
la resta dels astorats maldesvetllats casolans, vull dir, 
residents... els maleixamusos, de futris, agres residents2 


Se'l van creure a ell. Prou sabem com la gent baixa es 
malfia dels fins intel-lectuals. Em van fotre a fora, per 
fantasiós, o fantàstic. Per elevat. Per celestial. Per eteri. Per 
estratosfèric. Per vaporós. 


Allí ferm la cagaren, capsdecony. Sé que no van passar 
gaires dies que ho pagaren amargament. Clavegueres 
desbotades. La dispesa enduta catastròficament per una llau 
de femta emmagatzemada als racons de la cambra d'en 
Merda que els seus molts mefítics nocius perfums, com 
disfressen amb bàlsams molt odorants un mort podrit (per 
què altre servirien els perfums2), dissimulaven. 


Massa poc. 


Penteu ataconat 


Ací sóc, esperant a travessar la via gran. Una "ferotge" 
manifestació la recorr, una manifestació tan "abrandada" 
que tanmateix amb quatre ridícules gotes que ara tot de 
sobte no cauen caòticament es dissol. Tothom fot el camp, 
cascú a ca seua enfredorit i arrapat. 


Ara, sense por de la misèria que plou, amb el meu 
espectacular bòlid d'esport, descapotable, tot de vermell 
lluent, travessaré doncs, la buida relliscosa carretera. De fet, 
això rai, en un tres i no res, el ruixat s'ha esvait. 


Desatenent els precs de la meua dona, qui vol que enfili 
cap a centre de l'urbs, m'he endinsat en un carreró molt 
costerut a l'altre costat de la carretera. 


La dona com se m'ha emprenyat. No vol ficars a la vila 
vella, laberint per a ella insuls. M'aturava, li obria la porta, 
Doncs au. 


Anava a anar-me'n sol quan he sentit el crit, me n'adonava 
que tantost arribava la dona a la vorera de la gran via, se li 
havia atansat un espantall horrorós. 


La meua dona hostilitzada per un ninot lleig i fastigós, 
mocós i llefiscós, a qui li ragen sémens vomitius pels ulls i 
les orelles, la pell mateixa, tota llenegosa i repel-lent, malalt 
repugnant qui es disgrega en mocs pudents pertot on va. Els 
crits de la dona. Esfereida, amb molt de sentiment crec que 
em demana ajut. 


He davallat del bòlid. M'he atansat al monstre, corrent. TlI 
cut your fucRing throat if I see you againl — li dic fotent-li 
alhora una burxada amb la virolla del paraigua. D'on el 
gargot repulsiu fuig jaquint enrere regateres de matèria 
infame. 


—Què fasi Pobre homel 


No entenc què cony em retreu la dona. Li dic, pedantesc: 
Si és veritat que hom ha descobert molt escadusserament 
algun idiota "savi", en tot cas no mai gairesi Hi ha 
immensament més, incomparablement molts més, idiotes 
perillosos, bruts, cruels i assassins, que no pas "savis" o 
maniàticament saberuts en qualque questió imbècil. Listen, 
I don't do freals, I can't stand slimy. 


I ara s'ha emprenyat amb mi, reganyosa, se'n torna a casa 
caminant: li vaig un instant darrere, hi ha un home vell 
panxut, assegut en cadirota de boga, a la cantonada del 
carreró amb la via gran. Foteta i malparit, se'n riu com em 
barall amb tothom, primer abans amb el repulsiu llebrós i 
llavors ara amb la dona, a qui dic: 


—On vas2 Per què t'emprenyes2 
—No el reconeixes2 


—Qui. Aquell tros de putrescència ambulant qui tant t'ha 
esglaiat2 Aquell bocí de merda demanant-te almoina i 
amenaçant-te d'infecció i repartint a tort i a dret la corrupció 
d'enganxifoses pelleringues repel-lents2 


—Després de tants anys botxinejat a la presó, passant-les 
molt putes, pobrissó, patint ininterrompudament, el meu 
nebot, en Michy Merda, ell, sí. 


—Aquest era en Michy Merda2 El teu nebot2 No entenc rel 


—Mai no t'has fet amb la meua família. Tots et semblem 
no fer mai prou el pes. Au, deixa'm estarl I vés-te'n cap al 
cotxe que encara et quedaràs sense, a hores d'ara ja te 
l'hauran pres. 


He tornat a passar davant l'homenot foteta. He pujat al 
meu bòlid de col-lecció. A tot cilindre, nogensmenys seriós i 
guaitant cada racó i clínic revolt no fos cas que l'imprevist 
em glacés, m'he embotit al rudimentari nucli medieval. 
Carrerons costeruts, estretíssims, laberíntics, amb 
llambordes en forma de pa de motlle i baranams de pedra 
espessa arrodonida: amb fontetes impensades a encantadors 
replans on patinen marrecs. Prou complicat, tret que jo rai, 
amb cotxe antic i poderós em fic ardit arreu. 


Fins que, és clar, novament, com sempre, em veig perdut 
enmig d'enlloc, com un xut, enxampat. He d'anar reculant. 
Se'n riu encara el vellard panxut quan sóc de tornada, 
muscleig: Perdut pels carrerons costeruts, intricats, sense 
espai per a la maniobra. 


—là eixlúixaiu. I hear you, boss. Històries de nebots qui 
tot ho espatllen, el verí de la vida. Iadovítaia gizny. El meu 
era marieta: la dona me l'encolomava, com t'encolomarà el 
teu a tu: el vam tindre a casa tres quatre anys, un paio silent, 
molt malparit, capdecony, datpelcul, repugnant. Sempre 
volent seduir son oncle, sempre volent-me seduir, sortint- 
me de trascantó amb el seu carall trempat, anant-me 
darrere, aixecant-me la camisa: no pas que gosi gens, pobre 
de manguis, d'anar a cagar de nits, no fos casi I no puc pas 
fotre-li mastegot, a part que la dona em renyaria de valent, 
potser em desheretava i tot, i que el maleit nebot de la dona 


és més alt i fort, i el seu carall, enorme, de marieta de 
medecina reforçant i de gimnàs. De marieta narcís. I molt 
agressiu: xeremia descominal, ja et dic: i quina por, doncs, i 
quin culet meu patidorl Tret que això rai, el meu, rai. El teu 
molt pitjor, deleteri, letal. Car el teu en canvi et sortia tot 
podrit, infectant-te tot el que toca i que tu hauràs de tocar, 
perquè tornareu a viure junts: la dona encolomant-te'l, com 
et dic, fins que no us sigui guarit... o l'espitxi: o ella es mori... 
0 preferentment tu. El meu, encara: marieta i seductor, molt 
burxaire, emprenyador. Tret que amb paciència sobrevius. 
Sobreviure és el que val. I llavors... ja ho veus, la bona vida. 
Car, te'm creus, que no2 Només quan seràs vell i amb la 
mort fotent-te pessigolles amb el seu bigot vermell rere 
l'orella, podràs riure i ballar... i petar, i rotar, i fotre això rai 
allò que voldràs, com diu la cançó, i sobretot quin panxot 
veient esdernegar's els altres, no anant enlloc i pensant-se 
els carrinclons que van tan lluny, si arriben a vell ja fotran 
prou, i tu a la teua cantonada, ample rient-te'n, ridícul 
espectacle, fotent-te'n de totdéu com m'estic fotent de tu. 


—Però tinc un bòlid d'esport, i d'avial verema, com en 
diuen2 d'època. Hàl 


—TXxipulhà, nitxevó. Aviat, vulguis no vulguis, ton infecte 
nebot de la presó ficarà el nas pertot arreu, amb l'aval de la 
teua dona esdevindrà el segon de bord: ella l'almirall, ell el 
nauxer, i tu galiot encarregat de l'uix de la sentina: i a ton 
bòlid de merda, és clar que ell hi pujarà, i ja no gosaràs 
tocar-hi mai més, per por d'encomanar-t hi malalties rai. 
T'hi ensopegaves arreu mocs i sucs molt virulents, com n'he 
dit2 deleteris, letals. D'aquest punt envant la teua vida un 
martiri. Enverinada, corcada per dins. Fes-te fotre, noi. 
Serva ferm, serva ferm, això cal. I quan seràs vell, ja en 
parlarem: amb sort, faràs com jo, ben assegut en cadira de 
boga, d'ençà de cap indret estratègic mig amagat, content i 


rient, escarnint el personal qui s'esfetgega inútilment rere 
mirallets banals, i divertidament planyent sobretot els més 
malastrucs i humiliats, els qui tenen la condemnada dissort 
de viure amb mestressa molt possessiva, i manadora, i 
maleidament "familiar", i amb repulsius paràsits nebots 
irreparablement encastats part del cul. 


L'ancià garneu i burleta es deia Mixa Radírov — me'n 
record perfectament, car en sentir el seu nom pensava en 
mon padrí, qui es va morir assegut a una cadira, i he pensat, 
en sentir-ne el nom i veure'l, Aquest home es morirà 
assegut. 


I ara ací sóc, esperant assegut en cadira de boga a la 
cantonada de la gran via amb un carreró estretet i 
inconspicu, que passi la vehement manifestació de 
descontents molt cagats, i pugui esclafir-me'n satíricament, i 
sarcàstica si cal... Riure-me'n de totdéu: d'ells, segur, i 
llavors de qualque altre aleatori dissortat, amb bòlid o sense, 
per la dona i sos nebots incessantment destralejat. 


Car això és viure, esdevens l'objecte del ridícul durant uns 
anys fins que te n'adones que els ridículs també són ells, 
belleu pus i tot que no tu, sortós, esperant la mort, 
plàcidament i riallera, prenent la fresqueta, assegut. 


Didots sense dàtils 


On vaig sense somnis pel món2 De pitjor en pitjor borràsi 


LI savv professor Obi Vlit, most pointed of neurologists, 
standing on the railroad platform, his chaotic intellectualism 
dynamiciy enhanced vvith his cynical smile, as he vvas all 
alone, laughing in bitter sarcasm at the vanishing vvorld, I 
decided that this vvas just the right moment to accost such a 
famous man. 


—My dearest viife's rotten nephev,, sir, has stolen all my 
dreams: dreamless, l'm rudderless, vvallovving in decay, 
breathing in grieved sighs that echo abstractediy in the 
ominous ruins that in vile ambiguity oscillate in the deserts 
0Í my barren fancy, and I see atop the broRen tovvers of 
those forlorn ruins doves fiddling vvith eels, am I crazy 
already2 Acrobatic, surreptitious, sinuous, endless, these 
elusive doves (indelible dandelions, their exploding 
pappuses for ever more imprinted in my mind's trembling 
eyes) I do desire obsessively to catch: yet, in intricate 
svverves, their volatile reflections escape alvvays my empty 
grasps: in analogous emotional states the eels must transit, 
don't you thinR2 Deaf to the eery songs of the phosphenian 
doves, only their vhimpers (the irritatingly played eels' as 
vvell as mine) vvindmillingly reverberate in the bloodthirsty 
void. A plangent metal staircase spirals dovn and beclons in 
murderous allure, but the exhausted bones of my badly 
squeezed pelvis impede our batty flight tovvard the 
unreachable doves vvhose prolix emphatic dirges do doom 
us. For I am indeed one of them choling, badly corrugated 
eels, professor, vvho in his last throes intuitively becomes the 
urgent emissary to the sapphire sRies vhere my inner 
hypnotist used to articulate his rigorous continuum of gaudy 
fluorescent tropes vrhere pugnacious Erotes and other 
picturesque sojourners (mainly female, alas, hovv I regret 
them novrt) Joyfully collided in luminous firevorts, hovv I 
long for their filthy shoes to vvalR all over my brains againl 
For I miss them all avíully, don't you Rnovv2 Not excluding 


the detestable doves above, outrageous epidemic pimps, of 
exuberant death the shittiest flunXies, ensconced lite blobs 
0Í sperm in the chloral ether, that for eternity novv Reep 
fiddling avvay vvith their vvriggly anguillous bovrs. And 
forever also the abused and humbled eels, meanvhile, 
shriveling, grated, hurt, hovv shaRen by the sonorous 
ignominies the soiled shadovrs have them performl 
Lugubrious, fuming, vvhat colossally injurious sounds (shrill 
svvollen minefields of agonizing bursts) vve've got to listen 
tol And vve do, vvith bated breath and tender smiles... But ah 
hov our tragic gender en masse does exhibit such a saintly 
fortitude... that vvith promiscuous ceremony l'm even 
tempted to propose that they (not I, too modest) be briefly 
canonizedi VVith me its oRay, thanls. l'm done, cooRed and 
ravv, boiling dovvn and up, soon to be svvallovved by the 
grating throats of oblivious hell. My only remaining defense 
mechanism being that of seeing myself prancing and 
caroming vvith them all, ephemere on limitless green 
meadovrs unleashed that in retrospect try still to fill the 
heavily lealing bucRet of my soul. The only tash left me novv 
(vvehat sayeth thou, perfessor2) is that alone of persistent 
reminiscence. For nothing nev/ can advene vvithout dreams. 
The vvorst being yet that, after the dizzying fogs of each of 
those vivid Gothic episodes half vvaíted avvay, I alvvays vvoRe 
and vvaXe vviping the scarlet off my ass. The toilet boví novv 
become the bleeding cauldron of my asphyxiant phantasms. 
But vvait... vvaitll 


Espera't, il-lusionista insolent qui em jaqueixes escuat i 
entre teatrals espasmes mentre el tren oprobiós fot el camp' 


D'ençà que en aquell maleit bordell, enxampí mestre 
Merda en flagrant delicte, mon son és son xorc, son sense 
somnis, son infecund i queixalut qui antropòfag em rosega. I 
ara ningú, ni cap neuròleg arestut trobat a cap andana, vol- 


me consolar. Car perquè sóc un il-lús, sempre m'he il-ludit 
amb rampoines i paperines, i pampallugues i espeternecs, 

tret que amb jo sol ja no en tinc prou. Em cal cap autoritat. 
Per a afermarím. Qualque saberut qui m'il-ludeix contant- 

me àdhuc si s'escau trufes metafísiques. 


Per això esdevinc ara molt religiós. Cervell qui cap somni, 
ni anecdòtic, ai, ni melodramàtic, no guarneix esdevé al 
capdavall, en breu i tot, molt eixarreit, i tot mòlt, ja no es 
frunzeix lleganyós ni llenegós, en folla emocionant activitat: 
encenalls i cendres, sequedats, n'aturen en sec, doncs, 
engranatges i coixinets, amb tots els galfons destarotats, 
amb cap dels perns collats a les adients pollegueres, ni 
neurones ni collons que valguin no hi treuen enlloc el ceruli 
nas. 


Ja no puc pensar dret. Cervell qui, en molt eloquents 
evocacions, no cria espectacles d'òptiques anòmales i 
miralleigs cristal-lins qui tanmateix el cor cofoi no duen a 
territoris eteris on ell, sa, s'eixampla i bleixa tot lliure, ja et 
dic que no val re. 


A quina claveguera mortífera no t'has estimbat, cervell 
infaust, impotent2 D'august mag immanent qui volums de 
florents epístoles amorosament no feies guspirejar a 
l'enclusa noosfèrica de les fulgents idees... d'estètic 
entusiasta dels jocs lingúístics... de fraternal intern titil-laire 
amb hams i esquers molt temptadors d'incoades rels 
d'escorços i esbossos de farses que ni en cel-luloide mai hom 
no diquelava ni clissava plasmades, amb esclatants homeis i 
uxoricidis, i esgargamellaires humorismes i atípics 
estereotips, i gelosies i pànics nimfomaníacs, i coincidències 
excèntriques en atmosferes trabucaires, de fer caure de cul, 
que tot clapant ton estre escabrós de l'èter íntim i molt 
femellenc (vaginal i uterí i prenys) no espigolava ni 


esgotimava, alhora sirgant i sallant com per oceans 
d'embrionaris contes.... i de sobte quina feblesa de vaporet 
pútid no t'ix del fumeral tot ascladot del mig negat carbassot 
que recentment les malvolents circumstàncies no t'hi han 
encolomat... transformant-te també en cap grotesc d'albardà 
desnerit, jafut i inútil qui només segrega xop guix qui no 
escriu. 


Tu no ets tu, robat de tu mateix. Indicis de pròtesi endevín 
que duus damunt la tomba molt acollonida del coll. Atacat 
sense somnis per la temudíssima melangia cerebral, t'hi 
escorcoll espermes emfàtic, t'hi trobaria gustós subtils 
llacunes amb espigues de quelcom que s'assemblés 
vagament a cap nou argument, mes em sap molt de greu de 
dir-te que te m'has tornat irreversiblement desconegut. Si 
per a somiar no em serveixes, per què collons haig menester 
de tuP Més val que giti aquest pes mort, aquest llast feixuc 
que és llosa muda i en blanc de la tomba del coll: més val 
que sense idees l'encomani als orcs o m'encomani als "déus" 
imaginats no pas per tu, ans pels maleits enemics de la 
desraó. 


A la depressió m'has dut, i al carallot enyor, carallot. Car 
ah com els grui, cert, els geomètrics cels safrans on 
s'escuncen escàndols espirituals en al-lusions d'ocultes 
tenebres... amb urpes d'ambres qui n'ixen estocàstics, i en 
estrenus, heroics, olímpics, catalítics aúrts, sedosos no 
s'enllacen... amb sobergues favorites qui en maragdes oasis 
es freguen estètics astràgals i, si adés m'hi insinuava, distret 
estruç a qui ningú no pega cop d'ull, tot d'una, saltant els 
andans amb peus de vellut, allí els sóc, vehement espectre 
qui pica d'estreps a sollar-los tendrums d'amagat dels 
eunucs... i si mai ells em pescaven, esperonats al zenit 
minvant pel caos dins la cleda on el gineceu només es banya 
amb les regateres molt terapèutiques de mes esverades 


gònades, i, pel virulent vernís de l'enveja enverinats, em 
volien doncs balístic cap al volcà del no re infernal... molt de 
tornada, fent-me el mesell, pst, foguejat d'allò més, això rai, 
canviava de somni... 


I et fots, didot sense dàtils, que ara ja sóc a un somni 
llunyà sense anhels ni penúries ni aldarulls de pistolers 
altricis en espuri niu d'irredemptes femelles qui l'agrest 
segrest ardu i gentil endolceixc. 


No, cervell per a qui evacuar somnis és un suplici, ha de 
virar, feta al-lucinant carronya, cap a la religió. 


Chors angèlics sent al seu meló corcat, i es diu, tornem-hi: 
Quina inspiració, quina infusió infusa, infosa, m'hi foncl El 
colomí de l'esperit sant se m'ha cagat al cap, i la seua 
merdeta em revela que els pontífexs forasters tenen raó, que 
no tinc dret a ésser sencer, que mitja vermina i gràcies sóc al 
cul d'una sangonera, les genives del qual cul em roseguen 
com rosegó, i oiosos odiosos ominosos ròssecs jaquim entre 
els vestigis ruinosos de la raó. 


Ah si encara somiési Somiava que, tothom d'acord, ara 
corr el chor, i el cor corr de cascú del chor com corr cap al 
cor del cor cru de la carxofa, car potser hom, irònic, o qui 
sap, potser ple de cobermòrums i enrònies, enderiat, els ha 
dit que la carn del cor de la carxofa tota veu nodreix, basteix, 
guareix, i unànimes, avis i vailets electes, en coratjós 
paral-lelisme, setge meten a la gegantina inflorescència com 
tropes severament ensinistrades. 


Upl Jupl — ordena alternatiu el sergent. I ordena sincopat 
el cor de la carxofa: Crul Cuitl I el chor cru juga a cuit, ara 
jup, ara up... ara jJup, ara up, ara jup... ara up... ara... 


Fins que no m'he escorregut. 


lOr I didn't come, but I came to. And coming to I came to 
realize that the coming itself had been a dream induced by 
the play on vvords. Oh joy. On a bench of the station I had 
fallen asleep: thieves had ta en me for a lush, had emptied 
my pocxets. But even robbed blind, novv I savv indeed clearer 
than ever: and I vvas exulting, so glad... So glad, so glad, so 
fucRing glad... for the screens of my dreams had come bac 
vvith a vengeance, and vere again gladly gleaming. Michy 
Merda be damned, sooner or later, as long as it is in my 
dreams, if I fall, I do, but alvvays on my feet.l 


insistent cacofonia de ja invàlides cançons 


pararem boigs — molt neguitejat deia a la dona 
la ràdio espatllada del veí m'esclatava al cap 
aleshores em vaig tombar i vaig adonar-me'n de l'error 


ah no 
el soroll espatllat venia de la meua ràdio 


he anat doncs a apagar-la i veig que ja n'és 
que no l'havia pas engegada mai 


m'he tombat aquest cop devers la dona 
i aleshores he remembrat que no n'he tinguda mai 


i he guaitat cap a la casa del veí 
i ara hi mancaven les finestres 
només hi veia davant una paret molt alta tota grisa 


d'on devien vindre'm doncs els sorolls espatllats2 


per a desencaboriar m he davallat devers la platja 
a saludar-hi les múltiples dones qui mai no he tingudes 


són totes molt semblants 
ronden la cinquantena 

són totes una mica plenetes 
molt blanquetes 

de pell molt fineta 

i no jeuen gaire al Sol 


s'estimen més fer-ho dejús ombrel-la 
allunyadetes dels ximecs 
d'on les ones arítmiques s'escalaixen espectaculars 


l'excusa que tinc per a apropar-me-les-hi 
és que els duc de casa un mocador tot net 


llurs marits m'ignoren 
o m'esguarden com si els sóc mosca fastigosa 


les meues dones en canvi (agraides o no) 
diuen tanmateix mercès 


no sé pas què es deuen pensar que venc 


aleshores els mocadors se m'acaben 

i remembr les toves aromàtiques carranxes 
de totes les meues dones on podia barrigar-hi 
remugant de felicitat 


i remembr que mai no he tinguda cap dona 


i el soroll espatllat 
torna a entrevindre'm el cap. 


Ququtz cent gantant ensemz 


Cent ququtz qantaven jJunz 
I de bursada han qallatz 


La gent amb por... molta 
Els homz llurs qux jupz 
Les dones llurs qdonyz sens sux 


Tot ho embolgalla la negror 
El Solell s'aixega negre 
Negra ha qaiguda la neu 


Vidus ensemz i de dol 
Eixutz en el desert 
Cendres i qruanys 


Per les tresques i verdesques 
Del xorc mai més 
Perdutz per sempre puz... 


Si de les dones els qonyz 
S'estrongaven... sens sux. 


SuX 


Ah xicotellal Li veig lo cony i me n'ensum mels de 
benaurança... 

li viu la claveguera i encontinent n'esdevinguí gormand... 

son somicós entrecuix... 

plec intercrural de delitoses llagrimetes xop... 


Car oi que les dones fonts inexhauribles 
Oi que sempre ragen mels de cony... 


S'han de canviar la roba tan sovint... 
on els mascles no ens canviem en sis mesos o set... 


Les dones són molt més brutes 
per això són molt més netes... 


Exactel Brutes de mena 
netes de necessitat... justa clavadal 


Cada matí en aixecars 
la dona em fa xarrupar son conyàs... 


Del savi dels opopònacs sempre en fem cas: 
Cada maití aixarop de conys penràs 
no hi ha pas millor hipocràs..." 


I què me'n dius bordegàs salaç 
de les cascàrries als pelets del cul... 


En desembarassaves l'embaràs 
amb la llengua... o amb el matràs2 


Si deies la llengua... llargs allongs doncs dónes 
a l'instant faitís on la mort tot esquelet 

(sense cascàrries als pelets ni conys ni xones) 
no t'adiava per a endur-se-te'n al canyet. 


mMOX 


si me la sax 
SUX SeX 


no paz MOX ni 8roX ni OpaX 


massa xarux ouz malastrux 

que no podeu ni amb trox ni trux 
ni tox ni jox bajox i rux 

a llox i llux 

aviar mOX 

ni de llimax 

ni de qargolz ni altres qux flax 


desertz sou d'urqz 
d'entreforqz porqz 

i ben enterqz 

que qom orqz qordz 
entren a solqz 
primz esbaldrex 
per parqz 1 Cirqz 


i a bolqz i calqz 
fent esbramex 
qarden qom turqz 
amb llurz trabux 
totz quex 


Xerriq-Xerraqz 
qatriq-qatraqz 
qom esdernex 


no vull remux 
sembleu anorqz 
nyex de Xiqz rox 


bessax piox 
d'eixorqz ronyax 
dutz a remolqz 
qom doz sax buitz 
0 de sex marqz 


ni vull expliqz ni obliqz repliqz 
iniqz buirax molt enemiqz 


Xiqz qriqz baldriqz 
d'antiqz somidz eixutz i sex 
1 somz i semz 


quan qalen sonz 
de brauz pessiqz 
d'amiqz musigs 


uZ vull ubiqz 

en meliqz i quiz 

de riqz abriqz 
dardant moltz piqz 


i amb boniqz xerriqz 
d'altz escatxiqz de diqz 


pex ballarux 
roinZ poruxX 

i plenz de brox 
i sense fox 


no en rebreu paz pox 
de xox i dopz a plex i blex 
Si no feu qaz d'aquestz moz prex 


ullz qlux 
uz vull de box molt qaldz 
no genz eunux 


anz de bonz tex tipz 

dardant a anyox i a flox 

arex segallz de qulz manyax 

i bellz esbiex 

i barbamex 

en pler d'aplex als pratz de brux 
i rex badox 


no paz en nox d'atziax renox 
amb qrox sedex de vilz mossex 


ni mai sotz atax 
en fosqz atzucax 
de feixux drax 

de lladrux tosqz 


ni d'espantallz amb follz parrax 
fotent batzax qdom boigz qosax 


anzZ qom prou diq 
plenz d'espinax 
sense alifax 

ni ofex ni enfarfex 
ni ennuex ni sotrax 


jugant a esqax 
tranquilz qdontentz 
sense espetex ni llex enrox 


dar sempre elz ox 
han tingutz bex 

i amb bonz tex 

i quiz cusds i beqgrox 
ben propz i a frec 

per als refrex 

i per als embox 

sense perbox 


toz ouz llefex 

genz temorex 

amb afalax i tripijox 
quls als xaloxs 

en brusdz nyaq-nyax 

i unZ pox esbufex i batex 
muntz de renex 
qualsque gemex 

faz-ne esvellex 

faz-ne enderrox 


i ensemz qdom llampex 
SUX no paz sex 

anz plenz de mox 
t'ixen delz sax. 


somiava que hi anava somiant 


somiava que anava en avió 

somiava que hi anava cap per avall 

somiava que l'avió assolia tanmateix de redreçar's 
somiava que hi anava cardant 

adés davall damunt... i ara damunt davall 

amb la dona d'aquell pilot tan enfeinat 

somiava que hi anava somiant 

i era veritat que era un somni allò que havia tingut 
i alhora tot veritat el que enjòlit s'hi ha esdevingut. 


diu algú que l'àngelus d'en Millet "és obra molt 
espiritual" 

(i tantl) (vols dir2) 

doncs ara et diré què hi veig 

hi veig un pagès amb esclops dient a la seua dona: 


em cag en déu, guaita el capellà qui passa pel camí, 
pega que al mateix l'instant 


del cloquer toquin l'àngelus malparit, 
fotéssim veure que pregueml 


datpelcul de merda, com em plauria, 
satanàs casolà, de trucalembut, 
d'esfonsar-li aquesta forca al cul: 


i hi veig la pagesa amb esclops no dient pas gaire, 
mes de sotamà la veig forcant dos dits, 


amb els mànecs del carretó 

representant com qui diu l'ombra 

dels seus dos oprobiosos pollegons, 

mentre al cove hi rauen pilots de trumfes 

representant diguem-ne els escrots volatilitzats 

o les nespres caigudes de l'entreforc de home emasculat, 


la veig doncs dient-li de: banyut, banyutl 


car prou és el capellà qui et fot el salt cada divendres al 


Vespre, 


on et dic que me n'he d'anar a confessar 
per tal de púguer combregar diumenge: 


cascú dissimulant segons son estil 

tant els pagerols presents 

com l'inquisidor ensotanat passant pel camí tot just fora 
de quadre 

i de qui tanmateix prou n'intueixes la presència 
d'hipòcrita capsigrany 

en aquest quadre ausades (cavà2) Gotfotl) (creu-t ho) tan 
espiritual 

(per la part dels ousl). 


dona s'escriu amb q 


i només la salvaré 
si amb l'ham a la cua de la q 
no espany la porta 


de l'indret fosc tancat 
on la tenen els agressius presonera 


perquè tots els secrets no els confessi. 


empès als marges 


empès als marges 


no pas que gens m'hi planyi 
prou s'hi respira millor 


misantrop de mena 

el contacte amb les voludes 

em descol-loca 

qui em roba els ous2 dic en lloca 


i ara on sóc2 em dic tot pol-luit 
ni qui2 
no pas formiga 


qui la pudent química duu a parir 


mussol em vull 
eleuteri sa solitari nocturn 


sa mussol sol 
qui s'empenys als marges 
mai prop de res que nogui 


rient contra els estels 
prenent-m'ho tot a trufa: 
univers de nyigui-nyogui. 


mon pare emprenyat 

quantes de vegades 

no em sabatejava amb la merda de: 
sigues un homel 


vés-te'n a cagar, company, 
mentalment el contestava, 
home als collons: 

molt millor sóc dona. 


Sacrificant els peons 


No s'estressa la sastressa 


mentre em cus els pantalons 
mentre en rus canta cançons 
mentre tus els dos pulmons 
mentre usa escapolons 
mentre un lluç molt toca-sons 
(o és un fus entre botons) 
prou s'amusa sentint trons 


mentre nus i pels racons 
quin nus no són mos collonsi 


llum de la meua vida 
saba que em do embranzida 
Rosó Rosó 


he vingut perquè em fotis un tacó 
re no em dóna millor erecció 
que un bon massatge al cul 


i amb tu d'horrible mestressa 
brandant aquell bastó 

bastó bastó 

Rosó 

tan delitós ni esfereidor. 


De catoptromàntic catoptroclasta a catoptròman 
catoptrolàtric (o potser només catoptrodulià) 


Fa vint trenta anys vaig acabar una novel-la on el 
protagonista me'n record que necessitava veure's en miralls 
per a saber-se present, és a dir, de carn i ossos, car ben segur 
que se sabia existent, tenia esment d'existir espectralment a 
un lloc o altre, tret que no sabia on... fins que no es veia, 
sòlid, a un mirall. Era catoptròman, depenia doncs dels 
espills, i per facècia l'en deia adorador, catoptrodulià, i 
àdhuc, de cops, catoptrolàtric. 


En una altra novel-la meua antiga (no tant, aquesta, deu 
vint anys ha, car digitalitzada i tot), hi trob fàcilment això: 
amb un dels personatges principals tancat al canfelip i 
esguardant-se reflectit a l'espill: "Els mirallsi Teca 
inexhaurible, tul Catoptrotròpics, ens hi intuim: 
catoptròmans, ens hi cerquem, catoptromàntics, ens hi 
endevinem: catoptròdroms, ens hi retrobarem, 
autopsicoanalitzats tots ensems." 


ES 


Es tot això ficció literària i ganes de fer-me l'autor 
interessant", o hi ha un contrapès espiritual carregat 
d'energia psíquica que, actuant, m'hi impel-leix2 


Car catoptromàntic rai. De petit, esperava els diumenges 
que tothom de casa sortís: m'havia fet el malicós i hom em 


permetia romandre-hi sol, amb mos pares i germans al cine 
O a passejar, i la minyona a festejar, i llavors ho regirava tot, 
armaris, calaixos, amagatalls. 


En acabat, de bell nou mestre de tots els darrers secrets, 
despullat, em ficava davant el mirall al dormitori de mos 
pares, davant l'armari, doncs, amb aquella lluna "tan cara i 
tan fidel", sovint preada per ma mare. "Quin espill més 
natural, sense cap defecte, no se'n veuen pas gaires, de tan 
bons 


Tenia vuit anys i dins la lluna, despullat, era Tarzan qui 
brandava un martell, i cridant i botant i de liana en liana 
saltant, assassinava dolents i folles bestiotes, i brandava i 
brandava el martell. Em veia doncs com fóra exactament 
com fóra gran. Heroic, magnífic, sobrehumà. 


De sobte, mentre sacsava ferotgement el martell bo i 
matant qualque enemic molt malparit, el ferro del martell es 
desprengué. Em vaig quedar amb el mànec i prou. I la meua 
imatge, com la meua ànima, caigueren trencats en mil 
bocins. A cada bocinet per terra hi veia la meua carronya, el 
meu esquelet a mig podrir. Ausades, el meu esdevenidor 
clarament revelat. 


Volia fugir de casa. Sabia que, en tornar, tantost mos 
pares se n'adonessin, era pell. 


Em vaig amagar al rebost de baix, fosc, fred. Fent-me el 
mort, volent-me'n, fent-me el mesell, tremolant: en nínxol, 
entre cucs i rates, si imaginats, tanmateix ben oibles, amb 
neguitosos sorollets incessants que em martellejaven els 
senys. 


Els crits esbojarrats de ma mare em llevaren els 


sentiments. Quin rodament de capi Queia desmaiat. Greix 
em gotejaven els pernils penjats. 


Mai més no m'he fet el valent davant els miralls. Mai ni 
m'hi he guaitat, sinó distret. Algun dels meus eidòlons a les 
novel.les, sí. Tots uns carallots, pobrissons, sense altre futur 
que el que els don, patètic. 

No tant patètic com el meu, carronya, esquelet a mig 
podrir. Clarament revelat d'ençà que ja no sóc ben petit. 
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Regirant xorrèstic que es rabeja al dens resclosit 


Somiava en calaixos dins calaixos quan la veu molt sexual 
de na Genoveva: na Genoveva Pujol "Teòcritl On són les 
figuretes..." cridava, i ara a pleret m'eixorivia, em 
desensopia. "Les figuretes...2" vaig dir, fort alarmat. 


—Han totes desaparegudes, saps2 
—Ah, vols dir les que hi havia al prestatge de la cuina2 


—Totes. I les del menjador. Ens les han lilades durant la 
nitl 


Mos budells transparentaven, sonors, angúnia. Vaig 
excusar /m i vaig córrer al canfelip. El verí desat ara m'eixia a 
sacsades. Suplicacions manyagues i desvergonyides 
m'atenyien. Era na Genoveva al telèfon, congriant, vull dir, 
comonint la presència de l'inspector amic seu. El plaer 
estrany dels focs artificials: les pampallugues o focs follets 
qui em cremaven els ulls: a la saó, sentors de cautxú 
inflamat n'emergien. Mells vaig refregar fins que el cor no 
em deia prou. Aurores triomfals m'hi naixien com esmolats 
senglars de rere els rangs de matolls espinosos. Amb 
inquietud vaig esperar fins que les sengles eixordaires 
remors que m'engreixinaven grollerament ambdues orelles 
no aturessin llurs obscè glopeig. 


Quan tornava a la cuina, na Genoveva pessigollejava i 
acaronava l'inspector. Ambdós tombaren l'esguard cap al 
meu vult ara sollat de mig blaves i mig sors tonalitats mats. 
Vair (ni clar ni fosc) vaig recular a tot estrop. Melangiós, 
resinós, em vaig tornar a jeure al llit, al cóm, colom, capó, 
ben embolicat amb draps de cuina i amb un excés de braços 
que tinc si escarransit n'esdevinc encara pus. Em bategaven 
les venes caòticament:, tractava d'aipaivagar/m guaitant al 
trebol les suggeridores goteres. Hi voletejaven girientorn 
falenes esllanguides. 


Na Genoveva i l'inspector entraven, ja mig despullats, 
vehements. Silenciosa com la d'un llop, la meua ombra 
s'amagà entre la roba bruta. Na Genoveva, la desitjada, 
aquell gall de panses la destrossava a ferotges cops de bec. 


En aquell instant, l'altra alarma, la de la porta, espetegà, 
retrunyí. Amb l'esglai el cor se'm despenjà oronells avall. 
Despentinat, el cabell voltat com dic d'eixams de falenes qui 
suaven o ploraven amb gotes o llàgrimes iridescents 1 


atapeides, vaig anar cap a la porta. Amb veu ingènua vaig 
demanar "Qui hi ha2" 


De na Genoveva en sentia neguitós els esgarrifats vots 
oferts de l'orgasme. Vaig badar la porta cridant "Benvingut, 
benvingut" Un home alt i bru, segurament molt ple de 
mèrits, se'm presentava de sotsinspector. 


—On és doncs el comissari 


—Malauradament no ho sé. Potser se li corrompia de 
despit la teranyina de l'esperança i s'allunyava llavors, 
massa astorat pels oblics esquelets qui rauen rere les façanes 
de l'aparença. 


—Eh2 


—Potser esgarriava el llambrec i es guipava llangardaix 
amb cames de simi i tentacles de pop. Car oi que ningú no se 
sap de debò part dedins2 Per un forat negre intergalàctic 
enmig el faduc i maleit mirall, la cana o embega el trasviava, 
per sequioles i braçals càustics rai, i mòdols, almenares 1 
caliponts com més anàvem més estrets, fins que l'embut 
escanyador del viure no se l'enduia duad avall, justament 
devers l'altra banda (o, llas, com en el meu cas, devers 
enlloc). Tot hi eren, com sempre, màsqueres i monstres. 
Llurs dits o garfis l'atraçaven a indrets inhospitalaris. Com el 
meu croc rovellat que us assenyala on crec que no són. 


Li obria la porta d'una cambra buida. Molt malfiat 
m'ullava sense tanmateix moure's. "Comissari" va 
esgaripar, hauries dit esfereit i tot, pobre sòmines del cabàs. 


Seductora, vantant-se en la indecència, per sort na 
Genoveva aparegué. Coquetejà com qualsevol múrria veina 


escalfabraguetes amb l'ara força pàl-lid i miseriós 
sotsinspector. 


Bavejant ella com qualque llimac de fresc escorregut, de 
bracet se l'endugué, arrapant-lo fort, ses bombades tovors 
oscades pels metàl-lics músculs i armes del mascle. Amb el 
pretext que el seu company devia ésser ja a la cuina, plegats 
enfilaren el corredor com qui diu encadellats, trempats 
crestalls d'ell enfonyant-se als tebis solcs de la femella. 


Amb certa tristor, on s'afegia un feble odi, tremolava tot 
solet al raconet del rebedor. La meua reputació de pacífic 
tocat del bolet, de poeta líric, per dir-ho en finet, no havien 
dissuadits els escrúpols del sotsinspector, qui embolicat i tot 
per la calda beutat de na Genoveva, encara no era tanmateix 
capaç de lliurar-s'hi sense por. Tenia com qui diu els 
sentiments empenyorats per l'escena proppassada, i 
s'interdeia doncs d'esvairs sense prevencions a les dolceses 
d'aquella dona massa sospitosa potser en els seus devessalls 
de devoció. 


—Ah, Dídac Divuit, el meu ajudant. Vine, Dídac. 
—Volenters, comissari. Sense cap recança, uf. 
—Has interrogat el marit2 

—Qui mana2 

—El senyor Recòndit. 

—El cap de casa2 


—El cap...2 Ha hà, no. Ni el peu. Potser l'ulldepoll. Màxim 
el renòs, i au. 


—No he entens re del que ha dit. 

—És que és molt líric... 

—Faldilletes, oi2 El fàmul de casa, fa2 

—Nyac. 

—Em sembla que de bull lin manca més d'un. 


—Em fa que és molt murriet. Se'ns disfressa de ratolí ratat 
i llavors d'amagatotis rosega els millors bocins quan totdéu 
va distret. 


—Us ensumeu que és el criminós2 Que s'ha degudes 
empenyorar les figuretes per a comprar s qualque narcòtic 
refinat2 Per a l'avara inspiració2 


Na Genoveva se'n rigué. "Si en som, els inspectors, de 
malpensatsl'" 


L'inspector li cargolà una natja amb un pessic. 
Reassumpció assídua del pregon escorcoll, som-hi. 
Badéssim finestrons, esbravéssim resclums'" va dir. 


Escopinà a l'aiguera. "Dídac Divuit, canta'm els objectes, 
endreçats i no, continguts a la cambra, les cambres, on els 
actes desastrosos adés s'escunçaren, au." 


Mentre enumeraven el recapte, m'esguardava a l'espill. 
Vaig ullar la calaixera. Com un espectre m'hi atansí. El meu 
espectre s'hi atansà... 


(3) 


(En Teòcrit Recòndit obrí el calaix) 


re bo 
rebuigs 
ecs 


les fetors apujades de l'estiu 
la dinamita al cos de la teranyina 
el vòrtex que duu el vertigen àvol malèvol desdentegat 


l'esclat eidètic 

l'òntic vaivé 

les gernacions oceàniques 
els aclucalls cavalcant orelles 
les ulleres nassos 

els ullals genives 

les pròtesis crosses cossos 


els crucifixos esmolats 

els murris furtius assassins 
els clergues disfressats 

els sòpits carrabiners 


les espàtules sollades 

els genitals elants gairebé alats 

els elàstics esmeperdudament pansits 
les goles cogombrosament incòngrues 
les coltes icones 


cada taca sedueix 


la borra càustica als racons 


la ganyota que et davalla al coll i t'hi rosta la nou 
el coll fals punxegut de rostoll 


les proeses de l'aixarop 
el circell qui escanyava el gos 


l'antagonista rudimentari qui creies haver oblidat 
l'infant precoç qui et va denunciar 

els oronells fent-te ventall 

el cor fallint-te 

l'omnívor budell 

l'epilèptic tendó 


l'epíl-lic (èpic melòdic) epitalàmic ditirambe 
els opalins polits convidats 

els predis agrers 

els joiells inversemblants 

els inconsequents cataclismes 

els esguerrats espectres 

un ventís venedís havà 

el pirotècnic reialme 

(i aleshores plorà) 


(use) 


La veu monòtona del Divuit m'atenyia. Semblava a mig 
comptar. 


—Condescendeix, Dídac, a deixarím respirar. Fem'ns-e 
una copeta, vols2 


"Us l'ompl a caramull" respongué na Genoveva. El tres 


xarruparen, llavors es lleparen els llavis. 
—Reassumíssim la tasca amb zel infinit. 
—Fiquem 'ns-hi, comissari, vehements. 
—Au, au, minyons, valentsi 


L'atmosfera a la cuina s'anava escalfant. "Antigues 
samfaines tornassolades" en Divuit anava dient 
microcosmos de rampoines, safranòries sabateres: 
lliuradorets rovellats, salpassers amb vidriols ressecs, gens 
de sofrosine, corrosius rai, sinistres erugues: fagòcits 
espurnejants: asclades llecadores..." 


Ai, ai. Ni traces de l'Elefantl Ni claus ni esclaus d'on 
anava a raure cap dels òptims figurins/" es planyé la dona 
Sarraí fatu, on t'has ficat2 I tu, Lleidatà molt de la ceba, on 
ets2 I el Nan geperut amb el pirulí d'ull rectoscòpic tan 
protuberant2 I els íncubs, i els tabús, i els tòtems i els 
talismans2 I el Bobilaire oriolà2 I la Corista riallera2 I el 
Batlliu equí2 El Comparsa ignorat2" 


—Llasi Ni ací ni aquí ni enlloci Teniu raó, patrona, que us 
els han emblats tots plegatsi 


—Brètolsi Si els enxampésl' 
—Us els enxamparem per a vós, mestressa, baronessa: no 
us capfiqueul Somoniu-me, comoniu-me el senyor Recòndit 


ara mateixl 


Teòcritl Teòcritl" convocava amb espinguets 
l'escardalenca, moralment molt enfonsada Pujol. 


Mells apareixia, nadalenc o Nicolau, amb una rialla 
grollera a trenc de voler trencar /m el mosaic obscenament 
malaltís de la carota. 


—Ho trobava a la polseguera d'un racó de sota la taula de 
vora l'altra finestra. 


Exultà la dona "L'osset Nicolau, eixerit com un gínjol i 
més viu que una centellal" 


—Els devia haver relliscat als lladres, o se'ls esmunyia, viu, 
del sac, dementre que fugien, silentment sobreeixits, per cap 
trau ni escletxa de la finestra. 


Declarà el comissari "Huml" 
Vaig afegir "Els lladruncles potser trobaven l'ós il-libable'. 
—II-liquè2 


—Il-libable... inrobable, potser el trobaven massa il-lot... 
brut, safarós, sense rentar. 


—Pocavergonyal Mira que dir de merdós al pobre Nicolaul 
I vigila, capdecony, que ets davant l'autoritat. 


Reptat per la il-lectriu... seductriu Genoveva, i fitat 
severament pels dos ineptes saigs, acotava els ulls, acotava el 
cap, blegava lleugerament el genoll dret, parava l'esqueneta 
per si de cas cap dels tres no em volia batut amb sarga, 
vímet, sarment o llong curvímetre aleshores mateix. 


Tremolinets em solcaven les venes. Qui m'encetaria treps 
ni sangtraits entre els omòplats2 


—Molt nyeu-nyeu, el vostre home, patrona, si sabeu què 
vull dir. 


—Inspector, no sabeu pas l'ultracuidat ni garneul De cops 
em fa la vida il-legiblel 


—Malament rai, hi haurem de ficar remei. 


Només ara amb una puntada al cul. Oraculars, cascú 
fotent si fa no de Hierode, orador i hierofanta molt cult, hi 
van, gos a dir, com àfids o pugó color de puça polidament 
sucre amunt. Fins que el sucre no es tornarà fel, i ja sabem 
qui rebrà. 


—Tants de ninots encantadors (i de marcal). Era mon 
erari irisatl 


—Quan sabrem el que hi ha, sabrem el que hi manca. 


—Als prestatges hi teníem, molt presumits, els titulars, al 
forn —que no encenem mai— i entre coixins, els reserves hi 
rauen, beutats adormides que un petonet no eixorivirà qui 
sap el jorn gloriós. O partiran per badada i dissort en 
estalzins i flames. 


Tant se val, i així anar fent. Aprimant la cosa, només 
afegiré que la irritació anava creixent, i que el veredicte leri- 
leri de caure, dràstic, segur que em condemnava a la cangrí. 
Car quin altre sospitós a la pingueressa no els rau2 


Si la pòtola grassatriu m'escuguceix impunement, 
impunement m'acusen al capdavall de lladregot, això t'ho 


vaticín, esbrín, endevín, desencalaixín, i (fluixet) t'ho botzín. 


Sentencien els mascles "Bord anorc i guita mula totjorn 


te'n foten alguna", amb llengua innocent. 


I la meucarra, plorinyosa "I això que hom àdhuc li permet 
esporàdiques friccionsi Si em convenen, és clar, i no hi tinc 
ningú disponible o en prou avinença perquè me les encolomi 
com cal..." 


—És clarl (Llavors, amb copet de colze afegit i tot, deia 
sots la rosa el comissari "I sovint i menut els fongs del seu 
cony botzegós i batzoler quantes de vegades no han dut a 
malaltia l'il-lús palanganal" I estrafeia amb la meua 
abnegadeta veu de capat colomí en Dídac Divuit, malparit 
"Ai carallot qui sóci Amb l'innocent cercapous del carallí 
quin monstruós microbi no he anat a replevir/") 


—I llavòrens l'hi tinc i tinc tinc tinc, i tant reguitnós mig 
ofegat no l'hi tinc sostinc retinc, fins que no em ve el gustetl 


—I parlant de coloms tan ben ensinistrats, hi ha cap 
finestra, podé, al racó on dieu que ens l'eixexileu quan és 
fora de servei2 


—Hi ha un foradet al trebol, que no li calgui despendre 
llum de llum que no té permès de tindre-hi. Altrament, sí, 
fpenca'", i si més no dorm, al seu "despatx", al recer dels 
mals endreços, vull dir, amb la resta de folls titelles afollats i 
els altres ormeigs i aparells espatllats, un altre frugal 
marieta amb el feble esquelet romput, una altra matussera 
marioneta de qui espetegaven fils i tendons, figurant 
emmordassat, tot cargolat i rebregat, macerant en trotinaire 
deterioració teratològica, dins l'obi vil mateix que hi té per 
comptes de llit, l'incòmode cóm on, amb els palps arrugats, 
acumbent no rau, com desconfit escarabat destarotat... Ha 
hà, com diu ell mateix, només si clapa ben engrapat i 
minvós, estretament esturmassat a la grípia, se li'n fuig mica 


l'agrípnial 


—De l'obi a l'òbit en el temps de dir tel (Era una e neutra, 
no pas l'imperatiu greu tèl ni l'agut indicatiu tél I mentre em 
ficava a cavil-lar-hi, vull dir, en les immenses implicacions, 
la conversa se me n'havia anat a can cresta.) 


—Arnat al llenegós bací, com un altre dels crestats cucuts 
taxidèrmicament mal empallats de la col-lecció d'ocells de 
companyia, qui òlim privadejaren, qui, quòndam gallets, 
gaudiren de les sovint massa "Tlairoses" intimitats de la 
sororitat, 1 ara, en canvi, i ara... 


—Hi haurà fet el darrer badall, el darrer batec penós li 
haurà sonat a buit, potser mentre confegia qualque litúrgic 
peà als sucs de la putrefacció on xauxinava i... 


—Conc tot florit i amb verdets on fetal en closca es remet 
per a tornar a l'origen de tant de no re. Hi mata l'araig en 
captiri ultratjós, tot i que, com dieu, es deu somiar en magne 
olivet amb aiguaneixos o fonts, paranys d'orella, i 
bombolleigs frescals, i tebiors d'oreigs, i sentors de 
magranetes i cireretes rai. 


—Poti-poti eclogal on si mai es vol esmar la seua 
rudimentària sanguinyola belleu anar trempant, sabent-se 
cuguçós qui mullebrós mullerós cap verriny ni "escalfor" 
enlloc no el mena, car cap verdura ni molsa de carranxa per 
molt que no maldi mai no ratarà, no gens eixorc tanmateix, 
entre ennuecs, sangassa l'hi brolla i prou, d'on el taút on 
maldorm s'unta amb lúties dilucions i delusius lleixius, de 
qui el pessigolleig neguiteja fins al pitjor malson. 


—Dídac, prou, prou me'n freg el cul, amb ses desconfites 
ni sos íncubes feixucs. 


—El que més el desconfeix, comissari, és la por del que 
vindrà, si hom mai no l'atrapa. 


—Collons, baronessa, doncs ja l'hem atrapat. Car qui altre 
fóra2 No em direu pas que us n'entren encontinent 
busnades, voludes, d'amants. 


—Pura só, fautriu o partidària de tindre sempre un cony 
impol-lut, i com se'n diu, immú, immú, immunitzat contra 
totes les ferotges esgarrifances venèries i tal. 


En malacreul Ja m'hi puc morir. Abans d'anar a parar a la 
presó, on hom m'esminyonava amb foll ressentiment, em 
desconfeixc jo mateix, me'n vaig a la banyera a tallarm 
venes i artèries ensems. 


Ah, catarsi tanmateix, abans no m'hi he irremissiblement 
nafratl Albíxeres, plaisir du bonheur au tombeaul A la 
banyera, grípia on sovint el psítac, si doncs ell no hi col 
l'agrípnia, s'hi rabeja enyorós de la jungla plugenca d'on 
hom no el desarrelà, el psítac savi, dic, s'hi remulla amb na 
Irene, el pensiu batraci amb pler d'idees, amb el pinsà 
Festel...lliiiit-festel...lliiiitl Amb n'Eleuteri estort i mostatxut 
tocant el seu sac de gemecs, i amb l'arec Urubú, i la verosa 
na Iris Tomàquet, i el cogombre en Comiat, qui sempre diu 
adéu llefiscós pujant-te pel cul... I amb totes les altres 
gruades figuretes mancantsl 


Ara que us he retrobats, amb quin urc no eixiré a l'arena, i 
molt harmònicament refilant... 


ES, 


(En Teòcrit, disfressat d'en Llimac Gilós, diu tres cops... 


rel) 


amb una orella de serp 

ji una cua de gripau 

amb una cuixa de peix 

i l'harmonia d'un carrau 

et bull l'ull de mant de tartrany 
i el melic de qualque ocell, 

t ho duc tot en plat d'oripell 

i teci mam tens per tot l'any 


(i aleshores part del sota el nas, conillet, riguí) 


Es) 


I els ho dic mentre d'esquena faran alhora "Què 
s'empatolla encara el capdecony" 


I ensems encara, riallers "Hem fet un bisbel" 

I ara doncs tornen a dir alhora "Un altreV 

I doncs s'esclafien enduts pel vòrtex del desori sens fi. 
—Un altrel Un altrel 


I tants de bisbes, tu, allò què era2 Un sínode, com se'n diu, 
un conclau de xots, xuts i mussols2 


Fins que en tombar s no em veuran, i se'ls estronca de 
mantinent la túrgida purpúria dèria pedofílica. 


La dona del dimoni, na Genoveva Pujol, papessa quaix 


apoplèctica, si se n'adona que duc el seu psítac tan ben (tot i 
que no tant com manguis, colom sens ous), tan ben 
ensinistrat (és a dir, bare, ell, botifler, traidor), el seu amat 
psítac, dic, a mig escanyar com adés m'escanyava el cigaló 
perquè sagnés veritats, engega cella amunt negres 
fumarades de fallida i de despit, mes debades, car só prou 
eu, man, el tit, qui duu com qui diu el plomós timó, i a fe que 
el fotré ganyolar. 


—En erupció amolla els adients paràgrafsi 


I, així manat, ja es desennuega l'esborifat parroquier. 


(...) 


"Lítotes totèmiques l'ara no gens aparatós psítac us 
recital" he anunciat, encomanat, si doncs no de tots els mals, 
de tots els mals de mar de les efervescències de la redempció 
imminent. 


I més retòric que no voldria, subjacent, amb zum-zums i 
zub-zubs de zombi qui betzoars de betzarrut emmetzinat no 
pot pervindre a etzibar del tot, fot: 


—Vinc d'enlloc, foll, ranc i geperut 

amb un elm que és una ampolla de vermut 
esculada com un anacolut 

0 potser vull dir catalèctica com mig esternut 

o si me la posava cap per avall, rampellut 
escapçada com anapodotònic uròbor esquenut 

qui per comptes de cruspirs la cua, mig begut, 

és el cul qui, ai, se li cruspia el cap orellut 

uroboret del cul estret ben corroborat ganut 

(com els epíl-lics germans Impins molt anal-golut). 


(sia) 


—I ets tu, deduim de la cançó, qui emblares sense 
exagerar la matèria fosca de l'univers, o diguem-ne el 
material absent, per a jugar-hi com amb groc escaguitxós 
aneguet2 


—Sóc el qui paga les figuretes trencades. Cabrit sacrificial, 
himen de vestal, nyec per a en Baal, en Jahvè i en Mardut, 
d'hospital negligit malalt, gallineta de vodú, cigne, colom, 
meix, picot, cucut, boc emissari, comissari, cap de turc, 
escorniflaire escornat, ase dels cops, xagna, estaquirot fes i 
perfès, malastruc, corferit, corcorcat, corfós, patrona, 
corglaçat, melsaforadat, fetgeatès, panxaesbotzat, culpable, 
culpable, parroquians, culpable de res: el qui paga, el qui 
paga, comcalerets catecúmens, el qui paga els ninotets de 
nyigui-nyogui... ara tots encetats, asclats, esberlats, plens de 
treps, d'esbornacsi 


—Trencatsl Na Genoveva, tràgica. 


I ara rebrem tots plegats. Ninotets atrotinadets, sempre 
hem depesos dels seus arravataments, les seues ramalades 
de gènit, quan la ràbia li ve, salvi's qui fotre pugui. 


Els quatre banyuts descrestats eixíem volant i eixalats, 
evangelistes de pa sucat amb oli, pitjor, de xaró guixot 
escrostonat: gargots i nyaps d'obsoleta col-lecció descartada, 
boteruts putxinel-lis, botinflades teresetes, figurants 
boirosos, espantalls esparracats, passerells sense rumb... 


Si tombaves el coll per darrer cop, per la finestra dels 
lladres, l'empedreit cap de la medusa el despentinaven serps 
d'esgargamellat emprenyament. El Solell, ègida no gaire 
esplèndida, de matisos eslleits, s'anava a amagar tampoc no 


gaire valent. S'atansava una nit pus tost galdosa, 
resplendent com la figureta mancant del greument 
escalabornat Solell fugit. 


Una nit doncs d'agrípnies rai. 
Férem un bisbe l'ensopit parroquier i eu "Una altra 


El porpra del bisbe escapçat era un ocàs. 


fris llampant bellament historiat 


travessant viles i camps 
prats de tardor i fangars hivernals 
ponts soterranis pendissos abissos 


perdent-hi bous i esquelles 
bicicletes automòbils fills 


pujant baixant amunt i avall 
parlant rient fugint 
discutint de rucades amb personatges sense gens de seny 


tot tan difícil 

quan tot hauria pogut ésser tan fàcil 

si cada segon es repetia en la tranquil-litat de veure'l 
vindre 


si mai no frisaves ni te n'esveraves 
ni feies gaire cas de quin pou no et malrep quan adormit 


caus 
car la vida rai 


viscuda entre l'esme i l'esment 

sense perdre l'esme parant esment 
cada segon s'emmiralla en el precedent 
i vius en un dolç segon 

perllongat infinitament 


i ara finalment 
al capdavall de tants de treballs ni frisances 
el fris a la casa de la gran actriul 


car aquest només era del greu desplaçament l'objectiu 
veure'n el fris 


el fris llampant colpidor impressionant 
que tot el desert reviscola i illumina 


és un fris massiu amplíssim 

qui volta la terça part alta del palau 

a tall de fres o passamà molt sòlid qui passés davant els 
ulls 

el front els polsos el clatell de la vasta molt acollidora 
construcció 


cinta mòbil i en relleu doncs 
que cromogràficament i estereoscòpica 
el bell edifici promissori orlés totalment 


és un fris canviant 
representant tot de vegetació paradisíaca 


afaicçonada en ceràmica enlluernadora 


de colors no pas adormides 


vibrants brillants vivaces resplendents 


es belluguen també les fulles de bategosos grocs vermells 
verds 
que embolcallen figures procaces lúbriques cardaires 


i si mai hom sent la pansidora presència de genteta 
cagallona 

renegaire recusant contrària al viure 

i qui s'escandalitzen doncs de tot i de no re 

aquelles fulles llavors 

amaguen de mantinent els salaços protagonistes 

qui tant no ens encaterinaven els del viure amants 


el fris llavors esdevenia llas 

de bursada púdic iconoclasta 

carrinclonet vulgar 

sense cap dels bellíssims cardaires cardant 


i és clar només hi hem vingut 
a veure-hi cardar 
de lluny de lluny 


mes calla 

delicat flairós trontoll 

anuncia els trepigs de les senyoretes nues 
qui porten els fruits i els vins 


deserts d'empudegaires repel-lents 
de tan "rectes" tots tot torts 


anacreòntics 

dins la rodera renascuda en paradís 

del sempre mateix segon del suau goig perllongat 
estireganyat fins al mai no acabars 


pel bell cimbell del fris 

delitosament seduits 

cremarem pausadament 

com humil ble constant 

fins que el buf darrer dolçament no ens apagarà 


a Ca la gran actriu 

cuscs figurants qui admirem el fris sumptuosament 
acolorit 

que part dedins ens orla tot al voltant 


com cinta als ulls de l'home feliç 


qui tantost afusellaran. 


Ègloga novella (hi ullava la cabra, anava a dir l'ovella) 


Nen, oblidis pas la graella. El Jorn no podia començar 
millor. Érem quarts d'onze del matí i sortíem la dona, el drut 
i jo d'excursió dominical. El Solell, per dret d'usucapió 
senyorejava el cel. A pleret ascendíem. La dona i el "vrai 
homme" caminaven a lloure, lleugers. Com embrió asmàtic, 
els anava, pedíssec, darrere, tendons dels argues a les 
sofrages patint i cada camí més estrebats: a l'esquena el gep 
afegit del molt prenys pallet, al coll les alforges curulles, per 
cinyell basts i beaces, tots feixucs i carregats. Quan trobaren 
el bon indret (idiíl-lic, bucòlic, bosquí) em digueren de 
desembolicar l'esturmàs i buidar bosses i bessacs: 
d'estendre-hi les flassades, d'apariar'ls el niuet, de 


preparar'ls el dinar... mentre se n'anaven al rierol pirenaic 
una miqueta a mullars. Sota l'alerç florit esmocava els 
peixets, en llençava lluny els budells per als adips i els 
coiots, o vés a saber els feréstecs guillots, i els carnissers 
nocturns, qui amb urpes, tentacles i esmalts ressusciten 
caòtics en l'emocionada foscor. Ventríloc, destarotava les 
mosques cismàtiques, els sectaris, heretges, tàvecs, borinots. 
Ara iniciava la foguereta, ecològic, coherent, i amb compte 
rai, fumet no gaire, estalzí no gens. Peixets rostits, rostia 
l'anyell, amb regalims de mel. Melat anyell, peixets oliats, 
búrnies, setrilleres, anaps. Perfecte encès tastet, taula 
parada. I ara arriben els enamorats, mig eixuts i molt 
ganuts, somalls i esbufegats, exhalant sentors molt 
saludables de boc. En veure que tot ho tinc perfectament 
enllestit, Aquest xiquet val molt, etziba ell, delitós peà que 
molt m'enrojoleix. S'ha ensinistrat solet, i doncs el tinc més 
com cal que no mai, autodidacte de referència, fa la dona, 
amb un cert èmfasi, i allò també m'ompl d'orgull. I ara es 
fiquen a endrapar, mentre els sóc no pas gens lluny amb 
tovallons adients i l'ampolla de vi a trenc de vessar ls-en 
(rajolins esclatants) tantost els veig nàquissos els gots. Amb 
els llevants a tocar de mà de fruits i dolçors per quan 
s'escaigui que no caldran. I això fins que no acabaran. De 
satèl-lit amatent, ara, a anacolut fora de gradient, d'afí ans 
addicte satèl-lit resolut a allunyat i abstrús anacolut. Car veig 
que es comencen d'entortolligar, i doncs poc que els calc 
gens, altre que com a gos d'atura, és clar, no fos cas que 
ningú, lúbric o envejós, els espiés, o pitjor, cap lladre se'ls 
atansés enmig dels amorosos embats a pispar'ls a barces i 
senalles objectes personals de qui sap la vàlua. Servidor, 
ambtant, tramès doncs A péixer entre el xerri, nen. I així, 
vigilant, vigilant, de recules, sóc retrovisorament a les 
envistes del frescal rierol pirenaic. Sense fer-hi del tot cap, 
me n'adon que hi ha un pare amb un seu infant molt 
enjogassat. L'al-lotet (què deu tindre2 cinc anys2) ha passat 


el rierol a gual. El pare parla amb un halieuta no gens 
enfeinat. Tot de sobte i sense que cap dels tres adults ens 
n'adonéssim, allò era degut a què...2 Al desglac...2 A les altes 
rescloses de molt més amunt ara obertes...2 Qui sap. Tot és 
que el rierol s'ha tornat un riu acanalat i cabalós, d'una aigua 
d'un blau pur que el cel avergonyeix i tot. L'infantó ha romàs 
per la riuada embrancat a la riba contrària: i ara enjogassat 
crida son pare... Vol tornar a passar cap la riba on aquest 
rau, mes el pare, esfereit, li va dient: No, nol I el pescador 
avesat adverteix que ara la fondària és d'allò pus 
estireganyada... i el corrent bestial. I el xicotell: Ara vinc, 
papa, ara vinc. I son pare, esborronat: No saltis, no saltis, no 
saltis pasi Tret que, és clar, el minyonet riallós salta devers 
la riba on som i cau enmig del corrent. Com s'esvera el parel 
Com burxa al blau tan puri Com es baralla amb el riu arrelut 
i maleitl Foll d'indòcil follia, el tens com anguniat 
llangardaix gegantí qui, xipollant monstruosament i 
desesperada, el riu sencer torna bombolles, bromeres, 
brolladors. Debades, tot per no re. Orfe de peix, tret que 
dient Vist això, tant se val, d'esquitllentes fot el camp, 
enfonsada fins al nas la barretina musca, l'halieuta esporret. 
Coll tort, cap de biaix, esguard tèrbol, hieràtic xitxarel-lo 
melangiós, estaquirot llagrimós: i ara què collons encara hi 
faig2 Com espectral carcassa del fracàs, me'n torn, opac, cap 
als "meus". El drut i la dona han acabat d'estimar's. El bugre 
pafart fins i tot s'ha entrompat. En veure'm plorós, es pensa 
que ho faig per les banyes que tot just m'ha afegides al front 
(greu desencert, car banyes milers rai, poc em ve d'una). 
Barroer, conceptualment guerxo, coent com anticor, i 
blasmant-me i renegant, em fot un moc al tarot, un bitzac al 
paracolpi, i m'arrapa per la bescara, o vull dir el clatell, i em 
duu la cara a la cruilla molt flairosa (estupend estipendi) de 
la seua carranxa. Em diu, amb un cert despit, home també 
de dur temperament: Què véns a cercar, plorant, desgraciatl 
I em fot el peu al gep, i tinc ara la seua cigalota destrempada 


davant mateix el nas sagnós. I em diu: No t'he pres pas re, 
carallotl Vols el que és "teu" 2 Tè, doncs, xarrupa: tot el que 
hi ha sucat damunt ve de la teua dona, és clar: idò, et deus 
pensar, il-lús, que prou ho és, teu, au bah, doncs, ací ho tens, 
prou potsl I em fica el matràs tou que me l'hi xarrupi a fons, 
ofegant-m'hi, negant-m'hi, com el pobre xicotet d'adés (quin 
pensament més malparit, ofenósl). Com els ho explicaràs2 
No voldràs pas posar/ls encontinent en escandalosa 
evidència. Llurs llàgrimes assemblant-se massa als regalims 
de lleterades encara a mig rajar/ls de conys rosetes brocs de 
faves. Per la hipotiposi a la patopeia. De l'anècdota al 
patètic. Del marrec negat i son pare agònic a les recances 
esclatants, els sanglots remordiments contricions 
penitències. No, no, quina cruel inflicció de part meua, 
pobrissons: no els humiliaràs pas, no. T'ho desaràs per 
sempre més, d'hipèrbaton mal col-locat a anapòdoton silent. 
Per el-lipsis de màrtir elidit, per eclipsis de devoció eclipsat, 
de recós reu arraconat, sense presses, voltor mandrós, 
esvellegat, desdentegat, síl-laba penjada, sibil-la penedida, 
anacrútica, sense garfis, insensible satèl-lit amb plàteres i 
panòplies de sil-lepsis escaients i, és clar, atuells rai, atuells 
propis que mai no els calgués manllevar, atuells sans i 
sencers, que mai no parlessin castellà, impropis, amb ascles 
per on l'adí de dins a la merda se n'anés. Així doncs, som-hi, 
i au, comès, com de costum, complint, jamai justificat, 
reivindicat, entre bromes, ombres i turgències, ni redhibit ni 
replevit, servidor impensat, servidor tàcit, servidor mut, 
relapse, sense ceptre, de nits cargolat al fútil palafit del buit, 
esquifit rèptil qui, atàvic, obedient, fa niu al propi melic, 
peus i cames de fang, periclitant, enterbolit, tremolant, no 
gens deny, qui altrament (prou feina tinc) mai tampoc no he 
salvat... ni salvaré mai (inútil esmerç) ningú. 


D'antuvi em creia que enjòlit a l'aire prístin fossin 
papallones 

mes en acabat me n'adonava que eren flairosos 
regalimosos conys 

qui com tothom feia la migdiada repenjats als pallers de 
qui manyacs 

mormols els amoixaven o a les ombres dels roures damunt 
l'herbei vora la font 

se'ls enfugien de les carranxes ardents a les bellíssimes 
odoríssimes dones 

qui eren a la berenada. 


Els homes tots a pescar i a beure-hi vi a galet i romania 
solet 

i únic d'entre els qui mai tenen un carallí d'aquells qui 
s'alzinen com llances 

i es llancen amb les goles badades a enfilar per l'aire 
diàfan 

ans cruspint-se'ls de viu en viu si mai cap n'enxampen 

conys de vol incert conys saborosíssims conys d'immens 
mareig. 


Ah xafogors sacres dels joves estius que l'enyor endolceixi 


compenetrats 


estic molt ben compenetrat 
amb la meua dona 


i tots plegats ens entenem molt bé 
cascú feliç amb el seu paper 


jo prou puc les compenetracions 

i els pobres druts seus les penetracions 
mentre suats cants suaus de cucuts 
amenitzen tants d'afanys boteruts. 


A la meua dona patxoca força fan-li els xicots moderns i 
vius, i atlètics i ben plantats, mascles macarrònics i 
hiperbàtics (com eu mateix, menys de vit, vult, vigoria i 
virtut — ni permís per a accedir-hi, altre que, amb sort, amb 
la llengua post factum — no só): li alta el Jovent alt i cald, 
que sàpia com fotre el salt, minyons i adults esvelts i 
desimbolts, resolts i de qui els vits sense empelts sàpien fer 
tltl li plauen, i molt. 


A baix doncs davant els só, i cua discreta el Jovent 
postulant qui vol cardar-se'm de franc la dona no fa, i eu a la 
dona de servant, servent cerber, molt assidu no fent-li 
doncs. 


I a aquest per exemple que dic-li: 


—Si t'alta, t'alta: si no t'alta, tolt. 
—Tolt2 (respon). 

—Tolt. 

—M alta, doncs, m'alta. 

—T alta gaire2 O molt2 

—Molt. 

—Molt2 


—I taltl Vull dir, i tantl 
—Doncs au, cap ben alt pots nar cap dalt. 


I mentre s'enfila amunt prou olímpicament trempant, 
entrevistant el proper bell candidat al fotre ja em trob. 


—Vejam tu, company. Saps que de rebutjar hagut n'hem 
uns quants d'incults. T hi condols2 

—Hom s'hi condol i ol que condold... re-se'n més li val, 
s'hi condol, doncs, i ol, ol, ol que més li val old... re a hom 
qui pencar-hi fort sol que no pas a molt mòlt. 

—Veig que ets cult: qui és prou cult no es mai estult. 

—I es guanya molt més fàcil l'indult. Ep, sense que això 
cap insult ocult no us sigui, cerber molt colt. 

—Atès que tan bé ho doncs dius... si tensumessis com a la 
dona li alten els bells giravolts amb prou girs de vellúries 
tints... de mant de prosòdic crim açò sol no sol absold... re'l, 
el tal. 

—Doncs amunt... si per vós absolt2 

—Tantost despès i dissolt no davalli el d'abans. 

—Hi pujaré solt i mostrant els esmalts. 

—Platxeriósi 


OO 
La dona doncs carda amb "tothom", mes algú amb qui mai 
no cardarà és amb mon germà Vulcà. Massa fogós, ai llasi 
No en patírem prou de petitsi 
Llençols antiinflamatoris, calçotets d'amiant li havíem de 


fer portar d'ençà que cap als vuit anys la seua cigaleta ja 
descarregava lleteradetes de foc. 


I llavors de més jovenet, com presumia si els companys 
volien encendre un cigarret. En Vulcanet se la treia, se la 
pelava una miqueta, i au, descarregant amb la seua cigaleta- 
llançaflames els "donava foc". Les noietes sobretot com s'hi 
delien, verge, déu meul 


El que no feia mai és descarregar la lleterada damunt cap 
paper. No fos cas que calés foc a casa i pertot, ni que ho fes 
damunt cortinetes ni tovalloles, mateix perill d'incendi 
sobtatl 


Més grandet, d'allò que en diuen "polititzat", patriòtic com 
cal, no n'havia cremades poques, de les odiades banderes 
Xarnegues que els repel-lents invasors plantaven pertotl 
Només calia fer veure que les saludava molt 
fapassionadament" i marcial, ecs, estil fanàtic feixista i 
castelladre, i au, raig de foc, i a parir panteres el drapot 
fastigós. 


O entrava al sànctum-sanctòrum de qualque centre que 
els canfelipútrids ponien, teratògens, i colien i covaven al 
bell mig de qualque de les nostres viles envaides perquè 
espargissin pertot arreu l'infame gatxull i l'anihiladora 
pol-lució de llur "doctrina imperial", i tot i que 
l'escorcollaven ben escorcollat, no fos cas que fos un 
esubversiu" amb avials tendències "vernaculars" qui mai 
ficar-s'hi no volgués, ell sempre s'hi ficava tanmateix, amb la 
incorporada "arma de foc" de la seua xirimberga flamígera 
aviat ben a trenc de flamejar. 


Les merdoses exhibicions, les exposicions ridícules dels 
franquistes "combustaven espontàniament" justament quan 
en Vulcà amb ulls de robins diamantins més 
admirativament ans devota no les "embevia'", pobrissó, i 


quins esglaisi 


En la seua vida amorosa, en Vulcà, emperò, entrebancs 
rai. Només es cardaria l'enemiga (l'enemic i tot, si mai 
calgués), car tot l'aparell reproductiu els el trametia a can 
pistraus. Amb la seua lleterada roent, encesa, incendiària, 
calia mirar-s'hi molt. Podia esdevenir-se àdhuc que et 
descarregués entre pits o a la boca, dona insensata, i 
n'acabessis cendra en un tres i no res. 


No us aconsellaria pas que hi cardéssiu mai. 


SÍ ves, que se n'estigui, cavà, com ací el titl Tret que ell per 


millors raons, és clar. 


If — if — if — (amb singlots i un pic pet) 


Siguis consequent, fill meu, i metòdic 


Un dia es divideix en jorn i nit 
El jorn és si fa no fa claror i duraria dotze hores 
La nit és si fa no fa foscor i duraria dotze hores 


Dotze i dotze fan vint-i-quatre 
I vint-i-quatre dividit per tres fa vuit 
Els tres fragments de vuit hores els empraràs així 


Dormiràs vuit hores 
Menjaràs vuit hores 
Te la pelaràs vuit hores 


Dormiràs en la foscor 

Menjaràs en la claror 

Te la pelaràs a hores tèrboles... com jorn i nit són mitja 
figa mig raim 


Si segueixes aquest ritme (Si fa no fa, és clar, no fotem) 
Seràs, fill meu, qualcú altament acomplit 


Seràs (ho diré2) un homel 


L'incident de la peixera 


Eixint bascós de l'orgia de ca l'autor famós 


(tanta de donota despullada damunt tirant-se't 
indiscriminadamentl 

pertot tant de nerviút marieta 

a cops de colze ostant-me d'indret 

perquè volen cardar "center stage'l) 


m'he ficat al recer tranquil a l'altra banda de replà 
on la gran peixera sembla ésser-hi la mateixa 

0 potser n'és una de més grossa encara 

i els llums que ara l'il-luminen més vius i cridaners. 


Els peixos s'hi han engreixats de valent potser un pèl de 
massa i tot 

i les noves adquisicions pengen xarones a les parets 

quadres i objectes de preu i els llibres és clar... 


Ah no els llibres no — tots hi són només peces de 
decoració 

i ara ve l'autor i ample i magnànim hi presumeix 

i li dic que Aquest peix és gras com gras meix 

i que Sos ulls tenen forma de xeix. 


I li cau amb sa barbeta de moixell la maixella 
i somric mig jagut damunt fluixell de xixella. 


tothom part volent-ne (i al capdavall oblidant de què) 


la fava de l'acròbata jeia al coixí de seda sor 

per a heure'n talismànic escapoló epígons galàctics 
brollaren paral-lels d'ontocom 

i convergiren a l'embús a ancorar-s'hi simultanis 

creatures empíriques lúcides melangioses 

qui amb els cobles o els orincs tard o d'hora es penjarien 

si hom no els atenia amb prou cura els puerils desigs 


mentre eren ignorades les prerrogatives de l'ull 

esfera llenegosa on superficials les acrecions al-lòctones a 
pleret s'amuntegaven 

s'escalaixaven ecoiques en al-literacions alarmants les 
onades angoixades 

trameses per mons morts i esclatats molts d'eons fa 

durant èpoques doncs altrament incopsables 


vituperis d'en Borodin silenciaren un instant els més 
cosmopolites dels espècimens 


irrompia doncs ampla erupció d'addendes seminals pels 
acadèmics cuinades a lloc 

regurgitades obvietats ja antigues d'antic 

com ara que els més catèxoRhen (genuins) invents de totes 
les píties pítimes els causaren 

i amb enteses reticents rialletes també que: calia matisar 
quant a les fonts 

que: abissals desencants per arcans circuits segmentats 
col-lapsarien els parènquimes 

On paràsits els universos es compendien tendenciosos 
insegurs oscil-lants 


de bursada els desviats exigien igualtat en el fracàs 

meticulosos bohemis en tàndems encallats (com gossos 
esglaiats indissolubles pel coit) 

amb empenta al-ludeixen als romanents de civilització 

part en volen: en som mereixedors tenim-ne dret 
n'enyorem les cadenes 


convictes a la mateixa presó per tèrboles mol-lícies 
entecada 

esdevinguts convivals vernacles solubles 

a les ulleres mutus engalzant-s'hi rivets de dol 

per tal de no haver de clissar com amb parsimònia 

ineluctables els pius s'engatgen dels coixinets de 
l'engranatge omniscient 

d'on al capdarrer de tant de rodar la resposta tornarà a 
ésser insatisfactòria del tot: 

un desencant ausades còsmic 


esfavat el tortell de fètides ventresques 
hermètic tremolava que ningú se'n recordés de queixalar- 
hi 


reunits intuim tots plegats que fotem aigues pertot 
tret que enmig del naufraig tampoc no hi planyem 
truismes 


ni dic tanmateix ni em moc ni re no remoc 


o els deia (si mai em toqués tret que mai no em tocarà) 
que tota humiliació és terapèutica 


que: els ous dels estruços aspirants 

(acròbates astronautes escarbotaires d'arcans) 
ni els els toquis ni els els trenquis 

ni els els guaitis de gaire a prop 

ni els els agafis pels pèls curts 


mes que hi esguardis nogensmenys tan palesos els grops 
car malament rai malament rai malament rai 


els agalius (els diria si mai veu tingués) pitjors no poden 


pas ésser 
no. 


els 3 al podi tramposos rai 


cada correguda empresa m'hi he comès 
i ha d'ésser empesa fins que despès hi he demès 
0 vençÓ no admesa heroic m'he pretès 


s'arrossegaven part de terra esbufegats 
no podent dir figa els 2 primers 


només a 4 pams com qui diu de l'arribada 
els vinc darrere dempeus guimbant tot fresc 


quin dels 2 no ajudaré2 
el del meu equip... o el del equip dels "dolents"2 


la trampa més grossa hauria estat 
si només empenyia el "meu" 
i trepitjava el pobrissó dels contrincants 


ambdós alhora amb els peus els he empès 


calia fer-ho dissimulat 
no fos cas que tots 3 n'acabéssim desqualificats 


fent veure doncs que sobtadament 
m'eren les forces nàquisses 
matusserament ensopegava 

amb llurs peus estesos part de terra 


alhora amb tot el nervi pitjava 

perquè ensems llurs closques esterrossades 

no travessessin doncs ex zequo la ratlla 

llavors passava tercer cuquet del tot crebat 

al podi emmedallats els aplaudiments balmats 
ens empastifaven flascs com desfiles de cotó-fluix 


Xopes de qualque anodí extenuant 


pel camí tornant a casa he llençat 
a les escombraries el meu humil metall 


els ex equos s'esguardaven estranyats 


fotran l'error de prendre'm per boig 


nol ensems llencen rient (descansatsl) 
llur més "nobles" metalls 
a sengles cossis dels rebuigs 


demà dematí aquells bocinots de ferralla 
tornaran (com havien de tornar tard o d'hora) 


a la mateixa pila d'escòria 


hi veníem a córrer i a riure 
no pas a endur ns-en mig món 


naltres rai ja hem feta història 
és veritat que només compta 


i sempre només ha comptat 
haver mai enlloc fet cap. 


tot d'una adonant-me'n 

perquè anava massa embalat 

m'he projectat fotent-me la gran castanya 

en la carretera torta qui davallava davant meu 
he vist més endavant 

en la meua imaginació 


l'accident vívidament i nítida 


mes de fet no era pas el meu 


era un altre cotxe blanc molt semblant 
el qui acabava xemicat entre les roques 


tantost hi he fet cap m'hi aturava 

i he vist que l'home dins 

així mateix se m'assemblava tant 
que hom ens hauria pogut confondre 


tret que ara allà el tenies 
ninot tot desmanegat 

sagnant profusament i tot allò 
segurament mort 


segurament mort" 

deien també els garatgistes 

i els homes de l'ambulància 

i alhora ho destarotaven tot i n'hi havien àdhuc qui es 
menjaven 

allò que el mort era menjant 

mentre carallot s'embalava cap enlloc 


i tot ho retocaven i empastifaven... 


i els ho anava doncs a retreure 
quan els bòfies recents han demanat 
si hi havia hagut testimonis 


i aleshores hi he perorat una estoneta 

sense immiscir-m'hi gaire — "hi era força lluny 
a l'hora dels fets" que els dic 

i he continuat novel-lant-hi de faisó tan amena 


amb invents monstruosos 
d'aquells que hom somia de vegades 


(s'hi havien esdevinguts enlluernaments estranys 
com ara esclats d'asteroides efímers 

amb aparicions i desaparicions 
d'espectres imperfectes qui saltironejaven 
esborronadorament aberrants i grollers 

i els membres alhora 

se t'adormien i embalbien o et bufetejaven 
i toquejaven sense esme ni voler 

i la memòria... ah la memòrial 

et feia pampallugues 

tantost hi veies ciutats submarines 

com planetes impensats habitats 

per gallines de becs gegantins) 


m'hi delia doncs i m'hi engrescava tant 
que mercès a una mestra capitana 

qui s'esqueia d'afegir-s'hi i m'ha sentit 

les escoles m'han amarinat 

per a fer-los de conferenciant impagat 


i ara dic als mocosos marrecs els perills 
de mai anar enlloc massa de pressa 


i els dic sobretot que Per a sobreviure 
no hi ha pas com armar-se amb la millor arma 
assenyaladament la de la imaginació. 


Home a la cua 


Torn a veure l'home de l'estació 
Fent espetegar el nas a l'aparador. 


Es un home moro i sempre parla amb noies. 


A la cua del tren atrapa al vol toies 
Que els dóna enraonant de llibres i d'arts 
Que veu exposats pels amples bulevards. 


Viatgen amb ell a la cua del tren 
Qualsque de les toies noies tot rient. 


Mes si els feia pessigolles a l'entrecuix 
D'un mastegot el fotien daltabaix, 


Cap noia, toia i tot, no pas que es vol l'uix 
Empastifat per l'home mig llangardaix 
Qui només s'atreveix, caparronet moix, 
A la cua a zigzagar, amb elles, o broix. 


Al tren del crim 


Som al tren del crim, 
sempre hi delinquim,: 
a l'altre bec de vagó, 

totjorn l'interlocutor. 


De vagó en vagó pels crims comesos 
fins que tots plegats no ens són defesos. 


Si érem al darrer, 
serem al primer. 


Dic: sempre fem curt, 
diu: sempre en fem, curt. 


Dic: sempre ens en manca, 
mai no en duem prou, 

diu: raó no us manca: 

mes no és res de nou. 


—Duc vestits de dona: 
Hi sóc molt mal vist. 


—La disfressa és bona: 
el futur ben trist. 


Dic: no hi puc tornar, 
diu: no hi ha demà. 


—El tren se m'acaba, 
el viatge no mai. 


— Es cosa d'espai: 
pujàvem com saba 


mes tot s'ha estroncat. 


—També us n'heu adonat2 
Reculem, reculem ara. 


—El mateix fum d'alimara: 
Mai no passem de mig camí. 


—I el Sol tornarà a relluir. 


—I per la finestra hi veurem 
vagament entre les fulles... 


—Com si s'asseu en alçaprem 
i ets ventijol que hi desembulles... 


—Fragments de noia rere figuera... 
—El tren haurà doncs tornat enrere. 


Enfonsem les mans als foscs vestits: 
hi fan curt: rebuigs ben esquifits... 
llords polsims de bitllet de tren 

qui a mig camí se sobreprèn. 


Amunt amunt i sol sol 


Per això sempre ja de petit me n'anava tan amunt com puc 
dalt de tot ben lluny al darrer reng 

d'estadis amfiteatres pavellons 

per tal d'alhora veure-ho tot i gairebé no re 


Car de massa prop tot és violència dissort horror 
putrefacció 


Sempre esgarrifat pels episodis on de cop-descuit 

siguis On siguis passis per on passis 

bestiesa i bestialitat es manifesten en tota llur cruesa 
crueltat 


Caminava suara i dins el cotxe blau fosc blau fosc mateix 

el jove negre angoixat anguniós agònica 

volia treure el cap per la finestra respirar eixir sobreviure 

i darrere seu el seu company i el pare d'aquest 
l'estrangulaven 

li han trencat el coll allí mateix davant meu 

i l'horror l'horror tremolant i esborronat he fugit corrent 


I això que els dos joves negres eren tan bons companys 

molt ben considerats al veinatge 

formaven una companyia força boiant 

afaiçonaven samarretes de fantasia per a assenyalades 
avinenteses 

i per a celebracions i festes còmiques i serioses 

tot molt legítim i com cal 

portant-les amunt i avall amb llur lluent cotxe blau fosc 
blau fosc 

i nogensmenys com dic tot de sobte 

tot de sobte tot de sobte tanta d'horror i tanta de brutalitat 


I ni amagant-me a casa mateix 

tot i vivint a l'àtic més petit i enlairat del gratacels 

davant mateix només traient el nas al balcó 

la joveneta qui viu davant 

de vegades estenent la roba l'he vista tan vistosa vistent 
ben escaient 

i avui el vell l'atzufava l'omplia de cops 

i ella esfereida i jo terroritzat 

i el vell gelós o irat o embogit o monegós 

s'ha ficat un instant a dins a cercar-hi (he vist més tard) 
un objecte contundent 

i la noieta ambtant s'ha enfilat per la paret que divideix 
llur terrat del del veí 

i ha trencada la barrera de fusta pintada de verd que hi 
havia damunt el mur 


i s'ha deixada caure al terrat del veí 

mes aleshores ha sortit el vell amb un objecte cilíndric 
negre petri 

i també ha pujat mur amunt i per la barrera esbotzada 

ha saltat amb feinades rai al terrat del veí 

i encara més enfellonit ha volgut trencar el crani de la 
joveneta acorralada 

ija no he pogut guaitar més 

tanta d'agressió el vell qui foll agredeix la noieta agredida 
claferta de treps 

el cor em cuidava espetegar i he caigut rere el parapet 
agemolit mig mort 


Davant aqueixos sobtats tan sovintejats episodis violents 
els ulls em pampalluguegen d'inesgotable esglai 

no en puc aturar el foll pampallugueig agònic 

i haig d'aviar esbramecs de por 

mamal mamal mamal 

i m'haig d'amagar amagar sempre amagar 


Tan bo d'agombolar que sóc 

si amb tot estic content si tot ho trob de lluny prou bell 
a lloc immillorablement ben dispost conjuminat 

mes els nervis no m'ho volen 

massa d'estralls girientorn inexhauribles 


Amunt doncs amunt amunt al turó més alt 

al terrat darrer 

a l'àpex sobirà de la torre més alta del castell arruinat 
vivint si puc enjòlit a l'avió 

o ermità de pic nevat 

santó hiperbori epilític assegut molt calm damunt la roca 


Que ho pugui sempre veure tot 
tot tot tret els detalls els horrorosos detalls 


les sangs les sangasses els esguerros esbudellaments 
escapçaments mutilacions 

els episodis els episodis els infinits episodis 
d'inestroncable ubiqua violència 

imperi absolut imperi imperi imperi incopsable de la mort 
la mort més horrorosa incansable cruel 


Amunt vident invident amunt amunt 


com liquen 

catifa de roca 

codolenc amic dels vents les maltempsades 

els més diversos amicals agalius i caresos atmosfèrics 
amb prou feines present 

sisvol tot just latent 

velent-t/ho tot 

i re. 


mon pare 


mon pare m'espia 
com un esparver 
...que no ho mengi tot 


sens deixar-li re. 


L'home de plom 


—Dad's bac 
ha tornat mon pare, crec 


Mentre és assegut al menjador 
estàtua silent 

he anat a veure la seua cambra 
cambra buida 

maleta buida 

només qualsque illes de pols 


Illes de pols 
pertot on abans hi havia hagut re 
illes de pols 


El seu cos2 
cos buit 


No li he dit re 
no m'ha dit re 


Illes de pols 


No he cregut mai en cap mena d'esperit 

follet burot parrot ni interventor insubstancial 

ni en cap miraculosa bestiota parida per cap banal 
superstició 

ni en cap ninot de guix qui es bellugués tot sol 

(altre que en disgregar-se en illes de pols) 


Ja sé que aquell ninot de plom no és mon pare, doncs 
que és quelcom inert 
un estaquirot pintat tot de plom qui algú plantificava 


a aquell indret buidat de tot sentit 
Casa dels morts sense solta ni volta 
Espolsem-hi espolsem-hi. 

0207 

a mon pare qui sempre estava trist 
cruel li deia Em moriré rientl 

i llavors ell es va morir... rient 

ara tinc por que em moriré tot trist. 
0107 

(Dos poemes d'autodescoberta) 
larvatus 

arrossegant-me pel món com cuc furtiu 
fraudulent... hipòcrita a collons 
recosament entrevingut 

per la meua tendència indeturable 
a allevar a qui fos els crims 

dels quals sóc-ne íntimament reu 


imputant doncs a altri els propis vicis 


ara a aquest adés a aqueix 
sovint a boldrons sencers 


encolomant-los mos pecats 
entaferrant-los mes mancances... 


i sempre em trobava moderadament esfereit 
que en un moment de feblesa física 

no m'anés a trair dient al món 

mos continus nyaps... nelets... i taques... 


ara que... confessant això... què en trec 


desvirtuat més virtuós 
(catralls...i farfolla...) 


afegint hipocresia... 

com qui il-lús es "confessa" amb capellà 

qui fa de llefiscós ninot 

representant l'ull repel-lent del maligne vigilant... 


el mateix verí regalant-los pels podrits llagrimalls 


quina altra excusa no reeixiré a confegir2 
hi ha tantes d'excuses per al criml 


diré que sóc artista 

que he d'ésser una mica tothom 

per a "personificar" els meus poemes 
omplir-los de fauna adient... 


i al capdavall (excusa vel) 
encara rai... encara rai quel 
cregui que em calen excuses... 


car és palès que els pitjors crims... pecats... Vicis... 
són els que mai no en necessiten 


són els que ja vénen "excusats" 
per "raons d'estat"I 


per "raons d'invasió"... "de civilització" 
0 sense vergonya... "de conversió a la vera religió" 


totes aquelles desraonades "raons" 
per a la salvatjada i la depredacióla usurpació i el genocidi 
el pillatge... la destrucció. 


(2) 
imago 


pel qui altrament no sóc 
em veig viatjat 


ombra grotesca 
subconscient neguitós 
alter ego fosc 

fetus incorporat 


insegura signatura 
gargot més bellugós 


presència latent 
íncube enganxifós 
nosa indesencastable 
íntim estrany 


ocult bessó insistent 
cadàver adossat 


escurçó de trascantó 
eidòlon sinistre 

closca en mosaic conflictiu 
d'ou covarot 


fals emmirallament 
imatge qui em sobreviu 


passatger intangible 
entre boires filagarses 
anàfic morfós 

neulit ínfim nitós 


volàtil esvait 


pel naufraig agrait 
se't mor com l'esperança 


efímer aflat 
crec que força endinsat 
a l'oceà esborrat. 


exúvia 


si darrere ja no hi ha re 
dempeus encara ha romasa 


la il-lusòria façana. 


al meu carrer 


hi viu una celebritat 
tothom el saluda 
mai l'he saludat. 


ambut a la moda 


vés-te'n a remullar al revolt 

entre els canyars a la voreta del riu 
no pas lluny dels hotels 

la platja els ascensors 

món d'enganyifa 

de parences i parencers 


escunça-hi esglai 
troba-t hi l'ambut: 
mort exquisit 

part de fora perfecte 
part de dins tot podrit 


torna-te'n a l'hort 
hort emmalaltit 


moscallam pertot 
eixams de flagells 
cuques enfervorides 
fusta corcada 
borrons rostats 


troba-t hi la dona 
empenyent carretó 

amb forca enforcant palla 
rocalla fems 


amb vestit llarg antic tot blanc 
tancat de coll a peus 


pentinat aplanat en plaques 
encastades al cap 


aixÒ no va ni amb rodes li dius 
ara em dedicaré a la moda 
com qui vestís l'ambut això rai 


rossa esborifada 

amb vestits volanders 
virolats estampats 
estrets de cintura 
accentuant gropa 
pits cuixes turmells 


la dona quin goig 
guanyaries mant concurs 


fins que tampoc no esclatem 
tots plegats prematurs 


prematurs ambuts. 


ni cagar en pau no et jaqueixen 


fot cascú son paper, i el meu és de caganer, 
tota activitat humana, tret l'estudiar, em fa cagar, 


sense altra feina ni tasca, no havent nascut per a escarràs: 

fent-me basca tota ridícula operació 

dels adeleradament enfeinats: 

havia assajat de fer de paràsit, i tanmateix no hi reeixia 
gens: 


ho atesten ara i adés les fitxes de can bòfia 

a 23 "nacions" pel cap baix: 

cc 33 66 33 66 33 66 39 
vagrant" "seasonal" "manual" "temporary 

never been gainfully employed" 

"says he failed even at parasitism', 


en picja no es creuen que a 40 o a 50 anys 

encara es pot ésser "estudiant", 

només sobrevisc amb el que en descuit o de casualitat 
no em tomba damunt: 


si avui mateix faig de mariner ras, 

i nitós m'alluny de tot passatger, 

a cagar-hi tranquil entre vents i ximecs, 

i crits d'ocells emprenyats, i peixos i calamars i pops 
voladors 

volent-me jogassers llepar o menjar-se'm l'excés, 

sempre pujarà a coberta un emprenyador o altre, 


humà poètic o orxegós potser a passejar o pitjor: 
a passejar son gosi 


ah si fos, a part de vagabund, criminal: 
com els llençava tots plegats daltabaixi 


car ni mon paper no em jaqueixen fer, de caganer. 


fan veure que s'ho creuen 


que dins hi ha re 
mes de tot només en roman si fa no fa la forma 
el contingut no en fa pocs d'anys que s'ha fos 


s'hi atapeien molts de jos'" al llarg de les estacions 
a la mateixa closca 


el xufanc diferent qui amb cada revolució 
s'hi instal-lava qui sap on para 


aqueixa arqueològica devoció per la closca 
és patètica atzagaiada 


tal capdavall tanmateix creu-te (i prou) la forma 
dins qui sap què hi ha 


segur que el llogater s'hi troba tan malament 
que només pensa a fotre-hi el camp 


això suposant que hi hagi cap llogater 


més sovint s'escau que dins no hi hagi re 
(ningú anava a dir 
mes re és més precís) 


closca vacantl). 


tota veritat és veritat de putxinel-li i au 


pouant al femer amb un cert decor 
costurer atzarós al pilot barroc 
trobava pler de paral-lelismes al contínuum 


despòtics deliris de policromàtics ritmes 
fosos metalls voraços rovells 

orquestres d'estetes rabits fervents 
lascives centellejants serps 

qui als dominis psíquics se t'immisceixen 
per a dur/t a sumptuoses intuicions 

on engonals volcànics babilònics 

en erupcions de palpitants pol-lucions 

t assabentaven íntimament 

de verídiques aberracions irrellevants 


les assimiles mussolesc 

seduit seduit sempre seduit 

per les epidèmiques insinuacions 
coercitives ambigúes mal-leables 
absències al-lusions il-lacions 


llengúes de seda piruetes de carn 
superficials follies on vermina es rabeja 


tres o quatre dècades seguides de virtuós desdeny 

remenant entre sardònixs 

raspallant orfresos 

gratant èlitres amb xilòfon 

i sobretot amb quin entusiasme (càgumdeul) catúfols 
fotent 


redubtable anacronisme escleròtic 
fruint d'ençà de forat entre merlets 
de l'alta xifra de ferrets atrets pel magnet 


aboldronem'ns-e eixelebrats 
al voltant de l'espontani despullament 
eròtics bàrbars al servei dels estilístics tsars 


demolíssim acadèmics els forniments pietístics de l'ahir 
ens estimem més l'arcà de l'endemà 
amb somnàmbules damisel-les turmentades als zoos 


èters i Jaspis i opis impetuosos insurrectes 
enquadren la marcida apoteosi 


tanta de sofisticació és a dir de merdificació... 


ofegats de vergonya s'arraconen moribunds 

els nafrats campions enjovats als trofeus 

d'on brollen els ramats de famèlics queixaluts cucs 
qui amb rancúnia se't remenen com sardònixs 
piruetes de carn damisel-les de zoos 

pèrfid caprici de les fórmules exuberants 


se li escapoleix la bromera que li raja del trau 


el vent dalt la torratxa la reparteix vibràtil com corda d'arc 


sofre remenàvem a baix els gitans prostituits 
sense d'altres neguits que d'afegir ns tal qual 
al varengatge de l'amuntegament testimonial 


a trenc de femer si fa no fa en ziggurat 
efimera treia el nas cada fada veritat. 


estrenu estront 


sense entendre-hi mot 
faig si fa no fa sí sí al buròcrata 


tant se val 
a tota esdevinença cagant-m hi rai 


rere el seu taulell o gabieta 
tant seriós com fent brometa 
sempre el veig com és 


i amb la mateixa semi-admiració 
i oblidós desdeny 

on adés esguardava 

al fètid forat del canfelip 

just ans el sifó no se l'endugués 
al mai més 

la merda feta. 


Paletes al Quiròfan llurs Eines anant-hi 
— sense gaire Descans 


la Casa i el Cervell 

— mateix incessant Combat 

afegint-hi i traient-hi 

— Substància 

endreçant-ne i desendreçant-ne entre Cançons 
— el Canemàs 


ah i l'Establiment part de ci part de ça 

— de les Cambres secretes 

on els Secrets despullats rauran 

— per a Tu 

— Espia serpentí 

immòbils com qui pren 

— interdites Senyoretes 

— eixarrancades a la xamberga 

el Sol il-lusori de les gairebé impenetrables 
— Foscors interiors. 


faç sense careta cos sense disfressa 


sé que sóc el meu cos 
i tanmateix el veig com un vehicle estrany 
qui cal tractar bé i amb prou miraments 


no fos cas que se m'espatllés 
i em fotés llavors perdre encara més de temps 
en fastigosos i fatigosos apariaments 


si el pogués trametre a ca la puta de déu 


i continuar nogensmenys d'ésser jo mateix... 
l'enviava a dida ara mateixl 


i encara ara, si mai l'obeeixc 

només ho faig si veig que gens m'afavoreix 

car tantost em voldrà fer fer animalades 

com ara luxúries avideses cobejances religions 
prostracions bogeries 

el desdic i n'estreb les regnes 

com si és despès rossí. 


(...) 


"si t'agredeixen, torna-t hi 
si t'enyores, torna-te'n." 


EP 


no tenia cap mal 
1 em veia morint 


ara que m'estic morint 
pens que re no tinc. 


(use) 


sota les pluges torrencials 

els saigs qui entre tots paguem 

torturen salvatgement i escapcen als terrats 
els subversius 


dementre que als primers pisos 
irònicament discutim de les exquisideses 
dels plats que hom ens serveix 


el fàstic no em permet ni de menjar 
ni d'escoltar ni de parlar 


tanta de fada vanitat m'afligeix 
només puc obrir el bec per a orxegar 


hom em tracta per això d'estrany 
(...) 

no diguis de tos fets 

a altri que a tu mateix 


o se'n segueixen plets 
i crims i danys en creix (Guillem de Cervera). 
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Aclucallades 44 


Paràgraf. 


—No et creguis mai re sinó el que a pleret vas aprenent, i 


sobretot mai no repliquis com deia aquell, No entressis pas 
en cap competició de qui allargaria pus la pixarada amb algú 
qui no és sinó pudent mofetal, mai no repliquis als qui en 
llur fanatisme carrincló es pensen saber re: aqueixos qui es 
pensen saber re, són els més rucs. Com tu només saps el que 
aprens, ells només poden saber el que aprenen, és a dir, no 
pas el que es pensen que han après (molt poc, o gens, car 
tota l'estona on podrien aprendre l'han despesa només 
parlant debades), i doncs, el que diuen és tot no pas encara 
après, ans rucada sense cap ni peus: i, si mai saben re, 
justament és el que no diuen, per por de semblar justament 
el que són, uns ignorants. Car al capdavall el que hom sap és 
sempre tan poc que amb un curt paràgraf com aquest n'hi 
hauria sempre prou. 


(.) 
Baules. 


—La vida és una cadena — deien sempre les dones a la 
botiga. 

—No, la vida no és cap cadena: la vida n'és una baula i 
prou: boteruda, estàtica, rovellada, menjant-se la cua, 
engabiada entre altres dues baules... idèntiques en llur 
immobilitat... i així mateix fetes de no re. 


(use) 


Només els degenerats som els herois de debò. Ens 
esquitllem, únics autèntics rebels, de l'esquema 
constrenyedor, tirànic, feixista, borbònic, totalitari, bàrbar... 
que vol tothom quadrat... de baula efímera... tost morta i 
inservible... en la mateixa balba, mesella, fada tirallonga de 
l'encarcarat, monstruós, grotesc, cos genètic... únicament i 
bojament enderiat a replicar-se durant la inútil eternitat. 


ee 
Cap esforç no s'ho val mica. 


Sospesa totjorn la negativa, i ara i adés (me'n tornaràs 
contesta) atenyeràs benaurança: 


—Per què hauria de merda fotre... (si podia fotre merda2) 

—Per què viatjar... (quan podria no viatjar2) 

—Per què parlar... (quan podria estar-me'n2) 

—Per què déu... (i no formatge2) 

—Per què cardar... (si la cosa cansa2) 

—Per què coldre els morts o cap festa... (quan no coldre'ls 
ni coldre-les em faria més lliure2) 


—Per què fer re altre... (si no fer re em convé2) 
—Per què dir hi sóc... (quan podria eclipsar-me2) 


ES 


—M esdernec 
COM cap Xarnec... 
i què en trec2 
nou abonyec. 


(2) 


—Vols ésser lliure2 

—Mor-te. 

—Només morint-te t'estorçs d'aitanta de bavosa merda 
com et diuen. 

—Món de repulsives supersticions ni obligacions sense cap 
ni centener. 


(so) 


—ACí romanc, silent. Altament estimulat per les 
evocacions a no fotre re, a somiar truites fins l'hora 
d'aixecarím i menjarím la truita. 

—Abstén-te'n, absèncial És hora de menjar 


fs) 


—Tot el que posseeixes et posseeix. 
—Desfés-te'n, escapoleix-te'n ara mateixl 


(...) 


— L'home qui sempre caga, no la caga mai. 
— L'home qui no caga mai, sempre la caga. 


EP 


—L'art daura la píndola letal del maligne dolorós tot. 
Produeix artefactes que molt breument endolceixen el 
primer tast del mortífer verí. 


En 


—Tindre consciència vol dir tindre'n de quelcom. 

—Tot el que la consciència considera esdevé objecte (si 
doncs ja no n'era abans de començar). 

—Tot allò considerable és objecte (inclòs cada subjecte). 

—La forma és copsable i interessa, la forma és l'objecte. 

—El contingut, és a dir, el subjecte, adotzenat, no fa cap 
gràcia, corcat d'inconsistència. 

—L ésser conscient es pren per objecte (tot sovint dient-se, 
vanitosament i decebuda, subjecte). 


—I la pròpia consciència és il-lús objecte — objecte qui 
pensa que es pensa, qui es pensa que pensa. Pensar fa de 
Trucs. 


(8) 


—Que tot era bombolla, va dir ell, mentre el cap li 
esclatava en mil virolats bocins. 


(2) 
—Rònega paret casualment escrostonada així i aixà, 
l'efimera geografia... inestable, làbil, del món. 


—Permanent...2 Inviolable...2 Immarcescible...2 
—I una merda, sapsi 


(...) 


—Sempre és massa tard per a la Independència, com 
sempre és massa aviat per a morir. 


EP 


—MIillor menges les millors menges — els plats dels Paisos 
Catalans. 


(2) 

Sexe. 

— Si no és pervers, te'l fots al cul. 
Es 


Fets. 


— Fets i no fets s'equivalen al reialme dels morts. Acció i 
inacció només valen re al reialme dels vius. Qui és viu, si és 
prou "viu", sap el que li convé. Si no és prou "viu", la caga. 

Ara, un cop mort, reeixides i fallides s'equivalen en tot: 
per al mort sumen, tot plegat, un zero absolut. 


(me) 
Sovint content en la impotència. 


Que només sigui un poeta esgarrapat no vol dir que 
tampoc no tingui interessos contemporanis. M'esfereeix 
veure el món tan decebut, enganyat. Ja sé que no serveix de 
re enfellonir-se'n, els maleits no en faran cap cas. Els anys 
s'escolen i els individus més criminals, com la merda 
balmada, sempre suren al capdamunt del tot d'aquesta 
comuna com més anem més pudent on s'ha tornat el món. 
Així ho veig, i així ho he vist, i res no fot cara que canviarà 
gens aviat. I res no és gens complicat, per molt que els qui 
compliquen la vida a la resta pretenguin que tot ho és, i 
molt. Només hi ha rics al món perquè hi ha pobres. Sense 
pobres no hi hauria rics, sense rics, pobres. On és la 
complicació2 Els rics en són, evidentment, perquè roben els 
pobres. Els pobres en són perquè són robats. No hi ha ric qui 
no sigui lladre. Amb això dit, i jo de poeta esgarrapat qui 
encara fa la viu-viu en un racó (ja per a no gaire, car els anys 
no s'escolen mai debades, com tothom sap o hauria de 
saber), no puc amagar que cada vegada que els qui volen la 
llibertat, és a dir, que no hi hagin merdes balmades qui, amb 
llur cul massa gros que tot ho ocupa, asfixien els altres, cada 
vegada que els qui volen la llibertat foten algú qui els la 
prenia, car els prenia les condicions per a viure amb prou 
espai i sense enveges, ço és, amb igualtat i respecte mutu, 
sense prepotències de lladre sense escrúpols: cada vegada 


que pren mal el lladre per l'agressivitat desesperada del 
robat, no puc amagar que estic d'allò més content. Que hi 
gaudeixc de valent, per molt que els propagandistes venuts 
als rics en els mitjans de pseudo-comunicació comprats pels 
rics em vulguin fer veure garses per perdius i vulguin fotre'm 
nas de cera i ferm beure a galet amb tots els cels per ells 
tornats sapastrement paella, i en diguin terrorisme o qui sap 
quina altra merda de nom pejoratiu on només hi havia una 
mica de restitució i un no res d'ull per ull, un petit respit a la 
repressió, l'estrafolleria i la falsificació crònica i aguda amb 
què som servits incessantment. Així que us donin pel cul, 
companys, però no vulgueu que ens en donin també a 
naltres. Car no ens en creiem una, de les vostres enganyifes. 


(es) 


Curta cagada (la vida) interrompuda pels emprenyadors 
(els qui — capellans, bòfies, botiflers, feixistes, lladres — 
només hi són per a impedir ns de viure). 


(Cs) 


Púrria doncs a anorrear (si mai volíem un món amb un 
primer esbós de cara i ulls). 


Els rics. El ric roba el pobre — si el pobre no es jaqueix 
robar, el ric el mata, o pus tost el fa matar per la bòfia 
venuda, la bòfia qui paga amb el robat als pobres. 


La bòfia en general, i pitjor els espectres assassins de les 
secretes, pagats pels rics amb el que robaven als pobres. 


Els exèrcits pagats pels rics amb el que robaven als 
pobres. 


Els capellans i tota la merdegada eclesiàstica de cada 
religió pagats pels rics amb el que robaven als pobres, i 
pagats per a així poder robar, amb menys treballs encara, els 
pobres, i sobretot els pobres més curts de gambals, qui es 
creuen les fastigoses falòrnies, amb monstres i ninots 
grotescs campant-se-la pel cel, apellats "déus", qui emparen 
els rics i als pobres els juren i prometen que, com més 
robats, més gaudiran en pic mortsl 


Els botiflers: els col-laboracionistes, ço és, els venuts rics 
autòctons o els qui, tanoques de merda, somien a 
esdevindre'n tot robant, i qui mentrestant afavoreixen 
l'opressió contra els pobles i fan costat a l'imperi, així, en el 
nostre cas, oposant-se doncs a la llibertat dels Paisos 
Catalans i estintolant doncs la repulsiva púrria castelladra 
qui ens roba i ens anihila, i ens fotria garlar amb el dialecte 
més pallús i malsonant de l'univers, un dialecte que enlloc 
no serveix per a re altre que per a demostrar que ets un 
maleit ignorant. 


ES 


Ens pensàvem que tot s'havia acabat, mes llavors vàrem 
trobar un petit dipòsit de vida: en pouar-hi, continuàrem 
vivint. 


— Així s'esdevé sense atur. Necessàriament. Amb prou 
vida, sempre vius. Mai extingits. Eterns. Eterns mentre 
vivim. Tantost morts, ja no sabem que en som. Tret que 
sense vida i tot, encara eterns, eterns, aquest cop, en la 
infinita insipiència, en l'infinit oblit, de la mort. 


Com deia en Lucreci. Un pic mort, a tothom li roman 
exactament la mateixa eternitat de no re. 


Prou podrem, duréssim el que duréssim. 


Car, duréssim el que duréssim en l'ésser, sempre durarem 
tots plegats exactament el mateix en el no ésser. 


(a 
Aquestes apercepcions sobtades i tanmateix endinsades: 


—El malalt, el qui pateix, m'és repel-lent — insofrible. (I 
doncs admiració envers els gats — i potser envers els de més 
dels animals, els quals (sempre excloent-ne els degenerats, 
com els maleits gossos casolans) es captenen si fa no fa i no 
els he observats. Els gats melangiosos, moribunds, pateixen 
sols — se'n van a un racó, lluny de tot soroll, i s'entotsolen, 
es recentren part de dins, esperant equànimement el 
guariment... o la mort.l 


—Ceteris paribus, és palès que els diners t'empoderen, 
t'alleren poder (ço és, poder fer). No diré que la rel de tot 
poder sigui el diner, perquè prou hi ha els poders diguem-ne 
psicològics. Mes... poc o molt, essent on som, en cal. Així ens 
entrampen, així ens atrapen a la teranyina social: tothom hi 
cau o, sense calers, hi malviu (ço és, hi viu encara pitjor). 
LAltrament, sense gens de diner, què ets2 Esclau, depens de 
la ultracuidada generositat dels qui d'una manera o altra has 
d'afalagar, falsejant-te. Amb prou diners, només depens de 
tu mateix. Salles envant, sense gaires pors (altre que, si en 
tens gaires, brètols t'assaltin), sense gaires pors... car 
tanmateix sempre tens on caure.) 


—Reconeix-te. Reconeix-te en tots els teus defectes — que 
així esdevenen de cop-descuit meravelloses qualitats — 1 
reneixes. Reneixes molt millor que no ans. 


—Per comptes d'aplaudir, cal repetir la paraula o el mot 
claus. (Llibertat, llibertatl Independència, independèncial 
Sense por, sense porl). Cal convèncer ns que en som, o 
n'estem (convençuts). 


(sa) 


—Com els qui volen bona memòria esdevenen uròfags de 
panses... els qui volen bona vida esdevenen (auto)uròfags i 
prou. 


fs) 


—Com el soldat sense comandant qui, en tornar retut de 
tanta d'activitat amunt i avall, acomplit, radiant, es jaqueix 
caure damunt el llit a somiar-hi encara letals accions molt 
satisfaents, així el ludió (el pallasset o ninotet qui en flascó 
puja i baixa eternament). T'ensinistraren d'assassí i queies al 
parany de l'assassinat sens fi d'on només n'eixiries amb un 
nou cervell. 


EP 


—Se'l poden confitar, deia, i pensava en els 'conservadors', 
hum, si els qui confiten confitadors, els qui conserven 
conservadors: els qui fan conserves2 — 'preserves' en diem 
els americans, els preservatius, doncs, els condons — doncs, 
sí, aquells qui aturen la lleterada, llefiscosos i molt pudents, 
plens de bacteris, bacils, microbis, coses qui-sap-les 
repel-lentsi 


(8) 


—No res és important: de fet, no res és tan important com 
el no re: car del no re surt el res, i el res és el tot. 


(Es 


—Com més important" no "ets" mes greu et sap de morir. 


ER) 


—L'ull (o el cul) del Sol al cel — font de tota superstició 
(religió)... amb allò vigilant-te (i de nits amb l'ull mig 
adormit — cluc, mig cluc, una mica cluc — de la puta 
malèfica lluna). 


ss) 


—No has d'anar enlloc si vols anar a alguna part... a 
alguna part, en tot cas, on valgui la pena d'anar (els viatgers 
de debò són els qui parteixen per partir (Baudelaire)). 


Ga 
Reconeix-te: ets qui ets... 


—... 1 el motlle se t'estreny sense pietat, i si es trencava o el 
trencaves, érets no re — buf qui es fon instantàniament eixit 
del trep. 


(ge) 


AiXÍ és com no et mors mai: en permanent convalescència: 
sempre malalt d'una malaltia o altra, diferent si pot ésser al 
cap d'uns pocs dies de "remissió", allò et manté sempre en 
forma, vull dir, descansant i tractant-te amb tota mena de 


miraments. 


3) 


—Com els de les altres molt repulsives sectes, ni cal dir, els 
de la secta dels cretins... de les llegendes jocoses dels 
pagans, en fan dogma fosc, sagnós i fastigós... d'on els 
carrinclons "fidels" sempre en troben excusa per a 
l'assassinat massiu... i més vil ans volpell... de tot allò que, 
sense ésser cretí (o mafumètic o ortodox, etc), és viu... de tot 
allò viu o d'aquells qui els farien nosa per a robar-ne els béns 
amb què fins ara anaven fent, i els minerals on acampaven 
bonament... o per corrosiva enveja devers el petit grau de 
benaurança que aquells altres havien atès. 


Es) 


Diu un profund filòsof, el savi català n'Enneàquer Xarnec, 
al seu meravellós llibre: Les nou deus de la saviesa (o sia, 
Les nou banyes al front esteranyinat de l'entenimentat)... 


Qualsevol excusa els és adient i escaient als subnormals 
per a aixafar els qui per intel-ligència els avergonyiria. Els 
subnormals en intel-ligència per a un humà mitjanament 
inventiu — és a dir, un 9096 de la població d'aquest dissortat 
planeta — s'han llençats com gossos (és a dir, servilment) a 
cruspir-se un altre home qui pensa — un home qui pensa és 
allò que fa més por al subnormal — car l'avergonyeix i alhora 
li descobreix que no hi ha enlloc mendraig ni amagatall, que 
tota carrinclona ombrel-la contra el fat de la destrucció del si 
mateix o el jo (sempre inestable) és de fantasia: que néixer 
és caure al bertrol colpit pels elements descordats de 
l'univers on hom corr el risc continu d'imminent 
anihilament." 


Diu: "els de la bòfia no són mai el teu "amic": són al món 
per a protegir la propietat dels qui els paguen — són gossos 
molt limitats mentalment, i només s'estaran de mossegar-te 


si els convençs de la teua total inofensivitat, innocuitat, la 
teua total manca d'ambició de canviar mai re: els de la bòfia 
són els qui has de témer, són ells qui et violaran no solament 
el fill, l'àvia, hom els allera la llibertat del port d'armes 
pitjors i hom els dóna la facultat de fer-te malbé a llur albir, 
s'ho creuen massa, hom els adoctrina que siguin els 
assassins (no pas de l'enemic, com els soldats), els assassins 
dels vianants." 


La bòfia i els capellans — i llurs adoradors, com ara els 
nostres veins. Tots plegats els gossos de la prohibició 
eixelebrada — els de la màxima inflexible del: "Tot el que 
plau a algú o altre, cal que sigui prohibit" 


Ja els coneixem. Cruels inquisidors qui gaudeixen 
d'amagat del que prohibeixen en públic. Els jutges amb cara 
de tres Jutges condemnant el desgraciat qui ha fet molt 
menys que el que ell fa. Els moralistes qui condemnen vicis 
pretesos només per a treure'n nyapa — com més fort ho 
condemnen, més interessats per la cosa, més nyapa en 
treuen i en privat més s'hi enfanguen. 


Capellans i bòfies, els franquistes eterns. Els veies i els 
hauries morts tots. 


Com fa el savi enciclopedista: El darrer rei (bòfia u) penjat 
amb els budells del darrer capellà (violador extrem). Així els 
somiaves, de petitet i tot: capellans molt salvatgement i 
alleujada assassinats, amb llurs budells penjant els feixistes 
qui manaven a l'imperi inquisitorial, i al contrari (quin 
panorama més tastívol, vós), amb els budells dels feixistes 
penjant els clergues còmplices de la imposició universal de 
la por. El mot d'en Diderot et venia a l'esment, i un dia eren 
els budells dels uns escanyant els altres, i l'endemà era el 
contrari: el resultat, és clar, sempre era excel-lent: ambdós 


trinxats com porcs massa grassos i encara golafres de 
sangasses. 


Durant l'imperi feixista de l'església, els anys cinquanta i 
més, quan el franquisme castelladre feia forrolla, i a d'altres 
indrets veins no pas que fos gaire millor, les velles no 
solament havien d'heure-se-les amb la por de la mort 
imminent, es veien "moralment" trepitjades, humanament 
anihilades, per la por molt més grossa a l'infern — l'infern 
que els etzibaven els cruels capellans de merda, cobejosos de 
l'adorament i els petits calers de les velles, molt zelosos 
d'aquell poder que tenien damunt les miserables velles, i 
rere la màniga plena de mocs rient-se'n encara molt 
criminalment. 


I encar hi som, amb els adoradors de la piadosa femta 
piulant com galls de panses pertot arreu. 


SA ranting cesspit of ignorance, bigotry and fear." 


Quelcom, qualsevol cosa, com menys de vici tampoc no 
és, com més pretès i cusquet no és, més estridentment i 
poruga els moralistes podrits no se n'exclamen i en 
demanen caps." 


Que et burxessin les parts toves amb llengúietes, xil-letes, 
ditets, encar rai. "Els capellans se't foten el cervell (te'l 
carden no pas ficant-te el cigalot per l'orella o per l'ull — 
s'estimen prou pus ficar-te'l pel forat del cul — no, pitjor, 
molt pitjor, esborronadorament molt pitjor) "et furguen el 
cervell i te'l violen i destaroten tot, te'l destrueixen sense 


Ld 


remei amb els garfis podrits, verinosos, de la religió." 


ES 


"No violèncial", crida el maleit nihilista qui ja voldria que 
s'acabés... (per a ell) (tret que qui rep som també nosaltres), 
que s'acabés, dic, tant de patir, és a dir, invita molt 
masoquísticament l'altre (l'enemic) a esdevenir fàcil, massa 
fàcil, assassí. 


6) 


Per si encara nodríeu qualque dubte que tot és pecat, 
cretins. 


—Qi que sou sabedors d'aquella altra "cosa" vostra...2 Allò 
que els "pares" vostres en diuen tan finament d'incest 
espiritual...2 Que, si els qui sou batejats o confirmats 
ensems, llavors s'escau que un jorn cardeu, ai, damnatsi — 
prou que el cometeul — cometeu incest espiritual...2 


—Oidà. Pobrissons. Qui us empati la basa, no el trobareu, i 
encara, sinó a cap casa dels més ferotges orats. 


(8) 
Creguts creients de merda. 


—Maleida colltortor dels fanocs repel-lentsi Ells i llur 
miseriós patètic "credo de les granotes", sempre amb llur: 
FCTEC... CrEC... Crec..." 

—Crec... crec... crec... i res mésl Amb mentalitat de tòtila 
granota fofa. 


(o) 


Brams de capellà i capellans de braman, la mateixa 
falòrnia. Tota espiritualitat és enganyifa de materialitat. 


(sia) 


Tothom som-hi i que cascú mati son germà. Segons les 
previsions estadístiques, les xifres han de casar. Com menys 
viuran uns, més viurem els altres. ( Rill your brother. By the 
lavv of averages, the lesser he lives, the longer you do./ 


(ie) 


M'ho anava a explicar a mi mateix mes me n'adonava que 
no calia, car és clar que ja ho sabia. No perdis "temps" 
explicant-te a tu mateix el que ja saps. 


(...) 


—Capdecony, subjecta't a les ordres del directorl 

—Som-hi doncs. 

—" Roman estoneta a frec de penya-segat, i llavors 
estimba-tíhi." 


ES 


—Mut davant els saigs pagats pels inquisidors de cada 
merdosa secta de fanàtics. —Ara, si guaitant girientorn els 
veus absents, caga't en cadascun de llurs molt repel-lents 
manitús. 


EE 


Cretins — per quins set sous el manitú de l'indi (per a 
vosaltres més salvatge ridícul i ignorant que no el vostre) 
hauria d'ésser en re pitjor al vostre2 


(2 


Nassots ceris. 


— Els cretins (i els tanoques de tota altra "religió", és a dir, 
de tota altra entabanada conjuminada per qualque cos 
pudent de molt garneus clergues) es fan fer nassos de cera 
pels malparits estrafolles qui interpreten" — és a dir, en fan 
nassos de cera, de les "revelacions" dites per carallots i 
escrites per tocats del bolet amb lletra per a pallussos sense 
lletra — ço és, tergiversen, i es pasten segons els cal (a la 
mesura exacta de llur expressa necessitat d'enganyar 
totdéu), un plec qualsevol o altre de textos carallots dels 
anys de la picor, on és sabut que els pallussos prenien tot 
allò escrit per màgic, és a dir, per increible. 


—I ara us ho foten creurel 
—Fem-nos-en creusl 
Cèries tarotes. 


—Fer-li nas de cera: menar-lo pel nas, com si va argollat, 
com si hi porta anella pels oronells. 


—Li fa nas de cera: l'ensarrona, l'engalipa, el manipula: el 
mena pel nas, com qui mena el bou al pou (i el piu al niu, i el 
clau al trau). 


fs) 


—Nas (símbol del fal-lus): Et faig trempar o destrempar, 
com vull, et tinc, ets meu, et posseeixe, faig de tu el que vull. 


3) 


—I ara tres textos de la literatura clàssica catalana: 


— (Al Procés de les olives.) "N'hi ha un qui us diu: Per a 
fer a la gent els nassos de cera (ço és, per a manipular-los 
per al meu profitl encara puc dar i tenir, i encara podria 
buidar i embotir la borra en lo bast i en la paltonera fel 
sarról. "7 


—Ç(A la Disputa de viudes i donzelles.) "La verge lla mai 
esminyonada donzellal ens voldria fer nassos de cera (ço és, 
ens voldria ensarronar, munyir, prendre els diners fent-se la 
bona i modestal, fingint-se benigna i humil falaguera quan 
troba mamella que puga munyir Ilquan troba ric ruc). " 


—(Al Sermó d'en Bernat Metge.) "En tots los consells que 
darets, fèts nas de cera (ço és, a qui consell donéssiu, feu-ho 
de tal manera que s'ho cregui i, decebut, ço és, engalipat, 
meneu-lo pel nas on voldreul, e mostrarets amistat vera a 
qui us fa nosa, e puis tramets-li aital cosa que breu se'n vaja, 
0 que de son estament caja, que es trenc lo coll (sigueu 
hipòcrita i malvat amb els enemics, i, consell que els doneu, 
que sigui prou enverinat perquè s'estrompin pla/. " 


ee 

—Un nas de cera és algú del morro fluix. 

(3) 

Toca't la punta del nas, parlant d'altri. 

—Hom, parlant amb aquest d'ací, i mirant aqueix d'aquí, 


es toca el bec del nas per a dir-li a aqueix que aquell amb qui 
parla és un carallot qui es deixa menar pel nas. 


(Es 


—Fes-li pam i pipa. 
—I jaqueix-lo amb un pam de nas. 


6) 


—Tots cofois, com de cofoisme esturmassats. 
—Fotrem goigl Galdós esturmàsI 


be) 


De tendrums intactes i concomitant foteses: —Aquest sí 
que és miracle de les verges cretines: Per molt que cardessin 
(i moltes eren reputades putes), i per molts de jesusets qui 
parissin, això rai, per a l'eternitat cretina continuaven, 
constants, essent... verges. 


(...) 


Som la gàbia — sense cap entitat (ni ocell ni llangardaix ni 
tan sols estrany follet) dins. 


ee 
Bòfia (bis repetita placentl). 


—No són mai el teu "amic", són al món per a protegir la 
propietat dels qui els paguen — són gossos molt limitats 
mentalment, i només s'estaran de mossegar-te si els 
convençs de la teua total inofensivitat, la teua total manca 
d'ambició a canviar collons mai re. 


Els gossos de la prohibició eixelebrada — els de la màxima 


inflexible del: si és bo, prohibitl 


Ja els coneixem. Cruels inquisidors qui gaudeixen 
d'amagat del que prohibeixen en públic. Els jutges amb cara 
de tres Jutges condemnant el desgraciat qui ha fet molt 
menys que el que ell fa. Els moralistes qui condemnen vicis 
pretesos només per a treure'n nyapa — com més fort ho 
condemnen, més interessats per la cosa, més nyapa en 
treuen i en privat més s'hi enfanguen. 


(ie) 


Condemnats a la feina. Condemnats al patriotisme i a 
morir pels interessos del qui s'inventen tals pàtries. 
Condemnats als dogmes. Condemnats a portar un bòfia 
maligne dintre. No n'hi ha prou amb fotre pertot arreu 
bòfies qui et condemnin a tota doctrina empescada pels 
gossos, cal que en tinguis un d'interior, que en diran "déu", 
cagant-se't contínuament dins ton cervell mateix. 


(ss) 


Condemnem infants no volguts ni per llurs putes mares a 
tanmateix néixerl 


EE 


Mestres, patrons, pares, militars, capellans, aquests són 
els enemics de l'infant. I els gossos moralistes, i els gossos 
rabiúts, la bòfia. 


(8) 


Patuleia infame de moralistes. 


Gossos malalts, gossos atacats amb els gams inextricables 
d'angúnies i rancúnies i fiçances, amb dolors físics i amb 
penes rosegadores, gossos repugnants, moralistes assassins. 


(ie) 


Capellans, mestres... Bons els qui amb parts tendres et 
tocaven tendrament parts tendres. 


Els dolents els capellans qui t'omplien el cap d'inferns i 
dimonis i tortures infinites... els mestres marcials qui amb 
tortures t'injecten els verins del franquisme (no et sabies el 
catecisme falangista i t'etzibaven una guitza que acabaves 
esclafat a la paret) i el franquista (deies una paraula en 
català i et cremaven la llengua amb la punta del cigarret) i 
mai en realitat no ha estat diferent car no n'hi ha prou amb 
eliminar les "assignatures" de l'fesperit nacional" i la 
"religió" — t'endollen les mateixes brutícies amagades de 
literatura", d'"història", de "sociologia", "econòmiques", 
"psicologia", "pensament"I 


ee 
De l'excusa per al crim al principi inexcusable. 


(Diu en Casanova, vellet, i amb la fins adés estrènua 
cigaleta també a les últimes: Maleita minyona qui em neteja 
la cambra, m'ha pres tota badoc els tres primers capítols del 
segon volum i els ha ficats estripats en quadrats a la comuna 
de les minyones — totes s'hi torcaven el cul... Ara els hauré 
de tornar a redactar, i sense el pebre ni la sal de les hores on 
encara tenia esperances d'arribar a més vell... Què hi farem. 
Les dones sempre ens portaran de bòlit.) 


Ah les dones (tants d'anys il-literades, car era tant perillós, 


0i, que aprenguessin de lletra)l 


Mentre els homes ploramiquegen pel món, molt 
metafísics ells, molt rosegats per dintre, angoixats, pel foc 
diví tocats, havent doncs de guerrejar i destrossar el proisme 
sempre desviat... perquè què hi farem, ca, car així està 
escrit... 


Les dones diuen, sense prou lletra ni doncs corsecs, El que 
és escrit2 Buí, tul Pel cul m'ho pas, saps2 


Els homes despenen segles i segles, generació rere 
generació, en el va desfici (i carrincloníssim esmerç) d'anar 
desxifrant (ai, pobrissons), molt hermenèutics, cabalístics, 
exegètics, semiòtics, lligamosques i primfilats, ells Gi tan 
eminents, honorabilíssims, reverends, santedats, no 
fotéssim...) si aquell signe en els textos sagrats d'on tant de 
crim se'n desix vol dir tal cosa o la contrària... per tal de 
saber doncs com cal que el poble pallús no es captingui (i si 
no s'hi capté, guerra rai, i genocidi, i hecatombe, i holocaust, 
i cataclisme, i merdegada...) 


Les dones, sense gaire lletra que no sigui romanç 1 
petoneig aproximat, se n'adonaven encontinent que 
l'enigmatiquíssim signe al text sagrat per què els homes tant 
de sanguinari ans de cruel romanço no fotien... era de 
debò... un força antic cagalló de mosca encastat al text. 


Més els valia, homes ridículs (i humans en general, llas), 
que hagués estat un cagalló de dona. De seguida fins i tot ells 
s'haurien ensumat que llur text molt sagrat — de fètids 
comandaments i restriccions cafit — només valia per a 
torcar-s'hi el cul. 


fora) 


Improductius. 


Tothom sap (o hauria de collons sàpiguer) que contra les 
misèries humanes no hi ha millor remei que el de no 
carregar-se de mainada. Ningú no hauria de jaquir-se 
embacinar i "produir" quitxalla, com volen les forces 
malignes de l'església, l'empresa, l'estat, i l'exèrcit (forces 
malèfiques sovint confoses en una o, màxim, en dues). 


Carallots de merdal Només volen que "produiu" infants 
per a llurs canons, per a llurs llocs d'esclavatge (mental i 
físic). 


Qui té un fill i no li pot oferir de bon començament tots els 
avantatges que tenen els fillsdeputa més privilegiats 
(educació i benestar), és un traidor al seu fill, i aquest fill 
hauria de tindre en acabat el dret de pelar son pare, 
d'estossinar-lo tantost tingués prou seny i força. 


lÉs com si permets de néixer un fill idiota o tolit, 
defectuós. Criminal, si no et mata en retribució la societat, 
ho farà ton fill, idiota o tolit i tot, tantost podrà (i amb tota la 
raó).) 


Car posar un nou esclau miserable al món no crec que hi 
hagi cosa més repugnant de mai haver fet, a part que 
n'empestes la resta del món. Un altre infeliç afegit, només 
ens mancava aixòl 


Cal dir sempre prou. I cal dir prou des del començament 


de l'agressió. Sempre tan improductius, ço és, savis, savis, ço 
és, feliços, com collons podrem. 


foie) 


Déu" en la ment del "creient". 


En la ment del qui diu "creure", el seu déu és una imatge 
de poder. Una imatge totpoderosa que el creient "posseeix" 
(és a dir, controla) i davant la qual nogensmenys fa veure 
que s'humilia, com davant qualque presència molt superior 
— una presència tanmateix creada i criada per ell mateix — 
una immensa, aclaparadora, embolcallant i invasora, 
envaidora, imatge imaginada, al cor de la qual ell fa niu per 
tal de transcendir-se, per tal de triomfar damunt la vida 
pròpia, la qual és un complet fracàs — fracàs insuportable — 
d'ací que es faci l'ànima d'aqueixa imatge alhora íntima i 
telescopadament remota qui ell dirigeix com si li fos un 
robot fet de fum màgic. 


(...) 


On són les catedrals amb la merda de "Déu" per relíquia 
molt colta2 


I asR of you, damned idolaters: VVas vvhat your Djeezass 
shat shitP VVas it something else... and if so vvhat2 Or didn't 
he shit at all2 VVas he so efficient metabolically speaRing that 
every bit of "bread and vine, and fishes and dates" he ate, as 
soon as it tooX root in him, immediately became also divine2 
Nothing to refuse, not a specX of rejection coming out of his 
asshole2 And vrhy the useless asshole then2 Or perchance 
vvhat came out vvas sacred too2 Hov many churches hold 
novv such hallovved relics2 VVhere are they2 I Enev/ you 
cretins vvere coprolatrous but are you really that much....2 


ES, 


Virtuós. 


a) Seràs virtuós si mai no balafies cap àtom d'esforç. Com 
menys en balafiis més virtuós... i com més, menys. 


b) Consell d'en TxernúixèvsRii (Mepnsrmmesmceui): "Virtut 
és, de tota pèrdua, esquitllar-se'n, i doncs, de tota pèrdua 
d'energia (feina, diners, temps), fuig-ne." 


c) Res del que embolica la troca (o remena la merda) no 
serveix per a re. 


d) Ull viu, doncs. Només val allò que serveix per a re. 
Mentre que el que per a re no serveix, no serveix de re. 


Fiquéssim com gat rabiós al sac inútil de la metafísica tota 
fantasia d'aparicions, zombis, divinitats, follets, esperits, 
supersticions... i llencem-lo apedregat al cràter encès del 
volcà de la raó. 


Tantost com ens surt un fenomen "inexplicat" a qualsevol 
discussió, disquisició, inquisició, "obra d'art", exposició o 
fexegesi", tanquem i fotem el camp. No volem pas un cervell 
corroit, malgastat. Cada sermó t'hi infiltrava pútrids verins i 
prou. 


Arruix els crèduls i encantats, i els hipostàtics i merda- 
extàticsi Al femer hermeneutes i estrafolles de l'inconegut"' 
Si em véns amb profecies i professions de "fe", fatu, flasc, 
tifa, beneit, pelfut i quimerut, sé que al bertrol has caigut, i 
que el senderi t'has begutl 


(8) 
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Amic del cor 


Aquell ouet me'l fiquí a la sina, i llavors quan vaig haver 
d'agafar el metro em vaig lligar el braç esquerre amb un 
mocador i vaig fer veure que el tenia trencat, i em vaig ficar 
l'ouet a l'aixella esquerra, i ningú no m'hi etzibava cap 
empenta ni cop. 


Il arribí a casa i li diguí a la mama que tenia un ouet 
fecundat i que veuria si el podria portar a terme fins que 
desclogués. I ma mare arronsà els muscles. 


I al cap de pocs dies, heus-lo que amb la dent del bec el 
pollet fengué la closca i n'eixí tot xiroi. 


I ara si érem amicsi I jo donant-li amb compta-gotes 
aixarops i vitamines, i llavors farinetes sublims, i més tard 
grans selectes, i alguna pedreta per al grier, i alguna pansa 
perquè esdevingués el gall de panses més excel-lent que mai 
no hagués escatainat ni escarotat pel jardinet on passejàvem 
cada vespre, tret que plogués o nevés, i llavors romaníem a 
caseta escoltant heroiques musiques, especialment d'en 
Berlioz. 


I filosofàvem ensems i li guaitava l'ull i hi veia que em 
comprenia, una espurna sàvia hi relluia. Schopehauer, 
assenyaladament, era tant el seu preferit com el meu. I les 
caquetes que el gall magnífic no feia pertot el meu bocí de 
pis de dalt, on hi desava els llibres i les musiques, les anava 


recollint sense entretenir-m'hi gens, i les emmagatzemava 
en un cabasset, i llavors les duia a l'hortet. I no li vaig trobar 
mai entre les plomes ni puça ni poll. I la cresta i la barballera 
les hi eixorivia amb petits massatges molt maternals, i li 
pentinava el plomissol, i li netejava les ungles, i érem els 
companys més ben entesos del món. 


I aquest migdia érem al jardí i he pujat a una escala de mà 
per a anar a apariar una de les casetes que pengen de les 
branques dels faigs on hi fan niu sovint cargolets, 
mallerengues i pardals, i he caigut de memòria i m'he 
trencat el coll. 


No m'he pogut moure més. Cap de les comandes cerebrals 
no corren per la medul:-la cap al cos. Malament rai. I he vist 
tanmateix ma mare qui sortia al jardí a estendre-hi la roba. 
Llençols, camises, samarretes... 


Em pensava que ma mare em veuria, però no m'ha vist 
jagut a terra, incapaç, mig amagat per l'herbei i les canyes de 
les tomaqueres. No ha vist ni el gall, el qual, molt 
amorosament, al meu costat, m'anava llençant pedretes a la 
boca, que dec tindre oberta i que no puc tancar, com no puc 
tancar els ulls, ni cap dels sentits del cap. 


Ma mare s'ha ficat endins. El Solell m'ha anat cremant. 
Després, el Solell s'ha fos cap a ponent. I el gall, el meu amic 
del cor, ha començat a clavar-me cop de bec a l'ull esquerre 
encara enlluernat. Perquè no tenia la facultat de fer anar ni 
llengua ni gola, no li puc pas dir, pobrissó, que se n'estigui, 
que em fa molt de mal, i que em priva de la poca visió que 
em roman. 


I a poc a poc la foscor de la nit ens ha enfonsat en 
l'anonimat. Amb l'ull dret he vist o m'ha semblat veure, de 


gairell, un gossot qui m'ha fet por que potser volgués atacar 
el meu amic el gall. Sort que el gossot nocturn i traidor, 
hipocrital, es veu que s'ha estimat més de fer el lladre. Estic 
segur que s'ha endut, a cops de mossades, els estenedors i 
tota la roba que hi havia estesa i penjada. I ma mare, qui sap 
què hi feia, sense adonar-se'n de re. Segurament ensopida 
davant el maleit televisor. 


I llavors he vist amb l'ull dret els ulls molt penetrants del 
gall qui m'esguardava atentament, vinclant esbiaixadament 
el cap, ara devers aquest costat, ara devers el costat contrari, 
molt filosòficament, com dic, i cruel, macabra. I tot d'una el 
seu bec s'ha abatut damunt mon ull dret. I ja no he vist ni 
veig ni veuré mai més re. 


I el gall hi ha insistit. Li plaia un munt el gust dels meus 
tendrums, i em sembla que ha assolit de fer-se'm fins al 
cervell i tot. I de cop de bec a cop de bec, em va 
descervellant. 


I aleshores hi caic. Tot això no és altre que un simple 
malson. Car prou sóc d'allò més viu i capaç. Damunt la meua 
barca ancorada enmig de l'assolellat, gloriós, oceà. Quines 
coses d'imaginar en el somnil Que un gall amic meu se'm 
cruspeix els ulls i, per via dels tendrums i ossets de rere els 
ulls, el cervell i tot. 


Boig, el corrent marítim s'escorr a banda i banda de la 
meua barca. I ara se m'atansa una tropa immensa de peixos 
gegantins qui neden ran de crespl Em passaran per la vora, 
els saludaré amb joia, amb bons desigs, amb dolça 
companyonia de contemporani llur, d'un altre qui com ells 
gaudeix d'ampla vidal Tret que tantost em veuen espiar-los 
s'enfonsen i deuen passar (tret que de faisó invisible) vora (o 
davall) la barca, car se sotsobra de valent: efectivament, car 


reapareixen ja allunyats, sense haver-se desviat gens, encara 
drets en llur travessa dels deserts marins, ininterromputs en 
llur intenció. 


Ah bé, tant se val. I ara me n'adon que el meu amic el gall 
continua de menjar-se'm el cervell. Que el que em pensava 
que era al-lucinació era veritat, i el bell somni marítim no 
era sinó al-lucinació d'un cervell com més anem més minvat, 
i confós. 


Car em faig un embolic entre les realitats que em rauen a 
l'aguait en corrues incessants. I ara què faig2 Ah, lúcid i 
hàbil a la fil M'aixec de per terra on havia feta una llarga 
migdiada i corrent pel jardí, espantant amicalment el meu 
amic el gall, cridant la meua mare que vigili que hi ha un 
gossot lladre qui ens vol pispar la roba, dient als peixos que 
portin el meu missatge de benvolença i benaurança a totes 
les costes dels illots fantàstics i exòtics on faran cap, obriré 
la porta de la cuina d'una revolada i em faré un bon berenar. 


Ultratge idil-li ocellaire. Avantatge orgia. Ou urubú. Rovell 
verí. Obsedida mortalla que em duu el gossot2 Bordell 
bordelll Càmforal Metàl Nèctars i daus. Mare marel Quina 
casualitatl Atots esporàdicsi Aleatorietats de l'estocasticitat. 
Aristarc... 


Amb mig cervell... que es va apagant... Tundres tendres. 
Brucs. Tasses de bruc. Pimpinelles. Carlets verderols 
cogomes. Orellanes. Fredolics. Quiquiriquics... pipiripips. 
Purpúries. M'estic morint... morint... morint... Em deia...2 
Aristarc...2 Verdura...2 Feixuc... feixuc. 


Neons neus bolles bombolles obscenitats. Esllavissades de 
nyaps. S'ericen les agressions... Se m'enduen rosegat... En 
trontolls de basts curulls... vessats... devorat... A la voreta 


del foc... Estàtic. Onades bromeres. Invisibles... Gegantins... 
De dret cap a llur port. 


Mort... mort...2 


Càncer 


El cos m'ha post al cos un ou molt íntim. 
Aquest ou s'espelleix en petit monstre ganut. 
I aquest monstre entranyable 


se'm cruspeix — molt llefec — murrietl 
els millors òrgans. 


Descensor als ores 


Avui, abans les tres xicotes qui serveixen als taulells no 
sortissin de la botiga, com les sentia enraonar, molt 
afalagades, del fet (tanmateix un bri suspecte, modificaven) 
que tres minyons les esperessin cada vespre fora, i fessin 


veure, elles, fal-laces, en acabat de pintar-se i perfumar-se i 
agençar-se meravellosament, que allò al capdavall no els 
semblava gens com cal, els he suggerit que sortissin doncs 
per la porta del costat, saps què2 que pugessin pel carrer de 
l'esquerra, i que de tota faisó tornarien a trobar-se amb la 
boca del metro que les distribuiria cascuna a ca seua i sense 
haver-se topat segurament amb els falaguers pretendents, 
als quals haurien ensenyada llavors la lliçó que no són cap 
d'elles xicotes fàcils d'engalipar. Quan els propietaris de la 
botiga, home i dona, també han sortit de la botiga per a anar 
a Ca llur amb llur cotxe de ric, i m'han interrogat amb els ulls 
quines me'n trac de la màniga, els he respost rient: — 
Tothom es complau amb el conegut, jo m'hi complac, vós, 
senyora, us hi complaeu, i vós si fa no fa, senyor, amb allò 
que ja us és conegut. Les noietes assoliran el mateix resultat 
per vies diferents. Això encara ens complau més. Això 
sincronitza, com qui diu, el plaer del retrobar-se amb el 
conegut, i al mateix temps amb la il-lusió que hom hi ha atès 
per vies d'aventura, ço que realça la impressió de reeixida 
familiaritat, de ben quadrat esdeveniment temporal. Les 
noietes, tot i que passant de biaix, gairebé d'esquena dels 
noiets qui pacientment les esperen per a festejar-les fins a ca 
llur, amb llurs rialletes inevitables atrauran (això si abans un 
dels noiets desviant l'esguard distret ja no les filustrava), 
atrauran, dic, els esguards dels pretendents. Per vies 
diferents, el mateix resultat conegut i esperat. Això el plaer 
apuja bon tros. M'han guaitat sense dir re: se n'han anat 
alçant les celles i intercanviant un cop d'ull incert, sempre 
han suputat que, innocu i tot, no hi só de debò tot. Després 
he romàs a la botiga per a enllestir-hi l'arqueig del jorn, i 
llavors tancar-ne les portes i, prement-ne els alçaprems que 
em donaven trenta segons de coll, armar les molt terribles 
alarmes. Car de tot això i més en só l'encarregat. 
Acomplertes les tasques, au, m'he enfilat també cap al 
metro. Quan n'he sortit vora ca meua, dues gitanetes 


ploraven assegudes a la vorera, respirant els fums nocius 
dels vehicles dels rics. Mare i filla, molt lletgetes, pudents. — 
Algú les ha robades2 atonyinades2P volen uns dinerets2 Com 
no em responen sinó amb sanglots, ja fotia musclejant el 
camp, quan la mare, rabassudeta i malgirbada com una sud- 
americana, m'ha dit: —És que tenim molta de por. —Por de 
l'inconegut, seguramentl (he perorat). Només de l'inconegut 
tenim mai por, car com deia avui mateix als propietaris, en 
el conegut ens complaem, sempre, i bon tros. Llavors m'han 
mig contat llur trista història, de fet, la mare contant, doncs, 
ila filla ni piu: encara ara no sé si en sap, d'enraonar, i ja 
devia tindre uns cinc anys si fa no fa. Es veu que viuen al 
soterrani de l'estació. Amb les altres netejadores. Hom va als 
soterranis per un ascensor que hi baixa. No s'hi pot davallar 
de cap altra manera, que elles sàpiguen. La questió és que, 
un cop tancades als soterranis per a la nit, els trontolls 
misteriosos, i els sorolls horrífics que ixen de certes cambres 
secretes, amb crits esgarrifadors i batzacs enormes que 
cuiden, fent tremolar els murs, ensorrar el sostre, les tenen 
amb els nervis esfilagarsats i no saben eixir d'aquest dilema, 
hi han d'ésser si volen guanyar-se les escarides garrofes com 
de bon matí — de fet, encara de ben fosca matinada — les 
sirenes criden eixordadores els qui han de netejar totalment 
l'estació per al nou jorn que s'atansa, hi han doncs d'ésser, 
dic, i alhora, si hi són, no poden aclucar l'ull durant tota la 
nit, esfereides, esborronades amb els infernals rebomboris i 
els molt cruels esgarips d'escorxador maleit que els 
martellegen els murs. Cada vespre que han de tornar als 
soterranis el despenen doncs lamentant-se amargament i 
adolorida. —Quin martiri, senyor, si sabési He romàs 
feixugament rumiant l'afer uns tres o quatre minuts llargs, 
mentre la barbeta de boc amb ungletes d'elegant mercer 
lentament em pentinava. Llavors els he dit que n'esdevenia 
protector, que, tuitiu, sota l'ègida aqueixa nit de dissabte les 
duc. —Us empararé, gitanetes (o indietes sud-americanes, 


tant se val), us en fieu: sempre só qui dóna els millors 
consells. Els dic que som-hi, que baixaré a les cambres 
prohibides amb elles dues i que vigilaré tota la nit contra els 
monstres misteriosos qui tant les nourien, pobrissones. 
Hem caminat fins a l'estació, una gitaneta a cada cantó meu, 
la mare tremolant de por encara més fort que la menudeta. 
On és l'ascensor cap als soterranis. I oi que, si doncs només 
va als soterranis, se n'hauria de dir descensor2Anava a dir- 
los l'enginyosa pensada, demostrant-los alhora si en só, de 
savi, tret que llavors me n'he adonat que, un cop a baix, el 
descensor prou havia per força d'esdevenir novament 
ascensor per tal de portar-nos a la llum i a la felicitat del 
conegut diumenge. Així que només he anat xiulant, 
benauradament. Hem arribat a l'estació, i gernació rai, 
encara. Viatgers i viatjants a betzef, i els qui els rebien i 
acomiadaven. Plenes d'emoció, les meues brunes odalisques 
grassonetes m'han assenyalat en un racó perdut una porta 
metàl-lica que devia doncs ésser la del descensor infernal. 
Ens hi hem esperat fins que no s'ha oberta sola. Elles dues 
s'hi han ficat i, estrebant amb llurs sengles manetes, també 
m'hi han ficat a mi. I ara doncs esperant. D'altres gitanetes — 
0 el que fossin, atzeps no gens esvelts ni elegants, de 
faldillams cebacis i pitreres guerxes i bombades, i mans i 
visatges de cuir enlluentit per l'aluder molt avesat del mal 
temps, pels escots alhora endevinant-los que sí, que els 
pigments de llurs pells tèrboles (ronyoses2) tampoc no 
foren, part de dins, ni nivis ni negrals, tot just cúprics i au — 
d'altres "indígenes" doncs, s'hi han anades encabint, cinc o 
sis, vull dir, a la gàbia que ens duria als dominis hipogeus 
dels follets malignes i els ogres goluts, o potser dels 
inquisidors sempre fanàtics i botxins. I ep, que amb una 
altra hurí esbufegada qui s'hi fica ja començàvem d'anar 
estrets, 1 allò feia massa pudoreta, ferum i suarda d'harem, 
com qui diu, i els he dit que sortia un instant, i les meues 
gitanetes han fets i estrafets uns vults tràgics i histriònics 


d'aquells que t' haurien d'esberlar el cor i tot. Jo 
nogensmenys apaivagant-les, amb un somriure excels. Que 
no patissin, que no les desertava pas, només volia fotre un 
cop d'ull pels voltants, no fos cas que trobés unes escales que 
duguessin al mateix indret sense haver d'esperar tant. I 
veus-t/hi la pega que, tantost he tombat l'esquena, el maleit 
descensor automàtic s'ha engegat i ha descendit. M'he trobat 
amb un pam de nas. Ara hauré d'esperar el proper viatge. 
Pobres gitanetes, patidoretes de mena, m'esperaran a baix 
amb candeletesi De moment, he borinotejat:, i no, no he 
trobades pas enlloc les escales que menessin a baix. Llavors, 
m'he anat cansant d'esperar. Les hores s'escolaven. Els 
perdularis dels voltants, i pitjor, les autoritats qui els 
molestaven, feien l'ambient desagradós. Els banals, en cavi, 
la gent, minvaven. Vols-t hi jugar que aquell era el darrer 
viatge del malparit descensor2 I jo havent perdut el viatge. 
Ara m'he emprenyat. Havia de trobar un forat d'escales que 
baixessin, per força. Doncs, no, caca. Totes les portes 
blocades, barrades, tanmateix, i ningú mig oficial a qui 
poguessis demanar raons. Cambres secretes, rai, mes, com 
dic, totes hermètiques, amb metalls molt durs protegides, 
inviolables. I ningú ni entrant-hi ja, ni eixint-hi. I en acabat 
pitjor, la fauna nocturna ha anada apareixent. Els qui no es 
cansen mai d'esperar l'endemà. Ensopits, badocs, dispèptics. 
I l'ascensor sense oferir cap mena de senyal d'activitat. 
Totalment mort. Vés a endevinar com ara, part de sota, 
pateixen les meues gitanetes: quins suplicis interminables' 
Nit impenetrable. Entre la fauna, esdevinc un altre no-ningú 
no gens congru, algú dubtós, sense gaire flama, ni mig encès 
ni mig apagat, o al contrari, mig apagat i mig encès... 
empatollant-m'hi... caient de son... com ells, un altre 
dissortat sense enlloc altre on anar a raure. —Fementit, em 
rept, fementitl Els daves la teua paraula de cavaller de fresc 
adobatl Llur protector, hàl I les lliures als dimonis més 
demoníacs de les pregoneses sacrificials, martiritzadoresI 


Mare i filla totes soletes davant l'horror inendurable de la 
més agressiva de les nitsi Com ho resistiranl Malament rai, 
malament rail I llavors, ben arrupidet a un raconet, m'he 
adormit, i he viscut un somni tan agradable i segurament 
buco-còlic, vull dir, bucòlic, que, com m'he eixorivit, cap a 
les tres de la matinada, les baves em tenien la corbata xopa. 
Amb mal a totes les articulacions, sense com qui diu ni 
esme, automàticament, havent pla oblidades les cuproses 
gitanetes, content del somni que he mig apuntat a un 
paperet, sí ves, a fil per pua, me n'he tornat xano-xanet cap a 
ca meua. Mentre desenfilava els esglaons cap al meu 
soterrani sense monstres, ni secrets ni misteris horrorosos, 
encara somreia com si avui, com sempre, havia assolit de fer 
la meua feina fil per randa, vull dir, Filotect, el molt 
constructiu mercer, com cal, com sempre, amb totes les 
seues tasques acomplertes, sí senyor, moderadament 
satisfet, i amb raó, ell (vull dir, jo) sempre tan equànime 1 
filosòfic, sempre tan mesurat, sempre amb les millors 
intencions. I ei, si en acabat no tot li ix pas com qui diu de 
faisó òptima, vós, sempre ho he dit, sí ves, què hi farem, 
prou ho hem intentat, prou ens hi escarrassàvem, prou hi 
ficàvem una certa mig enderiada voluntatl I prou ara que 
m'hauria plagut de poder-hi consignar ací el somni de 
l'estació, on l'escalfor germanívola 

prop les fètides índies, i les mels persistents a les genives 
del record del jorn suaument despès amb les molt tocadetes 
i posadetes dependentes als taulells i amb les delicadetes 
clientes presumides, m'havien segurament induit a somiar 
d'arcàdies i pastorel-les, tret que... Tret que també és pega 
que la mateixa nit, ara al meu llit doncs, tingués la sort de 
viure-hi un segon somni delitós i, a les fosques, entre els 
papers de la (pseudo-)tauleta de nit, hi volgués escriure les 
impressions del segon somni, i a les palpentes hi "escrigués'", 
sense adonar-me'n, amb el bec on el llapis no hi duu pas la 
punta de grafit, ans hi duu la gometa d'esborrar, i ai, pitjorl 


Hi "escrigués" amb la gometa justament al mateix paperet 
on oblidava (sí vesi) d'haver-hi ja mig escrit el somni 
primeril M'havia tret els paperets de la butxaca i els jaquia, 
com solc, dins la "tauleta". I ara, veus-t hi, en lloc doncs 
d'afegir-hi els mots pertinents, hi esborrava els que ja hi 
havien... d'on que ni del somni darrer ni del primer ara 
tampoc no en pugui dir futil-la. Tornem-hi, què hi fareml' 
M'he tombat cap a l'esquerra i hi he vist encara la dona 
dormint. He vigilat a no eixorivir-la mentre m'aixec. No és 
pas que la toqui mai, és com tocar una serpl I em preparava, 
carallot, per a anar a obrir la merceria, quan me n'he 
recordat que encara no érem a dilluns. Només a quarts de 
set del diumenge. I em fa que he dormit poc, per què2 Ah, 
per causa de caritat. Per causa de caritat envers les gitanetes. 
Confiéssim que han sobreviscuda la renegada nit. Toca 
ferro, Filotecti Llavors, mentre abans d'apariar-me 
l'esmorzar, só tancat a la comuna, i em neguiteja que no 
recordi les arcàdies dels meus somnis, amb llurs 
pastorel-les, i sorel-les, i vampirel-les, qui eclògiques 
m'adonden entre fruiters i ramats, he revistes, als escenaris 
refulgents del magí, les gitanetes i la deguda caritat (una 
mica no pas gens reeixida) que els he retuda anit, i, de fil en 
agulla, he revisada la caritat que em dugué a adquirir 
n'Ofídia, la dona qui tinc (o em té). La meua dona és nipona, 
i és llarga i prima i Íreda com una serp. La recollia quan 
havia (ella) perduts fills i conillets. S'havia volguda suicidar i 
s'havia llençada al riu. Del pont estant, tothom se 
l'esguardava balbament i flasca, i ningú no aixecava ni un 
dit. Sense ésser gaire valent, vaig atansar-me a la vora del 
riu. La presumpta suicida, nua com verm, tota mullada, a 
mig ofegar-s'hi sense moure membre ni fer-hi cap paper, hi 
semblava tanmateix, i més a causa de les petites revesses 
dels cresp, llonga serp d'aigua. M'hi llencí gairebé de cap. 
L'estrebí per un cama fins a la voreta. Un murmuri, mig de 
desaprovació, mig de desencant, ens saludà. Poc en fiu cap 


cas, i ella, és clar, menys. Me l'enduia a casa, i ara d'això ja 
deu fer any i mig o dos. Aquell mateix diumenge on la rescatí 
també m'havia aixecat molt aviat. Com feia bo fora i abans 
de no pas gaire, tantost el Solell escalfés prou, es desclourien 
les flors dels cirerers, vaig pensar que al jardí de l'emperaire 
hi mancava gent, i m'hi adrecí. Hi era sol com un xut, de 
moment. I veus-t hi que en aqueix jardí públic, tot hi era 
encara, aquell matí, carcasses: de coloms i d'altres ocells i 
aviram (oques, ànecs, pollastres, faisans...), i de bernats 
pescaires, de gantes, d'esparvers, de milans, merlins i 
sebel-lins ... i llavors d'esquirols, i de gats i gossos, guineus, 
cavalls, infants... Els carronyaires, diguem-ne, o els 
escombraires qui s'enduen les carronyes cada matí, aquell, 
pel que fos, encara no havien arribat amb llurs escombres i 
sacs, i pales i contenidors, i gasos i líquids de neteja. Car 
cada matinada el dos cavallers macabres, Nit i Mort, hi han 
dipositat ritualment (com penyores sacrificials2 què ho 
sé...1), hi han doncs esbarriat, arreu del jardí de l'emperaire, 
mant d'animal difunt i de nyec i nadó... perits tots plegats 
per causes dubtoses i motius amagats, i de bon matí, com 
dic, cada matí, llurs sèduls pillards passen (els assidus 
pillards d'en Nit i en Mort), molt ordenats, passen a fer-hi 
net. He tornat enrere, no fos cas que els impedís la feina, i he 
fet cap, per comptes, al passeig central. Amb les anades i 
vingudes, s'havia anat fent una mica més tard. I ara doncs 
era passejant pel passeig central, i hi vaig veure arribar la 
nipona Ofídia amb els seus cinc niponets. Tots sis, ella i ells, 
anaven molt ben engiponats. I anaven rectes, disciplinats, 
marcials. I, ben ensinistrats, obeien llur mare sense versions 
ni condicions. Érem tots plegats, vull dir, ells i jo, i els 
comparses de la gernació sense pes, gairebé davant el 
monument a certs herois escabetxats pels podrits 
imperialistes d'ultramar. Una reixa altíssima, molt elegant, 
tota pintada de negre lluent, encloia un espai tot de marbre 
blanc i impol-lut, sembrat molt escadusserament amb certs 


cossiols o escocells on plantes florides exposaven, amb un 
gust perfecte, llurs magnífiques flors. Llavors, tot i que era 
palesament prohibit, la nipona va badar lleugerament la 
feixuguíssima reixa 1 hi féu encabir, entre els ohs i ahs 
esfereits dels altres passejaires qui s'havien aturat i inclinat 
per tal de retre llur respecte als molt colts herois sacrificats... 
(Escopinava ella com verinosa serp: —Betzolsl) I... Ah sí, i... 
l'abrinada i molt senyorial, divina, nipona hi féu encabir, 
doncs, al sacre lloc, els cinc seus fillets molt disciplinats. Els 
fillets, vestits tots cinc, com ella mateixa, de blanc absolut, 
duien cascú un conillet tot negret arrambat al pit. Ara que 
eren dins, l'altívola nipona féu un petit senyal amb els dits 
d'una mà molt fina, i, així encavallerits, ensems els cinc 
fillets prengueren llurs sengles conills de tal faisó que, panxa 
endavant, i enjòlit, poguessin pixar a raig, ben 
tranquil-lament, damunt cascuna de les meravelloses flors 
enginyosament encastades al resplendent paviment. Ara 
creixien, és clar, les exclamacions d'esglai entre nosaltres, 
pecs badocs, tret que tampoc no gaire, ep. Un poble molt 
comcaleret, el nostre, hò. Pels deleteris pixats dels 
simpatiquíssims conillets, les extraordinàries flors es 
pansiren veloçment. Com ningú no gosava retreure la 
nipona, no sé per què, per caritat, segurament, li retraguí jo 
mateix el no gaire acceptable fet. —Home, dona, quina cosa 
de fer, o fer feri (retrec). La nipona m'esguarda com si li só 
cuquet minúscul i de vàlua zero, no pas prou vàlid per a 
embrutar-se la sola de la sabata trepitjant-me. —És que no 
teniu por que vinguin els militars2 (reprenc). —Els nipons 
mai no ens arronsem. —Prou sé que no té cap nipó ni por ni 
basarda davant re... altre, és clar, que davant l'autoritat 
ultra-uniformada. Amb cara de fàstic, encara es digna a 
trametre'm a qualque femer amanós: —Sempre tindré vint-i- 
set anys. —Prou veig que sou jove i escultural, una beutat 
d'alb òpal pur i glaçat, i etern per a l'eternitat més llarga, tret 
que això no us deu atorgar tampoc cap dret a fer malbé el 


que pertany als caiguts per l'honorífica honor de la nostra 
pàtria... i què ho sé. —M'hi defec (diu bel-licosa, intrèpida, 
majestàtica, la deessa única de totes les serps), m'hi defec, 
en tota cerimònia ni déu íncola o foraster, fats, sonsos, 
insípids ritus, ecs. I em sembla que, efectivament, afegí: —Só 
qui só, deessa única de les serps. A l'acte vaig caure'n 
enamorat: pitjor, encaterinat, fetillat, posseit. Ara havien 
eixit de rere la reixa, i els sis samurais més elegants i ben 
parits de tots els temps, abillats d'allò més modern i fi, i amb 
trots no gens cuitats i amb posats sublims, continuaven llur 
anament triomfal cap l'altra banda de passeig. De 
mantinent, jo havia romàs empedreit. Contemplant-los 
fondre's com estaquirot, s'escolava l'escaient oportunitat on 
de bell nou la meua caritat relluu. Hauria d'haver anat 
corrent-los darrere, llepant llur ombra ferma, com un gosset 
nerviós i adorador. Mes no hi va haver pas lleure per a altre, 
ai. Car tot d'una, l'horda de l'autoritat féu cap. Llurs cavalls 
trepitjaven i aixafaven els indefensos membres del tou 
públic sense cap mena de mirament. Jo m'havia arrambat a 
un cirerer i l'abraçava fins que el terratrèmol, l'huracà 
autoritari no hagués passat, jaquint darrere la mateixa 
destrucció i els mateixos gemecs i esguerros de sempre. El 
càstig als rebles, vull dir, als rebels, havia així mateix estat 
rabent. El capità havia ordenat que encontinent els cinc 
niponets fossin lligats a la cua d'un cavall monstruós (al qual 
hom havia ofert, com a guardó liminar, els cinc conillets, qui 
es cruspí com qui es cruspeix cinc crispetes negres) i ordenà 
també que els cinc fillets ben lligats fossin llavors 
arrossegats fins passats els mèdols de la capital, i a través 
dels pedregars i guarets que calgués, fins que no en restés, 
de cascun dels fillets, sinó un osset que la mare hauria de 
cremar perquè amb les cendres s'embrutés (més que no pas 
s'amanís ni assaonés) el seu darrer àpat abans del suicidi 
reglamentari. La molt alta i imponent presència no acceptà 
cap condició. Girà cua i, pont avall, es llençà al riu per a 


negar-s'hi, i au. Els bàrbars autoritaris eren ara darrere el 
monstruós cavall atiat. Després, amb la meua lívida paitida 
entortolligada al voltant del cos, amb duges rai cargolant- 
se'm al coll, la cintura, les cuixes, i encara embolicant-me-li 
amb els braços perquè cap bocí no me'n caigués i esgarrapés 
per terra, molt esbufegadament, faig cap al meu cau. La 
dona serp no em cap al llit, l'haig d'eixamplar (el llit) i 
estireganyar, de fet, n'haig de llençar els llistons i barrots: 
amb un matalàs n'hi haurà prou. I ara frega, el nostre 
matalàs (fet no pas de borra, ans d'aigual), les quatre parets 
de la cambra, i hi cabem balderament. La tauleta de nit, és 
clar, no és tal, és un calaixet encastat ran paret (només en 
sobresurt el pom, que estreb, i dins hi tinc els llapis i els 
paperets, i la pistola contra l'autoritat). Quan he arribat a la 
cuina, veus-t hi que, amb facilitats i silencis 

de serp, la paitida Ofídia ja hi és. La fit un segon als ulls. 
Sempre ens entenem perfectament sense dir re. —Què en 
sabeu dels ascensors de l'estació, deessa2 —Que només baixa 
l'ascensor de l'esquerra: que el de la dreta no puja mai, que 
la gent qui no ho sap, d'antuvi ho troba estrany. "Un s'hi va 
morirY es planyen, i al capdavall ho deixen córrer, no s'hi 
voldrien tampoc pansir. —Hi ha les escales, però2 —Escales 
amunt, i tant. —Hi deu haver la direcció, dalt. —Hi és, hi és. 
—Vull pujar-hi, deessa. Prepararé un manuscrit, un com se'n 
diu, un "cedulari de greuges"2 En pergamí antic. —Dalt hi 
trobaràs, cuc (dalt de tot, epl), l'oficina on hi diu "(MI)". 
—(MI)"...2 A què es deu referir la inicialP Vull dir, què vol 
dir2 "Maleit2 misteri2 mag..." O què mana2 "Mor2 
mortreix2 mossega...2" Potser, davant l'ascensor bord, si no 
me'n record que m'heu dit que no puja mai, a poc a poc, tant 
d'esperar, el memorial de greuges, el pergamí, vull dir, l'he 
anat ratant, i trob que és prou bo, amb gust de cotna de 
pernil que rosegues i rosegues, i n'acab cruspint-me tots els 
planysl —Com tothom, cuc, com tothom. —És que, deessa, 
hi volia salvar unes gitanetes. Les torturen, els directors, de 


nit. —Llamprees. —M'agradaria resoldre-ho avui, car demà 
dilluns, amb la merceria... i tornant a casa tan tard... —És 
massa tard. Anit els xuclaven el darrer gargall de bessó. — 
Ara sí que m'heu fotutl (faig, i em fic a guaitar, melangiós, 
per la minsa finestreta que surt al carrer, les distretes 
sabates dels transeúints). Car quina manera més trista 
d'enllestir la historieta de les gitanetes, galdós. Ah, 
tanmateix...i Que aqueixes sabatetes les conec. Les tres 
dependentes als taulells passant pel "meu" carrerl I, darrere, 
les sabates ben enllustrades dels tres pretendents. Ah, 
felicitatl Quin món al capdavall més rodó, només cal saber 
triar, entre la satisfacció dels pocs atots i la multitud de 
naips damnats. I, si mai amb cap atot, doncs saber-t hi 
embadalir llongament... llongament... com t'embadaleixes 
veient, reflectida al vidre, lentament lliscar, pel laberint 
hipogeu, la gegantina encantadora serp. He tornat a la 
cambra a trobar-hi els vestits i, essent diumenge i mandrós, 
havent dormit poc anit, veus-t hi que m'ajec al matalàs i 
m'hi he ensopit. De sobte, quins calfreds i tremolinsi Quines 
esgarrifaósi Tret que... tret que no és pas que la paitida 
m'hagi tocat, encara que quan s'esdevé l'esdeveniment (i és 
un esdeveniment que s'esdevé sovint), vull dir, quan la dona 
serp amb el seu trident neptunià apollega el matalàs, i els 
escatxics que n'ixen en forma de brollador, d'aigua gèlida, i 
jo pàmfilament encara rabejant-me pels dominis 
hipnopòmpics, m'eixoriveixen amb un esglai en espetegar- 
m'hi, a la pell, no sé pas mai, llavors, dic, si la causa dels 
meus calfreds esborronadors vénen de debò del toc 
impensat de la cara deessa, la freda ondina Ofídia, o dels 
raigs del matalàs traucat. I no és pas que ens foradi el 
matalàs (que llavors, jo, mercer molt constructiu, Filotect 
molt destre, adobaré, molt esversat, en un tres i no res), no 
és pas, dic, perquè, niga, em vol de lleig o de dolent, o 
perquè degui creure que ja he dormit prou, no, ho fa perquè 
ho fa, i potser (una miqueta) per a veure'm exercir les meues 


habilitats amb fil i agulla, i amb cintes i pegats. Car formem 
una parella preciosa, tothom qui ens conegués ho 
asseveraria, hi pujaria dempeus. Tret que no ens coneix 
ningú, vivint com vivim colgadets, una mica amagadets, 
clandestins. L'horda autoritària assetja pertot. 1jo qui só2 
Nu cuc sense pretensions, ningú no en dóna cinc cèntims, 
una mica (tret que molt inofensivament) excèntric, sovint 
enclí, veus-t hi, a la inútil caritat: no pas re on trencar-s'hi el 
cap, ni despendre-hi ferradura de cavall monstruós, ni 
fiblada d'ullal. 


Com hom es desprèn d'un xinxa diplomat com el lànguid 
Selaxucl 


En Gel-li Selaxucl, de tan lànguid semblava llondro, 

tothom qui pel carrer se'l troba el tramet a tondre: 

si hom li diu de —Bon dia, ell guaita enjondre, 

Oo només mai amb un muscleig despectiu us sap 
respondre. 


No sé pas per què collons es pensa que tot li és llegut: 
tan aviat s'esbalça ensopit com irromp rampellut. 


Ens arriba espatllat, heteròclit, el teixit ple de grops, 
mes no pas gens contrit ni gens fotent-se el desconfit, 
ans com cranc de leucòcit grapejant tots els trops. 


—Gel-li, Gel-li (li diem cascú), ens portes de corcoll, t'ho 


jurl 
Ets embut enfú: tot el que t'empasses, de la gola al jejúl 


Avui, vespre post, tomb el cap mentre coc el sopar 

i per la porta de la cuina em fa cap, trempant com guarà, 

en Gel-li no gens angèlic qui també la dona diu que se'm 
vol cardar 

(com si fos ens tot normal, amb els folls vans desigs de 
l'animal) 


—Pensava que érets tan especial, collons, Selaxucl, en 
Gel.lil 

Mes veig que, com qualsevol altre inútil putxinel-li, 

només els budells et guien, i tot altre sòlit verriny que el 
seny cancel-li. 


—Vas molt i molt lluny d'osques (respon), em són els 
conys closques 

i pedres tosques, i no vull que en peret de baix se'm 
constel-li 

d'escalaborns ni de vidrets ni que, excel-lent, ma lleterada 
de bdel-li, 

de sangs bdel-loides s'empleni, a mi no hi ha déu qui em 
debel-li, 

i menys cap fretura de dona. Me la xucl personalment, 

me la sacs amb ritme cient, i abans em card la papallona 

que no pas cap trau sanguinolent. Em dic "M'ho dic", i on 
visc hi visc, 

i poc prenc cap risc de pudir a marisc. Só, impol-lut, el 
campió, 

com ho és mon moixó, i per a mi en aquesta i cada altra 
saó 

sempre és temps de Martror. Só tan pregon i profund 

que només me la desenfund si no hi ha pels volts re 
fecund, 


no tinguis por per la teua dona, desgraciat, pufl Ni fred ni 
calor. 


Sense ni amb vestigis de decor campant-se-la com 
Impostor, 

se'm jeu mirant-me remenar i coure... I tornava la dona, i 
a lloure 

es despullava per a prendre el bany. Sort que era a terra, el 
tartrany, 

Car no podia caure més baix en veure de la dona el carcaix: 


El buirac (més que no pas braguetes) on el seu perot de 
baix 

i els bitllots (peluts com profetes) hi fan tossa molt 
conspícual 


Amb l'ure de son fal-lus ert i massís, la dona molt 
perspícua, 

el buirac de terliç es fa relliscar fins al pis davant el mut, 

qui ara el tenim tot submís davant, de la meua dona, el 
mamut, 

qui en Selaxucl es fot doncs a xuclar com si fos pinzell de 
mel. 


—Com ha perdut, com ha perdut... alçada el gratacell 

(em dic, coent, rient, no pas pruent enlloc). Hovv do you 
lite this cocXi 

(li dic, rient, coent, no pas pruent enlloc). This is a real 
cocR, 

this is a real onel No pas com el teu (ni el meu), pipinet 
nanl 


Ah, com exulta en Selaxucll De la dona el matràs l'ha 
convençutl 


Diu: —Ja ni re infame no manyucl, ni só rebec ni barrut... 
Ni só gens ni mica adust, ni veig, coll-alt, el proisme amb 
cap disgust. 


Haig trobada la vocaciól Prou d'ésser desmenjat ni 
lànguid. 

Ara, solidari, só molt acollidor amb cada vair varà ni 
ànguid, 

i amb cada gegantí virió viró de dona ni vit de virior 
d'home 

(qui els destriés fóra un taquí qui escatimés en el 
pleromal), 

só qui bonhomiós cada banana pela i gallineta ploma. 


I si abans garrell amb rogall de gralla llogrera 

fui qui amb llengua destralera el penjat (a qui els joiells 
dels ulls tol) 

vilté i colca, com viltenia i colcava cada tallarol 

qui m'acollia hoste cucut qui al si li creixia arrelut 

i amb el pollegó de son ullal tuixegós li apollegava 
freixures 

i òrgans vitals, ara esdevinc, no pas doncs maligne 
creixent copròlit, 

ans mansuet dringaire còlit, qui a fins refilets, de les 
nobles dones maritals, 

pàmfil i lacrimós, canor en vanta musculatures i estatures, 

no só pas cap llogater foll qui diabòlic comet l'oradura 

de comparar amb el fal-lus de la patrona sa molt vil 
miniatura, 

ans llagoter, claquer, s'apunta, paula maula, a glòries 
rebre'n d'ordalies i tortures. 


—Ajuda'm doncs a parar la taula ara que dius que ets tan 
bon acaule, 
Gel.li, si et plau, i benvingut a palau, és a dir, a cal banyut, 


d'on tot es veu més sencer, sincer, enciser, com d'encenser 

qui giravolta per la volta i buada acaliuada d'un cel de 
virtut, 

on tot s'escau escaigut, collonut, com cal i degut, i cap 
anacolut 

no hi cap, tot hi és trip-trap de cor molt ample. 


—Mercès, i som-hi, car veig que cal banyut és ca l'ample, i 
se m'eixampla 

el cor, i la boca se'm fa bava, i fins que no podré dir "fava" 

m'atiparé d'ara endavant, com em dic Gel-li, del bdel-li 

de cada fava monstruosa amb què cap dona no em 
flagel-li. 


Feia bondat i, fàmul i flàmula, faldillejava prop, de la 
dona, el favot. 


La dona li deia sovint —Espavila't, i li cardava clatellot, 
carxot, mastegot, 


i el feia despondre i, espadó, sense ous, no pas apandre, 


aprenia, el llondro, a re no confondre: —Un vit de dona, 

allò t'ha d'infondre un respecte sense cap mena de 
meandre. 

Agenolla-te'm a l'espona, i fes com el coc: a tot el que dic, 
dius "hoc', 

i despens l'estona besant gloriós el sés de qui et 
desarçona... 


I ara qui ets el muntat, titella, prou: el teu cicle s'ha 
acabat: 

ets pensaves que érets no saps què i et feies el diplodoc: 

pobre de tu que hi tornessis, ni que re ara em desendrecis, 

et caurà un bolet o un moc que, tot i despert, et creus a 


0.4 


jóc. 


—Oidà, oidà, com la mestressa manarà (va dir ell, com el 
siurell). 


I allò va durar el que va durar — no gaire enllà del 
sendemà. 


Foté el camp, cua entre cames, en Gel-li, i sense farcell, 

amb por del clítoris o quicarell super-desenvolupat de la 
senyora, 

ijo a la cuina, amb les flames, amb un piu roent com la 
nyora, 

i fotent alhora l'orni, pel fum mig borni, dient que amb un 
CaVICOrni 

n'hi ha prou a cada niu, i que, ei, ningú no l'enyora, i que 
prou era el cas 

de treure's del damunt aquell corrosiu de pet bufat tan 
contumacl 


Sense el toca-son qui ens descompon, ens podem tornar a 
compondre, 

i a comprendre, i a revindre a la mateixa tendra tundra, i 
romandre-hi 

sense tindre'l de veí massa arrapat ni malentendre-hi, 

amb sos despits ni perbocs de sorrut masturbatori, 

que els mancats encar fórem nós, vós, arnes qui cal que 
hom camforil 


Amb el llondro desagradós ben lluny enjondre, de boc 
expiatori, 

com respirem allerats, com ara per prats peixent amb 
eufòria, 

una miqueta esgarrapats per tant de banyam arbori, 

mes sense cap altra cabòria, harmònics repetint la 


història. 


Mort d'en Silvester, enèsim amant molt reculat 


—Eleuteri Mut i Nul 

—Z/acarles Mur i Cec. 

—Xst, xst. 

—Ah, doncs què2 Veniu d'Emili Cuguç, potser2 

—Vinc de vidu, yes. 

—Un altre antic amant de la dona a qui el clamp del suc 
vital se li desbota, i amén2 

—Ai llas, el dull esbotzat, yes, yesi El draRxar a can 
pistraus, ves, com qui diul 

—Forn crematori, eh2 

—Forn, forn, pel que em comuniquen. 

—Ningú gaire conegut, aquest camí 

—Conegut no gens, al contrari, un "espectre" de la Ci Ai 
Ei. Ni de difunt pas que en puc dir el nom. Pas que el sàpiga 
de debò. Silvester i prou, l'en dèiem a casa. 

—lI con us assabentàveu que era mort 

—Un altre amant, qui treballà al Pentàgon, i qui a través 
l'espectre conegué la dona. 

—La vostra dona es fa, es fa. 

—Es feia i es fa, tret que es feia més que no es fa: els anys 
els desigs esmussen, sabeu2 

—Prou, prou. 

—No sé pas per què encara en dic la "meua" dona, si en 
aquest planeta la "meua" dona és ja la dona de tots — no hi 


ha pas cap altra dona en aquest planetal Extingides, ca2 
Guaiteu al voltant vostrel Quanta de gent veieu passar per 
l'aeroport de Baltimore Milionsi I hi heu vist mai cap dona 
diguem-ne aquests darrers cinquanta anys2 

—Mai, mai, mai cap: ara m'heu ben oberts els ulls. Tan 
bonic que era veure dones, Emilil 

—"Standing on a corner vvatching all the girls go by. 
Brother you don't Enov/ a nicer occupation: matter of fact, 
neither do I. " 

—Exacte, crooner. Giving all the girls the eye. L'únic que 
duia joia a la visió — les dones. I sobretot les 
empantalonades molt estretament amb pantalons tots albsi 
Ah, llurs carranxes blanques impregnades de la sang del 
menstru purl 

—Notes de colors que ara hem perdut, pega humanitatl 

—Pega humanitat, indeedi Només cal romandre parat 
davant l'aeroport i veure'n la fada gentada, i adonar-se'n 
com hem davallats a pregoneses abissals, cada dia som més 
pecs, més infames, més taúlsi 

—I això que havíem sobreviscuts incòlumes, com la resta 
dels ous als prestatges, quan el nostre petit bot de plaer fou 
envestit enmig l'exuberant oceà per aquella virolada 
embarcació enorme. Un cuirassat pintat en xaró albardà que 
només ens sacsava com si érem aixarop o opopònac. La festa 
d'en acabat... quan tots ens vèiem si fa no fa fal-lacçment 
sencers, i cap dels ous als estatgers ni mica asclat, i ens 
llençàrem doncs, ebris, als xampanys, als etzigoris i les 
gatzares, a les orgies, on n'acabàvem tots macats, i alguns 
àdhuc mancant quan en llegírem els capbreus, ço és, els 
compta-rols. Car... On eren les dones2 Totes ofegades2P O se 
les enduien les ventegades del tifó a illes de paradís2 Escac i 
mat... cada ou intacte, mes cada dona fosal Quin intercanvi 
ni malbargany més balafiósi 

—Malfiem-nos-enl 

—Tot ve del gos dels veins. Quan el gos dels veins em va 


robar les ulleres, vaig perdre la visió de les dones. No n'he 
vista mai cap altra mai enlloci No sé pas el vostre cas... 

—El meu cas2 També un gos... O espereu... Covat, encara 
covat. No havent desclòs, com qui diu. Covat com un ou 
fòssil, així és com em veig i sent, covat pel peu d'un dels arcs 
del pont, sí, exacte: com ou en aixella, ben arrupidet, 
arrapadet, mig colgadet, dins l'exigu espai on l'angle molt 
agut toca terra, esperant, al no gens conspicu, mig ocult, 
vèrtex del pont, sempre esperant... ara esperant-hi la 
inundació, o l'incendi, o les piques burxant insistents de 
l'horda invasora qui si m'hi trobés m'espellava de viu en viu, 
car intentava d'amagar-me'ls. Per això romanc a l'ou, perquè 
no vull que em coguin amb llurs nocions corsecadores... 

—Ben fet. Quant als meus veins, els veins del gos lladre, 
doncs són rudes, pagesívols, armats, em feia basarda 
d'atansar-m hi, no fos cas que no els trobés aquell dia prou 
de filis: mes hi havia sentit grasses rialles, i vaig gosar doncs 
a provar de veure si hi treia una micoia el nas, i si xerrant, 
Xerrant, no feia un vaitot prou coratjós i els demanava si 
veien enlloc rondar les ulleres, potser a les quadres, o als 
garatges, o a qualque lloc o altre pel mas desolat. Me'n 
record que havia plogut força, i tot i que els veins hi tenien 
un caminet fet de sacs estesos que anava a parar fins a les 
taules desparades de vora l'era, m'estimava més de trepitjar 
al cantó dels sacs, fent petjades al fang. 

—Jaquint la vostra marca al món, ja ho veig, no fos cas 
també que fos al capdavall allò darrer que mai no jaquíssiu. 
—Creieu2 No sé pas si em perdia per consideracions tan 
pregones ni laberints tan "existencials". Al capdavall només 
anava a rembre les ulleres amb les quals havia vistes tantes 

de coses remarcables, incloses dones sensacionals i tot. Bé, 
tant se val. La questió que, fora, no s'hi veia ningú. Potser 
suara que començava de ploure a bots i barrals, es ficaven 
dins, i ara, mig pets, potser ni se n'havien assabentat que ja 
no ploia. O, qui sap, potser s'estimaven més restar dins, o no 


tenien res a fer-hi fora. I... a qui anava a saludar sense ningú 
fora, doncs2 Romania perplex, hesitava a apitrar i trepitjar 
endavant, i llavors arriscar-me a trucar. 

—Si haguéssiu pres exemple de n'Abd el-Qrim Qatalà. 
Damunt un ase, molt dignament portava un llençol estès, els 
invasors mateixos el respectaven. S'escau que un escamot es 
banyaven al riu, rucs soldats fent el ruc a l'aigua: algú va 
veure el llençol i en Qrim a cavall, i digué: És ell, és ell: és en 
Qrim, en Qrim, sol, qui es ret... Nus tots plegats tal com 
eren, s'aixecaren i esdevingueren erts, i el saludaren 
militarment, retuts ells mateixos al seu encant d'heroic 
campió qui, amb inoit coratge, desféu i esclafà els més 
criminals exèrcits de la història (gavatxs i xarnecs, 
Ranieixna, selbsverstànlich): alguns dels soldats enemics 
trempaven de valent, no se'n podien pas estarl 

—No, al contrari. De gairell me n'adonava que una de les 
taules encara estava mig parada: amb la gana que duia, i tots 
aquells triangles gegantins de formatges assortits sota les 
campanes de vidre, ei, sense mirar-hi gaire prim, amunt i 
som-hi, i n'endrapava, sense tastar, tants com em semblava. 

—Hi ha res més bonic que la primavera2 Nol 

—Us en recordeu d'aquelles entitats encantadores2 
Aquelles entitats qui no pagaven mai cap multa sinó amb 
llur baldufari fimbrós o madur culàs2 

—Les dones2 

—De prop sempre m'han fet por. De lluny, tot el que 
vulgueu. 

—Millor eu' Només ben encotonat dins el cotó de la boira, 
benèvol, n'excel-leixc, en la imaginada relaciól Dins la boira, 
hi sóc com dins mon nimbe o gambuix, i amb quin plaer no 
hi sóc, niu esfèric que m'embolcalla molt dolç, sempre 
limitat per les meues projeccions eidolòniques, idíl-liques, 
idònies, que tanmateix van rodolant exactament i 
illimitadament devers on hec sempre la intenció d'anarl 

—Perfectament i molt poètica mes, Eleuteril 


—A la dula, a lloure, controlat per no ningú, cap 
indiscutible de l'únic ou elàstic existent, indiferent als orbs 
esguards dels qui no hi són, campant-me-la agrest. 

—Com quan hom és sol a l'hortet, cantant a les plantes en 
rus amb la veu d'en Dino o en Sinatra. 

—Emili, hi toqueu. 

—Vidu rehabilitat, per sempre més ignoraré els sanglots a 
les clavegueres que s'empassen els morts. 

—Fareu com eu. Badant, estàtic, als aeroports. Trobant 
només vàlues d'enyor a llibres i a rars escrits. Vàlues, és a 
dir, tocs textuals qui evoquen i descolguen memòries 
íntimes que et fan viure doblement. 

—Direu què hi feia, com un estaquirot, esperant qualque 
senyal de vida, ni que només fossin lladrucs del gos 
cleptòman. 

—A l'atzareta, a mercè de maltempsades i atzagaiades rai. 

—A l'estiribel, hò, a mercè de llamps, ferros roents, i els 
sòlits aeròlits aleatoris. 

—A la intempèrie, doncs, sota els estels glaçats i les pluges 
boges. No hi ha millor indret. Potser em trobeu un bri 
sociòpata, amb la meua devoció per les boires, el vagons 
refrigerats, les neus, els caramells, les cristal-litzacions, les 
lentes anàlisis dels vols dels ocells, i llavors d'altres catarsis 
esporàdiques, d'altres lleterades compassades, bromeres de 
somni, ascles que es baden als vessants dels volcans... 

—S'estimbava el jorn: les cogitacions i el llanguiment, i la 
repel-lent estètica del mas dels reclusius, endogàmics, veins, 
em duien a emetre electromagnètics maelstroms, raigs 
gamma i infraroigs que les remoteses astrofísiques devien 
destarotar (car res en la gàbia d'aquest univers sense dones 
no és inconsequent), mes que, a tots ops, obversament, no 
afectaven pas en re conspicu les propinqúitats. 

—La migdiada dels herois dura sovint una eternitat. 

—A les fotos sempre hi estic fotent cara de fàstic o de 
disgustat... tret que no pas devers les generacions futures... 


(o potser també, per què no), mes sobretot cal dir que estic 
disgustat i fastiguejat pel fotògraf. O per qui fos qui m'ullés 
per l'esquerda. 

—Teníeu por davant la porta, Emili2 

—M hi escaguissava com quan la cap d'escola em 
convocava acompanyat de cap de mos fills molt pecadors. 
Encara hi havien dones, Eleuteri, i manaven molt, encara 
n'hi havia, encara: car encara no havia perdudes les ulleres. 

—De mena inquisidors: tan "morals", és a dir, plens de 
merda. Llurs llambrecs fiscalitzadors us glacen: us 
incriminen, us imputen qui sap els crims que només rauen a 
llurs putrefactes melons. Només saben noure, psicòpates de 
cadafal. 

—"Eren les cinc del vespre, Silvester, em dius on érets2" 
Era voltat de neu insalvable, directora: dins l'hivernacle, 
atrapat per neu fins la teulada: i tot enlluernat: licantrop, els 
escotomes m'esborren l'objecte del meu foll escorcoll. A 
l'aeroport, hi perdia la mare, vestida de blanc, autònoma, 
traspassava els magatzems ràpidament, no trobant obstacles 
enlloc, mentre jo només ensopegava en tota mena de nyaps, 
noses, objectes, agents." 

—Silvester, es deia, com el drut d'adés, com el mort. 

—Com el qui ens somiava, agonitzant. 

—Un home acomplit. 

—Li besaré el front. 

—Molt us honora besar-lo entre banyes abans hom no 
l'incineri, mes... ai, que potser li regalarà la midalina (una 
altra molt verinosa ptomaina extreta de la carn pútrida). No 
m'alta mai tocar ningú: haptotròpic, em sembla que en diu 
el diccionari. 

—Ja ho sé, Eliseu, vull dir, Eleuteri. 

—Vaig com cal, distribuint (si mai cal gens) carícies amb 
didalets als dits. 

—Putrescina, cadaverina... No us penseu pas que no em 
fan por. Com sempre, "bètic", xarrupant les rerialles de 


lleterades alfes als traus de la deessa, i d'ací em venien no 
pas poques malalties venèries... i de les altres molt menys 
interessants... mes com ho diré...2 Prou l'haig d'honorar 
d'una manera o altra. Això els dec, als amants, un camí 
palmats, ai. A trenc de plorar-lo, m'hi passaré qualsque 
hores, mà-pla, esguardant-me créixer les ungles. 

—Cal dur una llimona a la butxaca. Molt desinfectant. 

—Això és molt d'adolescent. No en fa pocs, d'anys, que 
hem crescut. La vida se t'escurça sola. 

—D'altra banda, què. Ni aventures, ni violències ni 
cardamentes, no volen dir re si saps que, enjondre, de la 
vida, no en roman memòria. De cap dels episodis, aup, ni 
molla. 

—Esmentaré la unió, la solidaritat, que estem perduts si 
hom no comparteix... 

—Hom jeu en grumolls, amb arestes i fiblons oblics i 
inadequats que causen frequents infidelitats. 

—És el sòlit binomi del dimoni i la gelosia, és l'etern 
partidet al carrer. 

—Partidet de què2 

—Una pilota o altra. Son pare havia anat pagant els altres 
nyèbits del carrer, generació rere generació: perquè 
permetessin que jugués el grandolàs, en Silvester, 
l'estranyet: tret que, si mai hagués fet un gol, el sotjador 
impertèrrit l'hauria occit, és que de petit el grandolàs havia 
mort el germà del militar vigilant, un pic on en Silvester 
havia fet un gol i el germà deia que era de trampa: cada dia 
un partidet, d'ençà de feia cinquanta anys, el militar amb 
pistola lluent, molt mudat, amb l'uniforme d'alt grau, rere el 
canó del mut acusador sempre havia sabut en Silvester els 
dies de la seua vida, al capdavall li féu un obsequi: un feix de 
fulls grocs, un full per cascun dels dies on havia sobreviscut, 
el vell vigilant el va perdonar, es veu que ja en tenia prou, a 
més, el grandolàs es trobava malalt de greu malaltia... 

—Fulls grocs2 Què hi devia haver escrit2 


—Era un dibuix gradual que es resolia en el gos qui ens lilà 
les ulleres. 

—Amb basarda ens arrupim davant la porta on 
acariobionts i eucarionts, com tot altre component de 
cèl-lula simple i complexa, tot organisme ni parènquima, 
doncs, com tota altra idea antològica d'ésser o ens, si fa no fa 
de qualque dimensió o altra, cúbics i trapezoèdrics, prou 
fórem obliterats només amb una mossegada a la febrida 
esfera on esquemàtics ens desem. Cauts, rai. I... era, a més 
de lladre, el vostre gos, lladrador2 

—No, molt bare, traidor, només lladra quan no hi sóc. 
Estrany, ara que ho dieu. Vaig tombar-me i hi havia la dona 
al balcó, cariàtide mal col-locada. Tornava en fosca nit 
plujosa, amb un paraigua negre romput al capdamunt... La 
noia hostilitzada parava al lluny... Hi havien animalets qui 
em fiblaven a tort i a dret, insectes de gèneres (o se'n diu 
filiacions2) molt diferents, com petites recances d'aquell a 
qui li requen molts de fets, forfets. Amb el bastó del paraigua 
haig d'esfereir guineus, opòssums, rabassos, úrsids, llúdries, 
coiots... llurs dents i ferramentes: llurs ullals... i cap no diu 
re, no borden ni lladren, ni ganyolen ni buixeixen, no, 
només ho fan quan no hi sóc. I llavors hi ha un diari groc, 
gros, enjòlit, fugint, alat, del fred. El marrec qui adés s'hi 
havia embolicat, amb els seus mitjons caiguts, el seu trist 
vult famèlic, anant, desnonat, potser descobrirà la noia 
hostilitzada, a la cantonada del parc, on algú (ah, les 
recances dels fets que tant no em requen... com em fiblen i 
em fan córrer, lluny dels insectes de la inútil conscièncial), 
algú, dic, algú l'havia jaquida per morta, en acabat d'haver 
tractat d'escanyar-la i tot. 

—La dona glaçada, al balcó. Encara la vau doncs veure un 
darrer camí, no fa gaire. 

—Hòl D'esquitllèbit, tombant el cap, rere la fosquedat del 
paraigua intermitent. 

—Què us hi volia2 


—Qui2 La grisa parella de mitja edat tirant a puretes2 Em 
diuen discretament com els sap de greu que mon pare sigui 
mort. No (els dic), no: mon pare no és mort. Ah (fan), com 
sabíem que el teníeu tan malalt. Llavors hi he consirat. On 
és, el pare2 Foragitat, marginat, esbaldregat, mig fet malbé, 
fiblat per interminables reguitzells de regirells, rebregat de 
dolors, cargolat per torçons i espoderaments, l'havia 
abandonat a les portes de la clínica... O eren les basques que 
em pujaven2 Car aleshores havien eixits ells, els vasts 
botxins, amples, panxuts, carnífexs amb carnussos, farnats 
regalimosos d'icors, de limfes, flegmes, sabes, sangs... amb 
caps d'animals (bípedes i quadrúpedes, reses i simis: i 
humans) morts a l'escorxador interior... a nodrir-hi ferotges 
carnívors qui de fora, lluny, s'atansaven horabaixa... 
tornem-hi... guineus, opòssums, rabassos, úrsids, llúdries, 
COIOtS... 

—La dona al balcó, què us hi volia2 I el gos2 El gos eixia 
amb els carnífexs2 Portava ulleres2 O, millor, us les portava, 
no pas, set-ciències, al seu nas o musell, us les portava entre 
dents, oferiment2 

—M 'atabaleu, m'atabaleu. Amb aquell espavent (mon pare 
mort), només volia cuitar a amagar-me, difident, sota el 
pont, com qui diu cobrint-me el cap amb cendres, rostant 
remordiments. 

—Quin episodi més convulsiu, doncs. Sense pare, orfe. 
Sense dona, sol. Sense ulleres, invàlid... I vidu novamentl 

—Món de vidus, on adeleradament tots els grans amants 
l'espitxen, i sense contemplacionsi Món naquis, doncs, on 
trobes que hi manca el millor assaonament. Tret que cal fer- 
s'hi fort, no fos cas. No fos cas que, contra tota esperança, 
l'esperança reflorís. 

—Malgrat tots els succints eslògans, la cohesió del vostre 
discurs pateix punxades rai, com pneumàtic de bicicleta 
perseguit per aces de reblons. El grau tremolenc on es 
projecten les vostres dinàmiques maquinacions traeix la 


corba de la cresta de l'onada que amenaçaria d'estavellar-se 
en malson, d'estellar-se en teulissos, ancolles, òstracons, de 
dites impressions ressons fragmentaris confusionaris 
incomplets. 

—Bromera de cresp d'onada. Tràume sind Schàume. 
D'altra banda sense dones... sense dona... On tan desnerit i 
sotmès a la meua dona, un camí desapareguda, doncs... 
esdevinc ara molt nerviút i àdhuc agressiu envers les 
condicions diguem-ne vitals, enantiòdrom, home de corretja 
i coratge, estort. 

—Enantiòdrom... Trop que darrerement molt empreu. 

—Pel tropisme constant que m'empeny devers l'estrany, 
què hi voleu fer2 

—Enantiòdrom, doncs, voleu dir, com el vell morent qui, a 
trenc de tancar la breu finestra a l'ésser, ço és, a la vida... hi 
fa un cop d'ull un darrer camí, per a reviure'n els millors i 
pitjors episodis, de recules, revisant-los rabentment, en un 
tres i no res, per a tancar, com els ulls, la fonedissa finestreta 
entre no re i no re justament al punt on, naixent, casualment 
se li havia obert. 

—No sé pas vós, jo encara no hi sóc, en aqueixes angoixes, 
angúnies. Enantiòdrom, doncs, encara vivaç, vital, ço és, 
encara viu, amb energia, fent el contrari del que feia. Si era 
així, ara sóc aixàl Els signes palingenètics m'han capgirat 
com un mitjó: caic en satori, en anagnòrisi, i ara tot ho veig 
clar, ho reconec, i dic: Daixtò tú, buòge moil (I ara, vergel) 
Sencerl Sóc home amb totes les de la llei, i contra el setge 
que s'atansa, imminent, em tornen els atributs. Sóc qui tot 
ho manega com cal. Qui pren la paella pel mànec, i sap que 
el cel no és pas paella castanyera. Qui a l'hora de la veritat ni 
s'engargussa ni encalla. Descloent-se encontinent d'ínclit 
estrateg, de tota fusta ni de tot moble, fent llenya. I 
emmagatzemant llegums eixuts... trumfes cebes carbasses 
cols pomes codonys... I penjant herbes i pebrotets, rasts 
d'alls... bolets, rels... Desant xufles, cacauets... 


—Fútil argila de paracaigudista qui, ascètic, pervers, 
s'adiava a espetegar, romàntic, bufanúvols, de bell nou al 
tarter del mèdol, "a les pedres", on, sense les noses grogues 
de les teranyines nocturnals del "torrent de la consciència", 
la lluita entre la canalla no tenia lloc, estrenus marrecs, 
nyèbits i galifardeus nus i arrapats damunt un terra de 
vidres (el primer de caure, tot encetat, insígnies de la vençó), 
tret que hom va créixer, i, petit a petit, peti qui peti, les 
partícules rigoroses del coratge se li anaren esvaint... i 
esdevingué bon ciutadà somnolent, impecablement 
conformat, no fos cas que rebés molt més que ja no rebia de 
petit. 

—Un darrer vaitot, yes. Car sense dones, prou tot és 
permèsi Les dones eren "déu", eina de tortura qui ens colla 
el cervell perquè no es desenvolupi sinó en gargot, tumor, 
grotesca excreció. 

—Nòmades de bell nou: prosaicament retuts a l'ocurrència 
qui capriciosa se'ns presenti. 

—Ruines sacres, paganes, pertot. Ja mai pus acollonits. 
Car només les dones ens acollonien, capaven. 

—Perllongat fenomen d'atrició, les repercussions del qual 
tot solaç ni mascle assoliment ens osta, i les vicissituds 
subsequents ho subratllen. Un camí enjovat pel cony, ja no 
vals sinó per a sínia eterna. Servem, presoners, els mateixos 
criteris que morses i dugongs al zoo. Demà serà ahir. 

—El meu marit s'hi coneix, davant coneguts em vantava la 
dona, sense vantar-me gens, només dient que, anorc, li sóc 
tot submís, sotmès. Car calia esmolar l'orella, atès que en 
realitat deia: Mon mari est une conne de soeur. 

—Qui escolta de debò2 Balbs, mesells, no escandallem mai 
prou. 

—Emmurriats ximpanzés qui realitzàvem els prodigis 
requisits, i doncs, aprovats, hom ens mantenia mig nodrits. 
Desumflats, sense ínfules de futur. Tret que això... s'ha 
acabatl 


—Què féreu2 Us armàreu2 

—I com ho sapsi Trac del formol oblidat dels mals 
endreços l'eflorescent carcassa de l'escopeta dels rebesavis. 
Tantost ixi el gos, és pell. 

—Què en féreu amb les ulleres2 

—Carallotl Les xemicava... perquè no fossin redescobertes 
ni fòssils. 

—Enantiòdrom. 

—Car qui vol perdre-hi més temps 

—Sempre és massa tard, com deia aquell. 

—Amb tota la raó. 

—No dic pas que no. 

—Fins a una altra. 


—QUi sap. 


Marieta Culcagatl This is your lifelll 


(Primera part. Filmet de fa seixanta-set anys. La meua 
padrina (mon àvia de part de pare) tapant-se el nas, alhora 
que m'atzufa un calbot: "VVhat's that avful stinR2 Did you 
forget to vvipe your ass... again, Marietal"J 


lSegona part. Filmet d'ahir mateix. La meua néta, tapant- 
se el nas alhora que branda un índex monitor: V/hats that 
avvful stint2 Did you forget to vvipe your ass... again, 
Marietal"J 
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El seu món es divideix entre els llibres llegits i els que 
llegeix 


El món d'en Justinià és divideix justament entre els 
llibres llegits i els que Justament llegeix." Així em dibuixava 
davant la noieta qui volia seduir amb mon posat 
intel-lectual, alhora mostrant-li els dos immensos pilots de 
llibres amuntegats a esquerra i dreta de mon llit. 


Tret que ella arrufava el nas, no volia grufar entre tal 
brutícia. I vvon't prostrate myself agroof among this filth. I 
ara li surt la rectitud (la falsa rectitud) del militar de qui és 
filla. Vol que rectifiqui en les meues tendències 
tendencioses. Em diu que tot ho veig en termes de defecació: 
Et defequen al món: el món et defeca a la mort, i au. 


Com me'n ric, em diu: Fot-te'n, foll, i mentrestant només 
fas el món una mica més indecent' 


—És el món qui ens fa indecents, Glorieta, vull dir, Cèlia, 
my petl 


—l'm not your petl 
—Then l'm yoursi 


Eren tan ingènues algunes d'aquelles xiquetesi No sabien 
0 pretenien no saber que els milions de casa venien 
justament dels films "bruts" produits per mon pare. 


I ara na Cèlia — qui en realitat es deia Glòria, però que 
com ja hi havia dues altres Glòries més veteranes entre el 
minyonam gloriós i flairós de ca ma mare, es feia dir pel seu 
segon nom de Cèlia — na Cèlia, doncs, la minyona aquells 
dies més dedicada al meu benésser de rei de la casa, 
arrugant les celles, em reptava i m'omplia de (suposats) 
penjaments: de coprolàlic, em deia, i pitjor (millor), de 
copròlata. Perquè no li agradaven gens (o molt, la molt 
garneua2) els poemes i proses líriques que li dedicava. 


Mon pare, en Ninian Inraja, féu gairebé tots els seus 
doblers — milions i milions — amb cintes "privades" de 
dones cagant... Amb càmeres molt atansades feia rodar 
merdes fumejants per als secrets rics coprolàgnics del món. 
Als films, les magnífiques dones, de cul i popes imponents, 
sortien emblemàticament de rere ombrel-les de colors que 
rodaven lentament, i als morros els culs sensacionals se't 
cagaven incessantment: immenses caguerades d'esplèndida 
deessal Prou podíem, tots plegats, durant els tibats anys 
cinquanta i seixanta, abans la pseudo-revolució sexual dels 
darrers seixanta i començament dels setanta (del segle XX, 
estic parlant). De petit, havia vists aqueixos films de les 
ombrel-les i els culs marejadors cent o dues centes vegades, 
me'ls posaven minyones velles (retirades de l'ofici de 
princesa cagaire) quan estava massa nerviós i no podia 
clapar. 


Abans no em permetés de llepar-li el culet, ail En un altre 
atac frontal al plàcid diletant qui sóc, contemplatiu, 
indolent, i bon tros epicuri, na Cèlia, celíaca, em deia que no, 
que no trobava, doncs, "gens bé" que "sempre" parlés de la 
merda, que en versifiqués i totl Trobava que "sempre 
enraonar ni tractar de la merda feia de nihilista". No 
m'estalviava (massa mastegats i trits) blasmes i retrets: 1 
evacuava diarrees de renys, i m'omplia, com dic, de severes 
(molt evanescents) oblocucions. 


—Com pots ésser tan brutl Ningú no voldrà llegir mai el 
teus escrits. 


—Prou els vols llegir tu. 
—I greu que em saps desprésl 


—Si la merda t'esfereeix, Amèlia, fotràs goig, galdosa. Si 
creus que hom hauria d'amagar la merda que tanmateix 
tothom caga, com si al món només s'hi valguessin flors i 
violes, Amèlia, només et vaticín patir (com tantes de 
senyores i senyoretes, a qui la propaganda "femenina" 
constantment decep i engalipa), només et predic que patiràs, 
doncs, de constipació molt arrelada, escanyadora, invasora, 
mortal. La merda, rai, dicl Tothom amb apoteòtics budells 
n'hauria d'estar immensament agrait. La merda un regal 
diví, comparada amb les malalties putrefactives, Amèlia, 
ecsl Tot és carn cosida, carn efervescent, carn rebentada, 
carn amb queixals putrescents que esclaten de cop-descuit, 
metastatitzats, a betzef. Xemicades butllofes d'horror. 
Símptomes vomitius a tot estrop. Tot és corrupció, en les 
infeccions i mals lleigsi En orrupte, de cop, trencant 
músculs, pells, teixits, els brolladors de pútrid podrimener 
solquen el cos torturat. I les nafres magmàtiques 1 
repel-lents en les bombes de neutrons, i en les radiacions, i 


les erosions i les fragilitats dels cossos corcats, Amèlia, hi 
vols pensar2 Em vols dir que no són totes aqueixes malalties 
mil milions de vegades pitjors que la sana merda natural2 
Veus els farnats i els carnussos virosos i que puden 
impossiblement a mort als cossos fètids dels malalts, i no et 
desesperes llavors, Amèlia, my pet2 


—Per què em dius d'Amèlia, i si em dic Cèlia —vol, doncs, 
saber, molt seriosa ni olímpica i circumspecta, arrugant les 
faccions en fútil màsquera d'odi, estrafent no gaire 
reeixidament un altre fastigós adotzenadíssim déu de buida 
repressora moralitat. 


—Ja em perdonaràs, és que Cèlia és un nom que em duu a 
l'esment, què hi farem, la imatge d'un cagalló (i la Cèlia d'en 
Svvift, també el seu més destacat atribut és que cagava, 
pobra dona molt presumida), mentre que Amèlia, no, 
Amèlia m'assuauja l'impacte, em duu "només" el mot 
immortal d'en NabòRlov, el mot que fa, si fot no fot: "Pelar-se 
la cigala amb la mà, quin doi ni desbaratl Prou fóra com 
cardar-se un amel", i un amel... "Te'ns lloes, amel n'Enees, 
qui amb psoes de boes a proes de canoes de minses goes de 
Samoes a Lisboes, si ens hi incoes per les coes o cues, pels 
caps ens hi emproes i situes2 A quines assemblees — on 
conrees, segons te'ns prees, no pas quinoes, odissees — no 
traus tu aqueixes idees panacees, n'Enees...2 I no et duen les 
brees apnees2 I ens vols amb lliurees de farisees lliurats a tes 
canoes com rees lliurades a mosquees2" Un amel, com 
tothom hauria de saber, és un fetus d'allò més malparit que 
hi ha i no hi ha, un fetus sense extremitats, amb zero cames 
ni braços. 


—Calla, això és esgarrifadorl Ets tan cruel i "mental"1 


—Jo no em planyeria pasi Si per comptes de veure'm 


cagalló, hom em veiés en rosa vianda. Oi que hi surts 
guanyant2 Tret que, en el teu cas, potser només t'hauria de 
veure com la mà encarcara..., garratibada, garratibada és el 
mot. Sempre venint-me amb sonses insípides lleterades 
indecents, com quan em dius que no hauria de parlar dels 
monstres ni de la merda, ni de la merda dels monstres de 
merda, quan, rere totes les façanes, tot al món orgànic n'és, 
merda: tots som merda reciclada, i demana'ls-hi, als teus 
vegetals" de sacra vegetariana que sé qui ets, si no suren 
molt més contents com més i millors de fems no els femenl 
Tret encara que més que no pas melós i tou amel, Orlaca, ets 
l'urpa raquítica, massa eixuta i "reumàtica" de massa anar 
pelant la imaginada gran cigala del déu "moral", i ara doncs 
tocant-me, a sobre, els collons. 


—Què has dit2 Orlaca, ara...2 


—Condemnat pels elements "naturals". M'ha vingut a 
l'esment en Malcom Lovrry qui a Part Davall el Volcà 
esmenta que la cinta que es diu Les mans d'Orlac la fan al 
cinema part davant el qual el cònsol condemnat passa i 
repassa. Són les mans del perill imminent, de l'amenaça 
creixent, que pressuposen la violència que s'atansa, la 
tragèdia que, fatídica, s'amaneix en l'inescapable ambient. O 
ara, de boterut retop, potser més que no les mans d'Orlac 
veig la mà de goma, groga, morta, al capdamunt del barret 
del xiquet, i llavors dels innombrables xiquets, presoners del 
molt sinistre, diabòlic, mestre de piano als 5000 dits del 
doctor T. — on les tecles infinites esdevenen metàfora molt 
acollonidora de l'horrorosa inacabable eternitat — i no hi ha 
res més horrorós que l'eternitat. Ai. Prou record els mesos 
de terror cada nit en acabat de veure totes aquelles tecles 
tocades per sempre mésl I ara em veig víctima novament. 
Per les garratibades mans de la masturbació assassina de 
l'estrangulador, qui amb convulses mans de prístines 


ungletes masturba colls per comptes de cigalesi Les teues 
mans virginalsi Car no em deixes ni respirar si tant em 
censures, my petl Sóc l'angoixat artista de qui la dona que li 
adossaren és com pes mort que no el deixaria avençar en el 
seu progrés artístic, i, exagerant encara més, sóc l'artista 
amb una dona "empeltada" qui m'és com les empeltades 
mans de l'assassí als braços de l'artista accidentat a Orlacs 
Hànde, el film original, que també m'impressionava de petit. 
—Pobrissó. I empeltada t'estic, eh2 I com te'm 
desempeltaràs2 A base de fer-me relliscar en femta, a força 
de fer-me vomitar, de disgustar-me de tu completament2 


—Ets tu qui m'assassinaries molt figuradament amb les 
teues ganes de voler-me fer "despensar" la merda, de 
desemmerdir-me'" per a estergir-me en vulgar moralista de 
merda, de "purgar-me'" de tota brutícia molt saludable, com 
si sóc un faquir ple de falòrnies, o com si no hagués ja de 
menjar mai més, car només sense nodriment no hi ha 
merda. Ets tu, ta pura, pura, qui em purificaries amb purí 
purpurí de fems. Ets tu, tu, la de les mans qui "purguen" i 
burxen" i "operen" al meu cervell per a traure-li la part 
"cagaire"... sense pensar, il-lusa, my pet, que si el cervell no 
caga, no creix. 


—My pet, encara) Ets tan... tan... 
—Pedant2 
—Pudentl 


—Pudent, 0i2 Em ve de la merda: deu ésser que sóc més 
merdós que no el comú de la ciutadania, my petl 


—Prou petsl 


—O vols dir: pets proul La qual cosa és exactament el 
contrari, Trinitat, com prou saps. (From Enough fartsi to 
Let's then have more of "em farts) 


—Trinitat...2 Perquè sóc tres persones alhora2 O perquè 
sóc tres vegades més "persona" que no tu2 En intel-ligència, 
en beutat... i en netedat. 


—No, no, tots som tres persones alhora... Tres pel cap 
baix...l O no podríem pas viure en aquest món d'hipòcrites: 
ens mataríem tots plegats en mitja hora, cal amagar-se 
sempre, i cal amagar sobretot la veritat, si fins i tot 
amaguem una cosa tan "natural" com la merdal 


—No pas tu. 


—També, també. Molt més del que voldria: com has 
d'amagar que tens un cervell que raona com ets entre els 
fanàtics de déu i la religió... has d'amagar i mossegar-te la 
llengua que no digui les veritats de la vida com ets davant la 
gent qui manen i s'auto-aristocratitzen amb ceptres i trons 
daurats, i miralls, i soldats amb sabres relluents... i sedes i 
maquillatges i perfums... i es fan un cosmos cosmètic, i s'hi 
tanquen dins, hermèticament si podienl I tot això, justament 
i inútilment, per a amagar fora la merda que amaguen 
dintrel En realitat, et deia, falaguer, Tri "Nitada", que amb 
tres nits al llit en tens prou per a "buidar" de suc, i doncs 
d'essència, deixant-ne només la pelleringa, com qui diu, 
l'home més ferm, vigorós, ni vital. Ohl I ara que deia de 
ferm, i abans esmentàvem el cònsol del Volcà, què me'n 
dius, de tot això, Fermina, què me'n dius...2 


—Fermina2 Perquè et sóc vermina2 


—No, no, ai la pobral 


—Perquè em veus com una altra bèstia "on the farm" o 
dans la ferme", una vaca, potser, o una somera, al mas2 
2 2 2 


—Malpensadal I si fos que és que et veig tan ferma, o, si 
no això, tan ferma en les teues opinions, que... 


—O tan fermada a tots els teus desigs... però això, què més 
voldries, il-lúsi 


—Tornem-hil 1jo, pobret de mi, que t'ho dic perquè et tinc 
tanta de consideració que veig en tu els dotze fermions de 
què tot, absolutament tot, és format dins l'univers. 


—Segur que no, mentiderl 


—O, si et veiés com a cap de bestiar al mas, Selena, et 
veuria potser com a cabra. 


—Selena2 Perquè em veus llunàtica2 Comprenc, 
comprenc, com una cabra, inconstant. O em veus 
licantropa2 Felina2 


—Q et veig sempre a la Lluna, Dèlia, perquè tampoc no en 
pesques gaires. 


—De què...2 És Dèlia un nom de peix...2 Dèlia, Dàlia, delit, 
deler, daliniana... Gala, galena, galàxia, Galina, Gagàrin. O 
és que em trobes tan escultural i pitonissa, endevinant-ne 
més que no et creuries (i pescant-ne més que no et pensesl) 
com l'oracle (l'oraclessa, es deu dir) de Delos2 


—O és que et dic de "fi... Dèlia", perquè em portes 
fidelment el corrent, Adela. 


—UT, i Jo em veig "psico...Dèlica", perquè n'acabaré amb 
un maldecap: i Adela, ara...2 Perquè m'ignores com si no hi 
sóc 


—Et volies suara fescultural" com l'oraclessa a Delos, i de 
sobte no tens ni cos2 I si de bell nou tenia l'esment posat en 
el contrari2 Adela "a...Dèlica", és a dir, indeleble, 
inesborrable, Mecònia, my petl 


—Mecònia, ui, malament, com la caqueta del nou natl 


—O perquè em fas dormir... i somiar, Mèlani, Melène, my 
petl 


—Ecs, tu, això ja no és caqueta de nyec, això és caca 
seriosa, i perillosa... de sang paida i tot. 


—No, no, t'ho dic perquè sota la façana impol-luta, tu 


també tens una ànima negra, amb petites brutícies i pecats 
amagats... 


— Potser tinc una ànima de negra... Amb molt de ritme i 
cançons, segons el tòpic, samba, calipso, xaixaixà... 


—Cançons rai, tens, Potifar, Putifar, Putiferl 


—Putifar perquè et clavaria totes les banyes que volgués2 
O perquè et sembl una botifarra2 


—No, no, banyes tu...2 Pots i fas, mes què hi pot fer 
ningú...2 Sobretot quan el teu Pot és de Ferro, i raja Rovell, 
my pet2 


ES 


Tret que aquell joc dels noms declinats (com frèvols 
vaixells als grops i torbs de l'erudició, o com bombolla a la 
lava de la imaginació) és un joc que es perllongava gairebé 
fins a l'infinit... i llavors ja ens rèiem massa... rebolcant-nos 
pel llit. 


Em lilaren el tomàquet, i patir-hi un munt 


Aquesta deu ésser la història d'ahir. Curiosa, collons. 
Tenim la casa feta malbé i hem cridat el lampista i 
l'electricista que vinguin a posar una mica d'ordre al món de 
l'aigua corrent i al món del corrent i prou. Tant el lampista 
com lelectricista els de casa m'han deixat a mi que els 
vigilés. Quin parell de rares ausi Tot i que a casa no fa ni fred 
ni calor, un té massa fred i l'altre evidentment el contrari. 
Ambdós són grassots i lletjots, fastigosets. El lampista va 
abrigat fins al nas i quan el veig posant cola a una peça 
helicoidal que no sé pas on deu anar... i ho veig tot alhora tot 
tan desajustat que gos dir-li: D'on s'ha degut descollar això 
que encoleu2 


Tret que no vol o pot respondre'm. Com no diu doncs res, 
que li dic: Senyor lampista, i més fortet encara, Senyor 
lampista, i ja cridant: Senyor lampistal 


Ara fa: Eh2 Parleu amb mi2 


Dic: Sí senyor. 


—Ah, com dèieu lampista, pensava que parlàveu a algú 
altre. 


—Que no sou lampista, doncs2 
—Sóc calafat. 


—Calafat2 No són els calafats els qui aparien ascles i forats 
a les barques2 


—No ho sé com ho dieu els catalans, els francesos com jo 
en diem calafat del que vós altres aparentment en dieu 
lampista. 


—Calafat, n'esteu segur2 
—El del Sud així en diem, amb e final, calafat-e. 


Li haurem de portar el corrent. Evidentment aquell paio 
és boig — o me'n pren, i menteix amb tota la cara. 


—Bé, doncs, senyor calafat-e, us demanava on collaríeu 
ara aqueixa peça tan estranya 


—Aqueixa peça ràdio-dentada aparentment és la clau de 
tot el disbarat ni daltabaix d'on aqueixa casa i les veines són 
greus reus. Tota gotera ací i al voltant, penyora de la perfecta 
situació ni (això va d'ell mateix) col-locació d'aqueixa peça 
bàsica, cabdal, pivotal, on, un pic collada a lloc, tot serà de 
llavors endavant estanc, hermèticament estanc. Hi podeu 
pujar a cavall. 


He fet uh-uh, sense creure-me'n mig pam, i he anat a 


veure què fotia l'electricista. L'he trobat per terra, 
inconscient, potser dormint, o mort, o amb algun atac, o 
havent caigut, atordit, com devia tindre calor, anava 
pràcticament nu, portava un vestit de banyar antic, tot 
negre, molt esfilagarsa i estretet, amb tirants, tot i que 
doncs, teòricament, el vestit de banyar antic li hauria hagut 
de tapar el pit, tenia uns pits tan desenvolupats (uns pits de 
dona grassa) que li vessaven pertot, i esguardant-li la 
carranxa, me n'adon que sota la petita tireta que li maltapa 
l'entrecuix no sembla haver-hi re, i si fos tot plegat dona, 
doncs2 La curiositat pel sexe sempre l'he tinguda forta. 
Veient que semblava mort o adormit, he gosat aixecar-li la 
tira de vestit de bany entre les cuixes. No, res. Sota, no hi 
havia cap mena de sexe. Es veia operat. Però no hi havia ni 
cigala ni ous ni foradet del cony. Res. El del forat del cul més 
avall. I allò era tot, unes cicatrius antigues i potser un 
foradet minúscul amb una vàlvula, per on, amb ajut de 
qualque tubet, devia potser pixar. 


En aquell instant s'ha despertat. 
—Fèieu una becaina2 
—No, és que m'he esvait. Dec tindre gana. 


—Ara us portaré qualque refresc repel-lent clafert de sucre 
i també quelcom de més sòlid i ben greixós. Us farà patxoca2 


—I tant, i s'agraeixl 
—lI com van els fils2 
—Tot bé, tindreu la llum i els llums tot d'una i 


perfectament sincrono-sintonitzats abans no tingueu temps 
de fer una altre singlot. 


—Singlots2 Per què voleu que singloti2 Sóc dels qui 
singloten rarament. 


—Doncs el proper... el proper... el proper badall: 


—Badall2 Ara anava a fer-vos-en un, de ben greixós, com 
m'heu demanat. 


—Assenyaladamentl 
—Escolteu, sou electricista, 012 
—És clarl I dels bonsi 


—No sou pas, diem-ne, ebenista, maquinista, o mariner2 
Es que el lampista m'ha dit que és calafat. 


—No, no, jo sóc electricista i prou. Fins i tot quan era a la 
guerra, de soldat, enmig dels vasts deserts, en feia, 
d'electricista, i de res més. Mariner2 No sé ni quin gust té 
l'aigual Us agrada riure, a vósi 


Mentre reculava me n'anava adonant. Tot era fet una 
merda. Ni el lampista ni l'electricista no semblaven fer altre 
que anar espatllant encara més la casa. Quan tornarien els 
meus trobarien que ni ells ni jo (encara menys jo) no 
servíem per a res. 


He anat a la cuina, on era abans els obrers no fessin cap: 
hi era fent un film, on la pèrdua de l'únic tomàquet que em 
creixia a l'hortet, car hom me l'havia pispat, m'havia semblat 
la tragèdia pitjor, i el camell que feia vessar la palla del gotl 
Era un drama molt dramàtic que m'havia succeit aquell 
mateix matíl Era l'únic tomàquet, l'únic tomàquet que en 


tota la vida no havia reeixit a fer créixer, si us plaul No en 
podia estar més orgullósi Era un tomàtec tot rodó i vermell, i 
grosset: una beutat de tomàquet, i algun malparit havia 
passat i me l'havia pres. I com un boig, el protagonista del 
film (és a dir, jo) anant doncs de cul pel món. Veient a tots 
els altres hortets dels veins milers i milers de tomàquets 
intactes, tan grossets, rodonets i vermellets com havia estat 
l'únic meu, i ningú no pispant-los-en ni ningú fent-ne ni cas, 
com si tothom oblidés els miracles, i jo bleixant 
feixugament, angoixat, moribund, amb ranera, cercant el 
meu tomàquet robat pertot arreu, i debadesi Així que el 
protagonista (jo) torna a casa desolat i no sap si s'hauria de 
suicidar per culpa d'aquell fatal infortuni, fins que tot d'una 
té una darrera idea salvadora: farà un film del seu fat tan 
malastruc, i per això se'n va amb una càmera de fer cine a la 
cuina i alinea tots els ous i els ordena que cap no es bellugui 
mentre filmem, Acciól I l'ou qui es bellugui, ja ha begut oli, 
car encontinent el fregirem. A ou fregit, el càstig molt cruel 
hauria d'esfereir tots els altres ous, els quals de blancs i 
bruns passarien, amb la passió, la por, la ira, i la vergonya, al 
vermell del tomàquet emblat pel lladre més maleit ni 
maligne del món. Aquella al-legoria tan poètica hauria 
d'haver portat joia i esper a tots els pobres éssers trepitjats, 
disminuits, humiliats i espletats d'aquesta terra tan 
inhospitalària, escrua, injusta i criminal. 


Li portava a l'homenot de la calor el badall de llard amb 
mantega i un got ple de la beguda més repugnant que et 
puguis imaginar (una cocacola) i la casa relluia, tot semblava 
funcionar, cadascun dels llums encesos, i totes les aixetes 1 
dutxes rajant xiroiament, sense estossec... 


N'estava encantat. L'electricista s'ha empassat teca i mam 
amb dues mossades d'ogre, i l'home del fred, el diguem-ne 
doncs calafat-e, s'ha desabrigat una mica, ha aixecat una 


mica el tapanàs per a mostrar-me, en un somriure ample, 
queixals corcats i tot. 


En aquell moment, la família ha tornat. Tot eren 
felicitacions. Els ous aprofitaven l'avinentesa d'aquell 
ambient de felicitat per a anar, amb potes molt curtetes, 
cuita-corrents a agençar-se com cal, cascú al seu lloc de la 
nevera. La nevera bategava de benaurança i 
d'acontentament — eren els ous sobrevivents, els quals 
bleixaven molt alleujadament. 


Després acomiadàvem els obrers... pagats ells amb 
tritllejants doblers... i nós altres amb toves satisfaccions. 


—Salutl 
—Salutl — responguérem, potser una mica irònicament. 


I allò era una bassa d'oli. Tots enamorats amb la 
meravellosa transformació de ca nostra. 


Només ens hi mancava el tomàquet adés lilat qui sap per 
quin dolent dolentot, home lleuger al qual ben mal profit li 
fes. 


Com l'enyoràvem — i sobretot jo — el tomàquet rodó, 
grosset, vermell, i la seua molt optimista nota de color i de 
vida a l'hortet. Sense ell, tot semblava tanmateix una 
miqueta naquis, tot semblava fer curt, anar guerxo, no fer el 
pes, un si és no és esguerradot, sense atènyer la bona mida, 
tret, és clar... tret que la perfecció sense qualque petit rebrec 
ni tap — llasi — la perfecció perfecta tampoc no deu existir... 
ni en els films més acomplits. 


El més perfecte dels humans mai no parits fins ara, us dic 


El malaguanyat Ignasi va néixer només amb un forat — hi 
menjava, cagava, ensumava, hi pixava, cardava, parlava: i hi 
veia... 1 hi sentia les cançons dels elements clements i 
inclements... Ah, i hi respiraval Per això quan he dit que hi 
cardava, hauria d'haver dit que només ho devia fer amb molt 
de compte i només segurament amb un ditet molt primet, no 
fos cas que s'escanyés. 


Cardava2 direu, hum, un home doncs amb conyet...2 No, 
un home amb un foradet. No és pas el mateix. Car home, rai. 
Al contrari, era un Apol-lo, era un Adonis, era el míster 
Univers més míster Univers de totsi Car no he dit pas que no 
tingués cigala, ni plec d'ull del cul, ni orelles, ulls, boca, 
nas... L'únic que dic és que els tenia sense foradar... Els tenia 
per a fer bonic i prou — i prou que hi feien bonic, prou que hi 
feien forrolla, i patxoca, i tropa, i goig...i I prou que eren 
admirats per l'urbs i l'orbe, com dicl 


Malauradament, un dia caigué malalt i els metges no li 
trobaven el foradet enlloc. 


—On teníeu el foradet, Ignasi2 


Mes ell es feia el desentès, no volia revelar a ningú on 
l'amagava, era el seu gran secret. O és que era un noi i un 
heroi molt sensible i molt comcaleret. El foradet quelcom 
massa íntim, una íntima intimitat massa íntima per a dir-la 


a qualsevol. Potser li era una mena de virginitat que es 
desava per al jorn gloriós on es casés. 


Calculaven ses eminències que havia d'ésser, el foradet, 
per força en lloc descobert, car altrament el bell noi no hi 
hauria vist, hauria ensopegat pertot arreu, i menjar sempre 
menjava privadament, ningú no l'havia vist mai menjar, i 
cardar només ho havia mai fet (i no gaire) amb el dit petit, i 
els dits petits no esbomben mai de debò els secrets. 


Ara, el foradet amb el qual també veia el món, no el podia 
doncs tampoc portar amagat rere els vestits. Era als genolls2 
Car sempre anava vestit amb pantalons curts. No, no l'hi 
trobaren als genolls. A la mà2 A la cara mateixa2 Al clatell2 
Enlloc, pobrets de nosaltres, enlloci I ell morint-se, i els 
metges desesperats. 


—Com trobarem el foradet. Potser el té embossatl 


Per això l'immergiren sencer en banyera, per a veure d'on 
eixirien les bombolles de la respiració i les del paiment. Tret 
que les bombolles no eixien d'enlloc, bombolles no hi 
havien, zero, allò havia d'ésser per força malaltia mortal. 


—Se'ns quedarà a les mans, un míster Univers tan ben 
parit, el més ben parit de tots mai al món, espècimen de 
perfecció inapel-lablei Quina pena, vósi 

Amb el foradet tapat, el malaguanyat no hi devia veure... 
ni ensumar, ni sentir... ni tastar... ni pixar, ni cagar... ni 
respirar...l Quin martiril 


—Potser se li encallava un didalet2 


El més savi entre els metjolles va alfarrassar que quin 


condó no posaries a un ditet sinó ja un didalet2 No volies 
tampoc quedar prenyat amb la semença del dit més 
passatgerl Allò hauria estat un compromísi Doncs amb un 
didalet el ditet prou s'hi escorria, enlloc d'escórrer-se al 
foradet. 


Ara doncs portaren, ses eminències mèdiques, grans 
magnets, per si de cas el didalet encallat al foradet hagués 
estat fet en metall. Llas, poc hi hagué gens de sortl No el van 
pas trobarl Potser era una didalet de plàstici 


—I si fos un foradet tan minúscul com un dels porus a la 
pell2 Comptem-li els porus un per unl Bufem-hi un per un 
amb un ventallet fet expressamentl 


Dit i fet, els savis s'hi posaren. Amb embuts i lupes i 
xeringuetes, i el ventallet miraculós que bufés i xuclés dins 
cada porus del cos de l'estatuesc Hèrcules pioc. 


Llas i rellàs, cap resultat' 


Devia servar el foradet a l'ànima no pas vista pel comú 
dels mortals — això decidiren llavors, no gens científicament. 


Per això cridaren els falorniaires de la religió, els quals, 
grotescs, amb repulsives bromeres, i urpes de bruixots, entre 
la matràfola sacarina i l'agra camàndula, li cercaren i 
trobaren mants de catralls i bobanys d'ectoplasmes i 
esperits, i d'àvides ànimes, i fantasmagories rai, i li 
espremeren els eidòlons i les emanacions, i les aparicions i 
les repeticions, i els espectres i pler de vàpids (no gens 
sàpids) cagallons pareguts i semblants, i llurs esgarrifadors 
alics, i els tampoc no gens opacs retrunys metafísics del seu 
ens enze i enzement manuclejat digueren els estrafolles 
copsar esfilagarsats ontocom en el temps i l'espai. 


Aquells abjectes carallots l'acabarien de matar amb llurs 
repel-lents exorcismes i comoniments dels collons. 


—Encara respira...2 — demanàrem al cap d'estona. 

Hom l'auscultà. 

—No. 

Malament rai, malaguanyatl Ens quedàrem tots plegats 
amb un pam de nas. Baril muló, nogensmenys, 
immarcescible i tot, segurament. N'hi hauria hagut per a 
plantar-lo d'estàtua enmig d'ufanosa font en jardí nemorós. 

No sé què en feren. Els metjorris el deuen tindre desat en 


buada hipogea, hermètica, entre els altres secrets i misteris 
encara no mai ni mica escatits. 


LAmb rima i sense (3)J 


Sense supersticions 


Enlloc no seràs lliure si abans no t alliberes 


Allibera't de cada merda imposada 


Tota influència és maligna 


Al fer la mà tota "autoritat" religiosa política "moral" 
econòmica "natural" i somàtica 


Ni les dones del culet bellugós qui amb ullet de foradet de 
cul i bocota de cony 

criden endinya-me-la endinya-me-la 

Ni els bisbes putetes temptant-te amb llurs ídoles 
carrinclones 

que branden com godomassins 

Ni els maleits saigs assassins claferts de porres i insígnies 

Ni els encarcarats legiferants amb llurs "progressos" cap a 
pitjor merda 

Ni els sorollets dels dinerons fantasmals a les butxaques 
buides 

Ni els ximplets desigs del cos animal 

Ni les empentes descordades dels elements caòtics... 


Enlloc no et duran sinó a la mort de l'inútil badoc 
Mai a la llibertat de la possessió teua personal absoluta de 
l'instant. 


EP 


Sense supersticions 


Ningú si abans no s'allibera és lliure 
Tot el que t'influeix temmalalteix 
Tota imposició tramet al riure 

A cap autoritat donis relleix 


Ni les dones amb llurs forats de carn 
Ni els bisbes amb llurs masturbacions 
Ni els armats qui a la tortura s'acarn- 
issaran Ni els directors d'accions 


que ho adoben tot perquè tot empitjori 
Ni els capricis del cos i la natura 
Ni de calers i gràcies la fretura... 


Sinó a deshora et duen 1 al desori 


Mai on et vols... que és a la plenitud 
De l'instant on vius... sense cap embut. 


LAmb rima i sense (4) 

Tota recepta et duu a perdició 

—Qui va amb receptes, va, babau, d'esclau. 
Diu en Gustau abans no cau al cau. 

Ara haurà de sortir d'aquest infern 

Ell qui no és acròbata ni cavern- 


ícola, espeluncaire, escalador. 


Tret que, tot llest, s'hi troba un ascensor. 
Ascendeix fins a alçades tan enormes 


Que els prats bucòlics perdien les formes. 


—Aquest és el món (es deia volant) 
De prop infern, de lluny gargot borrós 
De l'exacta mesura cal ullar/l. 


A les palpentes pel terreny boirós 
Ets tu només tot sol qui va guaitant 
Fins que no n'obtens el punt ideal. 


La) 


Cou-te el món 


Cou-te el món de tal faisó que hi trobis cap gust. 


Si te'l cous al gust d'un altri malament rai: 
Parlem de basques 

d'indigestions 

de malalties al ventrell, al cap, 

de disgusts, 

de fàstics, 

d'avorricions. 


El món només tindrà el gust que li donaràs. 
Tasta'l sovint mentre el cous 
no fos cas que t'erressis en els ingredients. 


Llença el món si el tast t'ho diu 
i fes-te'n un de nou en les distàncies 
sense fer el mateix error jamai. 


El món és mal-leable i prou s'hi troba de tot 
per a pastar-lo, això rai, com cal. 


Caus farcits al laberint flamejant qui enmig rau del desert 
inundat 


Els patiments i l'atrició dels qui part dedins ens transita la 
processó 

Ens voldríem hostils iconoclastes bàrbars volcànics 

I a canvi ca nostra s'ha omplert de gentota estranya 
ventríloca insolent 

Grotescament fèrvida 

I no ens tornarem a veure les orelles fins que no hagin 
fotut del tot lo camp 


La canalla tothom ho sap dolenteries rai 

No els cal cap exegesi mental quant a llurs arravataments 
ni rauxes 

Emancipats de les càrregues de la responsabilitat 
arrenquen cap el que surt 

I si és un bunyol la gent gran el maquillarà 

I si és una veritat la gent gran la tergiversarà 

I si és amarg sacarinament i xarona ja prou ho vestiran 


I enmig el naufraig sóc l'aufrany qui s'envola cap als cims 


Només em despertaré en la solitud 


De moment hauré corregut una darrera correguda 
damunt l'herba de l'escola 

I al rerefons els gossos buixint i poc en feia gens de cas 

I potser tinc el musell barrigant endormiscadament a 
calze i calicle 

Entre les cuixes de la vella cal-lipígica 


I coreògraf vaig saltant sèquies i braçals 
Sense ramalades ni follies ni esglais apamant espais i 
esplais 


I em deixaré il-ludir per el-lipsis i el-lipses mastegant 
farratge rere la soca del roure 


I el cagaire del temps haurà cagades les hores 


I tornaré als petits recambrons sense eixida 

I als corredors desolats i als rovellats vàters estrets de 
parets d'antigues merdes corroides 

Perquè sóc poble entre el poble menut 

I poble sense cabals fort desgraciat 

Qui s'emboteix si pot pertot arreu d'estranquis i disfressat 
d'ombra quaix invisible 

Emprenedoret incògnit amorf ambigu autònom 
desconegut 

Entre les rajoletes groc viu i les parets blau cel i les 
finestres modernistes 


Un dia o altre decidiré què hi venc 
I llavors amb els profits què eixamplar ni desenvolupar 


Perquè ningú altri no hi càpiga. 


Palinòdia (o entonant la mateixa oda, adés massa exaltada 
de la meua galifardeuesa, mes llavors més tard desdient- 
me'n: desdient-me'n repetidament, ah, i amb, cada nou 
intent, desdient-me'n més malament) 


Ai Qarlets, ai Qarlets, Qarletsi 
Ets com érets, i érets com ets, 
sempre arrosant-te a les parets, 
sempre omplint fèrvids paperets, 
sempre fenyent pèrfids retrets 
contra tu mateix... I als guarets 
bordant, i enviant als canyets 

a qui els alleves greus destrets, 
renegant de promeses i plets, 
flastomant contra els focs follets, 
i el firmament sencer dels quiets 
estels que als orcs també remets. 


A tot això passes rasclets, 

a cadascun dels uts i ets 

del que has dit no admets 
haver-ne esment, i treus esplets 
del fet que sols els barrufets 
enmig d'enlloc els desuets 
brams teus sentien, indiscrets, 
que aviaves contra els estrets 
congosts i amples cels de merlets 
que són núvols, tènues fumets 


sense llengúes, ni bruts ni nets 

ulls, no, ni orelles, ni obsolets 

guants de boxa, o punyalets 

amb què tornar-s'hi, amb boigs ruflets 
atupant-te fins que t'omets 

tu mateix dels qui han tiquets 

per a viure, com bons vailets, 

encar dos dies de ballets 

entre els qui en treuen benifets 

de l'ésser en pau, tot satisfets. 


Tu, tantost en públic, hi ets 

la gata moixa dels mansuets 

fats afalacs a torts i a drets: 

dels farts i agres contrafets, 

dels torts palinòdics decrets, 

i els "greu que em sap, senyorets", 
tot contret en contrits constrets. 


Mes, si érets sol, som-hi aliretsi 
I les imprecacions que emets, 

ai, tothom, als calçotets 
cagant-s'hi...l O a tos ximplets 
lòbuls frontals de molt mal fets 
conceptes davall els barrets, 

ja fotent-hi uns quants de boletsi 


Vaivens, de tan abstrets, restrets, 
que et fan sols saltar els cargolets: 
ara te'n manquen tants, Qarlets, 
que no encertes els carrilets: 
massa et desdius, vas en coets 
d'amunt i avall: alt als palets 
d'erms i rius, i cingles secrets 

i solius... I fent espinguets 


nyeu-nyeus als fort curulls indrets 
on amb llengues com fuets 

la gent llencen gams i àvols gets 
de verins com papabenets, 
capellans de càustiques llets, 
mentre afollen torts minuets 

de ralls rucs i els platerets 
passen, i pagues doncs, i els rets 
fe de submís, i ara arremets 
contra els valents qui al gaironet 
admires, i rages suquets 

fats, repulsius, agres, dolcets 

i, arrossegant-hi, lleig, t'hi mets 
més baix que no els llimacs amb sets 
de veure's accepte amb tastets 
lents i triats, i si amb untets 

se't baden com hàbils magnets, 

t hi rovelles, i de verdets 
temmerdes, i entre llurs pertrets 
n'esdevens un, o dels versets 

que diuen un dels més coixets. 


Dónes al públic sems peixets 
i, sol, rabiút, te'ls menges, xiclets 
del desdit: tot els fets, desfets. 


Quina bollal De trobar-t hi (dins el laberint infinitament 
emmirallat de la casa sens fi) l'embrió de qui en d'altres 
avinenteses no hauries estatl 


Per tal de no pas pagar el pàrquing, m'ajec la moto a 
l'esquena, damunt la moto hi llenç una flassada força 
acolorida amb motius geomètrics de tonalitats prou 
colpidores, i esperant mon companyó, qui roman a la botiga 
comprant els queviures per a la nostra excursió final, em 
mantinc entre els posaires de la plaça, hom àdhuc em pren 
per posaire especial (per comptes d'anar nu o gairebé com 
tots els altres, vells i Joves, tan ben tallats i enformosits, vaig 
sobrevestit amb l'astoradora flassada damunt els bonys 
estranys de la moto així feta invisible), el que els humans 
practiquen a la plaça depèn naturalment d'allò que els 
humans allí reunits prenen per essencial o per accidental, ço 
és, pel que per a ells és natura o és violació de tal concepte 
ambigu i al capdavall molt carallot: car per què acceptaríem 
una mena de posaires i no pas una altra si no fos doncs 
perquè estem posseits per certes manies que hom ens 
inculcava de petit, hom ens deia Això es fa, Ço és, és natural i 
s'adiu a raó i a seny, o Això no és fa, Ço és, és contra natura, 
és foll i criminal: trobem natural quelcom perquè s'escau 
d'adir-se al model on certs avantpassats esculpiren la 
matèria, i trobem absurd, o pitjor maligne, quelcom que 
Xoca amb l'arbitrari model imposat vulguis no vulguis pels 
altres (els precedents i doncs predecessors, tots morts i 
podrits, mes no pas, llas, llurs repel-lents models, els quals 
només ens semblen si fa no fot harmònics perquè 
generalment no som prou capaços o en certs casos prou 
valents per a conèixer res més), quan de fet res no n'és (ni 
natural ni no-natural), car natura no existeix altre que com a 
construcció mental: 8ypped and euchred by the original 
exploiters, els del pecat original, ço és, la primordial 
falòrnia, encara ens serven pels collons, i sobre ens fan 
bufar. 


Ara surt de la botiga carregat del que ens caldrà mon 


companyó, en Lleonci M'h. 
—No saps quina una me n'esdevenia —em diu en M'h. 
—Quina2 —que dic engegant la moto. 


—Era comprant aigua de banya de cérvol per als síncopes 
—em diu, assegut ja al seient del darrere, i jo sentint-li-ho 
dir doncs fort malament, amb el soroll de la moto, i entre els 
espetecs dels elms, car els tenim molt atansats— i oidà, ara 
amb tu, Qalbet, però m'he revist jo i na Lloret endevinant els 
mateixos topants. Estranyl Me n'adonava que tot el que 
farem, ja ho feia amb la dona fa trenta-tres anysi Durant 
l'altra fi del món. Amb el cometa estantís qui enjòlit hesitava 
si s'anava a estavellar-se'ns damunt o no. I heus que en 
aquell instant, t'ho voldràs creurel Hi havia na Lloret també 
comprant, amb no gaires sous, fragàncies i caluixos, i ous, i 
ous de bous. Als mateixos indrets on ens perdérem 
irremissiblement, avui hi vaig amb en Qalbet (que li dic, i 
em diu) Doncs prou potsi Li he volgut regalar un llibre, i 
aleshores m'ha dit, Estigues-te'n, ja no treu cap llegir re. 
L'he trobada molt desmillorada. Li he regalat un tornavís, 
que ha acceptat somrient. 


Al cap d'hores de muntanya, trobàrem l'indret. 
Davallàrem per l'abrupte cau. Tornàvem a ésser a les 
clavegueres... o a les catacumbes. 


En Lleonci M'h em conta com els va anar aquella vegada. 


—Havíem perduda una capsa de llibres pel laberint 
indestriable de latrines que comuniquen les nostres 
biblioteques subterrànies d'interdits catalans — per les 
escletxes a la roca, a tall de discretes espitlleres, hi perceps 
els bots i les barques subversius que rellisquen pel riu — n'hi 


ha de disfressats de tartanes menades per bous i totl — n'hi 
ha de rem, com si qui els menés tingués sempre prou lleure 
— 1 llavors hi passen, rabents i rabiúts, fotent trets a torti a 
dret, els de l'acollonidíssima bòfia feixista... 


Entre d'altres omissions, diré que ara sentírem arpegis de 
llaúut. En seguíem, com qui diu (exagerant) encantats, 
l'esclau (esclau en el sentit d'indicació, d'indici, d'aup o de 
rastre), el rastre estètic, doncs, fins a un petit forat parit com 
el cau típic d'un rat o ratolí en el sòcol d'una paret. Qui hi 
fica el nas també subversiu, en M'h o en Qalbet...2 L'hi ficava 
jo: i què hi veig...2 


Hi albir còsmics esquemes transcendentals que ara 
banyaria fàcilment en un frenesí de no gaire lúcids 
superlatius. Me n'estic tanmateix. I dic només que hi veia 
paral-lelismes amb les meravelloses meravelles engendrades 
pel vi. Vaig encendre un cigarret. Allò havia estat un 
orgasme. 


—Un orgasme mental, M'h —li dic. 


—Fes-me'n cinc cèntims. O gosaré ficar-hi el nas jo 
mateix2 


—Gosa-hi, saps què et dic2 Gosa-hi, home, i tant. 
Pobre Lleonci M'hi L'impacte visual me l'estaborneix. El 
diguem-ne xoc fòtic fou tan gros i fotut... si en tornà viu 


(amb prou feines), no en tornà pas gens sa del cap. 


—Què haig vist, Qalbet, què haig vist2 —feia, o més 
col-loquialment—. Collons, collons, collons. 


Li fregava alls als polsos: li donava que xarrupés en 


aixarop l'aigueta de banya, l'engrescava amb metàfores 1 
al-lusions als mecanismes químics d'allò que belleu havíem 
mig albirat pel foradet, mes com els dos érem autodidactes, 
ni jo no era gaire explícit ni ell hi entenia mica del que li 
deia. 


Que què hi veiem2 Doncs, home, goges, per començar. 
Sempre m'ha plagut abans d'aixecar-me, perdre'm en mons 
de fantasia on els cossos imponderables cardem pels 
descosits... tret que allò que vèiem a l'altra banda de mur, 
pel foradet gloriós on també hi hauríem ficat més que no 
l'ull, si ens hi hagués capigut — ço és, el cigalot i tot — allò 
no era pas fantasia... Si més no el que jo havia vist, car ara el 
dubte em neguitejava que fóra possible que en M'h hagués 
vist quelcom de molt diferent. Potser no pas com jo les 
fermes cariàtides hipogees qui amb llurs cossos de sílex 
escrú sostenen el cresp esfèric sencer tot ballant i saltant i 
fent el ruc, i d'ací tants de terratrèmols i volcans i aldarulls i 
trontolls, i estacions capgirades, i figurades fins del món. 
Belleu ell hi veia tot d'angoixants malsons, belleu, en lloc de 
cariàtides terràqúies, en lloc d'enzes d'infern delitós, de 
cimbells de siluetes molt engrescadores, hi veia entitats 
horroroses vinents de dimensions insospitades i fetes amb 
matèries molt repel-lents, llefiscoses, regalimoses, podrides, 
cridaneres, fumejants. Qui sap si, al capdavall allò que mai 
cascú veiem — i pitjor (o millor) si ho galivem a través d'un 
foradet, car l'espectre lumínic (diguem-ne) llavors es 
concentra en un punt fix i concret, no gens abstracte, 
general ni distret — qui sap, dic, si allò vist, no depèn pas del 
que hi hagi o manqui d'haver-hi, ans de la qualitat mateixa 
de l'ull que pretén de guipar el que tanmateix, d'una manera 
0 altra, hi deu si fa no fa haver, i tot segons els llums de la 
realitat i les llums de la consciència de l'espia mateix. Em 
reca ara de no haver-ho fet prou bé, doncs, de no haver-li 
demanat a en M'h exactament què hi veia ell. Potser el 


panorama canviava completament. On jo hi veia paradís o 
infern delitós, ell el darrer horror dels més lleigs monstres 
ganuts, amb baves corrosives i ullals de verí i unglots 
d'urpes infectes assenyalant-lo que se'l venien de mantinent 
a cruspir de viu en viu, per exemple. 


Ara, jo rai, amb sorteta, car aquelles goges "meues", quina 
musicalitat, quines fragants exhalacions, i quin surar enjòlit 
tot harmònic, i quina arrogant promiscuitat, de sobines 
suspeses entre dos suaus ventijols o airecelets, o prones amb 
pler d'alades llengúes putatives que s'arraimaven, 
papilionàcies, a dolçament fregar-los ans subtilment llepar- 
los els culetsi Com un pagerol, hi romania badant, encantat i 
rabit, anticipant qui sap quin paradigma de revelació 
monumental, o quin rabeig encara al goig més transgressor i 
decadent... mentre, destrossat moralment, en M'h s'havia 
arrossegat fins a la boca d'eixida, tentinejant havia trobat el 
vehicle, i en un horitzó d'estalzins, fent espetegar el llord tub 
d'escapament, tocava el dos esmeperdudament. Ell i la moto 
encontinent s'estimbaven, mes d'això només me 
n'assabentava molt més tard. De moment, en la meua 
bombolla icosaèdrica, assaborint-ne, a cada plec, la totalitat 
(visual i invisible) de l'espectre, mon apetit mostrava 
proclivitat a consumir-ho tot, d'on que, de mica en mica, el 
foradet es tornés foradot. 


No sé on he acabat ficant-me. Diu en Nit Xe que qui massa 
es fa amb monstres, n'esdevé, qui massa ulla l'abís, l'abís 
l'ulla. Potser és això, doncs. Fitant massa adeleradament les 
monstruoses meravelles d'un esdevenidor promesament 
màgic, els monstres triomfals, de beutat embalbidora, se 
n'han adonat que visc. Tot d'una l'embruix es romp, i torna 
el bec porpra de l'espectre, ja no hi veig més enllà, i, davant, 
rònega, ha tornada la merdosa sòlita realitat. I aquelles 
lleugeres deesses s'encenen com feixucs titelles, com fustes 


corcades penjades de metxes o blens d'un sostre enrajolat 
d'esques. 


Molt enfellonides esgavellades meduses, es conjuraven ara 
a heure'm, es plevien a plomar-me amb el pretext que amb 
raigs oculars tant penetrants els fiblava la bombolla llur. 
Iconoclasta, tot espiant-les, les feia caure totes de cul: 
literalment, car d'enjòlit que eren i gaudint i gaubants (i 
amb tanta de gaubança gaubaven que aquell gaubament era 
altament encomanadís), totes les qui fins ara foren goges 
magnífiques es foten llavors molt estrepitosa trompada 
(dedinsdefora, daltabaix, damuntdavall, davantdarrere) i, 
per la inèrcia, amb quin líric esglai... de mantinent 
esdevingut estrident pinyol, grinyol, garranyic, espinguet, 
escarritx i perllongat ganyip escardalenc i esgargamellat. 


Si catacriptes eren polides, atlètiques, libidinoses, luxoses 
i enlairades, descobertes són lletgetes i heretgetes, són 
constretes, magres, convictes, contrafetes, insolents, no gens 
hedonistes. D'innòcues bacants a mènades voraces. 


I són vellarres recalcitrants, punitives, exasperades, 
palingenètiques. Són vermiculars, són larves, tampoc no 
gaire elàstiques. Ara, qui hauria mai predit la força dels 
cuquets negres2 Amb llurs facultats electromagnètiques 
poden tancar de cop la boca del cocodril ferotge qui potser 
se m'empassaria d'un mos: com poden aixecar pesos (roques 
i quers de milers de tones, molt sòlids, massissos, concrets) 
feixucs d'allò pus, i poden fer-los caure al cap de cap enemic, 
esclafant els cranis dels cocodrils com hauria cascun dels 
cuquets pogut esclafar la meua miserable carcassa si de debò 
hagués volgut. Recony, i ara doncs, és clar, com em sap greu 
les mil-i-una que havia fetes abans per tal d'arranar-los amb 
les estisores, bé de cap al cap, ran de coll, bé de cap a la cua 
on em fa que hi duen àdhuc fibló, ran si més no el darrer 


segment, i això tantost anessin eixint del foradet on s'havien 
embotit. Les dones (sempre ho havia vist) els volien tothora 
i tantost morts, els cuquets negres, collons amb els 
escarafalls de les dones, pensant-se que els cuquets eren tan 
verinosos, amb un musell amb quatre forats i uns ullets 
porcins (vull dir, els cuquets: les dones pitjor rai, encara més 
porcines, vull dir, i boges com harpies o tervagants: Mata'm 
això ara mateixi Quina horror de verm maleit i segurament 
letall). I ara els simpàtics cuquets em salvaran la vida, no fa2 
No fa2 


No, no: em titllen d'oprobi, de filigranat seductor ans 
destructor (corruptor immediat) de verges. I ai els crits de 
víctimes que avienl Catastròficsi Esveltes serps de verins 
llancívols se'ls tornen les llengues que, un moment ha, 
llepaven molt còmplices, complagudes, i estètiques i 
virtuoses, conys i culets. I ursines atrocitats només puc 
esperar-ne si assoleixen d'assolir-me. Car han esdevingudes 
gegantines, paleozoiques, sàuries, espúries, i tot els és tabú, 
tret, d'arqueòlogues, mocar-me com peix, espinyolar-me 
com cirera, disseminar-me com sac d'ossos esventrat. 


Vistes de prop, com perden, redéul I llurs ulls 
incandescents, com cremen i maregen, i et fan perdre el 
coneixementl Hipnotitzat els sóc, com conillet per l'escurçó, 
el pistó, la pítia, el pitó, el basilisc, la raquítica maga dels 
mals averanys qui amb llavi contemptuós i quilític, bordant, 
vota espargir-te, sempre impel-lit en cercles infinits, ensems 
a la catorze o quinze de les més llunyanes constel-lacions. 


Sucumbia a llur collita, em tallaven les cames com la falç 
el bri. I ara tornaré a somiar en la pel-lícula de les 
ombrel-les. Es mereix tot el bombeig rebut. És un peà a les 
dones de bell cony. Pel nexe de culs i culs, amunt, salvat. Era 
en cruilla, llençat com rebuig. Una de les galeries devia dur 


enfora, cap al cadàver corromput d'en M'h, l'altra potser 
enlloc, a la set, a la inanició, a l'escarransiment total. La 
tercera2 La tercera al pinyol roent o ull orb de l'esfera 
psicòtica. Calia triar, com sempre, sempre cal triar, i allò 
m'ultra, i és ultratjós. 


Som-hi doncs amb el projecte insoluble de l'anar 
escorcollant en les pregones estructures blaves de la 
imprevisibilitat. Per graus instantanis, transferint 
l'observació del reialme inconsútilment soldat a la regressió 
infinita de la nafra encetada a la pell còsmica... al reialme 
germinescent, latent, fecundat per la topografia màgica dels 
nàquissos desviaments simultanis amb què el somni 
monolític malignament no t'empaita. 


Ets el fitó dels efluvis omniscients que regeneren la 
impotència sacrílega, immaculada, diferent, que, 
bel-ligerant, malda per omplir-te el crani de bonys, camps de 
mines per on les tímides evasions de criteri cercaran la 
substància especial de qualque apocalipsi o metamorfosi que 
et transformi en un altre obtús guerrer, qui, aidat d'eixarms i 
conjurs, molt acollonidament es fii de l'esplèndida, erràtica, 
instrucció per a guanyar-se el guardó que el consagra 
extingit. 


Per les sabanes del ziggurat abstrusament anava esgarriat. 
Pas a pas fins als impassables cingles curulls de foc líquid, i 
sense guals ni ponts ataúllables aumon. 


Opistotònic em rebrec intrínsec, i hi havia una guingueta, 
i a la guingueta un rebost, i al rebost peculi, i amb l'humil 
peculi pagaré un gotet de vi de pixallits. Allò em revifarà. I 
renegaré de les esferes massa vagues perquè poguessin 
esdevenir vedrunes que marquessin distincions a les quals 
tampoc no afluiré. Tota estratègia és conjuntural conjectura, 


i a la prehistòria hi sóc per cercles com més anem més 
cenyits. Ni llangorós ni letàrgic, anorreador de tota 
indulgència, la meua ira respon a les infàmies de medes i 
eunucs, de camarlencs qui untuosos em vendrien 
afrodisiacs, i dels batllius qui llurs presos pecuniaris 
emboliquen en tremalls per a fer-se'ls rembre per llurs avials 
predecessors, qui agres i no gens agraits, lúgubres acorden 
circumscriure (l'amb prou feines bategós farcell) al ritme 
macabre de l'electrocució. 


Tornaria al rebost a percaçar-hi aquest cop qualque altra 
llepolia (un brou de tast fugisser) que em redimís al meu 
torn d'aquesta estocàstica esclerosi, aquesta gòtica 
aposiopesi dels sentits mútuament juxtaposats. Balafiant 
fogoses corregudes tanmateix, eventualment me n'adonaré 
de l'evidència, que la cosmologia de l'exili és epigenètica, 
que només amb himnes rovellats ix del formiguer de les 
ombrívoles quinta-essències, i ara m'aturaré doncs a 
meditar sense cinisme, sols esperant que valís autòctons i 
d'altre muladís banals s'escanyin, i em retornin a l'esment 
les hostils experiències del món de les rebel-lions, els sorolls 
de la meua moto quan s'embala, dicòtoma, cap a l'ahir, i 
ensems envers el paradigma rival del futur. Car tercera via 
mai no hi ha. 


Com refer (desfer i tornar a fer) aquella duja tan tremenda 
de crims i transgressions de magnituds tan titàniques2 
Joguina dels spoonerismes, pensava 'm al llot, al rabeig del 
fang, surant nici i plogut, i llençava'm al pot, al faveig del 
rang, rat en suplici nogut. 


Sense moto, relliscant avall, els sorolls em deien que hom 
continuava de perforar en la roca de la muntanya del ruinós 
castell per tal de fer-ne encara més i més cambres, 
enfonsades doncs fins al cor de la prohibitiva elevació, on les 


catacumbes de l'aire dolent molt perniciós, i el garbuix 
indesxifrable d'atzucacs subterranis, feien ominós niu, 
tanmateix, de fora estant, hom hauria dit que aquell casot no 
era pas gens remarcable entre els altres de l'antic carrer 
estret al llogarret abandonat, ausades, no semblava pas gran 
cosa, mes part dedins, les cambres, no gaire grosses, amb les 
més velles i atrotinades davant, de façana doncs molt 
impròpia, decebedora, presentant com qui diu les plagues 
llebroses a la pell, amb tot de forats i bocins i clots, amb 
murs, parets i envans arbitràriament mig afegits, que 
tanmateix, si hom sabia fer-s'hi, potser menarien a 
nombroses d'altres cambres més petites, i darrere aquestes, 
com més anàvem més aprofundides, les novelles, ja fetes 
petites d'inici, les cambres, com més anàvem més colgades, 
les quals llavors ja esdevenien incomptables i eren noves de 
trinca i hi habitaven o raien éssers o ens més i més estranys, 
repulsius. 


Sempre hi ha viscut en Gaietà. A ell veníem a veure'l, el 
malaguanyat Lleonci M'h i jo. 


Mon cosí Gaietà aquell altre dia la seua confessió em va 
jaquir baldat. Em deia que sovint, d'amagatotis, es fot 
damunt la façana més estètica i surt al carrer amb el cos 
fragmentat. 


—Am i odii alhora, Qarlets, androgin, som un hom de 
pregons odis, som una dona de pregons afectes, 
eixarrancada. 


—El cuc solitari jugava al solitari amb els naips dels meus 
budells, i quan no jugava al solitari, s'esmerçava sencer al 
vici solitari — sóc jo qui trontolla mentre ell es trastorna — 
més tard, lleterades de cuc m'unten els budells, que bé 
doncs que no cagarél 


—Amant de llefiscositats, l'oRra, els cargols, els bolets, les 
ostres, les lleterades... pol-lucions, porrasses, pèrdues... I per 
adrògins estimulat, trempant i escorrent-me si sóc a prop de 
dona amb vit, sibil-la o gallimarsot, mig-i-mig vori i banús, 
transgènere, indecís... Pits, cabells, llavis de dona de pell 
fineta... el pipí penjarut l'únic que li roman del mascle, em 
pensava en casar-me que la meua dona n'era un: mes ja ho 
veus, cosí, me n'escuncen de ben crespes: no n'era pas, tot 
dona, què hi farem, mala sort, ara, això rai, res d'estrany (o, 
si res és estrany, tot n'és també), la vida és tota de bolles 
(casualitats) feta. 


—Dius, Gaietanot, que em trobes què2 — Així 
demanava'm parer / n'Iracundina Sabater. 


—Crec que les gallimarsots són les antigues amazones, / 
deesses rai, mes no pas merdetes ni bufones, / ans molt 
potents, i tots els voltants anorreantl — Li responc finet i 
alhora fugint fort, i tot cagant / llets com minúscul aranyot 
qui hom es cruspiria / si abans doncs no es fonia. 


—On vas, capdecony2 — diu n'Iracundina, / abans 
d'ensopir-se i roncar i petar com no sé pas quina / infernal 
màquina natural, / potser en somnis esmolant-se cada 
queixal / amb els ossets més rudes que em romanien a la 
despulla, / mentre jo, passant estret i sedós com fil en 
agulla, / com dic, he fotut el camp / tan lluny puc, com prou 
fa l'aviram / a mig eixalar / i doncs encar / amb prou 
enrònia i facultat / de prou esquitllar-se'n, tat2 / d'ésser 
plomat, i cuit, i cruspit / aquella mateixa puta errònia nit. 


—I també et parlaré, Qarlets, de mos veins alemanys, 
filibusters qui, amb baticor, i d'edat avençada i tot, tot ho 
volien, acrobàtics, filustrar. Quan ens trobàvem ens 


compreníem perfectament, ells amb llur anglès ranc, jo amb 
el meu alemany de bot-i-fora: perfectament, dèiem, 
assentint, amb somriures i capcinades, rai, perfectly, 
ausgezeichnet, mes no pas gens, car aitantost arribats a la 
cantonada, com en un somni molt detallat que s'evapora en 
aixecar-te, tot i que un instant abans, lúcidament dormint, 
àdhuc t'admiraves dels mots tan exactes i ben triats que s'hi 
escunçaven en una situació filosòfica i enlairada, ells, la 
parella alemanya, i jo — ells suposem-ho, i jo segur — ens 
n'adonàvem que no havíem comprès re, que ni allò que 
l'altre havia dit, ni (pitjor) allò de què un mateix s'havia 
empatollat, no jaquia petja a la consciència, que tot romania 
doncs totalment oblidat, no jaquia, dic, traça ni osca, ni tan 
sols evocació, al cervell. 


—És clar que hom mai no ho sap, el que pensen els 
personatges, que hom només pretén endevinar-ho. I si hom 
es té per personatge, vés a endevinar el que penses, t'hi has 
d'aturar i, en lloc de pensar en re, pensar en què penses, és a 
dir, pensar en pensar, que equival, a fi de comptes, a pensar 
en un mecanisme abstracte qui es dispara sense ni com va ni 
COM ve. 


—Tant se val, Qarlets, aquest és el fat on la vida ens 
condemna. Per comptes de multiplicar-se'm els cossos per 
tal d'assolir un destí, se'm multipliquen els destins perquè al 
cap i a la fi no reixi a assolir-ne cap. 


—Aquest és el somni que no se m'esfumava aquest matí. 
Anava amb la moto per una llonga carretera, directe cap al 
meu destí, quan una cruilla se'm trifurca. Quin dels tres 
camins agafar, em dic, i ràpid, car no vull pas haver de 
passar la vergonya d'haver destorbat el tràfec insistent del 
trànsit. Triaré el primer forc, el de l'esquerra. El primer forc 
no duu enlloc. S'acaba d'espetec als camps. Cap enrere 


doncs i agafem el de la dreta. Aquest no s'acaba mai, es 
repeteix en un paisatge insuls eternament. Som-hi enrere i 
triem doncs el tercer. El tercer sembla el bo, el qui em duu al 
destí... tret que llavors et salta davant una altra cruilla 
forcada amb tres camins. Si agafes el primer no vas enlloc, si 
agafes el segon, no s'acaba mai: si agafes doncs el bo arribés 
a una cruilla amb tres forces... i la teranyina és infinita. 


—Una cosa record haver-los dits als alemanys. Si que sou 
fosquets de pell: fou (no sé perquè assumia que eren 
germans, i casats), fou la vostra mare negra, potser2 Allò 
evidentment els feria d'alguna manera, feien una ganyota 
muda. Parlàvem immediatament de quelcom de molt menys 
delicat. 


—Una columna negra de fum molt espès s'elevava de 
continu d'un fumeral monumental instal-lat al cul de llur 
jardí. Potser s'hi cremaven cada dia una miqueta més allí 
dins, cremant-hi alhora què altre, em diràs. Això em plauria 
saber, Qarlets. M'havia proposat de demanar-los-en discrets 
aclariments, tret que abans-d'ahir... 


—Era abans-d'ahir, o l'altre2 O deu fer ja algunes 
setmanes i tot2 Oi com s'escola el temps, Qarlets2 Tant se 
val, diguéssim l'altre dia, els vaig sorprendre, la parella 
alemanya, enfilats perillosament en bitlles de llenya 
d'aquelles que en diem pilons, curtes i amples, i s'hi 
enfilaven, precàriament, com dic, i avençats en edat, com 
dic, només per a espiar els veinsl Ai, pobrissonsli Sorpresos 
pel veí més xerraire i obert al món, amb la seua moto amunt 
i avall, pels indrets més ignots, i ells descobertsi Excés 
d'empegueiment els mena al suicidil Ningú no els ha tornats 
a veure al veinat. O potser fugiren durant l'espès de la nit. 
Qui sap. Misteri. I el que devien haver sentit aquells pilons: 
Si haguessin vinguts del bosc de Dodona, quines no ens en 


contarien, tat2 Potser com el fust dels argonautes, fet amb 
fusta de Dodona, ens deien què fer. Si fugir o suicidar-nos, 
per tal d'arribar al destí tan gruat. Aquells pilons, apilats ara 
en torres altíssimes, veig que els marrecs del barri (sembla 
haver-n'hi més que no mai) hi pugen, a alçades 
inversemblants, Qarletsi Diries que atenyerien la lluna... o 
llur destí. Em fa por que s'hi faran malbé les cames... o 
esberlaran els cranis... s'esguerraran... o es trencaran el coll. 
El cop de l'ànec. Nyec. 


Li he manllevat un paraigua i he tornat capcot cap a ca 
meua. Sense moto, sota la pluja, per tiranys rosts, trobar 
casa no fóra tampoc bufar i fer ampolles. 


Tret que de sobte, oidà, automàtic, ja hi sóc. 


—Has portat les espelmes que has sortit a cercar, Qarlets2 
I tanta d'estona, havies de trigarl — em diu ma mare, 
desconeguda, tot just he entrat. 


—Espelmes rai, prou n'hi ha —responc—. Qua candles 
vere fine, mom. 


I he obert el calaix de la cuina. N'he tretes cinquanta-tres. 
Les he anades encenent: llavors les he anades plantant 
damunt taules i tauletes de casa. Ambient tremolós. I la casa 
és plena de gent, desconeguda, molt més desconeguda, 
encara. 


Correspondències misterioses. Fer-m'hi no puc, amb 
ningú. Car què hi fan2 I qui són2 


Car tot i que sabíem que l'avió on venien s'havia estavellat 
i no hi havia supervivents, a l'hora convinguda se'ns 
presenten nogensmenys. Sencera, l'oldana família qui 


esperàvem, apareix (qui esperàvem fins que no ens 
assabentàvem de l'estavellament, és clar). Mes ara, tant se 
val, els meus, i sobretot ma mare, els reben com si fossin els 
de debò, i amb escarafalls i afables ganyotetes rai. 


Ma mare, xiroia, tocant amb dring de platerets l'hora de 
sopar. 


Els morts s'asseuen a taula i semblen endrapar si fa no fa 
com persones... Hi ha un galifardeu qui es diu Maurici qui 
em segueix malignament amb els ulls... Jo, molt neguitós, de 
seguida m'he fet escàs, sempre allunyat de la taula on 
s'entaulen... A mitges escales cap amunt... Ara a un esglaó 
més amagat de dalt de tot, ara mig espiant a un esglaó de 
més avall... No m'amagaré mai del tot a la meua cambra... 
Massa intrigat per quins crims horrorosos els fantasmals 
intrusos no cometran... 


Aquell menjador de llums embriòniques és com l'indret 
subterrani on els esgarrifadors misteris de vides 
extraterràquies no s'ha congriat... Car qui deuen ésser o no 
ésser aquelles figures alienes...2 


Tot hi és fals i sospitós, i perillós, molt perillós. 


—Hov can you —li dic a ma mare, carregada de plats—. 
Com pots prestar-te a aqueixa farsa macabra2 


La hipòcrita em respon admonitòria: —Nen, cal fer bon 
paper, cal fer bon paper sobretot als estranys, i com més 
estranys, més, no fos cas. 


He desaparegut (mig desaparegut) durant tot el sopar. No 
he entès un mot del que deien: em semblava entendre-ho 
quan ho deien: mes, tantost dit, oblidat. Què han dit, em 


demanava, i no en treia l'entrellat, i deien una cosa nova, i 
creia entendre-la, i, en callar, com abans, sant tornem-hi: 
Què han dit2 


Se'n van, finalment mig s'acomiaden, diuen adéu molt 
flascament, difidents, jo faig adéu encara més feblement, 
retirat rere tothom, arrupit, geperut tant com puc, com si ni 
hi sóc. 


Ara ja estic més tranquil, puc respirar... Podré apagar les 
espelmes, podré asseure'm, sopar... 


Ma mare xerra molt, mes no em cal escoltar-la, perquè no 
diu re. I no sé com pot dir que mon pare no és mort. 
Arrambat a la paret, vora la porta que mena a la cuina, de 
mon pare, encara no pas a dos pams de terra, només hi ha el 
seu cap. És un cap que sembla bloc de fusta dura, o àdhuc de 
pedra. Muntat damunt un petit cub verd, com ara si fos una 
capsa curta que li fes de pedestal. Em sembla que el cap li 
han glaçat amb aquella mena d'hidrogen líquid que tot ho 
petrifica en un instant. I ara ma mare pretén que mon pare 
encara es viu, i li parla de continu i li diu tots els xafardeigs i 
el que veu a la televisió. Una televisió de televisor sempre 
encès i espatllat. On tots els canals mostren sempre el 
mateix programa mut. Un programa enrotllat, molat en 
cinta infinita, estil móebius, crec, i que l'únic que ensenya és 
el mateix interior d'una cambra banal d'oficina pedestre, 
eternament anant de paret a paret, molt lentament. 


Aixecaré el porró, faré un rotet, rostaré els plats... 


Mes al cap de mitja hora, potser menys, molt menys... 
tornem-hi, ellsi Es tornen a presentar a sopar... La mateixa 
família morta en l'accidentl La mateixa... o gairebé... Canvis 
en els personatges... ningú no és del tot el mateix... com si la 


mitja horeta els ha gastats... 


El bordegàs Maurici, gànguil i matusser, i amb malèvola 
carota de malfiat, és encara més diferent... N'és totalment... 
és un altre... un altre tot canviat, ni punta de comparació 
amb el Maurici d'abans. Sí que sopen en una esgarrapada, 
aquest copl I desfilen cap al llit, cridant com espectres 
esfereits. 


A Xnot of nudes, nus de nus. Tothom al mateix llit. Són 
vint-i-u. Nus indestriable de nus. I si els esguardes de prop, 
floridures als tendrums: neus letals. Llur putrefacció 
(rabent) feia camí. 


Qarlets, te n'uges, d'ostar gent de ca teua, i al capdavall és 
perillós, les topades més i més greus, car sempre hi ha algú 
qui es creu, després d'envair-te, amb drets adquirits. Molt de 
discutir i d'argument, molt de brandar arpons i fusells, 
encara hi prendrem tots mal, i en què us val la pena2 No hi 
tinc res desat, només el cos em serva sentit (i amb l'esquelet 
em serva i prou) i em serveix: tot altre m'embafa, baldereja, 
m'és nosa i obstacle. Per això, al capdavall te n'ostes tu 
mateix — vull dir, fart, fots el camp: ja s'ho fotran: merda de 
casa, pel que val: 


Nits sense lluna ni celístia, me'n vaig a caminar 
incessantment pels camps — viaranys infinits de foscors on 
sóc sol amb el que sóc i prou — una entitat qui nua fen un 
horitzó tot negre i sense topants — un boldró d'afegitons de 
bocins variats qui si fa no fa en simbiosi s'imagina u i sencer, 
alhora tractant d'enfilar-se sense gaires pèrdues entre els 
components vers un punt determinat tanmateix ignorat. 


Fent pila com feia pila (feia rodó, feia campana) de petitó 
— visitant llavors les vil-les dels benestants, i els rius i els 


prats i els horts, i els ramats. Les vil-les dels pagesos amb 
prou cabals, amb piscines i jardins, els rius amb pastors, els 
prats amb insectes i flors — mostrari lluent — horts amb bells 
pènduls fruits, figues, magranes, codonys, caquis, cireres 
d'arboç. 


Cal caminar amb compte damunt els hortets que hi ha a la 
cresta de la carena. Ara que tots hi esperem l'esclat, encara 
hi hem de caminar amb més de cura. Trepitgéssim pas on 
(quelcom no) creix. Només als marges estrets. No volem fer 
malbé res abans d'hora. Que el cràter que tot s'ho enduu, 
s'ho endugui tot ben endreçadet, en cunç, perfectament 
distribuit, amb cada cuqueta al seu indret, amb cada microbi 
somrient al microscopi, conformat amb el seu fat de comú 
rebentament. Els hortolans fins al darrer instant amb l'ull 
viu que no els aixafis cap carxofa. O ni humil lletsó. Tot i que 
saben, com dic, que és imminent l'esclat que tot s'ho enduu. 
Esclataran els fels, els cors, els caps, esclataran els ventres, 
els pits, les caixes dels pits, amb les brèndoles de les 
costelles esgarriades com virons de buirac volat. 
Sobreeiximents sense solta ni volta, els ous, els planetes, els 
Solells... Aquesta terra massa aviciada pels nostres assidus, 
interminables, acaronaments, i ara, desagraida, fotent 
l'espetec més bestial. Ens passem desigs de bon esclat. Fem 
nit, una darrera nit, als boscs, a les voretes dels rius. I en 
despertar-nos allí hi ha els desigs: petits paquetets, petites 
postaletes, amb floretes, amb llacets, amb caramels, amb 
joiells. I llegim-ne les dedicatòries a les cintetes imaginàries. 


Que el teu cap esclati amb millor pampallugueig que no 
esclata una carbassa." 


Baldament se't rebenti el cor amb més espectaculars 
llustrins que no es rebenta un tomàquet. " 


Els hortets a la cresta de la carena, aneurismes a l'esquena 
d'ase del meu pit. Amb quina guitza no se m'esclata la 
bombolla on visc: plafl Tot s'esgarria en sang, en foc. 


Car avui de bon matí quan tanmateix havia tornat a fer 
cap a casa, el rentamans on havia volgut rentar-me una mica 
era insistentment embussat — amb un xuclador de bastó 
tractava doncs de desembussar-lo mentre escoltava la ràdio 
on ma dama Mort, la presidenta, propugnava, amb 
l'aprovació prou sorollosa de tothom, la solució final del 
suprem espetec. 


Suprimim-los tots —deia— i tot tornarà a rutllar 
perfectament, com abans. 


Veia de la finestra de la cuina estant, l'ombra de l'avió que 
volia posar-se en catàstrofe, virollant, filaberquinant, 
tornavisant cap avall. Vaig tornar a sortir. Trucava a can 
Lleonci M'h. 


Tot se'ns esvalota al nostre planeta — tot és ara desordre, 
catàstrofe, i prou tost mort total, passa sota l'atzarosa 
influència de Mart, vermell, irritat i sobreixent de sangs 
podrides. Al Japó, glaç que tot ho enferritja, paralitza, cada 
clau envernissada d'espesses capes de glaç, cap clau ni obre 
re ni de re no serveix, no poden obrir cap pany: els forrellats 
també encallats, les baldes enravenades, encarcarades, 
massa grasses no entren al trau ni al ganxo, inútils, balderes: 
res a tancar, res a obrir. Darrer tren a la neu, glaçada com 
pedres... Només a ca nostra, a la nostra pàtria, el bon 
oratge... ah enyorl Tret que els desesperats ja han llençats 
els gats qui troben pertot en pous secs perquè s'hi acabin de 
morir, entre ells devorats — adés cruel espectacle dels 
beduins: ara, on res electrònic no fila, badant, hom, a caire 
de pou, guanyant-hi doncs una estoneta de lleure i rialles. 


Tres enormes volums antològics i dos minúsculs diccionaris 
molt atapeidets rescataríem del fang mentre els agitadors 
Xerrarien estridents ideant a qui fer la pell més dolorosa, i 
llavors doncs, carregats, jaquiríem enrere les gernacions 
exaltades i les biblioteques cremades, i tornaríem als 
pastorals indrets on només els vents i els arbres 
sobtadament romputs, potser també els esgarips postrems 
de la bèstia violada, interromprien la serenor del consirar-hi 
texts 1 pensaments. 


—No trobes2 Hauríem de pujar a muntanya, fos com fos. 
Cap on viu mon cosí. Ho veurem tot de més alt, més lluny. 
Tinc la moto engreixinada. 


Els àvols malèvols visitants banals i adotzenats 
s'envolaven en qualque carraca d'avió part d'enmig de les 
desolacions del Colorado i ara que al capdavall volien 
aterrar, car el llivell de carburant mostrava vermell, les 
rodes tampoc no els volien davallar per molt que el pilot pet 
pitgés petges i premés alçaprems. Que s'haurà ara doncs de 
plantar de gratapanxa, es va deure dir, amb alcohol glaçat 
tanmateix a les venes. Entre l'asfalt i els hortets s'allargava 
una claveguera oberta. Dues formigues s'encauaven, 
aombrades per l'avió que a mig estimbar feia una remor 
remota de tro engargussat. De més a prop, abassegats, dos 
tatús foradaven noves catacumbes, esmeperduts. 


L'avioneta groga, amb góndola penjada sota, a la panxa de 
l'aparell, es gronxava pel cel, com si volgués estavellar-se, 
mentre ma mare cantava cançons dels 1950. Els coberts a 
taula, les estovalles verdes, tots els objectes al menjador 
estampats en cuir. Incloses les llavors de carbassa. És una 
casa que haurem de vendre: la dona agent de vendes també 
canta, se sap les mateixes antigues cançons: veig que tothom 
guaiten velles col-leccions de noies vestides amb vestits de 


bany o amb pijames del temps de les melòdiques melodies. 
Tanta d'ambició, acabarem tots plegats a l'escorxador, vull 
avisar, tret que tinc por de caure pou avall, on els orcs 
esborronadors de miols m'embolica com bromera d'ofec. 
Amb una ampolla de vvhisRy a les mans, he volgut fer 
avinent a tots els veins i famílies que s'armin i els vigilin, 
vull dir, els malèfics espies qui hi tenim a casa, Pilleu els més 
agressius i inclements atuells que us caiguin a mà, i som-hi, 
car de mantinent envestiran: clisseu-los rere les cortines, i 
s'amaguen de la llum del Sol i tot. Llavors s'atansava l'hora 
dels adéus. Penjant ran de mur, part de dins, un dels veins 
hi té un infant, el vol deixar anar, que s'estavelli entre els 
frenètics felins, un amic de la família, sense pensar-s'hi, se 
sacrifica, es llença ell mateix avall, es trenca les cames, 
encara fa un esforç per a empènyer els peus de l'infant 
amunt, o entomar-lo a baix. Mentre els gats se'l cruspeixen, 
he assolit potser de salvar l'infant a frec de caure, agafant-lo 
fort per les mans. 


—No són gats —m hauria d'haver dit en Lleonci M'h—. 
Són goges esveltíssimes qui ballen ballets encaterinadors. 
Esdevén-ne addicte, Qalbet. Tot és tan bonicl 


Tret que es va esfereir. Fugí com boig. S'estimbà. 
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Q. Q. XCVII 


Urc de copròfag, i amunt (vull dir, avall) 


No se'ns en justificarà pas. Ets com ets, i s'ha acabat. Si tu 
no fórets tu, no fórets ningú. Tot el que t'alteraria la identitat 
fóra destorb o verí, tot el que te la "milloraria", te 
l'empitjorarà. 


Es 


Indeleble temptació dels bolquers ençà, només ens va dir 
una vegada: a l'orinalet m'amorrava, m'hi arrigolava, 
enrampat. Presoner de la necessitat fisiològica... 


(Cs) 


I ara, embolicat de boira, torna a entrar a aquell xibiu, 
moblat amb peculiars ormeigs, en Justinià Inraja, n'Irma 
Groller, mestressa dominant "XL", extra llarga, és a dir, 
gegantina, el rep com el vesper rebia ton nas si l'hi ficaves. 


Era l'hora oimés on en sortia el dinguilla cassigall d'en 
Coragre Milserrell, avui ben detergit i escarrutxat, titella 
esguerrat, ple de blaus i taques de sang que se li esbargeixen 
com boigues a través els vestits ben planxats, suara tractat 
com baldufa ferida pels llamps de les xurriaques de la 
deessa, amb una ganyota d'urc, més que content amb els 
seus intrèpids budells, que s'han sabut constrènyer a no 
jaquir esquitllar-se'ls la merdeta més fina, i qui li feia hola 
silent molt polidament amb el cap. Ens saludem sovint, es 
diu en Justinià, admirant l'heroic patidor en Coragre, com 
m'abelliria atènyer mai el seu molt coratjós grau de 


patiment sensacional: 


En eix planetari de màrtirs, qui més rep més lluu. Com 
més lluents i emfàtics, com més abusats, més perdurem, 
més vida abasseguem. 


I ara amb l'esguard encara de gairell, es fot cop de cap a la 
cantonada. En zé zop zaprendre nels topants (ens és ops 
aprendre'n els topants2), es diu, anant (ara sí, i trempant) 
darrere la geganta. 


I fan cap (amb trep i tot) al delitós indret dels càstigs. La 
llar roent i els cortinatges feixucs i vermells, de flamejant 
vellut, fenyen els orcs, àvols i vehements. 


Sense avisar, la germana Irma, grollerament, ogressa 
dominatriu, monja opressiva, me l'estomacava de valent. 
Quin bon parell no soml es diu, ni quin bon parell no fan la 
necrofília i la coprofàgial Ella necrofílica, jo copròfagi Ella 
em vol mort, jo la vull cacal 


Es demana què ha degut menjar avui. Barramunde zam 
balls, pebrò ti xirivies2 (barramundes amb alls, pebrots i 
Xirivies2). 


Zam balls, zam ballsi respon la geganta, cagant-se-li molt 
rítmica ni adu harmònica damunt. 


Un bé de déu doncs d'estronts estorts cruspits d'espetec, 
tal com ragen... 


Menjant (mastegant-la, assaborint-la) merda, en Justinià 
es recorda, tot tocat i posat, i elegant, el posat tan digne ni 
respectuós (sòlid com l'estront més ben format) que sempre 
no fa (i prou cal fer) tanmateix. 


No sóc cap intel-lectual, però prou en faig la cara (amb la 
cara, pag2). I ara de la merda li'n davallen les escorrialles 
(solatge, marro, sansa, pinyolada2). Tastem-ne lentament, 
com en Jafà, i ultrajoiosos, com els feliços espectres de can 
Crestes, fins a les darreres rerialles. 


El llencen, acabada la celestial sessió, com qualque llorda 
carcassa, via finestra de baix, al boscany adjacent. Mercès, 
deessal poc s'oblida nogensmenys d'exclamar-se tot caient 
(no gens espectacularment). 


S'arrossegarà fins a la sèquia. S'hi abocarà com vòmit. Els 
americans anem fent xup-Xup sota capes i capes de merda i 
falòrnia, enze zil-luminat zen zhi rabegemIi (enzes 
illuminats, ens hi rabegem...) (en les fades falòrnies de la 
plutocràcia infantiloide, supersticiosa2). 


Esdevenia cuc mig subterrani qui s'avençava furtiu cap al 
seu automòbil, on l'esperaven vestits nets, i dragees de 
sentors. 


Assegudet, refent el bleix, s'esmava volant, aletejant amb 
els braços. I amb l'accelerada velocitat del seu vehicle, per 
inèrcia, es veia levitant, sense que li calgués ni moure un dit. 
Una eufòria punxeguda l'envaia: s'esclafia: la hilaritat li 
sacsava les pedretes del grier, d'on que en parrupés, 
ventríloc. Quina felicitat, haver menjada tanta de merda de 
dona domadoral 


I és doncs així, somiant dolces truites i menant l'esventada 
màquina, que, nyac, es va estimbar. 


Va treure el cap nafrat pel sostre traucat de l'automòbil. 
He sobreviscut a la caiguda, es diu, tanmateix paralitzat, 


cada membre seu inhibit per qualque inefable força 
insuperable. 


Esguardà els voltants calidoscòpics. Espines hi suaven, 
sagnoses, delitosos nodriments de sabes. Ínfims insectes 
s'enfeinaven arreu en caços i escamots adelerats. I llurs 
collites parien inexhauribles. Tant de franc recapte al cresp 
feracíssim de la gaia marel 


Petitor és solució. Que bé que s'hi deu estarl 


Enantiòdrom, si adés assadollat amb tant de moneig, ara 
es delia per l'estabilitat. 


Seré lleial a eix nou amidat ambient, hi entrava per la 
porta irrefusable de l'atzar qui només engendra bonesa. 
Som-hi, doncs: ja no m'hi mouré mai més. 

3 3 


Li tornaren petit a petit qualsque facultats. 


Eixí colgada nit de l'estricte capoll metàl-lic. Enmig la 
foscor, inaugurà cusca esfera fulgurant de manyaga solitud, 
bo i parant-se cap foguereta amb busques trobades a les 
palpentes i, sense bellugar-se gaire, apropades amb els crocs 
adolorits de les seues mans. 


Tot d'una romangué petrificat, aombrat de potent 
temença per amor a qualque latent imminent letal perill. A 
la llum del foc la pell se li tornava ocre, com ara tota 
envernissada pels microscòpics llustrins del safranet 
d'Índies. Qualque fera devia ullar-lo amb intencions 
gastronòmiques. Ai, l'esglai, mare meual Tot jo sóc galliner 
follament escarotat per la presència de la pudent guineul 


No sabia ni on ni com ficar-se ni ficar-s'hi. De sobte, un 


atac molt fort, el pessigolleig a la sina esdevenint-hi arpons 
de mant de balener zelosament pitjant-hi i estrebant-hi, 
despietat. M'he mort, es diu, amb el darrer filet de seny. Tret 
que ja era hora, car vell rai. 


I ara re. Fins a l'endemà, cap a migdia. Vet ací quina 
formosor de Sol no hi llueix. Ni boires ni foscors de dens 
bosc no ens sollen l'esfera ni l'atmosfera on nedem estàtics, 
en entesa unànime, o com qui al rabeig de gelees o mels el 
tenen de llonga data en inabastable rebost desat, marinant- 
s'hi, o qui sap si amarinat per a un esdevenidor incalculat, ni 
per a quines gestes insospitades. 


Li calia llavors cagar tanta de merda com no s'havia 
cruspida ara feia unes catorze o quinze hores (setmanes2), 
merda ben paida doncs, amb el capçat de l'índex esquerrà 
s'amoixava el trau. Gomboldat, amanyagat, el trau amollaria 
son adequat xorrèstic sense gaires punxades... 


(...) 


Ens ho explicà clarament en Justinià Inraja... El copròfag 
se'ns assegué a la vora, al mateix banc de l'estació on ja érem 
mig pesant figues fins que no arribés esbufegant la propera 
locomotriu. 


Doncs escolteu, seixanta-quatre anys que faig abans d'ahir 
mateix, i mai malaltl Una salut fèrria, consequència d'un 
paidor ferri, amb la més vivaç budellenca fauna, és clar, 
car... Tot zels mal zel ventrels sap (tots els mals el ventre els 
sap). Els estronts ben formats de cul fiable, vós: bocinets 
selectes, hom en xarrupa i en pren per començar un petit 
bocí només, com dic, en indret molt triat, com de qualque 
gelat molt exquisit i doncs massa car, on et fan pagar per 
culleradeta un colló pel cap baix. Assaborit amb delectança, 


tastet a tastet, sense exagerar, sense goludam, mai 
t'esbaldregues en àvol delit, a l'inrevés: sempre romans en 
excel-lent delit. Elixir de llarga vida. La prova: els insectes i 
animals estercoraris... més longeus i vius que no els altres. 
Recordeu què en deia en Rimbau, en deia torrons, torrons 
del joliu trau... Venint de budells ferms... plens de bacteris 
benèfics. Matèria fecal sublimada, de bleda-raves amb fesols 
a ambrosies nectarines... o Si fa no fa. De tota manera, 
només mos estronts fan pudor, no pas mai els de la deessa, 
és clar. 


Qui sap, escolteu, potser no n'escollia prou bé la 
cronologia. Quinze o setze setmanes (o setze o disset 
mesos"), i, fos com fos, ça com lla, mon ferri paidor ha feta 
la perfecta feina... 


(...) 


Ens era doncs cagant al mèdol darrere la roca... com 
l'escuramerdes Evarist se li va plantar aombrat... Quin 
estront més grosl li digué, us el compr per una dineradal 


Li va vendre l'estront monstruós i l'Evarist se'n va anar 
espatotxí com un gínjol... 


Ge) 


Tota merda apropiadament reciclada. És eix l'etern retorn 
pregonament (o superficialment) filosòfic... 2 


Tret que ara una oldana recança m'heu. Potser no em 
resignava pas a perdre mon premi. Com diem els catalans, 
No hi ha mai esquerde zentrhò mi ses merdes (mai 
esquerdes entre hom i ses merdes... o, segons els clàssics, 
cascú sos pets troba prou nets). O era curiositat per a veure 


què en faria l'escuramerdes, amb l'enorme estront qui suara 
cagat havia, i per xo mateix darrere i subtilment no li aní...2 


Tot i que em temia, sabeu2 que no fos cap altre escultor i 
ara me'l banyés qui sap a quina barreja d'impudent alquímia 
que el fixés per a l'eternitat i el plantés en acabat al 
capdamunt de qualque plint adient per a vendre'l al museu 
més despecec. Es esdevinença que massa sòlitament obté, en 
eix temps d'insuls xaronisme on els tasts artístics a llivells 
tan sotans ni supins degenerats no s'han. Nocions 
corrompudes del que adés era carronya. Ara hom ho estima 
espectacle teleològic, èpic. Tothom diu als teatres: El triomf 
de mos estronts al tron de la cagadora creen l'adhesió, el 
dret capteny i l'acolliment benvolent de frares i llecs. 


O encara, no em feu gaire cas, potser, vagament, li volia 
dir, que Quina mala premsa no té la merda, cavà2 


Cacodimoni, en diuen als dimonis dolents... I als pitjors, 
més pobrissons, marietes... culcagatsl 


Evarist, ho hem de canviarl Vós qui sou escuramerdes 
molt reconegut i segurament premiat als cercles adients, que 
en sou doncs tan cony-eixedor, vull dir, encara millor, cac- 
eixedor, en el bon sentit de la coneixença de tota caca (ses 
textures, sos teguments, l'espectre sencer de ses sensacions), 
01 que en podríeu escriure un tractat que llavors faríem 
desenvolupar en pel-lícules d'art i en documentaris i en jocs 
molt atractius per al jovent...P Xo rai. Clients i adeptes a 
betzef. Car no va dir en Dalí, i em sembla que també aquell 
altre tocaboires d'en Freud, que merda i or és tot el mateix2 
Que és pel que ens delim solament els humans2 Els humans 
de la identitat inviolada, vull dir, és clarl No pas els 
deturpats per l'adoctrinament de les "educacions nacionals", 
és a dir, feixistes, no foteml 


(Es) 


N'Evarist carregat, en Justinià xacrós, s'arrossegaven, 
molt provectes tortugues, per viaranys de no gaire ferm peig. 
On arribaran2 On arribarien2 On arribaren2 


On arribarem2 Hi arribarem mai2 


I què hi fan tants de milers de paraigúes plegats 
amuntegats damunt la molsa dels capçaners de les tanques 
dels jardins davant les cases, entre les branquetes dels 
arbusts de bardissa i decoratius — arboços, olivelles, azalees, 
albellatges, arbres d'en Jou, boixos, sanguinyols, 
esbarzers...2 És impossible que d'ahir a avui tanta de gent — 
mares i padrines, i faldilletes i d'altres capons i lacais, 
sempre xerraires i xafarders — els haguessin oblidats després 
del plugim que s'estroncava de sobte perquè el Solell ho 
assolellés tot mentre acompanyaven la canalla a estudi o als 
arrests dels autobusos d'escola que, pudents i estridents, els 
hi menés. Tret que eix enigma l'hauré d'escatir més tard, car 
veig que l'escuramerdes Evarist s'emboteix al cau sobtat. 


Ge) 


El cau era pou. Hi ha davall un món hipogeu. L'Evarist hi 
ha desaparegut. En Justinià s'hi llençarà tot i que cada os li 
faci encara mal. 


(8) 


Estil bomber, joiosament davallant, de replà en replà, 
isnell, a trencabranquetes, milles i milles d'escales avall, 


jaquint-me lliscar pel pal de ferro d'enmig — cert també que 
tenint qualsque efímeres aventures als replans entre 
pencaires que hi pugen i davallen flascament i mesella — faré 
cap a baix de tot, on comencen els barris dels pobres. 


I ara què...P L'Evarist enlloc, i jo trobant-m'hi buit i 
perplex, havent oblidat l'objectiu de tantes de corregudes i 
de presses vanes. 


(es) 


Els barris dels pobres nogensmenys són força 
entretinguts. A poc a poc s'hi distreia badant. 


En 


Passatger de curta durada, atès que hi som, en trauré una 
cosa o altra. 


Il ara on m'havia ficat2 Enfonsa't, enfonsa't, Justinià' 


En 


Per tubs com més anem més interns i tanmateix capaços, 
balders, li fa l'efecte que esdevenia estront reabsorbit pel 
forat del cul del món. 


ES 


Hauré de renéixer per la boca de qualque creatura 
creadora, la qui, fos com fos, parí eixa idea tan absurda del 
viure 


ES 


Més hauria valgut / que mai no haguéssim nascut, havien 
esgrafiat als folres d'aquells budells d'altres passatgers 
abans el seu passatge, hom t'hi caga, i tururut. 


(i) 


Al banc de l'andana, els vells teníem, simultanis, una 
aversió a la insurrecció dels excrements. Bordant i cagant, 
els gossos de certes mig podrides "senyores". Austers, 
lacònics, ens aixecàrem per a dissipar nostres gènits 
volcànics. 


ss) 


Jo també ho jaquia anar, relatava encara el copròfag 
Justinià, ja no tenia ni l'esquena ni la constitució de ferro: 
me n'esquitllava. 


En 


Eixida d'indret fosc per llocs més fàcils... No es volia pas 
trencar res més, car, malgrat la salut fèrria, tampoc no era 
un infant qui pertot arreu pogués rebotre, boterut. 


En 


Per boca de claveguera, exigu èxode al riu. Més ençà se 
sobreeixien els recs. Mes, això rai, en acabat de no gaire 
eixia el Sol: llavors, si el corrent fineix i s'assenten els 
aiguats, romanen els tolls, i damunt els tolls el boll ara que a 
les llunyanes eres esventaven. Vaig veure on parava, per un 
pontet romà em fiu fins a l'altra riba. I els carrers dels 
benestants, rierols pastorals. I vet ací els paraigúes de bell 
nou emprats. 


(sia) 


I el cagalló de l'Evarist2 vàrem demanar. 


Mes en Justinià Inraja, disfressat de puritat encara més 
intransigent, hermètica, insollable, sacsadament articulat 
elleix com titella esguerrat, de color tot sencer de llepia o 
xuclet de botri de tentacle, s'havia aixecat a rebre un bisbe o 
altre de qualque secta cretina o altra. O potser, no pas gaire 
millor, sa mare. Per la plaça de l'estació les ambulàncies o 
els bombers o la bòfia, llurs cridòries i estridències, 
transitaven de bòlit, perillosament. 


Prop, la locomotriu feixugament panteixava. Del comboi 
n'havia davallada, ausades, sa mare, l'actriu. 


Ma mare, l'actriu 


En arribar a ca meua es treu la mortalla que l'abrigava i 
orquestra el decor. Com sempre, no s'inhibeix pas a 
retreure-m'ho tot. 


—Endèmic xaronisme — sardònica em diu — com ton 
pare, tens el gust al cul. Un gust carrincló, de repel-lent rat 
burocràtic. 


Em fa anar de corcoll, fent-me reajustar cada moble, 


atuell i quadre penjat. 


Invicte tanmateix com romanc, ella també, com es cansa 
de fer-m'ho remoure tot, també s'ajeu, panteixant. 
S'espassava, esbravat, el vent de grop. 


Som-hi. Amb les potes de qualsevol manera, llençada a la 
xamberga damunt el sofà, ma mare de vuitanta-quatre anys 
— ara pus tost esquelètica, actriu qui fou a ses joveneses, 
fenomenal catalana a Hollyvvood, pleneta i amb escaients 
volums i magnànimes corbes, i qui sempre es feia cardar 
davant les càmeres per tota mena de bestiar ungulat (i, en 
les escenes aquàtiques, per flotes incessants de llisquents 
cetacis), na Lily Cucumber (que es feia dir de nom d'artista, 
car de debò es diu Emília Cogombre), ara oblidada del tot al 
món cinematogràfic especialitzat en cintes de cardar i riure 
— COM és a Ca meua, a can son fill gran, l'hereu, vol que 
aquest compleixi filialment i més, i que tot li sigui servit 
adequadament. Tot. Vull dir, pernils, alls, cafès... Li tinc en 
un tres i no res la taula parada opíparament. 


—Encara et fas amb la veina2 — vol saber. 

—Doncs hò — que responc —. I l'he trucada que passi si 
vol, perquè ja saps com admira les teues capacitats 
tel-lúriques, vull dir, teatrals. 

—Son marit sempre tan ase del cops2 


—Quin remeil Poc hi pot fer res mésIi 


—Els banyuts, com ton pare. Ecs, sempre m'ha fotut fàstic 
veure'n. 


—Per si ve amb ella, t'he preparat el garrot. Per si el vols 


anar ataconant. 
—Ben pensatl Porta-melll 


He anat a cercar el bastó amb el qual com li rota atupa 
també en Coragre Milserrell, el qual he emparaulat així 
mateix perquè aparegui avui. Ell i n'Irma Groller, els llog per 
a aqueixes sessions on ma mare veu que faig vida "normal", 
amb una amant i tot, i, de bon afegitó, un pobre marit 
desgraciat i dominat per la dona... per la dona, i pel drut 
(presumptament, jo), i així doncs potser li continuaré fent 
gràcia i tampoc no em desheretarà del tot. 


Questió de noms — hom en fa, si doncs no pas el que vol, 
el que pot. I amb prou diners, rai. L'extra llarga n'Irma 
Groller, l'ogressa dominant, esdevé (per quan s'escaigui, 
com ara, doncs) ma veina d'avinentesa. I cal dir que fa un 
paper millor que ma mare, n'Emília Cogombre, ni fent de 
Lily Cucumber, mai no féu. Pel que fa a en Coragre, llogat de 
marit cuguç, no li cal fer cap paper, o diguéssim que ja fa el 
paper que sempre fa, el paper concomitant a la seua natura, 
que en deuen dir els psicòlegs, els com se'n diu, els 
psiquiatres, el paper d'acollonit i de perenne vençut. A 
tothom ens convé el paper que fem, o diguéssim, tothom 
fem el paper que més ens convé. Per això gairebé tot gairebé 
sempre rutlla tan bé. Si no féssim tots plegats el paperot, 
malament rai. Tots som aspectabunds — abundants en 
aspectes, i sempre ens escudem rere el més adient, si en 
sabem prou. Habilitat per a viure — viabilitat al món — vol 
dir saber-se'n disfressar amb el més apropiat al moment, el 
que ens duu justament a la supervivència. (Em direu que cap 
mèrit el del supervivent — que tot depèn de la sort o dissort 
dels impactes — que les bales porta-mort xiulen pertot — 
que les trajectòries dels projectils fan llur via entre tosses 1 
buidors, sense saber de què cony vas disfressat. I jo dic que 


no... si doncs t'has sabut disfressar abans... d'absent. 
D'absent, d'absent, d'absent entre les maltempsades.) 


Cert que tots els psiquiatres es veuen afectats per la 
mateixa perversió: la perversió lligamosques, catalogatriu i 
omni-culpabilitzant que és la perversió dels caràcters 
repulsius i escanyats. Mes què hi farem. De vegades, també 
fan servei — el bon servei sobretot de justificar qualsevol 
boja mania ni crim. 


Després que s'ha ben atipat, ma mare se la vol pelar. Se la 
pela pertot i gairebé a qualsevol instant. Ho fa per la seua 
salut, i a fe que saludable rai. Ho fa en públic discretament 
(n'ha après molt últimament), i casolanament ho fa sense 
cap mena de prevenció... ni decor, doncs, jotfotl 


Tret que llavors, en aquesta avinentesa, ai, que no trobava 
pas el que li calia. 


Obriré un incís per a explicar una mica que... Ma mare de 
ben jove renegà dels homes. És clar, per a qui ha tastat els 
ungulats i els cetacis, i s'hi ha acostumat, un míser homenet 
què serà2 Na Lily Cucumber es va casar amb mon pare — el 
"repel-lent rat burocràtic" per antonomàsia — pels seus 
diners. Mai se n'ha amagat, ni quan mon pare era viu. Mon 
pare, en Ninian Inraja, jueu, productor cinematogràfic de 
films "estranyets", a part de ric i molt viu amb els negocis, 
era homenet-homenet, geperut, panxut, lletjot i nan. I la 
devia fer molt petita, la cigala. Els semites, és conegut, els 
moros i jueus, tenen sempre aquest complex de petitor 
here it matters", de petitor diguem-ne peniana, doncs. La 
pena ja la duen intrínseca, com deuen dir aquells qui se 
n'entenen. I per això ja de nyecs, sistemàticament, es fan 
tallar la pell del gland (el prepuci, sí, em sembla que en 
diuen) i en provoquen la balanitis i es pensen, il-lusòriament 


i delusa, que així la cigala els creix. Quin malviure per tan 
poca cosal Amb aquell complex d'inferioritat, amb l'enveja 
constant que porten envers els cretins i tanmateix molt 
carallots "cristians", perquè la fan tan "grossa", sempre 
s'han armats fins a la coroneta, perquè en alguna cosa s'han 
de creure superiors. Diuen: La fem petita — guaita'ns la 
capacitat cerebral, peròl O diuen: Tu la fotràs més grossa — 
mes guaita'ns si som bons terroristesl O com expliquen si fa 
no fa els molt pecs, sempre al-lucinats, psiquiatres: Per llei 
de compensació psicològica, els físicament i íntima mal 
armats, s'armen follament i gegantina per via externa. I això 
fins a límits suicides. És evident que els paisos amb armes 
atòmiques (de destrucció massiva, en diuen, i no és facècia), 
és evident que, com més merdetes es veuen, més en tenen. 
Són paisos paràsits, inviables, nocius. Compensen la manca 
d'assegurança anímica, de fortor corporal, d'energia i 
d'ardidesa — de fortitud que en deia en Llull — de coratge 
humà... ho compensen (s'ho pensen, desgraciats 
acollonitsi)... ho compensen amb aquelles cigales explosives, 
esclatants, putrefactes, anihiladores de tot el que viu. Massa 
fastiguejats i rancuniosos per a viure amb la realitat. Prou 
són de plànyer, gamarussos, catius 


Deixa'm anar enrere, que no sé on era. Ah, hò, i tant. Ma 
mare volent-se-la pelar després del ric refrigeri. Va renegar 
dels homes de ben jove encara, doncs. Amb els ungulats i els 
cetacis, qui s'hi pot compararl En acabat, com ja no fa films, 
què s'hi ficarà2 Vull dir, a la font de tota salut, per a 
estimular-la com cal, al foradot de les injeccions orgàstiques 
d'energia electromagnètica, o místic-galàctica, o com se'n 
digui. Tant se val. S'hi fica de tot: les eines de cap de sos 
coneguts poc la satisfà... ni escarpre d'escultor, ni escalpel de 
cirurgià, ni ceptre de rei, ni maça de jutge, ni copó d'hòsties 
de capellà, ni porra de general de la bòfia... Per això, és clar, 
es fa fer els godomassins custom-made, a mida. Els quals 


per això se'ls estima tant. Són fets a les dimensions i als 
contorns i textures — colors, línies, massa, volum, espai... — 
exactament dissenyats per a son plaer màxim. 


I ara doncs no trobava el bon instrument (esturment, 
caldria dir, en aquest cas, a l'antiga). 


—Mais oú s'est-il mis mon gode2 — i ho regirava tot entre 
les seues bosses. 


N'Irma Groller afluixà la veu per a demanar-me: 
—Mon gode, mon gode2 Que potser parla de religió, ara2 


—No, no, vol dir godemichet, en francès: en català 
godomassí: es posa com una boja com el perd, com perd el 
que justament vol en aquell instant, car en té milions, pel 
cap baix. Hèl Me'n record una vegada, com era ben jovenet, 
va esvalotar el veinatge. Mon germà petit i jo ho havíem 
posat tot a la vorera que s'ho enduguessin l'endemà de 
matinada els escombriaires. Havíem escoltat un guru a la 
televisió: Com menys tindràs, més feliç seràs... I de tota 
manera llegíem existencialistes: Aviat les circumstàncies 
universals ens fotrien fora d'aquest món, d'aquesta vida, 
d'aquesta existència vana, efímera, inútil... D'un rampell 
rampellut, inspirats i purs, doncs, tot ho abocàvem fora. I les 
coses pròpies primer. Els nostres llibres, musiques, pintures, 
aparells — jocs electrònics, ràdios, càmeres, instruments — i 
allò que trobàvem a la cuina i per les cambres — microones 
(no n'hi havia encara, potser, fogons i fornets, doncs), i 
neveretes, televisions... 


Ma mare arribà en un dels seus Jàguars. Va veure l'estesa 
davant casa i no en féu gaire cas. Potser, contenta, es 
pensava que fèiem neteja i tot. Les minyones ploraven, 


singlots i sanglots a betzef, tret que tenien ordres de no 
impedir en re les nostres iniciatives de fills d'un ésser 
superior. Les arrucà, els digué que aparells i atuells, allò rai, 
i millor, que ja en compraríem de nous. Car aquells dies 
nedàvem en l'abundància", com hom sol a dir. 


Ara, com se'n va adonar que també havíem llençades les 
seues coses, inclosa la seua tauleta de nit... Uf' 


Pertot arreu demanant a crits furients de dona ultra 
moguda a qui el cony plorés raigs llefiscosos de pur roent 
elixir: —V/here's my dildo2 Mon godomassí, mon 
godomassíl 


Va sortir al carrer armada, engegant trets enlaire. —My 
dildo, vvhere the fuchís gone2 Nobody tate anything at all 
before my dildo appearsi 


Va acollonir uns mexicans, tres o quatre escamots, uns 
quinze carallots aprofitats qui s'havien ensumat teca de 
franc i ja s'ho enduien tot en unes furgonetes, alhora que es 
barallaven entre ells pels objectes de més vàlua. Com 
s'escorregueren, vull dir, com es cagaren i se n'anaren 
correntl 


Som-hi, au: foteren el camp els esparracats mexicans 
omplint l'aire del verí fumós de llurs vehicles de merda. 


Tots els veins, ambtant, traient el nas. Un nas molt 
arrufat. Quines maneres per a una aristòcrata com ma marel 
La criticaven entredents, i tan encarcarats que, si els hagués 
vingut aleshores cap pet, potser s'haurien esberlats en mil 
escalaborns. 


Tots plegats (fills, minyones, la Lily Cucumber mateix més 


ardentment encara) regiràrem amunt i avall tot el que 
havíem llençat. Finalment el seu godomassí altament 
preferit al moment aparegué. Esdevinguí l'heroi, car el 
trobava jo. Em perdonà allí mateix... 


Personalment, n'acabava tan agrait, amb ma mare pelant- 
se-la alegrement, les minyones totes felices, cantussejant, i 
mon germà petit passat encara a un grau més inferior, que 
vaig cagar-me llavors en tots els gurus i en totes les 
religions, tant si sortien a la televisió com nol I vaig dir, molt 
decidit, i ja mai no m'he desdit: 


—Fora, ja hi somi La meua tolerància envers els datspelcul 
de la superstició és zero d'ara endavant, merda per a la 
merda de totes les creences asiàtiques: merda per als moros, 
merda per als jueus, merda per als cretins, merda per als 
Xintoistes, merda per als budistes, merda per als hindús, 
merda per als del ioga i el taeRvvondò... i el iugurt, i el jujitsu 
i el judò... i tota la merda de la merda de la religiól Merda 
per als freudians, i merda per als jJunguians, i merda per als 
adeptes al misticisme, a la metafísica, a la ignorància, a la 
superstició...i Tolerància zero, tolerància zero per als 
enemics de la raól I qui no n'estigui content que es xucli un 
cagalló...' Que, urobòric, autodonatpelcul i horrorós... que 
s'amorri al forat del cul pudegós... lluç podrit... li fotrà més 
profitl Que s'hi amorri i vagi menjant... el que va cagant, no 
els puc encobeir... em foten perperir... Merda per a tots 
plegatsi Merda per als capellans i tots els escarabatsi Merda 
per a tota la tresca i la verdesca, i la merda i la merdesca 
d'anacoretes i d'estilites, de bonzes i de faquirs, de bisbes i 
de santons... de transcendentalistes, i deistes, i maçons i 
mormonsi Merda per a totes les verges, màrtirs, profetes, 
messies, bruixots...1 Merda per a tots els eclesiàstics gargots 
i ninots... de guixi En tots m'hi cag i m'hi pixi Shit for all and 
sundry, i merda per a cascun d'aquests animals: tots plegats, 


caps d'orinal... jo només em crec (mentre em convé) la 
mona, el caganer... i el tronc de nadal: 


—Ah, voilàl — feia estona que havia dit ma mare, i ara se 
la pelava tan alegrement com aquell altre memorable jorn. 


Mes ara, en sentir-me dir que "prou, que ja s'havia acabat, 
que ja no fotria mai més cap cas de les infames merdoses 
puerils elucubracions de cap altre repel-lent capdecony 
metafísic de la puta merdosa mare qui el cagà", ni de cagar- 
me, doncs, "en tots aquells gurus i religions de merda dels 
Ous podrits", digué: 


—Pobre de tul No saps pas les malalties que se'n 
segueixen...l 


—On somP2 Encara parlem de religió, no fa2 — responguí, 
sense de debò sorprendre'm, car prou sabia que la múrria 
marfanta ens escoltava tot manxant. 


—De religió2 No, de la merdal — contrabalançà. 


—V/hatl — que dic, molt ofès —. Slanderl Difamaciól No, 
senyora, les merdes variòrum són justament les essències 
sublimades del ver nodrimentl L'ambrosia divina de què 
enraonen els clàssics. La pudor, la pudor... La pudor només 
és un altre vil truc dels déus sempre malparits i garneus, per 
a decebre, com sempre, els datspelcul d'humans... 


Ma mare, allò l'emprenya. Sempre l'ha emprenyat el meu 
gust copròfag. Diu que és culpa de mon pare. Una 
predisposició congènita, una afinitat innata, una tendència 
genètica ineluctablement actualitzada... 


—Prou prova, malastruc, que ets fill de ton parel 


Condemnat d'ençà de la concepció mateixa a ésser un 
merdofílic, vull dir, com se'n diu... 


—Copròfil2 — apuntà n'Irma. 


—Copròfil, copròfill Aquell pobre pallasset xucla-cagallons 
i amb cara de rat fins i tot prenyant-me ho féu tot tan mal fet 
com va poderl I tu, i tul I tu — em diu, enfellonida ara, 
èpicament manxant al vòrtex efervescent de son cony amb 
accelerada embranzida —. Tu sortires pel cul, no pas pel 
COnY... pel forat del cul, sí, senyorl Com certs animalons 
molt degenerats qui ara no me'n record ni com collons es 
diuen (també ho haig vist en un programa a la televisió)... El 
teu cas, perquè ho sàpigues, el teu cas fou molt pelut: l'equip 
de metges (i n'hi havia d'eminents i tot) se'n fotien creus — 
quin collons de cas més únic (s'exclamaven), no es deu 
collons escaure sinó un cop cada catorze segles o així: 
normalment (féu el més savi) això no saben fer-ho sinó certs 
insectes i artròpodes... em sembla que digué, o què ho sé jo 
quins noms va dir, animalons sense importància, 
negligibles, inútils, excedents... Teca per als altres, sempre 
sotmesos, cruspits, putejats... O monstruosos, quimèrics, 
teratògens, patumescs, i molt nocius i queixaluts... Traient 
foc per les orelles... Matant-te d'un llambrec... Dracs, 
Opinics, manticores, cutibuts, basiliscs... 


—Les gallines, oi2 — la bona Groller interposà —. Les 
gallines mateixes. Ponen els ous pel cul. No crec que cony ni 
en tinguin. 


—Ep, és veritat, és veritatl Es veu que sou una persona 
instruida, veinal Què hi feu, maridada amb aquesta merda 
de bescuit malpixatl Hauríeu de decorar la casa d'un gran 
savi, d'un gran científic... un d'aquells qui miren el cel i tot... 
un astròleg, pel cap baixi 


—Astrònom, mare. 


—Les gallines, vatual I aquell tros d'ase de la televisió, tan 
set-ciències i tothosaus, i el capdecollons no hi havia pensatl 


—Potser es referia als vivípars i prou — intercalí, molt 
dolçament. 


—Sí, ruci Ho sabràs millor tu que no vas veure el 
programal 


—Perdona, tens raó. Si em permets, però, pensant-t hi una 
mica, te n'adones que tots els animalots qui ponen ous, les 
serps, les granotes, els peixos, amb un forat en tenen prou, 
economia estructural de la natura. Per què dos forats quan 
amb un n'hi ha prou2 El conducte cloacal... 


—Tu sí que ets cloacall Què collons en saps2 No és el 
mateix l'orgasme anal que l'orgasme vaginal, ni punta de 
comparació: collons la diferència, carallotl 


—Hò, és clar, perdona. 


—Ah, ara em ve a l'esment... Una de les bestioles 
anomenades al programa, o potser era un programa 
diferent... Aquell animalet tan estranyet, quimerut, 
malparidot... sembla un ànec encara més matusser... ara, 
que té un nom molt bonic... ai, ja ho diré demà... l'oto-rino- 
laringòlegi Aquest també caga els fillsi 


—Vols dir potser el plàtypus, l'ornitorinc2 


—Tornem-hil Ho sabràs millor tul L'oto-rino-laringòleg i 
s'ha acabatl 


—Perdona, què sé jo, és clar. 


—I aquest datpelcul què s'ennuega2 Que potser se me'n 
fot, és ennuec d'escarnuf...2 — s'adreçava ara al pobre 
Coragre Milserrell, qui, malauradament, en un petit hiat 
entre les exclamacions descordades de ma mare, s'havia 
esclarit la gola, arrupit a un racó, amb ulls melangiosos 
fitant el sostre, com quan deu ésser a ca seua i deu esguardar 
amb sos dos ulls d'ou ferrat celobert amunt, catorze pisos, 
un petit pany de cel ennuvolat —. On tinc el bastó, Justinià2 
De quatre potes i a parar l'esquena, quili, banau: de mi te'n 
fotràsi 


S'hi prengué fort, l'atupà de valent, i, acabada la tasca, 
tothom content novament (sobretot en Coragre). 


Perquè no hi havia gaire conversa, vaig tornar-hi pel biaix: 
—La confessió, mare, no m'alarma gens, no et pensis. 
—Quina confessió2 Què cony haig confessat2 


—Allò que, molt miraculosament, fui nat pel conducte 
equivocat... 


—Ah, ah. Tret que de miraculós, mira'm el cul. El contrari. 
Allò fou diabòlic. I un mall Un suplici que excedí totes les 
fitesl Que no ho havien vist mai, cap de les eminències 
reunidesl Tot pare, el milionari, garrepa escarransit i tot, 
aquell pic poc hi va... didn't stint at all, com se'n diu, no va 
mirar gens prim a despendre'ls, un equip mèdic de quinze o 
vint. I cap ni un sabent-ne la bona explicació. Vaig ser jo, per 
via mística, diguéssim (ep, i tothom féu que sí, molt 
impressionats), vaig ser jo qui va dir... Això és com els dos 


fills de la Deessa Mare, creadora del que diuen que hi ha i no 
hi ha. La qui parí el maligne pel forat del cul, i el benigne pel 
forat del cony... els dos bessons nats ensems per canals 
diferents i qui, prou ho diu cada religió mai empescada, tot 
ho rutllen i regulen, tot ho governen, tot, tot, tot... tot 
absolutament, inclosos doncs els diversos universos, i els 
hiperespais, i tant se val, vés a sàpiguer, el que pengi 
enjondre i més avall. Les infermeres, a segon ordre, 
aplaudiren i tot. 


—Jo també hauria aplaudit — féu, falaguera, n'Irma 
Groller. 


—Perquè es veu que discrimineu, veinal Quina sort ha fet 
aquest esguerrat de fill meu de tindre-us d'amantl 


—Ara — perquè les dues dones no sabien si llavors 
abraçar-se o no, intervinguí encara —. Quina confessió 
nogensmenys de pa sucat amb oli, marel Ui, ui, uil Què altre 
em portarà demà l'atzar de la claveguera2 Sempre em toca el 
millor tros del pastís de les malvestatsl I... — fiu morrets 
com si anava a engegar el ploricó — ...i això, has de dir2 Què 
dirà ara la meua amant...2 


—Oh, què vols dir2 No em diràs que no sabia que érets 
copròfag2 — féu ma mare, escandalitzada, potser amb 
recança i tot, vull dir, penedint-se d'haver-me fet perdre una 
druda i un marit cuguç tan convenients. 


—Hò, hò, ho sap, ho sapl — he dit, rient de valent. 


Tots ens hem ficat a riure, ma mare, la meua "amant" 
n'Irma, el pobrissó Coragre amb mitja rialleta de conill (el 
primer cop que l'he vist mai riurel), fins i tot, joiosos 
retrunyets de les cambres de les minyones, rebotent per 


permòdols i culs de llàntia, llambrescament ens feien cap. 
Quina casa més feliç, oidàl On the vvhole, ausades, a 
charmed life for everyone involved. 


Ma mare, boiant, s'ha ficat a recitar: 


—" OR if only I could re-shit all vvhat I shat across de 
centuriesi — cries a voman lost in the deepest of orgasmic 
pangs, as time finally ends, and the vvorld vith it... the vvorld 
itself shitted into some dying sun that enters, lucRy sun, a 
dar enormous ouching anus suspended on a sRy made also 
all of brovvn shit: suddenly depleted of all other shit and novv 
pure as a burnished sheet of steel, the sun shines as the 
shield of Hector the horsecoched Trojan shone on the 
assholes of the fallen as he vvas about to ram them..." Així 
començava un dels meus films més celebrats, mentre me la 
pelava amb un enorme godomassí repenjada a la consola del 
rebedor, abans no sortís a l'orgia desesperada de la fi del 
món. M'acompanyeu2 


S'havia ficat a pelar-se-la amb més ardor. 
Tots ens sabem per ella pagats. Vaig fer signe a en Coragre 
Milserrell i a n'Irma Groller: Cal pelar-se-la tothom, 


pistrincs hi haurà. 


Em traguí la cigalota, i au. 


You are so speciall 


Constel-lacions de solipsistes 
Col-leccions d'individualistes 
Amorfes multituds de singularitats 


Univers sempre uniformat 
amb molt d'usuals unicitats 


Boldrons indistints de formiguejants voludes 
amuntegades en piràmides de morts oblidats 
amb tantes d'adotzenades individualitats 

qui un cop havien volgut fer-hi tatl 

Tan solius i tan massius 

Tan lliures i programatsi 

Cadascú tan privat... i exposat 

(Ge) 


Tan diferents tots... i tan ordinarisi 


I tanta d'identitat... 1 abans de donar-te-la et feien 
respondre a uns questionaris 


Amb tanta d'integritat... i tanta de sinapsi arbitrària 
I tanta de personalitat... (que hom voldria perenne i 


estàtica i és d'allò més llunàtica) 
titella només de l'hormona més rudimentària 


De molt famós tothom volent vendre's... i al taulell no 
estenent sinó cendres 


EE 


Si cascú es grata on li pruu... em diràs que et grataràs... 
només on re no t hi incita 


No ets heroic ni sense parió... ni escrú ni diví ni dur... 
ets tocat com baldufa que l'atzar repetidament atzufa 


Es) 


Guaitaràs girientorn... (tu... Sí... tul) 
tu... miracle mai no imitat que l'univers pren per fita 


Arreu hi ha fosses curulles d'altres anònims ninots 

de presumpta prosàpia infinita 

i ni cal dir de pedigrí de molta de bufa 

i un immens incomparable renom que al retruny de l'espai 
també s'ha deturpat... en enrunada llufa. 


Programes divergents 


Tinc una dona hiperbúlica 
espartana tirànica tenaç 


patològica heroina 

fa llargues llistes de bon matí 

tasques que cal acomplir 

0 tard tampoc no pot pas... ni deixa dormir. 


Això em fa tot abúlic 
despreocupat filosòfic fal-laç 
figurant o paperina 

badallant de bon matí 
amagant-me amb posat boví 
jaient sota el primer pi 
ensopit SOMIÓS i gos 

roncant com qui escorxa el gat 
gratant-m'hi pera i pipí. 


La felicitat (saps què2) — la felicitat somiaré 


Perquè m'emprenyen les multituds aqueferades, 
uniformades, formiguejants — a deshora tot ho faré. 


Quan tothom pencarà — vacances faré. 


A tornajornals, quan tothom farà festa — ferotgement i 
seriosa carburaré. 


Ni vivint mil anys (aquest és mon pletge) — mai ni un mal 
ral no faré. 


Tots els trens (que se'n vagin a la merda, vósi) — tots els 
trens perdré. 


Amb cada pèrdua de tren i d'oportunitat — impertinent 
exultaré. 


Amb cada mort veina — per a riure a riallades — 
m'amagaré. 


En cada inútil vaivé polític — m'hi cagaré. 
En tota altra convenció social — això mateix fotré. 


Els edificis (i com més majestuosos ni palauescs, més) — 
com de cremar-me el bec del vit — evitaré. 


Tot paperot oficial — el cul me'n torcaré. 
Només a solars desolats — niu hi faré. 


A muntanya (tret que no pas ni a tres-quarts de quinze de 
la càlida mar) — sempre seré. 


Per amples esteses de nets paisatges — només 
m'aventuraré. 


Si no hi vaig caminant — enlloc tampoc no aniré. 
A llords greixos de benzines — mai no m'enfangaré. 
De cendres i d'incendis — tostemps me n'allunyaré. 


Tothom es tapa la cara — me la descobriré. 


Re mai que no m'hagi preparat jo mateix — no menjaré. 


A cap ventís ni adventici jouell mon cap mai no es met — 
car a re ni a ningú no m'enjovaré. 


Mai a cap requesta — no respondré. 


Ni cap regal dels déus (que se'n vagin on els trens se'n 
vanl) — mai no agrairé. 


Tot és sempre resolt abans de començar — al mateix 
consuet mirall m'emmirallaré. 


Quin remei si cada esdevinença somiada llavors cal 
reviure-la en l'encara més ficta realitat— la coneguda escena 


repetiré. 


Si de bell nou ara mateix s'esdevé — no pas gens me 
n'esfereirél 


Em sabia el paper — em sabia el paper. 
Orgullós de tots mos crims — sempre seré. 


Quan tot va damunt davall — i tot és un daltabaix — i es 
bolquen els volcans — estàtic ans serè m'ho rumiaré. 


Serè seré... 1 tantost mort — m'enterraré. 


Llavors ja hauré fugit del tot — d'aquest merder. 


De vegades surten cares les facècies del merdetes MicRy 
Merda 


Pertot on passa hi passa pelant-se-la per un forat a la 
butxaca dels pantalons, i empastifa la lleterada als llocs on 
més de gent hi haurà de ficar la mà — als interruptors i 
dolles, i aferralls, i nanses d'atuells, i mantins d'ormeigs, i 
corretgetes de trapa, i pius de pitjar-hi per al semàfor, i 
empunyadures de bastons de caminar i de cordes de gos, i 
agafadors als cossis de les escombraries, i manetes de 
portella de bústia, i alçaprems per a les portes dels 
automòbils aparcats al seu fatídic pas, i als respatllers de 
cadires i bancs públics, i a les aixetes de les fonts i els 
rentamans dels vàters... i, què ho sé jo, pertot, pertot. 


I pertot on feineja, el mateix, hi deixa la lleterada 
empastifada a mànecs, maniples, pàmpols i poms. I 
regalimant a les peretes, pertot. 


L'havien llogat l'altre dia a un palau o altre, i la comtessa 
mare en morí i tot — de la lleterada, dic. 


S'escaigué que la comtessa (diguem-ne) de BúcXetosvvill — 
la vídua del príncep (posem) Phílip de Ranphílip, mort ell 
mateix feia uns anys per un "terrorista" (aquesta essent la 
versió oficial, és clar, que, com sempre, no té re a veure amb 
la realitat, car, maleit marieta lasciu i depredador, com tots 
els prínceps, en Phílip de Ranphílip una vegada es veu que 
s'excedí, es va altar de cop i volta d'un guàrdia molt ben 
plantat i fortet i li va embotir tot de sobte, sense avisar, el 
monocle per l'ullerol del cul, llavors burxant amunt no gens 


tendrament ni discreta, i això enmig dels quatre turistes i 
tot, i em sembla que el monocle, croc, es trencà... i el pudent, 
molt adolorit, es va emprenyar tot d'una i, sense pensar-hi, 
etzibà un mastegot al príncep, croc, que el pelà en sec). 


Tant se val. La questió que la comtessa de BúcRetosvrill, 
davant convidats molt mudadets, pobrissons, volia baixar 
les escalinates d'allò més majestuosament... i féu ecsl I 
s'esguardà horroritzada la mà amb la lleterada d'en Michy 
Merda... i alhora gotes de lleterada eren al replà, i, sense 
parar compte, la provecta comtessa, torcant-se a la màniga 
la mà, relliscà damunt el tollet llefiscós... i amunt va, cap 
avall, daltabaix, damunt davall, com un titella tot 
desmanegat, de qualsevol faisó, tota desconfita, croc, croc, 
Croc, fotent-se cop al crani a cada aresta d'esglaó (n'hi 
havien si fa no fa quaranta-tres, pel cap baix). 


Tot el carrinclonet reialme "plorant amargament 1 
desconsolada" durant una setmanota i tot de dol oficial. 


ES 


En Pepet, un nebot de la meua dona, un nen molt curtet, 
va vindre a viure amb nosaltres mentre, durant vuit o nou 
mesos molt desgraciats, esdevenia l'aprenent de mestre 
Merda. 


No sé si d'electricista en va aprendre gaire, ara, a 
esdevenir un malparit en va aprendre un colló. Tot el que 
rebia a la pell ho emmagatzemava per a fer-ho patir a d'altri 
el dia potser que mig s'autonomitzés. Mentrestant es devia 
entrenar a casa. A part de perdre el corrent cada dos per 
tres, pitjor, amb la dona trobàvem aviat, arreu damunt 
nanses i mànecs, sucs agafallosos de lleterada. I ens moríem 
de fàstic. 


Les bromes porten aigua — deia sovint mon pare (referint- 
se alhora al doble sentit corrent del mot broma: trufa o 
facècia, i, llavors també, núvol amb pluja: volent dir, és clar, 
que, rere la xanxa cruel, algú o altre n'acaba sempre 
plorant). 


A aquell aprenent merdós de malparit li vaig dir un dia on 
la dona era a cal perruquer que si tornava a trobar cap 
lleterada enlloc, de nit vindria i distretament li calaria foc al 
llit. 


En Pepet, per comptes de revelar l'amenaça a la dona 
(d'on encara n'hauria rebut pler, pobre de mi, car ell és 
família" ijo qui sóc2), va triar de fer-me'n una de més 
crespa encara. 


L'endemà dematí, lleterada pertot, al pom, a l'aixeta, al 
mànec mateix de la cafetera on rau el cafè que ara em 
reescalfaré. Mentre vaig xarrupant a la tassa, estic pensant 
on trobaré sense fer-me notar gaire el fluid incendiari... 


Aquesta era la darrera putadeta d'en Pepet — m'havia 
enverinat el cafè. Unes gotetes de qualque potinga corrosiva 
de les que deuen emprar la gent de l'ofici per a adondar 
electrons o fotons, o com se'n digui, i au... al pot. 


D'ací que, aquest cop, doncs, com dic, no fos pas cap 
comtessa ni príncep ni ningú d'alta nissaga, no... Que aquest 
cop, doncs, qui es morís, ai, només fos jo. 


Aristarcl Aristarci — feia després, sanglotant de valent i 
engegant ridícules ganyotes de tràgica grega, la meua dona 
quan, extremunciat, jo ja agonitzava — no la palmis, no la 
palmis, si et plaul Em sents, Aristarcl Aristarcl Car collons 


també, si et mors, qui sostindrà les meues velleses després, 
capdecony2 


Potser en Pepet...2 — vaig encara reeixir a confegir, amb 
un extrem esforç, fotent-me'n alhora per dins molt 
estrepitosament, content, molt content, de morir-me tan 
content. 


fs) 


No gaire hores en acabat d'aqueixa escena major, i algú 
havia degut convidar en MicRy Merda i tot al meu 
escarransidíssim funeral (així en lloc de tres, feien quatre 
gats), i els enterramorts i tot esfereits — i mira que n'han 
vistes, de brutícies, tret que brutícies com aquelles, ecsi Car, 
és clar, entre en Michy i en Pepet, les nanses de la meua 
caixa de pi, ai, ni cal dir, regalimant profusament d'alienes 
lleterades rai. Això es trobaren, obrers de la pega, ai. 


1j02 Doncs sí ves. Això sobre, sí ves — vaig dir-me, em 
sembla (sí ves) conformat —. O potser amb això amanit... 
em podriré... millor. Sí vesi I si doncs no, doncs... ves, Sí, 
què2 
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Aristarc Verdura, home feliç 


Em pensava de petit que xo de les dones era la gran cosa. 


Després en va haver una qui, prou bonànima, em va 
ensenyar l'horror, vull dir, el cony. 


—Per xo he patit collons tant — vaig dir, caient del ruc —. 
Un foradot pudent de carn crua2 Give me a breaRl 


Mai més no m'hi he atansat. Alliberat de la càrrega del 
misteri, d'ençà de llavòrens m'he dedicat a viure content, 
sense cabòries, sense acolloniments, car prou sé ara què són 
(en llur més íntim pinyol) les dones. N'hec la clau. La clau de 
llur clau. És una clau que no obre absolutament re — i és un 
clau que ni treu cap clau ni enlloc treu a cap. És una clau cap 
al bertrol on t'hi envescaries com ocellet al brell. És un clau 
on n'acabaves clavat. 


Fuig, dona, fuig, no sóc pas tan babau. Qui t'acaronés el 
gripau escorxat qui duus entre cuixes, ja faria prou si la 
infecció immediata no el duia a qui sap quin abís de bogeria 
i de malaltissa enganxifor, de llefiscositat deletèria, pruent. 
Car pruir-los els pruu constantment — per Xo se'l graten — o 
volen que els el gratis — constantment — i gratis, jotílici 


Al contrari, estort, lleuger, llambresc, veieu-me en canvi 
cercant per la natura traces de saviesa, i alhora respirant 
aire net, i bevent aigua prístina. Mai pres, no-nò, mai-mai. 


Al començament de la meua descoberta cabdal, em deia 
d'homosexual. Em pensava que ésser homosexual equivalia 
a ésser fi, sensitiu, amic de les arts i de les harmonies 


naturals. Mes aleshores vaig llegir a un organisme, vull dir, a 
un òrgan molt fiable (la viquipèdia, vósi) que els 
homosexuals ficaven llur pipí al forat del cul d'un altre home 
— o se'ls el feien ficarl I tan amunt com podieni Quin 
esfereimentl Seriousiy2 no shitting2 No fotisi De debò al 
forat del cul...2 Exactament al forat de la femta...2 Quin 
escàndol, vós, tanta de brutícial Ecs, ecs, i ecsl Si hagués 
estat el forat de l'ull o el de l'orella... home, ves, encara com 
aquell. Però el forat del cul... ...l 


Fastiguejat fins a les ganyes, ja no em vaig dir 
d'homosexual mai més. 


Sembla així mateix (me n'assabentava a la mateixa molt 
fiable font), sembla que hi hagi homes al món qui, a més a 
més d'allò (el pipí per al pipí) que endinsen a traus de farnat 
0 carnús, els pengen uns altres penjolls tant o més pendulars 
encara, i que en diuen "testicles". Collonets, rai: tumors de 
turmes, no, tul Mai no me n'eixiren per enlloc. Amb xo feia 
sort, ací no em puc plànyer, em naixien amb la flor al cul. 


Tret que, ben plantat i saludable, de jovenet un altre 
flagell haig de patir. Se'm llençaven sobrel Ramats de noies 
em voltaven, molt agressives, que em volien heure, petés qui 
petés. Que els embotís el pipí al cony, o rebre rai, 
amenaçaven, molt cruels. Amb violència, violant-me. No, no, 
mail Vaig aprendre llavors un moviment agonístic molt 
valuós. Amb totes les forces, etziba'ls un cop ràpid amb el 
peu ben ensabatat al cony: una puntada a l'entrecuix. Allò 
els fa molt de mal. Ja no volen cardar més. Se'ls engruna la 
dèria lúbrica de cop i sobte. Recomanatl 


Allò que sempre he trobat molt estrany en els humans 
(pitjor, molt pitjor, en les femelles, per llur necessitat de 
reproducció) és llur grau de badoqueria — com es deixen 


decebre pels gèns i les hormones qui els fan anar 
contínuament de bòlit rere el pipí dels altres. Les de més de 
les vegades, es veu que no n'han mai prou en ficar el pipí, o 
que els el fiquin, amb una sola vegada, per traumàtica que 
els sigui: els cal provar-ho una vegada i altra — sempre amb 
els mateixos resultats pregonament descoratjadors, 
atxul-ladors, pobres il-lusos, pel que n'he llegit. 


Els de més dels animals — a part de qualsque simis, qui es 
veu que són tan carallots com els humans — de fet, gairebé la 
totalitat dels animals en eix planeta — sobretot insectes i 
aràcnids, els quals ells sols ja deuen fer, què ho sé jo, el 
noranta-nou per cert dels tipus d'animal existents dins 
aquesta marejada esfera enjòlita on tots plegats fem la 
distreta viu-viu — prou n'han prou (gairebé la totalitat dels 
animals comptables), n'han prou i massa, than you very 
much, amb una vegada, de ficar-hi el pipí, o que els l'hi 
fiquin els del sexe si fa no fa oposat. L'avinentesa esdevé tan 
deshonorable, l'experiència tan desagradable, que 
encontinent, tot seguit, avergonyits, molt ultratjadament 
fastiguejats, plens d'ois i d'ecs i de manies, es moren, 
sobretot els mascles, car les femelles, més enganyades 
encara, confien esdevindre'n si més no prenys, per a 
continuar el maleit cicle que enlloc no duu mai. N'hi ha tots 
plegats per a suicidar-se, indeed, davant aquest panorama 
tan estret, escarransit, escanyador i limitat. 


Mentre que, sense sexe, els horitzons s'eixamplen 
indeterminats, sense mèdols ni palissades de mútua 
animositat ni de recíproca infecció. 


Sóc del parer molt seriós que el pipí només hauria de 
servir per a fer-ne. Per sort, el meu, amb els anys, de poc que 
era, passava a no re, se m'ha anat pansint i pansint, fins que 
un bon jorn, tampoc no fa gaire, me n'adon que s'havia 


pansit del tot, anava a fer pipí i — ep, avall — m'ha caigut per 
terra com ressec minúscul folíol. Ara, rai, molt millor, faig 
pipí per un foradet petitet, minyó, manyac — i és clar, uf, cap 
noia no m'emprenya ni m'envesteix de cop-descuit a 
esbraguetar-me... i pitjor, a espantalonsir-me ni a 
escalçotetsir-me, per a mirar de munyir-me i potser fins i tot 
pispar-me, furaç, l'escarransida saba: no, no, gamarusses, 
arruixi Que d'on no n'hi ha no en raja — au, bah, i ara sí que 
us he fotut, cavà2 


Les dones — l'element més poderós de l'univers mercès a 
llurs estratègics forats, que són pitjors que la pitjor, més 
embogidora, flairosa, deceptiva, mefítica corol-la de flor 
mortífera — les dones perden tot llur poder damunt els qui 
manquem de pipí. Car amb què ens arrucarien2 Amb quina 
mel-lífiua metzina ens prendrien al vesc del giny infernal 
d'ocellaire vil, bare, celerat i fementit2 O ens empenyien 
traidorencament al bertrol... a l'abís condemnat de 
l'enteniment corromput, esmussat, negat, nogut i afetgegat 
amb l'oli atapeit de la constant latent lenta letal lleterada 
despesa inútilment i suicida2 El cervell del pipí — petit i tot, 
microscòpic, gairebé invisible — trumfa tanmateix el cervell 
del cap. I al capdavall, doncs, aqueixa fóra la solució al caos 
del cosmos, crec: La pèrdua de pipí de cada ésser existent — 
o millor, de cada ésser imaginable, potencial, no fos cas que 
en brollessin de nous. Sense pipins enlloc, tothom podríem 
esmerçar llavors la nostra estona vital en afers de pes, de 
debò vàlids i interessants. 


Doncs sí: així anar fent, ves, tranquil-lament rumiant. 
Ahir, tant se val, ahir hi consirava. Per què perdre el temps 
en foteses del fotre2 Hi ha tanta de poca gent al món amb ni 
que només fos un petit bri de senyl I sense descans 
s'esderneguen i besunyen com folls o com lladres només per 
a gaudir de millors pipinsi Tan fàcil que fóra tot sense la 


pega enrònia del voler cardarl Et toques la pera 
(figurativament, cal tocar-te-la de debò ni et cal) i tanmateix 
prou sures, talòs. 


També, amb uns quants de sacs de sosa càustica com els 
que hec a casa, rai, me'ls trobava abandonats, i ara em 
subvenen a totes les fretures fisiològiques. 


Saps què2 Mentre haguessis un petit indret amb teulada — 
qualque mendraig o recer per humil que fos — on anar 
ficant-hi les coses que t'aniràs trobant, rai, no cal en acabat 
que compris ni pispis mai re, a poc a poc, caminant 
innocentment per ci i per lla, t'ho aniràs trobant tot — una 
pinta, una roda, un ninotet, un elàstic per a fer músculs i 
forcetes, un llum, una sabata, una agulleta, un didalet... Un 
Xerrac, un clau, un cargol... I el tornaviset, i el martell... I 
caragols i bolets... I móres, nabius, ametlletes, nous... Roba a 
betzef, i crostons... Il innombrables joliues pedretes per a la 
decoració. I un llibre o altre, i un rellotge, una rajoleta de 
xocolata, una poma no gens macada... Com dic, brells i 
paranys i cimbells a munts que, tanmateix tantost trobats, 
trepitges amb rancúnia i els xemiques a tesa, car prou creus 
fermament que no s'ha d'ésser mai traidor, i menys envers 
els qui mai no t'han ofès: al contrari, gairebé tots 
t alleugerien la vida amb llurs càntics i advertiments, i quan 
en presenciaves llurs dois enjogassats i llurs àrdues astúcies. 


Ah, i què més et trobes2 Doncs et trobes ara i adés àdhuc 
un joiell i un dineret... que llavors podràs colgar, no pas com 
si fossin llavors que en acabat germinaran i produiran 
qualque arbre amb monedes o anells — no, no, no parlem 
pas de llavors, tot i que llavors te'n trobaràs pler així mateix, 
i que llavors podràs plantar-les a qualque clariana de 
bosquet i fer-te'n sense gaire o gens de feina un hortet — 
parlem de qualque arqueòleg sortós qui d'ací vuit o nou mil 


anys trobarà ton tresor, ço que segurament l'eixorivirà i el 
retrà tant eufòric com a tu te'n te'n fa de colgar-l'hi. 


Admès, doncs, ca2 Només amb les petites cosetes trobades 
la felicitat s'ateny. 


Una vegada em trobava fins i tot una xiqueta qui, en pic 
néixer, ja parlava i comprenia — quina por que em feial 
L'embolicava ben embolicada i la lliurava d'amagatotis 
davant a la porta dels verguers o dels caps de sometent: 
qualque mena o altra de burocràtic edifici d'oficines al poble 
vel. 


I no sé si ho hauria de dir, perquè semblarà que vull 
vantar-me'n... o potser em criticareu que espatllava els 
esquemes, les estructures, i que no és pas possible el fracàs 
de les ubiques fractals. Mes què hi farem si així 
s'esdevinguél 


Encara una altra vegada, no dic pas calcat, però semblant, 
el mateix escunç. Em vaig trobar aquest cop un vailet d'uns 
cinc o sis anys. No em repeteixc pasi No pattern herel 
Definitelyl Fractals be damnedl Car per a reproduir 
idòniament el cas prou calia que el segon mainatge fos, de 
més a més de repetit del primer, d'un format més petitó, i 
tanmateix, no sols era més gros, era el contrari de l'altrel Car 
si l'altre era femella (son trau crul), aquest expòsit (amb 
vitet eixarreidet) masclel I no havia pas acabat de néixer, 
com prou he dit. Rossot, d'ulls rucans, anava perdut per un 
camp molt extens de conreus caòtics on els rèptils verinosos 
abundaven. 


Que qui devien ésser sos pares tan barliqui-barloqui i tan 
improvidents, que li deman, sever. 


Em diu mastegant màstic i colrat com un tomàquet, 
difident, a frec d'esclató, que, son pare, inics llenyataires 
l'estossinaven, i que sa mare i ell fugien de llur caseta al bosc 
fins que trobaven aquesta vall on s'amagaven al ventrell d'un 
panissar, covant l'estona tot rosegant panotxes i vigilant els 
farcells on hi havien atapeits llurs béns potser més valuosos. 


No sabia què fer-ne. I on para ta mare 


Amb deliri, o potser epilèptic, es projecta com si volgués 
mutilarím. Un llangardaix gegantí, afusat, de llengua bífida, 
apareix damunt les mates. Mainatge i monstre sauri 
sonorosament ensopeguen. Els dos l'esglail Ictèric com el 
màstic mateix, el valent cau per terra. El drac 
s'esblanqueeix, esdevé verós com si la por en lleixiu el 
banyés. Si fos mig apotecari (em dic) potser conec cap 
sortilegi o duc al sarró cap remei que a ambdós duu 
remissió. 


Per què m'hi estenc2 Bide your time, i tot s'adoba sol. 


Més tard tallaré arran brots d'idil-li entre sa mare i jo. El 
pretext que sa mare emprarà per atansar-se'm passada la 
línia de saludable distància entre tot sollament de femella i 
ma immaculada innocència, serà l'alt grau d'efectivitat quan 
carburàvem ensems. Car després que m'enduia el xiquet 
desmaiat cap a redós per a guarir l, una dona esbojarrada 
m'ix a mig camí i amb palesos instints assassins. Se'm figura 
furaç i rapinyaire, o pitjor, raptant-li el plançó per a fer-ne 
què...P Coure'l...P Atroç, em ve amb un bastó punxegut a 
treure'm un ull, o a segar-me cap caròtide, o ja a toldre'm el 
topí sencer. Ep, ep, epl 


Sort que m'escudava rere son fill. Se li estronca 
l'embranzida. L'aristol esmolat del tirapeu que amb urpes 


d'harpia brandava no perforarà pas l'estopa ni la brea 
d'aquell cos ben calcat i calafat. Impermeable a les burxades. 
Gens de sang no n'acabarà degotant. Encontinent sortíem de 
destret. 


De mantinent son consirer entra en raó. Torna'm l'al-lot o 
ets pell: 


Només el tornaré a sa mare. 
Qui cony et penses qui sóc2 En fi, mig ens fèiem amics. 


I ara som el molt empaitat triangle qui molt fidelment 
s'emíractaleix en la distància. 


La dona em repeteix el conte dels malèfics llenyataires, de 
qui la cobejança esdevenia mortífera, amb, de fatídica figura 
damnada, son marit, el guardabosc, car testimoni de les 
mortals abominacions que els destralers perpetraven en 
l'equilibrada natura i els arbres inermes. I em relatava com 
ella i el marrec se n'esquitllaven d'esquitllèbit, de la fúria 
anorreadora de la virulent tropa arboricida. I com 
esquivaven aquèn i allèn i es filtraven d'estranquis a través 
de tantes d'abjectes trampes parades. 


I llavors quantes de peripècies no havien doncs en acabat 
endegades per tal de deseixir-se'n. Lluny, llunyl I com 
acabaven en aquests predis inhospitalaris. On aquest home 
solitari els durà, ínclit, heroic, a salvament. 


Car cert que els trobava en merder pregon. Els menava a 
vila, car em conec cada drecera, galeria, endreçúria i 
carrerada, de tant que he caminat ací i enjondre, com em 
conec pel nom i pel tracte cada pedra i cada arbre. Mes volia 
dur'ls a vila, que les autoritats sabessin com esmenar'ls la 


situació. 


Ambtant, hem perdut tot el bagatge, però tant se val, 
quina necessitat n'havíem2 Quina necessitat n'ha ningú, 
amb cap bagatge que l'únic que fa és enfeixuguir-te el 
trajecte2 Ara viatgem més expedits, emancipats. Darrera 
etapa: dels greixos del dipòsit de vehicles desnonats, a la 
neguitosa carretera: i de la carretera a cals veguers i 
verguers. 


Aquella dona i jo, fent abstracció de son balderot marrec, 
hem acomplert (cascú son torn en la vetlla constant i els 
mastegots fàcils, ara ella, després jo, i així anar fent)... hem 
acomplertes totes les tasques calgudes perquè 
sobrevisquessin i em sentís prou com cal, vindicat. 


Estalvis, a recer de tot soscaire, ara bleixant d'alleujament, 
la dona al capdavall se'm llençava al coll per a, molt 
reconegudament, petonejar/m. Li he dit que s'estigués, que 
ara mateix tornava. 


He fotut el camp com un fuet. Ah clímax exuberantl Ja et 
tornes a veure les orellesi Platxeri i solaç, suavitat i senderi, 
torneu-me al continent, re-imbuiu-m'hi l'eixarreida 
carcanadal 


Èxtasi de la solitud... en esguard de la qual tota altra 
condició (i en especial la que implica el contacte amb els 
banals humans) és del tot insuficient, pàl-lida, nàquissa, 
cacoquílica... i n'acabes amb el fel podrit... o malalt del fetge, 
com el marrec. 


Sense càrregues, doncs, benauradament aillat, em perdia 
novament per les muntanyes. 


En un tres i no res, per tresqueres subterrànies sóc a les 
envistes de la borgeta dalt mon turó. Ah com hi jaurél 
Activitat, rai, tret que cerebral, eminentment. 


No n'estava gens content, amb la intrusió dels estranys, 
mare i xicot. Sovint, d'amagat, em barallava vigorós, mes 
sense fer-los de debò cap mal, amb uns quants de boixos de 
qui els el-líptics troncs entomaven mos cops de puny amb 
força equanimitat i segurament sense sentir-se'n gens: 
llavors em calmava, em llepava les nafres als artells, i caçava 
bolets. 


Bolets, sí. I les herbetes — res no m'alta ni em satisfà tant 
com de trobar-ne de noves. Les tastes amb un ai al cor 
d'anticipació, sense basarda, gairebé delerós... I les de més 
de les vegades, se'n segueix el triomí. Bol Sense oblidar 
l'afegit molt agrait de la salut. 


Al meu hortet no hi ha herbeta dolenta — si no és prou 
bona per a mi ni per a ma querrina, és prou bona per al 
femer. La querrina la trobava passejant pels turons — anava, 
pobrissona, en orri, penyorada, i sense marca cremada 
enlloc. Ara la tinc per a la llet i el formatget — i menja, com 
jo mateix, gairebé de tot — sobretot verduretes sanes — hum, 
no n'hi ha cap ni una, on, en fer-ne ús sovint o en assenyat 
usatge, no et dugui sempre a millor delit. I les coneci No em 
dic pas Verdura de per riurel You betl 


Tant se val, el fet és que, arreu, tots els qui ben vivim, el 
nostre impacte és negligible, xo cal, com si mai ni viscut no 
haguéssim, el nostre cos femarà algun raconet, i au. 


Ambtant anem trobant trobant... Som trobadors. Com els 
ocells mateixos — els ocells caiem en frenètic xerroteig quan 
hom ens anuncia, per fonts místiques, la imminent arribada 


de la monstruosa neu: tots a l'una, llavors, assabentats, ens 
llencem a la recerca de les percaceries, de les pellucalles — i 
els cucaires de cuques i cucs — el, i som-hi, som-hi, al bec, al 
pap, qualssevol xorrèstics doncs que hom sàpigui trobar per 
a omplir-se'n fort, bah, bahI 


I si la neu ha amagats els viaranys, rai, car la canalla 
muntanyenca tost se n'ha empescats de nous pel bosquet on 
només amb la samarreta i els minsos calçotets em bellugava 
un altre matí on eixia de casa segurament no pas per a 
córrer ans per a acomplir-hi qualsevol altra comesa, com ara 
esfereir els cerfs qui clandestinament brostaven per l'hort — 
0 atansar-me a recollir cap branca caiguda durant el vent de 
la nit, encara rai nogensmenys que veig que duc a lloc els 
calçotets, de moment, davall la samarreta suada, em 
pensava que me n'havia oblidat de posar-mells i tot. 


Hortolà tanmateix no gens exòtic, les verduretes de 
cementiri trob que són les que ja vénen més ben amanides. 
Pels evocatius canarons entre nínxols florits, en 
descobreixes — com si ets un infinitament molt millor Colom 
— un qui és home bo dedicat al bé — en descobreixes, dic, 
ressuscitades, de més saboroses i casolanes encara. 


I ara que, albirant l'estimat paisatge, dalt el turó estant, 
em sent l'esperit delint-se'm per fugir... posareu-hi, si mai us 
vaga mica, damunt la llosa de ma tomba o, si xo no, ja en 
aquest mateix pedrís: 


Ací assegudet n'Aristarc Verdura, 
home sense pipí, home feliç, 

no gens amic de re moll i indecís, 
somiava llargues hores meditant, 
i potser pesant figues, vincladís, 


guaitant pondre's el riu i rosegant 
força de pinyol encomanadís: 
llobí, festuc i, a pleret, macís. 


Passeu-ho bé, tots plegats. 


Impressions errònies d'avui i d'ahir 


Dic ja hi som em pensava que el veia del davant i el veia 
d'esquena. 


Tot el que em pensava que era de l'un era de l'altre. 


Se m'atansen i se m'allunyen sense cap fidelitat... ni 
finalitat. 


El fracàs assegurat... i les rialles. 


I el que em pensava que era ca ma cosina era ca la dona 
del vestit vermell lleuger — res dessota sinó les calcetes de 
cotó blanques — i lluny dels altres convidats m'ha dut a un 
racó i m'ha feta posar la mà sota sa roba d'estiu damunt un 
de sos pitets i em xiuxiuejava brutícies mentre se m'enduia a 
recer. 


Jo qui sóc fill d'amant el qui em pensava que era mon pare 
era un monstrinyoli — ogrinyoli — car ni a ogre no arribava 


pobre banyut — qui amb vuit o nou anys em llençava fora 
abans la basardosa nit enmig l'hivern més fred. 


El que em pensava que era un vaixell estratosfèric sallant 
dolçament pels infinits era el llit de ma padrina on 
convalescent hi he clapat durant dos dies i mig seguits 
després que a la matinada em trobessin ert glaçat arrupidet 
prop la porta de baix. 


Finalment el que em pensava que eren emmirallats dos 
capolls o clepsidres vull dir crisàlides potser d'enorme 
papalló eren en espellir-se la mateixa persona i — de formes 1 
tonalitats i tocs patatoides — ses dues personalitats 
tanmateix molt diferents — alfa i beta com qui diu del mateix 
espècimen de qui prou voldria saber-ne mai el nom. 


És clar que el que pens que mai sabré no ho sabré potser 
mai i el que pens potser que mai no sabré potser qui sap un 
dia o altre molt fugacment i ventissa — clacl — i ho saps. 


passeig capvespral 


desensopint-me de lectures somníferes 

i per a exclusiva consumpció del meu enteniment 
feia qualque comentari mordaç 

mentre em guaitava caminant 

la fauna del barri de les meuques 


per les meues nàquisses possibilitats econòmiques 
no em podia permetre cap de les copetes de licor 
que enmig del carrer de mantes ampolles ambrades 
en prestatges primparats em temptaven 


millor arrambar/m a les voreres 

on sord a les sorollades i orb a les lluminàries 
m'estimava més copsar amb ull microscòpic 

les dones qui ultrapintades em semblaven tanmateix 
pobrissones prou lletgetes 


i els miraires estaquirots — apart jo mateix és clar 
— uns bajans i uns barliqui-barloquis 


llavors tot d'una esclatà quelcom 

una bomba o qui sap què vés a saber 

dalt la cúpula que saltà com un barret endut pel vent 
de l'imponent edifici de més avall 

al barri ben proper dels llunyans negocis 


l'edifici que dic el palau més massiu 
entre els abundants severs palaus 
que atapeits i fortificats 

prohibitius tothom altri inhibien 
seu aquest també de molts de diners 
— incomptables infinits qui sap 


m'hi atansí badoc i els executius atlètics 

eixiren molt organitzadament 

desfilaren damunt la berma de dalt el talús que duia al vall 
perillós 

tots ells només vestits amb calçotets impol-luts 


conscient tanmateix de la injusta divisió del treball 
la distribució dels guanys i guardons 


i l'estratificació social tan insultantment establerta 
no em podia estar d'allerar/ls una certa admiració 
en guipar'ls tan ben plantats i nets 

a despit de les insòlites ordalies que travessaven 


aprofitant que tots miràvem flascs 
una putaneta al costat em feia pessigolles a l'anca 
fregant-se-m'hi l'entrecuix 


amb un somriure piadós me'n deseixí 


desemboirat tornava a casa 
a re-emprendre les ponderoses no mai prou ponderades 
lectures fosques. 


D'interludi a interludi 


Si la tempesta intervé sobtada 
tots correm a improvisat refugi 
mentre al cel els llamps s'obre pas 
i els invents aeris hi perillen. 


Ara més vives i relluents 

pels efectes electromagnètics de la furient tempesta 
les colors de les màquines voladores 

— vermelles verdes grogues blaves — 
enlluernadorament ens sobten a llur torn 

amb llur tràgica beutat. 


Tràgica car les màquines 

embogides pels elements 

s'entortolliguen al cel irritat 

i encara ens cauran sobre i tot si no vigilem. 


Ah doncs si correguéssim 

cap als més sòlids hotels 

entre els crits de les dones i els esclats 

i les flamarades dels estavellats objectes celests 
a espiar després rere finestres i cortinatges 

el pas maleit del temps dolent... 


Fins que tot no s'assereni 

i tornin les elegants notorietats a desfilar 
amb llurs vestits enlluernadors 

— blaus vermells grocs verds — 

mentre les velles... 

mortes de curiositat 

ens ofereixen de vigilants a les joves 
amb la condició és clar 

que a l'altra cambra en la calda intimitat 
tampoc no ens les cardem. 


Vespers al paisatge foscant 


Sóc qui recull les escombraries escampades 
i doncs qui a tothom dóna exemple 


Sóc qui no vol pneumàtics enlloc 
i qui duu doncs a aquest parer tothom plegat 


Sóc qui gombolda les trumfes gegantines 
qui creixeren sorprenentment soles en sas prou agrer 


Sóc qui rere el darrer humil mendraig 
retallat a la carena el cusc Solell descobreix 


Sóc qui s'atansa a la dona qui amb vestit safrà 
entotsoladament i melangiosa rumiava el per què 


Sóc qui els esquelets descolga 
perquè li ballessin davant i belleu l'eixorivissin2 


Sóc qui els vespers colpeja 
perquè tots correguéssim cap a l'oposat indret. 


En un anyoc de vespres tardorals s'hi esdevé que... 


Es reflecteix a les lluors i s'exhaureix en científic de qui 
tothora tremolen tanmateix més i més remotes les flaques 
ressonàncies. 


Olímpic amb estopa calca els foradets per on se li 
esmunyiria l'ombra. 


I amb l'esperó per ceptre la tendra mossegada del rabàs 
amb mucílags es frega. 


Creu que es morirà aviat. 
S'agemoleix davant les dolors. 


Orxega amb el fel que li puja a onades i buida els gits a la 
soll. 


Amb una tovallola es torca els torniols càustics qui li ixen 
vora els llavis. 


Ah vana arquitectura del meu cos incoherent (teoritza 
covant èxodes vers reialmes d'eternal foscor). 


Avalots com més anem més violents entre els empastifats 
elements que conté (o el contenen). 


(Llavors es diu) admès — potser per a no gaire — però de 
moment encara visc. 


I se'n va (s'enyola2). 

Col-lisions a betzef entre ell i les cantelludes bigues (com 
orba mesella falena decebuda pels llums i llurs oldament 
refractades conveccions). 

Fluctuen les fases mentre caça estranyes balances qui 
enjòlit li dansen davant els ulls balbs de l'intermitent 
enteniment. 


Continus ous espàstics brollen al reialme físic. 


Els científics només n'hem vistes les closques. 


Ah complexitat del sistema retocat per mai no vists 
tornavisos incerts (mentre viatja estàtic). 


Persisteixen els fenòmens fins que (excedides) totes les 
mesures se sobreixen. 


Procrastinant rai mes tard o d'hora sap que acabarà 
admetent totes les paradoxes. 


Cels tardorals de vàcues sincronitzacions. 
Em sembla que sobreviuré (es diu més frequentment). 


Escateix que al seu surant prototipus les pigmentacions 
milloren. 


Tret devers la carranxa (afegeix) em detect com més anem 
més sencer. 


Dromòman sempre enjondre en indrets rars com era ans 
ara col-lapsat poc es mou gaire. 


Ja només troba prou pintorescs (o eixoriveix molla les 
orelles amb) els crims dois follies i rebomboris de les 
fanoques remotes gentades (com més esventades millor). 


Calze sollat de mon cul ple de cremalls (i se serva els 
budells i d'altres vísceres on els punxents torniols tanmateix 
s'amanseixen). 


Admès (es repeteix) potser per a no gaire mes de moment 
(eil) encara viu. 


Aristarc Verdura, mort (39) 


Se n'anaven de la convenció molt enfellonits la parella 
adés més poderosa del partit, els he anat a recobrar, eren al 
racó d'un xibiu del sector xinès, amb posat desesperat: el 
meu fill petit era amb ells: els he demanat si els plau que 
tornessin al local, que foren ben rebuts, que hom se'ls 
escoltaria i en faria cas, que els congregats estaven encallats, 
que ells amb llur pes desencallaríem tothom, l'expresident i 
la seua dona em diuen que no hi ha res a fer, que si els vull 
ajudar que els porti una altra cervesa fresca: li dic al vailet 
què vol, em diu que una altra cervesa, aleshores els arruc, els 
arruc en català, i emprenyat, no sé per què, per tanta de 
tensió, de neguit... Els vostres néts parlaran tots en català, i 
quin paper hi fareu..., car llur filla petita i el meu xiquet van 
junts, i ella és a punt de parir, d'ací un mes, mes i mig. Però 
l'expresident està encara més marrit. I thinR lve got rabies. 
I s'aixeca la samarreta i em mostra una inflamació tota roent 
a l'esquena, si fa no fa damunt la paleta esquerra. Li deman 
si l'ha mossegat cap gos, o fiblat un muricec, que només 
mossada de mamífer pot encomanar-li el virus de la ràbia. 
Que hi ha vaccins contra ràbia. Que un científic català en va 
trobar la fórmula fa més de cent anys. Que allò pus tost 
sembla fiblada de qualque cuca, fins i tot simplement un 
mosquit, i la reacció al-lèrgica ha fet la resta, i que allò amb 
una mica de glaç, que ara li duré, baixarà, i de seguida es 
trobarà d'allò pus collonut, que no es capfiqui tant, que el 
que té és una depressió del caldéu, que no s'ha de veure tan 


vell, que pensi en els néts que vindran, en les glòries de la 
nació, en els nous descobriments científics, en tot un futur 
resplendent... que sap què...2 que tantost s'eixoriveixi, demà 
mateix, anirem al metge i analitzarem la picadota, i au, que 
vingui, que farem contents els congregats, que l'aplaudiran, i 
ella, que els aplaudiran tots dos com pares pròdigs, molt 
agraits tots plegats que els en treguin encara un cop més, del 
merder on s'han enfangats. 


Diuen que no, que no hi ha res a fer, que se'n tornen a 
Indiana, entre els pagerols fanocs, dos advocats esgarrapats, 
decandits, a pledejar pels interessos casolans de patataires i 
ramaders, de porcairols i gallinaires, escumant les darreres 
bromeres, que què hi farem, si a Nova Yorx hi són de pus. I 
aquests dies llur salut es deteriora de valent, prou tost es 
moriran, llei de vida. L'edat no perdona. I això rai. Nova 
gent amb noves idees prendran qui sap si el recte camí, i, 
amb la bona estratègia, qui sap si els Jorns de glòria on el 
partit manava a sis districtes i tot no tornaran. O millors. 


Una rauxa em pren, els vull omplir els vults balbs de 
mastegotsl El vailet, amb una certa violència, me'n fa 
desistir. Em duu fora. Torna-te'n a la convenció i vigila què 
hi diuen. Duré ambtant els sogres a casa llur. Demà en 
parlarem. És hora d'asserenar'ns tots plegats. 


Anava cap al garatge on teníem la sessió i no sé com 
collons m'he desviat. Hi anava directe i on... On estic 
rodant...2 Rodant2 Del rodó al boterut, del dret al tort, de 
l'oblic a l'esgraonat... M'he ficat tot plegat en indret 
equivocat. Ciris hi cremaven, pudents. Foscúria tètrica i 
tèrbola. Gatgeigs betzols de capellanufes amagats. Les 
ulleres — o els ulls mateixos — emboirats... Ensopegava en 
qualque reclinatori. Hi caic agenollat. Quin mareig... ja hi 
som, l'atac... dec patir un atac de feridura. 


EP) 


N'Aristarc es jaquí emmenar, titella mal plegat funció 
finida, embotit a la caixa dels ormeigs de qualsevol faisó. 


2) 


Tornem a ésser a l'any 1648-9, i hi bufa una anèmica 
brisa, segurament portadora dels miasmes del flagell 
endèmic. La ignomínia d'haver de tornar a veure'm 
engarjolat entre cruels monjos m'enceta xàldigues al fràgil 
tegument d'una ànima que cuida ja esquinçar-se'm 
definitivament. L'altra vegada que em tingueren perquè la 
meua cerca de llibertat (sempre la força o deessa qui ha 
menat el meu destí), la tria de les emancipacions de les 
condicions opressives (abjectíssimes condicions tanmateix 
tan manyment aclamades, llas, pels "subjectes", sempre 
redescobrint, ells, com estimen llurs "senyors" i n'admiren 
els mecanismes essencials de potència que tenen per a anar 
acollonint totdéu), m'havia dut a fer-me subtil pedagog 
implicat a la cruilla de la llibertat i la ciència, i a esbombar 
doncs l'única vàlida creença, assenyaladament: La de la 
independència del pensament basada en el concret de cada 
objecte i com reacciona en contacte amb qualsevol altre..., 
doncs bé, i tant, aquella vegada m'esditaren, prou ho revisc, i 
em caparen, i m'esllenguaren. Així van treure'm de llur 
fortalesa dels horrors, el monestir idíl-lic, com rebuig 
repel-lent, sense testicles ni cigala, que amb tenalles, sense 
anestèsia, m'arrencaren, doncs, car això és el primer que els 
plau de fotre tantost et tenen: i amb les mateixes eines i amb 


la mateixa mala traça, privat de llengua perquè no parlés 
pus, i de dits, perquè no se m'ocorregués d'escriure. 
L'avolesa humana, sobretot vestida amb l'uniforme marcial 
de les esglésies, és palès, se sent del tot justificada, excusada, 
condonada, àdhuc beneida, seguint els molt estrictes 
principis del dogma. Tot dogma és molt breu drecera perquè 
bogeria i crueltat puguin copular incessantment i sense 
recances. Com en les regles prevalents als matrimonis, tot el 
que és arbitrari esdevé "natural". I qui piuli que s'hi ensuma 
quelcom de no pas prou net, de mantinent hom li escapça 
(per començar) el bec. 


(...) 


El boc jau al llaçi — ve aúcant, i me n'esglaii, tantost bad 
els ulls. 


Aquell afoll d'"amic" meu, el monjo dels monyons, aquell 
reconsagrat nan golut, qui perquè ha estat torturat i tolt de 
cada membre, inclosos els de més dels viscerals, i el fal-lus el 
primer, això rai, indefens, doncs, i alhora denunciatori i 
malparit com ca, més ràpid i tot que no el quadrúpede, ell 
qui només s'arrossega, i més intel-ligent, ni cal dir-ho, que 
no qualsevol gos, ara hom li allera de nodrir-se, com als 
altres gossos doncs, dels escapçalls provinents d'altres 
sacrificats adés trobats si fot no fot en pecat d'heretgia. 


Què hi tornes a fer, al monestir, Aristarc2 — em diu, i m'ho 
diu sense llengua, i tot desdentegat, tret que entendre'ns rai 
que ens entenem, i rient-se-me'n, sarcàstic, amb aquella 
seua grotesca ganyota de gàrgola, cruspint-se'm encara 
quelcom que m'han degut tallar mentre em torturaven 1 
havia perdut coneixement, i ara "allò" fins ara meu raia part 


de terra, probablement una cama, o un peu, o si més no 
qualque dit al peu, car prou sembla que rosega artells, tot i 
que no trob al meu cap que me'n manqui cap de nou. Tret 
que és clar, amb tots els mals del cos, potser no tria prou, el 
meu cervell, massa ocupat de destriar mancances, prou feina 
té a tractar de mantindre'm la identitat, car què altre só que 
allò (oldans esdeveniments marcats amb la titlla titil-lant del 
record) que m'amuntega als seus envitricolls2 


(3) 


Devot ple de vicis, voltat d'esperits de tàvecs, bèmbexs, 
polls, rats, borinots... llurs boniors irritants només tallades 
pels eixordaments adesiara provocats per les cridòries i 
estridències esgarrifoses dels ninots momificats, el llum al 
racó de la capella n'Aristarc trobava que no en feia prou. O 
que en feia massa. 


Sóc — es deia — probablement la figura més important qui 
trepitjava aquest conquerit territori d'ençà de deu fotre pel 
cap baix set centúries o pus. Per canals pol-luits, sense 
penedir-me'n ni guaitar doncs enrere ni una vegada, a 
desgrat de cada obstacle i gaura i contratemps, he obtingut 
aquest objectiu on ara em rabejaré. Només els traidors es 
penedeixen mai de res. Hi ha enteniments arreu d'aquest 
quincunci sideri, i ni cal dir de d'altres i tot, que, segurament 
massa filosòfics, cogiten que les descobertes s'esdevenen 
providencialment i no pas per feina de músculs, i per 
coratge, i sobretot en reacció als cossers contracops rebuts. 
El meu sistema, en canvi, que és el dels herois antics 
encreuat amb el dels criminals pòstums, de tots els quals 
n'aprenguérem beceroles en lliçons d'història dites per 
bavosos bruixots, és el d'anar per períodes de puixança 


manifesta, i llavors aturar-me per a engolir-me cada 
anècdota — anècdota que voldria escriure en roca amb rocs 
que hi colpissin ferms, i que tanmateix me n'estic de fer, car 
qui em llegiria quan ja no roman ningú prou devot ni amb 
prou llum, doncs, per a saber encara llegir — i, en pair-la, 
reforçat i satisfet, tornar-hi, doncs. 


Llavors s'atansà al llum i el fongué. A les fosques, la seua 
mà esdevinguda el roc escrigué en els ninots momificats el 
no re de la seua darrera acció, lletres que s'envolaren etèries 
o caigueren mortes transformades en calçobre i brossa, en 
miasmes i efímer espurneig. 


(es) 


L'endemà d'alfarrassar la vàlua d'allò suara conquerit 
tornaré — es deia — a les harmonies del meu quincunci 
sideri, em sembla que l'única aproximació possible a tot el 
que faig és la idíl-lica, car si ens posàvem a esguardar 
l'univers pel cantó lleig, més ens valia haver nascut orbs i 
sense llengua ni ja senys. Car què valdria el viure sense la 
capacitat de poder metre el dit a l'essència2 


Com els pagans d'adés qui els calia pagar dimonis amb 
sangs, i suors i penes, per a surar ni que fos una nit més, i 
per això construien inútils temples que ara em lleu 
d'ultratjar i conquerir, així els únics ens alliberats d'ara hem 
de pagar amb destrucció i sarcasme el que trobem de podrit 
i doncs de dolent (de malaltís) per a l'enteniment, si volem 
viure endemans d'idil-li i harmonia cascú al nostre 
quincunci sideri privat. 


La seua assumpció (tanmateix errònia) havia estat que 


ara, en aquest salvatge (inhabitable) quincunci conquerit, ja 
no hi romania ens per a esclafar, anihilar. Car encara hi 
restaven dones. 


Traides pels crits de dona que esfereides amollaven, 
aquells ens romanents li van semblar reguitzells maleits dels 
antics dimonis colts pels carrinclons supersticiosos dels eons 
malastrucs. La discòrdia i la cacofonia li regalimaven 
verinosos com graus emocionals o valències transgressores a 
les perifèries del sensori agredit. Esdevingué esfera llisa per 
on rellisquessin els xiscles llençats i covà una estona el fàstic 
produit per aquell esclat forà. El revoltava inmmensament 
l'antiga divisió demoníaca entre mascles, mig mascles, mig 
femelles i femelles — (i infants i nyecs escanyats al centre 
maleit del quincunci contrincant — la decisió de l'infant — 
mut — en pic vençut el dubte existencial, el marcaria per a 
sempre ens limitat en un dels vèrtexs, ens monstruós de tota 
mena de malignitats eriçat) — l'avorria abominablement tot 
aquell procés on els ens anteriors a ell i als altres herois qui 
ara conquerien per al ver déu universos i quincuncis sideris 
com qui conqueria vertígens es veien sotmesos encara ara en 
certs racons no pas encara prou escorcollats — li produien 
doncs basca no sols els ens mateixos ans el fet d'haver-ne de 
consirar l'esclavatge de llur condició que els constrenyia 
alhora a la mortalitat imminent i a la dependència dels 
dimonis inexistents. 


S'esvaien els sorolls de les cascades i els ocells canors: 
començaven els delers i les picaós devers les neteges 
higièniques, succintament, calia escosir el panorama i 
marcar el fitó volgut, les pressuposicions massa mastegades 
calia escopinar, i créixer, calia, en més agut, enorme, odi 
contra els munts marginals de brossa. S'enfonsà en un pou 
gratant dinàmicament la terra atrapada en mònades 
carcinogèniques i s'allerà llavors la identitat específicament 


apropiada per als exterminadors d'obsolescències. 


Rèptils, bèsties delusòries, per comptes de rocs, ho 
ocupaven ara tot. Ell, dur, amb glavi, s'atansà als decadents 
(infants i femelles, febles, balbuços, suaus, tendres, 
compulsivament abocats al plor), criatures arrapades 
angoixadament a tòtems... Tothom heroic viu, sol, al seu 
quincunci sideri, absolut, tothom salvatge, arcaic, viu en 
família, aboldronat, en voluda vil, en brut, apilotat, els 
hauria dits, mes qui, ni com, l'haurien entès2 Amb èxtasi, la 
boira ontològica que els envoltava, els l'esborrà com un 
huracà de qui el cosiment únic fos esbarriar males marors, 
afollar amb profusió de focs els focus pestilents de desraó. 


EE) 


Fatídic duel de l'ésser íntim del vellard Verdura amb els 
propis malsons sempre armats amb el darrer mandret de la 
feridura. 


Serva't amb totes les forces romanents als agafatalls 
relliscosos de bol-lards i norais de qui ets o deus ésser part 
dedins ben endins de dins, no et jaqueixis pas endur per les 
onades de l'agnòsia rampant que damunt se t'abraona 
traidorenca per a enfonsar-te en pou d'ignota nit 
permanent. Pels nous clots envaits de sang corrompuda, 
l'ombra mare et pon ous d'esclatat no re. Una borrasca 
interior tot ho anorrea, la pols opaca et vol oclòs, et vol 
absent, et vol ignorat de tu mateix. 


ES 


Al refugi per culpa de l'huracà, amb el meu fillet petit, ens 
ha tocat anar a jeure amb una parella jove, mentre vaig 
llegint una revista dels anys quaranta — molt interessant, 
acolorida amb colors d'estranys contorns i tonalitats, amb 
fotos de dones mig despullades — la parella s'ha posat 
discretament a cardar, el braç d'un d'ells — i, si m'esm que 
és el de la noia, em fic a trempar, mes només tremp a 
mitges, no fos cas que fos el braç del xicot — el braç d'un 
d'ells frega rítmicament el meu a través l'estofa fina de la 
flassada que ens separa, mentre el vailet el tinc jugant al 
racó, el serv amb una mà, la mà que no serva la revista, i mig 
jagut i tot amb un cop d'ull cap avall el puc vigilar que les 
porqueries amb les quals juga no se les acabi embotint al 


pap. 


(es) 


Grans magatzems — mai no hi compr re — al contrari, 
part del vestit que duc (posem abric, jaqueta, mitjons, 
camisa) m'ho trec i ho lleix penjat a qualsevol lloc de 
qualsevol manera: ningú pren prou cura a retirar-ho, ni a 
emblar-ho: ni menys a comprar-ho, és clar. Sempre ans 
d'anar-me'n ho trob tot com ho he lleixat. M'ho tornc a 
posar 1 au. 


ro 


Al fons de la nevera, aigua calda, lleugerament pudent — 
hi vaig llençant les claus, i els claus, i les monedes que em 
vaig trobant — en tinc per a obrir portes i descobrir secrets, 


O Si més no per a triar-hi ferralla i qualque dineret si mai em 
cal — hi tinc també targes-tiquet metàl-liques o plastificades, 
O Si fa no fa magnètiques, per a espectacles o partits de 
futbol que no s'han fet ni es faran mai perquè abans 
l'esdevinença o l'avinentesa l'equip ja l'eliminaven o l'elenc 
feia naufraig. 


ba) 


Avions s'encallaven a ple vol. Un gat negre se t'enjoguineix 
amb la sabata. Per a l'horda llorda sempre és l'hora de l'or, 
rítmics cantàvem. Els polítics avariciosos (n'hi ha de cap 
altra mena"), ja els coneixem, tots reus de concussió i 
peculat. Ai, Aristarc, li diu descarnada una veu, de fàmul de 
partit a fàmul de déu. De dogma a dogma, i sant tornem-hi. 


(...) 


Selvàtics territoris mentals oberts per la feridura per a la 
fe imperialista de la personalitat renovellada, la identitat 
apariada, fal-lacment íntegra de bell nou. 


Som els immonstres, som els invasors, portem la creu i la 
clau. 


Els immonstres — llur pas anihilador. I llur prepòstera 
xeringa sedueix totes les dones. Es una xeringa icosaèdrica, 


mutant, canviant, esteto-, vull dir, estereo-, no, 
estroboscòpica, calidoscòpica, i és doncs delitosa xeringa qui 
delitosament xeringa la nit durant, sense descans, bé que 
amb ritmes variats rai. 


Llur xeringa immensa i monstruosa s'adapta a cada 
matriu, ocupa tot el territori envait i l'estimula sense 
preferències, pertot amb la mateixa embranzida i amativitat. 
Les dones fem crits de goig tota la puta nit. 


Els immonstres, contràriament als monstres, no són 
monstruosos altre que en llur monstruosa xeringa de vori i 


pell d'ase. Xeringa de plaer qui penetra com esmolada daga i 
et prenya en atroç simulacre. 


(...) 


Aristarc, Aristarc, em sentiu2 


Pare, pare2 hi sou2 Hi sou2 


En 


Mòmies clavades a les parets, mòmies xisclant 
esfereidament. O àgnates i aglosses sobtadament. 


Us vinc sotjant, intercanviables ninotsi 

Unic us sócl 

Sempre part damunt la barreja, car ni compr ni venc mai 
re. 


Pretenia d'ésser mut perquè no em calgués d'explicar el 
pecat. 


(3) 


Ni allitat no em convenceran. Els engalipadors del 
guariment màgic me la portaran sempre fluixa, massa els 
Conec. 


Tret que ja em diràs per quina malaltia hi vinc2 
(Dolorets... cancerets... mareigs... basques... la por a 
l'aneurisma...2) (Paròtide paròdica2 Periòdiques piorrees2 
Els eburnis oronells, tributaris de la putrefacció2) Lleig paó 
plomat, hauria volgut encara fer veure, pintar re, ni que 
només fos uns quants anys més... No sap la meua ànima 
enverinada que, putrefacte, el cos ha claudicat, per sos 
oronells eburnis hi ragen piorrees. Voraces aberracions 
adquirien domini damunt cada pany de corpenta, per tit que 
fos. Lladres de nit — llur sobtat atac. Vinc a cardar-vos-em la 
dona, m'havia dit el cap de secció. Pertot, els adreçadors se 
t'ericen davant — t'has de saber inclinar amb prou traça ni 
mònita per a mai poder-hi anar passant. 


Ja no m'engalipareu més. Massa claupassat. Em reconec 
mig endut pel torrent carregat de morts. 


Ara ja, si doncs no ho veig no m'ho crec. És com qui es 
creu la "història" — com les historietes de la vora el foc per a 
mainada, t'amaneixen l'esperit de ben menut per a 
l'adoctrinament massiu que s'atansa: te les conten 
generalment pudents i impotents desgraciats qui volien que 
la petja restés de qualque invent de personatge o fet. Invent, 
car re del que mai et digueren no és veritat. Tothom qui et 


conta la història t'està contant un conte de la vora el foc, 
t'està tractant de pàrvul, pueril, molt crèdul. 


Només el que els sentits et revelen et creus — i amb prou 
feines, ja ho he dit. 


I ara m'he despertat i em pensava haver perduts els 
calçotets, els cercava pertot damunt el llit on vagament em 
semblava haver jaquida la roba. I efectivament, entre munts 
de calcetes molt escarransidetes de minyona i alguns 
calçotetots de mascle barrut, al capdavall, eureXa, ací hi són, 
els pantalons, la samarreta... Els calçotets tanmateix enlloc. 


Pots cercar, no els veus pas aumon. Jaquiràs-ho córrer, 
doncs... tret que, al darrer moment, quan sóc a punt de ficar- 
me els pantalons i la samarreta amb els quals me'n record 
que arribava a la clínica dels engalipadors del guariment 
espiritual", me n'adon que els calçotets els estic portant. Els 
duia damunt l'estona durantl I quina mania de creure'm que 
els havia perdutsi (I això, savis, com es guareixP) 


Així que, evidentment, ningú no m'havia convençut que 
em despullés completament — i llavors potser aturaven 
d'insistir-hi. Se'n desentenien. Desapareixien. Ja no els veia 
més, i m'havia adormit. Hores senceres, segurament. 


I ara ja ho veus. Els antics engalipadors qui et somreien 
molt a prop, salivosos, escopinant-te capellans, infectes 
Ximecs, incessantment, assajant de convèncer't que llur 
"fantàstic" mètode curatiu molt "místic" era d'allò pus 
collonut... ara qui sap on rauen. Expulsats, evacuats, fugits, 
pels deutes incorreguts. 


La questió que m'havia adormit al doble llit, i ara el llit era 
simple, en mancava com si diguéssim la meitat. I la clínica 


d'estranquis s'havia tornat hospital amb cara i ulls. I els qui 
visitaven i aconduien eren metges i malalts diguem-ne 
genuins. I on damunt el meu llit doble només hi cabia la 
meua roba, ara, com he dit, hi cabien, al llit simple i soliu, 
munts de roba (sobretot íntima) d'altres malalts (malaltes 
sobretot), qui en aquells instants mateixos devien patir 
manucleigs i recaceigs mèdics rai: pobra gent, calia 
plànyer'ls, si no fossin tan rucs d'haver-hi vingut 
voluntàriament. 


Tant se val, a hores d'ara ja m'he vestit i estic fotent el 
camp. Encara doncs inviolat, ixc al carrer, i el carrer no ha 
canviat gaire del com era el mateix carrer al temps qui sap si 
gaire remot on entrava, enganyat, a la clínica dels 
engalipadors dels guariments "miraculosos" dels collons, 
tret que estic segur que no hi entrava al capdavall per a mi 
mateix, que hi portava algú qui m'ho havia implorat, o al 
contrari, hi venia a rescatar algú altre, qualque carallot qui 
s'havia lleixat seduir per les rucades dels "màgics" 
saludadors de merda. Tret que ja em diràs qui. Una noia qui 
coneixia2 Un amic2 Un familiar2 Potser només qualcú qui 
cridava ajut (o m'ho semblava) a través dels vidres entelats 
d'una de les finestres2 


No sé per què sempre m'embull ni agarbuixc (aquesta 
dèria de servei, allò d'estimar el proisme, per poc que en 
sàpigues): en tot cas, sempre confonc les prioritats, i prenc, 
no pas la via dreta, qualque biaix perdedor, qualque drecera 
torta, i m'esgarrii lluny dels eidòlons normals del qui sóc, les 
ombres definitòries identitàries, les projeccions convenients 
per al meu (altrament a la bestreta convingut) anar fent pel 
món. Ja ho veieu que no sempre donc la culpa als altres, ni 
de bon tros, sovint el qui té més culpa (prou ho reconec) sóc 
jo. 


Mes ara sóc fora... On aniré2 Me les camparé ben lluny, 
entre oliveres, vinyes, pinedes, a les envistes de la ratlla de la 
mar... 


(se) 


Qui paga pel teu tiquet al tren, Aristarc2 El tren és a trenc 
de partir. Aristarc2 Aristarc...2 


Pare2 Pare...2 


(es) 


Desendollem. 


Sóc el negrot qui truca a la porta 


Mig intrèpid espiava el nyèbit 


la dona qui es ficava al bany ambigu, 
mes llavors copsava d'esquitllèbit 
del mal armat marit el bleix contigu. 


Ui qui planteigl Es resoldrà amb estrèpit2 
AiXÒ no ho sap ni el més perspicul 


Tret que el marit és tan decrèpit, 
i ha el nyèbit un aparell tan poc conspicu... 


Per a la dona cada opció li fóra dèbit: 
Tan naquis aquest, i l'altre més exigul 


Tret que qui vol espigueta de blat o d'ordi 
Poc cal pas que cap del dos mai se'm descordil 


Si ens banyem és només — ai, collons, misericòrdial — 
per al ben empanotxat tercer en discòrdial 


Sentíem l'estona melodies de ballet (o ens ho semblava). 


Aquests són els fets. 


N'Alíreda Raim i n'Aristarc Verdura foren casats el dotze 
de maig d'enguany. 


Abans-d'ahir, setze de desembre, durant la matinada, va 
caure una gran nevada. 


Érem diumenge, setze de desembre, dones. Abans de les 
vuit del matí, n'Aristarc obria les cortines del dormitori i 
veia tot el jardí nevat. 


Exultava com un minyó. Freda, Freda, li feia, insistent, a 
la dona, esguarda'm com ha nevatl Ah i que és bonici Neu 
virginall Quina talent tinc tot d'una d'anar a tastar-lal Freda, 
Fredal Tinc una ideal Tothom dorm: vull dir, els veins: avui 
és diumenge, no s'aixecaran pas abans les deu, i de llurs 
finestres no es veu re rere la tanca de pedral Tél Agafa la 
càmeral Agafa la càmera, vols2 Me'n vaig a fora tot 
despullatl D'ací dalt la finestra, fes-me unes quantes fotos 
tot pèl a pèl enmig la neu virginall Artístiques, et dicl Freda, 
Freda, em sents2 


Què vols2 Et sent, et sentl 


Serva, serval Serva que et caurà, la càmeral Tot preparat. 
Només cal que tiris unes quatres instantànies, veuràs que 
collonut. Faré unes quantes poses artístiques, poètiques, 
m'entens2 Faré àngels a la neu. Freda, ara baixaré. Freda, 
em sentsl 


Sí, Sí. 


Apujaré el termòstat fins a vint-i-dos graus. Em sembla 
que fora deu fer fred. O potser no. La neu sembla polsegosa. 
Potser fa calor i tot, amb aquest Sol que enamora. Fredal 
Esguarda'm el paisatge, si et plaul Has vist mai re de tan 
meravellósi Hauríem de filmar un documentari i tot. Per a 
recordar-nos-en tota la vida. Freda, te n'adonesi Una nevada 
tan magnífica potser no la veurem mai més, per aquest 
veralsi És un regal d'hivern de nocesi Freda, me'n vaig a 
baix. Faig pujar el termòstat, i ixc fora, tot despullatl Em 


sents2 Quina talent tinc d'atipar-me de neul Freda, para 
compte que no et caigui l'aparell. Freda, Fredal En dos o tres 
minuts ja hi sóc. Fes-me les fotos tantost m'hi vegis, abans la 
cigala no se m'amagui esfereida pel fred, com el cos del 
caragol quan li plou sal. Oi que m'entens2 Hi vaig, eh2 
Fredal 


Síl 


(3) 


N'Aristarc corregué cap al pis de baix. Féu pujar el 
termòstat, de disset graus com el tenien ara, fins a vint-i- 
dos, i davallà encara fins a la porta de darrere, cap al jardí. 
Es despullà completament i eixí a la neu. La tastà. Deliciosal 
Era una neu tova, calda i tot, semblava, el Sol hi espetegava 
de ple. Quin enlluernament:' 


Corregué nu fins una mica abans d'arribar al mur que 
separava llur jardí dels altres jardins de les tres cases veines. 
Fent un bot, es llençà a un indret pla perquè en les 
fotografies no es veiessin les trepitjades d'accés al punt 
verge. 


Guaità cap a la finestra del dormitori. El raigs del Sol s'hi 
reflectien rabiosament. Li semblava que encara era closa. 
N'Alfreda s'ho devia pensar. Potser ajustava o calibrava els 
pius de precisió de l'aparell. N'Aristarc va haver d'acalar els 
ulls. L'enlluernament l'eixorbava. 


El fred l'anava posseint. Per sort, va sentir un soroll a la 
finestra. N'Alfreda ja hi devia ésser. Tingué una altra 
pensada, una mica picant. Es ficà bocaterrosa, amb el cul 


enlaire, fent veure que estimés la neu, que se la cardés. 
Sabent-se vist per la dona, àdhuc trempà. El prepuci féu 
morros, musclejà, s'arrupí, romangué arregussat, el capoll, 
nu, s'umflà i enlluentí, tres o quatre gotetes de lubricant 
aparegueren als llavis del trau... 


La neu flonja era molt superficial, una capa primeta d'un 
parell de dits. Sota, tot era glaç molt dur. Feia, fora, per 
davall dels deu graus: negatius, vull dir. I ara el Sol s'havia 
amagat darrere uns núvols negres. Després de les fotos de 
cul, n'Aristarc volgué prendre una nova posició, potser per a 
fer un àngel a la neu tot bellugant braços i cames en ventall, 
mes llavors, carall, se n'adonà que tenia el vit enrampat, 
enxampat en glaç. Se'n rigué empegueidament. Digué, 
cridant una miqueta: Freda, Fredal No és per riurel No em 
puc bellugar. Si vull deseixir-me'n em fa molt de mal. Fredal 
Fes rajar aigua tèbia i porta-me-la que m'alliberaràsi Freda, 
si et plaul Ail Fa molt mal, fa molt mall No ho dic de riure. 


(es) 


N'Alfreda Raim va sentir que n'Aristarc l'empudegava de 
bon matí. Va sentir vagament la porta de baix. Cercà el cos 
de n'Aristarc perquè tenia una mica de fred, i només hi va 
trobar el coixí: s'hi arrapà i continuà dormint. A poc a poc la 
temperatura ambient anà pujant. Tot d'una va sentir un 
soroll a la finestra. Badà una mica els ulls. Re. Els tornà a 
tancar. No havia vist l'ocell qui, enlluernat i afamegat, havia 
ensopegat amb el vidre vivament assolellat. Un altre soroll, 
en acabat, ni la va inquietar, en aquell moment somiava 
pregonament. Era la càmera que havia caiguda a l'espona, 
mes, com diem, no en féu cap cas: cap consciència del que 
fos. 


EP) 


Eren quarts de nou, i en Steve Coffin, el veí de la dreta, era 
al canfelip, i alertat per les sotragades als vidres, esguardà 
finestra enfora. Una borrasca de neu s'havia aixecat, ferotge. 
Va guaitar amb un bri d'aprensió cap a les branques dels 
arbres, carregades de neu i fuetejades pel vent. Desviant els 
ulls, també se'n va adonar d'un ninot de neu boterut, caigut 
damunt el cresp endurit de la neu, vora la tanca de pedra, al 
jardí dels Verdura. Va sortir del canfelip, en entrar a la 
cambra, li va dir a la dona, encara jaguda, Quin ninot més 
malfet han fet els carallots de l'esquerra, i se li tornà a gitar a 
la vora. 


En 


Freda, Freda, amb un filet de veu, mormolava n'Aristarc, 
no em puc moure, ca que arribes...2 No és de per riure, 
això... això va de veres... Freda... l'ésser... l'ésser em fuig per 
un forat... el forat de l'orella dreta... i... 1... i amb el darrer 
filet d'essència... aixecaré el braç... i amb la mà esquerra... 
m'abaixaré les parpelles... I bona nit, què hi farem, bona 
nit... Bona nit, Freda... Freda2 Freda...2 Ah, ací etsl Ufl Quin 
descansi Gràcies, tul Ja sabia que em salvaries. Ah, que 
bonica véns, Fredal Celestial, tota blanca, perfecta, adorable, 
com una ídolal I acollidora, somrient... I calda... Calda... Ah 1 
que bé que s'hi està, a la teua sina, Fredal Ets l'àngel...' Ets 
l'àngel de la neul Gràcies, gràcies...l On em duus...2 Ah, has 
encesa la llar de baix... Hi crema la llenya a tot estrop...2 Sí 
que em sembla ensumar-ne el fumet... Per això devies haver 


trigat una miqueta, o0i...2 Vols dir que calia tant, vull dir, 
encendre el foc i tot2 Oi que no m'oblidava pas d'apujar el 
termòstat2 A vint-i-dos, a vint-i-dos graus, com sempre que 
som a casa. Trobes que tanmateix en aquestes condicions cal 
el foc, un foc ben viu... i reviscolador. I tot allò altre, dius...2 
Tot preparat... Comprenc, comprenc, mercès... Les 
flassades...2 Les begudes...2 Gràcies, gràcies, amorl Sempre 
ens hem entès perfectament... Ets un àngel... Millor que un 
àngel... Un angelet del cel, diví, miraculós, com se'n diu, 
taumatúrgic...2 Dama blanca de bondat... Fada dels vels 
vaporosos i perfumats... Te m'enduus als prats eternament 
suaus i assolellats... Harmoniosa, virginal, mig assumpta... 
M'embolcalles, m'annexes, posseit...l Ah i que s'hi està bél 
Als teus braços, fos en la teua escalforeta... Hi estic com al 
paradísi Mercès, deessa... Fredal Per sempre més viurem 
feliços, així, abraçadets... D'aquesta en sortim segellats en 
unió perfecta per a l'eternitat... Una abraçada absorbent, 
totalitària, esclatant... ascendent, ascendent... Freda, Freda. 
Ah... Ah... Quina felicitatl 


En 


Cap a migdia s'aixecà n'Alfreda. Amb el peu, sense voler, 
trobà la càmera per terra: què hi devia fer2 La recollí. Fora, 
el mal temps continuava. Tot era fosc, ventós, desagradable. 
Encengué tots els llums. Se n'anà al canfelip. Una cançoneta 
li rondava pel cap. A la neu virginal, faunes i verges: al pou 
de les heretges, foc infernal... Quines rucades. Ho devia 
haver somiat. On es devia haver ficat n'Aristarc2 No se 
sentia dins la casa cap soroll, ni havien pujades de la cuina 
les sentors de cafè i pa torrat que pujaven normalment els 
diumenges quan n'Aristarc es llevava abans d'ella. Vols-t hi 
jugar que se n'ha anat a veure les destrosses de la tempesta 


La curiositat se'l menja sempre. Quina sort, tanmateix, no 
hem perdut el corrent. Mes renoi... Quina mandra, els 
diumengesI 


(sa) 


N'Aristarc no s'havia mogut. Ni la ventada rasa no l'havia 
mogut. Només la nova neu mastegotejada per les ràfegues 
l'havia amortallat, car, somrient i tot, mes ert i glaçat 
completament, efectivament, mortalla li esqueia, car feia un 
parell d'hores o més que era mort. 


(Es) 


No direm ara els crits esgarrifadors (histèrics, en va dir 
l'endemà a l'oficina en Steve Coffin, qui a l'hora de 
l'esdeveniment esguardava a la televisió un partit de futbol 
on els seus acabaven de rebre un altre touchdovmn), no ens 
estendrem pas, diem, amb els xiscles esborronadors de 
n'Alfredeta Raim quan, cap a les cinc del vespre, el descobrí, 
descobrí el cos, fet còmic ninot tibat, del pobre Aristarc. 
Massa tràgic fóra, potser. Amb un petit toc d'horror en 
tindrem prou, per a avui. 
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Q.Q. XCV 


Mestre Michy Merda, de dispesa en dispesa 


Mestre Michy Merda ja havia cremades sis o set ciutats de 
les grosses — Detroit, Xicago, Cincinnati, Cleveland... — fins 
que no vingué a parar a la nostra. Això ho vàrem descobrir 
després que el malparit hagués avergonyit molt 
maleidament la mestressa. Es veu que dispesa on anava (ens 
n'assabentàrem a cops de telèfon entre dispesers), dispesa 
On feia cap, doncs, dispesa on tard o d'hora s'hi escunçava si 
fa no fa el mateix esgarrifós incident. Una de les senyoretes 
0 senyores es trobava que, havent cagat, i havent en acabat 
feta rajar l'aigua del dipòsit perquè s'endugués la gran 
cagada, el canfelip (la tassa del canfelip) se sobreeixís 
immediatament i profusa. Quin daltabaix sempre, llavors, i 
quina immarcescible horror, vósi 


De petit (crec que tenia uns vuit anys), doncs diguem-ne 
que accidentalment, a mestre Merdeta li va caure l'aneguet 
de goma de la banyera dins la comuna. El va treure mentre 
sa germana trucava molt insistentment i emprenyadora, 
com sempre, a la porta del canfelip, planyent-se que si hi 
cagava veta, que fotés el camp, que ella tenia molta de 
pressa, que ja li tocava a ella, caralls, i que sempre el mateixl 


Mestre Michy duia esquírria i apujada rancúnia a la seua 
germana, tan presumida i ultracuidada amb els seus catorze 
anys, tan agressiva i superior que, de tant en tant, li etzibava 
qualsque carxots i tot. Mestre Michy Merdeta se'n pensà 
encontinent una de bona: va tornar a embotir l'aneguet groc 


de goma a la tassa, de fet l'afetgegà al forat de sota el llivell 
de l'aigua tant com pogué. Després obrí la porta del canfelip 
i eixí disculpant-se, tot cusquet i arrupidet, amb el caparró 
acotadet. L'acollonida disculpa li estalvià el mastegot que sa 
germanota li tenia amanit. La xiqueta es ficà al canfelip a 
fer-hi doncs la seua molt urgent feina del matí. Al cap d'uns 
deus minuts, els crits d'esglai, els crits estentoris, els crits 
esfereitsi Tothom a córrer-hi. Pare i mare abandonaven amb 
el cor a la boca l'esmorzar i, empenyent fort, badaven la 
porta... La germana nedava, com aquell qui diu, en merda. 


Mestre Michy trobà que allò era un tast del paradís dels 
infeliços capellans. Meravellós, opim, idoni, allò... allò 
induia una pau interior delitosa d'allò pus. Naturalment, ho 
va haver de provar un segon cop, amb un guant de goma que 
sa mare feia servir per a netejar la banyera. La segona 
avinentesa sempre ultra, en aqueixos pruents, delicats, 
tràfecs, sempre hi és de massa. Sa germana novament 
envernissada de merda, els pares de bell nou bojament 
esborronats... Mestre MicXy fou bandejat... Li defengueren 
de mai més tornar a emprar el canfelip... Ara havia de 
reprendre les antigues mesures... cagant a l'orinal i buidant- 
lo d'estranquis finestra avall... o ja metre atrevidament el cul 
en finestra (ah, dolç costum enyoratl), i au, les garrotades 
que li anaven caient per part dels de casa i els veins, rai, la 
fama que adquiria, de brut i d'ofenós, considerablement 
augmentant. 


Tant se val, la questió que, a pleret, rebent a tort i a dret 
sense que allò fes altre que anar-lo escarransint més i més, 
no pas adreçant-lo molla ni gens, ell rai, tossut, anant fent... 
I, doncs, mestre Micy es féu diguem-ne gran: abans dels 
setze anys començà de treballar d'electricista, no pas a la vila 
d'on venia, a la del costat — Cceur d'Alène — on els babaus 
qui hi vivien encara no en sabien re. Hi residia en una 


dispesa. Un altre dels residents de la dispesa era casat amb 
una dona força cassigall, molt vestida a la moda, i molt 
fineta també, fent sempre fanàticament cas dels neguits 
indumentaris més "moderns", romania, aquesta model de 
fira, el dia sencer a la dispesa, xerrant i xafardejant, i cosint 
amb la patrona i amb alguna altra vídua o padrina — era 
bona cosidora i feia dinerets arreglant vestits d'algunes 
clientes entre les veines. Mestre Micly sovint l'espiava per 
un foradet — de fet, més que no pas d'enlloc, de darrere la 
porta ajustadeta de la seua cambra amb el llum apagat. Pel 
fet que, cosint asseguda, la dona, de vegades s'eixarranqués, 
0 de cops fins una mica allunyada, davant un mirall, 
s'emprovés qualque peça, tot plegat a mestre Merda al magí 
li'n nasqueren idees caldes i punxents. Un dia, tornant de la 
feina, pujant les escales, amb la cosidora venint del 
magatzem de queviures amb la bossa plena, ara davant seu, 
abaixà ell el cap tot estossegant, com si li volgués guipar 
cuixes amunt, alhora satisfet G somrient intencionadament) 
que ella se n'adonés. La dona el reptà — Pocavergonya, ja li 
ho diré al meu homel De fet, la cosidora ja ho va dir tot 
entrant a la dispesera, i les dues dones es foteren un panxot 
de riure davant mestre Merda mateix. 


Al cap d'una setmana de l'irrisori incident, mestre Merda 
(qui es va fer el malalt tres o quatre dies i romangué doncs 
dins la casa covant la seua "malaltia") sabia a quines hores 
aproximadament la dona qui l'havia humiliat anava a cagar. 
El darrer dia de la seua malaltia, ell va anar al canfelip deu 
minuts o menys abans no li toqués si fa no fa a la dona 
d'anar-hi. A la tassa hi va endinsar la sabonera, la conquilla 
que servava el sabó del rentamans. Quan la dona anà a 
cagar, allò que s'havia escunçat feia anys amb la germana de 
mestre Michy, s'escunçà doncs de bell nou. La tassa 
embossada, la merda sobreeixint, els esgarips esglaiats de la 
pobra dona. Com se'n reia ara ell, amb aquella excel-lent 


revenja seua, dins la foscor rere la porta del seu pudent 
recambról 


Després s'hi avicià. Mestre Michy Merda hi tornava i hi 
tornava, i cremava així vila rere vila, com he dit. Ara, cada 
vegada, de dispesa en dispesa, passant davant la senyora o 
senyoreta més esvelta i elegant de la dispesa, la dona qui, 
pretensiosa i ultratjant, mai no li voldria permetre la floreta 
0 la insinuació més petita sense alhora viltindre'l i tractar-lo 
de brut, i de naquis i d'impotent, la dona doncs qui ell vol 
avergonyir davant tothom... doncs quina casualitat, tul... 
Qualque decoració de la paret — sempre "accidentalment", és 
clarl — hi cau... O és el raspall d'escurar la merda rebeca qui 
roman enganxada a la tassa que avui s'escau, per qualque 
estranya misteriosa voluntat pròpia, que ei, es desprèn o es 
descargola del bastonet qui el serva i, al forat d'endur-se la 
brutícia, malauradament" i "inadvertidament" durament 
s'hi encasta, mortífer... O l'esponja del bany... O una 
tovalloleta de fregar el cony... uns bolquers... unes boles de 
plàstics i paperots de la paperera mateixa del canfelip... roba 
bruta... Ell rai, sempre trobant quelcom o altre per a 
embotir-hi, i atapeir-hi i afetgegar-hi... Mitges penjades, 
bragues, mocadors... Sempre embossant la tassa amb tota 
mena d'objecte adient, i amb allò avergonyint a mort doncs 
les senyoretes i senyores qui, en acabat del seu fatídic pas i 
desastrosa ocupació, també vénen a cagar-hi... Sempre el 
mateix penós panorama catastròfic... Bromeres repulsives 
rai, i els crits molt estridents de fàstic i de por... I, d'ell, les 
amagades molt garneues rialles. 


Fins que es repeteix i el foten fora. I ell rai, d'electricista a 
una altra banda... I si ha "fetes" sis o set dispeses a una vila, 
doncs som-hi, ell i la seua barça de les eines cap a una altra 
vila, això rai, se sap llogar a mant indret... 


A casa nostra hi enxampà la nostra mestressa mateixa... 
La mestressa de la nostra dispesa d'estudiants era jove, 
bonica i cardadora — una beutat amorosa. Si va acceptar 
mestre Michy Merda era perquè va aparèixer una nit de vent 
i neu i, compadida, li va dir que (beta merdós, homenet de 
no gaire categoria) podria clapar-hi aquella nit i prou — tret 
que mestre Michy va caure encara "malalt" i l'endemà la 
mestressa (qui té un cor monumental) no el va voler ostar, al 
carrer hi fotia un fredi 


I mestre Michy miquetes, mestre Merda merdetes, sempre 
ha estat bon pagador, això també: per poc que mai guanyi, 
atès que cap "vici" no té, doncs... — (home, cap vici tret el 
d'embossar cagadores). La questió que no trobes raó 
d'expulsar-lo fins que te n'adones que té tendència a repetir 
la proesa... de perdre-hi, dins el fred seient del canfelip, 
quelcom o altre que l'embossarà. 


Quan, fent unes quantes de trucades, ens vam assabentar 
que aquell podrit carallet tenia aquella manera maniàtica 
d'humiliar femelles, li volíem fotre un tacó d'escarment. 
Vàrem publicar el seu nom i els seus crims per la xarxa, i 
diguérem per correu electrònic a tantes de dispeses com vam 
trobar que ens avisessin si mai hi feia cap aquella mala peça. 


Mal fet, car ell mateix devia veure el seu nom anunciat 
arreu, i se'l devia doncs canviar... Ara vés-li amb un flabiol 
escardalenc darrere... Potser ha passat a l'acte al Canadà, o a 
Sudamèrica, 0, qui sap, car deu ésser bon electricista i feina 
no li'n manca enlloc. 


És a Europa ara2 Vigileu tots els qui viviu en dispesa... 
Mestre MicRy Merda us obturarà el canfelip... juga-t'hi el 
que vulguis... segurl I llavors ai, alguna bellíssima boníssima 
escalfadoríssima dona, rebre rai: traumàtic i tot, no gens 


catàrtic ni pensaments. Salvem-les, salvem-les, si us plaul 


2) 


Master Michy Merda, repeat offender — or revenges of a 
shitty beta His first victim had to be his ovvn too abrasive big 
sister — the yellovv rubber duchy getting into the toiletbovvi 
somehov.... and the evil crazy sister shitted all over... hey, 
and hovv had he relished the beautiful result... so much so 
that he had to do it soon after... bad idea, though... only 
eight years old, and already banned from the bathroom... 
novy he had only the chamberpot... and the vvindov.... (but ah 
also the svveet classic nostalgic image of the ass out the 
vindovri) 


He never learned... he had to try it again, alvvays... and in 
each occasion... the second time he did try it, indefectively 
proved to be tvvice too many... Soon he vvas out altogether... 
Novvadays not a flophouse from Chicago to Cleveland to 
Cincinnati... to you name it... vvould novv taRe him... He had 
burned dovn many cities then, before he came to ours... and 
did it to us, his dastardiy act. So, pay heed everyone 
concerned to vvhat vve are saying, oR...2 His method follovrs 
straightforth. 


A handy vvorxer, a handyman vith the meeR mien to get 
easily hired here and there, he'd go from flophouse to 
flophouse and, sooner or later, once he had roughly 
rectoned vvhatever happened to be the regular times... for 
the regular ladies... to "go"... then, during one eagerly 
avvaited, very inspired day, all of a sudden.... vvith the hour of 
truth calling to "nature" one of the... let's say one of the most 
sassy and arrogant (or flirtatious, but never vvith him) of the 


lady residents... and the beaut rushing to the John for her 
secret tryst vvith the sensitive product of her bovvels... for she 
needed indeed to "go" big... Lol he'd just happened to have 
been there first... and (alvvays "accidentally", mind youl), 
every time something solid vvould "inadvertently" have 
flovvn off its handle, as it vvere, and, vvith a purpose, that 
solid thing then vould've dropped inside the toiletbovvi... A 
decorative shell from the vall... Or vvas it the self-vvilled 
brush itself that vvould have gotten unstucx from the 
toiletbrush stici and...2 Or say maybe already that a big 
piece of soap had "fatally" flovvn in... And vvhat about some 
panties nov/ in a bunch, erstvvhile last seen drying over the 
tub...P VVhatever. No mistaRe, though, all said and done, 
something or other vould alvvays have gotten pushed hard 
into the hole... And then, after the lady had consummated 
her private somevmhat dirty exploit, and so aftervvard she had 
coyly flushed... in order surely to as quietly as allovved bury 
her odorous criminous sin into the unsuspected elsevvhere of 
vvatery oblivion... Alas, the ominous rumble, the looming 
stercoraceous cataclysm, and finally the pouring... the 
outpouring of unending shit, and the dismaying uncoiling of 
the exploding serpentine turds... And vith it she got flushed 
herself indeed, and hovv, and vvorse... the burning pall of 
red-hot shame descending all over her... not unlite the very 
ordure that in the hysterical meantime, overflovn, vvas 
varnishing her feet, and legs... 


The ordure, the ordure... the foamy sticRy crap vould flovv 
over the toiletbovvl... and the screaming guilty lady... vvhat...2 
A horrified mess, a panic-stricXen, despairing gorgon... you 
betl And the flophouse stinting much vvorse than ever yet... 
and the foul vvaters seeping through, and filling up the 
floors... and falling on the stories belov.... The universal 
commotion, all told:' 


Master Michy Merda is novv a marxed man... VVatch out all 
you flophouse managers... If anyone — for surely by novy, 
vvith such hungry fame biting his heels, he must have 
changed his name — ... if anyone at all ever accomplishes 
such provvesses in your hallovved abodes... please don't let 
him apologetically flee... don't give him the boot either... 
no... hold onto the fucxing beastly bastard for us... for vve 
ovve him one... a big onell 


Els quecs — llur poderosa atracció sexual 


He despès el jorn sencer a l'oficina de correus a rembre-hi 
uns certificats adreçats a la dona i que el carter no ha pogut 
o volgut jaquir a la bústia de ca nostra. La claror del matí i 
llavors la del migdia i la de la vesprada s'han anat pansint, 
pansint. Els buròcrates rere el taulell anaven tornant-se, i jo 
restant enrere, inatès per molt que de tant en tant, 
humilment (és a dir, com cal, o és pitjor, car llavors se 
t emprenyen i, rancuniosos, el paquetet ja l'has vist), hi 
insistís. M'he avesat a la sala d'espera (tot plegat, en el seu 
ambient alhora ensopit i neguitós, i també en el seu aspecte 
físic de bancs arrambats a les dues parets, una davant la 
porta i l'altra davant el taulell, molt semblant a la sala 
d'espera d'un hospital no gaire boiant). Sense que cap dels 
buròcrates nou-arribats em poguessin tampoc resoldre els 
taps que obstaculitzaven el lliurament dels misteriosos 
patracols oficials de la dona, per a mi el busil-lis raia en com 
esmerçar l'estona. 


Llavors m'he entretingut tractant d'arreglar una finestra 
alta que tancava malament. Després, qualcuns dels qui 
s'esperaven com jo, tret que havent fet cap més tardet, ja em 
prenien per qualque tipus d'operari llogat — un altre 
ergastre no gaire viu fent tanmateix el viu i la viu-viu pagat 
per l'erari. 


Tot i que m'hi he esmerçat de valent i hi he parat tant de 
compte com he pogut, al capdavall no hi he reeixit gens i ho 
he hagut de jaquir estar. He davallat arrupidet de la tauleta 
on m'havia enfilat per a atènyer el forat malclòs, i he 
abaixats els ulls, tot penedit, mentre damunt meu la finestra 
ha romasa espatllada — de fet, ara, mercès als meus 
esforços, una mica pitjor i tot que no abans. 


Aleshores, a pleret, ha arribada l'hora on l'oficina deia 
prou. Algú de rere el taulell ha dit: Ladies and gentlemen... 
pleguem, tornaran demà, si els plau. I han començat 
d'apagar els llums. 


He fet cap a casa que el vespre ja feia estona que havia 
estat encetat. Tantost he oberta la porta la dona m'ha fet 
sàpiguer que sopàvem fora i que m'afanyés. 


En acabat, sopàvem doncs a cals seus amics i hi havia a 
taula un vell d'uns noranta o cent anys qui, quequejant, 
explicava matèries filosòfiques pregones rai. 


Enllestits, dient que quines hores de la nit, quan la gent 
més decent ja s'era colgada l'estona que devia fúmer, en 
acabat doncs d'acomiadar-nos dels gentils amfitrions i tot 
allò, i ja érem dins el cotxe i la dona, abans d'engegar i 
posar-se a menar (sempre mena ella, és clar, car és qui en 
sap) ara em diu: Toca'm el cony — i se m'eixarrancava 


adientment perquè pogués ficar-hi els dits... i renoi els 
mocsl Els mocs del cony li rajaven fins a mitja cuixa. 


—Perdoneu, deessa, no n'endevín pas la causa: cap dels 
convidats a l'àpat no semblaven gaire mascles. Pus tost 
matussers burgesos d'irritant conversa, com de costum. 


—Carallot, no sabràs mai què engresca de debò les dones. 
A mi, els quecs, no sé ben bé què deuen tindre, que sempre 
em mullen el cony una barbaritat, sempre més que no els 
altres, per ben plantats i masclots que siguin. I si el mascle 
és quec, llavors ideal, és clar. 


I ara ha engegat i som de tornada cap a casa, i em va 
contant coses escaients a l'afer. Diu que qui sap. Que potser 
fos que una de les possibles causes que els quecs tant me 
l'encenguin, pobrissona... ragués també en el fet que la 
quequesa mateixa (la quequesa en els mascles, és clar), li 
produeix, pel fet de l'insistent catric-catrac mateix del verb 
incomplet, al seu ímpetu lúbric de dona molt calda, 
diguéssim, la imatge de l'acte sexual mateix, i aquest 
degudament perllongat, allargat fins a cada orgasme repetit 
del mot finalment i triomfalment ensopegat. 


Entre les coses que em diu llavors sobresurt la prop- 
seglient, em sembla. Em diu que quan tenia uns sis o set 
anys — i ja cardava aitan sovint com podia, i açò amb 
minyons molt més grans — de dotze i tretze anys i tot, i de 
quinze i de setze — es veu que un jorn cap al tard, eixint a 
deshora de la masia, anant segurament a trobar-se amb 
algun marrec a la borda de l'hort — tot d'una, l'esglail Car, 
traient el nas d'una cantonada, un home bestial, qui 
s'esqueia de treballar al mas de temporer, per a collir-hi 
cireres (o arrencar-hi cebes, o a veremar, qui sap), au, que 
me la va enxampar i, d'una revolada, se l'endugué a sopols, 


com una ploma, rere el corral i, damunt el femer mateix, 
llavors la va violar ferotgement. 


Ara, aquell energumen, com dic, era molt fort i despietat, 1 
s'escau així mateix que mentre se la cardava li anava dient 
tota mena de grolleries molt crues i insultants, i no cal dir 
d'allò més eròtiques, impúdiques, ontoses, valents — la 
tractava de puteta i pitjor, i li allevava xacres rai, com ara 
que li agradés palesament massa de cardar, i la blasmava per 
tindre un cul ja més burxat que el trau de la comuna mateix, 
i, en fi, no s'estalviava pas d'adreçar-li, bleixant i panteixant 
feixugament, pler d'altres obscenitats i brutícies semblants. 
Tret que tot allò, alhora que l'home satànic me la manxava 
com un desesperat, li ho anava dient amb un quequeig que, 
degut a l'excitació de l'instant, esdevenia més i més 
estireganyat i estrident. Car hò i tant, l'homenot salvatge era 
quec — i era potser el fet mateix d'ésser-ho que l'havia 
empès a fer-se, amb els anys, tan poderós i musculat, 
monstruós. I pel mateix cantó era plausible que fos aqueixa 
la raó per què, a còpia de rancúnia contra tothom, alhora 
hagués esdevingut tan rude i agressiu, i cruel. 


Tot en tot, amb aquell home tan dur i gegantí, la xiqueta 
va comprendre que cardar, cardar, podia ésser molt més (i 
molt millor, no cal dir, em diu ara la dona) que fins llavors 
no s'havia pensat. Tant se val, la questió, tot plegat, que 
l'acció espectacular del quec tan decidit, i el fet mateix que 
quequegés, es veu que romangueren cremats indeleblement 
al sistema límbic de la meua dona. Trobava efectivament 
que el fet de quequejar — el ca-ca-ca-ca-cà sincopat del quec 
— figurava simultàniament l'acte sexual ideal — tot aquell 
manxeig sobtat i insistent, ardit i violent — i així els estigmes 
del delit se li oscaren càusticament a la part del magí més 
llefiscosa, lasciva, animada i amorosa. 


Jo deia que sí, que sí, mentre conduíem de nit a casa — 
sempre dic que sí a la dona — i encara més falaguerament i 
enganxifosa quan s'embala a dir-me intimitats, és clar. 


—En acabat de rebre repetidament la copiosa semença 
d'aquell homenot fet i dret, i com cal, i masclot, aquell home 
de debò, qui, un pic servit, ell rai, em va fotre un mastegot 
d'advertència (i l'endemà, l'ull de vellut, dient-los que havia 
ensopegat anant a cagar fora), abans no m'afegís, amb un 
empentota, de fems al femer, jo xiroia d'allò pus, 
convençuda que aqueix cop n'havia esdevinguda 
degudament prenys. Que triomfal em sential Em guaitava 
aquells dies mos pares com a dos desgraciats fracassats, 
cansats, envellits, nyicris, sobretot comparats amb el 
magnífic exemplar qui fóra ben aviat el pare de la meua 
excepcional criatura — i, ni cal dir, em guaitava els cardaires 
d'abans com a miquetes i merdetes, i faldilletes, incapaços 
de fotre'm fills sensacionals com els qui ell em devia haver 
fets. 


—Admirable, deessal 


—Tret que... les setmanes (dues, tres, quatre...) 
s'escolaven, i què. La panxa no em creixia mollal Llavors 
vaig començar de renegar, de flastomar, de cagar-me a tort i 
a dret en tots els déus... car aleshores, infantiloide com era, 
no gens avesada a la ciència, encara creia en déus i diables... 
doncs açò... em cagava en tots els déus més o menys 
escaients, culpables... el de la gestació, el de la concepció, la 
generació, què ho sél Tots els déus implicats... perquè els 
malparits no havien volgut beneir-me amb el fruit tan 
desitjat (i com m'ho faria després2 Amb l'home, aquell 
monstre únic i meravellós, qui l'endemà pots pensarl Havia 
desaparegut del mas, saps). 


—I tant, per dissort, ai llas. 


—Doncs bé: fos pel que fos, per qualque efecte mental o 
místic, vés a sàpiguer, tul Aquella nit claferta de trons i de 
llamps on omplia encara més estentòriament, enmig l'era, 
exposada als maleits elements, omplia, dic, de penjaments i 
de renecs com més anàvem més agressius, més sacrílegs, 
més apujats de to, boigs, desfermats, els merdosos déus qui 
tant m'havien fotuda la puta guitza no volent-me donar el fill 
del meu molt immens heroi, doncs... epl Tot d'una, 
d'espetec, nyeci Vés a sàpiguer ara per quin càstig si fa no fot 
diví, o pus tost per quin mecanisme psíquic molt estranyet, 
de cop i volta, com dic, som-hi, se'm baden les portalades del 
cony i ploc-ploc-ploc... ploci Que ponc i ponc... i ponc... i 
ponci Allí mateix vaig parir quatre petits dimonietsi 


—Ospima, vósi 


—Sé que eren dimonis perquè portaven banyetes als 
caparrons, banyetes vermelles, roents: i llurs potetes eren de 
cabra, i les cuetes bifurcades, i amb sengles plomalls tots 
esborifats al bec... 


—AÇÒ és codonys l'estranyl I què en vàreu fer...2 


—Tu què hauries fet2 Quin desastre, tu, quina espifiada, i 
quin desencantl Els prenc tots plegats — i cremavenl — i els 
duc, sota els llamps i els trons, fins a la soll, i els hi llenç, 
amunt va, tanca enllà, avall. I es deixondeixen, i que 
contentsi Vull dir la truja, i els bacons i els garrins, i apa, 
som-hi, ells rai, ganuts, dentegades amunt i avall... i, mig 
cuits i tot, se'ls cruspien tanmateix en un tres i no res. 


—Quatre dimoniets, eh2 


—Quatre, quatre, quatre ensemsl 
—Tots de cop, 012 


—I que cremaven i tot, sota la claror i la roentor dels 
llamps. 


—AÇÒ Sí que fou doncs estranys, deessa. I tant. Ara, el que, 
si em permeteu, no trob gens estrany és açò altre dels quecs, 


veieu2 Que us facin rajar tant el cony. Natural, oi2 Quan 
hom hi pensa... llur staccato és d'allò més sexyl Verl 


—No pas...2 
—I ta-ta-ta-tà... ta-tantl 
—(...) 


—Ai perdól Prou sé que fer el ruc no em servirà de rel Al 
contraril 


—Abans d'anar-te'n a clapar netejaràs la cuina i les sales 
de bany, que abans que tornessis de correus hi havíem 
tinguda una certa... activitat, i deuen fer força oi. I au, que 
caic de son. 

—Sí, deessa: bona nit: mercès... 

—I prendràs esment que totes les finestres tanquin, ca2 

—I ta... ta... Vull dir, bona nitl 

Se n'anava badallant a matar l'araig després d'un altre 


jorn molt ocupat, i, ambtant, jo, alat, m'enfugia per una de 
les finestres de mal tancar. O ho somiava. 


Fotent el camp cap al camp a cagar-hi alleradament i, amb 
la cistelleta del llacet rosa i blau al braç, alhora trobar-hi pler 
de salutífer nodriment. Nyam-nyaml 


Tret que dec dormir, somrient, home feliç (felicitats) qui 
só, tot sol al racó, en acabat de la feina ben feta, satisfet. Al 
vèrtex nemorós del tòrax, el limbe fosforescent al regle de 
mon carall trempadet mesurant avui vint centímetres o més, 
i al vòrtex sens fi del meu meliquet, que va burxant-hi com 
cercapous salivós el polsegós flairós cinabri, mentre a la 
gola, el vodRa pectinat, acrobàtic, m'hi rellisca com lleterada 
dels vers homes, de qui l'activitat potser havia tinguda lloc 
als indrets que suara aitan nets, pobret de mi, no netejava. 


Ah, fantasies delitoses del sonl Que lluny som, benaurats, 
dels tètrics sopars de condemnat a mort per a la matinadal 


Nictolúcides aigues qui no mullen 


Meravellat, els deia guaiteu, guaiteul 
I ells feien que no, que no veien re. 
I llavors hi queia, 


car... havia oblidat que 
només el qui el somia hi veu, 


dins l'eixarm de les pregones aigúes 
resplendents 
del somni. 


Colom al cel 


Colom d'iridescent pèl moixí, 

aquest matí em tocava morir, 

mes sabia que venia al vespre la pluja, 

i, amb el Sol colgant, l'arc de sant Martí — 


arc de sant Martí on fa bo de morir. 


Nós qui emblemàtics duim, 

del coll, el pèl moixí tornassolat, 
coloms, tudons, xixelles, 

on tornaríem... sinó al Sol 

pel mateix camí de l'arc de sant Martí2 


En hiperbòlics vols acolorits, 

lluny dels estocàstics titelles 

i de llurs fats espantalls, 

per l'arc del plugim, 

pont cap al Sol qui mai no es pon, 
ultrant els límits, 

reabsorbits per les avials badielles, 
al tan gruat somni adolorit 


de l'inflamat corquim 

de l'oceà angoixat del cel ascendim, 
pel pont fugaç, ventís, 

en sublimat irisat plugim transcendim. 


De la gastronòmica veça a la bessa astronòmica 
que, per l'arbre del Sol, 

ens duu a la rel de l'esclat, 

on la gamma cromàtica, desclosa, es resol. 


Closos de bell nou en magrana o ou, 

volves o volàtils esferes sense becs ni arpelles, 
dins la llet del Sol al xup-xup bombolletes, 

en esclatades colors prou tost ens espargim 
en el somni d'ésser, en fi, fi bocí d'allò més fi: 
miratge enjòlit o arc de sant Martí. 


Aristarc Verdura, mort i resolt (38) 


Aqueixa és l'altívola casa on em plau, beatífic, de 
romandre-hi... fins a la fi del somni: fent-hi vida camperola, 
pausada... i bonhomiosa, i semi-solitària. És dalt el turó 
aspriu i s'hi veu, quan surts per la porta de baix, l'estesa 
excelsa de valls verdes i muntanyes llunyes. I a l'esquerra, 
damunt un altre turó, hi ha el poblet, i rere el poblet, retallat 
al capdamunt de la carena, l'imposant castell. I a la dreta, 
damunt un tercer turó de vessants suaus, hi ha el 
campament d'estiu amb tot aquell bé de déu de jovent... i 


llurs tendes i envelats i llurs innombrables inventades 
banderes tacades amb tota mena de joioses colors... Ah, que 
és bonic pels matins veure-hi eixir en delitosos eixams 
tantes de minyonetes de cuixes llarguetes qui se'n van a 
banyar al Noguereta, o al Turbó, o al Francolí o al 
Flamissell... encara no he decidit com es dirà el riuet. Cada 
dia, esmorzat, davallaré de casa meva... passejaré sense 
empudegar ningú pel "meu" paisatge gairebé desert... hi faré 
una miqueta de pastor... em beuré una cerveseta esguardant 
el ramat qui sesteja i els moixons qui hi vénen gentilment a 
esplugar-los... mastegaré pa corretjós i formatge sec... i 
empaitaré amb la gaiata qualque salvatgina... i 
herboritzaré... i em banyaré els peus a un revolt de la riera... 
i xiularé amb les canyes... i caçaré qualque bolet... 


Un soroll de quelcom que em queia molt a prop em va 
despertar. Vaig guaitar girientorn. Cambra totalment nua, 
estreta, escarransida, aillada. Silenci absolut. A cap de les 
altres cel-les abandonades no hi viu ni una rata (què hi 
menjaria2 si hi hagués cap crosteta perduda l'hauria trobada 
abans jo). Què pot haver-hi doncs caigut2 Clapava a terra, 
vestit. Aquestes són totes les meves possessions: les sabates, 
els pantalons, la camisa, la Jaqueta. Tot això ho duc posat. 
Cap de les quatres coses (i cap parrac o descosit que se'n 
desprengués tampoc no faria cap espetec com el que he 
sentit) no ha poguda pas haver caigut. Car no he caigut pas, 
jo, qui les portava, era jagut a terra com en sóc ara. Tret que 
hagués levitat mentre clapava... i el batzac de l'eixoriviment 
al món del... no-somni fos el soroll que sentia de quelcom 
que queia, sec. Què més tinc2 L'espelma, la capseta de 
llumins. Un llapis a la butxaca. Aquest paperot on escric 
això. Un mocador força llord. Un carnet d'identificació. La 
foto d'un gat. Un bastonet dolç. Res no ha caigut, tot era a 
les butxaques... 


I llavors hi caic. Enmig de la nit, en el silenci absolut, m'ha 
caiguda pels voltants l'ànima de n'Aristarc. Pobre xicot, s'ha 
degut haver mort en aquest instant mateix. "Bona nit, 
Aristarc, bon repòsi Demà dematí aniré a l'hospital. " 


I no vull pensar-hi més. Ja veurem demà què faig. Buf la 
flameta de l'espelma i torn a jóc. Tret que adormir-me de 
nou em costa. Em neguiteja quelcom. El meu amic Aristarc 
Verdura, el visitava ahir a l'hospital dels indigents... 


ba) 


—D'indigent a indigent (em diu), què fa la gent quan es 
mor2 


—Donces (li dic) posen llurs papers en ordre, llurs negocis 
en regla, dicten llurs disposicions... Fan un testament, 
nomenen un marmessor qui els meni a bon port els darrers 
desigs llurs... 


—AiXÒ farem (em diu). Tot el que tinc t'ho deixaré a tu. 
—Tens gaires milions amagats2 (jo, fent xanxa). 


—Tinc els pantalons, les sabates, el llapis, el mocador... 
Tot això ho hauràs de cremar... Qui sap els polls, i potser els 
microbis d'aquesta infecció que se m'enduu al clot... I, 
parlant de clot...' Hi ha la questió del cos. D'això sí que 
caldrà que te n'ocupis (em diu, una mica esverat, panteixant 
una mica més feixugament). 


—Què vols que en faci2 


—Havia pensat en cremar-lo. Es més net, no creus 


—I la pol-lució2 Diuen que afegir fum a l'ambient, no hi ha 
res pitjor per a perjudicar la terra. I ja sé que, com a mi, 
t'agrada molt la natura, els ocellets, els bolets, les herbes, les 
ovelles, les Jovençanes qui es banyen als rierols i als 
estanys... 


—Tens raól Què doncs recomanes2 


—Diuen que el més amic de la terra és que et colguin en 
terreny pobre. Així engreixes la terra, vull dir, em comprens, 
la fas una miqueta més agrera i feraç. 


—I la pudor2 I el fàstic2 


—Ja veig que no et fa gaire gràcia. Saps allò dels... com 
se'n diuen... em sembla que se'n diuen zoroastrians... Són 
tan rucs com els cretins, però potser una mica menys... No 
sé per què ho fan, em sembla que per la famosa bestiesa de 
la "resurrecció de les carns"... en tot cas... posen el cadàver al 
terrat, que hi baixin els ocells a menjar-se'l, i quan el tenen 
ben rostat, no sé què en fan amb els ossos, potser els posen 
en lloc adient que es petrifiquin si fa no fa... La questió que 
quan li toqui a la carn de ressuscitar ja sigui enlaire on se 
l'han enduta els ocells, i es pugui doncs afegir al ossos tots 
nets... És clar, tot això suposant que els ocells no l'han abans 
convertida en merda... I en tot cas, com tu dius, és més net 
que no deixar que es podreixi sebollida i pudint qui-sap-lo... 


—I les cagadetes d'ocells també femen el terreny... 
—Tretes les que ens cauen al cap. 


—Es un bon sistema, tanmateix. 


—T hi apuntes, doncs2 
—Si no hi ha res més...2 


—Home, pots oferir el cos als carnissers de la ciència... 
Potser aprofitaran alguns dels teus òrgans per a perllongar 
una miqueta més la vida d'un altre desgraciat... O potser 
només hi faran experiments... 


—Ah, això m'esgarrifa, els malparitsl 


—Si vols aniré ara sortint a la biblioteca, i passaré demà a 
dir-te quines més bones solucions hi ha als llibres... 


—D'acord, i perdona per la feina que t'estic donant. 


—Res, home, què altre vols que faci2 


(es) 


Així vàrem quedar. En no res. I tenia tota la raó, el 
pressentiment nocturn realitzat, n'Aristarc mort si fa no fa al 
mateix instant on la seva ànima empedreideta em queia al 
costat i m'espatllava el somni i la tranquil.litat. Car de bon 
matí sóc a l'hospital, i m'ho asseguren. Ja em coneixen, ja els 
havia mostrat ahir el paperet signat per n'Aristarc Verdura 
dient que ell em declarava el seu marmessor... I ara, al 
taulell, em diuen que efectivament s'havia mort durant la 
nit... segurament (mes com no tinc rellotge no hi puc ficar la 
mà al foc)... segurament a l'hora mateixa on, com dic, me'l 
sentia esbaldregar-se'm a la vora. Em diuen que el tenen a la 
nevera del soterrani. Que me'l puc endur quan vulgui. 


I així és com em carreguen el mort del meu amic Aristarc. 
Què en faré ara2 No teníem res decidit. Tot poder és 
patològic. Tantost tens gaire poder, les tendències se't torcen 
cap al cantó repel-lent. Només els indigents som gent sana. 
Tant se val. Mes ara què2 Infectat amb aquest nou 
organisme, el cos de n'Aristarc, amb el qual puc fer allò que 
collons em roti, em crec superior. Com eradicaré tal xacra 
del meu caràcter: en altres mots, com me'n desempallegaré, 
del mort i doncs de les meves ínfules de superioritat que em 
fan agressiu i criminal, feixista i datpelcul. 


Anem junts als canfelips públics, jo i ell (ell, mon enorme 
farcell), i ens fiquem en una de les cagadores. Ni ell ni jo no 
reeixim de cagar. Mai no hem pogut en públic. Una vegada, 
fins i tot, quan encara era jovenot i mig presentable, em 
detingueren i m'encofurnaren a la cangrí, només per haver 
fet veure que em cagava (i només hi era per a veure cuixa...). 
La cosa anà així... Vagarejant, m'ensopeguí amb els 
començaments de les classes en una escola per a pobres. Hi 
havien moltes motes de xiquetes — partenòfil, en sóc d'allò 
més llépol (de les xiquetes, no pas de les motes). Me n'adoní 
que els llocs de fer-hi caca i pipí eren dalt una plataforma a 
la qual s'arribava per unes escales de fusta totes 
desballestades. Com les cagadores mateixes eren fetes de 
fusta, i la fusta era tota foradada, m'havia dit que, si hi 
pujava, hi veuria molts de petits conyets (són els que més 
patxoca trob que foten). I per ço feia veure que em calia 
anar-hi de totes totes. La dona qui vigila (una vella 
esquerpa, vestida amb cassigalls), com em veu tan 
desesperat, em permet d'entrar en un dels dos canfelips 
improvisats. Per dissort, aquell canfelip només tenia porta a 
la façana. Part darrere era tot descobert. I al mateix replà hi 
havia una botigueta on una marmanyera dispensava 
pastanagues, naps, i nespres i codonys. Les clientes xerraven 


molt. Però tot d'una totes tres o quatre han aturat de garlar. 
Ara tothom em sotjava, tothom em tenia fix a l'ull, em fitava, 
cadascuna de les donotes prenent alhora un posat molt 
poixèvol, de jutge de censura. I jo fent palesament forces, 
tantes com puc: i el resultat... res de res. És clar, no podia, 
amb la presència de tota aquella gent. I tampoc no podia 
espiar les minyonetes del costat. Així que quin altre paperetl 
Llavors algú ha sortit a avisar el guàrdia de tres o quatre 
cantonades lluny. Ha arribat amb l'arma fora d'estoig i tot. 
Tafoi, quin record més lleigl 


Aquest canfelip, rai, és dels tancats. I ara que hi som sols, 
desembolicava el paquetot una mica. Aristarc, com t'has 
tornat2 Tot ple de cuquets se't belluguen, letàrgics rai, i 
grassonets, i irriten l'ambient, quines afliccions terribles no 
causaran en l'aire que respirem2 Cròniques deficiències 
respiratòries segurament. 


la poc a poc, tant guaitar-me'ls, per comptes de 
profilàcticament o teràpicament, o com se'n digui, fer-hi 
quelcom, el que faig és, mímic rai, acabar fent la mateixa 
cara que els cuquets no fan. Anava i tot a fer-hi un mos, dalt, 
al muscle del pobre Aristarc, quan algú del costat és plany de 
la pudor. 


És merda el que caguem, companyl (que esgarip). Mes ja 
sé que no és prou. Que dels canfelips públics i tot és hora 
d'emigrar. 


I tinc gana i no puc anar tant carregat fins als menjadors 
per als pobres, i no crec pas tampoc que, un pic arribat, m'hi 


deixarien entrar amb la mòmia pudent. 


—Què faré, què faré2 


I si l'encolomava al mateix clot, aprofitant qualque altre 
funeral que tingués lloc al cementiri més proper2 Bona 
idea...2 No se n'adonaran si jaquia relliscar el paquetet mig 
embalsamat i en tot cas ben abrigat d'en Verdura mentre hi 
aboquen la terra2 Ep, com qui no hi és, tot passant passant, 
esmunyim-lhi d'estranquis, i continuéssim envant, xiulant 
respectuosament, atesa si fa no fa la cerimònia. 


O què me'n dius d'un nínxol a mig tapiar2 Si els distrec 
dient-los Guaitin, guaitin, un pitecantrop hermafrodita, 
força higiènic tanmateix, tret, pobrissó, que amb les 
hemorràgies dels hemorroides concomitants a l'ofici...2 Cavà 
que per tal d'escatir-ne les innovacions anatòmiques, la 
maxil-la esfenoide i l'apòfisi xifoide, diguem-ne, i llavors, 
què ho sé, els estranys músculs i venes i ossos exhibits, els 
còndils, els tendrums, i, ni cal dir, sobretot, parlant d'elàstics 
tendrums, els múltiples esfinters a la carranxa, cavà, dic, que 
perdrien l'equilibri i tot, bo i torcent el coll dalt la bastida 
per a ullar-ho tot millor, vull dir, els paletes qui tancaven el 
forat...2 


Suava suara, tan carregat, camí del cementiri, i, llavors 
pitjor, car tot d'una s'ha girat un vent pluig. I, al rabeig de la 
llorda mortalla, avançava a tentines, com a l'agre del 
repapieig — dos indigents ja sense titola qui, patint patint, 
s'estintolen, patim-patam, cap al darrer mèdol, o born, de 
llur bord trajecte que ara se'ls esvaeix com la visió, dos vells 
oldans qui, mig morts, a les últimes, es porten ells mateixos, 
corcada crossa cascú de l'altre, a l'indret adient per a fer-s'hi 
ja colgar. La societat ens hauria d'homenatjar pel servei que 
li fem — inservibles, ens ostem del mig, com els millor 
educats. Per comptes de què, ningú no en fot gens de cas, a 
part que temen la tempesta, i per ço els caminants no 
caminen, corren, i els vehicles són gargots esventats. 


Ara el vent és ferotge. Volen arreu pàmpols, teules, 
tomàquets, cadires, escultures, finestrons. Em pensava que 
hi hauria més familiaritat en temps de crisi — gens de 
modèstia entre la gent, és clar, amb les faldilles enlaire, mes, 
si més no, més ajut mutu. Doncs no. L'únic qui carrega el 
mort, encara sóc jo. Ara que, també, em fa de contrapès, de 
com se'n diu, de llast. I em mantinc a lloc, no pas gens 
mogut, tot i que bufa i rebufa l'huracà. 


Si el jaquia anar, pobre Aristarc2 On aniria a petar2 
Segurament a la taula d'un cirurgià afeccionat. L'en 
dissequen el cadàver, li'n cerquen els procariotes i d'altres 
ninots i pòlips, i hi il-luminen les cavitats, i diuen eureRa 
sovint, com si es piquessin els dits en arestes, o els pruissin 
fiblades de cnidoblasts. I així anar fent. S'escola la 
procel-losa, tètrica, nit. I quan l'han pràcticament obliterat, 
bocinets per ací, bocinets per allà, au. El miracle es resol al 
forn... 


No sé per què me l'esm rostit, servit en plàtera amb 
taronges i cebes, catiu Aristarcl 


Car queia en records... Remembrant sentors d'infantesa, 
em tornava tot tendre i dolç part dedins. Al forn, pels volts 
de nadal, hi còiem (coíem) garrins. Els accents de ma mare 
em gombolden i bressolen amb el vent. Quan hauré oberts 
els ulls, me n'adonaré que el cos de n'Aristarc m'ha fugit de 
les mans. Se n'ha anat amb la sobtada riuada, com d'altres 
despulles de vaques, gossos, gats, cabres, humans, tots 
damunt davall, cap a les clavegueres, els rius, l'oceà 
insadollable, indeturable, inestroncable, inacabable de tots 
els morts de totjorn — els d'abans, els d'ara, els de després... 


Me n'adonava que caminava sol. Només queia ara una 
plugeta dolça — tot pel carrer era lluent, envernissat... Tot 


era neteja. Tots els morts d'avui l'aiguat se'ls havia enduts 
qui sap a quins llimbs atapeits de voltors i cocodrils. 


—Ah, i que bé que s'està soll I que bé que es camina 
caminant soll 


Car hi ha res al món més ensopit i depriment i ruinós que 
les reunions amb la família, o els passeigs pel parc amb la 
família2 La família, vósl Cascun dels membres, dels lats 
elements, un altre pes mortl M'hi moria de tedi i de fastig. 
D'irritació. Ara em venia amb desgrat tot a l'esment. Car el 
pitjor era quan de cop-descuit queien quatre gotes. 
Compel-lit inevitablement per la seva mania, mon pare 
confonia llavors el seu nas per un paraigua — i es delia per 
obrir-se'l i s'hi escarrassava i s'hi basquejava, i en perdia els 
collons, i s'hauria espellat allí mateix, s'hauria escorxat de 
viu en viu, només per a obrir-se el paraigua (que no era sinó 
el seu nas). I l'únic que el deixondia del seu malson despert 
era uns quants de trets gitats de ben a prop. Els espetecs el 
tornaven màgicament a la realitat — la realitat pansida i 
insofriblement soporosa. Per això tota la família anàvem 
armats, no fos cas. 


Qui no va armat, ja l'ha cagat, dèiem a casa, i és l'única 
que cosa que mai vaig sentir-hi de mig interessant. 


I ara havia aturat de ploure i tot, i tenia les mans 
enganxifoses, els dits com llimacs. N'Aristarc sencer, inclòs 
els seu crani òptim, se m'havia anat fonent fonent... abans la 
tempesta i el torrent i tot no me l'arrabassessin 
d'empertostemps. Tampoc no l'aniré a cercar enlloc. Qui sap 
on deu parar ni raure, ni si encara rau enlloc. 


A poc a poc, m'he anat tornant novament l'esteta qui 
bípede i amb pas acurat s'enfila pels solcs polvoritzats dels 


camins menys fressats. Xop, goteig substància. Em migraré 
si bad gaire. 


Rabent ara, enyorant doncs la casa dels somnis, no 
m'inhibeixc. Espontani contra la bonior dels borinots 
alarmats dels serveis d'urgències, m'envol, ocellesc. I el 
díptic historiat dels oronells m'afina l'olfacte — m'hi ensum 
el verd fosc i feraç, i, amb el verd pregon, la llibertat del son 
on la son ombrívola em mena. Casa dels somnis, on hi faig 
d'aventurer: la casa on hi viu el bandoler Manel, bandoler 
inactiu. l em somorgoll, tendinós, dins el bosc. 


—Tomba't cap a mi, vols2 (em diu, vocatiu, mon company 
de monòleg). 


—QUuÈè et pruu2 
—No oblides res2 
—Res, resi (responc). No pas cap mortl 


I, pler d'urc i alambor, he grimpat dalt de tot. Dominant 
els horitzons, sallant damunt el arbres, relliscant (com 
llambresca, llefiscosa, serp) per les verdes, atapeides, 
capçanes dels arbres del bosc, la casa albir, la casa altívola, 
suspesa entre les bromes, o per les bromes, on m'hi rau la 
glòria d'ésser viu. 


Ni sóc mut com la serp, ni el vernís idiopàtic damunt els 
vidres de les finestres m'enlluernen. M'espols les escates 
dels anys on fui peix prògnat i portava, fidel, la càrrega d'un 
cadàver com gegantina rèmora. I ull viu (no pas ja de lluç 
fregit), iamb megàfon, i amb veu de violí, prenc comiat del 
malson del viure despert. 


I dic, parafrast, com si fa no fa no em tinc... 


—A la merda, ictiosi poixèvola, a la merda, cadàvers 
ambulants remenats en peixera, sangoneres de la foscor qui 
en l'amfiteatre de les síndromes pandèmiques (molt castigat 
per la maltempsada) carrinclonament feu veure que viure de 
menat titella és viure, quan només qui dorm i somia es 
propel-leix èpic pels al-lusius abissos del ple ésser. Sóc 
l'àrbitre dels ermosos guarets on les subatòmiques entitats 
canten i aplaudeixen com aloses als rostolls assolellats els 
malabarismes i les acrobàcies de l'aventurer autosuficient, 
sense alçaprem, i de qui l'icosàedre de l'espinada és reialme i 
flascó on tot es metamorfosa, calidoscòpic, en element de 
paradís. L'aup de les petjades del rabàs damunt la molsa 
dibuixa maduixes i saims: la lluna a les cruilles desertes, 
amb lluissors de cloisses de vèrtexs nacrats i afrodisíacs als 
vòrtexs irisats de llurs clovelles, descobreix illes, turons i 
flums de paisatges infinits closos en bombolles qui esclaten 
com codonys a la llar, on els cruanys es resolen en eixams, 
esbarts i poms de papallones, insectes metàl-lics, i ocells o 
orquídies virolats com les ombrel-les de les donzelles de 
fusta on hi empelt en un llampec l'esqueix vivent d'una part 
essencial del meu cos espiritual. Carboncles, i esquers i 
hams, em conviden amb mormols d'adondat huracà des del 
bategós racó polsegós on es desen, marrits i ala-tocats, els 
alenants ormeigs. Vine a la dansa (fan les escardalenques 
veus). Me'n desentenc. Hi sóc, enmig, i nogensmenys me'n 
desentenc. Prou m'entenc i ball sol (faig). Tant se val, o0i2 
Car sé que fer i veure fer s'equivalen al cervell. Al cervell tant 
li és fer com fer veure com veure fer. Amb fer veure que fas 
sempre n'hi ha prou, si voles prou alt. 


—Si voles prou alt, la carcassa et passa incòlume el pont, 
dellà, t'has tornat fumet irreverent, la predisposició dels 
voltors es troba compromesa, tot hi és cap per avall, llur 


quest hemisfèric l'àpex de la irracionalitat: retòrics, 
histèrics, perpetradors desmantellats, llurs testes toltes, 
tallades arran, plouen com granotes, de qui les assumpcions 
es revelaven tortes rai. No fas mai cap tort ni fas mai tort si 
en diferents estats de nuesa t'enfiles pel dret a tot estrop, 
hàbil menaire, eriçat i borni, acomplint les feines de l'oceà. 
Xerris, sémens i esgarips d'esgarrapaires rèptils les sedes 
estripen. Colles de galifardeus, de gambirots d'imprevisible 
versemblança, es dilueixen com ombres de sospitosos 
contemporanis qui, procastinant, demoren llur resurrecció. 
Ah com sota el garrot s'escridassen les estovades espinades, i 
com m'he ficat a maurar la pasta del pastís d'ametlla i gluten 
on galfons i pollegueres ardents, roents, pampalluguejants, 
es torcen de luxúria. Taúts de creosotatge recent són llaguts 
On jaguts onegem. Entròpics, el carismàtic espectre de totes 
les colors de cintetes ens condecora. Cony de bacora qui 
tresoreja escaròtics, paregòrics, antiescorbútics, d'on en 
romans (Xxucla que xucla) tot seduit. Apoptosis en mortalla 
qui en antifònics epitafis d'obsedida profanitat al 
canibalisme t'atien. L'oncle Tieta (patum, marraco, papu), 
de moribund a mort en quatre dies, i llavors dones l'espitxa i 
la cobejança als visatges subversius n'aboleix tota dissort de 
naixença. Coordenades d'hipèrboles escumoses al marbre 
sota el qual el seu enigma no rau, quiti el fan de mai haver 
ficat els dits a traus de vidriola o d'altres entrecuixos. Els 
fetus bavosos dels ximpanzés qui escopinà damunt els 
motlles i estàtues de les víctimes qui mai no tocà som a 
l'enterrament. Renunciem a tota disciplina redhibitòria. Ni 
ens reca ni ens pot recar haver perdut allò que mai no 
haguérem (fastuosos choregem). Se sent aleshores alhora al 
Xup-xup llunyà el chor imponderable de serafins eunucs i 
d'altres sopranistes cantant la samfaina amb xanguet que en 
Verdura fa xauxinar. 


Tot és màquina, i tot es maquina en màquina 


Et dic que tot és màquina 
i que si res rutlla, prou n'és, màquinal 


I tu dius màquina2 màquina2 quina2 


I et dic pren-t'ho amb quinina 
pren-te'n un glop o ja una màquila 

mes tot va amb ressorts de màquina 

(i no esperarà pas que no t'ataquin, eh2 
els ressorts de màquina) 


Capten-te, estreny-te'n la xàquima 
mes tot, viu o mort, és màquina 


Juga-t' hi faixa, mocador i barretina 
mes poc reixes que els fets no t'estomaquin, eh2 


N'acabes amb la butxaca nàquissa 
car tot és màquina i ressort de màquina 


Els inspectors i llur gavardina... 
els insectes i llur resilina... 

els vehicles i llur botzina... 

els tarongers i llur tarongina... 


I, tos amants, fes que s'estaquin, eh2 
i ensuma'n la putrescina... 


ensuma'n la cadaverina... 
Femer d'aflat que vaticina 


la propvinent mort de la màquina 
que, morta i tot, és màquina, màquina, màquina. 
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Manifest de l'intel-lectual independentista qui escriu 
aquest guaitajorns 


Aquest intel-lectual es declara independentista 
i dÓna suport als polítics independentistes, 


i es caga en els repulsius feixistes qui són contra la 
independència de la nació catalana, 


sobretot en els botiflers — patògens molt nocius. 


Aquest intel-lectual creu que la independència de 
Catalunya 


i, amb Catalunya, la independència dels tots els Paisos 
Catalans ensems, 


és una necessitat absoluta. 


Aquest intel-lectual donaria si calgués milers de raons 


per què només hi ha a l'horitzó l'opció de la 
independència, 


mes a bon entenedor... 


n'hi haurà prou amb aquesta: 


Com tot català com cal, vol ésser qui és — 
ÇO és, no es vol veure definit per altri, 

i molt menys justament 

(com ara, i com volen els maleits botiflers) 
pel seu mortal enemic — 


l'enemic qui ens vol anorrear. 


Si amb açò hi ha algú qui no en té prou, prou és de 
plànyer. 
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Q. Q. XCIV 


Opacitat de l'espectre 


Si abans l'espectre semblava transparent i no en volia 
notar la presència, ara és ben opac i present, enantiòdrom, 
si abans semblava sempre fugir, inaprehensible, ara sembla 
tothora atansar-se'm — i tant que diria que el tinc a manès 
amanós, a la vora, faitís. 


L'espectre de la mort imminent. 


La meua natura és la mateixa — res no ha canviat — no 
pots mai esmunyir-te del que et dicta aquest òrgan disparat 
cap enlloc que en diem el cervell. El cervell duu 
indeleblement imprès el destí del cos qui el porta. Hom neix 
amb el cervell ficat — i ja incanviable altre que amb el 
trauma — amb el cop brut o el cop de sang: i la 
degenerescència de la fi, és clar. 


Jo he arribat, a tot estrebar, enmig del camí de la meua 
vida. I allò que en tot cas trob que dins meu s'ha modificat és 
que, aquest jo qui rau al meu cervell i la veu del qual em 
dicta d'ésser qui sóc, de sobte és conscient — en som — 
d'una presència que abans em semblava intangible, boirosa, 
intermitent, potser de cops inexistent i tot, i ara doncs s'ha 
tornat iridescent, i fins i tot enlluernadora, pampalluguejant. 


Veig que Montaigne va dir quelcom com ara: qui aprèn de 
perir, desaprèn de servir. És a dir, que si saps copsar 
l'essència de la ubiqua mort, ets senyor de la teua llibertat. 


Ep, no pas que mai m'hagi plagut mica de servir ningú. I 
menys els poders instal-lats pel feixisme — bòfia, exèrcit, 
govern, escola, església, premsa... tota aquella merda i 
enganyifa, tota aquella falòrnia de la moralitat i la 
sociabilitat, i l'obligació, i la devoció i l'heroisme i el 
patriotisme i les jerarquies, i les absurditats del deure 
imposat, ment envaida, i el nauseabund sacrifici per 
corcades efímeres idees, ideologies, i anyocs d'ismes 
datspelcul... Mes també és veritat que, per fer-me el camí 
més planer, feia veure que assentia a moltes de les formes de 
servitud, això sí, sense mai dir re, que assentia doncs 
passivament, gairebé com si no hi sóc (com si ni hi era tot, 
hauríeu dit, de vegades). I pecava alhora d'humilitat i 
d'insolència mentre — fantasies d'adelitat cosmògraf — em 
veia col-lidint, pels espais superiors, amb d'altres 
perennitats d'oblit qui, també en el secret de llur closca, 
esporàdiques desobeien les règees lleis dels còsmics budells. 
Tret que llavors se m'obrien els ulls: Si només fos ja gallina, 
rai (em confessava), car tot plegat al màxim que he assolit 
d'arribar fins ara és a gallinassa. 


Manca de llibertat equival a dolenteria, creia llegir en 
Sartre. Qui se sap serf (víctima de cap superstició o força 


atuidora), només pot concebre maleses, és a dir, barroeries, 
pasterades, malviure. 


Obediència va amb violència, va dir si fa no fa La Boétie. 
Tota obediència engendra hostilitat i odis, i doncs 
mastegots, i sang i fetge rai. Car qui obeeix es viola — i qui es 
viola, no li costa gens de violar. Qui obeeix només pot 
cometre torts — la seua natura és pitjor (més corrompuda) 
que qui el fa obeir. 


Qui et mana sempre et vol de mal, i com més l'obeeixis, 
més de mal et voldrà — això no me'n record qui ho va dir, 
mes a tots ops ho redic. 


Cal violència perquè els funcionaris... lels desgraciats qui 
més obeeixen, i doncs els més cruels dels humans / perquè 
els funcionaris de la tirania es caguin de por, veia que feia 
n'Arendt. I si mai responen amb violència, en saps la 
fragilitat, com més violent esdevé un poder, més fràgil es 
traeix, car això vol dir que la plebs esclava obeeix (i doncs el 
suporta) de menys en menys. Poble (o home) desarmat ja 
l'ha cagat. Qui s'arma amb la mort, no té cap por. 


Tot poder es recolza en els obedients. I tard o d'hora tot 
poder ha de caure. Lo pilar en lo qual lo nostre estat 
segurament recolzava és derrocat per tu, fortuna adversal — 
gemegava en Martorell. (I ell i tots aqueixos de qui en dic re 
només serven raó si els la don. J Tret tampoc que no és la 
fortuna, qui trenca cap poder, és el desobedient, ço és, 
l'home estort. 


Fins ara només pretenia doncs de fer veure que obeia, 
d'ara endavant, ni això. S'ha acabat collons pretendre. 
Només obriré la boca per a dir no. Només donaré raó a 
l'espectre opac de la mort qui tinc al costat — i prou veig 


molt agrait que amb la falç ben esmolada a frec pessigollós 
de la meua parrupant nou de coll. No em vinclaré ni per a 
cordar-me els sabatots. 


Amb l'espectre opac sempre al costat, mai no estic sol. 
Company del cor. (I ara que la nit s'atansa, company, forn i 
garatge de tendresa, som-hi, sebollim-nos-hi, predestinat 
tanmateix a l'extinció, amb tu estalvi rere meu, vull dir, la 
meua cargolada carcassa, fes-me d'espill i pantalla perquè 
m'hi vegi voluptuós ni que fos durant aquests darrers 
instants, a l'apogeu sardanapalesc doncs d'aquesta vana 
història de l'univers on, imperible pèrdua, amb la revolada 
em duus, mentre, apoteòtics, paral-lels, hi saltem. Per 
còmplices horitzons de caòtiques arestes, fon-te'm només, si 
et plau, com del tot m'he fos.) No perdré el temps enraonant 
amb ningú altre. Només ell és savi com jo. Ell ijo ens 
entenem, íntims. Fins ens la pelem plegats. La fem de la 
mateixa mida, i sacsem ensems. Car amb tu tot prop, 
tampoc quin millor afrodisíac...2 


M'ajudes a desembossar el safareig, m'ajudes a canviar els 
ploms, a escurar els culs dels topins: m'ajudes a raure amb fi 
raor i maquineta de xollar els sovint intricats plecs als conys 
de les grasses, colrades, petarrelloses, femelles, em fas molt 
entretinguda companyia mentre a les tèbies escalades hem 
d'esperar-les gairebé dalt de tot, a punt de fer el cim sem i 
som, fent-nos veure els exhaurits, només perquè les 
esbufegades truges arribin tanmateix primeres i es creguin 
que fan cap progrés devers una millor, més esvelta, línia. 


Ens guanyem la vida sense ensurts, esglais, neguits, 
malsdecap. Joiosos, anacreòntics, en el bany natural de 
fulles, núvols, pedres, cuques, bocs, cargols i bolets: gitats 
ça-sus a la xamberga, gaudim tribulets dels encants 
d'octàgons, astròlegs, sarcòfags, eunucs:, esgambis, vídues: 


nassos, asils, èpoques, eclipsis, esquellerincsi De l'espectacle 
de la natura salvatge i, lla baix, dels ridículs civils sotmesos 
de grat i per força, com titelles forassenyats, als fils 
inexistents (només imaginats) dels poders impotents, 
supersticiosament i innecessàriament empescats. 


Ah que bé que s'hi està amb tu, amistós espectre opac de 
la mort. Tu ets informació, entreteniment, enamorament, 
emoció, èxtasi, efervescència, ritme. Amb tu les nostres 
necessitats són escasses. Anem fent meravellosament sense 
cap de les cagades superfluitats (andròmines i subscripcions 
i innovacions, i infantilismes i ximpleries rai) que el pudent 
capitalisme marcidor prova de fer indispensables per als 
crèduls caps de tartana qui s'hi apunten, i s'esderneguen 
doncs, i debades, per a assolir i posseir — posseir pols 
metzinosa i podrida, asfixiant. 


Ah espectre molt concret, no gens evanescentl Ajudant- 
me als safareigs, a la feina tanmateix no gaire cansada de 
perruqueret de conys, i, sobretot, inestimable gaiata durant 
l'escalada. I aleshores (al bell i bo de la natura indòmita) les 
filosòfiques disquisicions, no hi ha hagut mai més assenyat 
parell: 


I tothora ell tan amatent. Pujant i davallant per turons i 
per viaranys i, pitjor, per avingudes urbanes, m'adverteix de 
tot perill, i no tinc por de cap perill, car l'únic perill és ell, i 
ell és el meu molt sòlid company de l'ànima i el meu amic 
més estret, i se m'endurà al seu reialme de feliç no re quan 
tot perill s'haurà extingit, o si abans mai el perill esdevenia 
inendurable. 


Mentrestant, resistents, resistirem a tota ingerència de 
qualsevol dels enemics poders merdosos dels repel-lents 
alienats brutals plutòcrates, i (armats amb patracols 


anorrea-ànimes i d'altres verins i armaments anorrea- 
cossos) llurs infames llepaculs, els merdacaners aplegapets 
estiracordetes sequaços buròcrates... a qui baldament se'ls 
rebentés l'inútil cervell ara mateix. 


Ell és nodriment espiritual. Raent raent, de les fades vanes 
adiposes burgeses les boterudes odoríferes carranxes, i la 
feina és prou compatible, car també molts pocs de conys si 
fa no fa nets de debò puden — i si puden gaire, això rai: no 
és pas culpa d'ells mateixos, sinó de certes sabes i certs 
llevats i bacteris qui hom pot amb prou traça combatre, ell, a 
cau d'orella, me'n conta de bones, i haig de somriure, i allò 
encara em fa més agradívol a les clientes. Sobretot si 
perceben que potser em fan trempar una mica i tot. I és que 
les bajanes bacones no saben que el que excita un òrgan — 
principalment el cervell — excita els altres — particularment 
els reproductius... Per això tot crim fa trempar, robar és 
erotitzant, i delinquir contra les múltiples lleis sense solta ni 
volta. I el que em conta és sovint molt apujat. Només ell, la 
mort, sap tots els secrets, i que rere cada secret no hi ha 
absolutament res que faci por, cap merdegadeta de tabú. 


Entesos, simbiòtics, pertot arreu hi cabem: ens asseiem a 
la mateixa cadira, caguem al mateix bocal de canfelip, raem 
el mateix cony, defensem el mateix territori, trenquem el cap 
del mateix gos insultant amb la mateixa ferotge puntada, 
fingim les mateixes ficcions, cardem el cap al mateix coixí, 
arrupidets i calentets com torronets al mateix racó de llit. 


I ens aixequem optimistes, vitalistes, cada nou jorn el 
primer i el darrer alhora. D'embranzida, jo i el bell bessó 
espectral, resilients com dos jovenívols vímets, som a 
esmolar les eines, car cada nou dia és un altre Juny clar de 
conquesta del que de vida no ens roman. A tort i a dret 
zigzagant, si no podem doncs tallar pel dret, a cops de 


mandret, tolent tota malesa ni enjòdol ni insignificança. 


Car ara sé sempre què fer, amb ell a la vora, tothora 
estintolant-me, recordant-me a tot instant que només sóc ni 
puc ésser en aquest instant, i que no puc doncs comptar en 
cap altre instant, car tot altre instant serà anul-lat si, 
descregut, no hi crec — i amb tot altre instant, tots els 
instants mai disponibles. 


Quan era sol, no fa gaire, vaig haver de patir la destrucció 
del balcó de darrere. Es devien pensar que havia sortit a la 
feina, i els malignes veins de darrere es posaren sense fer 
gaire soroll a fer llur excessiva malifeta. De bon principi ni 
me n'havia adonat. Potser encara dormia, o somiava 
despert, panteista, confegint qualque llunyana fantasia, mes 
en acabat quin esglai... Veig el mascle que ja m'ha llençats 
daltabaix a la seua eixida tots els estenedors i que va 
descollant els finestrons de llates... Com reaccionar2 Si de 
sobte obr el finestrons de vidre, estic segur de fer-li tanta de 
por que pot caure cap endarrere amb l'escala de mà i tot, i 
trencar-se, en espetegar a terra, el coll. Per això no faig res. 
Només em pos a cridar de rere els vidres. Què feu2 Què feu2 


I no en fa gens de cas, i per l'altra finestra veig que van 
desmuntant el balcó, ell i la dona (a un graó més baix) 
n'arrenquen barrots i rajoles, sistemàticament, davall d'ells, 
llurs bordes malèfiques filles, despòtiques mènades, ho 
trepitgen tot, perquè mai no pugui tornar-ho a construir, 
tota la meua roba abans neta i estesa ara feta cassigalls, i els 
barrots i llistons i llates fets estelles o tots torts, i la tela 
metàl-lica, la mosquitera, plena de forats, i llur gos fastigós 
abuixint com un boig i cagant-se-m'hi pertot arreu. M'han 
desguarnit ben desguarnit. Se m'emporten, peça per peça, 
vidres, finestrons, fallebes, barana, permòdols, llosanes, 
bigues, mainells, remigs, bastiments, i tot ho esclafen a baix, 


i en faran una foguera, i descansats que es quedaran, quitis 
de tots els greuges imaginats que els induia potser perquè 
estenia la roba i els espatllava la vista, o vés a saber quina 
altra excusa — qui et vol malament tot vici t'alleva i 
qualsevol crim suposat prou li n'és (i molt greu) per a fer-te 
mal. 


Estic tot fet malbé, tremolant, espaordit. M'entraran els 
mosquits, i els lladres assassins, nocturns... Com patia, tot 
arraulit, agredit. Pensant... Per què no podia tothom ésser 
com jo2 Autònom i savi — sense fotre mai el nas en els afers 
de cap altre2 Tothom ha de tindre grans il-lusions sobre el 
que és decent i indecent. Desgraciats. 


S'ha acabat. Ara que no sóc sol, no tinc por de fer mal a 
ningú qui només és al món a fer mal — endut per qualque 
podrida creença a la destrucció del meu tranquil entorn — és 
a dir, a procurar per si mateix en patiment de tothom altri, o 
en tot cas meu, sense cap motiu altre que imaginat o induit 
pels enverinadors dels poders esclafadors. Avui obriria els 
finestrons i empenyeria el destructor i que es trenqués el 
cap. Í trauríem el pit, el meu espectre i jo, davant qui 
calgués, assistits per tota la raó del territori envait, contra 
qui ens pren la llibertat, qui ens vol vassall. S'ha acabat. 


Ara ja, indemnes, sencers, inassolibles, dalt intactes 
finestres, cims, monòlits, esteles, torratxes, fars, i si s'escau 
altíssimes voreres, des on l'esfereidor remot miratge 
tremolós es fon i desfon, s'esvaeix i reapareix, observem, 
estalvis, el perenne daltabaix. 


Automòbils, a obscens ramats, com bestiar orb per 
laberints sense eixida... Vist de dalt estant, sempre part 
damunt la folla barreja, el roí rebombori, el xerec xurriburri. 
O les matances sense cap ni centener, per idiotades i 


infantilismes fútils. Passi-ho bé, passi-ho bé. 


Valents i equivalents, ara sempre som dos — pràcticament 
formem un doble, millor, un janus, un argus, omnivident, 
auto-suficient. Jo i l'espectre molt concret — doblement 
armats — i ell l'aliat al món més poderós — cascú la rèplica 
de l'altre — el viu i el mort sirgant ensems — doble potència 
— eficàcia immillorable — efectivitat multiplicada — i si 
doncs cal passar a l'acció, això rai, no pas que me n'esticl 


Ahir mateix la casualitat cercada i doncs trobada, o 
diguem-ne l'obstinat destí, em duu a la mateixa cruilla on no 
feia sinó quinze nits un escamot de brètols m'atacava, 
envaia, em jaquia per mort. Avui un dels qui m'havia 
encalçat, el més paó del tots, el qui amb més ultracuidança 
m'acuitava i llavors atiava els altres que em xemiquessin 
cada os, venia sol, és a dir, venia covard. Em veu, i la porl Ell 
sol-i-vern, i jo amb l'espectre — tot l'avantatge per al titl (Ja 
sé que tens un cervell mal pessigat, amb un plec defectuós 
que el duu a degotar degenerades falsedats, i que t'empeny 
doncs a la destralada i a l'anorreament d'altri, només per tal 
de, massa deficient, debades assajar d'omplir-te, així i tot, 
te'n dec una de bona, i, no fos cas que després no en 
tinguessis prou amb la penyora que em lliurares, millor 
enllestir ton compte d'una vegada.) L'espectre tot d'una 
l'envesteix i l'in-vesteix — l'enemic ja s'ha cagat. Est meu — 
li dic, tallant-li el coll. 


Aiax urbà 


Duc el suicidi a la màniga 

polítrop xi ocult 

qui serviria contra les hostils condicions químiques 
del corrupte veí 

mes així mateix contra la petrificació del meu tòtem 


Cal molt de coratge per a reeixir en la il-lustre desfeta 
de l'obscur grotesc desenllaç 


Faig "ai" i "ecs" alhora al món 

disminuit en la pol-lució 

amb què les panòplies m'aombren 
gegantines com les totalitàries estructures 
de les ubiques cases d'orats 


Despagat pos èmfasi en l'arma 
la vaig acaronant entre les il-luses voludes 
hedonistes sicofantes epitàfiques 


Entre les colossals tombes tragicòmiques 

les mascarades psiquiàtriques 

els àpexs a les atrocitats follament estampats a noves i 
anuncis 

i els enormement geperuts sanatoris 

que la vila enfosqueixen.... 


I oic a l'oida íntima psalms 

que presos amb la til-la i la camamilla de la indulgència 
em persuadeixen de la futilitat mateixa 

del nou naufragi 


Dècades s'escolaren sense cap altre risc 
que el de la sòlita catàstrofe 


Epílegs de claveguera 
tothom hi raja 


Percudia amb la bota als murs esgarrapats 
de qualque vell manicomi desolat 


Se n'escrostona la base i hi apareix un forat 
dret cap a les catacumbes 


Prescindint de la gent important sempre traidora 
m'hi ficaré no fos cas amb escafandre 

per les bèsties i monstres de goludes ferramentes 
qui hi poguessin raure 


Us diré el corol-lari: 
joguines de cires i ludions hi romanen 
esquelets de centúries 


Maquinacions paradoxals: 
n'esperava l'esglai d'urpes contra mes freixures 
mes tot rau polsegós com els antics miracles 


Embolicat amb vetes de mòmia 

dins la inherent boirina 

bad el revers de ma gola 

estany estantís perquè extenuat hi caigui 
el primer ninot qui hi rellisqui 


Cal esdevindre-hi el monstre 
si el monstre hi feia altrament fretura. 


Pont a l'enfit 


Reeixia a travessar el pont 

tot i que no anava abillat 

foscament ni encarcarada ni diguem-ne lletjament elegant 
a l'estil dels més erts burgesos del dinou 


Hi anava abilladet amb roba d'allò més plana 
camisa i pantalons de colors clares i no gens conspícues 


Amb quin no gens dissimulat fàstic no em guaitaven 
passar 

ells amb llurs capells forts i negres i lluents 

que els armaven els caps a tall d'esquena de tètric queloni 

elles ofegades de mussolines emmusteides 

i amb ventalls de tremolors frenètics i un enfarfec de 
penjarelles 


I llavors al capdavall llur emmidonament ni 
emperpalament 
tot plegat per què...2 


Malament malament 
malament rail 


Car cal ésser dissortat i viure decebut i alhora complagut 
com tots aquells carallots de rigideses coleòpteres 


Quina enganyifa tul 
El desengany s'instal-la en comprovar efectivament 
que a l'altra banda (doncs) només hi endrapen llepolies 


llaminadures cridaneres i repel-lents 
i de colors molt carrinclones 


Veure-les (bascós) i te n'atipes — pitjor te n'enfites 


Plàteres immenses de dolçors lleus o gomoses 
de bescuits i cócs de faisons de cuita i consistències rai 
de pastissos de tota mena de llefiscositat 


Tot allò en tens prou d'ensumar-ho i ja et sangfons 
especialment que ho amaneixen amb aixarops i sucs 
enganxifosos apegalosos regalimosos suspectes 

i tot plegat amuntegat sense ni com va ni com ve 
golafreries amunt i avall a pèrdua d'horitzó 
enxampats com cuques en mel 


I els elegants llefardosos ni cas 

ells rai balbuços papissots 

amb dits tot emmerdissats 
adeleradament cruspint-ne 
devorant-ne salvatgement i ferotge 


Au som-hi daltabaix 

sucres i cremes a betzef 

goluts golafres gormands 

fins que curulls els budells no puguin dir ni fava 


I enlloc no hi veig... 

i enlloc no hi veig la humil molt gustoseta verdureta 
que és allò que solament mai no m'alta 

car de re altre — i menys de cap pastissot repixós — 
no en sóc gens llamenc 


Ecs tul 
De què serveixen els ponts cap a l'ambició 


sinó per a sempre trobar-t hi de pitjor2 


Penyora de goig 


Amb un mirallet retrovisor recobrat de qualque carracota 
o mamotrecte derelicte 

m'haig fet un altre cop d'ull il-lusionat a l'esquena 
reflectida al mirall gros de la sala de banys 


Ah beneitól 
Aurança molt excel-lent em circumval-lal 


Penyora de goig orgàstic 
duc ara a l'escut daurat de l'esquena 


Vuit rius de sang 

vuit rius de sang molt pregons 

augurats ans inaugurats per les molt coltes ungles de la 
deessa 

tigressa 

vampiressa 

druidessa del roent miracle que no cessa 


Si en acabat m'esguard al mirall gros 
ah palès l'urci 


Urc de pertànyer a la nèxia catalana 
i doble urc encar de pertànyer a la nèxia molt sortosa 


dels empenyorats pels orgasmes de la deessa. 


Acteó urbà 


Puleritud de nimfes 
de qui les matrius regalen 
gotes d'esperma 


De verges venjances 

si amb ventre de centaure 
les veus hipnagògic 
gemegant 1 nues 


Meravellosa intrusió: 
desxifra'n neurològic 
les enfollidores dades 


Metamorfosi sobtada 
de sobtades banyes 


Amb destí de front arbrat 
eixies a la civilització: 
minvat aborigen 

amb el cor oprimit 


Plàstica espècie: 
els estigmes latents 


tot d'una se't tornaven 
brians nafres èczemes llúpies 


Amb cop d'ull d'esclau 
copses l'enigma 


Et nodreixes afí als insectes 

al rabeig dels bacteris 

que en la flor de la dona 

la llavor raia del bell arquitecte 


De sentors enceses 
pels punyents coralls 
de l'atol intercrural 
marítim hi sures 


Radi col-lapsat 
de flor que se't tanca 


Orquestrats autòmats 
ell i la teua dona 
com si dansessin amblen 


Catastròfiques rialles 
al cap se t'engorguen 


Alhora esclatats en leucèmies 


cérvol i cervell 
assidus et sagnen. 


Mirallet als ulls 


Mon pare ha romàs molt enderiat amb la cosa 

em diu entusiasmat que suara aprenia 

una altra carallotada de les que diuen sense atur els 
ximplets mitjans 


Diu — òspima tu 
amb aquella "tècnica de seducció" 
que tenien em sembla que al divuit lasciul 


Responc — "tècniques de seducció" "el divuit lasciu "2 
quines guilopades vósi 


— No no el galant o la galant 

duia penjadet o embotidet dalt la màniga ampla 

un mirallet 

i si et volia et ficava la reflexió del mirallet als ulls 

i tantost guaitaves cap al causant de la garneu intromissió 
en rebies d'escreix una guerxina... 

molt significativa — fa 


— Doncs tot això em sembla ofenós i idiota — irritat hi he 
afegit 


Car era enraonant amb la dansaire lletja 
i de sobte rebia la llum molt emprenyadora 
d'algú qui s'entretenia a fer-me la rateta als ulls 


La lletja ballarina molt encaterinadora 
justament em contava les vicissituds molts interessants 
de cert ver escunç que recentment doncs li esqueia 


I era que correntment portava sa mare a cal psiquiatre 

i sa mare una dona és clar amb manies 

vol que la filla romangui a un costadet 

mentre diu a l'homenet assegut rere la seua taula 

els secrets més íntims del seu si-mateix una mica trastocat 


Doncs bé 

es veu que no fa gaire (potser ahir vespre i tot) 

la noia arribava al consultori una pèl més tard 

per culpa d'haver hagut de trobar on metre el vehicle 

i tantost ha arribat al pis del llicenciat 

estranyament l'han duta al despatx adjacent 

s'anava a asseure al costat quan ha vist que hi havia algú 
altre 


Aleshores el psiquiatre li ha dit que s'assegués a taula 
davant d'ell 
on normalment s'hi asseia sa mare 


L'al-lota ho fa 
i el psiquiatre amb la seua veu molt convincent 
l'atia a revelar intimitats 


La ballarina ho troba sorprenent 

i demana jocosa si ara és ella qui cal examinar 
i a contrallum (indistint) el metge molt seriós 
li diu — contesti si us plau 


Així comminada collons la noia no sap què fer 
al cap d'estona tanmateix comença d'anar descobrint 
tot allò que duu més amagat 


De cops un lleu comentari s'aixeca de banda de la dona 
qui ara seu apartada al mateix indret on generalment 
(si bé a la cambra del costat) s'asseu la noia 


mentre sa mare sincerament es jaqueix anar 
com qui estén la roba de l'ànima als quatre vents 


Se n'adonava llavors que la dona asseguda 

era la dona del psiquiatre 

abans d'avui sempre silent testimoni de llurs anades i 
vingudes 


L'imponent doctoret fa cada cop callar la dona 
amb només una capcinada enèrgica 


Tot plegat l'hora de visita s'escola 
i la noia se n'adona que ho ha contat pràcticament totl 


Es llavors que la dona torna a dir res 
diu — nen saps quèP és l'hora 


Allò fa aixecar les orelles de la involuntària pacient 
— nen2 


Mes el psiquiatre encén el llum de la taula 

i no és pas el psiquiatre 

és un marrec de nou o deu anys 

qui respon a sa mare — doncs som-hi plegueml 


Pobra noia quin pam de nasl 
El fill del psiquiatre i sa mare l'han decebuda de mig a 
mig 


I ara que foten el camp 

(tant mare com mocós complaguts d'allò pus) 
i la xicota doncs anava a plànyer-se'n 
d'aquell tracte estentòriament i ultratjada 

vet ací que fa cap sa pròpia mare — on éretsl 
fugim fugiml 


I se l'enduu a la porta — si sapiguessis — 
li diu davallant les escales — ha tractat de violarím i totl 


— Mare no tant com m'han violat a mil 


Com dic doncs bé 

érem en aquesta conversa tan plena d'implicacions 
quan l'estrident rateta als ulls 

ha trencada la tècnica molt efectiva de seducció 
amb què la ballarina lletgeta em tenia al bertrol 


M'he disculpat si us plau 

i poixeule rai me n'he anat a veure mon pare 

qui llavors s'escau que amaneix amb llimona qualque plat 
o altre 


Car era ell qui així m'atreia per a explicar-me 
urgentment la seua darrera descoberta 

sobre els mirallets a la màniga durant aquell segle o altre 
per a encantar el candidat a parella sexual 


Sense pensar el betzol que si fos veritat 

allò d'aquella tècnica d'atiar a cardar 

els llums i les llums que aquells llums feien al divuit 

(o tant se val la centúria) 

no tenen res a veure amb les llums que t'endinyen els 
llums d'ara 

(tret la llum del Sol és clar que deu ésser si fa no fa) 

i de tota manera no és pas a mi que ha de seduir 

amb cimbells de l'any de la quica picallosa 

que se cerqui un altre pardal 

que prou feina tinc amb tractar d'esquitllar-me de 
l'embruix 

de la dansaire lletja 


qui robusta em té com barres de ceballuda serp els collons 


Un bri avergonyit mon pare s'ha posat a prevaricar 

— i Si no fos jo2 

i si fos cap pubilla amb iots i predis qui et pessigollesés 
com mosca 

o el rellotge accidental d'un actor marieta molt famós 

o el raor de l'assassí 

o del cirurgià el bisturí2 


— Papa papa toca'm els collons vols2 — anava a dir 
mes me n'estic car allò també sonava a perboc 

a part que parlant de tècniques de seducció ca2 
quina millor2 


Per això només responc — 

tergiverses mos símptomes (poc m'hi calen remeis 
quirúrgics) 

només dic que els ulls em fan pampallugues 

damunt la roba impol-luta de la dansarina 

de veu tan càlida i convincent... 

noieta delitosa qui veig que desdenyes perquè és lletgeta 

lletgeta i pobreta com som 

mes a tots ops poc serà amb cap il-luminació de dubtós 
origen 

que se m'estavella molt agressivament als ulls 

que desfarem la fetilleria 

al contrari 

tot vindrà si fem bondat 

i Jaquim que el seny treballi 

i desimpliqui els plecs 

i llavors 

fitant l'objecte 

s'il-lumini sol 


La taral-la que etzibaven els gatzarosos 

tant els qui dins discutien fort de foteses rai 

com els qui de fora estant engegaven llurs cridòries 

sense cap ni peus que llavors se'ns esmunyien per les 
finestres 

ens voltava (aillats) de soroll molt apte per a les 
confidències 


Tret que (tot mastegant) mon pare només tenia ulls i 


orelles 
per al televisor del racó. 


Odisseu urbà 


Quan obres la porta la por 
En la foscor l'amenaça 


Quan t'hi enfonses escales 
Escales on cap no mena enlloc 


Quan tornes el terra n'és ple 
Taronges taronges podrides 


La porta et barra tenaç 


La clau no t'entra al pany 


La teua dona per l'escletxa 
Sotmesa rere l'autoritat poderosa 
Encara més forta i alta 

Que no és ella alta i forta 


L'apartament adjacent arreu 
Inundat del gatxull 
Sobreeixit dels canfelips 


Observa pel trau el corredor 


—Banyat en fang coprostàtic 
Que se t'esmunyiria fins on ets 
Si no t'escorreguessis devers 
El retorn als abissos sagnants 
On d'altres fonts tritllegen. 


Avui volia fer un poema... 


1) Sobre tots els bars, i cuines, i llibreries, 
que en pensiva drecera he travessats 
per a anar a l'altre costat... 


2) Sobre tots els amics superficials 

amb els quals havia pogut emprendre converses 
significatives 

que tanmateix ni reeixien del tot ni al capdavall duien mai 
enlloc... 


3) Sobre totes les fites que he ateses 
sense nogensmenys sentir-me'n gaire satisfet... 


4) Sobre totes les vegades que he escrit 
rhythms, i hymns, en palesos articles 
per a remotes revistes d'infants... 


5) Sobre els escarsers pistrincs: croats del segle XV i naps 
d'or, 

que he cuidats perdre mig esmunyits en escletxes 

i rere papers pintats, granats i amb floretes, en murs 
escrostonats 

de rònegues dispeses, i que llavors tanmateix 

recobrava al darrer instant 

per a encara servar un niuet d'on anar fent... 


6) Sobre el blau intens que em recorre les venes 

i que m'empeny constant, blau contra blau, cap a l'altre 
blau 

del cel oceànic... 


7) Sobre els avions i les noies, i les dones i les carícies, 

iles farines i els trens, i els paisatges i les oldanes 
construccions, 

i els futbols quan xiula el llebeig: i els prats, xeic, i els 
prats, 

brostant-hi i tastant-hi, bressolat per les odoríferes mates, 

suaument envejant els pastors, 

lepidopteròlegs, vulcanistes, arqueòlegs, folls ermitans... 

i les evanescents, dolcíssimes, aloges qui, pentinant-se 1 
harmòniques, 

gombolden i acomboien les fonts frescals... 


8) Sobre tot allò doncs on em somorgollaré i rabejaré 


tantost atès el mateix somni que m'embolcallarà demà. 


Somni de vidre, d'espills, de vitralls, de tritlleigs, 

de vidrieres, i d'aparadors vidrats 

que mostren vidres i més vidres, 

i cristalls, i vitrines, i encara atuells i andròmines de vidre, 
delicats, cristal-lins, fràgils, exquisits... 


Tret que s'hi mou... 

Tret que s'hi mou i remou l'origen de la intranquil-litat: 
la serp espasmòdica, a estones àdhuc epilèptica, 

feta dels meus xerraires avantpassats... 

Els meus avantpassats capiculats, 

i en ofidi encadellats, 


i alhora, ensems, xerraires, xerraires, xerrant... 


Xerrant, xerrant, xerraires, xerrant... 


Teseu urbà 


Tren assolellat per paisatges de guerra tot just despesa 
Els pallers els penjats els quadrúpedes depredadors 


I ara a ciutat l'embús d'on l'automòbil blau abandonat 


I llavors els carrerons estrets on la subversió fermenta 
L'edifici esfondrat on latents rauen les armes subterrànies 


I el baticor il-lusionat d'ensumada clamorosa llibertat. 


En rabent degenerescència s'esbadocaven els missaires 


I certs divins empoltronits en trones tronades 
trametien llurs espectres 

qui amb arguments engrescadors esperonessin 
l'entusiasme dels presents 


Les assumpcions suscitades en l'esme dels presents 

els esperançaven fins que de pansida i escarransidota 

llur moral s'engreixava fins a empaitar aèria les mels del 
triomf 


A l'avantguarda dels presents sobretot 

la màgia anàrquica gitava el llast 

i els peans i les glorificacions adreçades als daurats 
espectres 

pels divins tramesos a titil-lar ans mol-lificar els presents 

prosperava i creixia fins a esdevenir la pedra de toc 

on els entusiasmes de la resta dels presents 

també es volien provar 


Allò era un concert sense suc ni bruc 

i tanmateix els sords presents s'atiaven mutus devers 
l'apoteosi 

de l'acceptança dels manaments dels espectres muts 


Aombrats per la premonició que allò es fondria com 
espelma 

de qui el greix del tot es despèn 

els divins coreografien ara 

per biaixos de telescopats alabastres 

premeditacions d'aparicions encara més miraculoses 

tret que fent que botzinin ans brunzin ara amb boniors 
esborronadores 

com les de l'embrió ceptrat a l'olla de la fetillera 

i perquè fossin percebuts per les pells esgarrifades 


Se'ls escaguitxen com llimacs els membres als creients 

de qui els botris d'helmint i cestode bleixen aquàtics 

peixos tosos d'escates per filferros eriçats de filferrades 

amb què les santimònies dels tautòlegs cerndrien els 
esmeperduts 

perquè puerils ans caòtics terminessin enteranyinats i 
àrids 


S'exhaureix cada mitrat gripau si el sofre 

de tants de bavosos sanglots follament vessats 
no s'estronca en la sorra i la cendra 

l'estalzí i el corquim 


Car cada objecte natural els convida al suicidi 

on també seduirien cada escorxat de qui l'escorça s'estén a 
sos peus 

com fúrfur fosforescent de nacres i pampallugueigs 

sol-lícits d'angúnies 


Se'ls fonen desfets menjats pels gebres corrosius 
despresos de llurs propis cossos els sords oients 
i ells amb apoptòtica rancúnia en conreen encara 
fantasies de plaers pútrids que s'escindeixen 

en fúnebres pompes 


Amb trets d'esclau atrets com mosques vironeres 
per la caguerada 

ara bisbètics els bisbes hi ballen 

s'hi barallen 

hi quallen 

hi begallen 

encavallen 

tomballen 

amorrallen 

encallen 

engargallen 

fins que en l'ofec ja no esgaldinyen ni grallen 
(julis oidàs hosannes al-leluies albíxeresi) 

... Callen. 
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Aclucallades 43 


Amnèsies 


— El feixisme canfelipútrid voldria que els catalans fóssim 
tots plegats amnèsics. 


—Que haguéssim oblidat que tan sols nats ja ens 
prohibien de dir-nos amb noms catalans — que els cognoms 
mateixos havien estats generalment deturpats per 
maliciosos i ignorants buròcrates. LAixò dels cognoms, me'n 
vaig adonar quan començant els anys seixanta l'autor i 
editor Víctor Hurtado va dir rient (car les veritats lleus 
només es podien dir rient: i les veritats fortes no es podien 
dir mai ni de cap manera) que el llinatge tradicional de la 
seua família havia estat Ortedó (amb la variant Ortadó) fins 
que un buròcrata massa diguem-ne zelós els el va deteriorar 
en Hurtado./ (I quants de noms que eren Eiximenis són ara 
Rhimenezzzz, o Llop Lopezzzz, o Pere Perezzzz, i Roig 
Rochí(e), i Puig Puch(e), etc2) 


—lBuròcrates de merda. Com va dir en Thoreau, quan 
algú és un pigre qui tampoc no sap fotre re de profit, es fot a 
fotre de buròcrata.l 


—Ens voldrien amnèsics també del anys jovenets on 
havíem d'anar a escola, i el "mestre" era un nazi mal- 
reciclat, per exemple, un veterà de la vergonyosa "Divisió 
Falangista" enviada a envair els russos sota el comandament 
dels hitlerians. Aquells "mestres" esdevenien boigs si et 
sentien dir un mot en català, els epilèptics mastegots, les 
garrotades, les cremades a la llengua amb puntes de 
cigarrets, i els càstigs bestials i les multes et plovien sense 
descans. I els pares, a callar. Els tocava altrament rebre 
també a ells. Com arribàvem plens de sang i plens de 
boigues a la pelll I com ens desesperàvem tots plegats un 
instant, per a més tard fer el cor fort i esperançar que allò 
s'acabaria un dia o altre. Potser amb l'ajuda dels paisos 


demòcrates"2 Car oi que només sobrevivia a Europa un 
règim nazi2 I llavors els americans (sempre tan exemplars, 
ca2) van donar el vist-i-plau al nostre genocidi. I com se'n 
van aprofitar els canfelipútrids feixistes — i els encara 
impunes botiflers de semprel 


—Amnèsics2 I una merdal No oblidarem mai els qui som 
vius que a mitjans segle XX ens volien esborrar la 
consciència. Ens volien fer esdevenir enemics de nosaltres 
mateixos per a sempre pus. O això, o morts, anorreats, ni 
memòria. Tot falsificat. (I ara molts de canfelipesos encara 
es creuen les falsificacions franquistes, i hi pugen dempeus, i 
continuen de fotre'ns la vida impossible./ 


—Voldrien que oblidéssim la por dels nostres avis, dels 
nostres pares, qui havien assolit potser d'amagar alguna 
publicació en català (innòcua i tot, com ara una col-lecció 
relligada de "En Patufet"). Por feral que fossin descoberts 
amb un producte tan criminal a casa — potser perquè un 
infant no havia estat prou discret i un amic seu bocamoll la 
vessava. No pas solament por de perdre aquella petita 
possessió sentimental que era un pont al passat il-lusionat, 
ans, molt pitjor, que, descoberts, t'assaltessin el domicili, 

t ho destruissin tot amb fúria "epanole" i, damunt, aprofitant 
que hi eren, atupessin de valent tothom qui fos a casa, i més 
tard, encara denunciats, els "responsables" d'aquell tort tan 
immens (posseir un volum en català) acabessin engarjolats 
mesos sencers, i la família multada horriblement, perquè 
entressin en encara pitjor pobretat. 


—Voldrien que haguéssim oblidat ara els constants 
insults, les constants humiliacions, les constants amenaces, 
les constants menyspreances i ignomínies, les constants 
degradacions, que havíem de rebre per part de tota mena 
d''autoritat" ltantes d'autoritats forasteresli n'arribaven a 


onades letals. Buròcrates repulsius i la bòfia brutal, aquests 
darrers a dreta (molt torta) lleil Mes, llavors, auto-inclosos, 
amb la vènia dels militars, els brètols i repulsius "epanole" 
de professió: els desgraciats cambrers amb delusions de 
grandesa pàtria, ultraguardiacivilint llurs molt adorats 
guàrdia civil" assassins, els miserables lliuradors de bitllets 
rere les gàbies de les estacions, les fastigoses monges als 
hospitals... tota aquella púrria inútil, invasors, feixistes 
convençuts, "perfeccionant" de franc la feina bruta dels 
armats ocupants. Tots plegats amb més drets (amb tots els 
drets, segons ho veien ells) que no els catalans, esdevinguts 
mitges persones (i ni això) d'una nació condemnada. 


—l encara ens hi tenen, a caire d'ofec. Encara hi som. 


—Tret que (també) encara hi som. (Fent memòria, això 
Sí.) 


(...) 


—Per què tantes de carallotades dites pels cridaners 
feixistes de les estacions de ràdio i televisió2 Home, perquè 
només se'ls escolten i esguarden carallots feixistes. Cascú (si 
fa no fa) fa bona cara al seu client. 


—Cada polític, cada farsant, cada cretí religiós, diu el que 
els datspelcul qui se l'escolten i esguarden volen sentir-se 
dir: que són els millors datspelcul del món, i que no hi ha res 
al món com ésser datpelcul, i que quan es moriran aniran al 
cel dels datspelcul a fer-hi eternament les mateixes 
datpelculades — o millors i tot. 


(sia) 


—Segons la teoria dels odis d'en Xopi, hom diria que els 
canfelipútrids ens odien tant perquè nosaltres els 
menyspreem tant, no poden suportar que (tips de llur 
persistència a endrapar-se'ns i cagar-se'ns de viu en viu) els 
trobem doncs fastigosos i repugnants, sense cap gràcia i, 
damunt, garlant en un algaraví papissot, ridícul i carrincló, i 
que doncs els tractem com els tractem — i tenim raó de 
tractar-los com el contemptibles que apareixen — és clar, cal 
considerar que ens envaeixen (de fora vénen i de casa volen 
treure'ns), ens envaeixen, doncs, amb llur purrialla més 
ignorant, i així l'única experiència que en tenim són de 
subjectes empesos pel règim feixista a fer mal — de 
miserables no gens educats i pus tost curts de gambals — 
com si els feixistes genocides canfelipútrids no tinguessin 
ningú més amb què envair-nos (em sembla que no): mà de 
minyones brutes i barroeres, de tifes brutals disfressats de 
militars i bòfies mitgesmerda, de monges i capellans cruels i 
tanoques, i d'un tou de mestres torturadors... Els mestres 
qui ens cremaven puntes de cigarret a la llengua si no 
sabíem traduir al canfelipès els mots bleda, o pèsol, o 
mongeta... Els bòfies qui ens cremaven les llibretes dels 
ninots perquè les bombolles dels personatges eren en 
català... Els militars qui empresonaven els nostres pares i els 
ataconaven a la presó tantost un altre ministre feixista, o el 
bisbe, o fins i tot el mateix dictador sanguinari, havien de fer 
cap acte d'afirmació patriòtica feixista, i doncs 
canfelipútrida, a la nostra vila. 


Es 


Ocupants 


—Com el nom assenyala, els ocupants se'ns caguen 
damunt. Qui parla amb els ocupants, tot això hi guanya: li 
fan caure un cagalló a la boca. 


ba) 


Collons, no fos cas 


—Si parla en canfelipenc, fot-te mà a la carteral 


(es) 


Fuig-los ben lluny, no en vulguis saber merda 


—Qui s'entén amb castellufa, tost l'emboliquen com 
baldufa. 


ES 


Respectem només els qui ens respecten 


—De qui ens vol anorrear, només podem voler-ne 
l'anorreament. 


EP) 


Estront penjant del cul 


—Asspain — the only country in the vvhole vvorld stupid 
enough to put a vvavy turd ( — lin the middle of its ovn 
name. VVhat a sic bunch of turds, those asspainful 
shitholersi 


—Mal al cul (és a dir, Canfelip, és a dir, Epa-nal — només 
ells gosen fer-ho, car quin altre país al món fóra prou betzol i 
ridícul per a fotre's un cagalló ondulat, un estront pudent, 
per barret enmig del nom2 


—Retre'm tan ofensiu com puc als canfelipútrids — aquest 
és l'esport que més am d'exercir. 


—Ver, aquest és un esport que tothom pot practicar, dels 
més jJovenets als més vellots com jo, dels desvalguts als 
massa cansats. Fer emprenyar els ultranacionalistes 
canfelipencs, l'oprobi del món, tots plegats de gambals tan 
curts, que per no re la ira roent els aflora a la ronyosa pell. 


—Que el que dius els nogui tant com puguis, car noure 
aquella purrialla verinosa és de debò esport delitós. 


(8) 


— Els fementits canfelipútrids en diuen art de torturar una 


bèstia. 
—Desgraciats. L'únic art on excel-leixen és el de la tortura. 


(3) 


Utilitat de les corregudes de braus a la canfelipenca 


—Tot d'una, ací els tenim, els torturadors, els mal 
intencionats. 

—Torturen animals com torturarien l'animal home, amb 
el mateix desembaràs. 

—I així, doncs, d'una esgarrapada, hom descobreix bon 
tros del gruix de "caràcters brutals" altrament dispersos, 
disfressats al llarg de l'ambient. 

—Ja els tenim al sac, ramat repulsiu de psicòtics, sense 
empatia ni esperit d'ajut. 

—Perillosos per a la benaurança de la societat, doncs, i qui 
cal extingir ipso-facte — tothom qui s'hi met, engabiat, i 
prou — estorcíem la societat dels pitjors elements. 


En 


—Diu un dels personatges a la gran novel-la còmic- 
filosòfica Cards of Identity (1955) d'en Nigel Dennis: 


—A vvhore in the home is lite a horse in Troy. (...) Any ass 
can get a voman into a house, to get her out is a labour of 
Hercules. 

—Una meuca dins de casa és com el cavall a Troia. 
Qualsevol capdecony pot ficar una dona a casa, ara, treure- 


l'hi és un treball herculi. 


—Si canviem meuca per canfelipès, ho entenem molt 
millor. Els botiflers, a l'històric cop de mà, al repulsiu cop 
d'estat, que va tindre lloc a Casp (1412), ficaren un maleit 
canfelipútrid de capità mania als Paisos Catalans. Ja no s'hi 
han mogut: al contrari, els paràsits qui no hem sabut treure 
cada cop que calia, han anant augmentant a tal velocitat que 
ja són a punt d'haver-nos tret del tot de casa. Hostes 
vingueren i ens anihilaren. 


—Si encara roman cap català al món qui gosa fer la farina 
blana a cap canfelipútrid (és a dir, a l'enemic mortal), ningú 
no li deu cap respecte, i, doncs, en acabat, per molt que rebi, 
sempre direm massa poc. No, els qui encara hi som, 
intentant de treure'ns els letals paràsits de damunt, no pas 
que el planyerem gensi 


(...) 


Els qui, per comptes d'anar-se'n, marxen" 


—Exacte — féu, fotent-se'n bon tros, el pianista Rrystian 
Zimerman (qui, en criticar els repugnants, sempre feixistes, 
militars, va veure que entre el públic qui se l'escoltava n'hi 
havia qui, fotent-se els ofesos, fotien el camp) — n'hi ha qui 
quan senten el mot "militar" comencen de "marxar. 
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Q. Q. XCIII 


Ascensió al reialme del seny 


Resisteix tots els setges 
(com feren els gibraltarenys 
com feren els catalans— 
resistiren tots els setges). 


Quan a les fúries de la boja enveja 
se'ls hauran acabats tots els projectils 
i ens llençaran les darreres peces 

de llurs àvols màquines 

ara fetes a esparsos bocins 

podreu ascendir. 


Podràs ascendir 

als espais infinits 

per tal d'assajar de veure 
(potser debades) 

com està establert 

la resta del laberint. 


Hem fet el cim, divins, i a la roca hi guixàvem, amb pedra 
dura, qualque obscenitat que fes referència als genitals de la 


femella: també, no gens afligits d'iscúries, hi fèiem cascú cap 
rajolinet que llavors (en confluents devessalls) davallessin 
cap als abissos dels vessants com cataractes de fang — com 
en devíem haver espaordits els no pas gaire vius pencaires 
de les fort arnades vallsi 


Ja en vèiem els aldarulls per les rues, tothom fugisser i 
amagant-se com negligit rebuig per ascles de quers i colls 
d'ampolla de congost: alhora llur hostilitat ens assolia per 
sequències, o onades de frequències saltironants — i ens en 
rèieml 


Ara amollàrem gargalls qui cinètics guanyaren 
embranzida: llurs casalots de bordell, de sostres 
escrostonats i febles envans, atesos per la brutalitat del 
nostre implacable entusiasme, esdevingueren de cop-sobte 
candidats a lleigs amuntecs de runa i calçobre robats de tot 
angle prou pràctic. 


Estatuescs, romanguérem enlairats. I ens hi cagàrem — 
llur poble adient canfelip escalfat pel volcà dels nostres 
sessos en Crisi. 


Els envaeix caòtic xiulet de caguerada qui patètica se'ls 
abat. El públic oblic se n'esquitllaria com de pluja àcida. 
Amb panteixos rai, degenerats, no hi reeixien pas millor que 
si fossin estats, ensems, paralítics. 


Baronívols, com qui congru escura el xampany, 
botzinàrem, gegantins, en desemperesir-nos de colossals 
lassituds, amb badalls huracanats — en vol estripat d'estels 
mal sargits, llurs rebosts de rancis queviures s'espargeixen 
enjondre. Els espolsàrem les sitges fins que cap ombra de 
gra no hi restés, els fregàrem hilarants, amb enjòlits rabents 
matalassos, cuines i llavis, ferramentes i forquilles, fins que 


no cap mongeta ni cap altre organisme si fa no fa edul, estil 
falena o puça, s'hi celés com en atzucac defès o inaccessible. 


Quin mal no els fan els ullsi Els esdeveníem defectes 
espectrals, irreconciliables, irracionals. Volen atènyerns 
com si els som aparicions celestials. No sé pas si per a 
coldre'ns de prop o per a ja esborrar ns. Llurs mel-líflues 
ascensions, cues de desnerits desvagats, en eclèctica atròfia, 
per les injúries de la maltempsada deixuplinats, se 
succeeixen en silenci. I sempre fan cala buida, estimbats 
com refús de desglaç. 


Riu-te'n, sabatal diem breument quan trepitgem voluda i 
patoll amb l'elèctric tremolí de disgust del qui xeringa el 
petulant camaleó. I amb melangia ens copegem amb els 
colzes, tot d'una astorats, amb els sensoris embafats. 


Car, heus, hem mort tothom. Els atapeim als pers de les 
escombraries. Sol-lícits, incoherents (car res no reix com el 
fracàs), les xereques multituds quintaessenciades en 
exhaurit rebuig, carcasses com perbocs, en trèiem orats 
tastets. Falaguers, els diem ben cuinats. En flascons i neons 
els afetgeguem, i llavors exposem, en altes lleixes de mal 
escorcollar. 


No ens hi picarem pas els dits. Que tot hi reposi entre 
setins i Joiells, i nilons de finestra, rere gelosies, per on 
atalaiarem si els interromputs no tornen mai a brollar en 
qualque grau insospitat. 


Establerts, aspirats, implícits, amb dits fet malbé per 
tantes d'ascensions inútils, en aplec imperdible, ens 
empentejaríem, no gens polits, cap als abissos de 
l'esdevenidor sempre tan fat. Tret que no fem altre que 
guaitar cap avall. No re s'hi mou. Caldrà esperar. 


Construeix, assidu construeix ton gas, qlar i qatalà 


Per punxegudes estretors de morts esbarzers damunt la 
neu, els ajudava que s'hi esmunyissin, la vella i la xiqueta, 
lluny dels llops i els mascles brutals, enzes i agressius. Lluny 
de llurs urpes i ullals. 


La gent poètica construim. La gent poètica construim 
harmonia, i ells (els bestials) només vénen a afegir-hi 
merda, ensangonada merda. La gent poètica en 
conjuminàvem llur anorreament molt horrorós. 

I ells a les escapces. Com monstres boigs envescats per 
sucosos esquers, brellats per mirallets de rapte, per agalius 
d'estupre, de dret... de dret cap a l'indret secret de la 
matança. 

De sobte se'ls acaba la neu en flames afamegades d'infern. 

La xiqueta aprenent-ne, suaument embadalida. 

I els diem, líricament i mental: Només destruits sou 
constructius. 


Fent la feina perquè no et calgui d'ésser engolit al 


formigueig febril de la fàbrica de cadàvers 


Com ahir, entre tots els qui som a la cua, només ell i jo, 
distesos, duem la feina feta. La dona granada i grossa, 
neguitosa, empedera, suant la gota negra, qui tenim davant, 
a quatre o cinc passes de cua, la duia gairebé feta, mes prou 
li n'hi manquen (i n'és conscient) dos o tres detalls. No sap 
doncs si li permetran, excessius en llur magnanimitat, de 
tornar-hi demà, o si ja se la quedaran per a afegir-la de 
mantinent a l'enfebrat formigueig fabril, feta ara un altre 
psicòtic autòmat qui més tard, tantost mig inservible, serà 
menjat, a dosis ben adobades, pels qui, supervivents com 
nosaltres dos, ara xanxejant amablement enmig la cua, i 
admirats per tots els qui segurament seran condemnats avui 
mateix, duem, com ahir, la feina perfectament feta. 


Esfèrules merdoses ( L'única història d'horrorl 


Pel prat esfèrula de merda que qui sap quin animal ha 
cagat 

I veig que hi viuen tot de cuquets molt enfeinats 

I s'hi barallen i filosofen i es neguitegen que són tan 
importants 


Que només ells tenen consciència i que llur déu els 
empara ral 


I que cadascú d'ells és una entitat... entitat... entitat... 


S'ho repeteixen interminables... entitat... entitat... 


Amb ànima, consciència, destí, futur, finalitat, eternitat' 


Quina història d'horror la llur' 
No en cal pas altral 


Horror, horror, horror, de petita transitorietat 
Entre eternitats d'anorreament mai remutl 


Tot el cucam atapeit vivint en esfèrula de merdal 
I tots conscients, conscients que es moriranl 


Tots conscients de debò, epl 

Tots conscients, sota el prim vernís enganyós, 
Que si mai no visqueren 

Mai no viuranl 


Eternament... eternament... eternament... 


Tret que parant l'orella 
em pujaven llurs carrinclons crits de desesperació. 


Tenim consciència... som únics... 

Cadascú de naltres entitat... entitat... entitat... 
Destinats a una eternitat a la voreta d'un déu 
De qui la deu de bondat ens embolica netl 


Quina horror d'història merdosa la llur, assenyaladamentl 


Temptat i tot de fotrells bitzac 
I esgrunar'ls la intranscendent cosmologia. 


Me n'estic. 


Il-lusos merdosos presumptuosos de vanitat 
Abracadabrant. 


Parlava de valtres2 


O dels qui som cucs atapeits en aquesta altra esfèrula 
Horrorosament perduda sense solta ni volta 
Per l'infinit. 


I cada altra il-lusa pseudo-entitat horrorosament 
Destinada ben tost a l'anorreament mai redimit. 


Si et fotien anar a petar a cap merda d'església 


Ecsl 

Pudor de feram i de rescluml 
Ferum de fanocam, 

de fraram, de capellanuml 


Corcat arnat agre florit 
cendrós bascós 

ofenós ensum 

de carnum i de pixum, 
de budellaml 


Maleida bomba que no els fotés bumI 
Per tot embarum, runamI 


Que colgui tant de putam, 
que enderroqui tanta patum 


envoltada de moscaml 


Caguerada de bub-bub 

per als mammó, moloc, beelzebub, 
i caguerada de garneu colom 

a cada test de vidre policrom. 


I que de cada ruina al cim 

hi rauqui el corb, 

i el verdum entre el corquim, 

i s'hi mogui sens destorb 

mant de cabrum, 

i amb tot aplom mant d'altre eixam, 
i també mant d'armat mim 

profà fent tant de mom 

que el vell aviram acolloneix 

de repel-lentíssim fanocam. 


qui2 


a la cruilla espiritual de la matèria 

on els cosons bosons fan la puta 

(s'acoblen amb qui més goig no els fa 

i tothora disfressats d'allò que llavors més convingui) 
la meua identitat... 

uh... la meua individualitat... 

uh... la meua ficció que sóc re... 

aparegué. 


em decebia que potser fos humà i tot 


i àdhuc allò que hi ha més exquisit de l'humà 
un catalàl 


ah il-lúsi 

a la mateixa cruilla dels cosons bosons 
em vaig trencar en mil bocins 

de cop-sobte 

com per catalèptic accident 

no gens significant. 


pseudo-heroi amb massa de ceballots a la clepsa 
em faig d'estranquis a certes cases prohibides 
sempre infiltrant-m'hi 

ni cal dir mitjançant qualque murrieria 

O tripijoc 

i llavors 

per laberints perillosos 

què 


doncs que només hi descobria 
que tampoc no hi havia re a descobrir. 


film d'art al meu cap 

inquieta assemblea 

d'on se'n desix una dona sense pietat 
qui sorneguera occeix 

l'espieta dalt la lluerna... 


haig de tornar /m a adormir 

hipnotitzat pel camafeu de vori que batzega 
damunt son pit d'estret negre abillat 

per a saber n la continuació... 


ah... ací són de bell nou 
inquieta assemblea inquietant 
de negre tots i emaciats 
amb collars amples com jous... 


el que no escatiré jamai serà 
qui era aquell carregat de flors 
qui empaitava a mort 

la dona sense pietat... 


la tinc d'esquena on el ganivet se li enfonsarà 
i el camafeu no m'hipnotitza 


perquè m'hi adormi novament... 


d'on que tot s'acabi en secret. 


dona qui haig de gomboldar 
molt manyagament 

i amb paciència lenta 

com mel-liflu degoteig 


ep... i sense mai cardar-me-la 
car ja la tinc prou dependent 


aqueixa mena de dona histèrica 


neuròtica 

bella rai 

mes sempre angoixada 

per qui sap quina altra enrònia 

angúnia 

premonició de mort i infern 

malsdecap rai si ruc de tu t'hi jaquies envescar 


cal dir que sempre entrem per les finestres 
ella i jo 

car el que fem és delictiu 

furtiu 

conspiratori 

clandestí 

entre còmplices conxivats 

qui van contra les institucions 

que ens volen tots robotitzats 


i les portes són vigilades 
per milers i milers d'electrònics 


denunciatoris 
ullots. 


enciam 
queia de qualque finestra o balcó 


endut per l'airet l'enciam 


per terra feien goig les quatre fulles d'enciam tallat 


m'he arrupit a agafar-les alhora que una granada burgesa 
les volia també 


el seu marit molt digne es mantenia a la vora 


és ma mare que me les dóna, senyora, si us plau 
que li dic mentint 


no sé si se'n fia gaire mes m'ho permet 
i me les enduc tot content 


me les amaniré prop la font amb salpetre i verdet 


nogensmenys, llas, embrancat en cap illa 
entre el trànsit qui d'ambdós costats 
rutlla rugint i roent 

badant si mai podré travessar 

l'enciam em cau a un tollet 

tot negre 

d'olis de màquina 

i brutícies i escopinades 

i estalzins i caguerades de gos 


en trec les quatre fulles totes olioses 
negres 

llefiscoses 

escaguitxoses 

i una de les quatre fulles té forma de mà 
negra 

de negre assassí 


i (guimeranià 

0 potser xeicsperià 
otel-lià) 

em fic a fer el discurs 


encara agenollat 


ah... mà escarransida 
que em condemnes a la faml 


dimitida arqueologia del pèndol 
aturat del meu ventrell 

la neulella fa anys que no em marca 
cap hora de teca prou adient 


ah... bessons de les despulles eixutes 

de la serp remotament anorreada 

per la roda del tractor 

els meus budells 

adés fervents febrosos intermitents 

s'oblidaven de sirgar peristàltics 

i ara només se somien umflats 

pel buf de la inspiració 

que el portador portés enllà dels cercles dantescs 


que de poeta de mala mort 

passés pel canó de fusell de qualque cul de ric 
a autor de merdegada 

meravellosament pagada 

pel burgès sempre xaró i capdeconyl 


els automobilistes de bòlids bruts i embogits 
em deuen veure de símbol boig i religiós 
mes que es facin fotre 

car qui se'n cura 

colla de datspelcul 

inútils embacinats 

i, sobre, embalats cap enlloc 


a la font 


(tantost un respit em permeti guanyar 
l'altra vora) 

em rentaré les mans 

i tornaré a recórrer els carrers 

de pausats caminants 

burgesos a qui cap feina mai no cal 


esperant que em caigui a la puta clepsa 
un mica més de mannà. 


En Quim Sorolla se la sorollava sense soroll. 


En escórrer's, la lleterada la vessava 
a la paleta d'on en acabat, 

a cops de ditades pintades, tintades, 
en barrejava els colorets 

amb què empastifava un nou quadret 
que qualque anglès molt datpelcul 
comprava per a després escriure'n què, 
amb estronts per guixos 

i amb molt merdoses lletres doncs, 
per al paper de torcars l'ull del cul 
que es deia 

de financial taims. 


si sóc capellà marieta 
amb un infant a la bragueta 


d'hipòcrita no em trac la careta 
quan dic que cap dona no és neta 


"Les dones són brutes de mena 
es caguen als plats i cassoles 


menstrus càncers mocs i fills 
fluxions secrecions... 


osta-les de la cuina 
osta-les del llit 


dèries dominants de folla fembra 

que no s'atansin a la canalla 

que treballin a fer ponts carreteres 

i a matar l'enemic amb malalties de donal 


em cag en dena 
car les dones són brutes de mena" 


Nou esglaons cap al replà aurat d'enlluernades glòries 


Axiomatitzant, només us diré que a l'altra Brussel-les, 
aquells anys on, seduit pels cimbells de l'ascensió a la gràcia, 
0, en infusió mística, com qui diu, hi perdia el lleixiu, 
estrebat per forces transcendents, devers el reeixit 
assoliment del punt dolç de l'arpegi sostingut de la 
illuminació, m'hi fotí doncs pler de puelles. Nou, ara que les 
comptava, nou puelles noves de trinca. Les desminyonava 
les nou, molt jovenetes (poc diré fins a quin grau, jovenetes, 


prou conec, ai, les repel-lents, hipòcrites, enrònies de la 
Societat" d'ara). 


Tant se val: som-hi amb les historietes d'amor. 
Començant, metòdic rai, amb n'Assumpta, de substrat 
sumeri, qui acceptava de pagar tots els tributs deguts a mon 
ceptre sotmesa rai, ans prou metamorfosada en flairós 
triangle sexual estacat pel gest majestuós de la meua eina, 
cert que ses maixelles eren força xungues, i xuclar, 
pobrissona, poc en sabia gaire, mes l'enveja que em tenien 
tots els altres, com em veien impunit, trumfava la seua 
imperícia de bacteri sense memòria. 


La segona n'és, si remembrant reprodueixc a mon esment, 
en simulacre resistent, la sorprenent esdevinença, la reticent 
Adelaida CÇonguim. Guanyadora, per vague mecanisme, de 
cap campionat inconsequentment dansaire, la veia distant, 
utòpica, quan qualque esteta amb ombrel-la trencava l'hiat 
mut de la fada celebració i, amb el mànec del seu aparell 
virolat, me la feia caure, de cos pla, en fossar oblidat. 
Davallava, únic testimoni, per a emprendre'n la reanimació. 
Va badar al capdavall els bell ulls i m'objectificava d'individu 
estructurat d'allò més com cal. Prehistòrics, cardàrem sense 
més prolegòmens, i el nostre xic-xic ressonava al fossar 
hirsut com tritlleig de vívids pistrincs perpètuament 
masturbats en butxacó sedós. La seua sangueta damunt 
l'herbei traumatitzat gens no emmascarava mon goig, fort 
palès, car prou mos gemecs atragueren coleòpters lluents, 
esculpits en àvids joiells, amb galivances, pobrissons, que 
em trobés en ranera, i que mon esperit fos mig fos, a frec de 
traspàs, per a llavors devorar/m. 


N'Òpal Bontemps n'és la terça. Sempre l'he mesa en 
pedestal simbòlic. Car si haig de donar una diagnosi sense 
disfressa, el trau molt magnètic de son culet em fou tan 


terapèutic que puc sincerar m que adelerar-m'hi em duia 
cada cop a desintegració del si-mateix mateix. Sense si- 
mateix, esdevenia, és clar, exiliat a mons primitius, tribals, 
benaurats, on no hi cap cap individualització altre que en 
feble residu de flameta incerta: residu, doncs, sol-lícit 
solament a l'oprobi de qualque restricció purament animal, 
com ara el plaer segat del fruit a mig mossar emblat tot 
d'una per lleig enemic, orfe de cap font de seducció. 


La Llucieta apareix després. Fou criminal com pixava rere 
el colossal monument a les forces destructives dels paràsits 
ocupants. Per comptes de reptar-la, veure-la pixant atiaren 
mon matràs a llargàries ans amplades de rang sense 
paral-lel. Demolia encontinent amb un trepig la taronja que 
tenia a mig cruspir, mentre era assegut a l'ombra del faig, i 
me li trac, tot d'una nu i sense impediment, patent, 
l'esbojarrat cigalot, perquè vegi l'efecte atroç que l'episodi de 
sa figueta exposada, amb l'estimulant ingredient afegit del 
tebi rajet, no ha causat. M'exonera d'espetec, se li veu als 
ulls i al posat, egrègia co-corrompuda minyoneta, qui 
desminyon amb tota impunitat, bo i cometent, com dic, en la 
sotmesa innocent, els torts més frequents ni acadèmics en 
cas semblant. El combat que segueix rere el monument als 
maleits invasors i llur angoixat feixisme de bruts sense 
horitzó, adquireix un ritme més regular al cap de mantes 
recíproques escorregudes. Ara ens en rèiem, humils, 
desenfocats. A l'altra banda de massiu monument, la betzol 
voluda espectadora, amb els pares de la tot just esponcellada 
Llucieta inclosos, s'han aglutinats en ciment armat. 
Verament grotescs ans menyspreables, aquell parell, vull dir, 
els tancs i avions assassins ara fets pedra, i la busnada 
restreta de trossos d'ase qui mai s'aturen nogensmenys a 
reverir-los. 


Els plaers de la narració atenyen, pampalluguejants, un 


punt enlluernador quan fa cap na Bernadeta Fum, cinquena 
entre les felicment espellides per mon vit roent. Em tornaré 
bard entremès, hàbilment adjectivant concisos viatges de 
turmentós orgasme. Inconcloses abraçades d'opressió 
creixent cada dissabte on la sotsgraduada em duu flors que 
altrament el violat paisatge hauria servades com geloses 
icones de qui les llàgrimes de ros centellejaven amb 
ineradicable distinció. Aquells lapses jovenívols no afectaven 
pas el romanent de la descensió cap al floriment més 
entusiasmat de la nostra col-lusió il-lusionada, la dissecció 
de la qual ens duria ara a símptomes paroxísmics de 
paradoxal exotisme, tot i que l'únic que fotéssim fet i fet fos 
fotre. 


Se m'atrofia la insubstancial memòria quan la sisena i 
setena verges assoleixen de confondre-se'm a l'erosiu cresp 
de llurs paral-leles recordances. Sé que se'm deien Ambrosia 
i Girofle (n'Ambrosia Glop i na Girofle Tapdenàs) i que me 
les devia doncs bitllar si fa no fa alhora. Tanques que la 
mateixa calç emblanquina les confon, llurs identitats ans 
semblants reputacions ara molt minvades per al meu 
segriny. D'on que n'enraoni com si ensems en fessin una. 
Pàl-lides sota els sostres negres de l'indret on aleshores visc, 
ambdues fan veure que són al son immergides perquè llurs 
conys molt menudets potser pagaven ja massa esfereidor 
tribut a mos embats desmesurats. Ambdues em mossegaven, 
l'una pitjor que l'altra, al mateix ou dret que metges llavors, 
seductors cirurgians qui et prenen per joguina, es veien 
constrets, deien, de, net, llevarím. 


La nena vuit, abans la darrera, la tinc molt present. Na 
Sàhara Cru tingué el privilegi de gaudir les primícies de l'ou 
no pas immolat. Car era ara l'altre un ou hiperbòlic, 
sobredimensionat, superpotent, ultradesenvolupat. Qui sap 
per quina meravellosa tecnologia de l'instint vital de mon 


cos, la questió que, on l'altre partia vers el no re etern, el 
sobrevivent, obsedit, sobreposant-se a la por a la desaparició 
empeltada, pugnaç augmentava de mida i pes. Poc perdérem 
nogensmenys estona a especular-ne per quès. Entre els murs 
del cementir mateix on colgàrem l'ou mort, esmunyint's-ens 
dels perillosos sentinelles sepulerals qui, orfes de tota 
emoció, en morts batallons les imperibles trinxeres 
vigilaven, l'esgarriada verge per la tisora del meu altre ou 
ressuscitat fou feta, part d'himen, fi com pell de ceba, 
innombrables cassigalls. Els idil-lics asteroides de la seua 
virginitat esmicolada impactaren, amb vistoses escares en 
acabat a les lloses, els miralls apocalíptics on els nostres 
veins sebollits negligentment es podrien. Quan, eleta, es 
duia a la gola el raig gegantí de lleterada indeturable, na Cru 
em deia haver tingut, mentre s'engargussava de valent, a 
frec d'anòmala extinció, la vera clau de les galàxies. "Les 
espectrals partícules del cosmos que afamegadament em 
duia al pap quan massa generós te m'hi escorries, em 
convencien, teòricament i matemàtica, que els indicis 
seminals dins teu incorporats encarnen les inundacions de 
matèria irrellevant per què cada univers eruptiu en 
col-lisions de creació es plasma." Mercès al tit, doncs, na 
Sàhara serà tost, tantost grandeta, celebritat arreu lloada 
ans nobelitzada per les seues molt còngrues descobertes 
còsmiques. Al laboratori dels crits i les narcolèpsies 
orgàstiques, la quieta ominosa gènesi es covava de la teoria 
al capdavall provada on, pels grunys de la violència rítmica i 
els perbocs i vòmits dels grops impassables i embalums 
repulsius, la naixença dels mons no es perpetra. 


Aquella xiqueta en sabia massa, per això, ahontat, de 
cementir canviava. La noia nou i nova es va dir Tildeta i em 
féu, d'amagatotis de la vexant família, zenital guerxina com, 
jaguda al prat, quan eu, qui ja alleujava l'ímpetu de la fugida, 
cap a espontànies aclimatacions tendia. Eclipsaven sos ulls 


abortius tots mos remots designis. Amb tàctica directa, 
ostensiblement trempant i ja degotant saba, coherent m'hi 
atans. Na Tildeta Astruc, amb esglais de trenes ans 
embranzides pletòriques, se m'aixeca a rebre'm. M'anuncia 
fantàstica ans efervescent de molt colt professor seu de 
bioquímica. Seguit m'envolta d'un vaporós castell enjòlit i 
inexpugnable d'onades isotòniques on bombollegen, rebels, 
tot de lloances o preances d'epitafi de mausoleu. Fúnebre, la 
família roman rígida. Al goll de l'àvia paranoide hi apareixen 
ascles i llivanyes d'impotència (esguardí enjondre, no volia 
ara que en desclogués cap falena mortífera i em vingués als 
ulls). Desencantats veuen com la fascinada xicarrona plega 
baldric i buirac on hi té entrepà i beguda sense encetar, i el 
bastonet de caminar, i se'n va a passejar amb manguis. 
Llavors, ens allunyàvem rai, i ara volia que em quedés a les 
escapces, allí a l'estaqueta, deixat a l'estacada, vigilant 
mentre s'entenia amb el promès, mes què voleu, li dic que 
nyeclis, que si suara li feia cap mercè, prou devia tocar-li fer- 
me'n a mi... I mostr, fora màniga, l'esmolat raor. A lloc, en 
clariana, li esbotzava el tel més que content, mentre el seu 
pipioli promès feia guàrdia entre esbarzers i escorpins. Amb 
quin estrèpit no gemega l'astrugal Amplament esbocada, 
diríeu esgúells, espinguets, pinyols i garranyics de sacrifici 
en rassa, barrejat i massiu. Tant se val. El cas que prims 
retrunys de l'estètic escàndol es veu que prou n'arriben, a 
oida dels mal evocats (tret que en tot cas vulgaríssims en llur 
Xaronisme, fastigosets en llur ridícula inútil rectitud) 
familiars de la molt de fresc esvorancada. Es draguen de 
llurs lànguids jócs, desencarxofats, i, pudint a suarda i a agre 
esbufec, uns quants, si fa no fa, en escadús ja foten cap. Els 
dic que llurs assumpcions són infundades, que prou patir, 
car romanc il-lès, i que doncs no m'he fet gens de mal, que 
els únics qui se'n fotien molla eren el maleit, fraudulent, 
promès qui adés emprenia un molt àvol atac, barement i 
traidorenca, i qui ara nogensmenys allí el tenen, gola-segat i 


ert, i (una mica tarumba pel cop que damunt li entaferrava 
d'estranquis) llur nineta, la qual, com veuen, en acabat de tal 
tràngol, pobrissona, un pèl malmesa rau desmanegadament 
gitada. Inexhauribles en llur agraiment, profusos m'exalcen. 
Luxuriós oncle àdhuc vol tots els íntims, més minúsculs, 
detalls. A la llarga, del parc en conflueixen, boldrons rai... 
chor punyent de proliferant audiència, a llurs vults de pallús 
la mateixa molt còmica ansietat... mentre, sense 
contradictor, al-lucinats, cascú n'aprova la inconcussa prova 
que els en don, de la luctuosa escaiença, amb l'esborronador 
violador allí present de cos mort qui molts aprofiten 
l'avinentesa per a escopinar'l i, guits, magolar/l. Farsa 
aberrant, començ d'arrencar-me'n, en tot cas (no fos cas) 
ans la minyona no es regeneri. Ai...I Massa tard. Reemergeix 
mentre encar hi sóc: malament rai. Tret que se m'atansa, 
permeant, així mateix a retre-se'm. "És ell qui m'ha salvat" 
— argilia, monçoneguera rai, i — "Aniré a la clínica amb ell, 
de ningú altre pas me'n fii gens." Per inconsútils avingudes 
ens fonem, a més boixar-hi i manxar-hi, riallosos, 
embolcallats de benaurances. I ells, tots plegats, esperxats 
allà baix, estranyats i amb un pam de nas. Mes quan sóc al 
bo d'espletar-la, venint d'enlloc una sobtada estrebada 
s'obté. Ja us ho diré. M'emblava el raor, i en rodó em tolia el 
pixot. Sense llepolia esponjosa, la noieta amolla facècies i 
ganyotes. Estotat, no sé què dir. Ni mal no em fa, un tall tan 
net. Atalaii filosòfic els fragments catastròfics. Aquell 
sistemàtic genocidi de tots mos ulteriors, ja pòstums, 
espermatozous, m'esbossa de cop un esdevenidor extàtic. A 
tornajornals, persuasiu, pervers, bavosament la vantava, tot 
i que ella, ara a retop molt esgarrifada, regalant sang lluny ja 
corria. A la clínica me n'hi anava sol, i servant-me (sí vesl) 
l'entrecuix lamentable. 


Ah, i tant, l'altra Brussel-les d'aquells anys jolius, oi cavà2 
Com em cardava puelles sense recances ni pius-pius 


carrinclons de cap retretl Qui hi tornés (potserl), si prou 
mànec li romanguésI Ai, gamarúsi De bell nou desbocat cap 
a noves fites de salvament superlatiu, heurístic, prodigiós. 
Car cert que amb cada himen crebat en mil sanguinolents 
bocins, em veia pujant per heures místiques arrapades als 
murs radioactius del sacre castell cap a la finestreta del més 
crucial, esclatant, descobriment. Sí ves, què hi fotreml 


Els dos Dàrvrins entrevinguts per l'ombra fatal 


De visita a l'hospital dels moribunds on tirallongues de 
malalts carranquegen cap a la darrera claveguera entre 
càntics fúnebres que retrunyen, roncs, al rerefons, tot ens ho 
guaitem amb circumspecció. Alt parlant, l'invisible guia qui 
ens fa veure les línies paral-leles de morts imminents, ens 
diu, amb veu greu, que ens n'adonéssim: Avancen lentament 
els malalts terminals justament on vosaltres, visitants, 
avanceu ràpidament. Amb equanimitat rebíem l'arrambatge, 
tret dels inútils rebels de sempre, emprenyadors. 


Un infant repel-lent, amb son pare, d'aspecte brutal, fent- 
li darrere de paret de contenció, ara ens ensenyen, mal 
escrits, dos papers complementaris que, victoriosos, 
pretenen haver arrencats al president o capgròs de 
l'hospital, mes als papers només hi han xifres maldestres 
que tampoc ningú no entén. Paperots de malaverany, hi 
escopinaria damunt, si no fos que el mateix disgust que em 
provoquen aquell parell de repulsius espècimens qui els 
serven m'ho impedeix: és la mena de nàusea que no provoca 
ni gargalls ni saliva. 


Passen els cruels infermers carregats. Femtes en àmfores: 
en oinocous, baixúrries, en orinals, brutícies, en plats i 
tasses, oradures, a les xeringues, tuixegosos tèrbols 
garbuixos... 


Un dels malalts ni es bellugava, semblava adormit 
dempeus, dut per l'empenta feble del reguitzell caduc. Què 
deu pensar un cervell tan podrit2 


Els dos Dàrvvins dormíem ensems, fets ens únic, més que 
bessons, imbricats. 


—Com deia en Pili, als temps del gran Lucrec:.... 

—En Lucreci, tu, millor poeta mai no inventat, xeic, i tantl 

—Com deia, doncs, llavors també en Pili... n'Opili Cuscle 
Tallarol... 

—Bon altre, és clar. 

—L'hom qui es pleveix de fembra maridada, el cuguç a ell 
a bastament es deu sotmetre e deu regraciar e a taula servir, 
e a tot el que li mane es deu plegar." 

—Ah. 

—AiXí que ja ho saps. Farina blana al qui tant te la vol que 
et fa l'honor de cardar-se-te-la a ca teua i tot. Res d'hipòxies 
ni d'ofecs, doncs, ni d'esglais dramàtics per quiasmes 
d'esglaons ascendents ni descendents mal acordats. 

—No, no. 

—Tu tan acollonidet que sembli que et manca un bull, fa2 

—SÍ, SÍ. 

—Ets un beta, més que no un bull, et manca un "vull", te'n 
manquen més, de "vulls", te'n manquen pler, car com a bon 
beta no goses prendre cap iniciativa, només respons quan 
hom et sol-licita, i llavors vergonyoset rai. 

—Hò, hò, sempre he depès de la seua generositat, que 
m'hagi ofert molt menys que als genuins homes vers — els 


reguitzells de letons, estonians, georgians... — doncs, ves, 
home, és clar, és lògic i com cal: cascú al seu lloc, ells (els 
forts druts) se sabien i se saben servir del que cal (i servir 
se'n saben un munt, de llurs xeringaires perns, perns, perns 
adrets de collar femelles)... on jo sóc nat escanyolit d'ànima i 
d'ànimes, i doncs molt servicial. 

—Exacte, exacte. Hò, i més, al contrari: com a un mussol, 
el vertigen de trobar't la consort en flagrant delicte, et fa 
giravoltar el cap a cinc-centes revolucions i mitja per segon. 

—Ah, desgavell més delectable, tens raól 

—Oi2 No hi ha per a tu revenja més dolça contra la natural 
raó dels brutals: amar esmeperdudament allò que voldrien 
que odiessis. 

—Sobre, tothom sap que sóc copròfag — copròfag de 
merdes escollides. Al trau uropigi i sialagog de la meua 
dona, n'Agripina Vesc, m'hi amorr. 

—Ets tan merdeta que ses amigues i tot, quan ixen de 
disbauxa, et lleixen encarregat de les petites... 

—Me left in charge of all the little cunts at their homel The 
little ones pissing themselves on, so that I can taXe svveet 
care 0f them, the older ones being naughty vvhen I must 
vvaRe them up to get to school... 

—Se't pixen perquè saps eixugar-les tan delicadament, pel 
que fa a les pocavergonyetes més granadetes, es fan les 
mandrosetes a l'hora de llevars perquè les hi encoratgis amb 
estratègics acaronaments. 

—Totes les tastava, a tastets molt menuts, llengúeta estreta 
de recents papil-les a cada instant, i, en les silents foscors, de 
pupil-les, per a veure'ls figuetes on ficaré molt tímidament ni 
d'esquitllentes la bífida. 

—Dius figuetes, mes no ho són pas pas, una figa 
esfigassada és ens horrorós de menstrus i entranyes. Vols dir 
llurs sinuosos colps, llurs sedosos soles, llurs primers intents 
d'entalles, encar de molt suaus contorns. 

—Què hi farem, el meu cantó groller, mai no el sabia polir. 


I ara és massa tard. 

—Llavors, temps ha, sirgar-hi rai, no pas per tiranys de 
sirga molt ben fressats, ans per perverses endreçúries i 
garneues dreceres, i mai no te'n cansaves ni emmalalties. 

—Sóc jove, no pas curull de greuges ni pertot de xacres 
barrat. Antisèptic, hi he surat, fins que... 

—Fins que... 

—Fins que, ah amarg, tot no s'ha esfondrat. Tots mos 
previs exabruptes ara em requen qui-sap-lo. Com em faré 
perdonar2 

—Què són aqueixes culpes2 Repapiegesi 

—Ens empaita incessant l'ombra d'una dona eixuta, 
esquelètica. 

—Deu ésser la dama seca. Car ara els anys s'han apilats. 
Anem al darrer hivern enduts rere l'estendard marcidor de 
la tardor. 

—Què se n'ha fet2 Tan ben proporcionada, tan perfecta, 
com deessa de celestial bordelll I tots els fidels, com estàtua 
oferta, de carn, volien maurar-li magre i gras. 

—Les mans dels vells amants són fulles seques. 

—S'estenen voladisses per terra i em sap greu de caminar- 
hi, no vull trepitjar el fràgil trencadís passat, esdevingut tan 
dolcet i suau, fungible, delicat, intocable. 

—És el vers del gallinaire Apollinaire. 

—La tasca del gallinaire és de dur aviram al mercat o al 
firal. 

—Senyal. 

—La gallina, ma filogenètica cosina. Mateix destí. 

—El senyaler Apollinaire, assenyaladament ans assenyada, 
diu... 

—El senyaler duu el senyal i la senyera. 


Senyal 


Sotmès a l'esclet Senyal de la Tardor 

Són els fruits qui am i no pas gens les flors 
Tantost l'he donat em sap greu cap petó 
Com del noguer sap el vent el mal a cad' os 


La tardor m'és l'eterna estació mental 

Les mans dels amants d'antany n'omplen el sòl 
Una esposa em segueix com ombra fatal 
Aquest vespre els coloms fan llur darrer vol. 


—Coloms, mos cosins germans filogenètics. 

—Ja no toquem cuixa: només os rondinaire i enfellonit. 

—Abans no li publiquessin el llibre que tot ho fot damunt 
davall, un dels referents als quals l'editor es fia l'aconsella 
que: "En Darviin el que hauria de fer és fotre daltabaix tota 
aqueixa cigalada de l'evolució i concentrar-se al món dels 
coloms, on excel-leix." 

—Ens havíem enamorat, sota l'embolcall formós, d'una 
maligna fúria. 

—Els coloms, ala-rompudets, tots som massa vellots ni per 
a assajar d'esvoletegar, com eixalats, no ens romanen forces 
per a esvalotar-hi gens: i a qui ens planyeríemP Els vells, qui 
ens fotrà cap cas2 

—An ostensibly desiccated broad, her abrupt incursions 
into our precarious being, provoRed by the vicissitudes 
silently undergone — silently, though not scentlessly (for she 
stints) — by her scanty meat, are as the shorn pheasant's, 
vvho implausibly bereft of ecumenical molecules, vvades 
across the collapsed pinnacles of our hierarchical vehicle of 
a badly svvung vvorld, and, dripping ichor, pecÈs at the 
haunted eyes of her poor mate nov. dead of fright, 
anomalous syntheses overshadovi the mirage, vvhere ve are 
beggarly bums cryptically entangled in our ovvn filth, and 


she, a vvrecx of a contorted ghoul, jumps us vith the obvious 
malicious intent of eviscerating our punctilious nuclei vith 
the splinters of some lattice she's found discarded as 
garbage, vvhere to2 I said, and to the raít, to the raít, I 
ansvvered, as I huddled vvith myself over the stranded bench, 
the incident vvas exploited by the parsimonious lords of the 
expertise: vvhats that intriguing crustacean2 they ash, is that 
a bizarre bernard l'ermite, I mean, a damned hermit crab, 
only a particularly domestic and staggeringly inclusive one, 
for is he occupying the carapace of his dead mate2 or, vvait a 
second, is the carapace quite dead2 she isn't, is she2 she's 
the carapace, and is she then the host, or the parasite2 vvhat 
follies does nature perpetratel see her, even vvhile dying, 
mightily straddling vvith her pervasive design her trapped 
half-strangled haunted prisoner of a doomed husbandi 

—Quina desferra de paial I put, malalta, sense carn altre 
que podridal I com l'ocell despietat i moribund se'ns 
menjaria els ullsi I em sembla que s'ha trobat a les 
escombraries una gelosia de fusta atrotinada de la qual n'ha 
tret qualque estella amb la qual vol foradar'ns el ventrell. 
Per això ens allunyem del naufraig que la seua arribada 
intempestiva no ens duu, bo i arrupint-nos ben arrupidets al 
rai que s'hauria d'endur el riu dels esdeveniments, i que 
tanmateix no és altre que aquest banc fermat al terra ressec 
del pati. I ara faran cap els mèdics experts. I analitzen la 
closca on ens hem ficats, xufancs decebuts, la closca qui ens 
escanya de la nostra dona ara esdevinguda boja bruixa 
antropòfaga. 

—Què vol, què vol2 Ens vol mortsl 

—Quin escàndol, mes no m'hi n'obstín pas. D'altra feina 
tinc. 

—Arrapa't al rai, arrapa't al rail Ara tot corr, el corrent 
corrent se'ns enduul 

—Disbauxa dels elements: la natura ens etziba incessants 
lleterades de por: aigua folla, fang, vent que tot s'ho enduu. 


—Quan haurà passat l'huracà, guaita, papa, que ens ha dut 
la tempestal Un gran ocell pescaire de fusta. Ah, és un llum. 
Mon pare m'ajuda a apariarl. I funcional 

—Si algú ens ombrava, en preníem greu susany i trobàvem 
que era doncs greuge, i amb animadversió d'escurçó molt 
rancuniós llavors ens hi tornàvem amb... 

—Mes després vaig caure al pou de l'amor. 

—Érem els més ràpids a escola, érem, entre els companys, 
els més entesos en els afers del menjar. 

—Ombreig i matís. Era el rebel qui ningú adondaria, i 
llavors ella apareix, imatge, miratge, del cel de les més 
íntimes aspiracions. D'ara endavant, per sa presència 
dominant ans colossal sempre aombrat. 

—Els tam-tams dels cors esventats, esvalotats... Tam, 
tam, li anàvem dient. 

—L'ham on m'he penjat de barres fins que gens ja no 
cuejaré. L'am, l'am, manava dient, empassant-me el verinós 
esquer, buderó queixalut qui em rosegarà el paltruu per 
sempre pus. 

—Els jugadors qui hom deshonorava dur per haver perdut, 
de fet havien guanyat. Els qui adés ens envejaven per casar- 
nos-hi, ara en rebien més beneficis que no nosaltres. 

—Mai no li fotia banyes, totes per a mi, la farta botiguera 
Xinesa cruament m'ensarronaria si mai volia comprar-li un 
violí, me n'estaré, me n'estaré, em dic, reculant 
ximpletament. 

—El violí on es pixà el gallinaire pensant-se que fos orinal, 
deus voler dir. 

—La caseta més humil, la del pastor, serva la millor vista 
de la sencera vall. Rere el bosquet de codonyers, pels gaions 
que en aqueixa coma s'estenen fins al rost del davant, hi 
cloqueja aviram. Els nostres cosinets allerats, Jovenets, ben 
peixatsl 

—Visió beatífica, per què no ens hi quedem2 


(sia) 


Per què somriu en Darvvin tot desdentegat2 Es deu morir 
ara mateix, quin descans que no l'empaitin pus, ni hagi 
d'empaitar ja res. 


Ara, quin envitricolll Tant de garbuix, tants d'afers, de 
falòrnies, de vanitats, tant de buit fer veure, i de passió i de 
carallotada... i al capdavall, per què...2 


Tant se val: ça com lla, tot això m'importa menys que una 
merda... segurament ningú no se'n recorda a hores d'ara del 
començament, on, al relat, s'hi deia "un dels malalts ni es 
bellugava, semblava adormit dempeus, dut per l'empenta 
feble del reguitzell caduc", aqueix mort dels collons era jo, 
em deia (el meu nom era) Aristarc Verdura. 


En 


—Guaiti, Carmeta, aquell boig d'Aristarc que torna a 
embrancar's sol: cada dia em fa més por. 

—Paciència, senyor Properci, paciència, aviat hi serem. I 
por de què, bonifaci2 

—Que em prengui per altri i m'assassini de nit. 

—Quins disbarats de dir, senyor Propercil 

—Vós no el coneixeu com el conec. Discuteix 
esbojarradament amb tot d'espectres qui li brollen del magí. 
Fa angúnia veure'l tot vermell de ràbia, sovint, tot vermell 
de ràbia contra algú altre qui porta dins i qui tanmateix veu 
pels voltants, com mosques qui li rodessin pel cervellot 
podrit. 

—Com exagereu: si no té forces per a aixecar la forquilla: 


ES 


Hi havia una certa tibantor entre n'Aristarc Verdura i el 
seu company de cambra a l'asil de vells mig extremunciats. 
En Properci Bicicleta era molt poètic (i s'havia après el 
clàssic Properci, i se'n considerava doble renat, o 
transmigrat al temps present, o reencarnat com un altre 
boget d'aquells qui només duen perill per a ells mateixos), i 
es compadia doncs de les marietes i de qualsevol altre 
coleòpter, i els acaronava amb dits tremolencs, si mai cap 
crisopa se li ficava damunt, com en plorava la curta durada 
al món, i, si veia un pregadéus qui es cruspia una aranya, els 
versets èpics que aviava, cony, ni aquell altre pobre carallot, 
n'Homer. Ahl i sempre fotia cara d'ensumar tarongines fins i 
tot quan les flors que es ficava al serrell pelut dels oronells 
no era precisament de les que mai fumin gaire bona flaire, 
com ara els marxívols, o els alls d'ós, o les sarriasses i els 
malrubins plens de pugó que hom s'ensopegava, amb 
d'altres matolls facultatius, bo i carranquejant a cop de 
mangala pels marges del jardí. 


Anaven junts, quan en Bicicleta l'aturà: "No, Verdura, te 
n'estàs. No passarem pas per la porta de l'abeller on l'eixam 
es deleix per atacar la parra curulla de carrolls d'or. La 
senyoreta dels raims ens ho retreia amb reptes qui-sap-lo 
coents. " 


Per tal d'entrar a l'hivernacle hagueren doncs de fer tot un 
tomb fins atènyer l'altra porta. 


De sobte en Bicicleta s'esglaià: "Ahl Entre les baptísies a 
pler visitades pels borinots i les sarracènies d'oldà rodoladís 
plat capgirat, hi veig, oh, glòria, les molt ensumables 
melissesl" 


S'ajupí en Bicicleta a trencar 'n una fulla per a dur-se-la al 
nas, quan quelcom se li trencà. L'espinada, potser. 


En Verdura s'esventà cap a més a prop de l'ocre edifici, i a 
crits escardalencs comoní la presència de la infermerota de 
guàrdia. Na Sibil-la Balb aparegué amb una escombra, no fos 
cas que els seus jais els hagués envestits, ullals nus, qualque 
escurçó d'aquells qui jauen traidorencament ontocom i 
aleshores et corglacen — corglaçat, esdevens cera, i, tot 
d'una, una espurna elèctrica rascada a l'esca de l'esfereit 
cervell se t'encén, i t'encén, llas, i et fon en un tres i no res. 
D'aquelles malastrugues contingències no li n'havien pas 
explicades poques, a la clínica on li donaren (a la infermera 
Balb) el titolet. 


—On és l'escurçó, en Verdura2 


—L'escurçó2 Quin escurçó2 Ara, heu fet bé, na Sibil-la, de 
portar una escombra. Amb el mànec li estintoleu, a en 
Bicicleta, l'espinada, qui, bo i ajupint-se, el grofollut, a 
prendre cap fulla de melissa, es veu que li ha fet un pet. 


N'Aristarc, d'ençà d'aquella feta, va tindre en Bicicleta bo i 
fent-li llit al cantó un parell de mesos abans no se li va morir 
(o viceversa: no se li va morir). On li petava l'espinada li 
creixia, al malalt, un gep que esdevenia a pleret més i més 
gras, mentre l'home mateix anava esdevenint esquelètic — és 
quelcom, es veu, que sol a tindre lloc en casos així — qui sap 
per quina llei de compensacions. 


Ara, comparat amb l'invàlid Properci, n'Aristarc s'hi 
estava, a l'asil, com qui diu gairebé d'estiueig. Tanmateix, 
era en Properci Bicicleta (i no pas n'Aristarc Verdura) 
l'home joliu, l'home xiroi. En contrasemble, davant la mort 
imminent, l'altre, en Verdura, anava sempre moix i corprès, 
tremolenc, clafert d'un rar desfici, com enjús pal-li fosc, o 
paraigua negre entre tenebrors, encaparrat, enderiat amb el 


cop de balda que el tancaria d'empertostemps fora del món, 
ai, de la distreta varietat del món i els pilots i escadussos de 
personatges estranyots qui s'hi esgarrien, enraonaires, 
illusos, plens llurs melons de d'absurdes decepcions, 
falòrnies. En Properci, en canvi, com dic, boiant, boixant rai, 
se n'anava a la seua part d'armari, tota bigarrada, claferta 
d'atifells (mentre la d'en Verdura no contenia sinó paperots 
molt acunçats d'enrancit record), i de la sincrasi en treia els 
subtils elements, ingredients, de les seues fantasies. 
Disfressat de cavaller, o de mosqueter, amb baldric, elm, 
capell emplomallat, espasa, pedrenyal..., s'esguardava, com 
era sol, al trèmol, i es recitava poemes heroics: i, si s'esqueia, 
feia la cort i llençava líriques floretes a la Balb, a la Carmeta, 
i a les altres minyones (força lletges) com li entraven a dur-li 
el dinar, a netejar-li el piset o a palpar-li els esfígmics batecs 
(tan a frec de ja periclitar). 


Com venia a ajocar's, li deia n'Aristarc a en Properci, 
clavat com gairebé sempre al llit de la vora, si podia aturar 
de carinar amb les seues versions de literatura, que allò molt 
retruny en el buit, i que per a soroll feixuc, prou en té prou 
amb la bonior del defora, amb els insectes de caldéu, i amb 
els parracs esfereidors, els estrips esborronadors de les 
tronades sobtades, i, quan amb això no, amb la xerrameca 
d'aparells i personal — la mateixa telenovel-la fadíssima i 
indeturable. (Mes res no diu de les autoritzades veus al seu 
cap, molt més plenes de senderi, entenedores, habituals.) 


El tractava en Bicicleta d'aspriu i de corsecat, i li deia que 
no fos tan enze, que es moriria més d'hora per culpa de la 
tensió 1 el neguit, i que déu-n'hi-doneret la bondat de la 
natura que ens ofereix a la baldor objectes, ens i meteors a 
admirar. Responia n'Aristarc que se n'anés a la merda. 


—Anima't, homel Esperarem l'hivern i cercarem a l'estalzí 


del fumeral restes d'ictiòlits que la fusta de la llenya absorbia 
del mineral prehistòric i gelosament celava, ah, llavors, llurs 
enlluernadors espeteguets, les escates pampalluguejants 
fetes, amb el temps, perla, com ens eixoriviran les vetlladesi 


—Que callis, si et plau, Bicicletal 


O li explicava els somnis i records (ja no ho sabia ben bé) 
sempre joiosos. 


—.. voltant l'hortet, hi havia la terra afetgegada, entre el 
corriolet, i la terra flonja de l'hortet mateix. Era l'hortolà 
bonjan qui l'afetgegava amb el seu anar amunt i avall, ara 
estintolant un pleixell, ara esporgant una mateta, ara cavant 
amb l'aixadeta, ara collint, ara triant, ara eixonant cap 
branqueta per tal de treure'n els paràsits minúsculs que li 
aritjolaven qualque tomaquera o pebrotera. 


—El Solell s'aliava al ventijol i ensems feien ballar les 
suaus ombretes. També els versos d'en Properci (Sisè) li 
dansaven dolçament per l'enteniment. Els tenia a frec 
d'esment, i somreia feliçment en aquell migdia havent dinat 
tan assolellat i net. "De mos sòlits sons, emocionadament, 
gaudeix-ne, puel-la... (Gaudeat in solito tacta puella sono...)7 

—I deia als pardals, o els pardals li deien, car l'embolicava 
el politeisme (on tota vanitat es fon), que, de sos sòlits sons, 
íntimament, en tinguessin tot el goig, cars minyons. (ÍO tu, 
pagès amic, dels nostres, íntimament, així mateix. " Car els 
llurs, de piuleigs coneguts i tanmateix sempre novament 
apaivagadors, es deseixien en meravelloses simfonies 
d'harmònic ans pausat tritlleig), o això en consirava, confós 
en el tot d'una existència barrejada al tot... 


—Tret que en aquell instant d'apujat liricisme, el llaurador 


adonós es descabdellà de la presa on el tenia pres la vida 
inconscient (és a dir, divina) en sentir un esgarip ferotge. 
Quelcom (o algú) patia. (Alhora en Verdura gemegava 
d'empegueilt corruix i en Bicicleta lleugerament es deseixia 
del dolç somieig.) 


—El bell pagès colrat sentí l'ac destrempador. Ariol nie 
lovit mulh. "L'àliga no caça mosques. " Llas, mes caçava el 
falcó quelcom d'altre, un gatzap, un altre petit mamífer...2 


—Elephantus non capit murem (nec aquila muscas), 
Verdura, Telefant no en vol saber re, del ratolí, ni les àligues 
de les mosques..." Mes, creu-me, Verdura, "amb paciència i 
saliva l'elefant l'hi ficà a la formiga." Com diem de pagès els 
bons hortolans: "Amb ardu afany i de contrarosca l'àliga l'hi 
endinyà a la mosca..." 


I amb això se'n reia guturalment, el maleit nan geperut, 
tan optimista. "Só esdevingut" — afegia — "só esdevingut 
mon propi avi, qui déu hajo perdonat." Car tot torna a lloc. 
Com l'univers mateix, de tornada inexorable al melic de la 
divinitat. 


Cada vespre, doncs, més deprimit n'Aristarc. Aquell nan i 
el seu gep, què...2 Un nan què... Ah, AnanRe — la deessa del 
destí (la necessitat, hi ha qui tradueix). Tant se val el que 
facis, n'AnanRe t'assassinarà parell, en les mateixes 
condicions planejades al començament. Les traduccions 
sempre l'havien marejat. N'AnagLe, el nan NagRe (la 
fatalitat), el fatal nan AgRe... Esgaripava: Noms, nomsl 
S'esgargamellava amb: Nansi i Quèsi I no en treia l'entrellat. 
En Properci Bicicleta se l'esguardava ara amb una certa 
pena, i amb commiseració. 


Féu cap la infermera de guàrdia d'aquella quinzena, na 


Melissa Espinars, i el nan maligne com botà de content. 


—Melissa (li mormolà a cau d'orella), si a aquell carallot 
tot pansit lin romanien residus, de descrèdit, vull dir, el 
contrari, malament rai, car em sembla que els ha perduts 
tots avui. Sabeu que els espectaculars i famosos espectres 
d'adés se li han tornat poixeules gnomsi 


En Verdura els va apercebre, foscants, llunyans. Se li 
eriçaren les celles, les orelles, les vibrisses. 


Sóc en Darvvin Sotjaire, res no em passa per alt. Els 
enfaldillats mammotreptes, els aviciats falorniaires qui 
afaicçonaven d'amagatotis, com qui diu d'esquitllèbit, gairebé 
d'estranquis, com si fos l'immens recurs contra tot gam, com 
qui fes cap panacea o giripiga de preu rai en acabat, la molt 
malanomenada aigua del carme (el nom bo fóra aigua de 
melissa), no m'enganyaven pas. 


Ja de menudet, coneixedor dels noms de cada planta, 
reconeixia una mica pertot arreu l'odorant tarongí. 


I veia llavors que els voraços cuics en fugien — i doncs pel 
fet que qui fa fugir el dolent és compatible per la seua 
intrínseca bonesa amb la meua més íntima, ja l'abrací. Me'n 
ficava rere les orelles, en duia, amulètica, eixarmant, als 
traus... 


L'emprava en acabat per a fer-me'n una infusió i llavors 
afegir-hi sucre i anís Infernal — beguda renaixent per a 
l'abans i per a l'en acabat de la correguda — alhora que el 
misteri de la flairosa begudeta em feia interessant per a tot 
altre corredor... 


Melissa, només cal reconèixer la melissa, qui creix gairebé 


pertot arreu. Entre tàrrecs i ormins i sajolides, enamorosa 
s'eixexpandeix. 


Agafa'n llavors les fulles tendres del capdamunt — ah, llur 
molt sentit verd, tendral i lleu — en pessigues la tija amb 
dues ungles, delicadament i sense nafrar-l'en més avall 
l'organisme — en fas un te — quan es rofredi, hi afegeixes un 
cigalonet de vodRa, i un polsim de sucret si t'hi abelleix — i 
som-hi, ja hi som — ficat en ampolleta amb tap de suret — 
tan calmant i guaridor — sent-lo cantar i de goig somicar — 
i, sobre, es fa de bon tastar, i et dóna idees que encara et 
romanen mantes energies. 


Pels mig-llocs per on corrs, el xurriburri esbufec- 
aplaudidaire en roman bocabadat — corrs nu i fas sentor de 
musculat cavall qui mastegava herba d'olor — tesos com 
tesos llibants, els teus tendons esbuquen els guixos de llurs 
encarcaraments, i els homes es posen a trempar i les dones 
així mateix — i a esmeperdudament fluir de secrecions de 
sexe molt eixumflat. 


Els apar que passa un déu — Hermes, sense dubte, molt 
misteriós missatger. 


En 


—Guaiteu s-el, Melissa, com, massa xaruc, s'empatolla sol. 


(8) 


—Hermes, què em duus2 Com desxiiraré aqueix text tan 
críptic2 Es de bell nou la mateixa darrera lletra del lituà, que 
ella, traient foc pels queixals, va cremar tantost rebuda 


8) 


Senyal 


Ben oliats per olis aliens 
Els golfos i pollegueres del seu cony. 


L'hi olien amb olis aliens. 


I cal dir que ara fa anys 
el darrer qui la va oliar 
la pernolià. 


Car allí s'acabava l'oli, car... ara, cap altre qui ara se te me 
la cardés, emblema esgarrifador de la mort, calba, 
esquelètica, plena de xacres, malúries, gams, llúpies 
teratògenes,.. tota ens te me la desmanegava... laberint sense 
remei, en fastigós trencaclosques boig, amuntegament 
irreparable d'ossos trencats que ningú no podrà tornar a 
collar. 


(Cs) 


Festejava, ambtant, l'impotent Properci: De mos sòlits 
sons gaudeix-ne, Melissa, mentre bicicleteges, emocionada, 
cap a les llunyedanes remoteses del clivellam oposat. El món 
s'ascla sovint i per cada ascla hom pot esconillar-s'hi o 
esmunyir-s'hi, estort i conscient, o físsil i absent... 


Na Melissa, basta, fot: VVhat2 


I el geperudet joiós i inspirat: Si barregem els versos vers 
d'en Properci Sisè i la darrera visió d'eix món qui suau se'ns 


desix... on els sempre tan significatius sexes, de l'amagat ens 
ofereixen tastets... muntats cama ací cama allà en l'únic 
mitjà sa (les bicicletes)... i clivelles cosint... 


EE 


Se n'adonaren, astorats pel silenci, que l'altre feia estona 
que callava. El gran crític no criticava ja res. Era mort. 


6) 


—Ah, Melissa, pobrissól Me li permetreu, en colgar'l, 
refilar-li l'elegia més adient2 Properci. Elegies, III, 16, fa2 


—Amb por dels gossos, dels bandits, de les peuades 
fosques, seré tanmateix, per amor a l'amor, prou valent 
encar. 


Al centre de les tenebres de la nit rebia el missatge de 
l'aimada. 


Em diu na Melissa de ferm sens triga fins a la voreta del 
riu, a l'entotsolat indret que sabem. 


Els garfis dels galifardeus, si sortia en aquesta hora 
angoixant, no s'abatran, bavosencs, damunt mon cos 
embasardit...2 


Fotré goig, em dic, i per xò me n'estic, si més no dementre 
que en consir les peludes alternatives. 


Això em dic: paira-te'n i salva el cos aquesta pressentida 
nit, i en canvi endura en acabat els plors i els abaltits 
esgarips de l'estimada, encara pitjors al cap i a la fi que no 
pas cap maleita ganivetada de tapat malparit. 


Prou me'n record del darrer camí on li fotia la guitza, poc 
em perdona — un any sencer i tot em té abatudament 
pregant-li de jaquirím tornar-li al costat. 


A part que qui collons gosarà atacar cap enamoratl Se'm 
veu d'una hora lluny, que només zel d'ella duc, i que només 
sóc ric del seu desig, que de re d'altre gens no en tinc enlloc 
desat — cap pistrinc a la butxaca, cap joiell penjat o celat — 
sóc com si fos etèria despulla qui el ventijol s'enduu... 
Lleuger com cassigall qui cap fantasma beneita no ha perdut 
anant cap a cap altre paradís allunyat... 


La natura mateixa ho sap. Podria caminar pels abruptes 
senderols dels orcs, i re no em nafrava, ca2 Per l'ègida de la 
deessa de l'amor protegit, cada lladre i assaltant roman com 
rat enlluernat, tremolós al seu forat: els gossos rabiúts fan 
muts i a la gàbia, espaordits per les torxes de mos ulls 
encesos pels angelets dels buiracs flairosos i els viratons qui 
travessen, amb mels, cors. Clots i esbarzers la lluna mateixa 
s'escridassa a assenyalarím perquè estalvi me n'esquitlli. 


Ausades, massa acollonit, i encantadot i lluny d'osques, 
qui...2 Qui que fos prou brètol gosava tocar /m...2 


Fos com fos, això rai. Adhuc si hom, per cap error 
malastruc, em mortria, què...2 


Aital sacrifici me'l paga ella amb escreix. Car com deu 
aleshores recar-li el fetl Se m'asseu dolçament a la voreta on 
la meua llosa diu qui fui — em conta com li va, hi esbarria 
perfums i flors... Això és vida, vósi 


Sols se'n recordés de no plantificarm a cap cementiriot 
fressat, on massa de gamarussos i xibecs sovintegin a 


badoquejar-hi ni a borinotejar-hi... 


No, no. Que m'emboliqui amunt, a la terra on les rels del 
roure rauen, solitari, entre rocs, amb la serp i el llangardaix, 
i el cargol endormiscat. I el liquen i la molsa, i el niu de 
l'ocellet. 


Anònim, o esmentat només per llurs veus i les d'ella, 
enyorosa. 


I el nom de l'arbre i el meu serà ara el mateix, lluny dels 
ulls lleganyosos del xurriburri pec qui va passant, pudent, 
part de baix. 


(ss) 


Tornant de sebollir n'Aristarc, rumiava després en 
Properci, una mica faceciosament: No se'm morirà mai més. 


(...) 


L'havien sebollit a bocins. Els metges, pitjors gairebé que 
no pas aquells infernals malparits de la inquisició 
canfelipútrida. 


L'operaven de cada foradet, i on no hi tenia forats, li'n 
fotien de nous. I això que ell havia jaquides instruccions que, 
si mai queia en coma, no vinguessin pas a tocar-li els 
collons. No em ressusciteu. Gens de cas. Els vells, cap 
consideració, les monges, o les infermeres, o allò que 
pebrots siguin aquelles dones fastigoses qui s'agraden de 
botxinejar els vells qui hom molt rucament els posa sota llur 
fèrula a les cases de vell, deuen estripar les instruccions. 
Això si de debò saben llegir — i, si no en saben, ho estripen 
tot, no fos cas. (No fos cas què. Què em sé. No fos cas que 


hom les denunciés de maltractes. O no fos cas que el vell hi 
digués que no volia que ningú se li vengués el cos als metges. 
Tant se val.) Tant se val, com deia aquell. Car de què serveix 
plànyer-se'n a misses dites, com qui diu: i al capdavall, què2 
Tots som cucs de dimensions diverses. Prosperen els 
dialèctics en la captura d'equacions mistificants que 
impliquen, en llur foll magí i en els de llurs favots adeptes, 
dinàmiques fonamentalment vitals (o vés a sàpiguer quina 
altra merda), tot per tal de no haver de pensar gaire en els 
foradets a la carn dels cucs sarcòfags. Fastigós condiment. 
Me n'anava rere una llosa repulsivament gòtica, plantada 
ben alta, i al caire esmolat hi amollava a gratcient una 
perbocada gargantuesca. Hi oblidava, hò i més, com si fos a 
la comuna, el sollat arnès. Car l'afegitó de qui no pas no sóc 
sempre em sobra. 


Sóc jo, Carmeta 


Hi entrava del fred i el soroll, i els gossos i els avions, les 
màquines, l'enlluernament, de tot el fàstic del món... i dins 
tot hi era silenci i foscoreta, i la flaire de cony em tenia 
encantat. 


De tots els bells mausoleus i cenotafis piramidals, amb els 
frisos en espiral on els baixos relleus representaven els 
integrants més importants de cada família, i ni ella ni jo és 
clar que en cap no hi figuràvem i tanmateix prou dins hi 
vivíem, n'havíem triat el de l'oncle Jefferson. 


En tornar de la merdegada i el nerviosisme del món 


exterior, feia uns trucs al front de l'oncle Jefferson, qui es 
féu construir el monument, mes qui després es va perdre a 
l'oceà, i de dins estant la Carmeta deia: Qui hi ha2 


—Sóc jo, Carmeta — que li deia, i per un ressort de dins 
m'obria una lloseta lateral per on m'esmunyia a respirar 
molt agrait molt manyagueta domesticitat. 


I si hi vivíem felicets, jotfotl Sense reptes ni retrets dels 
armats i brutals, sense els cadavèrics voltors de negociants, 
sense els panteixos ofensius i fètids dels espantapardals més 
enlairats, sense les raneres dels panxuts xeringaires 
d'embacinadores "notícies", sense el torniol eixordador al 
cul de cada abís on pel món cada motor (súmmum del 
balafi) no et duu, sense les escates als ulls per a no veure-hi 
la crueltat i la injustícia que tampoc no et jaquirien viure de 
recança ni de despit, sense la càrrega d'odi envers tothom 
doncs per a sobreviure en l'afetgegament i el contagi... 


—Que bé que s'hi està als teus braços, Carmetal 

—Mon frarotl 

—Ma soretal 

—I què m'has dut avui2 

—Cebes i naps. 

—Collonut. 

I aleshores, tot rosegant, repreníem el fil de les nostres 
narracions. L'única solució (tornem a coincidir en les 


nostres opinions) hauria estat no haver volgut néixer a 
l'instant on les forces fatídiques ens llençaven de flix o 


d'escombraria dins aqueix femer angoixant on, dissortats, 
hem anat a raure, mes, atès que en la nostra innocència, 
decebuts, ens jaquírem nogensmenys néixer, el que cal 
voler, després, és que el fil del destí no sigui gaire ben filat: 
parques, si us plau, un filet encara més prim i esfilagarsat, o, 
si voleu, que el vis que ens mig colla a la vida tingui els 
aníractes més primets i esmolats, i doncs friables, frèjols, 
frèvols, fràgils. En tot cas, amb la vida de l'oncle en tenim 
prou. 


—Under the azure, over the ramshacxle bridge, my 
paranoiac uncle, among the rants of destructive clones that 
expect mysteries from theological pap served hot and 
disguised as arguments... Vull dir, perdona'm, Carmeta. 
Heus el cel blau, sedec i despietat, i mon oncle, el còmit, 
pres de paranoia, damunt el pont destarotat de la nau 
precipitadament condemnada al naufraig, i, sota seu, 
encantats, els pàmfils galiots, els rengs d'estaquirots 
implicats qui adés per força amarinaven la carraca, els 
soplegava (i alhora n'estrafeia les veus, els tics, de clons 
destructius, tanmateix dreçats per la por, i ara doncs, tots 
plegats, esperant les mels de misteris que regalimessin 
encara de les sòlites falòrnies teològiques novament 
disfressades d'incopsables raons), els esperonava, dic, a 
ajornar llurs tasques quirúrgiques, que no s'empleguessin 
pus a recosir cois ni, amb quatre punts d'espasa, d'embastar 
veles rifades, o a pastellar baranes i a desdujar obencs i a 
engalzar més ferms agullots i gòndols al codast, i el diu, 
mentider, que, per osmosi, ja els pren per col-laboradors i 
tot, companys del cor, tot i la diferència de classe, i els és 
pedòtrib (entrenador, massatgista) molt amador, i que 
doncs, ara que són tots amics, podran tindre masclíssims 
diàlegs atlètics. I els diu: Escolteul Prou tost tots morirem, 
més això rai, car qui neix, mor, qui té començament, té 
acabament, qui ara és, no és adés, i ni qui adés era, adés 


serà: qui de no res ve, a no re torna... ep, i així anar fent, 
mateix reguitzelll I oi que, on érem o no érem, s'hi estava 
tan bé2 Hò, si estava tan bé, sense saber-se existentl Doncs 
així mateix amb la resurrecció de l'esperitl Albíxeres, no ens 
sabrem existents, benaurats, entre nimfes i hurís, al reialme 
dels privilegiats, entre hierofantes, hadrons, marrofinsi I 
glaçonsi I fòsfors i quininesi I pèmfigs, vull dir, figuesi 
Figues a betzefl La nau s'enfonsava, Carmeta, ja ho saps. 
Tret que l'oncle, embacinant a delusions sense solta ni volta 
els pollosos betzols, el que volia era que s'agenollessin i 
devers l'ull cruel del cel hi atracessin, molt enderiats, precs 
idiotes perquè, el déu qui adés els clonava només perquè 
patissin turments rai, se'ls emmenés, complagut per les 
formes ignominioses com el colien, a millors cataus, amb 
llets i tecs, i hurís i efebs, i totes aquelles altres incompreses 
ximpleries promeses pel qui a cops i verins fins ara els 
manava, i així, l'oncle, doncs, pel fet, com dic, que es volia 
fer durar, un pic els tingués tots ajupits, i d'esquena, pogués, 
furtiu, embotir-se, a tall de closca, un coberticle si fa no fa 
prou surador, que tenia desat no gaire lluny. Serem 
arrabassats si preguem prou fortl Per la mà amatent del 
generosíssim, candorosíssim, molt compassiu criador 
(criador sobretot de virus virions virolets virolats virulents 
violents, de virolles viroses, envilents, malvolents, mes... xst, 
tant se vall)l Arrabassats, arrabassats, us dici De viu en viu i 
d'un en uni Ascendents, ascendentsi Cap al cell Paradís 
demantoide (verd herba), conquerit pels nostres estorts 
esperits, i àdhuc hi podrem, menfotistes i despececs, jugar al 
bon golfl I llavors no deia re, i els altres fent reverències a 
l'ull eixut, impassible i escarransidor, i l'estona s'escolava, i 
algun clon ja mig calcinat va tombar el full en blanc del seu 
vult ignar, i va veure, efectivament, que el còmit havia estat 
arrabassatl Miracle, miraclel — cridava el capdecony, i tots 
se'n fotien creus. De sobte, és clar, tot anava damunt-davall. 
El vaixell oblic feia glop-glop. Tots es negaren. L'oncle pitjor. 


La closca de suro corcat el feia queloni sapastre oblidat 
damunt la muda estesa oceànica durant unes quantes de 
llargues hores més. Ai els ois, però. Nàusees molt fragants 
ens me l'envernissaven abans no s'eixarreís com cagallonet 
caigut a marge de tassa de cagadora. Aquest és el fat que son 
buit mausoleu hauria de contar en xiroies vinyetes. I no pas 
l'esgarrifós curt epitafi que hi hem plantificat dient que 
l'oncle moria de la passa molt encomanadissa, d'on això sí 
que és closca o escut que ens protegeix, car hi vivim, 
distesos, seriosos, hàbils en la tranquil-la continuança, 
mentre part de dalt, irrisoris, porucs, els bojals pardals qui 
s'hi migren, mecànics, col-lidint, sotmesos a règims 
inviables, hàl Si sabessin que enlloc no s'hi està millor que 
en cenotafil És clar. Mes moixoni, que ens arriscàvem 
llavors que coincidissin tots plegats a voler trobar-hi també 
aixopluc, d'on que immediatament el món fosc i hipogeu 
esdevenia llur laboratori on emprar ara tots llurs invents 
letals. No fotrem, Carmeta, mai aquest malbargany. Per 
això, ja ho saps, muts 1 a la gàbia, ca2 


—Et veig erecte, Casimir. 


—La nostra sort, qui sap per quins codis ni correlats, 
m'empeny sempre a trempar. 


—Doncs som-hi, ho aprofitarem. 


—I tant. 
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Incomesos comesos incomesos 


Quants de crims incomesos no he revelats en els meus 
moments eixelebrats2 


En privat desdic la dona qui en públic ha dit que de jove 
m'entenia" molt sovint 

(potser durant èpoques d'alta activitat cada nit i tot) 

amb ma marel 


Gairebé tothom m'esguardava ara amb urses i rufes de 
fàstic. 

—No pas que mai cardéssim: 

no sé pas d'on on ho has tretl 


—Tu mateix m'ho contaves amb pèls i senyalsl 


—Doncs em sap greu, 
mes no n'hi ha ni punt, de veritat, tot falòrnia. 


—Tant se val, la gent se'n reien, 
per què t'ha de neguitejar ara ja gens2 Tots ho trobaven 
típic de tu. 


—AixÒ no trau que tampoc no és cert. 


—Buf, això rai, tul Qui et creus que encara hi pensa 

I no pas que abans del petit incident tinguessis gaire 
bona premsa', 

amb les bestieses que dius sempre. 


—Dic sempre bestieses2 
Quan2 quan...2 


—Tot d'una et poses a dir-ne, disbarats rai, 

doiut com tu sol, desbarres sovint: 

ah, mes si ningú et desdiu, llavors t'hi fiques seriós, i hi 
Insisteixes, 

i tot seguit et vols fer perdonar, i somiques, sanglotes i tot, 

i trobem, quan ho dius, que fet i fet podrien prou ésser 
coses viscudes, 012 

Les presentes i esdevenen força lògiques i certes 

(per a tu si més no) 

i algunes doncs (pensem) no podrien sinó ésser veritat, 

car són revelacions, revelacions... 

revelacions molt íntimes, 

que et surten del cor, que et cal esprémer de l'ànima 
afligida, 

per tal d'alliberar-te'n, per tal d'estòrcer't de llur pes, 

llur llordesa, lletgesa... llur brutícia, llur culpa, 012 


—Són crims amb prou feines incoats, 

escalaborns de crims mai no acomplits, ni duts a cap 
mena d'esplet. 

Potser... potser no hauria de dir mai més res: 

se m'escapen les mitges veritats, els somnis (o els 
malsons) irrealitzats. 

Callaré... callaré. 


—No callaràs, ni que et tallis la llengua. 
Hàl Si jo no sé qui ets, tu no saps qui ets. 


—Ho sé, ho sé, sé el que he viscut. 


—Només saps el que t'empesques cada dia de nou, 


la resta, allò que t'empescares adés, només ho sé jo, 
i els pocs qui se'n recorden, de tots aquells 

als quals els n'he revelades... porcions... fragments. 
Només amb mi ets sencer. I sincer. 


—Però sóc molt menys criminós que no em diusi 


—No, no, n'ets més, tret que sortosament (per a tu) te 
n'oblides: 
només et sóc rebost o dipòsit perquè no et perdis del tot. 


—De debò2 de debò...2 


—Creu-t ho, posa-t hi dempeus. 
Ep, i ara moixoni, tinc son. 


—Bé... bé... Agrait, mercès... Agralt... 


—Xsti 


Ocell nerviós (1) 


Quan mon amic bessó i jo veiem novament el mateix tros 
de femta de bòfia aturat autoritàriament a diferents indrets, 
com si el bordellevat fos individu ubic, sempre amb la 
mateixa carota ignorant de tres déus, ens n'adonem que no 
pot ésser el mateix, que és cada cop un pàmfil de diferent, i 
que cada borinot és doncs bessó de l'altre. I aleshores hi 
caiem. És palès que tothom es repeteix il-limitadament. Que 
no hi ha individus únics. Que de fet només hi ha quatre o 


cinc prototips d'individu llavors infinitament reproduits — 
hi ha, com dic, el bòfia feixista, sempre segur, en la seua 
inòpia, que tothom s'ha de quadrar per força als seus 
designis estrets i repressors, hi ha el merdetes 
administratiu, fanoc, supersticiós, obsedit, sempre omplint 
les normes, formularis i paperots d'acord amb les més 
restrictives lleis de l'embut, hi ha el llepaculs estiracordetes, 
cruel i bavós, sempre servant l'arma dreta i prest a obeir les 
ordres dels atuidors de vida: hi ha el delinquent, brètol bajà, 
banyat d'autoodi, sempre disposat a fer mal, sobretot perquè 
a tornajornals els altres li'n facin de pitjor, i hi ha els altres, 
gent, com mon amic i jo, qui a cap enganyifa no s'han 
apuntats, que només hi som per tal de veure, sense gaires 
esglais, com tot no es va descargolant, sempre amatents a 
fotre el camp tantost l'embolic no esdevingui prou deleteri. 


Ens n'adonem alhora que tot el que diuen els diaris i les 
lletres, i tot escrit i discurs parlat o projectat, es redueix a 
dos o tres paradigmes d'on la resta no són sinó lleugerament 
modificades reproduccions. 


Les lletres que la meua dona rep aquests darrers dies, d'un 
antic amant qui feia quaranta anys que no veia ni de qui re 
en sabia, són, amb els seus dibuixets bufons i críptiques 
redaccions amb grafies estranyes d'opacs llenguatges 
remots, exactament iguals, o si més no amb variacions 
gairebé imperceptibles, a les lletres que el mateix cap de 
tartana no li enviava fa doncs quaranta anys. 


Ei, i el que diuen els diaris d'avui mateix és exactament 
igual, o amb petits retocs sense importància, al que deien els 
diaris de fa quatre cents o quatre mil anys — les mateixes 
ximpleries, les mateixes falòrnies. 


Només canvien de mans (i les mans són les mateixes) els 


mateixos trofeus. Els trofeus de l'antiguitat, els trofeus del 
futur. Els àpats de demà, els d'ahir. Els iconoclastes, en 
trencar una ídola, en esmicolar una imatge paradigmàtica, 
en construeixen alhora una altra amb els mateixos elements, 
pastats ara potser una mica a la biorxa, guerxats d'eix. Amb 
el temps, els iconoclastes esdevenidors destruiran la darrera 
idola perquè, si fa no fa, lleugerament esbiaixada, en 
reaparegui l'altra. 


Encallats en roderes immutables, els prototips qui no 
s'envolin part damunt de l'ordenat, estan condemnats a 
ésser repetits per l'eternitat. 


Mon amic bessó i jo ho aprenguérem, i tanmateix de què 
ens serveixP Assagem de pujar prou lluny per tal de deseixir- 
nos-en, vull dir, dels límits de la gàbia, mes un cop 
d'inopinada brèndola al cap sempre ens mena, molt cansats, 
de bell nou avall. 


Acròbata sardònic qui, presoner amb manilles, 
emmanillat i tot, llunyedà t'esmunys: 

si llavors giravoltes per alçades d'àligues, 
bòlid distret que transitava el cel 

de trascantó et perxava i, poll eixalat, 

d'aquest cantó de cleda, al corral recaus. 


Ocell nerviós (2) 


Sóc com l'ocell qui nerviós fuig 


Tantost veu la maror creixent 


La gent qui a qualsevol indret 
Es reuneixen ungles esmolen 
I ullals sense ni sovint adonar-se'n 


Si les onades de fatuitat em duen a ofec 
Hi ha vegades on el conflicte s'obr 


Sangloten de cony les esfereidores dones 
Qui per menys de re esdevindrien mènades 
I erts i agressius els vits de certs mascles 
Amb ulls de basilisc gresca demanen 


No hi prendré mal si lluerteig lluny 
I un contra un davant la immensitat 


O arraulit solet fins que despesa 

No s'ha fosa la caòtica vanitat 

De tants de trons ni llamps guiats 
Pels escanyadors parasitaris instints 


Llavors natura apaivagada 
Mostrarà clars horitzons prometedors 


I sé que no volaré mai més prop 

On es congrien les munions 

Que d'esquitllentes en lleuger refrec 
Si encuriosit em jaquia temptar 


Ni n'envejaré mai la tensió 

Pudent de corrupció incipient 

Car avesat sé que on massa es congrien 
En indret ample o pocs en tancat 

Se'n segueix malaltia de proximitat 


Que imminent vol resoldre's 
O gradual en galopant cadàver. 


ocell nerviós (3) 


cambres d'alts murs i alts armaris 

finestres altes d'on els crits de les llunyanes mainades es 
filtren a onades 

cambres coltes 

ara en renovellat silenci mes adés quan érem joves 
d'enrenou curulles 


les nits s'encenien amb els esbojarrats amunts i avalls 

i els xipolleigs salvatges 

dels fugitius gitans 1 d'altres ardits genets qui fins ran de 
costa 

i entre els pilots d'escombraries a mig podrir colcar-hi 
solien 


ijo si puc a peu, corrent, estort, escàpol 

entre varec i brutícies on cuidava enfonsar-me 

i saltant els sinistres embalums de foses llangardaixos 

per llapons relliscosos trobant-me sovint massa prop dels 
ferros 

de les repicants peúlles dels embogits cavalls 

qui em fregaven arran en llurs suoses esbufegades 
corregudes 

d'on, tot i escallimpat, el cor m'atiava a fer-me córrer més 
fort... 


qui tornés ara als oblidosos anys dels perills on tot era 
aventura 
on la mar no es pansia i servava misteris el polièdric porti 


Hem de parlar de la matèria (1) 


Ni de les tovalloles i els mocadors 
Les actrius i les models 

Les venerades antiguitats 

vistes en somnis i en realitats 
Hem de parlar de la matèria 


Ni de les malalties greus 

Ni dels nyèbits carismàtics i llurs peripècies 
fora dels estadis 

Ni dels rius i les barques 

i els públics bocabadats 

Hem de parlar de la matèria 


Ni de les entretenidores amistats 
Ni dels canvis de potestat 
Hem de parlar de la matèria 


Ni del pa gord ni de les esporàdiques aparicions 
Ni dels coratges bords 
Hem de parlar de la matèria 


Ni de les espontànies ficades de cullerada 
Ni dels mecanismes sobtadament 
mesos en condicions 


Hem de parlar de la matèria 


Ni dels cels d'espetegadors estels 
Ni dels vehements recels 

Hem de parlar només 

de la matèria. 


Hem de parlar de la matèria (2) 


Soldat molt nafrat 
I ja moribund 
Vora el clot nauseabund 


Sóc l'antic guerrer 
Em dic Lucreci 


He musclejat 
Què voleu que confessi 
Si no crec en pecats2 


Ah, i màter, màterl 
De cridar me n'estaré 


Matèria, matèria... 
Empès al llord pou 


Mormolaré... 


I prou. 


tot s'acaba com dius prou 


ni gaura ni enjòdol ni empallec 
ni taparot ni cap altre embaràs 
de biela ni de nan còsmics 

no t'obstrueixen el passatge 


tu ets el vehicle i el garatge 
tos fars no són pas anòsmics 
com bords oronells d'inert nas 


t'ensumes i fins veus ben a frec 
ton sest o fitó al cul del bou 


faràs coster o l'endevinaràs 

i seràs el millor o el més xerec 
fiblant o no fiblant al varengatge 
tant se val em cag en l'ou 

tot s'acaba com dius proul 


text 


cada full n'és bosc 
on gens no m'esgarrii 
ni mai m'és laberint 


prou sempre m'hi encamín 
arrelut als marges 


on tot més clar s'hi tasta 
sense enfarfecs ni ambages. 


tren d'anada 


sense ormeigs ni bagatges 
tren desbocat et duu enlloc 
ningú de re sabent-te'n dir raó 
(i en acabat qui els entenia2) 
alhora la cara et pruu bon tros 
t hi grates tothora amb desfici 


ja al capdavall a la garjola 

mentre el cap sura en cable 

damunt la selva i els meandres d'enjondre 
vols convèncer la dona al jardí clos 

que en escapolir-vos-en 

si molt convé tothom hi guanyava pler 


mes ella amb el seu parlar estrany 
sembla fer continent de respondre't: 
quin malentès no fóra (desconegut) 
si gens no t'entenguésl" 


fins que al capdavall el cap de la presó no reapareix 
i sap que re no ha estat trastocat 


que tot roman en cunç 
i muscleja: ai incompresos cabassosl 


comcals però... i esperant nets 

i amb nous humils bagatges i ormeigs 
la remota arribada del tren esclet 

que ens durà plegats i de dret 

a clar territori entès. 


sóc qui sóc 


sóc qui sóc 

fragant, flairós, 

del copròfag llepolia, 

com cagalló caigut entre vies 


amb un cert quequeig de l'ésser, 

amb un cuquet de l'orella sovint a frec de follia, 
de malaveranys estalvi, 

paint monotonies 


sóc qui sóc 

cargol traient banya, 

esquiant cua marrida amunt del boc al jaç, 

fent moms i llengots als absorts arbres del costat, 

a les congregacions de carrinclons fidels qui hi rauen, 
qui s'agrumollen com gralles contra l'esparver 
sempre reinventat 


tot és tan divertit 


i tediós alhora, 
mortíferes societats de temes exhausts 


sort que no m'hi volen, 

eixalat, 

0 sense trompes de sucar-hi sucs, 
o sense facultat per al bon bel 


sóc massa antic 

acabat d'ésser cagat i tot, 

sóc en Geront, no gens deontològic, 

amb les xinel-les ratades, 

llepant a cap relleix salabrors malbones, 

per cap rebuf ni retret mai no prou desencantat, 
encadenant rabeigs 

en tolls de pixarades 


sóc qui sóc 

suc en sac 

sí que sec i a sacsades 

m'aixec per a anar a veure què cau 
dels arbres de la vora 


sóc qui sóc 
recollint fruits qui cauen com ous 
d'on horrors molt còmics ara i adés desclouen 


sóc qui sóc 
espiant pluges, 
sempre acollonit, 
i llavors eufòric 


sóc qui sóc 
cauen gropades, 
passen esbarts ramats eixams... 


bufen ventades, 

i en acabat del xerri i la calamarsada 

i de les destruccions d'huracans o aiguats, 
de terratrèmols i catàstrofes, 

full nou no em diu el mateix: bada-hi, 

tot el que s'hi escunça ho fa a batzegades, 
seguint exactament el teu esguard 

que et quequeja com l'ésser 


passen eixams 

tremola la pàgina 

hi foradaria amb una bona punta de llapis 

tret que tinc por que tot no sigui idèntic al que és ara 
i que jo no sóc sinó qui sóc 


abandonat en via 
cagalló al cel 
veient-hi i no 

cul de vagó 


quequeig de full, 

quequeig d'esbart, 

vel rere vel, 

trepitjats per soles, 

impressions als ulls, 
enlluernaments d'imatges mentals, 
quequeig de l'ésser, 

en raja i no en raja 


sóc qui sóc 
amanit amb mosques. 


Contra efímers estrúmbols llibres perennes 


La gent llençaven tots els llibres 

perquè tants de repel-lents estrúmbols i merdetes 
tecnològiques 

els havien escurçades esfereidorament les vides. 


Només els vells teníem prou energia 

per a anar escalant les piles i piles de llibres 
abandonats a les cantonades 

On en triàvem 

posant alhora en perill els nostres cossos 

entre els cingles espadats de les piles inestables 
entre les empentes i els sobtats allaus 

on cuidàvem caure i rompre'ns els colls estrebats 
d'uns caps que meditaven els millors exemplars 
i alhora gaudien de l'esplet i la collita 
providencials de llibres lliures 

per la vida que de franc ens afegien. 


Car la vida és llarga 

la vida és llarga 

dèiem als incrèduls marrecs qui perduts es desmenjaven 

per les ciutats enfebrades de llargues avingudes sense 
eixida 

amb milions de vehicles o ferralla amb rodes 

sempre xiulant-hi en llur inútil vaivé. 


La ciutat benaurada és plena de llibres de franc 

i de benèvols carrerons sense barreres ni duanes 
d'extorsió 

ni els enjòdols insofribles de màquines qui nafren 

cada seny i sentit 


i només val la pena barallar-se 

i si cal àdhuc morir relliscant 

pels llibres escollits d'edicions... 

O prou rares... 

0 (per entranyables fal-leres moguts) fort cobejades 

car la vida és llarga 

la vida és llarga 

i un cop reomplirem les cases velles de velles edicions 

veureu si descansarem dels nostres treballs 

amb gaudi prenys de reminiscències de lentes hores 
enyorades 

i encara endolcit sense sorolls en el colt silenci 

per llur car contacte 

que ens allarga el lleure 

fins a horitzons rutilants de consols incansables. 


0107 
Planeta condemnat 
Em vull eixit a corre-cuita d'aqueix planeta condemnat 


malmès a cap forat de cul inquiet de firmament. 


Totes les dones qui hi han romases hi són lletgíssimes 
i les poques qui ho són menys esdevenien bacives. 


En tot cas amb cap no es "casava" ningú 
Si no fos a bec roent de llurs trabucs tribulets. 


Els nounats qui descarreguen són monstruosos 
o l'espitxen instantanis com larves efímeres 
qui no assolien sinó a mossegar-se els cervells 


amb llurs ullals llargueruts esbiaixats en folles cruilles. 


N'hi ha qui neixen amb potes de porc 

i només aprendran mai d'esgúellar estentoris 
i llefres roseguen incessants fustes 

i metalls i lloses. 


O inviables en neixen dos o tres alhora 
densament entortolligats per la panxota 
amb dos o tres torsos doncs i dos o tres caps 
i dos o tres parells de braços i cames. 


O semblen els nounats botits godalls si fa no fa 
tot grocs d'un groc envejós i foscant 

tret que encontinent s'umflen i umflen ofegats 
fins que somrient ans obrint a la fi els àvols ullets 
tot d'un cop en trit farnat t'han esclatats. 


Adéu, Aristarc 


Era al jardinet de la casa de vells on la vídua del senador 
em retallava cabells i barbes — fou la seua idea, un dia 
temps ha on se'm va oferir a retallar-me'ls, i amb aquella 
familiaritat aviat Jèiem sovintet junts, no pas tampoc que, 
jaguts, féssim mai gaire cosa, car els anys eren feixucs, mes 
la dona, als seus vuitanta i cassigalls, feia prou goig, i 
guardava sentors delicioses de dona — doncs, com dic, era 
ella, la vídua del senador, qui, mentre em retallava barbotes 
i cabells, em deia que li havien tot just publicat un article al 
diari més important de la nació, honorant ella el seu marit, 


l'antic senador difunt, i sobretot les seues antigues, molt 
progressives, propostes de llei, ara essencials per a la 
supervivència del continent, i llavors, doncs parlant parlant, 
com fan els barbers tan xerraires, encara em deia que si 
m'havia presentat per al film que feien a casa nostra mateix, 
que hi volien vells ben barbats per a jeure en un llit 
d'hospital on s'hi esqueia una escena cabdal, amb el savi 
patriarcal de la família, i jo dient-li que ja em presentaria, 
que no retallés doncs gaire... I, efectivament, allí em veig, 
jagut a un llit, amb d'altres tres llits ocupats per tres 
companys meus també magníficament barbats com jo, on 
fem veure que som malalts amb malalties de vell en un 
hospital per a vells, i ara apareix l'actor, senyorial, amb la 
barba més collonuda que mai et poguessis esmar, llarga fins 
al melic, espessa, amanida amb tots els grisos més lluents 
del món, i de mantinent s'ajeu al seu llit vora la paret i es 
posa a assajar el seu llarguíssim, molt prenyat, discurs, on 
analitza el destí ineluctable dels humans i del mateix 
cosmos, tan badoc i mal conjuminat, on si cap fórmula 
matemàtica es desvia mica, tot fot el camp a can pistraus, i, 
esguardant-me l'heroi, em ve una inspiració: atansant-me 
no pas gens conspícuament al cap d'un meu company amb 
qui sempre la fem petar, li dic Em sembla que és en 
Bradford Dollboyl No en feia pas pocs, d'anys, que em 
pensava que ja era mortl I en aquell instant el director diu 
Actionl i en Bradford de la barba imponentíssima es posa a 
declamar les seues frases plenes del seny sublimment 
sublimat de les savieses congriades durant els escassos 
segles més intel-ligents i desesperançats, i veig el meu 
illuminat company que, com vella serp, se m'esmuny part 
damunt, i s'esmuny part damunt del llit del meu company 
més atansat a l'actor qui declama i, encara serpentúí, se li 
ajeu al costat, al costat del gran Bradford, i li comença 
d'acaronar la barba, i li diu Bradford, tens la barba més 
envejable ans cobejable mai concebuda per bell visatge a 


l'universi I veig que el director atura els qui voldrien 
interrompre l'escena, tret que ell se n'adona que aquella 
intromissió és genuina i afegirà un toc d'emoció encara més 
gros al seu film molt carregat de pregons temes 
intel-lectuals. I a poc a poc, els vells ens hem adormits, si 
més no el company qui acaronava la barba d'en Bradford, 
content al seus braços com un infant de pit tot just nodrit, i 
jo, qui abans d'ensopir-me del tot he recordat l'article a la 
revista del campus del costat de la casa de vells on hi havia 
dues fotos tacades d'un blau roent, la primera deia "Its not a 
miracle, its Magnetic Rust", i mostrava, la foto, un dels 
edificis del campus, el més alt de tots, amb una taca de blau 
roent al bell mig, que, segons qui l'interpretés, sobretot 
qualsque ments ignorants, és a dir, supersticioses, hi 
podrien haver copsats contorns de figures religioses, o 
d'extraterrestres enfellonits i molt comandants, o d'esperits 
monstruosos i fugissers, mes que només tot plegat eren 
taques informes, si fa no fa agrumollades en un sol gros 
grumoll, i l'altra foto era d'una munió de gent travessant un 
pas de vianants i, damunt un fragment de la munió de 
persones, una tacota semblant s'hi estenia, també doncs de 
Magnetic Rust, segons la revista, tret que Magnetic Rust, en 
les dues avinenteses, ho escrivien amb el mateix blau pregon 
tot cremat que en feia la lectura força difícil, per això llavors 
pensava que no, que no hi deia, Rovell Magnètic, que hi deia 
segurament Magnetic Rests, és a dir, Restes Magnètiques, 
tret que tampoc no semblava pas que hi havia lloc per a la S 
final, i que no, que allò que hi deia en realitat era Magnetic 
Rest, és a dir, Repòs o Descans Magnètic, repòs darrer, és 
clar, com si allò fos, de cada grup, la taca morent, el 
cementiri d'elefants del camp magnètic, el lloc on el camp 
magnètic de cada congregació de coses venia a morir, volent 
dir, tot plegat, que els camps magnètics de l'univers s'anaven 
morint d'un en un, i alhora tots ensems, en cada 
amuntegament de matèria, d'on que... d'on que, ben aviat, 


tot se n'anés en orris... els ocells i insectes no sabent pas on 
volar ni anar a espetegar... els planetes, astres i estels 
perdent llurs eixos... com baldufes pets... i les llums 
mateixes apagant-se pertot, per tot el firmament... fins que 
tot hauria de tornar a ésser foscor... foscor i caos... i no re. 


Quan m'he despertat, la pel-lícula ja s'havia acabada. Ni 
d'en Bradford Dollboy ni del director, no se'n veia pèl, però 
els meus tres altres companys bellament barbats encara 
dormien a llurs llits estrets, com angelets. La vídua del 
senador era al costat meu. Era ella qui m'havia despertat. 
M'ha dit Som-hi, que el món s'apaga. M'ha dut de la maneta 
fins al jardinet, m'ha fet asseure a la cadira alta que emprem 
quan em fa de barber i m'ha rapat al zero, m'ha xollat a la 
Xinxola, com si tornava a ésser tot xitxarel-let a l'exèrcit. I 
llavors hem romasos estretament abraçats, durant llargues 
hores, durant tot el que romania de nit, i l'endemà, on el Sol 
ja no tenia força, i la foscúria romancejava, i ambdós ben 
arrapadets, besant-nos lentament, ja com si els nostres 
Cossos es fonguessin mutus, i hi romaníem tan enamorats, 
fins que la dúctil excel-lent escultural senadora no ha dit, 
exultant... Ara, aral Perquè es veu que al pol dubtós i incert a 
la coroneta de la meua clepsa, el miracle del cementiri 
relluent del morent camp magnètic del meu cervell 
pampalluguejava com trèmul braseret d'estosegosos focs 
follets. Adéu, Aristarc, adéu... suggeria llavors, llunyana, la 
seua molt dolça, calda, estimada, veu. 
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al secret tocom 


al secret tocom 

enllà de l'atzur 

el musell a l'aixella 

al rabeig de la xera 

ni peixent prop la fera 
l'instant oportú 

on l'oldà quelcom 

que ompl el futur 
s'escau meravella 
fosc bruixot conjur 


m'hi esperava tothom 
(sols que em fes cap sobretot ella) 


(i ambtant el subtil lladregot 
qui em fot mà a l'escarsellal) 


i al capdavall carallot 
no va vindre ningú 
(ai, ni el mític rabadà de bardellal) 


mes llavors que fugia anur 
m'esguardí al mirall 

i truja i godall 

els dos érem ul 


dóna'm pel cul capità 

que ella i jo som el mateix 
i l'home ver se serveix 

del primer budell culà 


buida-te-m'hi enfrú 

ton suc no és sonso ni enfú 
i d'en Polifem el monocle 
es desfà en vescós llanocle 
o pegat d'ull orgànic 

que em prenya oceànic 

de ferotge urc pànic 


0 com ili mecànic 
m'escanya i em pateix 
esclatat el jJejú 


el nostre fill tabú 
s'assembla al cagalló 
parit pel magí 
d'espieta carrincló 

qui al tocom secret 
l'instant oportú 

volent comonir 
comonia el retret 

del que tenen d'insegur 
la natura i el destí. 


(xera de marit no dura ni un xic) 
(mes xera d'amant dura tot l'any) 


Nòmada qui a tota moda diu nol 


La meua dona s'apunta incondicionalment a totes les 
modes, n'és molt devota fanàtica. I doncs atès que llavors la 
moda era de menar el cotxe a tota velocitat de nit i sense cap 
mena de llums encesos, s'esqueia naturalment que fos ella 
qui menés el bòlid per la carretera — 1 jo al seu costat, 
completament cagat de por. El comtat on ens trobàvem era 
famós per sempre d'anar seguint d'una manera general les 
modes i les faisons de fer dictades pels afaiçonadors de les 
tendències i manies de l'instant. Per això, si mai hi havia 
qualque excèntric extravagant qui s'estimava més de no 
seguir-les, hi era pertot escridassat i avergonyit, hom l'hi 
tractava de retrògrad i hom l'objurgava de valent i el 
convidava a fotre el camp a indrets més encarcarats i nyeu- 
nyeus. Això és el que feia la dona si mai ens trobàvem cap 
mandroset vehicle amb cap llum encès, ni que fos d'allò més 
tímid i incoat. La dona, tant se val, feia espetegar el clàxon, i 
aviava un rebombori de caldéu. Si jo protestava flèbilment, 
també em queia un carxot. 


Per sort, al cap d'unes hores, encara il-lesos, va començar 
de matinar. El cor se m'apaivagava molt a poc a poc. 
Mayhevy, la capital del comtat, apareixeria en un parell 
d'hores. Un jorn més que veuria, em deia privadament, i 
n'estava d'allò més content. 


Quan férem cap a Mayhevv era l'hora on la quitxalla 
anaven cap a estudi. Tots, xiquets i xiquetes, anaven 
carregadets amb bosses de llibres i d'altres materials 
escolars. Amb aqueixos paquets damunt i tot, i rient i 
empenyent-se, es llençaven tots plegats a les piscines que, 
noves de trinca, seguint les molt severes injuncions de la 
moda, ara hi havien vora tots els carrers més fressats. Car, 
com dic, s'imposava ara que tothom anés pel món amb els 


vestits completament mullats. A les cantonades, els bobbies, 
benèvols, s'ho guaitaven tot amb equanimitat. Com la resta 
de ciutadans, fossin ancians, adults, mainada, tant se val, 
també els bobbies, sota llurs capells d'autoritat, se'ls veia 
que també duien els cabells tots grisos, car aqueixa era la 
moda, els cabells grisos per a tothom, inclosos els nadons, 
no fotem, i les xicotelles, les quals es divertien qui-sap-lo 
amb els cabells duts estil bruixota tot esborifada. 


La dona exultava. Els seus cabells eren perfectes, grisots i 
hirsuts com els de l'eriçó. També els meus quatre cabells mal 
col-locats eren tenyits com calia, tret que això tant em fotia, 
la veritat. 


Aviat, sense haver de cercar gaire, la dona va trobar un 
garatge on desar el vehicle. Després au, vam sortir corrent 
cap a llençar-nos de cap a la primera piscina que ens sortís 
al pas. No m'hi hauria pas llençat mai. Sabia que pel cap 
baix una pneumònia ara no me la trauria ningú. Així i tot, 
allà som, i jo tremolant dins l'aigua, i encara més en pic fora, 
com un estaquirot etzibant-me ara tot de cops als vestits 
perquè ploressin l'aigua, i alhora al cos perquè, de mig 
glaçat, es reviscolés. 


Per les voreres, on totdéu si fa no fa anava xop, era difícil 
de passar-hi, car una altra de les modes era de jugar al futbol 
pertot arreu, tret que sempre en un nombre reduit de quatre 
jugadors, mesos cascú a un dels vèrtexs d'un rombe 
imaginari, i el xut del primer jugador ha de rebotre en els 
altres tres, sense que l'esfèric, sempre ran de terra, es desvii 
gens i així pugui arribar al jugador qui l'ha tirat en primer 
lloc. Això és molt difícil, però la questió és que significa un 
gol. Ara el segon jugador, hagi el primer reeixit o no en el 
seu intent, tracta també de marcar amb el seu llançament. I 
així anar fent. La meua dona de seguida ha començada una 


competició, a mi m'ha tocat és clar d'ésser un dels 
desgraciats implicats, més dos altres qui badaven pels 
voltants i qui tanmateix s'hi han apuntat força volenters. 
Quan la dona ha xutat, però, s'ha fet mal al peu, per dissort, 
i, per sort, hem hagut de plegar tantost començat el joc. 


Ara, amb jo fent-li de crossa, hem entrat a un xibiu a 
esmorzar-hi. La moda era de menjar per tota menja 
esponges. Esponges Si fa no fa edules, és clar, amanides amb 
tasts rai, i amb coloraines rai acolorides. La dona, tota 
l'estona plena d'un entusiasme gairebé infantívol, n'endrapà 
unes quantes, dient Que són bones, tul Mentre jo amb la 
primera ja m'engargussava orxegant. Quina merda, pensava, 
tot menjucant molt desmenjadament, i així i tot dissimulant 
rai, no fos cas que, tantost la dona se n'adonés que no 
m'abellien gens, no comencés d'arrucar-me i de dir-me de 
reaccionari i d'espantat, i em fotés, sobre, de sotamà, 
qualque bolet o, pitjor, m'entaferrés pler de coents pessics. 


Pagar pagàrem amb fruits podrits. Aquella era la moda. 
Ho manaven els déus de l'estil. Era l'obligada faisó de fer 
dels fers afaiçonadors de vestits, de pentinats, i sobretot de 
sobtats "costums" i d'instantànies "tradicions". Prou hi deia 
el cartell de fora l'establiment: As the fabulous "fash pacf" 
vvishes, vve also conform to the fashion of the day: thus 
currency consists novvadays exclusively in rotten fruits. Sort 
que, sempre a l'aguait del darrer crit, ben previsora, la dona 
havia jaquits al petarrell del Sol a la terrassa, durant gairebé 
dues setmanes allí abandonats, les bananes, les taronges... i 
els Xivvis, préssecs, prunes, peres, pomes, cireres... i els 
gerdons, avajons, nabius i maduixes que abans 
s'amuntegaven als taulells de la cuina o eren als calaixos 
inferiors del frigorífic — i ara doncs en teníem prou per a 
pagar per pler de cosotes que tot d'una s'havien posades de 
moda. 


Vaig demanar permís a la dona per a anar al canfelip. 
Mentre cagava vaig pensar que Quina sort que encara no 
hagin decretat, els llefiscosos pixavins, que calia, per a ésser 
fi, cagar cap per avalll Tret que, com tothom sap, tot el que 
un humà pot pensar, un altre ho pensarà. Confiéssim que 
quan arribi aquell dia jo ja sigui mort, o si més no, vidu i ben 
lluny. 


Cada animal anava de malva, fos al zo0, o pel carrer, o als 
oceans: tant atrapat com estort, hom amb vàlvules-ventall 
astronòmiques els projectava raigs de suc malva i au, a 
fotre's — màrtirs vulguis no vulguis de la puta moda, com Jo. 
Màrtirs, ausades — moltes de les pobres bèsties, sobretot les 
més petites, i mant de peix gros i gairebé tots els ocells — car 
s'hi ofegaven, enverinats. Tret que tothom ho trobava 
perfecte, sempre hi ha d'haver sacrificats per al bé públic, en 
les grans revolucions. I que hi ha de més revolucionari que la 
moda dels collons2 deien, maleits inútils repulsius babaus. 


Pel meu cantó, tots els modistes i les modistes i els altres 
dictadors de com cal fer ni anar, es poden podrir ara mateix) 


Fóra collonut que la moda fos de pagar re amb els cossos 
assassinats dels darrers modistes podrits, subespècie infecta 
qui atreu com flor fètida i tuixegosa els volàtils, i sòmines 1 
bajans, i en general tots els febles de senderi i els qui 
balafien l'existència per culpa de traginar un cervell tou, 
moix, estovat, lloca, sabater i tan podrit com els podrits qui 
els voldrien acabar de podrir, i amb ells la puta humanitatl 


Qui sap, un dia o altre hi arribarem, vull dir, que quan 
calgui pagar els repel-lents esponjats, ho hàgim de fer, pels 
deures deguts a la moda mateixa, amb els darrers parracs de 
carnús corrupte d'allò que fou el modista postrem. I la 


humanitat... (tant de bo ho veiés...) la humanitat tornarà als 
sacres orígens de fer-se malbé i putejar-se mútuament, això 
rai, tret que ara amb una arma menys, una arma molt 
insidiosament letal emprada pels pitjors enemics qui mai no 
hem tingut — els modistes vírics i invasors qui ens aritjolen 
l'esperit amb xaronades esclafadores, amb carrincloneries 
d'ofec, amb el mal gust més ferotge i anorreador. No en 
teníem prou amb feixistes i histèrics moralistes de merda, 
amb homes de rectitud i dones capadores, amb tota la púrria 
de la gent de bé, perquè ens vinguessin encara aquells 
malignes datspelcul de l'estil guerxat a emprenyar els qui 
ens voldríem independents o sense gaires dèries rucs, si més 
nol 


Amb els budells ben nets, vaig sortir del canfelip, on un 
ocellet malva havia vingut, orb i extremunciat, a estavellar- 
se al vidre de la finestreta de dalt. 


Ara, després de la catàrtica enrabiada tancat al canfelip 
(després d'aquella mica de saviesa pràctica, o fronesi, per tal 
descargolar-me els nervis part de dins, i poder respirar, tot i 
que entre bones pudors), sentint-me íntimament vindicat, 
acaronant i tractant de manyaguet mon magí alliberador, 
m'atansí (part de dintre, com dic, tot acomplit, part de fora, 
dissimuladament, com un llimac qui acaptés de fer-se 
perdonar els pecats de tanta de càustica bromera), m'atansí 
devers l'indret on... on... on no hi havia ni vestigis de la 
donal 


On s'ha fotut2 que vaig dir. 


QuiP2 féu l'hostaler (o el cambrer, o el que fos aquell 
capdecony). 


Collons, la dona qui s'asseia acíl L'he jaquida tota 


eixarrancada, ensenyant la fufa a tothom, per a demostrar 
que també els pèls del cony se'ls havia pintats grisos. És que 
és molt fanàtica de la moda. 


Ah, la dona dels pèls esfereidorament eixarreits al cony. 
Tothom els li tocàvem, no pas els fiblons de dalt, les rels 
amb les tovors, car les puntes semblaven punxes d'eriçó, de 
porc espí, o pitjor. Planyíem son marit, si mai hi hagués de 
cardar, fiçances rai, 0i2 I en acabat mort en delitós martiri, 
nou sant Sebastià crivellat part davant pels fiçons del cony 
de la dona i part darrere pels sàdics marietes qui, ara 
enforcat i amb el cul enlaire, tots se'l volien cardar alhora 
amb llurs caralls massa trempats i encaperullats amb didals 
molt esmolats de ferro roent, ha, ha' 


Sí, tant com vulgueu — que li responc, amb una rialleta de 
conill, mes part de dintre ple de fàstic devers ell i els seus 
cabellots tots grisos i mal cardats, i pensant Bon altre, el 
malparitl i em trac un tomàquet tot podrit que, seguint la 
moda, portava escarxofat a la butxaca, i li ofereixc a tall 
d'estrena i demanant-li, polit — però no em sabreu dir pas si 
us plau on s'ha ficat2 


Se n'ha anat a celebrar la fi del món, no se la volia perdre 
pas per re del món. Es veu que els grans manaies de la moda 
prou han ordenat que ara pertocal Ho esbombaven a tot crit 
suara els mitjans de pertot i els altaveus de les cantonades. 


La fi del món2 Una altral 


Fogueres pudents de plàstics i cautxús a cada carrer. 
(Potser hi cremen les bruixes2 Ei, baldament les hi 
cremessinl) Tot hi és fosquíssim: sense cel ni celístia, ni Sol 
ni lluna, ni llum enlloc, ni lot que no tinc, i, sense lot ni llum 
enlloc, és immensament difícil de veure-s'hi gens. 


Pel llençol fosc de l'univers, la Terra, presa pels modistes 
invasors, roda tota boja com baldufa atesa i sense quest, fins 
que, ai, s'enfonsa irremissiblement per un boiga feta per ella 
mateixa, món criminosament incendiat, ja podem dir-li 
passi-ho bé que no el veurem mai més. 


La densa fumera em fa estossegar, escopinaré els lleus i 
tot. Fi del món, doncs. Cap esperança del més mínim 
esdevenidor. I la fi, de tan pregonament blava, que semblava 
negra del tot. 


Ensopegant amb ninots tot flonjos i flascs, mascarats 
d'estalzins i amb els cabellots socarrimats, amb ulls tots 
vermells i enlluernats per la promesa de veure-ho saltar tot i 
tornar al firmament de les cendres que com subpartícules es 
distreuen per l'espai il-limitat, talment fossin falenes 
ablamades qui en llur somni entomològic es creuen 
travessant les portes solars del cul de l'absolut, me n'havia 
de desempallegar com d'enormes enganxifosos xiclets. Es 
veia que la darrera moda devia ésser llavors de passar per 
difunt. Com si amb tots els cementiris i mausoleus esbotzats, 
cada hom esdevingut espantall espatllat, els morts se la 
campessin arreu. És que tots els ineptes zombis qui 
s'adapten llambrescament als modes més injuriosos ni 
engavanyadors de les modes més dadespelcul són crèduls de 
mena. I ací tothom semblava ara haver-s'hi apuntat. És clar 
que el fet que certes "veritats" molt dadespelcul siguin 
cregudes per "tothom" no les fa pas menys dadespelcul, 
tampoc el fet que una datpelculada sigui seguida per 
"tothom" no en disminueix molla el grau de datpelculada. 


Tret que a aqueixes alçades poc val la pena de balafiar 
energies tractant, d'això, explicar-ho a ningú. No. Haig de 
fotre el camp com més aviat millor. Je eher, je besser, que 


em dic, zelosament espitxant-m hi tantost trob peu ferm. 


Nòmada qui a tota moda diu no, per què m'hauria de 
creure ara la fi del món2 No hi tinc pas tampoc la dona a la 
vora per a fer-m'ho creure a clatellotsi 


Amb quines tisores no tallaré, tallador de l'autèntic doncs, 
no pas sastrinyoli esclavitzat, el fals llençol fosc, i eixiré 
illuminat a la llum immaculada de l'aire pur, perquè llavors 
barca avinent em dugui cap a terres fantàstiques on els 
salvatges anem nus i despentinats, i mengem el que ens rota 
i quan ens rota i amb el que ens rota, i no ens mullem ni gota 
si fa mica de fred, i les fogueres les bastim per a rostir-hi 
qualque senglar qui hem caçat i per a torrar-nos-hi alhora 
els collons, enjogassadament esbaldregats, i els monstres 
crèduls doncs s'han fosos i negats als marges, 
esborronadorament vaporitzats, o horrorosament engolits 
pels goluts aiguamorts, perquè els escandalitzàvem en la 
nostra innocència i naturalitat i ens fugien terriblement 
acollonits...2 Ah, respiréssiml Llurs perverses emissions de 
civilització verinosa jaquides enrere i oblidades tantost 
m'enfilava pels clars primitius camins de la raó. Pels clars 
primitius camins de la raó. Som-hi, Manell Encara un 
esforç. A la merda Mayhev i el comtat sencer, i la maniàtica 
illa envaida pels subhumans mortífers i enlletgidors. No 
m'enxampareu pas mai mésl 


No m'enxampareu mai més, infames inventors 
d'espantosos cassigalls: mai més, mai més, esgarrifosos 
talla-robes de l'alta costura qui veneu, als més betzols, 
sobtats sets i maliciosos descosits a preu de diamants. Ja hi 
sóc, esquerat, al caire de la darrera brèndola de la gàbia o del 
darrer barrot del niu on romania caganiu fins ara mateix... 
saltem-hi, a tocar de mà de la llibertat' 


On et penses que vas, dormilega2 


Una veu insultant transformava totes les meravelloses 
truites que somiava en rudes ventallades de paella al vult 
estultificat. 


Era la veu de la dona qui em venia darrere amb rodes i, 
traient la mà dreta per la finestra, ja m'estrebava l'orella. 


Puja al cotxe, que tornem a casa, canta-cançons. 


Adéu-siau, evocada moda efímera de fugir vers les selves 
amazòniquesI Ai, patir rail Car... la moda que manin només 
les amazones urbanes encara no s'ha acabat. 


Agrait a l'invent dels vestits 


Al contrari (em diu la dona), al contrari, gamarús: has de 
donar les gràcies al carallot qui va inventar els vestits. Amb 
vestits, ningú no pot veure que cada cop que som plegats en 
públic, algun dels meus druts i jo, i tu tímidament pels 
voltants, El teu zizí es converteix en zuzú, la menina se 
t'escarranseix fins a límits de clítoris petitó, i les boletes de 
feminitzat emasculat ja et desapareixen, engonals amunt, 
del tot, de tal manera que és com si li diguessis al mascle 
Guaita, també jo et sóc disponible, també et sóc femelleta:, 
dóna'm pel cul o fes el que vulguis amb mi, car és clar que 
allò que tens entre les cuixes No és ben bé ni zizí ni zuzú, és 
zuzí. I llavors, al contrari encara, quan som el drut i jo 
cardant o als prolegòmens del cardament, i tu espiant-hi 


d'amagat, sort en tens encara amb els vestits que et tapen el 
ZUuzí tot trempadet, de tal manera que, descobert, encara mig 
rai, car si anessis sense vestits segurament que el mascle se 
n'adonaria, que el teu zuzí és tot ert i sedegós, i ai, llavors, 
que potser es pensaria el mascle que et volies fotre 
l'agressiu, que et feies l'atrevit, o el qui demana partió del 
pastís, com si venies a fer-li la competència (Part en vull, 
part en vulll com un mammotrepte empudegador, com un 
marrec groller i aviciat), i, pel fet que tots sabem que els teus 
drets de marit són estrictament nominals, per a omplir el 
paperet, i doncs que en realitat no en tens cap (zero 
iniciativa, zero accés als diners, zero usdefruit dels orificis, 
zero permís per a re fins que a mi no em llegui de donar-te'n 
cap), i tu doncs et trobes ara, ecs, molt degeneradament, i en 
contradicció a totes les normes, trempant com un boig amb 
la teua menineta rudimentària, com si volguessis fer l'home, 
doncs és natural que el mascle mateix n'esdevingués (vull 
dir, agressiu) cap a tu, car no et pensaries pas que es faria 
l'orni i t'hi deixaria sucar (cavà2), que no s'alçuraria 
normalment com un mascle desafiat, i llavors, doncs apa, tu 
a rebre-hi de valent (som-hi, massa poc, car prou t'ho 
mereixies, merdósl), ei, doncs, i ja hi som, el que et deia, 
cada cop que sóc cardant amb algú, pobret de tu si mai vas 
despullat, n'acabaves, a sobre, amb un tacó de caldéu, macat 
arreu, ple de nafres i treps, i bo per a no re, vull dir, per a 
encara menys que no vals ara, bahI 


Aliens d'Illa 


Creixia el crepuscle com un capoll de sedes. Les sabes 


s'alçuraven pels botafions que enteranyinaven amb ganyotes 
els vents, els moixons feien adients aletes per a encaterinar 
olletes qui treien banya per feixes i cavallons, mentre el 
ressò de cap poeta que recitava a l'olivet, "com més impotent 
més orgullós", surava entre el bellugueig bigarrat de l'eixam 
més quimerut. 


Dos qui es destacaven del formigueig eren en Becut i 
n'Amat d'Illa. 


Quines creatures, vósl Caminaven amb dos peus i la cua. A 
través del vidre de l'aparador de la botiga, això cogitàrem 
llavors l'aprenent i jo: 


I ara quin gènere els vendrem2 Fotrem goig, galdosos. 
Haurem de retocar-ho tot, patrons i models, i foradar els 
pantalons i les faldilles part de cul que hi poguessin treure 
l'apèndix caudal. 


Allò va créixer. Hi havia ara membres de la premsa qui el 
que volien saber sobretot no era pas com tractaríem el 
gènere, mes exactament quin gènere fóra el que vendríem 
als pistolers amb cua vinguts de fora. 


La conferència de premsa s'esdevenia en una sala de balls. 
Ens tocàvem els colzes l'aprenent i jo perquè ens dèiem 
baixet: 


I si ara els pistolers amb cua, n'Amat i en Becut d'Illa ben 
coneguts, començaven de disparar a tort i a dret contra tots 
aqueixos repel-lents paràsits de la premsa 


Ens en rèiem part dessota el nas: Hi ha llibres que els 
sastres emprem per a veure quina estofa convé més a quina 
pell. Veiem que els honorables forasters tenen una pell així 


mig de simi pelut, mig de llangardaix. Sí ves, doncs haurem 
de trobar l'estofa més convenient. Una pell pot tindre moltes 
de vides. Hi ha pells que hom es treu com muda o despulla, i 
hi ha pells que et traeixen i esdevenen plenes d'escates o 
d'arestes... o de brians amb dents i queixals. 


Parlant autobiogràficament, com a sastre acomplit, us puc 
dir que he romàs estabornit mantes de vegades per la, com 
se'n diu, l'elasticitat i la mal-leabilitat i la capacitat de 
transformació de les pells dels diferents personatges 
llunàtics, marcians i andins. La gènesi de cada pell crec que 
determina en bona part quina qualitat s'annexionarà pel que 
fa a bèsties de quin indret, vull dir... 


Com veien que m'empatollava de valent, ens van deixar 
estar, giraren cua i es van acarar amb els pistolers. 


Votarien per qui, a les presidencials que s'atansaven2 


Els premsats ho volien saber. Mes els forasters 
musclejaven, llavors es grataven els collons i llençaven els 
paràsits qui hi trobaven als paràsits de la premsa, i 
l'aprenent i jo ens fotíem un panxot. Car com s'esglaiaven els 
membres de la premsa. Quina riota. Tantost els petits 
paràsits els aterraven a la pell, rere les orelles o rere les 
ulleres, o entre les calbes o a les mans o escots avall, o per 
les escletxes dels mitjons, com s'arrapaven els petits paràsits 
i com creixien... llurs cèl-lules incrementaven llur gruix 
acceleradament... les venes, el cor, els músculs... magnífic 
empelt tot plegat: al capdavall, en acabat de no pas gaire 
estona, es tornaven pitjors monstres que ja eren abans els 
membres de la premsa. 


S'ho tenien ben merescut. Per sempre fotre el nas on 
ningú no els demana, i sobretot per sempre dir mentidetes, 


ca2 


Ara els paràsits, crescudets, es barallaven entre ells. Cada 
periodista era un camp de batalla... o, calla, potser era un llit 
on tothom hi cardava de valent. 


El cas era que cada camí que ens els guaitàvem, els 
paràsits els trobàvem més robusts, i tant l'aprenent com jo 
ens posàrem ara a cogitar quin nou gènere... i com 
afaiçonar-lo... convindria als nous mutants així premsats i 
repremsats... quelcom, és clar, que fos genèticament 
compatible tant per a l'hoste (els hostes) com per a l'amfitrió 
(això si doncs no se'l cruspien en un tres i no res, de tal faisó 
que només fos l'esquelet antic qui es fongués en ésser 
absorbit per les noves creixences). 


Enyoràvem els científics, sastrinyolis sense gaire 
instrucció. Aqueixos ens ho haurien pogut dir. Baldament 
fossin tant escorniflaires els científics com els periodistes, 
deploràvem. Ara prou sabríem a què dedicar-nos de ferm, 
pobrissons. 


Hi havia un ble d'espelma fumós que era, si ens ho 
esguardàvem de més a prop, la llengua de cadascun dels 
candidats afilerats a dir re. Confiàvem, tant l'aprenent com 
jo, que no es fotessin ara els pistolers amb cua a fotre de 
profeta. Car no hi ha re de més fastigós. Qui se'n creu les 
bisbètiques falòrniesi Caldria ésser boig com ells, i potser 
pitjor: encara més bavós. 


Mancava un ingredient al quadre que teníem al taller. 
Vaig dir a l'aprenent: Saps què ens manca2 Una rossal 


De seguida va treure el cap cap al soterrani i va cridar na 
Frederica: Puja, noial 


Fregant-se els ulls enlluernada, na Frederica eixí a la llum 
de la superfície. Modesta modisteta tallada a tall de valhírica 
cariàtide, també anava nogensmenys armada. Els pistolers 
amb cua, en Becut, n'Amat, llurs cues s'enrigidiren. Era allò 
que trempaven...2 O era que reconeixien la rossa com algú 
de la família...2 O... o ens amenaçaven cua-drets amb la 
mort de cada mestrívol artesà present...2 Casuísticament 
parlant, no diguérem re altre que enviar-nos muts 
interrogants. Algú s'havia petat — la fortor era fortíssima. 


L'aprenent gosà piular: Les lleis que regeixen els substrats 
gramatològics, senyors clients, m'impel-leixen a emprar el 
trop de l'el-lipsi, vull dir, de l'eclipsi velat, bo i proposant- 
los, molt respectuosament, tret que amb volàtil Jovenívol 
impuls que potser mereixeria l'oprobi de gent molt menys 
generosa que vostès, aqueixes almeixies rutilants que voilàl 


I, com màgic, l'aprenent s'embolicà en aquell teixit lluent 
d'on, sacsant-lo part de dintre i tot seguit fent-lo voleiar, ell 
mateix havia desaparegut. S'havia eclipsat. En realitat, 
petitó com era, s'havia amagat davall les faldilles de na 
Frederica, però això els pecs aliens no eren capaços de 
copsar-ho. 


Les cues amenaçadores dels gàngsters es metamorfosaren 
en ceptres imperials, molt decorats ans cargolats amb joiells 
de duges resplendents. 


Quins vestits més collonutsi Digueren amb llurs veus que 
ondulaven en onades deliciosament melangioses. Ens en 
fareu catorze mil per a cadascú. 


Encara retrunyien a reculons els ecos adolorits de llurs 
encantadores veus (i ja no es veia ni ombra dels nostres 


estimulants clients de la darrera invasió), quan l'aprenent, 
XOp a betzef de llefiscoses secrecions vaginals, s'escorregué 
tot avall cap a terra de les cuixes de na Frederica. 


Patatxup, patatxap, els tres ens posàrem a ballar, allí 
mateix, rere el taulell, al llindar del taller. Catorze mil vestits 
per a cascun dels criminals estratosfèricsi No sols no ens 
fragmentaven amb els raigs espetegadors de llurs íntimes 
armes, ni ens transformaven en fenòmens genètics de 
dubtosa viabilitat, o en flascons transparents on rere el vidre 
de la nostra pell retornem a la barreja de microbis patògens 
d'on tots plegats no venim... ans ens oferien feina per a 
l'eternitat, i, tot afaiçonant-los aquells vestits estèticament 
sensacionals, inventàvem la moda més sublim, la que 
s'imposa pertot, car vestim el poder, tothom ens imitarà, ens 
envejarà, esdevindrem els modistes més corrents d'enlloc. I 
cridàvem: 


Jotfot, visca les invasions' 


Les infraestructures dels nostres cossos fenomenals 
col-lidien a velocitats simultànies que ens feien espetegar 
pels cresps cristal-lins en guspires enlluernadores. 
Satíricament inspirats, ens en fotíem de cada déu qui mai no 
ens havia visitat. Car cal ésser tros de contemptible estront 
per a fer-se vestir per nosaltresi Almeixies rutilants, 
ausadesl 


Convertim totdéu en ninots malfargats i encara els 
mistifiquem dient-los que ara semblen la gran cosa. 
Ximpletsi 


L'aprenent, esgarrifat pigmeu, s'esclafia gargantuesc, i, tot 
i que pudia a cony mariner, dialèctic responia a les seues 
grasses riallades amb les meues, sense plànyer-me'n, ans 


burxant-lo a indrets transcendentals i tot. En absència de les 
repulsives creatures, no ens cansàvem de fotre l'animal... 
quan tot d'una entrà a la botiga un heroil 


Maleits herois del forat del cul, amb llurs caguerades de 
mai no acabar. Es volen menjar el món, però només es 
cruspeixen i fan malbé els febles i els innocents dels 
voltants, i s'escanyen i es trenquen la puta ferramenta si mai 
volien mossegar un bocí gros i poderósi 


Enderrocs arreu, i pestilències i ferralla, i cossos corcats, 
només saben amuntegar pertot on passen abans no es 
moren rebregats com cucs malignes qui es "rebel-laven" 
només per a obeir llur putrefacta testosterona que els 
obligava a vessar, peti qui peti, espermes infectades i 
infectes per tants d'indrets com podien, i on ningú, és clar, 
no els volia veure ni ensumar el pèl safarós, ni els queixals 
regalimant farnat com fera rabiúda, car quina angúnia foten 
sempre, collonsi 


Em cag en els valents, gent repugnant qui només treballen 
per a fer la vida un femer ofenós encara més grossot que ja 
no ens ve servit per la cruel puta dictatorial mare natura qui 
va parir totes les malalties i totes les atzagaiades, per què 
serveixen els valents sinó per a fer les dolors més doloroses, 
les crueltats més cruels, les atzagaiades més destructores2 
Car atès que són uns repulsius datspelcul incapaços de 
gaudir amb el poc que hi ha, sempre han d'anar remenant la 
merda, com si la pudor normal no fos prou. Atien la mort 
perquè mati més: atien el neguit perquè tots plegats anéssim 
més de cul, atien la terror i la confusió perquè llur cervell ja 
és un caos desastrós, i no saben sinó encomanar el caos de 
llur cervell sense futur i sense seny ni enteniment perquè 
ens empesti a tots, i ens afanen ans lilen la quietud, la 
dolcesa, la contemplació, i àdhuc el bon cardar suau, perquè 


ens tenen enveja i ens envegen les nostres capacitats de 
rabeig amb el poc que tenim, i es fan el ridícul valent perquè 
no saben amb què omplir llur buit espiritual, i, per no 
tindre, no tenen ni personalitat ni presència, i per això es 
collons vesteixen d'heroi o de vés a sabre quina altra merda 
uniformada, de soldat, bomber, cambrer, bòfia, bastaix, i 
porter de porta d'hotel, patètics, els capsdecony, ha-hà, em 
fan rebentar de riure, xarons impotents, trossos de merda 
parençosa: milhomes, presumits, brutals, merdes, 
menjamerdes, mitgesmerda... els sinònims de valent són 
ben descriptiusi Tifa, tifut, petulant, sapastre, baladrer. Un 
sinònim per a valent que sovint posen com a antònim és 
covard... com si un valent no fos un covard... l'és i n'ési No hi 
ha pitjor covard que el valent, els valents no poden viure 
amb la por que entrevé llur cervell... la buidor, l'agressivitat, 
la brutalitat, el caos i el desig assassí de mort en podrit 
barreig, els torna boigs i no s'hi saben enfrontar, i per això 
surten a emprenyar el món amb llurs heroicitats de suicida 
de merda. Sense imaginació, sense projecció de les 
catàstrofes que llurs actes covards d'heroi molt valent no 
desencadenen, es llencen a fotre mal a tort i a dret. 
Condemnats buits salvatges carregats de falòrnies del que és 
recte i moral, i és només bestiall Així es morissin tots (i tots 
els cagats carallots qui els vanten), i els altres poguéssim ja 
viure en pau, gaudint del que hi ha sense llur entremetiment 
de rabiós animalot. 


Vinc esmeperdudament femant i llavorant la rebel-lió per 
tal de revenjar les astoradores morts dels premsats qui 
predicaven la llibertat en llurs noticiaris molt informats: Va 
dir, mig esbufegat, aquell betzol de capsigrany. 


Quan tothom sap què esbombaven els dissortats venuts 
arreplegapets i estiracordetes de la premsa. Llibertat en llurs 
noticiaris molt informats...2 Vols dir raspallades i saliveigs 


perquè els qui manen continuin sempre manant, i els arbres 
caiguts, estelles rai. 


Quants de vestits dieu que voleu encomanar-nos, doncs, 
senyor rebel2 Féu l'aprenent, alhora que amb els ulls aviava 
senyal a na Frederica que es preparés. 


Es va tombar cap a l'aprenent l'inútil heroi: Vestits2 Capl 


Capl Vaig dir, amb escarafalls, fotent-me el màrtir, 
sentint-me agredit pel pecat de la seua arrogància en fotre's 
al nostre humil establiment a munyir debades o en tot cas a 
entrebancar fins a l'eixorquia el nostre honest treball. 


Vinc a endur-me els minyons per a la rebel-lió, i les noies 
per al descans del guerrer, i, dels vells, en vull la patriòtica 
porció al comptatl 


Llavors va caure, atès al cor. Na Frederica l'havia mort 
fent espetegar, de força prop, la seua arma. L'aprenent i jo, 
després de sacsejar-nos una mica les orelles per l'esclafit, 
agraits li férem un bell somriure. Seguit, a puntades fotérem 
el cos destarotat de l'il-lús heroi al collons de carrer. A la 
merda, tu, amb invasions, en tenim prou i massa amb una a 
la vegada. 


L'aprenent, vivaç, llavors féu veure que potser estava 
encara molt esverat. Ens senyalava que el cor li bategava 
bojal. Mama, mama, féu, i s'amagà garneuet de bell nou sota 
les faldilles de la modesta modisteta. Jo vinclava cap amunt 
el llavis, en qualque ganyoteta paternal o altra. 


Na Zòsima es vesteix de groc, n'Epicaricaç de blau 


Al reialme incert dels apunts íntims, els mecanismes 
neurals, que al nucli del saber-se un mateix asseguren les 
recepcions magnètiques, esdevenen incisius. Hom, ja no 
gens convalescent, es raspalla del cervell tota nosa i 
s'eixoriveix com xicòria alertada pel Sol. Els senyals elèctrics 
que les neurones enregistren, d'ubics i moribunds, s'han 
tornats prodigiosament únics i precisos, i vibrants. Ni 
mundans ni banals, molt significatius. No em faré pas ara de 
pretensiós matemàtic ni, truculent, injectaré al text 
redubtables fórmules que demostrarien, sense marge per a 
la redargució, que, només davant l'escrit secret, la nostra 
fauna neural espetega calidoscòpica i insurrecta, i més 
eixerits tots plegats que no un lliurador de pèsols, més 
trempats que no un culler de gínjols, més actius que els ulls 
de cap àliga escosint paisatges de misteri, i més obsedits i 
esbiaixats que un molt fer arreplec de linxadors d'estranys. 
Quan és palès que, a l'estèril vida de cada dia, no foten sinó 
pansir-se ultratjosament, i s'esvairien fins a l'extinció si mai 
no podien en els apunts íntims i retirats ressuscitar — teràpia 
única i urgent perquè llurs molt sàvies veus no siguin 
permanentment eliminades. 


N'Epicaricaç Mox, el contraatacant, era un llegidor 
empedreit de guaitajorns privats. Sobretot els de les 
senyoretes de l'internat on hi feia de mestre de 
matemàtiques. L'ejaculació de la femella, la deposició de 
femtes pel cul femení, eren dues de les seues curiositats que 
amb més enveja i deler no volia descobrir en llurs escrits 
molt sincers i detallats de noietes sense inhibicions ara que 
vivien tancades en un món sense mascles (amb l'excepció 
molt lleugera del matemàtic Epicaricaç, el qual, de tant 


degeneradament finet, efeminat i ineficaç, no semblava pas 
tenir ni cuca ni moixó). 


Insidiós, n'Epicaricaç Mox (un nom que l'ajudava molt a 
pretendre de tindre sempre mocs rajant-li als oronells, d'on 
que, molt puteta, fent veure que es mocava molt 
delicadament, portés gairebé sempre un mocador tapant-li 
la major part de la cara mentre a tort i a dret sos ullets es 
bellugaven conceptuant-ho tot), insidiós, dic, geperudet, 
vulturí, rondava sempre pels cantons dels corredors, prest a 
espiar quina noieta no venia ni anava al canfelip i a la seua 
cambra, sempre preparat per a entaferrar la ullera al trau 
del pany, o a cap escletxa, i si, itinerants, les minyones se 
n'anaven gaire estona, i llur guaitajorns molt secret romania 
doncs o mal desat o mal vigilat... extremadament dinàmic, el 
mestre de matemàtiques agafava la tangent més veloç i el 
furtava un instant i hi clavava un cop d'ull fotogràfic, 
dissector. 


Car el matemàtic Mox és un cirurgià excel-lent pel que fa a 
les malalties imaginàries, psíquiques, de les senyoretes. 
N'endevina, amb quatre ventissos símptomes que hi detecta, 
fugaç, on cal tallar i enganxar, i subratllar i interpretar, les 
metàfores se li obren com cors migpartits pels estilets 
esmolats de les seues ungles i els roents escalpels de sos ulls: 
els ultimàtums i abominacions que hi mig llegeix, garbellant 
entre el dubtós candor d'aquelles mènades camuflades en 
col-legiales d'actituds normals de lascívia i menfotisme, el 
convencen, intuitiu, que el que amaguen és encara molt 
pitjor, diabòlic, aràcnid. 


Misogin, gens. L'únic que quan llegeixes que aqueixa vol 
ésser estuprada per cap vidu beduí qui se l'enduu, sibil-lí i 
pregon, per innombrables òrbites orgàstiques que ja no 
l'assolies, rabida, paradisíaca, ni amb cap vehicle 


d'estratosfèrica acceleració, o l'altra et diu que voldria caure 
sots tutela de cap sàdic qui la condemnés a tota mena de 
veneris turments, o encara hi ha aquesta qui s'esma patrona 
de casa de barrets, i àdhuc n'escarneix el to contenciós i 
l'èpic colcar amunt i avall de l'escales, vigilant que cada 
meuca de les seues no cardi com cal, és a dir, com vol 
exactament el rudimentari mestre qui la lloga, o el cabrit de 
general qui, bon altre, amb ses tendències simiesques, 
s'estima més d'ésser donat pel sés amb fruita diversa, 
cogombres, bananes, albergínies, que després mastega amb 
efusió, o el bisbe incongru qui amb mitra efervescent, ans 
raucant calapetenc, s'atipa de les cagades del bordell sencer, 
i es torca, rellepant, en cada barret dels clients altrament 
ocupats en llurs oblidoses tasques: o ja la qui viu en 
ambrosies de serrall, o la qui es desempallega de fetus 
cefalòpodes, o la qui penetrada, posseida, pels fal-lus en 
corretja, godomassins adherits a les carranxes d'altres 
dones, el nas a la claveguera, coincideix a trobar-s'hi un 
homuncle marieta, esteta amb fonendoscopi qui n'ausculta 
els residus, i qui, amb un cloqueig suspecte, a cau d'orella, 
mentre les altres, per qualque defecte espacial de la volta on 
no són tampoc no hi senten re, li revela on es troba un tresor 
amb tot de joiells i pedres precioses que la fotran més rica 
que els collons, i, ja, què me'n dius, encara més perversa, de 
la llunàtica monògama qui es vol guardar la virginitat amb 
totes les polsegoses teranyines per a un rabadà tot líric qui a 
so de xeremia la transformarà en pet de llop tot vellet qui 
llavors serà penetrat (tretze són tretze, tossut, insistent, la 
banya al forat) pel pirotècnic ullal d'un elefant rebufegós2 
Què n'has de pensar2 Quines pecesi Com els faries expiar 
tantes de barbaritats2 Oh, i espera'tl Veuràs encara què 
diran demàl Segurament pitjorl 


Els apunts íntims de na Zòsima Sal-lústia Cric eren els qui 
li feien més de goig. Qui sap per quin enzim intel-lectual 


assassí amanits, servaven unes propietats narcòtiques que 
per onades propiciatòries me'l jaquien cada cop més enze, 
gairebé del tot atuit. Sempre temia adormir-s'hi, i llavors 
ésser sorprès en el seu gravíssim lapse moral, d'on se'n 
seguiria la ritual degradació, l'anatema, la petrificació, i el 
llançament postrem a les pernicioses escombraries dels rars 
delirants aires de l'atur i la fam. I ep, això si, més 
inefablement, no me l'embotien d'espetec en cel-la de 
ziggurat, on, de gaó en gaó, tot pujant, les penes no 
s'alentien en llur descentrada crueltat, i on gaons i d'altres 
capellans penitenciaris treien guspirejants estelles del tou 
cos ultramalmès. Tanmateix, el risc era excitantl Per això (a 
desgrat de la qualitat soporífica dels escrits) que s'hi 
estampés tantost li fos mig llegut per les circumstàncies del 
bellugueig de les virginals marcolfes, qui a lloure et 
rondaven per l'internat, com puus i cutibuts eixelebrats 
d'estany molt enfeinat. 


De nits, al seu recambró, no pas luxós, ni enfinestrat, ni 
amb miralls, i amb parets roses i daurades, i amb cortines de 
seda i llits amples i alts, com les cambres balderes de les 
seductores estudiants... ans escarransit i grisot, i amb 
goteres, i amb llençols i flassades mal embastats, ai, amb 
esquinçalls de pollosos sacs... De nits, doncs, n'Epicaricaç, 
molt catalògic, treia detingudament suc de tota aquella 
vultura (cultura per a nocturns voltors com ell) 
sistemàticament espicossada i desada matemàticament al 
pap durant el jorn sencer. Cada xicotella tenia, en prestatge 
ocult, el seu cartipàs d'apercepcions psicològiques que ell 
escrivia assíduament sense que li rodés excessivament el 
cap, amb aquells atots a la màniga, com aquell qui diu, en 
coneixia, de cascuna, l'infal-lible rellotge intern. Sabia doncs 
si fa no fa com n'acabarien de típiques senyores putes al 
món exterior, ben casades i importants, molt histèriques, 
plenes d'enrònies i de follies, i d'absurdes inflexibilitats 


quant al manteniment de l'ordre fastigós, car si hom 
s'hagués ajustat a ensenyar-los matemàtiques i física, i les 
magnífiques idees dels utòpics, rai, mes, ai, que, a més de les 
execrables supersticions de la urbanitat, també els 
ensenyaven les molt més nocives de la religiól 


Tant se val, fos com fos, el cas és que a pleret aquella 
collita constant dels místics escrits de les pubilles 
aritjolaren, com intrusos circells de qualque planta 
tuixegosa de qui els ubics bosons et trumfessin el cos, les 
així nogudes facultats gramaticals i lexicals del tímid 
mestre-tites. Cadascuna de les tendrals noietes tenien, en un 
mot, carallots tics del llenguatge. A aquella (qui s'esqueia 
que fos n'Avel-lina Vil-là de Çoncirera, dels iberuts ÇConcirera 
i dels Vil-là de la masia ca n'Hàpax, a Flix) li abellia 
d'emprar tan sovint com li semblava l'absurda expressió 
"mestissa solitud", aqueixa altra, na Llúcia Llosca, feia 
servir, vingués a tomb o no, el pseudo-proverbi 
fesmeperduda avinentesa la que avui ajorna nostra 
empresa" (també és clar, de trast en trast, la llosca anava 
dient "Santa Llúcia" quan el que cercava se n'adona tot 
d'una que ho tenia davant), mentre la plúmbia, narcòtica, 
Zòsima no es podia estar de carregar tres o quatre vegades a 
cada full el solecisme "quin cisma inopinat de delirant 
inòpia". Sense adonar-se'n, n'Epicaricaç absorbia aquells 
glòbuls lluminosos que, d'improvís, en plena lliçó, de cops li 
sortien a relluir. 


Posem per cal, tot explanant els cilindres i les propietats 
dels gasos continguts per llurs cuirassades formes, et deia: Si 
en col-loquem el pistó a mitja pressió sota la mestissa solitud 
d'un pes de quilo, observarem que l'aire comprimit pel pes 
susdit prova a aspirar cap a millors empreses, mes ah, 
esmeperduda avinentesa la que avui ens n'ajorna el deler, 
voler no és pas poder, car caldria l'impuls reaccionari d'un 


altre quilo pel cap baix perquè el pistó, en la seua delirant 
inòpia, forcés el cisma inopinat contra el feixuc repressor 
que el deprimeix. 


Aquelles frases oximoròniques al capdavall van fer dreçar 
les orelles a les hamadríades més adormides. A algunes la 
mosca ja començava de pujar-los al nas: n'enraonaren entre 
elles, amb caretes de mal geni, i amb ganes d'esternudar 
estentòriament. 


Na Zòsima Sal-lústia, molt malfiada, iracunda, ressentida, 
volia anar més lluny. Car la sòpita Cric, en afers d'esbrina- 
crims, potser tampoc no era tan sòmines. La sospita se li 
havia arrelat molt endins. I potser era la qui donava més 
vàlua als seus texts sense substància. (Que hom li violés els 
drets d'autorl Allò sí que l'enfellonial Sabut és, i és 
incontrovertible, que com més incapaç és el grafòman, més 
tem que altri no li manllevi les pallusses collonades.) Uns 
texts, doncs, tan fastijosament hipnòtics que de vegades fins 
i tot havien posat en perill el furtiu llegidor, quan, serpeta 1 
remeneta, s'havia embotit a la cambra de la rossa colossal, 
car, bo i llegint-los, immediatament s'hi perdia, no hi 
entenia re, s'hi ensopia, cuidava morir-se de son, allí mateix 
plantat i tot. 


Tot és que, ambtant, la fada beutat va pensar de veure, 
amb un estratagema subtil, si algú no li ditejava doncs el 
guaitajorns tan colt. Estratègicament, va empegar amb 
saliva, no gens conspicu, un cabell tot ros i fi a través del 
cantó on s'obrien els fulls del seu preuat llibret. 


I efectivament, tot tornant en acabat a la seua cambra, si 
més no dues vegades (car havia repetit el truc, no fos cas) va 
poder comprovar que l'escriny on tancava el seu tresor 
d'avorridíssimes confessions de favíssima col-legiala havia 


estat diguem-ne espanyat. La gegantina, silentment (el 
greuge se li rebregava als nítols), s'emprenyà qui-sap-lo. I 
així, l'endemà del darrer cop que havia copsat 
l'escabellament del seu meravellós dipòsit de bajanades, 
amb la bossa de la tovallola i el xandall, i a tret del 
matemàtic qui, bo i mocant-se flèbilment, romania a 
l'aguait, a un racó ombrívol, fent-s'hi el distret, com si no hi 
fos, digué, a qualque companya tot passant: "Me'n vaig dues 
o tres horetes al gimnàs", i encara, per a millor mesura, 
també amb veu prou alta que ho sentís el sempre al-lèrgic 
mestret, qui tothora feia les orelles llargues rai, sobretot 
quan era enmig de perdre's rere el molt llord, repugnant, 
mocador: "Em vull presentar a Miss Forçuda de l'Univers i 
prou cal que m'hi posi de ferm, això demana engatjar-s hi, 
esmerçar-s'hi molt de valent." 


Naturalment, tantost va veure la costa desempallegada, el 
tuites s'infiltrà a la cambra de la campiona. Immediatament 
s'adreçà a l'indret on l'íntim llibret dels secrets romania 
ocult. Se l'estava llegint molt de prop quan, 
assenyaladament, quelcom es bellugà al pany de paret 
daurada de la cambra de la brava xicota absent. Tret que 
absent, ni mollal Car quelcom que el pecaminosament 
encuriosit professoret no sabia pas era que na Zòsima 
Sal-lústia, per comptes de davallar de mantinent cap al 
gimnàs, havia eixit encontinent al pati, havia corregut cap a 
davall la finestra només ajustada de la seua cambra, havia 
escalat el mur fàcilment, i s'havia embotit a la cambra de 
parets rododendre i albercoc: cronològicament, pas a pas, 
ineluctable, s'havia vestida tota de groc, asseguda davant 
l'espill del lligador, s'havia quillada la cara amb polsim d'or 
(els cabells no calia, és clar, car prou n'eren ja, d'or) i s'havia 
estampada doncs al pany albercoc de paret. Ara badà els ulls 
que guspirejaven esfereidorament, i, de faisó d'antuvi 
gairebé imperceptible, es desprengué del fons de la paret, 


talment com si de fora estant, lentament la travessés. Solell 
irat, astre fosc, la deessa de la revenja emergeix alhora 
tenebrosa i resplendent. Pobrissó maldestre delinquent, 
amb els pixats al ventrel Que l'enxampessin en flagrant. 
Quin esglai no s'enduguél Se li aturava el cor i de poc que ja 
no s'hi quedava, ert, com dic, el no gens pràctic lilaire, molt 
pàmfil lladregot, de molt privades confessionsi 


I aleshores allò no fou pas que es barallessin: allò era el 
matx de boxa més injust del món, allò era el pes ultra-feixuc 
de la musculada Cric contra el pes microbià del pansidet 
Mox:, allò... allò sonava com un escampall de bèsties boges 
qui colquen en la foscor de la nit, tret que no eren pas 
peúlles que esclatessin damunt les codines i els clapers de 
cap prat, eren els cops de puny i els mastegots que l'atlètica 
Cric li etzibava al decaigut Mox, allò era l'espectacle molt 
penós de na Zòsima Sal-lústia atupant-lo de valent, i de 
n'Epicaricaç doncs rebent i més rebent, mig rebentat. 


Greus distorsions trigonomètriques ans geomètriques 
s'abateren damunt el cos aparentment empedreit, fossilitzat, 
de l'infeliç desconfit. Les ulleres se li envolen com mosquits 
de vidre. Els cuquets helicoidals de les orelles, solcats 
sobtadament d'abscisses hiperbòliques, se segmenten en 
esclats eixordadors. La tetraèdrica tarota té tot seguit els 
angles tot guerxats, les hipotenuses esquerdades, els angles 
aguts obtusos, els obtusos aguts, i als catets els neixen nous 
oronells escarxofats. Aquell nas un nyap. I els ulls molt de 
dol, vellutats de blau fosc. De fet, sota els esquinçalls i tot, de 
cap a peus n'acaba en Mox cobert de blaus. 


Aquest és llavors el quadre, el severament alliçonat 
esdevingut una taca blava de mal distingir al rerefons rosa, 
amb, a primer pla, la titànica Cric, triomfal, disfressada de 
groc, fregant-se displicentment al rentamans els artells 


ensangonats per les nafres de l'altre, ara, massa tard, també 
molt escarransidament penedit ans ploricós. 


Malament rai, nogensmenys, ton panorama, Epicaricaç 
Mox. Això no és cap vulgar calipàndria: això, déu-n'hi- 
doneret els malsdecap. 


triant-se avinent espècie si convé 


doncs pol-licant amb els pòl-lexs 
hal-lucant amb els hàl-luxs 

i amb les polides ales aticant 

frueixc de la comèdia d'ombres 

que arran del tacó rampant 

que em fotien anit tot tornant 
m'ofereixen a sagnies i sofrages 

mos contrincants sangtraits 

guies per a mos senys adormits 

per a ja sense més ambages 

escosir cartògraf sincopant 

noves vies cap a les terres verges 

On ni el mal ni els brètols elefants 
ombratge no hi fan ni hi interjecten 
llurs agressives impulsions 

car per a fugir d'eix món de boigs 
sóc capaç de perdre'm entre espècies 
com qui es bransoleja bransolejant 
cuablau camagroc ditverd vitnegre cul-roig 
i el nas al bec del bec trencafages 

a d'altres racons de bosc tot ensumant 
amb veres i sentides emocions 


com si tot no fos fàcil facècia 
molt cautament hi va ficant. 
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Entre estacions, tren inaturable 


He tornat a agafar el tren de la vida 
Aquell tren on els vagons són curulls de gent 
I el tren corr a recules. 


I corrent a recules 
El tren es va buidant buidant 
A poc a poc el tren es va buidant. 


I cada vegada hi caps millor 

Tots els amics i familiars 

Tots els coneguts qui adés eren morts 
Ara tornen a ésser vius 

I n'han doncs anat davallant. 


I tu (és el teu tren) vols anar més lluny 
Fins als anys on la teua dona jove i bellíssima 


I els teus infants menuts i enjogassats 

I els teus amics i tu 

Teníeu encara tanta de promesa davant 
Car aquell era el millor moment de viure. 


Abans el tren de la desil-lusió no s'esventés 
Ineluctable 

Cap al futur llampat constantment 

Pels batzacs de la mort. 


Mort de l'albardà n'Heracles 


N'Heracles sentia claques 
que aplaudien son quefer 
mes de debò n'eren flaques 
versions d'aquella muller 
que li aixafaven amb martell 
os per os de l'espinada 
mentre dormia, foll d'ell, 
després d'haver-la atupada. 


Veu ella el trencat xilòfon 

i romp en sanglots, oh fontl 
de llagrimeig arrelut 

per aquell home forçut 

de circ no gaire important 
On hi feia d'elefant. 


D'elefant molt destructor 
qui així passava passió 


a un públic molt pagerol: 
tots volen que algú pateixi 
(llop guineu xut i esquirol) 
i que el patir es dilueixi 
com vol la vida animal 

en catarsi general. 


No et creguis mai ton paper, 
heroi d'història molt ful: 
tant de fer el ruc per no re 

i donant-te l'autor pel cul. 


Sense moure 'm d'indret, sempre n'acab espetegant 
enjondre 


Collons, car, tot just instal-lats a la cambra d'hotel, la dona 
em diu: "He vist al vestíbul un conegut, s'està al pis de dalt 
de tot, hi pujaré un segon, endreça tot això que en un tres i 
no res hauré baixat." Se n'ha anat i m'ha deixat sol. 1ja no la 
veuré mai més. 


S'han escolades un parell d'hores i tot d'una la porta 
s'obre d'una revolada. Un escamot de serioses donotes 
irromp, doncs, a la nostra cambra d'aquest pis de baix on 
som i, sense dir re ni fer cap cas de manguis, a estrebades 
comencen d'aplegar a munts tota la roba que troben — 
vestits, mitjons, jaquetes, coixineres, flassades, llençols. 
Buiden tots els calaixos, tot ho regiren. Els vull parar les 
urpes davant la petita calaixera negra on tinc desats tots els 
escrits i documents. "No tocaran pas si els plau les coses 


d'aquest moble. Com veuen, només hi ha paperots sense 
interès. Ni peça de roba, ca2 Quant a endur-vos tot això... ja 
em perdonareu, però abans de permetre-ho haig de 
demanar permís a la dona. És al pis de dalt: puig i baix: serà 
un segon, sóc amb vostès ara mateix." 


Prometre, rai, tret que al pis de dalt mai no hi arribaré. He 
sortit al carrer i he tornat a entrar per les "bones" escales, les 
més espectaculars de l'hotel, he pujats tants d'esglaons com 
he pogut abans de perdre el buf i llavors he anat de porta en 
porta. No tinc cap idea d'on sóc. Es veu que no endevín mai 
el bon pis ni en tot cas la bona porta. 


Rere una de les portes sentia veus. M'hi he ficat. Era un 
pis-escola per a noietes: amb tres classes (he vist al 
capdavall), començant per les més petites, les més 
grandetes, i, la darrera, les grandetes. He anat de porta en 
porta i de classe en classe, doncs, interrompent, tret que 
demanant perdó cada vegada amb la contesta de la ganyota 
censurant de cada mestra, fins que quan volia obrir la 
darrera porta, la que portaria potser a una altra classe o al 
corredor mestre que em duria al pis de la dona, la mestra de 
les grandetes m'ha dit: "Aquesta porta no duu enlloc." Sóc 
un home molt puta, sempre tinc por que tothom me la foti 
de sotamà. He rigut una miqueta, com un conill datpelcul, i 
he oberta tanmateix la porta. Era encastada a la paret. 
Tantost oberta, l'obertura només mostrava més paret. Totes 
les deixebles se me'n reien. Aquella porta no duia enlloc, la 
mestra sempre té raó. 


Amb la cua encara més arrapada al culet afamegat, he 
reculat, de porta en porta, tornant a fer riure les noietes de 
cada classe i ajudant a afegir rugues als vults de les sofertes 
mestres. A la classe de les més petites hi jugaven, es veu, a 
prendre rols per a la peça de nadal. Una de les nenes, 


mocosa, m'ha confós per un dels pastorets. "Ets un dels 
pastorets" ha cridat. I totes han començades a braire 
ensems: "Pastoretl Pastoretl Pastoretl" 


M'he excusat cap a la mestra tota esverada davant l'esvalot 
causat. "Perdoni l'aparença de deixat. És que fa tres o quatre 
hores que cerc el darrer pis on ha pujat la dona. Haig de 
demanar-li permís per a una questió de vida o mort." 
Després m'he fet fonedís, tot empegueidot. 


I au, sant tornem-hi, amunt i avall, escales i més escales, 
edificis i més edificis... Potser, qui sap, ja sóc a l'altre cantó 
de vila. Totalment perdut. 


Tornc a sentir veus rere una porta. L'obr, i 
immediatament hi ha uns càmeres qui em diuen de: "XstlV) 
Allò són uns estudis de televisió de no pas gaire estatus, ca2 


Hi ha dos personatges aparentment molt enginyosos qui 
fan veure que s'entre-entrevisten. Amb tota mena de trucs i 
jocs de mots, ja preparats, les instruccions dels quals poden 
llegir en grans cartells que dos dels ajudants dels dos 
càmeres els van aixecant davant, semblen, així, 
immensament intel-ligents, tot i que si, com dic, no llegissin 
i seguissin el guió, hom podria veure el rucs i carallots que 
de debò no són. "The viines of the Catalan Midi, you Enovy, 
those around Alacant, are the acme of all those vve tasted up 
until novv. Only 'tasted' (vvinE, vvinR)... Penelopizing by and 
by, our tasting buds being buddy-buddy vvith the tastes of 
the vines, and then repudiating them into a little bucRet vve 
had nearby." 


Repudiating them tastily, not testily. For vve are very 
gentlemanly." 


Ha, ha, you bet. Anyvray, those of the Catalan Midi being 
the pinnacle, vve averred, due surely to the mild saltiness 
vvith vvhich every vintage is blessed thanÈs to the tempered 
vvinds of Heracles's Sea. " 


"Heracles, vvho vvas Rilled by the despicable viles of a 
sinful lascivious centaur." 


Vvhich shovvs you vhat sex vvith animals might accrue 
you vvith. Hey, but let's to another Xettle of fish. Or the 
saltiness of it all. threatens our very being: vve are already 
pached lite sardines in this dismal studio, vvhite-salted 
herrings vould seem lite the next step." 


And you Enov vvho vvas a latter-day Heracles2 The 
terrorist arab Ahab. He never dranX. His vvines vvere shit. Et 
pour cause. The salt of his sea clogged vvith blood. VVhat vith 
he being the heathen abroad, committing that vvhale of a sin 
by Rilling that sin of vvhite vvhale, of coursel" 


N'he fugit esbalait pel xerecs qui eren aquell parell de 
capdetrons. I m'he ficat a la porta del costat, o potser no... 
potser era la porta del mateix pis de l'edifici del costat... o... 
ja no sabia ni a quina vila no parava, o contrada. 


En obrir la porta, hi veig un alter ego meu (el personatge 
prou fot la mateixa cara d'acollonit, damunt el mateix cos 
escotifladot que fa el tit). Hi és en consulta, es veu, amb una 
metgessa ensopida: xinesa, fent mandrosament 
mandonguilles mentre fa veure que s'escolta aquell malalt 
tan quili, pobrissó. L'altre jo meu li va dient: "Tan viu que 
em crec que sóc, i mai no he après encara de cagar. l'ím so 
stupid I never learned to shit" 


Veig, abans de tancar la porta, que distretament la 


metgessa li llença una burilla a l'ull. 


He sortit al carrer. Al cel l'aurora tornava a apuntar. 
Quants de dies esgarriat pels edificis estranys, pujant-hi i 
davallant-hi sense descans, sense cap mena d'èxit. Sense 
trobar ni la dona, ni les donotes qui ens robaven la roba 
sense permís. 


He guaitat girientorn. No reconeixia re. Era novament 
enlloc. Sense dona, sense efectes personals. Més perdut que 
no mai. 


Viatge a Lleida de n'Epirnuç Impí 


—Filustra'm (diu n'Epirnuç) 
davallant de l'autobús, 

anant fins on el trajecte termini, 
venia-hi a veure na Lídia Ermini. 


És ella la noia aquella 

qui em feia cara novella 
amb un cop de godomassí 
de la mare qui em va parir. 


Mes què hi farem, si molt n'estic 
d'enamorat d'aquella fúria: 

tant i tant, i tant, n'estic 

que davallava fins al Túria, 

i no pas sols el Segre, com dic. 


EPIRNUÇ 
—M'indicarà on rau Butsènit2 


URBÀ 
—Vagi tot dret i tindrà prèmit. 


Xino-xano amb quatre gambades 
n'Epirnuç s'en surt, ausades, 

de trobar el carrer Tort 

on diu que viu la noia dura. 


En una torre amb cleda i hort, 
hi truca mentre el nas s'escura. 


Obre l'oncle (mes ell no ho sap). 


ONCLE FREDERIC 
—Sap què2 No en volem capi 
(I li tanca la porta al nas.) 


EPIRNUÇ 

—No, no, ja sé que no en volen pasi 
D'altra banda no venc res. 

Venia, per si no ho semblés, 

a demanar per la xiqueta. 

En sóc un vell conegut: 

ens vam conèixer a l'aixeta 

de Canaletes, on alhora hi hem begut. 


FREDERIC 

—És a muntanya amb el ramat. 
Si guaites per les carenes 
endevina on se n'ha anatl 


EPIRNUÇ 


—Carenes, tot al voltant carenesI 
Som-hi, cor meu, a quines m'hi menes 


Ja no crida en Frederic 
ni n'Epirnuç parla tot sol, 
ara es destapa d'abric 

i segueix son nas al vol. 


Se'n a va a ponent cap a Fraga, 

O Cap al nord, cap a Tremp, 

O cap a migjorn s'hi embraga, 

0 cap a llevant trempant hi trem2 


Aviat ja no sap on para, 
treu el fetge per Bell-lloc, 
no pot dir fava, i, ai, marel 
hi cau tot cloc-piu i piocl 


Pobre Epirnuç fracassat, 
de nit fa niu a un forat. 


Demà, sense haver vist la bufona, 
se'n tornarà a Barcelona. 


Episodi còmic 


—Quan l'autobús s'atura en un arrest rural amb una badia 
enjardinada i els tres o quatre qui hi davallem perquè hem 
arribat a destí despleguem les maletes-taules, car abans 
d'arribar-nos caminant al poble pel viarany polsegós és clar 


que volguéssim fer una mossada a l'aire lliure, i doncs prou 
que estenem les tovalles damunt la taula i ens traiem els 
entrepans i l'ampolla de vi (el poble ens costarà pel cap baix 
mitja hora d'arribar-hi, i no voldríem pas fer-ho esvaits), i 
vet ací que, alhora, hi ha un turista xinès qui es deu errar de 
mig a mig, es pensa que és l'hora del berenar i, molt a prop 
del tub d'escapament de l'autobús, no fos cas, car és qualcú 
molt previsor, també obre la seua maleta-taula i comença a 
amanir-se el dinar... quan tot de sobte, és clar, l'autobús re- 
engega i li omple la teca de fum i quan el matusser vehicle 
comença de rodar fora de la badia i cap a la carretera, el 
xinès fot un bot, i es desespera i (en japonès2), amb 
escarafalls rai, es deu exclamar que què és aquella 
atzagaiada que li foten, que no ho veuen que ell encara no ha 
acabat, i que quin país més poc fi: en tot cas, els crits aturen 
el xofer, el xinès s'atansa amb la taula i el tec de bell nou 
vora el tub d'escapament, i en acabat de pocs segons, el 
mateix esdeveniment ridícul torna a escaure's: la fumerada 
damunt el seu menjar, i els crits histèrics en japonès, i el 
Xofer qui es torna a aturar... la mateixa gatada s'escaigué tres 
0 quatre cops més, i tot i que cap de nosaltres no volíem 
riure, jo me n'hi pixava, pobre xinèsi 


El Sols mon pare's 


De petit una vegada em vaig despertar amb un pes a la 
parpella d'un ull, i trobava que l'empudegament era ben mal 
vingut. Mon pare em va dir: No t'hi capfiquis, tantost es faci 
fosc ben fosc ens treure'm l'urçol de damunt. 


Em va permetre de romandre a casa sense anar a estudi, i 
vaig emprar el jorn llegint al llit romanços quimèrics i 
historietes visionàries. Arribada la nit, mon pare ijo 
sortírem a la fosca. Em va explicar com ens estorcíem 
d'aquell granot tan emprenyador a l'ull. El mètode més 
adient i escaient, i català (és a dir, com cal), era el d'anar 
d'esquitllentes a l'entrada de casa d'altri, et fos enemic 
(preferentment) o no, i d'encomanar-li, anomenant-lo pel 
nom, la llúpia o el brià, l'excrescència empipadora i lletja, 
que volies empeltar-li. 


Vam trobar la casa dels Round, i tenien un gos maleit qui 
bordava per no re, i es deia McRenzie. Vam pensar que 
abans de donar-li l'urçol a en Jimmy, company meu, si 
potser no li podia encolomar al gos... Mon pare em va dir 
que i tant. Per això vaig cridar tan fort com vaig púguer: 
"MeRenzie Round, per a tu l'urçolV I es veia que l'embruix 
feia instantàniament efecte, car el gos es va fotre a bordar 
més fort que no mai. Mon pare i jo vam cardar el camp 
corrent i rient. 


Passàvem pels prats del parc tot tornant, i mon pare 
llavors em va contar una història meravellosa. Em va dir que 
quan ella era petit, ja feia un pilot d'anys, el cel era sempre 
tan fosc com avui. Al cel no hi havia Sol. 


Un matí, com a mi aquest matí mateix, mon pare es va 
llevar amb un urçol a l'ull. És clar, aleshores, en aquells dies 
antics, no li calia esperar la nit per a anar a l'entrada de la 
casa de ningú qui conegués pel nom, car, sense Sol, de nit 
n'era sempre. Mes a mon pare li feia cosa, com a mi avui, 
d'encolomar la malaltia a cap amic. Mon pare no tenia 
enemics. Llavors se'n va adonar que li podria etzibar l'urçol 
al cel. Va dir al cel, cridant fins que els lleus li eren a frec 
d'esclatar: "Cell Cell Aquí tens el meu urçoll" 


I l'endemà de bon matí, tot era llum. Al cel hi havia l'Ur- 
Çol que mon pare li havia clavat. Tret que el cel, essent un 
animal especial, la coentor de l'urçol de mon pare la 
transformava ell en llum. L'Ur-Çol esdevenia l'ur-Sol, el Sol 
primigeni, i encara lluu ara, com tothom pot comprovar: i 
lluu, molt poderós, junt amb d'altres Sols més llunyans que 
d'altres personatges tan enginyosos com mon pare, tret que 
imitatius, és clar, han anat encolomant als cels de llurs 
mons. 


La idea fantàstica no queia bé a tots els companys 
d'estudi. Als qui els ho deia, al pati, n'hi havia qui 
immediatament hi estaven d'acord i admiraven mon pare, i 
de retop m'admiraven. Ara, n'hi havia de molt repelencs qui 
deien no creure-se'n molla. Eren els adoctrinats en les 
falòrnies de la religió. Pretenien que el Sol no l'hi havia ficat 
al cel mon pare, mes un impostor que en deien míster God, o 
encara l'usurpador d'aquest, un tal lord Dgizas. Sovint 
n'acabàvem a mastegots. 


—The Sun's my dad'si 
—The Sun's your dad's2 
—The Sun's my dad'si 
—The Sun's god'si 
—Dad'si 

—God'si 


Personalment, orgullós rai. Bescanviava de grat algun ull 
de vellut o altre, rebut ocasionalment defensant el Sol de 
mon pare, per l'urçol que ara devia portar aquell gos 
malparit qui se li veia que encara tenia més mala jeia que no 
abans. M'hi posava, arribant a casa, rodanxes de cogombre 
de la nevera, i au. Un ull de vellut per un Sol, això no és re. I 
tothom em tenia per molt valent. I, ei, hauríeu de veure la 


cara del prevaricador, xanxejava, estoic. 


No cal dir que, com l'endemà que mon pare encomanés 
l'urçol al cel, aparegués el Sol, també, més modestament, el 
meu urçol havia desaparegut, emigrat segurament, com dic, 
a l'ull del gos fastigós dels Round. 


Ara mon pare no hi és. Fa anys que ha traspassat. Mes, 
ben alt, el més senyor dels senyors, lluu encara, molt fort, el 
seu urçol. Ets mon pare's, li dic, cada vegada que el veig. I no 
diu pas ell que no, al contrari, em torna unes guerxines: 
senyal que ens entenem... 


O potser, amb aquelles guerxines, al Sol li sortia un urçol2 
Què s'empescaria de fer-ne2 O, ja, què en farà2 A qui li 
encolomarà el Sol son urçol2 A cap altre cel paral-lel2 Això és 
factible, ca2 Sobretot a la llum de les darreres historietes 
fantàstiques dels cosmòlegs més abrandats, gairebé tan 
valents com mon pare. 


Si mai ens surt de trascantó un altre Sol, diré a tothom, 
that other Sun's the Sun's. Aqueix Sol's aquests. I qui em 
desdirà (altre que un gramàtic, és clar)2 Els de més pensaran 
que és un Sol, potser més petit, eixit del primer (son fill, més 
modest), mes els de menys, els més ensenyats, els més 
cosmòlegs, sabrem què volem dir, i d'on vénen de debò les 
COSES... 


D'esquitllentes (només cal dir-ho — encomanar-ho — ben 
fort, en els foscs silencis), d'esquitllentes ens les entaferrem 
els uns als altres (cels, Sols, buidors, matèries) en les fosques 
silents, latents, de les nits. 


Ull malastruc en forat sortós 


Això ja era pega, Eleuteril 


El cap de la màfia georgiana local qui adés se'm cardava la 
dona, i perquè em veia tan bon noi sovint m'embotia 
qualque petit emolument butxacó endins, em diu que vol 
tornar a cardar-se-me-la, i això després de deu o dotze anys 
que no el vèiem enlloc (potser era a la cangrí, o destacat a 
qualque altra remota colònia de nova implantació), li dic de 
tota faisó que és clar, que volenters, i que això rai, que 
segurament ella se li adobarà com a ell més li abelleix, mes... 


—Ah no pas — que diu la dona —. Creu-t'hol Per re del 
món, que se'n vagi a la merda, que a aquell no el vull veure 
mai més, després del que m'ha fetl 


En romanc com sempre a les escapces. I tanmateix no hi 
puc fer re. No seré pas eu qui la blegarà. Laments meus 
mentre me'n vaig a un raconet, laments hipòcrites que 
tampoc no serviran de re, malament rai, doncs, car ara qui 
rebrà al capdavall seré jo, i pels dos cantons. 


No pas que em faci por rebre. Rebre, rai, Eleuteri. El que 
em fa por, amb les màfies, és que no s'aturin amb el tacó: 
que, amb l'embranzida, no m'occeixin i tot. 


Car prou tot m'ho prenc a conya, com sabeu... Tret del fet 
que em moriré, ai. (O potser — oh esperança — seré valent 


un darrer cop, i em moriré rientl) 


Sempre que tinc cap feixuguesa aparentment irresoluble 


al cap, el trac a oxigenar's. Quin espaordidor embaràs no et 
barra ara la ruta, Zacaries, pobrissól Com t'ho collons fotràs, 
amb aqueixos nusos i noses que t'impedeixen la lliure 
circulació vers tos designis i dissenys tan dignes ans 
denys...2 


Mes, més tard, m'apaivaguen les onades benèfiques del 
bon temps. Per poc que pugui, sempre trac el nas al camp — i 
ah, tot entra en proporció. Car què som sinó gargots de 
nàquisses cuques, cascú, vists de l'esglai de les molt remotes 
pregoneses de l'espai2 Tot té remei, tot té adob, en aquesta 
terra instantània perduda en el no re. Pel carrer, m'havia 
sosvingut, perdut en cabòries, el verset del poeta aspriu, 
ganyó gueto guenyo quec, i em deia, renoi, eix só eul 


—Ganyó gueto guenyo quec, 
la tarota de bistec, 

el cul cardat per un suec, 
qui m'encomana l'entec: 


si al racó em cruspia un tec, 
m'amag com puc, re no en trec: 
sempre algun o altre mec 

se m'hi pixa ans no m'aixec: 


el ploricó com cap nyec 

si etzibava, això n'hec: 

un bon tacó i pagà el xec: 

tothom qui em veu em fot un gec. 


I tanmateix qui no n'és, vist de prou lluny, tan malastruc 
com aparentment no sóc2 I, al contrari, guipat pel bon 
cantó, com en fruia nogensmenysI I tantl Tantes de bones 
memòries que no em duien ella i el georgiàl 


Sovint, garratibat de tant de pelar-me-la oint-los amar's, 
anava esguerrat i empegueit, arronsant-me per les parets, i 
tothom es pensava que era un maleit, un endimoniat, o un 
betzol de la paparra... mes no, la processó joiosa i exultant 
(què collons sabien ells) anava per dins. 


Sempre he sospitat que fou ell, l'home del més preuat 
obsequi que, tot i que fou ella qui el rebé, si algú va rebre de 
debò, amb aquell present cabdal, i milions de cops, és el tit, 
vósi 


Car al començament cert que era molt gelós, Eleuteri, 
sempre espiant, seguint-la on anava... Un cop, em vaig fer 
envestir per un automòbil nocturn i tot... En acabat, tot 
s'anà arreglant. Hi vaig prendre gust. Acostumat, adreçat, 
reprès, corregit, feminitzat amb cada nova banya, aprenent a 
prendre'n goig... Fins que m'hi faig tant que hi jubil tant com 
ella, o més...I Amb això, ara, culpabilitzat que cada vegada 
que se'n va amb un amant, o els sent rere cap envà com s'ho 
fan, sóc jo qui en trau, dels tres, més plaer. Per xo, quan la 
dona comença de batre'm, quina calma espiritual, com ara si 
redimeixc part del pecat (la perversió) de gaudir n (jo, el 
subsidiari, l'inferior, l'humiliat) pus i tot que no els 
principalsl 


Va començar que m'atupés, amb ella dient-me que havia 
somiat que em batia amb certes tribals deixuplines que 
havia vistes penjades en una caseta de firetes en un viatge de 
negocis seus al Camerun, a Etiòpia, a qualsevol indret africà, 
i que en el somni hi havia gaudit bon tros... Sentint allò, 
seguit me li despullava, i li oferia i proposava tot d'objectes 
de punició... Raspalls per als cabells, grataesquenes, 
espantamosques, bastons... 


No en volia saber re... "Ja et batré quan trobaré les 


deixuplines somiades..." Sí ves, superstició, suposarem... 
Romanguí en porreta... Amb els anhels (els delers de càstig) 
doncs no gens complerts... 


Al capdavall, tipa de mos tímids precs, les va trobar, 
tanmateix, o unes de semblants... I llavors la nit del 
misteriós obsequi... El va rebre de no sé pas qui... Volia 
veure'n els segells... Alemanys2 Çoviètics2 Mes ella havia 
llençat l'embolcall al foc... Tantost desembolicat el paquet... 
immediatament me n'adonava de la meua posició... Em vaig 
tornar a despullar, agenollar, oferir... I aquell cop sí... Les 
vergassades esclataren... M'encetaren senyals al cul, 
l'esquena, les cuixes, els collons... M'hi trobava feliç com 
congre xauxinant en subtil salseta d'agrassons. 


Si la teua dona posseeix quatre exclusivitats, és a dir, les 
decisions, les iniciatives, el diner i el sexe, tu també en tens 
quatre (vuit, amb les quatre contràries de les seues 
prerrogatives o poders que vinc de dir, és a dir, tens 
l'absència de diners, de sexe, d'iniciatives i de decisions, mes 
tens alhora, com dic, quatre exclusivitats totes per a tu), ço 
és: l'obediència, la submissió, el servei i l'adoració. Per això 
ella és la deessa, i tu l'amigueta servicial i annexa. 


És clar, Eleuteri, mon pare era molt gelós, i ma mare 
tanmateix cardava d'estranquis tant com volia, vaig pensar 
que si feia el contrari de mon pare, esdevenint doncs no gens 
gelós, potser la dona em ficava menys de banyes, mes no, me 
n'ha ficades moltes més. A ma mare li vaig conèixer sis 
amants, i això sortint de casa als catorze anys per a anar a 
estudiar lluny, d'on que, qui sap, potser fóra lògic de pensar 
que ma mare continuà acumulant amants, mes a la meua 
dona, als sis anys de casats, ja li'n coneixia quaranta-sis, vull 
dir, de bells druts, així que, ei, vós mateix. 


Molt ple de manguis em veieu, i vanitós, egotista, ei, i 
prou que ho reconecl Car la meua dona s'ha cardats els 
millors homes de tres generacions — qui voldria doncs que 
no me'n revingués l'honor altíssima d'ésser'ls molt devot 
banyut, connectat tan íntimament amb els millors homes de 
segle i migl 


Fos com fos, pel que deia, ella i el georgià, la cosa 
espetegà. Esdevingué molt seriosa. Tornava de la feina, tot 
esbufegat, i els espiava per un foradet. 


—Roent el Sol es pon 
al cel cucut respon: 


la meua dona es pinta 
la meua boca — esfinter. 


Mon ull és telescopi estort, enjòlit pels espais sideris, i 
descobreix, per forats sortosos, l'origen de l'energia fosca 
que els cosmòlegs (adu els merament afeccionats com eu) 
ens delim per escatir. El cony creatiu del tot sobtat. 


I qui veu aprèn. I qui aprèn comprèn. Tot rau en aquesta 
activitat bàsica com cap altra: contemplar. Veure és 
comprendre, veure és el que compta. 


La febre, mes sobretot la foscor, a través de la qual l'ull de 
la ment, com el del cap, bora, terebreix, filaberquina... et fan 
veure — sobretot en la innocència de la minyonesa — tots els 
monstres atàvics (no pas vists abans tampoc en cap 
vulgareta historieta amb ninots). Són monstres (hom diria) 
pel magí inventats, mes oi que també fóra possible que 
existissin altrament invisibles2 Invisibles com el noranta- 
cinc per cent del que existeix, que és si fa no el que els 
cosmòlegs més avençats d'ara mateix ni veiem ni coneixem 


ni amb prou feines comencem d'endevinar. L'ull terebrant 
atalaia el retorn apilat de tot l'oldà bestiar, de tots els 
animals arreu mai empescats per les diverses heteròclites 
natures dels mons encara ocults. 


Sempre he tinguda aquesta curiositat. Ficar l'ull pertot 
arreu on puc. D'on sovint me n'haig hagut d'empegueir bon 
tros. I pitjor, és clar, rebre'n pedrades al crani, garrotades a 
l'esquena, sessions a les garjoles... 


Mes on érem, ca S'escaigué, no sé pas com (els mafiosos 
s'ho deuen sàpiguer), que el georgià guanyés, en un dels seus 
afers criminosos com dic molt complicats i tampoc no gens 
interessants, un botí excel.lent. Ella i ell se n'anaren un mes 
de lluna de mel al Carib. 


La casa, com sempre, n'havia acabat en desordre. N'era 
l'encarregat. Calia pintar-hi, calia fregar-hi, em tocava doncs 
feina rai... Tret que els treballs manuals tant em desplauenl I 
en aquella canícula, vósi I doncs, com m'ho faré...2 La veina 
qui sovint se m'insinua sense que jo li hagi mai mossegat 
l'ham, em diu hola, i ara torna amb una garrafa de vi, 
juguem una mica al corredor, mentre ella se'n va a fer una 
miqueta neta una cambra i eu romanc a la cuina, i ara se'ns 
esdevé un episodi còmic on, entre estires i arronses, tots els 
mobles cuiden caure en reguitzell catastròfic, com peces de 
dòmino, i damunt, monejant, un raig de vi es vessa a tall de 
brollador i taca força coses, especialment algunes jaquetes 
penjades al penja-robes... Ai, ai, ai, són les jaquetes del 
germà de la dona, aquell presumit a qui tant li plau, quan és 
fora la presó, de ferm patir. La veina i eu fem cares 
d'acollonits, i alhora, és clar, rient, i girem les jaquetes de 
faisó que les taques toquin a la paret i romanguin de 
moment amagades, després, ella es retira a entrompar:s i, 
tot i que m'hi convida, tinc, li dic, millors coses a fotre... 


Com ara a anar-me'n, com solc, a passejar defora, per 
trossos i sassos, a respirar-hi content... Mandra rai... Mitja 
migdiada sota un om fullós... Llavors cop de cap. Entrant a 
un hostal pobletà, i llogant-hi una cambreta amb la finestra 
que mostra boires i carenes, i quietud camperola, és clar. 


—Cargolets cremats on els xaiets rostollen, 

tenia lluny una casa tota feta malbé, 

per tota educació llegia pels bancs 

les revistes mig estripades que em trobava pels carrers: 
per tot entreteniment, esguardava passar ramats: 

a tall de felí, netejava les pastorelles adormides 
llepant-los els foradets, 

ah belles filletes, 

tot el que en surt és alimentl 


Més tard, en tornar a casa (hi vaig deure passar al camp 
més de dies que no em pensava), veig a la carretera de baix, 
el cotxe de la dona qui deu anar cuita-corrents a una de les 
seues múltiples ocupacions... I, tot arribant, ah l'ànima als 
peusi Tots els budells de la casa estesos als herbeis de la 
vora, totes les pertinences al carrer, un home gras i colrat, 
mig nu, marieta, mig ajudat per un company amb qui 
conversa, van traient totes les coses, adu les meues, sobretot 
les meues, Eleuteril 


— El, poc que tinc, i m'ho tocareul 

—Però la vostra dona ha ordenat... 

—Tant em fa el que ha ordenat... Si ara ella se n'ha anat, 
qui mana ací sóc jo, i les meues coses no les toqueu i prou, 
no, no, nol 


No us penseu pas que em van fer cap cas. Veieu-me doncs 
vetllant pels meus quatre trastots. I si la dona se n'ha tornat 


al Carib...2 Prou me n'adonava que hi havia fet canviar el 
pany, de casa, i que doncs no hi tenia accés. Repudiat, em 
deia, repudiat2 Deuen haver-hi lleis que tanmateix em 
protegeixen... mes, lleis, oi, qui se'n fia2 Ella sempre tindrà 
raó. Dirà que es pensava que era mort, o parlarà de 
dereliction of duty, de com se'n diu...2 Refús a obeir, 
desertar, anar-se'n de festa quan calia pencar...2 


Ah, un dels seus druts ocasionals fa cap. L'home fosc i de 
negre es veu doncs rebutjat a la porta. Com si hi sóc el gos 
cerber. El cavaller servent. El saig de cos. "La dona no hi és." 
No pas que el conegui gaire, mes també m'hauria plagut que 
s'hagués aturat una estoneta en afable commiseració amb el 
tit, però no, deu tindre altre a fer. Amb un somriure amarg 
(despectiu2), se'n torna cap al seu camió pintat tot de color 
verd. 


Sóc la riota, Eleuteri. De jove, com ens la pelàvem 
boldrons de vint o vint-i-cinc, a un racó del pati, o, en acabat 
d'estudi, a la voreta del riu, la meua xil-la sempre era la més 
petita (encara ho fóra aral), tothom se me'n fotia 
amicalment i jovial. Ara que la dona em fica banyes a tort i a 
dret, tothom qui mig em coneix, se me'n riu com em veu, 
amb un riure afable, i Jovialment, amical, com dic. Sóc la 
riota, hò, i això em pessigolleja els traus. 


Na Minerva, com la coneguí, era una figaflor de figa 
flonja: per xo sempre ho feia tot com si visqués mig 
esllenegant-se pertot, respirant en greix d'espesses sopes. 
Em proposí d'eixorivir-la, perquè es veia, si més no prou ho 
veia un ull avesat com el meu, que, sota aquells cassigalls tan 
lletjots i boteruts, la noia no era gens amorfa, era d'allò més 
ben plantadota i ferma. 


Sóc eu doncs qui agafà la fava i, amb la meua faveta, 


l'inicií als plaers del sexe. Després, la fava descobrí que hi 
havien faves molt més grosses i que donaven molt més de 
plaer: com més grossa millor, aquest és el dictat, i collons, 
llavors, com es desenfavíl Com qui duu un tàvec insistent al 
cul, no la podies tindre quieta: de fava en fava, com els cavall 
de faves, encavallint-ne a cony-què-vols cony-què-desitges. 
Per xo m'hi vaig casar, perquè sabia tant de distingir entre el 
boi el dolent, entre el sucós i l'eixut, una flaire que tenia 
aquella dona per a desniar i conquerir els mascles més 
punxeguts. 


Prou sé que em vant massa, ja em perdonareu: tota la 
glòria que m'espetega, que s'estavella amb esclat al petarrell 
de meu jo, reflectida de la que li curulla a la dona. 


I amb les vostres vagues ganyotes d'incrèdul, poc em 
deflectireu pas, Eleuteri. Us n'esteu. No serveixen de re. 
Tampoc no sóc tan fàcil de reptar. Quin carallot, deveu 
pensar. Mes qui se sabrà, millor que no eu, el que em convé, 
ni d'on trac satisfacció2 


La veina tornà de la feina. Com veieu, l'únic qui pels 
voltants no treballava a compte d'altri era, poètic, jo mateix. 
"Què foteu fora de casa, Zacaries, i amb tots els ormeigs, 
xinyells i paperots tirats prop l'embornal2 No teniu por que 
plogui2" 


Em va permetre de guardar les meues coses al seu garatge. 
Llavors em va fer un bon berenar. "La dona m'ha fotut fora 
perquè no havia endreçat ni acunçat ca seua quan ha partit 
al Carib. Collons, Elvira, havia de passar vernissos damunt 
els rovells i tot, i la calor que cardava: ho he jaquit per a més 
endavant: prou em pensava que s'hi quedava encara quinze 
dies més, o més." 


—Potser s'han barallat. 


La veina hi tocava. S'havien barallat a mort. Vés a saber, 
entre enamorats tan apassionatsil No em passaran pas a 
manguis bestieses semblants' 


La veina, agrait, li vaig fer pessigolles al trau, així la 
pagava, en part, s'adormí en acabat de l'orgasme, i em vaig 
rentar copiosament les mans. Vós sabeu millor que no jo 
com ragen les dones del trau misteriós. D'aquell calze seu no 
en vaig beure pas, us hi podeu ficar dempeus. Només tast del 
calze de la deessa. Quan m'ho mana (molt, molt, molt 
rarament), o quan li ho deman, molt lamentablement, i hi 
assenteix (no gaire menys rar). 


Després em vaig estripar la roba i em vaig mascarar pertot 
arreu, fins m'esgarranxí i escallimpí ci i lla. Devia fotre un 
aspecte atroc. Per sort, no se n'havia tornat al Carib ni a cap 
colònia africana. Havia tornat a casa i eu ambtant m'havia 
llençat a les escombraries del racó, perquè em tingués pietat. 


—Què hi fots2 


—Ah, Minerval No sabeu quina una no me'n queial Havia 
sortit de casa a comprar estríjols i brosses rai per a amanir 
les parets abans de fotre'm a pintar que... en un carreró, uns 
taral-lirots molt quimeruts m'han assaltat. Em sembla que 
em jaquien per mort. I he degut perdre la memòria. No sé 
pas quants de dies he passat malvivint del que trobava 
llençat part de terra, i xarrupant a les clavegueres. Després, 
avui, he recordat on vivia. I tot i que immensament 
avergonyit, perdoneu-me, deessa, mes he gosat fer cap. 


—Vés-te'n a rentar. Potser no trobaràs re de ço del teu. Ho 
he fotut tot fora. Pensava que t' havies mort. O que havies 


desaparegut, empassat pels elements. 
—Perdó, perdól 
—Vés-te'n a rentar, et dic. 


Aquest cop (no pas com d'altres vegades, com sabeu) no 
havia doncs ni perduts els meus escrits. Es van escolar, en 
acabat, uns quants de dies, i no trobava mai avinentesa on 
plantejar-li com li havia anat de debò amb el georgià al 
Carib. 


Llavors (amb d'altres esdevinences ordinàries de la vida) 
me n'oblidava, és clar. (Ja s'ho fotran.) Fins que, per pega, 
com dic, el georgià torna a aparèixer. I, doncs, amb el 
georgià refusat, trobant-me en perill de mort. 


No sabia on fugir. Laments inútils encaral Tant se valia on 
fos. Un dels dos (exagerant) m'enxamparia i em faria la pell 
— ell (potser sense exagerar) per l'objurgatiu refús: ella, 
extremadament enfellonida, per la meua insistència que no 
el refusés. 


Cal recordar ací belleu els corbs i les gralles de n'Ovid.... 
El xerreta rep de part de qui rep la nova (si és prou dolenta), 
0 de part del trait. Si veus algú fer el salt a altri, i ho 
reportes, qui en rep la nova et pot occir no sols per 
l'enrabiat, sinó perquè no ho divulguis més: o el reportat pot 
revenjars. El meu cas em semblava semblant al del xerreta. 
S'hi val a mai no grullir a deshoral Si li xerrava al georgià les 
barbaritats que d'ell en deia la dona, l'emprenyava fins a tal 
punt que potser em foradava allí mateix. Si a la dona li faig 
arribar les exigències de l'antic amant qui ella troba ara tan 
repulsiu per quelcom que li ha degut fer de molt gros (i d'ací 
que no gosi el georgià presentar-s'hi, no fos cas que no 


n'eixís il-lès), m'arrisc que si més no m'obri la clepsa amb 
l'enfuriment. 


No pas que no estigui, com sabeu, habituat a pagar els 
plats trencats. Tot i que sóc qui s'ho guaita dels marges 
estant, la culpa sempre és meua. Eu qui no puc ni tocar-la, i 
qui tanmateix, si els altres la toquen malament, a mi em toca 
rebre. 


—No és pas que no pugui: 

és que la dona no vol que pugui, 

car poder prou puc, 

tret que no em dóna poder per a poder, 

així que: tot i que puc, no puc, 

sóc l'impotent qui pot, com el potent qui no pot. 


Aquest cop em resolc, grotesc, a enfonsar/m als fems, 
esguerrat, simfònic, en un escaguitxat crescendo de crits 
bogets, mos ulls guipant arreu psicòtics focs follets, amb 
ignominiós posat de llevantí clandestí qui duu al cistell el 
cap de cap morta qui, morta i tot, somriu, m'he ficat davant 
cap vehicle de la bòfia. Cuidaven envestirím, mes s'aturen a 
frec d'aixafar/m. Les orelles roents com cireres, se m'enduen 
a la garjola. 


Per preludi, amb porra i virots de banús m'atupen ferm. 
Rere les reixes de l'alta finestra, colom harmònic treu el piti 
parrupa. En contrasemble, voltor cap-pelat i aprensiu qui 
enfonsa el pit dejús llurs batutes, m'arraulia davall, tot 
inharmònic. 


Salvatges, brutals, llurs visatges rumbejant erts rostolls a 
les probòscides, me'ls imagín, anagògic, corrent pels julls i 
els blats com quan érem minyons. Retorn a la perfecció 
d'adés, companys: Quan m'enxampàveu i em fotíeu cap 


poplítia traveta, i entrava en tenebres i, tot i que serrava les 
natges, tautològiques penetracions entomava santament. 
Pler me n'endossàveu, fins al mànec, entre tèrbols 
tremolins. Esgambis celests, qui hi tornési 


No em mossegaré pas la llengua. Me la vull enmig vostre, 
tastets tastant-hi, les papil-les creixents com circells 
d'insinuacions encara pus coquines. 


—I, llavors, em defensareu de la dona...2 No...2 Del 
georgià...2 Tampoc...2 


Se'n riuen massa, massa poca-soltes. Per què voldrien ells 
consentir en compenetracions...2 Poc els calen. I és clar, no 
som a cap pel-lícula de xarones moralitats sorrada. Sentors 
clavegueresques m'embolcallen ara que só novament fora, 
sagnant de mantes de nafres sobretot internes. Sense 
esguardar darrere, amb cap reguard per llurs possessors, 
m'embolicaré en mortalles. Qui vindrà a emprenyarm al 
cementir1...2 


Qui vindrà, dic, capdeconyament el-líptic. Qui...2 Doncs, 
espera't, només cada malparit mai mal parit pels voltantsi 
Hi vénen tinyetes, tronyes, bútxares, gambirots, nyèbits 
molt brètols en aces furtives aplegats, hi foten cap pler de 
raspes eixides, empaitades per sorges així mateix 
trempaires, hi vénen tota mena de bufaforats, dels horts 
emigrats, a traus més amanits, doncs, en doina bufar-hi, i, 
de les gàbies esmunyits, mants de conills adés timorats i ara 
estrenus ans rabiúts, i pler de mart gibelí amb el musell albí 
i bellugós, i, per llisquents alambors relliscant-hi, els 
estufats talla-robes: i els jJuganers muricecs, amb ventalls 
estampats amb unglats espectres, jugant amb la lluna com 
qui juga al volant, i, en actituds espectrals, els pregadéus, de 
qui les ombres s'amplifiquen en imatges de malsons 


asfixiants... 


Ah cementiri, lloc on tota voluptat hi és permesa ans 
encoratjada, amb ambulacres insidiosos tothom s'hi atraça, i 
els cagaires, tant constipats com diarreics, en bescunç, llurs 
pílors i paltruus de tota merda només allí a la fi quitis (a 
tothom li ve de grat de cagars en les morts), i, amb pinces i 
monocles, paleontòlegs missaires, qui en polsims 
transformen pertot zirconis i substàncies: i, rèptils, els 
prosèlits, disseminant-hi esgrafiats contraproduents: i els 
zombis epífans: i els esquemàtics misteriosos heliofòbics: i 
els gèrmens més erudits, a recitar-hi estorts de tota riota, i 
els discursaires qui prenen els podis nocturns: i els tecnòlegs 
qui assagen en mills circumstàncies llur ginys de somni: i els 
mesmeritzats admiraires qui admiren les descàrregues més 
poderoses, i entre ells, eu, veedor doncs de conys menys 
amagats i de menys implícites cardades... 


Amusat, amb un pam de nas, tot t'ho esguardes, els 
enfeinats insectes, llurs idealístiques èlitres, llurs 
juguesques, llurs astúcies i tracamanyes... Què fot aqueix...2 
Ni un pam de net. O et fa pam i pipa2 Pam de nas, car ara, 
amb arbitrarietat palesa, ara se't carda la marquesa, i ara 
acoltella el Juramentat, i ara...2 Ara bleixa, líric, als estels 
inconegutsl 


—Uneix-te'ns a l'esbart — assenyalen els pocs qui se 
n'adonen que visc. 


O, si doncs no això, quin altre propòsit m'hi menava...2 


Fervent, gens astorat, som-hi, dic, i hi sóc, els sóc darrere, 
remot, com qui en ressegueix el mesc, per molses i resclums, 
no pas fent morros ni embotzegant-me ni eriçat, ni amb cap 
puixconsir, lleuger, gairebé imponderable, per lloses i 


túmuls infringint. 


Antenes i palps baten a l'uníson devers el bon camí, 
eixams qui palesament se n'entenen, saben on van, no pas 
com les carrinclones humanes voludes, perdudes sempre en 
angoixosos atzucacs on els menen els pus rucs de llurs 
elements, sempre de falòrnies curulls. 


—Guieu-m'hi, fulgòridsi — car sé que deveu portar sort, 
endevinant sempre el tresc exacte. Esdevingut mig 
entomòleg en les meues perdudes vetllades d'estiu, aprenc 
aombrat que sou dels qui són nats amb les flors al cul. O, si 
pus no, amb els flòsculs sempre a punt, els delicats tubets, 
en esveltes lúnules acunçats, dels vostres culs. Darrere us 
vinc, el darrer roí ensumant, amb les esventades ganyes, 
oratges pus afins en territoris pus fins. 


—Hom m'ensuma de banyut i no dic re, 

com els ho diries...2 

més em val que em prenguin per banal banyut 
que per insecte magne. 


Car no són banyes, són antenes, 

amb les antenes copsem les humors 

del tarannà de tota maltempsada:, 

anem sempre a l'avantguarda: 

sabem on tot comença i on tot acaba, 

el nostre cicle vital és la metamorfosi, 

i sabem doncs que re no és el que sembla 
rere la façana. 


Cleptobiòtic us vinc, darrere, 

el darrer dels roins il-lusos 

vivint de la llet dels focs follets 

de les vostres intencionades fosforescències 


de qui en sé llegir els codis secrets 
que em duen al paradís del viure en pau. 


Fulgòrids, guieu-m'hil 


Em menen (més que m'emmenen, car els vaig, molt 
ressagat i cassigallós, a la cua, i ni em deuen haver 
apercebut) a un mausoleu amb molts de llums encesos dins. 


Tinc els ulls enlluernats, i el cervell tan marejat, pels 
jeroglífics dels fulgòrids...2 (Tret que no sé pas com, 
altrament que, cap calent, no estigui ara amb la por, la febre, 
el neguit, i l'esvaiment, simplement al-lucinant, per 
illusions massa posseit, car prou havia llegit en un lloc o 
altre que "no cap dels fulgòrids és de debò luminescent".) O 
és que veig doncs visions entre les pampallugues...2 O anava 
darrere qualsque cuquetes de la llum...2 Qui eren, íntims 
com mosques voladores retinals, els meus còmplices 
fulgurants2 


Tant se val, la questió que... Oh somni, tanmateixi Car 
veig que són ella i el georgià poixeule que tanmateix feien les 
paus, i ara són cardant al taulell de marbre del mausoleu 
providencial. 


Mes, és clar, què més voldries... 2 No. Hi ha dins un 
cadàver a mig podrir. Escoltant quequejar les riallades 
esforçadament confegides dins les nafres del seu cos, n'estic 
tot esgarrifat. Els mosquits em piquen i adu ponen llurs ous 
als caus endanyats on m'han picat. Tanta por tinc que 
oblidava, on em pruu, de gratarím. 


Estaquirot que sóc, doncs, prenent com sempre els desigs 
per realitat. I no hi ha pas pau per a mi si ells no foten les 
pausl 


Mes, fins en la meua al-lucinació, no n'estava gens segur 
que fos el georgià, aquell qui se la cardava. I, si doncs no era 
el georgià, qui...2 Oh que fos un home molt valent qui occís, 
amb tots els monstres qui reveig, sobretot el mafiósi 


—M esguardava corprès la roba estesa 
escaujant-ne excitat la faç defesa. 


Llavors ho vaig veure clar. El meu salvador, son germà. No 
pas que se la cardés dins el mausoleu, car dins el mausoleu 
il-luminat només hi havia el carnús corcat, de saballons 
clafert, com vinc d'indicar. No, vull dir, en el meu cervell 
illuminat, la cara de l'estrenu protagonista qui ens 
alliberarà del drac era la d'un altre criminal... Son germà. 
L'aniré a veure demà de bon matí. Li diré que sa germana és 
en perill de mort. Que un mafiós georgià me la vol pelar. 

Que li vinc a demanar que sigui ell qui estossini primer 
l'assassí. 


Aquella segona nit al cementiri, tot i ratat pels rats 
sarcòfags, l'he dormida com un liró. 


De bon matí, m'he clenxinat als canfelips de la 
Universitat. Llavors he anat a cercar el germà. Tot fa tanta 
de bona flaire. Les dones del mercat. Hum, hum, huml 
Camàlic amorós del vit xiroi, em faig voluntari per a duri/ls 
les bosses i tot. 


—Del tumult de l'assoc 
a la fresqueta intimitat del cony de les clientes. 


Cabdals queviures us duc a la privacitat del niu 
on només hi covaré dolç amb permís. 


Cada bella dona apercebuda se'm cristal-litza d'assidu 
integrant secret al meu ocult serrall cerebral — ah com te 
m'hi calques, aimial Aquesta nit tot dormint, potser jaurem 
dolçament juntsi 


Son germà es diu Crònic, i com jo, és un crònic mentider. 


Mai no m'ha agradat entrar a casa d'altri — per xo sempre 
en romanc fora, per molt que m'hi convidin, sempre tinc 
una excusa o altra: dic que he trepitjat merda de gos, o que 
tinc por d'agafar-hi fred, o que tinc un pèl de febre i no vull 
pas encomanar cap calipàndria a ningú... 


És clar que el mateix fàstic, o la mateixa prevenció, tinc 
que algú altre em vulgui entrar a ca meua: no els hi convides 
mai, mes prou se sap que hi ha gent sense sentiments, se't 
foten a casa amb qualsevol excusa que inclou la pseudo- 
amistat, els veig intrusos, com repulsius paràsits, com 
invasors llefiscosos, burocràtics: els mataria i tot, si no fos 
que sóc tan educat. 


De tota manera, sempre reixc a treure-me'ls de sobre. Els 
dic que m'ha agafat un mal de ventre sobtat. Que tinc el 
metge esperant. Que demà m'haig d'aixecar aviat... 


Tot el que hàgim de parlar, de tota manera, prou és millor 
fer-ho fora, com qui diu en terreny neutre, sense ningú 
envaint l'espai vital de l'altre. 


Un lloc ideal (mills encara que al lloc benauradament 
anònim que són les estacions, sol indret escaient on no és 
sospitós ni xaró, ans normal, d'esperar-hi quelcom), el lloc 
ideal, dic, és al caminet entre les enormes pedres nascudes 
tot de sobte en el darrer espetec tectònic. Car allí què hi som, 
l'emprenyador i jo...2 No hi som sinó dues menyspreables 


efímeres cuques. Allí tota conversa adquireix les proporcions 
que calen. I no cal espaiar-s'hi pas gaire, amb quatre mots 
n'hi ha sempre prou. M'alleres de viure en pau, com eu a tu, 
capdecony, i au, fot el camp, ja m'has empestades prou les 
òrbites, els voltants, les perifèries, del meu nucli essencial. 
Així tract tothom qui se'm volgués entremetre... tret de les 
pèrfides hores (com més anem més escadusseres, mercès als 
anys) on la genètica bare m'empeny al verriny. 


Car, ja us ho diré, Eleuteri, no tot a la vida és espiar el drut 
enfilant-l'hi a la dona el seu escamarlà aromàtic... Hi ha 
jorns on la basca em pot... Sempre m'ha pogut, de ben 
jovenot i tot. Jorns on la simitarra del turc em parteix pel 
mig, a l'alçada dels ronyons, i la meua part de dalt cau de 
plom damunt l'atapeidota sorra... L'estrany és que encara 
sigui viu... És cert que llavors amb l'ull dret tot ho veig tort... 
tortot, acolorit, i pudent, ple de bonys i clots... com quan era 
a Haití... amb cada paret, porta... cada canfelip, cada edifici 
mateix, per petit o gros que fos, tot de gairell, tot esbiaixat, i 
pintat amb pintures ben cridaneres, això Sí... 


Ara, la pudor... la pudor de merda pertot arreu... com si 
les caguerades s'esbudellessin per les escletxes de cada 
casalot... I en acabat el contrari, amb l'ull esquerre hi veig 
aquell altre lloc, a Palm Springs... aquell indret retirat, 
reservat per a rics molt rics, per a privilegiats molt 
pixavins... i tot hi és daurat, les taules, les cadires, els plats, 
els coberts, el menjar dins... les fruites, els fruits secs, els 
vins, les ampolles mateixes... tot daurat, tot daurat... 


Els homes tots de negre, molt elegants: les dones, encara 
més elegants, totes de blanc, amb els joiells sempre d'or... 
joiells pertot, botons de puny, teixells, afiblalls, polseres, 
arracades... tot d'or, molt d'or arreu... 


Amb el raor de raure, el turc melangiós m'ha escorxat... 
Carn viva, tot, el ròssec més fi, el frec del ventijol, la mera 
proximitat de l'estrany, m'atueix... En brea roent 
m'empantaneg... Als ous de mos ulls tot hi és grell... Xarlatà 
crònic, no sé per què em vull sempre tanmateix absolt, 
pulquèrrim. Estoic, apòcrif, xerreta (oblic delator)... En abís 
de menstrus enfonsat... Angoixa davant les nafres vinents... 
Faig continent de cap acció llavors que s'esvaeix, es dissol en 
la mera intenció... Potser plantaré més cascalls a l'hort... 
Amb celles de gripau, ploricó de tritó, esperaré a la 
cantonada l'aproximació del criminal... 


Mes ai... Ja us diré en una altra avinentesa com ens en 
sortírem. Com veieu, encara cueig, això és el que compta, fa2 
Mes ara, com us dic, me n'adon que s'atansa el bon tren, 
imminent rebombori, ai, ai, quina emoció: creieu que faig 
prou goigP És la dona qui torna d'una altra reunió 
d'altíssima volada... Li faré de taxista, si vol. 


A la propera, vósi Segurament ens trobarem assegudets 


als bancs, no pas...2 Esperant quina altra no ens en cau 
tampoc. Aul 


Q.Q. LXXXIX 
VVednesday, June 20, 2012 5:32 PM 
incert guaitajorns de n'Eleuteri Qrim 


en aquest incert guaitajorns 


en aquest incert guaitajorns 

On a trams mes admeses trameses són meses 

m'és aparent que si les oques hi ploren 

i que hi sagnen les haques enceses 

i que els ballarucs hi creben 

com creben els ulls enlluernats pels esglais excessius 
i les sorpreses 


i llavors pirotècniques 

les ondulacions fantàstiques 

al capdavall no menen sinó a lloc usual 
de l'atzucac sobtat... 


Vefecte tanmateix sovint sobreviu 
abrasiu al primer esclat 


i llavors...P dones llavors 
hom hi fa "oh" sisvol un instant durant 


i això rai... car a què altre podíem aspirar 
en aquest incert 


tram a tram 
cap enlloc2 


Colom caçat pels de dalt i baix 


A la vorera, coincidència: 
mentre que treu la sirena el nas 


per l'embornal amb eficiència 

i sense ni mica d'embaràs 

per l'olor que fa (de claveguera), 
alhora hi fa cap un colom hòrrid 
qui tot just escapava el tret tòrrid 
d'un qui caça coloms amb visera 
disfressat de captaire miop: 


diu a l'ocell de bon averany 

la prou pudent sirena hipogea: 

"si em véns tot prop, colomet company, 
cap arquer amb cap fletxa el cap t'arrea', 


i ho fa el banyut..., i el té al pap d'un glop. 


Pixant a la paret fosca de l'estació 


Si em taquen d'olis 

0 de qui sap quins unts de merda a la platja 
haig de fugir ben lluny cap a la neu 

On cercant-ne un bon anyoc 

he enfonsada la mà 

per a en acabat netejar m la brutícia 


Un bocí de vidre o una aresta 

0 potser una agulla de cosir 

O el fibló de qualque animaló 

ah esglaiosa sorpresa 

em punxen un dit 

oh amic oh amic li dic al passant ben carat 


duus-me on no tindré tant de mal 


Un bon company doncs m'acompanya 
i a la primera porta on truquem 
un altre bon home ens rep a ca seua 


És un home qui hi té de tot 
vull dir luxes a betzef 
(i ni cal dir desinfectant) 


Mes quan més a gust no hi som 

ai que la seua dona en fer cap 

el critica de valent 

per què portes aquest parell de perdularis2 
no en vull saber rel 


Per això l'home sensible 
ens convida a acompanyar'l a l'estació 
a recollir l'equipatge de la dona 


Quan som a les fosques vora l'estació 
ell i jo ens posem a pixar 
a la paret sense fanal de l'estació 


Secretament (sense que doncs ningú no ens vegi 
ni el meu company ni cap dels convidats) 

es treu una pistola i me'n fa obsequi 

penyora d'adéu mormola 

i de mantinent s'ha ficat a l'estació 


He romàs una estoneta a les escapces 
què vol dir amb això2 

vol que em suicidi2 

vol que li peli la dona2 

amb pistola no em tacarà ningú2 


M'he endinsat en la nit 
pensava si caçaria un conill 
són els conills nocturns2 


Els cucs rucs i el godomassí miraculós 


Es mig escolava l'any 53 i na Lídia Ermini, pageseta de la 
partida de Butsènit, se n'anà a Barcelona a comprar-s'hi un 
bon godomassí. Vora la cisterna, de petita, ullant a través 
d'un prou asclat calidoscopi eròtic que s'havia trobat per 
terra, hi havia visurats qualsque de fal-lus de colós. "Quins 
objectes més entranyables", es va dir, "m'emocionen fins a 
tal punt que delitosos tremolins no em solquen pels més 
íntims dedins". Aquell esparpillament monotemàtic (i no 
gens monòton) de tintes i colors que formaven enormes i 
emotius matrassos (ella en deia de rabiúts i coents 
botifarrons) la tingué nogensmenys neguitosa rai. Eren 
aquells vits tan desorbitadament trempats de debò humans 
Eren molt més bonics que no els d'ases i bous i cavalls, i no 
cal dir gossos i bocs. I no s'assemblaven gens als vits dels 
marrecs dels voltants, ni tampoc als dels vells caducs i 
vulgars qui despreocupadament pixaven pels corriols. Fou el 
llosc capellà de la partida qui li va dir, confiscant-li la 
joguina per a desar-se-la a la sina amb l'argument que era 
pecat filustrar allò, (com pecat era tot el que al món, per poc 
que en fos, fos gens agradívol), que de fal-lus com aquells 
n'hi havia de dues menes, de sintètics i artístics, molt 
resistents i duradors: i els altres, efímers, fluixets, i subjectes 
a totes les malalties dels organismes orgànics i doncs als 


podriments i els entecs i contagis que tencomanen a la 
bestreta els turments de l'infern, fets (sí vesi) de molt 
precària i fastigosa carn..., mes que en tot cas ni l'una mena 
ni l'altra no servien sinó per a congriar, sobre el cap de 
culpables i innocents ensems, tots els flagells divins... i que 
doncs no se li ocorregués per la mort de déu de ficar-se pas 
mai enlloc (i menys al teu conyet, Lídia, temple de l'esperitl) 
una abominació i una deshonor com aquella (que els entesos 
en deien, per als artesanals, godomassins, i l'església amb 
tota la raó interdeia perquè en realitat eren la banya del 
dimoni multiplicada immensament — milions i milions de 
banyes del dimoni rondant roents i irruint com bitxos 
bútxares i roins pertot arreu — per tal al capdavall només de 
temptar les donzelles del món i dur-les en acabat, totes 
sollades i emmalaltides, als orcs definitius, car la vida era fet 
i fet un matx de futbol entre déu i el diable, i de moment 
encara triaven els jugadors, i així és com el diable en fitxava 
de nous, amb l'ham de la banya i l'esquer de la lleterada, per 
a tindre més i més jugadors que no déu, qui, pobrissó, era 
l'humil entrenadoret d'un equip sense gaires calers — 
certament, déu no era el president del Barçal — i amb un fill 
a sobre tot desnerit i tocaboires qui no solament no era cap 
figura al camp sinó més aviat el contrari, i el carallotet 
encara es permetia de criticar els altres — quin torracollons, 
tul — de tal manera que els altres jugadors el convertien en 
l'ase dels cops i adu, qui sap si de per riure, el creuclavaren a 
la porteria i tot, i doncs son pare, com dic, mal equip rai, tot 
plegat, i, sense bons esquers ni cimbells prou genuins amb 
els quals seduir nous jugadors amb prou classe, només en 
podia fitxar enganyant-los com a xinesos, fent-los 
prometences vanes i sense cap ni peus que amb ell 
guanyarien més copes, i lluents, i celestials, que no el 
banyut, encara que de fet, és clar, ningú sinó els il-lusos com 
ell es poguessin creure tals bestieses ni beatituds. Ep, i per 
aiXÒ som on som. Ail). 


Tant se val. La questió que... ara que na Lídia Ermini, 
petita i tot, sabés per què servien doncs les banyes del 
diable, s'esqueia de trobar-se'n pertot arreu (colls d'ampolla, 
flascons de perfum, mangales, mànecs, còdols llargueruts) i, 
amb lleure, i a lloure, se les anava ficant,a burxadetes cada 
pic més expertes, ben amunt, i en acabat en gaudia un colló. 


Després, l'any 53, en un llibre anti-sexual i pro-feixista, 
que els de la guàrdia civil et feien comprar molt car i a la 
força, o et fotien una multa descomunal per qualsevol 
infracció que s'empescaven allí mateix, i que ella es va trobar 
penjat entre feixos d'àpoques i albarans, i d'altres rebuts i 
capbreus amb les racions dels clients degudes i pagades, i 
paperots així, a la lleixa del despatx de son oncle Frederic, hi 
va llegir que els godomassins, apellats bisbes, perquè 
normalment figuraven un bisbe amb el barret faraònic o 
mitra del bisbe significant el gland de la cigala i el nas del 
bisbe, si hom se sabia col-locar el bisbe prou adequadament, 
estimulant el punt interior d'allò que hom en deia 
científicament clítoris o virolla, i que no era pas solament la 
claueta del plaer que sortia com un nasset al capdamunt del 
cony, ans tot el paladar superior del sifó del cony, amb un 
punt que hi havia, a mig dit de penetrar-hi, on encara et feia 
fruir millor si sabies, doncs, com dic, de pròpiament burxar- 
hi, un punt apellat punt G (o punt gratulls, volent dir punt 
miraculós, car gratulls vol dir això: miracle, car quan veus 
un miracle, que és una manifestació molt admirable de la 
natura o de la casualitat, et grates els ulls incrèdulament), 
doncs en aquell llibre verd, llord, feixuc i oliós hi va 
aprendre, dic, que els bisbes o godomassins, tot i que molt 
mal mirats per part de la societat com cal, eren venuts 
d'estranquis a les gran viles per l'element delinquent, 
facinerós, subversiu, comunista, jueu i separatista. 


Es resolgué, tantost amb prou estalvis, de viatjar doncs a 
Barcelona a comprar-s'hi un bisbe tan meravellós com 
aquells que tant calia prohibir, car a na Lídia Ermini, si cal 
dir la veritat, el penjollet dels xiquets (que ells anomenaven 
la pitxolineta mes que les xiquetes en deien amb tota la raó 
de cuc ruc, o, per als més menuts, cuquet ruc, o cuc ruquet) 
no servia per a gran cosa, era un cuc verament ensopit i 
malmirrós, primet, curtet, i no sabia fer gaudir molla, en tot 
cas no pas gens de cap manera com hom suposava que els 
excel-lents demoníacs godomassins, descrits als llibres 
enemics pels ximplets moralitzadors molt carallots, 
altrament es veu que hi reeixien, perquè tanta de gent s'hi 
dediqués a vendrells (ni que fos d'esquitllèbit o de molt 
amagat) i adu jugant-s'hi llibertat i vida, en presons i 
inquisicions pels invasors a la babalà pertot arreu (a 
Gardeny, al Castell, a cal burot de la sèquia i tot) instituides. 


A Lleida pujà al tren. Al cap de set o vuit hores de sotracs, 
de túnels, de llefiscoses fumeres del fumeral de la màquina i 
dels cigarrets dels homenots, de brosses als ulls i de sentir 
parlar d'animalades rai, arribà a l'estació de Barcelona. Va 
baixar a l'andana i amb prou mal als ossos del cul d'haver 
estat tantes hores asseguda damunt aquella fusta punxent, 
sortí a caminar. Va trobar una estació del metro i hi estudià, 
a un gros mapa penjat, el laberint de la ciutat. S'hi va passar 
una estona llarga. No tenia gana ni set perquè, previsora, 
s'havia preparat una bona ampolla de vi i quatre entrepans, i 
havia doncs esmorzat, dinat i berenat damunt les vies. Ara, 
escorcollant amb un ditet entre els innombrables carrers de 
l'enorme urbs, de sobte al bell mig del raval, hi copsà un 
carreró (pitjor, un atzucac) que li saltà joiós als ulls. Portava 
el maleit carreró tanmateix un nom que li semblà de bells 
agalius i millor pronòstic, un nom lúcid, propici, predictor, 
providencial, o, com se'n diu, portentós. Era el carrer del 
Bisbe Gratullsi A quin indret més adient d'assajar ara de 


trobar el godomassí miracle que no al carrer que ja se'n deia, 
tu...l El carrer que ja es deia, ell mateix, sense romanços, tret 
que amb el nom una mica disfressat: godomassí miracle, és 
a dir, bisbe i gratullsi 


Alfarrassà a quins trens de metro havia de pujar i baixar, 
pagà la peceta a la finestrella, i es ficà als pudents soterranis. 
Pel raval tot hi eren meuques, arlots, perdularis, bòfies i 
apotecaris d'ocasió. Na Lídia Ermini es féu demanar moltes 
de vegades si volia pujar La volien fer pujar, homenets molt 
merdetes, no sabia pas on. No en feia cap cas. Car on volien 
que pugés, aquells enzes sense estil2 No tenien ni cotxe, ni 
moto, ni bicicleta, ni sisvol patinet, tots plegats eren uns 
pobres desgraciats. La catipén que fotien, la suarda, l'alè 
fètid, quan li demanaven com es deia hauria fet caure un 
bou de cul. "Carrer Bisbe Gratulls, si us plau" — els hauria 
volgut demanar, però sabia que tantost els adrecés mot s'ho 
prendrien qui sap com, com si els donés ales per a la 
conversa o qui sap què: rapte2 estupre2 xantatge2 permís 
per a fer-se manllevar calers2 


Algunes meuques se la guaitaven malament, alguns arlots 
molt intencionats ja me la volien fitxar allí mateix, 
pobrissons. Els bòfies era palès que tots eren uns venuts: 
addictes al règim tots plegats, i prou sabia què volia dir allò: 
seduits, pitjor: posseits, per la boja pruija de fotre a qui fos, i 
sobretot de fotre-li mal, i com més mal millor, de fet, ni els 
apotecaris no eren gens de fiar: gomes2 purgacions2 — li 
demanaven fluixet, amb un racó de bec, i ella feia que no 
amb el cap, els elàstics de calces i sostenidors li funcionaven 
perfectament, i els budells li rutllaven d'allò millor, car prou 
que al repulsiu relliscós canfelip del tren i tot hi havia fets 
tanmateix caca i pipí sense no pas gaires taps. 


Per sort, al capdavall, guaitant a les cantonades noms i 


noms de carrerons indistints, es trobà amb el cartell que hi 
deia Bisbe Gratulls. S'endinsà a l'ombrívol atzucac amb la 
plaent impressió d'haver emergit d'un garbuix marejador. 
Tret que en pic dins se n'adonava que ací tot hi era pitjor. La 
pudor a merda i pixats, i a buidarada i a rot de vinot, pujava 
molts de graus. I la gentota qui hi havia, tots beguts o 
drogats, amb uns quants de jaguts pels murs ja escorxant el 
gat: o potser fins morts i tot, la fortor de carronya no ho 
desdeia pas. Entre els esbaldregats tot d'una en percebé un 
de més estrany que no els altres. S'hi atansà, fascinada. Era 
un negre gegantí. "El primer negre qui veig a la vida, i prou 
et dic que, si tots són així, contentes que deuen viure les 
negres: no els cal pas anar a cercar enlloc cap bisbe 
miraculós, per això que no es mouen d'Àfrica, per tants de 
carrerots que no haig passat, i ni una negra no veus enlloc" 
— es va dir. Car el negrot gitat per terra com un munt 
desproporcionat de parracs anava desbraguetat, i allò que 
pel forat hi treia el nassot no era pas cap pitxolineta ni cap 
cuc ruc, allò era vit d'ase, vit de mul, vit de brau (vit 
d'elefant, si mai n'havia vist cap)l Sense avís, uns tremolins 
efervescents d'orgasme regalimós la solcaren 
meravellosament. "Ai, i aral"— agredolça es lamentà — "què 
diran a casa si concebia tot just un fill llor2" Car no pas que 
se n'entengués gaire, na Lídia Ermini, dels tètrics secrets de 
l'obstetrícia, vull dir, ehem, de les ginecologies del prenyat 
humà, és a dir, dels tocaments dels tocats tocòlegs, dels 
lleures equívocs dels abrivats embriòlegs, tots plegats fent- 
t hi suspectes sopetes i herètics poti-potis pels dins 
d'alçurats budells transformatius, i1..., en fi, qui se n'entén de 
debò, de tot allò altre de la panxota de les dones i l'alquímia 
mística que, garneus, totes plegades s'hi porten, en col-lusió 
amb les forces ocultes, i demoníaques i cabrunes, amb bocs 
bavosos i no gens arecs qui aenzen irresistiblement les 
pobretes bruixes qui després hom, molt eclesiàstic, cremarà 
de viu en viu, i sobretot, assenyaladament, pel que feia a les 


minyones d'ànima pura, com ella, sempre tan ben 
aconsellada pel repapiejaire capellà de la partida..., qui se 
n'entendria molla2 No pas ella, encara. "Ja tinc setze anys" 
— mentí al sentinella qui al cancell d'un establiment molt 
rònec que tenia, sulla, una finestrota (no pas cap aparador), 
on damunt un taulell tot petit s'acumulaven mants 
godomassins de totes mides, semblava no voler deixar-la 
passar — 1 això vol dir que tinc prou edat per a concebre, i 
vet aquí doncs que em calgui un bon bisbe que m'oclogui 
prou satisfactòriament l'ullet, no fos cas que altrament em 
prenyés cap moro, o gità, o pitjor, cap paràsit invasor, mon 
pare em matava, comprèn" 


El vigilant brandà la testa, però, mut, la deixà entrar. "Ah, 
una heroinal" — ironitzà un jovencell qui dins la botiga 
començà fent morros perquè la campaneta el deixondia de la 
migdiada que devia fer ben assegut a una poltrona 
esgarrapada. "Tants de capsdecony qui entren a comprar 
heroina, i per primer cop veiem el contrari: una heroina que 
ve a comprar... quèP Un capdecony2" 


—No, senyor: un godomassí miraculós. 
—Ah, mira-culósi Tots miren el cul, senyoreta, sap2 


—Jove, no faci facècies sense gràcia i atengui més aviat 
com cal una clienta. No farà gaire negoci, fent el cafre, sap2 


—Ui, quin espurneig esclatant d'ulls, ara sí que em cagaré 
de por. 


—Em mostra la mercaderia adient i triaré en pau, 
dependent. 


—sSi el que vol ha de fer miracles... Hum... No sé pas, no sé 


pas... Un bisbe que ressusciti els morts... Això com aquell 
capsigrany de la història sagrada... 


—No sigui pagà ni profà... vull dir, faci, faci com un 
prohom, però no pas sacríleg. 


— És un bisbe per a la senyoreta, o és per a regalar2 
—Ja em dirà què li pot fer a vostè2 


—Homel Ho dic per la mida. Si és per a la seva mama, o 
per a seva àvia, o què ho sé jo, cal suputar les mides de... de 
l'organisme on s'embotirà... Que hi càpiga com cal, ca2 


—Per a servidora. 
—Doncs passi darrere la cortina que la mesurarem. 


—Mani2 No, no, jo no pas pas enlloc. Mostri'm la 
mercaderia que ja triaré, prou em sé les mides, pot pensarl 


—Molt bé, molt bé, ara vinc... On dec haver posats els 
"miraculosos"2 Un godomassí que eixorivirà els morts... els 
morts de fàstic (com si parléssim d'una revista teatral molt 
còmica i sarcàstica, i plena d'atraccions eròtiques rai), o 
escalfarà els morts de fred (com quan som petitets la sina 
d'una àvia grassa i moguda), o el morts de gana (com un 
brou tot fumós... quin peà més emocionat no entonen els 
emaciats envers el brou vitaminat que els reviscolal)... I els 
morts de pena2 Amb quin godomassí els tornarem la joia 
(com per al malalt la salut que davalla sobtada d'un nuvolet 
fugisser)...2 


—Dependent, no se'n foti de la parròquia, i ensenyi'm el 
mostrari. Aquesta no és manera de crear fama de bon 


botiguer. Potser me n'aniré sense comprar re i no 
recomanaré el seu establiment a cap de les meues 
innombrables amigues. 


L'adònic jovencell se li'n rigué. Aixecà un braç i, fent-se 
una mica el maldestre, tot caient ell mateix, féu caure una 
capsa que en esventrar-se el colgà de joguines eròtiques. 
Eren periscopis, i calidoscopis, i estetoscopis i microscopis, i 
ulleres de llarga vista, i estereoscòpics opticons amb ulls de 
rap (vull dir, de llenguado, perdó) i encanellats o acanalats 
canons de massatge, cactus de baquelita (les pues fan 
pessigolletes on més cal, senyoreta), i, per a les festes 
d'hivern, arbrets de nadal tot gebrats amb mecanismes que 
els articulaven o desarticulaven, a tall de barnilles de 
paraigua, evaginant-ne les branquetes o invaginant-les, 
segons el gust de qui (o de les vagines i virolles de qui) els 
emprés. Així, tots els objectes fàl-lics feien doncs veure que 
servien (no pas per a pelar-se-la les dones i els marietes) per 
a quelcom d'altre, amb una aparença falsa i sovint trivial..., 
mes no, desencantem-nos-en, en realitat tots eren 
godomassins, és clar. 


— Els miraculosos són a la capsa de darrere — va dir, bo i 
traient-se de sobre (adu un de la boca mateixa on li feia 
obscens vaivens) els diferents ormeigs d'autocardament. 


Tornà a ficar-se de puntetes i aquest cop sense fer el plaga, 
s'emparà d'una segona capsa. D'aqueixa capsa, que va obrir 
damunt una tauleta baixa, en féu eixir pler de gruixudes 
espelmes llargues de pam i mig, totes amb un ble a la 
coroneta, que acunçà en ventall perquè l'exigent clienteta es 
decidís per l'exemplar que més l'atragués, o diguem-ne pel 
sant de la seua devoció. 


—Heus ací els elets, els selectes, els més imbuits de gràcia 


infusa, oi2 Escaients catalitzadors de les més meravelloses 
efusions lúbriques, caòtiques, torbadores, mentre hom, 
transmès a les esferes celestials, nogensmenys se somorgolla 
reeixidament als més pregons tèrbols gorgs del plaer. Ep, i 
d'exquisit romanent, amb el sacre dipòsit en acabat 
d'evocatius enyors. 


—Calli, vol2 I deixi'm concentrar. 


Eren petites estàtues prou dobles i si fa no fa cilíndriques, 
de cera flairosa, que representaven ausades els diferents 
sants del calendari catòlic. Sant Peret de Baix, sant Simeó 
Estilita damunt la molt convenient columna dòrica, sant 
Daixonses i sant Dallonses, franciscans de suaus cogulles, 
dominicans més rudes i toscosos, i ni cal dir bisbes amb 
bàcul i màrtirs lligats al costell, i inquisidors a betzef, amb 
instruments de tortura i encesos tions. Sant Sebastià 
Punxegut i Punxegós. Sant Llorenç rostidet, amb marques i 
osques brunes de les brèndoles de les graelles part davant i 
part darrere de la samarreta llarga que portava. Tots 
virolats, tots santificats, tots ben apropiats per a devotes i 
beates, i monges i fanoques de tot pèl. De tot pèl intercrural. 


Mentre na Lídia Ermini triava entre els godomassins 
miraculosos, l'eixorivit jovencell se li posà a la vora. "S'ha 
ficat en barris perillosos, senyoreta. Per això li deia 
d'heroina. Si semblava que me'n reia lin deman disculpes. 
Sap què li recoman, senyoreta2 Un bon cinyell de castedat. 
Li'n congrenyem un ben congrenyat, i qui vulgui atacar-la, 
sap què vull dir, qui vulgui forçar-la, se n'haurà d'espinyar. 
Se li estavellarà la cigala a la cuirassa i potser se li 
desmanegarà i tot. Potser li caurà morta per terra. Potser 
l'haurem de portar a la morgue: la cigala morta, vull dir. 
Estesa en un tovalló tot sangonós, com una serpeta 
trepitjada per un tramvia. A la llum incerta d'uns 


canelobres, cap professor FranXenstein no la sabrà pas fer 
reviure, vull dir, trempar, em comprèn. " 


—No sigui tant mòrbid, jove, i emboliqui"m aquest sant 
Gustau tot lacerat als indrets més estratègics, fa cara d'home 
madur i tanmateix seriós i durador. 


—Senyoreta, m'agradaria convidar-la a sopar. 


—No sé si vull perdre el temps amb un xitxarel-lo sense 
experiència i amb un estellicó que es trencarà per poc que 
badéssim. N'haig vists massa, d'estellicons que es trenquen 
abans d'encendre re. Com llumins que fan figa en comptes 
de flama. Oi que m'entén2 Per això si vostè fos un home 
madur i amb l'aparell adient i com cal, experimentat i 
durador, durador, resistent, cavà que m'entén2 Doncs 
llavors encara rai. A part que, miri, el tren a Lleida se me'n 
va a quarts d'onze. Arribarem a Lleida cap a les vuit del matí 
de l'endemà, i encara vull veure una mica Barcelona, els 
coloms, i el monument a Colom, i encara m'haig de comprar 
els queviures per a sobreviure el viatge en tren. Ah, i un 
coixinet de goma per al cul. Oi que els apotecaris diuen que 
en venen2 Tots em deien si volia comprar-los gomes. 


—Gualti, senyoretal 


—Ah, verge santíssimal Per què se'm descamisa2 Què em 
vol ensenyar2 La pitxolina2 No li dic que no n'estic gens 
interessadal 


—Sap com se'n diu aquest os2 Neulellal Guaiti, un dia al 
vigilant de fora el vaig fer emprenyar i em va llençar unes 
setrilleres, érem a la cuina de darrere i ens apariàvem un 
berenar. Les setrilleres m'impactaren a la neulella, veu2 
Com qui diu l'epicentre del meu cos, car tan aviat com en 


vaig rebre el cop el cos sencer em va tremolar (una peristalsi 
fulminant o mística m' anunciava fenòmens taumatúrgics o 
d'ultratomba) i alhora la neulella reverberà, ressonà, vibrà 
durant una estona fins que me'n vaig adonar que allò (i era 
una inspiració, una revelació), allò era una buscal I que ja no 
tocava tres quarts de quinze com abans, que ara tocava 
l'hora justal Esperis, escolti'"m. Vegi, sóc un home especial. 
Sóc tot solet un rellotge de sol. Enmig de cap tundra ni 
desert, sé l'hora on som per l'ombra que si em pos cap per 
avall em fa la neulella al costellaml No em pot dir de 
bordegàs qualsevol, ni de pipioli ni d'aprenent, ni de nyap ni 
de bunyol. Sóc especial, sóc especial. Deixim acompanyar- 
la, veuràl 


—No vull que es pensi qui sap què. Sóc molt decent. 


—Seré el darrer a dubtar-ho, cregui'mi Si em permet, 
senyoreta, prou sé que sempre val més sol que mal 
acompanyat, però oi que gairebé sempre també val més ben 
acompanyat que no sol2 


—Presumptuósl — va dir la pageseta bo i somrient, i doncs 
acceptant. 


A tots ops, potser sort que na Lídia va dir que sí, car ara 
que sortien de la botiga, i s'havia fet fosc, aquells carrerons 
eren sinistres i criminals. Amb els fanals apedregats, els 
maleits de nas ratat i pell gangrenosa t'esperaven a cada 
cantonada per a escorxar-te de viu en viu. Tants de monstres 
aplegatsi La pageseta no se'n podia avenir, se'n feia creus. Si 
s'hagués comprat, per comptes d'en Gustau, un dels 
microscopis (per poc que funcionés) enlloc no hi hauria 
pogut veure, nedant infamement i indigna a l'altre bec, 
microbis ni paràsits tant prepòsters ni grotescs. Hi havia 
degenerats qui els desfaries amb un buf. I geperuts, i 


esguerrats, i nans, i idiotes, i soldats, i molt d'altre xarneci 
Ecsl S'agafà al braç forçut del bell Jovençà, qui anava armat 
amb l'atot d'un barrot espès com el del rei de bastons, tu. I 
fotia una cara de mal gènit i aviava a tort i a dret uns renecs 
esgarrifosos. No gens letàrgic, al contrari, molt bel-licós i 
pugnaç, prou demostrava saber anar pel món subterrani i 
traidor dels baixos fons. 


Sense pànic, exhalaren tanmateix tantost emergiren a la 
rambla. L'avinent i galant xicot li féu llavors una guerxina 
garneu. El garrot era un godomassí plegable com un canonet 
telescòpic d'almirall i de pirata del segle divuit (segons les 
pel-lícules). No hagués fet gaire mal a cap dels salvatges i 
barroers personatges nocturns qui rondaven pels carrerons 
podrits, tret que no n'hi havia cap amb els músculs del noi 
valent i ben parit. 


—Escolti, Epirnuç (car així li havia dit que es deia el 
plantós paladí. ((Epirnuç. Rima amb lluç, senyoreta") 
("Doncs sí que porten noms estranys els barcelonins") 
(Doncs el meu germà es diu Penetral, se l'imagina 
despatxant ell els bisbes gratulls2 Encara que, ben pensat, 
potser és un nom més adient, no troba2") ("Ara se'm fa el 
mocós, Epirnuç.") ((Perdoni, Lídia, és el deliciós 
nerviosisme d'anar amb vostè: en realitat, sóc un home molt 
educat. ") ((L'home-rellotge. I molt especial. ") ((Ara es vostè 
qui em burxa, senyoreta."), escolti, doncs, Epirnuç, i si fèiem 
via2 No puc pas perdre el tren. Haig dit als de casa (sempre 
enfeinats) que a cal metge (que viu a Lleida) m'havien adiat 
per a una hora molt tardana i que passava doncs la nit a ca 
una amiga meua qui es diu Riquilda (i sa padrina Caçarilda, 
cavà que aquests noms també fan riure2). Bé, doncs, tant se 
val. On diu que em duu a sopar2 


—Ara hi fem cap. A l'altre cantó de rambla. De seguida hi 


som. Hi fan unes escudelles que veurà si li faran goig. 
—Quanta de sorollada, cavà2 
—Pari comptel Es farà aixafar pel tramvial 


—Quin embalum esventatl Llença guspires pertot arreu. 
Vol dir que no fotrà foc als edificis2 Quin caos, eh2 


—Ara arribem. Vol2 Per ací. 


S'allunyaren al capdavall de la rosegadora lletania 
d'esclats i enlluernaments, de les múltiples incidències on 
pla es veia que caldrien prou tost pedaços desguitarrats i 
pròtesis (que farien sospitosos grinyols i escarritxos i 
garranyics d'anar mig espatllats ja d'arrencada) per als ossos 
i d'altres bocins dels exposats vianants, car no hi havia cap 
entesa ni protocol entre els qui caminaven i els qui anaven 
amb rodes: tothom es barrejava amb tothom, i qui rebés que 
es fotés. I els timpans patien qui-sap-lo. Per fortuna, després 
de tant circumambular pels dèdals mortífers, el seu heroic 
cavaller la portava sana-i-estàlvia a sopar. 


A la tèrbola distòpica perifèria romania la ciutat entròpica. 
Na Lídia va deixar el mantell darrere la cadira. A la taula del 
costat una dona molt grassa i monstruosament prenys, i 
tanmateix molt estretament encotillada, enraonava 
esbufegadament de les consequències... les consequències... 
Allò sonava molt misteriós, ominós i tot. Tanta de necrofília, 
deia la farta, tanta de necrofàgia, vet per on la rel de la 
defunció esgarrifadora de totes les goles. Na Lídia no havia 
sentit mai a parlar dels redubtables vegetarians. 


—No en foti cap cas, i endrapi. Ja veu vostè quina 
hipòcrita. Molta de prosopopeia, mes prou li veu la panxotal 


—Què vol dir, eh... prospo... prospopipopella...2 


—Prosopopeia, vol dir, home... quelcom com ara... fer que 
els morts prenguin la paraula, sap2 En aquest cas, el 
pollastre qui ens mengem i el xai qui em sembla que es 
mengen ells. 


—Verge, quines bestiesesi Es deu considerar un animal, 
que els representa, la ximpletal I en acabat, cavà2 I si, tant 
d'usurpar el paper de l'animal, després pareix un marrec 
amb quatre potes2 


—Escolti, com vostè diu, llavors... doncs massa pocl 


Rient-rient, enllestiren l'àpat d'allò més amics. El 
godomassí Gustau començava de fer miracles. 
S'intercanviaren adreces. Lídia Ermini i Epirnuç Impí. 
Butsènit i Barcelona. Carrer Tort i Avinguda Groga. S/n i 
324. L'idil-li començava. 


Fora del restaurant i, en acabat de fotre un cop d'ull sense 
gaire interès al port i a en Colom, pas a pas, sense presses, 
s'atraçaren devers l'estació de tren. Xerraven molt animats 
de paradoxes de la vida, de com amb un godomassí com 
aquell qualsevol velleta el confonia per ciri d'animeta i 
l'encenia davant qualsevol ídola o imatge, qui sap si fins i tot 
sant Gustau mateix, així re-sacrificatl (Ni l'un ni l'altre no 
sabien qui fos sant Gustau, i jo tampoc.) I després, vingué a 
relluir el fet que na Lídia s'hagués endut de la botiga uns 
quants de pamflets o fullets que feien anunci d'espectacles 
eròtics que tenien lloc a indrets apartats, o fins i tot a pisos 
privats, ben enmig de la ciutat, en propietats de burgesos 
avorrits de la vida on femelles abandonades decebien llur 
solitud deixant-se ultratjar per negrots disfressats de lladres 


de camí ral... I enraonaren llavors de certs episodis 
cancel-lats a la ràdio perquè el règim els considerava massa 
atrevits, o potser massa plens d'incidents que hom podria 
interpretar "subversivament" tot i que tot plegat no re... 
Quan, amb un gest impressionant, na Lídia aturà el flux de 
la conversa. 


—Upa-làl És aquest el seu doble, Epirnuç2 


—Mani2 Qui2 Qui2 Òspima, el meu germà Penetrall 
L'energumen ve d'un bordell: fem veure que no l'hem vistl 


Pena perduda, el germà els havia clissats. Hi hagueren les 
presentacions. I ara en Penetral no els deixà en pau. Se'ls 
penjà al costat i s'acabaren les confidències i les intimitats 
entre els incipients enamorats. 


—Camí de la botiga de mon germà Epirnuç, us voldreu 
creure que m'he tornat a perdre entre les gentades, els 
gratacels, als metros...2 Tanta de galeria, tant de cau 
hipogeu, tant d'atzucac... o de via sens fi. I pertot hi sóc 
estranger. 


—Tret del bordell. 


—Re no trau cap enlloc: o tot ix arreu: tant se val, la 
questió que mai no ets on deuries. I per molt que demanis 
atraç, sempre t'atracen (els qui són prou amables de mai 
atraçar-te mica) a indrets inexistents. 


—Ara m'ho crec. 
—Entre el trànsit massiu, fosc, boig i embalat, la vida rau, 


molt precària, al capdavall d'un fil primet... perennement. 
Sabeu quèP Anem a la llum, anem a la lluml Aquesta foscor, 


companysl Se m'engolirà, com goluda negror, un camió 
esventatl 


—No hi ha perill. Escolta, sòmines, vols plegar de fer el 
mal comediant2 


—Verge intactal Potser em veus il-literat i que parlant pels 
descosits només traeixc el fet que visc com conill engabiat i 
sense il-lusions, ratat, atrofiat i blasmant l'enter continent 
emergit de les llordes aigues primordials. 


—No, escolti, només veig que si no ens afanyem faré tard. 


—Té un nas molt imperiós, verge putal Em sembla que 
l'hauré de millorar amb un cop de punyl I si demà encara ets 
viva, t' haurem els mascles com cal sotmès irrevocablement a 
la nostra més repulsiva superioritatl — féu, horrible, en 
Penetral, i ara atià son frare menys resolut —. Som-hi, som- 
hi, no val a badarl 


Car havien arribat a les envistes llunyanes de l'estació, i 
tanmateix es trobaven propíciament rai a l'ombra d'un mur 
sense finestres d'un gran magatzem desert i tot fosc en 
aquelles hores de la nit. 


Na Lídia Ermini va veure el seu cavaller encantador qui se 
li tornava bròfec galifardeu, brètol violent i d'allò més 
malparit. Ara comprengué que, al restaurant, quan li havia 
dit que trucaria a ca seua per a advertir-los que sopessin sols 
perquè pel culpa de la feina faria tard, en realitat havia 
avisat son germà que vingués a ajudar-lo a violar-la. I ara 
s'hi col-locaven ambdós de ferm. S'havien acabats de soca- 
rel els compliments. 


N'Epirnuç se li havia posat darrere i volia servar-li els 


braços, mentre en Penetral li feia pujar les faldilles i baixar 
les calces. Una calma enorme envestí la noia. Gens 
descoratjada, car quantes de vegades no havia ataconat els 
xiquets del barri qui li resultaven poc simpàtics o es fotien 
carrinclonament els perillosos2 No tractava pas cada dia 
amb el rebec bestiar per no res, ni solcava el tros a cops de 
ben esmolat aradre servant-ne fort el sondrollat mantí. Els 
seus braços i cames eren homogèniament musculats, i tots 
fets de magre i tendó, amb ni molla de greix ni sacsons. A 
més, Jotfot, era de nit. De nit, somiant truites, i escodrinyant 
al clar cel segrianenc els misteris de la cosmologia, quantes 
de vegades, també, no es volia satànica i invisible, 
compulsivament foragitant-se en esperit a escosir els 
panorames esotèrics d'entre-mons. Amb astronòmic 
sarcasme, trobava que tot ve lubricat per les més atzaroses 
circumstàncies, que res no és estàtic ni doncs gens estable, 
que tot es metastatitza enjondre, que cap transformació no 
és doncs rara, i que més val que t'esperis qualsevol malvestat 
a qualsevol instant ni cantonada, no fos cas que altrament et 
trobessis amb el cul enlaire com espantall de la cua de palla 
pel llamp sobtadament inflamat. Amb càustic impuls, ara 
mateix on en Penetral es volia treure el cuquet ruc pel trau 
de la bragueta, i el verm fastigoset ja llevava el nasset com 
feble capoll de pipiripip, amb renovellada energia, volent 
vindicta com fúria argúiblement sublim, es deseixí d'una 
potent estrebada del miserable congreny del bare paladí 
bord i botifler, i amb la mà que encara servava el sòlid 
godomassí, avià, en incursió fenomenal, de diví estrateg de 
mítica crònica, avià, dic, etzibà, burxada cabdal i cap dalt, 
tota plena de la dinàmica dels astres fatídicament empesos a 
l'impacte que els anorrearà. Òspic, tul Si el batzac s'hagués 
estavellat a la pedra-clau del grandiós edifici, exhaust i 
xiulant et ben dic que s'hauria ensorrat. 


—Gusteu d'en Gustaul — va dir la pageseta, i amb tota la 


força el colpí de valent a l'indret on al dissortat Penetral se li 
desniava el cuc ruc, niu que el magnífic cop afollà instantani. 
Res més no hi trempà ni hi digué ni piu. Al contrari, si el 
cuquet es retragué fins a l'infinit, el gamarús qui el duia (i 
qui aparentment no servia per a gaire altre que per a portar- 
lo a passejar pel món) s'ensulsià ensems, fins que aterrat, 
esterrossat, semblava mesquina panerola qui llavors 
trepitjaves sense emoció. 


Alhora, amb l'altre braç, la pageseta havia cardat un cop 
de colze horrorós al plexe de n'Epirnuç, qui ara es rebregava 
també com tartrany atès, el rellotge del pit a tesa xemicat, 
com si roda de carro li passava part damunt. Amb la mateixa 
revolada que el godomassí massís havia eliminat el moixó 
(ara metamorfosat en cuca sagnant, com si fos trau de dona, 
tret que sense les bones qualitats) de l'un, ara l'objecte 
màgic s'estavellava al vult astorat de l'altre germà, qui va 
acabar de caure perxat, estossat, mig desdentegat, amb ulls 
de vellut, la tarota rajant — ambdós frares impius doncs 
absolutament fora de combat. (Ai, el doloret inempassablel 
Pobrets de nosaltres, només hàbils per a amollar lleus 
gemeguetsl) Sacrificats a l'altar de l'alta justícia. 


—Altar sacrificial rai, a les fosques i pudint a lleterada i a 
pixum, consagrats en acabat de la missa bufa de qualque 
altre sumaríssim judici — xanxejà l'heroica privadament al 
seu tranquil sensori —. Saps què2 Ja us hi encendria una 
espelmeta. Una espelmeta anònima, si cap en servava, és 
clar. 


Car la que servava, ampla com canell de boxador, prou 
que hom l'havia batejada i inscrita al capbreu d'eines aptes 
per a perfer jocs màgics. I tant. 


Quant als dos datspelcul, que es fotin fotre, cavà2 Massa 


poc, també. 


Ep, i ara ja hi som. Si mica espies per la cantonada, au, allí 
el tens: el fitó il-luminat, i clar i esclet de l'estació — rutilant 
i atractiu com la mateixa lluna. La lluna en un cel tot fosc i 
sense bromes que no vull enyorar, car ben aviat hi serem, 
Gustau. 


—Oh, estrènua pageseta, sota la llum dels somnis, mantes 
de nits belleu ens hi voldrem escórrer, assolir-hi qualque 
orgasme o altre. En la pau dels estels. Com és natural — 
suggereix en Gustau, ben embolicadet contra la gisca que 
s'aixeca de l'aigua pudent, oliosa, del port. 


Sense relliscar en els tollets de sang que començaven de 
formar-se als voltants dels dos cossos caiguts, na Lídia 
Ermini, accelerà el pas. Travessava el vestíbul de l'estació 
amb vigorosa elegància. Se n'adonava que la locomotriu ja 
treia fum. En Gustau dels miracles mai no en trauria, altre 
que figurativament, és clar. Tant se val, a Lleida la bona, 
plàcida entre fèrtils planícies, hi mancava gent. 


Psychos 


Tots ens volíem Toni Perhins 

fent-nos el miquetes i el vergonyós 

davant la molt llepable beutat 

mes llavors per un foradet d'esquitllentes 

ens l'espiàvem com es despullava 

a la cambra seua i amorosidament es dutxava... 


i potser caldria esperar que qualque amant o altre 
tost arribés a trucar-li discretament a la porta 
perquè voldria cardar-hi ferm i tot 


tret que tot d'una au i barrum 

naltres som qui d'una revolada obrim la porta 
i qui efusius l'assaltem 

i l'acoltellem amb delitosa vigoria 


car prou som dels qui ens adaptem 

sempre resilients 

al medi i a les influències 

i ens fem absolutament obedients 

com atletes molt ben entrenats 

pels psicòlegs de l'art cinètic 

o l'art atlètic o l'art mental 

a les instruccions ni comminacions 

dels idolitzats qui ens guien a l'acompliment 
de les aspiracions més vitals 


i per això desenvolupem 

atributs que ans ens mancaven 

i àdhuc membres extrusius addicionals 

exacerbant llavors les nostres ocultes potencialitats 
en un nostre cos fins ara desconegut 

i a despesa doncs d'altres membres 

que cal escarransir llavors fins a la desaparició 


i si ara tenim un braç dret acoltellador 
llarg i fort com tentacle de pop 
gegantí i abissal 

i en canvi hem perduda massa cranial 
i no cal dir la totalitat del pipí... 


som tanmateix amb millor raó 
més perfectes atletes 

de l'atac del tot despietat 

on la carn s'esqueixa amb sorolls 
d'albelló mig embussat. 


No pas ni un pèl mal ficat 


Me n'adonava que sortós m'havia tocat 
la dona perfecta 

sense no pas ni un pèl mal ficat: 

pits essencials 

cul meravellós 

ment idònia 

i em veia enyorós com cardaríem de bé 
i tot manyagament fins a la fi dels anys 


mes llavors per la finestra 

com cap titella carallot 

hi feia cap el seu amant 

i ara hi apareixien pertot arreu els armats 
soldadets verds i bòfia ignara 

i ramats rai d'animals 

sobretot els pops esparveradors 

i el goluts peixets nus qui se'ls volien menjar 


i tot aquell cuqueig d'afegitó fet cap de trascantó 
em va empipar i començava de viltindre'ls 

tots plegats fort 

i deia a la dona com els trobava de ridículs 


i els assenyalava rient i els tractava de massa mal-leables 
ni febles i ninots 


i amb un lliurador o una paleta els aplegava a munts 

i els anava llençant a les escombraries: 

soldadets verds i animalots llefiscosos 

i els buròcrates i els pagerols 

i encara l'amant al caire de la finestra fotia gests 
d'emprenyat 

i la dona perfecta no feia tampoc gaire bona cara 

i doncs vaig agafar l'amant i el vaig també llençar 

a les escombraries 

i al cul del cossi on també hi havien anat a parar 

el romanent dels ninots humans i animals 

aldarulls rai 


i ara doncs desempallegat de tant d'enfarfec 

me n'anava a reconciliarm amb la dona perfecta 
quan me'n vaig adonar que... 

per la manera com es bellugava ni s'exprimia 

Si no fos que... 

fos ella també ninot 


ninot ella no pas com els altres 

petitot i malgirbat 

ans ninot titànic i colossal 

ninot d'imperfectible beutat i grandiós 
clàssic escultural 

mes fet i fet nogensmenys 

ninot al capdavall 


i allò (aquella noció) m'atuia bon tros 
i m'aixecava la sospita que... 
no fos cas que jo també fos ninot 


i ho era 


i una força invisible mes indeturable 
m'agafava a sopols 

em sollevava i... 

em llençava de petit afegitó sobtat 
llavors al cul del cossi 

de les escombraries 


aiguabarreig fastigós on ningú no hi respira. 


Penúltima estació 


Zumzeig de cacau en pols qui tomba com plugim 
zumzeig dels fustots apilats en tirallongues infinites 
zumzeig de no pas cap amic qui enlloc no em rau 
zumzeig sollat 

zumzeig bosquí de bosc nocturn 

zumzeig de la penúltima estació 

amb l'últim tren genuí 

qui rabit s'espitxava vers ací... 


mentre sense aturar's el tren passava-hi 
a l'andana la cusca noieta s'hi esvaí 


anava disfressat d'ardit espahí 

i volia reviure-la sense no gaire envair 
i potser de dalt estant semblava 

que me n'aprofitava ni la petonejava 

i l'heroi gens mascarat d'estalzí 


saltà àgil i isnell finestra avall 

i va deixar el romanent de corporatius 
amb un pam de nas asseguts a la taula 
davall la qual se la pelaven 

i damunt la qual repartien llur botí 

de lladres de mai no amansir 


qui voldràs matar ara heroi esgarrapat 
(vaig dir) 

i el zumzeig de les vies em revelava 
que l'heroi només saltava 

per a també fugir. 


el més criminal el foten el jutge més gruixut 


doncs ara no me'n record si mai he delinquit 

segurament... car manta vegada sense sopar m'enviaven al 
llit 

i, a Casa i a fora, em deien que els malastrucs em 
nasqueren malparit 


i malparit rai, car al mirall tort prou m'hi veig prou 
geperut 

tret que els altres volien dir que els corcs al meu cervell 
ceballut 

pels camps dels crims sempre m'hi peixien i hi han pascut 


tret encar és clar que mai no seré tan carallot 
de creure'm que "crim" vulgui dir el mateix a llur balb 
ceballot 


i dins mon concepte del món, on el meu concepte és l'únic 
atot 


per això dic que no crec pas que mai hagi delinquit 

altre que en els ben bords caps de seny tot marrit 

dels desgraciats censuraires amb per ull un repulsiu 
gargot 

i per boca un altre forat del cul tot brut 

maleits il-lusos sempre pelant-se-la amb llurs lleis de 
l'embut 


dins l'embut letal de llurs lleis on cau malalt tothom qui 
n'és glot. 
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Deterioració ans desolació als Sassos d'en Resolis 


Sense resolis, desoli's" — deia l'anunci de la marca de 
vinet que prenia l'home qui amb la copeta cap per avall i ni 
gota que en ragés tot desconsolat seia al racó. Sargit d'ascles, 
apedaçat de crostes i esquinçalls, el panell mig estripat, 
escalabornat i galdós trametia tètrics gemecs d'ara em trenc 
ara no em trenc tot al voltat de l'inici del camp adés florent 
que quan em volia allunyar de les vanitats encetava 
caminant tot esperançat. 


Avui m'he dit — ja no passaré mai més pel sas abans tan 
verd i clar, fresc, pastoral, i ara tot aturat per absurds murs 
aixecats pertot arreu, molt mal fets, amb pedrotes 
amuntegades i teles metàl-liques que amb prou feines les 
serven perquè no s'estimbin pels rosts, aqueixes barreres 
maleides ombregen el terreny, n'aturen el corrent de 
llibertat i tota la vegetació doncs s'asseca i fa catúfols, i 
damunt i rere els murs hi ha sovint escopetaires amagats qui 
a tot el que veuen bellugars engeguen trets: i maten doncs o 
cusen d'impactes sense contemplacions tothom qui s'hi 
aventuri, porti banyes o no pas, sigui quadrúpede, bípede, 
alat, tant els fa. Hi ha pertot esquelets avials i més nous, 
d'eres abismals, i d'eres prehistòriques, i d'eres doncs 
recents, qui n'afloren entre els pedregars, car amb la 
vegetació morta i la foscor imperant, i els arbres pansits i 
podrits, les pedres i roques hi han crescudes sense 
impediment, i ho envaeixen tot, prats, tresqueres, marges, 
tucs, bancals. 


On sou espígols, romanins, timons2 Ferrovellaire tímid, 
ombrívolament brescant entra la ferralla on s'ha tornada 
tanta de maquinària industrial, és a dir, mortífera, bèl-lica, 
amb la falcilla ja no herboritz gens, tot el que roman per a 
collir és de metall, invent verinós. 


Dominadrius, les trementinaires, llurs farcells i cistells 
encara penjats a l'esquena, i els pegots de resines flairoses 
sordament estavellant-se'ls-hi, m'havien entrat a la barraca. 
Ah, enyorl M'hi trobaven encara nu, buidant amb la sàssola 
el cossi d'aigua bruta on m'acabava de banyar tornant de fer 
péixer el puçós ramat. Amb deliciós instint adquisitiu, ho 
fan trontollar tot, segueix un col-loqui abjecte, les robustes 
fan morros, mouen bronquina, volen l'àpoca del satèl-lit que 
diuen que he trobat, diuen que no és meu, que l'adquiria 
fal-lacment, i que sóc doncs molt mal subjecte, que no l'he 


pagat pas a ningú, que si algú el pagava amb anys de 
recórrer profitosament i curosa muntanyes eren elles. 


No ens havíem entès. No m'havia trobat cap satèl-lit amb 
secrets militars. M'havia trobat a tot estirar l'encenedor d'un 
senyoret, els el donava, era pornogràfic: duia la imatge 
d'una dona despullada qui, si fèieu flamejar l'enginy, 
s'embotia un objecte fàl-lic entre cuixes. Allò les enrojolava, 
se'm llençaven al capdavall sobre. Truita de cossos. Una em 
tracta de magarrufa, una altra de marranxó, la tercera de 
marrofí. Ah, enyor, sant tornem-hi. 


Mes ara2 Ara no hi ha ni arbres ni ramats als Sassos d'en 
Resolis. Som en camp, llas, de guerra. Tot hi és mort, o, si 
mai cuejant (amb prou feines), tot cuirassat i monstruós, 
massa feixuc, amb intencions d'heure't sencer o a trossos, i 
fer-se'n cap àpat, o enviar't al cel oclús en forma de fum. 


en ídola i dòlars ídol hi dol 


han desnonada la dona: de la cangrí a la garjola 
(estàtua de bronze que en el foc et fons) 


no pujaré mai més a les seues oficines 
amb amatents dansaires i secretàries nues 


al carrer doncs i tot el que ara tinc em cap a la butxaca 

tot prim, tot ossos, amb els genolls de gripau trenc nous 

i, sense mans, amb els genolls, esclovellades me les duc a 
la gola 


sempre faig blanc al fitó on de deler la ferramenta trem 
gos negre apareix, sos queixals se'm claven al coll 
trivialitat de la ubiqua crueltat natural 

això feia més mal perquè ho sentia a la pell del cos 

no pas amb el sentiment, amb els ulls del qual 

veia, amb el pas dels anys, caps qui roden part de terra 
cossos menjats, formes gastades, infants trobats 


amb les tisores d'esporgar veig qui talla mamelles 


de debò cap sorpresa tret l'insult de l'instant. 


Qualque jorn se us estronca l'aixeta 


Si atures l'aixeta dels esdeveniments s'atura tot 


S'aturen en sec els corredors a la virolada correguda 
d'automòbils 


El reguitzell de cardaires qui pujant i baixant els esglaons 
se't cardaven la dona 


Els gossos negres qui s'entrecreuarien com cruilles 

0 Crosses o croles creus d'angoixat no poder fugir 

altre que per sempre pus encreuat o en escruix esquena- 
trencat 


Els fragments de bitllets de banc faceciosament 


fragmentats 
i en joli mesos per mans insidioses i burletes 
i que tot d'una s'aturen a mig cel 
entre els gratacels d'on des dels terrats no plovien 
damunt els caps i les cobejoses mans dels sobtadament 
glaçats 
assistents a l'ara silent i fins ara molt cridanera correguda 


Els símptomes s'aturen d'espetec de cada gam ni malura 


I els ominosos mecànics sacseig de la crisàlide escondida 
al cau sotà 

de cap biga que sosté les esglaonades on ningú no xiscla 

ni es capté com un animal sense seny 


L'aixeta dels esdeveniments era en un raconet encara més 
inconspicu 

que no el de la crisàlide afollada 

era gairebé ran de terra 

en fosc recambró 

entre llims de brutícia 

on d'estranquis hom hi anava sovint a pixar 

1 pitjor. 


Fugint les fumigacions 


He fugit d'on fumigaven els gossos per a treure'ls la llet 


Les pudors sempre em trameten a tres quarts de quinze 


Com en acabat no trobava cap amic enlloc 
i sobre s'havia posat a ploure 
m'he ficat a una casa on s'esqueia que hi pintaven 


No pas que em faci gens de gràcia respirar pintures 

mes per a agrair-los mentalment que em donessin 
aixopluc 

m'he posat a ajudar bo i llevant objectes de les parets 

com ara quadres i claus perquè en acabat 

pintors i pintores sense taps hi pintessin millor 


Quan portava un mirall dins una cambra ja pintada 
esdevinguda dels mals endreços mentre pintaven les altres 
he vist que dins el mirall darrere meu 

una dona mig nua em somreia jaguda a un matalàs 


Devia ésser una de les pintores qui es reposava 


A la vora me li he jagut i en luxurioses abraçada 
sexualment hi jugàvem 


Guaitant per la finestra me n'adonava que la pluja ja no hi 
queia 


Mentre davallava les escales fugint de les pintures 
una altra bella dona en pujava 


Ens hem somrigut despenent ambdós un cert grau de 
complicitat 
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endevines d'on vinc com endevín on vas 


Com li hauria xuclada la perfumada llet 
Si no fos que d'on vinc ja en venia tot munyitl 


Amb mans llefiscoses 


Per quins conductes emuntoris ni emissaris 

aqueixa pastosa gentota al palauot de les oficines 
administratives 

On ve a sestejar-hi l'antic maldestre president 

de qui ningú no en fa cap cas sinó amb menyspreu 

m'empelten amb llurs sucs desmenjats2 


Tot el que en tocava (mànecs cadires paperots 

columnes rellotges poms... 

0 potser eren els fastigosos efluvis ambients 

d'untats diputats repapiejaires 

i de calapetenques infermeres repatànies 

uns i altres amb llurs fètids regalims de crims i embuts...) 
al capi a la fi tant se val el que hi toqués o no hi toqués 
tot em lleixava bascoses llepies d'enganxifaó... 


He hagut de fugir disgustat abans no fos l'hora 
que em fessin cap cas 
i m'he perdut per galeries amb botigues... 


Quatre noletes lletjotes em passaven davant 
la de la dreta cantava i en sabia força 

en romania un instant oblidós encantat 
llavors esdeveníem heteròdroms 
desapareixien a cap botiga 

i m'he ficat al magatzem de queviures 

on em volia comprar l'esmorzar 


Tots els objectes que hi són 


(fruits pans formatges rajoletes beuratges) 
em taquen les mans encara més... 


Me'n vaig al carrer sense haver comprat res 

i em perdré llavors pel desert parc dels infants: 
tot hi és repulsivament vescós 

les escaguitxoses pilotetes de goma i les Joguines 
les baranes i els aparells de joc... 


En fugiré també amb l'angúnia que m'ennuega 

fins que al camp ermós de la vora del parc 

0 en tot cas no gaire lluny 

entre els escorpins i els coleòpters orbs 

a l'argila lleugera d'un forat pouant-hi i refregant-m'hi 
finalment sé netejarím les mans 


Soliu només on la brutícia de la carrinclona civilització 
no tempesta pots estar-t hi de debò 
no pas del tot infectat. 


Tanmateix instant efímer d'il-lusió 

abans no t'enfonsis 

d'arnès de tantes de closques adventícies carregat 
cràter avall de la darrera figa. 


Carnl 


De bon matí la dona m'ha fet aixecar cuita-corrents, som- 
hi, afanya't, que hem d'agafar l'avió per a anar veure ma 
mare. 


Sense gairebé ni temps per a les pausades ablucions 
transcendentals ni menys per a la contemplativa evacuació 
matinal, ja amb maldecap, doncs, i tot neguitós, i amb una 
por escanyadora d'agafar l'avionot, en taxi esventat, en mitja 
hora que ja hi som, a JFR International. Ha arreglat amb 
perfecta experiència i traça tot aquell enrenou de passaports 
i permisos i bitllets, i s'escau que en acabat encara tenim tres 
quarts d'hora. Em duu al restaurant més car de l'aeroport. 
Ens asseiem a una taula, després d'haver saludat un mec qui 
ja s'hi troba. La dona demana molta de carn per a esmorzar i 
un XOp gros de cervesota amarga. 


Tantost li duien la vianda, s'ha ficat a menjar-n'hi de 
valent. Quan és al segon bocinot de carn, em demana si en 
vull gens, fent gest com si l'escarnufaire me n'empapussaria 
escandalosament. 


—Quina audàcia fóral — dic, sense saber si vull dir quina 
audàcia no fóra, jo que no en menj mai, que em permetés 
justament avui, amb la por al cos i la caca afetgegada als 
budells constipats, de menjar carnota... o quina audàcia ja 
no és, de menjar tanta de carn tota sagnant, tot Just passada 
per la paella, i aitan de bon matí, només per a esmorzar. 


En tot cas, la dona respon: —No és una audàcia: és un 
bistecl 


L'enginyosa facècia fa esclafir el soci groller assegut a la 
mateixa taula. 


—Si em voldríeu donar qualque caler perquè em compri 
qualsevol coseta per a esmorzar jo també2 — que li deman a 
la dona tan humilment com puc. 


—Au, mes en deu minuts et vull tornar a veure ací — em 
diu, bo i lliurant-me un dòlar. 


L'home de la taula, amb això, se'n riu com un bajà, encara 
més fort que no abans. 


—Prou ho sé, escolteu, sóc plerofòric banyut — li vull dir, al 
qui tant se me'n fot, per banyut i dominat — estalvieu-vos- 
m'ho, ca2 Poc em calen més assegurances, ni em cal cap 
altre convenciment, n'estic totalment convençut, si sabéssiu, 
carallot, les vegadotes que l'hi veig, cardant al llit de la 
voreta, mentre puig les escales, arrupidet, sense fer cap 
sorollet, no fos cas que els esglaiés, com lladre datpelcul i en 
acabat atupat ferotgement. 


Mes és clar que re no dic. Me'n vaig amb el meu bitlletet 
per barret a veure què trobaré per a dur-me al pap. Hum, un 
dòlar per a esmorzar. No n'hi ha pas prou ni pensaments en 
cap de les botigotes de l'aeroport. Per això m'he vessat, 
caminant-caminant, parant compte que cap vehicle no 
m'aixafés, cap als barris de la vora. Car tot el que hi havia 
prop l'aeroport semblava exuberantment fora del meu 
pressupost. Sense haver menjat res, pensant que hi hauria 
fontetes d'aigua, m'he ficat llavors a un palau monumental. 
Hi feien una exposició literària d'alta categoria. N'havien 
acabat d'obrir les portes i l'edifici ja era ple de gent molt 
interessada en el que hi havia. Em sembla que tractava dels 
escriptors qui havien feta referència a la badia del Húdson, 
tant els clàssics qui mai n'enraonaren encara que només fos 
d'esquitllèbit en llurs obres immortals, com els historiadors 1 
d'altra patuleia menor qui de qualsevol text d'altri, i com 
més llunyà millor, en treuen estella. 


Els savis organitzadors han enllardonat el públic amb 
artistets, actorets i actriuetes, no pas mudats, ans amb 


vestits no gens conspicus, qui hi reciten bocins molt 
coneguts dels clàssics... i me'ls sé tots, car no pas per no re 
sóc literat, i de seguida m'he ensumat que els artistets hi són 
doncs per a ficar-hi ambient, es passegen amb un llibret 
antic a les mans, i es barregen entre els boldrons, i posseits, 
illuminats, infusos, vull dir, inspirats, rapsoditzen 
ardentment... mes hi ha pler de pallussos qui, sobtats, diuen, 
—perdó2 m'ho diu a mi2 mani2 eh2 — i els (per a avui si més 
no) professionals tanmateix continuen de recitar, exalçats en 
un món superior, fins que els turistes els prenen per boigs i 
fan llur camí, el més sovint prou divertits, enjogassats, 
animats per la vigoria del verb, o per les entonacions 
efervescents, el, o pel que sigui, vós. 


M'he atansat a una de les taulasses on hi ha reproduccions 
de primeres edicions d'obres majors referides, com dic, a la 
badia i encontorns. N'hi ha del segle setze fins al present. La 
gent hi pot remenar tant com vulguin, i àdhuc hi ha un 
cartellet on hi diu que tothom, inclosos infantons, poden 
endur-se'n de franc un exemplari Quina sortl El meu és de 
poemes metafísics molt tancats. Això és millor que no cap 
esmorzar, i encara em desaré el dolaret senceretl 


De tant en tant, entre els enfeinats remenaires, hi sent 
enraonar en català. Ah, llavors, glòria, com m'hi atans sense 
fer-me remarcar gens, i em lleix endur pels sorollets de 
llengua més eufònics ni entenedors ni harmònics ni 
melodiosos del móni' Sobretot quan el parlen, més 
purament, la canalletal Illes de català: valhal-les en cels de 
perfecciól Hi romanc embadalit, quina delícia, qualsevol qui 
em veiés, em diria de tocat del bolet, amb aquella careta de 
pàmfil que dec ferl Allí romanc, excels, sense dir re, fent-me 
el distret, o l'interessat per quelcom o altre. I ningú no 
endevinarà mai que sóc català, tot i que a l'ànima més 
íntima tot el diàleg que em duc amb mi mateix no tingui 


altra manera (i perfecta) de dir. Car la dona no em permet 
de tastar mai més aquest fruit prohibit. Idioma destructor de 
l'ordre de l'univers, en va dir una vegada. Llengua dels 
maleits revolucionaris qui comploten per al 
gotterdàmmerung. Llengua verinosa, doncs, alteradora de 
tota felicitat ni estabilitat, com la del metge foll qui mai no 
menteix, i doncs qui tothom tem i fuig. L'assidu metge qui 
visita de cop-descuit els despreocupats estiuejants gitats 
entre fiters, ombrel-les, nueses i licors, i els diagnostica 
sense miraments i a la babalà les esborronadores veritats: 
crancs als budells, cuques a la pell (fístules, furóncols, 
fissures... flocs, focs, flors d'infecció), sang corrompuda, cor 
fet malbé, paràsits als bessons, podrimener a la matriu, 
cervell en fosos grumolls mal bullits, dolor terrible, mort 
imminentl Tots se n'esquitllen com si fos qualque dimoni 
qui els enforqués ni afitorés encontinent cap a l'infern, i 
pretenen en tot cas que, si ha dit re, tot el que ha dit són 
noms de metge que ningú no entén, quan en realitat els ha 
dit, i ben clar: necrosis, crancs, cors cardats, sangs i nervis 
corroits, ossos podrits, pells envaides de penetrants fetors 
mefítiques, de brians i inguaribles nafres, de fractals i 
efervescents volcans de putrefacció... per molt que ho 
volguéssiu amagarl Ai malastrucs, podeu negar-ho tant com 
vulgueu i tanmateix la seua realitat us garfirà la balba 
carotal I així mateix, doncs... com la mateixa veritat 
indeturable... transformada en tigressa afamegada... qui mai 
tampoc aturarà el català2 Llengua de la natural De la cruel, i 
alhora equilibrada, natura. Només cal parar l'orella. El gaig 
quan canta, fins i tot els gaigs estrangers com els d'ací on 
som, diu, en català ben clar: "gaaaaaigl" I el llamp fa 
llaaammppppl" quan es manifesta i cau, i el tro fa 
trrrooo0000...V, i l'aigua que l'embornal s'empassa i glopeja 


fa "glop, glop, glop..." 


Reira tanmateix que tot d'una algú m'ha tret del núvol, la 


visió paradisíaca me la xemicaven amb un cop de colze als 
pitets, i dient ui he aixecats els ulls, i se m'han estavellats 
amb terrabastall rai contra el rellotge majestuós qui colca el 
carcanyol, o com qui diu entre columnes. L'avió se'n va a les 
Vuit vint-i-set i ja són les vuit vint-i-cinc, i sóc, codonys, 
d'allò més llunyotl 


Apa, doncs, corrent com ca empaitat pels apedregadors, 
ganyolant i ciard, amb la cua entre les cames, espantat i 
alhora excitat de l'aporrinament i pitjor l'atonyinament que 
em cauran, cridant que em lleixin passar si els plau, que faig 
tard, molt tard, esfereidorament tard...i I, com deia, s'ha 
tornat a posar a tronar i ploure, i potser relliscaré. Per la 
vorera de rajoles esmerilades pel ruixat, l'amenaça de cap 
caiguda no pas que m'embasardeix gens. Em dic que, nafrat 
o il-lès, heroic faré cap just a darrer instant, ans l'aparell no 
sacsi les ales per a envolar-se i estavellar-se molt 
espectacularment. 


I amb tots els mals que m'arribaran en tropell, no pas que 
rondinaré tampoc gens. Al contrari, com no fa gaire amb 
tots aquells qui jugaven a botxes i boligs i, cogitant-cogitant 
de poemàtiques aventures una mica masoquistes, me'ls vaig 
ficar enmig, fent-los malbé tot parament, i jo dient-los el 
greu que em sabia, cuguç qui só, i ells tanmateix tacó bestial 
que m'etziben: mastegot al nas i esclatellant-me, genolls als 
collonets i au, empròston rai, ço que si més no em permet 
d'amagar com estic, pobrissó, trempantl Car, ai, com pitjor 
em castiguen, la verguella més se m'embical I, tot plegat, 
doncs, si n'ixc, d'empegueitl Amb el mocador mateix 
m'emborrossaré... com ara, que m'eixug cara i cabell tot 
entrant a l'aeroport. 


Per enlloc no sé trobar la dona. Cert que ja són les vuit 
cinquanta-dos. A l'homenot de la taula, qui doncs s'escau 


d'encara ésser-hi, li deman: Perdoneu, sabeu què se n'ha fet, 
de la dona qui adés no fa gaire era asseguda en aquesta taula 
menjant lliures i lliures de carn cruota2 


I el galifardeu aquell, fent passa-passes amb unes petites 
andròmines de vidre, m'innova, displicent. Oh, deu fer un 
quart d'hora vint minuts que, després de beure's tres altres 
bocs, ha rebuda una trucada i, en acabat, l'he vista aixecar-se 
de pet i llavors, bellugant molt el cul, au, cap enllà, i la veies 
enfilant els esglaons, tentinejant, fent-se mal a cada pas, 
cops rai, els turmells als entornpeus, els hàl-luxs a les 
contrapetges, i cagant-se en algú, segurament en tu, amb 
cada cop que es fotia. 


—Sabeu si l'avió cap a París fotia ja el camp2 
—A mi que m'expliques. 


Veig que l'energumen encara té un bocí d'entrepà 
abandonat al plat, i doncs me li assec davant, i em dic que si 
li don prou taba potser me'n convidarà. 


—Se n'ha deguda anar tota sola, això rai, més a lloure hi 
serà, més lloc hi tindrà. Sabeu2 És una dona qui es concep 
en termes geogràfics, geodèsics, es veu ella mateixa — i poc 
li'n manca raó — com a imponent casal. De tot el mas que 
domina, per a ella, és clar, es reserva la masia, i llavors en 
reparteix les dependències... les bordes, els trulls, les 
sagreres, safareigs, sitges i annexs, a les seues afeccions, sia 
familiars, sexuals, amicals, sia relacionades al món a 
l'engròs. Depèn dels graus de proximitat obtinguts a 
l'instant, hom es troba tot de sobte desnonat, o reduit a 
Xibius i antres malfamats, o al contrari, promogut a estances 
versallesques, sense saber del tot per què, quina bona o mala 
tecla ha degut tocar sense adonar-se'n en aquell teclat 


peculiar que ella es fa raure al sensori, cavà2 


L'home m'esguarda malfiat, no el vull embretolir més 
embretolit que ja no ve, potser millor que la lògica 
continuació de la història me la digui en privat i més fluixet. 


Sí, doncs... als amants els adscriu les quadres amb els 
massa neguitosos estellons i guarans, els massa vigorosos 
llavorers. A fills i filles les flairoses cases als hortets. Per a sa 
mare i els druts de sa mare la cambra i el canfelip adients, i 
que he de netejar cada dia, i la cuina d'on, sense descans, no 
em puc bellugar' 


Llavors hi ha... els soterranis per als esquelets, els garatges 
per als desvergonyits adeptes a les pitjors iniquitats 
societàries, ço és, els negociants, els mafiosos, els banquers. 
I hi ha l'annex emmatalassat per a la padrina folla. Les 
latrines per als esgarriats advocats de la llibertat... Per a 
d'altres parents i amics, les borges de pastoret, els 
amagatalls de caçador, les pèrgoles i emparrats, la barraca 
del jardiner, la torreta del vigilant, la cabana de bany, les 
cisternes de samarucs i perles, i sabaters i renocs, els 
mendraigs i recers per a borrasques, huracans i neus, els 
nius de pardals, els caus de serps, la caseta del gos, la gàbia 
del psítac. I per a convidats de més o menys categoria les 
residències, els predis, les pedreres, les feixes d'alfals o 
panís, la corralina, és clar, la soll, el galliner... 


En fi... Tothom hi cap... I, si no hi caps, per poc que t hi 
atansis, això rai, prou geomètrics, t'hi encasten 
nogensmenys. A mi, per tracte especial molt generós, 
l'indret escollit, a la llorda borda estreteta i sense porta on hi 
han els atuells sangosos del sanador, allà m'ha tocat, és clar, 
amb les horroroses eines pudents del diví fautor de crestons 
i capons, de bords i bous, de xisclons, de sèssils i apandres, 


de nues, nics, nocs, orcs, anores, xorcs...l 
—Me'n fot — diu ell — tant se val. 


—Voleu que torni el vostre plat a la cuina2 Dit i fet, som- 
hi2 


—Encara no he acabatl I que sàpiga no ets el cambrer. 


—La dona... També sap molt de política — on jo votaria 
sempre anarquista, és a dir, per al govern del poble pel poble 
i per al poble, ella sempre em fa votar pels jacobins més 
cargolats, és a dir, els feixistes, és a dir, pel govern dels rics, 
lladres, brutals i genocides contra el poble. Què hi farem, si 
sóc un merdetesi Sort que un vot, tot i que el meu es 
dignessin mai a comptar-lo, fet i fet mai no compta per a 
resl Així és el sistema, vull dir, l'enganyifa. No fa2 


No em respon. No sé si es pensa que sóc un espia o un 
provocador, o vol fer-me pensar que és ell qui potser és de la 
secreta. En tot cas, qui se'n fiaria gaire2 Amb els seus jocs de 
mans, el més normal és que sigui un altre lladregot. Part 
davall la taula, em duc la mà al butxacó on el meu dolaret 
hauria de raure, molt amativament ennierat, i hi prem 
fortet, tranquil-litzat, car encara hi parrupa, content. Ningú 
no me l'emblava, uf. 


—I parlant de normal — li dic — el primer dels amants de la 
dona, just enllestides les esposalles, una setmaneta en 
acabat, amb prou feines, es veu que l'hi volia endollar part 
d'arrere, i ella se'n va excusar. —Sàpigues que el meu marit 
no hi té pas dret. I en Teodoric, millor, en Thierry, car així es 
deia l'amant (molt millor escriptor que no jo, tot sigui dit, 
com qui diu, rossinyol envers gaig, quant al cant), li va 
respondre: —C'est normal. La dona m'ho contava l'endemà, i 


jo tot satisfet, car em pensava que si ni els amants no hi 
podien anar, no m'havia pas de capficar a mai pretendre 
voler ficar-hi, darrere, tampoc re. Una preocupació de 
menysi Tret que tres o quatre mesos més endavant, 
comentant quelcom escaient en una pel-lícula que vèiem, 
vaig dir —hà, com el pobre Thierry, frustrat en els seus més 
ambiciosos esmerços ni esdernecs... —què dius, carallot, em 
retreu ella, li dic —allò que no li permeteu de ficar-vos-la 
(perdoneul) part darrere... fa ella —psel s'hi fica cada vegada: 
s'hi ha ficat des de la primera nitl I llavors comprenia, favot 
que sóc. En Thierry havia dit que era normal, però normal 
per a mi, de no poder-hi anar, normal per al cuguç, per al 
beta, per al sotmès i atupat. No pas per a elll 


L'homenot només esbossa un somriure, el seu bec aquilí 
té un rictus despectiu, els seus ulls de noctàmbul els entelen 
fins nictitants. Em sembla que no en trauré re, que vol que 
em mori de fam. 


—Sabeu que mai no em duu enlloc2 Només a casa sa mare, 
és clar, perquè hi prengui cura de la cuina i de la neteja 
mentre hi és. Al començament encara em duia a algun lloc. 
Mes un cop, devia fer dos mesos de casats, em va dur a una 
residència de rics, i hi vaig haver d'anar a cagar, toti la 
vergonya que em fa d'anar als canfelips de la gent. Tret que 
allò era un luxe. Amb rajoletes i farbalans, llumenetes i 
ragets. Damunt les lleixes de vora la cagadora, tota una 
tirallonga de flascons amb (el que pensava que eren) 
perfums selectes (això m'imaginava, ja us dic, car eren 
flascons d'allò més xaronets i escollits, tot i que contenien, 
llasi lleixius i desinfectants d'allò més corrosius, per a 
amagar les fetors). Tant se val, furtiu, d'amagatotis, amb 
tremolins d'il-lusió, murri que sóc me'n vaig ruixar, 
aerosolar generosament el cull Ah, el mall Estiòmenes 
potinguesi Sarcòfagues, sacríleguesi Se'm cruspien sés i 


mariot, ull del pany al baldufari, minúscules hosts endins, 
rosegadores, incessants, i de mantinent rostint-me i rostant- 
me el carpól Han passats vint anys i encara tinc tot 
l'establiment culà encetat. Ara i sempre cagar és un martiri. 
Asseure'm mateix, malament rai. Sabeu què2 Us don un 
dòlar per la resta de l'entrepàl 


—Nothing doing, mate, and by the vvay, here's your half, or 
should I say, your ninety nine per cent and and halfi 


Allò estroncava la pixera i la xerrera a qualsevol. 
Nerviosament m'estrebava el llavi jussà fins a dur-me'l 
passat la barbeta, com solc. El soci sospitós era un compendi 
de divergències. Reia per sota el nas i alhora frunzia les 
celles. Convulsivament em vaig tombar... i efectivament era 
la dona qui se'ns atansava salvatgement. Les lànguides sedes 
de les seues faldilletes se li arregussaven fins més amunt. I 
no porta mai calces, és clar, no fos cas que l'avinentesa es 
presentés on treure-se-les fos nosa. Per part meua, com dic, 
acolloniment instantani. Em vaig aixecar amb un bot 
d'esglai. L'homenot es petava de riure. Jo no sabia on fugir... 


Ja m'havia preparat a rebre de valent, quan la dona 
s'asseu, esbufegant, fent veure que ens arriba d'allò més 
fatigada. 


—He anul.lats els bitllets: tan bona clienta els sóc. Abans 
d'abordar, rebia un cop de fil (telefònic) de la mare. Estaràs 
content, la teua sogra i dos dels seus druts vénen a casa per a 
un mes. Ja saps quina te n'esperal 


I ara ella reia, gloriosa, divina, satànica, també. 


Emergia de la meua turpitud, vull dir, torpor (de la meua 
turpitud no n'eixiré mai, hom s'hi rabeja aitan 


delitosamentl). Em vaig empassar tot el tur i la borra (Gi la 
saburra) entre els dejuns queixals i, subversiu, vaig afegir- 
me a les rialles. La incòngrua cerimònia descomponia les 
orquídies en pomet damunt la taula. Corrupte aviram sense 
ales, cloquejàvem anòmals, fragmentaris, perxats en 
aquelles cadires ranques. La dona i l'homenot flirtejaven i 
tot. Tant se val, tot era anècdota, ficció. La questió (allò 
principal) era que hom m'havia perdonatl Per això me'n 
reia, posseit, massa ric d'emocions, com un maleit pertorbat 
qui al cel sia encara, per molts i molts d'anys, beneit, 
carallot, marrucant, tot ruquet. I, de més a més, no em 
caldria volari Qui voldria surar en carraca metàl-lica damunt 
els sòlids terrats on fa tant de bo d'estar-s'hi, i perdre's com 
ocellot descervellat, tocat de l'ala, entre les desdenyables 
bromes, les decídues irrealitats, els emaciats, esvaits, 
fenòmens, si, eunuc i eixalat, pot escatainar i escarotar, amb 
les ungles fermes entre miríades de grans, cucs, cuques, 
fullatges, llegendari, aventurer de corralet concret, de món 
electe, afí, fet a mesura d'un cor boniquet, amb potetes de 
milpeus, no anant mai gaire lluny, ensonyat, somiatruites, 
latent, decent, evocatiu, enyoradís, anhelós, acceleradament 
adelerat... 


I un clatellot m'ha eixorivit. 


—Som-hi, que tornem. Ja ens faràs el dinar. 


Una altra bona de lliçó de psi-psi-psicologia 


La meua mare quan era petit em posava nu cap per avall a 


la seua falda i em ficava amb el setrill un rajolí d'oli al forat 
del cul i m'hi embotia el dit i el feia entrar i sortir durant uns 
deu o quinze minuts que alfarrassava ella que era el que 
caldria de bell manxar-hi per a l'assoliment d'un eventual 
orgasme, de moment, per la meua edat, com dic, imaginari, 
fantasiós. 


Ho feia, es veu, la reverida dona, perquè tenia un tirat 
espiritual, esotèric, molt poderós i sabia la força dels actes 
devots i així, amb fervent dedicació i pietós esmerç de feraç 
energia, m'etzibava manxades cul amunt cada vespre abans 
d'acotxar-me. No pas que volgués oferir-me, marrec 
emmarat i fofet, al servei diví o si més no al servei dels 
panxuts capellans sense escrúpols. Volia pus tost 
transformar-me en un molt acomplit marieta. Volia que de 
grandet fos un gran artista qui portés glòria a la pàtria, i de 
retop, és clar, a ella, la santa mare molt assíduament 
sacrificada. 


Car tothom sap que no hi ha (ni hi ha hagut mai) cap gran 
artista que no sigui (ni fos) marieta. 


Per dissort — o diguéssim, per defecte de càlcul — ma mare 
portava sempre unes ungles d'allò més llarguerudotes. Eren 
unes ungles codolenques, coriàcies, sempre pintades amb 
capes i capes de laques vermelles, d'un vermell viu, de sang 
de brau, de sang enèrgica i espessa, mascla. "Faldilletes, cul 
enlairel" — cridava ma mare: i jo feia feblement i flèbil que 
no, embotzegant-me, pobrissó, tot arrupidet i marrit. Mes 
ella, imperant beata, sense romanços, espartana, olímpica, 
inflexible, disfressada de madama mort, el dit i l'ungla la 
dalla que tot ho ton. "Faldilletes, ho faig pel teu bé, prou ho 
sapsi" I la dalla, doncs, al cul, mariot del resignat, sotmès 
buderol amunt, i au, patim-patam, patim-patam, a patirl 


I és clar, som-hi, aquelles piròmanes urents unglotes cada 
nit burxant-me mariot amunt, com dic, encetant-me durant 
deu minuts o pus el torturat budellol culà, mes ai sofert 
martiril Endurança inoida, de molt estoic rèprobe, a l'inic 
turmentl 


Amb aquell error de forma, com qui diu, amb aquella 
lleugera manca d'exacta previsió, pobra dona, bones 
intencions rai, ara, el resultat a la biorxa: tot li eixia de 
corcoll. Vet ací el meu destí marrat, en tost de marieta i gran 
artista, condemnat a esdevenir com qui diu tot el contrari. 
Amb matisos, és clar, car mascle, rai, tot i que molt modest, 
mes artista, ai betzol, malament rai, no crec pas que gens, 
car, per poc artista que fos, qui es creu que mai escriuria cap 
carallotada com aquesta2 
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q.q. 87 


La doble visió dels tigres encesos engegats a volar 


Avui, tot cercant feina, he tornat al barri on despenia part 
de l'enyorada infantesa: al carrer, davant l'antiga dispesa, 
d'on l'enfellonida dispesera ens expulsà, alhora replevint-se 


de tots els nostres elements i pertanyences, àdhuc els atuells 
de cuina i els ormeigs de lleure (car, sí ves, a mon pare els 
afers mai no li rutllaren gaire fins, i sovint ens vèiem doncs 
al carrer, llogaterots mal pagadors) hi ha ara un edifici on 
damunt unes taules nues havíem de passar certes ordalies 
d'aptitud per al lloc de treball promès. 


Mentre entrava a l'edifici burocràtic, encara he vista la 
renada dispesera, asseguda en un aplec de parracs negres en 
una cadira de bova al balcó: no crec que m'hagués pogut 
reconèixer baldament hagués jo gosat saludar-la, tot i que 
deu tindre noranta anys pel cap baix, no la veig gaire 
diferent de com la veia quan era petit ara ja fa passats 
cinquanta anys i ja ens engegava a pastar fang, el qui ha 
degut canviar bon tros sóc jo. 


Dins l'edifici de les ordalies, damunt les taules nues, cascú 
la seua, al centre d'un cubicle enfonsat, cascú el seu, i, 
damunt, mig repenjats a les reixes de les baranes, amb els 
batllius xinesos, burletes i tips, vigilant que no féssim 
patotes, els pretendents ens hi afanyem. 


La feina proposada, per a la qual som una quinzena a 
postular, consistia, es veu, sobretot en netejar gàbies en un 
circ. Tant se val: les questions, tot i que una mica 
repelenques (com poliríeu ni torcaríeu anus i paracolpi de 
cap foca, per exemple), si més no són al meu abast. 


Enllestit l'examen, ens han dit que els escollits hom els 
escriuria a ca llur: i llavors, d'arròs, ens han lliurat a cascun 
un tiquet per a visitar el circ on deduien que ens plauria de 
pertànyer. En escarits boldrons ens atansem doncs al firal 
on el circ rau. No és gaire lluny, roman encara al mateix 
barri vora el riu. Als meus companys els he assenyalada una 
altra casa on la família, en circumstàncies una mica més 


favorables, quan jo devia tindre cap als quatre anys, hi vam 
viure durant si fa no fa un parell de saons. En aquell instant 
(quan els ho deia) un automòbil groc s'hi aturava i, davant la 
porta vidriera, en davallava la família qui hi devia viure ara. 
Un home granat, una dona jove, dues xicotelles. 


Amb quatre gambades ja som al firal. Els dic que de petit 
m'altava pler de jaquir-m'hi caure, a veure-hi els ramats 
d'estranys animals, i els ramaders molt murris, i els gitans 
desdentegats. 


Em sembla que llavors m'han demanat quins animals 
trobava més estranys, entre bous, bens, cabres, cavalls, 
aviram... 


D'antuvi m'han vingudes a l'esment pler d'implícites, 
entranyables, escalfadores, evocatives imatges: dolçors, 
juguesques, rialles, petits triomfs... mes llavors fosca, 
melangiosa memòria s'interposa... 


—Hi he comprades moltes de bananes 

que a l'hora de pagar s'han tornades 

pastanagues més que mig podrides 

que àdhuc al venedor li recava vendre'm tan cares. 


Alhora es veu que hi havia pagat quatre vegades 

el preu voluntari d'un film gratuit 

que justament farien quan ja no hi serial 

Quines firetes de malsonl — els dic, havent oblidada 


la bona resposta. 


Mes prou digressions, i som-hi, que el circ n'és un 


d'aquells que, passades les cues i garites d'admissió, 1 
passada en acabat la colossal porta liminar on hi diu Circ 
Carxofes, i sota dues carxofes flamejants, el lema que 
proclama: Tothom s'hi escarxofa amb ardent plaer, hi ha 
unes tanques que circumden el terreny que llavors, 
estireganyat estratègicament, s'estén en avingudes que 
neixen com raigs d'estel en punts saltejats i on, a cantó i 
cantó, diferents instal-lacions, de faisó força semblant a les 
de les firetes, s'aixequen pampalluguejant, amb casetes 
d'atraccions doncs grumejades ça i lla. 


Els dos o tres qui anem junts ens posem a badar davant 
una de les amenitats més cridaneres. Es tracta d'una mena 
de dirigible presoner que tanmateix sura estàtic damunt el 
terra. Pels grans finestrals hi veus la gent qui s'han 
aventurats a veure l'espectacle de ben a prop. Tots hi són 
enjòlit, car sembla que dins el dirigible el grau de gravetat és 
zero. Allò que esguarden els espectadors dins l'aparell són 
dos tigres qui floten enlaire atrapats per certs corrents d'aire 
que els mantenen enjòlit, com els espectadors, mes alhora 
separats. 


De sobte, malament rai. Alguna màquina ha feta figa, se 
sent un espetec i tot d'una una flamarada embolica el bec 
d'arrere del dirigible. El bec on els tigres dansaven, exòtics. 
La màquina espatllada escopina llenques de foc. Els de dins, 
assetjats pels sobtats vòmits de flames, quin esfereimentl 
Els de fora, naturalment, tots tot astorats. 


La màquina roent fa de molt agressiu llançaflames 
repetitiu. Les màquines que buiden de gravetat l'interior, en 
canvi, no han perdudes llurs virtuts ni facultats. Part de fora, 
el foc maleit de la màquina rebel sembla que fa impossible 
els heroics operaris d'atansars a tancar les màquines 
antigravitacionals. Part de dins, la mateixa màquina 


assassina perboca estossecs flamígers. Sense pesantor ningú 
no pot córrer cap enlloc, ni tigres embogits ni espectadors 
desesperats. Els grumolls de foc espeteguen damunt els més 
malastrucs dels exposats i els ablamen, els couen de viu en 
viu, i de sobte ara un tigre i ara l'altre els gargalls de foc els 
atenyen: dos tigres abrandats, urents, qui rugeixen com 
dimonis. 


I ara, pitjori Com el vell zèppelin Hindenburg de remot 
impacte als nostres magins, el dirigible estacionari també 
s'encengué tot, i en un tres i no res es desguitarrava de 
qualsevol manera. Les màquines s'acabaren d'espatllar i tot 
s'esbadellava: els entrampats qui fins ara que les màquines 
no claudicaven i l'ou doncs s'esbalçava, desconfit, no havien 
reeixits a eixir, esdevenien, empaitats pels tigres aflamats, 
folls fugitius qui s'escridassaven escruixits, i el públic en 
general no els romaníem pas enrere: tothom xisclava, i 
escarafalls rai, i era com ara si milions de pedres d'esmolet 
garranyiguessin alhora. 


But I tigress... Vull dir, no pas que em parés a dir facècies i 
jocs de mots ni a fer ximpleries, ni tampoc que m'adormís a 
guaitar gaire què s'escunçaria llavors... car, cames ajudeu- 
me, al contrari, vaig fotre un bot instintiu, i seguit fotia el 
camp com si portés cap piula encesa encastada al carpó. 


Tothom es dispersava, ningú no volia que els dos tigres 
roents se'ls mengessin, és clar. Les tanques foren esbotzades 
en mil indrets. Tothom es llençava on podia. Jo qui em 
coneixia els topants m'atraçava directe a la casa on d'antic ja 
visquí. 


La porta vidriera només era ajustada. Em vaig fotre dins i 
vaig collar la balda. Ara esguard els voltants de la sala. La 
llar, les panòplies, els quadres, els esglaons amb els animals 


estranys de ceràmica i metall... tot hi és si fa no fa com 
recordava... M'esbaldregava damunt una cadira de braços, 
recobrant l'aflat. Al cap de poc, sent que algú davalla les 
escales. Uns estossecs als quals responc amb els meus, molt 
discrets. L'home granat branda el cap cap on sóc, ijo ja 
començ de disculpar-me-li... 


—Ja em perdonareu: fugia d'una prou tràgica catàstrofe, i 
mecànicament les cames em duien a aixoplugar /m justament 
al mas on visquérem la família i jo fa qui sap la pila d'anys, 
cinquanta pel cap baix. La meua era l'estreta cambreta verda 
que tocava la porta cap a les esotèriques golfes de 
misteriosos sorollets: damunt la tauleta verda hi tenia, 
damunt un tovallonet de blonda de motes delicades, el 
didalet verd per a l'aixarop de remei. Car s'escau que era de 
petitó un xiquet molt timorat, amb un ventrell molt fluixet. 


—Ara hi dormen mes dues nétes. Deuen tindre-hi uns 
somnis semblants. Car tot hi ha romàs com descrivíeu: la 
tauleta, el didalet, la verdor. Llurs ventrells tampoc no és pas 
que siguin gaire ferrenys. 


I em diu que m'assegui encara, i em convida davant la llar 
de tions encesos a un conyac calent, i llavors li dic la història 
del circ faitís i els esverats tigres en flames, i el vell em diu 
que és veterà de les guerres asiàtiques i que quina casualitatl 
Car també ell, qui ara viu a la mateixa casa, es va veure 
condicionat per les ferotges tigresses aflamades. Els nadius 
qui les capturaven s'atansaven de nits vora els campaments 
dels invasors i els calaven foc a la cua i les jaquien anar cap a 
l'enemic. Ah esglais inentomablesi Nits d'infern inacabablesi 
Aparicions monstruosesi Por inoblidablel Els soldats 
d'ocupació aquell malson els marcava, entre els nombrosos 
horrors de la guerra n'era dels qui els oscaven més a fons. 


Tant se valia. En la distància ens trobem gradualment 
apropinquats. Estadants doncs al mateix indret en dates 
alhora idèntiques i diferents, tenim això altre en comú: la 
visió bestial dels tigres enjòlits embolicats en lluentíssimes 
flames. Una flaire de germanor sembla envoltar ns. 
Empegueidots, dissimularíem els ulls somalls. Com s'havia 
aixecat ell a atiar els cruanys i jo a fer un cop d'ull entelat per 
la finestra, i giràvem ensems cua per a reasseure'ns, atrets 
de sobte, ens estrenyem irresistiblement. Som dos barrufells 
massa il-lusionats. Llavors l'espasme sentimental s'esvaeix 
de mica en mica, i com ara intimidats, estosseguem a 
l'uníson i ens reasseiem. Amb les hores, al carrer tot havia 
tornat a la normalitat, sense gent qui corrien pertot, 
esvalotats, i tement d'ésser cruspits pels tigres en foc. 


Abans d'anar-me'n, li he demanat permís (i volent-li 
alhora agrair el gest d'emparar/m) per a netejar les 
massisses figures de bella memòria. Tants de cops hi jugava, 
sotmès, fascinat, tòtems amics d'immenses imaginàries 
aventuresl 


Car els oldans animals d'esmalt verd fermament posats als 
esglaons de les escalinates que davallaven a la sala, amb 
aquella cinquantena nova d'anys damunt, s'havien anat 
esmorteint. Capes de brutícia, i més atapeits engruts 
incrustats als racons més intricats, en desvirtuaven la vivor. 
Amb fregues vehements, amb prou draps i qualque producte 
de forts resclums alcohòlics, m'hi esderneg fins que, febrits 
de valent, marmotes, mamuts, tortugues, basiliscs, 
marracos, cuques feres, cocodrils, molt banyuts cabirols, i 
pops de cargolats tentacles, no resplendeixen com diamants. 
Llur esmalt novament ullprenedor i gairebé tan 
enlluernador com el de les dues carxofes esmaltades que, al 
capdamunt de les columnes que emmarcaven la porta 
principal d'aquell circ fracassat on ja mai no hi treballaríem 


ni jo ni cap altre déu, el distingien de flamejant ans 
premonitori emblema. 


El vell veterà de qui en la foscor de la nit els ulls de tigre 
aflamat tant s'assemblaven als meus m'acomiadà amb un 
cop d'urpa manyac a l'esquena. 


Jo li deia, agradós, i rient sense riure: grrr. 


Sóc tres o quatre herois alhora 


Sóc d'antuvi l'advocat qui, no sé pas si era per por, o per 
nerviosisme, o per cap condició patològica, amb el primer 
cas cabdal que hom em confia els pixats em rajaven sols i 
m'arraconava doncs al racó on tanmateix tothom se n'adona, 
riallós, amb mitjons, pantalons, sabates i camisa bruts de 
pixats, prou em cal posar cap roba de recanvi, on ara, sota 
les befes de tots els carallots de l'oficina, hi haig d'anar (cap 
a la tasca, a acomplir la comesa, a resoldre-hi el cas amb 
aquella gent d'upa a més no púguer...) empastifat amb 
camisa taronja, mitjons vermells, pantalons cobalt, sabates 
blanques, d'on la vella vídua baronessa, qui per sort 
s'esqueia de repapiejar, em trobava aitan atractiu, amb 
aquelles colors grinyolaires, bigarrades, cridaneres, que em 
dóna a curar tots els seus papers, sense condicionsi Els caps 
grossos de la firma llavors no saben com felicitarm. M'han 
apujat a llur propi grau al capdamunt de tot del gabinet. 


Sóc llavors el científic qui estoic ans ardidíssim, amb 


proeses redubtables ans clafertes de perills, per estrets 
passadissos i galeries fredes, recobra, per a després 
destruir/ls, els seus descobriments i fórmules de policromes 
solucions molt agressives per fosques entitats 
governamentals adés robades. 


Sóc en acabat el crític qui com qui funambuleja per murs 
punxeguts entre exèrcits ràbics, tot pujant a perorar per 
pedestals, esteles, basaments i pòdiums calguts, s'eleva 
tanmateix, mestre dels subtils matisos, a alçades encara més 
prodigioses amb agilitat i gràcia immenses. 


I ara2 Ara sóc l'home independent. 


I amb la dona prima, bruna, jove i deixadota qui he 
rescatada amb l'automòbil negre i he duta ben enlluny 
d'aquell pou de vici descordat, hem feta casa a la caseta vora 
la pedrera abandonada, i a poc a poc, a cop de mànega, en 
fèiem renéixer els hortets, i llavors, amb un bé d'aigua 
encara, damunt les enormes pedrotes arrodonides i xorques 
de la rònega pedrera, les pinzellades hi fem rebrollar de 
molses, trencapedres, líquens, fongs i taques roents i 
rovellades d'altres algues rares. 


A la xitxarel-la secardina la joia de viure li tornarà amb la 
netedat de les aigues i amb l'airet tranquil de la contrada, i a 
pleret haurà deixada de cardar a tort i a dret i a la babalà 
amb el primer arribat, ni d'anar nua pertot, ni d'empetars 
amb substàncies adulterades, en canvi, no és pas llavors que 
hagi guanyat pes ni s'hagi tampoc desenbrunit gens, mes ara 
es vesteix amb vestits decorosos i elegants, i reconeix arestes 
i circells, i bolets i flors, i baies i ocellets. 


Ah, i allerats, només fem anar el queix de dalt i el de baix 
per a mastegar finament els atributs més delicats dels 


hortets addicionals on hem convertits les esteses de sauló i 
cascall heretades de l'esplet adés exagerat de la pedrera. 
Voltada la caseta de trossos agrers, doncs, i de sassos de 
saons excel-lents per a seduir les verdures més llefegues ni 
primmirades, podem haver força urc de les collites que com 
batialles repartim a preu llençat si davallem a la carretera i a 
la voreta hi parem sots l'ombrel-la virolada enllepolidoreta 
parada. 


Passat l'estanyol només hi tenim de veins guineus, 
esparvers i mussols qui se les ginyen amusats per a 
delmarns dels closos aviram i conillets. Basquejant-nos-hi 
no gens, ni ells ni naltres, ans rabejant-nos-hi, com les 
papallones i els borinots entre les tulipes de velluts de 
tonalitats diverses, l'interludi no l'interromp mai cap episodi 
enfellonit. Ni ens obsedim per les afusellades incessants de 
les adotzenades aparicions de la natura disparada. Sempre 
accessibles, sense cap dèria a desxifrar les esferes efímeres 
qui heteròdromes i assídues s'enfonsen dins els ahirs 
catacriptes, cada dia ens és avui, on les munions indiscretes 
les paim sense capfics. 


Al fons del cau més pregon de la pedrera, mosaics de 
cranis s'evidenciaven, trencaclosques i laberints d'habitants 
qui foren en qualque món colgat on en dissoluta exuberància 
els cossos valien el que valen ara les escombraries. Al clotet 
apàtrida de cada suicida, trait individu de distrets membres, 
una altra carcassa s'envellia, i, qui sap per quin malaltís 
mecanisme, refusaven llavors ben lluny llurs 
meravellosament acoloridetes faldilles i s'estimbaven 
daltabaix, potser per a pintar el camp de mart amb els tints 
guerrers de cervells i sangs. 


Hi vam llençar llambregada. Amb la lot tremolenca 
filustràrem, serens, fluctuants metamorfosis, seguències 


disgracioses que sacrílegues profanaven per propinquúitat la 
nostra humil residència. En rangs serrats, plumífers 
ignorants havien sollats amb tintes fastigoses i nocions 
nefandes els murs fonamentals. Per les traces dels temes 
esbarriats al llarg del cementiri subterrani, tots plegats 
fèiem cap de carallots ben tarats. Malament rai. 
Avantpassats d'arcaiques espinades amb ull deprimit es 
devien envejar polits com còdols de riera, i no pas inferms 
com putes mai rescatades. Tàcites secessions de cèl-lules 
invàlides feien callar els músculs qui, hesitants, a la por es 
lliuraven. Les jerarquies cerebrals acollien espontànies les 
voluntats retràctils on, en esborronadora màgia, obtindre la 
solitària pedra dels esclats mortífers apellada ànima valia 
una realitat. 


Creàrem un terratrèmol que delís tanta de tanoqueria. 
Només l'experiència del cos construeix la ficció de l'ànimal 


La dona prima, amb posat seduit, em donava un petó, car 
se n'adona encontinent, que d'heroi físic a cap físic heroic no 
desdic. 


Ets tu, Serafí2 


—Ah sí, aqueixa era la vegada on era a una festa en una 
casa suburbana amb un grapat d'amics i coneguts, i me'n 
vaig haver d'anar perquè es feia tard i havia de tornar a casa 
a fer-hi el sopar per a la canalla, i en acabat, quan tota la 
bordissalla era a dormir, vaig voler tornar a la festa, i em 
vaig equivocar de casa — car totes eren Si fa no fa, esteses en 


aquell eixample suburbà, i pitjor en la foscor de la nit — i 
sense saber-ho, doncs, em vaig ficar en una casa semblant 
on també hi feien una festa: d'antuvi no m'hi trobava 
estrany: la casa era com l'altra — com dic, les fan en sèrie i, 
dintre i fora, tothom hi té si fa no fa els mateixos elements: 
els mateixos vehicles, els mateixos aparells — cert que ara 
aquella era una festa molt més somorta que no l'altra, però 
em pensava que potser s'havia esmorteida pel rodar de les 
hores, fins que, carallot de mi, me n'adonava que de fet no hi 
tinc cap amic ni conegut, que no hi coneixia doncs ningú, 
tret que llavors en un racó, on hom xerrotejava també de les 
mateixes ximpleries econòmiques i sociològiques, d'estatus i 
jerarquies, d'automòbils, i de guanys i profits, de 
percentatges i d'estadístiques: tot de fadeses i datpelculades, 
doncs, festes d'economistes i sociòlegs, doncs, ecs, gairebé 
tan dolentes com les pseudo-festes dels fanocs on les paies 
lletges esgúellen com truges i els beats psicòtics bramen com 
ases recaca-catequitzant-se amb merdegades de capellà, 
quan les úniques que a mi m'interessen, és clar, són les 
festes on enraonem de temes científics, poètics i filosòfics, 
asseguts confortablement en un racó, com dic, hi havien uns 
quants homes de pes, i entre ells hi reconec cinc o sis dels 
antics amants de la dona, i aleshores tinc la vaga sospita i tot 
que potser he anat a parar a la festa on ella ha anat i que 
potser d'un instant a l'altre la veuré: veuré la dona eixir de la 
cuina o de qualque canfelip, o davallarà les escales de les 
cambres de dalt, després d'haver cardat en algun dels 
dormitoris, i potser es pensarà que l'espiava i s'emprenyarà 
com se sap emprenyar, i per això doncs, sense badar gens, 
agafava la porta de fora i fotia el camp, d'aquella casa amb la 
festa equivocada, me n'esmunyia com un espectre: tan aviat 
hi era com hi mancava, doncs, i au, al carrer, on les gotes de 
ros resplendien damunt pètals i fulles, i encara atalaiava 
amunt i avall, per si hi havia en cap altra casa de per a prop 
cap altra festa on pogués anar a petar, i amb un cert desfici 


al capdavall em trobava en via morta: cap festa enlloc: ara 
doncs, afectat d'alògia (sense idees), sol-licitava les cames 
repatànies de girar cua, i au, cap al cau a clapar:, se'm 
resisteixen els peus, i els he d'arrossegar, i les refractàries 
cuixes les he de dur a sopols: tot plegat, tant se val, em vaig 
haver d'asseure, el cul cardat a l'espotzim del barret d'un 
hidrant, llavors un gos féu cap a ensumar /m, qui mal vol a 
ca, vaig automàticament confegir, ràbia li alleva: i si em 
mossegués...2 em descohesionava, m'empitjoria, una 
tibantor em duia a caire de paràlisi, vaig plegar una pedra i 
lhi vaig llençar, lapide percussus (per pedra percudit), el gos 
abuixí d'allò més escardalencament: pigmeus i pigmees 
tragueren els nassets per les finestres: el meu gruix 
s'absentà, de tota palpable presència se n'abstingué, mon 
embalum es fongué: no hi sóc, no hi sóc, anava dient tot 
fluixet, abans no comencessin de treure les escopetes:, 
patim-patam, sense remolejar gens, ja m'he endinsat entre 
lligaboscos, ribers, espinars: i embotit en llivanyes de mur i 
esvorancs de roca, com bufaforats nocturn, sol supervivent 
de tanta de fatal, letal, xalesta festa, fins que m'he trobat 
aturat per l'atzucac: xinyell sense esquer ni ham em tiraven 
des de dalt: era un expedicionari qui volia que escalés doncs 
la paret tallada a plom: mentre ell fa anar l'ormeig de dalt 
estant, de baix estant, de grat empescat i envescat, l'ajut 
hissant-me sol pel ciment cairat fins que hi he arribat, era 
un pare amb sos dos fills qui duu pertot on va, tots tres 
totjorn plegats, a cada expedició urbana, suburbana, 
camperola o pitjor, i si s'han de tornar esplugaires, millor, i 
si han de circumdar subcontinents per costes de pirates, 
som-hi, això rai, o vèncer everests, i assolir xangrilàs, o 
relliscar per penya-segats, o ja fer de lladres a supermercats, 
tot s'hi val, i els dos marrecs doncs, sempre darrere, fidels, 
estintolant-lo sense fissures, i sense dones mai, de qui els 
esfereeixen les veus esveradores d'espinguet, o la pudor de 
banana, o encara més repugnant: de te amb vainilla, ah, i les 


observacions de nyeu-nyeu tanoca que t'endinyen sense 
respir, car les dones, ecsl i no pas que es saben gens barallar 
quan, atacats per óssos o panteres, tot desvetllant-nos amb 
els sacs sota la neu o sota la fullaraca huracanada, són tan 
ineficaces i matusseres, collonsi que lluitarien contra 
l'enfellonida, bavosa, fera llençant-los cacauets, en 
premerien les clovelles fins que el cacauet no es desprengués 
disparat a mig metre o menys, irrisòries, vósl i doncs riem 
lla dalt, tots quatre, salvats, fins que l'home invicte no em 
demana on jaquia eu ma mainada — eh2 que responc, i veig 
per les ganyotes que fotia que amb prou feines es podia 
ensenyorir de la dèria sobtada que tenia de volerím fotre 
daltabaix, per mal parel tret que abans li dic que els meus ja 
van a la universitat, que els meus l'estat lilaire i decebedor ja 
me'ls quinava i xoripescava i els tenia posseits, en procés de 
tornar'ls en fastigosos aprofitats (disgusting thugs), 
plutòcrates, oligàrquics, bòfia-adoraires, comprats, i, amb 
allò, tots quatre ensems ens vam posar a plorar, parinyolis 
sense blasme, infantons sense experiència, propaganditzats, 
íntimament apedaçats i ensarronats pels distòpics 
autoritaris sociòpates qui a tot govern manen per a aixafar la 
bona gent, al capdavant de cada racó del món un Nero 
redux, quin ludibri de viure, vós, em sembla que ens 
suicidarem els tres junts, els cadells i jo mateix, en pacte 
d'aplec culminant, estorts i com cals, quan qualque jorn o nit 
malastrucs no ens enxampin i vulguin tallar/ns d'arrel la 
vvanderlust que adoperem, garneus, en llibertat, esmunyint- 
nos per escletxes verges i passant sempre pels indrets més 
inhumans, ço és, on només les bèsties i els bèsties més ardits 
no gosem aventurar ns, rodaments de cap ni d'altres 
malalties encomanadisses d'ànima feble ni de cagalló amb 
potes mai no ens han afectat ni afectaran, cada dit de cada 
mà arrapadís i ferrís com arrelut capficó de cep, ineluctables 
sempre, no mai luctuosos, al contrari, vivaços, argents vius, i 
espentejant envantl on, una mica marejat, anava fent que sí 


amb el cap i mormolant aquiescències tot tractant de trobar 
peu ferm, car de dalt als terrats que no érem, érem ara a 
caire de cingle espadat dalt de tot d'una muntanya 
impensada on el terra relliscós de gebre cuidava a la mínima 
de durím volant per les buides foscors sense veins ni 
festeigs, i llavors vaig fer un vaitot i em vaig abandonar a la 
sort i vaig jaquir que triomfés mon desig, no pas el seu i 
encara menys el llur, car els minyons s'afegien massa 
efervescents al poti-poti, bo i donant tostemps la raó al 
capdecony en cap, i doncs amb un esgarip guerrer au, 
m'impel-leixc, doiut, devers el cadirat on els espectadors 
absents no estossegaven ni es bellugaven molla, ep, i havia 
tinguda raó, encara érem ran de terra, no pas aitan amunt 
com m'havien volgut fer creure els capsigranysl la questió 
que he anat a espetegar entre les cadires, de qui els greuges 
de què es planyien es balançaven (xifres idèntiques tot i que 
contradictòries) amb les xacres que m'etzibaven: 
ranquejant, no fent prou gruix, em vaig perdre ara entre les 
ombres, i després s'havia fotut a ploure i vaig dir ei, ja en 
tinc prou, veurem si encara sé endevinar ca meua i ja me 
n'hi enyor ni glateixc per a endinsar-m'hi com al si maternal 
de coixins i llençols, i de més a més m'hi esperarà un bon 
resolis (remei vinós) que ensumaré amb un nas tot agrait, i 
un bon pijama eixut, i em grataré desencaboriat el ceptre, 
vull dir, la cigala o titola voltada pels circells sedosos de mos 
pèls niuencs i covant els pollets potencials de mos dos ouets, 
de qui en sentiré batre l'activitat esperançada, mes vet ací 
que, tot entrant, me'n vaig adonar que al canfelip de baix hi 
havia algú, la porta era oberta, el llum encès, vaig témer 
doncs que no fos la dona qui ja havia tornat de la seua festa, 
totalment cardada, i encara volgués que li netegés el parruf a 
tesa sollat per mants de druts circumstancials, i vaig voler 
escapolirm doncs escales amunt sense fer soroll, mes la veu 
del degà de la universitat de Bòston on enseny de 
cibernètica, el meu patró, doncs, em cridava: ets tu, Serafí2 i 


m'hi vaig haver d'atansar, hi era cagant assegut damunt la 
garrafa de porcellana, servant alhora a la falda un ordinador 
engegat, hi guaitava, es veu, un partit del Barça, de qui n'és 
golafre rai, i, sense treure els ulls del monitor, em va dir: he 
vingut perquè no responies: t'he trucat quaranta vegades, — 
sí patró, que li responc, —vull, em diu, que demà ben de 
matí rebis la delegació de la universitat d'ORlahoma, s'escau 
que hi seran a l'hora on faran el Barça en directe, no pas en 
conserva, com ara, i vull veure el partit, a part que tu, qui em 
sembla que saps una mica de coreà i tot, i no cal dir de 
nanotecnologia, ets la persona ideal per a ensenyar'ls les 
instal-lacions, car es veu que per casualitat tots els oRies qui 
es dediquen a aqueixa branca tan miòpica són, com prou 
s'escau, coreans, tant se val, així que ja ho saps: i llavors 
me'n vaig adonar: és aquest el meu ordinador2 —sí, em va 
dir, el meu l'he perdut: i au, —bé, bona nit, li deia, i vaig 
pujar a la meua cambra: nostàlgic dels setanta, com gairebé 
sempre, tornava a adormirím a les cuixes de conys virginals, 
i tornava a menjar móres i maduixes trobades, i tornava a 
estimular el diferent i el bandejat, i a ajudar 

el trepitjat, i travessava vastes estepes caminant, i aprenia el 
nom de cada arbre ni animal viu o ambrat, i no anava enlloc 
amb cotxe espatllat, car la meua vida de jove era la vida que 
volia tornar a menar, i sí vesi a hores d'ara només la puc 
tornar a menar somiant, la dona i el degà no es poden veure, 
encara vaig sentir com es disputaven a baix, o potser només 
m'ho imaginava, festejant amb les saboroses minyonetes 
damunt coixins virolats de sentors embaumadores, ah... i 
l'endemà ni cal dir que l'envejosa delegació d'oXies coreans 
va trobar que els laboratoris d'investigació nanotecnològica 
que teníem al llivell sencer, entre el segon i tercer soterrani 
de l'edifici central, eren, de lluny, els millors mai filustrats: i 
de miòpica, gens, aquesta branca del saber científic, on 
descobrim, cada segon que passa, que tot està fet de la 
mateixa ultramicroscòpica estofa, tret que ens pensem, 


carallots, qui sap què, que, reduits a la mínima expressió, 
encara ens expressaríem com ens expressem: i no: com més 
reduits d'expressió, més qualsevol altra cosa no som, només 
cal que ens morim, i ho comprovem: que llavors no 
comprovem re, ni minúscul, ni majúscul ni mitjanet, i que 
com més nans més entremaliats, que hi cabem pertot arreu, 
i que traiem el nas formats en les formes més informals, 
pocavergonyetes de naltres, arraulidets als indrets més 
espontanis, traient l'ullet pel trau sense botó, abans les 
irresistibles forces combinatòries no triin de cosirín cap 
altre, on sense eixida ens asfixiem, per a sortir en acabat en 
erupció volcànica d'ínfimes dimensions, projectats a 
l'engany enganxifós d'un univers o altre, on la festa 
s'estireganyava fins a límits excessius, embafadors, per això 
me'n tornava havent fet nyec, havent feta porra, mà buit, 
cala buida, a fer el sopar per a la il-lusa canalla, justament 
com el dissabte passat. 


Amar i cardar no van mai junts 


Pensant-se fer-me mal, m'ho retreu, carallot: —La dona la 
qual dieu que us diu que us ama, mes tothom veu prou... que 
carda pels descosits... amb tirallongues de druts. Em faríeu 
riurel Com us pot amar... si amb tothom altri carda2 


—Amar i cardar no van mai junts — redargúeixc —. Ni 
hom no es carda qui ama, ni hom qui es carda ama. Jo qui 
no card amb ningú, am tothom. Per això no us ho dic de 
mala fe. Algú deveu vós amar. El vostre germà, la vostra 


padrina, la vostra mare...2 I com més els ameu menys us els 
cardeu, cavà...2 Car amar i cardar no casen, no us decebeul 


Transferits plaers, o Si no la pots veure cardant, cagant 


Res no duu plaer més gros que els tabús violats — si al 
tabú de veure la dona cardada per ver home hi substitueixes 
el tabú més assequible de veure-la cagant, veure-la cagant 
esdevé tan poderosament eròtic com veure-la cardant. Car 
què altre comptaria com a vera felicitat més que la 
satisfacció de saber-se violant un tabú (i si pot ésser més que 
no un i tot), i això pensant sempre el tabú, és clar, com falsa 
i restrictiva barrera a l'autèntic desig, barrera que els anti- 
hedonistes de les sectes cretines aixequen pertot i sense 
arrest només perquè són uns desgraciats malparits2 


Mosca abalbida al pastís conyenc 


Les mullers són mulladores on fa de bo remullar's 
On t'abalbeixes com mosca balba 
on t'abelleix de rabejar't 


oh conys calciga-hi ferm 
que els escatxics reixinxolin les feracíssimes selves 


on criden forassenyats els lluents rellotges 

per magnetismes folls arreu desviats 

com ocells rarament emplomallats de qui els corruptes 
missatges 

s'estenguessin en xiscles llençats 

cap a jocs inconquerits de mètodes no descoberts 

per cap encara dels llunyans conceptes 

que amenacen d'estimbars embromallat firmament avall 


ombrívol zenit de la presó daurada 

d'on cauen podrits cassigalls de psicòtiques raons 

qui arreludament s'encasten com als bols inofensius el 
vòmit d'ahir 

a les estacions on ens aturarem per a recarregar ns amb 
aigues 


ah violenta executriu amb vels esparsos només abillada 
estalvia'm la tanca del despit 

on posaries l'hort desolat qui esdevinc 

amb qualsque escassos tímids tanys rovellats 

qui orbament debuten 

al món dels sentits 


cariàtides plogudes armades amb llamps 
per quan surtis del temple 
els pugen al nas mosques de malgènit 


vist de prou amunt com per qualque mosca 
disfressada d'omnivident entitat 

és sorprenent com cada acte reeixit o fallit 

es desintegra no pas gens reconegut 

dins el cossi de les escombraries on van a parar 
totes les raons ni les ciències 


projecta-te'm (mosca al sensori) enllà del femer 


i actua-te'm carícia qui oblidosa malda 
amb tot èmfasi a assumir s absolta 

de tot maltractament mentre explorava 
en llits malastrucs per espiells discrets 
a vulnerables indrets esteses irritacions 
per llordes escombres burxades 


davallaven tombant i valsant 

com fulls de querns pels vents enduts 

on les pregones exegesis 

Ço és, les tortes de nas de cera en texts maleits 

donaven consells a orfes i vídues 

qui calumniats i pollosos i omplerts d'humors repulsius 
a deures cridats 

com cucs massa estrebats s'escaguitxaven 

les escombres indecents qui a tot rebuig barrigarien 


només m'adormiré si amb cada axioma desmantellat 
els tendons vellutats de tota substància 
desaprenen l'après 

i retornen permesos els monstres fonamentals 
de culs fragmentats 

d'on prou dinàmics ni sanguins 

s'escapoleixen les jerarquies 

a confluir al genuí trau del pany 

que s'obre a l'hospici on llencem en sequela 
els ous covarots de cada llefiscosa anàlisi 

del que de debò o no tampoc no ens esdevenia 
avui on encara l'embadocament remarcable 
de la sollada neu ens cremava 

boca i parts pudents amb noses i bescanvis 

de comerç innecessari. 


M'he despertat tot xiroi i eixerit 


Dolçament atiat pels cassigalls del plaent somni que a 
l'instant em duia i gronxava, m'he despertat tot content, 
pensant-me que encara vivia a l'indret de ma jovenesa, on 
tot casava si fa no fa com cal. Em deia, ans i tot de badar els 
ulls ni menys llevarím... ara eixiré de part davant i passaré 
l'immens parc cap a la universitat, o potser triaré d'eixir part 
darrere i amb quatre gambades, pel carreronet pastoral, 
arribaré a la vasta vall verda on em jaquiré relliscar 
d'esquena fins que els peus no se m'encallin a cap penyal, on 
romandré llavors jagut bo i escoltant zumzejar abelles, 
refilar moixons, i remorejar al fons el rierol on els blauets 
pesquen escopetejats com blaus viratons xanguet argentat. 
Qualsque pedretes hauran rossolades vessant avall i n'amaré 
el xerroteig mentre juganerament competeixen a qui farà 
cap més a prop de les poselles on s'amaguen tritons, eriçons 
i nius d'aloses. Ara, amb els peus falcats doncs al quer 
boterudet i decorat amb líquens i molses, brià ambrat a la 
pell maragde del marge solellós, em trauré de la barça 
l'entrepà i la cervesa, i au, tot mastegant, a lloure ans a 
pleret, aixecaré ara i adés els ulls esperançats, si pels 
viaranys de dalt les noietes rialleres de curtes faldilletes i 
calcetes encastades a llurs molt excel-lents carranxes 
s'escauen de fer-hi alta apareixença, bo i anant o tornant 
d'estudi o qui sap si només amb prou lleure passejant i 
enraonant d'amors lleugeres. 


Mes llavors, pobre de mi, he oberts els ulls i la grisor 
finestra endins me'ls aombrava, i he obertes les orelles i les 
sorollades me les atuien, car ara vivia, com visc, a la 


metròpoli atapeida i llorda, inhumana, on no s'hi val mai a 
fotre-hi ni l'educat, ni el senyoret, ni el beneit desvagat:, al 
contrari, tot hi ha d'ésser sang i fetge, i brutícia rai, 1 
estentòria irritació, i fàstic — perenne, el fàstic sense remei, 
feixuc, entristidor, bascós. 


Corpuscles d'ofec t'assetgen despietats si treus el nas per 
la barana, defora no hi és mai de jorn ni de nit, el cel, si mai 
el guipes, no serà ni d'ivori de claror, ni de banús de foscor, 
és sempre de malalt crepuscle grogós, burell, pudent. I els 
sanglots de les màquines i aparells incansables t'eixorden, 
tothora cacofònics i estridents, glavis rovellats qui sense 
seny s'estavellen arreu, i pels carrers el carnatge hi és ubic, i 
qui hi passa viu o mort és autòmat alienat, amb, per cap, una 
closca asclada i, rere les cavorques dels ulls buits, teranyines 
rai. Car ningú amb cara i ulls, ni menys amb cervell, no pot 
sobreviure entre tanta d'avolesa palesa ni d'inútil aldarull. 


Llas, doncs, car allà em duia la dona: i m'hi migr com 


ocellet de jungla trasplantat als pols, o peixet de colors a la 
pols. 


Somiant tempestes maremàgnums ràtzies 


Somiant tosques borrasques 
un llamp solitari se m'esmuny de les parpelles: 
—ai trapella quina en fotràs2 


Pel lleuger ectropi d'un ull 


a l'univers de trascantó he dut 
un llamp d'estranquis: 
—què s'hi esdevindrà2 


—A quina realitat no t'arrelaràs 
llamp irreal2 


—Quina creació no destarotaràs 
llamp increat2 


Tot tost a parir panteres — cal messionarl 


Les curulles llibreries prop la universitat 
enceses s'envolaran espectrals. 


I els cocRles and mussels dels orgiaires 
s'independitzaran alivel 


Els marits i les mullers operaran harmònics 
amb eines escollides i de caseta estant 
descobrint crims 

apariant canonades teulades vehicles fils 
món capgiratl 


Carros arcaics menats per espantamoixons 
substituiran als heliports els lleigs aparells 
de l'acceleració engargussada, 


i els mitjons més dobles s'aprimaran 
havent fet un règim d'arnes esfilagarsaires: 


en vehicles teledirigits pels mestres-tites 

les dones recriminaran al sexe contrari 

la quantitat desmanegada de cardades extemporànies 
mentre els homes ens planyerem que sexe rai 


mes que mai no ens fou permès sempre restringits 
d'a lloure lliuraríns de tota la càrrega 
que ara ens rosega els nítols, 


i això no s'ha acabat 
llamp estigmatitzantl 


Pel remot acer del conflicte 
osquen dinamites els més inhibits 
dels allotjats al nas escalabornat de l'esfinx, 


cru caprici del mocador de blonda fina 
que a la riba s'eixamoreix 

net ara de tot resclum 

de l'aversió al vici 

de l'eversió de l'orifici: 


recacejaran eixams de papallones i calàpets 
al calaix dels rebuigs 
romanents de follia: 


illuminats pel llamp empeltat d'afegitó 

al món idiopàtic 

els submergits als torniols 

de cada ensarronada 

convençuts per un clic d'intuició 

ens elevarem al cresp del buit sobtadament sòlid, 


i direm (qui sap) amb veu de llamp d'estranquis 

qui s'esmuny de les palpebres per un tic sotraguejades 
del sòmines somiaire: 

—Si res no servava sentit 

encara menys aral 


—Ah maleida nit del malparitl 


—Prèmit per a qui l'atrapil 


Degoteig i pèrdua 


Gitat malalt, veig la larva negra i enorme, de tot menjar- 
s'ho, qui se'm passeja pels peus, cobejosa, i no tinc pas esme 
d'aixecar/m: les quatre xeringues per a les injeccions de la 
sang qui se m'aigualeix veig que damunt la tauleta han 
perdudes l'equilibri i es van embrutint i malmetent, i les 
agulles s'escolen lentament deixant tollets de medecina a la 
tauleta i, dues qui depassen del caire del marbre d'imitació, 
per terra també. He de fer un vaitot o hi sóc mort. Quina 
hora és2 L'hora d'anar-se'n. He agafada la maleta embotint- 
hi tot el que posseeixc, les xeringues qui es buiden incloses, 
en un racó qui seguit esdevé mullat, i he davallades 
tentinejant les escales, i he fet cap a l'estació, i he pujat al 
tren, i, al vagó corresponent, hi he deixat doncs l'equipatge, 
tot el que posseeixc al món, i en acabat n'he davallat, massa 
nerviós, i me n'he anat fora i he començat d'andarejar, i a 
hores d'ara el tren ja ha degut fotre el camp, i encara hi sóc 
lluny, ben lluny, perdut, qui sap on ni per on, pels carrerons 
foscs, estrets, laberíntics, de la vila antiga qui veig que, en la 
foscor com més anem més densa de l'espessa nit, es van 
tornant, els carrerons i les casotes tortes, els balcons, els 
cancells, els badalls ganuts dels atzucacs, es van tornant... de 
formatge grogós qui va desfent-se, desfent-se amb la meua 
realitat ambient, i desfent-se... desfent-se amb la mateixa 
realitat qui só... fins Si... fins si amb prou feines... no só. 


En acabat epitalamis rai 


Epitalamis a manta, tu 
Car tots ens maridàvem i mulleràvem sense arrest 


només hi érem els qui havíem sobreviscuts 
i ens calia ara doncs durant un instant gloriós 
reproduir pler i com més barrejats millor 


per això tots érem amics d'amistats eufòriques 
àdhuc els enemics d'abans ens comportàvem prou bé 


i fos com fos els maridatges ni mulleratges 
tots duraven el mateix: el jorn i nit de noces, i au 


per a l'endemà si s'esqueia l'avinentesa d'un altre 
casament 

on canviaríem l'un o l'altre efectivament de casa 

entre les tres que romanien si fa no fa dretes, Ço és: 

la vella escola 

l'antiga catedral 

i la residència de l'extravagant xeic qui tanta de por no 
tenia 

i semmurallava doncs ferm adés 

quan hi havia encara tanta de terror 

i el món bullia de gent anàrquica 

i els temps s'embogien 

i, amb els elements, les matèries sidèries 


deunhidoneret, llavors, tot plegat, escolta 
amb els meteors furients 

els meteorits flagrants 

els esclats d'eteris gams 

i àvols ofecs 


mes ara el món amb quatre gats 

era una bassa d'oli on els quatre peixets virolats 

ens rabejàvem i gaudíem de valent 

cardant pels descosits 

discutint de flors i d'espècies per als suculents rostits 
immergits en bonhomies menfotismes rialles 

Sortosos consorts 

on el món harmònic rutlla 

i el Solell no hi manca mai, cronològic matemàtic com cal 
ritme restablert 


car oi que sense follies al cap no n'hi ha enlloc2 


cap element no se't rebel-la 
cap natura se't revenja 
res no altera l'equilibri 


i raus només amb prou feines encaboriat 

si et cal decidir entre aqueixa i l'altra 

a qui faràs potser una panxota 

qui durà al paradís cap altre manyac marrec 
qui tots decorarem amb parracs de coloraines 

i a qui aprendrem la sola resposta a tota questió 
ÇO és que d'on no n'hi ha no en raja 


i doncs que amb aquestes tres cases tothom en té prou 
i mai ningú no en construeix cap altra 
ni ningú no aprèn de tecnologies 


ni d'altres rucades letals com ara guerres ni armes 
ni comerços ni calers 


i que el món no pot passar de quatre gats en tres cases 
i que tot excedent és anorreat d'arrel 

1 que riure rai 

car mentre n'hi ha, rajar-ne, prou 


i si novament no n'hagués prou, massa pocl 


rebre ens tocava i raure al pou de no re eternal. 


Sísif existencial 


Sempre reixc a no acabar mai re bé. 


Encontinent em cal recomençar a les envistes 
i àdhuc a tocar de l'èxit, collons. 


Sóc qualque mena o altra de Sísif existencial: 
tantost veig el cim, trepig merda, i au 
relliscant avall... tornc al zero. 


Sempre me'n veig doncs una muntanya. 


Simultaneitat dels esdeveniments 


Car tot s'escau alhora, cal triar. 
Tot i que pots triarn tretze, tria'n dotze. 
Ignora els triats, 


contempla el descartat 
qui en remots silencis peix. 


Dues bombes (la molla i l'eixuta) 


Sota la terror de la bòfia feixista 
matar'ls era un deure cívic. 


Individualment anàvem amb dues bombes a la sina 
a prestaríns a la tortura de llur presència. 


Oferíem una bomba en confessió desesperada 

(com si som també merdosos penedits o botiflers infectes) 
per tal d'a l'hora de la inquisitorial tortura 

a llurs puta morros de repulsives cuques deletèries 

fer ls esclatar l'altra. 


Setze anys massa escarit o escús, i ja sense excús 


Car tot i ja haver llegits en Sartre, en Rafla i en Camús 
i "Naltres els valencians" i "Cent anys de solitús" 
encara, llas, em veia tan pallús i gamarús 

com l'ocupant més estruç 

(de fet, si ma gàbia és paradís per a ells i els llurs 

a mi m'és bassa envaida amb taurons, i hi faig de lluç). 


Fins que dic "em cag en déu i en Zeús 
fot el camp d'aquest cau podrit ple de feixistúsV 


Al món hi manen el Rhruixtxev, els Rennedís i el fidel 
Qastruç 

i au, que n'esdevinc un ciutadà més, amb drets rai, i furs 

que on els feixistes m'ho negaven ara duc a bon ús 

car cardant-hi hi sóc i surant-hi com qualsevol bon altrús 

si fa no fot doncs estort i eixerit, i pusi 


I feliç enjondre no dic doncs pas "dolça Catalanyús 

pàtria de mon corús..." 

car ni m'hi morc d'enyor ni hi só, com dic, de gens mal 
eixamús 

ans, Xiroi, hi faig, si vull, cada migdia el vermús 

i de nits, desencaboriat, lluny d'on tot put a tramús i 
carnús 

m'embolic cald i ferm al barnús 

i m'adorm entre cuixes, ruixes, samitells i vellús 

somiant-me sempre extramurs 

versaire d'immensa amplada i verb més que profús 

ardit, doncs, gens vergonyús, 

ans candorús rai, i decorús, lliure i joiúsi 


El temps és ficció 


Només existeix l'oblit— 

els ulls s'obliden de guaitar 

els ullals d'apuntar 

les cèl-lules de rutllar 

les selves de fructificar 

els deserts d'eixamorir 

les matèries químiques dels vells camins 
els vells camins de les antigues intencions 
i les idees doncs de volar. 


Feia veure que mon ull era un cony 
i me'l masturbava fins a un orgasme de llàgrimes 
Tot ull és cony com tot cony ull. 


Poeta, pintor, pellaire, i, ah, alquimista de merda 


Assajava de treure'm el permís de conduir i ara, ai, a l'hora 
de la veritat, amb l'examinadora de pràctica al costat vigilant 
si la cagava gaire, m'he ficat, alhora badant i nerviós, al 
pitjor indret: en ruta estreta on totes les vies hi eren de 
sentit únic, i aquest sentit únic essent el contrari d'on 
m'havia fotut i enfilava arrelut, els vehicles enemics, vull dir, 
oposats, se'ns llençaven a velocitats esfereidores. Galdosa 
ans redubtable avinentesal Car s'hi escau, hò i més, que tots 
els vehicles contraris siguin enormes camions carregats 
d'escombraries, car parlem d'una ruta que s'atraça 
directament a l'indret del port on rauen, en dipòsit, els 
contenidors de ferro que, curulls, hom s'enduu més tard, 
instal-lats en escaquers molt pudents en extenses barcasses 
planes, i prou adients per als armats contenidors, al bell mig 
de certs corrents marítims, on hom llavors els descarrega 
perquè les escombraries els corrents se les enduguin ben 
lluny. Ambtant, pobres de naltres, com m'ho conjuminaré, 
allí, embrancat indefensament, enmig l'atac continu de tot 
d'incessants tempestuosos vehicles amb la dèria 
monomaniàtica d'anihilaríns2 Car amb prou feines n'evitava 
un que, davant mateix, un altre n'apareixia de sobte: 
embalum immens que se'ns empassava d'una mossada, i 
n'acabàvem estavellada ferralla amb el bocí més gros petit 
com encenall de metall, llustrí carbonitzat, si gens badàvem. 
La dona qui m'examinava d'antuvi no deia re i jaquia fer, 
mes tot seguit, al cap de no gaire, tot i que a mi m'havia 
semblat que trigava qui-sap-lo, tot d'una ha fotut un bot i ha 
cardat un cop al volant, llençant-se'm damunt, i ha dut, 
frenant, el vehicle al marge, on leri-leri a caire de cuneta, ens 
hem aturat. Els camions, amb els tremolencs contenidors 
cuirassats al capdamunt, ens xiulaven perillosament molt a 
prop, sense miraments s'embalaven disparats, i naltres al 
costat, com xuts esborifats. La dona ha dit: Fot el camp i que 
no et vegi mai més. Què volíeu que fes2 Cap jup me 
n'esquitllava, furtiu, com fura amb l'espinada mig xemicada. 


I ara davallava pel costat de l'ermàs, i au, per guarets i 
pórques rònegues, entre matolls arronyacats, fangós i 
sempre a través, m'adreçava, penitent, a casa. Quan hi 
arribava, me n'adonava a sobre que de ço del meu no en 
restava re dintre. Que tot era fora, a la vorera, els quatre 
ormeigs i llibres, i els fogonets i flascons, i, tot brut i mullat, 
el pilotet de calçotets, mitjons i samarretes. Tants de dies 
que no els quitava del tot les mesades, i se n'han degut 
cansar, i au, al carrer. Però me n'assabentava, llavors, que 
no, que no era ni això, que la palla que els trencava 
l'espinada era que mentre era fora, bo i examinant-me com 
un home molt comcaleret, un dels experiments que tenia a 
mig fer a la meua cambra, damunt els fogonets, havia 
esclatat, i fumera rai, i, amb allò, tota la dispesa, i àdhuc 
l'edifici sencer, i el bloc de cases i tot, pudien molt 
fragantment a metzinosos fems. Sí ves, i qui al món les 
endevina totes2 No me'n vantaré pasi Mes què els aniràs a 
dir2 No s'hi valien excuses ni parlaments. Malfiats, a tot 
argument arrufaven el nas. S'ha acabatl Una altra vegada no 
ens decebràs pasi No volem saber/n res mési Au, bah, el 
portant, i ostal Ni t'hi volem veure mai mésl I encara gràcies 
que no cridàvem la bòfia, alquimista de merdal Alquimista 
de merda dels collons, vés-te'n a empastifar el món 
enjondrel Mes què els diràs, com dic. Que tants d'altres 
genis i de sants patien un destí semblant...2 Ignorants, amb 
la història científica ni hagiogràfica no convences ningúl El 
món és ple de matusserots i descreguts, i llurs manyucleigs 
empesten el calendari. M'he fet ben fotre, ves. I fer de 
taxista, després, ni pensar-hi, hauré de continuar fotent de 
pellaire, recollint d'estranquis, per papereres i descàrregues 
clandestines de deixalles, pells, és clar, i draps i ferros, 
ampolles i papers, i venent-los llavors a pes al drapaire 
majorista amagat a l'entrada de l'edifici a Consell de Cent 
que fa cantonada amb la galeria on quan era pintor fracassat 
hi exposava un dia, massa vanagloriós, aquells quadres, fets 


amb draps, ferros, ampolles, pells i papers i ben lligats amb 
químiques escaients, que la baronessa Edvvige Bufameltrau 
va comprar tots alhora per a, en pic foren seus, llençarils, 
fotent força comèdia, al forn de la calefacció al soterrani del 
seu palauet. La meuca fina de cul cagat es veu que va dir, 
entre les rialles dels assistents: Així fem els bàrbars 
germànics, aristòcrates nets com cap altra casta de si fa no fa 
humans, cremem les escombraries per a netejar/n 
l'atmosfera. No pas com els bruts llatins i semites 
incivilitzats qui, de Nova Yort estant, n'envien d'esquitllèbit 
barcasses clafertes a buidar a l'Atlàntic, per a després 
enverinar els soferts oceans. És clar que ni a impol-lut ni a 
primmirat no em guanya ningú, i que per això sóc pellaire. 
Per això a la baronessa me'n record que li vaig fer arribar 
una noteta on poetitzava: Merdama, abans passarà la meua 
cigala pel cós d'aquesta agulla amb què m'estic sargint els 
calçotets apedaçats que pel vostre cony no passaran com hi 
passen cada dia les tosses incommensurables de vint-i-tres 
dromedaris amb cascun catorze geps, si dels vostres sollats 
diners n'he de fer cap cas, car els cremava. Si això no us vol 
dir gaire res és perquè és quelcom que deu ésser profètic a 
collons, és clar. Els hermeneutes qui serveu de bufons i 
ninots de sotanes descordades i esquellerincs discordants 
potser us ho desxifraran, si els teniu prou ben pagats. 
També, és clar, quan se us en mori cap, dels dromedaris 
quotidians qui pel cony us transiten carregats de femtes 
exòtiques, ja me'n guardareu la pell, car, mercès a vós, 
merdama, i al vostre ardent encoratjament, m'he tornat a fer 
pellaire. Ara, si amb les pells no em faig pinzells, encara als 
fogonets hi coc novelles tintures per si mai tornaré a 
tenyirín, i pintures per si mai tornaré a pintar ferros, papers, 
ampolles, draps. 


Tots els qui al món us cagaren 
és perquè dos a cardar es foteren. 


Si en acabat que fóreu nats us digueren 

perquè providencialment eixoits es veren 

i que amb molta de preguera anar-hi varen 

0 que en tot cas amb molt de gust us hi dugueren 
per cap altra raó que s'empescaren... 


Si us ho crèieu us dic que amb falòrnia rai us vingueren 

car la veritat i prou és que en acabat que dos baldament 
cardaren 

en aquest món de merda carallots us hi cagaren. 
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La pretesa insolència del marrec 


Pobre Aristarcó, tanmateixl Son pare, en Roc Verdura, 
quan hi havia roba estesa (i qui més roba estesa sempre a la 
seua vida que no el pobrissó Aristarquet, qui només va viure 
sis anysl), i s'esqueia que trempés i doncs que tingués enveja 


de cardar, son pare en Roc, dic, no deia pas que trempava i 
volia doncs endinyar la cigala, no, deia que tenia "mal de 
queixals". I feia doncs a la seua dona, na Quimeta, mare de 
n'Aristarcó: "Noia, pugem, que tinc mal de queixals." 


Una mala vesprada de començos de l'any 54, amb el fred 
que feia, i tota la família arrupits al voltant de l'estufa, al 
petit Aristarc li feien de debò mal els queixals, i què sabia ell, 
és clar: se'n va plànyer, va dir a sa mare: "Mama, pugemP És 
que em fan molt de mal els queixals. " Encontinent son pare 
en Roc va fotre un bot de la cadira i li va ventar un mastegot 
d'allò més salvatge. N'Aristarcó son cap va anar a espetegar 
damunt la panxa roent de l'estufa. Quines cridòries llavorsi 
Mes no hi havia res a fer. Entre el cop al cap del mastegot de 
son pare i el cop al cap de l'anar a rebotre al rovell encès del 
ferro de l'estufa, n'Aristarcó s'hi va quedar. Després 
digueren que l'infant havia relliscat i s'havia esgalabrat en 
estavellar-se a l'estufa. Mes en realitat l'espitxà per culpa 
d'un malastruc mal de queixals impertinent. 


Em vull el colom qui eixorbia el monstre 


Sóc el colom qui al cap d'en Colom es caga 
i al seu dit gegantí es frega allò fecal, 

sóc el qui li vola pels ulls i l'encega 

perquè l'índex seu, adés fal-lus cruel, 

ara assenyali qualque mala figa 

de puta antiga del pujol hostil, 

on el soldat assassí sempre es relloga 

que no canviéssim gaire de rol. 


Sóc qui alè dóna al català qui es centrifuga 
fent que re no en "descobreixi" el datpelcul. 


Mort de l'endocrinòleg Verdura 


—I doncs2 Vidu de bell nou, Emili2 


—Vidu, vidu. Vidu aquest cop de l'eminent endocrinòleg 
Verdura, n'Aristarc Verdura, n'haureu sentit a parlar. 


—També se us cardava la dona2 

—També, també. 

—No sabia que l'eminent endocrinòleg s'havia mort. 
—N havíeu doncs sentit a parlar. 

—I tant. Era Jove2 

—Ves, potser no tant a hores d'ara. 

—lI això2 

—lI això què2 


—Com l'espitxava2 Suicidi2 


—No. Es veu que l'altre cap de setmana era a Londres per 
a un simposi d'endocrinologia selecta i assortida, i encetada 
la nit, a l'hotel, li van agafar ganes de cagar. Va sortir al 
corredor, i hi havia tot de gent qui acabaven d'arribar. Va 
anar davallant pisos, car l'havien emplastrat al pis de dalt de 
tot, i al pis penúltim hi havien aprenents d'assassí — tot de 
soldadets de dotze o tretze anys: eren aquells noiets molt 
marietes qui en diuen escoltes i aprenen d'obeir ordres 
marcials per a poder esdevenir de grandets assassins 
soldats, i s'escau doncs que també acabaven d'arribar i no 
sabien a quines cambres instal-lar-se, just com els passava a 
la gent del pis de dalt, els quals semblava que celebraven 
qualsque noces o enterraments. N'Aristarc no pot cagar Si no 
és en total tranquil-litat i en solitud immaculada. Les seues 
glàndules cagatòries no accepten cap distracció. Qui sap, 
qualque pífia epifisial o patatum tímic. Molt maniàtic, molt 
maniàtic, doncs, sobretot en això de l'evacuar, cosa de les 
glàndules i les múltiples manies que s'insinuen al cervell... I 
per això continuà, es veu, davallant pisos, a la percaça d'un 
canfelip tranquil, allunyat, silent i desocupat. Els pisos 
esdevenien fangosos i estranys. En algun pis hi havien 
només jugadors de rugbi. En d'altres jugadors de naips i 
lluitadors. En aquell hotel s'hi feien, es veu, molts de 
congressos i aplecs simultanis. I tothom romania pels 
corredors xerrant encara o fent cua a les sales de bany, o 
discutint-se o rient i fent xanxa. I el pobre Aristarc cagant-se 
als calçotets i no trobant el bon indret. Ni a la recepció ni a 
les cuines no trobà canfelip lliure ni prou apartat. Al 
capdavall, féu cap al pis de baix de tot, al soterrani, i va 
començar a perdre's pels corredors bo i cercant-hi encara 
cap reducte on li fos factible de culivar-se i lleixar anar. Ara 
caminar rai, amb una mà al cul fotent-li d'estopa i de tap. De 
sobte se n'adonà que era a una estació de metro que devia 
comunicar amb el soterrani de l'hotel. Tret que els signes 
eren en xinès i deien que allò era el metro de Taipeh i no pas 


ja el de Londresi N'Aristarc se'n fotia creus, i tanmateix 
havia d'esperar doncs el metro com els altres quinze o setze 
xinesos qui també se l'esperaven. Tot d'una, molt embalat, 
passà el tren. Sense aturar-se. Com se'n planyeren els 
xinesosi Qualsque hi corrien darrere damunt les fosques vies 
tractant infructuosament d'atrapar-lo. Car va comprendre 
n'Aristarc pel que deien els qui no corregueren que aquell 
era el darrer tren de la nit. Les cadenes de les portes 
començaren a grinyolar i les alarmes que advertien que les 
portes es tancarien soles en deu minuts xerricaren amb llurs 
Xerrics i espinguets. Tothom eixia doncs al carrer, i 
n'Aristarc darrere. Fora, la pluja queia forta. El carrer era 
fosc i a banda i banda només hi havien murs de fàbriques 
abandonades durant la nit. Potser hauria pogut cagar en cap 
cantonada llavors, mes la pluja era gèlida, i de tant en tant 
corria la gent pel costat. La caca li pujava a la gola. Un mal 
gust l'ennuegava. Va decidir lleixar anar la cosa. Llavors va 
sentir els trepigs esfereidors: els punxeguts talons 
n'ataconaven molt decidits el relliscós paviment. Una dona 
s'atansava, petita, maligna, amb un ganivet que 
pampalluguejava com si tragués espurnes. Aqueixa paia em 
matarà, va deure pensar. No pas que tingués por de morir. 
Els endocrinòlegs són els qui menys en tenen. N'Aristarc no 
gens. Sabia, com tots els endocrinòlegs, que l'individu no 
existeix altre que com a instantània ficció, i que qui mor no 
és pas doncs mai l'individu inexistent, és només la ficció de 
l'instant, la ficció producte sempre de les glàndules que 
disparen ruques secrecions sense solta ni volta i ho canvien 
tot, canvien de dalt a baix en un daltabaix constant el pilotet 
si fa no fot antropomòrfic que hom en diu, per sobergueria i 
per superba supinació, individu. No, no. No va tindre, diuen, 
gens de por. Mes és cert que llavors damunt el fang l'atacà 
un atac de cor, les glàndules paratiroidals o les altres li 
lliuraren una mala mà i au, un embús merdós me'l clavà. Un 
cos corrupte s'enfangava en la foscor. Un cos qui segons els 


papers havia tinguda la vanitat d'anomenar-se amb un nom. 
N'Aristarc Verdura (el nom, car d'individu mai no n'havia 
hagut cap) desaparegué del món dels qui encara belluguen 
inútilment la cua. Alhora, la noieta qui s'atansava em sembla 
que tampoc no portava cap ganivet monitori, allò que relluia 
eren les seues arrecadetes. Sí vesi 


ES 


Em morc pertot arreu 


Em morc pertot arreu 
i pertot arreu els lleix el mortl 


Sóc al bar bevent cridaner copa rere copa 
i de sobte tinc un atac i caic mort. 
Replegueu-me, desgraciatsi 


Sóc al restaurant i m'hi atip com un lladre llord 
i tinc un atac de cor i caic mort. 
Us feu fotre: vomiteu-hi, capsdeconyl 


Sóc al teatre i em pos a aplaudir i a fer nosa com un boig 
a l'hora on tothom callava reverent 

i tinc un atac i caic mort. 

Escarafalleu-vos-me'n molt ridículs, malparitsi 


Sóc a l'església dels cretins i aixequen la puta hòstia 

i renec i enfons i desbanc bancs i ninots 

i tramet els platerets amb els pistrincs a parir panteres 

i caic mort i allí hi tenen el meu cadàver qui put a podrit, 

Merdosos babaus, ací hi teniu aqueixa altra hòstia de cos 
corromputl 


Grateu-vos-em la infecciosa carronya de part de terra, 
datspelcull 


I me'n vaig a l'avió... i en ple vol... 
I me'n vaig al tren atapelt... 
I ales firetes, i al circ, i a l'estadi, i... 


el mort... 
el mort... 
el mort... 


El mortl 
Ací us el lleix, foteu's-el I foteu-ne el que vulgueu, paràsits 
dels collonsi 


Car on tots els altres s'hi lleixen la merda, 
jo més humilment hi lleix el mort. 


On polítics, empresaris, herois, soldats i assassins, 
mitgesmerdes, botxins i borreus, 

per les glàndules ultracagaires i en llur cas ultracagants 
(descordades en llurs secrecions) sempre determinats, 
pertot el món la caguen i s'hi caguen, sobergs... 


Llurs gònades boges d'epidídim pudent i pudegós 
pugen a escórrer-sells per les cruilles del sensori: 
els hi etziben càustica lleterada, 

els hi endinyen la semença enverinada... 

i els fan fer tot de bestiadesI 


Jo només hi cag mon cos fet malbél 
Què hi fareml Tinc les glàndules vanitoses, narcises, 


exhibicionistesi 


Sóc una màquina de mort, foteu-me el camp o rebreul 
Pitjor: em rebreu, pampanes, car pertot arreu on pas hi 
morcl 


EE 


—És endocrinòleg, no té por de la mort, no. Els 
endocrinòlegs bons saben que tot tret de la personalitat, tota 
mania del caràcter, totes les característiques i minúcies que 
defineixen cap entitat, depenen i són funcions de les 
enrònies i fal-leres de les glàndules, de les follies suprarenals 
i pancreàtiques, dels fels i els humors i les hipòfisis... Els 
sucs i secrecions de part dedins determinen el que fem i 
pensem. Ningú no és mestre de les seues glàndules: tot al 
contrari: mestresses tiràniques, titàniques, d'un voler que 
aixafa en escruix el miserable voler de l'home més arrogant i 
doncs més enganyat. Les merdegadetes que segreguen et 
marquen els angoixants corredors dels hotels esgarriats on 
t'extravies i les vies fosques que descarrilen sempre cap a la 
propera estació mai no atesa. 


—Per què hauria de tindre por, es devia dir abans de morir 
d'un atac o altre... Per què tindre por si en realitat no sóc 
ningú, si fet i fet no sóc sinó un pilotet de cèl-lules mal 
aplegades en societat molt temporal sota les deixuplines 
abassegadores d'unes glàndules disparades a la babalà2 


—I vós, rai, Emili, que no us perdeu mai enlloc. 
—Car no sóc pas qui mana ni qui em mana. Només 


segueixc les direccions de la deessa. On m'adreça ni 
m'atraça, som-hi, de pet. On em diu de fer cap, de cap. On 


fot l'ull, disparat. Sóc el seu virató clavat. 


—Prou podeu, vós, sota un poder més poderós que no les 
mateixes glàndules. 


—També hi ajuda que no sóc endocrinòleg. Hi ajuda que 
sóc poeta. 


—I vidu de repetició. 
—Sobrevisc mil amants. 
—Qui us fica mai banyes, n'acaba difunt. 


—No, no, no fotem, no hi sóc per a re. Són les glàndules, 
les glàndules. 


—Morts, rai, amb tota la raó, pacífics, acomplits, uns 
angelets, pobrissons. Ara, vius, sovint, si en van, lluny 
d'osques, els amantsl Bufats, arrogants... i erronisl Creguts, 
tots plegats, i cadascú per la seua banda, que és ell qui m'ha 
ficades les magnífiques banyes... quan és clar que són cosa 
de gota a gota... lentament petrificades lleterades 
innombrables, estalagmites de generacions de gernacions de 
molt feraços druts qui al front com ara se m'escorregueren, 
escarificant-me, roents, apassionats, amb el millor de llur 
saba, concrecions molt saboroses, marítimes, d'avials 
esmegmes per excelsos degotalls artísticament acrescuts. 


—I parlant de secrecions, encara que no pas de les de 
fetges, ni melses ni freixures ara, oi que dieu que no us 


costen gaire, els viatges de viudetat2 Car ara que tothom es 
Va fent vell i doncs apa que us en ragen, de morts de qui us 
dieu vidu, viatjar, vós, rai. 


—Home, com se'n diu2 Un forfet fortet tinc. La dona em 
dóna un forfet curosament alfarrassat d'acord amb el que 
amollen les estadístiques econòmiques dels darrers 
guaitajorns financers, i sempre segons les dades adients a la 
contrada on haig d'anar a petar. I llavors li tornc el canvi 
sense mai no haver feta la mínima patota. No sóc dels de la 
sonsa cisa dels sis asos o els sis sous a la màniga ni dels del 
coll tort qui si preguen reneguen. A l'inrevés: home 
rectíssim, obedient, complint els ritus, àdhuc quan la 
viudetat em colpeix i podria tindre l'excusa que, amb el vaivé 
emotiu, el cap m'ha volat enjondre i m'he ficat d'oblidosa 
sotamà qualsque virolles a l'infern o qualssevol altres 
butxacons amagats. I al capdarrer de què em servirien 
quatre rals2 No tinc "necessitats" fora de les que la dona 
m'ordena de tindre. I les que vol que tingui, com ara que em 
passi xampú o desodorant pel cap baix cada dos o tres dies 
als indrets més pudents del cos (on les glàndules més rebels 
ni desbocades a llur lloure no fan prou més malifetes, 
sabeu2), prou me'n dóna prou perquè me'n pugui comprar 
prou els flascons calguts. I mai no els compr gens cars. Car si 
n'eren mica, prou que ella de mantinent em deia prou: i 
niga, irada, enfellonida, corruixada, empoixevolida rail I qui 
voldria revoltar-la ni de futris fotre-la, jotfotl No pas man, 
vós, que quan surt de polleguera, rebre rail 


—Veig per la vostra faç rectilínia que sou seriós. Gens no 
dubt tampoc que diplomàtic ni decorós no representeu 
magníficament la magnificència de la vostra magnífica. Mes 
potser negligiu de ferm avinent que pel fet que, com el de 
l'adés regitat geni n'Èdip, teniu un riure acadèmic que us 
deu fer sovint sospitós. 


—Exacte. Quina intuició la vostral La gent no poden pair 
que els sigui, tot i la retòrica que em volta de pòtol sense 
ambicions, un eminent cínic qui ambiciona la revolució de 
tot el sistema còsmic. Ah, quines sequències ni 
consequències més flexibles ni carismàtiques mentre, 
opípar, l'espectacle durési 


—Doncs sí que farem goig. Galdosos. 
—Prou sabeu, misteris. 

—Molt gata moixa us veig. 
—Misteris glandulars. 


—També2 


Misteris lleidatans 


Havia vist a la tv que existeix una Agència per a la Defensa 
dels Dramaturgs Sense Defensa (l'ADDSD), ni ho sabia. 


Si afegim aquest fet al fet que veig sovint (o més 
acuradament, hi veig de vegades), que a la mateixa tv hom hi 
empra els meus texts sense cap mena de permís ni (ni cal 
dir) pagament... No solament doncs com si (com pretenia 
tothom") ja feia anys que era mort, sinó que de més a més 
en feia tants que ningú no em devia re, ni a cap dels més 


eventuals successors (cas que en tingués, que no en tenia, 
mes això no trau que ningú pensés de debò a quitar-me — o a 
quitar els meus — dels deutes incorreguts, com si el que jo 
havia escrit ho hagués escrit "tothom"...), doncs... doncs... 


Tant se val, el cas és que veig a la tv l'edifici de l'Agència i 
ja no estic gens tranquil. I algú al bar canviava de canal, i 
som-hi... allà el tenim... un altre carallot declamant un text 
meu...l I tampoc d'eix text, és clar, no n'he vist mai pistrinc... 
ni cap ral anc no en veuré. Car ni existeixc, ca2 No tinc dret a 
re del que ha sortit del meu carbassó, car deu ésser que és 
que eix carbassó que dic ja fa anys que es podrí, i qui pagaria 
mai re a cap carbassó podrit, podrit de llonga data i doncs 
ignorat, com si mai no hagués estat carbassó viu i amb prou 
esme ni seny, i pensant doncs ni re2 


Per Xo dic: Ja n'estic tip. 


Pujava a l'autobús. Capficat, ni me n'adonava gaire dels 
paisatges ni dels passatgers. Llavors en davallava a l'indret 
assenyalat on (segons el programa seriós que molt 
d'esquitllentes no havia vist a l'aparell del bar) hi devia 
haver l'ADDSD... que es veu que tant em defensaria i em 
reclamaria el degut. 


Doncs sí. El curt carrer on hi havia l'ADDSD era l'únic 
carrer amb cara i ulls de tot el poblet, i era luxós, tot i que 
d'un luxe esmorteit, o potser vull dir xaró, o ni això, insípid, 
disgustat: a banda i banda, tot hi eren bancs i oficines, 
edificis d'oficines bancàries i d'oficines administratives, 
lluents i quadrats i nets — tot molt llepat, nas tibat, i molt 
impersonal. I (n'estic parat) tots duen un aspecte tallat i 
sever, massa prohibitiu per a un no-ningú sense títols ni 
credencials com jo. En això i en cap altra amenitat no 
consisteix, com dic, el poblet on l'autobús m'ha abandonat. 


Un carrer molt mantingut pel qual tanmateix no hi passa 
nidéu. Jo hi sóc l'únic badoc. 


Reconec el "meu" edifici, el record d'haver-lo vist al 
televisor del bar, part de fora, té la forma d'un martell — un 
corredor-mànec molt llarg i una triple cambra boteruda al 
capdavall (el bocí de mànec que passa per l'ull, i, a dreta i 
esquerra, la pena i el cap del martell). Com si digués, o 
simbòlicament volgués dir: Dramaturgs per greuges i torts 
molt injustament afligits, prou de neguits: us defensem a 
batzacs molt violentsi 


Dos vigilants recorrien l'entrada, solitaris, sense fer gens 
de soroll — llur discreció no amagava el fet que anessin 
palesament armats. No m'hi aventuraria pas sense fer-me jo 
mateix palès d'allò pus. No fos cas que tinguessin el gallet 
nerviós i em farcissin de trets. 


Trepidant, hesitant, m'hi atansava, fent veure que 
guaitava els vidres dels aparadors rere els quals no s'hi veia 
re, car eren opacs de part del carrer... 


He passat davant l'edifici, per la vorera oposada. He fet 
com si anava a creuar cap a llur vorera i tot. Nogensmenys, 
me n'estava, no, no gosaria entrar-hi, massa por — i com 
explicar (ni a qui) que sóc de debò viu... i com demostrar-los 
que hom, entre els buròcrates enlairats a les oficines de l'ens 
televisiu, em crivella els texts sense cap vergonya, hom me'ls 
destrossa i esbocina i apedaça de qualsevol manera i sense 
cap mena de reconeixement ni encar menys pagament... i en 
acabat... aquells vigilants... potser hi són per a matar-me i 
tot, i així, llavors... heus-t'ho... tot arreglat... cap problema... 
fora complicacions... Qui protestarà que li roben la matèria 
ni qui se'l creurà, pobre fantasmal Què valen els seus 
gemeguets pòstums i inoits contra les cridòries criminals i 


les imposicions estentòries de les autoritats qui destralegen 
ça i lla i a llur caprici i antull2 Car, oi, el món... sempre el 
mateix... qui no se't menja cru de sobte, és que, més 
delicadament i oculta, ja ha començat de coure't sense avís, 
sense que te n'adonis, amb argúcies de sotamà, amb 
legalitats inintel-ligibles on tot tort els és permès, i a tu cap 
espinguet... Maleida burocràcia, tots plegats, assassins i 
lladregotsi 


Me'n torn, cot, jup, buit, desconfit... Au, cap als afores més 
pobres de la petita vila... On hi deuen viure els mantenidors 
dels edificis, els qui en netegen les oficines, els canfelips, les 
escales, els ascensors, i els qui tenen cura dels forns de baix, 
dels ventiladors de dalt... De les finestres, la seguretat, els 
accessos, les comunicacions... Ara tinc gana... Hi deuran 
haver botigues normals. M'hi volia comprar pa, cervesa, 
potser una arengadeta... 


M'he fet un entrepà. (Reflexió ontològica mentre masteg a 
pleret: Sóc un cos qui es veu reflectit al vidre opac de 
l'aparador, un cos en perill, darrere hi té els armats, sempre 
els armats imminents amanits a l'agressió preponderant. 
Més val no guaitar-se mai enlloc, altre que als miralls del 
cervell — és clar, sempre que no hi tinguis malignes paràsits 
residents de forces d'ocupació: ni déus ni pàtries ni reis... ni 
fes ni esperances ni devocions... ni mestres ni autoritats... ni 
senyors ni exemples ni herois... ni màrtirs ni influències... ni 
ortodòxies ni zens... ni ètiques ni morals... ni catralls ni 
camàndules, ni bogeries de decebut i quinat pels fastigosos 
esquers, tot mirallets part de fora, i cor de verí.) Quelcom 
em distreu, un traúll, un brogit. 


Una família de rossos nòrdics... la bella senyora majora 
ostant a puntades i a renecs un ocell i un gos — es veu que 
se'n volen desempallegar... La família és rossa i massa rica 


per als voltants... Me'ls he trobats mentre davallava per un 
carreró estret i molt rost... Per la barana els veig, són a punt 
de pujar a un vehicle... No volen pas els animals... Gos i ocell 
no fan joc amb la família esvelta i adonosa... Tant l'un com 
l'altre són negrots i han deguda patir força misèria... ni pèl 
ni ploma ni prou lluents ni pentinats... 


Ara que la família han partit, altívols, despectius... el gos 
m'esguarda amablement... Pel fet que encar estic mastegant, 
arrenc de les dues llesques qualque bocí de pa sense arestes i 
l'hi donc que en rosegui una mica si vol, alhora, damunt la 
capterrera de la barana, li llenç a l'ocell unes pellucalles 
també saboroses i flairoses de peix... El gos acaba, agrait, al 
meu costat — i no sé què em diu... Em fa l'efecte que sap 
d'enraonar... De primer, només li'n cops mormols... lentes 
incertes paraules d'infant... papa... mama... pipí... 


Me li assec a la vora... i aviat li ho comprenc tot — disserta 
molt saberudament. 


L'ocell així mateix. L'ocell — que veig que no és del tot 
negre, que té a la gropa una viva taca d'un vermell carbassa 
viu i molt ben delimitat — una decoració al plomatge 
d'exquisida elegància — també sap argúir com el filòsof més 
clar, més orfe doncs el seu discurs de falòrnies ni de 
merdosencs moralismes de capdecony transcendental ni 
metafísic. 


Quina sort de tindre de companys gos i ocell qui enraonen 
tan educadament, i assenyada i consequentl 


Llas, tanmateix, car prou sé que els animals d'aqueixes 
dues espècies es moren molt més de pressa que no gent com 
jo, d'ací que, tot i que siguin més joves que no Jo, també, 
alhora, siguin més vells... D'ací alhora llur saviesa i llur 


energia combinades... 


Digueu, digueu, companys, m'apuntaré tot el em direu... 
les vostres apercepcions dins les clarianes de la jungla 
horrorosa de la vida em duran tota mena de serens estoics 
consols... 


Escoltant-los em ve a l'esment el concepte de "frònesi", 
que és la mònita i la sagacitat que emboliquen el qui de debò 
sap re, i que li permeten de no caure doncs al parany de cap 
mite ni falòrnia ni rucada precuinada (dins cap superstició). 


Diu el ca: —SHom accepta només allò que descobreix sense 
cap altre ajut que el del pla fenomen repetit amb el mateix 
resultat. 


I l'estranya grua afegeix: —Tot és natura i tant tu com el 
gos heu menjat ocells, com jo, ocell cuquívor, he menjats 
cucs qui menjaren qui sap què. L'única veritat és que tot es 
cruspeix, ço és, que tot s'ho cruspeix tot, o que el tot es 
cruspeix elleix. El territori on l'univers s'amaga, acollonidet, 
és un petit pudent reducte on tot el que hi ha és alhora 
farratge i excrement... Tot el que ara és farratge fou 
excrement, tot el que s'escau d'ésser ara mateix excrement 
serà farratge més tard com ho fou abans, i ambdós, farratge 
(o teca, o recapte) i excrement, foren i seran alhora els qui 
se'ls cruspiren. L'univers és un animaló qui s'autocruspeix i 
s'autocaga sense cessament. 


Dic: —Us deman, doncs, car ocell, si sabeu quan l'univers, 
animaló acollonidet reduit dins els seu espai clos molt petit, 
de tan manera que es veu limitat a cruspir-se ell mateix i a 
cagar-se ell mateix per a continuar vivint, podrà... vull dir, 
l'univers... quan podrà esmunyir-se d'aquest espai qui 
l'engabia... Si anc, doncs, podrà jaquir d'ésser aitan poruc i 


assajar de fugir de la presó... O no podrà mai... o potser, si 
fugia, es dispersava en nul-litat... O què... car jo... ni puta 
idea... O potser vós, mestre gos, ens ajudaríeu, més 
pragmàtic, ensumaire, a resoldre la questió... O...2 


Han degut copsar un cert to meu molt lleig que tinc, 
santimoníac. Els dos ens carismàtics m'esguarden amb 
ninetes que exhalen picants guspires. Em transfixen amb 
dards de sofre i artifici. Tinc les anques incandescents, les 
amèbiques mamelles alçurades com geodes esclatades que 
cuidessin esdevindre guèisers de petulant inútil trofeu. Mos 
ulls de mol-lusc s'esclosquen sols, al-lucinen humectats amb 
les mels de les ècdisis i despulles, i a llurs nacres hi filustren 
el fatigós setge de les absències. Em sembla que m'ha fet mal 
l'areng mal confit. Heus-me'n tragitant de valent. I els 
animals, fent ganyotes, esquitllant-se'm. 


—Trist hermeneuta tanocament posseit per un anhel 
vehement d'insistent plectre poixeule amb què tocar els 
collons d'altri rai (glapien, a l'altra banda de baranot). 


Què hi fotrem. Girem full. Els dos brillants copròlegs, o 
s'han cansat de discutir, de filosofar amb un martell més 
ofenós que no el del vedat edifici perillós, o no em romanen 
ni molletes ni bocins de pa amb sentors i salabrors 
d'arengadeta: per allò o per això se'n van, el gos volant, 
l'ocell reganyant i amb la cua entre les cuixes. 


Romanc amb un pam de nas, a V'il-lícit suburbi embrancat 
i sense contactes, com adotzenat cetaci. Rere l'esquer favot 
de l'esperança, sempre s'hi amaga l'ham esmolat de la cruel 
realitat. Sedec ara, i me n'adon que cap font no hi ha a la 
plaça. Ni cap arbre esponerós que m'oferís glopadetes de cap 
fruit ni xarrupadetes de saba. 


Esperaré l'autobús de tornada. Tant de bo no es fes, 
abans, de nit, ni rebés ambtant cap galtada ni coltellada. Tot 
i tothom em vol mort i cagat, i nat i menjant i menjat. 


Seràfics zíngars innocus i rítmics em passen part la vora: 
com sé que els zíngars són esfereidorament supersticiosos, 
em disfrès de ratada pell de conill penjada de gairell al ferro 
dret on hi ha el senyal que marca enlluernadorament i 
xarona l'arrest de l'autobús. D'esquitllèbit em fan veure llurs 
Xuris immaculats i tanmateix misteriosament codificats amb 
els subtils gargots dels meus sucs convalescents. 
M'escarranseixc fins a l'abolició de tota presència, mercès a 
la meua sumptuosa habilitat cleptomaníaca, reixc a robar m 
jo mateix. No sé què voldrien ferm, belleu escurçar/m més 
curt i negligible que no sóc, mes poc sabrien trobar m enlloc. 
Les pantomimes feixistes del malparits nocturns mai no 
m'han acollonit gaire. Car els desapareixc, com dic, no 
jaquint rere meu altre enllà que qualque lleu osca 
estigmàtica en la boirosa atmosfera on feblement i somorta 
feia semblant de bellugar/m. 


Ara les hores s'escolen com filtrades per pelleny oclús. 
Quan me n'adonaré, de la proximitat de l'autobús, em 
dignaré a tornarm a contemplar al ridícul espill de les 
formes tàctils. Les virtuoses fembres de la prostitució potser 
llavors interpretaran que torna de cop i volta a manifestar's 
el tirànic món alternatiu on els candidats més rebels qui s'hi 
rabegen (no gens opacs, mes empenyent-te sempre a actes 
horrorosos) de cops viciosament es resumeixen reassumits. I 
reben, les mal venudes, sotracs de trascantó i colze eteris de 
valent les atirten i es pensen, si doncs no típicament els 
garneus follets, que no fos aquest cop doncs que la volpella 
policia o els volpells psicòpates qui tan agressivament les 
avorreixen han adquirits també ara potències religioses, i 
que llurs aparicions miraculoses les segellen amb sobtats 


sangtraits. Car tot ens sembla als malfiats marginats reialme 
hostil i massa tendre per a tant de sarcasme natural. 


Engallinat a un dels seients més foscs del nidorós vehicle, 
les desagraides interjeccions del trànsit em fan malbé cada 
tel de l'ou de serp on vull encabirím per a més tard com qui 
diu intacte esbadellarím a casa si fa no fot doncs encar 
sencer. Hipòtesis hologràfiques m'escorcollen els protons 
qui col-lidint se'm trenquen emetent alhora anàlogues 
onades circulars que em trameten el tinard del crani (i tota 
la brutícia que com morca s'hi enganxifava) cap al forat del 
cul del no res. Els trontolls, sobre, m'hi esbalcen de les 
lleixes del damunt artefactes que en estavellar-se'm em fan 
veure les mil-i-una. Per la finestra se m'aboquen espurnes 
crues evadides de la tecnologia descordada d'un món 
convertit en rusc menjat per les flames i a frec d'esclatar, i 
d'on l'eixam caòtic debades, car cada pota roman presa en 
càustic vesc, només somia a esbarriar's. 


No poden tanmateix caure 'm tants d'objectes heteròclits al 
carbassó que ja tinc tot abonyegat: no gos aixecar el ulls i, si 
al capdarrer ho faig, el jovent de rere meu es fa l'adormit i 
colguen badalls, són ells qui em tiraven els paquets d'altri, 
voldria treure-me'ls del cap com del meu tenebrós camp 
d'operacions i faig un signe despectiu amb una mà. Llurs 
iròniques gracietes culminen llavors en un autumne sobtat 
no pas de fulles qui s'estrompen del arbres ventats i 
esventats, ans de farcells i capses i caixes més grossos que no 
els d'abans, i estronts tot justs cagats, i burilles enceses. 


Precoços ciutadans de qui el capteniment demostra el 
fracàs d'una societat qui falleix sense remei. Calia haver-se'n 
desempallegat quan encar eren mal-leables. Els senyals de la 
dolenteria indesencastable apareixen aviat. Tret que és clar 
qui no és dolent no sobreviu. I malden a pertànyer-hi, en 


aquest món de malparits qui sempre s'ho enginyen per a 
reeixir, peti qui peti. 


Paradoxal collita: entre les llepies dels cagallons i les 
boigues de les cremades, em trob, en davallar, amb un cert 
estri damunt la falda. La llengua d'algú, nou ingredient per a 
la intriga. A qui deu pertànyer2 Vull esguardar cap enrere 
per tal de veure si hi ha cap passatger qui roman mort al seu 
seient mentre tots els altres desembarquem, mes a força de 
blasmes, de moment només mormolats, els matalots de 
darrere meu no em permeten guipar'ls sinó els pits quadrats 
i gegantins. I ara hom m'empeny fins que cuid caure i tot 
damunt el paviment. Ara amb dues llengues doncs, i 
nogensmenys tan mut com sempre, catric-catrac, fent 
caminet. Quina llençaré d'amagatotis, la meua o la de 
recanvi2 Objecte recriminatori, de dos n'hi ha un de massa. 
Caldria no marrar-la, recorda-te'n de llençar l'adventici i 
mai tampoc del tot no empeltat. No pas aquest qui com furot 
se't mou moll entre caus de genives. 


Remor de discussions ara que m'alluny de l'autobús 
mortífer. Hom discuteix, em sembla, com sempre, de 
paraules inútils, trivials, sense-substància: lleialtat, fidelitat, 
seriositat, moralitat, i d'altres codolencs principis que només 
serveixen per a sorrar't al brac fètid i sangonós. M'haig 
d'abrigar, rigors de matinada es lleixen sentir. Imitant 
qualque conca molt granada qui conec i qui salud sovint 
amb una lleu capcinada mentre passeja el gos, m'apuig la 
jaca clatell amunt fins que me la pos de fosca caperulla com 
si esdevinc també la musa dels misteris. 


I ara sóc a les envistes de ca meua. La platja és plena de 
velles immòbils, moribundes. No els dic re ni re no em 
diuen. I amb els veins pitjor. Pels vuit costats, els nostres 
veins són tots uns grotescs sotshumans: homínids gords i 


estopencs, sense parla ni cervell, qui, grunyint i geperuts, 
ens llencen totes llurs brutícies al nostre jardí, damunt un 
munt de llenya balladora, els veig com agafen les pells i 
carcasses de llurs animals consumits i els palters de llur 
gossos salvatges i ens els llencen cap a naltres amb braços 
llargueruts i molt musculats, sort en tenim tots plegats de la 
dispesera i els seus fills, qui tantost reben les escombraries, 
les tornen a llençar vers on sortien, i així la merda tothora 
vola pertot. 


El cor violent em percudeix les orelles, només n'oic el seu 
gong eixordador. Sóc jo qui fa tentines o és ca nostra qui 
sondrolla...2 AmbdósI Car tantost ferm dins, me n'adon que 
grossos padellassos de guix i calçobre s'estimben pertot: 
pitjor: com penetrants aeròlits cauen qualsque més 
massisses pedrotes, amb terrabastall rai, esgallades es veu 
de sostre i terrat, i els enfollits projectils espeteguen pertot, 
damunt mobles i atuells, aigueres i safareigs, ormeigs i 
màquines... millor doncs (hom decideix) despendre tothom 
la nit fora... 


La forta dispesera coordina l'evacuació. De la platja 
estant, esguardarem astorats la destrucció. Romanc quiet, 
amb el cervell estantís, per tant d'esclat de mort paralitzat. 
Només qualsque tics epilèptics em desvetllen braços i mans 
qui esciatèrics (volent enxampar ombres fugisseres) no 
enxampen sinó elfs i berruguets escorxats de qui els ulls 
lluen carmins com per dinamos de bicicletes pixavagants 
activats... 0 són, reflectits, els llavis pintats amb pintallavis 
fosforescents de desvergonyides i corrompudes pubescents... 
o adu les ulleres pirates de marrecs mentalment atesos les 
quals nocturnament guspiregen i fan pampallugues com 
miratges i aurores boreals de desert defectiu... o encar 
carboncles als aparadors dels apotecaris de qui les híbrides 
químiques ultratgen fanocs i zelots qui les cremarien amb 


torxes microscòpiques... o insectes malvolents de qui 
l'energia es resol en isolats robusts sobtats sabotatges... o 
tòtems pedagogs de qui les pitjors excentricitats són 
d'encendre's a deshora... o nius d'angoixats pterodàctils 
d'ales espatllades qui hi coven secrets molt llords... 


—Pensar fa de rucsi Avia't, avia'tl... —m'eixoriveix el 
pessic de la dispesera al coll. 


I ara heus-ens ivaçosament fugitius, a l'avantguarda de 
tots els manecs i desmanecs que reeixidament se'ns tiren 
darrere, duts per l'invers tsunami on si l'oceà es buida els 
cims s'omplen. Per les orelles (nanses o mànecs), 
desmanegat em mena la dispesera al pou, on amb la seua 
canalla ens amagarem que tot el desastre ni cataclisme no 
s'escoli. 


Voltats pels gemecs dels ostatges, pels crits opressius dels 
qui es pengen i els qui s'esbudellen perquè no poden 
endurar una fi aitan errònia, la questió que musclegéssim... 
car, tot i que a tothom ens pruu el solipsisme ara que som a 
l'estómac de la mare terra, com hipnotitzats embrions 
lentament consumits pels enzims i pepsines de la nostra 
culpabilitat, l'esfera ventral roda que roda. 


Per la boca del pou les flames. M'he adormit pensat en 
l'etimologia dels meus pernils tan magres. El do ocult del 
son es manifesta, remota arqueologia on ens arrelem, 
matèria. Quan ens haurà passat part damunt la guerra, tots 
trobarem fragments d'antics subjectes qui jutjarem 
luctuosos i sinistres alhora que els colgarem ben al fons de 
l'oblit amb no gens adolorides pales i amb tot just 
estrenades neurones. 


Ningú no suggereix que calgui riure gaire ni davant cap 


apocalipsi ni davant cap nou solell ixent. Pansit narcís, 
sempre romanc idèntic. Dins el pou no sé quina emperadriu 
m'ha segellat els llavis amb el seu carmí que en la foscor 
relluu. A la meua edat, violat per una xicotella d'estructura 
nàquissa no sé pas què vol dir. Una de les filles de la 
dispesera s'havia comprades als magatzems "ToRyo" unes 
arracades de qui les notòries ombres afiguraven un pistoler 
de polpes rares, com ara si fóra cap cadàver qui caminés. A 
les parets del pou recòndit hi havia un mosaic abjurat on, a 
l'escenari, uns quants de prohoms psicòpates feien equilibris 
sexuals. Llurs esplets molt sucosos haurien animats 
qualssevol minyonetes. D'ací belleu l'actitud de la marreca. 
Tot circuit és viciós. I quin circuit més estret ni inevitable 
que el del cul d'un pou. Sotmesos allí dins a no cap 
restricció, la bestialitat ens temptava tots plegats, i l'únic qui 
no era de la família era eu: la por a l'incest s'esvaeix en la 
foscor, així i tot, atrapats a l'atzucac subterrani, turpituds i 
mendacitats rai eixiren a flor. No sé pas qui se'm cardà, 
probablement tots i mant de cop. 


Amb potes de guineu mascles i femelles em mastegotegen 
com adversaris desmenjats. Jo qui avorreixc la violència no 
hi intervinc sinó per a aportar-hi la solució del qui rep. Feia 
l'ànec abans els torns no anessin de mal borràs en letal. Que 
res més no sortís de polleguera: el pou ple de gom a gom i 
heus el so d'un flabiol mentre hissem el cove qui escosirà 
l'horitzó per veure si a la costa ja no hi ha cap clepsa amb 
turbant. Quan cada ignorant se n'hagi tornat cap al seu cau 
pollós, el foc ens tornarà així mateix a entrar als queixals, els 
nostres fetges en sabran més de set sous i tot, i gara-gares 1 
viu-vius, i bous i esquelles, i cireres i orquídies, tords i 
coloms, veraços, re-esdevindran molt preuats atots. 
S'esvairan a pleret els damnables al-lels, i llurs missatges 
incorrectes i perillosos perdran virulència. Cada crua versió 
de les múltiples mutacions qui descarregaven adesiara 


deletèries metzines les anirem tolerant millor. I tot 
argument esdevindrà neutral, amb cada intercalat apunt 
accessible i restaurat, amb cap sequència il-lògica no pas 
imposada com adés per les classes abassegadores de 
datspelcul plepament i pega entronitzats. Tot allò que els 
maleits avantpassats ara esvaits fins i tot del record 
al-legaren serà benauradament capgirat. 


Tret que m'erri a l'engròs de lectura quan veig dades i 
aparat adjunt. La muda i boirosa veracitat del que ara se 
m'esfilagarsa davant els ulls lleganyosos m'esbotza com la 
mà closa d'un gegant fins al puny cul amunt. El resultat 
m'impel-leix a l'escarn. Rutinàriament absolutista, continui 
sabent que no tinc re, i menys raó. Ara, formular els riscs del 
surar roman tanmateix preeminent: cal sempre prendre 
mesures per a no lleixars heure gens. Sóc aquell qui jamai 
no va enlloc. Ni pensa re de bo. I qui guanya pràcticament 
no re. El metge que aconducta la dispesera em diu, 
preocupat, que quasi he fet el cim. No sap què accentuar: si 
els ossos, les febres, les inflamacions, els tumors... Qui lin 
fotria retretl 


La platja se la veu neguitosa, afeblida, a frec d'esclat i 
desfeta, com si se li rebel-lessin els turmentats elements 
íntims. La platja, com les ficcions dels meus texts i la vida 
que em duu, agonitza, en ones constants perbocant els nítols 
emmalaltits. Tossia al bar i veia a la tv que hom deia escòries 
i rudiments d'un text meu. I volia, és cert, anar a l'hermètic 
edifici on (essent altri) m'ho deurien haver resolt. Mes sabia 
que tot el que fes ni llavors ni més tard fóra inútil, tan 
fugacment transitori com els tres dies que em resten per a 
morir. 


M'han dit que l'obrer de la dispesa de la cantonada l'han 
trobat penjat. 


M'ho ha dit un conegut qui es fa amb una veina de la 
cambra que l'obrer ocupava a la rònega dispesa. 


Moltes de vesprades me l'havia trobat al mateix xibiu 
escarransit, on, entre les polsegoses revistes de l'any de la 
picaó, s'asseia a beure-s'hi un vinet dolç. No parlava mai 
amb ningú. Només et responia amb monosil-labs si mai li 
deies re. Una nit fa uns pocs anys menava sa filla i sa dona 
lluny de la nostra ciutat cap a una altra de llunyana on les 
possibilitats pintaven millor i es va perdre al volant del seu 
cotxet. Van acabar molt lluny de la carretera, en un pla vora 
el riu, les rodes embarrancades, tots confits en la foscor. 
Feia fred. Com qui diu a les palpentes, trobaren una borda 
d'on no cap gos no eixí a abuixirls. La xiqueta i la dona 
s'arrupiren a un raconet, i ell anà a escosir els voltants. Les 
llums de la ciutat llunyana feien pampallugues cap a un 
cantó de l'horitzó, o potser eren els fars dels automòbils 
d'una carretera torta. Tanmateix, tantost s'hi adreçava, 
qualque bosquet de malesa punxent o qualque terraplè 
inaccessible o qualque aiguamort li'n barrava la progressió. 
Al capdavall, enfangat, va tornar cap a la borda de l'estuari. 
No sabia trobar-la. Es perdia pel pansit inert areny sens fi. I 
quan li semblà amb les primeres clarors de trobar-la no 
gaire lluny del cotxe embarrancat, dins la borda no hi havia 
ningú. El que en romania del cotxe també era buit, a poc a 
poc s'havia anat colgant i, tot el que hi havia dins, les 
llenegoses mans subterrànies s'ho havien mig apropiat, com 
si els fos tresor que, més avall d'ocults soterranis i oblidats 
claveguerams, els follets del pinyol de foc a flames nodririen. 
Desesmat vagarejà encara damunt la relliscosa pell de serp 


de la serp adormida en el malson de l'esfera esventada al 
buit de l'univers. La dona i la filla s'havien esfumades. No les 
trobà mai més. No sabia si se les havia endutes el riu, o una 
bèstia nocturna se les havia cruspides, o si una bona ànima 
les rescatava i les tenia dormint ben acotxadetes a ca seua, o 
si, a poc a poc, enfredorides, havien reeixit a trobar el bon 
camí que menava a la carretera i, preses per cap vehicle 
caritatiu, havien fet via amunt, reprenent de mantinent llur 
camí enjondre i en millors condicions, ben enllà doncs de la 
seua pollosa vida d'etern perdedor. 


El taciturn obrer es deia Aristarc: Aristarc Verdura. Ho sé 
perquè els seus papers eren a les escombraries i amb el vent 
n'hi havia per terra i n'he roplegats alguns. Car és cert que 
ningú altre enlloc no n'ha dit ni piu, de la seua mort. 


L'hedonístic copròfag Mili Guç contempla al raconet 
paradisos 


—Esverat pel firmament irònic, estacat a la soll on ragen i 
s'afegeixen al gatxull els gotims enfitadors de l'escarnidor 
tebi pus de la massa madura cosmologia... exposat nu ni 
inerme a l'astorador fenomen de les magnituds dels polítops 
de manta dimensió... avergonyit per les xàldigues 
arítmiques: nogut pels àvols averanys, enlluernat pels 
vèrtexs paradoxals dels vòrtexs embalats, corprès per 
l'angúnia de tantes d'optacions irreflexives... per les 
repulsives façanes qui s'ensulsien soles com joguines 
sabateres, pregonament repel-lit pels tentacles dels veins... 


encès de pors davant de tantes d'absurdes criminals 
creences ni sacrificis, per tanta de despulla emmudit, 
corruixat per les culminacions estèticament monstruoses, 
amb enfelloniment ni ira davant les casualitats de la 
dinàmica de les distincions sense distinció... irritat per 
l'atmosfera de les cerimònies lletjament decoratives, 
esgarrifat per les cíniques mullers qui exposen banyams 
opulents ni exuberants de feres desconfites a cada paret de 
casa llur... embasardit per la ràtio d'encantaments davant els 
escaguitxosos segments jeràrquics... pel volum ingent 
d'estimets als ombrívols fats discs dels seients dels qui 
intuitivament els veus, sempiterns efedres, patint accelerats 
irreversibles apagaments, sense arguments contra 
l'envestides constants de l'atzarós opositor qui com 
ovopositor desfermat em bombardeja les nafres, a l'engròs 
malaurat si tot prové dels acords irrefragables del veinat 
sencer... dut a menyscapte pel podrit maleit malastruc 
insignificant torpede de l'orgasme que evitaries com els raigs 
gamma, si doncs no fos que l'esfera on et condemnen ja 
curulla com mugró de condó just emprat, condemnat al 
ferment fervent d'enlluernant lucidesa: sucumbint doncs a 
les esvaides vàlues de les escolades sessions, tanmateix 
ensordit pels peans cacofònics, els eixordaments a betzef, els 
anònims eixorbaments engegats per l'adotzenat 
esdeveniment... tip de les punxents implications, les 
allevances gratuites, geòmetra furtiu guipant rere la 
gelosia... feixuc de queixos, irat i ferm, què, tip que no en 
trec, crec, cap avantatge d'ésser a l'avantguarda celestial... 
tret belleu d'haver desenvolupat una certa resistència a 
l'escàndol, assumpció sublim que em duria, si me la cregués 
del tot, a la somnolència de la tasca assolida, tret que mon 
discerniment m'empeny encar a surar enllà del torrent de 
greixosa brutícia com alfarrassaria que davallés i em negués 
si encar, magre, penuriós, minúscul, sense renom i 
totalment contemptible, romangués, pàmfil, a lloc, ço que no 


faig tampoc pas, car tantost l'aporia ni l'atzucac no fiten... 
m'hi moc... em moc cap... 


—Petit Qarlets Qalbetl 

—Deessa2 

—Em sembla que tornes a parlar sol. 
—Perdó, deessa: no ho faré mési 
—Vés-te'n al racó i la cara a la paret. 


—(M'ho diuen sempre, i poc s'afiguren què hi veig.) 


Paradisos 


amb quina merda no em vénen avui2 
com en diuen, diu...2 
en diuen al-licient, incentiu, estimulant... 


en diuen la consciència càustica 
el dimoni annex qui els rosega... 


el nic ni inic castigadoret 
incorporat al redós sobtat de les timbes i capitombes 
del més ocult abrupte escabrós cervell... 


mes el meu l'he mort una nit on queia el glaç 
rere el qual l'horitzó s'eixamplava 
en freds colors de polars aurores... 


i ara estort em desfaig del cim 
lleuger com volva 


surant per neus on els ulls m'hi dibuixen 
esteses impol-lutes 

on les bombolles es desclouen 

en selves ventisses 

de poblacions exòtiques 

qui exactament duren 

com m'hi dura el llambrec. 


—Reprès cabdell. De tornada doncs als mons fantàstics, hi 
faig de paixà herculi qui compassiu s'embeu dels adelerats 
paisatges si la boira es dissipa. 

—Ja repeteixes la lliçó, Qarlets2 No n'oic pas la musica. 


—fAvi Qarlets Qatalà, qalb qriminal, només anirà al cel 
abissal on l'ungla esgarrapi." 


—AiXí m'agrada. 
—(Mes m'hi moc... m'hi moc... cap al somni... on rere el 


glaç tibat... l'altra etapa té lloc... on en flor m'esbadell... qui 
pòl-lens escampa.) 


N'Hèctor Herculí s'hi fa perdonar la petita erecció 


—Perdonin si els plau la petita erecció, és clar, amb el 
contacte i la proximitat de tants de bells cossos mig nus... 


Entre perfums i ferums d'amor, al rabeig de les sentors 
marejadores de culs i conys, ara un pèl empegueidet això els 
deia... tot i que poc hi hagués manera que pogués amagar 
com trempava si, de les dones de dalt, llurs gropes i cuixes 
les tingués encastades a llavis i nas i, de les dues o tres dones 
de baix, llurs mans i pits a cames i cuixes els tingués que 
com ara esclafats se m'hi besaven. 


Pujàvem tots plegats, i una mica a la babalà, per bastides 
força precàries de fustes i barrots, fent equilibris i àdhuc 
acrobàcies, per tal de poder emergir a la llum. 


Havíem, colles, anyocs o boldrons de mansuets badocaires 
visitants, amb cossos que per a veure-ho tot se'ns 
perllongaven a segments tanmateix imbricats... com si cascú 
de naltres esdeveníem allargavistes o prismàtics d'antic 
almirall de vaixell bataller... I havíem, dic... Havíem, doncs, 
anat admirant els detalls arquitectònics i àdhuc pictòrics i 
escultòrics d'aquella catedral subterrània... enfonsada ça 
enrere, llong ha, en quin sap quin altre període trasbalsat... 
mes ara de sobte, au, greu sacsada tel-lúrica amenaçava de 
ferín pitjor, i qui sap si absoluta, runa... i, doncs, de 
mantinent volíem fotre el camp... som-hi... cuita-corrents 
mes encar educats, n'eixíem com podíem, els nostres 
boldrons — d'altres potser per portalades més convenients ni 
faitisses — els nostres, però, precisament per molt estretes, 
belleu adés clandestines, galeries... i hi érem afetgegats com 
verms qui, entrellaçats, ells amb ells es remunten estretall 
de budell amunt... (corprenedor espai hàptic carregat de 
sentors excitants i tocs esgarrifadors que al millor delit no 
duen... de certs volums semiesfèrics de finíssima pell que els 
més efusius expletius incessants es mereixen) i llavors pou 
amunt per una bastimentada improvisada, on davant i 
darrere les dones s'esforçaven com jo m'esforçava, 


vigorosament mes, com dic, força com cal. 


Car volia la sort que els boldrons fossin de dones — llurs 
tovors ni embogidoretes aromesli — tret meu, qui sóc d'allò 
més endurit i herculi... com si volgués, idoni, el fat jogasser i 
sovint ple d'encert instal-lar la mascla sòlida busca bruna a 
l'alb femellenc rellotge mòrbid, voluble i mel-liflu. 


I hi érem, enderiant/ns-hi. I hi reeixiríem amb prou traça, 
endurança i virior. A això jurcàvem il-lusionats: de 
mantinent apareixeríem renaixents al cresp lluminós com 
gloriós griu o enlluernant opinic qui de l'ou sinistre i colgat 
es desclou, i la closca angoixant i fangosa ardit esbaldeix i 
esbadia. 


Del llivell marítim al qual aspiràvem ja en sentíem 
l'escalfor: i en percebíem l'assolellada claror, n'ensumàvem 
la platja, i n'oiem les tendres onades. Per això ens 
afanyàvem i ens anàvem despullant d'engavanyaments: la 
xafogor i l'angúnia de l'estretor, amb la precarietat de les 
bastides, ens tenien una mica ofegats i ens desempallegàvem 
doncs d'abillaments fins que tots anàvem si fa no fa, si no 
pas doncs amb vestits de bany, en calçotets i robetes 
interiors. 


I escaient-se com s'esqueia que, delitosament entrepanat 
damunt i davall per formoses i molt avinents femelles, tot i 
que fos perdonable que mon pipí s'hagués eixorivit, 
tanmateix el decor imperant m'impel-lia a implorarlls la 
caritat de llur comprensió. Ço que totes plegades feien amb 
rialletes de conill, i àdhuc qualsque de les qui tenia per sota 
amb esgarrapadetes crurals o estrebadetes de collonets. 


El nas en divinal fal-lera em flairava el triomf, l'assoliment 
de l'èxtasi somiat, la irrupció celestial. Ja em veia fora, amb 


totes les fembres colent-me, a lloure gaudint. 


—L'herculi alacantí Hèctor Herculí, el darrer català de la 
terra, repoblarà l'espai. 


Em deia, ja tastant-ne les gràcies, sense tanmateix, al 
rerefons del sensori, voler oblidar m tampoc gaire... no fos 
cas que llavors rellisqués bastida avall i fes doncs que tot 
esdevingués nul, per qualque intrús "massa tard" l'anhelat 
tripijoc aixafat... amb el terratrèmol, damunt, empassant- 
se'ns irremeiablement, ah, llas, i com gola incansable. 


—Ull viu doncs ans no traguis la desitjosa trompa a les 
dolceses costaneres on tu i elles us rabejareu en 
bonhomioses copulacions interminables. 


Em reptava, posant seny. 


—Una miqueta més i el paradís se't bada, Hèctor sortós. 
Darrer català a existir sota la capa de la melangiosa 
malastruga lluna, ets l'herculi alacantí qui en acabat de 
l'atroç naufraig de la impia terra... la carallot no gens 
recalcitrant a jaquirs engolir pels traus negres per folles 
supernoves qui encar s'estavellen en càbits fortuits causats... 
l'entera galàxia domines, car a part tu no hi roman sinó 
dones. 


Em dic, i em tust a l'esquena. Car prou sóc el tècnic qui, 
pus excel-lent expert en spintrònica, l'únic mètode adient de 
generar el vector ocular ambivalent... millor que ambivalent, 
és clar... car pot valer alhora zero i u... i ensems ambdós de 
COP. 


Els quàntics bits (els qubits) ja triats els excit amb cap 
llambregada de corrents carregada i es posen a baldufejar 


cap ençà i cap enllà i fan això en positiu i allò en negatiu i les 
dues coses a l'encop. I tot ho veig com vull, ideal albir. El 
qubit excitat llavors les amplituds òptiques de tal manera 
que la llibertat matemàtica al capdavall s'enfarfega o 
desenfarfega a voluntat. Els ingredients del plèroma 
oscil-laven en quieta contradicció seguint les seleccions 
emeses per mos ulls qui harmònics ballen ordenant el 
firmament. 


Escaients simultaneitats es desenvoluparan prou tost en 
rutines burocràtiques que em duran a extàtiques reeixides 
també sexuals. Pavimentades amb llambordes i 
enllumenades amb fanals, les platges veuran sense antipatia 
com cada dona esdevé ma muller. Mentre el cel impolit serà 
espectacular pilot de fungibles escombraries on incessants 
s'acceleren els salvatges entortolligaments que s'ho 
empassaran tost tot. Inclòs el darrer català qui haurà 
aleshores tanmateix indeleblement poblat la constel-lació 
apropiada a l'altre univers. 


Adés fotògraf només de forats, descobria la immensa força 
del zero... el zero atapeit fins a l'ofec de matèria fosca. 


Tant se val. Ara emergíem, fent bots de joia damunt les 
darreres tanques, i valsant en tirallongues esvalotades com 
trens descarrilats. Al-lotejàvem ara que érem doncs fora, i 
ens banyàvem, i ens netejàvem, i jugàvem entre bromeres. I 
cardàvem pels descosits i, amorosits pel postrem bon temps, 
musàvem i jaquíem que s'escolessin les benaurades hores 
ans els martells del Solell esclatat no esclafessin sense altres 
traumes ni neurosis les umílades mànigues on amagàvem 
els darrers naips del salvament. 


Car, en el meu triomí domèstic de la tecnologia del zero... 
tot afetgegat de matèria fosca, i llavors hostilitzat fins que no 


esclati en energia il-limitada, gloriosament i molt reeixida 
assoliríem... ans no fos de mantinent massa tard... 
d'enlairar/ns enllà d'aquell planeta podrit. 


—Som-hi. 


Els dic. I au, amunt, profètic fuselatge que com capoll que 
salvatgement esgaripa s'endinsa dins el no re de l'espai 
negre i infinit. 


L'herculi Herculí i el seu fecundíssim harem d'isotòniques 
alacantines fan nas de cera a aqueix univers malparit i, 
beiners màgics, s'embeinen criptolectes en crisàlide finífuga, 
i cap a cap univers nou de trinca n'esdevenen teleportats per 
les coherències intrínseques dels estrenus paladins de la 
matèria. Del no re al re — clici— i del re al tot. 


Bressolats pels melòdics baveigs, xarrupeigs, rufleigs, dels 
electrons qui per llurs allerats, menfotistes, spins 
capriciosament baldufejats incorporaven, seguit seguit, 
noves realitats, ens propagàvem cap a l'esdevenidor 
promès... en accelerada expansió còsmica, tots plegats 
confosos en grumoll de festucaris qui eufòrics 
guirigalleguessin... pels sotracs dels espoderaments adherits 
a les roses tendres parets del budell culà d'un altre déu mític 
disposat a cagar el proper univers... no pas aqueix pertorbat 
que jaquíem d'empertostemps enrere, tan vell i revell, 
caducat, i tan tediosament pla, sense culs ni malucs ni 
mamelles. 


Pels espais sense temps com beneits ximplets sallàvem, 
escatainant, rient i mutus tocant/ns-ens els erògens indrets. 
Psicodèlic projectil projectat com, per via Òptica i doncs 
instantània, els ulls es projecten del mort qui, al-lucinat 
eunuc, ressuscitarà cap al relat immortal de la mortalla on hi 


han pintats els aspectes del seu guardó merescut. 


Pels laberints de l'oblit, amb rítmics esclats, tot codi 
esborràvem. Al cel molibdè cadascuna de les llindes 
extradimensional de lluny superàvem. I per peculiaritats de 
la balística i els voltatges paral-lels que ens duien les òrbites 
a esgarriars en boterudes rotacions, alhora ens trobàvem 
al-locrònics... ensems al vell i al nou, esdeveníem un perill 
punxegut que rebentaria cada esfera. 


En acabat d'un altre episodi convuls, ens esvaírem en 
qualque somnolència impecable. 


Encontinent, l'escena ens encaterinava. Ah, amable 
fortuna que els nòmades prosaics despertes als estireganyats 
fenòmens de les paganes romàntiques ruines galàctiques 
que els epígons de massa usats genitals ara seminals cobrim 
amb l'ample llençol del perdó que s'eixamorarà amb el solell 
perfecte de l'assolida assumpció de tots els nostres delers ni 
fal-leres. 


Car ver és, i sense retop, que som els catalans el millor 
equip de la Història. 


—Ja hi som. Davalléssim-hi, prenyades deesses. 
Els dic bo i endinsant-les als Camps Catalònics, on 


constantment les àvols forces fosques són en escruix 
desconfites. 


The Catalans — best team in History 


The Catalonians (from RXatu- 'battle' and vval-naa-mon- 
ruler, boss') are universally acRnoviedged tops among 
VVarTIOTS. 


At the Catalonian Pitches, vvhere the darX forces of evil are 
constantly defeated, a phenomenon pillovrs and bellovrs... 
Abreast bursts oíten enough an eerie terrifying chucHling... 
and vvith it anyone that dares feign absorption feels indicted 
and doomed... as though he had signed his candidacy to 
falling forthvith carved asunder as suddenly then as on the 
counter an innocent carrot. 


Vvith a stroRe of their broadsvrord, the Catalans could 
cleave a horseman and a horse." 


During the afterlife of the caliphates of each of the realms 
then gone vvith the gradual extinctions of the four suns, the 
alvvays mystifying priestly class invented truculent 
mysticisms, still crazier than those they replaced, and all of 
vvhich only earned, at each of the chances, the Catalans" 
scorn. VVith the vvaning of each of the vvorlds, the vile 
rumors svvirled and throve, and the vvorst idiocies echoed 
anevv, only vvorse, in foul reverberations and silly 
presumptions that choRed all resource. Belief in obtuse 
metaphors veaRened all javvs. On the vvaRe of excess hubris, 
the crucibles, up until then boiling vvith rotten 
inseminations and periods of monstrous cunts from beetles 
segmented, enormous as moons, quit producing their 
deleterious soaps. The mandrales agonized anchored in 
filth. Disillusioned, vounded by the persistent Rnives of 
those defective ecclesiastical Rnaves, sacrificing to some 
disgusting nonsense or other the virgins less vvrecRed, from 


vvhose guillotining pussies the embryonic leeches collectively 
pointed vvith angry grimaces and monotonous, grotesque 
syYmphonies that enthralled the vomiting circle of vultures 
attending, the others, the faithful at church, mired in the 
constant perversities of such futile decapitations, feeling at 
last svindled and rejected, scattered, ashamed and burned. 
Random sequences of disasters follovved. Every exile felt as 
good as slain, and vvished he had been also a less ugly virgin 
also sacrificed, for at least the luciy trophy victims proffered 
to the obscure exceptions of some bulbous gods plus to the 
annoying lame-ass Bourbon viith its bottom by shit 
perennially stucx to the throne, had had an instant of 
reflected brilliancy. 


All parties agree in praising the sRill and boldness of the 
Catalans, vvho, vvith many vounds, sustained the brunt of 
the action. " IGibbon.l 


At the end, the decadent territories surrendered to the 
Catalans' strategical genius. Taciturn, the heinous 
predestinators, vvith their ovvn poison intoxicated, cynically 
offered them their useless, dilapidated Ringdom. 


tFucRing fleeced moronsl" The brave Catalonians 
ansvvered, riding into the intricacies of the protracted 
tvilight, vehile the blurred eyes of the fevr throvvavvay 
zombies left behind hypnotically persecuted their shapes 
adored, vvith nosopoetic slavering inconsistently singing, 
feeble as aging lunatics melting into entropy, their praises, 
their initial strengths, their schemes and distillations, and 
above all their ultimate triumphs, plus ardently pledging to 
alvvays desire for them quite sound and successful 
repopulations of many universes to come. 


La nit dels capitans 


Oh, capitans, a quin cony ficarem la vèrgula2 


Amb tècnica faraònica del pílor la fèrula 
fica la fècula a l'ergàstul 

mentre els genitals plebeus 

mortificats somriuen (com voltors muts) 
(flòculs de pèmfig pènduls) 

i en entre el jejú i el cec, l'ili o... 


O el lliri bru qui fotré damunt ta llosa 
amb tot el que m'isqui de prop l'isqui. 
OO 


Peà al català 


De la ceba sem 
i espinyant la ceba 
el puny aixequem. 


Eleuteri Q. Qatalà, almugatèn d'almogàvers 


Si sóc almugatèn d'almogàvers 

trob prou que tot és comptades faves 
que de la traucada paella del cel 

a tombarelles cauen pèl-mel, 
rabegem-nos al miratge, atlants, 

que per això hem nascuts gatalansi 


No ets ni el catlà dels castells 
ni el gotolà dels gots furros... 


Ets qatalà, com et digueren, molt honorant-te, 
tos ardits enemics els àrabs 

per als qui mercès a tu qatalà és verb 

qui torsimany ver et diu que també vol dir 
vèncer totalment, convèncer totalment 

amb un argument intel-lectual més poderós. 


Amb la rel qtl, el nom altrament fa: combatent a mort 
i el verb fa: matar en combat, esforçant-s'hi pler. 


Som-hi, doncs, car com tot gatalà ets ferm i fer 
i Qatalònia és la pàtria dels combatents 

qui combaten amb ferotgia inoida 

(ei, i qui s'hi enfronta perd) (i la vida). 


Al-Qatalunia, doncsi 

on els més coratjosos combatents 
qui al món no sien som 

i eleuteris ens volem, o morts. 
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Alhora conegut i incògnit per clarors i boires 


El copròfag Emili fa cara de vell professor esgarrapat 


d'Universitat. 


Coneix els llangardaixos exòtics 
les orquídies exuberants 
els minerals auris 


els insectes ambrats 


bon tros de peixos (àdhuc un pic escatats) 
els maragdes dels prats 

les bromeres dels oceans 

els rovells dels ganivets 

els verdets dels resclosits 


els fissípedes afamegats. 


Coneix les implicacions de la sociologia aplicada 


i els resultats palesos i amagats de tortures i batzacs. 


Coneix com amorosir-se al rabeig del paradís micològic 


i com calibrar les exhibicions setinades dels escarabats. 


Pot fer veure que exerceix en qualssevol especialitats 
per dures que pintin (car un pic havia pispat 
en un supermercat 


un diccionari de totes les ciències 


i llavors al llit se l'havia estudiat). 


Les dues ciències on més excel-leix són és clar 
la coprologia (car ha tastades totes les merdes 
d'un món merdós i emmerdat) 


i la necrologia o ciència d'ensumar-se segur l'atans del 
darrer fat. 


Pot declarar mort el viu més estritllat 
només esguardant-se-li els trets més o menys estripats 


i d'altres detalls de la disposició i el posat. 


Quan veu dos qui es barallen 

tant se val si uniformats amb uniforme llampant o cagat 
sap de mantinent si estan marcats 

per a una mort a rellotge accelerat... 

i això tant si només ho feien veure 


com si hi anaven de veritat 


car sap així mateix que fer veure i ésser 


és el mateix tot plegat. 


El copròfag Emili es passeja pels paranimís i jardins 
tancats 


de les Universitats i ningú no l'hi troba descol-locat. 


Hi és com el xufanc qui sojorna en closca d'altri 


mentre les cendres de l'anorreament universal plouen al 
voltant. 


L'angoixa de no ésser ningú dins la closca llogada hi ha 
covat 


amb els trets tot seriosos figurant-se a frec d'abís o cràter 
de volcà 


mes part de dintre rient estalvi i amb instint de saltamartí 
amb ulls d'àgata filustrant horitzons opalins 

còmicament tentinejant a caire del penya-segat 

que s'esbadella en il-limitat oceà de mòrbids sangtraits 


damunt els quals pengen del cel trapezis 


de fum que es gronxen líquids perquè gosés volar-hi a 
baldar-s'hi 


(destre llambresc àvid silent intrèpid...) 

amb ales amples i oronells esventats 

ell qui ha tastades totes les merdes del món 

lluny de la pul-lulant brutícia 

amplament alat ala-bategant 

escèptic alquimista o epígon lul-lià 

qui es cus ans s'encavalla serpentí als almucantarats 


d'un atrotinadet bastidor molt casolà. 


De tot en sap tant com els altres i si cal perorarà 
com la noia molt comcalereta del terrat 


qui alhora estén la roba i amoixa i enraona amb el gat. 


Amb tanta de raó va carregat 
com la que traginen qualssevol dels altres feixucs lletrats 


camàlics set-ciències a betzef informats 


quan formen rotllana i fan coudineta (amb porronet 
inclòs) 


i ell intervé i apunta que les malastrugances de la paràsita 
impedància 


es guareixen amb la refrigeració 
o que li apar ans li és vijares 
que el darrer carallot d'Antares 


és només el darrer déu entre la munió d'altres déus 
adotzenats 


ÇO és... ficció casualment espurnejada 

pels voltatges estàtics atrapats al bertrol del circuit 
uròbor 

uròfag 

com elèctrica serp qui es rosega guspirejant la cua 
cercle encallat 

autodatpelcul contrapuntejant 

misteris de l'electrònica neuronal 


circuits entrevinguts per fantasmals voltatges qui boigs 
torniolen a lloc... 


Shits been alvvays so overratedi 
la merda no és altre que del món biològic 
l'aliatge del plom amb l'estany i amb la pega grega 


de cada ítem soldat. 


Les creacions i destruccions dels mons 
o la matèria jugant a ping-pong amb ous i fongs... 


esguardem-nos-ho (diu) tot al gairell o d'esbiaix. 


L'existent rai 
sempre d'òptimes se n'ha pensat 
(collons car tampoc hi pot pas fer altre 


això o el pastís universal se'n va al carat). 


I ara dóna la molt instructiva lliçó per enllestida 
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i si s'adorm després és només 


perquè continui per millors viaranys la mateixa vida. 


Llavors el seu cap de merdes estort 
l'habiten sobtats habitants esporàdics 


i cada habitant esponjós eteri esotèric espectral espuri 
Vaporós 


li parla ben ple la raó 


de cada absurditat. 


Content doncs s'ha aixecat 
al somni cap camió no l'ha envestit ni aixafat 


ni llavors s'ha estavellat a cap benzinera ni la fi de cap 
món 


no ha anunciat amb neguitoses suors ni angoixosos ofecs. 


La lliçó del matí tindrà tants de caps ni de peus 
com la dels altres galifardeus 
tan assenyats ni togats 


celebrats diplomats sinecurats ni prebendats 


i cascun dels mots de tots plegats 


s'escolarà com grumollosa brutícia gola glota del bonó 
avall 


amb la llosa sepulcral tap que tot ho oclou ni clou al 
capdavall. 


Caminant caminant 
posseint no re 
mes posselt per l'esperit de l'etern trescar 


només menjant ni bevent d'allò que pler espleten les 
agreres muntanyes. 


Conec tots els camins i els vers noms dels indrets 


(no pas els adotzenats ni els oficials ni menys els molt 
repulsius turístics) 


i conec els vers noms dels ens i minerals qui em nodririen 
(ni cal dir-ho 


duler i aluder qui m'he fet de cada escarot qui mai anés en 
OITI 


ni de cada querrina qui el llop esterraqués). 


M'immol parcialment a l'ara de cada templet de deessa 
muntanyana. 


La meua semença s'hi esponcellarà en aces de faunes qui 
jolius enjoiellaran 


els inviolats perlins paisatges. 


Ah, vall de rialles on tot hi són budells 
rovells 
estranys esclats i merdes aixafadesi 


Crec que tots hi estem cridats a morir rientl 


En lluna plena amoll aúics ànec enyorat 


la meua boca calze el meu cos buirac. 


Damunt cada amuntec m'he plantat 
disparant trets d'ensalivats penjaments 


que em cauran al cap. 


Tornaré a casa fent cara de pansidet 


mes de fet força elet ni xalest. 


Al castell del Ribagorça han pujat a visitar la dona el 
milionari Jaume i la seua dona. Quan surten de casa, en 
acabat de llurs parlaments tan importants dels quals sempre 
sóc justament exclòs, s'escau que sóc de tornada del corral, i 
humilment i molt com cal m'atur a saludar en Jaume. Com 
veig que carrega una cadireta per a infant a dins el seu cotxe 


molt sumptuós, d'una marca segurament molt exclusiva, tret 
que no me n'entenc gens, li dic, rient com un conill 
empegueit, que. sí que creix poc el seu infant, car recordava 
que no feia gaires anys, també l'acomiadava amb el mateix 
incident d'ell carregant una cadireta semblant en un altre 
cotxe no menys sumptuós que aquest, i em respon que ja 
ho veig, quinze anys de casat amb la seua dona i el tercer 
infant qui tenen, un cada cinc anys. I ara apareix davallant 
les escales del castell la seua dona, qui es de nacionalitat 
líbia i és d'allò més escultural, l'únic que té uns llavis una 
miqueta mostatxuts, i de vegades xafalloteja per un excés de 
saliveig, ara, la resta del cos, magnífic, magnífic... exquisit, 
uns bells pits grossos, un darrere sensacional, una figura 
excelsa, tot plegat fa un goig de caldéu. Me li inclín i la salud 
doncs també molt humilment, i m'estira les orelles, com sol 
fer, i em diu que l'acompanyi davall el cirerer del jardí, que 
xerrarem. Vaig corrents a rentar-me les mans al raig de 
l'aixeta on nodrim la mànega i torn amb ella, a tot estrop i 
fent saltironets, i repenjada a la soca del cirerer, tota 
desabrigada, amb les faldilles més amunt de mitja cuixa, i 
espitregada del tot, quina joia de veure-la donant de popar a 
la xicotelleta, qui deu tindre un o dos anys. Vora el cotxe, 
veig el milionari Jaume esperant i esguardant-me amb 
disgust, tot i que prou sap que no faré re amb la seua dona, 
de fet, vaig amb calces de dona, car m'he tret els pantalons 
d'anar al corral per a no embrutar ni la milionària ni la seua 
Xicarroneta, i car el que port són unes velles calces de dona 
llençades per la dona i que sempre aprofit abans no 
s'esfilagarsin del tot, i doncs, car són molt poc de no re, prou 
pot veure perfectament que no tremp gens, que la mateixa 
por de trempar no em permet trempar, car tampoc, és clar, 
no vull ofendre ningú, i en tot cas la dona no em dóna 
permís per a cap iniciativa "clandestina" (ni "interlope", com 
diu ella), a part que no pas que em passés mai pel cap, és 
clar. Ara, amb la formidable líbia, enraonem de coses de 


femelles, i el milionari Jaume a callar, és com si la líbia el 
tingués pels collons, car sap que en Jaume l'enganyava amb 
la meua dona. De fet la meua dona carda amb tothom qui li 
sembla, sobretot si és algú prou ben parit ni guanyador, i el 
milionari Jaume rai per tots dos cantons. Els he portats 
taronges i d'altres fruits per si volen passar l'estona 
mastegant cosa fresca, de l'hort, i se'n pleveixen, i veig que 
llencen i escopinen peles i llavors per terra i m'aixec a 
recollir-les i dur-les de pellucalles a l'aviram que hi 
espipellin a pleret. En acabat em torn a rentar les mans... i ja 
hi sóc, vora la milionària, me l'hi ajec, embadalit, i ella, qui 
sap tots els meus secrets, car són amigues amb la dona i es 
conten els sengles amants llurs, i ens tenim doncs molta de 
franquesa, sabent-me com em sap totalment feminitzat, com 
si sóc una altra de les seues amigues, tret que menys elegant 
ni intel-ligent, és clar, doncs ella ara demanant-me quants 
de fills tenim amb la dona, i jo dient-li tres, com ells. I ella 
dient-me però no en deu haver pas cap de teu, car sap, 
com dic, que la meua dona es tria sempre druts 
meravellosos, i es deu pensar que els fills qui tenim vénen 
doncs d'ells, i li responc que no, li dic que. doncs 
estranyament m'ha dit que sí, que són meus, que, entre els 
càstigs, en un moment de tendresa i potser recança, m'ha dit 
que ho eren tret que, és clar, que no ho feia pas per mi, ho 
feia per als infants, no volia pas enganyar-los, donar-los 
malsdecap quan fossin grans, els respecta per a això massa, 
els propis fills... I veig que la formosa líbia branda el cap 
com Si un nou respecte per a la dona s'afegís al que ja li duu, 
i ara, jagut vora seu, m'he posat el braç rere el cap i me 
n'adon horroritzat que hi tinc cascàrries o xerri enganxats 
als cabells del clatelll Sort tanmateix que havent acabat de 
donar de popar a la xicarronella, la plantosa ans fenomenal 
Jauma em diu que la pentini, que la meua dona li ha dit que 
a ella, quan m'ho ordena, la pentín tan bé... S'hi posa ben 
asseguda, doncs, i alhora lleixa anar la xicotellona que es 


passegi, i veig que mentre li explic a sa mare la manera com 
la pentinaré, la filleta es caga per terra mentre va caminant... 
Aprofit cuita-corrents l'avinentesa, m'aixec rient, i m'atans a 
la galleda d'aigua neta sota el raig de l'aixeta de la mànega 
de regar, i aprofit, com dic, per a rentar-me el cap i eixugar- 
me'l, i alhora, amb la tovallola somalla, vinc a netejar el culet 
de la minyoneta, i ara amb una pala i un raspall en recull 
totes les caquetes i les duc al femer, i ara torn sense perdre 
gens l'estona en més noses ni rucades, i, amb les mans de 
bell nou ben netes doncs, em pos a pentinar la delitosa dona 
del milionari, qui és un antic amant de la meua dona... Ah, 
ègloga sàfica, s'hi està collonutl 


I ara se'n van i els ofereixc afectuós comiat, i quan han 
desaparegut pel darrer revolt, faig una capitomba en fred, en 
sec. I sé que és hora de tornar a fer-me fonedís. S'atansen 
tumescents i de mescs massa flairosos els escamots de 
mascles pobletans. I pròpiament endiumenjats, jo et flicl 


Car tots els minyons en tenen, de frac, no fos cas, atès que 
sovint la dona prou hi té luxuriosa festota al castell, i cal 
anar-hi, amb frac, tot i qui els de més dels minyons, 
pagesívols, s'hi sentin engavanyadots. 


Tant se val, ep, ja s'ho fotran. Prenc les quatre recanelles i 
el ranegoll i, enllà del Turbó, hi manca bon pastor. 


Naturalment 


És trist d'haver de sortir de la feina tot brut i no tindre ni 
casa ni hostal on anar-s'hi a canviar els pantalons i la camisa 
i a rentar-s'hi una mica la cara, i de fet no tindre ni altra 
camisa ni altres pantalons amb què mai semblar alguna cosa 
i potser ésser persona amb les noietes i entre l'altra gent qui 
no són camàlics de fems i qui ara se me n'esquitllen ofesos 
per la pudor i l'aspecte malgirbat i engavanyat que faig. 


A ningú no engany amb el feble patètic tritlleig de la 
minsa virolla a la butxaca. Amb això no en tinc sinó per al 
panet i la pastanaga, i en acabat per a la copeta de barreja al 
Xibiu de la cantonada. 


No fa gaire encara en tenia, de cau, hi tornava, doncs, en 
acabat de traginar tota la nit feixos de brutícia, xino-xano 
cap a caseta, de bon matí, i, prop que hi sóc, la xicotella de la 
veina jugava amb la seua llúdria: l'he saludada de lluny i 
volia veure ni que fos d'esquitllentes sa mare, qui té una 
figura delitosa, mes no l'he vista, què hi farem, i tanmateix 
m'anava a ficar a ca meua, com dic, i ara la veig qui surt de 
ca meua llambresca com una serpl 


' Home, com és això, anava a dir, com si m'hagués oblidat 
de tancar ca meua, i ella ho hagués aprofitat, però la dona 
se'm tomba i em diu: És la llei: m'han fet que els l'obrís, i 
s'esquitlla empegueida i com si no volgués saber res més de 
mi. I ara me n'adon que ca meua és plena d'operaris desfent- 
ho tot. Davant llurs cares rialleres i burletes els compt: un, 
dos, tres... fins a quinze, són... i ara els deman que em diguin 
si els plau què hi fan, i continuen fotent-se'n, i els deman 
doncs que em diguin si els plau qui és el qui mana... i un 
amb la barbeta em fa signe que guipi cap a l'altre costat... i 
llavors veig que n'hi ha dos més enfilats a una escala... que 
desmunten els sistemes electrònics de la casa... i m'hi adreç i 
dic que quin dels dos és el qui mana a l'escamot, el negre o el 
blanc, i el de dalt de tot de l'escala plegable m'esguarda amb 
no gaires bones vibracions, com si l'haig ofès, i llavors me 
n'adon oimés que tampoc no és blanc, que també és negre, 
tret que al costat de l'altre, molt més negre, i enfilat dalt de 
tot, no sé per què l'he pres per blanc i se m'ha ofès, com si 
me li'n fotia, o el tractava de menys, i davalla i diu que 
l'hospital els ha enviat que, de la casa, m'ho substituissin 
tot... que tot deu ésser infectat per qualque malaltia que 
adquiria en la meua feina de bastaix de merda... i per dir-me 


tot això, tret que més delicadament, em duu a fora... i quan 
anava a criticar-li la manera d'envair-me massivament la 
casa, i això quan no hi sóc i tot... em diu, amb veu flèbil, que 
ha perdut el seu marit, que se li ha mort l'home, i ara me 
n'adon que és un homosexual molt adolorit, i els ulls se 
m'omplen de llàgrimes i li deman perdó i li dic que tot em 
sap molt de greu. 


A poc a poc ens fem una mica amics... En tot cas, se'n 
torna a la feina, i amb respecte i discret, i molt agrait, he 
romàs al carrer. 


Al capdavall, quan plegaven i se n'han anat, i la casa era 
totalment renovada, substituida en cadascun dels seus 
elements, es veu que ja no hi tenia cap dret. Ni claus ni 
permís: al contrari, la veina i la seua xicotella i la llúdria i els 
gossos dels voltants em veien d'intrús, i em guaitaven 
malament o m'abuixien, i m'he volgut doncs allunyar... quan 
de sobte els de l'hospital m'han tornat a prendre ( puja, 
pudentl), i se m'han endut a substituir-me, os per os, cada 
part de l'esquelet, i tendrum per tendrum, i ormeig per 
ormeig dels altres aplecs del cos... i així, au, anar fent, 
maquinària per maquinària, i organisme per organisme, 1 
amb cada cama o braç nou els dic, molt reconegut, mercès, 
mercès, i ells rai, a la feina, ni cas, i ara em tolen això i me'n 
col-loquen un de millor (segons llur parer), i veig que amb 
crosses i encrics, i amb mals i rialletes rai, vaig esdevenint 
un altre... 


Si mai cerc que m'ho expliquin si us plau... em diuen que 
no fos, el que tinc, flagell que s'encomanaria al poble 
innocent... o que per questions per a mi incomprensibles 
d'electrodinàmica quàntica més valdria que ho ignorés... i 
així, despreocupadament, continuen operant damunt els 
meus cossos successiu... sovint reeixint-hi al primer assaig 1 
tot... i em recacegen pels budells com si m'hi volguessin 
trobar perles o Joiells... i jo els ho vaig agraint... 


Amb ulladetes de recança i meloses rialletes per fer-me 
perdonar cada vegada que torn al carrer, brut i rebutjat... 
sense casa ni cos mai com cal... 


I sempre brut, això també... car tantost sóc fora, reprenc la 
feina... o què menjaria2 


I tanmateix poc em planyeré... Em toca com em toca: 
conformitat, tothom els seus penjolls... Ah, i reconegut rai, 
així mateix... car si mai em trob pel carrer, tot i que ell 
fenyerà que ni em coneix, algú dels qui mai m'ha 
intervingut... com me li inclín, fent-li tot d'agraides 
reverències... I a tothom qui un cop o altre hi participés, en 
la meua transició cap a llurs desitjades quimeres o ideals 
avatars, els dec un deute immens... Car oi2 Pobrissons, 
generososi Que s'hagin neguitejat perquè sigui tanmateix 
sempre nou i diferent, i tanmateix igual (com s'ho fan2 quins 
genisl)... això val moltl 


Tot i que, és clar, com dic, nou i tot, encara romanc sol, i 
abandonat, i sense casa, i rebutjat pel comú. Però això, és 
clar, és normal i natural. Ontològic i fenomenal, una mica 
esgarrifador, mes, ves, t hi acostumes... 


El bo així mateix és quan plou. Quan plou la brutícia del 
damunt se'm desfà. Ah, i l'espectacle i la reconeixença de les 
coses netesil 


Tantost plou me'n vaig pels camins, a veure-hi com cada 
còdol adquireix personalitat, i a veure-hi així mateix com 
tots es veu que com ara volen la meua humil admiració, que 
agrait els lliur, naturalment, i a cascun personalment li lliur 
un breu panegíric i una cusca recomanació que continui si li 
plau jurcant per a ésser qui és, un còdol particular, pler de 
famoses peculiaritats que la pròdiga misericordiosa pluja 
farà lluir. 


I ara era diumenge i em passejava desvagadament i 
davant la casa que havia set casa meua, ara totalment 
desconeguda, veig que hi ha uns globus de colors d'aqueixos 
qui s'envolarien al cel i tot si doncs no fossin fermats a la 
bústia de fora, i que hi han també, i més a propòsit, cartells 
virolats que n'anuncien la venda, de la casa, i s'escau que 
sigui el jorn de portes obertes per a visitar-la... d'on que m'hi 
esmunyi amb d'altra gent qui s'escau així mateix de voler-la 
visitar. 


Tot i que m'hi faig l'empetitit i l'ultradiscret, i doncs el no 
gens conspicu, veig que n'hi ha qui m'ullen amb palès 
desgrat, d'on que acabi amagadet a un raconet de la cuina, 
entre armaris i rebosts més o menys portàtils, mes allà i tot 
m'ateny una de les més formidables figures d'autoritat qui 
vigilen la venda. I tantost m'heu, et reconecl esgaripa com 
un boig, i esdevé tot vermell, pitjor, porprat, i l'icor i el fel li 
vessen pels oronells i les orelles, i irat i agressiu no sap ni 
què té, i de sobte, tocat de feridura, es veu, cau rodó, mort de 
ràbia de tornar-m'hi a veure, en aquella casota on no hi tinc 
res a pelar. 


Malament rail Quin altre nyap d'haver fotutl Ni quin 
ultratge que no els faig, ni quin destret ni anticor que no els 
duci Afegim-lo al memorial de greuges, subratllem-lo al 
capbreu dels pitjors criminalsi Retrets coents que em 
mereixc, i estigmes roents a la pell, entre les nafres vives a 
les costures de les sutures recents, que hi marquin el nou 
pecat que hom em retraurà a lloure fins que no sigui 
pelleringa malmesa que fins el gos més afamegat tanmateix 
vilté, car prou rebre em toca, i fort... i que diguin exaltats 
que déu m'ha castigatl 


En tot cas com m'escridassen mentre em foten de morros 
al carreri Adhuc llurs lloros vénen molt poixeules a cagar- 
se'm al cap. 


I passant pels carrers hi havien aparadors i miralls 1 
reflectit m'hi anava doncs esguardant esdevenint això i allò, 
i tota l'estona en romania badoc — car que plàstic ni elàstic 
no sóci Vejats-me de tantes de formes diferents 1 
nogensmenys idèntiquesi Exacte mes irrecognosciblel Jo 
mateix i estranyl Conegut i incògnitl Casolà i exòtici Íncola i 
alièl Collons, despesa inútil, gamarussos, doctorsi Tantes de 
transformacions per a assolir la forma única del mateix 
bastaix brut de sempre. 


Me'n tornava cap cot, disgustat, un mica buit, cap als 
indrets més remots del parc. Les nuus s'escaguitxaven 
carena avall com carronyes exhaustes. Densos eixams de 
vermina enjòlita: esgarrifaons, picaons. Em gratava pertot 
arreu, com si hi tinc arnes a l'apedaçat arnès: era l'escàndol 
contra els destralers cirurgians de les antigues nafres 
resurrectes i les noves a mig guarir. I on la pell és inconsútil 
els bunyols cuinats pels metges xapots i destralers hi són 
part de dins. Els centells i romballs cibernètics que m'hi 
sargeixen hi són ficats a la biorxa, barroerament 
transposats, talment (com el que ara relataré) hipèrbatons, 
tret que infiltrats ni emplastrats en llocs absurds. 


On anava sabeu-ho ja: als, dels darrers moros, palauet, 
aprés llur desfeta ni expulsió en catedral virat. Pujant doncs 
rostes interminables escalinates, fems duent per als 
catedralicis jardinets de darrere els merlets. I com costaval 
La gota negra suant-hi, fetge i freixures traient, i, amb 
ganyotes i tragits escarnint-me, els "fidels" mudats i 
petulants, despietadament fotent-se'n de valent... fotent-se- 
me'n molt fidelment ni abrasiva, càustica, natural, com si un 


altre "negret" no els sóc qui cal convertir, transformar, 
metamorfosar, cap a la "veritat" de la pitjor monçònega llur. 


Catric-catrac, doncs, i anar fent, pitjant-pitjant, cloc-cloc 
d'esclop, escarabat merdisser totjorn amb el meu únic 
propòsit de descarregar la meua piloteta de femta, amunt i 
avall, pujant-baixant, per palanques i voreres i, lluny, ranc, 
bategós, eclogal, per tàlvegs frondosos i precaris carenats, 
per infernals vessants de volcans i per frescs paradisos 
selvàtics, succés rere succés, per rostolls remots i a tret, ai, 
dels canons qui treuen mocosos el nas per espitlleres i 
osques i ascles, i traus i colzats d'entre merlets... O fracàs 
rere fracàs... com ara quan les cues darrere les finestrelles 
fluctuaven com rosacis, mastegats, xiclets... Faquí, faquíl — 
perquè m'obrissin pas, calm, anava clamant, i empenyent i 
esguitant, entre el formigueig dels boldrons patògens i cul-i- 
merdencs dels qui feien cues per a entrar a l'Òpera, i ningú 
ni molla no volia cedir gens, al contrari, molt agressius són 
sempre els guaitaires ni escoltaires d'òpera. Malparits, i em 
voldrien trepitjar com tothora trepitgen tota cuca llorda i 
paràsita, o esclau de colònies de raça inferior i vida sense 
vàlua. Atupat ni malmès arreu, pels cops de colze i de 
sabatot sumptuós, he hagut al capdavall de renunciar-hi. 
Maleits degenerats urbícoles, no saben pas el que és bo. Ni 
enlloc com on es pensen més fins no em passen tant la 
xàvega rovellada per cada pany de pell. Ja s'ho fotran, que es 
morin sense prou adob, això rail 


Paint no gaire bé, de l'atapeida vila, els estalzins, una tos 
seca m'ix del pit, esfereits, un fum de coloms s'estavella 
contra els mèdols invisibles de l'esfera on som tancats: se 


m'esbaldreguen pels voltants com pluja de lleixiu. Sots les 
escates, els tendrums se m'esmen ferits per cardons de 
paraire i àdhuc per prims ganivets qui inauguressin les 
noses dins meu d'embrions i fetus qui no crec pas que 
l'endocrinòleg guardonés tampoc amb cap imprimàtur. El 
neguit em torna àpode. No puc pus. 


Assegut i llavors ajagut part de terra, amb el baldufari 
fètid sempre avinent i a l'abast, m'hi adormiré, llonga nit 
freda, cap entre fumosos fems, fins que els trontolls i 
ennuecs del comiat de la foscor repatània no garranyiguin ja 
enlluny, enjondre i au, i, a canvi, pel mateix horitzó ficte, els 
fúlvids encesos encenalls de l'impudent matí amb rancúnia 
no avarin amunt, amb el carro de foc i dels trons qui sempre 
de bòlit s'esgarria part enllà del cel de la gàbia, els sòlits 
torniols ni les ràtzies i esvalots sense solta ni volta dels 
maquinals ni mecànics "negociants". Joc lleig, discordant, i 
sempre espatllat, de ridículs i inútils ninots dins la perduda 
esfera dels boigs, on jo qui hi sóc sinó el pegat qui a 
contracorrent tragina la merda autèntica (car em conec) i no 
pas un altre merdós d'il-lús qui es fa veure quelcom. 


Anava a fer un altre pas cansat entre els enemics qui 
fastiguejats em reprenen perquè els destarot, amb el doble 
perboc de la meua presència i pudor, el trajecte reprès... I de 
sobte, zap, l'ambulància sempre reapareixent em reprengué. 


Desmuntat i remuntat amb noves molles, fluixes i teses, 1 
amb nou trau de pany al cul i amb nova clau i corda que hi 


corresponguin per a en acabat fer-me rutllar. Doncs, tant se 
val, vósi Tants de cops com em posen en sec que em 
calafatin o m'apariin o m'hi monegin, i així i tot sempre sé 
On sóc, i àdhuc si fa no fa qui sóc. Canviat i refet, i jo mateix 
tanmateix 


Tot se n'anirà en orris nogensmenys demà. Vejats-m'hi. 
Qui hi sóc sinó aqueix no ningú qui es passeja per la platja 
arrossegant un feixuc sac de femsP I hi és i no hi és: sobtada 
desapareixençal 


Per la platja de les dunes i tous turons, on, per por o 
reguard de les brises fredes, se n'arreceren, a les balbes 
lleixes, cossos (nus o mig nus: estesos o mig estesos) qui així 
doncs resguardats baldament s'hi assolellen... Per toves 
carenes, hò, vaig doncs passant, parant compte a no 
ensopegar en cap pedra ni ferro ni humà: i un cul enorme de 
dona tota vestida de lluent negre m'interromp el pas, per 
l'estretall no hi puc arrossegar el feix que darrere meu vaig 
arrossegant, he de demanar al cul de la dona o a la dona del 
cul mants de cops si, si us plau, no es podria bellugar cap a 
un costat, que duc un feix ben carregós. Al capdavall, sense 
ni voler-me veure, empesa pel marit ferotge qui se'm voldria 
menjar, em fa cas. La banal esdevinença s'estronca allà, no 
duu a cap avinentesa que faci rajar sangs ni merdes: millor. 
Jo rai. Vaig fent el meu caminet, evitant si puc cap 
embalum, embolic ni entrebanc, com dic, i allò pitjor que 
vaig trobant són les espesses tovalloles blanques i boterudes, 
car no sé si davall hi ha cap cos que trepitjaria o aplanaria 
amb el feixuc sac de fems... 


Llavors... 


Sense que tampoc no vingués a tomb (només anava 
carranquejant, una mica esbufegat, cusc nauxer de molt 
estret, fimbrós, filamentós, vaixell qui, atraçat pels bons 
vents, es permet portat pels cresps saulosos suaument)... 
sense cap avís, doncs, zap, m'han desaparegutl 


Tantost hi sóc com hi mancl 


On sóc2 on sóc2 (cercant-me). Enlloci 


On sócl on sócl (angoixadament cercant-m'hi). Enlloci 
enlloci 


Osques del temps 


Quan era jove m'escanyava la dèria de la intocabilitat del 
viscut. Quan algú escrivia cap pròleg a les meues obres, o 
publicava cap estudi dels meus escrits, o treia la tarota pels 
mitjans de comunicació difosos en ones i hi deia, de mi o de 
ço del meu, falsedats o mitges veritats (tot i que de vegades 
fossin "falagueres"), em posava, com dic, a parir. Com pot 
ningú prendre's tan poc a la valenta els alts fets de la meua 
vida2 Quin ultratge, vósi Renoi, aitan difícil és fer la feina i 
assabentar-se dels fets, i amollar llavors una acurada 
representació del que fou2 Malparitsi Vull cada atribució 
completament provada i confirmada o més val que calleu. 
Car m'escalaborneu la identitat, criminalsi Em feu rebotre 
fora de la centralitat on em m'he ficatl I on aniré a parar2 On 
aniré a pararl 


Quina angoixa passava, pobrissól 


A pleret m'he fet grandet i he llegides pler de biografies 
d'eminències bestials i àdhuc autobiografies encara més 
virtuoses, i... home, vesi 


Tota vida és ficció. Tot el que se n'escriu (o se'n diu) és 
construit a posteriori, àdhuc pel mateix "interessat". 


No hi ha identitat ni precisió en les coses viscudes. No hi 
ha individualitat — tot hi és, com dic, construcció posterior. 
La versemblança, ja no dic l'impossible exactitud ni la idònia 
veritat", dels esdeveniment escunçats, és allò que voldries 
atènyer si més no. I tanmateix les de més de les vegades... ni 
això, bon tros lluny. 


Tota vida, mentre vivim, és ficció que ens empesquem, 
tota vida, en acabat de morts, és ficció que els altres 
s'empesquen. 


Els fets a la vida són osques al còdol — el còdol és sempre 
el mateix o diferent2 Diferent, diferent. Un còdol llis o sense 
osques no pot ésser el mateix còdol amb osques i bast. Els 
fets, doncs, ens osquen com al còdol — de tal faisó que 
l'oscat i el llis són diferents. No som mai el mateix. Sense la 
ficció que som el mateix no el fórem ni pensaments. 


Esmem-nos gerro. Un gerro qui passa per les vicissituds 
banals del jorn a jorn. Cascú és com qui diu un gerro nou a 
cada minut — o potser és el mateix amb les osques del 
temps Car un gerro no és sinó un gerro, no es menteix 


dient-se que és el centre de l'univers, per moltes de cendres 
d'eminències bestials que fos servit de servar avui ni mai. 


Tot és invent. Qui pensa inventa, s'enganya, es decep. Qui 
no pensa, és, i au. 


I el gerro roman oscat fins que es trenca — ja no és gerro 
— és un pilotet de padellassos — dels padellassos hom 
pretendria reformar-ne un gerro sense osques — absurdl 


I una vida, és clar, és pitjor que no un gerro — molt més 
complexa una vida. Així, la vida del qui és mort — quan el 
vols reconstruir... quin dels gerros no et surt2 


El temps osca les veritats fins que totes són falses. Hi ha 
il-lusos qui de l'antiguitat ençà continuen de dir que "la 
veritat és duta a la llum pel temps". I no. El temps només et 
va donant, mentre passa, "almoines per a l'oblit". De fet, et 
va escalabornant la "veritat" fins que no en roman ni polsim. 
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Ningú no dóna un all per les meues cabòries: 
el mateix all que jo don a les llurs: 


el món i jo som dos mons paral-lels destinats a mai no 
ensopegar. 


(-0-) (-0-) 


Secret del viure i de la felicitat: —El secret del bon viure 
rau en saber sempre escapolir-se prou a temps — i felicitat és 
reeixir-hi. 


T'escapoleixes de la fama, la policia, la malaltia, la mort, la 
convenció, els "deures", el fariseisme, els filisteus. T'escapes 
incessantment, i ets feliç cada cop que veus que hi has reeixit 
— t'has escapolit d'un altre perill imminent: no hi ha més 
sana mesurada eufòria del moment (és a dir, felicitat). 
Sempre sotjat pels malignes i traidors qui voldrien 
endogalar-te a llurs "obligacions": la bòfia, els xafarders i 
inquisidors, els hipòcrites i religiosos, els salvadors de 
pàtries, societats, civilitzacions, ànimes, els burgesos, els 
flagells episòdics, els gossos, les epidèmies, la mort, ah, i els 
assenyats. 


Pregària: —Obsessió que es congria en matèria, en grumoll 
encès de carn, irritant tumoret — és l'instint del cos (ínfim) 
que vol guerxar (doblegar) els poders (immensos) de 
l'univers — (debades). 


Corregudes de bous a la castelladra: —Espectacle 
repugnant, hereu directe del vil espectacle de la Inquisició 
castelladra — (sempre tan bons inventors els canfelipútridsi) 
Com en la Inquisició, en el corregudes de bous a la 
castellana l'espectacle consisteix en la llarga tortura i la cruel 
execució de l'innocent per a gaudi d'uns quants maleits 
psicòpates covards qui encara engresquen els acarnissats 
botxins perquè la tortura s'empitjori. 


Pol-lució i emmerdegament general produits pels 
criminals qui s'aprofiten de la peguesa dels addictes a 
l'energia robada a la natura: —Per què no et cagues al got 
d'aigua que et beuries quan et mors de set2 Ara també em 
diràs que els teus subproductes no embruten ni fan malbé 
res...P 


Això mateix fas (cagar-te a l'aigua que beuries) quan 
vesses a rierols, flumissells, rius, estanys i oceans els 
fastigosos subproductes de les teues boges alteracions 
químiques només perquè ets avariciós i maligne com 
verinosa cuca. Si a la terra només t'hi caguessis rai. Com 
cuca verinosa caldria que hom et trepitgés abans no fessis 
tant de mal com fas (per comptes de què, llas, hom taltreja 
premis i allera més "concessions", i vius doncs no pas en 
cadenes com gos rabiós, ans festejat i vantant-te'n, els 
venuts "economistes", en llurs revistes i programes àdhuc et 
posaran d'exemple a la menudalla: "això", diran 


religiosament, "és un home qui produeix riquesa", quan en 
realitat només produeixes corrosió que assassina la terra). 


(-0-) (-0-) 


Coses. 


Ni el qui les conjumina, ni menys el qui les posa en acció: 
el qui les contempla és l'home ple. 


Per llurs somnis els coneixereu. 


Què somia el qui se les pensa2 més alteracions a la folla 
realitat: 


i el qui les fa2 sang i budells, 
el contemplatiu veu amb tots els detalls l'hipnòtic oníric 


escorregut recorregut de la processó que, com començà, 
s'acabarà: amb el trip-trap incansable dels mateixos 


caràcters qui silents s'escolen cap enlloc. 


Només en l'immòbil observació la coneixença rau. 


(-0-) (-0-) 


Hi ha pseudo-ocupació més inútil a la vida que l'estudiar 
teologia, és a dir, fantasiejar ridículament sobre invents 
fantasmals d'ésser impossibles...2 


Lliçó de teologia: 


—" Qui es vulgui morir, que fiqui el nas ací, va dir déu, 
assenyalant el seu forat del cul..." desenvolupeu-hi 
carallotades rai... vint fulls mínim. 


(-0-) (-0-) 


Què fa un general sense guerra2: —Ai, pobrissó, el neguitl 
Correu-hi totsi Encontinent ha d'empescar-se'n una altral 


(-0-) (-0-) 


Totes les bestiotes emprem el mateix mòdul de gèns per a 
bastiríns molècules sensitives a la llum, allò que apellem 
ulls. 


(-0-) (-0-) 


VVas vvill das vveib2 què vol la dona...2 


Vol fer trempar — una dona qui veu que no fa trempar — 
que no fa trempar NINGU — ha esdevinguda monstre. 


Els ulls de la dona, adoneu-vos-en, tot de sobte 
adquireixen una intenció (una intensitat) fàl-lica — et 
guaiten la carranxa... 


Respon, som-hil 


Fes-les felicesi No fossis escarransitl 


(-0-) (-0-) 


Qui sembla, és: —Ningú no es disfressa — què més 
voldríeu...2 Tots sou com sou. 


Els més caritatius sou els més cruels, els més cruels els 
més acollonits, els més acollonits els més aguts, els més 
valents els més covards, els més jutges els més criminals, els 
més panxacontents el més corromputs. 


Qui et fas veure, esdevens. 


(Idea vol dir forma.) La forma és l'essència. 


(-0-) (-0-) 


Anarquisme ja no sé què collons deu voler dir ara, mes 
abans (als primers anys del segle vint) només volia dir la 
destrucció de l'invent recent dels "estats"— la destrucció dels 
estats, que en realitat no són altre que màquines de guerra a 
favor dels instal-lats qui, amb les guerres, es desfan dels 
joves de qui les energies els podrien desbancar i alhora 
abasseguen més diners car posseeixen les factories on hom 
fabrica els armaments. 


El soldat l'ésser més covard — abans encara com aquell, 
quan el combat era urta a urta, cos a cos, mes ara no, ara el 
contrari obté — les guerres d'agressió imperialista van contra 
la gent, mai contra els "combatents" — així, els més volpells i 
cagats s'apunten a l'exèrcit — quan tornen a casa, troben tots 
els veins morts per bombardeigs de bombes llençades molt 
covardament de milles enlluny pels covards soldats. 


L'univers només pot ésser il-limitat — si fos limitat fóra 
doncs com ara qualque mena de grossa capsa o contenidor — 
un contenidor primigeni hauria d'ésser ple de no-res, 
mentre que com hem conclòs abans només de tot pot sortir 
re. (Tret que res no vulgui dir alhora tot, en el qual cas tot 
tant se val.) Altrament, podria ésser fornit amb tot ja a dins2 
Rebent injeccions de matèria d'un altre univers qui el parís, 
com ou postP Mes sempre hi hauria l'obstacle de l'univers u. 
Què fer amb l'univers u2 D'on no n'hi ha no en raja. 


Democràcia: Els savis (sovint malignes com els "déus" 
d'arreu) proposen, i els folls (sempre crèduls) (fan veure 
que) disposen. Sempre en triaves el qui no hi és (ni anc el 
compten, és clar). 


(-0-) (-0-) 


Pertot el món, quan et volen conèixer, àdhuc les bòfies 
més repel-lents d'arreu, et demanen el nom... i els el dius, els 
dius em dic Aliret Cançons, i, car ningú no t'imagina 
culpable, un somriure perfuntori signa el ventís intercanvi, i 
au, tirem envant... Tret... 


Tret que, ah, si ets prou dissortat de perdre't per 
Castellàdria (allò que ells, vomitius, en diuen "epana'"l Allí 
els canfelipútrids et demanen pel nombrel Com si fossin 
incapaços de comprendre que podria ésser que no fossis, 
com tots ells, un esclau en presó feixista. Que no fossis cap 
presoner autèntic o virtual, latent o patent, en camp de 
concentració, amb el nombre tatuat, perquè al capdavall no 
ets sinó carn de crematori destinat a l'arbitrari anihilament. 


Ah, aquella púrria, foll qui s'hi fesi No ens hi atanséssim 
pas mall 


I, ah, si poguessis respondre, nombre2 6661 I ésser de 
debò la irrisòria Bèstia Darrera qui nogensmenys tots els 
destrueix perquè no empudeguessin mai pus el mónI 


(-0-) (-0-) 


I tothom content. 


—Per què2 per què2 —hi deien els epitafis de cada mort. 


—Perquè cual —hi reepitafiàrem, tornant-los contesta, 
sense aquest cop fer-hi cap pífia ni patafi. 


(-0-) (-0-) 


La gent pallussa i dadapelcul veuen pertot arreu ninots 
fantasmagòrics qui màgicament influirien llur sort. 
Aqueixos ninots carrinclons i merdosets es dirien, entre els 
més coneguts, "la mort", "la verge", "el diable", l'àngel", "el 
déu", i "el fat". Cap d'aqueixos ninots fantasmagòrics amb 
màgiques propietats no existeixen, és clar, sinó als magins 
escarransits dels pecs capdeconys qui allí els conreen, en uns 
cervells del tot erms o en tot cas només fèrtils en parides de 
peu de banc. Per tota autoritat només esmenten les ridícules 
delusions de qualsque boigs megalòmans qui els "revelaren" 
llurs tristes "visions" de mitjamerda xuclacagallons. Fotrem 


goigl 


Senderi, cal, i no pas collonades sense suc ni brucl 


"La mort" no és cap ninot amb qui puguis raonar ni 
enraonar de re, és simplement un esfigassament lent o 
sobtat del mecanisme del cos. "La verge" ni cal dir que no és 
noieta si fa no fot fava i amb el tel encar per esbotzar, és a 
llur cap malaltís la imatge de la mare amb qui és pecat d'anc 
pensar a cardar-hi. "El diable" és l'excusa per a fer mal, i 
l'àngel" la casualitat de les forces de flaquesa eixorivides 
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per la por de rebre. "El déu" és la por als tacons de l'autoritat 
repressiva, i "el fat" l'explicació en acabat del fet que, de fet, 
no explica re. 


(-0-) (-0-) 


Infantilismes assemblats i diferents, o els tions nadalencs i 
els déus innombrables 


Un infant de mitjana intel-ligència comprèn cap als quatre 
0 cinc anys que qui "caga" llepolies i Joguinetes no és pas de 
debò aquell generós tronc ben amoixat, ans els pares o gent 
gran qui, tantost la quitxalla distreta, sota la flassada d'abric 
hi fiquen les boneses. 


Per què aqueix mateix infant de mitjana intel-ligència 
perd (o fa veure que perd2) aquest pesquis mòdic i ara es 


creu (o diu que es creu2) que hi ha rere els núvols, assegut i 
sempre a l'aguait, qualque déu o altre, malparit rai, fotent 
putades i d'altres jocs màgics de mans i de peus i de boca i 
d'anus, on tothom fet i fet acaba rebent... un déu ferotge, 
doncs, ei, qui tanmateix, si hom li ho demana molts de cops i 
amb prou d'acolloniment ni baixesa, us allera, si mai li 
passés de casualitat pels collons, prou benifets i bonicors2 


S'estima més perllongar l'infantilisme fins al moment de 
la mort — car ves, anguniós, la nua veritat li desplau fins al 
grau més alt d'una desesperació que el duria potser a fons. 
El vaccí persuasiu de la delusió el manté si fa no fot surant. 
Illusionat. Com l'infant qui es deu creure les meravelles del 
màgic de la barraqueta. Tret que aqueix altre màgic apellat 
"déu" en fa de més grosses i tot. Fa trucs de passa-passa i 
entona, pretensiós, qualsque abracadabres, i au, produeix 
els prestigis espectaculars de móns i llunes, i bledes i prunes, 
i vides i morts, i peixos i porcs, i paradisos i orcs, amb la 
facilitat del mateix màgic ximplet a les firetes del poblet. (I, 
abillats xaronament com al circ, els capellans imitatius, amb 
llurs hòsties i falòrnies, fotent també jocs pseudo- 
alquimistes de màgia, amb tot de mots confusos (i sense 
gens de ciència), au que et pseudo-transmuten ells també la 
matèria.) Tothom hi badaria, i qui fos curt de gambals o 
pagerol encara més. 


Com en el cas del tió, l'única autoritat de l'existència de la 
màgia d'aqueixos déus ve de la paraula dels "pares" — i així 
es fan dir també els capellans, i els altres "pares" tirànics: els 
"pares" de la pàtries, els "pares" de les esglésies, els "pares" 
de les constitucions... Ningú no enganya millor ni amb més 


facilitat el babau infantilitzat qui es sotmet (sense questions 
doncs, ni sospites, ni dubtes adventicis) a l'autoritat de qui 
es fa dir amb el nom fastigós de "pare". Cada "pare", 
dictador garrotaire, pengem-lo pels collons al primer fanal. 


I els "pares" de cada tipus, què hi guanyen amb llur 
"paternitat", la qual hom ha de coldre... o malament rai2 Els 
pares de debò hi guanyen la fidelitat dels fills "deutors", 
garneuament i martellejada culpabilitzats durant tot 
l'aprenentatge que és la infància: una assegurança per a més 
tard, no fos cas que amb les velleses esdevinguessin 
impotents. Ara, els altres pares, els pares àvols i impostors, 
els pares de la mentida, capellans i vils capitosts, es guanyen 
per a llur ús exclusiu un reconeixement indiscutible i 
sobretot un manteniment pecuniari: es guanyen la vida, i se 
la guanyen bé, com bons paràsits de letals verins (Xuclant 
vida i cabals a adolorits i necessitats), no pas fent altre que 
amenaçant llurs infants i "creients" amb encara pitjors caos 
infernals i inferns caòtics, si hom no els col prou, ni 
compleix els manaments per ells lliurats per a llur propi 
benefici i prou. 


Què hi guanyen els fills i els "fills" en pretendre que en llur 
infantilisme es creuen les màgies del tió i les màgies del déu 
de torn2 Home, mirat amb benignitat, tot anant bé, els fills 
de debò hi guanyen una festa nocturna, una complicitat 
implícita amb els pares de debò, i sobretot unes llepolies i 
unes jJoguinetes ben tangibles. 


Ara, els "fills" enganyats, cretinitzats, hi "guanyen" viure 
en fals, en la mentida, en l'abjecció, i espletats a cient pels 
mitgesmerda i els vividors. Guanyar de debò no hi guanyen 
re. Hi perden humanitat, hi perden llibertat, hi perden 
intel-ligència, hi perden diners. Viuen en l'esclavatge del cos, 
i sobretot de la ment, usurpat l'un i posseida l'altra, hostes 
enverinats per les urpes i els ullals del paràsit autoritari i 
doncs maligne qui corretjós se'ls arrapa. En pic 
infantilitzats, han esdevinguts desgraciats patentats. Sense 
remei ni redempció possibles altre que per la rebel-lió i el 
desempallegar-se doncs del maleit depredador qui els buida 
no solament les butxaques, els buida de vigoria i, pitjor, de 
tot seny. 


(-0-) (-0-) 
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q.q. LXXXIV 


Si sóc colom fent l'aleta 


Si sóc colom qui ala bat 
fins, del davant, la vorera 
cul-encès i enamorat 

O corprès i cul-morat 

per l'ocella qui hom esquera 


car vull heure'n l'himen cru... 


M'embal com el marabú 
geperut i malcarat 
i passa un autobús negre 


i s'enamora ell de mi...I 


Ai com corc, o em desintegra 


lamentant-me com felí... 


Se'n fot, davant, la coloma 


se'n foten tots els promesos...l 


Si entre els botzineigs emesos 
l'autobús me l'encoloma 


a ella tots l'hi encolomer...i 


Cada rèptil colom rude 


coent lleterada exsuda....l 


I de la colla fenomen 


de cascú rep-ne ella el semen...' 
V 


Se me la carden i femen 


mentre l'autobús se'm carda...l 


Ah llepar-li'n la suarda 
ara que tothom hi passa 


(i damunt meu l'autobús): 


Me li jec davant, obtús 
ranc, mig plomat i amb la passa 


i li deman doncs la màl 


M'hi casaré molt heroic 
i cada ouet seu ecoic 


cov com fill meu, repatàl 


Volgué el destí (i l'autobús) 


que vingués al món cuguçl 


I ara tot davalla fi: 


jo fidel i ella fifí... 


Ella ficant-s'hi vits rai 
i jo sempre doncs bon xai 


llepant-li el ressabagail 


Xanguet entre afàs i nansa 


tastant-ne bella esperançal 


Ah quin món doncs més perfecte 


on mai no et vols interfectel 


Sobreviure és el que vall 


Sóc el colom qui ala bat 


i mai no va a l'altre costatl 


Portar banyes no fa mal 


molt de conductor ferotge 


hi és per a fer-te'n de bol 


Amb son vehicle t'enfotja 
t'uja, et mig pitja, i per ço 
aixafat en surts, i blau 
i amb un cul no pas encès 
ans fos, capat, o defès 
cada colló, o ja fet dau 


que no pot fotre cap clau... 


Sóc el colom sense vol 

qui sa dona només vol 
mantinguda amb estintol 
viu, sencer i de bon pinyol... 
i sobretot variat 


pujant-li pel buderol: 


Entre grinyol i grugol 

sóc el colom eixalat 

qui a l'ombra de la deessa 
sense por i sense pressa 


gaudeix quaix eixelebrat... 


Si al seu pit de gàlib bell 

en dolç recer doncs hi rac 
part darrere al seu buirac 
viratons de passerell 

i de madur i de fort... 

(tothom per l'orgasme absort) 


rep-ne en cua encadenada... 


Tornem dones a la tornada: 
si sóc colom qui ala bat 


cul encès i enamorat 


no em bellug d'aquest costat. 


EXercicis SISSIS 


Qalbet ai carallot 

si de la dona el zuzú i la roseta 

i de bocaterrosa i a la gatzoneta 

són reservats per al mascle qui tot ho pot 
sempre te'n roman la maneta 


0 el puny de llur mastegot. 


L) 


Esdevens doneta tradicional 

pel procés de feminització radical 

on si la pega societat de la pega vol animal 
que manis 

no manes gens 


ans n'ets totalment el manat. 


En 


El grau de masculinització del drut qui se't carda la dona 
es correspon directament amb el de la teua feminització: 
gradualment, a còpia de druts, la teua feminització 
esdevé completa 


amb llur masculinització incrementada 


i la dona ni cal dir satisfeta... 
fins que del tot feminitzat 

el sexe t és barrat... 

només existeix per a ells 

i per a ella rai 


i tu llur agraidet lacai. 


(es) 


Si li parlaves de bon començ a la teua dona de fidelitat 
et deia, rient, que quin concepte més absurd no fóra 
per a ella comprometre's a cap fidelitat 


envers el cuguç beta i feminitzatl 


—La fidelitat que serv és només envers els amantsl 
Cada cop que amb cap hi sóc 
tu sexe no hi ensumes ni per caritat. 


El beta s'aprofita únicament de l'absència del drut alfa 


o de l'instant distret entre sessions amatòries entre triats 
(el de suara i el d'adés ara mateix: 


entre el qui m'entristia i el qui me'n durà consol). 


Tu, en canvi, car et sóc ídola 


em restes com cal eternament agrait i fidell 


La dona alfa es mereix això i molt més 

mes ella rai, banyes te'n fot a betzef 

i sovint despreocupadament 

sense ni adonar-se'n que pler te'n col-locava: 


arbòries, agrestes, esponeroses, puixants. 


de cagats principis 


pel pentenill i l'esfinter 


sóc el sissi qui hi passa la pinta 


sóc en Qarles Qalbet cuguç colló catifa, 


llepant roseta em toca la rifa 


esteta i refinat i tast merda del forat 


llepant el cony de la rosa mística 

0 el sés de la roseta mística 

sobretot si són gebrats per la llet dolcíssima 
dels enamorats de la deessa 

a pleret assoleixc la meua odissea 


còsmicament fredolic embolicant-me en duges 


com lànguid ofidi qui sempre tip 


mai remçons no pidola 


au, i aprés el jorn venia la nit 


i amb això (llep, llep) el dia enllestit 


tret que anant fent s'acostumava la llengua 

i mos ulls entelats repassaven de la paret 

la rica bibliografia amb maragdes excursions 
anecdòtiques impertinències 

almiralls als miralls vanament oceànics 

llurs tites titàniques 

els músculs tenaços irrigats per sangs roents 
les esfinxs d'esfínters impassables 

les humitats regalimoses al zenit incandescent 
la insistent vergançó a l'era de batre 


del seu cul sense horitzó 


buits col-loquis copsats només de faisó fugitiva 


i segons tota versemblança fort tocats del bolet 


mon esperit dut del doi al consir 


poetitza de vores amb còdols pels ximecs banyats 


d'altres neguits mig esborrats 
vagues enyors, anhels perduts 
mandrosos em voleien per l'esment 


damunt les capaces latituds 


i els vaporosos sospirs s'hi perllonguen 

en filagarses i pelleringues 

escarafalls de cassigalls 

rucs ambicions, diàlegs truncats 

cordes lligams esguards vestigis 
reviviscències de tendencioses incidències 


qualque escunç o altre pus tost rar 


i tantes de tanques a mig saltar 


íntimes xanques per a esquitllars dels fangs 
llangors, arrossecs i fantàstiques mortalles 

amb víscids nilons i inflamats tendons dibuixats 
mentre dits escorxats reus d'osteoartritis 


pler d'altres deficiències bo i fiscalitzant no assenyalen 


pengen llavors precaris els dilemes còsmics 
les espirals ontològiques 
les verdes paròdies 


no gens afeblides re-suren les rutines llordes 


hi ha piles de papers 
s'hi passegen múltiples insectes 
ells em fa que se n'entenen del que hi ha escrit 


món altament indesxifrable, ja et dic 


em sembla que en saben més que no sé 


els retré homenatge ara que coincidim a l'ésser 
claus immortals d'honestedat palesa 


aimats insectes qui llegiu papers 


bibliografia anodina monòtona 
melancòlica barroca 
d'inexorables demagogs: 


no en trec cap prosperitat 


part defora passa el carro dels fèretres 
cap al sepulcre discordant 


d'aitanta de malastruga barbaritat 


ah tornaré a la beatitud i serenitat 
sedentari aeròbic 


terapèutic vigorós 


o em refaré pastor 


querant querrines mes també 
qui quer quers molses 
coccinel-les líquens 

crisàlides salpetres de cariàtides 


poliols, herbeis, remeis 


burxant a l'osca tova 

de la deessa crustàcia 
anihilaré cada sentència 
diagnòstic prosa 


natura morta o ja gàbia de mims congelats 


tot el que amolleu 
amb ritme i sense 


pels budells excèntrics 


brous paradoxals irònics 

orbes tautologies tòxiques 

amb tècniques ni químiques 

de l'ergonòmicament esclavitzat 
medicat vàpid tanoca ètic 

clínic meticulós al-lucinat 
paradigmàtic entròpic demoníac 
clercs del talent lliurat amb riscs 
i sense, me'n ric lapidari 


amb les costures tanmateix intactes 


negligent bucòlic quirúrgic 

per tendres boires 

on les ombres de guspirejants tintes 
omplen xeringues 

que projecten tempestes 

en paròdiques lents 


amb coherència d'harpia 


mon oníric ull 
(silent virginal) l'abjecte cru epíleg 


al subtítol omet 


hermenèutiques buidors lliureu 
discutint de l'oratge 

mentre em fonc i us n'escarnuf 

com el llamp sobtat i venint d'enlloc 


amb son sòlit cerimonial de violència consolidada 


reix l'escàndol i l'incisiu cuguç 
càustic aspergeix amb verins qui molt nouen 


cada idil-li corcat amb fètides joies 


pudents i superbs 
sobirans bufen de les erudites goles 


fúnebres embolics d'absoltes 


i faig equip amb els boxadors 
de molts de símptomes asimptomàtics 


i dits de peus asimptòtics qui em canonitzarien les natges 


columnes i columnes militaritzades 
de paisatges totalment escàpols 
em destralegen el cervell entomòleg 


que sempre hi troba nogensmenys l'agulla invisible 


car tot el que és ocult és falòrnia 
tot és patent: 
el que veus ni sents és 


i només el que és és 


en sòbria passejada per les jocundes línies 
tot hi és ficte 
els agressius mitgesmerda cupidos 


les fúries commocions ignomínies 


les contemptibles genuinitats 

les infames vanitats 

els roncs ucasos 

les aptituds sòpites 

les rònegues virtuts 

les beatituds forçades 

les coreografiades injúries lúbriques 


i els virus delinquents 


les circumspectes assortides actituds 

els brodats adotzenats tanmateix (uil) encriptats 
les algues menja-sopes 

els radicals sospitats 

les epistemològiques harmonies 

les metàfores parasitàries 

els catàlegs epifànics 


les morals ètiques fal-lus 


les supersticions conceptes i façanes 


i darrere no hi ha re 
tot és façana 


façana ensorrant-se re roman-ne (ni tu) 


al principi fou la merda 


i cada principi merda és 


m'he empetitit fins al darrer fil del rebuig 
cada premissa filosòfica 


neus de bugada 


el mort ha mort la morta 


mes la mort ha morts els morts 


de les dones qui am, llurs hams am 


oh anell ambrat de mels emmelat, cimbell eclèctici 


paradís d'infern 
pertot venç la puta 


i com més puta més meravellosa, triomfal 


vetusta mes encar venusta 


na Minerva Murl 


ací arriba amb el motorista Core Corcat 


amb la seua moto d'ivori arnat 


imatges despeses 
contrasts 1 proeses 
sabudes conteses 


foteses rai 


passaren llur edat en luxúries i etzigoris 


en inversemblants ardiments 


qui al melangiós enyor t'enfotgen 


corromput t'erigeixes 
sanglotant de joia ans barganyant xafardeigs 


curullant el femer 


sóc n'Eudald Dedalt i Sensexplic 
l'home sense melic 
I came for a little trip 


and nov the trip is over 


m'envol cucut damunt l'estesa 
foscor apresa 
plevint-me de l'avinentesa 


cap a quina altra comesa 


bona nit bona nit. 


Fa ara, un bri avergonyit, comentant els seus perllongats 
anys d'intensa investigació científica, en Macrobi Vilit, 
arestut neuròleg arreu conegut... 


"Tots plegats, en ambient distès, amical, vestits amb 
colors cridaneres, de darrera moda, i bevent begudes fines, 
menjant car, dormint tou, tancats a casa, tanmateix assidus, 
molt dedicadament, sense atur, fent tothora números, 
guaitant fenòmens i galàxies per les finestres, jorn i nit, com 
dic, i descobrint (en llibres i mig destarotats escrits, i en fulls 
blancs repetidament estripats, i en teclats de màquines que 
sovint havíem de llençar, car, exhaurides, no els en podíem 
extreure re més), descobrint-hi, dones, dic, nombres rars, 
sequències, correspondències, fórmules... i cada cop que 
descobríem doncs cap nombre màgic, com ara el tres, el sis, 
el vuit, el setze, el divuit, el trenta-sis, el vuitanta-u... un raig 
de merda ens plovia al cap i ens inundava la casa, i havíem 
d'anar-nos-en (cau inservible per xaropós cataclisme 


virós)... i emigrar llunyet, a trobar-ne una altra, tots farcits 
encara d'un estrany entusiasme, una fal-lera il-lusa... a la 
percaça doncs d'un altre nombre màgic." 


Abans de pujar al tren, jo romanent assegut al banc de 
l'andana, encara m'ha dit: "Ah. I el disset cents cinquanta-u, 
i el vint-i-vuit mil i escadús." 


I potser algun altre, o potser ni aqueixos, car, és clar que a 
mi, això de fer numerots, malament rai, sempre m'ha 
marejat bontròs. 


Com se m'embrancava per alçúries embafadorament 
vaporoses, morigerí: —Ací rai, veedor circumspecte, m'hi 
esmerç de valent, pragmàtic, al fit. I, com sabeu, només val 
el vist. Lliurant-m'hi, afaitadament, o sèdul, mes tranquil, 
com qui esguarda analític predeterminades funcions en 
d'altres cuques (escarbats, cargols), ço és, llurs 
espoderaments, dèries, cobermòrums, espasmes, Verrinys... 


—Quant als estels, sabeu què2 Els tinc tots comptatsi 


Só en Samsó Calcetes i fa'm horror l'infinit 


Car quin truc malparit de la natura boja m'impel-leix ans 
enfolleix a creure m jo mateix2 Car no sé mai per què em 
pens que sóc ningú si prou sé del cert que ningú no só. 


Car com més vell et tornes, te n'adones que visqueres més 
vides de les que fins ara no creies i que tanmateix no et 
marcaven sinó amb vagues inquietuds d'incertes absències, 
les vides d'adés amb les d'ara no serven cap punt de contacte 


— una amnèsia total a llur respecte. 


Car avui mateix perdies, al jardí de davant la casa d'una 
parella de vells (més que no tu i tot), les espardenyes 
grogues amb cercles negres que duies per casa i tanmateix 
sorties a caminar-hi... ei, i com et costava de pujar les 
escales del jardí d'aquella gent... ni en veure que llur auto 
s'atansava... com no tenies esme ni forces per a salvar ín la 
baranal 


I així és com t'enxampaven... —Perdó, els deies, cercava 
les meues espardenyes, se m'han degudes embrancar al fang 
o damunt qualque caguerada de gos damunt l'herbe:.... 


—No et preocupis, Samsó, diu la vella. 


—Ara me les enduc, perdoneu, dic... 


I encara no te n'has adonat que t'ha dit pel nom com si et 
conegués, i ara encara respon: —Vés-hi amb compte peunú, 
Calcetes, que no et clavis cap clau ni fragment de vidre... 


I doncs ara t'esclata al cervell la veritat. Aqueixa dona et 


coneix íntimament. No sap solament el teu nom que ningú 
no et diu, car tothom qui et coneix et diu de Sam, ans sap 
com et deien ta mare i més tard la teua dona ans no se te 
n'anessin d'aquest món... Calcetesi 


—Com és que sabeu com em dic2 


—No te'n recordes com tornares de la guerra i t'allotjares a 
ca nostra durant quinze anys, Samsól fa el vell. 


—No, nol De quina vida meua em parleu2 Ai, pobre de mi, 
com m'espanteul No sabia que havia tornat viu de la 
guerra... Vull dir, i de quina guerra...2 


Quin embolici Distàncies insalvables de somni, de malson, 
i del son i de la son. Sempre un altre estrany estranger qui es 
deu fer passar per mi. O jo per ell. Buit receptacle qui rep 
tothora una subtil infusió d'essències alienes. Identitats 
intercanviables. Emanacions qui s'adhereixen a les 
interfícies, els intersticis de fina teranyina, de ço que et deu 
teixir... 


Telepàtiques ans hecaergues impressions qui t'envaeixen 1 
llavors et sojornen vitals. A l'infinit. 


Oh nol No-no-no-nò-no-no-nò-no-no-nòl Hòrreu infinit 
que el concret i segur escanyal 


—Tan bé que no m'estava engabiat en límits nàquissos de 
quatre parets, contingutl els dius. Car si enlloc t'eixamples 
és als límits establerts dels mèdols vistsi 


—Qui vulgui renéixer que es mòrigui, fa el vell enigmàtic. 


—A la merda els enigmes, dic. Només vull ésser u. 


—Impossible, respon. Seràs volcà, bacallà, senglar. Dins la 
pudent carcassa de la biomassa, només hi ha abissos on en 
desfeta ignominiosa caus, com del ventre indolent 
l'incomprensible jeroglífic cagat. 


—Vell pocavergonya qui em cuines balder llegendes i 
atmosferes d'atlètic espantall, príncep de la temptació. 


—Roman estona catatònic, Calcetes, i dirà'ns què veus. 


— Els ulls em deceben — hi veuen el que no hi ha. Una 
lleixa sens fi amb ous a frec d'estimbars. 


—Cada ou et desclou la vida que en malbargany i sense 
gaire mònita balafiares. 


—Impulsos de llondro, tramès a tondre. Amb cara 
d'asmàtic, carismàtic. Fornit amb banyes, sortilegi místic. Ja 
et dic que prou pots, afegeix la vella. 


—Que prou pucl m'alçur, i jur contra llur jejú pur i cordur. 
Hom m'empelta, mirífic orinal, amb agònics espectres de 
dubtosa sublimitat, tots amb aparences de gàngsters qui em 
flecteixen les freixures, i, il-lícits i petulants, m'ocupen 
l'espai, i em dieu que prou puc2 


Ningú no et respon. Vell i vella perdien potser 
personalitat...2 Eren en procés d'invasió de cos gastat...2 


—El cos és la casa, el cas la cosa, diu la vella, estranyament 
jove. 


—On visc hi visc, fa el Jove, suara vell. 


—Em dic "M'ho dic", responc, amb veu d'altri. 


—Veig, Calcetes, que et feies un nus a la cigala per tal de 
fer memòria que mai pus no et serà llegut de cardar, la qui 
fou vella interposa. 


Saluets d'onades m'eixorden i despullen, com si só mig 
desarrelat salicorn massa a prop de grops i maltempsades. I 
llavors, per quin cop de naips, tampoc no em reparteixen 
substància... i em mantinc broix i inert, ni amb intenció de 
mai jaquirím llogar enlloc. 


—Se'n van mos posseidors sense estrèpit, relliscant, com si 
no hi són, i romanc exúvia... no só, darrere, en acabat de 
cada onada, sinó despulla sens ànima... pelleringa i esquelet 
claferts nogensmenys de taps i xacres, dic. Monòtons boscs 
farcits d'apòstrofs d'esglai: escales interminables d'hospital: 
infinits cels multicolors i apocalíptics, corredors de metros 
sense boca: llordes rajoles que xerriquen al pas de l'ombra 
que dec ésser, esciatèric sense Sol: o túnels sense eixida, 
camps ermosos sense viaranys aumon: vernissos de fresc, on 
relliscar-hi és obligat, ah, i els atapeits concursos 
d'endevinalles on tothom hi guanya quelcom o altre... inútil, 
és clar, i els entremesos estesos en triangles amb llepolies i 


formatges, els trànsits rabits, els epitalamis amb garranyics i 
escarritxos d'incredulitat sardònica imbricats: el tedi 
intolerant de l'anar-se'n sense quest... catric-catrac, pengim- 
penjam. 


—Alrri avant, fan ensems els jerarques, absorts 
coneixedors de cada clau d'abstrús dilema, i jo llur embrió 
qui es rabeja com catxap ans el gatzoll dels queixals de la 
guineu no l'heguin. 


—Amb rodes, amb rodes, insisteixen, i ara porten 
cucurulls de vestes insolents, i em volen boc expiatori o 
només discret afoll mort a l'ou de la pigota. 


—Re no hi va, contradic. 


Iconòlatra, m'evocaré femella sotmesa de tres amants 
ensems, com tinc trenta anys i ésser cuguç era doncs 
meritós, no pas com més tard, com la dona s'envelleix i no 
pot ja concebre. Ací els tinc, constants, icònics, ídols. En 
Gastó, en Jaume, en Joan Carles... visitada per iròniques 
possessions, pres per precaris edificis de carn, subjugat per 
tènues formes i contorns que falleixen amb el buf mateix de 
l'alè com s'accelera massa, cor i ormeigs del pit de qui el 
deler únic esdevé espetec. 


—No, nol Llord i verge com closca ultratjada que cap ens 
molt flairós no habitarà gaire estona. Efimers passatgers de 
nas maniàtic i basca fàcil. Llurs íntimes aspiracions... devers 
millors horitzons, paisatges de més prestigi... Escamarlans i 
galeres, musclos, cargolets, pagellides... Cristal-lines 
cantimplores... De tendre tacte, contacte... 


Em recorren sensacions. Amb aplom i tremolí d'atleta 
m'han dut, mig a sopols, fins a la porta de ca meua. M'hi 
llencen com caguerada. 


Cada aparell del gimnàs amb tímids afalacs acaron ara. 
Cadascun d'ells rescatat anònimament de les fondàries. No 
pas mai gens violat, amb tots els nous gruixos i creixences, 
barbs, concrecions, monstruositats, doncs, de les milionades 
d'anys enfonsats jaquits intactes. —Ah, és que les relíquies 
europees som víctimes de les catastròfiques gambades 
(brams, garfis, ribots, queixaladesl) dels brutals 
paleontòlegs (anorreadora horda irreductible) i de llurs 
xXimplets catàlegs que ens despersonalitzen, tolen d'íntimes 
delitoses particularitats ans arrenquen cruelment al 
simbiòtic veinatge, per a aillarns en acabat en vitrines 
irrespirables, em diuen, marrits i estossegosos, i prou els 
comprenc amb ulls humectats i la cigaleta morta. 


Davallant inestable inestables escales. Tentines, 
palpentes, i som-hi, esfigassat al raconet encara. 


No sóc geni gens genuí per a esbrinar els vacus misteris 
dels voltants, només faig xup-xup i xau-xau xauxinejant en 
l'entreteniment mateix del cresp on m'escaic de raure-hi, 
camaleó de les lleugerament rutilants esferes imbricades que 
al cap em roden sense seny, com forassenyades roden i 
roden pels infinits incopsables firmaments, camaleó doncs, 
com dic, cuscament xiuxiuejant i arrupit a les parets, i qui a 
tota pedra mullada ni a verdet ni salpetre de celler prou 
perfectament s'adiu. Amb tendra commiseració em guait 
doncs cada objecte, de qui les emocions vull aprehendre'n ni 
que fos cap breu frec, esporuguit rai, i amb alta bonhomia. 


A les fosques m'escany, dementre que l'esdevenidor son 
abisme abassegador se'm gita damunt. Cert que de disgustat 
gairell ull els lleons adés feréstecs i hostils, i ara paraplègics. 
Mai no he entesa la dubtosa estètica de la salvatjada del 
viure. Per això no vull aitampoc mai elevar m gaire lluny del 
fang. Només damunt les petges efímerament 
immortalitzades pels orbs elements anteriors hi creixen els 
somnis. 


Érem adés una colla d'erudits filòlegs rampant per a 
esclarir les enigmàtiques eròtiques peripècies del festeig 
entre dues o tres hipòtesis filtrades al buit de la pota il-lustre 
de qualque nematohelmint o festucari, de qui els irònics 
escrits damunt el tarquim despertaven, unànimes, els elogis. 
Col-loquials, amb burxes, busques, espases i sivelles, discrets 
com sordes serps, matinades i poncelles pels rudes camps 
catalònics sollàvem dolçament. Ah cels i sassos, del groc 


mostassa al groc safrà, tants de grocs no hi hal 


I ara2 Tret de l'enyor, vols dir2 Ah, llunyedà anar fent 
obliterat, eclipsat... Despesa la saó dels estudis, cap distreta 
empenteta del temps ja ens ha dut al naufraig. Món 
esbordellat. Primes esmolades esberles del lleny bojament 
sacsejat et fereixen en astoradors paradoxals indrets. Quin 
malson de merdal Si teníem ànima, tota se'ns desumfla, baló 
escaguitxat. 


Adés ressorgeixen les tremolors exsangúies de l'esglai del 
rabit pterodàctil qui tornaré a ésser... Politròpic caràcter qui 
per les esteses hilarants, on tard o (pus tost) d'hora no 
m'estavellaré... se n'adona novament que ha perdudes les 
espardenyes en molt sospitoses circumstàncies. Allà baix, 
allà baix... Vestigis hipnòtics em tenen encantat... 
Falorniaires esdevenidors, truites somiades... 


Debades volia que els ferris braços tenaços dels inveterats 
verins de veins em deseixissin. No em rabejaré pas al sòlit 
COCÓ... tot hi és aigua estantissa, angoixosa... —No, nol 


Mes els vells, amb displicents remarques, em tanquen, 
com al capoll irrespirable, dins la meua "propietat". — 
Inharmònic al-lucina-hi, capdecony, més a pler i inofensiva. 


Com sentia cargolar's al pany la clau, maniquees 
reminiscències em corsecaven el cervell. Ah, si finís l'època 
escanyadora de l'eixut i la pols i retornessin els pits 
maternals als murs feraços d'on visc mon oul 


M'hi amorrí. 


—Ridícules passions, no sé pas per què voleu anar ni 
(pitjor) fer-m'hi anar mai enlloc... tan bé que s'està a caseta 
popant salabrorsi 


Expertes maletes nues raien part de terra. Amb consens 
rai, se n'eren congriades en greu aplec resolutiu, amb posats 
severs, mes esparses, s'obrien com boques i es tancaven. Les 
senties, massa assenyades, examinar els fets essencials, 
cabdals, bàsics. Ah seriositats del cull Llurs veus fastigoses 
desenvolupaven emergències, fallides, síntesis... 
conglomeracions, ... follies heurístiques, discrepàncies... 
tripijocs, rucades. 


I eu arraulidet, sord com la noia de vidre qui al tou tebi del 
brac sibil-lina xiuxiuegés, la seua sinuosa silueta dibuixant a 
les fimbrants carenes dels lògics propers horitzons lletres de 
mots molt íntims, casolans, entenedors, tot-limitats, 
somiant-ne doncs eu lirismes, ans rimant, pancraci, sempre 
el mateix vers ranc... qui tendeix eternament devers la 


inassolible perfecció, acatalèctic. 


—Popant salabrors... salabrors popant... 


Anorc 


Escolteu, sóc un veterà de la guerra dels Sexes. 


Guerra guerrejada, estrènua i qui exhaureix. 


Com us ho diré2P En torní anorc. 


Som-hi, ja hi som. On ans collons em penjaven, 


ara desert pedaç, no m'hi penja re. 


Em casí amb qualque dona qui em prengué els atributs. 
Se'm ficà a guanyar calers i a ferm doncs fer 
totes les feines domèstiques: esquerava els plançons, 


netejava el mas, romania fidel. 


I ella tornava heroica i cada cop més mascla encar. 


Fins que un jorn assolellat em guaití emmirallat 

a l'estanyol on m'anava a esbaldir les lleganyes: 
l'aigua era tèbia i ara em despull, ans no m'hi bany 
esguardí'm al cresp llis i quelcom no m'hi manca, 


cavà que sí, devers l'entrecuix...2 


Els collons, ah, els collons, els collons... 


I la guerra tocava a la fi i em trobava entre dues aigúes. 
Em dic: no crec pas que l'hagi perduda, la guerra, 
només els collons: ells, i tant, adona-te'n: 


ni aup dels collons, ni ensum. Sí vesi 


Escolteu, d'aquella situació bèl-lica 
en tornava veterà esguerrat, què hi havia d'estrany2 


No pas re. I ara començava la pau. 


An anorchist complies and adjusts 


Hi, l'm Gammon, a simple monogam, 
an anorchist vvho properly complies and adjusts... 
but silence nov, for vvhen she talls, my vvife Polly-Ann, 


grovel and listen and nod one reverently must: 


Gammon, it ain't a matter of fidelity, 

but a matter of balls, plus the vvay they rebound 
(bac, Gammon, let them caroml): 

see, the tvvo you lost came to rest and roost on my lap, 
thats vvhy l'm richly orchic and archly polyandrous, 
and you simply an anorchist... 


and hence also only a monogam. " 


saps qui sóc, frugal pallàs 


sóc sí doncs frugal pallàs 


qui amb tot en té prou, i rasi 


per què plat, si amb padellàs, 
ni vestit, si amb cap pedaç: 

ni cuixa i cony, si amb cap braç, 
ni cara i ulls, si amb el nas, 


prou sempre en tinc prou, i rasi 


si la terra espetegàs 


i ja doncs re no hi romàs, 


i no hitinc ni niu ni mas, 
ni ningú qui m'hi atraç, 


ni per jaç cap matalàs... 


això rai, poc sóc pugnaç, 
de tot això prou me'n pas: 


jec nu i a l'erm, sant pancrac... 


em ballen cucs per la faç, 
amb el pipí em faig un llaç, 


no dic mai ni ail ni llasi 


poc vull re del món fal-laç, 
una pansa i cap carràs, 


tot m'és massa gros o grasi 


per comptes de pa, mannàs: 


per comptes de rocs, sofàs: 


per comptes de draps, boàs: 

per comptes d'aixís, aixàs, 

la gent són maharajàs: 

no en tenen prou amb lilàs 

(són pus que abelles, no pas2), 

ni amb el que amb la mà no en fas, 
serralls sencers els daràs 


dels que gasten els baixàs... 


ecs, me'n desdic, bon pallàs, 
llurs manies i dadàs, 
cotilles i panamàs, 
catal-làctics tarannàs, 
consciències i tatàs, 

ànimes i ramadàs: 


pensades tot de front rasi 


tant se val, fem un capmàs: 
guaitem doncs què hi ha al cabàs: 
triar-hi serà embaràs, 


de tot massa i de re escàsi 


furgant-hi com escarràs 
massa hi trob i per un cas 
m'hi trobava i tot un as 
del temps del coet fugaç, 
o heroi de la millor aç 


de l'exèrcit pus vorac... 


0 ja hi sóc mec de gimnàs 

amb cada mà feta un maç, 

i qui n'ix, procaç, loquaç 

(a badass, vvith plenty of class), 
vantant-se que es veu capaç 


de guanyar sense cansars 


tothom a cap torcebrac... 


cada foto és prou veraç, 
cada record hi és un vas 
que reté com punyent gas 
d'alta flaire pertinaç 


intimitats de desglaç... 


hi era òlim hom tenaç 


qui mai s'enfonsa a l'ocàs... 


talment com demà (o cras) 


m'envolaré com pegàs... 


cercant doncs cap bon percaç 
que em cau damunt com cap zasl 


0 com cau, furaç, el forràs 


sobre el conill suspicaç 


ensumant pel sas ferac... 


això rai, amb el que has 


prou sempre en tens prou, i rasi 


roman sols prou perspicaç 
i, diamant sobre el tas, 
contumaç prou trobaràs 
cada reflex entrecàs 

d'un univers eficaç 

a fer-te'n veure, i ras, 

de colors i pel sedàs 


de cada seny que encar has... 


i tot si et va a mal borràs 
i cap no n'has, ni solaç 


tu rai doncs, frugal pallàs, 


qui amb re ja en tens massa, i rasi 


A badass vvith plenty of class 


L'altre dia, en un accident a la serradora, mentre apariava 
qualque flix del meu iot, agenollat a l'esturmàs, em rellisca 
del serjant l'ormeig guenyo i, nyac, que m'hi tolc les dues 
mans, aterrades ran de puny. 


Malament rai, i, en estat de xoc, amb el coneixement a can 
pistraus, es veu que em duen corrents a l'hospital. Les mans 


al rampeu del boig xerrac se les deu cruspir el ca, la questió 
que a la taula d'operacions, ni ombra: i què fa doncs el 
cirurgià2 Doncs amic meu, ell, o almenys conegut de lluny, 
molt faceciós, i sap com en sóc, de bon jan, i decideix 
d'empeltar-m'hi no pas les sengles manotes de cap 
escanyador just ajusticiat, mes dues migales gegantines que 
hi té a la gàbia de per riure i per a ficar-se-les per barret i fer 
veure que ha canviat de pentinat. 


Quin èxit no esdevinc, tanmateix, no et fotl No pas que em 
manquessin dones, mes llavors, amb migales per mans, 
manoi, oidàl 


—Oidà, Doret, som-hi, som-hi, que diuen, millor migales 
que no cigales per a acaronar ns el conyl 


Les dones doncs em plouen: reixc a conquerir n tres mil 
per jorn, i més encar cap al fosc. No sé on ficar-me-les, buf. 


Les dones, prou és sabut, res no els aixeca tremolins 
d'emoció com les potes de l'aranya. Les esgarrifaós delitoses: 
res no les alta ni les exalta pusi 


Ja us ben dic, si es basquegen per a veure's solcades pels 
tentacles esborronadoretsi Es destaroten de dilecció si mos 


dits tous, prims, llargueruts i peluts els pugen cuixes amuntl 
El contrast de llurs pells tan fines i mos eriçats aparellsi I 
quan el boldró en cunç de múltiples ulls negres lluents se'l 
fica, marcial i seriós, cony endinsi A reguardarills tots els 
secrets pus esconditsi Ah, manela, i si... amb els fiblons hom 
els fibla dedins dedins... llavors... serva't, tu... 

car quin orgasme més excels ni verinósi 


Ep, així que prou pucl Res a recriminar-li, jo et fotl Al meu 
amic cirurgià, al contrari, li n'estic, ni cal dir, d'allò pus 
agrait, i li duc pler de germanívola amor, i el recomanaré a 
tothom. 


Car jo rai, jo et flic, no em patíssiu pas gens, car amb les 
dues migales amigues prou ho puc fer tot, i de tot fer-hi... i 
llavors pus, tostemps al sobrepuigI 


dues amigues 


na Paradís Paris i Speris 

esfilagarsava certs llambrecs intuitius 

on les panacees hiperbòliques es reificaven 
perquè la humanitat se salvés 


en la joia del benésser 


na Guina Mèdol però 

amb el seu cervell pigmeu molt envejosa 
escalfeeix els esquers com pètals gegantins 
dels seus oronells per a atraure-hi 

la nècsia somiatruites: 


aviram eixalat de qui l'assaig de vol és tot tentines 


com pètals gegantins s'obren de na Guina 


del cony els pètals 

i l'esquer del clítoris el seu llord vellut 
decadent apèndix ebri de rancúnia 
inic trucaportes de volcànic embut 


qui en acabat ja duu a l'erupció dels epitafis 


oncles desesperats empedreits sens vergonya 
a hòrrids perills l'ocella fràgil 
qui a pútrids convents atapeien 


paranoides exposen 


espietes i xerretes els ermitans epidèmics 


pels voltants pul-lulaven com enjòlits verins 


trenant intricadament riscs 
per llefiscosa geografia 
llimac gegantí escoseix el terreny 


i amb turmells corcats silent s'hi atansa 


debades vaccíl fa la pell no gens elàstica 


himen empedreit 


urpes de ronya tremolins disparen 
escorxa-te'm lloca em deia ermità 
qui espellava la roca 


si de cascuna el clítoris col-lideix amb fúria 


fins que ensems no ens moríssim 


sant Antoni gloriós 


amb salvatgesa els microscòpics vehicles 


del plaer es foten la guerra 


tots hi perirem sens dubte hom es tem 


(i amb tota la raó — o follia — del món) 


adamantina residència de les anatomies 
ectoplasmàtic residu de cada excrement 
engega la ràdio que el còrtex profani 

el punt de fugida i mímic imiti 


els vidres robats de la fascinació 


havia jurat que última fóra l'expedició 

mes a l'insospitat lliurament 

de tantes de ramificacions hi penj els parracs 

i nua com elles infoses vestals 

(els sóc les dues ara me'n record 

adés damunt adés davall) 

esborrat pels afores 

salabrós infusori hedonista qui als marges es perd 
(fantasies de platges m'esclatin) 

a esclat de mort en gra de sorra confoses 


a cada faceta un nou moviment. 


Màrtir colom del miracle 


Si sóc colom de vorera 

i veig cap paia pitera 

qui passa quan plou granotes 
(si et plau, o plou tisorotes 
qui em plomaven ipsofacte) 


demostr tenir força tacte 


si me li enfony a la sina 
com múrria serp serpentina 


qui se li enfonyava al cony, 


sots els pits li sóc breu bony 


que la fan prenys d'un colom 


o m és l'opima pitrera 
balcó omplert de gom a gom 
pels alfes de la fal-lera 


del fotre mal a tothoml 


Llur falç a esplet aliè 
fiquen... i trauen del cau 
d'altri el conill epicè 


amb la feina d'un esclaul 


D'on que tregui l'ull pel trau 


no fos cas que l'alfa hi fos... 


I hi ési i glot se li atansa 
traient-se del xap la nansa 
i amb urpes d'inic unglós 


arrapant-li pits i anquesi 


Fotré goigl on sou foranques 


que m'hi pugui embotir2 


On sou aixelles, melics, 
CONnys, rosetes, embolics, 
que s'hi amagui el colomí 


tendre, tou, beta i sens fel2 


Massa tardi pres a repèl 


per les mans d'un campiól 


I ara li etziba el fibló, 
podrit serpent rovellat 


qui amb no res m'ha escanyat, 


i ara vénen les mossades 


i esgarrapades d'adip... 


Ah qui fos per les teulades 


ni que fos entre mullenal 


Entre els pits li sóc ganyip 


al darrer drut de l'obscena: 


mentre en goigs es deleixen, 
esclata ansiós l'esgarip: 


el fèiem ensems plegats 


ella, ell i jo esclafats... 


I un coltell qui ens separava. 


Llas, si acorat em deleixen, 


ella n'ix, de sang banyada, 


mes incòlume i rient: 


n'era sols la d'ací absent. 
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Esplets i proeses d'en Qarles Qalbet (àlies de n'Emili 
Cuguç, ço és, d'en Zacaries Mur i Cec) 


En Qarles Qalbet només assistia a la fira dels grans 
ramaders per a veure-hi de sobtar-hi, i admirar-hi si l'hi 
sobtava, les habilitats seductores de la seua dona. 


Admirar-hi secretament les activitats encaterinadores de 
la seua dona, la facilitat amb la qual és capaç de convèncer 
aquell qui ella tria perquè l'hi endinyi al cap de ben poc 
romanç ni festeig (i això quan n'ha rebutjats graciosament 
vint o trenta, car és molt triada i n'hi ha pilots qui mai no li 
foten del tot el pes, ço és, els troba naquis), és un esport que 
en Qarles Qalbet no es perdria per cap altre espectacle ni a 
l'espai ni a l'hiperespai. 


S'esqueia en aquest cas nogensmenys que, enmig de la 
fira, dementre que en Qarles Qalbet ullava de lluny les 
felicitats amoroses de la seua dona, quan la preciosa sedueix 
justament un mascle molt prometedor d'envit enamorat 
força forçut, ambdós asseguts a la barra d'una caseta de 
refrescs, que tot d'una algú (un dels ramaders armats, i n'ha 
vinguda busnada, de ramaders armats, en aquest gegantí 
aplec texà), algú (dic) s'enfelloneix amb qualque gos i li 
entaferra un tret que el mata. Ja hi som. Tothom comença 
doncs a amollar trets. Els qui no volen gossos, assassinant 
doncs gossos: i els qui amen els gossos, assassinant doncs 
assassins de gos. Amb el tiroteig esbojarrat, en Qalbet 
s'amorra a terra, s'arrossega fins darrere una font de pedra 
blanca, i, és clar, amb això perd l'esclau o l'aup de la seua 
dona. Quan emergeix, Çafont, de rere la font rosada, amb la 
batalla interrompuda, amb els cossos dels gossos i els 
diguem-ne humans més o menys mal colgats, i amb la 
gernació doncs tornant a admirar caps de ramat, no albira 
ara tampoc la seua dona enlloc. 


Espiant el trobarem, tard, per edificis rere les finestres 
dels quals belleu la seua dona hi fos, i gaudint-hi força al 
llit... fruint-hi segurament de les moixaines d'un drut molt 
valent, sense por de bales, palesament, i amb lleterades 
oimés cabaloses i densament fluents. 


(8) 


Oh, ollaó, on ella em diu per la finestra: Me l'he endut a 
casa, desa't enjondre i perd-t'hi unes quantes d'hores, 
Ximplet. 


Ara, mastegant desfiles, tot fent hores (esperant que 
acabin), m'entretinc esguardant el partidet. Ep, tot i que hi 
sóc molt endarrere, i tort, a un vèrtex del petit estadi, i veig 
doncs la cort de tennis tota esbiaixada, en realitat, quan m'hi 
atans, me n'adon que no eren pas els meus ulls ni la 
perspectiva falsa, que la cort és (de fet) mig curta i torta, mal 
retallada, i tan esbiaixada doncs com adés la veia de lla dalt 
(al vèrtex marginal, de mal guipar-hi), amb el camp del qui 
tira amb bales de ping-pong i no sap jugar gens, essent 
doncs molt més curt: i el camp del qui en sap (de jugar), 
molt més llarg, i tirant alhora, ell, amb bales de tennis 
plomades, per tal potser de fer el joc més igualat. 


L'espars públic s'hi diverteix... En tot cas, esperem tots 
plegats que ens aparegui la nova cuca fera. Allò del partidet 
de tennis entre el qui en sap i el qui no sap gens només és un 
aperitiu pus tost sonset. 


I ara algú ve a prendre de tothom les raquetes i a traure la 
Xarxes, i algú altre anuncia sense gaires inflexions l'arribada 
doncs del nou marraco. Tothom s'omple d'aspiracions, 
sobretot les marmanyeres i d'altres venedors ambulants, i 
els qui anuncien restaurants propers. Si la gent parla en 
català, és clar, alguns dels anunciants, anuncien també llurs 


bondats en francès, en italià, en anglès, en qualque dialecte 
àrab i asiàtic, no fos cas que al capdavall qualque turista 
manqués d'assabentar-se'n, dels benifets que els podrien 
fornir, els venedors o els representant de les cases properes, 
vull dir. 


Ah, i ara tots ens atansem a la balustrada, car apareix el 
cuc ferotge per a enguany, presentació virginal per als 
privilegiats qui ens trobem, desvagadots, al petit estadi. És, 
el bon monstre, com un milpeus gegantí, color castanya 
sobretot, lluent, articulat finament: com ara de dos homes 
d'alçada, mes llong, llong de mai no pair, com llonganissa de 
guíxols o tatxes de pitjor raure, i va amb altes escates de 
vidres a l'esquena, a tall de dinosaure, mes amb antenes 
bellugoses i ulls vius, i un somriure sorneguer, a la cara, mig 
còmic, mig monitori, per a fer por, però tampoc no gaire. 


No gaire lluny meu, un pare seriós retreu al germanet que 
sigui tan abassegador ni cric: car es veu que, com fa sempre 
0 sovint, s'estotja gerds, raims i olives a la cogulla gitada 
enrere de la seua caçadora. Quan el germanet gran se'n 
plany i el pare doncs el repta, el petit marrec cobejós qui 
abassegava dàtils, nespres i cireretes assaja subreptici 
d'amagar/n els pinyols, i així es denuncia encar pitjor. 


Tots aquests detalls em diuen tanmateix que fa de bo 
estar-s'hi entre la gent pacífica, sobretot, és clar, quan hom 
viu sol i sense responsabilitats. Això és vida, efectivament, 
observar l'espectacle dels qui no s'occeixen per ridículs 


motius. I ara, lleuger, me'n vaig del coquet recinte a passejar 
vora el riu. 


Com hi enraonen els qui hi rauen: de controvèrsies 
admirables i de complots molt sospitososi I com mormolen 
dels fiblons de les carxofes: asseguren que molt silentment 
et nafren a mort, això pels mocs de verins que hom hi 
empastifava adés d'amagatotisi 


Par l'orella pertot. I m'assabent de memorials sencers on 
el culpable mai no es retrau. On algú dispara la virolla d'una 
ombrel-la, i els ventricles o els budells de l'atès secreten 
sofres càustics. O qui t'hipnotitza ja et converteix d'il-lusori 
en somnàmbul, i de somnàmbul en anguniat peix dels 
abissos. Eil 


I ara mig ajupit m'estic cordant la sabata i em passa part 
la vora una coixona (vull dir, una noieta coixa, pobrissona, 
escassaneta i clopeta, qui ranqueja i carranqueja, amb 
penetes i esforcets rai), és una minyona no gran cosa, molt 
cassigall, dinguilleta, i tampoc no gens porqueta, el tresor, al 
contrari, va polida i ben fregada, i es capté tota cusca i com 
cal. 


Llavors li cau de la màniga el mocadorl Damunt una de les 
cagueradetes de l'home de les firetesi L'home de les firetes 
és un homenet molt simpàtic i filosòfic qui tanmateix pertot 


arreu hi jaqueix ses merdetes. És com si fos alhora la cabreta 
i el pastoret: camina que caminaràs, i arreu hi jaqueix el 
palteret: discurseja i et convenç, somrient com mamerri, i 
pertot t'hi emplastrava el seu pilotet de xerri. És un nanet 
molt net i coindet, i doncs a cundescs i afectacions addicte. 
Llefec, lligamosques, llepafils, a tothom tramet floretes de 
dolceses i, d'un gran fàstic, els calfreds i tremolins. Tot li ho 
perdones, i alhora el mataries. Clenxinat i d'aromes cafit, és 
com cabrit de circ. La dona i sa mare ara fa anys em van dur 
al circ. En tinc molt mals records, del circ. Ni de petit m'hi 
trobava a pler. Tot m'hi fa vindre basca, sobretot pallassots i 
animalots. Si de cas, i encara, només els acròbates em valen 
gaire. L'homenet de les cagarulles és un altre d'aquells 
pallassets llords i repulsius. I les moralitats que avia 
m'esgarrifen de ruinoses. Car l'única moral al món és que no 
n'hi ha. No hi ha moral que valgui, i qui moralitzi amb 
moralitats sobre la moral, ja saps que és un home merda qui 
es passeja empudegant. Caldria fotre'l daltabaix del primer 
cràter roent i enfellonit que t'ensopeguis amb ell distret 
davant. 


Tant se val. Vaig rembre el mocadoret cagat i ara no sabia 
què fer n. La noieta, en veure el meu empegueiment, riallera 
em va dir que el llencés a qualque per per a la brossa o ja que 
me'n desempallegués sense més miraments. 


Llavors gira cueta i entra al bordell, fent-me signe, és clar, 
que hi entri també. Mes em dic: Esglésies corals, el cervell 
t'escanyarien, fuig-nel 


Pel fet que tant de debò m'esparverin els càntics (i més els 
de les bagasses prostitutes, massa crus i pudents), sense 
recança davall cap al riu, a veure-hi de prop els pescadors 
al-lucinats. Si, marit molt connivent, mai no fotia el salt a la 
dona, tot i que ella la sorprenc sovint en vehements 
contorsions amb qualque crònic gimnasta o altre damunt 
mon propi llit (ambdós aviant Híries rai, i el matalàs devastat 
gemegant esgargamelladament), só borinot amatent qui tot 
d'una, rampellut, fot corrents el camp, no fos cas que sos 
verges esfinters patissin llavors cap perill. Car quina 
arquetípica aversió no tinc devers qui crida gensi 


Sucumbeixc com pigmeu trepitjat per ramat d'elefants 
boigs, quan xiscles incisius qui m'osquen el màstic de 
l'esperit massa poètic em trenquen els cuquets de l'orella qui 
pugnaços vigilaven com morbers que cap huracà de mots 
fora de to no em penetressin a esborrar m de personalitat. 
Se m'esconilla l'ànima cap a òrbites inescandallables. Urçols 
i d'altres residus monstruosos m'usurpen els indrets crucials 
del cos en reacció a tanta de fònica agressió. Car sóc líric, 
com dic, collons. I tota cacofonia em dissol em partícules 
contrincants. 


Vull rentarím els dits sollats al xipolleig d'entre els còdols, 
quan obsequiós se m'atansa amb un pom de jacints i 
falgueres el pescaire mut. Sense relliscar damunt la molsa, 
tract d'endevinar, un xic condescendent, la seua pantomima 
indesxifrable. Es veu que em vol dir pler de secrets, mes me'l 
trac de damunt amollant-li amb un mormol sord que: L'únic 
secret és que no n'hi ha. No hi ha secrets enlloc. Tot és palès. 


Només cal guaitar. Rere la façana, re. Tots som damunt el 
mateix sedàs: mentre ens servem als cuixplecs o entrecuixos 
de les fibres que lliguen riscle endins el garbell, és a dir, 
mentre ens aferrem a les cruilles on teixim i ordit 
s'entrecreuen, ral: si fa no fa existim en essència, mes si 
rellisquem a una banda o altra dels malucs i engonals de 
cada forat, au, jaquim d'existir... o existim, diguéssim, 
només en potència. Tot el que veus i t'ensumes hi és. I rere 
això (amunt i avall), no hi ha sinó el mateix, filtrat, en estat 
latent. I prou. Secrets, doncs, no cap. Capfica-t hi doncs 
gens. 


Se m'allunya el pescaire mut, desencantat, tot pansit, 
pessigant-se la menina, el seu cuc d'ham incorporat, la 
minúscula cigala, titoleta tota titulada per tatuatges amb 
títols esfereits trets de llaunes de conserva: Ans empre 
sacseu-hi fort. Deseu en lloc cald. Remeneu-hi si tou. Potser 
hauria hagut d'haver'l avisat que amb els pinyolets exposats 
corria el risc de fers engrapar pel marrec abassegador de 
festucs, codonys i albercocs (llurs closquetes, llavors i 
pinyols xiulets d'entelèquia) que llavors no xucla pas, ans es 
fica, sedec i racós, a la cogulla de la caçadora, tret que com 
dir-li-ho ni amb quins signes més complicats, carallot, ves, 
que es faci fotre, ca2 


I ara (mans netes, em sembla), em perdré una miqueta 
pels camps sense flors — hi lluquen llucs, això hò, i al bec de 
cada lluc un ull hi lluu, qui cull l'ull per a veure-hi mills o 
més lluny, posi-se'l on se'l posi (al melic, al cul, al clatell), 
mentre se li marceixi, rai, és clar, car, quan es marceix i 
s'eixuga o es podreix, l'ull li produeix a qui el posseeix 


deletèries visions on es pot veure Jeure ja sebollit amb una 
llosa que hi diu, per exemple: Hi jac amb manta rancúnia, 
saps...2 O es veu vidu qui col qualque minso escalaborn de la 
llosa de la qui fou nimfa heroica ans impune: la seua dona 
puríssima i puta... O, encara embrió, es veu al ventre mana 
de qualque beociana qui mai no el parirà... O el volten 
animacles presos de follia... O viu en un món on tot no és 
sinó il-lusionisme pictòric... O reneix de sobte en bordell on 
sempre arriba a l'hora de l'apuntament que tenim els sàdics, 
i hom li escalfa la tafarra i li estintola la titola i l'escapollen 
molt enllepolidorament només per a tot d'una, com un 
llamp, amb un punyal bombollejar-hi, d'on que el seu 
cuixplec o entrecuix romangui ara ermós, sense res doncs 
que hi creixi ni pugi, tret borbollons d'irada sang, i d'agra no 
pas mai nada lleterada. 


Jaqueix-me doncs tornar a vila on urbà suraré. 
Empal-lideixc astorat davant l'espectacle de la civilització 
tan reeixida. Caic de cul d'admiració davant el triomí de 
l'horitzó, amb els altius niells dels gratacels on tantes de 
vides com ninots derelictes naufraguen, o com cassigalls 
estripats per l'huracà, i on tants de personatges mínims i 
llambrescs com vímets tanmateix anem fent, mai no 
encomanats per vanitats ni enveges ni ambicions, ni 
emulacions ni gelosies, ni merdes d'aqueixes. Som-hi, tu, tot 
s'hi val, als marges sense interès. 


I ara em demana valença un altre carallot borni qui diu 
que té un pià (o potser un "piano" i tot) a pujar dalt el pis, i 
ningú no l'ajuda tret la dona i la sogra, i si fóra doncs prou 
solidari per a dar-li una mà. Mes que li dic que: Ec, que tinc 


tasques a assolir enjondre. I que ningú no s'ha d'avergonyir 
de cap fallença si prou ha fet si fa no fa el que podia, que pot 
llençar el pià pels bancals, que hi toquin les feristeles com 
els caramells toquen címbals quan suaument desglaça i es 
desglacen. I em tramet a la merda, és clar. Que és 
mentalment el que faig amb ell. I amb aquest altre qui se 
m'atansa. Que diu que ha set testimoni de l'assassinat (per 
brètols russos molt brutals, amb mans nues escanyaires de 
totdéu), albirava l'anorreament, doncs, de tota la seua 
família, asfixiada davant seu, i que, com s'escapolia i 
tanmateix el coneixen, la seua vida no val ni un ral, i si 
l'albergaria. Ai, banau, que li dic, i on2 Ca "meua" hi mana la 
dona, i m'hi fa fora quan hi té cap cardaire, així que ni eu, 
compreneu, no hi tinc cabuda. Au, demaneu a altri amb més 
d'autoritat, car eu molla no en tinc ni en serv. 


I al qui em ven al-lucinògens el jaqueixc penjat com pell de 
conill a la seua cantonada pudent. Car per què me'n 
caldrien, si ja veig prou meravelles amb el que hi ha 
realment2 I potser em cansaré de tanta de peripècia i ara 
m'asseuré a qualque banc, i compondré i composaré elogis, 
primer, al treball descansat, llavors, al descans treballat. I 
sospiraré, i bleixaré, acomplit. I potser pesaré figues, 
esperant que pugui tornar a casa. Que no hi hagi moros de 
Vit encès, com adés cap bon pagès (i assenyat) qui torna al 
mas i qui al tros entre cavallons jagudet s'amagava mentre 
durés la puta ràtzia. Car mai no sóc pas l'altre: qui morirà 
heroic, mes morirà. Pagès ben faixat amb la falç la terra ha 
alliberat: cada invasor n'ha arranat i llavors a la feina ha 
tornat. Tot això és massa cansat. 


I ara veig que toquen a tard. S'ha fet fosc. Els vehicles 
augmenten llur violència agredint-me amb raigs 
d'abominable llum. Vaig capjup, cella-burxant, en reacció a 
llur agre repel-lent per a enlluernarím ans eixorbar/m. De 
voltaire desvagat i menfotista, sens quest, esdevinc suspecte 
tort i irredempt, com si sóc cap altre desenfranquit 
adolescent fitó de les llordes jeremiades dels covards 
militars i púrries afins, sempre armats fins al suc del cap i 
sempre cagats, cagats del tot: de suc a hàl-luxs. Potser que 
m'amagués rere cap arbre fins que el triomf horrorós 1 
expressionista de les feridores lluminàries projectades com 
coets d'esclats cerebrals no minvin. Pixa-t hi com el gos, i al 
tollet de pixats avalua-t hi narcisista, molt més net i higiènic, 
és clar, tanmateix que no pas cap gos, animal indecent i 
feixista. Quin corol-lari no en treus...2 Ets magnífic en la 
teua solitud. Fort i servant-te, incòlume. 


Als afores, la nit s'espesseeix. Flagel-lat amb circells 
polivalents i molt mòbils ned en la foscúria. Amb guants 
espasmòdics etzib desafiaments a tort i a dret. El miratge 
encàustic de la ciutat darrere meu em deu envernissar 
l'esquena amb adhesius llunàtics, safirins. Confiem que cap 
dels ramats de vells urs i bous oldans, o de llops, guineus, 
gossos rabiúts, o brètols conxorxats qui a lloure es veu que 
se les campen nocturns, no em vulguin de fitó, ni que 
confongui llurs bafarades d'enfit (prevaricant, tifuts, suara 
es passaven porros i porrons) pel zèfir qui corr. 


Les vibrisses a fòvees i esfínters i a d'altres íntims clotets 
se m'alçuren i omplen de coratge. Els esvellegats serrells 
botànics a l'horitzó no gens concret, àgates, Ònixs qui, 


escabellats, em fan la guerxina, afegeixen rerefons de 
versemblança al paperet que faig d'heroic animaló qui, no 
pas tampoc reticent ni amb cap tristor, s'esquitlla del 
cataclisme. Ara hauria de caure-hi l'aeròlit o esclatar-hi el 
dipòsit nuclear, urbícoles natjats amb mans roents qui 
t'atenyen amb cada mastegot els ossos de l'esquelet. Ah, tost 
llavors quin oceà de cendres ni sofresi Fariseus amb frac qui, 
nimfoleptes, miops ensumaven hisops a les carranxes de 
llurs òrfenes apostoletes, dementre que llurs mullers, subtils 
odalisques amb màsqueres fàl-liques, estifollaven els vidres 
de llurs godomassins qui amb ulls de camaleó i llets èdules 
de lletsó les adulaven sol-lícits. 


Quitis i quiets, a la mort somreien. Beutats amb pits 
d'òrries alletaven morents. Amb decor d'esteta no apareixc 
sinó a l'espill orb de rere la festa. Algú no gens propici tirarà 
la copa de xampany al vidre criminal qui s'asclarà per a 
denunciar la meua fallença. 


Fuig, carallot, per soterranis de rajoleta blanca. Davalla 
encara per estretors de pregones escaletes. Sempre intens a 
la percaça d'assajar de tampoc no perdre-t hi. Au, admira't 
ara d'assolir-ho més sovint que no fóra d'esperar. Tot i que 
els guardons ni satisfaccions que de cada reeiximent en reps 
vagin minvant, insisteix-hi. Dius tau-tau, anar fent, i 
continues enfonsant-hi, llorigó qui la serp de la por empaita. 
Aprèn-ne els noms nous. Nous noms t'obren noves estacions 
on anar més lluny. Tot el secret rau en anomenar 
l'esdevenidor immediat. Col-locant-les com cal, on cal, les 
noves denominacions se t'alcen davant, tangibles ans 
tocadisses. 


Hello, its me. La jutgessa emfiteuticària, ombrívol volcà 
d'epicants pronunciats i a qui en acabat de l'etzigori, pel 
cansament i desengany sòlits de finida festa boja, se li corca 
la cara, em sotja com si vol disgustada suprimir el follet qui 
prendria per fàrmac, ço és, per boc emissari, expiatori. Gens 
oportú me li plantava a casa. Microbi de carn, em trepitjarà, 
i com per a mi el terra és la Terra, moriré amb el món. 


En Qarles Qalbet no parirà pas llet 


Qarles Qalbet, cusc i coindet, vergonyoset 


s'arrupeix al raconet 

0eix els sorollets a la paret 

es trau ara el pipinet 

i se'l sorolla tot tocadet i posadet 


sense recança ni retret, ni gens distret. 


Orgasmaven tots tres ensems 

el drut i la druidessa a llur part de mur, 
al seu ho hauria fet el dur 

os de raure 

qui nogensmenys quan n'era a l'encaure 
llasi no paria pas llet 


ans castigat mastegava bromur. 


Tot hi era buidor d'aire 
car poc tenia permís per a pus, 


es digué, clafert d'il-lògic seny 


sos orelles trencapedres 

son alè de puput 

amb el nou gep a l'esquena un poc més boterut 
havent fet tot el pogut i degut 

per a assolir el mateix cim 


tothora inconegut. 


Nan de deessa té permís de pesantor servar 


Els qui no tenim permís de re 


encara tenim permís de massa. 


Si caminem pel carrer 

i rellisquem en colomassa 

tenim permís d'estrompar/ns 

com si som dels gegants 

a coll-i-be... i, ara caient, som els nans 


qui ens volíem vans sus la massa. 


Qarles Qalbet l'han dut a la jutgessa 


en acabat que tot crim a totdéu confessa 


dit-elle à la téte du tribunal sublime 
madame la juge : rien ne justifie ce crime 


faut le punir sévèrement 


mais madame (je lui offre avec mainte pantomime) 
moi si réprimé et excité dans mon fol éperdument 
quand ma femme était en train de baiser avec J. 


et ici près point une enfant toute rouée aimant du chocolat 
farci 


et Je le lui échange contre un bref bisous sur sa chauve 
mons veneris" 


je ne vois là ot est-elle donc une si terrible pédophobie... 


mais la dominante à la toge hargneuse insiste tranchante: 


ça ne justifie en rien votre pathétique aventure avec la 
petite 


maintenant jamais plus la très sale galactite 
ne pendillera de votre pitoyable stalactite 


et votre téte tranchée deviendra-t-elle donc assiettée 
Cconcomitante... 


gardes, susl, son cou, et à bras raccourcis, faites vous vitel 


cette téte de porc mordicus... derechef à la marmitel 


plec de precs (inútils) a la Deessa 


tot el que dic put a pet 

deia en Qarles Qalbet 

transformat en esquelet 

qui a la deessa prega 

i de qui decadent adés la caca frega 
amb la llengua que ara li manca 
car és, de pingúí, carcassa 


al desert de la sorra blanca 


si pogués trempar, deessal 
sense bava per cada forat 


el prec li vessa 


si pogués tremparl 
prega, ostatge sens demà 
i desarrelat del temps 


cacofòniques tecles ses dents 


i ses cavorques flascons 


on ni els cucs qui hi foren hi són 


(un esquelet ni trempa ni té esme 

ni espoderaments ni tenesmes 

ni àdhuc cervell ni doncs idees 

només el zel i l'instint i les inercials volees 
que el volen com abans 

invertebrat, mig als llimbs 

patint sòlits oprobis 

i amb budells i badalls i sanglots 


i un llimac proterviós entre camotes) 


vòrtexs xarons, atureu el quequeig 


només comprenc la O que m'atrau com magnet 


brou i aixarop on la llengua em nedava 


la meua llengua, delicat nauxer d'esquinç 


es cabussava entre mels 
per a emergir n entre dents 


amb les perles dolcíssimes del goig i l'orgasme 


no tremparé mai mésl 
èpic isard, megateri portentós 
esqual sense aletes 


llop espellat... amb les goles tot seques 


teranyines ens glaçaven la ganyota 
món enigmàtic mai clar amb cap exegesi 
la boca només sap confegir la mateixa O 


la boca diu cony on fan niu les abelles 


esferes, esferes, parides pels morts 
còmic reialme on la voracitat tot-nafradora 


es barreja amb somnis neguits recances desigs 


col-lapsa't, desastrosa il-lusió 

només hi vinc com breu nina genuinament verge 
a remenar les cendres en aquest gresolet 

de foc extingit 

i en acabat em fonc 


fenomen aeri d'aspecte incopsable 


bona nit, pàpula al cel 


qui t'esborres sens rastre 


si ara no hi sóc, que comenci la festa. 


Qarles Qalbet, qatalà qrestat, eixalat, escorxat, sense greix 


tots són de barrila, mentre eu en barrín: 
pesticides evit, i fums, remors, i brams, 


i per soliues esplugues m'esm lluny damunt el munt. 


oh, que la voluda es fongui i no ens decebi pus amb 
mirallets: 


escalabornada identitat, aitan fràgil entre els 
emmirallamentsi 


fora, les voreres vénen grosses de gossos capats: 
ultratjats pels conyacs, hi ha els ofesos i traits 


qui es freguen amb àgils brutícies qui suren als quitrans: 


la histèrica tasca que tots tenim de viure manegats 
quan el desmanec omnipresent ens té escanyats, 

ens duu a pensar ns gripau neguitosament encantat 
entre albellatges d'olor, i qui esdevindrà frenètic trofeu 


per lúbrica gimnasta de roses llacets a borseguins i 
bigudins, 


i als pèls del cony, en astruc instant, zelosament repixat, 


de colgats en racó, a lluitar amb elm i raor: 


així ens sobreeixim, com de capoll en foc, 


amb quin ormeig delitós ara no ens xurriaques, 


gimnasta del carnal cinyell d'un cony xaró xiroi2 


la sivella o el micròfon del teu clítoris 


a vius i revius ens toca i retoca pels guarets ajornats: 


ens n'amorrem com pútrides molècules 
qui ullen de gairell els obscens actes als llençols, 


en destralegen els rostolls com dents de cargols: 


plànyer 'ns-en, no pas gens, gripaus gratament sorpresos 


doncs al naixement d'un col-lapse encar més gloriós, 


badem les boques de cuir estireganyat estrafetes en got 


al cald xampany d'aromàtica escarranxa: 


encantats cantem al magatzem desguitarrat, 


gargaritzàvem, desencantats pels raigs de pluja sobtada, 


se'ns feia malbé el disseny, ens hem degenerats: 
XOps, venim per la vorera com avis bandejats 
anunciant amb parrup escardalenc 


la fi abrupta de l'incògnit continent on inermes ens 
gitaven, 


pets. 


Fins a deu esdevé "adéu" 


Si sóc colom de vorera, 
mistagog fit la partera, 


li compt bleixos i sospirs, 


a cada nou, fonedís, 
amb el bec osca li faig 


a la clepsa, com el saig 


a la destral fet el fet. 


Am les dones, i poc vull 

que es pensin que han fet mal fet 
quan de llur cony com del trull 
giten cap nou ingredient 

que s'afegeix a l'ingent 


nombre d'inútils humans. 


Sospirant fins a nou cops 

es diuen com els ciclops 

dels ulls buidats qui amb les mans 
a no caure daltabaix 

cerquen debades: Qui naix 

per a morir ja beu oli, 


n'acaba escolat en merda. 


Al cap per xo els fot esquerda: 
perquè el mal les reviscoli, 
perquè oblidin les cabòries 

i les penes i disfòries 


d'haver parit un mortal. 


Sempre dic: cada animal 

és un ésser molt moral: 

i el colom encara més: 

amb el bec signem papers 
que afirmen que: Fins a nou 


pots plànyer't, i llavors prou, 


qui a deu n'arribés, a tard 
el salvàvem. Sens reguard, 
atanseus-ens a la plaça, 


desesperats de pertotl 


Us grapegem com exvot, 
us piquem fort la carbassa, 
0 US ens Caguem ara al nas 
que us raja com calamars 
a cada vegada nou 

que dèieu: Ai, aquest jou 


de viure és massa feixucl 


Tan fàcil desfer-ne el nucl 
Desxifréssiu el marruc 

que aviem a tota estonal 

Diem: Que als nou retrucs sona 


l'hora de l'eixorivirsI 


Caguerada qui es pansís 
rebia, o bec a l'ull 


0, verinós esgardís, 


a la galta esgarrapadal 


Som de tot ço que al món bull 
la crema qui angelitzada 
sura fins als llimbs vitals 


on els deus són immorals. 


Ni les deus ni els déus, els deus 
qui delmen tant filisteus 


com gent com cal i d'alou, 


si ningú passés de nou... 

si a deu no arribés ningú... 
si els clascs a mort fessin fi 
als nou repics, i en dejú 
ragués cada cuc d'orella 

al rabeig del buit sens fi 


del nou que tot ho anivella... 


si cascú al vuit enfrú 

en tingués prou amb el nou, 

i el deu fos sempre anatema... 

si abans del terme rodó 

ens dèiem: Re no em sangerema: 
m'hi atur un pas abans 

i n'estudii el problema: 

m'assec en aquest socó, 

i, al límit, pas que m'hi atans: 
veig que és un límit de mort 


on enlloc trob cap conhort. 


Més em val anar enrere, 
cap al vuit, el set, el sis, 

el cinc, el quatre, i drecera 
cap a l'u i el bell encís 


de renéixer s tot concísi 


enterc, arrelat a l'hàlit 


si sóc colom de vorera 

i despert ara tothom 

amb mon parrup metal-lúrgic, 
hom em llença un sabatot 

i engeg un gemec litúrgic 


i Caic en un torterol 


hom em confon per icona 

al cap de cap qualsevol 

qui del nas els mocs s'eixona 
o qui mig rellisca al sot 

0 es remena com cap mona 


el penjoll que duu el malnom 


emocions sentimentals 
s'eleven, i unes rialles 

dels passants no gens plurals: 
si uns ho troben miracle 


els altres barret prandial 


si el desgraciat s'ho raspalla 


amb sos esfereits tentacles, 


caic enterra ert com perpal 


ja em plomen a sinistrors 


i a dextrors per a tots fer-se'n 


cap càlam calamitós 


sort que més tard es dispersen 
admirats del cas estrany: 

on sóc mort amb ulls d'aranya, 
m'aixec com estapolany 

a esteranyinar la banya 

del més alt dels déus al cel: 


gàrgola de gratacel 


car els ressuscit, fidel 
al principi paral-lei 

de cada colom d'esplai: 
perdre coneixença, rai, 


ara, morir del tot, no mai. 


Esguardant-me caure l'ilerget colom Cristòfor 


Per l'alta finestra veig com s'enrampa en el reòfor 


l'heroic mes un quelcom fastigoset colom Cristòfor... 


Ara, a qui li caigo per barret, ves, doncs que se'n cofo 


o que l'agafo si vol i que amb trumfes se l'estofo. 


Mes el bord qui del Sícoris o de l'Huracans estant se'n 
mofo 


llavors l'agaf man i, de safranòries farcit, l'estof... o 

si s'escau d'ésser (armat) un pudent o mastigòfor 
llavors me n'estic, de moment, sense cacofo- 

nitzar ni piular gens, mes flèbil si de cas, adu psicofo- 
nastènic, faig veure'm com si no hi sóc, trofo- 
neuròtic, desmenjat, fonedís, llisquívol, atrofo- 
dermàtic, i alhora rumiant el cop amagat: i ho fo- 

tem tot com cal, ben fonyat, fonat, el pla haptòfor 

de les cacofòniques piules que, un jorn perioofo- 
rosalpingític de juny, la falç al puny, el cromatòfor 

del cel roent i umflat, durem al fet: ara per l'espermatòfor 
o recte la piula li afetgeg, també a l'ull o fotòfor, 

d'on, és clar, del cap desclòs ans esclatat cap craniòfor 
no en serva els padellassos... i (ja colofó-ficant) colofo- 
fic dient que son cervell al pavelló d'esports no fo- 


galleja gens com la pòstuma colomassa de qui fou 
Cristòfor. 


De cap botumfílat botifler (maleit fofol) 
grofolludament esclofollant tautofo- 

nies pel seu aliè bec verinós de llord bavós lofòfor 
no en sofreixc el repulsiu foraster cofo- 


isme que llufat ens voldria (cada ilerget) (ecsi) 
d'espanyofo. 


Els almogàvers de n'Indíbil vs. els almogàvers d'en 
Mandoni 


Es rabegen els procariotes en el meu dèficit concupiscent 
ara que la senyoreta de les "Novetats Iltirdenques" m'omple 
d'estimets mullats les galtes i amb les potes em grapeja 
potser per a ferm pessigolletes. Els llavis amples (que un 
pintallavis garneu ha il-luminats de cony humit, lluent, i 
absorbent) accedeixen als raconets més vestigials, d'on (com 
d'un dit rostit) un vertigen obsedit se n'esfuma que em 
mareja i ja em curt-circueix de per videta amb tota mena 
filharmònica de fòbies, d'hipocondríaques falòrnies, i 
d'acusmàtiques reinterpretacions de misteris. Ah, deessa, si 
te m'aclofessis per sempre pus a cagar/m la merdosa cara de 
talòs que faigl Fóra en escreix delícia interminable, doll de 
plaers de la deu inestroncable del parruf rabiút qui sempre 
raja. 


Tort i arrupit, escarransit, arronsant-me per les parets, 
gos ataconat, pelleringa derelicta qui la deessa llençava 
després d'haver-s'hi mocat i torcat, somiant encara en l'ideal 
de la deessa del gambuix resplendent, radiant, tota de 
lluissors covada, dormiré, pelant-me-la damunt el matalàs, 
una eternitat d'adolorida depressió. 


Ara, amb disfressa d'escorxat, amb elm de motorista 
(incubadora per a un cap encara a mig formar), síl Em gic 
sovint gomboldar (pels tobogans o esgoladors dels barris 
al-legòrics on l'infern conrea els virus i bacteris dels flagells 
fugaços que furtaran de sobte la humanitat de futurururu- 
tu-tururururu-tu(T)...l, em gic sovint gomboldar per les 
restes de sèrie del món del cardar: blennorràgiques, 
diarreiques, escleròtiques, com ara si han viscudes tothora 
davall la tensió elèctrica, cap-fregides, oligofrèniques, 


tocades de l'ala — cuics desmanegats pels huracans — 
Xanguet estripat pel sícoris brogent, esvalotadament 
atorrentat — marcolfes moribundes, en tòrrid convent — en 
actes si fa no fot teúrgics — em volen itifàl-lic (ço és, rònec 
marrec tothora trempant, somiant-se drap de neteja al 
serrall o bordell, carçre d'orquídies badades on cada gargall 
de lleterada... iridescent joiell... xarrupant absorbeix). 


Pels espatlladers i timbes de les tècniques amoroses pus 
bestials, s'esbaldrega, padellàs rere padellàs, sencer al cap i a 
la fi, mon altre apèndix totjorn glaçat. Al rampeu del penya- 
segat, s'hi esderneguen les estercoràries i les detritòfagues, 
enlluernament del darrer descrèdit, oh, meravella: on vénen 
a acabar-hi d'espetegar les més fetes malbé ni nàquisses, i 
minvants, hom encara insisteix a voler-me-la ajuntar, ans a 
a-,i a en-, i a re-dreçar-me-la i tot. Pena perduda, car a les 
pregoneses m'enfonyc... a l'infinit no res m'arrel... au, bahl 


Tret que encara: Per què2 per què2 sí que deman abans de 
morir m escolat, ça sus, dalt al cim on la visió em duia, i 
afegeixc, assenyadament rai: Per què... sí, per què... si, 
doncs, quan la darrera engruna de la pols sonsa dels meus 
inútils ous no es poso, ja haureu perides, i el treball 
romandrà per força sempre una mica encetadet, llas, i ja 
prou, car qui, en acabat de valtres, vestals de la memòria, es 
curarà d'assaborirn l'espècia estantissa i rància — ausades, i 
amb totes les de la llei, com cal — oblidada...2 


Funambulant per fils elèctrics, emperesits a arronyacades 


branques, xuts i corbs bescanten, xerricant, les lletjors de la 
teua ranera. I, tanmateix, et sotsobra ridícul malgènit. Els 
increpes: Esgarriats al vostre atzucac evolucionari, quines 
altres monstruoses malvestats no coveu, sacerdots d'una 
altra carrinclonada2 Us desclouran ans esclataran als 
nassos. Ah, capsdecony, toixos, tanasis, poseu s-em a tret, i 
una puntada als marros no us la trau nidéu. I si mai us 
tenim lluny d'abast encara, mal sabatot forcat (ja dic) no us 
toc i del tot ja no us eixalo...l 


Car com dir-ho2 De mena tísic, tanàtic, catalèptic, em faré 
el mort, i quan fóssiu a pernoliar/m o ja a emblarm 
d'esquitllèbit la darrera dent d'or, d'un cop de grapa, 
maniàtic del ritme, no us escany. Veurem llavors qui haurà 
estat el pot de la pega de quil Lloeu-me a canvi a bastament, 
de lluny venint, no fos cas que no prou estovat 
hagiogràficament, pels torts que us allev no us torci 
(ideopràctic) els colls prou rabentment ni sobtada. 


Ençà, cuit a l'ast damunt les brases tremoloses de 
castanyer i roure, el pudent puput xauxina absoltes. El 
capsigrany, d'escolanet, dirigeix els encoratjaments del 
públic — cadascun dels meus dits n'esdevenien mascotes. 
(Aplaudiu-m'hi, aplaudiu-me'n, carrincloníssims bon- 
moters de la puta merda pútrida dels collons cagats.) 


I cendres amunt2 Cendres amunt, rai. Cap fènix no en 
reneix... ni de cap forat de cul invisívolament suspès enlaire 
l'enderiat Fufú no retorna... en Fufú esfumat, el mític ocell 


dels pets qui isnellament s'orbita elleix: ell mateix (i com 
més anem més rabentment, i aitampoc no pas per a 
renéixer s, un xicot no gaire llest, l'ocell de l'autoengany, ans 
per a embotirs, sense ni acomiadar s, massa segur d'elleix, 
al propi forat de cul), ell mateix desapareix rodant esfínter 
de forat negre qui tot ho vol, àdhuc la llum... i cada 
representació del fantàstic individu inexistent altre que com 
a noció: tu i jo. 


Conte veraç, som-hi i au, tova porteta cap al no res que 
cap forrellat ni dogmàtica (ço és, estirabot bestialment 
empastifat) porta perlada no impedeix. Per sort, oidà en 
Banyetal Quan els rosegadors ja et tasten, copses de cua 
d'ull el cap d'estopa d'un camàlic força forçut a despit del fet 
que amb prou feines si mai no menja. "Collons, minyó, 
m'has feta suar la gota negra, pujant ací, haig cuidat 
trencarm, de més a més del mànec de la forca, l'os del 
carpó" — que es plany — tu retorquint: "Doncs a tard us 
arramia a re. Envides si m'hi veig. Animant totdéu no 
animem dingú." 


Car no vols pas mai barallarít amb cap altre catalònic. 
Salvar /n els cromosomes i els gèns, ve-t' ho ací, aitant els 
seus com els meus: els nostres: els nostres, ca2 


I ara ixen ganivets. Xst, quina por. Serv aferrissadament 
els mànecs del paracaigudes. Alfarrassant ulls avall on 
cauré: Home, pus tost damunt les falgueres que no pas els 
esbarzers. 


Queien volves: trepitjant conglat, gisca em glaça el clatell: 
pòtol esparracat: catipèn de suarda: bromidrosi, mans a les 
butxaques, talismà perjurat que Banqueta avall s'abonyega 
entre les pedres rieres d'aquest riu qui ara ja sembla sovint 
llord albelló i infecta claveguera. 


Fent terribles marrades cap a casa, ventre buit, i 
tanmateix ple de marees feixugues del fàstic d'haver perdut. 


Entr a l'hostal. Hi deman recapte. Tot hi són tendrums. 
No donc comiat. Ara que me'ls esmunyc, la traveta que em 
para un marrec llor. 


Llogrers — que els dic — flagell que els ilergets dels anys 
cinquanta molt estoics hem de patir, quan, en acabat de 
mant combat, ens en traurem l'entec, maldarem de seguida 
per prendre'n el vaccí per tal que aitan podrit maleiment no 
ens caigo sobre mai més. Mai més. Mai més. 


Sent aplaudiments, aixec els ulls: en Gagàrin, coets. A la 
cantonada de la baixada de la Trinitat, la castanyera em fa la 
guerxina. A veure, doncs, conquessa bufona, barrisqueu- 
m'ho. 


Em torna: Tot enrasat, inclosa la síndria, i l'esperit sant, 
vull dir, el portallatzèries columbí, cuit a les graelles, 
m'hauríeu de donar si més no la salut mental dels teus tres 
primer plançons anys a venir. 


—Au, sangonera, jotflic. 


—Les pells de llúdries i bevres ja s'ho valen sols. 


—Menys del rast de nesples, doncs2 


—Tot inclòs, xiquet, o marramau. 


Bruixa disfàsica amb bigots d'escarbat, la pugó qui es 
rabeja a la platja dels seus peus plens de brutícia la deu 
pessigollejar, car prou se'm belluga, cariàtide grotesca qui el 
sisme latent és a trenc de runa fern. 


La tinc leri-leri damunt — highly unstable molecule, vós, 
malament rai. 


Episodi clos: li acop tot d'una, fot el camp, cames ajudeu- 
me, amb una resolució tota feta al cap: ja tampoc no em 
casaré mai. Casaré mai. Casaré mai. 


A la porta de casa la mama em diu un si-no-és poruga: 
Afanya't, amaga't, es veu que algú ha mort amb un raor 
esmussat el bidell de baix. 


On bleixc amargament: Sant tornem-hi — i faig: Llegenda 
daurada: ep, vida habitual, repetit ja el tinc. Repetit ja el 
tinc. 


Demà el veuré al diari: cara de ximpanzé, és clar, clenxa 
molt dreta, "com el ròssec al cel tot blau d'un avió a reacció', 
dirà l'esbós hagiogràfic que (per comptes de nota 
necrològica també arcaitzant on hom retratés de debò el seu 
tarannà coent i repulsiu, la seua ultracuidança sense fons ni 
fonament, el seu tirant lladre, avariciós, falsificador i 
genocídic, típic d'espanyòfol) el llepaculs de reglament 
haurà bavejat damunt el torcaculs oficial. 


Revenja casolana: en pic dempeus, allò primer que faig: 
em pix càusticament finestra avall un pèl esbiaixadament de 
ple damunt l'hortet de la vídua: "Un rar xaloc roent us ha 
bleides, ves, totes les bledes i les pastanagues: pega rai. Per 


les traces, qualque rasaire o sapador, fot-li'n un talp-grill o 
altre, us rosta les hortalisses de sotamà ans subterràniament 
ni càustica: això dels grills-cadells, flagell esfereidor 
d'aquells que et fan canviar de casa cagant ostes." 


Osta l'hoste qui vingué i ens tragué de... 


Comença l'enquesta policíaca. Truquen. Qui hi ha2 Ara 
mateix baixem. Insostenible: massa traúlls, massa d'assassí 
manant. Com la cabra qui perd el coneixement al primer 
esglai de no-res, ma mare s'esbaldrega per les escales. Com 
el cairell de n'HeraXles (el virató de n'Apol-lo, tant se val) 
mai no assolirà el fitó del tot, tard o d'hora també ella ha de 
fotre cap al replà del cancell. 


Pensa't part de dins que això rai, que ets culeret triomfant 
de l'Hèrcules fins a la mort G amb més raó del Lleida, i 
sobretot del Barça, hedging my bets, per si de cas els altres, 
com s'escau llas massa sovint, cap mal jorn o nit poc suraven 
pas): en canvi, part de fora, t'estalvios pas l'esclató, 
altrament ben motivat — astora'n ans atabala'n els pudents, 
qui són gentota fort curta de gambals. Amb llur cara 
d'animalot ja paguen. 


Esvait el primer trasbals d'insults molt raonables: "Puta 
merda de capsigranys paràsits", aigualeixc l'acusació: 
Veuen què passa de trucar tan fort2 Pobrissona, davallava 


corrents...", i amb quin decor aitanmateix no deman 
potestat per a aitambé cridar l'ambulància: "És que les 
dissorts mai no s'apropinquen àzigues." 


S'ennuega el corcat clerc de la secreta quan em respon: 
SEh2", i el vímet que serva tothora com comandant britànic 
molt mitjamerda se li fica a tremolar com vareta de saurí 
calentó-calentó. Fins que li sonen per les buidors molt vastes 
del meló els esquellerincs de la repapiejant idea: "Ah" I 
crida el primer merdacaner uniformat qui duu per la vora. Li 
ha manat: Acompanyi el senyor a l'hospital, amb sa mare, 
ca, amb sa mare, la qual sembla haver s asclat el clatell, ans 
trencat lo coll i tot. 


fAssassins", aniré cantant, començant de cara a la 
bubianesa esbalandrada, vídua recent del bidell traidor. 


Reixen palesament a pelar cada ancianeta qui troben. De 
tant que ens estimen, ens apunyeguen, fet. I per tal com han 
punyejat (ca2) falcejaran després", d'on la dona de l'hort, de 
cul damunt els sisalls i els cadells, m'ha comprès 
perfectament. 


fAssassins, assassins", dirà la veu: i per totes les graderies: 
fAssassins." 


Fins que no guanyem, fins que no guanyem, fins que no 
guanyem, i cada jorn ni nit molt més. 


Ni n'HeraXles, doncs, ni el mateix en Jou, si cap d'ells 
hagués vingut al seguici, no l'hauria clavada millor. I ara 
passava ma mare el pont d'esqueneta dins la seua gairebé 
sumptuària caixeta de roure envernissat i de nanses 
febrides. Anava mudadeta, ultra les pells de llúdria, furot i 
bevre, amb tot de volants, farbalans i ruixetes de cisclató i de 
samitell. Un barret extremadet, mes avinent d'allò pus, li 
amagava les bestials carnadures dels xiribecs de la caiguda i 
les vanes operacions posteriors de sapastres cirurgians 
militars. Si les veines, totes les antigues amiguetes del 
Canyeret, veteranes de les timbes esvalotades que es 
manegaven cada dijous, divendres i dimarts, a la quadra ara 
de l'una ara d'una altra, s'esbravaven en escarafalls belleu 
encara més apujats per la presència dels estòlids pudents, 
man em ficava els pinyols i el vitet a la boca i mastegava fins 
que, enmig del pont mateix, no escopín ni, vehement, dispar 
i, amb el primer tret, encert el forat del cul del cavall 
emplomallat tot negre i lluent qui duu el carretó amb el 
taut... 


D'on renilla com un boig i, au, que es desboca, notfot, i 
man de bell nou cridant: Ja hem begut oli, no hi ha tutia, i 
sóc, és clar, el primer a reaccionar, i ben justificadament, 
darrere el bòlid. 


Darrere, és clar, tothom va de bòlit: el pitjor el traginer qui 
una guitza ja em gitava per terra fet malberet, agonitzant, i 
alhora bo i alfarrassant, banau, si ell, bon escarràs, potser 
tindria de franc el tronat sebolliment. 


Oms enllà, saltant bardisses de boix, de grèvol, de vesc, 
espurneig a tota erra, i isnell. 


De mantinent sóc a Bell-lloc, a les seues envistes, tot i que 
ranqueig, encara acceler. Som-hi, doncs. En aqueix clap de 
cel ben dret m'hi enfonyc, companys, abans no se'm tanco 
de per vida en una tronada infinita. 


I amunt i avall per viaranys solius i per reblertes calçades 
encara ara corc, encara Corc ara, Corc encara ara, ara encara 
COrc, COrCc ara encara... 


Corc pels almogàvers del Sícoris, de l'Huracans, del Barça 
sobretot: i corc pel Lleida, corc per l'Hèrcules, corc pel 
Mallorca, corc pel Badalona, pel Mataró corc. Corc en aquest 
clap de cel, ja ho he dit, on m'enfonyava esclet. 


Vet ací vós per què feia bondat i ben assegudet. Atès que 
ací sou, mes, maldéssiu, no fa, si us plau una micoia, per tal 
de treure m d'aquest envitricoll. 


D'on d'espetec tot té lloc, bitllet enllà de la ratlla i ben 
rutllivolament. Ohl Ohl OhI 
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d.q. vuitanta-dos 


Estranya humiliació. Amb 64 anys i cara d'extremunciat, 
la donota a la caixa del supermercat insisteix ("perquè prou 
és la llei a Virgínia, mestre") a veure la meua llicència de 
menar vehicles per tal d'encertir-se que tinc prou edat per a 
comprar vi. Li dic que això és una vergonya i em repeteix 
amb irritació que avui vol complir la llei. Fa més de vint anys 
que mai no m'ha calgut en aquest mateix establiment 
ensenyar naturalment cap documentació, fins i tot a aqueixa 
farta marcolfa mateixa, i tanmateix què altre puc fer2 Té 
ganes d'humiliarím, dec fer cara de patidor, se'm veu d'una 
hora lluny que faig cara de banyut i de conformat. Tothom 
en fa estelles de l'arbre caigut. M'hi he de plegar, com 
sempre. 


Mentre vaig recollint el recapte i caminant lentament i cap 
jup cap a la porta veig de cua d'ull que a ningú altre a cap de 
les caixes, inclosa la de la maleida tervagant, hom demana 
cap carnet ni identificació a ningú qui compra també vi. 
Trist escunç, tot plegat. 


Tornant cap a casa amb la bossa plena, una camió m'ha 
escatxigat amb tot de fang, i encara rai que no m'hagi 
aixafat. Sembla que s'hagi desviat a propòsit per tal 
d'accelerar damunt el toll que ell tenia al costat mentre jo 
passava tot cusc i arrupit per la voreta de la carretera. 


A casa m'hi estic tot pansit. Com més hi som, més gent es 
veu amb cor d'humiliarm. Em veuen cagat i indefens, 
víctima propiciatòria, cap de turc, ase dels cops. Pensaments 


foscs de suicidi se m'emparen doncs novament. Me'n vaig a 
caminar al parc. 


M'insulta la canalla sense cap mirament, i llurs mares no 
em guaiten amb gens d'afecció. M'he d'amagar, tret que 
amagat encara esdevinc més sospitós i algú es veuria 
temptat segurament d'engegar crits i paticles perquè 
encontinent fotés cap la policia... o àdhuc, amb prous 
companys, gosarien fotre'm tacó, o ja allí mateix matar m. 


Sóc el ninot desballestat qui tothom apedregaria amb 
deler. Més em val tornar al cau, embolicat com sempre entre 
quatre parets. De sobte, sóc fent drecera entre matolls i clacl 
Perdc el coneixement. Algú m'encertia el clatell amb un 
còdol llençat amb fàstic i forçota rai. 


Ningú no em deu veure caigut part de terra, o si m'hi veien 
m'ignoraven, car qui vol complicacions per un pixavagant 
merdós qui escorxa el gat2 Deuen les hores escolars. La 
questió que al capdavall bad els ulls i ja s'ha fet fosc. Amb 
penes i treballs intent redreçar /m i vet ací que qui no hi veig 
passar de mantinent pel caminet sota el fanal...2 La 
tervagant qui m'havia humiliat al migdia al supermercatl És 
una donota porto-riquenya, grassa i lletja, bacona, tota 
pintadota d'una manera repulsiva i extravagant. 


No dic pas re. Ni estossec. Que passi sense veure'm, no fos 
cas que s'engegués ella també a udolar que l'estuprava i 
atragués l'oible autoritat. I llavors, pobre de mi, rebre rai, 
abans de poder ni badar la boca i tot. 


I ara, quin espectacle sobtat i atroçi Una banda de tres o 
quatre tòxics galifardeus ataca la podrida tervagant. Li 
venten mastegots a tort i a dret, la bacona cau estamordida, i 
els brètols li tolen d'aquell coll d'hipopòtama seu el collar de 
carboncles i ep, au, ja foten el camp esventats. 


Què us valen perles, brocats ni fermalls ni carboncles — 
(pens, mentre els quatre bordellevats esgarrapats 
s'esvaeixen dins qualque xibiu d'ombres o altre) — vosaltres 
rai, carallotsi Joves qui sou i amb sonants collons entre els 
tibats tendons de les cuixes, i perdeu l'estona estomacant 
desdenyables bacones de bon mercat, i els toleu joiells que 
aitampoc deuen valer què2 No re2 Quin balafi, de temps i de 
cervelll Tant que hi ha per a saber, per a llegir, per a 
esprémer, tanta de dona que hi ha per a conquerir, tant de 
territori que hi ha per a mesurar amb la mirada, tant 
d'esperit per a conrear... 


Ara que els trinxeraires s'han fos, em guait la gallimarsot 
de prop. Com m'arrisc, tanmateixi Si algú em guipés, segur 
que trobaven que era jo el criminal. Ara, i si fos morta...2 Si 
potser és morta, pobra dona. Quin mal efecte faria si la 
deixava així i venien les guineus, i els rats i gossos, i els 
altres animalots depredadors de la nit i comencessin de 
cruspir-se-la de viu en viul I si assagés de despertar-la, no 
fos cas que es morís sense atenció...2 Mes... tinc prou temps 
d'anar fins a l'estany i portar-li aigua2 I on la portaré, a la 
butxaca...2 Tant se val, em trac el pipí i me li pix damunt. 
Ah, viscal Gemega, és vival Ja puc fotre doncs el camp i 
rabent, ans no em clissi, ca2 Empaitat per l'esglai de la truja, 
com serpeta doncs, m'esmunyce ben lluny del parc. 


Ara,tanmateix, oi2 Quina bona acció no acomplia, feliç de 
manguisl La porca estossinada s'aixecarà i ganyolant anirà a 
demanar socors. I la salvaran, és clar, i llavors es fotrà 
l'agreujada i molt digna madona, i demandarà la persona o 
les persones desconegudes qui li tolien el joiell, i les 
demandarà damunt pels mals del tacó, i l'endemà, o a tot 
estirar passat-demà, ja la tornarem a tindre terroritzant 
merdetes com jo rere la caixa del magatzem si fa no fa 
gegantí. Tot haurà tornat doncs a l'ordre. I qui sap si encara 
més tard no enxamparan els malparits peguissers quan 
voldran empenyorar els carboncles i, en pic portats a 
justícia, podrà presumir, ella, pobra dona, dels seus dots de 
crueltat, nequícia, avolesa, meselleria i brutalitat enormes, 
punxents. Sí ves, dic, tothom treu el plaer d'on pot. 


Si cal, cal. Divendres torna a treure el nas al calendari de 
la cuina i haig de fer les meues compres hebdomadàries que 
tragín com dromedari del supermercat a casa, bo i passant 
per tresqueres estretes on els camions i els autobusos de 
l'escola cuiden, amb les riotes concomitants de camioners i 
autobusaires (i la podrida canalla), cuiden, dic, aixafar/m 
com coca de recapte mal untada. 


Per fatalitats del destí em toca novament fer cua amb la 
truja de la setmana passada. Tret que aquest cop, qui sap per 
què, belleu, dic, fetillada per l'eixarm de la pixera amb què 
adés fa vuit dies no l'eixorivia, ja no és pas ni feixista ni 
porto-riquenya, fotent doncs de condemnada bòfia sense 
ésser-ne o pertànyer-hi, ans es capté com si la tinc 
enamorada. Cert que de mi ho sap ara tot, car em guipava la 
identificació: em sap l'edat, la condició, el nom, l'adreça, i si 
fa no fa doncs qui sóc ni qui fui. El que seré, deu col-legir, 


d'ella depèn. Collons, malament rai. Com me'n desixc2 


Llavòrens, per comptes de tornarm només el rebut ni cap 
cupó, em torna també un paperet on hi ha escrit que em 
convida al seu apartament aquell mateix vespre. 


No sé si refiar-me'n, és clar. I si els de la bòfia infecta 
analitzaven ans escatien, via els residus de pixats, el meu 
cabal genètic, per a enxampar m i engarjolar/m2 I ara que 
em tenen pels collons, m'imputen crims pretèrits2 Asseveren 
davant el fiscal creure del cert que sóc qui assalta paies tipes 
pels parcs2 


He trucat a la seua porta amb delicadesa ans decor de 
petit esteta fi. I ara què hi faig, captiu2 Car s'arrogava, tot 
just obrir m i veure'm, l'ègida de protectriu. Dalt el tron 
exaltat de la seua certitud, conjectura com jutgessa eloquent 
que, tot i els meus anys, sóc doncs oldà producte, un 
provecte vailet qui falsament acusat correria a ruina extrema 
sense gosar proferir piulet d'exculpació. Retrunys percussors 
de la profusió irreiragable dels seus tallants mots saxons em 
fan astringent la pell de timbal d'un cervell empedreit per la 
sobtada incomprensió de no re. 


A quina centúria tal-là-tal-lera, per exemple, no som2 Amb 
quins vestits estrambòtics ara es va2 De quins mons 
subterranis de tètrica buada inquisitorial no en sortiré sinó 
en cofí de bocins corporis qui hom donarà als gossos del 
mateix parc2 


Sobretot que no m'esdevingui íntima", per la mort de 
déul M'ha convidat a un vinet dolç que devia vindre 
enverinat. Car tot se'm fa enigma inescandallable, i 
trencaclosques prohibitiu, i llàgremes de pena em ragen 
sense cap raó. 


M'ha violat mentre narcolepte surava entre somnis amb 
sílfides i lentes moles rodant-me estòlides al ventre xiroi2 Si 
ho ha fet (tothom en té dret), no en serv pas record. 


Una veu ronca d'homenot ix del racó sinistre. Go home 
novy, man: its fucXing late. L'esglai i el tremolor em fan fer 
ballar la porta. Per les escales, hi caic. Al carrer, atics d'àvols 
bestioles, atirts d'embalums incerts... 


Tot marejat, trobava el cau. El poc que hi tenia, tot regirat. 
Tothom hauria de sàpiguer que el que tinc i no re, si fa no fa. 
Ara, la vergonyota. Hom m'esgarriava no pas per cap afecte 
devers qui só ans per a emblarm quelcom que hi tingués. 


Potser trigaré a tornar-hi, a aquell supermercat. Hauré de 
caminar doble. Què hi farem. Per sort, a la ràdio (intacta) 
em diuen que els putejats RedsXins avui han tornat a 
guanyar. 


Romanc-ne peix, ço és, a les escapces 


No sé per què hi ha món 

ni per què hi ha univers 

ni vers quin altre cau poixèvol no s'expandeix 
ni per què ningú no mor ni neix. 

Romanc-ne peix. 


Ni sé de què collons serveix 
amb ningú fotre's grans cops: 
hordes, conquestes, croades... 
anar anorreant aquest o aqueix 
si al capdavall tot és el mateix. 
Romanc-ne peix. 


Com treure-n hi l'entrellat2 

prou qui no pereix ara, en acabat pereix 
no sé pas què es creia, i tanmateix 

tal com apareixia, desapareix 
malaguanyats sorolls i tafarresi 
Romanc-ne peix. 


La vida d'hom — un pudent bleix 


el foc que et rosteix, el fibló que et sargeix 

si la fera t'urpeix, el ferro et corroeix 

el fred t'atueix, la febre eixarreeix 

tot el que ara t'enllepoleix, llavors et repel-leix 
hom s'hi perd si gens no hi reflecteix 

i hi ha el queixal qui se t'alçura al queix 

tard o d'hora al cos cada esqueix se't podreix 
..i encara en jurcaries cap escreix2 
Romanc-ne peix. 


Si no vull fills perquè se'm morin 

ni taps ni xacres a les parts 

ni embolics i baralles amb les dones 
per què doncs tantost cap cony no veig 
amunt la pixa tant no em creix2 
Romanc-ne peix. 


Per què qui més et consola t'afligeix 

per què tota educació empegueeix 

ni per què amb tot això morir m'esfereeix2 
Romanc-ne peix. 


Tota lògica em desconfeix 

tot i que, si sé re, sé que menteix 

ni que de cap atzucac no em desenguerxeix: 

per què la merda al cul se t'adhereix 

per què tot d'anys feixucs el temps al gep no t'afegeix 
per què cada microbi si pot ja se't cruspeix 

ni per què doncs, carallot 

visc en un cos qui se t'autodestrueix2 

Romanc-ne peix. 


On no hi ha re a capir, tothom diu que ho capeix 

no pas jo, qui no en trac molla de cap de les històries 

ni de les ciències que ningú diu que coneix 

i cap dels tractats filosòfics mica m'abelleix 

tota teoria astronòmica m'ensopeix 

i qui sap per què cap cop de daus cada cop l'atzar aboleix. 
Romanc-ne peix. 


No sé pas amb quines falòrnies tothom s'esbalaeix 
car vés a saber encara què t'emmalalteix ni guareix 
ni quina merda cap secta assassina t'imparteix 

(el més pec veus que és qui més crida quan discuteix 
tot plegat si no vigiles t'endinya el feix o ja t'occeix). 
Romanc-ne peix. 


Si sabés per què re ningú encobeeix 

si tothom igual en pateix i es panseix... 

ni per què ésser amb no ésser exactament coincideix... 
si sabés què collons çasús el Sol ens sofregeix 

ni per què re no existeix... 


Si sabés per què existir si no trau pas a cap 
car prou tot el que existeix sucumbeix... 


Si sabés, si sabés... i ni futil-la 

cada ió al cel i al pou misteriós t'escintil-la 
tant de ruc enigma rai et trasbalsa 

i de tot el que es crea ni s'esbalça 

no en tinc ni indici ni ditada de greix. 
Romanc-ne peix, totalment peix. 


I no sé, cervell, què te m'empatolles 

ni què em sobreixes amb tot d'idees falses 
debades tot t'ho edifiques i tot t'ho col-lapses 
i jo sempre badant com un xut. 

Romanc-ne a les escapces. 


Sóc el comptable Merdal Nas 


Sóc el comptable Merdal Nas 
em paguen, sortós bordegàs 

per a cagar m al cartipàs 

On faig que hi afaiçon el capmàs. 


M'hi cag doncs en nombre gras 
xifres de diners que ni has 

ni han cap dels peixos grossos 
qui el món foten a trossos. 


Hi donem ànimes i ossos 

a quantitats sense cossos 

car tots els diners hi són fal-laços 
tan prims que pels sedassos 

més estrets passen fugaços. 


Són només façana o diem-ne envàs 

tot buit, tret que la pudor en sent el nas 
destapat dels qui no es duen al pap 

cap falòrnia llur ni nyap. 


Com ara que... perquè són rics 

de capitals oblics 

i xifres volàtils 

que abasseguen fent amb els dàtils 
mant tripijoc i zip-zap 

poden dur-te (si volen) portàtil 
cap on els passi pels collons. 


Car per xo són ells els campions 
beneits pels déus del mercat. 


I tu pencaire esgarrapat 

qui, o calles, o a la graella versàtil 
et trameten amb fàstic i desgrat 

i "fregeixi'l, i llavors ja remati 
manen a llur escamot armat 

de la bòfia qui tenen al sac. 


Pagada per aquest comptable embriac 


amb xifres cagades al cartipàs 

màgic d'on la corporació rapaç 

en subtilitza tot manament i ucàs 

i els naps, damunt, per a l'oficial sequaç 
que els fa obeir al pencaire... 


Qui de tota aquesta merda no gaire 
em sembla que se n'ensuma. 


Potser perquè com en Moctezuma 

té el nas a tres quarts de quinze i escaig 
fent cas del capellà i del saig 

i el venut a la televisió i al diari. 


I no pas com el meu, bavós turiferari 
amb el nas clavat al cul... de cada milionari. 


lleó pansit tocaria ferro 


el lleó, adés maleit tirà del boscot, 

ara provecte, amb per dins un rosec inveterat 
nas-ratat i boca-sec, i enyorant la crueltat 
crescuts de veure'l tan cardat 

els seus antics súbdits li etziben mastegot 


la mula li fot guitza 

el llop mossada al coll 

el bou cop de banya al cul 

el colom se li caga al cap 

i tot en tot (què vols) el lleó es fa fotre 


no pot ni piular, massa anys me l'engavanyen 
ni els senyals al cos ni els miralls no enganyen 


sap que qui cau tothom lestella 

tret que de trascantó garneu li fa cap un titella 

i me'l vol acaronar amb qualque relíquia infausta 
de fotut profeta 

de corcada fusta 


enfellonit li diu osta i li diu fuig 

i encar treu l'urpa i l'esgarrapa 

i al fosc fanoc fa fotre el camp 

i alhora toca el ferro de qualque llamp 
i s'hi enrampa 


no duraré pas gaire 

massa anys m'entraven per l'escaire 

es diu, i quin desencís, Narcísi 

tu qui abans tothom daves pel cul amb tornavís 
i ara fins els corbs cretins i ensotanats 

ans els tèrbols voltors arnats emprenyar't gosen 
t amarguen sense pietat les darreres hores 

On entre angoixes i malvestats et descompons 


tots ens la pelàvem 


tots ens la pelàvem, i prou sovint 

els sants, els generals, en Recesvint 
en Recared, en Vamba, en Juli Cèsar 
la seua dona ara balba ara encesa 


els podrits caps de la inquisició 


els pecs "herois" de cada passió 
tots els Mafumets, Jesucrists, Moisesos 
els xinesos i els pagesos despesos 


els de Persèpolis i Babilònia 
na Lucrècia i tota altra catalònia: 
n'Agustina, na Joaneta Darc 


les filles d'en Colom i els almogàvers 
els pares del déu Sol, el curt i el llarg 
els sogres d'en Moloc, i raig de faves. 


orquestra del cos 


diu el director d'orquestra 
mastegotl 

fibladal 

burxadal 

pessicl 


i els de l'orquestra hi anem fort 
i qui rep és el compositor 

qui hi torna 

all 

ull 

ufl 

ahgl 


musica onírica d'hom a qui els àtoms 
se li enfugen cap als caòtics 

ramats qui pel cosmos peixen 

fotutsl 

atiatsi 

baldatsi 

escorxatsi 

desconfitsi 


aneu's-en a la merda i au 


per què em vantaríeu l'individu2 — 


trist invent de cervellot decidu 


car al capdavall això és l'humà — 


una màquina i prou de cagar 


i què fóra doncs la natura 
on les màquines caguemP — 


és un munt d'oradura 
0, si ho voleu més pla, de fem. 


ferms i apitrant ens afirmàvem 


correguéssim en cunç 

sense perdre mai els nervis 

sobrarem les maltempsades romegueres taps 
estàlvia i presta la núvia fos com fos hi farà cap 
conduíssim-la de nit en fosca pluja 

i tot dins aquest vehicle sense llums 

per buides carreteres rònegues 

tret que ça i lla qualque home escadusser i mullat 
qui diries llimac entre còdols 

mes qui esquivem alhora amb sort i habilitat 
ens ix i qualque bèstia muda entre les boires 


au, érem lluny i som a prop 

endevinéssim-hi la casella o el requadre convenient 
bons catalans en l'escaquer 

col-loquéssim adequadament entre creuers i derelictes 
el nostre bon vehicle orb 

àngelal clavatl 

davalléssim-hi doncs sense relliscar 


les claus de la bústia no calen 
burxéssim-hi amb els dits 

les claus de casa hi són 

tot hi és també en cunç 

àngelal ja hi soml 

sabem fer ns valdre — som previsorsi 


i ara som-hi, cascú a son lloci 
felicitat de l'afirmació' 

ens afirmàvem ferms i apitrant 
celebréssim-ho trinquéssim-hi 
ho hem fetl 


casàvem els joves 
i naltres amb això més rics i acomplitsl 


mons d'aumon 


just a l'instant cabdal 

del perillós despenjar't 

de l'alt edifici del desfici 

saps ataràctic que tot durava 
exactament el calgut 

(i en acabat carxofa i tururut) 


ro 


atès per l'afany de viure 

amb un petit apetit per quelcom d'altre 
a re no t'engatges 

de ningú prens gatges 

saboteges els garatges 

i fuges a tot estrop 


EP) 


despenja't pels edificis 

caga't als maleficis 

salta't les barreres 

sense escallimpar't les marreres 


ba) 


corre nu 
com si ets l'u 

travessant rabent cada cul buit 

o cercle de foll foc 

dels zeros de tots els temps... 

(zeros o fitons sens fi que encertat bòlid acores 

u esdevingut fugaç cairell 

dinàmic aprimat anàlgic esfumat) 

dels zeros de tots els balders temps de la matèria 


EP 


d'u transformat en xifra incopsable 
esdevens com dic de tan ràpid invisible 
tot atlètic fantàstic 

musculat gimnàstic 

adònic olímpic colrat i tos 

Car prou és teu aquest univers 

de constant petarrelleig ociós 


EP) 


transita'l doncs sincrònic i marca'l 
amb el tresqueig de ton pas 
alhora indeleble i efímer 

que són termes intercanviables 

0 epítets equivalents 

al teu món bon pic ben mirat 


(...) 


quant als altres universos... bahl 
ni te'n creus de debò l'existència 
altre que en qualque cap massa calent, fa2 


EE 


fred i estort despenja't doncs 

dels edificis dels esbroncs 

i ah... ah... ah...l prats frescs i barreres 
que et saltes atlètic sense escallimpar't 
penjolls carúncules ni marreres 

(ets l'u qui lluny es fon 

ila velocitat mateixa mills esmola i ton). 


Cançó del pastor amb ulleres 


Jo qui ans havia ulls d'astor 

ara haig de dur pertot ulleres 

no pas que em calgui bastó 

per als topants ni les geleres 

mes prou per a llegir cap inscripció 
ni insecte ni floreta màgica... 


i romanc a mitja cançó 

recitant encanteris d'amor 

O acompanyant cap missa tràgica 

que enmig del bosc s'esdevé 

com ara de boc qui amb esbiecs salvatges 
irrueix les segalles de barballeres castes... 


o millor de pastoreta sense calces 
per faune dur querada i de qui tastes 
els guaridors regalims de sos homenatges... 


mentre amb encries llurs xones no realces 
perquè els coguessin menys 
ni la querrina fos feda ni la minyona prenys... 


car sóc pastor qui tothom tracta bé : 
cada be ni cada font d'aumon 

ni cada cilindre ni con 

ni cada nit ni cada matança 
d'aquest estira-i-arronsa elàstic 
entre enlluernadora i fosca estança 
de tant de paisatge estocàstic... 


On entre rous i sangs de glaç 

a dents o a qualque antic padellàs 
d'interpretació tampoc no gens bàsica 
sots la toia lluna polifàsica... 


m'hi entretinc a treure'n llaç 
que deslligués el fotimer 
de colgats detalls en tant de re... 


car borinot en sóc, i rai 

i amb prou feines veig el xai 

sense ulleres o antiparres 

i com llavors em trac ni li trac paparres...2 


car velent-hi bé, tot és com sembla 
mai no hi ha llop amagat 
al bell cor del bell ramat... 


i si el que natura t'embla 
abans t'ho havia donat 


i com t'omplia orri i ubla 
què hi farem si en acabat 
ella essent de mena voluble 
ara només et ret un forat 
perquè írrit hi raguis... 


això rai que a muntanya re no hi put 
més val doncs que t'hi pleguis i complaguis... 


entre carenes rellisca-hi boig com cutibut 
i més tard deixa't remenar per barrot boterut... 


i tot plegat tant se val tot 
Vi i formatge, pet i rot... 


no siguis somera ni atzembla 
estort, poc et cal corda més tensa 
tornem-hi : el que natura t'embla 
abans t'ho havia donat... 


el joc sempre acaba empatat 
que hi siguis amb ulleres... o sense. 


Aristarc XXXVII 
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Aristarc Verdura, mort (i remort) (37) 


N'Aristarc la seua truja repel-lent de fementidota dona 
sempre el duu de corcoll. Es diu de dona lliure i 
emprenedora, mes de fet és una mala puta i prou... una 
bandarra bruta i virosa qui sistemàticament i sense gens de 
decor, ni recança ni vergonya, prou sovint, i amb animals de 
tot gènere, son trist espècimen de naquis marit no 
encuguceix. 


Té na Tecla un cotxot de color verd: de verd de merda, de 
merda de marmanyera, de verdura podrida i de cuc corcat. 


Així mateix té (ella) un fill vermell com un pebrot qui es 
diu Dionís i juga al futbol. Ha anat avui a veure'l jugar. Ara, 
els pares de tots els altres minyons s'asseien a taula a fer la 
berenada campestre en acabat del formós matx infantil, i fou 


llavors que sense solta ni volta na Tecla Verdura trià la vàcua 
estona per a demostrarils a tots plegats el seu domini de tres 
esports alhora: bàsquet, trinquet i futbol. Els pares 
arrufaven el nas com si de na Tecla n'eixissin efectivament 
efluvis pútrids, bafarades d'enfit, mentre que les mares 
(totes putes i qui es grataven d'amagatotis on els pruia) un 
estrany tremolor d'anques les prenia i suquets lascius els 
davallaven pels amples glabres cuixams. 


Reialme maleit de les lúbriques idiosincràsies" remugà 
n'Aristarc, qui espiava de lluny, rere uns arbres roins. 


La xiqueta Agnès, germaneta d'un dels jugadors, aixecant- 
se ja les faldilletes i abaixant-se les calcetes per a deixar anar 
el rajolí, l'hi descobrí. Abans no cridés i el tractés de letal 
pedòfil, n'Aristarc la va voler fer callar amb un mastegot a la 
boca. Vés a saber per quina mística afinitat, el crit que anava 
a fer la xiqueta nogensmenys li brollà a ell. "Maleit pedòfil a 
l'aguaitl" esgaripà, i com al seu bram bragut amb 
desesperació terminal un ramat de pares molt agressius 
encontinent no fes cap, els mostrà l'acte del fugit pedòfil: la 
xicotella amb la cara sangosa i la nua roent carranxa enlaire. 


"Us el creguéssiu pas" digué la veu heroica de na Tecla 
darrere l'escamot assassí, "sempre s'ha vist molt atret per la 
quitxalla, és amb els únics amb qui gosa treure-se-la: xil-la 
enxonada, incompleta, quimèrica, nana, només amb prou 
feines incoat pseudo-adminicle, vull dir, apendicle, xemicat 
ans botxinejat per la qui se'n fastigueja, se n'horroritza i 
mana: una dona normal no pot fer-hi altre, se li n'hi riu i l'hi 
n'etziba guitza o tisorada". 


Pobre Aristarc, la mort imminent li corroeix el pinyol, no 
hi ha remei, es diu: i cau agemolit, esfondrat, retut, 
espinyolat, com ninot sense borra. 


En acabat que l'han ataconat de valent i lliurat a la bòfia, 
encara tanmateix viu, l'advocat gratuit de torn, en Narcís 
galdós, del guerxós ofici, li recomana... 


—Hauries d'anar que et garrotessin de mantinent, 
malparit. Per casualitat, i qui sap si sort o dissort, s'esqueia 
que, en acabat de molt de furgar-hi tota mena d'escamots 
d'experts ni voluntaris de benemèrita valença, uniformats 
com cal amb uniformes d'una estrafolleria o altra, no troben 
al conyet de la minyona cap mena de lleterada. I mira que hi 
escandallaven amb cercapous i aparells així mateix discrets, 
i hi ficaven el braç fins al colze. Et salves del sacrifici com 
àvol cabra mana i amb qualque signe diabòlic entre banyes. 
T'enviarem doncs pus tost a l'ermitatge dels treballs forçats. 


Allí, això rai, t hi atonyinaran sistemàticament, car... per 
qui sap quin fenomen arquetípic... nat de la delusió més 
boirosa, estil esperit religiós envejós, exacerbat per qualque 
neguit rosegador que els rata o arna un poc més 
l'esfilagarsada consciència on la raó no hi cap ni té on 
penjar-s'hi, teranyina flonja... les tèrboles ximpletes brutals 
natures (vull dir, la brivalla psicòtica), aplegades amb tu a la 
cangrí, consideren amb totes les de la llei que els torts molt 
bàrbars que elles perpetraren, com ara estossinar malament 
rai (amb sangassa i ossos trinxats en un cercle macabre on 
reconstituir cada cos fóra de boig i d'il-lús), posem per cas 
trenta-i-cinc vianants i mig, amb qualque bomba de mà o 


altra per tal d'assajar d'obrir una furgoneta blindada i 
extreure'n quatre pistrincs... consideren, dic, que això, 
posem per cas, no és res comparat amb el crim molt més 
poderós ni paorós de voler mai acaronar amorosament el 
culet d'una poncella. 


He parlat amb na Tecla Verdura, llorda bagassota sempre 
presta que hom l'esbotzi, i he vist doncs al primer cop d'ull 
qui és la dominadora despietada i qui el malastruc dominat 
— i Si com vagament pretens, dius que no saps si ets 
dominat per la teua Tecla més que molt tocada, matxucada, 
saps què...2 Inverteix les esdevinences — o demana't: quina 
escaiença existeix que els escunços s'intercanviessin...P Cap, 
ni pensamentsl 


"Car... hauria ella pres per telèfon l'encàrrec de la teua 
amant qui t'esperava a tal hora a tal indret2 T hauria ella 
esperat que tornessis de la bestial cardada repetida que va 
durar fins a les sis de la matinada2 Et cap al cap que potser 
t hauria ella demanat humilment, tantost t' havies jagut al llit 
tot cansat, que li ensenyessis si us plau el sexe perquè 
pogués admirar-te'l com te l'havia l'amant fet malbé amb el 
descordat ultra-ús...2 Al contrari, carallotl 


"Per començar, no hauria pas pres l'encàrrec, i encara 
menys no hauria agraida fleumament la trucada a la rival... I 
en arribar tu a casa t' hauria fotut un gec de garrotades... I 
això si no et foradava amb un punxó, amb un atiador o amb 
un piolet, alhora manant-te que immediatament reneguessis 
d'aquella donota... I tu aleshores què...2 Sobrevivint (que 
tampoc no és gens segur), hauries obeit tot seguit... i molt, 
molt, molt acollonidament. 


"Cert que això teu, al plec crural, és una mena de clítoris 
mascle i prou... Ets als percentils més baixos, gairebé fora de 
mapa, de gràfic... tan mínim que caus part de baix al raconet 
de l'esquerra... La brutalitat de la safarosa deessa serva un 
punt de defensabilitat... Com ara si casant-t'hi l'haguessis 
enganyada. Rai encara que es veu que teniu un matrimoni 
estil de porta amb dos envans, vull dir, amb dos batents... és 
una porta amb manies... per a na Tecla porca i rude s'obre 
dels dos costats, sense entrebancs, i hi entren i surten a 
lloure els amants i les amants... Amb tu, cagarrines, no 
s'obre de cap cantó (només n'entren i n'ixen, remots, tortots, 
els retrunys, les repercussions, els mormols tèrbols de 
l'incert mareig). 


Saps què2 Per a salvar't la pell... no pas intacta, car 
adobar-te-la te l'adobaran... mes si més no la servaràs si fa 
no fa collada als ossos. No t'espellaran, diguem-ne, com 
farien els cucs del cementiri. Tescapollaran, això sí, et 
perforaran cada forat... Mes sobreviuràs, confiem-hi. 


Tret que, com dic, per a això, ens n'hem d'empescar un 
millor... un millor estratagema. 


Et faràs passar per dona. Si et fas un tall, et donarem 
desinfectant. Fes-te'n un de ben visible, clava't una forquilla 
al nas. Amb el desinfectant, rai. Davall el teu clítoris 
diguem-ne mascle d'amagatotis fes-t hi en acabat una 
ascla... allò serà el teu cony. Algú amb cony és una dona, no 
hi ha millor definició. Desinfecta-te-la els dies que durarà el 
juí. L'allargaré fins que el nou cony sigui palpable... car 


sàpigues que tots te'l voldran palpar... el jutge Jeroni, el 
fiscal Jaumet, els saigs i els batllius, els experts i els 
escombraires, els uixers, els magistrats dels marges... 


Els dius que sempre fores dona, que no era pas que la 
teua repulsiva dona et feminitzés totalment, de tal manera 
que ara, emasculat del tot, tothom et tractava en femení... i 
sobretot les seues amants, veritables molt malparides 
mènades... de qui n'érets sempre podrida esclava. Esclava 
masoquista, car prou t'abellia pler que tant la colossa com 
les seues sicàries et maltractessin. I cap de tots els teus 
incessants gemecs ni precs no foren mai eixoits... Més dures 
que no escíbals, aquelles donotes, aquelles gúínes, aquells 
gallimarsots, cavallots, tervagants...i Prou potsi Totes et 
ponienl 


"A propòsit, sí, els assegures que et fan menjar llurs 
estronts, xarrupar llurs diarrees, menorrees, gargalls, 
perbocs, etcètera... T'oim, mes qui t'entén, esclava (et 
diuen), i et valdria més no fer-te pas oir gens, no fos cas que 
encara et castiguéssim a no rebre gens. No rebre, bufa. Per a 
un masoquista, no hi ha pitjor càstig. 


"Tret, és clar, que sense ésser llur esclava masoquista, de 
què els serveixes...2 De resi 


"Tot això diràs al jutge Jeroni. Que tenies tanta de por que 
quan no els serviries de res, ni per a fregar'ls el terra, 
gratar/ls els peus, llepar'ls la figa... et tallarien el cap... com a 
n'Orfeu... I que aquell jorn maleit al camp de futbol de 
l'escola... tu, doneta esclava, et veies orfeònica, cantant 


absoltes, com una bogeta inofensiva, esgarriadament anant 
de bosquet en bosquet, de font en font, de corriol en corriol, 
de nàiada en nàiada, de paitida en paitida... com el cap de 
n'Orfeu, pilota de futbol escaguitxada, derelicta, tinyosa, 1... 
les 


ST... senyoria, com podria ésser pedòfil2 En tot cas 
pedòfila, mes com...2 Amb una xiqueta...2 (diràs mostrant a 
totdéu ton cony idíl-lic, només amb la mínima curiositat 
d'un clítoris una mica grosset). I en Jeroni caurà de cul. I 
tothom." 


(es) 


En Jeroni Barbablava ha pujat al terrat del jutjat. A 
parlar-hi amb el destarotat ni espellifat professor qui hi viu 
(hi fa la viu-viu cruspint-se desganat allò que en Barbablava 
l'hi duu o allò que als ocells predadors qui volen part 
damunt seu mai no els hi cau, per badocs, de les urpes). 


— Professor, tenim a baix un altre cas com un cabàs. La 
bòfia i els veins (qui com sabeu són encara pitjors, car tenen 
la crueltat més apujada) m'han portat que envii instantani al 
garrot una pedòfila qui segons ells hauria volgut seduir una 
criatura... tret que era una criatura femellal 


—No em fotis riure, Jeroni. Amb què l'hi hauria "llevat 
l'honor", que en diuen els carrinclons... amb el clítoris...2 


—Precisamentl 


El jutge se n'anà rere la porta del terrat i, estrebant-lo per 
l'orella, va fer-hi entrar n'Aristarc(a), tremolenca 
engrillonada rea. 


Quan la recent femella es va veure entre aquells dos 
inquietants homínids, el seu assaig anatòmic, que d'un 
temptatiu xicarronet n'havia fet dubtosa bandarra, 
periclitava, se li fonia, se li marejava, no sabia cap on treure 
cap, de por que en tenia, d'ouets diminuts i tímids, encauats, 
virava, vull dir, el tripijoc a la carranxa, a confusió llefiscosa. 


El professor i el jutge s'ho guaitaven ben interessats. La 
peri-glútia glutinosa metamorfosi en curs, sobretot. 


—Això deu ésser allò que en diuen, els qui se n'entenen 
encara menys que no el tit, "hermafroditisme al xup-Xup "... 
somatització carranxiívola a mig cuinar... en procés 
d'assoliment ni d'assolament (decretà el professor). Saps 
què...2 


—Vós direu, professor. 


—Jeroni, condona-la ara mateixi M'hi casaré, vull fer-li un 
fill "especial"... fenomenal... d'allò que no hi hal 


—Som-hi. 


—Car, recony de déu, tu, l'experiment prou s'ho val... Què 
en sortirà, què sortirà, eh...2 Enigma cabdal. Em sembla 
que... n'estic segur. El resultat de la barreja és potencialment 
decisiu per a la història de l'univers. Tot petarà potser amb 
la creació d'aquest collons de messies més collonut que no 
cap. T'imagines...2 Se'm fa la cigala aigual A tu no...2 Un 
professor de capacitats cranials astronòmiques i una mitja 
femella a mig fer, com qualsevol teratogen organisme ignot 
qui fètid brolla dels fangars magmàtics de la més reculada ni 
cagada aviorl Haig de cardar-me-la ací mateixl Faldilles 
amunt, datpelcull Tret que no et donaré pel cul. Pel conyl 


—La foteu massa grossa, professorl (se li'n reia el jutge 
Jeroni Barbablava com veia que el geni no era capaç 
d'endinyar-li gens endins). 


—Jeroni, càgum déu, porta el teu del martellet de silenciar 
la cort, hi burxarem amb el mànecl Deu ésser que el tel de 
l'himen de la meua dona amb els anys s'és massa 
empedreit ... verge inveterada... de tel massa eixarrelt... ho 
diuen els clàssics de les ciències estel-lars i aqueològiques... i 
les obs... tètriques... i les no pas tan tristes i tot... 


N'Aristarce(a), desesperat/da, per aventura per a estalviar- 
se tantes de tortures ni iniquitats afegides, feia acte que es 
volia llençar daltabaix del terrat, mes els dos energúmens, 
farsants, el/la tenien ben aferrat/da. 


El mànec de la maceta li conreaven, nafra de l'entrecuix 
amunt, tota mena de florents peritonitis. Els estellats 


budells s'esguardaven el letal intrús amb ulls estelats... On 
anirem...2 (es demanaven, passius, privats de tot 
peristaltisme ni d'espoderaments), ai, més ens val un suicidi 
col-lectiu: 


Amb tot això, doncs, n'Aristare(a) es moria. L'esperit, tot 
ensangonat, se li envolava, tot i que (indecís també en 
aquesta més etèria condició), ni cuca ni moixó, tampoc no 
sabia si pujar o davallar, envolar-se cap a la dreta, cap a 
l'esquerra, terra endins, cel enllà...2 


Els dos violaires ni estripaires de carn innocent i fava 
bleixaven ans panteixaven feixugament, l'un cardant, l'altre 
esclafint-se. L'esperit no gens concret de n'Aristare(a), llas, 
es veia aspirat, empassat, per les dues salvatges 
mediocritats... 


Apareguts pigments iridescents blasmaven debades les 
pells dels agressors — eren part de dins les impotents 
ditades o grapades de l'ànima de n'Aristarc(a) qui pugnava 
per tal de no ésser absorbida del tot en els àcids corrosius 
dels cossos d'aquelles dues obres mestres humanes. Dos 
parangons de la humanitat qui doncs a n'Aristare(a) se li 
cruspien l'esperit i tot... se l'hi cruspien.... se l'hi cruspien a 
pleret i de pressa... fins a anorrear-lo ni del record dels 
lectors d'aquest relat incertament tacat ci i lla per les 
ubiques minúcies rudimentàries d'un episodi sense solta, 
només fugaçment intuit, 0... qui sap... sentit... remot... al fur 
intern... dormint... despert... 


Tot això deu passar cada dia... a un lloc o altre... ben a 


prop... mes qui mai... qui se'n recorda mai, eh...2 Ni fins i 
tot... qui... qui s'ho creu...2 


El jutge Jeroni, com dic, s'esclafia... Allò era massa còmic, 
el professor perdent una petita part de la seua enorme 
dignitat bo i manxant amb el vit encès en un cadàver qui pus 
tost semblava titella irrisòria. N'hi havia per a contar-ho més 
tard a l'ateneu dels juristes — com s'espetegarien de riure, 
esgargamelladamentl 


Aristarc Verdura sa femme l'énorme salope 

à la sortie de Paris s'est plantée pour faire l'auto-stop 

le camionneur qui l'a pris, lui et son compagnon 

l'ont baisée sis fois avant méme d'arriver à Avignon 

OU son mari l'attend tremblotant d'amour, poupée de son. 


—Avez vous, ma profonde altesse, eu donc un bel trajet2 


—Ri, charlot, car j ai voyagé avec le camionneur abject 
qui assassine et étripe les gonzesses d'ici à Bradford 
et Je suis pourtant encore là pour te raconter la bourde. 


—ORé, merci, déesse, mais pourquoi rire si fort2 
Vous me faites là une peur noiràtre, et lourde et balourde. 


—II sais oú j habite, il a la clé en plus de l'appart 
il reviendra la nuit à son retour adventice 
et montera à mon lit et t'y trouvera novicel 


—Quoi, maitresse, moi2 Pas plus habillé en poète anar 
mais en femmelette sissy comme la sceurette de Ford 
qui était putain et vierge et riante jusqu/à que la mort 
ne l'éventre entre cris d'abordage et autres voix divines2 


—Devines bien, cornard: pantin riant aux paradoxes 
vitales 

tu dors ici habillé en belle dame aux vices paradoxales 

et lui, vampire affolé, s'en léchant les saignantes babines 

un con ricanant t'ouvre des basses parts rudimentaires 

jusqu/aux yeux toujours friands de cochons mystères. 


Aristarc Verdura his turdy vvife vvas a fat stinXing vvhore 
called Daisy. And if there vvas one thing Aristarc hated vvas 
Daisys fig. And yet he had to put up ever so often vith the 
same vrhimsical sudden slap of a shamefully obscene 
command... to vvit, the folloving: "Come here, cucX, and 
sucR my fig, " barted in this avvful tone, or in an even vvorse 
one, to boot: alvvays the tenor of her injunctions going along 
a terrifying trend that involved in fine some sort of added 
dangerous enough physical discomfort to the mere 
malignant fact of having to lap up the ordure of her 
discomfiting fig. 


VVhatever the tone, though, little couldn't he help it. 
Gagging and floundering, helplessiy flapping his fins, he 
vvould then comply, utterly disgusted and nonplussed, and 
fearing (as stated) for his life... He... the vvhile the ordeal 
lasted... only that little bit of a sliver of foul breath of being 
smothered, of finishing all finished, and strangled and 
choRed, both by the stercoraceous muct of her fig and the 
unendurable pressure of her enormous and morbidly flaccid 
thighs into vvhose juggernautish masses, shaten, he faded, 
gulped, as if absorbed. 


He had to incontinently fall in vvith every one of her 
vvishes, even vhen so gruesome as that one... of having to 
sucR her hideous and poisonous fig... until she 
catastrophically came, he vvas compelled to acquiesce all 
along... or else Daisy vvould get so mad he then ran the risf 
0Í being crushed, or shot and stabbed, or even condemned 
to a narrovvy darÈ room vvithout food or vvater for vveeÈs on 
end. 


Contrarivíise, if there vvas a thing Aristarc loved vvas 
avocados. He relished them, and often after having sucted 
Daisy's fig to her sleepy satisfaction he vvas revvarded vith 
the permission to eat a more or less sizable bit of one. 


As the gourmand vvho prefers the meat stucE to the bone, 
he particularly enjoyed, from the avocado as a vvhole, its nut, 
he loved to put it vvhole in his mouth and lengthily clean it 
vith his rattish teeth and lizardiy tongue. Only that vvhile he 
vvas performing such a delicious activity, he vvas also 
pestered vvith an anguishing thought... 


VVhat if the slippery nut escaped his mouth in a sudden 
invvard rush... and invidiously lodged itself in his narrovv 
gullet...2 He vvould for certain then choRe to death. 


VVith loving care, he taught Daisy the Heimlich maneuver. 
True that vvhile teaching her to practice it on his body, she 
managed to breaX a couple or so of his ribs. No matter, she 
at last Rnevv, and Aristarc could alvvays trust that vhen the 
need arose... his fat vvhore vould Rnovv hov. to press under 
his diaphragm vvith the right address... in order to dislodge 
the murderous nut... albeit vvith the unavoidable painful 
annoyance Of a fevv more crached ribs. 


He truly hoped Daisy vould maRe good on her learning 
and save his life, she had nothing to gain by letting him stifle 
to death. For vrho else vvould aftervvards have sucted her 
foetid repulsive fig vvith such assiduity and proficiency and 
conformity as him...2 


Be it as it might, once it happened that Daisy vvasn't home, 
gone fucxing, probably vvith some sic dirty fortuitous creep 
in the tenebrous unvholesome corner of a perilous alley... 
and Aristarc, enthused, elated, breathing much better, 
tasting the acrid piquancy of giddy freedom... savv that the 
coast to the jJoys of the Ritchen vvas clear. 


He Enev that often nights, vhen the fat stinRing vvhore 
vvas too sleepy or too drunÈ or too stuffed up already, she 
made such a mess in the counter that some of the goodies 
she vvas rummaging vith and forcing dovn her hole fell 
through the cracis behind the dravvers, vrhere the teeming 
vermin also hid... and some heavenly items thus became 
providentially unaccounted for, the horrendous termagant 
thining that in her stupor she herself had surely consumed 
them the day before. 


Nov Aristarc, a palmy beast of prey, liberated, sinevyy, 
erect as the very scepter of a Xing of his house, fell head first 
into this balmy chancy treasure. Astounded, the chary 
roaches fled. And the booty they had motherly vvatched over 
all those longish nights vvas great... the trove, the find that 
avvaited the unharnessed hero topped all hopes. 


An avocado vvas there not yet too spoiled, just slightly 
mangled, but toothsome and somevrhat still congruous 
nonetheless. He ate it all, relishing every bit vvhile muttering 
catchy shreds of some crimpy insistent little song under his 
easier purling breath. 


One thing he didn't dare do, hovvever, seeing that his big 
vveirdo piece of shit of novv no doubt over-soiled vvhore 
vvasn't there to cover so to speaX his throat in case the nut 
became stucx in his nec, vvas to put that avocado nut in his 
mouth... He cleaned and scoured it instead carefully vvith a 
little spoon and also vvith a Rnife until he vvas satisfied that 
none of the luscious flesh remained attached to its 
burnished sXin... then through the vvindov/ he furtively 
tossed the traitorous remains Of rind or peel and verily the 
all-cleansed nut of the avocado... far past the road belovv 
into the shadovrs. 


This all the time being avvare lest the monstrous fucRer 
should suddenly appear... not vvanting for anything on earth 
to be disastrously surprised... her irruption demolishing all 
his pleasure, plus his digestion, and even.... if she felt 
aggressive enough... his steleton... He then actually vvith a 
stilted ear leaning outside for fear to be tafen unavvares, and 
a stalted eye on the ready, trying to see bacRvvards and 
sidevvards... everyvrhere at all... for her ominous... 
frightening sinister comical shape... already staggering on 
her vvay home... before it became too lunatically late... 
Aristarc managed to ingest still a fevv more picRings among 
the scant lot of the not quite rancid nor too moldy of the 
ensconced treats. Then to crovn his feast... he found, intact, 
a Calimyrna fig, tasty, pulpy, sleel: for a change an 
uninfected fig that forthvvith he flung dovvn his eager too 
euphoric palate. 


Alas, slippery thict unvvieldy morsell And to top it all no 
time for chevving, thisi Neither this (the fig...) nor this (the 
time...) nor even that (the cheving...) nor yet... vhat...2 


For indeed minatory alarming steps vvere thunderously 
approaching. The fig (this innocent natural fig, not that 
other one, the frightening all-guilty maggoty repetitious fig 
Of his profligate and atrociousiy criminous vvhore,) this one, 
this harmless blissful stoic survivalist of a natural fig, alas — 
alas, yes — oh vvelll — vvas the one that got stuct in his throat 
and in a trice choRed him to death. 


The last he heard vvas the equivocal Xey fumbling on the 
loch, as if the doors to mortality itself... vvere having trouble 
svvallovving another... lethiferous unvieldy abysmal all- 
encompassing... fig... fig... of infinite sloppiness... and... and 
darxest deepest (nothing deeper, obviously) eternity. 


Vespre de vespra de Martror 


Era la vespra de Martror i, on abans, colgat el vespre, de 
ressopó, bonament ho celebràvem amb vi dolç i panellets, i 


castanyes i nyams rostits... ara, llas, pilots de pares 
aprovincianats, colonitzats, talossos, feien sortir llur canalla 
pollosa al carrer, cada infant disfressat de monstre 
repel-lent... i els empenyien que gosessin, sense por de 
represàlies, d'emprenyar tant com poguessin la gent... els 
atiaven que burxessin de valent els qui casolans 
s'arreceraven a llurs domicilis... i insistien que els xarons 
espantalls agitessin llurs obscens cassigalls i que truquessin 
a les portes, i que atquessin i escarnissin i brandessin 
esquellots i xerracs perquè algú hi fes cap... i amb grolleres 
invectives els ensinistraven que n'anessin aporrinant els 
invisibles estadants, fins que quan doncs cap dels esglaiats 
estatgers al capdavall no tragués el nas... fos rebut, molt 
esgarrifadorament, amb escardalencs crits de lladre... 


—Volem llepolies, o daltabaix les gemoniesl —Amolleu 
pler de bo per als becs, o hi haurà mà de gemecsli —Aboqueu 
recapte a grapats, o n'acabeu escapçats o capatsli —Doneu- 
ens de dolç, o us fotem la casa polsi —Tireu-ens batialles, o 
foc a les estovallesl —Ompliu-ens la bossa, o tètrica mort us 
destrossal —Càgum déu, perboqueu pistrincs com en Moloc 
babiloni, o a la gehenna se us enduu l'altre dimonil 


Tafoi, tot plegatl La bordissalla estentòria, quin flagelll 
Col-lisions i esquerdes se seguien a manta pels carrers. Aviat 
tothom doncs massa empudegat: i en la foscor ja ningú no 
sembla llucar-hi de cap ull, armes esclaten, les ràbies 
s'exacerben... 


En Tarquet Verdura, vuit anyets, els seus pares molt 
malparits ans bajans l'han disfressat de botxí encarregat de 
la guillotina. A part que té fred al cul, tapat només amb unes 


escarides braguetes de cuir, la careta de sàdic morro de 
vaques tampoc no li permet de guipar enlloc gens bé... Les 
de més de les vegades doncs no sap ni on es fot, col-lideix i 
s'esquerda seguit a cada cantonada o bony, o s'enfonsa al 
sot, o s'escallimpa els secs a les arestes d'esglaons i voreres. 


Tant se val, pobre xiquet, ara pujava les ronyoses escales 
devers qualque ombrívol pis llunyà... i algú o altre obria una 
porta d'una revolada... i amb l'aúrt el carallotet rodolant 
daltabaix, com si per les gemonies que dic hom l'esbalçava. 
Tot de sobte, gemecs rai a les escales infernalsi Quin xivarri 
ni cridòria, i quin vaivereig de veinsi Un grapat d'esverats hi 
fotia cap. "De qui és aquest marrec desmanegat2" 
esgaripaven al replà de baix. "Cal dur/l a l'hospital que té un 
trep al cap que hi passaria un poncem, ah, i (nyecl) afegiu-hi 
el coll romput. " 


Érem el ramat de ploraires i carrinclons doncs a l'hospital, 
i en Tarquet Verdura, tot fet malbé, l'esconillaven cuita- 
corrents cap a operar. 


A la taula del quiròfan, amb filagarses de l'uniforme 
criminal mossegant-li les nafres, hi rau, magre, escarransit 1 
encara més exposat, el cos absent, desmemoriat, d'en 
Verdureta. Una cirurgiana rossa i gemada, quillada com cap 
artista molt vana de cinema, amb aires aristocràtics veus que 
s'hi atansa. Li cus tanmateix eficient rai l'esvoranc a la 
closca... Llavors, dominant la cosa, demana ganivets, 
escalpels, broques, mandrins, i brocs addicionals... En 
acabat, al coll del feble carnífex fals, maniàtica s'hi aferrissa. 
Llas, quan més delicada era la tasca, d'un dels fanals més 
lluents de cap enmig, una aranya gegantina en rellisca i se'n 


desprèn: no cau del tot... d'un no gens higiènic cordillot 
roman, ballant, penjadal És una aranyota peluda i negra, 
d'ulls vermells i fulgurants, grossa, com dic, pel cap baix de 
la mida d'un boc banyut, de drap, orelluda com un muricec, i 
amb una cinta groc mostassa en forma de llaç, a tall de bava 
o verí que li tombés, com moll filacteri, que als ullals se li 
arrapa... ion hi diu... "confit o patac, confit o patac, confit o 
patac, confit o patacl" en ondulat circuit sens fi. 


L'esglai de la cirurgiana és colossal. Amb el cop emocional 
se li espatlla de debò la continença. Tràgica esdevé. I els 
romanents, si fa no fa. Ensems amollant un mut bleix 
d'horror, ulls com taronges, etcètera. Era com si queia un 
llamp al poètic i molt inspirat cenacle silenciós. Tots amb 
carotes de macabre sacrifici ritual que en revenja equitable 
vira cap a la resurrecció del monstre umflat i amagat qui 
s'estotjava latent al cos esbocinat de l'innocent assassinat... 
O quelcom d'aquest tenor o jeia... 


La questió, tant se val, que el gest sobtat de por que la 
impressionada metgesseta no feia amb el ganivet, és clar, en 
rodó escapçava en Verdureta. La seua clepsa encara mig 
emmascarada cau de la taula i rodola pel terra relliscós del 
quiròfan. Sang pertot arreu. Quina pilota més llordal Gosar 
aixecar-la i mostrar-la al public fóra de brut mesell. I 
tanmateix la infermereta lletjota ho fa, a tall de gladiadora 
fula. Ningú no l'aplaudeix. No som ni bàrbars ni folls. Ni 
això és cap cinta xereca de cinema ruc. Ni al quiròfan s'hi 
desenrotlla cap revolució de cel-luloide amb mòrbids caps 
escapçats estintolats al capdamunt de cap pleixell terrós que 
adés no gaire escandallava cap talpera prop cap cep o 
llambrusca broixos, gords. No, nol Hèl Lluny d'osques que 
n'ets pas poc, gamarussal Ull viul 


Al contrari, els foraviats benèfics allí reunits ens en fèiem 
creus. Ni sabíem que aquell hospital fos de fantasia, per 
espectres forasters també envait... infames, repulsius... 
espectres de dol... ecs, posseits per ridícules dèries 
supersticioses, Ço és, xops de religiositats... de fúnebres 
falòrnies pel tàndem maligne i indecent de l'església i el 
comerç incessantment martellejades als venuts mitjans... 


Ni podíem, pobres de nosaltres, endevinar tampoc quina 
fou la mà fatídica, cruel i esquelètica que de la galana 
metgesseta en féu esbalaida, petrificada, homeiera. Foren els 
seus pares...2 O, qui sap, els de qualque altra metgesseta 
immadurota...2 Els pares de l'anestesista jJovenot i pipioli qui 
encara el veien com un infant digne de gracietes...2 Que 
simpàtics, ca2 Amb llurs caps infantilitzats, no havien 
trobada millor manera de demostrar llur afecte que amagant 
la monstruosa aranyota de riure rere el pàmpol del potent 
fanal damunt la capçalera de la taula del quiròfan...2 Fou la 
ferotge culpable la infermereta lletja i matussera qui, farcit 
al seu torn el seu caparró de bestieses, pels descordats 
comerciants injectades, no trobà tampoc millor...2 Quin 
altre fantasma eixelebrat per les propagandes irritants no 
rondava furtivament, i belleu també horriblement disfressat, 
per aquell hospital de malson...2 Rere cada bata de metge, 
d'infermer, de frega-terres i d'escura-orinals, quin espectre 
no s'hi cela...2 


Ens entreguipem, agres, aspres, no gens loquaços, com si 
tothom sospita de tothom. Al capdavall, tots plegats 
enteranyinats i enverinats per l'aranya llefiscosa, fosca, 
eriçada, fastigosa... del negoci insuls. 


Els fustanys de les míseres disfresses ens aixequen 
poixeules borrallons d'esgarrifances a les pells. Malfiats, ens 
mataríem. Més val fotre el camp d'aquest camp de batalla on 
tot foren fallences. Cap cots, cloc-pius, desfilàvem cap al 
carrer vergonyós on el mal gust imperava. Ens neguitejàvem 
per a tancar'ns a casa com més aviat millor. Amargs. 
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Q. Q. 81 


N'Antelm en temptació tombat 


—Com va l'home2 Fa dies que no el veig. 


—Sabeu que s'ha apuntat a la secta dels sRapci2 


—Escapi s2 


—No, no: sRapci. Els SXapci, secta de cretins capats... És 
perquè... —sRapç2 — demana el sacerdot suprem... i — 
sXapci, sRapcil — respon humil el postulant, cada cop que 
t' accepten per primer pic a llur església molt dogmàtica i 
com collons cal. 


—Tots sanats com déu mana. Aquest és el primer 
manament que anc cal seguir — tantost hom s'hi apunta te la 
tolen, collons inclosos, ni cal dir. 


—I les dones2 


—Les dones van de bòlit, totes amb furor uterí. 


—Com vós, doncs2 


—Ah murri: som-hi doncs, bah' 


I na Minerva se m' obria de cuixes. Al seu cony avesat als 
vits més gegantins del món, com sovint em presumeix son 
marit, hi saltava balder com saltamartinet tot de verdet 
vestit, eren les venes de ma cigala qui me la feien semblar 
verdosa, venes castes durant mesos seguits que cap dona no 
se m'atansava, ensinistrada ni adondada, amanida a jaquir- 
s'hi fer damunt tot ço que em rotés, com adondats i 
ensinistrats, i amanits a jaquir-se fer tot ço que als sacerdots 
els rotés, els no gens afligits (es veu) aspirants a pertànyer a 
l'església dels SRapci i a qui hom infligia doncs un capament 
sensacional, a cops de destral, entre la consternació de les 


femelles i les rialles dels idiosincràtics ex-mascles de la 
congregació, i això rai, car en acabat collons i cigala hom els 
els ficava en capces de sabates, això com a llevants del 
bestial capament, i rient com babuins tots plegats tothom 
venia a trepitjar la capsa de sabates com qui en volgués fer 
Vi, i els suquets safarosos que n'eixien, semblants als que 
eixien si de petit trepitjaves emprenyat la capsa de sabates 
amb els cucs de fer seda i llurs capolls, feien vomitar 
catàrticament i caquèctica desigualment qualcuns dels 
damnats dels presents. Com l'acte s'escunçava d'escunçar-se 
sempre a l'hivern, hò i més, el fumet que en sortia, semblant 
al fumet qui sura misteriós de les piles d'escombraries i els 
femers, feia que les més malèvoles de les dones 
pretenguessin intoxicar-se'n, i per a apagar els focs sords de 
les capces de sabates trepitjades s'hi pixaven damunt i se 
n'anaven tentinejant a cardar, com na Minerva, amb el 
primer desgraciat de fora de l'església (com potser jo ara 
mateix) perquè els féssim (no pas fills, per la mort de déul) 
filles i prou. 


Escigalament i escollonament sempre anaven ensems, 
feina ben feta. Pipins i ouets de tota cabuda i formosor eren 
doncs escapçats en acabat d'haver estats tolts per la força de 
la destral destrament manejada pel suprem, el qual ens feia 
guerxines i ganyotes d'astut i de garneu com si ens 
comunicava que si érem prou llambrescs ni ivaçosos ens en 
podríem emparar i menjar ns-ho cru i tot. Tret que cap dels 
convertits, ni els més recents i doncs convençuts ni fanocs, 
no érem capaços de fer-li gens de cas, es veu que no teníem 
les espatlles prou amples ni teníem prou energia humana 
per a ésser tan profligats ni dissoluts per a menjaríns com si 
fossin crancs de platja bruta les parts dels nostres nous 
coreligionaris. Al contrari, sentíem com ara jo mateix unes 


punxades a la pròstata i una agonia anal en veure que també 
aquells carallots es jaquien destralejar els paràsits 
d'entrecuix. 


Els paràsits, sí. Un valent estrenu homuncle paràsit tot 
plegat el pipí, i els dos bons escuders seus els collons, qui 
alhora ens robaven l'adí o la propietat pròpia. Aquesta era la 
doctrina que irreverent ens envaia els músculs del meló. Per 
això calia toldre'ns els paràsits, perquè fóssim molt més 
nosaltres mateixos que no quan ens ocupaven (per les 
diabòliques forces del mal allí místicament cardats ans no 
fóssim ni tot nats) els maleits aritjolaires posseidors, de qui 
els fenòmens epistemològics, heretats dels anys de la picor 
On el pecat original ens marcava amb els estigmes dels 
penjolls sexuals (aqueixa com dic era la teoria dogmàtica on 
l'església tan cretina com qualsque de les altres no es 
basava), no ens jaquien viure una vida prou dedicada al déu 
capat i capador. L'aiguabarreig, o iliggós vertigen, de les 
altes etèries esferes hedonistes se'ns obrien pures i 
d'intrencables vidres tantost perdíem els penjolls qui ens 
lligaven al tarquim terraqui que ens emboirinava la raó. 


Rucades semblants i les contràries, ni cal dir, com en tota 
altra religió. Fos com fos, i sense gaire satisfacció em vaig 
escórrer en aquell cony massa estireganyat, subsequència 
heretada de tant de repetit cigalot allí immergit en sempre 
irresolut circuit de maniàtic manxar-hi per part de tots els 
mascles del planeta i encontorns, sense oblidar-ne les 
estàtues als jardins, de qui com tothom sap els anòmals 
apendicles genitoris són sovint informes, monstruosos, 
colossals. 


M'adormia tanmateix en tovors. Llavors els circells 
setinats de sos obscens dits em retransformaven de neutrí a 
babuí. Tornava a trempar. Sinònims dels sacsons amb què 
se'm sacsejava no en trobava sinó en les engatjades ridícules 
anades i vingudes dels herois encavallats qui s'assumien 
cavallers amb missió. Em vaig fotre a riure i ella amenaçava 
de quitarm. Doncs —quita'm, vaig dir, —ja m'he escorregut 
prou i prou heterogèniament per a avui. Guaita que som un 
hom qui tira cap a vell. 


Aquell agençament no li fotia gens de gràcia. Es va erigir 
en deessa dotada de tots els derivatius existencials més 
acollonidors. Ara m'escanyava amb els peus. Totes les meues 
estructures circulatòries ensenyaven vermell de feixuc risc. I 
érem llavors incestuosa piràmide. Els fills en projecte que a 
raig li queien del cony em cardaven intrusos el nas. —No ets 
gaire atractiva vista així, engargussadament li fiu sentir, —i 
tinc la intuició que qualssevol models, fins i tot de les 
contrades on no passen fam, reflectien millor que no tu als 
ulls dels pudents manufacturaires de modes femellenques, i 
si les lleterades de tots els milions qui no t'han descarregats 
a la vagina no m'eixorbessin ambdós ulls, fins i tot hi afegia 
a la llur la meua veu i en el mateix sentit. 


Em sembla que al cel negre de la nit de sobte hi 
espetegaven esferes incendiades, i que per això la badoc ara 
em permetia respirar. Tanta d'estona sense aire als músculs 
del meló tanmateix havia oblidat què fos un sintagma. Sabia 


què volia dir genealogia i també ideologia, però no pas 
sintagma, d'ací que les estructures del que digués, si bé eren 
si fa no fa prou acurades etimològicament i substancialment, 
car àdhuc havia emprat un adjectiu espontani de la paraula 
iliggos quan enraonava de confusions, vertígens i 
aiguabarreigs, les viciaven nogensmenys certes cèl-lules 
viscerals atrofiades que m'empenyien inexorables a nocions 
secessionistes. Emmascarats els ulls pels cicles i cicles 
reciclats de milers i milers de lubricacions, i llefiscositats 
(llasi) més oneroses, llençades pels tirsos rebregats de mant 
tità qui en disbauxes seculars i religioses al llarg de les edats 
s'asserien sense gaires controvèrsies matrius endins i a 
l'engròs de la colossa, no hi distingia mirant amunt cap dels 
seus factors d'encant i m'atacava doncs un accés asexual. 
Plàcidament, com qui torna del bordell o de confessar's als 
frarets, en acabat de dècades massives de tirania paranoide, 
m'esmunyia en la foscor. Pels carrers d'allà baix es 
perseguien els ciutadans. Un cel desencantat els havia tots 
trets dels llits on es cardaven algú o ningú, o filtraven filtres: 
i els capats ens distrèiem jugant a jocs agònics, mímics, 
aleatoris i foscament emocionants. Les putes ja no ens deien 
re. És veritat doncs que l'escigalament i l'escollonament et 
podien salvarl 


Les cel-les perfuntòries de les presons són òptimes per a la 
inhibició, com els capaments per a l'angelització. Vet ací 
com tot tornava al sintagma. Agonitzaven en veure el cel ple 
d'esclats els ciutadans encara amb collons. Pobrissons, com 
els ridiculitzàvem. Estratègicament el-líptics, els de l'església 
dels SRapci argúíem convincentment a favor de la fruitosa 
fosa imminent de l'univers. De tota fosa noves formes poden 
formar s a l'enclusa serena de les des-passions. La perfecció 
és a tocar. —Derelictes de totes les religions, prenguéssiu 


sense risc el viatge cap a la puresa, declamàvem a sons de 
clarins, i brandàvem alhora les destrals de sanar ras. Ningú 
no venia a confrontar ns. Tots plegats anaven pel món massa 
cagats. 


No eren tanmateix lubricitats de lubrificants llefiscosos els 
que em solcaven densos els ulls, eren llàgrimes. Trasbalsat 
segurament per haver perdut l'antic manyac parellet d'ouets 
i la gallineta. Convençut a empentes i rodolons que en el 
meu entreson la dona de n'Emili no m'havia també capat de 
certa manera o altra, bé amb tisores, bé amb qualque 
depriment ans pansidora malaltia galopant, entre lleganyes 
tanmateix petit a petit hi viu quelcom... Hi viu el reps ratat 
de la catifa en un relleu monitori, com si figurés 
innombrables escamots de soldadets amb piques qui em 
picarien les pupil-les. Ah lletjor de lleig presagi...l Una suor 
em solca estona que no puc bellugar/m, només se'm 
belluguen els nítols fumats, qui eleven aúics de tristes 
sosvinences. 


Més tard, encara arrupit, sostinc, malament rai, amb 
bracets d'escuradents, la meua insostenible corpenta. —A 
quin sentdemà no som ara de malèfiques consequències, em 
dic, farcit d'esveraments, estabornit, esfondrat, avergonyit. 


I llavors me'n record, suaus imatges idil-liques: com 
pardals esquerats s'envolaven els pipins, tot just dels ouets 
desclosos. Eliminada màquina maligna dels desviats 
pensaments qui altrament contemporània t'entrevé la ment 


com carnal espectre paràsit. Ah quin descans, n'Emili i els 
seusl I quin estrany enyorament meu de no haver-m'hi 
apuntat... tret del fet, és clar, que re religiós ni 
"sobrenatural", és a dir, supersticiós, no em fa cap gràcia, al 
contrari, un fàstic immens, i un cansament ni de començar a 
pensar-hi. Quan algú diu "déu" o ànima" o "vampir" o 
"heroi o "fantasma"... ja ho jaqueixc córrer, sense ni piular, 
fotent el camp, a la merda, tu, per què hi perdria ni una 


centella de temps2 


Ara no recordava pas haver sentida la porta amb algú qui 
se n'anés de casa. Això volia dir que la incursió de la colossal 
Minerva no havia enllestida encara2 Em guaitava l'exhaurit 
sabre jagut a l'engonal crostós. No s'apuntaria pas a cap duel 
entre gegantins estrenus brutals genitals, per molt que l'hi 
arramissin. Na Minerva mateixa vindria debades a 
desafiar/m, ni per molt que m'ensenyés ni m'oferís més 
elàstics esfinters que no pas el de suara. Ja no estic per a 
festeigs, una cardada al dia mon límit molt estricte. I això 
estirant i essent generós. No puc pas pus. 


Mes membranes al múscul cerebral entraven en seriós 
consell. Esvaits bleixos de gimnàs percebíem ensems, ara, 
obscenament fecals, intuíem que tant d'esglaiat panteix no 
fos sinó amuntec de no gens ambigus espoderaments. 
Monòtons davallaven estronts i cagallons. Així són les 
dones, ai. Cardar i cagar. —Ja ho veus tu, em deia, —com, en 
acabat d'escórrer't, passes ivaçosament de fi trobador molt 
inspirat i de cor inviolable... a salaç eruptiu malparit: 
d'hipèrboles, ditirambes i afalacs... a robust, llord, immund i 
sollat. Què hi farem si ho vol la natura amb pipins i ouetsl La 


natura de qui la reputació per a la traidoria i la rapacitat és 
universal, i cap dita ni endevinalla aumon, per molt que hom 
la prengués pel caire hipòcrita i llepaculs, gènere 
Eumènides, no pot mai endolcir gaire, només emana flaires 
de femer. 


—M heu omès gaire, Antelm2 


—Voleu dir si us he trobada a mancar2 


—Doncs això. Ja veig que torneu a gosar ésser tan 
rectificador i encagallonat gramàtic com abans de l'atac de 
verriny o de deler de ficar la tita al cau que calgui. 


—Som així els encara entitats (o les entitats encara amb 
tita) de superflus, vanitosos, ventolans, vel-leitosos, cafres. 
El vostre marit, però, rai, estort i lliure, pardal esquerat, 
sense sorrades ni llasts. 


—I que no rebrà cap de les dots que pensava llegar-li 
abans de gaire. 


—Mes prou val més la llibertat que cap quantitat 


d'estercorari tresor material, m'hi jug. I per a ell, filòsof, un 
cabàs de pus, crec, pus tost. 


—Doncs mal fet, pas t'ho creguessis, carallot. O aviat s'hi 
encasta quelcom adequadament ortopèdic o no surarà 
enlloc. Saps què2 Una ocupació per a vós i tot. No negligíssiu 
de preparar-li'n l'obituari i tot. 


—No fotem, fóreu folla d'anar massa lluny. Voleu riure2 
Us dic que pel cap baix pecaríeu de capcalent (si em 
permeteu de fotre'm a braire com qui litúrgies asinines no 
bramés) i belleu àdhuc ausades us engarjolaven sinistres els 
matalassers. 


—Ca, i no us penseu pas que fos jo qui l'hi portés, a l'altre 
barri. S'hi portaria sol. Car segons els auguris diàfan perceps 
que tothom capat, inclosos els dofins, per traça o dissort, no 
van mai gaire lluny. I això és d'ara mateix, no pas imatges 
que llegireu o veureu com a notícies o esdeveniments qui sap 
els anys o els anys-llum pus endavant. Marfugues rai, i que 
se'ls enterboleix encontinent la closca, se'ls escaliva el 
cervell, se'ls acluquen els símptomes de la vivor, no atenyen 
cap rigor, el cor els té massa de sobresalts, el diagnòstic és 
de pronòstic, no n'hi ha cap d'eximit. És clar, sense collons, 
ja sé sap. Volpells, cagats, sense virior, i que l'impuls vital no 
hi té cap interès arrapant-s'hi molla, cavà2 


—Doncs prou puc que no sóc religiós. 


—I tant. Envejable consol: 


Em surava sobre i em sotsobrava com Neptú. —Antelm, de 
sostremort atlant, va dir, —ui que sou fortet, com voleul 


Somriguí com si vingués a tomb. Se m'encavallava. Era 
l'escollit, pel seu dit enlairat el meu dit s'enlairava, mimètic i 
agrait, recíproc i gratuit. 


No faré pas al-lusió a les tècniques malauradament 
gairebé geriàtriques per als qui com jo envaeixen ara un 
espai claupassat. Convuls, amb amargor d'eixams i 
rampoines certes d'anar a l'extinció, patia llavors certes 
mutacions relacionades al xampany sacsat. El tap tanmateix 
es refusava a esclatar. Aquella dona em duia de corcó. 


—Mestressa Minerva, perdó, mes per molt que escuréssim 
no trauríem pus llet. Tota l'espremíem ans, i la venidora 
només és "re infecte", com sabeu, cosa encar no feta, 
nàquissa, només entelèquica, i, ai, prou propensa a la 
infecció d'insectes i fongs. 


—Prou querimònies, collonsi La questió és assolir el 
grinyol i l'esgarrifança eteris a coll-i-be de les tisores de 
l'amor crural. 


—Voleu dir que em tornareu a ofegar2 No sé si sobraré la 
tasca: em veig magolat avençant per cap sas eixorc i ple de 
riscs letals, i a l'horitzó de cap manera ni incòlume ni mig 
il.lès, i ara per un vertigen pres, em vull esvair badant, i amb 
prou feines bleixant. 


—Antelm, ni amb cap dels meus quotidians perruquers no 
podeu competir2 Mireu si en són de marietes: i tanmateix 
em saben destralejar qualques estelles de tremolí 
rudimentari, no fotem' 


Que caigui implacable el nou vespre i que se me li enfonsi 
el canell insistent fins a l'úter i què em sé quins seus 
paltruus, en eclèctic exorcisme de capbussament de retornat 
extremunciat salmó. Fins que l'enderiada caparruda peça 
roent al fètid buit no faci el saltiró sagrat i la posseida 
orgàstica no s'envoli doncs a la percaça de rèptils naixents 
dimonis de genoma ominós. 


Arran llavors de les assídues anàlisis de les llampants 
imatges subliminals que dolçament m'embadaleixen, una 
guitza al cap, no pas furtiva ni menys metafòrica, em 


provoca a re-avaluar les il-lustracions mig somiades. Ah sí, 
encara sóc prou en risc, al períbol on la deessa de la inèrcia 
no rau. 


—Encara no en teniu prou2 


Mes mon prec ressona vacu, com si mentrestant jo 
esdevenia mèdium de tots els pobrissons vescs orgànics i 
inorgànics despesos en els repetits actes de molt agra amor. 


— Estic tota mudada: tinc urgent una reunió. Només em 
temia, per això t'etzibava bitzac, que no te m'haguessis fos 
com qui es fon al bosc i ignot li passen damunt les èpoques 
fadades fins que no esdevé nutrient del sòl i tot. Ja no et 
veuré anc pus, Antelm, tret que a qualssevol sospitoses 
cantonades no et trobi de captaire qui atret per la meua 
lluentor se'm vol suaument ensopegar, com qui veu el cim 
inabastable i, emmirallat i decebut per les possibilitats, 
pensa que podria pujar-hi, el capdecony. Au. 


Espetegava la porta i s'apaivagaven ja les feixugues 
sentors. No em planyia pas per cap dels revolts del destí, tot 
s'hi val si encara ets viu i sencer. Encara eixarmat, em tocava 
arreu com qui rebia bombarda tot a prop. I em trobava sense 
cap nafra greu. —Bona, vaig dir, i anava recollint la runa del 
meu solc neural... que es reformés en quelcom prou vàlid ni 
honest. Ara ja començava i tot de pal-liar els nostres 


malentesos: al contrari, un respecte enorme em ressorgia del 
pinyol, tot augurava, com la colossa havia predit, que prou 
tost li aniria darrere per si volia donar /m cap micoia 
d'almoina. Sense gaires esperances de re, és clar, ja ho sé. 


Ni un tàmpax per a la gola 


Per la porta d'arrere m'he ficat al supermercat 
Quina innovació, deuen ésser en renovació 

Tot hi són corredors no gaire clars mes molt llargs 
De murs cendrosos i hom diria que tous i sensibles 
Com si sóc dins qualque rusc flairós i desert 


Ah i sense re enlloc, sense ni lleixes ni calaixos ni capses 


D'ací que no pugui comprar-hi re, dur-m'hi re a la bossa 


Ni tampoc cap mal tàmpax per a embotir-me a la gola 


He de sortir-ne doncs en porreta i tombar cap endavant 


La porta principal és inaccessible, les obres hi són 
massives 


Prou hauré de trobar cap altre indret doncs on hi venguin 
quelcom 


Caminant camí dels pobres veig que les autoritats no hi 


SOn 


Deuen ésser enjondre on llurs porres i assassinats calen 
millor 


Ep i sense les autoritats els més valents se salten les 
tanques 


Del pont... i jo amb ells... corrent corrent corrent... 


Corrent damunt barreres mèdols reixes teles metàl-liques 


Palanques i àdhuc els cossos dels qui carallots us cauen 


davant 


Sempre darrere els més esventats, sense perdre'ls de vista 


No fos que cas que et perdessis i... malament rai 


Incessants... prenent dreceres com cal 
Car cal ésser sempre clandestí tantost es pot 


La glòria del córrer contra la llei mai no s'ha de 
desaprofitar 


I som-hi i amunt, i apa i au... quines feinades 


Jo qui només volia per a avui cap tros de pa. 


Domneig 


Per la idolatrada dona domat 
per sa cruel bondat adondat 


per sa dolça mà dura ensinistrat 


Oh oradura constant dels daltabaixos 
aiguabarreig de ferotgia i bonesa 
de formosor i monstruositat 


i d'eixelebrament i manyagueria 


De quin pou no trac el nas 
sovint ni escateixc fins que só sa 


i estalvi entre violes 


de cementiri endreçat 
amb lleis exactes de capteniment 
on la podridura mateixa 


obeeix les formes curosament 


I em veig felicitat 

per la felicitat 

d'ésser felicitat 

pels feliços enterramorts 
entre els quals só felicment 


acceptat. 


Conte del jovenet carallot a la part alta de Barcelona 


Se n'era una vegada jo de jove carallot, i això o quelcom de 
paregut em sembla que ja ho he contat, tret que ara ho 
contaré com si fos un conte per a infants i així hi podré 
afegir una moral capdecony al capdavall, i vet ací que me'n 
vaig anar a Barcelona i trobar-hi dispesa no era per a mi tan 
fàcil com això, car es veu que devia fer si fa no fa cara de 
dolent, i a més a més els deia que era estudiant tot i que 
m'havien expulsat el primer any on assagí d'anar a la 
universitat, pel fet que no fos prou franquista i no volgués 
doncs jurar els principis del "moviment", del moviment 
peristàltic del mal cagar, càgum déu, tant se val, i això 
d'ésser estudiant vol dir que has de tindre el llum encès 
massa estona a la nit, i si els deia que ja pagaria el cinquanta 
per cent del rebut de la llum jo mateix, tampoc no em sortia 
bé, pel fet ara que era noctàmbul i em passava la nit rondant 
amunt i avall, sobretot espiant per les finestres i pels traus i 
les escletxes de les portes perquè era un escopòfil declarat, 
molt tímid i acollonit, i molt enamorat de veure culs de 
dona, i si hom els els cardava millor. 


Un cop vivia a la part alta de Barcelona en un piset bastant 
nou i del tot nu, amb una dona qui em llogava una cambreta, 
i el seu fill, qui devia tindre uns quinze anys, cinc menys que 
no jo. 


A diferència de les de més de les meselles, balbes 1 
malparides dones velles qui em llogaven cambra (les de 
menys tenien aspiracions artístiques i milers de gats qui es 
cagaven pertot i sovint, si més no de bon antuvi, em 
trobaven prou "bohemi per a somiar que belleu apreciaria 
llurs habilitats artístiques molt amagades), la dona aquesta 
es veu que estava contenta amb mi. Pel fet que la meua 
cambreta s'obria a un balcó i el balcó rebia la llum del cel i 
del Sol i, damunt, a les nits la llum d'un llum de fora al 
carrer, un fanal que feia molta de llum amb la qual hom hi 
podia llegir i tot, i d'ací que despengués poc en electricitat, 
car sóc molt aprofitat i estalviador, sempre ho he estat, en 
vinc de mena, gairebé garrepa, doncs això, que no tenia 
gaire el llum encès per la nit, i, damunt, pel fet ara que el 
balcó fos al primer pis, d'on em podia despenjar al carrer a 
espiar-hi de nits, i en acabat, quan començava de matinar, 
sense que ningú passés, m'hi podia tornar a enfilar, així 
doncs no emprenyant ningú, doncs això, la dona em trobava 
adequat i prou convenient. 


I llavors la dona, qui devia tindre uns cinquanta anys i no 
era gran cosa, però, és clar, era una dona, amb secrets 
flairosos, i esquers i osques, i el cul i el cony, i pits i boca i tot 
allò altre, doncs se'm va vindre a seure al llit un vespre 
vestida només amb una camisa blanca lluent de dormir. Els 
pits escarransits li feien llepívols botets i, damunt, se'm 
gratava el cony ara i adés com si hi tenia qualque arna o 
puça qui hi monegés, car no crec que fos que s'havia ragut 
part del pèl del cony i l'hi piqués la pell, car llavors les dones 
això no feien, només ho feien les dones de l'espectacle i els 


homes elegants qui es feien passar per dona i es mig 
despullaven als escenaris, com ara el cèlebre Coccinel-la, 
però no pas les dones diguem-ne normals, les quals anaven 
peludes, com havia pogut comprovar mantes de vegades 
espiant per portes i finestres mentre se la pelaven a caire de 
llit o de qualsevol manera estirades per terra. Tant se val, 
doncs bé, bé doncs, doncs gratant-se el cony i respirant de 
pits, la dona se m'havia assegut al llit i em donava conversa, 
i va veure que no era pas façana que fos tan tímid ni 
acollonit, car no gosava mirar-li ni pits ni carranxa gratada, i 
a tot el que em deia responia que —sí, Sí. 


I així la dona de la part alta, no gens rica, abandonada pel 
marit, amb un xiquet de quinze anys, amb un piset nu, sense 
mobles ni re a les parets, segurament havent-lo adquirit amb 
la intenció d'especular-hi i fer-hi, revenent-lo, alguns 
dinerets, em temptava allí damunt el llit, i jo cap cot, ulls 
jups, dient a tot que —sí, i tant, fins que em va dir que 
necessitava la cambra i que em proposava un lloc millor, ijo 
no tenint esme per a altre que per a dir —és clar, és clar, 
vostè dirà. 


Amb aquella demostració meua, la dona va veure que era, 
efectivament i sense cap dubte, molt merdetes, molt passiu, 
inofensiu, i compassiu, i se'm va endur l'endemà de bon 
matí, caminant, a un altre piset de la part alta. Era aquest un 
piset encara més petit, un quart d'àtic, dalt de tot, a un pis 
catorzè, amb un balcó molt alt, doncs, que feia cantonada, i 
tenia una barana força baixa i hi veies confluir, a baix de tot, 
tres o quatre avingudes meridianes i paral-leles plenes de 
vehicles, i et deies —collons, si fóra ací fàcil de suicidar-t hi. 


Em va presentar els vells qui hi vivien, eren els seus pares, 
un vell i una vella d'uns vuitanta anys qui vivien a llur 
cambra i controlaven la cuina i la comuna, i hi havia en 
acabat un corredoret i una altra cambra i un rebostet on 
només hi cabia un llit. 


I la dona, vigilada per sa mare, qui era una dona petitona, 
primota, molt escarransida, em va ensenyar el rebost, i em 
va dir —què us en sembla2 I em va dir que m'havia triat a mi 
perquè ja veia que era tan "responsable i de fiar" i ja es veu 
que traduia mentalment i gentilment de "tímid i merdetes i 
inofensiu", i que qui altre (sobretot no pas un homel) 
gosaria ella (deia) posar en un pis, amb els seus vellets de 
pares i les dues noietes qui llogaven la cambra del costat 


Dues noietesli Allò em va eixorivir bon tros. Les dues 
noietes treballadores llogaven la cambra que eixia al balcó, i 
el "meu" rebostet interior i fosc, sense llum, amb només lloc 
per a un llitet, tenia a l'envà, a dalt, una finestreta que eixia a 
la cambra de les noietes per tota ventilació. 


Sabia que enfilat fins la finestreta hi espiaria cada nit, 
callant com un mort, i que les hi escoltaria fer-se picants 
confidències, i les hi sentiria, com qui viu al paradís, roncar i 
petar... i qui sap i... ah, glòria infinita, dues noies en la 
intimitat més íntimal 


I sense pensar-m'hi gens, i al contrari, immensament 
agrait, ja m'hi vaig instal-lar. Amb un cor qui em bategava de 
delit i, com se'n diu, de deler i de neguit. 


Tret que llavors la nit ja feia hores que durava i a la 
cambra eventualment paradisíaca del costat no s'hi atansava 
ningú. Al capdavall, però, oh miracle, efectivament, les veus 
de dues donesi Ara tot va molt ràpid. I no m'he mort de cap 
atac a un cor massa esventat. Però en un tres i no res, tot 
s'ha enllestit. És que demà deuen tindre feina aviat. La 
questió que re, diuen quelcom, se'n riuen una mica, apaguen 
el llum, es fiquen a dormir. I jo durant unes quantes hores 
més hi sóc el mort del costat, qui no gosa bellugar ni un dit. 


M'ajec al capdavall sense haver vist re ni sentit doncs 
gaire, i m'adormc. L'endemà m'he despertat massa tard, les 
noietes han fugit. 


Ah, desgraciat qui sóc. La vella m'ho diu: —no l'han 
molestat gaire, anit2 


—No, gens, gens. 


—Hi havien fins ahir a la seua cambra del costat un parell 
de treballadoretes molt com caleretes, però ahir es veu que 
es van barallar i ara diuen que no es poden ni veure. Les 
noies d'anit no eren les qui vivien ací, bé, sí, una sí, però no 
l'altra. Era la d'anit la noia qui se'n va i una amiga seua, amb 
la qual m'ha dit que se'n va, mentre que la noia que s'ha 
quedat la cambra, doncs anit no va venir perquè se n'havia 
anat a dormir a ca una amiga seua per tal de no trobar-se 
amb la noia amb la qual han partit peres. Comprèn2 


—Sí, senyora, i tant, i tant. 


—Ai déu meu, què farem ara2 Una noia sola no podrà 
pagar la cambra. Haurem de trobar-ne una altra qui visqui 
amb ella. Tot són complicacions. Aquesta joventut d'aral 


En fi, tant se val. La questió que torna la benaurada nit, i 
ara som al cap de setmana i —llas, llas, i rellàsi Car a dormir 
a la cambra de les il-lusions ni hi ve ningú ni s'hi sent cap 
mosca... Ni tampoc l'endemàl Per la meua finestreta maleida 
no hi veuré mai més noietes qui es despullen ni discuteixen 
enriolades de mides de fal-lus, ni rapsoditzen de petons i 
d'amors... ni de qui sap ni... ai, maleit, malastruc, pobrissól 


Per sort, tanmateix, la noia qui roman ha trobada al 
capdavall companya amb la qual compartir el preu. Les he 


vistes avui al balcó. La noieta original és rosseta i de bon 
veure. La seua companya qui l'ajudarà doncs a pagar la 
cambra convivint-hi, o si més no venint-hi a clapar cada nit, 
és grossa, lletja. Grossa i lletja, però dona, vós, que és el que 
importa, és a dir, algú amb tots els hams i esquers a lloc... 
cony, cul, pits, natges, flaires... 


Llas, tornem-hi. Només hi dormen les dues plegades 
aquella mateixa nit. Sense dir-se re. I llavors, llas, la rosseta 
no hi torna mai més. Només hi ha ara la grassota. M'hi 
avinc. Què hi vols fer2 Amb poc ja estic content. Poc és molt 
millor que no re. Conformitat, minyó. No pixéssim pas més 
alt que el mànec no pot... 


Ah i que ningú no pateixi... No em suicidaré pas, només hi 
vinc a llegir a la llum del Sol qui es pon... I ara hi romanc, i 
per la persiana de llates hi veig la lletja qui es despulla... — 
ah, com m'escorc als pantalonsi 


I ara sóc al meu llit a les fosques i oic la porta qui s'obre, i 
hi veig la noia grossa lletja qui hi entra, i tot trepidant em 
faig l'adormit i em deleixc alhora perquè se'm tiri sobre i em 
violi... —oh, redéu, si fos veritatl Tret que amb la minsa llum 
que entra del corredoret només la veig, la seua silueta 
grassa, regirant les meues coses. No gos pas dir-hi re... —les 
dones sempre tenen raó. 


No sé si ha trobat el que volia. Diners no pas. No pas 
només perquè no en tinc, perquè, ni que en tingués, els 
tindria a la butxaca dels pantalons, els quals prou duc 
dormint, o fent-ho veure. En tot cas, potser això és el que 
ella es pensa també, car prou la tinc a la vora. En sent la 
fortor. Pobret de mi, estic trempant... —toca'm: toca'm, si et 
plau, tipa deessa: m'escorreré de noul 


Tret que no em va tocar. Al cap d'estona, se'n torna, ajusta 
la porta, tanca el llum de fora. Tinc el cor encara tot 
tremolós. Sort encara rai que no m'he mort del nerviosisme i 
l'expectació. 


Toc, tanmateixi L'endemà me n'assabentarél La vella 
m'ho diu, tota esverada... —no sabíeu que han tornada a 
ficar la noia al manicomi2 


—Eh2 Quina noia2 


—La noia qui us dormia al costat. Havia ganivetejat algú i 
l'havien ficada al manicomi: ara es veu que era fora, i anit va 
tornar a ganivetejar algú altre, al bar de baix, i ara se li n'han 
tornada a endur. 


—Al manicomi2 Ah sí2 Doncs ja em perdonareu, no en 


sabia res, no. 


—Com se'n diu, traumatitzada, la noieta qui vivia amb ella 
no tornarà més. Massa de mals records. I ara, ja em dirà 
vostè, pobrets de nostres. A qui llogarem la cambra2 No sap 
vostè de ningú2 No coneixeríeu cap parellet d'homenets tan 
assenyats com vós2 


—No, no. 


—La nena haurà de tornar a ficar-hi anuncis. "Cambra per 
a dues noies treballadores en lloc molt quiet, tranquil, 
familiar i inofensiu, no gens lluny del metro. Preus molt 
assequibles." 


—Veurem si haurà sort... Li vaig dir, i em vaig dir, tot 
pansidet, molt comprensiu, compassiu. 


(Tret que ves, no. No en va haver gens. Al cap de quatre o 
cinc dies llogaren la cambra qui sortia al balcó a dos 
cambrers nocturns, homosexualets molt discrets.) 


(sia) 


Ah, i la moral2 Doncs la moral, aquesta: "De vegades paga 
dir que NO, fins i tot a les dones. No fos cas que, dient 
sempre SÍ, et trobessis amb un ganivet clavat al cor... i tu 
(ca2), per comptes, quina desil-lusió... tota l'estoneta 
esperant-hi, ple de delerós delit, un petonet... o un pit 
flonget, sobtat, sortós, de dona... o, qui sap, potser millor, un 
pessigolloset borrissol de flairoset pentenill... de cony... de 
dona. De dona. De dona." 


Si ves. 


No havia encara mai cardat 


Cremaven totes les bombetes de casa 
allò era una conflagració 
les ombres s'havien totes foses 


només hi vull ara veure l'aparició. 


—No us amaguéssiu mai més, conysl 


cridava perquè volia aprendre de cardar. 


—Ja tinc trenta-un anys, collonsi 


Algun dia m'haurà de tocarl 


—Què hi foten els fal-lus afil-les pels infundíbuls, 
ampul-les i fol-licles d'en Fal-lopi2 


—Que què hi foten2 Foten, foten, afal-lerats i fal-laços, 
itifal-lòfils, infal-libles, i inefablement feliços. 


Lluita a mort entre titans 


Sempre vol que l'acaroni 


i la meua vida es perd en acaronarll. 


Avui li he dit que no l'acaronaré mai més 
i només ha callat tot despitat 
i llavors amb un bleix amarg ha dit —m'acaronaràs 


i mai més altre no fotràs... o moriràs. 


I aquesta és la lluita fatal entre ell i jo 

no l'acaron de cap manera durant la claror 

mes a la nit esdevé monstruós i criminal 

esdevé colós amb urpes i ullals d'enormes dimensions 


i em destrossa el cos. 


Mes no l'acaron... no l'acaron 

i roman durant el jorn sencer altament irritat 
trempant fins a límits d'ennuec i aixafament 
amb un ull tumefacte qui esputa metzines i verí 
enfurit Caront d'Aqueront d'agror sobreixent 


i em rosega àcid els voltants estantissos d'on rau 


i viure m'esdevé un cansament constant. 


De tal faisó que amb el vespre caic retut 

perquè ell es desvetlli gegantí a ratarm 

amb urpes i fiblons de dimensions cabdals 

i cuida'm en l'ensopida foscor trencarím en mil bocins 
perquè mai més no el vull acaronar 

poc hi puc... ho tinc per dignitat defès 


mes ell no hi entén ni hi vol entendre res. 


Titans de jorns i de nits 

els dos ens morirem ensems 

ell des-acaronat amb el cor d'ira roent 
jo per manca de cos in-nafrat 

ple de blaus i d'ofecs i d'infarts 

per mon propi fal-lus contrincant 


boig de despit i de fel sobreeixint i bullent 


finalment acorat 
com per arpó o trident encesos enrampats molt esmolats 
i consequentment de molt mal acaronar 


per mos febles membres claupassats. 


Quatre coloms assassins 


Quatre coloms assassins 
ens recollim a les cruilles dels camins 
hi confegim fraseologies qui totdéu a l'avalot foten enclins 


hi maquinem greus implosions doncs des de dins 


hi barrinem guerres i desconfites als confins 


hi complotem els motins d'encenalls, llustrins, neons i 
neutrins 


hi amanim els triomís dels nihilistes més bel-luins ni 
clandestins 


i dels més genuins ni diamantins del mandrins adulterins 
que per letals tremolins uterins 

causen destrosses i tragins als recaptes vitel-lins 

de tal faisó que no s'hi valen receptes ni vaccins 


perquè tota altra fornada no ragui atrapada 
irremeiablement als succins 


o diguem-ne als sucs eixarreits dels ventres malandrins 


com adés cuques i escorpins dels temps nàquissos ni 
virginals sense godomassins 


ni d'altres invents llibertins... 


I hi conspirem perquè tota conxorxa reixi als més roins 


i perquè les calamitats s'abatin sobre els bons i xics i els 
fotin a bocins... 


I empenyem a l'èxit arnes i corcs contra escriptures i 
usatges i pergamins 


i hi procurem que els vernacles es tornin algaravins... 


I fem que els cretins i llurs folles pells de xagrins 
s'emboliquin ara en baralles inextricables de mortals veins 
i que els babuins i els escurçons sibilants i sibil-lins 


afollin damunt llurs cadàvers com sapastres ballarins... 


I si mai cap carallot esgarriat s'atura a la cruilla a esbrinar 
la ruta 


ens li cruspim ulls i cervell en sobtada falconada resoluda 
de tots quatre a l'encop i enconats ensems 

sideris assassins constants i persistents 

qui consirem amb fàstic que la humanitat sencera és fems 
i cada cos d'humà munt de malalties i virus immanents 
que cal anihilar ras 


no fos doncs mai cas 


que la corrupció ens arribés als àmbits intestins 

de la nostra societat tota lluent, escleta i pura 

només integrada de justiciers no gens mesquins 
vehementment dedicats a la neteja del pinyol de la natura 


d'aquesta terra algun dia exempta dels infectes homínids, 
llurs verins 


i les femtes pestilents de gossos i simis afins. 


D'harmonia rea diu l'aranya Tea : 


"Sóc rònega aranya en un cantó 
xuclant-ne de mosques munió 
car aqueixa és ma comunió 


amb l'harmònica creació... 


(Es 


Sóc Tea l'aranya creient 
bec el suc potent de mant d'insecte 
bec i bec com mana el manament 


fins que un bec d'ocell no em fa interfecta... 


ES 


Sóc Tea l'aranya amb set de justícia 


qui inquisidora jutja amb excel-lència 


i assassina qui pot amb prou nequícia 


com ordenen els cànons de l'església 


i si (miracle de la sinestèsia) 

no sent el dolor de qui amb paciència 
turment fins a pèrdua d'existència 
tampoc el recte bec qui se'm duu al pap 


per ordre de déu mon dolor no sap 


d'on que tot sigui com cal i amb magnèsia 
ens paeixi el bon cel amb harmonia 

i sense error i amb exacta sintonia 

els crits de dolor es mesclin del botxí 


i de la víctima qui ens duu el destí 


l'engranatge de la palingenèsia 


és ideal idíl-lic tripijoc 


si abans fores no re i llavors renoc 
reneixes a la beneida amnèsia 
del cel qui molt et vol o al catacroc 


etern de l'horror enteranyinat 


tot fineix rai del cel amb l'anestèsia 
O al just infern en turments atrapat 


que fan molt més de mal per molt que et pèsia 


perfecte ho trobem tot clients d'Aracne 
aràcnids creients amb el nap ple d'acne 
fastiguejat ventrell llengua pastosa 


amb no pas cap cervell just balba nosa." 


Pudent comuna destruida 


El pitjor de la selva són les ubiques cuques 


i els animalots furtius i sobtats 


i amb famèliques ferramentes a frec d'arranar't 


tot plegat no et jaqueixen lliurar a cap lleure ni descans 


llavors la xafogor s'hi afegeix 


dalt al cel rarament visible l'enemic hi rau i hi apareix 


sempre tanmateix present i vigilant 


a onades incessants ens encercla i ens cerca 
de lluny i de dalt amb aparells volants 
i a la selva mortífera ens hi manté tancats 


i sovint ens hi bombardeja amb un encert divers 


la vida hi és a fe galdosa rai 


tret que avui un esglai continu ens tenalla 
crits de feres immediates ens assetgen 
diem —què és això tot astorats 

els aúcs ens paralitzaven 


hem apagat el foc 


eren un xiscles angoixats i molt estridents 


d'antuvi pensàvem Si no fos un altre estratagema 


que el maliciós enemic de ja prou vasts mitjans ara no 
emprava 


però s'esqueia al capdavall que no 
que eren gent normals qui fugien esfereits 


i sense d'altre damunt que el que portaven 


de part del riu i de part de la carretera caòtics s'apilaven 


es veu que hom havia anunciada a tot el món 
sense marge d'error la fi dels temps 


la imminent destrucció total del planeta 


davant l'anorreament qui candorós i xerricant els cau 
damunt 


tot era ara doncs confusió fora 


per l'esbotzec al transsepte de la rònega capella 
de mesos inevitables transformada en pudent comuna 


ens penetraven espinguets d'esgarrifaó 


estridulacions gemegoses d'una humanitat agonitzant 
xivarri de grinyols i garranyics 


alics esborronadors d'una gernació esbojarrada 


els esgarips estentoris naixien dels accessos de 
desesperació 


que els eixien sense més ni més de l'ànima nafrada 


perdut tot quest hom semblava trobar 


un cert refugi de privacitat dins l'espessa selva 


un asteroide esqueixat de qualque planeta 


molt més gros que no el nostre 


i si fa no fa tan gros venia com un bòlit a esclafar-se'ns-hi 


no hi havia aquest cop cap esperança 


el mateix massiu enemic nostre s'havia desbandat 


la por a tot i a tots delirant s'encomanava 


instantàniament de mantinent encontinent 
tot bulliria 

tot fóra bocins 

tot cremaria 


tot es desfaria en l'infinit 


En 


—hem guanyada la guerral — vaig dir 
estranyament calm 


amb una pau d'ànima que no havia sentida ans anc 


i els companys no em feien cap cas 


es dispersaven pudents cap al riu 


parant compte d'evitar els ciutadans esparracats 


pel vertigen de l'horror de veureu-ho tot fet malbé 
es lamentaven tremolencs tentinejants 


com rèptils tendres qui les feres trobaven massa fàcils 


i continuaven venint cap al cau infernal 


on ens havíem salvats com dic durant mesos i mesos 


tots fotien cares d'espectres o d'extremunciats 
caminaven amb cames balbes 


aviaven sovint plors i crits d'angúnia i de neguit 
inguaribles 


eren crits d'animals atacats per les famèliques ferramentes 


d'animals més agressius qui ara cuidaven cruspir-se'ls de 
viu en viu 


a contracorrent jo exultava 


mastegava pa 


em rabejava a la voreta del riu 


—ja era horal — havia dit 


i sense enfarfec d'ales 
veia com s'enfugia la meua ingràvida figura 
com l'eunuc infatigable 


mai pels grollers ous feixucs tristament sorrat 


—autèntica deslliurança — feia — heus-lo enjòlit 


mon cos d'adés... 


evaporatl 


Tesmunys pels respiralls 


—Per què aquesta mania de prendre sempre la mala 
porta2 


Mira que n'és de gros l'edifici 

mira si en té de pisos i escales i sostremorts i celoberts 
i sempre t'has de fotre a l'indret rar o defès 

d'on pengen les claus oblidades 

0 on algú s'ha distret i mal tancat 


0 és que et fots per cap forat entre reixes o llates 
desplaçades 


i ara amunt i avall 


i a cada lloc hi fas malbé quelcom 


i inaugures inconscient els incendis i les alarmes 
de tal manera que quan al capdavall reixes a eixir al carrer 


darrere teu les cridòries i els evacuats esfereits 
desemboquen 


i ara t'esquitlles com si mig ni hi ets 


innocent fins i tot al fur més íntim 


—jo2P — et dius — si només mirava de sortir-me'n 


m'he ficat a l'edifici i sempre m'hi perdia 

cert és que m'abelleix molt més la via estranya 

que no l'habitual ni mastegada 

cert és que els nous camins em fan més de goig ni patxoca 
cert és que tinc un esperit descobridor i alhora retirat 
d'intimitat íntimament afalagada 

home — què hi farem — de fantasia disparada 

qui es rabeja en les silents possibilitats inusitades 


farcides de colpidores possibilitats 


qui de les roents ni estridents remoteses 
obren horitzons d'instantània promesa joia 


qui efímera s'escola cap al trau de la claveguera sidèria 


—oh univers de finestrelles i escotillons mal clososi 


Pont dels suicidis 


Sempre que he volgut travessar el pont 


amb un llibre obert davant el nas 


llegint-n'hi l'elevada poesia 

m'he fet aturar per les autoritats 

suats monjos de faldilles brunes 

bòfies animals d'uniformes llampants 

car s'ha esdevingut sovint que fos l'hora sobtada 


on la mainada ix a amorfs ramats 


acusadors mestres enfaldillats 

grossos i pudents com porcs 

i fastigosa bòfia densament armada 

no m'hi volen doncs i comencen de tractarm a baqueta 


sense cap provocació 


tret que avui sobreeixint de roent ràbia 
sóc jo qui els ha acusats 
de xaronisme carrincló 


de brutal fanoqueria 


de badoc superstició 


de ridícula porqueria... 


la conversa ha estada llarguíssima 

els fogots creixent-me en incendi inapagable 
altrament que amb el meu llençar-me daltabaix 
en acabat que ja en tenia prou de tanta d'injustícia 


ni de rebre sense cap ni centener 


llurs arguments de merda anihilats pels meus 
molt més lògics justs i intel-ligents 

car si algú enverina la quitxalla són ells 

qui els violen de continu el cervell 


que els els quadriculen amb lleis de càstig de fàstic de 
fastig 


perquè cadascun de llurs deixebles de cervells 
assíduament violats 


esdevinguin si fa no fa com ells 


acusadors i inhibidors constants i malignes 


dels eteris 

volants 

surants 

poetes qui el bon ample riu s'engoleix 

perquè reneixin libel-lulalitzats 

en delicades alades damisel-les 

sense d'altres apetits que el de tastar pureses d'aires fins 
món acolorit 

sense porcs en faldilles 


ni sabres mesquins. 


Damisel-la só qui amb la cua escriu al lletós estantís 
estany 


Abruptes deixebles poixeules 
em tolien la serp 
En 
m'hi entaforaven cruany 
car em volien eunuc 


breu encenalls encès i despès 


Virolles d'ombrel-les em burxen 


com Si só cargol ja tot en bromera desfet 
Rellisqueu-m'hi hores llargues de lleure 
els qui jugueu damunt meu a flèndit 


i les qui hi jugueu a palet 


D'orfe a foll i de foll a absent 


la meua aberrant trajectòria 
mena al triomf 


de la mònita i de l'estètica 
Amb pler d'idees tots plegats si us plau 
signeu-m hi el manifest 


donzelles i donzells incessantment violats 


Oh palimpsest dels sémens 


de mestres monjos capellans i autoritatsl 


T'hi perds t'hi perds 


Fuig a tot estrop 
amunt i avall per les enormes lluents escalinates roses 


de la gegantina universitat 


T'hi perds t'hi perds 
sempre sense designi missió ni cap quest 


desvagat sens esme no hi trobes ni els vàters 


I ara fora fes cues immenses 
per a atrapar els autobusos 


que tampoc no assoliràs 


Lila de passada fent-te petitet entre les faldilles 
de les dones xerraires qui no s'han ni adonat 


dels dos elefants del circ qui s'exerciten al pla de lluny 


i ballen molt feixugament ensems 


Pispa de passada ajupint-te entre cames i engonals 
un parell de llibres vells 

un parell de llibrots sense cap interès 

lila'ls i enfonya-te'ls a la sina i torna a emergir 
entre les cares de les dones suades qui discuteixen 
de rucades sense suc ni bruc 


i continua fent cua fins que n'estàs massa marejat 


Esmuny-te'n fora 

i torna-te'n a peu tot i que no saps ni on pares 

i els llibres que ara duus a la mà 

fes-te'ls xuripescar per qualque brètol minyó 
mentre no pots acabar d'escalar entre columnes 
precàries de troncs qui pericliten 


ni assolir doncs el replà que et duria belleu 


a certes endreçúries potser més avinents en acabat devers 


On VIUS... qui sap 


Fes-te mirar malament per tothom tot i que en caure 


no t'has fet gaire mal 


Fes-te convidar llavors per "una bona ànima" 
qui pretén que et pot donar dos dels seus llibres 
millors i tot segurament que no els que suara 


et lilava el capsigrany galifardeuet 


Veus que són llibres robats a un museu 

que no gosaràs doncs endur-te 

ni gosaràs a canvi fer l'amor a l'ànima caritativa 
car tens por de guanyar-ne a canvi 


cap contagi letal 


Abans la dona prima i la seua companya 


tan bruta i miserable no se temprenyin a mort 
i et clavin al ventre cap xi 

pretén que ets impotent 

0 potser ni et cal pretendre-ho 


n'etsl 


Els ho mostres 

i que et treguin cortinotes enllà 

defora llur xibiu i que se'n rigui la gentada 
això rai 

la rialla esmorteix la duresa 


fa minvar la crueltat 


Torna-te'n mig nu per carrers foscs. 


Som-hi ja hi som 


Quan a l'aviador li cau la careta 

fa cara de cavall 

la careta era de cuir 

li donava un rampeu als adusts muntanyers 


qui fan pasturar cabres pels cims nevats 


—ai quines dents de cavall no fal 


tots tenim por que ens mossegaràl 


fugim a la babalà i ens estrompem 


i ens repleguem malament rai a bocins 
1 tanmateix continuem corrent 

i caient doncs i n'acabarem ben nafrats 
mes prou hem de córrer i fort 

si volem servar ns mica vius 

car quina por l'aviador qui ens empaita 


1 qui si ens atenyia ens mossegava a mort 


mentre com si re els altres avions aterren 

i despenguen per la pista inacabable 

on ens perdem 

i ens hi amagaríem debades 

car qui trobarà racons en aqueixa infinitud 

i hi pitgem i hi pitgem incessants nogensmenys 


car qui s'arriscava a fer-se heure 


amunt amunt lluny si es pogués fer 


enllà dels límits d'aqueixa aparentment il-limitada 


m 


pista d'aterratge on ens cauen al cap 
massa d'avions 


qui en llur indiferència més i pitjor no ens retallen. 


Esdevinc element amb cara i ulls 


Serpentí i a corre-cuita 
a quin altre racó no em ficaré 


Si a cap on em fic sempre ve un altre desgraciat a treure- 
"hi 
i 


perquè tampoc no vol que el clissi la policia2 


a frec de freu 


—aqueix era el secret... 


te'n desixes sobtadament i rabent 
te'n despenges 
te'n desprens 


i a tot estrop vires oblic d'esbiaix a la biorxa 


on érets grumoll indistint de ramat 
ets lluny ara remot 

remut 

estort 

nombre únic 

Xifra indetectable 


singular 


primet 

mínim 

separat 

negligible 

in-comptat 

ni aixarop ni pegellida 
sobrevolant 

com perfectament esfèric electró 
lliure 

els angoixants monuments 
i al centre 

d'ulcerat melic 

el pati del patir 


on els estimbats ramats s'esvincen. 


Versificat pels elements 


Mort i a mig podrir 
tastets de regust fi 


rosecs del son llarg 


—somia't al parc 


pels verms ben llaurat 
cada solc comptat 
cada verm un vers 
cada vers un verm 


cada verm un bes 


cada verm un crit 


d'orgasme adormit. 
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Les irreversibilitats 


Així de fàcil perds els amics (les incompatibilitats) 


Així de fàcil de no veure'ls mai més (les sobtades 
absències) 


Així de fàcil rets aquiescència als desconeguts (les 
generalitats) 


Així de fàcil et fas empènyer fora d'indret (les 
obstaculitzacions, les intransigències) 


Així de fàcil et perds ara per escales i rosts (les 
desorientacions, les incapacitats) 


Així de fàcil esdevens qui més desentona a l'ambient (les 
indehiscències, les incomunicabilitats) 


Així de fàcil de veure't amb no re i prou (desarmast, les 
impotències) 


Així de fàcil és de no trobar ni on vius o raus (les 
transmutabilitats, les contingències) 


Així de fàcil d'endinsar-te a la pedregosa nit (les 
desertificacions, les inconsciències) 


Així de fàcil de fer-t'hi belleu agredir (les inevitabilitats, 
les incidències) 


Així de fàcil de témer perir-hi de fred (les incompetències, 
la insignificança) 


Així de fàcil tornar al zero inerme (les nul-lificacions, les 
desindividuacions) 


Així de fàcil de veure't exposat i sol-i-vern (les 
dependències als daus de l'astrugança) 


Així de fàcil de no treure'n l'entrellat (les perplexitats, les 
confusions, la falsa balança) 


Així de fàcil... ets tot activitat i ells indolència: tu 
humilitat, ells prepotència 


Així de fàcil... amb decor i tapat tu, i ells impudicícia i 
indecència 


Així de fàcil (les irreversibilitats, les incolumitats, la 
inversemblança). 


Tingues de tot por — per molt que en tinguis mai no en 
tens prou 


Odia i tem plantes animals minerals proismes 
De tot por en tingues força — mosquits tempestes homes 
Por en tingues de tot — contagis enveges cobejances 


Avorreix de tot cor — competències propagandes gelosies 


Cuques i llamps i bèsties... només hi són per a matar-te 


Amb uniforme o sense, els assassins només hi són a fer-te 
la pell 


Tot i tothom et vol anorreat — asteroides verins ànimes 


Vulgues ésser no re — voler ésser re és sempre letal 


Fuig i endins, només l'amagatall t'hi val 

Feliç i longeu, i sobretot indemne, sots abrigall anònim 
En íntim aixopluc conegut, deçà la sana penombra 
Només enamorat del pensament qui astronòmic no salla 


Tot ho veus per un forat, excelsament isolat 


La por qui et guarda el cos la integritat et guarda. 


Sempre vull el que em cau 


Molt mills voler el que ja obtens 


Sense esdernegar-t hi doncs gens 


Que mai voler obtindre re. 


Car qui mai jurqués devers re 


Obtingut es destrempa i decau. 


Qui es plau amb el que li cau 


Prou sura indefinidament. 


Sempre vull el que em cau 
Fos el que fos rai i content 


De tot cacau lluny perennement. 


Cuca de cau amb el que cau feliç 
Ni treure el nas no li cal 


Per a albirar si s'escau que re no cau. 


Inconspícua i com si enlloc no rau 
Poc jaqueix cap ombra a cap mur 


Ni petja a cap palimpsest. 


Poc pren part a cap altre frau 
De l'individu inexistent 


Qui espia el món per cap trau. 


Si re sóc, sóc, i prou, el trau 
I si re m'hi cau: rou, llàgrima 
O gargall de gripau 


Me n'ompl lo pap, i au. 


sóc un trau, limitada absència 
un buit amb no gaire presència 
m'hi entr i surt sense consciència 


sortir-me, però, és la tendència 


ja només m'entr, d'on que el trau s'estrenyi 
aviat serà tan tit que per molt que empenyi 
cap entrebanc ni re que emprenyi 


poc ha de reeixir re que a proesa atenyi 


no m'hi val cap reny que em constrenyi 
a tot improperi ofereixc resistència 


aclucant l'únic ull qui em donava vigència 


ara cluc, no hi ha atiador que no desdenyi: 


ni hi sóc ni hi serè ni hi haurà ciència 


que em restauri ni del foc del no re em desenllenyi. 


Després de fer cua per a sortir 
La 97 Ll e . 
sóc l'únic de tots els qui veig passar davant 


qui no paga, qui el paguenl 


Em diuen: a dòlar per any — 64 
per la paciència d'haver-m'hi estat hores i hores 
(tot i que tampoc en tanta d'estona no hi he comprat re 


mes devia ésser, com diu el caixer, per l'endurança 
demostrada 


car m'hi estava tot el dia i doncs col-laborava en crear 
ambient 


en fer d'afegitó constant a la multitud 

i tot això prou els valia la pena pagar-m'ho) 

ep, diu ben fort el caixer, no pas que ho féssim gaire sovint 
mes prou ho fem de lluny en lluny 


qui sap, potser la setmana propvinent, potser d'ençà vint 
anys, eh2 


quan tothom se n'oblidava... 

tret que la idea romania al cap de molta de gent 
qui així hi tornava i hi tornava 

en eix complex gegantí de botigues 


fent-hi embalum, creant-hi gentada, animant a comprar. 


ES 


És com a la vida (filosofen per l'altaveu) 


aquest home: 64 anys de veure-hi de tot 


gent qui se'n va i en acabat qui torna... 

0 qui mai més no torna 

cridats fins a l'exhauriment dels lleus 
plorats fins a l'eixugament dels ulls 
enyorats fins a l'esborrament de l'ànima 
l'esborronament dels integuments 

el marciment implícit del dimoni 


l'anihilament dels palimpsests de senderi, magí i 
cosiment... 


64 anys de veure-hi animals esquarterats 
silentment patint qui-sap-lo 

sacrificats per l'ambició dels brutals i criminals 

de tots els qui han anat a estudi que els inculquessin 


les ciències de la crueltat 


64 anys avorrit de veure els impertinents participants 


en les corregudes folles per a no arribar enlloc 


i els tractors embarrancats 


els inconsolables pollastres mesos a lloure enmig la via 


esca del vici, la dona qui se li despulla tota a l'estretor del 
muntaplats 


les ulleres perdudes als supermercats 


entre els escamots contraavalots i els esvalotats esfigassat 
i en l'eternitat de la seua solitud 


els paisatges de fa milions d'anys qui recurrents li 
retrunyen 


entre les fites resilients de la fantasia 


64 anys 64 anys... 


64 anys descomptant-se davant les allaus dels qui 
proliferen 


perquè els corcs paràsits se'ls cruspissin 
i els innombrables guanyadors de fums fètids 


encapsulats en andròmines modernes i lluents 


la masovera esmocada 
l'estelló opulent qui es masturba simiesc i qui 
per l'èxtasi corprès 


s'ofega en la lleterada 


els escurçons desdentegats i les mambes ranques qui s'hi 
congrien 


abstemis a rabejar-s'hi 


els glops de vi dolent 


els anus malnets dels vailets 


les baves del caudatari 


els esglaons d'aigua pujats amb feinades rai 


els líquids laberints dels llimbs 


amb tant de ximplet penitent ullprès pel guardó al remot 
extrem 


i qui al capdavall es declara, cusc, ou buit tot closca 


i sempre, al rerefons, en ombres 


quequejant repapiejant balbucint d'ires sense decor ni 
solta 


el drac palès qui preterir fóra debades 


car badallant deleteri peus-clavat roman-t/hi 


i així anar fent, tresor de manta de vàlua 
inexhaurible inescandallable 
absolt estruç 


etrusc polit qui en aiguamorts d'encenalls encesos us 
debatíeu debades 


collons que tot això prou deu valdre quelcom 


quelcom com ara el premi de dolaret per any 


ací els teniu, sortós client, 641 


64, gaudiu-nel 


EN 


Au, que contentet que tornareu al carrer 
a vagar-hi llardós entre les druidesses d'avesats escafoides 
llurs esquers arnats, llurs hams rovellats 


llurs plectres de xerrics esgarrifadors 


o a delejar-vos entre ombrívols electors i furtius electes 


esplaiat encara més entre les percussores ones dels 
oradors volubles 


ah platges dels mots embafants enfavants infamants 


on les eixutes sorres riallerament us ennueguen 


o trist gir de full procel-lós 


on hom us ensuma neguitós entre basardes de foscors 
sobtades 


i els ganivets sobtats o les sobtades bescollades 
i polsinat pels elements 

fat espantall 

els tràmpols, les maltempsades 


els xàfecs i bufaruts 


i, eixarmat, entre bromes 


0, al reialme dels restobles, els fongs. 


ro 


I pels carrers ploguts a les fosques en acabat 


he de trobar-hi on clapar 
Car Casa no en tinc 


ni lloc on arribar. 


A Moscou els barratges simultanis dels parlants m'acaben 
marejant 


i d'ací que em decideixi d'ensenyar el cul (com si no li tinc 
gens de por) 


al monstre de molts de caps i llengúes, cada boldró 
d'íncoles esdevingut 


fera salvatge qui treu fums densos i alens agres, i eu en 
Canvi 


el displicent valent qui ignora el collerat i celerat amuntec 


qui despitat no gruny encar i cada cop, com més me 
n'esmuny, més lluny. 


Amb les mans curulles de raims madurs vagava en acabat 


pels corredors lluents i protrets, amb l'ombra de la busca 
de carn 


del meu rellotge amorós damunt el ras engonal de les 
meues hores 


fent ara ocres ziga-zagues, dreta, esquerra, dreta... 


fins que sentia sensitiu els udols dels còdols llescats en 
llivanyes llises 


que les rajoles xerricants el llisquent terra no feien. 


M'aturí ara davant la cambra d'algú qui palingenètic no 
renaixia de ses cendres 


lliri o jacint convalescent qui qualque vespa impecable té 
l'encàrrec 


amb tota tendror de fer resurrecte... la vespa aristocràtica 
i triada essent eu 


qui amb la busca de carn de mes amors ara dreta ara 
jaguda ara a mig tren 


i no pas amb la trompa àpida li insuflava tenaç llefiscosa 


vida claferta de gèrmens vivaços. 


No em fotrà pas al carrer cap infermera diabòlica en 
repetició d'actes tediosa 


Car res no es com fou ans tot és transcendent i especial en 
aquesta hora orgàsmica 


les cristal-litzacions orals ja no em fiblen amb fiblons 
falsos de llagrimejat pànic 


els retrets dels autoritaris s'estronquen exsangúes com les 
hemorràgies de les ximpleries 


i no en fotem mai cap cas, al clímax de la renaixença 
d'escrutinitzar-ne els mitjans 


fóra ultratjant, poc hi vinc a brodar incrustacions funerals 
ni en sepulerals vicissituds 


laxativament cagar-hi cap vernís merdós que la pluja 
s'endurà. 


Hi vinc objecte partenogenètic a re-parir el malalt 
amb la intransigència del qui refloreix vulguis no vulguis 
vull tots sos instints retrospectius ressuscitats 


l'obscura relació familiar qui ens uneix més forta que la 
fragmentació 


dels intrusos símptomes, ah vívida intimitat que els 
castigats nusos 


amorosos ara esmena i aparia. 


Abracem-nos, frare del cor, sense aprensions ni 
aprehensions, 


instintius amfitrió i hoste d'una mateixa taula adés curulla 
de sucosos plats 


i On qui ara volgués sec anatomitzar-nos 
no en trauria xàldiga d'entrellat, car som irrepetibles 


flama qui creix en formes antropomòrfiques 
d'inextricables constel-lats 


bessons qui begueren i amollaren la mateixa llet. 


A propòsit, a Logan m'hi torn a trobar the Sprightly 
Spring V/idovver, tret que aquest cop diu que hi és per a 
pujar a l'avió i tornar-se'n a París. 


—Aquests darrers sis mesos no m'he mogut de Boston. 
Recordareu, Eleuteri... (què som, l'agost2 doncs pel febrer), 
recordareu que pel febrer m'hi vau trobar, ací si fa no fa, i us 
deia que venia a l'enterrament del venecià Il-lustre. Havia 
llegit a un dels guaitajorns especialitzats en òbits que s'hi 
havia mort el cèlebre arquitecte i ninotaire n'Il-lustre 
Industriós. Doncs bé. Cap a l'enterrament que hi vinc. Prou 
sabeu que la dona no és gens lúgubre ni com se'n diu, 
fúnebre, i no s'atansa doncs mai al sepeli o disposició 
qualsevol de despulla de cap seu ex-amant, i que doncs és 
una feina que per força (i per discreció i decor) em pertoca. 


Doncs bé, som-hi. Vaig localitzar l'adreça, vaig fer-m'hi, 
atraçat a l'indret per bostonians amables, i en pic hi truc i 
em surt la dona de n'Il-lustre i li dic que hi vinc a 
l'enterrament, em diu, pruna agra, ella: l'enterrament de 
qui, amb cara com dic de llençarím planxa i post al cap. Li 
dic: que de n'Il-lustre Industriós, si li plau. L'Il-lustre és pas 
mort, brètoll Doncs si no és mort, millor, ja em perdonareu, 
m'han decebut els d'un diari digital que fins ara era prou de 
fiar, mes atès que sóc ací i vinc de prou lluny, del continent, 
em faríeu la bonda de permetre'm veure'l i saludar l una 
mica2 I vós qui sou i de què el coneixeu Us haig d'avisar 
que per molt amic que temps ha fóssiu d'ell, no us 
reconeixerà pas. Vell qui és i, damunt, que el va picar una 


d'aquelles cuques mínimes i molt malignes qui porten els 
cérvols, se'm va estar doncs tres mesos a l'hospital, si la diny 
no la diny, i ara no hi xapesca gens: el cervell en orris. 
Doncs, dona, potser a mi no em reconeixeria, mes segur que 
reconeixia la dona: van ésser els anys vuitanta molt estimats 
amants, i allò llur va durar quatre, cinc anys. Malparitl 
Maneu2 Pensava que ho sabíeu, una dona tan avençada com 
vós, periodista destacada a la televisió local i tot. Malparit, el 
trec de casal No feu això, per culpa meual 


Com s'havia ficatl Tot ho fotia en doina, el paraigúer 
daltabaix, el gerro per barret, i jo ostant-me'l i les flors 
rajant-me com mocs virolats, i anant-li esbufegadament i tot 
amarat darrera... Pujant, baixant, i arreu la gorgona 
despenjant quadres de les parets i estavellant-los de 
qualsevol manera... i jo seguint-la fent-me fer treps qui-sap- 
los... fins que no es va aturar a la cambra del pobre 
n'Il-lustre, tot tapat al llit, amb cara d'absent. D'una 
estrebada, sense pietat, aquella bestiota de dona me'l va tirar 
per terra i ara a puntades me'l volia fotre fora. Al carrer, al 
carrerl cridava. I el meu admirat n'Il-lustre no hi comprenia 
re, i feble, i desnodrit, ell qui havia estat un gegant vital i 
molt vivaç, repapiejava, balbucia, i gemegava, ai..., ai... la 
seua criminal de dona esgaripant com una boja: malparit, i 
jo com una carallot canviant-te els bolquers i contant-te 
historietes a la nit i portant-te a passejar amb la cadira de 
rodes... Mai més, mai mésl 


"Ja ho faré jo, escolteu, ja ho faré jo, li vaig dir, no el 
maltracteu, pobrissó, tan bon home com era quan estava en 
son propi delitl 


(3) 


"Doncs, això, Eleuteri, drama rai, us ho podeu imaginar. I 
ja ho veieu, ara m'hi he estat sis mesos pel cap baix... fent-li 
de suau infermera, canviant-li els bolquers, torcant-li bé el 
culet, distribuint-li impecablement els lletovaris i 
comprimits, ensenyant-li de llegir i escriure novament, 
duent-lo a passejar, fent-lo riure amb manyagueries i 
bimbirimboies, nodrint-lo amb les millors llepolies... I, 
espereu, pel cantó intel-lectual, mentre el tinc entretingut al 
bressol o em dorm com un albat, li endreç i acunç amb tota 
traça papers i plànols, i dibuixos i projectes: i li encalaixon 
com cal i curosa tota la correspondència, li faig la feina fàcil 
al seu moròsof biògraf, perquè el capdecony li estigui mills 
predisposat i doncs el jaqueixi fet (al llibre) l'ídol qui sempre 
fou (per a mi si més no, i qui sap per a quants d'altres 
admiradors dels seus ninots lúbrics i excelsos). Tant se val. I 
ep, tot això no pas pagat, ni un ral: amb prou feines si la 
seua dona no em vol fer pagar llit i teca, molt garrepa i 
vindicativa... i, per l'altre cantó, no pas gaire més galdós... la 
meua dona, na Minerva, amb tota la raó, el seu permís 
d'estar-m'hi molt estireganyat, molt a contracor, jo insistint- 
hi, apel-lant a la seua immensa generositat, i ella enyorant- 
se'm els serveis que no li he poguts administrar tots aquests 
dies, i de vegades m'ha trucat neguitosa i molt dubtosa de 
tot el tripijoc: encara no se't morP et ressuscita de les 
cendres2 sempre ha estat molt mandrós, cardant rai, sovint 
s'agraeix, ara, protreure tant la mort... quin escalfa- 


braguetes de la flacal Envia'l a fregir cols, si no enllesteix 
prou tost, ei, i la seua dona malagraida qui es foti, sapsi Ja 
em perdonareu, deessa, però he donada la meua paraula i 
fins i tot hi ha un fill d'un company seu qui li escriu la 
biografia... car l'escola veneciana és a l'àpex de les escoles 
del segle vint, pel que fa als estudiants d'ara com ara, 1 hi 
sortireu, vós, deessa (a la biografia), us ho garanteixc, i hi 
fareu molt de goig... 


"És cert tanmateix que de vegades fins i tot jo hi perdia els 
estreps. Me, I fucling hate industry, li retrec a n'Industriós, 
amb la paciència a can pistraus, all the noise, the dust, the 
slag, the smoRe, the poison... ee, revoltingl Mes prou tost 
me'n penedia, amb el bon record dels beneits temps d'adés, 
em tornava la calma i se m'escarransia el despit. And yet, 
despite your Venetian quiver of tricReries, and your vvoggish 
sXills, and vvoppish styles... and... and... oh, forgive me, I lite 
you, l'm so fond of you... let me taXe care of that... sorry... I 
just get so silly and hysterical... too much vvorR and vvorries, 
sometimes... sorry... Here, here... is that novv any good...2 
does it feel right...2 do you find it vorthvhile...2 nice, ha...2 I 
li xarrup, tot empegueit, i croi i contrit, el vit. 


"Tot ho faig en honor de la meua dona, és clar. No vull ni 
puc ésser cruel amb els seus amants descartats: sóc custodi 
del bell bon nom de la dona, és clar, i del llur: i els dec, 
damunt, tot l'agraiment del món, m'han donat tots plegat 
tant de plaer vicari a través del sedàs sucós de la druidessa 
durant tots aquells anys i panys divinals on les banyes 
m'atenyien els astres més lluents ni rutilants...i Ah, en fi, 
sempre esdevinc aitan poètic, quan em tornen a l'esment els 


druts més adònics ni acomplits, com aquell magnífic venecià 
qui al cel sia, condottier colossal, lleonard musculat, 
masactxi longeu, caravaggi de l'estilet pregon, ticià 
entusiasta ornitorinc desminyonador, o giorgiò 
meravellosament dotat i afavorit amb el vit més enorme dels 
anys vuitanta, ahl 


"Ah, me'n vaig acomplert, lucrat amb una ànima adés amb 
qualques sets i arnats, i ara apedaçada amb pedaços més fins 
ni blancs, si sabéssiu com respir de net, Eleuteri, si l'avió 
aVui fes figa, no descendia pas enlloc, m'envolava angèlic als 
llimbs encontinent. Au bah, que em criden, estigueu bonet, 
ja ens veurem." 


Carles Calbet, cocu complice 


aime se plier au doux supplice 


de se voire écraser l'écrevisse 
avant que ne parte la maitresse 
(parfaite d'abord mais alors outragée druidesse) 


se faire faire mainte cicatrice 


qu'à son retour il léchera comme vautour d'entrefesse 
qui adore mettre son bec dans la crevasse 

toute crue et pleine du lait fugace 

(que je ne la lui tàtasse et laitonnassel) 


de quelque dru son homard en liesse. 


(Carles Calbet, cocu de haute aumóne 


fauconnier qui envoie sa fauconne 


toujours chasser des homards hors donne.) 


Niais nounours, Carles Calbet 
en se regardant la quéquette 
qui à jeun demeure tous ces années 


en fait donc de simagréesi 


C'est un nounours sissy et sans recette 
sa quéquette ne peut pas puiser 


ni dans le zouzou ni dans la rosette. 


Il se met donc à élaborer 


de gros ziggurats de sornettes. 


Ronronne après comme une chatte 
la chatte de sa maitresse 


quand elle revient de la chasse 


à la grosse bite qui puise sans cesse. 


Taronjomància 


A la merda doncs les lleis de la natura 


ara em guiaré per la taronjomància. 


Tota taronja podrida em diu segura 


on s'escaurà la propera immarcescència 


car per on es marceix, prou poca-substància 


sóc que hi veig, amb cor contradictor, la futura 
utòpica Xauxa qui creix amb diferència 
damunt tota altra contrada en importància 


al mapa de la cítrica podridura. 


Me n'hi vaig rient, ridícula presència 

qui passiu, penós, i amb cap bel-ligerància 
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s'ho passarà collonut, sense cultura, 

com puça evanescent qui tostemps atura 


al cul de la meuca més llorda i doncs pura. 


avec de mes mains maudites 
je fais tout ce que vous me dites 


(à présent je coupe ma bite) 


qu'il faut vous dites enlever la rouille2 


('y ajoute donc guilleret les couilles) 


maintenant je suis dans la cuisine 


OU je m'expose en vitrine 


appelez donc les voisines 
qu'elles goúitent à votre ceuvre 


Ccuisson d'ceuís en couleuvre 


qu'on y rie et crie en cursive 
et qu'on y chante et qu'on y dérive 


en bacchanale et en débauche 


chaque amie en ménade qui embauche 
chaque juteux morceau qu'elle fauche 
à nourrir son moi exacerbé 


son moi futé que rien peut arréter 


ah quel bonheur vos dévouées ouailles 


partout de chacune jen suis trouvaille 


repues après chacune des louves 


qu'elles se répandent dans les douves 


qu'on y convie donc à la queue leu-leu 


chaque amoureux à la raide queue 


qu'il passe avec sa sublime obliquité 


par le pont-levis levé à optimale degré 


pour qu'il y apporte sa gloire ou glaire 
dont tous (méme moi) aiment s'en plaire 


(oh Rrahs aux conduits de chaudes chairs peintsi) 


dans le fossé maudit qui enceint 
du paradis féminin la canaille entournure 


(oh déclin et dépouille de toute armurel) 


(oh hameçons enduits avec de mes entraillesi) 


on y péche séduit au-delà de ses murailles 


ah enfin quelle belle mise en piècesi 


je vous en remercie divine ménade 


(et après l'exquis délicat pince-fesse 


quel beau repos n'aurez vous sous l'atroce sérénadel). 


la meua dona té un pessigolleig al cony 
torna a fer com quan era jove 
a la percaça surt de cap dret bony 


per a ficar-se'l a la part tova 


ara li arregl la roba 

ara li arregl les pintures 

ara li pentín el pentenill 

amb essències d'ambres i setrills 
i quan veig que tot li prova 


l'hi acomiad amb pler de floritures 


Com torna a casa en acabat 
sembla sempre feta a jova 
cusc li embroc l'indret nafrat 
prenc cura de cada cove 


per on ha rebut l'embat 


i cada cop la deix com nova 
perquè pugui de nit ben aviat 


tornar a sortir a fer-hi la lloba. 


N'Apol-ló i sa bèstia grossa 


Al fossat i la lliça del consirer esventat 
rere la barbacana grisa del teu visatge malpintat 
t hi xauxinen l'escarn insolent el blasme exagerat 


i el desdeny fètid que pels matacans dels ulls oronells i 
boca et ragen 


com per clavegueres desbotades els verins abjectes 
d'oblidats miratges. 


Amb deliri de liró sorprès al calaix esventregat dels sons i 
somnis 


qui no desxifra instantani ara de què va l'estrepitosa 
sobtada sarabanda 


què diràs ara, petulant i impudent animal de n'Apol-ló 
Butllofes2 


T'aixeques tentinejant com peó inharmònic a qui l'esfera 
balla 


trompa anit i a qui ara les cendres de la feina obligada 
cuiden fotre-se'l 


com les dents (quina bascal) de qualque marquesa al 
celler dels ciris 


el tàrtar amb bombolles i xerrics de crémor horroritzat. 


A peu clop surts de la comuna... obscura figura amb una 
aversió per a l'ejaculació 


entre els arams de la cuina a la llivanya marbrada 


del taulell et jauen i rauen el cafè l'ametlla la torrada. 


Fas al mirall cara balba de vedell mes t hi endosses mant 
de zingàric joiell 


rere la teua semblança de gàngster s'hi amaga un caràcter 
rient o hilarant 


ton elefant amb la trompa tira naips i tu li n'ets l'ajudant. 


Per boca teua parla l'elefant i dels naips en dius què foren 
1 no 


i n'endevines doncs el significat que el destí els projecta 
indefectible 


d'on que el públic astorat sovint s'hi diverteixin un ou o 
prou pus. 


Atiades pels naips i les evocacions feixugues de 
penetracions que n'alleves 


llurs reminiscències s'hi refocil-len i hi xarboten rai 


tantes de sòlites unicitats els suren a la consciència 
pobrissonsi 


Els teus acadèmics peans a la maternitat els acoren 
acomiadaments punyents els ennuvolen 


i troben que al capdavall les sessions s'ho valien prou. 


Les sequències on convoques l'eminència de les 
coincidències màgiques o místiques 


oh com els subjecten als seients i els alleugereixen i els 
omplen de goigsi 


I et fas l'humil i refuses el nom que t'autoatorgues de 
geni" 


i els fas tots plegats fer rialletes de conill amb tes ironies 
inoides 


i llavors de trascantó els tramets remarques minimitzants 
envers els qui a molt els abelleixen les propietats 


i als qui maniqueus tot ho veuen ja mastegat per divinals 
espectres 


exactament tan carallots com ells. 


I ara llurs ànimes o dimonis troben que tot el que dius ho 
fas malament 


i tot sembla virar cap als borrassos i els agalius dolents 

i si perillosos et llencen ells oblocucions 

ton paquiderm qui presenta un aspecte boiant 

mostra d'esquitllentes ses àvols intencions 

(tothom les sent i són palesament assassines) 

sos ullets traidorencs i ses orellotes sútzees i asclades 

així com la barbacana grisa de son visatge malpintat 

et pronostiquen abominables la ruina i una vida de llimac 
sense crosses o de bou escornellat qui a l'escorxador fa cap 
a peu clop com qui va a la comuna... obscura figura 


a deposar-hi nocturn no pas només la darrera palterada 


ans el paltruu sencer sense remei forat etern negre i 
pudent avall. 


Guarda't si pots de l'animal bestiota 
per a ell tots tos naips pinten lleigs 


com als miralls de cascú la carota. 


Sempre feliç 


He tinguda una infantesa... feliçl 


(a cal cruel dentista hi llegia la revista 


al contrari d'a contracor car es tractava de Serra d'Or) 


He tinguda una adolescència... felicl 
(somiava cada nit en fenelles de femelles 


i me la pelava sull fins que se'm veien les costelles) 


He tinguda una flor de l'edat... felicl 
(m'engatjava com un ruc als moviments per la llibertat 


per això em tancaven amb pany i forrellat) 


He tinguda una maduresa... feliçl 
(assidu confegia delicades poesies 


que hom em llençava a les sorpreses humiliades fesomies) 


Tinc una vellúria... felicl 


(tot em fa por i em recepten per al cap un tornavís 


tot em fa mal i visc al darrer pis) 


Tost tindré una mort... feliçl 
(abans no em colguin penjaré a l'improvís 


jorns i nits del capdamunt de l'espatllat pont llevadís). 


Anvers 


Sóc molt pervers i malparit 
tinc el triomf desagrait 


mon pipí és un superflu ambulacre 


ma vida fastigós simulacre. 


Mon ego és l'encetall on tot roda. 
Mon cul predestinat a la comuna, 
com mon adminicle a la poda, 


cada àtom mateix cap on tot s'engruna, 


i així i tot mon foll desig s'imposa: 
farcit de raó es diu campió, 


que tret d'ell, tot i tothom és nosa, 


i obre les aixetes de la lògica 
perquè en ragi la llet hipnagògica 


que la truita el món fa a sa faisó. 


Revers 


Sóc sempre sincer i bemparit, 
tinc el discurs empeguelt, 
tota incolumitat m'és xacra, 


tota injúria massacre. 


A la humilitat faig l'oda 
com ermità entre la runa: 
res al món no m'incomoda, 


cada àtom meu lloa la lluna. 


Dins el si tot em reposa, 
sé que só menys que no un corcó 


o que el guspireig de no cap llosa 


que marqui la forma anagògica 
d'adés cap carronya escatològica 


ara també pòstum parangó. 


(Temes eclesiàstics cum teològics: avui sant Cacauet) 


Com els cretins adoren sant Pau, 


un paio d'allò més babau, 
els savis del Ragaitant 
creuen que el cacauet 

és el xerri sagrat i sant 
que feia llur déu renoc 


transformat en boc. 


La meua dona és molt grassa, 


ni sisvol pot respirar. 


Li he de bufar la carbassa 


just pel punt on fa cacà. 


Lleva l'àncora galiassa 


amb el vent prou hem d'orsar. 


Ara salla com cuirassa 


pel pacífic oceà. 
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COSSOS 


els cossos, violentament tous, t'expel-leixen de tot racó 
són sempre a frec molt fastigós d'esclafar't 


t'entren on ets i no pots fer-hi re 
t'enfonsen la porta, res no els atura 


són massa de cossos tous 

que premen per cada obertura 

sense dir re o dient frases curtes 

en idiomes bàrbars que altri no entendrà mai 


tot el que diuen et sembla insultant 

quelcom massa grotesc i repel-lent 

que només podria sortir entre les pudors del monstre 
quelcom ficte i dit a la babalà, per a vexar't 


i ha de sonar com si el que diuen està carregat de raó 

i per xo empenyen amb més engrony 

la tovor repulsiva de llurs cossos cuidant estampar't a la 
paret 


tret que tractis d'esmunyirt per cap escletxa 

amb això renunciant a cap argument que poguessis 
presentar 

contra llur invasió i llur violència de cos repugnant 

tovament abocat a fagocitar't 


a ells no els cal cap argument 
el mer fet de tindre un cos els dóna tots el drets 
per a afeixugar't, afetgegar't, imposar-se't 


els teus voltants ja no en són pas 

ara els pertany, re no és sòlid, tot és tou 
se't mengen el terreny 

no hi caps... 


fuig si pots 

lluny 

cap a les muntanyes més rònegues 
els deserts més inhospitalaris 


nu, sense pertinences ni cedularis 
sense esperances ni les falòrnies vàries 


nu, sense la vana inútil il-Jusió 
que mai trobaràs re que els cossos no envairan 


tret que trobessis 

ni que fos un beneit instant 
l'immens benifet 

d'un breu espai 

inocupat. 


dona de llum, home bisbètic 


la dona qui am és solar 
ijo llunàtic 


tot el que veu ho veu tot clar 
jo escotomàtic 

se'n va optimista al sendemà 
reb jo el viàtic 

sóc encara al primer replà 

ja és ella a l'àtic 

mentre dalt s'envola, al replà 
romanc reumàtic 

cau dempeus, i jo em faig trencar 
l'os zigomàtic 

fa por de claror, i de ressò 


sóc mut 1 afòtic 


sap pujar per tot, i de to 
estic anquilòtic 


tot el que diu val cent per u 
jo anacolútic 


ardida ella, i jo immadur 
i del tot mútic 


sempre ella tan espatotxí 
jo en estat crític 


fent ella olor de gessamí 
i jo mefític 


amazona sense mercè 
li prec, patètic 


tinc por de tot, cagat obscè 
ètic, emètic 


ella és deessa, i jo epicè 
i tot herpètic 


tasta tothora el tec més sa 
jo l'espermàtic. 


Carles Calbet, 

guaita't a la paret, 

no ets ni l'ombra de qui ets, 
ninot desmanegat, 

perdies els paperets: 

amb cada fibló despuntat: 
no ets amorfa taca d'oli, 

ets boiga de paperot cremat 
qui es retorç com torticoli. 


(El ninotaire Filibert mig s'adorm damunt la taula on li 
rauen el badall encetat, els folls folis del tot dibuixats i els 
mig embastats, els llapis, les gomes, els tints... i fa... el llapis 
a la mà, la taula estesa, el badall mossegat, els fulls 
enllestits...) 


ninotaire 


ma mà 

mon món 
mos mossos 
mes messes. 


Si sóc colom... 


Si sóc colom de vorera 
faig el mort caient d'esquena 
tota enlaire la marrera: 
n'esper la meva condemna — 


qui em vol fregir o trepitjar2 
qui em vol dins la claveguera2 
qui em vol oblidat cadàver2 
qui em vol dotzena de frare2 


sempre hi sóc com si no hi sóc, 
ignorat pel poble tot. 


Sóc mort com viu bromera, 
mena de tèrbol gargot 

qui hom esquiva com l'eterna 
ombra constant de la mort. 


No vale re, ni per a adob: 
fins la gola del lleó 

a la gàbia del vell zoo 

té basca de durs al pap 
la gens sàpida grisor. 


Si sabés versificar 

com el sòmines qui em fa 
representant de la pau, 
parrupava una cançó 

qui el transformava en gripau 
0 amb el batall de la gola 

el feia representant 

del qui rep més que no toca 
per ferm animal inerme 

qui a pleret es mor de fàstic. 


Veieu-me amb arma i espàstic 
terroritzar el continent, 
m'estim molt més desfer el món 
que sense fer re anar fent. 


M'alç per xo i vol enlluny 

a eixorbar els ulls dels orbes 
qui fan llum a punts i corbes 
per on es troba tothom. 


Sóc oblic pare del caos, 
el qui esborra tots els taos, 


no hi ha camins sense fites, 
em dius de bo i me n'enfites. 


Sóc dolent i malparit, 
menja-te'm, lleó marrit: 
valc la pena, prou veuràs, 
sóc ploma de matalàs 

en bordell molt pertinaç, 
sóc pitjor que Satanàs, 
pels forats del meu sedàs 
no hi passa ni el prim ni el gras: 
tothom al mateix cabàs 
mor, i infecte per l'audaç 
verí de la meva ploma. 


Sóc qui bomba es desploma: 
colom, projectil letal 

qui s'abat a l'hospital, 

al càrcer, a la capital, 

pertot el mitjà rural, 
causant-hi un caos total. 


Sóc l'esperit del dimoni 

qui anorrea el patrimoni 
d'una humanitat pollosa 
qui gosava dirm pacífic. 


Sóc el terrorista mític 

qui amb una llengua pastosa 
declara mort l'edifici 

d'un univers malgirbat. 


Sóc el dèspota magnífic, 
la historieta s'ha acabat. 


Veus que caic d'un grau insòlit, 
tothom davall va de bòlit. 


Ara esclataré com flam: 
barrum, barrim i barram. 


Colom de guerra 


Bona nit esfera" 

Diu el colom de vorera, 
orbitant el globus 

i ferint-hi amb esponera. 


Si sóc munta de vorera 
colom de fusta i pintat 
cimbell amb cor de perdiu 
xerreta qui tot ho diu 

tinc a cada ull una càmera 
un micròfon amagat 

al trau del sés, i del bec 
em surt el crit sexual 

de cada espècie inventada. 


Si en sent ni percep de coses 


rares que foten els viusi 


Cada existent pensant-se ésser 
i no essent sinó peó 

gambitat en escaquer 

sense caselles ni joc 

ni regles ni jugadors. 


Vanitat de vanitats. 
Cada colom es despeny en munta 
cada munta en colomot. 


Això rai, som-hi, i re-som-hi 
sols ho fem per a emprenyar. 


i son cony és guillotina 


quin xoc d'indignació no em pujava llavors davant l'àvol 
sorpresa amb què m'etzibava espiritual batzac: i ella rient- 
se'n com dilapidat conill entre les banyes del bou. 


les dècades decadents hom les sobrepreua amb elogis 
boigs com si tot de miracles si haguessin escunçats. 


la germanota es feia veure immensament irritada davant 
la intolerable inversió on queia el meu tarannà, ans solcat 
per tortes ones de rectitud, ara per rectilínies estructures 


d'obscenitat. 


va voler plantar cara al meu successor, la confrontació es 
col-lapsà en qualque nou i vell vodevil piadós. 


revoltat ans disgustat per cada ideologia d'hipòcrites 
podrimeners per essencials pinyols, mai no consultant cap 
altre torcaculs amb notícies reciclades eternament, car tot 
s'escau i re-escau fins a la infinitud, no pas seduit tampoc 
per cap fenomenologia proposada pels refusats, els 
dissidents, els juxtaposats columnistes d'exasperades 
solucions finals, no pas decebut per la infantil ficció de 
posseir cap sublim ni condemnada identitat, vaig doncs 
obrir la porta al dormitori. 


en promíscua barreja l'estrany satisfà el matrimoni, 
s'inclina, gens humiliat, a tastar el clàssic ham orgullós, 
l'ham orgàstic: tots tres criden, potser criden massa, car la 
porta s'obr. 


i amb quin plaer més vergonyós, no arribava aleshores, 
fingint escrúpols, el capellà de torn de la falòrnia religiosa 
ambiental. 


tant se val, aquest environament és tot abocat a la 
generositat, els dic. 


som-hi amb impunitat, germans, cardéssim sense 
miraments i amb el verriny més patètic: si tot és fet si fa no 
fa gratis, els inescandallables desigs sempre ens sortiran bon 
mercatl 


en àvol delit ens trobàvem, els quatre plegats, nimfòmans 
sense altre trofeu que el del vergançó escarransit ans pansit. 


i ara sense situacions subjacents conflictives ni malentesos 
rebecs qui encoratgessin el divorci, hi gaudim de valent, a 
instàncies ans exemples representatius de les actrius qui 
més s'hi coneixen en aqueixos tipus de penetració. 


hom s'hi lliura en sacrifici qui prèmit rai rebrà, hom 
exerceix el perfecte fal-lus i llavors se'l submergeix als traus 
on el feble formigueig esdevé ara mateix extrem. 


som-hi, som-hi, com deia, fidels vencedors de la 
compassió al descordat marit, ara tots ens entrecardem, tres 
mascles, una femella, encadenats en les tasques dels orígens, 
baules perfectes de l'escala qui mena, us hi jugueu collons el 
que volguéssiu, al paradís vermellós. 


encadenats doncs en baules o dècades, cascú donant pel 
cul l'altre, una erupció de paral-laxis ens enterbolí ans 
fragmentà cada noció. 


del pis de dalt sentírem retrunyir quelcom que queia i 
llavors l'esclat nerviós d'un altre marit qui efímer 
s'emancipa. 


no sé qui sou, Si pintors de parets o electricistes o 
decoradors o qualque capellà qualsevol, no sé si instal-leu 
mobles i cortinetes i merdetes, o pedaços i pegats a les 
animetes, només sé que si em torneu a demanar què em 
sembla la cagadeta que poseu o no feu, us dic, listen, I don't 
give a shit about the paint, or the lights, or the pictures, or 
the furniture, or heaven and hell, or vvhatever, oR2 


i just fucRing follovv, oR2 she's the fucxing boss, oR2P she's 
got the fucxing purse's strings2 she's got the fucXing lavv and 
nature on her side, she's the one thats allovved to deal vvith 
her body, she's the producer, im a nobody, just a fucRing 


poet, and i don't give a shit about all those vvomanly trifles, 
only that unfortunately i've got to eat, and i've got to crash 
somevrhere, thats vvhy i've got to follovv, i vish i had a 
fucRing dime to my name, i don't have itin me to start 
again, so, i just follovv and agree, hey, vvhatever you give me: 
its perfectly oR vvith me vvhatever the shit you do in here, 
provided you do it fast enough, and vacate the premises 
before she catches you, because she vvill find fault, rest 
assured she vvill find fault in vhatever the fucR you are 
doing, vhining is her anthem, me on the other hand the 
only thing i crave and care about is privacy, those are the 
goods i vvant, that nobody annoys me as I annoy nobody: 
just a fucXing little poet am i, and happy to oblige if you Reep 
your peace: but don't fucxing tell her that i told you that, or 
ill catch hell, and you'll be coming bacR here for vveels on 
end righting all the vrongs she's bound to find after you've 
said you vvere done, let me taXe the fall for you, if only you 
finish fast enough and just fucXing go, go... go... 


tantost el profeta de dalt frenava, els quatre prototips de 
baix aturàrem d'imaginar imatges incòmodes, esdevenim 
peculiarment pessimistes, sense fer-nos notar gaire sortim 
al balcó, cascú amb un cigarret al musell. 


l'espinada de la meua dona era intimidant: sofregalls 
indelebles marcaven les dècades on tornava dels indecents 
gambits. 


se'm tomba i em mostra el que duu als llavis, no és cap 
cigar, és un altre fal-lus d'home qui babau el perdé. 


car son cony és guillotina. 


el cap em balla: marejat, retalonegí fins a a l'armari, em 
fiquí l'uniforme que tant el cos em constreny: les insígnies 


rovellades diuen el meu rang: ella encara riu, congenial. 
arruinaves la meua reputació, amenaç flonjament. 


amb dràstica empatia el capellà i l'estrany m'assenyalen 
cap a llurs entrecuixos: hi mancaven ja els fal-lus. 


tornem-nos-en a la guerra, companys, enlloc com allí no 
trobarem la pau, concordàrem doncs. 


Com era jove i podia escaparím corrent, amb bones cames 
i vigoria excedent, espiava pertot, portes, finestres, balcons, 
ascles, escletxes, esquerdes, traus de pany: noietes qui se 
n'anaven a clapar, mares joves qui s'havien d'aixecar a donar 
de popar:, dones qui se la pelaven, conyet tot vermell, 
parelles qui cardaven a qualsevol hora de la nit... 


na Llúcia perdia la barça 
na Trina se la trobava 
del tel només en restava 
cassigalls i la filagarsa. 


De vegades, massa enamorat, havia de fer relliscar petits 
poemes anònims de la meua ardent declaració a les bústies o 
a les butxaques o als marxapeus o als llindars o als ampits... 


o els sedegosos paperets els jaquia secretament anar que 
s'envolessin i volessin (enduts pel benèvol llebetjol) devers 
llurs terrats, terrasses, galeries, balcons, entrades, barces... 
Eren odes flagrants vehementment dedicades a les caldes 
beutats qui tant m'exaltaven. 


Una dona particularment avinent i galana a qui li fiu el 
poema propvinent, em va picar l'ullet, em va ensenyar la 
cuixa, un bell jorn qui ella tornava, carregadeta, de la plaça... 
ijo tot empegueit, fent veure que no me n'havia adonat... 
mes es veu que ella mateixa m'havia espiat una nit on jo era 
a la finestra de baix esperant que aparegués i ella era a la de 
dalt on hi havia el canfelip i s'hi havia repenjat i en aquell 
instant havia passat un automòbil i jo m'havia fet l'orni, el 
distret, i la llum dels fars em va nogensmenys denunciar, i 
ara ella sabia que era jo qui l'hi havia doncs tramès, per 
mètodes furtius, vull dir, el poema que potser al capdavall li 
va abellir bon tros... 


I em va dir: Porta'm les bosses, Emili, vols2 


I és clar, els li portava fins a la porta, i em va dir: Ets 
poeta, cavà2 I es va treure de la butxaca el paperot on no feia 
pas gaire li havia dit que... 


abans no torni amb passos bruscs 

el vostre marit dels rims fuscs 

i lleigs costums d'anals etruscs 

(qui al mal trau van con si són lluscs), 


ara us m'atans (follet d'ulls cuscs) 
al pit i les mels dels dos ruscs 

i, entre cuixes, als dos mol-luscs 
de salabrors plens i bons muscs. 


I vaig haver de fer, flèbil, que sí, vermell fins a la rel de la 
clepsa, i frèjol bon tros, i amb cames febles i tremolenques... 
ara pràcticament sense veure-hi de cap ull, ben marejat... i 
tot seguit vaig veure estranyat que es bellugava molt 
fimbradissa i es feia estreta i, a base de muscleigs i botets i 
escarransiments, sense tocar's enlloc, vaig veure que es 
posava els sucosets embalums (natges, ventre, pits) amunt i 
avall fins que... fins que no li van caure les calces... i, amb 
posat murriet, me les va regalarl 


I em va dir: Vine cada vespre a dos quarts de set, vull que 
em passegis el gosset. 


I me'n vaig tornar a casa, a ensumar-hi adeleradament les 
calces, doncs, i a pelar-me-la-hi com un desesperat. 


I a dos quarts de set ja li era a la porta i el gos (el gossot) 
era un malparit qui es cagava pertot arreu, qui bordava a 
tothom, qui se m'escapava contínuament. Esbufegat, li 
anava darrere fiqués on es fiqués, i n'acabava malament rai, 
fiblat per tota mena de bestiola de matoll espès, apedregat 
pels apedregadors de gossos, mossegat pels gossos enemics 
(el meu cul i cames objectiu molt més factible que no la gola 
de llop del gos), i bastonades i trets que calia esquivar rai... i 
ja, com al cap d'una hora o dues tocades, arrossegava aquell 
cabrit de ca a ca la bella mestressa imponent... ella (collons 
si feia goigl com més dura i imperiosa, més la trobava 
magnífica i adorable), ella, com dic, m'obria la porta i 
apareixia tota formosa i dominant, ídola de qui la condició 
d'íntimament inabastable és contingent al seu alt existir... i 
jo romania petit-petit, inclinat en el meu oferiment... i ella, 
ni cas... Agafava el gossot repugnant, i si em pagava amb un 
somriure oblic, ja me'n tornava a ca meua de joia ple i amb 


el cor sobreeixint, fent saltets i sense que re no em fes mal. I 
l'endemà hi havia de tornar, de grat (per força, però de grat). 
I allò va durar el que va durar. Molt de lluny en lluny, em 
lliurava, displicent, les seues calcetes brutes... i llavors, ah, 
escàndol de la felicitat extremadotal Com m'esventegava cap 
al meu racó... l'orgia i la disbauxa s'hi instal-larien fins a la 
bogeria i l'exhaustió. 


Per les nits, re. Ara el gos em coneixia i, és clar, no gosava 
anar a espiar la meua deessa qui l'adust etrusc es cardava 
perversament. No fos cas que el gos em reconegués i ho 
revelés a l'àrid marit qui potser trauria l'escopeta i em fotia 
un ull enlaire pel cap baix. 


Fins que per sort... 


ah atroç velocípede 
atrocitat veloç 
velocitat insípida 
m'ha trepitjat el gos. 


Li vaig escriure aquesta noteta delicadament versificada 
damunt la desmanegada carcassa del ca accidentat que, ja 
amb eixams de mosques per gambuix, li jaquia estesa al 
llindar. I no m'hi vaig atansar mai més. 


Tant d'espiar per traus de pany en la foscor, les insolents 
lluentors de dins m'enlluernen durament i m'encenen als 
ulls boigues indelebles. Els boteruts ocel-lats escotomes 
esdevenen aparicions grotesques, procariotes absurds qui 
em suren i neden fins que m'han entrevingut, paràsits, el 
cervell, ara pergamí esvellegat perquè amebes i serps de 
vidre, i boes i tot, hi escriguin incessants llurs palimpsests. 


ah nits bòrnies 
d'escalabornades còrnies 
de replecs amb hèrnies 


perquè les pells ebúrnies 
amb d'altres estructures càrnies 
no em trastornin ni mig orb no em tornin 


davant els erts matrassos en búrnies 
oh astres nocturns 
Oh forats negres sense més espurnes 
qui en fotria l'ornil 


ara, Oir converses d'agapòrnies 
qui no amollen sinó falòrnies 
això em treu de polleguera 
canviéssim doncs de tresquera. 


Rere l'esquer favot de l'esperança, s'amaga l'ham esmolat 
de la cruel realitat. Tant se val, el que veig i el que no veig, 
tot s'equival. 


sóc com en Pancraç Carnal 

escorniflaire atroç 

qui per un trau espiava amb l'ull de vidre 
qualque bord de dormilega pigre 

i fou la seua diagnosi (errònia) 

que doncs el que veia fos 

bugre irrumant (i irrumar és ben humà) 
Irrumant son tigre 

i que els ronces fossin doncs 

del tigre alegre els roncs 


(car corruqueig de tigre o gat 
si fa no fa tot plegat). 


I llavors les nits malastrugues. Trescant per la verdesca no 
pas idil-lica ni amb els peus ans infernal i reptant, amb la 
ventresca, com llimac qui el bec inic percaça i se'l cruspiria, 
en l'abís infinit del no-re tot d'una empentat, ell qui encara 
és Jove i no ha tastades les mels de manta llimaga, fugint jo 
així mateix de qui m'ha sobtat, i em ve darrere amb el trabuc 
a frec de tret. 


Com tots els fugitius, llur sang la flor dels esbarzers, la 
meua per les arestes paral-leles de les banyes de 
l'escanyapolls lluent no rau. Cruel avolesa de l'esfera a mig 
arrodonir: maror de sofre ran de terra m'ofegava, eixams en 
esgambi em prenen per pinyol a corcar, covaré tanta de 
nafra dins qualque cova de garbuixos o arabescs plena 
damunt els murs vellutats, i em cagaré pels bruits de flèndits 
remoguts cada camí que les feres qui hi deuen viure no se 
m'atansaran. 


Encara estic recordant la meua heroica jovenesa solitària. 
Massa de treps, m'he retirat. Rac al cancell esperant 
femelles. 


com tots els Emilis duc sis dits a cada peu 
monstre d'atàviques singularitats 
molt preuat per les dones de misteris glotes 


se'm guaiten l'amplitud de les botes 

i llurs conys es tornen llefiscoses gotes 

de vescs que collarien a llurs ulls de pop 
els dotze tentacles d'un cony més autònom 


qui fimbradís corregués pels velòdroms 
pels sems cilis de tot lo món admirat. 


No sóc com els putrefactes escàpols qui fugien de la badia 
de Nàpols, ara damunt els creixen bàbols, s'hi deporten 
holometàbols. Jo tornava a casa i festívol em llevava les 
sabates. Damunt cadira de boga, contemplant cada simple 
exemple, sóc el deuetó del temple, pit eixamplat. Les 
mestresses i menestrales saben quins peus no calç, i com la 
fot d'ampla, amorosivol baronívol sàtir, i no gens car. 
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Q.Q. badant al banc de la plaça (78) 


A un banc de la plaça Estació 

faig córrer la imaginació 

(d'altres volen que els corri la musa) 

i em vincl amb dissimulació 

per a guipar vèrtexs d'hipotenusa 

entre les cuixes de cada mare qui n'abusa 
vinclant-se a fer cas del minyó. 


Sóc na Ratiuixta Espargaró, 
virago de cor traidor, 

com fa cap a casa el marit, 

li fot un bony, 

li trac el vit, 

si hi ensum cony, 

un tall li n'hi faig... en rodó. 


El savi ocult 
és qui faculta 
sovint l'estult. 


Cofoi té el vult 


quan me l'insulta: 


—Raus sense indult, 
ningú t'indulta... 


És (conyl) d'incult 
de dir-me "inculte"l 


Via franca al progressiu Morelll 


Heus ací el progressiu Morell, 
cada dona s'enamora d'ell, 

li mostra les calces de samitell: 
els homes rere el finestró vermell 
s'amaguen avergonyits, i mai 

no deixen d'admirar'l ni dir renoil 


Els menuts el veuen de ninot heroi: 
les velles se senyen i es caguen d'esglai. 


Via per a en Morell, el progressiul 

Que se'ns pixi al cap, que ens hi faci un riu 
on vulgui, o que en pau ens torturi el piul 
La questió que ens tingui de veins de niul 


Car tindre'l a la vora vol dir no dir mai uil 

i dir, al contrari, prou estic i sóc millor avui 
que mai de la vida ni fiu ni fui: 

tothom qui ens contradiu pot aixantar la muil 


(I, si no l'aixanta, lluny de la utopia 

al ganyó, sense cap prosopopeia, 

el fem nauíragar... i, si és doncs paia, 
ja pel cul molt lentament li puia, 

molt patètica, del naufragat l'ampoia.) 


(Car tothom prou s'ha de fer fotre 

Si no n'està d'acord o fa el neutre, 

si per cap mala idea es deixa escometre, 
d'heterodòxia en beu un litre 

0 s'equivoca, retrògrad, de teatre.) 


Ucasos d'en Morell progressiul 
Estàtues per al progressiu Morell: 
Cal adorar" i obeir... o, ull viu' 

Ens titlla la història de poble meselll 


monument jacent 


fos hi rac 

estatuesc 

la meua beutat closa 
fosquedat dels trops 
invisibilitat dels fils 
velluts de verdet 
fugisser esguard 
impacte d'ió 


lluentor nova. 


Sóc el mitjamerda "Serafin", 
la meua dona és diu Josephine, 
ila tita faig... napoleònica. 


Quan davant d'ella me li afín 
i li dic que, ara venint, li desaixafín 
el cony qui amb els ulls encofín... 


em respon amb rialla sardònica, 

i em diu que, pobrissó, prou desafín, 
que, si tinc la dèria faraònica, 

i la imaginació hiperbòlica... 


la tita la tinc no pas autèntica... 
just residual o simbòlica, 
espectral, platònica, 
preliminar, embrional, 
rudimentària, residual, 
seràfica, entelequial, 
degenerada, borbònica. 


exposa-ho i presumeix-ne 


tothom es veu que s'escarrassa 
devers un màxim vanitós... 

per xo alguns a doll fem rajar el setrill 
i no diem pas que som dolents... 

ens diem, plens d'urc, els pitjorsi 


i no diem que la fem petita... 
diem que la fem tan petita 

que se'n menja la tita la tita 
pensant-se que fos gra de mill: 


Va passant distret, sense gens d'ínfules, estort i allerat, 
dient-se que tot el que tenim al cap, algú o alguna cosa ens 
ho ha ficat, 


després, amb el que hi té dins, el cervell manefla trena 
nous fils, 

que, si és ambiciós i presumit, vol que s'enfilin pel cervells 
dels veins, 

i, Si no n'és doncs, diu: falòrnies rai, i no en fa ni 
muntanyes ni escarafalls: 


s'ho desa tranquil — s'estima més llepar una figa que no 
cap fil. 


Juggernaut 


Això és mamotrecte no apte 
(que és clar que no vol dir inepte, 
encara que en aquest cas ho sigui), 


com monument sagrat, carro corrupte, 

O Carraca amb ninots de pompós concepte, 
baixa pel carrer amb soroll interrupte, 

i els badocs volen que algú els pessigui, 


tot i que cascú és prou crèdul, i beneit i accepte, 
pretenen que no es creuen ara el barroer recapte 
que gros els envesteix, embalat i en orrupte, 

i diuen que potser volen que algú els en desdigui: 


que patums i panjandrums i llur rescripte 
(car no som prou teòlegs), ens donin el propi preceptel 


què cal fer quan ens fa cap abrupte, 

i mentre gloriós de sang ens escatxigui 
aquell altre pas de qui hom és adepte, 
religiosament oferint-nos-li-n'hi al rapte2 


fcom als petics de l'ase qui duia aquells altres a Egipte, 
ens l'hi llencem a les rodes i que ens hi peucalcigui...2 


fo ens li apartem del davant com fementit copte 
(més tard de l'infern condemnat al roent exabrupte)...2 


fo morim xemicats i contents... és clar... excepte... 
excepte... 


que, per fer que llavors el ric qui el mena més fort no se'ns 
en rigui, 

no serà pas que déu (el seu, el nostre, o un altre) també 
més fort no ens castiguiP" 


Arc de Triomf 


(o del pont dels ases en un imf 
al dels asos en un omí) 


Érem els campions de la rucada 
i del vers fàcil i pansit, 

mes llavors fa cap l'erudit 

més pampana o eixerit 

i, vés a saber què fotza, 

mes resol que som del dotze 

0 del quinze, o del divuit... 


vull dir, segles... sengles segles, 
sigles, segles de conduir rebuig... 


i, on abans fórem d'albellons caca, 
ara som al sobrepuig 

del vers gràcil, nocions esteses 
(perles de les savieses), 

i bon humor gras i sa, 

i som dignes del Parnàs, 


de la musa padellàs, 
i de fer pam i pipa amb un nas 
tot pigat pel mal gavatx... 


i els rucs dels segles vintens 
es faran ben fotre pla: 


tots lligats a la mateixa estaca, 

hom els permet de peixar 

només al voltant del femer on som 
(puputs naltres campions 

1 crescuts crestuts crestats, 

pobres faves ells, amb l'enginy tot rom), 
rodant i rodant com cabra histèrica, 

0 com boc qui jeu al llaç, 

sense poder mai anar més lluny 

ni veure-hi enllà del nas... 


com erudit acadèmic, 

vull dir, d'estil gavatx, veient de bah, 

de bé, de bo, de buh, i de vi, maleit endeví, 
en vellúries i endreçúries, 

imperis, plèiades, Empúries... 


i no pas en els sòmines qui ens pixàvem ací, 
als peus dels arcs de les velles glòries espúries... 


ell hi ensuma flaires transcendents de mòmies, 


naltres ximpleries, putrefaccions, 
bòfies, diarrees, piúries. 


Colomí 


—colomí, què fots ací2 
tan llunyet de la vorera 


—tinc por de les colomines, 
tinc por també del faquir 

qui a la cantonada espera 
prendre'm amb ses urpes fines. 


—tens por de les colomines2 
per Xo estàs tan arrupit, 
covant a la canalera...2 


em sembla que ets estranyetl 


—tinc por que em xafin tot net: 
heu vist com treuen el pit 
i belluguen el darrere2 


—aixòÒ és perquè són putetes, 
com totes les femelletes: 

no vol dir que et faran mal 
ni que et rompran el perpal 
que duus entre les cuixetes. 


—això dieu: i el faquir2 


—ah, el faquir és una altra cosa, 
si té gana, sense nosa 


que t'enxampa i se't cruspeix, 


se't fot com el moix el peix: 
d'això tens raó de témer... 


mes sàpigues que tot crema, 
crema part de dalt el Sol, 

i crema el bec del mussol, 
crema el bec de l'esparver, 
el de l'astor... i el cuiner 

qui apunta per la lluerna... 
t'engrapa pel coll o perna, 
de tu en fa manta de derna, 
i, au, al pot que bull no vasi 


si vols, arrufa-hi el nas, 
mes només t'ompl el cabàs, 
la vida (i és divertit), 

de perills, i bona nitl 


—Collons, més acollonit 
no estic doncs encara aral 


quina vida més avaral 


per baix faquins i faquirs, 
per dalt astors i cuiners... 


(em dieu que així és com és: 
que tantost hom existís, 

pot jJeure o jugar al parxís, 
fer la guerra, o pujar el cim... 
tant se val, l'atrapa el crim 
de viure per a morirl) 


—tens raó, mon colomí, 
per xo et dic: què fots ací2 


tant se val tot el que facis, 

que cardis, o t'escarrassis 

que ningú et pugi a cavall... 
tant si ets damunt com davall, 
sempre quelcom ja t'enxampa, 
com llamp sobtat qui t'enrampa... 
és la Mort, i ja has fet proul 
—Ífotre'm goig, em cag en l'oul 
ja em podeu ficar al calaix, 
em tiraré daltabaixl 

—de re et serveix, pots volar. 
—volaré doncs fins al Sol: 
—volar-hi, no hi vola qui vol. 
—moriré en l'empresa, heroic, 
O potser acorat, estoic, 

per l'espasa de l'estàtual 


—quina idea, noi, més fàtual 


tenim un Colom famós: 
no l'eclipsaràs ja pasi 


—un Colom tenim famós2 


—l'inventor de l'indi grasi 


—se'l menjava cuit o cru2 
(no em digueu que sou perjurl) 


mengem, els coloms, persones 


—el Colom tones i tonesi 
i és català, com tu i jol 


—"com tu i jo, fot-te'l rodó, 
com jo i tu, cruspeix-te'l cruV 


català i cafre és tot ul 
pertot arreu la marorl 
amb ous i cua de ql 


—era un Colom destructor, 
el flagell d'un continentl 


—ai, collons, si em feu contentl 


vull ser, amb tanc i avió, 
com ell, i occir milions d'homesI' 


ara revisc, prou de bromesi 
s'ha acabat, com cada jorn, 
de dalt estant, fent el sorn, 
espiant les colomines, 

i pelant-me el ble crematl 


ara faig força al terrat 

i, amb ires columbines, 

tost seré Colom salvatge 

qui es fot humans per farratgel 


això és viure: anar matantl 
—(collons, se n'ha anat volant. 


ai, joventut, joventut... 
sempre reus del desencant. 


me'n vaig a prendre el vermut.) 


Si sóc colom de vorera 


Si sóc colom de vorera 
tot tacat de colomassa 
cap a la font de la plaça, 
no pas gaire romancera, 
peon com la pastissera 
tota prenyada de pans. 


No m'hi envol com fan els fans 
qui alenen el Vic i el Reus: 

hi vaig com els bons ateus 

qui van a missa de Rams, 

a escoltar-hi cretins brams, 
estil dels dels elefants 

com hom els treu un queixal. 


Car bon pic prop el bassal 


davant la font de la plaça 
m'hi voldria rabejar 

i fer net de colomassa... 
com qui el van a batejar, 
m'ixen noses i ànsies vàries, 
car hi veig a les fondàries 
mant de burgès ofegat 

per tanta d'hipocresia 

que, mentre viu i fa via, 

l'ha anat encarcarant. 


Es veia, Jove, gegant 

i, on s'hi hauria pixat, 

ara, nan, hi duu el fill gran 
que el bategin de cretí. 


Em bres com al balancí, 
sincer i dubtós colomí : 
em fic o no em fic ací2 


Si em trac la merda que duc 
per a posar-me'n de nova 

és com qui cova minova 
perquè en desclogui nou cuc, 
més val engrut conegut 

que no el que et pon el cucut. 


Perquè cap altre no em nogui 
ja em trauré el mal quan ens plogui. 


Així que dic passi-ho bé 

a la font dels ofegats: 

potser, tot merdós, els gats 
encara m'emprenyaran menys. 


A la vorera també 

hi passen colomes prenys, 
com pastisseres amb pans 
al si de llurs davantals. 


Tots prou naixem esperits santsl 
Als becs no hi tenim queixals, 
tampoc a les llengúes pèls, 

som de debò els reis dels cels: 
alats volem pels alts dalts: 

per les parets fotem salts, 

pels funicles equilibris: 

som dels missals els ex-libris. 


Si hom de vorera és rei, 
poc li cal cap més remei. 


Sóc el colom qui al greal es caga 

un cop l'any, amb ambre acampte, 

que el colomaire amb molt de compte 
recull com en pergamí transsumpte 

que del palimpsest de greu assumpte 
repeteix per a la cretina nissaga 

els manaments que la fa exempta 

de tot símptoma que l'irredempt tempta. 


De l'atroç colomer al transsepte, 
cagant-hi jo, tot hi és enrenou prompte, 


xixelles, tórtores, tothom m'intercepta, 
tudons i xurres segueixen la recepta: 
aturarien mon vol, no volen pas assumpta 
la meua caca pura, sota cap concepte 

que la meua divinal merda, presumpta- 
ment alada, que el colomaire aprompta, 
atempti la fugida sense pagar acompte. 


Car el colomer sencer prou descompta 
que de la merda de llur campió, 

panacea santa que de tot pecat destempta, 
en romangui prou entre els de llur boldró. 


—Que es fotin els cretins i llurs atrafegats ofecs, 

poc serem solidaris amb l'espècie maleida 

qui ens vol tots ponent-los, o beneint-los, o ja fregits: 

de bones intencions l'infern n'és ple, som-hi tots, i fem 
recomptel 


A l'aldarull i al garbuix, i amb revolades, engelositsl 
La seua merda és nostra, oh, pàtria envaidal 
Caguem-nos tots ensems al greal ara, en roí apedrec, 
i prou veurem com el pec colomaire se'n bescomptal 


Guaiteu, els cretins ja es tornen més i més flacs, 
afalaguen llurs déus perquè els tornin els afalacs: 
mes ara llurs déus som nosaltres i caguem mortal, 
se'ns moriran com qui confon remei per orinal. 


(No saben els cretins que, només amb ossos d'ocell 
i alats, foren celests, i sublims tant ella com ell.) 


Si sóc colom de vorera 
fic notes a la carrera 
de cada vivent qui oisc 
creença dir barroera. 


De qui s'hi arrisca, el risc: 
cada cagada, asterisc". 


X(Més val que visquis com visc, 
no et trencaràs el menisc 
ni et faràs lliscar cap disc... 


Ni faràs mal a ningú 
si et cagues al cap d'algú 
qui es pretén més alt que tu. 


Tot és fer i ocultar el cul, 
suputar fóra de nul 

que qui et sura, paraclet, 
0 guaita pel parapet 

és qui se't caga damunt. 


Se't caga qui ja ha fugit 
com un altre sant esperit 
cap a un altre transeúnt.) 


Si sóc colom de vorera 

i em confonen per ampolla 
Com Si fos cosa de vidre 

i algú se'm vol beure net... 


a l'embriac la marrera 

li espicós, sens fer forrolla, 

i als collons, com si són hidra 
(com si m'assadoll de sidra) 
me li bec sang a galet. 


Si sóc colom de vorera, 

farcit d'anys, llosc i miop, 

ulls vermells, amb tels a sobre, 
no veient bé qui és qui cobra, 
ni qui rep fort de retop, 

ni qui se'l menja cap fera, 


ni qui amb altri s'estavella, 

ni qui recullen amb pala, 
perquè n'hi ha un qui s'embala 
i passa, damunt, la rella 

qui cada tija anorrea 

de passant per pas de zebra... 


(Groc de rovell qui es rovella, 
vermell viu damunt la brea, 

sang i asfalt i, sobre, el gebre 
dels bells bocins de cervell...) 


Es com qui em treu de gairell 
gràcies i joies del viure: 


veure d'altri com l'espitxal 


És tan trist de fer-se vell 


Veure els humans fets salsitxa, 
carall, tu, per a això hi soml 


Ulleres vull per a viure, 
O altrament no sóc colom 
com cal, satisfet i lliure' 


l'organista magritxol 
i l'oda seua al greal 


n'hauria dit flor ideal 

que ensumava amb goig humil, 
tret que una nosa banal 

me li lleva el punt focal, 


era un mosquit sens estil 
qui de l'ample gladiol 

en davallava el pistil 

(de prop aparia esqual 

qui em mossegués el pernil 
0 que amb dents de cocodril 
anés pel meu engonal) 
(calfreds em van pel bigal) 


mes ara que estic tranquil 
diria que s'equival 


a un altra imatge infantil: 


l'efigie meua, fecal, 
davallant pel peristil, 


en aquella hora vespral 
a l'orgue perdia el fil, 
hi tinc un públic hostil, 


més tard, fregant-me l'urçol, 
esglaons de peristil 

davall com fa, sens estil, 

el mosquit no gens gentil, 


era el mateix mosquit sol 
qui se'm fot al faristol 
mentre toc el "Parsifal" 
tot endalt la catedral: 


quin organista més ful 

(deia cada datpelcul), 

s'erra de nota cabdal, 
transforma el bleix en bramull" 


"calleu, bah, m'ompliu de dol, 
no veieu que al faristol 

la pota del mosquit sol 

em fa el fa, re, i el re, sol2" 
(els retrec no gens subtil 

com si són el meu pupil): 


(em repten com al futbol, 
amb espinguets d'anafil) 

(i qui no xiscla, fa un ganyol 
del més indecent guinyol), 


ja com cargol de juliol 

me'n vaig sense dir mormol, 
amb mal de ventre, i el vol 
eixalat, i amb un llençol 

que em tapa els ulls de mussol, 


a casa sobreixc de fel, 
i ara em gratava a repèl: 


per si era poc l'infidel 
mosquit qui de soca-rel 

se m'enduu el jorn al sorral, 
m'ha picat amb molt de zel 
just a la regió anall 


ara hi burx amb molt d'anhel 
com si hi sóc mosquit cruel, 


per fibló, l'ungla fatal 

qui em forada el pobre cul, 
qui em fa fotre amunt l'udol 
que rima amb el so irreal 
d'aquell cony d'orgue gandul 
i l'alterat faristol: 


tot plegat, quin paral-lel 
amb allò del "Parsifal": 
ell el drac de l'orinal, 
ijo el mosquit pagerol, 


ambdós matem l'animal 
per heure l'hora com cal, 


ell amb crits i gens manxol, 


jo anar fent amb la mel 

de l'opi, de l'alcohol, 

filtres d'amor en vial, 
somiant truites com betzol... 


maleint en Titurel, 

la verge puta, i l'asil 

del mag qui sempre pren mal 
repenjat al barrastral... 


trists contes rucs i de ral 
pintats en auca pueril... 


fum de narguil 
pluja d'abril 
plor de bacil 
invent senil 
tem menj l'alfil 
meuca viril 
paga-me'n mil. 


manxista 


mireu que bé — atansem'ns-hi tots, 
bufarem volves a pler. 


mireu qui ve — atansantíns-e, 
bufant fort i sencer. 


manxa i manxa, 
manxaire, 
sense jaquir de manxar mai. 


a cada forat hi manxa 

i aixeca molta de pols, 

i brossa, 

i estalzí, 

i abelles i vespes i eixams 
de cuques de totes colors, 
de tots escàndols, 

de totes llavors de flors. 


el seu manxisme 

estimula les dones: 

se li obren els forats 

perquè hi manxés si li vagava mica. 


manxaire manxista, 

al manxisme més dogmàtic, 

més pragmàtic, 

més magnètic, 

més partenogenètic ell sempre tan dedicat. 


quin disbarat d'home 

més meravellós, 

uberós (saps què2 ple de llet) 

i colós, 

no gens vergonyós, 

d'enveges i desigs estovador, 

com matalasser amb flingants i vergançons 
d'alta qualitat. 


Obrer pencaire, taciturn, 

sense vans anhels de glòries ni cap neguit al món, 

ni picaós irritants d'heroi qui àvol dimoni mena a la 
catàstrofe, 

ni l'afany d'abassegar-ho tot que impel-leix el monstre 
exuberant 

qui la genètica cruel fa creure gall de panses, 

i qui arrabassaria doncs tota la merda, i els conys i els 
jutges, 

molt poderós ell (i me li'n ric), empès per la voluntat 
d'imposició 

que malignament i aliena el posseeix, esclau de ses 
tendències folles. 


A la feina se'n va o en torna l'obrer desposseit de 
constrenyiments obsessius 

que el durien a restrènyer's i a enllordirs un esperit seu, 

enjòlit inconsútil immaculat, 

sense fúries, 

ni llogaters embogits pels mirallets de les capsetes buides. 


No sent sanglots ombrívols ni renills de malaltes 
cavalcadures 

qui els flagells ens duen, o la darrera invasió per ara, 

ni panteixa amb l'esforç que es pren amb l'adient mesura 

ni retorna a cap pàtria enyorada ni distòpica: 

sap que Ítaca és la mort, 

amb no cap pressa s'adreça a la propera etapa. 


l'univers és un racó infecte 


l'univers és un racó infecte, 
l'univers és mamotrecte relicte, 
convicte estront putrefacte, 
cagat per qui sap l'aspecte 

de quin contacte selecte 

entre productes en conflicte, 


el veredicte no pot ser més suspecte, 
fa tot l'efecte que el cagaire interfecte 
s'afegeix al femer estricte 

i n'és un altre abjecte addicte 

al rodar sense cap cap ni prospecte, 


en aquest univers dejecte 

tot el que hi existeix és defecte, 
cada subjecte objecte incorrecte, 
tothom subproducte imperfecte 
parlant el mateix dialecte o eructe 
del... "et fotré si fotre puc-te"... 


tots hi rebem el mateix tracte indocte, 
cada reducte qui som rep l'impacte 
del mateix dilecte delicte: 


amb cada atac o bac inflicte, 
ens periclita el cos derelicte, 


i allò ens tol vida o intel-lecte, 


0 esdevenim ficte cos aflicte, 
abstracte artefacte inducte 
amb tots els mals del trajecte, 


ficte cos o estrany extracte 
qui sempre amb la mateixa conducta 
en zona d'interdicte pernocta, 


la nit és infinit districte 
on dieta l'edicte d'eterna vindicta 
la casualitat de l'arquitecte afecte, 


allí tot hi neix i mor sense cap respecte, 
s'injecta indirecte qualsevol lligam electe 
i el que en surt, tu, jo, o l'insecte, 

cossos de ficta secta qui s'autodetecta, 


tost, si pogués, se'n retracta: 
la mort pertot, re no jaqueix intacte, 


per molt capdecony predilecte 

que et creguis, i de més a més catafracte, 

com tot el conegut és ficte 

(ficta la física, tota la història ficta), 

vius doncs com visc, en un món ficte, 

i si et penses que mai ningú en surt invicte, 

o mig erecte i heroic, amb caient circumspecte, 
0 si més no, "espiritual", qui l'olfacte 

o la intuició a "quelcom" connecta, 


beu del mateix noc qui tant et delecta, 
la teua ruqueria t'ho fa veure tot refracte, 
jo de tu, ficte projecte, em moriria a l'acte. 


Home amargat 

banc escrostonat 
ànima nua 

el cel hi menstrua 
horitzó apagat 

t hipnotitza el forat 
fosc irrespirable infinit 
on absent i extingit 

tot se t'esborra... 
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Q.Q. setanta-setè 


N'Eleuteri Mut i Nu, no gaire ningú, versus n'Omfal 
Ventúries, deessa. 


N'Òmfal Ventúries, puça poixeule, es fica pertot. L'altre dia 
era a ca meua i tot de sobte es va aixecar, irritada, com dic, i 
em va dir: La teua benevolència em compel-leix a la 
Crucifixió. 


D'antuvi les meues hipòtesis eren un garbull, ni amb 
telescopi no en desniava, escatia, la millor. Qui era el 
creuclavat...P qui el creuclavaire...2 hum...2 Mes llavors el 
meu bon dimoni m'adverteix: Ei, Mutinúl (com qui invoca 


en Manitú), ets tu qui vol compel-lir a l'aspra eixorca barra 
de fusta, i clavar-t'hi ple d'estelles molt empudegadores ans 
infeccioses i tot. Ets tu qui vol esborrar, guaita-te-li el 
visatge ferotge de botxí, i els ulls de lloba assassina i les 
espirals de fumet de sàdica anticipació que no li ixen de les 
orelles roentsi 


I li vaig respondre: Recony, tens raó. I ple d'angúnia i de por 
em vaig treure el barnús i, mut i nu, vaig córrer cap on tinc 
les eines, anava a dir les armes, de quan era cirurgià i 
operava molts d'ulls de gentota interrompuda en llurs 
garranyigoses activitats per les estretors de llurs mires que 
se'ls curullaven de tintes i carbons i els feien el món si fa no 
fot visible gairebé opac, i plegant-me i desplegant-me 
llambrescament, com un d'aquells ocellets de paper amb 
què, per comptes d'omplir ls amb xifres de costs i afegitons 
de fantasia, no transformava tota la paperassa confessional i 
llavors oficial dels operats, de tal manera que al capdavall el 
metge en cap em foté fora de l'hospital, i ja sense examinar 
quina mena d'escalpels no agafava, un per mà, em vaig 
llençar contra la dòÒmina. 


N'Òmfal no s'esperava pas la meua reacció: els de més dels 
seus dominats o víctimes, al contrari, se li foten encontinent 
com embrions tremolencs davant perquè amb els seus 
mastegots i xurriacades, i esgarrapades i ganivets, no els 
examini ni operi ni els clafeixi i esclafeixi i esclafi de cops... 
de cops fins a la mort i tot, si calgués o s'escaigués, qui sap — 
llurs gemecs i somics estimulant-la, damunt, a etzibar-los 
garrotades més fortes i tot, rèptils en àvol delit, n'acaben tot 
plegat en delit pèssim: ara, això també, els sobrevivents 


plens d'il-lusió, no solament d'haver sobreviscut (ara doncs 
menys culpables, més quitis de pecats), sinó també perquè, 
bon pic si fa no fa restablerts, podran tornar-hi, que n'Òmfal 
no els ataconi un poc pus, ençà dels límits mortals, letals... o, 
amb una mica de sort, ep, això rai, albíxeres, enllà i tot — 
bona faisó aquesta, jotfot, de partir peres amb aqueixa esfera 
corcada, de gorjuts, ganuts malparits sobreixint. 


No sé qui li donava l'adreça, mes se m'havia presentat tota 
vestida, molt lluentment i estreta, de negre, els seus 
generosos bonys de carn cap al cul, cuixes, pits, i els bonys 
típics dels atletes a cames i braços, amb prou feines aturats 
per l'elàstic teixit que cuidava estripars i esvellegarís a cada 
felí moviment que ella no feia, ah, i amb el coll voltat de 
cadenes i punxes, i a les mans unes xurriaques... ijo, 
carallot, ingenu, ja ho veus, convidant-la a seure's, a beure ni 
tastar quelcom, ganyips, gatzims, menjucs, aperitius, 
sempre tan immutable en el meu sentit de pertànyer a un 
ramat selecte, qui, per català, rep d'entrada un vist-i-plau i 
un passavant d'immunitat, i ella veies que li pujaven les 
colors i que no li prendria pas una setmana, ni sisvol un dia 
sencer, ni ja una hora, sinó gairebé instantani, que fóra que 
la seua ira imparable s'encengués com matoll ressec en 
tòrrid desert. 


Amb la seua innata superioritat, m'havia mesurat 
despectivament de dalt a baix, inflamada, rere les onades de 
fum del seu cigar, i jo m'havia anat escarransint, de boterut 
que era tantost no la veia (si més no tocant a la carranxa), 
llavors, així com la tenia, gegantina, a prop, i li esdevenia 
doncs negligible nan, una passa o entec d'aquells galopants 


que et trameten a fer catúfols en un tres i no res em va 
atacar de dins enfora i, polidament, vaig voler recular, amb 
les espardenyes a retaló, pensant arribar a la cuina i fugir 
per la porta de part d'arrere. Tret que ella havia vingut a fer 
la seua feina, pagada no sé pas per qui, i com dic, amb un 
mastegot, em va fer naufragar contra els esculls dels mobles 
del menjador. Brutalment telescopat pel carxot, vaig acabar 
prop la vitrina on hi tinc les eines de metge i, com dic, 
engrapava pels mànecs sengles punxons d'aquells que tallen 
tant. Amb mal pertot arreu, i bramant i braent com qualque 
bèstia nafrada, començava a rodar, com un d'aquells ebris 
capellans dels faldillots acampanats, o com el matràs qui bat 
nata o mantega, i sense cap compunció, socorrent-me jo 
mateix, com el llobató assetjat, pujava a taula, doblement 
punxegut, com dic, disposat a defensar m.... i ella rient-se'n a 
tota màquina, amb les corretges ferrades de les xurriaques 
bategant totes alhora, manejades impromptu i amb collons 
la traça... i, tot impactant-me, fent-me encara més raquític el 
pipí, qui volent-se fer absent, amb les dues boletes ensems, 
els tres plegats com granets de sorra en dunes 
esmunyedisses, granets anònims, dic, qui s'escapoleixen cap 
on menys oxigen no hi fos, al cul de la piràmide o al meu 
centre mateix, rere el melic... llurs esperances ateses ans 
eixoides, ni ells no respiraven, ni ja jo, i esdevinc doncs tot 
blanquet i estic a punt de desmaiar /m i tot, quan es trau del 
sarró la màsquera del maníac morro-de-vaques, i som-hi, ja 
em veig executat com un altre collons de sant crist. 


Ara doncs començava l'etzigori. Ambdós hi anem, l'un 
contra l'altre, amb fiblons, virolles, capçats, broques, caps de 
frare i mandrins tots esmolats, de consternadores fiçances, 
jo de dalt el quer estant, el quer més alt de l'abrupte i 
pedregós camp de batalla, ella, gegantina damunt aquelles 


sabatotes de metre i mig d'alçada, tanmateix més alta que no 
jo qui, com dic, rac com un estaquirot damunt la taula. 


Sota el meu camuflatge de valent, torniols de mareig 
m'atrapaven, com si sóc al gorg entre ximecs qui 
m'eixorben: si si més no no anava nu...i si portava doncs 
arnès, pavès o cuirassa...i Sóc al llindar de perdre el 
coneixement, massa madur, pudent com els fal-lals més 
decrèpits, a frec doncs de caure, quan l'oprobi que em 
moriré a eines d'una altra cruel mala puta a minve sou d'un 
podrit faceciós, em fan escarransir encara més, fins que, 
triomfant, no sóc sinó com qui diu microbi... un microbi qui 
quer la salvació per vies incògnites, anònimes, no vistes pel 
comú dels mortals, i encara menys, és clar, pels gegants. On 
t has fotut, diu ella, amb els ulls esgarriats pels racons, 
escosint-hi ni reguardejant-hi debades, car li sóc davant i, 
més que no davant, pujant-li pel cuir negre (groc a les soles 
de merda de gos) de les botes, minúscul cavaller errant qui 
s'aventurarà per l'arriscada pedrera o mèdol dels seus 
músculs, seguint la sentor poderosíssima del seu cony on hi 
mossegaré amb pinces, arpes i fiblons d'insecte molt 
tuixegós. Tret que de bell nou la bona pudor de cony és 
massa forta, requereix que entre ganyotes eixavuiri, amb 
estuforns de caldéu que avien núvols de capellans que em 
traeixen. M'ha clissatl Per a atuirím o ja matar m, em fot ara 
un cop de guant ferrat amb la mà que no engrapa el fuet, i 
sent seguit que fot un crit, pel cop al cony que s'ha fotut, i 
encara més petit i tot, i ara alat, de retop, cuixes trements 
avall, li caic bota endins, com si m'hi han llençat amb 
encertat canó, i me li col-loc a l'hàl-lux del peu esquerre. Que 
què hi faré...2 Doncs re, llepant-hi el salpetre com llepolia 
fins que, l'hora complida, tornant a ca seua, no es tregui el 
mitjó, on ja miraré d'esmunyir m en acabat a un lloc o altre, 


invisible en la meua exigúitat, fins que no pugui eixir per cap 
escletxa a la finestra a agafar-hi el tramvia nocturn a la 
primera cantonada. 


Ja ho veieu, doncs. Una altra de les meues amors així 
d'empertostemps enllestida. Estrany sovinteig de semblant 
escena. Finició doncs aquesta com tantes — com totes, llas, 
vós — de mes amors, després de tant de ficó ni de punxó, ves, 
que tot s'acabi rom, sem, sonso, insípid, sense intensitat, 
com el serrill o la cendra més molles. Dient adéu definitiu, 
sense possibilitat de retorn... i alhora gaudint-hi, car mai no 
s'està millor que sol-i-vern, enamorat al capdavall de l'única 
donzella qui mai no et desencantarà — la mort... la mort qui 
mai no sabràs vèncer, ni amb xàquies i argúcies ni amb 
coratges i fortituds. Ei, bona nit. 


Ací som (quin paperetl), un de més en l'estantissa bertrolada 


Puça poixeule 

qui amb prou feines té prou vímet 

per a avençar gens en aquest lloca globus encallat, 

cascú com lepidòpter empalat xup-xupejant a l'embús èpic, 
On promiscu cada insecte ambigu ni creatura marcescent 
faria per fer cap enlloc... 

guaitava vers el cel caqui com qui n'esperés l'aliè renat 


qui esquerp com cap rabàs comencés de fer neteja. 


I res. l res. 


El vòrtex celest es tornava molsa resseca 


i els penellons efímers s'enganxifaven als volants: 


els vents panteixaven, aucaven ululants els clàxons 
i els codonys de cada tèrbol visatge o crani mal assaonat 
engabiat en roent gàbia de vidre i metall 


es tornaven nespres confoses per pellucalles i bequetejades 
per fiçosos eixams. 


Les químiques fonyegaven les cotnes dels vehicles 
convalescents, 


els fums n'empitjorien les plagues, 


quimèriques simfonies iridescents de planys d'insectes 
trepitjats en capllevaven, 


i amb veus escanyades continuàvem de voler deseeixiríns-en 


debades, 
com per mig fosos jous envescats a cada seient, 


i ens veiem als retrovisors com neguitosos lliris presos per 
dits folls. 


Si fóssim metàl-lics ens podrien, fallits, tornar a fàbrica, 


mes som de carn, llas, 


i re no ens renovarà com per eixarm, 
serem líquid pútrid qui s'eixamorarà tot lent 


com minso pixum de vaca de subterfugis sàvia. 


Car ah, qui pogués jeure en prat, produint llet, 
0, encara millor, haver nascut de ferro i vidre, 


punxant dret. 


Si sóc colom de vorera 


Si sóc colom de vorera 
trac el pit blanc com nevera 


i em barall amb el més prim: 


part de l'ala me li he enduta 
amb el bec, i aprés el crim, 


ja me li card doncs la puta. 


Ella se m'obr infidel 
i rep mos bons homenatges, 
li bomb, bomber, fort les natges 


i el vençut té a l'ull un tel. 


No, no, cap dels meus xiquets no és meu genèticament 
parlant, "només" meus per parentiu matrimonial amb la 
dona: la dona els té de mascles de primera: les dones "alfes'", 
belles i intel-ligents, ja ho heu degut llegir a un lloc o altre, es 
casen amb baldraguetes o calçasses, masclets de segona, 
femelletes, faldilletes, sotmesos, casolanets, agraits i 
obedients... i alhora, cardar de veritat, carden amb els 
mascles alfes com elles, els avantatges per als fills són 
enormes, nature plus nurture, vósi Reben el plançons 
naturalment un cabal genètic triomfador, i alhora són pujats 
per algú qui els és sempre present, dolç, acurat, i qui els 
nodreix cos i esperit amb pregona amor paterna... i els 
ensenya, sèdul, insistent i delicat, amb totes les ciències a 
l'abast, de númens excedit, content i trempant, optimista, 
cent per cent a ells dedicat... car la dona feines rai, amunt i 
avall, car prou és ella qui a casa duu els collons, i té tot el 
poder... el control i iniciativa i, no cal dir, els diners, i les 
decisions d'on ficar-los, i on ficar la família, i què fotre en 
general, en exclusiva, amb autoritat absoluta... i amb el 
cuguç no tenint dret sinó a ésser-li agrait d'allò pus, car ella 
sempre l'endevina, no pot pas no endevinar-la, on aniríem a 


parar: la seua superioritat tan palesa que eixorba, prou us 
dic. 


ES 


No, no, no traim gens els infants. Al contrari, no se n'adonen 


perquè són petitets, però cascun ha estat pujat també, a part 
de la llengua de sa mare i de l'indret on som... 


En 


La llengua del pare2 El pare putatiu, direu. El català, voleu 
dir. Home, l'aprenen automàticament. Però el català no 
serveix de re: el català és un dels idiomes més importants 
del món, i doncs tothom el sap... o si més no tothom se 
l'ensuma d'espetec, tantost no el senten i tot per primer cop, 
nyac, ja s'hi enganxen, és la Roiné mediterrània: grans 
pensadors ho han sempre dit, i l'eximi Anthony Burgess, que 
amb el català és va a tot arreu: és el llatí universal d'ara, no 
serveix doncs per a re, en tot cas, vull dir, no pas per a dir-te 
secrets al nas de tothom altri, per això serveixen tant les 
llengues rares: el letó, el massai, el georgià (el georgià per a 
trametre't i tot missatges escrits, amb aquelles lletres tan 
bèsties), i això és allò que aprecia la canalla, l'habilitat de 
poder-se passar secrets i confidències davant la víctima 
innocent. I, allò que deia, a part de conèixer naturalment 
l'idioma de la mare i de l'indret on s'escaigui que som, és a 
dir, on llur mare es trobi destacada internacionalment... 
doncs aquesta és la meua aportació diguem-ne lingúística 
més important... parar compte que aprenguin també el del 
pare autèntic de cadascú... i això rai, al contrari, millor, car... 
mentre els els enseny, els idiomes dels pares llurs, doncs, 
també els aprenc jo, no tan bé com ells, no cal dir, car els 
infants són capaços d'aprendre una llengua sense pensar-hi, 
amb la plasticitat del cervell, sobretot com més joves no 
l'aprenen, i els nostres els aprenen tantost nascuts, al 
bressol literalment, i llavors ensems, per òsmosi, ca... 2 


Le) 


Maneu2 Ah, doncs per a un el massai, per a l'altre el georgià, 
per al tercer el letó... 


es) 


Negret el primer2 Home, bru com zíngar. 


En 


Exacte. Bru com zíngar, com jo. No sabeu que mon pare era 
zingar lleidatà2 No sabeu que els zíngars portàvem un estel 
bru, cortesia dels nazis, i ens duien als forns a cremar, i ens 
gasaven i ens anihilaven, perquè a naltres no ens adreçava 
nidéu2 Si d'una altra cosa estic orgullós és d'ésser zíngar, i 
d'haver estat perseguit tota la vida pels maleits cretins, pels 
feixistes del canfelip merdanyol, pels hereus dels nazis, pels 
paios putrefactes tan morals i ben pensants, tan dretans i 
tan asfixiants, d'aquells qui sempre parlen en franquista i 
sovint es fan passar per esquerrans i tot... Per què m'hauria 
de blegar a llur model tan repugnant2 Ni per què en voldria 


llur anorreadora benevolència2 Ecs, va dir en TxèXhov, del 
putrefacte més val rebre'n coltellada al coll que no pas cap 
afalac. Si ells no em poden veure, jo els voldria veure tots 
morts. Zíngar català independentista faldilletes cuguç i 
esquerrà de debò, comunista com cal, mereixedor doncs 
d'estels de gairebé totes les colors. Els inquisidors cretins ja 
no sabien com assassinar-me ni esborrar-me de llur infern. 
Em mereixia tots els mètodes d'extermini inquisitorial i 
apostòlic, i imperial" i "universal", condemnats merdegades 
de la pàtria del cagalló. 


er 


Els cretins, sí, he dit els cretins, aquells de la creu i la 
crueltat. Sabeu que sempre esperen, maleits babaus, el 
"retorn" del "merdies", o el messies2 I que se'ls endurà tots 
plegats, de patacada, reptats o rabits al cel o al paradís, o a 
l'harem d'allà dalt2 I que els altres (els moros, zíngars, jueus, 
ateus, gent com cal i solidària, sis milers de milions pel cap 
baix) romandrem tots a l'atrotinada terra, ara, per l'odi de 
llur déu odiós, esdevinguda terrorífic infern, en infinites 
flames i continus turments bullits, i per a l'eternitat, per a 
l'eternitat...2 Fastigosos degeneratsi Repulsius criminalsi 
Se'ls pelaran els atrofiats ouets esperantl En canvi, la meua 
deessa redemptriu, la meua dona divinal, electró lliure, i 
poliàndrica, resplendent, em torna cada mes, al cap d'un 
parellet de setmanes o tres, i (ah aparició felicíssimal) 
compleix totes les meues esperances, profusament cardada 
per homes forts, marcada amb delicioses marques amoroses 
damunt les quals plor de joia quan en acabat, a caseta, en 
prenc cura... Mentre que els cretins cruels i fanocs, 


carrinclons diabòlics, encara esperen ara, i es moriran 
esperant, com tota la gent mesquina i assassina i 
rancuniosa, esperaran milers i milers d'anys, i s'hauran tots 
morts i llur déu infernal, repulsiu, abjecte, i al capdavall 
inexistent, mai no haurà collons aparegut enlloc, que es 
fotin, dic, massa pocl 


Le) 


Per què em serveix el massai2 Badaríeul Serveix per a tot, 
com l'anglès o el català, quina questió més poc digna de vósIi 
A part que és la llengua, una de les tres llengues, amb el 
georgià i el letó, on els nostres testaments, el de la dona, i 
per ínfima derivació el meu, no són escrits, i on finalment es 
revela als infants quins no foren llurs pares mascles ni per 
què. 


En 


Per què2 Doncs perquè sóc mentalment impotent, i volíem 
tindre bons fills, i la dona va triar els mascles més ben dotats 
físicament i psicològica per a impregnar-se'n. 1jo els pugí 
amb tota l'amor, com si fossin mig adoptats, devot com sóc a 
la dona, uxori, i monogin. 


Le) 


No, impotent de veritat, no el sóc, ni en sóc, tant de bo en 
fos, menys distraccions. Però tant se val, tot ve al mateix. 
Sóc beta, i el beta espera i fa el que la deessa mana. I és bo 
per a tothom. I enterament lògic. Per al beta mateix, de qui 
els seus fills ara són molt millors que no si fossin 
directament" seus... i la dona té fills com cal (no pas mig de 
segona) i, damunt, ben pujats, i, és clar, els fills tots els 
avantatges. Tothom content. No m'ho discutireu pas. 


es) 


El pare2 El pare també s'hi ha divertit... hi ha gaudit com un 
rinoceront... no heu sentit ni vist vós la dona jeurel 


ho) 


AiXÒ rai, serem tots morts. Prou malsdecap tindran llavors... 
(Els malparits no manquen mai, i de més a més saben 
sempre enfilar-se al capdamunt del femer, com l'escuma 
safarosa o el cagalló balmat, i de dalt de tot, com al tron o al 
presídium o la presidència, esbargir la femta rai, les 
injustícies, els mals repartiments...) Prou malsdecap tindran 
llavors per a capficar-se doncs en les bones excuses de les 


generacions prèvies. Així com el putrefacte cerca i troba 
sempre excuses per a fer mal, la bona persona en cerca i 
troba per a continuar confiant de millorar la vida. Ells rai 
que si més no van ben preparats espiritualment i genètica, 
amb amor pujats i a mantes de ciències sense manies molt 
intel-ligentment introduits. 


Le) 


Decebeu-vos-en, carallot, ningú al món més feliç que no jo, 
escolteu. Àdhuc... mils d'exemples... Per exemple, els meus 
íntims i molt pregons instints maternals paterns, mercès a la 
generositat de la dona ideal, tan sovint poguts posar en 
operació fefaent. Us diré pus. La dona ideal... força sovint 
eixoint els meus precs... i assuaujant les meues ansietats 
quant al benésser i propi desenvolupament dels infants... 1 
llavors assentint doncs a anar parcialment de vacances 
qualque estiu escadusser a l'estrany indret d'on ve el pare 
natural... Ho veieu2 No pas que jo no tingui iniciatives... o si 
més no suggestions d'iniciativa... i ella donant-hi 
generosament el vist-i-plau... 


Le) 


Ah, em sembla que diuen que l'avió ja ha aterrat. Deixeu-me 
atansar a la porta. Ara estic tot frisós i il-lusionat. 


(see) 


Sí, ja ens veurem. 


Més carEmiliets 


Rosegant caramel-lets de làudanum i sucre d'ordi, qui se 
t' apareix vora el banc on ets badant a l'aeroport2 Encara 
n'Emili Cuguç, tornant per a fer-se veure això o allò per 
l'especialista, o és que hi és per a l'enterrament d'un altre 
Hèrcules. I llavors quines no te n'escopina a l'ull com 
capellans corrosius, o confitats pètals triats, acolorits, 
apujats episodis al seu periple agredolç, rosegats amb 


rabeig, els seus carEmiliets de regressió i anapodisme. 


Passiu-agressiu, feble esteta garneu, ell, en Cuguç, sempre 
amb l'ull al retrovisor, arqueòfil, palintrop, retrospectiu, 
llepafilosament analític (car és ell per exemple qui et té tots 
els amants de la seua dona d'aquests darrers trenta anys 
catalogats i puntuats: no pas la seua dona mateixa, qui els 
usa com mocadors per a no gaires usos i tot seguit llençats, 
fidel cronista doncs, ell, i alhora anacrònic, molt precís en 
les dates i dades, i alhora constantment revisant-ne i 
reinterpretant-ne cada detall)... I se t'asseu a la vora i au: 
només li cal un instant per a esborrar-se't querúbic i 
ressuscitar-se't diabòlic, i, com dic, te n'amolla llavors de 
crespes, i farcides d'al-lusions alhora genitals i caníbals rai. 


Es 


Hom evolueix — diu la meua dona (dona i madona) 
(senyora i majora) — si abans érets homenet beta, ara 
homenic omegal lsi abans encara podies confiar a endur-te 
cap dona al llit si (amb la condició inexplicable que mai se't 
tirés a sobre i t'ho donés tot mastegat), ara la remotíssima 
possibilitat no entra ni al teu mentalisme ni doncs esquema 
mental: si abans deferies a l'alfa qui se'm cardava, ara 
defereixes a tots els mascles, car has esdevingut al teu 
esquema mental el darrer dels mascles qui fan cua per a 
posseir la deessal. 


Le) 


Em deia ma mare, arrugada de fels, "don't you realize that 
everyone vvas laughing at you for having yourself hitched to 
such a hussy that plenty of men vvere already enjoying2" 


Li deia, "maleits despits d'enveja, eh2 Don't you realize 
yourself que això mateix era allò que m'atreia 
irreprimiblement cap a la qui fóra la meua molt aimada, mai 
traida ni pensaments, sempre admirada, molt colta dona2 
Que tots se l'haguessin ja cardada molt enjogassadament i 
joiosa2 Que això m'omplia de goig i de contemplació2 Tanta 
de beutat per tothom reconegudal Qui podria ésser més 
sortósi Mare, collons, on tens el cap2 Allò volia dir que 
tindria sempre prou meu una dona de veritat, sense manies, 
exaltada, progressiva, activa, i meravellosament degustada 
per cada mascle com call" 


Es) 


"Ton cocu a bien de la chace parce que tu baises toujours 


comme une ogresse'", li diu cada drut esgarrapat, i sóc 
tostemps el cuguç més ben afalagat del món. La deessa és 
l'ogressa, i com no té d'altra carn on enfonsar urpa i ullal, hi 
té, al rebost resclosit de la voreta del llit, cadàver vivent, ací 
el tit. 


En 


em guait el pipí flagrant — 


full many a flovver is born to blush unseen — 


mels de mon pipí florent — 


només hi tasten les sílfides fulgents — 


impalpables genetes dels zèfirs benvolents. 


Le) 


gat esgarrapat 


cuca de forat 


rat cellard 


no gens gallard 


la dona m'atacona 


cada assot m'assaona 


un nou pany de pell 


com ella se'n va amb ell 
em llep tot joiós 


durícies i tendrors. 


Es) 


Em demana si comprenc les forces i li dic que hò, i tant, i 


que s'hi jugui el que vulgui. 


Que la relativitat de l'acceleració on me'n vaig s'anul-la amb 
la tensió dels fils llepissosos on elàsticament no sóc pres. 
Que aquest crani boterut meu fa els límits de l'univers... les 
intersubordinades constel-lacions de neuròtiques neurones 
(per partícules divergents internes així mateix forçades) no 
hi esclaten sinó amb idees de pres al capdavall molt 
fermament pres. Que per inèrcia per tant no em moc, toti 
que la força centrífuga em voldria lluny d'aquest podrit de 
cony qui em fot banyes a doll, i en canvi la centrípeta m'hi 
vol seduit i amorrat per les mels i els vescs saborosíssims 
que no amolla, i tot roman encara doncs a lloc, les lleis de la 
pesantor donant-me, sobre, uns collons tots blaus i feixucs, 
de plom, que m'ancoren a les pregoneses gravitatòries dels 
possiblement permesos acaronaments, i contraresten doncs 
tota vaga intenció de moció enlluny devers les remogudes 
remoteses de l'espai tortuós de filamentoses llums qui es 
destrien en llàgrimes i plors de metàl-liques lluissors de taút 
qui estocàstic ans estroboscòpic es desfà en llustrins qui 
ornen les barbes flagrants del temps autoimmolat. 


I em respon, llunyà, un lleuger toc de campanes, i, a la llarga 
(d'ella), un ronc perllongat. 


Ge) 


Tothora extàtic davant mon beneit dinamisme estàtic. 


L'energia de tota ma matèria es dissol en ígnia flor ignorada 
al desert inguinal, l'esforç per a apagar n la floració em 
despèn fins a l'etern retorn del mateix zero obturat. 


Ni a les golfes ni als soterranis del meu ésser no hi rau sinó 
el rau-rau de saber que al ver centre de la construcció 
tampoc no hi rau re. 


Com arreu, rere les façanes plaents, les cambres de les 
implacables horrors. 


Escorcollant la lleterada, a la percaça d'homuncles esfereits, 
t hi trobes sempre el mateix: remor de ronc bleixat per la 
marmòria beutat impassible. 


Tot recomença a frec d'inexistència. 


Fins que àdhuc el somni no farà un pet. 


Tot es resol en el sòlit estirabot sense solta. 


—Ah, Emili, per quins trencacolls no heu fet cap2 

—Cascú se sap els seus: tothom els llurs. 

—Enigmàtic2 

—Aquesta és la jeia avui de mon entecat enteniment. 

—Ho veig prou. 

—Moc, magmàtic moc per on l'homuncle intern no s'esmuny. 
Caurà a qualque ascla fesa al cul de la monstruosa mare 
terra. 

—L'en farà gràvida2 


—No: s'hi cremarà com volva eixuta, ni espurna ni fum 
instantanis, regalims de roents llefiscositats el fonen. 


—Me'n veieu sobrejoiós. 


—Us erreu, Eleuteri. No hi ha re de bo en l'anihilació. La 
voluda posa l'èmfasi en el magnificat clot on ens colguen el 
cos. Hom hi veu túnel ominós ans corrosiu, mes sense noses, 
devers els fonaments encara més evidents d'una tramoia que 
(tot elevant-se en ariet o manganell que atacarà les torres 
perlines) duu al capdavall cap al solaç lúdic suprem, per 
passos subtils on a cada nínxol o fornícula s'hi amaguen 
metàfores de vagues substanciacions paradisíaques. Fins 
que tot no esdevindrà màgicament sensible i àdhuc sòlid. Els 
triats per un cervell massa intel-ligent sabem, però, que tota 
construcció s'ensorrarà i que la carronya suplantarà tota 
beutat ni flairosa fantasia. El més banyut de tots serà 
sempre el geni més ple de la més poderosa racionalitat. 


—Voleu dir que paga ésser doncs ruc2 


—No, gens: què hi guanya el pec qui, com el gos qui és feliç 
recobrant un bastonot, és feliç recobrant-se en la imaginació 
"salvat" entre impúdiques animetes2 A la cuculla de la cua a 
ambdós els flameja la mateixa flameta pentecostal de la 
cacofònica bestiesa i els oxímorons sentits i dits amb veus 
d'idiomes massa grotescs: tot els parla, el-líptic, ventríloc: 
vagines, culs, conys, cuixes... Com si es calava foc al galliner 
0 al gineceu. 


—SÍ ves, viure és confús, Emili, i més per a qui s'atura a 
pensar-hi. 


—El que més m'aira ni empoixevoleix són les gelatinoses 
hipòtesis nades del pànic. Us descriuré un vespre crònic. Us 
en diré, xemic per randa, la crònica. Damunt les espelmes de 
l'envelat, les esferes al cel simfòniques ans harmòniques 


s'entenien, com ara si a l'edèn dansessin. Mes després me 
n'adon: la il-lusa lent de mecanisme intricat amb què les 
guaitava ja ha ultrapassada la data de caducitat, se'm romp 
allí mateix, de sobte, només m'hi veu, molt nítid ni prístin, 
un cosmos ruinós. Tot se m'alçura, i sobretot pels paltruus 
més anònims de la idoneitat que em creia. Per exemple, els 
llivells marítims ressorts amagats me'ls estavellen als caus 
més ombrívols del cervell en cercles feridors. Eixams de 
rares espècies corrosives em despullen les carns, m'hi 
expel-leixen els ossos i, com cap mag el reguitzell de subtils 
mocadors de colors, l'esperit sense esclau de carns ni merdes 
m'estorcen i avien cap als aires resclosits dels negres 
firmaments. Hi sóc sense singularitat un altre atribut 
musical, de més monejant entre l'estrident caos perdut. I 
ara2 Talment al-lucinés. Car obscens croats robusts pel cel 
volant en flascons de vidre no em desen com si els sóc 
microbià espècimen. 


—Aparencen déus pagans. 


—Tot era matraca i dispèpsia en xibiu de mala mort, hi havia 
anat amb en Fritz Capoll i les bessones Òmfal i Psique 
Ventúries, portallatzèries, llas: lletges i cavallots com 
erinyes. Amb neons intermitents, hi vèiem accidentalment 
tabús assortits per ninots perpetrats amb corretges, 
ganivetots, menstrus i tòtems. Amb l'esglai esdevinguí 
dislèxic durant un fragment de segon. Volia dir-hi quelcom 
picant i alhora innocu, com ara: escorcollar ni mortrir 
rosetes ni fufes o zuzús amb objectes fútils de carn ni metalls 
qui tallen com punyals de trinxar és, vós, com implorar que 
el moment que et mors et visitin els pollosos follets de les 
famoses al-lusions celestials, car res al capdarrer no et 
redimeix de re. 


—I què vau dir2 


—No ho sé. Palesament evocatiu, manllevava a les 
promiscuitats fonètiques medievals les més vicioses i 
ancianes derivacions. Deia greus fastigs, es veu, als dignes 
ans espectacles actors i actrius, i algú, qualque no gens 
espectacle batlliu, carrinclonament uniformat, venia part 
darrere amb un ast no pas de gratar conys ans de rostir-hi 
embostes de carn i no pas que me l'embotís a l'orifici dels 
orígens, ans, per a despatxar /m (diríeu), me l'embotia al 
mateix clatell. 


—Vau deure veure tota mena de visions. 


—M hi assassinà el bocí rèptil. Ara no puc fer ni dir re que no 
sigui altament racional. 


—Per això patiu més que no l'altra gent. 
—Per això, per això. 
—I hi cerqueu cap remei2 


—Remeis2 Extàtic, rabit, sóc davant el tòtem. Amb urpa i 
ullal li feria la carcanada. M'havia despullat. Cercant amb 
delitós neguit caldes ascles per a llaurar-hi. On les femelles 
fetus hòrrids no caguen. Em vull educat i eufemístic, i amb 
quina sorpresa no em faig tanmateix amb el terme desitjatl 
Tret que els miralls m'esgarrien. Hi he perdut, i a escena, 
l'esclau dels meus pensaments. Anava a dir quelcom com ara 
on les carícies seran prioritàries o potser on la virtut rau, rau 
l'honorabilitat no pas gens sollada, i llavors mateix ni me'n 
recordava de no pas haver dit les sicàries estripaires, o les 
Xicoires tripijocs, o potser les turpituds nedadores, o els 
sadolls triumvirats entre lloques, o ... Quin embolic, quin 
embolici Algú se'n reia amb rialla rovellada. Vaig sentir un 


clic al fur intern, el rellotge del cap em feia sorolls de 
carracota. Tot d'una, allà dalt, tornava a ésser-hi el nyec 
sense consciència i massa forçut que no fui. M'aixecava de 
nits i, somnàmbul, amb la gorra de cop a tall d'elm 
emplomallat damunt el capçó suat, me n'anava a 
entrevindre l'edifici sencer, les velles qui em tractessin de 
manyac xaiet amb immensa hipocresia, n'eixien 
esgarrifosament mutilades, les assassinava si podia a cops 
de bergansí, i m'arregussava el menudall per a cagar-m'hi, 
fent abstracció de la basseta, o pensant-me que llurs boques, 
que la ranera eixeixamplava com les dels peixots qui 
s'ofeguen, en fossin el foradet. Només respectava, ja de 
rebuscall mig boig, qui a mastegots em tragués de ca seua ni 
que fos llençant-me daltabaix de l'ampit d'un quinzè pis. 


—Supòs que d'aquell pont dels ases massa empegueidor us 
en tragué el vostre amic Fritz. 


—No me'n treu nidéu. N'Òmfal i na Psique hi afegien llur 
imprimàtur, i demostraven llur talent en exacerbar sempre 
la ignomínia, bo i esdevenint catalítiques perquè el caos més 
violent reeixi al lloc més lúgubre ni serè ni boirós i tot. 
S'havien tretes les xurriaques de les butxaques i Xurriacaven, 
psicòtiques, el jaspiat piano perquè gemegués mentre, 
oracles cadavèrics, calumniaven tothom. En Fritz, ja mig 
porta d'eixida enllà, havia esdevingut afònic i jurava doncs 
omertà. Els llops més intransigents entre l'horitzó tèrbol de 
furots i batllius qui hi havia a la sala abandonaren llurs 
píxides on els sanguinolents licors exhibicionistes es 
rebregaren amb angoixes de trepitjada carn, i declarant-se 
massa ultratjats per aquella colla de degenerats, corregueren 
a eclipsar ns com larves elidides pels ombrívols mecanismes 
de llurs subtils atrocitats. Tret que, és clar, primer, ans 
l'encontre cataclísmic del nostre destronament no 
s'escuncés, esclataren les ovacions que els afolls obscurs i 


piadosos qui com mones omegues, o sense privilegis, 
s'arreceraven al galliner, no ens atorgaren, pacients com 
molècules sense individualitat i de qui el rigor crític, com 
sabeu, no val re, o val exactament el que val el de Le Monde i 
d'altres torcaculs jacobins, apèndixs infectes i provincians 
dels pecs nacionalistes mal parits per les racials 
supersticions. 

—En sortíreu doncs incòlume. 


—Com a cada novella concepció marcat per l'imminent llepís 
formatjós de l'experiència. 


—Ah. 
—Ja no he pujat mai més a cap escenari. 


—No. 


Sóc qui se'n va incòlume 


entre els de la voluda (i llur cridòria) 


(llurs fútils litúrgies, llurs cerimonials querimònies, llurs 
graduals esvellecs), 


tot em recreix i, quan sóc sol, impecable. 


Impecablement sencer (mentre els de la voluda 
s'endormisquen) 


(n'hi ha de nafrats, d'embriacs, de despesos, 
d'escarransits qui mai no tornaran a créixer) 
(com les flors amb les quals batallaven 


o els llunyans tam-tams ara muts). 


Intocat, tot negre i lluent, a través la nit 


(cap a una nit més densa i sense bruits). 


Les autoritats em trobaven al capdavall impossible", vós. 
Els meus pares s'havien "cansat" de treure'm la son a 
mastegots, els mestres a treure'm la mandra a garrotades, 
els capellans (després d'anar traient tots llurs dits envescats 
del meu forat del cul, disgustats amb les pròpies lleterades 
que els empastifaven part de dins les sotanotes) també es 
declaraven doncs "fastiguejats" d'haver de treure'm la 
luxúria a devotes xurriacades. 


Tot plegat doncs que havien de fer tots plegats2 Doncs re, 
vós, trametre'm, pagant l'estat, a can boig. "Cal recuperar 
aquest treballador — només té catorze anys: encara li'n 
podem treure suc durant cinquanta o més. " 


A can boig els metges se'm diuen l'"escandalitzats 7 


"Pobre bordegàs, quina brutalitat, quanta de crueltat... voler 
treure-li les dèries i manies, i altres nàquisses identitats, i 
intricats complexos i descolorides tintures d'arquetip... a 
cops de corretja i barrots...l Collons amb els llecsi Què saben 
ells de maltractar els tocatsi Els carquinyols a tort i a dret 
que ha hagut d'anar patint, pobrissó, només perquè està 
malalt del cap i no sap plegar s a les ordres de l'autoritat que 
cal eixorivirs i treballar, treballar, treballari Cada dia 
treballaràs, i si no treballes et moriràs, això ho sap tothom, 
mes amb quins mètodes de bàrbar no hi van, redéu, redéu, 
si en són, de salvatges i d'animalots" 


I encontinent els bons embatanats em van endollar el bolet 
corcat a esgarrifosos aparells elèctrics, i m'hi foten passar 
animalades incessants de volts i vvatts, i d'altres cremúries i 
roentors, ei, i n'acab que ni sé tampoc on collons sóc, ni qui. 
Sense esme ni sest ni quest, com un carallot qui s'ha perdut 
al laberint en la foscor. El, ei, ei, qui sóc, ni onl Mes, per 
contesta, amunt va, bah, som-hi, que no ha estat re, i 
m'injecten apòzemes rai, i amb embut m'engorgen amb 
gatxull i verrim, o m'hi enganxifen rars cassigalls 
d'emplastres corrosius, o, ja si m'he despertat gaire, em 
tornen als horrorosos mecanismes guspirejants, vull dir, 
m'hi tornen a endollar. Màquines elèctriques d'aspecte 
monstruós perquè l'electricitat m'atuís en passarím pel 
trèpid timorat gallinaci cervell, i socarrimant-mell tot, 
escarransit com caguerada de cargol ressec, cervell 
electrocutat repetidament, vós, o potser me'l carbonitzaven i 
tot, car al capdavall pensava, a estonetes arbitràries on 
tornava del coma, com mai deu pensar un cremall o cruany 
0 escarandaix, un bocí qualsevol de carbó mig encès o 
apagat, o apagat del tot, pensava pensaments d'absoluta 
negativitat: tots mos pensaments negres, negres i buits de 
tot altre tret, tret que fos el de negror... 


Ni rastre ara ja doncs ni de son ni de mandra ni de luxúria. 
Cervell torrat i esborrat, esgrunat en brosses i carbonets i 
cendres, i boigues, i xàldigues foses i estalzins... Arrucat, un 
més del ramat, engalipat, perdent el son, la benanança, la 
trempitud... Fotrem goig, malament rai... 


Fins que (aúrs i albíxeres, julis i oidàsi), a poc a poc i ja més 


grandet, no em tornen tots els instints ni inclinacions, 
girades ni vocacions, singularitats, qualitats, mos tremps, 
mos tarannàs, tirats, fal-leres, jaients... i som-hi, torn a ésser 
jo mateix, sòmines, dropo, calent, tot fent-ho a dretcient, 
seguint índole, caràcter, delit, personalitat. Mon cos així 
creat, i gràcies als déus de la natura qui em pariren, sempre 
ell mateix, tendint cap a les pròpies glòries de la indolència, 
la dormilegueria i la trempera... tothora acaronades 
tendrament. 


Manyagament, íntimament ben tractat, i sempre plantat. 
Plantat, contra totes les maltempsades ni traiments del 
proisme envejós i podrit. No gens vinclable ni guerxable, de 
cor intocat, incremable: de nucli de metall més rar i esclet, 
infusible. Nu i pur, cap al florent futur. I que es fotin, ca2 


Tres bateigs 


Vasts maçams d'espermes regalimen de fufa i roseta de la 
dona quan torna de cardar amb sos llavors eixespremuts 
mascles superiors de despesos bells druts — me'n frec de dalt 
a baix molt pietosament per tal d'intentar així de rembre i 
quitar bon tros dels pecats de massa de culpabilitat quan, 
fent-ho, en gaudeixc com qualque epicuri hipopòtam 
enfonsat a l'embaumat salutífer brac. 


er 


Les dones llurs gràcils menstrus on aitant m'abelleix, 
contemplatiu, de rabejar/m. Sabes lustrals on em cabús com 
a l'opim vesper del cràter glaçat on es mulla l'univers 
d'asfixiants secrecions perquè quin altre déu aparegut de 
trascantó no el doni pel cul. 


Ge) 


Flairoses calces i embaumats tampons on, colgat, em tocava 
la pereta i, pel minúscul trau de la pereta, doncs, son minsoi 
cuc solitari qui malda alhora per sortir i romandre-hi, com si 


fos badiella cap al naixement en l'ultraespai de la pau eterna. 
Sucs de menstrus, de secrecions vaginals, de caquetes 
oblidades, com amebes que em profanessin còrnies i 
budells, amollaven renecs de mènades qui a l'estany estantís 
de l'hort clos de la meua ment volguessin negar-m'hi. Ah, 
èpica jovenesa de molt estrenus actes d'on no en trec el nas 
sinó, com àvol obsedida serp, amb la molt sollada ni 
estripada despulla enrere. 


De petit somiava encaterinat en el caos i l'anihilació del 
món, perquè abans no em morís pogués cardar-me milers de 
conys morts sense que ningú hi empudegués per les vores. 
Després, més grandet, viu que només la reconeixença del 
nom valia de debò per a la impunitat, i a poc a poc em vaig 
anar fent dir de doctor... jutge... bisbe... general... 
president... Estic tot ple de sacrosants noms que no volen dir 
re. Ah felicitat, ah, excelsitud, tanmateix, d'ésser alhora no- 
ningú i ésser immensament reconegut pel boldró, per la 
voluda, fins i tot per la sencera, si fa no fa, esferota balmada 
i boteruda, abonyegada i sense quest, rebotent flascament 
pels caòtics firmaments de mútues assegurades 
destruccions. 


Mort de n'Aristarc 


Aristarc Verdura, cloròtic, 
tenia un pare despòtic, 
se li cardava el culet 


i el castigava a la paret. 


Després se n'havia de confessar 
i el violava el capellà, 


qui el denunciava a la bòfia 


perquè l'estupressin fins l'atròfia 


(tothom sap que en terreny adobat 


hi creix millor la piula i son esclat). 


Cada cop més cloròtic 


s'encomanava al narcòtic. 


Somiant es veia campió... 


i de sobte el matà un xarampió. 


Mort d'en Verdura 


Aristarc Verdura, eròtic, 
es fot, robòtic, 

son pare prehistòric, 

el capellà retòric 


i el bòfia domèstic, 


a tots els aboca xorrèstic 

o teca rai, com un animal, 

i els ompl de suc lustral 
fins que no se n'ha buidat... 


ells tots encesos, ell apagat. 


De pagat a apagat 


En deixondir-me força de matins em trobava amb el fal-lus 
falcat a qualque coveta o clotet circumdant, i els lligams de 
l'angoixa amb l'objecte atrapat s'escurçaven fins assolir 
patrons de bessonada, com dos roents pans al soler del forn 
besats per umflaós i propinquitats foramidades: d'ací, em 
deia, aquest cop, merda que me'n sortiré pas. La remor de 
les onades només albirades per equivocació si els quers i les 
roques de la costa se les empassava qualque altra gola 
sobtada de terratrèmol prou potent, se'm retien als timpans 
amb insistència com més anàvem més abassegadora, i mos 
dots de premonició esdevenien nàquissos, i poc podia, 
doncs, esbrinar vies d'esmunyiment gens excel-lents. De fet, 
com dic, el cap se'm marejava i només sentia sorolls i 
urgències, i empenys i fiçances, i ja, per comptes d'extreure 
el fal-lus, collons, com déu mana, l'estrebava de qualsevol 
manera, d'on que n'acabés sovint amb forces mancances. 


Així, doncs, cada dia, de bon matí, com sempre. El que 
durant la nit havia estat tot empenta i optimisme, i home al 
capdavall prou pagat d'ell mateix, de jorn malament rai, el 
contrari, home apagat i amb ressaca, i amb filaments i 
pelleringues de carn per comptes de fal-lus enorme i trempat 
i qui es cardés la terra mateixa, falcat entre les dents rocoses 
de na Gea de pler de conys ubics i multiformes. 


Sí ves, què hi farem. La il-lusió del buit fa que el fal-lus (el 
més íntim fal-lus sobirà) es vulgui alhora plenitud i estètica 
incontrovertibles, i còsmic es fiqui a escandallar, enlluernat 
per la foscor del buit, cada clotet ni boca famolenca 
d'al-legòric ans esplèndid monstre nocturn. El gaudi 
eixorbador que segueix a l'orgasme de l'orgia del sacrifici, fa 
que a les palpentes surti l'asclat hipospàdic fal-lus a 
recacejar per estanys corsecats, diapírics badalls de 
plutònics arribistes i calderetes de volcà i tot, a la percaça, 
oblic, de l'obscur paó mullat de qualque cony de na Gea molt 
colta. La seua cosmovisió, pel botxinejat monocle, esdevé 
múltiple espectre, la cronològica sequència del qual fa 
giravolts curullats de tremolins i ressons semblants 
constantment als de l'allau. Cada matí el fal-lus i jo 
aprehenem (massa tard), anellats a qualque obaga de recent 
cataclisme, quina altra tumbaga abrupta de trencada ans 
nafradora geologia no portem tota nova ans feixuga — tan 
feixuga que sovint ens anul-la el jorn sencer fins que no 
tornem a albirar la nit on, pels cataclismes de l'adoració i el 
sacrifici, els fal-lus totals no es tornen a eixorivir, i l'orgia i 
els orgasmes recomencen. 


Cada cau caquèctic (il-lusionat, el fal-lus itifàl-lic t'hi titil-la), 
l'ull del borni ditiràmbic hi escateix, alhora balb i sensible, 
damunt la pedra, escallimpant ans esmolant urents cantons 
amb remor de mussolina. Membre orfe, borni, pron i enclí 
com serp a immiscir-s'hi, i amb la mateixa psique violent de 
l'ofidi irascible, cardant-se doncs el món amb sublims 
passions de regicida. No blasmarem pas ni ell ni jo els 
atzarosos conys de pedra ni posarem el focus dels nostres 
planys en l'aparició miraculosa de tantes de fútils finestres 
cap a les entranyes roents de la tan ben dotada mare nostra, 
l'esfèrica terra, deessa dels firmaments, amb crani 
d'ombrel-la i queixals d'ós qui es cruspeix amb delit els colls 
de moltes de virginals minyonetes qui eixien a muntanya 
d'excursions d'estudi sencer (menys les malaltes, qui 
romanien a casa perquè els terratrèmols no ens les colgués 
amb runa incoherent i sobtada), estudi, dic, per a xicotelles 
de conyets molt àvids. Eixam d'innocents pels fal-lus 
hipnotitzades... llurs boques no s'hi tanquen (a escapçar-hi 
doncs fal-lus, a escapçar-ne amb simptomàtic 
enferritjament) fins que al capdavall no endevinen (ensems 
immergides en laberints vidus on tota sortida es descompon 
en malaguanyats desavantatges) que qui tan fort no els crida 
a sagnant revenja és el lli flasc de llur primer pèl vulvar, 
jurat, si us plau, a amors un pèl menys salvatges. 


Ah, en Tità Titola, qui titànic es va cardant, com tascó 
adequat, cada ascla de la planeta molt substancial de terra- 
cuixa i prou banyada arreu d'oceà-secreció — em saluda en 
Fritz Capoll, el burot de la porta de Migjorn, quan del camp 
de les disbauxes torn a la vila dels retòrics lletrats homes de 
lleis. 


Li dic que hola, amb el fal-lus pus tost ajagut i trencadot, i 
me li assec a la garita a fumar i prendre-hi un refresc. 


Tità Titola, em diu. 


Fritz Capoll, li dic. 


I rumiem llongues tirades de mudes estones rere els fums 
adormidors de les nostres pipes. Així si fa no fot s'escolen els 
jorns sense interès, sense que ningú a través et porti 
d'estranquis mercaderies sabateres, car tothom prou 
esperem només les hores bones de la nit. 


Ni amb acadèmica irrellevància ni amb escorxant fanoqueria 
no ens adonem, mecànics, al joc fastigós dels motius de 
discussió, ambdós coincidim en la idoneitat de la pròpia 
burocratització del catàleg insípid dels temes, només es pot 
parlar civilitzadament rai dels estrambòtics capricis fàl-lics. 
Tots molt repatanis a evitar les impureses de les fades 
matèries vanes, ço és, ciències, religions, economies, 
polítiques... tots els milions i remilions de volums a aqueixes 
rucades sense solta ni volta dedicats, tothom estem d'acord a 
suputar que haurien d'ésser eradicats, potser àdhuc cremats 
en foguerades purificants, i que cada presumptuós carallot 
qui es confessés només d'erudit, condemnat a estrènues 
penitències fins que ell mateix no fos capaç d'abstreure's 


altament als defectes i a les desfetes de les ambicions 
orquestrades, adés ça-enrere a les eres simiesques, per àvols 
cervells per malalties múltiples malaguanyadament oscats. 
Amb flagrant descreença i àdhuc amb físic malestar, tant en 
Fritz com eu mateix, amb posats icònics de funeral, ens 
admirem que encara hi hagi gent prou pallussa ni gamarussa 
per a veure de trobar raons al caos de l'ésser. Ecs. Amb 
oprobi els trametem als llimbs dels datspelcul més il-lusos 
mai no fets néixer per qualque equivocada concatenació 
d'àtoms de rebuig. Re de bo no se'n desix de llurs 
enteniments tot lloses, lloques i corcats. 


Ah, Fritzl — m'exclamava llavors, car me n'adonava amb 
esglai que un dels dos guants grocs de cuir que havia jaquits 
a l'ampit de la finestra en entrar ara es veia, malastruc, 
endut pel vent. 


Tità, malament rai — em respon. 


I ambdós guaitem amb ulls de son com el guant s'esbaldrega 
i cau damunt qualque tomba anònima. Quin fantasma de 
corprenedora vitalitat no se l'emportava amb misterioses 
energies fins a l'indret fantàstic on ningú no reposa per a 
l'eternitat. L'eternitat, tanmateix, oi, quina enganyifal — li 
dic, i els dos ens esclafim, obscenament tremolencs. Com 
tremola l'obscena ruina on el guant groc de cuir no se n'ha 
anat a descansar com ara també enyorant-se del no-re etern. 


Ja m'esperaré prou a la nit per a rembre'l — li dic —. Tot i que 
no sé pas amb quins mètodes 

no assoliré pas tal objectiu. Potser empaitat pel fosc neguit, 
em faré enclí a ésser una miqueta més àvol que no sóc, 
tothom sap que només amb qualque maldat més grossa que 
no l'antiga pots esborrar la maldat original que tant 
tempudegava. Hàl Te'n recordes, burot, quan qualque 
tanoca metafísic no va voler transformar, qui sap amb quins 
jocs de mans de miop mòpia ximplet, Gea la morta en Gaia 
la viva...2 I que volia que sortíssim de nits a fecundar-la amb 
noves espècies, per la força constrets, i a favor doncs de les 
desigualtats, les pestilències i les senilitats més voluptuoses2 
Sort que amb prou paciència els sans profans de seny 
reeixírem a esmicolar tal gàrgola fins a la pols més fina ni 
tendra. I que tota nosa científica ja mai no podrà fer 
ressuscitar. 


Tità, l'extravagant afer entre Gea la morta i Gaia la viva, tens 
raó, fou l'anacronisme sobirà: empresa incoherent i mal 
plaçada a collons, sistema orellut i sense cap ni peus, escena 
criminalment ridícula... on reverberaven tanmateix els 
extrems perills que de debò la morta esdevingués prenys. 
Goig hauríem llavors fet totsi 


Rialleta hi aviava per mostra de complicitat. I en acabat... 
hiats rai. Instants glaçats s'anellaren com baules. 
Taral-lejàrem, melangiosos, la vella cançó... 


Tots érem dones i cagàvem sang: 
En suaven els acorats rostolls. 
Aprés érem homes eixits del fang 


Perbocat pels cataclísmics trontolls. 


Semences de fal-lus vessen cocons 
Petris, abruptes, codolencs, marmoris. 
Tornem-hi, esguerros mutilats, crestons, 


Cucs nocturns esdevinguts incorporis. 


Esberlívola, de fangs i sangs secs, 
Terra qui es trenca entre pegues de fal-lus, 


Com amorfes exsudacions de tal-lus. 


Debades ens hi esderneguem, cecs, 
No n'apariem crètua ni escara 


Ni estanyem on es dessagna la mare. 


(es) 


I ara s'atansava la nit i ens moríem d'angúnia i de neguit 
perquè s'accelerés. En Fritz, després del seu accident amb la 
darrera dona existent, és l'arquetip del doblement cama- 
escapçat qui, monòpode, camina pertot arreu només amb el 
fal-lus superdesenvolupat. És ell qui ens duu a l'esment 
l'obsolet model de dona. Car és cert que, ans no s'extingissin 
per massa balderes, la natura no trobant-ne doncs cap 
necessitat, els fal-lus de les dones o ogresses eren 
abassegadors. I prou agressius. Esgaripaven i esgarrapaven, 
elenfantíacs. Les dones llurs fal-lus eren els fastigosos fetus 
qui els brollaven incessants, per imperatiu biològic i 
compulsió procreativa, per les carranxes sempre sagnants. 
Aleshores cap home, ni de fal-lus monstruós, no podia, 
pobrissó, mentalment disminuit, competir amb els fal-lus de 
les dones qui ignominioses parien constantment. 


En Fritz es posà dempeus, vull dir, demfal-lus. I au, que 
contents que no sortírem cap a la novella disbauxa 
nocturnal 


Cridàrem, ara tu ara eu, Lleterada inicial de campionatl Em 
bull lo vitl Bombolles hi capllevenl 


I de jonolls: Ah déu meu, quin càstig nou aquestl Quin nou 
flagell haig de patiri I amb quin dolorós plaerl Disparèunic, 
tot hi és foci Ardent intumescència, fanal encès d'últim 
exploradorl Sortosament algolàgnic, jotfotl 


I entre retrets i sanglots, pitofs: Prou pots, feliç catàdrom 
espatotxí peixet apedaçat qui per l'oceà flairós qui la mare és 
no ets perds i reperds, marejatl Sàvia gallineta dels abissals 
femers d'enjondre, què portes al bec botxinejat: palimpsests 
esvellegats de destí escritl 


Fal-lus, injecteu-vos-ens, tel-lúrics, esquerdes avall de les 
difuntes esferes, jaquiu-hi, sempre moribunds, les etèries 
llavors, com les tisores del xufanc ixen de la rellogada closca, 
sorgíssiu, camuflats en closques de meteorits vinguts de 
distàncies inconcebibles, i signéssiu-hi l'apoteosi. 


Disfressats o curiosos paràsits de meteorit (hi som el verm 
qui corca el gra, i com el verm qui del gra corcat surt, hi 
sortíem), meteorit qui féu cap en acabat de veure's oprimit 
per innombrables ordalies físiques i d'altres ritus psíquics 
etzibats per cruels contrincants esferes mares — dissortat, no 
en relataré pas les pàssies — esgaripàrem amb veus atees 
inimaginables dissidències mentre eixextrèiem, fets a 
bocins, els vel-leitosos volàtils fal-lus qui donaren pel zero 
les incisives superfícies rocoses. 


Infatuació termodinàmica de les pedres, llurs estranyes 
reaccions, anava a dir sempre (o almenys força de cops, 
estadísticament significatius) ens giquen de pedra: climes 
separats se'ls inauguren sovint pels voltants, basses hi 
brollen amb tòpics renocs i samarucs, i cucots i salients amb 
caps de martell qui, cardant i sense, s'intercanvien 
químiques, qui... o els redueixen a mínims... o ja els asfixien 
o marceixen, bo i omplint alhora l'atmosfera amb 
rosegadores pudors qui ens fan fugir cap a noves escletxes 
de la repel-lent carcassa tectònica qui ens cardarem 
tanmateix amb la mateixa inèrcia. Car per a això són, i prou, 
les obreptícies nits. 


Exhaurits ens retroba el cofí grogós qui s'ancora al cel, 
colofó feixuc qui si descarregués part del sorrat lluminós que 
no duu potser faria via amb més estil i menys de fastig. Com 
naltres, com sortim de nits, llambrescs, atlètics, acrobàtics, 
faraònics, òrfics, simieses. Caramel:-lets de làudanum i 
benjuí ens donen les darreres forces fins a les bordes, borges 
0 garites on vigilarem que no s'escorri el maleit tòrrid jorn 
on els trontolls epocals i els flagells agònics de cucam efímer 
i molt verinós no es tornaran a escunçar, perquè la terra se 
n'atipi, el seu cassigallós arnès botànic de bell nou nogut 
pels fels i els focs, i el cresp catafracte de durs minerals 
esdevingut indestriablement caòtic, perquè nous conys de 
pedra secant no se li formin perquè de saba onírica no els li 
tornéssim a omplir, complidors. 


Com avorrim mentrestant el paradís invisible de les dones 


dansaires al cel dinàmic d'horrors per on, orbes i 
escabellades, sallen, sadolles d'espuris vents de salvació. 
Eminents barrets perdem per les bufegades i de vegades els 
guants grocs, qui estrènuament a la nit no assolim de 
retrobar, cada matí una miqueta més orfes, despullats. 


I ara hi tornaríem, en Fritz i eu, ambdós de tan bon tarannà, 
en un diàleg sense ires, fat i enfú, paint sense sotracs 
pèrdues i traiments, tampoc no gens influits per cap 
dogmàtic sorrat, això rai. No tinc pas memòria de mai haver 
combatut per re ideològic, no pas mai comès a cap de les 
sangoses idees, vós. La vàlua de cap exegesi essent sempre 
negativa, car misteri enlloc poc que n'hi ha ni hi ha hagut 
anc. Ens garantim l'un a l'altre un cert contrapès col-loquial, 
això hò, i prou. Ah, i enraonem de cops de remeis exòtics, 
com ara d'extractes de caquetes amb benjuís i làudanums, 
de qui, tot plegat, qui fóra prou carallot que en dubtaria 
l'exquisitat, tot i que de fet siguin de nul-la efectivitat, és 
clar. 


I au, res més. Patint de tremolins de febre i d'agrípnia 
constant, i sempre el mateix paper del xut, esperant que 
s'obri la nit, tothora amb l'orella atenta als mormols de xaps 
i cebes, que els llefiscosos vits (fàl-lics projectils mal 
arrelats) prou foradaran per a ejacular/s, sedecs, devers fora, 
doncs, i cap al sa estupre, corrosius, anihiladors, de nous 
conys ni trencacolls per la podrida esfera de fresc acollits 
mercès als sòlits cataclismes ditrns: i naltres amunt, avall, 
d'esbiaix, sense veure-hi gaire, o ja gens, pels diabòlics 
abissos, pigmeus molt hipòcrites ni obrepticis ni llagoters, 
dient de glòries i de magníficats a la xorca brutícia de la 


terra, frenètica en els orgasmes, en consens de cagallons qui 
ben cagats i quan s'escau, segons la cèdula, coincideixen a 
impregnar la mateixa convoluta metafòrica fesa qui fen la 
dura crosta terràquia com adés els conys el tou cos. I tot 
quiets i enfeinats, sèduls, esmerçant-nos-hi fins al darrer 
bri, ni que hi moríssim, caquèctics, sense adreçar-li tampoc 
ni invectives ni enfarfecs de mots inventats, i en canvi rics 
amb lèxics pròpiament hidrogràfics, metal-lúrgics, 
mineralògics, topogràfics, etc. 


Mes tant se val, sabeu què Tot això ja ho he dit abans. 


El cregut esperit és el paràsit (cuc sense nas) qui s'aprofita 
del cos — com el xufanc de la buida closcota. Tret que 
l'esperit és un xufanc... o bé malalt (qui aritjola un cos per a 
morir-hi)... o bé molt pec (qui aritjola quelcom sempre a mig 
podrir, a les últimes, i qui, bo i morint-se, el mata). Quan 
esperit i cos viuen en simbiosi, una certa calma s'assoleix — 
ah, si durési si el cos no fos una màquina orgànica 
equivalent al femer o al podrimenerl si l'esperit fos al 


capdavall quelcom que de debò existísi Tret que l'esperit 
(cregut o ignorat) és un subproducte del cos, màquina del 
Vivent condemnada orbament a l'autoreproducció mentre, 
en acabat, individualment desapareix. 


L'ordenada mestressa penja els mobles 


Si sóc dona i em guait als espills 
i m'hi veig rea de la senectud, 
pertot amb marques de servitud, 


llepies del cruel pont dels perills 


de cada any qui s'escola com mut 
animal sense esme ni renills 
empassat per la gola de taút 


del monstre del temps qui es menja sos fills, 


prenc cada moble, cada entretingut 
atuell o andròmina, i, amb cordills 
o claus, pengen com penjolls d'assut 


part les parets, o ragen com setrills 


ampits avalls perquè amb sol-licitud 
no els recullin els més garneus conills 
dels poetes del queixal garfiut 


i ara, amb llurs geriàtrics xants de grills, 


em diguin que, gens de decrepitud, 


que maduresa m'exalta, i que mills 


que jo doncs enlloc, ni cap anacolut 


s'estalvien per a dirm que òptims sills 


de flairosa beutat, com és solgut, 
no em vessen entre esquerdills i serrills 


molt nobles de mon alta plenitud. 


És clar, que no diuen, els malparits, 
que sent demà tornaran les nits 

on la vellúria més endins s'arrela, 

i dels mobles penjats tot és sequela 
ruinosa, i cada altra bagatel-la 
llençada als sedecs barruts és trits 


rebuigs... com adés llurs escrits ni crits. 


Le) 


Així em captinc, com m'he captingut, 


tot fent-ho passar pel mateix embut. 


Com cruel mestre temps lliga amb vencills 
feixos de jorns i nits com julls i mills, 

faig Jo amb tots mos inútils ets i uts : 
escanyats i mesos en multituds 

de penjolls enjondre, perquè els ulls 


malacunçats perdin comptes i fulls, 


i els ulls dels mateixos traidors espills 


tot ho vegin nou, de mareigs curulls. 


Si sóc dona 


Si sóc dona i em rabeig al bany (tot tebi) 
i em grat el cony somiant somiant (i que hi nevi) 
i que hi aparegui (prec) l'amatent colós (ora pro nobis), 


tot colrat damunt l'alba bromera fèrtil (en microbis) 


i obscè i brutal (i colossal) (i tot sobri) 


m'ordena i mana (i malmet les cuixes) (perquè més no me li 


Obri) 
i és l'escuma més agrera (i el cresp tèrbol com tremolor) 


i manxa son cul petri (i tot és maremàgnum, maelstrom, 
capdefibló) 


i hi bombollegen els espermatozous en caldes cataractes (de 
sanes lleterades), 


fins que casta, i banyada, no m'aixec puríssima i composta 
(una altra de les fades 


de les fonts sagrades), tocada pel toc eteri afrodisíac (de la 
pròpia amor), 


angèlica m'enduc jo mateixa com cap a l'himen net (portada 
per les ales de l'excels pudor). 


Estigmes de meteorit 


Mon nebot Guillemó Lluert és pilot de proves. Puja molt alt 
amb les darreres màquines encara no pas del tot patentades 
i tot. Avions de la darrera fornada, secrets i malparidots rai. 


L'altra matinada es veu que era al verdanc del cel i véu 
caure, com un fruit pansit de l'arbre podrit del firmament, 
un bony estrany, un sant pedrot, tragué doncs la mà i, apa, 
enxampà un meteorit corcatl Un meteorit, jotílic, de vuit 
lliures, caga-t hi, si us plau. Li féu un foradot a la vola o 
palmell de la mà, fotent-se'n rai del guant doble de cuir groc 
i tot. Ara la mà no se li guareix mai del tot, i presumeix 
doncs de dur els estigmes on els carallots de la ridícula secta 
dels cretins creuen, molt crèduls, que els sants més sants els 
han de portar, mimant els que porta llur "déu" (un datpelcul 
clafert de delusions qui, damunt, es féu creuclavar), així 
dibuixat o esculpit pertot arreu en aquells bordells llurs que 
en diuen esglésies. I amb això, em diu (i no sé pas, és clar, si 
tot el que em diu és la vera veri), es carda pler 
d'impressionables minyonetes molt estimulades per la mà 
estigmatitzada, són senyoretes fanoques, carrinclones, faves, 
de les que abunden en la irrisòria secta dels cretins, i que se 
les carda, diu, molt cruelment, i doncs sense culpabilitats, 
car prou s'ho mereixen. 


Diu que els diu mentre se les carda, entre fastigs, retrets, 
penjaments i renecs rai, una oració molt devota i tot, que fa: 
Meteorit corcat, cau-me al cap, que els teus cucs i els meus 
es casin en acabat. No sé què en fan, del prec, les senyoretes 
transformades en putes bacants per la vista dels estigmes 
molt sacrosants (o potser aquest segment de la narració del 
nebot és afegitonet de tifa, floritura i fantasia). 


Tant se val. El cert és que tots els meteorits pel cel vénen 
corcats. Els cucs qui els corquen es moren carbonitzats quan 
travessen aquella merda de cosa estranya que envolta la 


terra que en diuen atmosfera. Sense atmosfera tots fórem 
anaeròbics, tròfics pel costat del cul, com qui diu. 


Em diu en Guillemó que la nit abans el meteorit no cuidés 
(l'esglai, oncle, l'esglail)... no cuidés anorrear-lo allà dalt, 
encavallat a la seua màquina icàrica, damunt totes les 
estratosferes, havia somiat que a la seua màquina d'escriure, 
vull dir, al teclat del seu ordinador, tecles noves de trinca hi 
creixien com qui diu orgànicament, amb signes i lletres nous 
que feien tot text molt més coherent i esclatant. I que el 
presagi o la premonició es complí amb l'embertrolament, 
per l'embut groc del seu guant, del míssil còsmic o projectil 
olímpic pels qui sap quin dels impensables déus més 
infectats estossegosament no escopinat. I doncs, és clar, 
corcat. Car tots els meteorits cauen corcats, em repeteix. 
L'únic que la repel-lent atmosfera els crema quan els fa 
passar pel seu criminal adreçador. Mes la sort i fortuna, i la 
consagrada casualitat, han volgut que el cuc del seu meteorit 
sigui magníficament viul Aquest cuc de meteorit afegeix una 
nova tecla a l'acordió orgànic de la vida a la terra, onclel És 
ben viu i cuejant, i qui sap quins ouets de novetat 
meravellosa no coval 


Espatotxí com un gínjol, de miracle en miracle, en Guillemó 
puja i baixa dels jJovians dominis, i sovint, beneit ell, si passa 
a veure'm, és un bleix d'aire fresc i eixorividor per al meu 
fondre'm com frèvol verm de terra qui l'atmosfera mateixa 
implacable ni obsessiva no ofega, perquè fet i fet no em sigui 
doncs possible d'esdevindre mai cap altra tecla generativa, 
llas, enlloc pus. 


Qui festuc no pot, rosega tramús. 


Sonet Dos Quarts de Sis ans no es torni el Sonet Dotze 
VVednesday, June 01, 2011 11:16 PM 


Sonet 2/4 de VI (que cap al darrer vers es torna el Sonet 
XII) 


Als quatre anys cardaire precoç, 
Abans la cosina de dotze 

Al suc del seu cony pruinós 

No volgués piu qui hi esbotza, 


La festegí fent-li versets 


Dient de l'àvia i jo el col-lotge: 


e—Deus tindre espatllat el rellotge 
(Em retreu si ens banyem nuets). 


No se't belluga mai la busca 
De dos quarts de sis, set o cinc. " 


e—Sí ves, àvia, no sé què tinc: 
Mes potser si hom entrellusca 


La cosina banyera amunt, 
Diu la busca les dotze en punt." 


Eleuteri XXè 
Tuesday, May 24, 2011 11:48 PM 


Eleuteri XX 


nocturn diúrn nocturn 


amb un mal estrany a l'esquena 

un nou gep o tumor o esquinç o os roent de l'espinada 
ací m'estic 

carregat d'humil paciència 


esperant en fosca nit de guerra el tren. 


el tren que m'hauria de dur de la vila provinciana 


a la gran ciutat on hom diu que els metges prou en saben. 


aixec el braç esquerre i crid com els vaguistes o els 
revolucionaris 


no pas perquè en segueixi les dèries 


(tot i que tampoc no és pas que hi tingui gaire a dir en 
contra) 


ans pel fet que el costat esquerre és el costat adolorit 

i em fan menys mal el braç i el nou gep quan aixec el braç 
i cloc la mà com un picacancells i alhora esgarip : 
Revoluciól 

o Visca els vaguistes i llurs reivindicacionsi 


és com si em trec doncs un pes feixuc de sobre. 


al capdavall foscs en la foscor apareixen damunt les vies 
relluents tres vagons 


on llavors un rajolí escarit de gent no es fica. 


me'n vaig a la finestrella a comprar-hi algun bitllet. 


l'home em diu que ja no hi ha tiquets cap enlloc. 


li'n faig cinc cèntims pel que fa al meu estat 


li dic que potser hauria d'ésser a la gran ciutat sovint 
bombardejada pel fet 
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que haig de visitar-hi un gran especialista... 


somrient suau i amable 


llepa tres segells color de malva i me'ls enganxa al dors de 
la mà. 


em diu que amb això cap revisor no em dirà res. 


li ho agraeixc amb ulls que em deuen espurnejar i tot. 


em tusta l'esquena i em diu que no és pas res : 


Honor de bon ferroviari en temps de guerra i de 


reivindicacions. 


els tres vagons al cap d'hores que sóc assegut a un racó 
amb dues dones grosses qui em ronquen a la vora 

es veu que una locomotriu força silent 

tot i que fuma molt 


se'ls enduu a pleret cap endavant. 


a la matinada som a la capital. 


haig d'esperar sots el plugim 
encara en la foscor 


que faci cap un autobús. 


li dic al conductor que voldria baixar a Veterans 
però que no sé pas on para pel fet que sóc de fora 


si em faria doncs el favor de dir-m'ho quan hi féssim cap. 


em diu que me li assegui a la voreta i que m'ho farà 
avinent tantost hi espeteguéssim. 


em veu aixecar el braç esquerre i tancar en picacancell la 
mà 


i fa ell el mateix i em somriu i em diu que no cal que em 
tregui el canvi de la butxaca 


que ja ho trobarem. 


els ulls em llampurnegen : 


Tanta de bondat en temps de foscor, invasió i guerral 


a Veterans la claror comença d'instal-lars 
mes tot i que s'hi veu em perde per carrerons 
fins que no sé trobar la clínica que a la vila provincial 


on m'amagava no em recomanaven. 


al capdavall la clínica els raigs del Solell hi espeteguen ara 
que acaba de sortir 


i veig que és una caseta tota petiteta. 


em diuen que dins no hi cap ningú. 


que el metge em veurà si sé esperar m fora una estoneta. 


hi ha al carreró dones qui ja comencen de cosir prenent 
doncs el dolç Solell 


assegudetes en menudes cadires de boga davant les portes 
de casa llur. 


una dona de davant la clínica veig que a la seua vora hi té 
una altra cadireta 


On ningú no s'hi asseu. 


li deman si m'hi puc asseure i s'arronsa d'espatlles. 


assegut ara rere la dona prima i adusta qui tanmateix 
saluda 


i és saludada per tothom qui passa pel carrer 


estic espiant contínuament l'entrada a la clínica. 


no esguard gens cap enrere 


sóc mig dedins la cambra de la dona qui em mig permetia 
d'asseure'm a la seua cadira sobrera. 


tinc la impressió que a la penombra hi ha algú qui encara 
hi dorm. 


el seu home, potser : 


potser malalt...2 


no vull però abusar de la confiança de ningú 
tots hem de viure amb normes dures 
més estrictes encara que no pas normalment 


i sobretot en aquest temps maleit on ronden de trascantó 
els enverinats guerrers 


qui ens envaeixen amb enrònies d'anorrear'ns. 


les hores s'escolen i la dona se'n cansa 


i entra a ca seua amb la seua cadira. 


no tanca la porta perquè la cadira on sóc assegut 


justament és mig endins de la seua cambra 


i li falca doncs la porta mateixa. 


ja devem anar cap a migdia. 


veig un dels eminents cirurgians qui s'adreça cap on sóc. 


entra a la cambra i anuncia que l'operació serà molt greu 


mes que sortosament encara hi ha un fil d'esperança. 


estic tot espantat : 
Si encara ni m'ha vist...l 


que dic 


i em somriu, molt amatent. 


no em deia pas res a mi. 


ho anunciava al pacient de dins la cambra en tenebres 
colgada. 


i em veu somriure 
i em tusta l'esquena 
just a l'indret on em fa tant de mal 


— i miraculosament ara no me'n fa gens. 


i ara doncs esperaré molt més animat. 


a desgrat dels bombardeigs 
a desgrat de la foscor nova que s'atansa 
a desgrat del fet que la dona m'ha fet aixecar 


i s'ha enduta la cadireta i ha tancada un bri bròfega la 
porta. 


i que ara m'estic esbaldregat damunt la vorera 


esperant humilment que la nova nit no s'escoli i l'endemà 
l'especialista 


potser em pugui veure... 


les bombes il-luminen el cel. 


els esclats m'engavanyen els somnis. 


el plugim damunt l'impermeable 


m'acompanya amb la seua pausada musica 


cap a un sendemà com dic de noves glòries... 


de noves glòries, la-là. 


(Setè lliurament amb el vidu primaveral) 


A O'Hare m'hi ensopec n'Emili Cuguç, disfressat avui de 
Vidu Primavera. 


Com ha anat l'avió2 

Bé, he pogut dormir-hi i tot. 
A Xicago, doncs, novament2 
Prou sabeu per què, Eleuteri. 


Veniu a veure-hi el metge2 L'oculista, el dentista, el 
cardiòleg2 


Hi vinc de vidu. 

Una altra vegadal Ei, i som a la primavera. 
És quan se me'n moren més. 

I na Minerva2 

Anar fent. 

Trista2 


Pse. Ella rai. Teca jove té per a rosegar. A part el que 
treballa, és clar. No pot pas anar a cadascun dels 
enterraments dels seus antics amants. 


I us hi envia a vós. 


Home, m'hi tramet, i de gust que hi vinc. Els seus vells 
amants li ensenyaren molt, i els n'estem molt agraits, i jo 
mateix a l'època de màxima acció els respectí un colló, i 
sempre els he tinguts, i els hi tinc (i els hi tindré) (molt 
reconegut) en el delitós record. Eren tots homes d'una gran 
categoria. Mascles de debò debò. 


I així doncs el vidu sou vós. 


SÍ ves, coses de l'edat. Quan érem a Amèrica, érem joves, i 
la dona més. S'encaterinava llavors amb homes madurs. 
(Ara li fan més gràcia els marrecs.) Els madurs s'anaven fent 
vellets, i ara es van morint, i jo, tant com els apreciava i 
respectava, doncs cada dia més marrit, de vidu continu, com 
aquell qui diu. 


Cada dia més marrit2 No us veig pas gens desmillorat. 


Home, marrit quan els haig de sebollir. Altrament, no, a 
casa no: amb els nous amics de la dona (jovent, sabeu2), 
entretingut rai. Escolteu, ja en parlarem: no vull fer tard, 
l'ofici és ara a les vuit. 

Arreveure, doncs. 

Us trucaré abans d'anar-me'n, podrem dinar junts, si 
voleu, la dona em diu que puc despendre a lloure per a avui 
fins a vint-i-tres dòlars i seixanta cèntims i tot. Sempre tan 
generosa, dona ideall 

Siau. Bon responsori. 


És clar, mercès. 


encar que sóc qui posseeix la cullereta més petita 


mai no m'ha estat permès de remenar al pot petit 


de la meua dona — 


els sobrecocs amb llurs llosses enormes sí poden 

i quan al pot petit hi ha la confitura ben remenada 
això també s'ha escaigut 

nits de sort 


tanmateix 


COoqQuÍ orfe i desert 

de naquis vehicle 

entre sobrecocs subtilment amagadet 
com test d'olla inconspicu 

O fust balmat de naufraig 


entre atzarosos niells 


hom m'ha permès 


no pas amb la cullereta 


mes prou amb la llengúieta 


de fer-hi cap tastetl 


Dilema del profús banyam 


Les banyes valen per individu o per acte2 
Car si duc una banya per cada drut de la dona 


tinc un cap tot eriçat com garota. 


Ara, si el que val per banya és cada cardada 


llavors fretur, monstruós, una galàxia de caps eriçats 
com hidres, meduses o garotes 

qui orbitessin un Solell 

meravellosament lluminós 


tot de banyes fet. 


lDilemme d'une outrance de cornes 


Les cornes, ça compte par gars ou par acte2 


Car si j en porte une pour chacun des amants de mon 
épouse 


j ai une téte toute hérissée comme oursin. 


Or, si est plutót valable que chaque baise en soit une 


alors j ai besoin, monstrueux, d'une pléiade de tétes 
hérissées 


comme hydres, méduses ou oursins 
qui allassent autour d'un Soleil 
merveilleusement plein de lumière 


et tout de cornes fait.l 


Ho jaquirem, Minerva, per a un altre cop 


Deuen ésser coses de la sang : mandreja i no m'assoleix 
amb prou vigoria els indrets del cervell que caldria perquè 
llavors em sentís prou bé... Cames i braços : se m'adormen. 
Em mareig : caic si no vigil, cauria si no em servés... Vinc 
carranquejant i ajudat amb la mangalota fins a la teua porta, 
mes no gos pas trucar-hi, poc vull que em vegis en aquest 
estat, i tanmateix, si m'hi morís, ací, com mig podrit 
estaquirot estant, potser encara hi trucaria, si hi fossis, dins, 
perquè traguessis el nas per la finestra i em velessis anar- 
me'n, i així me n'anés amb la teua imatge de deessa 
enregistrada al meu magí mandrós, no pas prou regat per 
una sang prou vigorosa... I nogensmenys hi ensum, a la teua 
porta, no pas cap pixada de gos, la petjada dels teus peus, la 
flaire del teu pas quan t'afanyes, com sang vigorosa, per les 
artèries de la ciutat, tret que abans, has d'eixir de casa, i en 
acabat entrar-hi, i així anar fent... 


Ara me n'adon : sóc el cervell del teu transitar damunt la 
terra, no dic pas el cervell principal, potser un d'adjacent, 
d'assessor, d'assistent, substitut, ersatz... Un cervell 
subsidiari, aparegut de trascantó i condemnat a l'atròfia 
abans de no gaire, car em morc, em morc, em morc sense 
remei. 


Amb el mànec del bastó hi truquí, i ningú no respongué. 
T havia mancada per mil-lèsims. No valia doncs la pena de 
morir m llavors. 


Me'n torní a casa, oblidós de gairebé tot. Només m'hi 
romanen les tòrrides sessions als tròpics, deessa: mercès. 


I ara davalla de l'avió en Falorni — en Falorni VVinnipeg. 
Se'n fa sovint i moltes te'n conta (vull dir, l'orni i falòrnies). 


Sembla no ningú, com sempre, i tanmateix quan t'enraona 
et fascina. Té el do del poeta del fi afalac. Presumeix sense 
presumir, anònim i anomenat. Sempre diu, si fa no fa líric, el 
que hom volia sentir-se dir. Esdevens sots sa recargolada 
musica -minent (vull dir, pree-, e-, pro- i im-), gairebé un 
monument (molt avinent). 


Aquest és el seu secret, sense haver fet mai ni brot, ni 
començar amb cap ral a la butxaca, ja té ara, gens xaruc, cap 
als setanta, i sempre ha viscut amplament, tothom qui li 


interessa de convèncer convenç amb mots escollits d'adients 
tonalitats on altrament s'amaguen, molt ran de cresp, blanes 
carícies cap a l'amansit oient. 


Amb vers pervers perversifica i te n'amolla fins que 
encaterinat no li'n somrius que prou deu tindre tota la raó. 
Et diu sovint que la seua dona... altíssima senyora qui es fa 
amb mant cap de democràtic estat... (mes si li demanaves 
quins, fa l'orni). 


O que va reeixir de fugir (de ben marrec encara) de la seua 
llunyana pàtria moribunda — llavors (i ara) plena d'invasors 
sempre dominats per qualque dictador ridícul i molt 
sanguinari — i en fugí sense voler-ne mai aprendre (dels 
anihiladors) la llengua tan cagallona, sempre enraonant-los 
nogensmenys en la llengua saborosíssima de la seua envaida 
pàtria perduda, per què els "mestres" de l'enemic me li 
cremaven la llengua amb teies, cigarrets i atiadors de braser, 
i, escapant-s'hi, sense un ral a la butxaca, doncs, ni cap 
coneixement altre que l'adquirit vivint, féu cap al Canadà, on 
només oferint-los poemes que tanmateix li porten pler de 
tec pagat o camisa regalada, a pleret es guanya amistats rai... 
(mes fa l'orni si li demanes quins són ni on els famosos 
amics). 


I que es va casar doncs amb una noia d'alta volada, filla de 
cèlebres científics, i amb castells i masos, amb la qual féu 
una mà de filles i fills, ara tots científics d'anomenada, o 
advocats, o caps molt respectats de les millors associacions... 


(mes sempre fa l'orni si mai vols saber-ne el nom). I és 
doncs feliç i mou molts de fils... 


I tot et sona a falòrnia, tret que després penses : I 
tanmateix, al capdavall, no és pas aquesta si fa no fa també 
la teua història 


pàtria moribunda, empeltada de castelladritis 


fot-ne el camp i no en tornitis. 


(pàtria a les últimes, empalterada amb traidors 


te'n desentens, t'osques millor pàtria a l'intradós) 


què vol el bub-bub 
que tan iracund 
sense cap parrup 


borda al vagabund 


amb cul de zub-zub 
vermell, furibund 
elevat al cub 


son crit nauseabund 


em fa eixir del cup 


i a fotre-li'n un 


bitzac al xup-xup 


del musell immund. 


sóc en Falorni VVinnipeg 


qui et versifica d'espetec: 


sóc en Dandi Patorrat 


qui viu d'allò que ha cantat, 


de la lírica rosa visc 


que et lliur troquisc a troquisc 


no pas com ofenós capellà 


qui et vexa com a cap de bestiar: 


la seua falòrnia bestial 


i monçònega morral 


no tenen cabuda en mi, 


filantrop refinat i fi, 


tothom m'és persona (i tu) 


mai no amenaç pas ningú 


ni tract ningú d'animal 


vigilat per cap déu viral, 


patró cruel i repugnant 


qui et don pel sac sermonant, 


si el que et dic t'afalaga 
no vulguis millor triaga 


per als verins de malviure, 


sóc qui fa el vers que et deslliura 


de tots els pecats de l'angúnia : 


desvia dic tota rancúnia 


cap als qui et volen animal 


persona única ets, i venial 
cada malplec al teu tarannà, 


i ets entranyablement peculiar, 


per poc que tens, tu rai pecúnia, 


en tot pom de flors lluus com petúnia. 


sóc l'il-lús Vilòbit, diletant ximplet: 


no em cal espill — tinc l'ombra a la paret. 


il-lús V. 
qui un dia es va trobar re 


i es pensava que era la gran cosa 


però era no re. 


La cosa tenia pebrots: la veu del poeta Dandi Patorrat 
ressonava amb mínima autoritat. Chor cacofònic de nous de 
qui les closques són estrepitosament aixafades semblava 
l'estàtic amb què la seua veu no retrunyia. S'omplí la mui de 
confits els quals pels niells de la ferramenta i els buits dels 
queixals llevats, on les ceràmiques i esmalts dels dels costats 
oferien pantalles de so d'on el tritlleig de cada confit com 
perla lliure en closca d'ostra s'obtenia, havien de zigzagar 
com tests d'olla enduts pel desglaç, tests d'olla o ostracons 
on cada mot que en Dandi no volia dir s'oscava com 
esgrafiat, i si el mot era massa punxegut podia àdhuc nafrar 
genives, d'on que mant d'abscés s'hi encetés, abscessos que 
llavors foren per al líric beis d'on extraure'n o millor 
extorquir-ne nous verbs, d'on que ses frases esdevinguessin, 
ai, encara més complicades, com si l'atzep de la llengua 
hagués per excés de zel trencats els hímens on s'enniaven, 
enouats, els mots fiçosos d'invent, mes no pas encara 
inventats: fiçances les llurs no pas gens heretges ni 


condemnables, no fotéssim, car tothom (o gairebé) qui és a 
frec de néixer té una certa pressa, ca2 No fos cas que encara 
l'atròfia el guanyés i acabés nat mort o pitjor, empelt paràsit 
d'un bessó seu qui com tascó més esmolat hagués sabut 
esmunyir-se per l'escletxa del cony cap al naixement. En 
Dandi s'hi rabeja ara, tot i que ningú dels qui potser se 
l'escoltarien no l'entén. Com mormó qui prediqués les seues 
bestieses, diu i diu, i si copsa cap nou mot en flagrant, pren 
el risc i el diu encara més fort i el met en estratègic indret i 
ardit el repeteix. I ara plou, mes plou aigua-ros (tan feliç no 
sóc), i tota l'esplanada és toll no pas de sang ni paltruus, 
d'aigua-ros, i la palestra vaixell d'aigua-ros. I tota recança se 
li esvaeix i el guariment se li instal-la, i no es troba ni xaruc 
ni feixuc, ni mica soca ni caricatura de poetastre obtús, i 
s'autodedica extravagants afalacs... (Afalacs que em duc) 
(prou me'n calen, car sinó jo mateix, qui) (ni tampoc a qui 
nouré amb açò2) 


A qui nouré amb açò2 


A ningú no noc si em dic de genuí 


i de bon actor i de millor ballarí. 


I que cap vers meu pas que put com noc 


ni re del que dic, ara que no em sent ningú, hagi ningú 
nogut. 


Entre trons i trons sóc campió 


i entre llamps i malls trobaire faroner. 


Els homenets verds anem a velocitat d'estàtua: 


i tampoc no tenim sexe, a tall d'ocells. 


Ara, si ve la foscor, sobtadament ens belluguem 


a velocitats de llampec, i així cardem. 


Ballet i conversa, emparellats com cal, vulvars i cònyics, 


com tríbades: i això ha nogut gaire ningú2 No, gensi 


Entrevingut pels esperits de mos pròdroms més vius 


visc la glòria de l'instant com un altre truncat con. 


Reposos i repassos dels més ínclits poetes d'antany 


els filtr per l'embut de mon enginy nuadís. 


Muscleig i em cauen de la cabellera xopa 


fils d'or d'una èpica de nyandús qui s'enyoren. 


Doneu-me (prou en fóra hora) les putes palmes 
mèrdiques:, 


pigòfil me'n ventaré, me'n ventaré, me'n ventaré. 


Venia pertot d'il-lús, diletant ximplet: 


mes amb les proeses de suara ja no em moriré d'aprenent. 


Món dinàmic — la pluja i el vent n'afaiçonen les roques 


de la muntanya on ubic ni negligit no raus. 


Avall, encara, la costa — les roques, les coves, 


les caletes, els crustacis i la llum de qualque cony divinal. 


Enlluernava l'ullet de mon borni atzep el cresp 


per on davallen els ostracons — llurs cossos esdevinguts 
sobtadament gelees. 


Gelees a les platges, de químiques corrosives totes xopes, 


diran Life's sometimes svvell, death's alvvays perfect. 


Ruminating about sundry matters, o rumiant d'altri, 


la vida sovint s'ho val, mes la mort és harmonia eterna. 


No me les encolomareu pas, passatgers de l'odi, 


el nas de mant home veus que m'ensuma. 


Sóc el qui s'esgargamella i només l'ou la pluja. 


Visions 


els ulls me'ls banyaven llunes 


tot ho veien cristal-lí 


persones creia albirarn mantunes 


mes eren totes nyaps torts de mi. 


lles chiures des oiseaux de passage 


avalent marqués mes Jours 


jusquíà qu'ils arrétèrent de passer 
et mes yeux sans chiures 


ne virent que dalle./ 


li had eyes varnished viith shit — and all I savv vvas shit. 


My brother, the vhoremaster, fucRed for free all his 
vvhores, and made a bundle besides, his eyes vere green. 


Zachary, our other brother, the vvriter, bathed his eyes 
everymorn vvith petals of roses — all he savv vvas pinX — 
including his vvife's tvvat and the pricÈs of all her lovers 
vvhich he incessantly craved to lic... and occasionally he 
could... and his life vvas pinRier then.l 


iconoclasta, esbocín tots els prismes 


per a no guipar re 


sinó amb mos ulls banyats de sang 


per les esberles dels vidres 


esbombats per la trencadissa. 


Si sóc colom de vorera 
i ronc d'aquella manera 
si de cornisa en xarnera 


vaig pujant cap al terrat 


si em diuen d'enamorat 


no s'erren poc d'aparat : 


són els budells democràtics 


que alfarrassen matemàtics 
per a tothom qui avall passa 


quanta en vol de colomassa. 


A boqueta de fosc 


The red-haired girl, she hates tall guys. Na Merla Blanc, 
pèl-roja plena de rancúnia, ha mort en Gustau Netastets. En 
Ludvig von Arschenloch, el professor encarregat d'escatir- 
hi, vull dir, al crim, és molt baixet. Per què, na Merla, 
occíreu en Gustau, un noi tan ben plantat2 


Fa ella : Tan ben plantat2 Justamentl 


Poc ho entenc. 


Collons, avorreixc els mecs alts. Es pensen que, perquè la 
fan de metre, tenen totes les opcions. S'alleven privilegis i et 
tocarien el cony ans que els en donessis permís. Mentre que 
a mi allò que m'abelleix són masclets així com vós. Amb 
xil-la miniatura i amb ditets de nina de jugar-hi quan tens 
CINC anys. 


Oh, sou tan generosa, Merlal 


Amorreu-vos-m'hil 


Perdonadal Direm que qui occia el carallot Gustau era el 
capità de la bòfia, per envejós. 


Exacte. El mateix dissortat que metre'm volia a la garjola. 
Datpelcul de merda, cal 


No hi ha perdó per als traidors, Merla adoradal 


Treu-me amb les dents la camalligal I on tens l'ocell2 Ah 
Oh que és petitól Es així com m'abelleixen, von 
Arschenlochi 


Petitó, inadequadet i no gens precoç, ma Merlal 


No gens precoç2 És doncs altricil Altricis els ami I amanits 
amb les pansetes de dos collonets gairebé invisiblesi Oh que 
és dolç, tant, totl 


Sempre he dit que això de la magnitud no resol cap 
ratador problema ni questió rosega-paltruus. Que el que 
compta no és ni la confitura ni la grandària del pot. Bon 
resoledor d'abstrusos crims, allò que compta, sempre he dit, 
les dèries de l'impertèrrit heroi qui trasllada a l'acte la 
proesa del crim. Les dèries, ço és, els abelliments i els 
avorriments. Allò que ens abelleix estalviem, allò que 
aVvorrim, si som prou heroics, mortrim. 


I ara que em ve talent de pixar, beu-te'm el xampany. 


Provecte, ara hi vinc, ranquejant. 


Repulsiu vidu nu, em sembla que et terebriré el forat del 
cul. On tinc el bisbe de ferre rovellat2 


Em perdonareu, senyoreta Blanc. Tot i que sempre he 
volgut ésser casat amb diabòlica mestressa, pèl-rojota i 
bandarra, com vós, no és pas que vidu en sigui gaire, ni, llas, 
gens: la meua muller, n'Inverecunda Emfiteuta, prou cueja i 
és tota blancota, com ceballot que hom descolga, repel-lit. 


Maníredi Manfredi 


Qui crideu2P No pas cap conxorxat pelut perquè em trameti 
a l'altre món2 


No, no s'hi val a patir, Arschenloch. Vull que vingui 
l'esguardaire Manfred. L'espieta del pis. Li vull ensenyar 
com la feu de petitona. No patiu. Tot i que lleig rai, sempre 
s'amaga rere un ventall ericat amb pues de cues d'escorpí. És 
un ventall amb un trau de pany borat enmig. Per allí li brolla 
sempre un ull i mig, fecunds d'esguards molt punxeguts. 


És negre2 Ai quina porl 


No, va llord de sutge i de saim irisat: també s'hi ficaria 
quitrà, com antic mariner, de qui els bels avergonyirien el 
boc més agressiu. 


Ah, és que com que l'albirava tan febrit, com negre 
esclavitzat, ja em veia amb l'ànima fugaç i el cos al 
magatzem dels cirurgians, negociants malèfics qui amb la 
meua melsa fan diners, jo qui només en treia fiblades i rares 
melangies. 


Melsut, oi2 Amb la ganyota de fàstic t'ho reconec tantost 
no et veig entrar per eixa porta, manyac. 


Ah, Merlal Ah, Merlal AhI 


Ja te m'escorrs2 Què dirà en Manífred2 Manfíred, gustau- 
ne tastetsi Lleterada de maduixa i avajons, no fot2 


Senyoreta Blanc, no dic re. Port dol, apagat heroi, de 


tristor ni de tebiesa curullet. A part que sóc dels qui hi sóc i 
no hi sóc. Espiant. 


Cert. 


Doncs per quins set sous (dic jo, el professor Ludvvig von 
A.) no em tastaríeu2 Si més no, d'estranquis. Ja tombarem 
l'esguard i hi tastareu com ara d'esquitllèbit, i sense 
tremendismes ni prenent-vos-ho aitampoc com negligible 
anècdota: en acabat ens en fareu cinc cèntims. 


Ecsl 


Què vol dir ecsl Ecs és el que diem els qui hem de guaitar, 
car som professors de l'escatir i l'esbrinar, i tots els qui 
portem a can gànguil, a la cangrí, per crims contra la 
humanitat i contra el bordell, i són doncs condemnats a 
veure's esquarterats, doncs això : els hem de guaitar com els 
esquarteren, com llurs ventres esclaten i la merda s'escampa 
arreu, i sabeu que veure un nan esquarterat rai, mes que 
veure'n un gegant malament rai2 


Jo els condemnaria a un pocs zigzags de vímet al vit. De 
fet ho posaria de moda. El gladiol líric, amb pantomima 
fetillera de botxí ballarí tot solcat per oblics rovells de viciós 


vertigenl Allò fóra espectaclel I per comptes de fàstic i 
vòmit, impel-lia al trempament i al millorament, doncs, de la 
societat. 


Matalot de merdal Véns a impugnar amb pànics i agrors 
les lleis de la terral Maleit babuí amb esclopsi Porta aquest 
ventall babilònici Guàrdies, guàrdiesi 


Senyorial 


Emmanilleu-me aquest malparit que esmenaria sense 
estudis ni diplomes les ordres judicials de la jurisprudència 
ínclita. Màcula piaculari Afegiu-me'l al pogrom que parla de 
fogueres. Que hi sigui bri o tija. Secs. I que me li mossegui el 
cul un gos rabiós. T'hem enxampat en fals, macarról I et 
devem quelcom de força retributiu per greu falta comesa. 
Car fort la cagares suara, rebutjant mon esperma a qui, si 
sóc a palau, pler de prínceps enllepolits s'hi engatgen, i hi 
rellepen. Qui no sap el que és bo, millor que es mori. I ara, 
en un estil tot estripat, com qui té cap queixal corcat i li fa de 
caldéu un mal, au, t'engeg ja a la puta merda, animal. 


Collons, quin jutge més ferotge no foteu, von ArschenlochI' 


Cavà que sí, ma Merla2 


Ah mariner, de qui la casa era totes les aigiútes qui es 
vessen lluny de cada pla terrenyl I ara a l'estiribel dels 
infectes vents terraquis em marceixc. (Així em planyc, jo, 
Manfred l'esguardaire, qui saigs s'enduen rudes a rostir de 
viu en viu pel xaró pecat del malgust.) Què hi fotremIi Prou 
sabia, ficant els peus en la podrida terra, que el meu fat 
malastruc el segellaven les tres fètides fotudes fastigoses efs 
del : flam, fum, foc. 


L'extrema proximitat de la mort et fa ubic. Ja no ets ni ací, 
pus tost enjondre. Prou pots, espieta de supositoris i coses 
semblants, enveja i succedani del submarí on ja no et volen, 
per caduc. Prou pots que ets alhora a dues bandes. Aquesta, 
desagrait, és una gràcia que et fem els terraquis legals, 
legítims i amb totes les de la llei. 


Sou tan generós, mestre Ludvig. 


Au, vós a la vostra, diabòlica. El mariner pagarà. Ell, per 
mal tastaire, serà, és clar, qui occí de lesa sapiditat en 
Gustau. 


Passeu-ho bé, inspector. Saludeu n'Inverecunda 
Emfiteuta, segur que ni sap pas quina vàlua no té de 


minúscul marit. 


Malaputa, no pas. Arribaré a casa i argúir-hi rai. Tot m'ho 
redargúueix : les propietats de la matèria, la rodonesa del 
globus, la cosmografia de l'aigua, les fàcils relliscades devers 
les últimes foscors, la psicopatia dels psicòtics qui amen els 
sorolls i les pampallugues dels focs artificials, la 
superficialitat dels executats, quan, dalt llur estrada o 
cadafal podrien arribar a llivells declamatoris que 
depassessin tot oblit... D'ira m'ompl massa sovint, amb el 
llos del raor osques distintives m'obr com tatuatges 
d'alquimista indesxifrable a les lànguides estructures del cos 
així gratuitament penalitzat, quan el que voldria, és clar, és 
arranar-li'n la gola, tret que un potent sentit de la propietat 
em supervisa, estratègic, i no em permet de violar cap norma 
civilitzada. Ara, apocalíptica retòrica de clergue brutal, això, 
per als crims més mínims com el vostre, doncs rai, com prou 
heu vist, amada Merla. 


Els descreguts es regolfen a l'empara de les exempcions, 
no sé per què tantes de lleis els protegeixen, no hi podríeu 
fer re, professor2 Els averanys que avien els més madurs 
dels meus clients, car com sabeu faig de puta cara, són, 
segons em confessen a l'hora de les secrecions, prou 
concrets com ara per a diagnosticar que tot estrany 
organisme que d'ací poc encara trobi que li cal oxigen per a 
respirar es trobarà aleshores amb anomalies o aberracions, 
anormalitats espontànies, que els buidaran de tota 
arquitectura Si fa no fot humana. M'ho diuen, no gens 
escèptics, tant en Díl-linger Rofrec com en Terrassa Jònec, 
l'un l'hereu de les millors concessions, l'altre l'hipotètic 


director de les correlacions amb els segments més 
lleugerament associats (perifèrics) dels metamòrfics. No és 
pas que me n'entengui molla, ara, sembla efectiu el fet que 
les variants genòmiques que correlacionen les emocions dels 
cervells amb els còrtexs orbitals dels raigs estocàstics que 
destruiran tota carn vulguis no vulguis, i això molt més aviat 
que ningú no pas ensenyat no s'afigura, s'escuncen de 
sotamà i a cops d'atzar, de tal faisó que com més insà es 
cregui ningú, segur que el podem convèncer que l'endevina 
de mig a mig, que no hi ha eco per a cap ambigúitat, i doncs 
que més val que ell mateix cometi l'abraçada assassina de 
barrejar-se directament amb els morts del món dels morts. 
Allò ens treu recapte de les presons. L'estalvi que hom 
s'embutxaca, professor. Penseu-hi, ca, seguiu-me'n el fil 
metafòric, i us n'adonareu eufòric que poc o molt ja ho tinc 
tot dit. 


Benvinguda al cercle, tinc un nasi M'ho ensumava tantost 
veure-us. 


Sacrificarem els peons. 


Gambitarem els cavalls. 


La partida sempre és nostra. 


Passeu-ho collonut. 


I vós. 


Uatarà, Uatarà, d'on ve ni on anirà2 


Va aparèixer de sobte, profeta acollonidor. 


Fill de la Marieta Barjau, qui els guerres nazis van violar. 
Els Barjau tenien calers, van encolomar la Marieta a en Pep 
Fuster, fuster embriac, caduc, vidu, carregat de fills, en tenia 
tretze, com el seu veí Senén, sis nens, set nenes, i li van dir si 


no era trisaidelòfob, i que fóra menys malastruc si en tenia 
un altre amb una paia tan jove, i amb una dot de tants de 
pistrincs (i així el poble pallús no l'assassinava, pobra 
xiqueta, d'anar prenys sense ésser casada, i sobre de 
l'enemic). 


El pacte fou fet. Es casaren. El vidu fent-li aquell favor i la 
Marieta Barjau, després de consumada la primera nit, mai 
permetent-li d'atansar-se-li, home pudent, xaruc, malaltot. 


I n'Uatarà fou nat. I tots sos germans, xinxes xerecs, li'n 
deien, petitet i tot que era, de bordet, mes la Marieta Barjau, 
la Marieta, al contrari, li deia que era fill de cap déu, en Jou, 
en Zeus, qualcú poderós en excés, qui, armat i lluminós, 
durant una nit horrorosa de guerra va davallar del cel i li'n 
Va fer present, dient-li que li digués que el fill fóra fill de déu 
i que valia a proclamar-ho ben alt. I ja ho veus tu quin infant 
més fastigós no es va tornar n'Uatarà. Sempre el veies mai 
no treballant, ociós i desvagat, llegint datpelculades de la 
religió. 


En Pep reptava la dona tan pretensiosa... "Que li omples el 
cap de falòrnies repugnants, carallot, mala barjaulal 
N'acabarem rebent tots, que en rebi ell, rai, empeltat amb 
ínfules de boig, insaculat amb totes aqueixes nocions 
criminals de déus qui davallen a cardar-se't perquè els d'ací 
baix no som prous bons. I el teu mocós no sé pas que es deu 
creure que és, capdeconyl Em sembla que ja el tenim de 
repulsiu predicador fanoc del sud de l'Amèrica i tot. Amb 


dotze anys i ja vomita tot el femer dels il-luminats dels 
collons. Caldria esclafar-lo com maligne escarbat verinós 
abans no faci més de mal, tragitant com tragita incessant 
infàmies de molt abjecta bíblia." 


La Marieta l'enviava a pastar merda. "Mon fill ens posarà 
tots plegats al mapa, pollósl" 


I n'Uatarà ningú no sabia d'on sortia ni on anava, però el 
cas és que es fotia enmig la placeta i anunciava cada dia la 
puta fi del món. I molta de gent anava cagada i no comprava 
re, i els comerciants i d'altres negociants es van emprenyar. I 
cada vesprada es confabulaven i el fotien tou a tacons. 


I n'Uatarà se n'anava a un racó a llepar-se les nafres i es 
planyia al seu déu inventat per la Marieta. "Pare, m'has 
abandonat2" demanava. I ell mateix es contesta, foll : "No, 
fill meu, tens tota la raó: la fi del món és per a demà, jo te'n 
faig costat, no flaquegis, no foteml" 


I profeta acollonidor, cada dia més fet malbé, de jorn 
tornava a anunciar la fi del món i el retorn del reialme de 
son pare inventat, i ell d'estiracordetes de son pare mon 
malparit i venjador. 


I aquella nit, els negociant van dir "massa és massa" ija 
l'aixafaren com paparra. Mentre l'espitxava, n'Uatarà 
paparra, esventregat, amb els budells enmig del camí, anava 
encar demanant "pare2 pare2 em cag en déu, pare...2" 


L'inquisidor Eimeric / es va guaitar el melic / i rere les 
gruixudes antiparres / se t'hi trobava paparresi 


Les condemnà a dura tortura / allí mateix dins la sutzura / 
del seu ventre repel-lent / com si els insectes fossin gent / 
gènere moro, bruixa o jueu / o qualsevol altri de qui el 
preu / o el predi fossin prou alts / perquè els lladres de 
papes, cardenals / bisbes, capellans i tota la púrria / 
eclesiàstica els pogués, molt múrria / així robar, tot 
impunement / tret que no comptava segurament / el 
fastigós inquisidor sense manies / que ell mateix per d'altres 
vies / es veiés aixecat de sobte / pel garfi d'algú qui opta / 
ara treure-se'l d'entre la femta de l'anus / l'anus, dic, d'un 
mec immens qui es deia Janus / i hi veia pertot arreu / i era 
un déu molt més déu que no el seu / qui era un déu merdós, 
molt cabró / lladre, assassí i inquisidor. 


Li diu en Janus al rènec Eimeric : / tothom foteu un salt 
de melic a melic / o d'anus a anus, o de pou a pou / (melic, 
anus o pou plens de no re i prou) / i el vol efímer que hi feu / 
fes-te'n creus, galifardeul / no és sinó salt de paparra / qui 
com més tipa de sang més la marra. 


Feta rènec repugnant / no va enlloc, cau enterra / i ara 
passa un déu nan / qui bada al cel i sol xerra / i mentre tot 
xiula al voltant / l'esclafa en horror esclatant. 


Saurins espasmòdics encerten d'endevinar d'ensopegar un 
Xoll colgat de brou d'embrió, Ai, ai, ai, correm-hi tots, sense 
fòbia, aviséssim la puta bòfia i les altres patums de la 
merdegada, tret que llavors, una miqueta més tard, el 
forènsic tothosaus hi ensuma amb la tarota i diu : Això no és 
cap embrió aixafat ni colgat per afollaires clandestins, això 
és que el veí anit hi buidava el paltruu, i ara tots, Joguines de 


les circumstàncies, s'ho prenen de bell nou com quelcom 
que fa de debò riure. 


Què hi farem, hem presa una altra caguerada per fetus 
esclafat. I això que tots entre el suquet l'hi admiràvem el 
fal-lus — que no devia pas ésser altre que un altre estront de 
la buidaradal Si això no és còmic, companysl 


I s'esclafien, i se'n fotien especialment del forense amb la 
nàpia bruna i pretenien que hi havia tastat, ço que l'altre 
denegava tanmateix amb posat divertit. 


En 


S'esguarda el forense els fastigosos buls de la panxota 
farta i els greixos excedents, i es torca una llagrimeta en 
record de tots sos fills. Sempre us he volguts llambrescs com 
primets contorsionistes de cirquet, fills meus. I per tant 
uròfags. Tots els qui us m'heu morts i us em calia sebollir, us 
em moríeu contents, car us em sabíeu, d'ençà de nadons per 
exercicis naturals i constants, de mastegar-vos-em molt 
manyagament la cigaleta. 


I ara sense fer-se esperar, sempre emparat per la intuició 
que, entre les intricacitats de les vicissituds quotidianes, li 


diu quan cal anar-hi, bada els llavis i auca, Us em penseu per 
la propaganda dels garrepes tips que potser sou tan 
carismàtics ni epifànics, mes en realitat, pallussos, us rau la 
morbiditat i tampoc no cobreu gaire. I ara fot el camp 
corrent, no fos que encara l'haguessin sentit. 


Entre els altres, tothom es gratava cicatrius i s'amoixava 
gangrenes, i si alguns es van tombar cap al crit mut, llurs 
ulls entelats poc passaren examen a l'histrió qui ara es fonia 
en un horitzó d'escombraries. 


Bru com zíngar, negligible, fui testimoni, al rerefons, de la 
retòrica desfeta. Ara, al celler de les fetals fatalitats, el metge 
trampós no havia volgut albirar-hi cap luxúria onírica ni 
apoteòtic vertigen de cap hipotètica orgia de matança 
d'excedents minyons. Aquesta era una de les seues privades 
victòries. Qui altre que no jo vívid invocaria doncs episodis 
esvaits ans rovellats d'òlims mig oblidats, de ça enreres 
colgats sots lloses de llongs mesos escolats2 Lloses sens 
escletxes o estanyades amb els màstics de denses salives i 
grumolls de gargalls de xerrameques sense aturador2 El 
timpà em surt de polleguera pel pànic engargullat de l'aixeta 
dels mals records per on les cendres i els estalzins del tràgic 
setge perpetu on tant d'innocent no fou esclafat volen 
estòrcer-se. Tret que si dic re, esdevinc més sospitós que ja 
no sóc. Trenes d'erosió es dibuixen letàrgiques damunt el 
caos estantís d'aquell camp de sacrifici massa pretensiós. 
Una insípida lluissor amb confins de glaç iridescent l'orla 
part damunt com ponderós llevat que volgués parir-hi si fa 
no fa còsmics jocs d'òptica. Només jo, idíl-lic ans anecdòtic, 
els sé guipar. Catifa de pòrfir, ambigu portent, estigues-te'n, 


ja els ho diràs demà. 
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Eleuteri XIX 


Damned informerl — maleit xerretal 


A frec de cardar un vespre fosc amb una negra a l'aire 
lliure damunt el meu abric blanc de pell de xai, el fred 
m'esborronava la pell al cul. Érem sota un arbre vora el 
rierol del parc. Pel fet que l'abric era blanc encara rai que hi 
veia la negra sobre, mes pel fet que la negra n'era molt i la 
nit també, no sabia del tot on ficaria la xil-la, d'ací que li 
digués, Sorry, but I don't even Rnovv vhere lli be putting it, 
couldn't vve get someplace else vvith a bit of light2 Sense gens 
de ganes, va accedir-hi, de tal faisó que ens atansàvem on un 
fanal feia una mica de llum, tret que ja hi havia allí una altra 
parella també cardant, i me'n vaig adonar que aquella altra 


dona era la meua dona, i em vaig esfereir de valent, car que 
la dona cardi amb altri és normal car prou és la seua feia, 
mes que jo despengui el que ella guanya, i tan estrènuament, 
en d'altres meuques, allò no anava ni amb rodes. Vaig dir-li, 
Shit, let's go piss off and fast, the voman there is my ovn 
vvife. 


Ella va aprofitar l'ocasió. Diu, You better pay me and let 
me go by myself, or else l'I yell that is you here, her 
husband, that I have vvith me. 


Maleida xerretal Li vaig dir, planyent-me'n com cap cadell 
a hom qui trepitgés cruelment i patètica la cueta, Thats 
blactmail, you Rnovv2 


Pay and shut up, féu, i se'n va anar enduent-se'n la paga i 
res més, vull dir, sense ni haver hagut d'eixarrancar's. 


Essent com sóc pus tost garrepa, allò de despendre cinc 
dòlars debades, em féu força mal, em va sabre força greu. 
Tot pansit, vaig tornar a casa, on no vaig tindre ni esme de 
pelar-me-la. 


Durant la nit, abans de bon matí no tornés la dona de 
treballar, vaig tindre un somni on el maleit xerreta, el 


damned snitch, el rotten fint, el podrit delator, era no pas la 
barjaula d'anit, ans jo mateix. 


Moltó Puigl em cridava algú en breus reverberacions. 
Moltól Puigl 


No em podia pas amagar, retallat dalt la carena al Solell de 
l'horitzó. I la veu autoritària de no sé pas quin capità de 
l'exèrcit, influida pel Solell, esdevenia més i més ridícula, 
com si n'hagués xuclat l'heli. No sóc cap torsimany amb ful 
turbant tractant seriós de desencapsar fortuites 
semàntiques, fades litúrgies de funeral, que li dic, ara, 
assumiré tanmateix que vols que te'm quadri i t'obeeixi, ço 
que faig prou paradigmàtic i àdhuc estètic. 


I aral Carallot qui sóci Què li havia d'haver ditl Com 
tendra piconadora, se'm fot damunt i feixuc em paralitza. De 
mantinent, allò esdevenia malson. Em raona el cervell 
adormit: Sòmines que ets, cal dir que obeeixes i llavors 
deseixir-te'n (desteixir-te'n com si per teranyina et veiessis 
enxampat) sense que qui mana (ni t'enllaça) se n'adoni. Ans 
no se't tiri a devorar't doncs damunt. I, darrere, al rerefons, 
Suggereix un nom, suggereix un nom, em repetia insistent, 
el magí. Qui denunciaré, qui denunciaré, li responia al meu 
torn, esveradament. 


M'enfonsava a l'abís de l'apnea, i esguardava a les parets 


del pou els noms indelebles dels indígenes qui conec. Sabia 
tanmateix que l'hom qui portés el nom que diria, rebria de 
valent. Sobtats depredadors el torturen, i un ruixim cristal-lí 
de plors se li construeix al patètic visatge, cortines d'ambres 
escalabornats que tot instint amorós repel-leix. Quin nom 
diràs, quin nom diràs, em deia. I vaig dir el meu. 


Tot d'una em vaig eixorivir, bleixava feixugament. 
L'empatia devers tothom demostrada per l'ésser més 
perfecte qui esdevinc adormit em redimia als propis ulls. 
Eren només les cinc de la matinada. Per arcaics crims de 
perversa moralitat aliena havia despesos prou mesos prou 
durs a les presons. La societat té regles repressives 1 
disciplines de ruc que cal tanmateix fer veure que hom 
reconeix i si fa no fa accepta. Per diverses violacions de les 
falses lleis que hom ens etziba per a aclaparar ns, 
temporalment la meua residència ha raguda en desèrtics 
verals dels quals no he sabut o en tot cas pogut mai fugir. 
Sempre he acomplerta la pena en la seua molt cruel totalitat. 
Em vaig anar a guaitar al mirall. Hi era jo, marcat. La 
veracitat de les marques de les antigues sevícies 
administrades al meu cos per presoners i escarcellers de qui 
les actituds o els tarannàs paral-lels havien estats de rebuig i 
d'odi devers qui sóc part de fora (car no em poden veure, ni 
ningú, si sóc de debò gaire perfectible dins, que tampoc no 
crec pas, el malson de suara demostrant-ho, per si calia, 
prou) m'assentava en la meua convicció: no duc escates als 
ulls, ni tinc les parpelles cosides, ni hom ha feta mitja amb 
els raigs lluminosos qui a les ninetes em truquen: em veig 
com sóc: puríssim criminal. 


Les primeres clarors se suggerien a l'atmosfera: l'oratge 
prometia molt: escalava sense angoixa el Solell els puigs 
amoltonats de bromes on es bressolaven angelets. O, 
hipnopòmpic, tenia la cara plantificada entre bonys i bots de 
coixins i llençols. Sí, car el llit grinyolava com cap actriu 
d'escardalenca veu. Paisatge talàmic, de prat aitan assolellat 
que sembla blanquinós: com s'hi alleuja, a llàgrima viva, el 
bou, ah, pobre bon bou, sull, sense banyes, tan que et 
maltractaven, i ets un tros de pal 


Vaig sentir la clau al pany. Tornava la dona, un pom de 
ponsèties al braç, com qui tragina amb flames d'infern. 


Ei, em diu. I li dic, Ei, beuríeu una copeta2 


Volonters, respon, mes amb un frunzit de celles. Què 
teniuP faig. Llambrescament s'evacua devers l'espill. 
Avorreixc les imatges, diu, i simultàniament en trenca el 
vidre amb un cop de colze. M'estimuleu la curiositat, per 
què2 que li deman. Un dels clients d'aquesta nit m'ha sortit 
teocràtic, m'ha dit, incoatiu, de "deessa", l'he volgut 
desenganyar, mes ha orquestrada aleshores tota una litúrgia 
d'adoració fastigosa i exhauridora. Li he dit que aturés, que 
esdevenia soporífic, que tota la merdegada dels rígids 
axiomes de la religió i la jerarquització societària me la 
portaven d'allò més fluixa. Com s'ha posatl I això que no li 
he dit la veritat, que els trobava falsos, fanocs, colltorts... i 
subsidiaris només a les ambicions repugnants d'uns 
avantpassats perpètuament malparits. Tant se val. De 


sublim, rabit i entusiasta s'ha propulsat d'espetec a tot 
estirat i dret i estantís, a simptomàtic i psicòtic, ara no 
adorava re, ara s'esgargamellava acusador amollant tòpics 
suats i coents. Ha esdevingut amenaçador i tot, s'ha 
dispensat de tota polidesa, s'ha indulgenciat a la bestreta i la 
inèrcia violent l'empenyia a l'agressió. Melangiosa, he 
consentit a etzibar-li el xi al pom de la gola. S'ha escanyat 
com si infatuat volgués alhora cantar, volar i menjar 
ametlles. La segla s'enduia la seua la sang, els rats més tard 
bocins del seu vult. 


L'acotxava al llit, encara sanglotant, com al prat 
esblanqueit per la roentor heliocroma adés el bon bou 
escornat, de xereca figura mes d'ànima excel-lent, 
llagrimejava així mateix. No ha estat re, que li dic, pitjor ça- 
enrere us feren a vós, a la plaça, entre bòfies i d'altres 
dretans malparits. No permetré mai pas que us hi tornin a 


dur. 


Car és cert que si mai per cap altra casualitat vinguessin a 
endur-se-la, em denunciava sol. I se'm tornaven a endur. 
Maleit xerreta, mes amb condicions. 


No sé si t'he dit que na Minerva Mur carda amb tothom... 
cardava amb tothom abans que no es casés amb en Zacaries 
i res no ha canviat, carda després de casada si fa no fa 
igual... (cuguç en herba i cuguç en garba, diu el gavatx) ... 
hè...l àdhuc un jorn d'estiu on mataven el porc, no sé pas si 
m'ho deia de per riure o perquè anava una mica pet o per 
què, però àdhuc, com dic, m'ho va proposar a mi i tot, que 
anéssim, passat l'hort, a fotre una miqueta, me'n riguí com 
conillet i li ho vaig agrair alhora excusant-me que havia 
d'anar a l'excusat: no pas que m'abelleixi gaire o gairebé mai 
de cardar amb ningú sense avís, mes encara pitjor, molt 
pitjor, si la dona és la dona d'un amic, una cosa que trobaria 
impossible de fer mai (és que només pensant-hi em 
destremp totalment) fóra cardar amb la dona de cap amic. 


Doncs tant se val, la questió que l'altre dia, de Xicago a 
Atlanta, la van enxampar cardant al canfelip de l'avió. Els 
collons d'americans, sempre tan acollonits que tenen por de 
tot, i s'han d'armar per a anar a cal veí o a pixar defora, 
cridaven tots esfereits i ridículs al terrorisme, terrorismel 


I ara tens na Minerva a la garjola i el pobre Zacaries anant 
d'advocat en advocat i despenent falaguer en unts i suborns 
tot el capital. Ha dit a tothom que no era pas ella cardant, 
que era ell, datpelcul, disfressat d'ella, emmirallat 


(litotement, diu) d'ella, i que doncs l'haurien d'engarjolar a 
ell, que de més a més és reu de mant d'altre crim insospitat, 
que som-hi, que au, que ella és una santa de cloquer, que 
hom l'hauria d'entronitzar i oferir-li en acabat himnes, chors 
i lloances, mes ningú no li'n fot cap cas, car cada cas és un 
cas, i aquell cas no és pas el seu. 


I aral — fa, amb hiperbòlics escarafalls, quan li diuen que 
prou era ella, que els americans de més a més de molt 
porucs són molt garneus, i la hi tenen filmada bo i cardant al 
canfelip, alhora posant tot l'avió en greu perill de terrorisme 
amb l'animositat divina creada per aital defesa i ultratjosa, 
sacrílega, cardada enjòlita. A l'hora de l'acollonida nacional 
generalitzada, qui així desafia o arrameix els déus de la 
bíblia, i no cal dir el pilot i els armats de la secreta infiltrats 
entre els pets, tremolencs, passatgers, condemna tot el 
poble, tant l'alat com el de sota l'ala, i no cal dir tots plegats, 
tocats de l'ala rai. Ei, i un bon plec de rucades semblants. 


L'escàndol s'ha eixamplat a gola d'epilèptica balena. 
Mocoses, les locutores de cada noticiari hi han ficats èmfasis 
tronats 1 de tro, i els militars molt experts en aqueixes 
irrisòries matèries s'hi han cagat, encara més patètics, amb 
llurs anàlisis eixordadores amb rerefons d'esclats i de 
llamps, i de bombardeigs anihiladors i de catàstrofes totals. 


Poètics, els comentaristes polítics amb programa a part, 
no mostraven, ells, avions ni helicòpters estavellant-se molt 
exageradament enmig del poble alhora esgargamellat i 


enllordint, incessant, calces i calçotets (imatges de trucat 
cataclisme massa gastades pels xarons periodistes de 
l'instant), mostraven en canvi coleòpters d'èlitres 
escapçades qui venien, taciturns i tristois, a Jaquir 
teranyines i budells damunt la neu: llurs cadàvers adés, ai, 
de vius coruscants velluts, es marcien ans podrien ara 
encontinent, a tot estrop, i on tot era abans cuca de pinces, 
ungles i fiblons molt evocativament agressius, ara malastruc 
t hi ensopegaves, nyap nivós, un mesquí palteret de 
corrupció — metàfora adient on l'imperi esdevenia en un 
tres i no res brutícia impotent, per culpa no pas de cap 
insecte víric ni maltempsada del maltractat ambient, ans per 
l'atzagaiada impertèrrita i ineluctable, ai, del terrorisme, 
tampoc no pas domèstic, aliè. 


Bufava el zèfir i era a l'eixida, i m'hi ha visitat l'esveradot 
Zacaries. Em diu que ha esbrinat l'espectre sencer ans 
malauradament massa psicodèlic del seu dilema i que no en 
trau, marejat, l'entrellat. Volen na Minerva acusada de vil 
sarraina, mora bestial, de sobrepuig suicida, tractant de 
sabotejar un vol beneit damunt territori sagrat. Els diu que 
no en van pas poc, lluny d'osques, mes ses raons se les 
passen part davall el cinyell que els serva el gruixut pap 
d'imminents merdes totjorn clafert. 


Eleuteri — em diu — tu qui, sobergament adust ans 
gloriosament sobirà, saps perfectament de com són fetes les 
rares ceres que afaiçonen l'humà: car prou me'n record 
d'ençà de fa molts d'anys, quan encara als avions tot hi era, 
part de dins, estossegós fum dels maleits fumadors, i en 
canvi als camps benignes hi bleixaven les fadugues ans 


condemnades omedes, i tu doncs ja hi érets, doncs, guru qui 
sense tron ni safrà, ni pudor de boca (ni cal dir), ens 
aconsellaves, el romanent d'estudiants, de com havíem de 
captenir ns si doncs volíem no fer pel món dels 
indesxifrables adults l'irredimible carallot, de genollons t'ho 
deman, en flatulent adulació, els lleus i els ulls omplerts del 
zèfir i el safir — el zèfir qui t'esbulla, gràcil, el copiós cabell, i 
el safir qui t'orla la coroneta — mentre, santó certificat, prens 
Vairet a l'eixida, i endolcit pel moscatell de Ribesaltes, ans 
acolorit alegrement pels oriflames de l'ombrel-la, observes 
les cebes afrodisiíaques dels atlants qui serven les balconades 
del museu de cera del davant, i hi muses, sobre el fet 
sobretot que els estalzins dels tubs emuntoris dels vehicles 
traidors i els ximecs dels xolls els les embruten, vull dir, les 
cebes (els sacs dels collons i els monumentals pipins), i 
llavors, qui sap per quins meandres reflectius al teu fur 
intern, sense resclums ni entrebancs ni embarassos mai, en 
dedueixes, llambresc, a través dels vòrtexs, laberints, 
vertígens, sibilants xiuxiueigs de sibil-les incorporades, i 
d'altres veraços sèrums, pus els el-líptics, encíclics, sinàptics, 
sobtats acoblaments de tos axons i dendrites, sempre, em 
jugaria, a llurs puixances màximes, tot plegat, al capdavall, 
no n'infereixes, dic, qui sap, les contumèlies possibles, de 
tals estrenus carnals apendicles, si mai es tornaven, 
Pigmalió tu, car prou t'ho vals, per a aquest miracle, i pus, si 
mai no esdevenien, dic, ambulants, i els els paràvem, vull 
dir, els culs... mes, perdonaràs-me, divag: la questió per què 
vinc, Eleuteri, diràs-me, si t'abellia, què els dic next, vvhat do 
I tell them ara, tu, car vaig de bòlit, ja no sé on tinc el cap. La 
volen d'heroica terrorista o de boja infame. Tant per l'un 
vessant com per l'altre se me l'enduen rodolant a tancar-la 
en cleda no gens accessible, fàcil d'atènyer, abastable, com si 
és, no pas esvelt gos d'atura, pobrissona, ans eixanguera i 
maleixamusa gossa rabitida. 


No m'ha calgut rumiar gens. Hom es trau els borinots del 
damunt amb el primer improvisat ventall. Per això li dic que 
digui que... 


Llas, the frogs, les granotes, les gavatxes, són així, sa 
altesa (sa senyoria, sa honor molt colta, tant se val, etc.), són 
així, què hi farem, carden pels descosits per a treure's tots 
els mals, i a les primeres de canvi, impromptu, sense mirar- 
s'ho ni fer-s'ho mirar, sense mirar prim: si res els fa mal, ni 
que fos latent ni molt imaginat, au, a cardar, això rai. I ella, 
llas, senyoria, altesa, honorable, ella molt pitjor. Per culpa 
meua (és a dir, teua, Zacaries, ca2) sobretot, i per culpa dels 
seus altres admiradors (milers i milers, amb xil-les 
esborneiadores), es trobava ella, aquell dia nefast, 
malignament atesa d'ínfules, passatgeres, transitòries, això 
també, de deessa: ínfules de deessa, altesa, senyoria, i per 
això, com a bona granota, com a bona gavatxa, 
honorabilíssim capità, s'enviava enlaire (elle s'envoyait en 
l'air) tot cardant, és clar, com cal. 


Tu rai, amb els vostres calers, us pagueu el més malparit 
dels defensors. Tot funciona així, els rics no són al capdavall 
culpables de re, per això són rics, no fotem, per benedicció 
especial del diví. Si el diví no se'ls estimés tant, no pas que 
foren tan rics. I això, creu-t ho, per ruc que et sembli, per a 
aquells carallots embibliats, passa per lògica. 


I llavors, espera't, per a reblar el reble, un psiquiatre, et 
cal, ben idiota, freudià, ple de falòrnies, Zacaries, 
m'escoltes2 Poc te'n facis: ja ho veuràs, li trobarà tota mena 
de redhibitòries manies, americans tanoques, la tornaran 
ipsofacte al continent, sense cap recança ans espolsant-se'n 
molt satisfets els garfis tothora tenallats per la por. Advocat 
malparit, el qui es faci pagar pus, psiquiatre enderiat, també 
molt carot: i au. 


Au, vés-hi, i ja me'n tornaràs contesta passats un parell 
d'anys si fa no fot. 


Al llarg dels anys, esventat vers l'ideal, tractant debades 
d'atènyer l'asímptota del temps, havia molt múrriament 
assajat de pelar la meua dona de mil maneres secretes 
(secretes car ni ella ni eventualment les autoritats 
repressives mai no n'escatirien, del dubtós forfet, l'origen), 


de mil maneres, dic, secretes i diferents, mes ella rai, 
tanmateix, sempre a tot ignorat destret, i incòlume, havia 
sobreviscut. 


Per força me n'adonava al capdavall que devia ésser doncs 
que era immortal — una altra deessa d'aquelles de l'olimp — 
(sempre se n'han creades i descreades en la mateixa mesura 
on hom no hi creia i descreia, això rai). 


La questió que ara, per això, no la pelaria mai. Al contrari, 
ara la colc, i en fóra màrtir... i xai expiatori, piaculós, 
propiciatori... i cap de turc banyut de sacrifici... i, tant se val, 
allò que fos que calgués, per poc que m'ho digués o jo ho 
endevinés... 


I li faig la farina encara més blana... i cap tasca que calgui 
fer per a aplanar-li el pas, felicíssim li faig. 


Sopa de fufa 


Avui tindràs sopa de fufa, coquí, em diu la dona, vindràs a 
remenar-hi amb la teua cullereta de cafè, som-hi. 


Li ho agraeixc immensament i hi remèn fins que s'escorr. 
Ara que la tinc tota esbufegada al costat potser em permetrà 
d'aviar-li cap gracieta. Per això dic: Amb la meua cullereta 
de cafè, prou ho sabeu, deessa, cap altra olleta al món amb 
escudella de fufa no he remenada ni remenaré, i encar 
menys, és clar, escudelleta de culet, car sóc coquí i no pas 
sobrecoc, i em moriré d'aprenent, mai no havent arribat a 
mestre coc, vull dir, com els insignes sobrecocs amb llosses 
enormes qui us remenen sòlitament les denses sopetes 
d'ambdues olletes rosetes, deessa, fa2 


Tu ijo, coquí, em respon, somrient, de bona jeia ara que 
l'orgasme se li perllongava foramida perquè es veu que avui 
n'estava, vés, molt de filis: tu i jo, coquí, som simètrics. És la 
nostra una simetria asimptòtica. 


Faig que sí encar que no l'entenc del tot. Ja sé que si la 
meua cullereta de cafè mai no té permès ni pensaments 
d'anar a remenar cap altra cassoleta que la seua, i la del 
davant i prou, mai la de darrere, i llavors, en canvi — ep, 
asimètricament, jo diria, mes que em sé jo, de matemàtiques 
ni d'economies ni de temes obtusos, vull dir, abstrusos, 
pobre de mi... Veig prou, doncs, que si jo cap, i en canvi, dic, 
ella, amb les seues dues cassoletes, la del davant i la del 
darrere, llurs brous de fufa i de flairosa roseta color de caca, 
podent ésser i essent regularment remenats per cullers 
gegantins de cocs mestres qui té si fa no fa amatentment 
amarinats a cada (aero)port o veinatge estratègic... veig, dic, 
no sé... m'ho sembla... que l'equilibri periclita, el piu no 
encadella, l'estiba va ranca, al solc balder el crestall hi balla, 
0 com ho diré2 


Perquè potser em veu amb posat de carallot hesitant, amb 
immensa generositat m'aclareix la fórmula. Som simètrics, 
coquí, tu amb no ningú cardant, jo amb tothom, només cal 
que et vegis emmirallant-te en cap espill còncau, fa2 


Sí, deessa. 


Doncs t'hi veus2 M'hi veus2 On tu hi ets tot petitet i 
contingut, la teua imatge hiperbòlica, ideal, qui amb una 
mica de fantasia podria ésser jo, se'n va, superior, angèlica, 
per cada bec. 


Oh, ara ho comprenc, deessa. Mercèsi Som simètrics. Vós 
fructificant, esbadellant-vos, sidèriament, llavorada pels 
astronòmics poders, eu arrapadet a caseta, com un pinyolet 
qui hom desa al celler per si mai calgués plantar-lo enlloc. 


Home, si fa no fa. M'agrada que mai hi pesquis. 


Mercès, deessa. 


Sóc el que mai no gosaries ésser altre que en tes pus 
descordades fantasies, coquinet. Els dos feliços, 
compenetrats, còmplices... Jo l'ànima etèria, tu el granet 
d'argila amorf qui se somia amb ales... 


i s'emmiralla al mirall còncau, hiperbòlica deessa. 


Com més endins tu colgat, casolanet cigronet, més 
esponerosa ni puixant no creixc. No et pensis pas que no 
serveixes de re. De les teues rels masturbatòries n'ixen i 
s'envolen els ocells del paradís de les meues conquestes pels 
mons dels gegants. 


Ho dieu aitan poèticament, matemàtical 


Au, bah: fes el llit, me'n vaig a rentar. 


SÍ faig, deessa: mercès. 


les inundacions sovintejades 
els sòlits negats 
els cossos morts amuntegats 


la llepissosa disposició dels cadàvers 


així 


rosegant merdetes resseques 
llefecs copròfags 
és com ens perdem 


per a mai pus no retrobar ns 


a poc a poc els he anats descartant 


perquè no en sabien prou 


s'enfonsaven a talussos 


s'enfonsaven a orinals 


volia que fessin fit 


volia que es giquessin de falòrnies 


mes poc en sabien prou 


i pujaven per a caure 


i es morien sense un al 


sense saber-ne mai prou 


sense saber-ne mai prou 


On els Bruins i els Celtics pengen llurs gonfanons de 
gloriosos guanys 


i els parlamentaris desengorgen llurs estrepitoses 
certituds de peu de banc 


jo m'esguard a contrallum la sabata 


i cloc els ulls i l'esperit de la sabata... existeixi 


Oh miracle de les partícules subatòmiques 


i dels enlluernaments i les hipersensibilitats prou 
susceptibles 


i... i qui sap què altre encar 


Si vas a guaitarl 


Clotilde 


Avuidotzedemaigmheixecatalesnoumhefetlesmorzàidesprés 

decruspirmelmenhenatacagàmentreralcanfelipijamnetejaval 
culencavallatalrentamanzhevistperlafinestraquhihavialracód 
eljardíamagatdelcarrèpelvèrtexdelesduestanquesdelsveinzu 

nacamisabandonadaidiccollonsquimenllordaljardíssegúques 
sónelsmexicansdahiquetallavenescandalosamentlagespadelv 
eissempremhillencenllurmerdamerdademexicansgentfastigo 
saibrutasorollosaissenserrespecteperaningúmalxerradamalr 
eeixidarraçadedegeneratzissinossónbossesdeplàsticsónllaun 
esrovelladesdebenzinaoentrepansmigrrosegatzobranquezica 
gueradezembolicadeziàdhucuncopmhivanllençàtinaguineum 
ortapollosarratadapudenttantsevaldonczhedavallataljardíatr 
eurhilacamisablavesvellegadambunbastóiaiquemenadonque 
lacamisanovepassolaquedinzhihaelcosmortdunmexicàinocre 
cpasquemelhillencessinelsmexicansdahiquedevienésséunzal 
tresmexicansquipassavenpelcarrédebaixissendesenpallegare 


niaramelvoldriendonczencolomànomelencolomareupasdicm 
alparitziprousséquézobligaciódedirhoalabòfiamezamimenfot 
notincdeuresnidecrreacapautoritatnomésmancariaixòquesse 
nvaginalamerdalsdeuresdelciutadàssónpagàicallàianàlaguer 
raperamantindrelsfillsdemarcolfalpodéinopodèmpràcertess 
ubstànciezinonsenyàlculadezhoraiatafotrelamàdatspelculhe 
gafatelcotxeihenatalmagatzemalairelliureonhihaquellestesad 
eterrenyambtotamenadatuellsperalhortiljardíihihedemanats 
sihiteniencaparbremexicàimhanditquequèiherespostdonczal 
contrarivoldriaunarbrebenimpossibledefècréixamèxichaveju 
gotatrithatculdntpossibligrovinMexicorTexazorArizonafort 
hatmatterimhanditvhydontjutryafirriaixòsdonczézelquheco 
mpratunpidAlastaihetornatacasaimenhenatambunbonmaga 
lldamuntiheuradelracóonhihavielmexicàmortihecomprovataq 
uelsmexicanzancarapudenpitjòmortsquenoviussiaixòspossib 
leiambelmagallhefetunclotildeposavavallbonanitibonhoracol 
gatmexicàquipudiescomunósrentadóòounaguineuamigcorro 
mprenfeiadellgarsóbessódelgarsódelpidAlasRailzheplantatze 
nsemsdesprézhetornataspargirhilheuraiaúniviniconnúcomd 
juenelsgavatxzieiunmatíbenesmerçatambunamicadexercicin 
clòzhàl 


Els qui tornem de Binèfar 


adorem la sinalefa. 


Si els de Sils en fan Siels 


els de Binèfar en fem befa. 


Si sóc llangardaix de roca 
sovint esguard el tanoca 


qui es torra de panxa al Sol. 


Si fos bèstia de sang calda 


poc fóra el boig qui ara malda 


per ésser el que el cos no vol. 


Si sóc colom de vorera 


Si sóc colom de vorera 
sots la noieta ronsera 


hi faig niuet temporal, 


i aixec els ulls cap endalt 
i n'ull ullprès la presó 


qui és mena de teranyina. 


Si m'hi volies, oh, nina, 


i, pres, me'n prens el bessól 


Si sóc colom de vorera 
poc enyor sas ni pedrera 
ni el bassal passada l'era 


on l'astor et tol la trempera. 


Estic més content sirgant 
entre taxi i transeunt, 
i a l'ampit filosofant 


com n'és de foll cadascun. 


Si sóc colom de vorera 

no empait pas cap masovera 
ni amb cap agulla saquera 
plant enlloc cap ruc bandera 


ni mèdol marc, ni frontera. 


M'estic guaitant el trepig 
de cada passant i en llig 
de la sola el lleig desig, 

i ras enlluny petj i pitj 


ans no em trepitgi pel mig. 


Si sóc colom de vorera 
i veus que pugn amb cap gos 


com ell captindre'm no gos: 


fot el camp i el deix enrere, 
m'envol i romanc enjòlit 
i el promoc a gros prohom 


dels qui ens fan anar de bòlit, 


dels qui ordenen el pogrom, 


generals de genocidi 


i sants de pitjor presidi, 


herois de l'ala despòtica, 


poetes de la falòrnia 


nacional i patriòtica, 


en un mot, estàtua bòrnia 
car me li cag a la còrnia 
com me li cag al barret 

i a cada espasa i medalla 

i a la boca del canalla 


qui ha lladrat tant de destret. 
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Eleuteri XVIII 


D'odalisques nasplè 


Als calçotets de jute li etzibí un genoll i ensems, d'eixauc, 
un mastegot al vult. Caigué rodó, escruixit, en escreix batut. 
Aturí el tacó. Poc vull anar-hi més lluny que no cal. 


—Greu pitafi, Grau, agre griu, ogre lleig. Ni puta idea. 
Jaqueix-me, pas lliure, ninot, esgarriacries, esqueixagrues, 
carallot. 


—Trobes que allò és de bon averany. Esclafeixes la rialla, la 
sentim els qui som fins d'orella des d'ací dalt estant i tot. 
Productor no pas de perles ni de geodes, ni d'ous d'oreneta 
ni de reig ni d'estruç, ni d'opi ni d'afolls, ni de follets 
geperuts. Què ens vols vendre2 Pilotes de golfl Això et creus, 
eixidures, tumors d'indubtable vàlua mercantívola. Ja has 
feta la sort, el soldà et met al seu servei, vida ampla a 
perpetuitat, badaràs, badoc. 


M'ensenyà ara no-res pinçat amb un índex i un polze. 
Brandí el cap, me n'espolsí: —SCom sempre, manoi, malastruc 
rai. Més lluny d'osques ja no hi pots anar a petar. 


Ple d'enrònia: —Ja ens coneixem: sòlit, consuetudinari, 
t'estaves abaltit o només ensopit rere la bardissa d'esbarzer 


on les pudors es regolfen, reescalfant subterfugis, els 
mitjons arnats a un dit de la vora de l'aigua estantissa d'un 
toll on sanguinyoles botides ensumaven l'esquer, quan t'has 
anat a gratar una aixella. Ep, què cony se m'hi cargola2 
Furgues, furgues, i oidàl 


—Eu el qui vull és el soldà. 


—Que aixantos la mui, ja me'n faig càrrec. 


—No ho copsaries ni que m'hi estigués tres quarts de vida 
fent-te'n cinc cèntims. 


—Tòtil-tòtil, vols callar2 —Ara amb disfressa d'insecte 
subreptici. 


L'en desdiguí de mantinent, i tranquil: —No, perquè ho 
sàpigos haig vingut a una altra cosa de totes totes diferent. 


—Malagraitl SAmb un rogall nou, es ficà a braire. 


—En Sigfrid, eh2 Per això, després de tot, dec ésser més 
entès que no tu en moixons (me'n riguí): i prou et conec 
totes les guatlles. 


—Tau-tau2 Ací fotràs millor, redéu. De primer, t'hem de 
fotre tip, i llavors, jaqueix que pensi un instant, hò, ja te la 
tinc: t'esverg, t'encarranquín d'esquitllèbit una forastera qui 
el soldà encara no ha tastada, no sap ni que ha arribada: ei, 
comença d'escatainar de contentet, tu ets el primer qui 
l'esportella, pon-l'hi, pon-l'hi, fill meu, setze anyets, tota 
gençor, cabell del corb, ulls d'ametlla, turmells primets i 
llambrescs, mugrons que en dius hum, oidà, aúr, manoi, 
saliveja'n, damunt la nata la maduixeta, ungles d'ambre, 
esclau, per a millor escoixendre't, piu del niu, ei, roent d'allò 
més, estergeix una deessa, la pus adreta i adonosa, salvatge, 
vulnerant, afrodisíaca, n'Àrtemis, musa d'art, na Dànae, na 
Leda, na Prosèrpina, nuetes gràcies, se't mengen de viu en 
viu, vessant arreçó i verriny àdhuc part les roents orelles, na 
Dianeta, una neboda meua, vestida de llustrins, pluja d'or, 
flassades virolades de seda damunt la màrfega, fes-t'hi el 
captiu, fes-te-n'hi el distret, espontània, de trascantó, li 
esdevens com el terra al suicida qui es despenja d'un pis pel 
cap baix cinquantè, no et dic pas que ets un soca, però ets la 
soca on, si fossos mig ocellaire, ornitòleg, com ací man, el tit, 
prou ho sabries, la milotxa ve a esmolar-s'hi els ullals, o les 
urpes i el bec: t'astorava, en romans ert, com em dic Grau, 
per graus se t'estireganya el virot fins que t arriba al treboli 
l'esportellaries com un altre telet, i això en un angle agut de 
grau aitan reduit que gairebé és nul, i creix, de mou i faisó 
que tost et guanya a tu mateix, lleu ja ets més virot que no tu 
mateix, no pas un cos amb cap atzep, un virot amb un 
negligible cosset, no et dius Dàmocles, et dius Virot Gegantí, 
en Polifem, cresqué el grop, desconfeix el fust on prengué 


rel, el desféu, ets un sol tendrum, amb tremolor d'estintol 
massa abassegat, i la moixa, maula, que s'hi esmola les 
ungles: fumeral oblic, t'hi agafava una rampa que no te la 
treia nidéu, hi jaqueixes que se t hi enfujo el romanent del 
cos menic, recança d'ahir: ni surar no fot, gaiatell traucat i 
submergit, s'exhaureix a exhaurir't, ai, ratolineta, 
pobrissona, rosegar rai, no l'ennuegos, bestiota, ara que et 
rosta, a trenc d'esbaldirt, dia on havia d'ésser de jorn, és de 
nit, mors de plaer, brou de cendres, sòbria hemorràgia, 
brolla el màgic aiguaneix, érets un merda i ara una merda, 
car mai no cardares a mort com avui: se't feia malbé 
l'equilibri químic del cervell, érets a frec d'esdevindre un 
canviot, un rebuig de la natura, i tanmateix, això rai, ai, ixes 
amb un plop serè de l'ascla paradís i, ep, torna a surar't el 
Cos, com un bocí de glaç, se't refà el pols, somrius amb una 
certa insolència, ultracuidança, home de seny qui al 
capdavall mai no cau en malbargany, i inversemblant: 
alambinament gloriós, al-lucinació coruscant, ídola, 
aparició, semidéu resurrecte, què, reviusi Revius, 
perfectament instal-lat, amb dos collons com dues taronges, 
gens afeblit, gens torbat, sense crosses, sense galteres, sense 
pruiges, sense fragilitats. Ve-t'ho ací què concloc: quan érets 
al bres, com a en Sigfrid, et van colgar amb fems de drac. 


—Ves. 


—Dàmocles SRamarlà, tostemps el senyor valent, fent 
malabarismes (i ensems ganyolant si fa no fot 
harmònicament) com n'Arístides, amb agrassos de mallols, 
panses, agrassons, dàtils, festucs: nous i llobins... Per tu 
sempre haig trempat. Tothom m'enllustra més que no pas si 


els fos llur llogrer i toqués ara mateix de pagarím. Qui més 
qui menys, si de per riure o per una mania els rebutjava els 
untets, estarien tots disposats a fregarí/m les galtes del cul 
amb lletovaris i embrocacions profilàctiques i de preu fins a 
fotre-me-les ben xiroies i lluents. Tu, en canvi, ni per 
embrocacions ni per brocs. De dret al coll. SRamarlà, ets un 
heroi. I digues, com t'ha anat2 


—Et plant una guitza als bonys i embalums de què fretures 
a l'escarranxa nàquissa, saps2 


—Doncs fotràs goig. Per això veig que véns. Ací el soldà 
soldanes rai, que en té aitantes com vulgo, li ragen a set 
deus, i teca, aesma't, és clar, la pus collonuda. Compta els 
ossos malrostats, ací un escombriaire s'hi fotria gras en un 
tres i no-res. No véns pas a demanar n lloc2 


—M'estic a can Garí. Tot hi és humitat. Verdet als esmalts. 
Pollegueres mal engreixinades. Ala geriàtrica. Només avis 
qui serven greuges de l'any de la pera. Ni una beutat ni que 
fos pintada com ara cap d'aitantes d'icones carrinclones, 
verges putes trepitjant nans rabassuts qui en llur deliri 
diarreic perden àdhuc els budells. A taula, un porró amb 
pixum i cucat bou en llauna perennement. 


—Puta abominació, i com puden a merda i suarda. Femer 
de nyeu-nyeus, tots del ram, tallats del mateix patró 


maltrabucat rai, salaços, paròdics, i cada sés un cingle 
escabrós on virus i bacteris s'arrapen espasmòdicament 
abans de no estrompar's, parets necròtiques avall, i 
esdevindre també estront rocallós amb tènies per pegellides, 
procel-losa orografia claupassada, no t'hi vulgos pas 
aventurar, ecs, tu, quin fàstic, qui l'explora ja ha begut oli, 
no pas cap tutia ni vaccí. I sempre juntets, cul i merda, ca2 
S'han fotjats tants de camins els baldufaris que ara ja no 
saben anar sols, encadenats d'empertostemps, la llengua 
d'aqueix collada a l'esfinter de l'altre, és clar, i així 
successivament. Sotanes a balquena, no en donem l'abast, 
cada tres per quatre, ens cal augmentar la quota de buata. Ja 
et dic que lleu haurem d'originar un avalot d'estranquis. 
Quan la cosa es calma, els maleits clercs, entre els quals els 
clergues, els més virulents, voluda d'ignorants, pastosa, 
corretjosa, culgrossa, s'apoderen sempre de la situació. 
Guaita els veins, la superstició comunista, la superstició 
cristiana, la feixista, la gavatxa, centralisme i buròcrates. 
Molta llibertat de gargall però en realitat no priva sinó la 
igualtat, és a dir, el patoll, la pasta, el bunyol, això sí, adobat 
amb les essències de la raça, ço que vol dir, els capellans de 
l'insult quan hom discurseja de llibertat, d'igualtat, de 
fraternitat, i de totes aqueixes merdes sense solta ni volta, 
des de la trona de la tribu qui mana, i doncs la qui et nega la 
llibertat, la igualtat (car ets tu qui t'has d'igualar al seu 

paràmetre): i de fraternitat, un colló de mona, car tot ho 
vol per a ella, i si encara et 

roman re, t'ho pren alçurada, o prohibeix amanint-t'ho 
amb mastegots. I tu, tant se val, què recony hi deus venir a 
raure, aquesta vegada. On t'estàs2 


—Dàmocles, fica-t' hi, fica-t hi... b—M'estrebà cap dintre, i 
l'ajudí a tancar la portota, bo i Jaquint fora el patoll sencer 


d'encesos talossos, els quals, urpes envant, encara fotien una 
faraó i aviaven una cridòria de caldéu. 


—Ah, el polifacètic Dàmocles SRamarlà. —Féu l'eunuc 
llefiscós, un conegut d'altres vegades: en Grau, em fa que es 
deia: i es ventà l'escamot d'enzes fanàtics com qui es venta 
un eixam de borinots, clatellots a doll. En Grau, pediculat 
titella sense gràcies, nan geperut, de la sort, primera víctima 
dels hereus del vell soldà adés assassinat quan començaven 
d'empescar's turments i maleses, per a estovar'l colgat 
d'antuvi en secretes secrecions, davant els quadres escollits 
de la quadra — els xerifs, pontífexs, califes, mandarins, hurís, 
muetzins — i de mantinent en diverses ares de l'àrea exposat, 
amb cua i sense, fins que no l'hi tolgueren del tot, i el 
jaquiren llavors en pau al peu de la pagoda perquè hi 
romangués oblidat, convalescent, sense fotre brot, menjant 
semolina amb allot, cercant-se en acabat, il-lús, la cua per 
deserts i tundres, per neus i cendres, escorcollant per pells i 
tanins, de llops, de volps, d'iguanes de Guaiana, i 
furtivament davall les dunes, com qui aixeca coixins, i per 
finançar els vans viatges manllevant totjorn de foscs 
mohatrers qui per bestreta se'l violen, li rapeixen un cul més 
i més plenet de saim, i llavors, posant seny garneu, entrant 
molt adientment al seminari, on esdevé millor que no 
clergue, sense barreres, aprenent-hi d'afaiçonar amb ulnes 
godomassins per a les odalisques, i d'aprenent guanyant-se 
llur beneplàcit, per exemple duent-los d'amagatotis cloisses 
amanides i, de llevants, tarongetes de Tànger assortides amb 
sucrets i llepolies rai, de tal manera que la vox pòpuli entre 
les concubines retruny a les orelles del dapifer així mateix 
anorc qui s'encarrega de tindre-les prou titil-lades, i 
d'anècdota picant en anècdota coent, ei, no n'acabaríem mai. 
Com deia el pare Ajonjolí d'HeràXlia, en la seua Cloidissea — 


o Odissea de les Cloisses — les quals enlluernadament 
entraren al serrall, a estampar s salivoses als conys, ja amb 
pròpies sentors marines, de les grassetes soldanes, d'on tot 
era somriures, és clar, i ganes de no remolejar gaire, car "qui 
hi entra cloissa, o sibil-lina llengua burella, no en sortirà 
sinó quan no pugui dir figa": i així en Grau s'hi anava fent 
vell, bona vida. Pel portal que duu al soldà pocs habitants 
amb cua hi travessen que la cua no se'ls torni encontinent 
brimarada. Res no l'empoixevoleix com veure-hi a prop 
homes amb cua. "Ahir em banyava tranquil-lament i els ous 
em suraven al cresp ensabonat com cigrons en remull. Feia 
calor, i a la segla del vall passat el mur també s'hi rabejaven, 
ambtant, rabins i bramans. Tot d'una se m'ocorr que rient- 
rient potser conspiren a cor-què-et-pruu. Ixc amb la 
tovallola i dic Obriu, collonsi Hom badava el portal: per a 
anar més de pressa n'espanyava les cuirassades fulles. D'una 
revolada, ja els era davant: l'astorament els oscava els posats 
ans nafrava les ànimes. Tremolen de valent, els espetega la 
carcanada com si cascú fos vil ossari sacsat per l'huracà. 
Aberrants cortesans, ni que m'entréssiu només pels ulls, 
encara m'hi heu prou d'entrar amb permís i escuats. Grau, 
procedeix" En Grau era doncs qui els tolia les boles. Els 
seus estiracordetes s'havien trets els cordills de les sabates i, 
a tall de botafions i ostes, a tentines els te me'ls escolaven 
pels traus de les camises de força, i llavors els te me'ls 
lligaven ferms, tot per tal d'ancorar'ls, arreu alhora, de traus 
de portes i de vases, per golfos i pius de baldes, de forrellats, 
claus de quadres, ulls de pany, ulls hi gaudien. Els esfereits 
dervixos qui oficiaven part darrere al rerefons no volien pas 
ficar-s'hi, s'eixorbaven perquè ningú no els veiés. Recíprocs, 
es cosien a mastegots. 


Mon mestre al seminari, en Perillós d'Agrigent (Sicília), 


cirurgià molt empescaire se n'empescava, amb metalls de 
foll xerric, de ben formoses, vull dir, formes a les esferes. Les 
bastia de dins enfora. Operacions a doll. On hi havia hagut 
abans un mig home empastifat amb qualque penjoll de 
bavosa cigala, ara et condemnava, diví, a ésser flairosa i sens 
tara. Marcolfes de les Suaus Magarrufes rajaven-ne doncs 
com flors d'uadi o com noies de vidre d'harmònic oasi. Els 
fars d'Agrigent assenyalaven on havien de fer cap els vaixells 
carregats de pròtesis i perfums. Les figures que en 
guanyàvem — les monges d'en Perillós — després eren 
venudes de marfantes, i mai no aplegaven, dels més estètics 
carallots, cap retret ni despectiva petarrufa. Gens fades 
doncs, ja et dic, cap de les noves minyones, car, cert, prou 
ens n'eixien plegades verges i tot. Per a millor ésser paides 
pel llop més acabalat. Radiants, flairoses (com dic), frescals, 
els vits ni atzeps més rics com piques se'ns clavaven fins que 
la forma ni figura no se'ns malmetien, i llavors és clar érem 
degradades a prostíbuls de millor mercat o ja, amb una 
puntada al cul, fotudes al carrer. Als ulls als traus hi 
enfonsaves adesiara punxons. Redéu, us ocupareu del vostre 
nas, que prou brut el teniu, els retraguí. 


Allò li dóna una idea... Grufava a les braguetes dels dos 
buls... Únic elixir al desert dels coits: quall de bon vit. —Mes 
se la trauen de sobre a mastegots—. Doncs tant se val, si 
volien els ensenyava el diploma, abans era un home, femella 
molt mascla del moliner, mes a pleret hom em dissenyava de 
dona, oimés de monja... De monja, hò, entre les monges del 
convent d'en Perillós, millor fabre. 


És na Loli Bunyol, de Lituània, fotent de marcolfa de les 


suaus magarrufes sense prou papers, i pels voltants, ai, de la 
Casa Blava, centre estratègic del poder imperial. Expulsada 
del çcòviet local, emigrada d'estranquis. Sense home, sense 
arlot, a mercè dels armats. Horitzó de mals averanys rai. 
S'esqueia que els núvols sanguinolents representaven 
aleshores qualque altre grell, o quall més vil de vit... 


On tinc el molinet de moldre la sal2 —Demanava ella, i hi 
tornava—: El moliner em feia el salt, el denunciava al çòviet, 
mes ningú no me'n feia cap cas. 


En la ràtzia caigué, pobra Loli. No duia sinó un passaport 
fals amb un visat malfet. Dona de la vida molt agosaradeta, 
no anava aquella nit mudadeta sinó amb un parell d'unces 
de sedetes. Oceans de miratges se li obriren amb els 
tremolins. Creia veure passar ciclistes més bons que no en 
MereXx, o filòsofs més aguts que no en Marx, o humanistes 
més exactes que en Mao, o professors més dignificats que en 
Marcuse. La bòfia li deia que per què veia tan impossibles 
visions, o estrafolàries al-lucinacions. Que allò només podia 
ésser que pel fet que na Loli Bunyol anés, damunt, drogada, 
llas, i fort. 


Els nois de l'apoptosi 


Em truquen al cervell i sent la dona que diu qui hi ha i tot 
seguit que obre i tot. 


Aristarcl Són els nois de l'apoptosi, fa, cridant. 


Bé, crid en resposta, prou ocupat llegint quelcom o altre. 


Tret que ara m'he posat a consirar sobre els "nois"... Atès 
que sóc dels qui s'enllamineixen bon tros esguardant per les 
teranyines cibernètiques les bones historietes de 
cardament... on les dones rosses reben visites de negrots 
molt superdotats pel cantó virotístic... i la meua dona és 
rossa... 1 els nois de l'apoptosi, atès tampoc que no sé què vol 
dir apoptosi i podria doncs ésser el nom de qualque agència 


que trametés nois amb virots superdotadíssms per a "servir" 
les rosses a casa llur mateixa... i, en fi, doncs m'he distret. 
Ara, per comptes de llegir re, només em perd per les 
cambres del cervell... hi vaig badant, a les palpentes, 
tentinejant, carranquejant, amb el cap a tres quarts de 
quinze... i al rerefons amb la idea que em fa trempar... que 
potser hi veuré bona teca (la dona cardant 
esmeperdudament amb els nois, rossa donada pel cul per 
negres molt superdotats), i tremparé llavors encara més, i 
m'escorreré com cap elefant, copiosament, inundant-me de 
joia i de fines endorfines... 


Car al meu cervell qui hi som2 Doncs hi visc jo, és clar, i hi 
viu la meua dona, i hi viuen els seus amants... de tant en 
tant... I qui més...2 Oh, gent rai... hostes qui venen i van... 
espectrals ara, i ben sòlids llavors... I si comptés tots els qui 
hi han passats...i Car n'hi ha qui passen volant i ni temps 
tinc de conèixer/ls debò debò... i en canvi d'altres s'hi estan 
que voldries potser que ja no hi fossin i tot... i en deu haver 
d'altres qui deuen viure en cap racó si fa no fa latent... i hi ha 
els qui dormen a les golfes i al sostremort i al soterrani... ei... 
tota mena de fantasma qui extrec del que llegia aleshores o 
el que guaitava a cap indret o el que m'esmava com un 
Ximplet... tothom s'hi fa niu... bé transitòriament... o potser 
ja més sedentària... Car tot s'hi val... som molt oberts, la 
dona i jo, amb el meu cervell... Un cervell bohemi, un cervell 
generós... poc maniàtic... Una mica maniàtic, sí. Maniàtic i 
no maniàtic... va a tongades. De vegades, cal tancar les 
portes al mal temps. D'altres, obres els finestrons de bat a 
bat. 


La questió tanmateix... que la meua dona és rossa... rossa 
com l'Eva d'aquella historieta de l'Adam i l'Eva, plantificats, 
vulguis no vulguis, en paradís per una entitat fastigosa, 
criminal, repugnant... maligna, com tots els déus... I n'Adam 
era negre i molt superdotat pel que fa al virot... I aquell déu 
malèfic el ficà en un diguem-ne paradís (molt pseudo- 
paradís, en realitat) on podien fer de tot, és a dir, no res, car 
els era prohibit de cardar. I doncs es veu que n'Eva va 
temptar n'Adam. La rossa mostrà al negre un cony tot 
vermell i sucós... I li va dir: tasta-hi, carallot: és collonut. I el 
negre hi va tastar, i hi va ficar el virot i tot, i aquell tros de 
merda de déu malparit i envejós es va treure el seu virot, que 
era com una espaseta mida llumí mullat, de foc fos i 
d'espurnetes d'amb prou feines rai, i els va condemnar a 
fotre el camp, fora de ca meua, fora del meu cervell, els va 
dir, xisclant, amb un espinguet, tot esborifat, histèric, 
fleuma podrit, com un marieta ultratjat, i els entaferrà de 
més a més l'afegitó maleit de tota mena de malalties i 
d'atzagaiades... i el descansat que es va quedar, malparit de 
merda... encara se'n deu riure ara, l'abjecte datpelcul 
renegat repel-lent traidor i criminal. 


Tant se val, ací som. Viatjant doncs pel meu cervell, 
escoltant per les parets, espiant pels foradets... Tractant de 
veure la dona cardant amb els nois de l'apoptosi... I, collons, 
que em sembla que m'he equivocat... Que deuen ésser 
electricistes... Car com més anem, a menys cambres s'hi 
Veu... 


I em fotré a cridar... tret que no tinc gaire veu... i vull 
avisar la dona... i no sé on s'ha fotuda... li volia demanar si 


sabia de què feien els nois de l'apoptosi... si eren 
electricistes... O pintors... o bastaixos i portaven un altre 
televisor... o forn... o rentadora... o nevera... o com se'n diu... 


I a poc a poc no vaig pescant-hi re... se m'apaguen les 
cel-les i les cèl-lules d'una en una... i tot ho veig fosc... i re no 
em funciona com cal... i oblid el nom de la dona... i oblid on 
deu ésser la porta per a fotre-hi el camp... i ni esme no tinc 
per a bellugar els dits i obrir les finestres d'aquest cervell 
pol-luit i pudent... damnat... fumós... deleteri... m'hi ofec... 
m'hi ofec... 


Què hi faig 
mesell balb 


de tuls impudents 


monòleg d'escates 
passerell empegueit 


passant com un fenomen2 


Matèria somiada, l'univers 


Qualsevol blanca paret interior pot esdevenir paret dels 
somnis de la matèria. 


De taca fosca en paret blanca, matèria fosca se'n 
desengorja. 


M'hi atans amb un cert tremolor d'anticipació. Paret tota 
blanca, hi dibuix amb negra pintura, molt negra, la figura 
que hi vull. 


Un cercle, unes èlitres, unes escales, un nas boterut... 


I ara només em cal esperar que la ubiqua matèria negra de 
l'univers se n'adoni, que hi té aquella finestreta oberta, per a 
deseixir-se'n a lloure... perquè efectivament, a poc a poc, no 
hi degotegin... o en allau incessant no en ragin... figuretes 
exactes, molt més petites que no les finestres mateixes, mes 
idèntiques de forma... 


Cercles, èlitres, espirals, escales... cels ennuvolats, 
rombes, cilindres, cons, conys, fils i flocs, peus i potes, i 
nassos, orelles, titelles, diamants, budells... 


Taques de colors... geomètriques... estamp a les blanques 
parets perquè la matèria fosca se n'adoni i es desclogui en 
figuretes de les mateixes colors... 


Car, cert, la matèria fosca on l'univers se somia... o que 


l'univers no somia... és no solament negra... 


És també roent de ferro, verd madur, rovell d'ou, blau 
d'escata... 


Acaroneu-me, doncs, nous ambulacres, tentacles, 
probòscides, arestes, dits... 


Solqueu-me, llavis, vulves, ulls... 


Balleu-m'hi, exèrcits, xanguets, eixams, estols, esbarts... 


Disfresseu-vos-se-me'n, arlequins. 


Roxeu (la fi implícita a l'inici) 


Viure 
comença al conyet 


s'acaba al canyet. 


Tot no és sinó 


qualque defecte de pronúncia. 


tan content que estava i tot cal diferir-ho 


tan content que estava i tot cal diferir-ho 


els llibres i papers que creia perduts 


els trobava dalt l'armari de l'altra casa 


sota la pols els toms acolorits 


els plàstics lluents els fulls formiguejants 


ah i l'altra meitat de l'esborrany 


amb l'escrit cabdal... 


...per això he corregut cap a casa dels pares 


a rembre-hi l'altra meitat 


per a anar més de pressa 


he oberta la porta de la botiga 


mal fet... tantost m'hi ficava 
m'hi jaquien el minyó d'algú 


perquè hi esperi que sa mare no torni 


i ara la porta s'obrirà sense descans 
incessant clientela que poc puc trametre 


a dida tret dels més estranys 


l'animal amb la casaca de cuir negra 
qui duu insígnies esportives 
per al meu fill ara absent 


d'on que se'n torni reganyant i emprenyat 


el marieta amb l'enorme turbant relluent 


de seda blau al cap qui vol pujar al pis 


o davallar al celler part de rere la botiga 
sense que hi tingui cap dret 
d'on dic que també l'hagi d'enviar a fer enjondre la mà 


tret que aquest s'ho pren bellugant el culet 


el metge i la seua filla escultural 


que volen que els aconselli de questions culturals 


la munió de dones sense descripció particular 


qui romanen darrere amb llurs bosses i monederets 


interessants converses amb gent carallot 
tret que el que m'interessa de debò és 


de tornar a mos papers 


no donaré pas l'abast si començava 


de vendrells el que no venc 


escoltin estic tancat estic tancat 
no obria pas la botiga per a vendre-hi re 
ha estat per expedient que hi passava 


per a anar dalt... 


tots llurs vults expectants... quin paperetl 
escriure mos ideals pensaments haurà doncs 


d'ésser per a més tard què hi farem. 


Si sóc barber de manicomi 


m'esguard amb ullets de microbi 


cada pèl ni cada fol-licle 


rac barbes de cada imperdible 


i les calces els cauen als folls 


sens calces se'ls enfuig follia 


com de gàbia ocellet massa trist 


i les tites enfonsen persianes 


cada ascla fóra'n sucós cony 


i fa cap la metgessa en cap 
i s'arrenca l'esparadrap 
qui li obstruia la vista 

de massa de nap d'artista 


emmordassat i amb cloroforms 


i cada cervell n'és col-i-flor 


i cada bròquil s'acaba ensems 


i ara tothom fot el camp pelat 


tots duem la consciència al pap 


qui no la caga és un cagat. 


Si era colom de vorera 
m'atansava peonant a l'embornal 


i hi espiava la claveguera 


hi veus raure de tot 

rats 1 gats 

rals i orinals 

palters entrepans condons embrions 
i això prou : manta bandera 

de causes i nacions 

òrfenes o subterrànies 

i els dimonis repatanis 

que algun dia sortiran 

a menjar s cada sabatot 


de capdecony ambulant. 


Davallant de pler de trens 


Quantes de vegades no m'he trobat somiant que davallava 
d'un tren o altre tot tornant a casal Com em conec la placeta 
amb l'estany i l'aloja de pedra, i llavors els viaranys de rere 
l'estació per a fer drecera fins a casa nostral 


Els coneguts adients indrets per on amb quina facilitat sur 
i llisc... són prou acolorits... Cases de bell nou visitades... 
magníficament parades... elegants, harmòniques, fresques, 
netes... amb antigors ací i allà, de bon gust... Els vermells, 
els verds, els ocres dels fruits... Les terrisses multicolors... 
món estàtic... plaible, suau. 


Mes tost tot és descoloreix... i, si mai doncs de dins les 
cases estant guaitaves finestres enfora, com reconeixies 
aquells voltants tanmateix tan adequatsl... amb botiguetes 
planes de mercaders qui exposen llurs mercaderies... llas, 
nogensmenys, esdevingudes amb els anys totes fades, 
destenyides... cadiraires, barreters, bobilaires de terrisses 
decoratives: nans de jardí, déus solars, rellotges de Solell, 
nimfetes, dianes, faunes, càntirs, sellons, porronets... Can 
canvi, altre que de tonalitat: on el briu els sobreeixia els 


arrabassa la goda... i els dolços paisatges, i acollidores 
estances... de mantinent i sovint evocats només en vagues 
somieigs... són doncs idèntics a l'hora on foren buidats 
d'ànima... 


Arreu només s'hi belluguen, com babuins de repulsiu cul 
encès, els ocupants. (Els ocupats, moixoni, por rai.) 


Quantes de vegades reprenc així mateix doncs la fugidal 
Es veu que aquell matí el president o capgròs d'un club — un 
dels pocs caps de brot prou audaç, prou ardit — havia estat 
assassinat al camp del seu club mateix... Volia esmorzar... 
Mes tothom a casa massa enfeinat tractant d'entrevindre- 
se'n i assabentar-se'n encar pus, dels detalls de l'assassinat... 
Ara tothom parlant del mort en termes encomiàstics... I pel 
parlar massa, ningú encar no havia fet res a casa... No tinc, 
doncs, res a l'hora: ni la roba, ni els atuells, ni l'esmorzar... 
Tothom de dol molt pregon i sentit... Vaig esguardar finestra 
amunt... àdhuc el cel portava, plantificades als núvols de 
pluja, bandes negres fetes pel fum de trists foscs aeroplans 
de mal averany... les bandes negres relliscaven pel cel molt 
lentament... 


Vaig escorcollar damunt les cadires... i als respatllers 
deserts... No, no hi tenia parada roba neta... No sabia pas jo 
(i devia ésser l'únic) ni que el sobtadament molt cèlebre 
mort era ara doncs mort... ni de fet qui era. Havia doncs de 
proveir-me d'un diari per tal d'encertir-me'n mica... Tothom 
ambtant a casa massa plorós o entotsolat o ocupat a 


esbrinar-ne més subtils entrellats... 


Escorcollava a la pila de roba bruta... fins que hi trobí 
pantalons i camisa que no fessin gaire fortor... El carrer era 
ple de carotes llargues, ulls plorosos, tristor ambient... No hi 
havia enlloc diaris recents... 


Havia d'anar a operar algú dels collons i la cigala... el 
germà d'un dels directors de qualque feixuga agència 
tributària o altra... Ara, aitan anar amunt i avall, havia agafat 
fred a les mans... I una por estranya em garratibava... com si 
anava avui a fer la feina a jova... i algú altre, el germà 
poderós, més tard se me n'anava de totes totes... furient... 
esfinters en foc... a revenjar-se molt cruelment per la 
matusseria... Li vaig dir a la meua ajudant, na Dallonses, et 
diré exactament com operar collons i cigala... Em vaig fornir 
amb una curta ampolla esculada amb la qual llavors cernia 
els indrets on calia tallar i retallar, i alhora vedava amb 
llepies, xuclets, feses i indusis cap lloc on no calgués fer-ho... 
Era de na Dallonses (na Zalia, em fa) el venturós guia... de 
qui les balbes mans tanmateix aviaven docents 
pantomimes... Pel lloc marcat pampalluguejaven 
malabarismes de fins raors... i l'operació reeixí... 


Vam Jeure junts al llit del costat... L'angoixa temprada 
doncs amb l'escalfor del seu cos desencotillat... "Avorreixc 
aqueixa feina... pas vós, doctor" que em digué a cau 
d'orella. I decidíem d'exiliar-nos... clandestinament, és 
clar... En Dallò (en Lluís, crec), un antic amant de na 


Dallonses, volia vindre... La seua companya d'ara també... 
Ah, com corríem, cap a nòrdics indrets de llibertat... 


Ara em venia novament a l'esment com fugíem, els quatre 
clandestins, de la ciutat irrespirable. Com llavors, lluny de la 
ciutat envaida i densament llorda, ara doncs tot d'una 
allerats, estorts i lleugers, per paisatges de clars impecables 
monuments que es retallaven al cel blau... rodolàvem per 
tarteres i rosts, les dues noies llurs faldilles sovint pujant-los 
entre rialles fins a les barbetes... i com saltàvem aleshores, 
ell i jo, llambrescs, altes tanques i baranes... i com corríem 
tots quatre per avingudes de promesa... i com relliscàvem 
entre frescals verdures... i com escalàvem, amb escansoris 
imaginats afegitons, escalinates de triomf... 


A les sèquies el xanguet ens duia de corcoll... dels petits 
individus llisquents i lluents, argentats com mabritjols, no 
n'enxampàvem cap... ara, rèiem... "cada dia aprens" dèiem 
en llatí... gojats i gojates arruixats i arrauxats... i ens banyem 
a l'aigua gèlida, nítida... Na Dallonses (na Zalia, sí) amb patí 
improvisat i caient de cul... encar tendre... hi patí adés una 
mica de pèmfig... veig que hi té manta de piga a la figa... En 
Dallò (en Lluís, som-hi) es mostra glot a fotre-se-la allà 
mateix... a la riba on la brisaina ens eixamora... 


Hi creixien a la riba didalets. Temptadors com 
esquellerincs ni joiells als llisos colls ni als llongs tentacles 
de les dames més putes ni senyores. Mai més, ens hem 
resolts, no ens adonarem a la maleida vivisecció. Renunciem 


tots quatre als nostres títols de metge que fins ara ens 
donaven permís per a mortrir i destrènyer sense pors 
d'ulteriors consequències. Tot d'una, una al-lucinació ens 
encurioseix... atrets plegats pel reeixit àlibi d'un llangardaix 
qui, íntim, encigaleix un cigne... "sense fer soroll es va 
totjorn més lluny" dèiem en grec. I que no ens barallaríem 
mai més amb cap altre ésser, tant se val el nombre de potes 
ni d'ullals ni d'arpons, tret que, mal intencionats, ens 
ataquessin. I ens estalviaríem de discórrer amb ningú qui ja 
no tingués un cervell ni un enteniment no pas rellogats, ans 
completament independents i propis, potser no ens caldria 
mai més dir ni hola a cap entecat del cervell per por d'odiós 
encomanament. 


Ah, com riem, tanmateix. Sense escrúpols ni lletges 
empremtes a l'esperit estigmatitzat per empeltades culpes' 


Érem els mèdiums i ho interpretàvem tot tan 
encertadament... Nitrogenava, dret, la soca de cap primet 
plançó, "Llas, tot do es deu estroncar tard o d'hora, i qui sap 
si sempre a deshora" dic "cada matí fins ara era reeixit saurí 
— amb la meua vareta màgica tremolenca i estirada — 
trobava segur, a la tassa del pixar-hi, aigua". 


L'astor s'endugué algú d'enmig l'esbart a la cort d'un mas 
proper, l'aviram ni piular. "Sempre és massa tard per a les 
gallines" sentencià na Zalia. 


Dalt un turó sense vigilants guaitàrem avall. Els presoners 
empresonats a la vila malalta jugaven encar a espases de 
fusta... eren els paradigmàtics hostatges decebuts, 
entabanats... jugaven a pilota amb la perla de la saviesa... i 
no se n'adonaven.... i assumien que la perla era pilota de 
drapots... i se'n desdeien... i no es defensaven doncs amb 
res... i perdien llur idioma... i adquirien els dels llops qui els 
assetjaven, qui els envaien, qui els ocupaven, qui els 
esclafaven, qui tost els anihilarien... i au... no en jaquirien 
aprés ni de mostra... esfumats... 


Fum i boira llepissosos enterbolien aleshores el 
panorama... els nostres ex-conciutadans ja anaven vestits de 
mortalla... ja no en desarrugarien mai més els plecs... zombis 
ocupats, agressivament extorquits, oprimits... i alhora 
mortíferament engavanyats, com dic, per les mortalles i les 
cotilles dels idiomes (i doncs les ideologies) enemics... amb 
allò doncs espremuts a tesa... fets càustica pols, i duts a 
ranera i a ofec... cendres tots plegats, amb prou feines 
mantinguts en cap forma remotament genuina... 
repapiejant... entrevinguts per esperits aliens... cendres i 
estalzins, com dic, cendres i estalzins embolicats en 
parracs... espantalls per l'invasor espletats i, és clar, com 
més espletats més odiats... "més odiats, ells, els espletats 
envaits espantalls, pels endurits inics reconsagrats 
ocupants" puntualitzàvem. 


Drogats, cada diumenge, ensinistrats en dogmes pecs... 
hom inaugurava boigues, butllofes, a les llengues dels 
infants... tots esguerrats... mentre els grans pesaven figues... 


no gosaven dir cap peudebancada sinó en sordina... els 
capcineigs, vists de lluny, semblaven cerimònia de ramat... 
xais cap a l'escorxador, diries... la mateixa mansuetud 
fastigosa... el patró de porpres i encensos aixecava la vareta 
esvelta i, ronsa, els vergassejava l'esquena perquè anessin 
encar més a poc a poc... Amb ardus xiulets i estrèpits de 
falòrnia en beneien, del degenerat ramat, la follia. 


Hi havia dues casetes amb begudes... hi anaven els més 
desconfits en soplec, de genollons... "Més virós verí, si us 
plau" I els sobergs, repulsius, guardians, vestits de porpres i 
voltants d'encens, gaudien a denegar-los-els, i llavors encar 
més a atorgar-los-els, de fètid ultracuidament curulls... 


A l'aplec tothom s'enfarinava cara i carranxa amb la 
mateix farina del mateix cabàs... Ho trobàrem no pas gens 
higiènic... I tampoc no volíem ésser lívidament blancs... amb 
la poteta blanca... Mes hi havia els entremesos guardians qui 
ens denunciarien... o ens assassinaven a lloc... I, tot i que la 
tria era nul-la, tothom havia doncs d'haver votat, amb el nas 
pintat i la punta l'atzep. Un tremolor... un espès iogurt 
d'incertitud... se't congriava al voltant... Enduts pel duad, 
gent sense esme, esdevinguts cagallons que el corrent 
remena... Ens tornava a agafar la mandra enorme, mans 
balbes, ertes... Les gallines sempre fem tard... "I si... 27 


Hi havien els tendals oberts del Circ del Feix Escanyat allà 
al firal, a l'estesa vora l'assut gros... De rapafuig en fugia un 
animal salvatge... algú disparà... l'animal caigué rodó... el 


ventríloc, un home petitó i aviciat, molt conyarrí, prengué 
l'avinentesa i s'espolsà el borrissol del virot... S'havia acabat 
de cardar el pobre animal... havia estat, aquell animal, un 
animal quimèric, de nom Or-en-biaix, mig medusa mig 
hidra, pell de verge sempre... tot i que, de més a més del 
ventríloc, se'l cardaven sense atur els nans, els albardans, els 
comptables amb comptafils i d'altres màrtirs burocràtics qui 
al capdavall no fotien altre que equilibrar guanys i despeses 
per altri aplegats o doncs espargits... Ara l'animal quimèric 
era tractat de desagrait i d'il-lús... amb veu gruixuda de 
desembre tètric, el ventríloc hi afegia grollers penjaments... I 
l'animaló, què era, en acabat que no li esclatés si fa no fa 
damunt, la bomba llençada amb canó de dalt el turó... pels 
ximples i llords guerrers entecat... què era2 Doncs no era 
altre que tendrums i membranes molt esbarriats... I com 
se'n fotien, com si fos palterada, els barroers assassins, amb 
gardenys i grufant-hi, repel-lents. 


Si esguardaves amunt de prou avall, veies com 
s'arronsaven, escruixits, els parruís de totes les coristes... 
Sota un magnoli escarransit, la góndola de l'hamaca servava 
un anunciant obsedit... "Em cagaré en tots els morts de qui 
m'ha matat l'animal quimèric de pell sempre virginal... Ara 
romaníem verges de verge... Quin paperet fotrem sense 
vestal bona només per a la violació dels albardans...2" 


Tastà els xampanys, fumà els cigars de dinamita... A quin 
cony enfonsarem per amor a l'espectacle qualque d'aqueixos 
cigars de dinamita2 Mig enfonsat al cony... amb el ble pus 
tost llarguet ja encès... així voldria plegar... (Ens diu doncs 
l'anunciant...) Tret que no tinc prou de cony... Serveix un 


forat de cul...2 Probablement, car tot és foradet de carn... Si 
canvies "cony per forat del cul..." ah... i així és com 
m'abelliria de plegar de viure... amb un atzep roent qui 
m'enfilés... No provocava ningú, massa acostumats a no 
jaquir-nos atreure per cap esquer regalimós ni ham procaç. 


Tot feia pudor de cremat... Les obres dels nostres 
dramaturgs foren foguera... Cada dramaturg qui no escrigui 
per al circ oficial i únic, portaveu no gaire disfressat dels 
corifeus de l'ocupant, i en llur algaraví tremebund, hom el 
considera obsolet, cremat... ningú no en serva cap interès... i 
això si no et diuen de delinquent, de clandestí, de 
terrorista... Pel que fa a les obres antigues, antigalles sense 
cap vàlua, torcaculs... Els invasors tot ho tenien escrit, i no 
hi podíem afegir res. Abans no se'ns enduguessin, ens 
endúiem a millor indret... 


Desacluquí'm. A la falda em reposaven els fulls de 
quelcom que havia escrit mentre tornava... Era aquest 
estrany sonet ferroviari, amb estramp i tot, que confegia al 
ritme del tren que em duia encar un cop pus a la vila pairal 
en acabat de trenta-tants anys d'exili. Els meus retorns són 
fats, destenyits, repetits, despesos, gastats... vagament 
somiats un cop i altre. 


ah horror, horror, horrorl 


horror de nimfa qui a la font s'atansa 


a plorar-hi la mort del bell heroi... 


hi plorava la mort del bell heroi 
i talment escates a la balança 
semblaven les llàgrimes en lluir 


al pas de cada seua suau galta... 


com al préssec el rou del bon matí 
lluia el llagrimeig de la malalta 
amorosa aloja qui duu a la font 

les flors del camp per a l'heroi qui mor 


com moren els herois qui moren sols... 


i l'heroi de sobte darrere el pont 
liix, i a cop de pala amb què tresor 


colgava, me li sega el coll... "Li tols 


la vida, heroi, i la nimfa duu els plors 


encar a la cara, i als dits les flors." 


No sé pas si l'entenc gaire, tret que llavors, quan davallí 
del tren, l'estany amb l'adolorida goja, i, rere l'estació, les 
pòstumes cases dels pares...l 


Circulem, circulem, insistien les mateixes imatges, 
circulant ausades en cercle. 


Tornàvem doncs novament d'una caseta a les firetes de 
devora la platja... gojats i gojates hi abundaven, enjogassats, 
enriolats... Tot hi és companyonia, i tendres dones, doncs, i 
infants juganers... tot hi és paradisíac... 


El visatge d'una de les gojates era una rondalla de 
passions... les emocions hi sallaven sulfuroses... L'espetec 
d'un tret o d'una cinglada hi esclatava que retruny per 
torniols adesiara remembrats... Rere romans, pobra 
minyona, enxampada a la cambra dels horrors del maleit 
circ oficial, vaig pensar, amb lleigs retasts de nelet. La seua 
cara de sobte m'esfereia. "Llas, no sé amb què em véns... no 
sé amb què em véns..." vaig repetir, esveradament. 


L'havien morta a mig fugir, tret que, sense dir res, parlava. 
"Les abassegadores màquines subterrànies del mal immens 
que s'atansa ineluctable... els nostres enemics ens foraden la 
terra sota els peus... Som a frec d'ésser extingits... Si ara no 
és hora doncs de treure les urpes... 


Enfarinats, amb jeia de cadàvers, ens arrapàvem passant 
la ratlla al terra corcat. 


Ja hi havia llençat no feia gaire un altre inútil cotxe 
daltabaix d'aquell penya-segat llunyà, i avui em proposava 
de llençar-n'hi un altre, tret que abans he volgut veure que 
sota tampoc no hi hagués ningú, i quan m'he repenjat a la 
lleixa, a frec de timba, collons que me n'adon que part de 
baix hi ha tot de gent, com si som al dia de la mona, tothom 
berenant-hi, bevent a galet, cantant i rient, amb tros de la 
canalla jugant amb la carcassa rovellada despullada del 
cotxe que hi llencí adés, i doncs què hi farem, me'n torn cap 
a la carretera, i hi ha ara més i més gent qui hi fa cap, i amb 
un esglai veig també que sembla que hi hagi un grapat de 
guàrdies al voltant del meu vehicle, com si m'hi estiguessin 
clavant una multa, per això aixec la mà i faig signe que ara hi 
vinc, ara hi vinc, i l'anunciant es deu pensar que l'estic 
saludant, car, abans no arrib on és, em diu somrient-me, i 
per l'altaveu, el seu nom: JenRinsi i ara m'empastifa el 
micròfon a la cara i deu voler que li digui el nom per 
l'altaveu i m'ha agafat sense preparació i hi dic: Reggie here, 
hovrs it going2 i continuii endavant i me n'adon que no, 
doncs, que ningú no em fotia cap multa, que m'havia 
equivocat, i que hi puc romandre tranquil-lament, i fins i tot 
algú em convida a un entrepà amb fuet i no sé si duc prou 
per a comprar m cap cervesa al concessionari, tret que abans 
no regiri per la butxaca, hi tinc en JenRins al costat qui em 
diu: Reggie, that you2 Have one of these, on the house, i és 
una mena de llimonada amb bombolles i li dic, a través 
l'altaveu: Yummyl i veig que està tot cofoi, que no l'he 
defraudat, i crida: Reggie agrees, Citroncil-la is the 
yummiest of drinÈs. 


Una mica de Bioviit, i som-hi, com nous." 
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Una mica de Biovlit, i som-hi, com nous." 


Diu l'analista : 


—Cal incloure-hi el sentiment d'absència: hom s'esbrina el 
territori intern, prou diplomàticament ni curosa, i entre les 
diferents (i diferentment acolorides) esferes d'ésser, al 
capdavall no s'hi troba: s'hi troba a mancar: va aixecant 
delicades parpelles d'esferes i, de les esferes, les més petites 
esferes qui en són si fa no fa les estratègiques ramificacions, 
i tampoc no hi és. "On sóc" es demana. I reguardeja i 
escoseix part dedins com més anem més desesperadament, i 
a l'àrdua tasca hi recluta tantes de bèl-liques potències, 
d'agressives neurones, com pot, i anuncia als bans adossats 
a cada paret virtual del seu cervell tota mena d'advertències 
ni amenaces braent i avisant que no s'hi val a enfarfollar ni a 
fer de cap manera el ruc, que cal ésser del tot seriós amb 
aquest tòpic ni tema candent, que cal trobar-s'hi, cal trobar- 
s'hi, peti qui peti... o només som... tots plegats, tots els qui 
ens fem veure l'individu qui portem (qui devem portar, o 
altrament tot és debades), qui amaguem, coriaci, molt sòlid, 
com pinyol cuirassat, en aquest mateix cos... que només hi 
som, doncs, espectres fumosos, especulatius, esvaibles com 
l'airet més fi... febles bufs... enjòlites façanes hiperbòliques, 
d'incert miratge... eidòlons, ectoplasmes... emanacions sense 
solta ni volta del misteriós personatge qui si al capdavall ens 
n'adonem que no existeix enlloc ni mai no ha existit, en cap 
de les circumstàncies del viscut on donàvem per entès que 
nogensmenys hi era, ens fonem tot d'una com flèbils 
flametes irritades, amarades pel sobtat ruixat glaçat de dura 
cruel realitat. El nostre heroic equip d'investigadors, a despit 
de totes les nafres morals que ens repercutien a l'esperit 
sobtadament nu i exposat mentre escatíem on som, hem 
continuat furgant en els plecs intangibles de l'ésser, i 


profètics, perpetràvem, i coincidentment a l'instant on se'ns 
acabaven alhora la data d'escaiença i els diners allerats, 
l'enunciació dels paràmetres paradigmàtics que ens durien a 
la fórmula que ens concerneix. Tots els ulteriors inspectors 
successius del nostre procediment, cap ni un no ha reeixit a 
trobar-hi nyap. Molts d'ells han acabats si fa no fa tocats, 
d'altres, estranyes anatòmiques modificacions els han 
brollades, com ara si d'amagatotis s'haguessin foradats bo i 
cercant-se l'ésser propi. No gaires s'han suicidats, els 
escenaris que empraven per a llurs eventuals suicidis essent 
generalment massa espectaculars, de fireta, d'exhibició. 
Llavors, dels qui han presa la substància, cap no ha perit ni 
embosgit, llurs enteniments se'ls aclarien, llurs diccions se'ls 
netejaven, cap de llurs entecs ni malalties se'ls exacerbaven: 
i les incidències tòxiques sempre han estades mínimes, uns 
quants de teratògens que hom excreta, certes pèrdues 
d'inútils memòries... Altrament, perfecte totdéu, vósi Bioviit, 
fixador del pinyol de l'ésseri Producte bo rail 


Victoriós, l'analista alzinava el fixador amb dos braços 
aixecats damunt el cap perquè tots el guipéssim a lloure. El 
públic hi érem un amuntec deleteri, tots marcats per 
fenotips defectuosos qui ens incapacitaven alhora 
morfològicament i neurobiològica. I físicament, per què ens 
hi estendríem...2 Quins paisatges, entre els rangs i rengles 
de seients, de trets més lleigs, infames, adoloritsi Gens 
avantatjosos, vós. I que tampoc no ens n'enteníem gaire, els 
de més no gens contaminats pels coneixements tecnològics 
ni les infraestructures mèdiques. I la pudoreta ambient, les 
pol-lucions que s'enfugien de monyons mal tancats i d'altres 
plagues i injúries així mateix descloses, esbotzades, a la 
carn. Car no era pas que ens estiméssim gaire. Qui més qui 


menys, tothom havia assajat un cop o altre de fer-se la pell. 
Massa angoixats per ço que som, o pus tost: per ço que no 
som, car ésser-ésser, al fons dels plecs i els plecs, com les 
cebes i llurs tels, ni nucli ni collons de psítac... buidor, en 
blanc, no res, absents. 


Allí som. Sense saber què fotre-hi. Esguardant indecisos 
girientorn. Quin futur, tots plegats, de monstre obsolet qui 
cansat carranqueja cap a l'extinciól L'extinció absoluta: no 
en roman ni petja. Car, tornem-hi, quina cosa més buida un 
cosi No hi té pinyol d'ànimal El cercaràs debades, trobaràs- 
lo enlloc. 


Estranyament prescients, tots ho sabíem, i tanmateix 
anàvem pel món empegueits, furtius, pretenent, decebent- 
nos, esporuguits, refugiats en salvatges coalicions 
d'ideologies, que tant se valia, que dintre, amagadot rai, hi 
devia haver quelcom. Quan tots sabíem del cert, sense voler- 
nos-ho planament confessar, que no, que no hi havia re. Que 
si hi havia quelcom era fora: pelleringa, òrgan, merdegada. 


I ara venia a voler decebre'ns, seduir-nos, aquell professor 
qui ens humiliava amb paraulotes sàvies, és a dir, 
esquàlidament abillades i de sentits contemptibles, tot de 
mots torts, al capdavall només façanes amb oripells 
incomprensibles perquè s'hi emboliquessin les horrors de 
les desraons sicofantes, racistes, histèriques i 
psicopàtiques... per a dir-nos que som especials, 
taxonòmicament remots, miraculosos, un ultratge a tota 


lògica, perxats a l'arbre dels animals en una branca única, 
lluminosa, màgica, solitària, enjòlita, suspesa, envolant-se... 
cap a paradisos enlluernadors i utopies pampalluguejants, 
llampants, harmòniques. Maleits monçonegaires els savisi 
Llurs instints genocides vicàriament avençats rere idees 
paròdiques, assaonades amb fullaraca d'elucubració 
arbitrària, excedent. 


—Nol Nol —contradiu l'analista—. No fixem 
arbitràriament el primer jo (o esfera d'ésser) qui se'ns 
escaigui (o se us escaigui) d'ésser volàtilment present a 
l'instant de la fixació. Nol Ací és on tothom la caga, vull dir, 
la guerxal Res arbitrari en el nostre productel Et fixem el tu 
autèntici Us fixem el vós ver, verídic, veraç, tothora 
versemblantl Ningú, ni en escaiença de la vostra vetlla com 
l'haureu espitxada, vull dir, sereu morts, no gosarà dir 
llavors insinuacions del vague que fóreu, ni menys farà 
al-lusions al que no fóreu, o fóreu només un moment (home, 
de per riure i per a fer davallar la tensió, l'enrederament 
ambient, no dic pas que qualcú més faceciós i doncs més 
poruc no evoqui qualque instant una mica murri o indiscret 
O fins i tot indecent vostre, deliciós salt enrere en la vostra 
trajectòria que recorda com fóreu de trempats i tot): ara, al 
contrari, seriosament, tothom tindrà molt present que 
sempre fóreu vós, perfecte, sòlid, massís, codolenc, i mai 
ningú altre, ni cap penell d'humà, cap ocell papallona, 
ranquejant amunt i avall, gemegós, sentimental, inútil, 
sentint retrunys foscs de llocs inexistents, amb una vida 
inestable, de rares foliacions qui us ixen a la babalà, i 
absurdes secretes desviacions de l'ésser, multiplicacions 
rebregoses d'escaguitxades esferes, i a més a més pencant 
sense esperances per a ésser u, sovint exhaust, pencant amb 
desfici, sense abscisses essencials, ni fulcres ni perpals 


vitals, i emprant doncs mètodes de foll, religions, latries, 
endevinaments, i, és clar, tot plegat sense saber mai on 
dallonses fer cap, anant, exactament pitjor que no pas de 
cul, ni endavant ni endarrere, ni amunt ni avall, ni romanent 
a lloc ni caient daltabaix, o alhora tot ensems, confús, 
confós, per la pròpia incomprensió tothora fulminat, ei, i 
enormement perplex, com un badoc, un estaquirot, un 
carallot qui ni sap si s'ha de suicidar, o més li val jaquir-ho 
tot córrer, i tornar-se també doncs animal, pota d'animal, 
poteta de l'animal monstruós qui s'encamina malicós, 
tragitós, incert, a l'extinció, amb un esdevenidor tan fosc ni 
irrespirable com l'indret d'on hom no l'arrencava, no el 
descloia d'antuvi, perquè sortís ja a patir-hi i prou, tostemps 
botxinejat pels esperits, no mai quiet... excedit, baldat pels 
sobtats esdeveniments de fora, i pitjors, molt pitjors, de 
dins, esdeveniments contraproduents, enemics, ensems 
imbricats i repel-lits, cridant, esvalotant... quin mareig, quin 
enrenou, quin rebombori, etzigori, gori-gori... sóc jo qui sóc 
tul.. no, no, tu ets jJol... et sócl... m'etsl... fuig del mig, l'únic 
ell sóc eul... l'únic jo és elll... molts no cap, u moltsl... caps 
rai, barrets cap...l i per barret em portareu, perquè no hi ha 
cap qui no em porti, car sóc el barret qui tots els caps fa ul... 
embolcall, mortalla, quin embolic més unificador no sóc, 
soml... N'hi ha per a fotre's un tret, collar-se la corda, 
beure's l'acònitl Doncs sí que fotrem goigl Balders aneml No 
volem pas ésser tantsi Amb ésser un en tenim proul Amb 
ésser un, i doncs el millor, l'ideall Amb ésser nosaltres 
mateixos, homes selectes, assortitsl Amb el fixador Bioviit ja 
hi som, una pitjada, un nuvolet, una aspiració... i podem 
exhalar contents i satisfets, acomplits: car som llavors qui 
som, idèntics, fets, cuits, preparats, immarcescibles, 
quadrats, modèlics, espècimens de museu immortal, amb un 
nom i un nombre únics gravats per als mil-lennis eterns al 
mur indestructible de l'espail Som-hi, som-hi, invertiu-hi, 
esmerceu-hi tot el vostre capital i pus, no siguéssim pas 


rucs, en vendrem milions infinitsi 


Ens convida a tastar la cosa. Ens hi atansem, com xais al 
martiri. Ah, col-lapse de totes les assumpcions, aerosol pus 
esbalaidori Esmeperduts, ens rebreguem de plaer... diem 
frases pitofes... pixums de bateig aspergim... imaginem 
calidoscopis psicodèlics que, ni sabem per què, molt 
intimiden els abstemis... Les múltiples ànimes en mercuri... 
baralles de retopants esferes... càbits, batzacs... reguitzells 
de figures geomètriques de dificultats paleses... tots els jos 
més íntims en gatzara i batibull, cascun maldant per 
sobreposar-se a la competència, volent ses propietats surant 
i no pas ja les llurs... Ara, tot molt amicalment, sacrificant 
tota guerra anihilant al confort del tots hi som, tret que jo (el 
qui hi és, el qui hi fos) sol sóc dalt de tot. Buf, i si s'hi està 


bél 


Els abstemis se'ns filen amb escepticisme, tenyit de bruna 
por. Creuen veure fantasmagories. Tots aquells esquemes 
al-legòrics on duran la congregació I en acabat, llas, tot 
comença d'espatllar-se. D'aquell pom d'essències 
descordades, esquelets se'n desixen. Són d'homes despullats 
de tots els jos, tret belleu d'un i a córrer. Amb quines 
ranques, nàquisses, tesis ens sortiran ara els metges per a 
explicar-nos-ho2 Quines àrees mítiques no caldrà en acabat 
restringir perquè la població en general no se n'assabenti, 
que sense jos intranscendents i subsidiaris hom esdevé tot 
tost no re altre que esquelet dansaire en macabre ballet 
d'imprecís disseny2 Hom preveu en acabat una tasca 
immensa tractant d'il-luminar la totalitat pega i llega quant a 
les estratègies emprades per a transformar en un tres i no 


res homes de carn i tendons en ninots només d'ossos que 
s'engrunen sols... i qui tanmateix continuen de captindre's 
com si fossin en cap festa de ditiràmbiques dimensions. 
Modestament, caldrà esmenar-ne tot l'hipertext. Tanta 
d'aparent reeixida només és coherent vista de dins, de fora 
estant, tot put a podrit i a sabater. 


Voluble, xerraire, cadascun dels empeltats, dels entecats, 
dels reduits a un jo dictatorial, amb els altres fotent la 
meuca llagotera i sabonera pels voltants, ens abracem a cap 
horroritzat abstemi, i il-lògics, asintàctics, desestructurats, 
els incloem en zona oval, com si ells i nosaltres som un ou, 
d'on periòdicament se n'esmuny un so: un so que si el 
desxifràvem assevera que hom no tan sols és, ans és 
superhumà, un sobrehom. Els abstemis, xuclats pels 
esquelets, se'n riurien prou, si doncs no fos, és clar, que allò 
els acolloneix sobrehumanament. Saben que tard o d'hora es 
trencaran, i si ells eren rovell i clara, i l'esquelet closca, tot 
plegat no acabarà sinó en truita plena de noses i fort pudent, 
i doncs en perenne absència per a totdéu, tret de la 
repatània sentor de fastigós podrimener. I malden per a 
estòrcer-se'n, de l'abraçada letal, i no van enlloc. 


I ara hi torna l'analista: 


—Collons, vull dir, òspima, si ens apaivaguéssim totsl 
Orquestréssim la transició del massa crispat i agripnòtic, i 
cacofònic, devers l'estructurat i pacífic, i el melòdic del 
vague i el simpàtic ballant com llambrescs esvelts insectes 


per flairoses, aromàtiques, geografies eclogalst Ostéssim les 
tèrboles onades de males vibracionsi Escandalléssim per 
comptes serens els pous indulgents de les nostre pregoneses 
anímiques, no reneguéssim ni ens enfanguéssim en els 
menstrus acrobàtics de la desunió. Tan fàcil com és 
d'entendre-ho totl Les ànimes nostres es nuen en fantàstics 
nusos grotescs al nostre fur intern com si fossin filagarses 
endutes pels vents i els huracans dels humors, els tarannàs. 
Al reialme subatòmic on les essències dels diversos jos 
dirimeixen llurs diferents classificacions i graus, per força ha 
de sortir-n'hi ara i adés qualque fenomen susceptible d'ésser 
més un mateix que no pas els altres. No fotéssim, és 
elemental. Lleis de la probabilitat s'entremesclen amb les 
espontànies creacions de noves esferes d'identitat pròpia, i 
tot de sobte, heus-lo, oidà, com predèiem mercès a les molt 
científiques observacions: un jo més jo que no cap altre, 
enlluernadorl Per això tothom té mal als ulls. Sabeu què 
Blefaroptosis per a tothom, tanqueu les esferes oculars, les 
òrbites òptiquesi Car tot el que mai vèieu suara i fins ara són 
visionsi I les òrbites òptiques us maregen sense remei, bo i 
orbitant-vos com us orbiten, satèl-lits de lluentors 
desconcertants, com gambuixos llunàtics d'escruixidors 
ataurics, de destrempaires arabescs de crua llum qui 
airefereix. Comprensible, pobrissonsi Feu, doncsi Som-hi 
tothoml Ulls aclucats ara mateixl 


Tot i que els de més tanquen obedients els ulls, els de 
menys els mantenim ben badats, car ens temem que no 
vulgui l'analista fotre el camp d'esquitllèbit, amb menys 
avinenteses doncs que hom, rebel, no l'atupi ferm. 


Els qui hem estudiat una mica recordem amb tristor el 
megarecte qui som, megarecte per on s'escolen, morts, els 
innombrables jos d'un mateix. La vida essent un inconscient 
forat de claveguera per on s'esmunyen les repetides, 
escaguitxades, esferes on un mateix era contingut fins feia 
només un instant. Esferes d'essència qui hom expulsa com 
petits estronts o que se'ns desprenen com inútils escates o 
despulles. Cada esfera manxada per la ufana de la vanitat 
esdevé nèmesi de la segient. Ens assassinem de continu, i 
això mentre l'evolució nostra no es desenreda ni es resol (si 
som molt sortosos) en qualque germen privilegiat qui ens 
acompanyarà dignament al començament. Car tot s'esborra i 
res no roman escrit enlloc. Quan som joves, això (aquest 
concepte) ens duu a l'exultació, car som prou forts i les 
teories totes ens semblen prou lúcides. I sabem que una 
mitjana teòrica, per llei de nombres, de quantitats, haurà 
d'ésser veritat. I ens creiem doncs que la veritat deu existir. 
Que malgrat el fet que anem travessant penosament 
atzucacs i taps, i infelicitats i irritacions interminables, 
creiem sempre albirar, geodèsics, ultrat l'horitzó, qualque 
lluissor de salut fixada. Tots ens volem fixar en un instant 
biogràfic o altre on la basarda, qui sap per quins set sous, 
s'abat prou perquè puguem viure construint en terra ferma, 
no pas ja tractant desencertadament de sobreviure en estat 
d'asfixiant naufraig. Arribats a vell, ja no ens creiem re. 
Només a llivell submicroscòpic confiaríem trobar-hi un petit 
agafatall. Per això venim a sentir enraonar tots aquests 
predicadors de la falòrnia científica. Per a veure si al 
capdavall hi ha cap raó, ni que fos mínima, per a l'esperança 
d'esmenar re. 


Efectivament, el gran savi s'ha fet fonedís. La droga 
fixadora tampoc no fixa doncs re. Al contrari, et duu a 


l'eufòria temporal i a la floració descordada de jos 
instantàniament apagats com espurnes d'ésser encara més 
efímeres que no les que ja no recorrem tot vivint. Tothom 
desfila, ens espargim o esbarriem desencantadament i fosa 
com eixam de mosques balbes enllà de cap carronya 
totalment rostada... 


Personalment (el jo que port o em porta ara mateix) 
pensem en allò que hauria pogut ésser i tampoc no fou. 
Tothom (il-lús, què hi farem) es vol redimit per qualque 
salvadora amor. Tant que la volial Qui sap si... Però no, tot 
es redueix a quelcom molt naquis, àdhuc ridícul. 


Truca'm el vint-i-vuit, m'havia dit... tret que aquell era un 
any sense vint-i-vuit (me'n vaig adonar el vint-i-set) i ni el 
vint-i-set, doncs, ni l'u no em va respondre. Vet ací com ja 
no la vaig veure mai pus. 


La qualitat onírica d'aquella escena em torna sovint a 
l'esment. Cada cop que cap queixal se m'alçura i l'ésser 
actual se'm deprimeix, em sosvé la mateixa imatge: ella, 
rient, dient-me que la truqués el vint-i-vuit. Qui sap si 
fixant-te el jo, pots fixar també tot l'ambient on el jo fixat no 
es bellugava. Ah, si fos possiblel Em fixava a l'instant on em 
deia Truca'm el vint-i-vuit, i aquest cop sé respondre-li No hi 
ha vint-i-vuit, múrria, quedem per a l'ul 


Ah, l'ul La sacra unitat d'ella i Jo en immòbil sempitern 
mai no acabar-sel Això fóra viurel Paradís d'il-lusions. Els 
nostres sengles inestroncables "dividus'" (els seus i els 
meus), fixats en un sol individu complet, un individu amb 
totes les de la llei. 


Haurem d'esperar doncs amb reverència i humilitat rai 
que de cap obscur volum o molt escarnit ni aporrinat tocat 
del bolet no puguem ans no sigui tard i ja fóssim doncs 
morts (ensems amb cada jo aleatori, subsidiari, qui mai no 
segregàrem) seduir-ne, destil-lar-ne cap remei que ens torni, 
entabanats i tot, a l'optimisme de les possibilitats d'esmena i 
felicitat. Ah, quelcom que ens fixés (ella i eu) en un calendari 
alternatiu d'univers paral-lell 


Car com més vivim més ens allunyem de la perfecció de 
l'instant mancat. Com més llongs de vida, pitjor, més 
dispersats, multiplicats, adulterats, aigualits, deteriorats, 
alterats. 


Amb aquestes òrbites òptiques, com deia aquell 
capdecony, haurem encara de reguardejar els erms 
especialitzats i les esteses acadèmiques, ans haurem 
d'analitzar-ne, en pic cap de prou adient trobat, els assajos, 
les cròniques, les síntesis, els breviaris d'experiments 
cabdals i d'escaients procediments, i les retòriques d'arreu, i 
les perspectives de cascú, inclosos els éssers més 
intel-ligents, com ara insectes i ocells, llurs imaginacions i 
fantasies, llurs poètics vols autogenerats, llurs proposicions 


ni dreceres, ni desllorigadors, molt més exaltadors ni 
ortodoxos que no els dels mesquins bípedes, obscens, 
escatològics, depressius. Cada rot didàctic ni cada juí 
extravagant, per molt abundantment que hom se n'hagi 
trufat, ni volgut doncs reprimir, pot al capdavall dur a la 
solta. Com fidels satèl-lits per l'electromagnetisme fetillats, 
que sallin les nostres òrbites pels camps bonyeguts de les 
diferents magnituds piulants, i que qui piuli com cal sàpigui 
atreure-les, ferm, que s'hi estavellin perquè hi desclogui allò 
que, amb l'esclat, esbadella l'entrellat. Sí, síl Una mica de 
millor Bioviit, si us plau, i som-hi, ja hi som, com de vell, 
oidàl O, bon prou, com mai ans no s'esdevingué, albíxeres, i 
d'empertostempsi Així fos, tant de bo... baldament, dic, 
s'escuncés, i per què no...2 Meravelles pus rebeques, 
anòmales, prou s'escauen sovint. La multiplicitat de l'hom 
mateixa, quin laberint més enrevessatl En canvi, què fóra 
pus fàcil ni lògic2 Un hom finalment allí acomplert, 
esdevingut, ausades, entelèquia de món ideal... tots dos 
amants perfectes, ara refets en un sol individu inconsútil, 
resolt, assolit. Ja sense cap malentès. Confiem-hi, julit 
Apitrem-hi, au bahl 


Aristarc Verdura, mort (36) 
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Aristarc Verdura, mort (36) 


Ah, arqueòleg AmbròsI 


I vós com us dieu2 


Em dic Clares, Clares Ombrel-la, i sóc al meu tretzè segon 
de vida. 


Molt bé, senyoreta Ombrel-la, jo ja sóc a les vint-i-dues 


tocades. Pràcticament ja he dominades totes les àrees del 
saber, com vós les dominareu si reeixiu com jo a viure 
gairebé totes les nostres vint-i-quatre hores naturals. 


Quina glòria d'ésser efímera, arqueòleg. 


Els efímers vivim vint-i-quatre hores trets accidents i 
excepcions molt comptades. 


Aquesta llarga vida de vint-i-tres hores i escaig que tinc 
davant amb molta d'esperança ni il-lusió no esguard, 
arqueòlegi 


Ben fet, Ombrel.la. 


De moment arqueòloga, com vósIi 


Ja us heu decidit2 Perfectel 


Digueu-me si us plau què fóra això... una llosa, una pedra 
plana, oblonga. 


Marca, arqueòloga Clares, una tomba. Dejús hi ha enterrat 
un humà. 


Ah, un humà. Estranys espècimens. 


Sí fa. Viuen una mà d'anys i es moren gairebé tan rucs 
com ja no eren a l'instant on foren nats. 


fAristarc Verdura, mort", diu la llosa. I la data "1947- 
20012 Segurament els segons que va viure2 


No, ni dies: anysl Cinquanta-tantsl 


Anysl 


I va morir si fa no fa tan ruc com va néixer. 


Quina espècie més ridículal 


L'espècie, més que no ridícula, cal plànyer-la. Tants de 
segons de vida, i al capdavall per a no rel 


Cert. 


I aquest trist exemplar. Ja ho veieu. Més de nou anys mort 
i mai ningú no n'ha piulat mai més. Mai flor ningú no li ha 
portada, ni pel maig, ni per error. Com si caigués de cap 
altre pom. De l'abril els plors, són de maig les flors, diu la 
dita. Doncs bé, som al maig i hi veieu cap flor2 


Potser si aixecàvem la llosa2 


No s'hi fan flors on és. Bolets dels crois i microscòpics. 
Aixecaríem la llosa i el descolgàvem, i què us pensàveu que 
hi trobàvem2 Un fotimer de corrupció. 


Ecs, en això convertides les innombrables inútils passions 
de tant de salvatge de repel-lent longevitat afectat, 
pobrissons. Teníeu raó que cal sobretot compadir-los. Quin 
fat més penósi 


I aquesta pedra tombal encara rai, arqueòloga Clares. Va 
nua. Tret el nom i la data. La dada de la data... Aquest és 
l'autèntic horror que l'empastifa... Tots aquells segons 
interminables... viscuts, és a dir, esmerçats angoixadament 
morint. Car aprendre, pràcticament ni molla, com us dic. 
Una capacitat craniana molt nàquissa i, damunt, envaida per 
idees vanes. 


Nua, aital. Què hi duen les altres lloses a les tombes, 
doncsP Infantils ninots, ja ho veigl Histriòniques imatges 
molt carrinclones ni xarones, hàl Estètics esguerros en 
vòrtexs barroersi Doncs sí que farem goigl Ara, ens 
divertirem, 012 


Tot símbol, assenyala acció: tota acció, vida, tota vida, 
símbol. Mai no van enlloc. Sempre rodant en cercles viciats i 
mai no resolent del tot on caure mort. Ara, teniu raó: és 
divertit escatir-ne els significats durant uns quants de 
minutets de la nostra vida. Ens fan la immensa llargària 
d'un dia sencer més lleu. Estudiar els humans i llurs obres, 
interludi còmic. 


Hi ha un pop qui es debat dins cap tifó, el mateix trop 
tronat i suat dels tentacles... enteranyinant-se i xuclant al 
voltant de qualque fugissera ventissa idea, i hi ha un voltor 
qui posa setge a la gola d'un estruç de qui l'emergent sanglot 
entristiria cap pallús... 


Se'n diuen dimonis i àngels, lleigs espectres coents, 
sensiblers, eixits de llur molt limitada imaginació. 


Ah. Quin z00 més pintoresc, tanmateix. I això2 Un oracle 
embarassat triant entre tastívol xerri abans de llençar a la 
babalà cap veredicte obtús2 És això altre un coet cagant 
estalzí o un llimac orb jaquint enrere negra bromera de 
cargol amb menorrees rai2 I aquest carallot de nostramo 
menant la tartana estreta2 El seu aire melangiós (ja em 
perdonareu si us sembla impressió de llega, al capdavall 
només m'he especialitzat en la nostra ciència de 
l'arqueologia per uns quants de segons del mig minutet de la 
meua vida que pens oferir-li per a dominar-la totalment), el 
seu aspecte aclaparat em duu a creure que no sap on collons 
s'embranca... com si, farfallós, amollés ordres 
contradictòries al lleó o al rat qui li arrossega la carrossa... o 
és el llamp roent que li crema raims de bombolles als dits, i, 
damunt, els sotracs, mentre es perd per oldans dèdals 
d'esbarzers, li maregen els budells... 


Aquest és llur déu. L'un de llurs déus. Car l'horrorosa 
longevitat no és la sola malaltia que pateixen. Una altra 
d'aitan greu o més és diu teogonia. L'esfereidora creació 
d'irrisoris déus pels descosits. Com més absurds millors. No 
hi ha cosa ni ficció que no se'ls hagi ocorregut de 
transformar en déu a un instant o altre de llur fatigosa 
història. 


I aquest Aristarc2 


Que no hi tingui re pintat ni gravat, ni oscat ni rostat, ni re 
merescut... cap floreta, cap homenatge... són bons 
símptomes de l'anònim. Qui no és ningú no rep lloances ni 
saliveigs, mes tampoc humiliacions ni abús. 


L'Aristarc fa rodar la terral Romanc com el blat de l'any 
tretzel 


No, nol Un petit terratrèmol. Encara no heu estudiat 
geologia. En tindreu prou amb tres minuts per a saber-ho 
tot, afegint-hi l'astronomia. 


Ah, uf. 


El terratrèmol ha fet la feineta per a nosaltres. La llosa 
s'ha moguda. Esguardem-nos-em l'espècimen. Què hi 
aprenem2 Capat... hum... tothom se li'n trufava... Un pipí 
com el broc de l'alambí... Un gep dels de portar-li sort... 
Borni... Sang de tinta, lletraferit... A la faisó feixista, 
titil-lant, tantalitzat el lector amb idees d'agressió impotent, 
sempre rere l'autoritat i la injustícia... I, per xiripa, encara 


més sort, el cul pudent foradat pel primer matalot o 
matalasser amb uniforme... I això, durícies. Obria les 
síndries com un destraler, pel mig, saltant-li com pigues les 
llavors... lluents com meteorits... Tot això és diàfan. 


Collons, arqueòleg Ambròs, quina enveja no em feul 


D'ací uns pocs segons més en sabreu tant com jo, 
arqueòloga Claresi 


Voleu dir2 


Temps rai. No hi pas gaires bagues, duges, ni mallons ni 
baules esgarriades en aqueixa especialitat, per a descobrir-hi 
tot el que hi ha per descobrir... l'arbre genètic de la doble 
hèlix sencer, i curtet, sense racons amagats. Tot es dedueix 
immediatament. Tots els espècimens són idèntics. Hom els 
neix, i ells les passions els roseguen fins que, sense haver-ne 


apaivagada cap, es moren, igual de rucs si fa no fa, com us 
deia suara. 


Qui en coneix cap, els coneix plegats. 


Exacte. I us capfiquéssiu pas gens. No hi ha re en aquest 
roí, xerec, rodonet estront de la matèria bledament enjòlit al 
firmament que no es pugui aprendre en vint-i-quatre hores. 
Diré pus: tot el que hi ha s'aprèn en menys de les vint-i- 
quatre, i així ens en sobra amb escreix per a festejar una 
miqueta, oi, cap al final... 


Espereu... I això2 Guaiteu-vos el subjecte exposat als 
elements d'ultratomba. Com faria escarbotant l'aviram 
maldestre, l'espinada ara que se li desfà en fètida pols li 
escriu, amb lletres rares d'os ensorrat, frases d'antics 
romanços fins ara enrabiadament oblidats. Quina anatomia 
més suspecta, no creieu, Ambròs2 Quin atac més agressiu 
contra el "creador"l Això fa riurel Hom crea un déu per qui 
hom diu llavors que és creat, i ja ho veieu, fet a jJoval Ni els 
ninots malguixats a les llordes parets dels canfelips per les 
criatures més carallots qui hom blasma llavors d'obscens i 
amoralsi Qualsevol humà, què altre és que bossa amorfa de 
molta de merda2 


Teniu raó, Ombrel-la. Ho veieu2 Ja heu après gairebé la 
totalitat d'allò que l'arqueologia no ens ofereixi Pedres més o 
menys amuntegadotes... i, dejús, restes d'objectes mig 
entretinguts i de cossos colgats. 


Com se li devien fotre els compatriotesi L'acoltellaven 
amb crus escarnots com s'acoltellen amb insults molt 
apujats els escarbats més ancians qui llavors se'ls 
cruspeixen. Això... ah... és gallet que em dispara enyorances 


de fa uns quants allunyadíssims segons... quan durant el 
nostre gairebé oblidat diàleg... (potser us semblaré hostil en 
les meues memòries de fa tants de segons, mes pot hi puc fer 
re, sincers som els efímers)... parlàrem, com dos 
investigadors molt assenyats, de les versemblances 
casualment accentuades per les proximitats de les espècies 
encara amb un cert vigor barallant-se per a respirar els 
rebuigs produits per aqueixa aillada gàbia o esfera que hom 
en diu, puerilment, globus terraqui, oi2 Ens anem 
entremenjant i entrecagant musclejant que què hi farem, 
com si som una colla d'amics qui ens robem, violem, matem 
i ens fotem tota mena de barbaritats només per a no plegar 
de viure. 


Ho poseu perfectament. 


Algunes espècies, damunt, han de patir de viure (anys i 
panys sense fil) amb una forma horrorosa, feta de carn i 
merda, dues cames, dos braços, un coll.... Quin desastrel 


Quan estudiareu botànica tornareu a trobar-vos millor. 
Ah, les selves i els jardins, les verduresi Els boscanys plens 
de males herbes... deliciósi Els fiblons i les potetes i pinces 
de totes les bestioles qui s'hi amaguen. I fotreu un cop d'ull 
als conreusi Vívids instints se us desvetllen a l'ànimal La 
geometria, hum, i els sembratsi Cada planteta ni brot, olorós 
dignitari de la cort més com call I com més reclusiu, més 
exquisit. I trobareu quan estudiareu entomologies i 
epidemiologies cuquetes de la lluml Ah, quina sort, vós, 


Ombrel-la, encara oberta a bon tros de les ciències. Si n'hi 
hagués encara per a aprendre, estaria disposat i tot a viure 
un altre dial 


Vint-i-quatre horesi Sou valentl 


Les ciències, Ombrel-la, les ciènciesi Amb quina ferotge 
reverència no les colcl 


Les colem, Ambròs, les coleml 


Ah, com assaborim, i amb quant d'enginy, cada vegada 
que llevem qualque vel a la natural No cardarem pas 
nosaltres amb tant d'orgasme abans no morireml Darrer 
petit acte que fotrem: fotre. Fotre durant mig segon, amb 
qualque femella moribunda com jo. Abans de pondre. 
Amatent sentinella de la mort, i rabent. 


Ah, Ambròs, com em plauria ésser a la vint-i-tresena hora, 
com vósl Saber tant, i potser, qui sap, belleu... poder tindre 
l'orgasme ensems. 


Sou Ombrel-la un dels millors deixebles que he tingut en 


cap de totes les immensíssimes hores que he viscudes... Però 
proul Som-hi, anem per feinal Ara que domineu 
l'arqueologia, on foteu lo camp2 


Qui em recomaneu ara de mestre, AmbròsP Algú qui es 
conegui de verdures2 Creieu que aquest pobre desgraciat 
d'Aristarc Verdura, si ens guiem pel nom, hi pescà gaire, 
entre clorofil-les, vull dir2 


Crec que els humans no hi pescaren mai re, de re. 
Visqueren com viuen, en aquest 2010 exactament tan rucs 
com durant l'altre 2010 de fa mil-lennis i mil-lennis, o l'altre, 
o l'altre, amunt i avall, sempre angoixats, sempre penjant de 
la cobejança, sempre tremolant de por. Les verinoses 
catedrals, el cagar, la dieta, el govern... L'estoicisme o 
l'hedonisme, el seny o el juí i els jutges, les jerarquies o les 
monçònegues amuntegades, les ruines 0... No, les ruines i 
prou. I les discriminacions errònies, les filosofies... 


És clar, amb un cos tan malparit, amb uns trets tan 
esparveradors, amb una pudor tan grossa... i, pitjor, amb 
tants d'anys carregatsi 


Sí ves, Ombrel-la, qui neix equivocat, faci el que faci 
després, tot ho fotrà a la biorxa. Llei natural. Això no ho 
esmena cap déu ni ja inventat ni per inventar. 


Veig que hi ha pels voltants tombes per què hom es 
preocupa. Hi ha plantificades floretes, ninotets, llàgrimes...2 


Són d'homes recents o d'homes amb anomenada. Homes 
qui es mereixen fàmul amb lliurea recitant-los ditirambes. 
Refilets de l'impotent, bisbètiques gemmes del restret. Res 
no pas convenient ni per a la xagna ni el xanguet. La xagna, 
la víctima. El xanguet, la plebs. 


Ah, sou un arxiu de gom a gom badat de bat a batl Si sou 
savi, collons, sabeu de totl Tantes de ciències aplegades en 
un tan petit cervell: 


Paciència, Ombrel-la, les hores són molt lentes al 
començament. Però en teniu tantes davantl 


Vint-i-quatre, si fa no fa. 


En teniu prou per a copsar-ho tot fins al més obscur ni 
pregon. Prou podeu, nogensmenys. Tants de llibres 
meravellosament no gens llegits encaral 


Què ens passa morint2 


Res. Els veins es venen a molt bon mercat ço del nostre 
que no volen a casa. 


AiXÒ no ens diferencia dels humans. 


Llas, no. L'Aristarc hi tenia un meteorit, una pedreta blava 
lluent. Ni bous ni esquelles, ni tarongers ni horts, ni armaris 
amb llençols ni barces amagades clafertes de pistrincs. Una 
pedreta i prou. La de la bona sort. Mineralogia us 
recomanaré. 


Ara m'hi fic. 


Som a un jorn enlleganyat. L'han ficat en un taút i se l'han 
endut al cementiri. L'aboquen al clot com qui aboca oli amb 
embut. Ja no serà la riota de ningú. Amb reguard entren al 
seu cau els veins. Tantost són a dins, la disbauxa. Regiren 
per les esberles. Llencen guitzes als bacins, s'esguiten amb 
pixats, bramen els uns contra els altres. De moment ningú 
no es pren per al-ludit. Massa cobejosos. Fins que... 
esquerpes esquenes s'alcen en la xafogor. No troben re pus. I 
així s'acaba el sinistre episodi. Algú d'esquitllèbit s'ha ficat el 


meteorit a la butxaca. De sobte l'esparveren unes violents 
sacsades. No troba prou excuses per a acomiadar-se dels 
companys. Se'n va corrent rere una roca, com atacat per 
esfereidores corrípies. Es treu la pedra de la butxaca. Maleit 
botxí, m'has deixat eixorc, extemporani s'exclama. Car la 
pedreta era radioactiva, i molt virulentment. 


És una història cafida de preceptes morals. Una autèntica 
merda. 


Les historietes dels humans, què hi farem, Ombrel-lal 


I ara me n'ensum (o la veig i tot) una altra instantània... 
àlgida ans catàrtica com la vostra, vull dir, no gens. 


Direu, na Clares. 


Doncs veureu, Ambròs, i ja em corregireu si m'esgarrii 
gaire. 


Ho dubt. 


Som-hi. El veí castigat per la pedra del cel era de fet 
l'assassí del Verdural De la carranxa li davallen encesos els 
tendons: a les sofrages un cald alè se li regolfa, allò 
l'acolloneix bon tros... Ix de l'amagatall esgarrifat i declarant 
els crims... La por l'escanya. I la por s'encomana. Els maleits 
companys, qui plens d'obscura gelosia eren a frec d'atènyer- 
lo de tota faisó, ara obliden tot tarannà polit... Volen 
agredir-lo... per a prendre-li el tresor... tret que no cal... car 
als peus se'ls ha esvait... Sublim, pensen, embriacs de joia, i 
tots plegats es llencen damunt la pedreta divina... Mossega- 
li l'ull tots plegatsi Un l'agafa com qui jugant al rugbi 
s'enduu l'esfèrica, vull dir, l'ovalada... S'allunya a tot estrop i 
mossegant-la com si fos pergamí dolç per a ja tastar-hi els 
sacres mots que tot secret revelen ... I horroritzat veu que se 
l'hi adhereix a la llengua... Té la llengua balba... Amb una 
llengua així posseida per la divinitat inventada quines 
heretgies no diu doncs ara...i Tot s'esfondra... Com si ha dit 
els mots interditsl Hegemònica commoció, davallen allaus 
molt destructors, esvorancs s'obren a la pell rònega de la 
gàbia, sens atur es col-lapsen com capítols de llibre cremat 
les catàstrofes... Tenaç la té el segon assassí... com grua qui 
estén al niu els tresors lluents... Fins que no li rellisca de la 
mà morent i se'n va rodolant i s'esmuny per cap ascla... Tots 
emmudeixen... La pedra divinal ara miraculosament 
desapareguda els robava el vocabulari... Sense assistència 
dels cels... no hi ha geni ni plomes ni potències cerebrals que 
enlloc mica valguin. 


Quina coincidència. Talment ho deduia íntimament eul 
Veieu com l'arqueologia ens esmola espontàniament les 
habilitats cognitivesi Veiem una pedra amb un signe i hi 
interpretem tot d'historietes amb significatives pedretesI 


Qui ho hauria dit, Ambròsi Sóc tot d'una una experta fins 
al poml Amb uns quants de segons balafiats ho sabíem tot 
del mort Aristarc i dels seus si fa no fot contemporanis 
maleits veins. 


Llas, Clares. Us n'adoneu: cada ciència, espectacle molt 
breu. De la banal anècdota al fosquíssim misteri. Irrisori. 
Embolicant la troca. No serveixen els humans per a re pus. 


Malament rai, Ambròs. 


L'estratègia mills a emprar és la de l'hoste no gens inhibit. 
No fotem cap malbargany. Els efímers no ens cal menjar. No 
bescanviem re per re. No ens comprometem doncs a re. Illa 
nostrada el món que recorrem sense respit, fent capgirells, 
ficant el nas arreu, sense tocar-hi re, aprenent cada topant 
com qui aprèn cada ciència, en uns fugaços tret que molt 
estireganyats segons. 


Aquest home tenia un ull cosit. 


Les parpelles cosides. Ull, cap. Era borni, com us deia. 


Correu a anatomia. 


Això recomaneu. 


Això recoman. Ah, i ornitologia. Uns dels minuts més 
feliços els despenc xuclant tot el que es pot saber d'aquest 
excel-lents espècimens: els ocells. 


Me n'hi vaig volant. 


És clar. 


Freguem doncs antenes2 


Fem. I au. Tal qual. Sulls. Poc ens calen atifells. Tot ho 
deduim del que hi ha. Al llivell més nu, tot s'equival. 


Gramàtica, matemàtica, química, cibernètica, agronomia, 
astronomia... 


Ara, l'ornitòleg es complau en la contemplació... Esguarda 
de prop els éssers superiors qui conqueriren les diferents 


atmosferes. L'ornitòleg puja al cimall de l'arboç o s'està 
quiet a la cueta del gerdó. Tant se val. Sempre hi vindrà el 
nou ocell. El veurà pentinar-se, el sentirà cantar els himnes, 
li tocarà la seda dels meravellosos hàbits. 


Si vinc fisiognomònicament ni tanatològica prou 
esversada, dic que aquest home tot rugat morí d'ofec. Ningú 
no li portà agra triaga ni remei. Hom li tallà el coll amb raor 
rovellat. Què digué amb el darrer batec S'encomanà a cap 
marmessor7 El coltell li apagava l'existència. Amb quina 
embranzida no s'acomiadà del tèrbol voltant2 A la mà duia 
un guant suat, anava a treure el meteorit i a vessar-lo 
damunt l'assassí qui se li'n trufava... 


Els morts són la festa. Sempre n'hi ha per a sucar-hi pa. 


On aneu vós, Ambròs2 


No pas que em serveixi de re... gastronomia, història, 
religió... 


Les pellucalles, ja ho veig. Les esferes més fluixes... 


Fluixes, rai, com bombolles d'espetec, un buf, i no res. 
Vós2 


Potser com vós, inútil esmerç... psicologia, episcopologia... 


Ah, episcopologia: l'estudi dels godomassins. 


Per a riure-se'n, ca2 Durant qualques dècimes de segon. 
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Bona idea, anar barrejant allò més naquis ni frèvol amb el 
més feixuguet ni carregat de raó... 


Ja us ho fareu. 


Estigueu bonetal 


Bah. 


Lletja (i en Vidiat d'afegitó) 


Thursday, March 24, 2011 6:16 PM 


Lletja 


En l'esbandida caòtica, els abjectes mecanismes de 
circulació encetaven a la pell de l'espai nafres verinoses ans 
purulents. Després de la catàstrofe, entre els íncoles 
repel-lents del clavegueram mig estalvi, les anècdotes més 
malicioses sorgien arreu i amb astoradora vehemència. 
Túnels de brutícia havien esdevinguts els carrers i les 
avingudes on ans el Solell hi lluia, i ara hi calien doncs 
potents lots i llanternes per a veure-t hi si de cas no gaire 
enllà de la pruent probòscide, i al capdavall tampoc sense 
emmalaltir-te no hi resisties gens. Els escamots qui hi 
albiraves (mai cap cos sol, el qual tantost percebut hauria 
estat sobtadament devorat) anaven embolicats en llords 
corromputs llençols, i amb abstruses osques marcaven llur 
territori, el qual esdevenia doncs laberint defès altre que per 
als integrants de l'escamot particular qui l'ocupés. Sóc na 
Lletja i visc, cuquet de cèl-lula efervescent, a qualque 
perifèria o altra de l'indeterminat laberint. Per a esfereir els 
efluvis àvols, els intricats dissenys apotropaics que hom ha 
dibuixats a regalades cantonades i a frecs escalabornats de 
clots, prou cal desxifrar-los, i per a això em tenen, per a això 
els calc, presència irremeiable. No pas perquè pugui ésser 


designi de cap desig, pobra de mi, lletja com sóc, sota 
qualsevol perspectiva ni llum que hom no em guaiti. Ni 
menys per a dur infants al món. Massa som ja per a tan poc 
com no roman. La destrucció çassús, a la verinosa superfície, 
ha estat total: les radiacions, letals. Dissolc fils subterranis 
de significat mercès a la meva habilitat d'apariar alhora 
antropologia i nova pragmàtica. Conec els graus 
d'exageració on hom encripta i distorsiona els tòpics i 
premisses que hom plantifica als indrets més convenients 
com ara anuncis de dramàtiques incidències que hom 
negligiria de prendre seriosament només amb perill 
d'immediatament ésser esborrat de tot viable capbreu 
devers els horitzons tèrbols de cap supervivència. Hom 
subsisteix impròpiament amb fal-làcies, qui vol fer-ho de 
debò cal que, de tot el cabal o xorrèstic d'informacions, 
n'extregui només les més versemblants. Tothom darrere 
meu expectant, esdevinc doncs a cada cantonada regalimosa 
de laberint, heroina: a cada tascó de mirall romput damunt 
tolls que potser amagarien pous infernals, amazònica 
colossa. Cap violació amb això de les regles estètiques, car 
per lletja que siguis, si la vida de l'escamot depèn de tu, 
esdevens deessa molt explícitament i esplèndidament ideal i 
doncs degudament colta ni que només fos de lluny rai. Tot 
això si més no durant l'estona interminable on el desconcert 
no batlleix. On les vies s'entre-esfilagarsen i tot és dubte, i el 
parany darrer badalla a cada abrupte malpàs ni ensopec. 
Cap altre motiu intrús no em cal, com ara l'arbitrarietat 
d'unts ni pròtesis, per a ésser llavors la femella més 
alzinada, de mantes de vàlues prenys i així mateix de virtuts 
admirabilíssimes. La meva traça provoca en l'escamot 
sencer ulls nous. Cada suc que trec que hom fins ara tenia 
per repel-lent esdevé dolça teobrominada, teofil-linada, 
delícia, esclau o solc que hom ensuma i empaita, devot, i 
amb tots els senys. Són les normes. Si l'ós pretèrit trobava la 
mel delitosa, l'home, i com més plutòcrata o oligarca pitjor, 


la gràcia que tinguis d'endevinar el fat, és a dir, el futur, 
troba afegitó harmònic ans ambrosíac. Amb l'imperi en 
ruines, res no floreix per als successors com les ales 
conjurades pels encenalls simbòlics que encenc amb el meu 
heurístic enginy. A la llum de les espelmes i les teies, falles i 
estelles, els centres on les propinquitats més belles podran 
en acabat establir-se els sabrà trobar només qui sigui capaç 
d'escatir-ne els topants. Sóc a cada enigmàtica cruilla l'escàs 
piu-clau qui de l'extingida infraestructura en sap 
reeixidament segmentar (amollant ivaçosament rai abscisses 
i ordenades en críptics passa-passes) tota fenomenologia. 
Car clàssiques estratègies ara no s'hi valen, calen nous 
llenguatges, els antics, redhibitoris, només ens duien al no- 
res infecte damunt les orbes galeries d'on qui tractés ara 
d'eixir-ne de mantinent i massa a prop peria d'ofec. Sóc 
inestètica, mes el meu cervell i son fi tranc sotmès a certes 
radiacions que hom ens etzibava, com dic, amb rebombori 
ans ubiquitat durant el cataclisme absolut, em fan cabdal 
per a l'escamot. O això els dic. I que tots foren de llonga data 
fètidament morts si no els endevinava les calgudes vies. Cap 
dels altres sap interpretar els senyals jaquits pels 
antecessors qui sobrevisqueren. Sé quins ideogrames són els 
erronis, els que menarien a atzucacs maleits d'on ningú adés 
ja no en tornà. Mos pèrfids ulls, sense tapalls ni aclucalls, 
hipertròfics sobrevolen les traces més febles de primitius 
detalls, signes com més anem més hipocròmics a la 
melangiosa plorosa pell dels llongs llebrosos soterranis que 
les multituds perdudes empraven d'ençà del malastre per a 
perdre's definitivament o per a, sortoses, haver trobat cap 
mig mendraig ni menys insalubre santuari. Sentors de 
perilè, reflexos de reticles, habitacions dels darrers mutats 
microbis qui omplen ara els buits jaquits pels qui els esclats 
últims extingiren. Avencem a ritmes paral-lels, sempre cada 
columna de l'escamot seguint sense reticències les meves 
indicacions que neixen dels indicis que els esbrín, 


indiscutible pitonissa. Si cap de les dues columnes és 
engolida pels monstres, tot seguit els oblidem, enlloc no ens 
cap cap sentimentalisme. Hom sobreviu al caliu dels 
romanents, mai en la recordança dels desapareguts, això 
fóra encontinent recepta per al fracàs de l'escamot. Els qui 
ronden per les rodalies envaeixen incorruptibles el nostre 
territori i tampoc no som ni record en l'estona d'un esglai. 
Tronat espai que trepitgem, no en tenim cap altre, prou 
reconeguts n'estem: no negligim cap de les dades 
establertes, no fem cap al-lusió als anacronismes: no sabem 
d'esferes ni d'espires: tot és línia, torta i rectilínia, 
esbiaixada i zigzagant, costeruda i davallant. Ciclops ens 
caurien dels sostres, afamegats: llur percepció aguditzada, 
llur habilitat d'absorció, meres tautologies de sorollets de 
passos ells les filtren, metafòrics, per oronells vasts com 
coves, ensumen carn fresca: ens cauen damunt com goteres 
sobtades de material radioactiu, per comptes de morir 
desfets en químiques, queixals esmolats se'ns cruspeixen en 
un tres i no res. No hi ha mai testimonis, cada ciclop se'ns 
abat com sumptuari maelstrom, i a l'eix de l'ull del torniol 
sistemàtics ens enfonsem, transformats sobtadament en 
quil, quim, bol, mos. Fetillats pel monstre, esdevenim teca. 
L'ull roent ja ens cou: lluents escates fantàsticament 
imbricades ens fascinen com ballarins dimonis, hom ens 
mastega mentre banyem en l'única felicitat. Dessús la 
cridanera cuirassa del monstre, pantalles i tecles i botons de 
cibernètica qualitat. Hi pitges o t'hi repenges ans de morir i 
passar dejús la cuirassa, esdevingut carcassa sense distinció, 
esdevingut doncs monstre qui es menjarà, per procuració, 
ulteriors escamots esgarriats, i hi veus bacants amb llacets i 
cintes d'oceàniques colors, d'ací l'atàvica rel de tanta de 
felicitat mentre et mors ivaçosament mastegat. Cal vigilar, al 
més alt llivell de les nostres obsessions mentals sempre hi 
rau aquest desig d'ésser cruspit pel ciclop més banal. Ens 
punxem tot avençant amb indirectes que fan referència a 


l'índex d'interès o grau de somni que ens vol descoberts pel 
monstre interdit. Fins ací la deterioració patològica dels 
darrers humans. Fugim suposadament per a no morir, i 
tanmateix ens delim per ésser cruspits per un organisme 
molt més desenvolupat en aqueixos soterranis foscs i 
humits, insans. Cal plegar-se als fets: no sabem del cert qui 
foren els nostres damnats llunyans avantpassats (els qui ens 
dugueren a la definitiva catàstrofe d'on ningú no es refarà), 
mes prou sabem qui ens pren el lloc, molt més meritori, 
llangardaix apassionat. A la seva gola fatal hi serem bon 
brou, la dolor serà efímera mentre les seves potes d'ungles 
trinxants ens duen ignominiosament cap al trau pudent i 
gegantí de ferramenta infinita. Mentre pugem al pou d'on 
ningú no n'ix sinó pait, preeminentment emmerdissat, com 
hi gaudiml Re-aprenem tot de sobte de cantar en chor 
angèlic, quina coincidència, màrtirs de la novella inútil 
despesa. Homogenis davallem amb la inèrcia. Som merda: 
ah, frivola natura, mare merdosal Condemnats al paltruu, 
ens perdem per les entranyes del monstre com ara per les 
entranyes de la gastada esfera. Mes calla, que veig a la 
cantonada l'emblema d'una espasa que travessa un tron. 
Aquesta frase la conec, o si més no la intueixc, la dedueixc. 
Via fora, companys: tot lliga: subtilitats i hipòtesis 
s'imposen, i una línia o nissaga de sentits s'alzina, creible: 
les tendències teòriques escombren com a arcaics tots el 
vestigis inexpurgats: per recíproca capil-laritat, bèsties i 
antropòlegs se sobrepugen pels esglaons amorfs dels dobles 
eixos encreuats: veig palesament que això fou segurament 
escrit per cap etnògraf a frec d'ésser empassat per cap 
arrossegat insecte teixidor de xarxes o teranyines que són 
molt temptadors paranys per als supervivents. L'espasa o 
fibló se't clavava molt íntimament entre natges. Els efectes 
no gens saludables de la verminosa complaença amb què te 
l'endinyava amunt i redundantment rai, creava girientorn 
una virosa ans repel-lent atmosfera els tràgics aspectes de la 


qual afectaven ans malmetien, com tràngols de total 
descreença, les realitats morals. Com a guardó físic, els trets 
de la teva fesomia es tornaven com els del serf còmic, o com 
els del lollard despitat i no gens atractiu. La teva pell té ara 
to de coriandre, les cames se t'arquen, pitjor que no 
garrelles, semblen parèntesis que inclouen la figura molt 
negligible d'un sexe pitjor que no exhaurit ni exsangúe, 
extint: la teva ànima adés dialèctica o si més no recacejaire 
ni escorcollaire, ara s'enfuig com fum 

llong a la faisó d'eixalat ocell de qui les plomes o escates o 
punxons o arestes cadascuna malda per a anar-se'n 
independentment rai a amples gambades o espoderaments, 
O cops gairebé inútils de molt curtes ales. Aquesta eixida 
doncs molt assenyats evitem. Anau-me darrere, minyons: 
seguiu-me sempre. Mon dit la banya del brau qui rufla per 
un aire net. Us duc incòlumes (com aquella tendra sastressa 
d'adés qui abans el generós suicidi com rèptil gaudent 
s'enfilà pel fil de la badiella fins a trobar el melic cap a la 
vera llum) cap a la vera llum. Esquerdes tectòniques crearen 
aqueixes galeries qui els primers fantàstics troglodites 
pintaren amb pintures de catacumbes i en cocons naturals 
es pixaren ensems (tribus senceres) perquè els pixats 
lustrals ens inspiressin, espectrals encantaires qui vindríem 
aprés, a desxifrar-les. Prou podeu tenint-me, carallotsi Què 
faríeu sense meu2 Fóreu rancs cansats peons peonant 
carranquejadament cap a l'extinció. Us perdíeu per tàvegues 
tel-lúriques, per pregoneses no gens melòdiques, ecoiques 
en retrunys i tornaveus d'insospitades horrors. Ctòniques 
cosmologies màgiques veig arreu guixades i esgarrapades 
pels relleixos i els caus, constel-lacions d'imatges sempre 
significatives. Amb mi eviteu tot pogrom contra la minoria 
que sempre serem, car és destí de minoria d'ésser sempre 
eliminada amb raons molt ridícules dites amb monòtones 
retòriques eclesiàstiques, molt addictes sempre els 
eclesiàstics de tota cretina secta al crim subterrani. 


Esgarriats dissidents, la vostra pèrdua per ningú fóra 
plorada. Distòpies ens n'arriben a milions, us dic, antòleg. 
Sóc una dona feta de gelatina. Príaps, o amb les encara més 
luxurioses probòscides esbatanades, us te m'atansaríeu, 
lúbrics. Burxaires, i amb els buiracs o pells dels vostres 
atzeps cafits dels cairells ni les estralles de les projectades 
lleterades, amb urc m'hi anàveu: debades: atès que tot 
plegat només afegiríeu negligibles lletjoretes d'amorfia a la 
meva tova estàtua, car prou sóc tota ja semença: i sempre 
encaic: cada pensada meva deslliura una acció immediata. 
M'acaronaré sola, tabú qui us sóc per massa enraonada. 
Enraonant-me sola m'entenc, car qui altre de vosaltres2 O 
homeiers us te m'atansàveu a toldre'm la instància vital, i 
recòndit us brollava part dedins un agre monòleg 
d'irresistibles resistències, car us sóc alhora deessa 
inviolable. Seny que teniu empenyorat a les fosques àvols 
divinitats d'allò per a vosaltres massa ignot. Garratibats per 
les cordes i els nusos indestriables de la suposició molt certa 
i colgada al vostre som i rom enteniment que, sense meu, 
sou epistemològicament nuls. 


—Lletja' 


—L'esglail 


— Em sents2 


—Què mana2 


—Deixa't de grugols, parrups ni corruqueigs d'auto- 
satisfacció i per què no m'interpretes, tu qui et dius 
torsimany tan primfilat, aqueixa odorífera empremtal 


—Malparida, grolleral 


—La merda del soterrani no fa pudorl 


—No en fiquis llepets pertot arreul Escamots qui ens 
suceceiran tractaran aleshores de treure'n l'entrellat... 


—I es perdran com nosaltres irremeiablement. Car no veig 
mai que eixim del deleteri laberint. Les generacions 
s'escolen, i com més anem més pocs som, i malalts, i mai no 
hem arribats aumon. Al món inferior tota marca és merda. 
Al superior no ho sé. Car és irrespirable. Segurament, però, 
tant se val el de dalt com el de baix. Merda arreu, i prou. 


—(No, nol No em diguis que de més a més de lletja 
gallimarsot no serveixc de rel) 


—Anaeròbics hi deuen haver surats pitjors vergonyes ni 
nous epifenomènics guardons: gàrgoles amb potes de qui les 
petjades semiòtiques els escoltes ni reguardejants qui els 
laberints subterranis aritjolem mai no ens serà llegut ja no 
dic d'ensumar, de concebre. Les armes mentals que emprem 
per a escunçar amb compulsió rai cap forat de ratolí qui ens 
meni a cap seguretat no dic pas que ens valguin gaire, i em 
sembla que se'ns deterioren ivaçosament, i dins ta closca 
encara a un estrop més rabent, eficient. 


—Heretge, no gosaries pas dir això davant el rovell de 
l'escamot aplegat en col-lotge. Te n'aprofites que som soles 
en raconet, dòcilment cagant. 


—Som als llimbs, Lletja, esperant que del cel se'ns filtrin 
com per closca asclada d'ou covarot els verins 
termonuclears. 


—No sóc com tu matrona timorata qui es guia pels agalius, 
mai pels signes genuins jaquits enrere pels més 
supersticiosos ni excel-lents bruixots de les antanyasses 
clàssiques, els vers taumaturgs del que hem esdevingut, 
mares nostres qui encara colem molt agraides. 


—No cole re. No sóc pas lletja, jo. A mi els homes se'm 


Ccarden. 


—Barel Espera't ara a quins orcs totes plegades no us 
durél 


—Qui et farà cas2 Tinc testimonis que no saps merda. 


—Sé, sél 


Ixen com inics reguitzells de talps les denunciants, dones 
de diferents beutats. Sóc na Lletja, qui és a frec de perdre la 
pàtina de respectabilitat. Sense la vàlua que descobreixc re, 
se'm cruspiran sense recances ni recels. Car per què altre els 
serveixc2 Vels, cobriu-me, com el mussol, amb plomes: 
Manllevaré la tirania de l'accident i em declararé esporàdica 
Minerva eixida d'aquesta escletxa mateixa on hom adés hi 
desava monedes. Car qui recaceja caus sap els secrets. I 
sempre en tinc d'amagades per a qualsevol encanteri 
d'emergència — ors lluents que atien fins a graus triats els 
embadalits hostes qui se me'ls esguarden. Amb ressò de 
fogueres els les llenç als peus. Invàlides esdevenen mentre 
s'ajupen retudes a tanta de sobtada sumptuositat. I ara 
desfermeu-vos-em, mènadesi Estripeu-vos recíprocament. 


Aprofitem l'anècdota de la troballa i esdevinguéssim 
novament infal-libles, com si ja pertanyíem a la pòstuma 
llegenda. Sóc únicament intel-lectual, sé dissecar tota 
irracionalitat, les musiques dels diners dringants fan ballar i 
aquièscer els més tibats. Com m'eixampll Si ans era oprimit 
esfereit escarificat nan, com les escarotl Els dec semblar a 
l'ombra de les flames més que no pas substància boteruda 
ans obesa, hipnagògic penjoll ominós. Torneu-vos-em 
devotes, carallotsi Car sóc qui pixa, per l'eix de la màsquera 
esborronadora, calers. Anava a dir, pels solcs glabel-lars 
mateixos em ragen tresors. No pas llàgrimes ni melangiosos 
bleixos per la cuirassa duríssima de cuir de feristela qui 
endurà tota tètrica pluja de mort. I ara obre'ls l'ombrel-la 
amb el dibuix del monstre ciclop. Salut i força que ara vincl 
Com qui gestava túrgides metàfores, vinc transparent, ultra- 
prenyada amb porpres alçades d'organismes punxeguts qui 
s'assemblen molt als raspalls sexuals d'entrecuix, tret que 
vius i amb dents, i autònoms i famolencs. Fugiu-me del 
davant, osta, arruixi Pregonament desil-lusionades, les mans 
arruinades, car cada moneda que arrapaven venia 
directament del foc, erupcions de bombolles, butllofes, 
nafres, els solquen braços amunt. Convulsions 
demogràfiques tindrem a l'escamot. Totes aqueixes beutats 
ara inútils, car sense mans on van, ja les podem declarar 
dements, cridar-ne funerals amb l'humor pròpia nostra, car 
ens en farem un tip mentre les obliterem, menjades mig 
cuites mig de viu en viu. I perplexa ja no m'enxampareu mai 
pus. Cap arrambatge com el de suara no patiré. Sempre, ans 
d'anar a cagar, a murs escrostonats ans rònecs ni ressuats de 
claveguera hi hauré vists vitals signes inexistents. 
D'estranquis, a l'avantguarda, per petites proeses, 
d'esquitllèbit, amb lleugers sofregalls, de fresc tothora me 
n'empesc. Això vol dir, tots aneu a parar ineluctablement on 
a la lletja mai li lleu. Delusió per delusió més us val la meva. 
Convergeixen les reiterades boixes de les rodes dels meus 


turmells cap on el fàstic em duu. Em sancionarien les 
potestats invisibles (si mai existissin, és clar) tant amb el 
gambuix santificador del cínic com amb la rialla 
desdentegada i esgarrifadora de l'impolit àvol diable de qui 
els verms i saballons als teixits de l'organisme li 
malsargeixen pinzellades de fosforescències i llepasses 
d'histèrics mosaics pampalluguejants. Us sóc alhora màrtir i 
botxí: us em reconec ensems esperançada i sense il-lusions. 
Tant pessigada pel glaç del ver nu i cruel com pessigollejada 
per la còmica falòrnia de la utopia sempre a l'abast de 
l'enjondre. Per les aspres samugues de la sobrietat 
paralitzada com pels andarivells d'un dolç lloc trobat 
d'atraccions si fa no fa paradisíaques ensonyadament 
arrossegada. Deixa'm esborrar amb la màniga aquest senyal 
massa planer, no fos cas que l'entenguessin àdhuc ells. Els és 
defès d'entendre re. Vull que continuin d'ésser mandrosos i 
capsigranys, sempre dependents meus, qui em captinc, si 
vull sobreviure'ls, com duríssim tirà qui mai no pot afluixar. 
Entréssim a aquesta cova, aquèn percebc que als murs hi ha 
escrites proses, allèn romanguin ignorants els qui cremen 
les bruixes o les malcouen. Què hi diuen els tèrbols 
esgrafiats2 Que a l'estiu sobtat enmig d'aquell hivern 
paracaigudes hi ploien, joguines fins llavors inconcebibles 
que els penyoraven l'existència. Tothom n'ix amb 
impressions indelebles a la pell i als teixits de l'organisme: 
tant se val l'individu, tant el lliure com el tímid: l'urbà com 
el salvatge, l'estrany com l'adotzenat, i ara doncs, a les pells 
impreses amb taques i estrips, bonys i geps s'hi rebel-len: 
branques noves s'hi descolguen: feixos de tendrums amb 
ungles i fiblons independents o autònoms caòtics s'hi 
succeeixen. Barons esdevenen femelles en caure'ls com 
panses cucades dels carrolls collons i xil-les. Les vides es 
despenen com negligibles espelmes enceses per cada bec, o 
pels esclats i les calors desfetes. Vincles d'aferrissats ramats 
es fonen com sota sobtat eixarm. Tots som enemics, i matar 


altri és obligatori, car per cada mort esdevingut fàrmac o 
víctima expiatòria que fornim als envejosos excèntrics 
teixidors de tant d'odi que ens escanya com exhaustiva 
teranyina, 

ens imaginem una miqueta estalvis, com si som qui 
n'escriu l'epitafi sempre a molta honor dels qui del cel estant 
de bombes ens cafeixen, esclafen. Cada epíleg que estampem 
a cada pedra, paret o llosa amb mots inflamats i flamejants 
vanta la glòria dels qui ens anorreen, de puixança 
estovadíssims. Mos dits recorren secs. Són traces de lluerts o 
de serps qui aprenien d'escriure. Llurs febleses coincideixen 
amb les nostres. Diuen d'assumpcions sense solta ni volta, 
d'exactituds molt arbitràries, de quotidianes gelosies, de 
pous jeràrquics que tentinejant hom escala o davalla, de 
reietons miserables les misèries dels quals foren de plànyer 
si no fossin molt més de rebutjar amb ponderosa nàusea. 
Tot text ni dibuix és tendenciós, tot és nyap davant el qual 
ara m'esgarrif horroritzada, o florent m'exhilarava. 
Enderiats exiliats cap a tètrics caus amb sostres sense estels, 
tota llur cosmologia eclipsi. Humils individus precedents, 
llur actituds les contempl amb la mateixa intenció ni atenció 
que la neu radioactiva que ens caigués (visió darrera) com 
ales mortíferes. I tot el que diuen, efectivament, com deia 
aquella, és llefiscosa merda. Tret que això només m'ho dic a 
cau de dura orella. 


—Lletja' 


—Què mana2 


—On ara doncs2 


—Seguiu-mel 


—Aviat hi serem2 


—Confieu-hi, tard o d'horal 


Bleixava'm a la saga l'amorf embalum de la voluda en 
única columna. I em cantaven llavors glòries i triomfs. 


—Albíxeres, hi seremi —Aúir, tard o d'horal —Som-hi, 
som-hil —No val a badari —Reenvingoritsl —Dominant ens 
menal 


I tresquem, tèrbols, pels penombrosos revolts. 


Vidiat 


Joana al balcó. Testimoni de l'alternança entre pontífexs. 
(L'avi Jaume Vidiat, nou papa.) 


Fills meus, ja no us n'eixarengaré (eix-xeringaré2) més... 
M'és prou vijares que nyecs i crescuts us Xopa el mateix 
sentiment i, doncs, que compreneu que de la dolor de toldre- 
se'l (aqueix element de perdició que tostemps ens fa badar, i 
ens crida a la dolenteria i a la brutícia contínues del veure, 
del conèixer, de l'aprendre el que tampoc no caldria, de la 
tafaneria maligna que vol la cognició dels enigmes del 
Benigne, i ens lliga a les vanitats que ens perden de per 
sempre), en neix la felicitat suprema del veure re, Re, tots els 
jorns d'aquesta passatgera, fugacíssima, vida. Eixorbeu-vos, 
fills meus. Poc us hi insistiré mai prou. No volguéssiu ésser 
sempre condemnats a la mateixa matèria vil, a la carn, als 
cossos tots fallits d'altri... Purs, sense cap pecat, amb cada 
mangalada de cec obriu una ungla més de les escrues, 
recalcitrants, portotes del paradís. Sense ulls, no sou ni 
glots, ni luxuriosos, ni crics, ni accidiosos, ni sobergs, ni 
envenjosos ni enfellonits. Car qui no veu ni el tiberi verinós, 


ni els traus apostematosos, ni relluir els pistrincs, ni les 
màrfegues i els coixins, ni els miralls, ni altri i llurs vanes 
possessions, ni l'estat repugnant d'eix món enfurismador, 
com pot sentir-se'n afectat ni cobejar-ne mica, si doncs no 
fos ja la vista mateixa, de què ell mateix, per amor a quelcom 
de molt millor, s'alliberava i ara se'n flixa a més no púguer, 
místicament.... 


e—Som-hi, ara que podrem. Elevem-nos lluny de tota 
aqueixa porqueria. No en calciguéssim més, amb els ulls, les 
pasterades. Voléssim, per comptes. Amollem-nos-en amb 
l'esperit més viu, visionari, veedor... 1 ja, demanéssim perdó 
eternament per ço de no haver-ho fet abans..." 


Responien els infants, cada camí més nàquissos, nyicris, 
escarransits: "Perdól... Perdól... Perdó i vènia..." 


Dementre que dalt al terrat, per la terrasseta del voltant 
de la torratxa, la noia Joana i el seu animalet, el goril-la albí 
Mercè, tot just enaprés d'haver berenat, jugaven a l'all amb 
una pilota de drap, Sens Ulls Stator, què fotia2 Bo i sortint al 
capdavall de les ombres postes darrerament, s'adreçava cap 
al centre de la plaça... 


Som-hi, fills meus. Mou-t'hi, cadell, cap al poblat. 
Passejarem una estoneta l'ànima..." 


S'havia aixecat amb dificultat (tantes d'hores alliçonant bo 
i assegut per terra, com un santinyoli, amb les cames totes 
entortolligades), i ara, oimés voltat empallegadorament de 
criatures gairebé begudes d'enteniment, hipnotitzades (i 
damunt bo i rebent, enmig del meló, batzacs perduts de 
gaiato), ara caminava força carracament. 


La gent de la plaça, en veure'ls fer cap, de primer tot era 


córrer per tal de parar-los la millor gasama, en acabat, els 
esperaven cap-cots, respectuosament... 


Arriba el mestre, germansi Dones, preparem-li tecs, 
mams, cuixes, polseres, samitells, untets i matalassosl / 
Traiem al carrer sellons, porrons, albúrnies i oinocous. I 
deseu ben desats malremeis i potingues, els gerrics 
d'orpiment (molt tòxic pigment daurat) sobretot, que no fos 
cas que se'ns distrago i confongo (oh, traidors de nosaltres) i 
se n'empassés de cop i volta cap raig aperitiu, estomacal, 
pseudoprofilàctic, ep 


e—Mestre Stator, mestre Statorl Feu-nos la gràcial / 
Permeteu-me ni sisvola de fregar-vos d'esquitllentetes la 
túnica sagradal / Ah, benaurança, quan el veig, oeixc, odore, 
taste... Es fa de dia al meu corl / Tu soll Estorç-nos d'aqueix 
viure brut i perduus-nos cap al cell / No ens faços trinar pus, 
Morenetl" 


Amb esgarrifosa horror, ja ho he dit, se sobtà Joana, en 
sentir part de baix, la veu educada de son atrotinat padrí... 
Son propi padrí albardat i engalipat aitan ridículament"... 
Allò poc era de creure, gensi Foren xanxes de desvagat, o ja 
conyeigs senils, llençats tranquil-lament balcó major avall... 
Ai, llassa, no pas, que allò es veia que anava de debonet 
assats o, ja, del totl 


Efectivament, guaità, repenjada damunt la mota, i el 
sorprengué ploramicosament agenollat llats a llats (i més 
que més donant-se l'esquena, puix que ambdós eren cecs) 
d'aquell nyeu-nyeu fastigós, colltort i amb més poca 
substància que la bromera d'un cargol. 


—Vènia, em dic Jaume, i vinc a confessar-vos-em, la 
Vostra Santedatl Oiu-me, car el que fiu, anit mateix, fou 


transgrediri Quin mal gust aitanmateixl Us assegur que no 
ho faré mai mési La feixuguesa de la malesa encara 
m'escanya ara i apar que se'm perenduu a l'Amant de peus i 
patacl Adéu-siau, veieu2 Ja em foncl I ben merescut, oi 
cavà2 Car... Si sabíeu quina n'he fetal Agafeu-vos fort. 
Aquesta matinada el Sol (déu beneit) ens enxampava 
cohabitant amb la muller — impenedida, ah, llas, 
impenitentl... Feu-me-la fer perperir amb qualque embruix, 
0 ja perpeleu-me a mi, d'arrel. Car enaixí no hi ha déu qui 
pugui continuar vivintl... Tothom apar tenir més gràcia que 
no eul Això no va ni amb rodes. Aitant com fui, i ara ningú 
no em diu ni bèstia. Feu de mi quelcom que valgui novament 
la pena, re-infongueu-me l'aura i la visió, puix que, d'ençà 
que em manquen, àdhuc la dona me la fot. Amb veus 
estrafetes, oloretes concentrades o essències de forats de 
Xiques joves, pells tibades de vés a saber quina mena de 
tarararat abominable (fet amb cadàvers i potser amb frescs 
escapçalls de noies vives), m'entabana aitalment (vull dir, en 
la seua fantasia, hi per-met tanta d'engrescadora realitat) 
que el piu tot se m'aixeca, on ella l'aprofita per ço de... Però, 
ai, què dic2 M'eixerr de gaire, si supòs que pix fora de test, 
lluny d'osques d'allò pus2 En canvi, hò, ací, humiliant-vos- 
em, això cal, implorant-vos perdó, apostoli, perdól Per re del 
món poc volia donar a entendre ara que el cardar si fa no fot 
legítim fos de debò allò que m'interessés gens, ans... Com a 
vós — la visió inspirada de l'esperit, ve-t'ho aquí, això, aixòl 
Escolti, senyor, perdó, perdó) 


31 part d'aquí tambél Perdó, perdól" S'aviaven tots, 
esbravant ensems llurs pecats si fa no fa sexuals, també 
tombant, ci i ça, de genollons. 


Ep, ep" Aquell trist traste de profetastre s'espantava amb 
escarafalls les mosques del nas. Histriònic, accentuava: í— 
Voleu ficar-vos-la al dallonses, eh2 Aitant de rebombori, 


collonsi Us haig de dir que us m'esteu fotent irremudament 
insalvables, inestorcívols, no sé pas què m'ensum que em 
put a fals... Encara em fareu eixir de regat, és que se'm vessa 
la barcella, xeicl Home, m'escarràs a pregar a mon pare Re 
per a vosaltres, em mortific el jorn sencer per tal de veure si 
us podia fer fer-li'n un bon paper... I enaixí és com m'ho 
pagueu. No solament pecant pels llits d'amagatotis, ans 
pecant davant meu i totl... Compte amb manguis, que en 
prenc, de tot, esguard i guarda, eul Que tampoc no sobti cap 
ganyota que, altrament, ja hi sou tots plegats... On2 Com2 
Bada, re. Espetegant de vergonyes part d'ací d'allà damunt 
les esmolades fitores dels orcs, espuntant-vos-n'hi (ui, quin 
mal) pipetes i capolls, àdhuc Gatsia que açò no us faci patir 
tant) estavellant-vos-hi les olles balmades d'aqueixos caps 
de cul que veig que foteul" 


Pietat, mestre Stator, pietat" 


Tnestorcivols, dici La ira justiciera del castigador se us ha 
d'abatre damunt a cremadents. Barrum-barrum, ja la sent 
que baixa fotent-ho tot de creusi Ai, damnantsl Us veig 
fregits" 


"No, mestre, no, persigna'm i estalvia-me'n, car he 
acomplertes totes les penitències que em manaves en privat, 
amb tota l'obediència del món i capes adjacents. 
M'escapçava de viu en viu les crestes del cony: eixescrestada 
del tot, mai més no me les faré ballar ni, farfolloses, 
parrupar: guaita-me-les, fill de déul / I les meues, mossenl I 
jo, de més a més, mon marit, com receptàveu, li clavava 
estella pixa amunt. Ara pixar i tot li és un martiri de la creu. 
AÇÒ tampoc no és prou preu de remença, senyorl / Sana'm, 
salva'm tu mateix. Ací porto un ganivetl I els ballarucs, ja els 
veus, empara-te'n, tots per a tu, oi2 Mai aitan grossos ni 
madurs per a proferir-los a ton pare del cell / Línia directa, 


bisbe verl En pic arranos els d'aquest, sospesa els meusi 
Aquests sí que li faran gràcia (Re beneit) — els pus 
orifànyics, vull dir, elefantins i elefantíacs de tot Onl Si vols 
ja m'emplego a eixtallar-me'ls Jo mateix, i amb les dents" 


"A la gàbia, maleitsi Inestorcivols, aquest és el veredictel 
No hi afegiré re més" 


Tothom s'empenyia a ensenyar-li els bonys empedreits, 
els sangtraits que encara s'eixamplaven, les nafres 
malencrosteides, d'on sangotes a mig eixarreir 
remintolaven... "Pietança, pietançal Guaiteu, guaiteul" 


En Sens'Ulls semblava emprenyat de debò. "Guaitar, 
guaitari Per què hauria de guaitar re, eu2 Per què hauria de 
voler guaitar re2 Per què hauria de voler lligar-me per mà de 
la via dels ulls a aqueix món de merda i de podrimener2 Per 
què hauria d'ésser aitan bestiota2 Per què hauria de fer-me 
fer pecar guaitant les vostres carns podrides, eh2V 


SAh, hò, i tant, ara hi caieml Perdó, pobres de nosaltres, 
hJ 3 3 
perdól Clava'ns-les a cantó i cantó de sés, i àdhuc al sest" 


El trau del front, xop de secrecions, i allí, cabalment, la 
pipeta tota trempada, li relluia d'algun gaudi dolorós. Isard, 
se'ls treia a mocs, puntades, bastonades, pets, cagades, 
reganyaments, capellans càustics, escopinades, fums 
d'orelles, flamarades d'oronells, espurnes de queixals... 
S'empatollava: "Po-po-pol Podrits, inestorçablesi Ja us fareu 
fotre, condemnatsi Veure-us, m'infecta. Lleixeu-me fugirl 
Amagueu-vos-eml Us vull colgatsi Sota terral Com 
tartranys, sense ullsi Trepitgívolsi Fora, us dicl No em 
barreu el pas. És com si el barràveu a la vostra única 
aliada..." 


"La mort, la mortl..." Extàtics, repetien: i equivocant-se, és 
clar. 


Eu, Jo et flic, talossos, cabassotsi Eul L'única qui us pot 
perdonarl" 


Mentrestant rebotia de cantonada en cantonada, i amb ell 
tota la púrria que se li carregava damunt, just com si jugaven 
a un joc dels quatre caus molt desmanegat i salvatge. Aviat, 
tantes d'anades i tornades, tota la plaça era com l'enruna 
vora el riu en acabat de la rubinada afuada per qualque 
furient tamborinada — parracs, dents, ossos, pelleringues, 
pròtesis, penques, membres, clapes de cabells estranys: 
carnussos escadussers de mamerris, de cabals-de-sang, 
inclosos cabres i qualssevol altres haveries casolanes, xúrria, 
ostions, petxines, carcasses de les tres o quatre classes 
d'animals, fragments de joiells i vidrets, de mobles safarosos 
i heteròclits, sembrats pertot arreu, regats profusament amb 
sangs i pus... I tot, de bell nou, per ço de collir-ne, al 
capdarrer, alguna molla perfuntòria, oblidívola, de seny... 
Per exemple, "que a la vora del riu, no t'hi faços lo niu, que, 
de la vora de l'orat, no en vulgos cap forat... 


—Arruix, arruixl" D'eix trist mou tan ridícul, bo i nedant 
entre cossos mig desfets, es pelava els lleus a panteixar, 
aquell darrer redemptor de pa sucat. í—Si no us esteu 
quiets, no podré eixascendre ni emportar-me'n amunt cap. 
Llunyl No vull que em llasteu fins al cul de l'inframónI D'un 
en un, d'un en uni Us em plevesc que tots sereu servitsl... 
Hò, doncs: fetl... No en seré flix fins que tothom no sigui 
hagut permenat dalt de tot, del qui en tingui més ops al qui 
gairebé se'n podria estar i peresperar-se una miqueta fins 
que li fes trametre un àngel subaltern... Au, au, deseixiu-vos- 
em, quina enganxifor més fastigosa. Oi que em feu porl És 
com si ja pertanyíeu part de les horrors eternes. Sou 


perillosos, uil Fora, fora... Dubt àdhuc que no vulgueu 
cardar-vos-em el cap..." 


Quina pensada, vósl" Una samfainera gallimarsot d'allò 
pus se li emparrava amb pler de briu, amb una esgarrapada, 
se li havia penjada a la coroneta: llavors començava 
àvidament de refregar-se-li el parruf pertot arreu, fins que el 
tombava de memòria, és clar. Sense demanar-li'n ni la salut, 
ella rai, com serp feta un nus, se li encavallava damunt la 
cara, i apa manxar, fins que es feia escórrer, i açò amb una 
bestialitat esgarrifosa, d'allò més esbojarrada. 


Tothom en restàvem astorats. La maror s'havia calmada 
amb un darrer bleix conjunt, feixuc, ple de malaveranys... 


(...) 


Quan la cavallot escorreguda s'adonava que tothom ens la 
guaitàvem sobreeixint de pressentiments mortífers, li 
agafava un empegueiment sobtat que la duia, matussera, a 
descavalcar de pet, a tapar-se, prou engavanyadament, les 
cuixotes, solcades a la baldor per les regateres llefiscoses que 
li baixaven del mullader de cul, i a esmerçar-se, destralera i 
ineficient rai, a bombar el pit del seu violat per amor, ah, 
llassa, a redesvetllar-li, amb aquell artifici foll, la respiració. 


Stator, ni fava. No podia fúmer ni buf ni baf. Per no 
amollar, ni ranera no amollava. I açò a despit dels grans 
treballs de l'esverada, fogosa, termagant. 


Es veu que l'Homenot del Cony-en-tost-d'UlI, aitantes 
d'emocions d'última hora, una feridura massiva, que no li'n 
gicava re per verd, se'l peremportava a millor món — totes 


les venes li esclataven de cop, i ara s'havia tornat tot 
porpradot, talment com menstrus estantissos. 


Encara feia més fàstic que no abans. 


Entre els qui, fanàtics i comparses, havíem de pendre'n el 
relleu, cuid que indiscriminadament, vull dir, a tornapilotes, 
alguns commiseràvem (estridentment) amb el màrtir ja mut, 
d'altres bescantàvem durament l'assassina. 


Empatx de peixotl També, fillesl Quin mou més fastigós 
d'arribar-li el seu sant Martíl (S'entenia: encara era calent, i 
ja el tractàvem de bacó). / Pobrissonet, negat en sucs íntims 
de barjaula, com mosca en xaragalls de túixec melósi Tot i 
que, re-vera, sempre havia fotut cara de xinxa, fosc destí — 
desitja-li només al teu pitjor enemic" 


—Tribada puta, mare-de-déu, plena de nelets, recances i 
culpabilitatsi Has badada tres vegades, i, a la tercera, la 
vençudal / Questionar-te'n el cosiment, poc fóra prou, cal 
qualque altre acte força pus ferm, car qui, com tu, no camina 
ni viu en la por del Més Alt, li toca, com fruit infecciós, 
naturalment, la separació ans la cremal / I blastomar-te'n 
d'empertostemps les cendres, immediatament fetes 
pastadents per a cocodrils — ep, o aqueixes són totes les 
ordres" 


La rofregaire, feta un drap brut d'escarranxa, els 
demanava, vehementment, mercè. "Sóc pecadora, pecadora, 
ja ho sél Però si em perdonàveu, us juro que m'esmenarél 
Suara em flixaré de per vida sense crestes, àdhuc (com, amb 
aqueixa dèria que corr, adés feren les ara molt ascètiques 
amigues meues de l'antigor) m'escuaréV 


fAÇÒ pel cap baixi / Tots els càstigs entre cap i coll, et 


mereixesi / Porteu-li un toro llavorer. Veuràs si n'apendrà 
de pressal (Açò darrer cridava un jònec qui aparentment anc 
no havia encara tastada flor de mongetera i, mogut, s'havia 
d'amagar la mànega als sacsons de l'illada i als replecs del 
llençolet que portava per a tapar-se el cul.) / Ofeguem-la en 
llepadums d'ordiatl No concebo re de tant embafador, si 
voleu que invoqui la llei del taliól / Paràsita indesencastable 
i letífera com luxúrial Ja ho tinci La podem destrènyer, 
perfectament i amb tota la simbòlica simetria, si la lligàvem 
de peus, coll i mans, nua al capdamunt d'una ara, i l'oferíem, 
vasta vagina, als cuquets fàl-lics que se't devoren, enjús la 
pell, en exacerbador vaivél / La meua és millori Fermada i 
penjada, tota oberta, a un raconet de la Cova de les Ràbies, li 
entafores un vesperet ja sabeu on, ui, apameu de nits les 
tenallades dels indòmits muricecsl" 


Dalt a l'ampit, na Joana, quin escàndol, pensava. "Sents 
les animalades, Mercè2 Carall de gentotes, no fa2 Puix que 
re cor enveja les fa moure, ni roseguen l'os ni a ningú no el 
lleixarien roure. Un traste freturen. Saps quin és2... Un jutjat 
fred i imparcial — ah, llasses, si això existís, en aqueixa 
societat aitan mal fonamentada, prou havíem de poder, 
encara" 


Part de baix, la rea se'n veia un bull abassegador. 
Castigueu-me, eu, però no em feu patir així 


Com, que no2 Ací vinc amb teies i esques. Embotim-li'n 
tots els forats i eixesfumem-li els genis qui la posseeixen. Ja 
veuràs tu la cridòria i l'espectacle. Enraona'm de focs 
artificial, amb els trons i les pluges de sofre, quan els 
dimonis l'hi fotran el camp 


Perquè després ens envaeixin a nosaltres, oi, desgraciat2" 
El contradeia, irós, un de la vora. 


Enaixí, doncs, ja ho he dit: el merder s'emmetzinava, amb 
quatre rebentades i mossades més, la baralla entre els 
candidats al càrrec molt honorable de morro-de-vaques en 
cap s'havia espatllada de valent. 


Ara allà tothom volia prendre la barcella. Allò semblava 
un mal sotraguejat orgue de gats, sovint potes enlaire, i on 
cadascun dels neguitosos coristes cerqués tothora, bo i 
treient unes ungles pus llargues que no les dels veins, a 
esdevenir solista. Com hidra de moltes d'extremitats, qui, 
furgant-se adeleradament la vermina del melic, acaba feta 
un embull indesxifrable que s'enfremuna per cabal, allò (no 
hi havien d'altres tornes), allò, dic, aviat cuidaria a fer un pet 
que s'havia d'endur a l'altre barri alhora bèstia grossa i 
puces residents. 


Xerrotejaven i udolaven tots ensems, s'aticaven i es 
mastegotejaven indiscriminadament, ara-i-adés s'agafaven 
impetuosament per trenes i cabells, i triomfalment 
s'esterrossaven (símbol de dominació completa), volaven els 
sarcasmes i, més contundents, pedres i coltells, i, ja, era 
Vvijares que cascú amanyagava la mateixa enrònia, el mateix 
malull — cabalment, el de liquidar com més socis millor. 


Fins que, al cap d'estona, a un racó no començava de 
veure-s'hi una mica de disciplina... 


fEixacopeu-melll..., III Athí nyométh cguid jo..., ò 


Efectivament, per mà de la veu foguejada de l'ex-sergent 
major, l'ordre feia forat a poc a poc. 


Joana havia tornada a localitzar son avi. Ara el tenia 
enfilat al piló-pedrís de vora la porta de l'alfóndec de la 


cantonada. —Megda eixetegna peg a totth elth millitagth 
Que nyo he ethtat path vetegà de mollteth de gueggues peg 
nyo guel Themblleu gueclluteth, collonthi Ja uth digué eu 
peg ony tigar...V 


Un jai vigoroset, de nom Latiny (ex-caporal d'intendència 
seu, inseparable d'innombrables incursions i croades), el 
qual, a desgrat de trobar-se ambdós en l'excedència, la 
inutilitat i el rebuig, i, doncs, la cor-secadora inactivitat, el 
si-no-fos enverinador, l'agra dissort sedega de revenges 
inconcretes però generals..., encara ara li servava el llum 
(més aviat, qualsevol altre traste que li calgués) amb tot 
l'entusiasme, i àdhuc (ves si se l'estimava) era sempre 
amatent al seu darrere a desar-li ben desat, en acabat de fer- 
n'hi uns catorze plecs, per a un sendemà de freds, cada pet 
que lliurés..., ara doncs, a cremadent, aqueix fidel subaltern, 
se li esquitllava incessantment pels voltants, bo i 
esbombant-ne, jatsia papissotament i mastollosa, les 
qualitats excepcionals — ço que esdevenia una propaganda 
espectacular i, pel que es veia, efectiva d'allò més. 


Els deia que se n'adonessin com aquest altre profeta 
d'impressionant presència... (car, dementre que tothom 
s'esbatussava part de baix, ell, ranc que ranc, havia pujat 
ràpidament a casa, s'havia ficat a ensumar-s'ho i a regirar- 
ho tot com un xarnec — tapissos, catifes, terrises, ormeigs 
penjats, artefactes d'Esguerrat si feia no feia artístics, vells 
trofeus de guerra, rars estreps, esperons, dargues, pavesos, 
sagrats, caretes i atzagaies d'incults, de pagans i 
d'incivilitzats..., i al capdavall havia triat, escorcollant àdhuc 
pel meu aixovar tot just incoat, la dalmàtica ausades més 
múrria i rutilant. Havia llavors tornat a la plaça dels 
miracles, s'havia esconillat fins al seu superior, amb oli, indi 
i ambre gris, li sucava i enlluentia la seua pell de serp, el 
vestia amb tota femellesa, li alquenava ungles i narius, 


l'endiademava a betzef, virtualment com a odalisca de 
serrall, i, sobretot, li alcofollava a lloure, i amb un tot un 
maçam de colorets, els ulls invidents — cal dir que, tenint-ne 
la mà trencada, amb força de traça i tot. En acabat, li feia 
beure un aixaropet per ops de modular-li la veu i, apa, llestl 
Ara havia fet mans i mànigues, àdhuc emprant la trampeta 
dels mirallets, per tal d'atraure's l'atenció del públic ausades 
distret, i, ja ho he dit, els peranunciava que 
reconeguessin...), com aquest nabí exemplar, ideal, 
d'estàtua, també era orb i visionari com el qui tot just se 
n'havia anat a xocar-la amb déu durant un instant fugaç (car 
maltrets i borrades i coses tortes, rai, part d'ací baix, 
encara), i, doncs, que s'esperessin que quin altre il-lusionista 
més versàtil no tindrien pas, amb ell, i que que bé que 
enraonava, tat2... I que vet aquí que, en estirar la pota 
l'antic, la seua ànima il-luminada transmigrava a la del nou 
mestre l'avi Jaume, sabeu2 


—Lla ganega de govellat eixethdevinyguda, amb nyo-gue, 
lluthtgosa elloquènythia d'eixinyoxidable, com thi 
diguéthim..." 


I, si us en voleu acabar de convèncer, muts: i escolteu-lo 
desminyonar hermetismes, trempat com qualque ariet 
inexorable... 


Els altres, com si cap altra feina més no tinguessin al 
calaix, es tornaven a deixar embacinar. De fet, no els en 
venia d'un, d'embacinador. No re menys, com és pla sabut, 
això d'ésser embacinat, el patoll es veu que sempre en té una 
necessitat vital. I doncs, amb el posat, tots feien (i 
nosaltres): endavant, que no ha estat re. 


Amb verb melós i llausanger, el goètic deia l'endreça: allò 
típic de: "sóc el millor, sou els millors, i esclatarem de llum 


de tal mou que hem d'eixeclipsar el passat. ' De sobte, és clar, 
es desfermava, esdevenia autoritari, assumia la 
responsibilitat de totes les bestiades que hom anava a 
perperpetrar. Allò els agradava pler. Badaven 
bavallosament, i aleshores eixexultaven com camells. 


Enaixí, en pic enllestides les presentacions... "Duieu-me al 
davant la vaticidal", fou el manament amb què s'estrenava el 
nou tirà de bot-i-fora. 


La pecadora tremolava de por. El gran padrí pronuncià 
sentència: —Tots els teus mals, només els remeiarà un 
expedient reintegrador, quelcom que t ajudi a reacceptar-te, 
a fer les paus amb tu mateixa... Només l'aplicació d'aquesta 
decisió axial us permetrà, al teu esperit molt malmès i a tu, 
feix desballestat, de tornar al sòlit, companyonívol, 
culimerdeig d'abans del vostre crim inabsoluble, vull dir, 
indesneletable... I és clar. Enraon, cabalment, de 
l'eixeixorbament." 


Tothom ens eixexclamàvem: "Ah, que savi, adequat i 
exactel / Ull per ull, penseu" 


Però tan s'esverava, la pobra rea, encara gisclava ensús de 
tot el gremi dels zelosos. També, cal dir, tota suada 
d'angoixa, llagrimejant a set deus, la pudor amb què enfortia 
l'ambient que pujava no era pas d'aigua de roses, 
precisament. "AÇò sí que no, mestre Jaumel Pietat, pietatl 
Els ulls, noV 


fEixorba'tl I proul Ara mateix" Tallava ell, com si encara 
donava ordres indiscutibles al seu antic escamot. 


Ella se'n resistia, ço que eixexacerbava l'abuixida general: 
"Que et desullis, et manenl / No irritessis ara la paciència 


del mestre. El que ell diu, es fa, i s'ha acabat. / Encara 
rebrem els altres, per culpa teual" 


Al cap d'una estona, ja se li tiraven damunt i tot: —Obeim 
el missatger de Re amb fe cegal Tolguem-los-hi nosaltres" 


I un dels xiquets migmorts assolia de ficar-se davant de 
tot: "Jol Ja ho faré jo, que és ma mare)" 


"Pietat, fills, pietatl Ah..." Amb això, és clar, els hi havien 
buidats, amb ungles, bastonets i puntes de ganivets, i ara els 
hi trepitjaven àvidament. 


Encontinent, la nova cegueta anava a estavellar-se pertot 
arreu, espaordida, esgaripant de ferm, amb una cara que li 
rajava tota de sang. 


Viciosa, encara carina i es complanyl / Calla d'un cop, 
malagossa, que t'ho tenies ben mereixcut... / Mercès hauries 
de donar al mestrel / Car mestre Jaume és justl / És just, és 
2 39 
justl 


També, d'ençà de l'empara al caire del terrat, na Joana es 
planyia, amb virulents murmuris, a la seua germaneta. 
Perfectament, ara veia çajús com l'avi (i, amb ell, les escates 
que relluien viroladament del seu — meul — ric ardiens o 
gipó) s'ajupia convingudament fins a l'orella del fidel 
auxiliar i li contava belleu que li calia anar de cos, bescanviar 
la peceta o pentinar-se els pèls del nas... La questió era que 
Latiny Emthem es treia la simitarra i es posava a orquestrar 
la tropa: "Foga, fogal Tothom obeeix ll'autènytici Gueculleul 
Cap a lla cllaveguega" 


Quan els tenia si feia no feia formats, el mestre podia 
vantar-los: "Així m'agrada, nois. Ja ho veig que, per un cop, 


us apreníeu Si fot no fot les instruccions... Ordres que feren 
forat, en direm, breus, succints i expressius, capitosts oits 1 
escoltats, vull dir, de qui hom en feia al capdarrer cas... El 
vostre autèntic n'està, pse, no pas del tot desplagut... Ja us 
prorrataran els benifets derivats de la meua satisfacció. Au, 
aré. I ara, carrilet d'honor, que me n'haig de tornar... Ja us 
gicaré preparada la penitència per a demà..." 


fOh, nol Pobrissons de nosaltres, què farem2 Ja ens 
abandonal / La vostra benedicció, la vostra benedicció, 
abans no ascendiu, mestrel / Desemparats, sense vós, on 
trobarem solaç al rabeig continu dels pecats atacants2 / Tot 
serà mala-sort. Ja anc pus (fenomen diví que duia la flaire 
de l'edèn als entusiastes pobletans) ningú no neixerà amb la 
flor al sést / Hò, un bocinet de la vostra robal Qualque 
relíquia consagrada, tant se val, un escapoló dels calçotetsl / 
O escopineu-nos, deixeu-nos quelcom d'íntim i de sòlid que 
puguem ficar a l'escapulari, eh2 / Un mot de recomanació, 
una consigna de desllorigament, un consell sisvola, nomésl" 


"Llis i net: entaforeu-vos-hi estelles de les forques on tots 
plegats penjareu. Jo, de màrtir, re. Ja l'he espitxada una 
vegada, eu 


Es veritat, és veritat, miraculósV 


Doncs, bah, proul Arrere, dicl O els deures que us 
cardaré seran encara més peluts" 


Pietat, pietat" 


L'únic cami de l'estorçament passa per la pena, ja us ho 
he dit. I ara, au" 


Mési Més" 


La mare que us va parir, ací us ho encolom, estareu 
satisfets: demà, cap enllà leri-leri de migdia, tornaré a 
baixar, i amb una malallet de caldéu. Si no voleu rebre tots 
plegats una excomunicació vitalícia i irreparable, haureu de 
fer un culet, i propiciar-me de valent, amb quelcom que 
pagui un canvi d'humor. Per exemple, vull que cadascun de 
vosaltres, sense excepció, em tingui preparat un ull de la 
seua cara. El vull ben amanit damunt la millor safata de la 
casa. Serà la proferta que trametré a les altures celestials, i 
sobretot a Re, mon pare, per a apaivagar-lo, i fer-li de bo — 
un bon record de cadascun, no fa2 I ja podeu començar a 
apariar-vos-em per a passat-demà, que bensenes que us 
demanarem l'altre. Ara a córrer, arél" 


Ep, l'altre ull també2P Oh, no, oh nol / On anirem a parar 
(Al sot, ben tost.) Quina cara hi farem2 (Dolenta rai: 
desullats, pitjor que no ara, jatsia que poc semblo 
possible.) / Però açò no és sinó la despulla, la lletja, 
rebutgívola, eixexúvia, oi, vós2 Veureu la gerda gençor, i 
quin relluiment d'ales, veureu si presumirem de frescs i de 
bells, transformats al Xaró, oi, vós2 / Hò i tantl No ens 
exiescombreguéssiu per re, profeta sagrat, ja farem tot el 
que maneu: pus us denyéssiu a entaferrar-nos, a fel" 


M'eixerr de gens si us assever que el camí de la perfecció 
sempre és hagut difícil, soldadets de Re2 Ni mollal Ves, 
cabàs: cada anàbasi, cada seguici, és una escrua travessada 
de rabiúts obstacles només per tal de fer cap al camp de la 
batalla, on, això sí, ep: la glòria us espera sigui com sigui. La 
glòria de la victòria, la glòria del martiril... Oidàs, albíxeres, 
honors i cel guanyat sigui com sigui, dic" 


"Nestre, mestrel / Beneiu-nos, inspiratl / La vostra ombra 
és panacea contra tota mena de gam — jaquiu-nos-hi 


banyarl / La vostra flaire de santedat — ensumar-la ens tol 
de les misèries terrenals, ens fa surar devers els llimbs..." 


Treu-me'ls de sobre, Latiny." On l'avi Jaume Vidiat 
girava cua i, amb les mans esteses, prou segur, ben guiat pel 
seu factòtum, el qual aviava mandrets a tort i a dret, 
s'encaminava cap a casa. Amb un peu al cancell, es confiava 
al seu valedor subaltern. 


—Guaita, noi. Ja tornem a tenir el nostre batallonet. 
Bones espatlles per a tapar-nos del vent, bones esquenes de 
geperut per a viure-hi... Hò i tal" Bo i caient del ruc, 
abandonava de sobte el to de complicitat, cridava ronc, fet 
novament el ferotge sergent major: —Ja m'heu portades les 
ofrenes, avui2" 


Són ací, mestre. En aquests tres cistellots..." 


Vinga cap dins, cap al meu nou santuaril (Es a dir, casa 
nostra, Mercèl) 


Lleu, els quatre camàlics se'n tornaven, de recules, bo i 
reverenciant-lo: "Si goséssim, Sa Santedat... Giqueu-nos una 
paraula de consol abans de no lliurar-nos sense la vostra 
emparança al món i als seus pecats... / Una paraula, una 
paraulal..." 


(No gaire carot com a propina, Latiny.) Aneu en nom de 
Re, i no pequeu. No pequeu mai. Ni mirant, ni olorant, ni 
sentint, ni tocant, ni sisvola cavil-lant... Ni (què més2)... El, 
no pequeu, aré, ja estàl" 


"No, molt alt, no pecareml" Féu un. 


Calla, tu, vanitósi Que no te'n recordes, que cascú peca 


set cops per jornl I a la nit pusi Mentiderl El maligne deu 
enraonar per mà del teu carbassot..." 


"No, perdól Perdól No diré mai més rel" 


fArrossega'tl Arrossega't ara mateix, com un cuc mocós i 
amb purgacions, fins a demà a l'hora que em roti de tornar a 
davallar-vos. I ja em pots fer, així, a pas de cargol, quatre 
centes voltes a l'illa de cases. Ep, i que no te m'aixequéssis 
pas per rel Veurem si et fem cagar una mica de tots aquests 
apetits sensuals que no et deixen viure... Fora) 


L'avi Jaume deixava aquell entortolligament fastigós de 
saballons al carrer i entrava del tot a la frescor de la casa. 
Tastava, amb en Latiny, les més engrescadores de les 
ofrenes. Li manava de desar-ne el romanent al rebost, i, una 
mica pet, se n'anava a Jeure. 


Çassús, Mercè arrencava un maó del barandat i el 
projectava cap al bell mig de la plaça. Espetegava, em pens, 
al cap d'un mort, o d'un qui, entre els ròssecs, se'l feia veure. 
Fet i fotut, tant se valia, és clar. 
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Tornant del ball, en Cascalls ÇaFont sent part darrere en 
Porn Festucs qui el crida. S'atura i es saludaven. Ei, Porn. El, 
Cascalls. Suara em feies enveja, li diu, ballant com ballaves 
amb aquella paia de qui diria que la pipeta fa més embalum 
que no la teua xil-leta escarransida i momificada. 


Li respon : Com bé dius, parla l'enveja. 


—Véns al gimnàs nocturn 


—A què fotre-hi2 Barallar-t hi amb cordes i ressorts 
perquè la cal-listènia et llui2 I a qui encaterinaràs llavors 
amb un cos tan bulbós2 


—Carallot, s'atansen les vacances d'estiu. Tènues vels 
decoren els seriosos poemes que són fufes, pompoms i 
mamelles de les senyoretes estiuejants. I calen urpes fortes 
d'aligot o de pantera per a estripar'ls les llenceries ni 
arrencar'Is-els dels palpissos bategants i suculents, açò les 
impressiona un ou: la violència mascla, vull dir, se'n 
deleixen com dels monòlits més erts ni dels caralls trempats 
més montserratins. Llurs veus acollonides te la porten més 
forta que no la de cap goril-la Ring-Ronguesc. Si els músculs 
les astoren, la violència dels músculs eròticament aplicada 
els remulla amb densos aixarops, com dic, cascun dels molt 
elàstics traus que els gruen per veure's tots penetrats, i en 
tenen pler, pam avall i pam amunt de tot un cos que només 
serveix per a cardar. 


—Fes com vulguis, Porn. Per tu faràs. Jo sóc pus tost un 
no ningú silent: fa onze anys que no ensum parruf. Només 
vaig a ballar per l'estètica harmònica, pel moviment superflu 
i opulent, el vaivé sideral. Ara, si la balladora em fot mà a la 
carranxa, la vergonya i l'escàndol em poden i m'anorreen: i 
la noia la trob desvergonyida, i li dic d'irreverent per la 
profanació de les meues parts, i de fastigosa per tindre una 
ànima tan salaç ni lúbrica, veus 


—Ximplet, no n'endevines una. Sempre lluny del fitó, 
sempre mancant les osques. Fot-em cas, Cascalls, una 
successió d'oloroses molses d'entrecuix és l'única dieta bona 
per a la longevitat. Tinc agalius i segueixce l'esclau de la meua 
intuició, i et veig (i això molt més aviat que no t'afigures) 
esfereidorament mort d'inanició de vulva. Xarrupar n 


t exclou encontinent dels letals capbreus de la Mort, 

t esborra de moment dels latercles ni registres de la Seca de 
la dalla esmolada: la Tètrica Mestressa t allera un pany més 
d'anys car se n'adona si t'estimes ses germanes de cony. 


—Què hi farem. Però, guaita, si vols blasmar algú o 
quelcom, blasma i ompl de desalts l'impuls devers 
l'acrimònia que aqueixos darrers onze anys m'ha pres. Com 
per baterola o rebequeria, només em pugen a l'esment 
hostils anècdotes pel que fa a la profanitat intrínseca de les 
femelles. Sóc un home molt respectuós amb les coses ni 
animals creats. Per això només menj allò que cau, i això un 
instant abans no esdevingui — pitjor que sabater ni sem ni 
malmès de tan amoixit ni cucat — podrit ni deny ja de femer. 
I en canvi, les dones se'n foten del mort i del qui el vetlla, i 
no ho fan ni subtilment, ho fan desconfint tota norma, 
escalabornant totes les arestes i tots els vèrtexs de la 
geometria divinal de la vida sempiterna, i això a cara 
destapada, petant i rotant, rient i pixant, i cagant i 
menstruant, sobre les imatges ni conceptes més sagrats. 


—Home, les dones són terrenals, és natural. Veuen en 
pròpia carn d'on ix la vida i la forma, l'estètica i la psíquica, i 
damunt, com un afegitó paràsit, tota l'etèria, girella, feble i 
febrosa bastida ètica i moral, deontològica i teomaniàtica. 
Tot això i més els ix del cul. Formats de merda. Del cul, tot 
això, tantost hi fan néixer ningú. Algú, un contigu rival qui 
per les efimeres bombolles cosmopolites del món després, 
ei, no en faran esclatar pocs, d'hímens, tul Per això el món 
és un camp de batalla per a naltres, mascles. Qui faci 
esclatar més hímens, i això inclou els del recte i els de les 


goles: els de les orelles i els dels ulls, els dels melics i dels 
oronells, i els traus nous de trinca per via de xi esmolat, 
doncs prou pot, ell, guanyadorl 


—No, no: atura de bombar betzolades. Tot això és 
superstició molt contemptible. Porn, quiet, collons, si 
m'escoltessisi Els gèrmens i les falgueres, heus meravelles 
davant les quals tota teoria es panseix. Els objectius dels 
gèrmens són palesos : atien ans encoratgen els cossos inerts 
— per les passions decebuts a continuar vivint com éssers 
sense consciència — a prendre'n. A prendre consciència de 
llur condició ni situació, a discutirín la coherència, a 
escrutinitzarn l'estrident embrancament cap avall. Car això 
fem. Anem de dalt avall. Cap a la fossilització. Per culpa de 
les dones, amb llurs males setmanes que volen que cada mes 
tot sigui palimpsest, i doncs esborrat i escrit de bell nou amb 
sangassa de cos assassinat... 


Ací, en Cascalls s'escanyava. Després d'estossegar mitja 
hora, va dir : Perdona, tinc l'eustaqui ple de pèls i borra. 


—No, t'engargusses perquè ets massa fanàtic, algun dia 
vomitaràs tant de fel, i amb el fel el paltruu i tot el seu 
reialme fastigós d'òrgans a mig corrompre. 


—Lleixa'"m acabar. Per culpa de les dones, amb llurs males 
setmanes de sacrilegi mensual, voldrien que el llibre de la 


vida fos reescrit cada quatre setmanes... i escrit cap amunt, 
cap a la diversificació. Quan és evident que anem cap a 
falguera, i falguera en ambre, i fòssil doncs molt relluent. La 
replicació infinita ens va evoluir cap a l'oblit superb del 
germen — fantàstica taquigrafia del nostre ens més reduit. 
Fins que esbocinats ans subdividits en les nostres 
manifestacions més mínimes ni primitives no tornem a 
acabar entre les urpes salvatges del déu creadorl 


—No sé si ho entenc. Les dones són l'entrebanc o llagui 
cap al retorn definitiu devers el no-res de què fórem 
creats...2 Perquè reescriuen cada mes l'etern retorn al 
començament amb la sang menstrual...2 


—Exacte: la teoria de l'etern retorn és una teoria falsa, és 
una teoria femella, de capats, d'acollonits, com aquell 
malastruc de Nitsxe. 


—Oh, ell, i un grapat de filòsofs com tul 


—No jo, no jol Jo tinc la bona. L'única teoria bona és la del 
retorn definitiu. Cap a les xarpes del diví àvol dimoni qui 
amb escarransiment molt savi creà els àtoms del germen qui 
s'embrancà en aquesta superfluiditat tan repulsiva on 
surem, naltres, com bromera deletèria i tragitant, naltres, els 
microbis més repel-lents i malestatgers mai creats, i per 
equivocació. 


—Tens un prejudici contra l'embolcall que ens embolcalla 
— vull dir, el paisatge i els humans qui ens hi rabegem. Et 
turmentes tu sol. Per cabal. Com un intel-lectual naquis qui 
fa onze anys que no tasta cony. 


—Moixoni, tanasi. Tu què saps2 Fa onze anys, llaguiava a 
una cantonada fosca: em volia vendre el cos, tret que crec 
que era massa lleig, no anava a fer bíceps ni colia el déu 
cal-listènic com tu, i doncs ningú no semblava voler-me'l 
llogar, el cul. 


—Un cul d'intel-lectual, no fotisi Flasc i amb morenesi No 
em fotis riurel 


—O potser no ensenyava prou cuixa. Tant se val. Tot 
d'una, un oreig, un ventijol perfumat de merda i de rats i 
gats, i gossos i humans a mig podrir, surà del forat de la 
claveguera... I amb l'airet pudent un paperet... No t'ho 
creuràs, collons... El vaig llegir... Era un retall de diari 
regalat als trens subterranis... La pàgina obituària... el retall 
hi diu que m'he mort i on em colgaven. El poeta Cascalls 
ÇCaFont, mort d'un atac, després de molt criminal malaltia, 
de gèrmens molt invasors tot envait, l'espitxava abans- 
d'ahir, hom el ficava en ambres sintètics i el colgava a un 
cràter d'Olot, ben avall, com havia volgut al testament, i amb 
aqueixes despeses s'esfumaven tots els seus minsois estalvis. 


Amb aquell gest poètic, una cosa o altre devia voler dir. Fins 
ací la nota necrològica. Inexorablement sorneguera, com 
veus. I tanmateix, sota la pell esborronada, la carn retuda 
em diu que és hora de plegar de fotre el defectuós. Ara 
m'esdernegaré a atènyer els fons més pregons dels pous de 
la perfecció. Em vaig presentar a la presó. 


—A la cangrí2 Per què2 


—Hi he passats aquests darrers onze anys, carallot. 


—Tots et crèiem mort o a l'estranger. 


—Vaig confessar a la bòfia totes les iniquitats. Els dic que 
sóc un podrit i un monstre. Els mostr un manuscrit epònim 
que he creat aquella nit mateixa perquè m'engarjolin, i així 
pugui pair, piaculós, tant de pecat. Tot hi són distorsions 
astoradores: es diu : El Criminal es Confessa. Els motius hi 
són cristal-lins. Em vull màrtir pel déu nefand dels gèrmens 
atòmics. Em diuen si per comptes no vull anar al manicomi. 
Se'm pensen tocat. Sóc resistent a tota immunitat. 
Rudement els escarnitz, ans d'escarns els ompl, 
sumptuosament, els fot mastegots, la cara d'un acabaria a 
un museu : tantes de pintures ferotges de blaus i verdancs i 
sangtraits. Tornant-se-n'hi, alhora equestres i equins, em 
foten guitzes a betzef, amb porres em donen pel cul, n'acab a 
l'hospital, i acusat ensems dels crims fictes i dels certs, crims 


molt agressius ans de lesa autoritat, i per pler de bòfia 
testimoniats amb fotos i films. Amb aquesta orella no hi 
sent, amb aquest ull no hi veig, collons en tinc zero. També 
sóc a les exposicions : panegíric a la fisiognomonia dels trets 
més destralejats, i al cos més botxinejat. Llagrimoses, s'hi 
aturen davant les dones, a tot troben motiu de pelar-se-la tot 
prement les cuixes, eròtiques màquines de destrucció 
universal. 


—T hauria portat no dic pas cap corona ni garlanda, però 
potser alguna floreta de marge, prou, potser un pixallits o un 
lletsó — tanarides2 no sé pas si foten gaire bona flaire — 
cascalls2 potser una mica incestuós, cascalls per a en 
Cascalls — ei, si hagués sabut que érets mort, vull dir. 


—Calèndules. 


—Eh2 


—Camàndules. Calèndules, camàndules. Totes les flors 
són femenines. Són la perversió de la creació. El primer que 
hem de fer per a rembre l'univers és agafar una falç i anar 
tolent el cap de cada planta qui es vesteixi de meucarra. 


—Sense flors, no hi ha fruits. No és pas que sàpigui gaire 


de botànica, tu, però això em sembla que rutlla així. Sense 
fruits, no en cauen, i què menjaries2 


—Podrien caure ocells, perquè ara s'atansa una nova 
glaciació. La glaciació infernal, la glaciació darrera. Cauran 
ocells, cauran balenes, hipopòtams, girafes, caurà tot el que 
voli, immediatament glaçat, avions, coets, dinosaures. Els 
carronyaires ni els detritívors tindrem teca infinita. 


—Saps que quan fa molt de fred, a les fufes el glaç 
adhereix els dos llavis, i llepar conys esdevé llavors llepar 
glaçons que remintolessin mentols, la puritat 
contemporània dels quals t'eixoriveix reminiscències de 
flames per escarpres de foc cisellades en trons2 


— En trons2 


—No en trons de llamp, amb greu, en trons amb agut, en 
una qualitat o categoria d'àngel. Pensava que te n'entenies 
tant, de teologia. Crec que ets un farsant. Decrèpits, 
nectarins, serafins... Ambrosins, dionisins, hipòcrites... 
Enclins, tetraciclins, trons... Tothom se les sap, aqueixes 
llistes d'àngels. 


—Falòrniesi Són religions falses. De cretins. 


—Cretins, un altre tipus o avatar d'àngel, ara que ho dius. 
Cretins, ebúrnies, ploms. 


—L'ordit i la trama de la veracitat són l'agonia del retorn i 
el fàstic del cos. Tot cos és disfressa de puteig. 


—Osta-te'm, capdecony. Un cos de dona escultural, hum, 
el porró del racó. 


—Un forat de cul sempre n'amaga un altre. El gallet de 
l'entrecuix envileix la mortalla, immarcescible senyera dels 
morts. La gàbia de l'oblit esborra l'entusiasme de la solitud. 
El full buit no pot dir ni figa. El nyap al queixal és laberint de 
vidre. El furtiu pànic del tresorer embolica d'ions el presoner 
rudimentari. 


—Bon poema, si sabés què vol dir. 


—Vol dir que, en l'harmonia del ball, com hom giravolta es 
filaberquina cap a les pregoneses on el retorn es plasma. 


—Arbequines, em sembla que això és una altra qualitat 
d'àngel. Arberquines, introits, trumfes. 


—Olives. 


—Eh2 


—Raims, doncs. Quelcom d'epirrizi, no pas alat ni eixalat, 
banyut ni sull, amb cua ni escuat. Crec que hi ha coses sense 
rel, vull dir, sense flor. Els boletsi No em moriré de fam. 


—Tòfona. 


—Exacte. Tot colgat és tòfona qui es desclou en àtoms 
esporàdics a les ungles sangoses del creador monstruós. Em 
sembla que, en morir m, em vaig descompartir, com 
molècula de llum, com fotó, fotent alhora de partícula i 
d'onada. De viu virtual, i de mort i enterrat. 


—Filaberquins, mandrins, tremperes (dels matins). Àngels 
rai: reguitzells. Floreta, sargantana, rave. Beelzebubs, 
astarots, cuquetes de la llum. Au, i parlant de tot, ja hem 


arribat. 


—OnI Onl 


—No t'esveris. Al gimnàs. 


—Nol Nol Se'n riuranl 


—Que se n'han de riure. 


— Hi deu haver una fauna exclusiva. 


—Pse. De marietes i moribunds. Apa. Pagaré jo, i el beure 
ultra-fortificant. 


—Vols dir2 


—Som-hi. 


—Ui. Quins mascles més arrodonitsl 


—Arrodonits, querubins, fleumes. Àngels de qualitat. 
Esguarda-te-li'ls les tosses als eslips. Llurs matrassos ni 
perns fan cap al metre. O pel cap baix. 


—Tastivolsi 


—Garratiba't, Cascalls, no hi ha tipus ni espècie ni faisó 
d'àngel més exquisit. El súmmum de les jerarquies celestials 
iles altres. 


—OQOi. Se'm fan els dos o tres culs aigual 


—Murri. 


sóc el gità qui tocava el pià 


quan fotia de cambrer a Eivissa 
jo 1 mon company Jeroni 


ens ocupàvem de tot un pis 


en Jeroni, un xicot de sant Celoni 

molt ben plantat i amb un rave no gens erroni, 
se'n tirava, turistes angleses i alemanyes, 

a grapats, anava de cambra en cambra 


a fer/ls el llit, i els feia també els forats 


jo, en canvi, pus tost escanyolit, 
no gaire ben parit, massa baldragues, 
vingut amb tren de Tamarit, 


sense prou empenta, ningú mai no em cardí 


no pas que no m'estimessin, les turistes 
alemanyes i angleses qui venien 
per deu o vint dies a omplir s de vi el pap 


i els conys de lleterades 


mon servei sol-lícit i acurat les encaterinava, 


mes de cardar-me'n cap, no pas 


és que em tenien, amb raó, per inofensiu 
i ara us diré que hi havia un cop una rossa, 
ah virginal, ah escultural, 


ah la femella més perfecta ni ideal: 


i en Jeroni se la tirava adesiara 

ijo li portava els iogurts i els tortells 

i em permetia que li flairés les tovalloles 
i que la guaités de pixar 

i li cantava encantat : les noies boniques 
pel dematí s'alcen i reguen... s'alcen 

i reguen... les noies boniques pel dematí 


s'alcen i reguen el llur jardí 


itoti que no hi entenia res, em permetia que fes 

i ara que li rentés doncs mitjons i calcetes 

i sobretot que li teclegés els peus amb massatgets 
mozartians i txaitovsRiians, i em trobava al paradís 
i l'endemà la rossa em va dir : digues, dis, 


quin vernacle no ganyola la gent del país2 


és clar, li dic que enraonen el millor que es fa 


ni desfà, i li propòs d'ensenyar-li de català, 
l'idioma del poble més noble 

enlloc d'aquest univers o son doble 

qui mai creà millor moble 


ni immoble ni restoble sota la capa de Sol 


i li mostrava l'estatura i me li deia de na 

i mos poemes i li deia que tots eren al ba 

i que no lluitava contra el règim ni l'església 

(tot el mateix) perquè era volpell 

i mandrós i que tenia doncs un os bertrà 

molt gra, i que per xo tampoc no ballava el cancà 


ni per les fogueres de sant Joà 


i li dic que l'illa sobreix d'orangutà i de caimà 
i que les platges són doncs totes plenes de guà 


hom hi rellisca com al tobogà 


s'hi estrompa com sapastre elefà 
sempre en surt amb un nas tot malsà 


i amb la cigala sovint donant pel cul l'escamarlà 


i em posava a tocar-li als peus el pià, 

maleit com cap astruc nassut gità, 

i li deia doncs : sóc el gità qui adés tocava el pià 
i li deia : sóc el music Ramó, 


el qui enganyava les criades 


i li cantava : el music Ramó 

enganya les criades... el music Ramó 
enganya tot lo mo: 

les pobres criades quan se'n van al llit 


tururut, tururut... qui gemega ja ha rebut 


i li deia : o sóc el capità Rotllà 


qui amb son tinent Galzerà 


se n'anà a ballar per la Vall d'Arà 
i va vindre un basc dolent 

i ens va tirar qualque roc 

i vam crida el timbaler del Bruc 

i amb la corneta ell féu tururut 


tururut, qui gemega ja ha rebut 


per xo els catalans no gemeguem mai, 
callem, i te la fotem de sotamà 


quan, enemic, menys t'ho esperes 


i per xo quan la rossa s'adormia 

O pesava figues i peres, 

la meua mà li pujava d'estranquis 

cames amunt, i cuixes i tot, si era prou viu, 


fins a la font de tot goig i meravella 


i allí érem, jorns de dolçors amb femella 
a qui als peus doncs li tocava la piana 
amb dits roents com la volcana 


i llavors la cama, les cuixes, i el piu 


ijo em tocava d'amagat la cigaleta nana 


i taral-lejava nassut la cançoneta gitana : 


a prop de la rossa... pas el dia trempant 
pant, pant... a prop de la rossa 

pas el dia trempant, pant, pant... 
collons que s'hi està bél 

collons que s'hi està bél 

a prop de la rossa... pas el dia trempant 


pant, pant... collons que s'hi està bé... 


ella sestejava i m'hi estic 


millor que dir no puc, i hores i hores així 


fins que no se m'hi adormia del tot i... 


i se m'eixorivia, i em renyava amb un somriure 
i em fotia un clatellot i jo deia : tururut, 


no gemegaré pas per molt que hagi rebut 


i és que encara era al cel, i continuava taral-lejant 
a prop de la rossa, i a cadascun dels dos ulls 


sentia punxegaós de brossa 


i per al coll de la meua samarreta folgant 
com dic continuava mussitant : 


a prop de la rossa... pas el dia trempant pant-pant 


i així anar fent, com si no hi existís demà, 
fins la nit fatídica, llas, 


que ella prenia l'aeroplà 


per a tornar-se'n a Alacà o potser més lluny i tot 


i en Jeroni rai, car se'n cardava de noves, 
mes jo anava pertot marrit 


enyorant-me de la rossa, i no pas gens de Tamarit 


i vaig anar a fer la cambra i el llit 

i vet ací que sota el llit de la rossa etèria 

i tanmateix carnosa i colrada, 

esfereidora troballa, m'hi trob un nadó mort 

un nadó tot mort, o nonat, i esvelt i colrat com la rossa 
0 potser no era colrat, era llor, 

llor com si el pare fos africà : 

Renyà, algerià, libi, andalús, qui sap, 


qui vulgui que ho trianguli 


pobre minyó, ara no sé pas si la rossa l'estrangula 


O Si s'escanyava tot sol, tot fotent el camp 


pels estrets esfínters que les dones han 


O potser fins i tot ni la rossa n'era mare 
(prou no li havia vista pas panxeta 


tots aquells vespres de sentits massatges) 


qui sap si una altra femella de les més grasses 
no ens l'embotia quan tots badàvem 

dient siau amb ulls entelats i boques de mu, 
jurant de mentides que ens escriuríem, 


mes per dins tots dient tururú 


tant se val, la questió, què faig2 

agaf una bossa i hi fic l'albat 

i ara m'estic esperant l'hora de lleure 

On no aniré pas avui a empastifar/m al guà 


de cap oragutà, elefà ni caimà 


avui aniré a muntanya amb pler de teca i mam 


dins una bossa que duré a l'esquena 


i enllà del cim més alt de la carena 

davallant enllà de restobles, guarets i rostolls, 
hi trobaré cap antiga pedrera, 

faré un clot ben fons amagat rere un bell roc, 
com si sóc l'astut timbaler del Bruc 

qui sense armar gaires sorolls 

hi anava a fer-hi si fa no fa guà, 


0 és a dir, a buidar-hi el buc 


i ara tornaré a dir tururut, i colgaré el qui ha rebut 
dins el sot que afetgegaré, i sobre hi afegiré 
molta de pedra i molt de roc 


com si li queien casualment damunt 


ja hi som, tornant taral-lejava nassut : 

a prop de la rossa... hi feia bo de trempar 

pa-pà... a prop de la rossa, hi trempava tot lo jorn 
hi trempava tot lo jornl a prop de la rossa... 


hi feia de bo trempar, pa-pà... 


vaig fer cap mentre l'hora queia, 

ijo prou fent-me veure el tip, 

per si algú em demanava si m'havia cruspit 
tot el xorrèstic endut, escorrialles de la cuina 
que hauria lleixades per als nocturns 
ocellots i llops, tret que ningú 


no em demanà mai re 


només, bruna, la lluna 
de lluny en lluny se'm vesteix de dol 


i em brunz enyors d'antics records, 


timbaler del Bruc amb prou rocs a la faixa, 
i qui tururut mai no diu sinó molt fluixet 

i amagant la mà, com el music Ramó 

0 el capità Rotllà, o aquell murri de gità 
qui anava aitan fi tocant cuixa, 


i també el pià. 


zumzejant, romania inèdit 


quan fotia de capellà al mar de la Xina 


no em treia mai la barretina 


i als parroquians els etzibava sermons 
i tota mena de falòrnies 
de baratacançons 


torracollons 


amanides amb porreccions 
oracions 

ploricons 

Cigrons 


1 patacons 


hovy are you doing, minister2 
que em demanen suaus i flascs 
tocant-me la mà balba 


com qui toca el cony de cap euga 


i els hauria de gust dit 
el que em desava leri-leri a l'ampit 


de la punta de la llengua 


si hi sóc no hi sóc 


a dir-los-ho, malparitl 


just feeding, fucXing, and shitting 
que els dic i, si haguessin lògics respost 


fucRing, really2 


vvell, physically novv less that l'd vvish 
but, shit, much more than ever "spiritually" 


for I fucR your minds non-stop 


I fucÈ you all vvith my fucRing sermons 


and my fucxing blessings 


and my fucXing vovvs 
and my fucRing send-ofís to heaven 
and my fuching ecclesiastical shits 


you pile of morons 


els ho deia només pensant 


i continuava anar fent 


ÇO és, menjant, fotent i cagant 


exactament 

el que fotien ells 

cada hipòcrita i cada fleuma 
que al porticó s'atansava 

a fer-hi el ploricó 


a fer-hi mims de ninot Pantaló 


a sentir-hi la fada oració 


i a lleixar-hi el patacó 


ila llufa del cigró 


per a tornar-se'n tranquil-lament 


com cap altre insecte existent 


a menjar... beure... 


ficar... 1 treure. 


quan sóc... 


quan sóc n'Harpòcrates, i havia vist el llop 


només sentia ocells, i de les fontetes glops 


després em vaig casar amb una xerraire il-lusa 
qui mai no lleixava cap clàusula inconclusa 
me'n martellejava el cap com si me'l vol enclusa 


i, pobrets de nosaltres, anava amb esclops 


ara glopeig allaus i a cascades xarrup 


mes encara me n'estic d'amollar parrup 


tothom m'hi vessi tant com pot 
I never go over the top 
je suis pas soupe-au-lait du tout 


mai no em fareu sobreeixir el cup. 


quan sóc un històric 


sóc, companys, un històric 


i mes reeixides fan feredat 


mai no atrap cap virus ni rofredat 


tots em trobeu pictòric 


i pel cantó al-legòric 


déu em voleu al cel entronitzat 


mes encara sóc entre els vius 


empaitant garses o perdius 


així que estalvieu-vos-em les honors 


mòmia poc seré al cingle relliscós 


molt de voltor rancuniós 
de la pols m'esborrava 


tantost no m'hi esmorrava 


estic molt millor com estic 
cingle avall sentint-me ubic 


i rimant així... artistic. 


tasteu-hi sense por 


sóc l'adroguer il-luminat 
tot ho venc d'arròs 


tasteu-hi doncs sense por 


per cada tastet m'embutxac un gra d'arròs 
i si ompliu la bossa i us n'aneu 


m'embutxac el lliurador del sac 


i Si us m'endúieu també el lliurador 


no m'embutxacaré re 


i així i tot de content saltaré 


ahir vaig tindre un síncop 


o m'atacava un Ííncub 


la questió que ara he ben vist 
que tot el que val la pena 
ja ho tinc desat al butxacó foradat 


del crani 


hora de Sol 

cel clar amb ocells 
flaire de dona suada 
tastet de raim 


gerani. 


Mon cosí Relloga i Cadires, el capellà, m'envesteix al banc 
de l'estació, em diu esbufegant que li escateixi l'enigma : — 
Me n'anava a escorcollar racons, i de sobte em veig atacat en 
nocturn viarany — part darrere horrorosament — no tinc re, 
els dic (mai no duc re ni mai no he tingut altre que el mínim 
quotidià, i ara era nit colgada i no portava encar ni un crostó 
a la sina per a la minsa magra minestra de l'endemà) — eren 
dos, i en reconec un — era en Carles, el venedor de cigronets 
rostits qui s'asseu a la cantonada de la plaça Desmarets — us 
sóc amic, li dic — i ell fa: "neu, "neu, doncs: féssiu, féssiu... — 
ara doncs feia continent de continuar caminant quan l'altre, 
qui s'havia mantingut desconegudament a les fosques, tot 
d'una m'arrapava ferm, pel coll — en Carles li deia: el conec, 
jaquiu-lo fer — però l'home era mut, i belleu sord: a tota 
esdevinença, no deia en tota l'estona mai re ni feia d'en 
Carles cap cas — i tenia la força que hom alleva generalment 
a un goril-la o a un ós als agres de l'edat i la salut — 
estranyament no pudia gens — no me'n podia deseixir — 
m'escanyava i tot — ningú no donarà un all podrit per la 
meua pell — saps qui em sembla que eraP — el moro xXorc, 
n'Artús Mas al-Guaret — no et pensis pas que em donés pel 
sés, l'únic que féu : clavar m els esperons, pujar/m als 
estreps de les sofrages, amb tanta poca gràcia, malastruc, 
que ara hi tinc dos poplitis robins, i, heroic, en acabat 
creure's cavaller qui per les nues ones s'acomiada, ventríloc 
subtil, s'acomiada, dic, d'aquell afoll orfe, la seua dona, 


tothora ella tocant ferro perquè aquell maleit moro no li 
torni mai pus de cap aventura d'oceànic pirata, tret que, 
pobra dona, aleshores l'al-Guaret va davallar del seu fust i 
reculà (em sembla que muntant-me s'havia escorregut), 
segurament ara per a tornar-se'n, i tornar s novament, 
tantost arribi a casa, aparició sobtada de molt viva serp qui 
cap als ulls a ella se li llença — perifèric romanguí, mentre 
s'allunyaven, cascades de rialla metamorfosant la fins ara 
intacta llet de la lluna en al-lucinacions omnipotents — 
agemolit, caiguí, a tall de fetus, avorria de mi mateix, em 
trobava de segona mà, usat, servidís — un automòbil 
embogit qui a mort s'embalava m'eixoriví de l'èxtasi — 
m'encavalleria sol : som de la ceba, em diguí, infant rebec i 
estrident qui hom maltractava perquè callés o a qui hom li 
cremava a la llengua puntes enceses de cigarrets perquè no 
fos mai més català — i doncs, amb mon nas de colló, mon 
collonàs, que sempre m'estimula a ésser irònic i aligot, 
cagant-me en els sepulcres, pixant-me en els espectres, 
apitrí — després que em muntessin, de sobte em trobava 
eròtic, em temia i tot cap erupció a l'entrecuix, i taques 
doncs rai a la sotana — escateix-me l'enigma, CÇonMut — no 
és pas que trobéssim el pirata i jo cap tresor sota la 
calamarsa que pitjor esporgava l'arbre llampat — havíem 
patit amb vil endurança ans amb preable equanimitat ell el 
gànguil inestable, jo el cavaller salvatge, sens por i sens 
retret — i ara guiat per les lluernes i els coleòpters 
fosforescents de la nit, saps què em treu de polleguera2 — 
que no aprofités l'avinentesa — l'al-Guaret era prou polit, 
com t'he dit, no pudia gens, és cert que el seu silenci 
d'astrònom t'omplia de temença i t'atiava al respecte, però oi 
que li hauria pogut proposar, amb prou eufemismes, una 
mica d'intimitat entre els espígols del parcP — els ritus 
apresos a la presó, fora no et serveixen de re — l'ambigua 
lliçó potser és aquesta : amb la beutat astoradora del moro 
Artús, cua hi hauria — mes a la presó amb una guerxina 


n'hauríem tingut prou per a enfilar/ns al racó — fora, llas, et 
calen els refilets adients, els guants de colors ominoses, el 
malabarisme òptic de darrer crit, el cos litúrgic còptic... — 
tot això no pas que s'aprèn en quatre dies, ConMutl — la 
calamarsa continuava esclatant, aquells flocs erts et fiblaven 
la pell nua com espines — passava un folc de rèptils grocs, 
blaus... sóc qui s'afegeix al ramat, quiti de tot pes de roba, 
rovell ni cendres — relíquies ja sense virtuts — m'accepten 
encontinent, no veuen que sigul cap caragirat — saps on 
anem2 — al racó dels deliquis, com a la presól — promiscus 
hi som, com si som al darrer mendraig ans no esclati el món 
— 1 amb quin zel ni trontoll no reeixim, exigents, a albirar de 
molt a prop els orgasmes més arcaics i doncs els més 
febrosos mai no vists en els eons que aquesta terra no roda, 
impotent — saps que les cerimònies dels escorpins a l'hora 
de cardar, on del dolç verí del fibló durant l'orgasme en reps 
molt gormand com si et ve de la mamella diarreica de la teua 
omnívora àvia, són idèntiques a les dels gegants engarjolats 
qui amb llurs fal-lus bífids, forcats, se les entre-endinyen2 — 
els mateixos escarafalls, ConMut, els mateixos ruflets 
apocalíptics a l'hora del comiat d'aquest món quan 
s'escorren, mítics — i les ontes (ço és, els esclaus o regateres) 
que giquen darrere llurs lleterades de sentors tan 
torbadores, sedueixin el més castrat dels casts bacallans — 
en ensumar-les es desvien i au, ja hi són: atrapats com al 
parany de les mels de cap deessa de les nits — escateix-me 
l'enigma, ÇonMut — de bon matí, tremolant, m'he despertat 
al banc del parc, no pas vestit amb cap teixit, amb folres i 
burells, fustanys, llustrines, pellaixeries — i algú m'ha 
desminyonada la closca — cuques l'envaeixen — s'enduen 
com formigues o escarabats copròfags bocinets de cervell 
pels quals nidéu no pagarà un pèmpim de remçó, car si una 
cosa ens sobra — no creus2 — als humans és cervell — una 
abraçada2 — una abraçada, home, una abraçada — com 
tractes el teu cosíl — doncs si no vols, ni mail 


El tren amb ell dintre foté el camp. 


En Mas al-Guaret, mentrestant, endormiscat al banc de 
fusta, una veu severa el va sobtar... Va veure un capellà qui 
fumava a la finestra del vagó de tercera... Mentre el tren 
panteixava feixugament, fenent com ganivet de llos 
esmussat el quitrà nocturn... l'home fosc se li va tombar i li 
va dir qualques insults o benediccions (els li va dir en un 
llenguatge idiota, de capellà), n'Artús musclejà, volent-li fer 
entendre que no hi pescava re de la requesta: alguns dels 
altres passatgers espetegaren a riure, n'hi havia qui 
llençaren al cap del capellà restes dels entrepans, o corfes i 
pellucalles, no cap ampolla per sort... "No en fotis casi" 
cridaren cap a n'al-Guaret "maleit bruixot, no sap ni què 
s'empatollaV" 


Tothom, mandrosament, rostava les rerialles. Tots 
anàvem vestits de blau: si tots tenien un forat al cul, les 
dones un altre trau. 


N'Artús Mas al-Guaret, cambrer enamorat, es tornava a 
veure, bavós, estaquirot baldragues : ella li lleixava rentar-li 
lleotards i bragues. 


Mon cosí Relloga i Cadires, heresiarca pedòfil i filo-sarraí, 
amb pantomimes còmico-serioses de litúrgic August, patètic 
ximplet, l'injust disfressava de just. 


Al cul del vagó, fosc, l'escriptor o poeta, adroguer 
illuminat, es fregava assíduament el crani: el crani, el 
crani... d'inútils confessions croi soterrani. 


Eleuteri Setzè 
Thursday, February 17, 2011 10:57 PM 


Senyors 


El senyor Pic de la Miràndola 
recentment operat d'una glàndula 
gandula que hom li aglanava 


per a toldre-li la mandra blava 


ara una empenta el posseeix 
platonitza com un peix 


en peixera idealitzada 


s'hi rabeja cama aixecada 
fins que al cap no li fa pet una altra glàndula 
i llavors, il-lús Pic de la Miràndola 


tot se li queda en esclat 


el peix era idea, i idea l'aparat 


de la peixera on mai somiava fotre-hi tat. 


El senyor Abdó guaitava la processó 


el senyor Senén la gent. 


Mentre n'Abdó pregava als capellans 


qui empastifaven la carretera 


en Senén li fotia la cartera. 


En Marieta Català era un senyor amb molta de força 
se li eixamplaven els horitzons 

mai no llençava farons 

d'estranquis arrencava l'escorça 

que era tota de merda en crosta 

dels militars enemics 

perquè restessin nus fets a posta 


per a ésser trepitjats com cucs 


com CuCS inics 
deserts d'explics 
morint al llostre 
maleits faducs 
sense lluc, eunucs 
se'ls acaben els sucs 
de llurs merdes rucs 


com mosquits crics 


esclafats pel sostre. 


Àtoms 


Ah si la meva cigaleta mai assolís les cinc polzades, 
entraríem llavors ensems al reialme de la normalitat: 
del sexe gaudíem, astrucs, pel cercle més baix del ziggurat, 


i hom hi somia, i s'hi esdernega perquè s'esdevingui, 
ausades. 


Hom l'ensinistra i hom se l'estreba, 


hom se la pela innombrables vegades, 
hom l'emboteix a cada trau que troba, 


ni que niu fos mai de borinots ni vespes xanes. 


Mes el destí ens condemna a les quatre polzades: 
les quatre polzades i escaig si bufen terral o marinada: 


gairebé a les cinc i tot quan ensumem sentors d'ingent 
mainada 


de qui els conyets es banyen en suors al bany maria, i 
marinades 


n'acabaríem les minses cigaletes qui, sortoses, ens hi 
hauríem ficades. 


I així maldem, i només maldem debades, 

car poc pot la cigaleta créixer enllà de sos límits, 
si prens tuties, t'indueixen vòmits, 

si empres màquines, t'esllomes pels tràmits, 


i tampoc no et mous de les quatre polzades. 


Acontenta't del que tens, 

sempre serà més gros que no cap clítoris: 

ensuma sentors, guipa conyets, palpa d'estranquis, 
pela-te-la fort, i a cap ops no et tanquis, 

per cada trau que es clou, se te n'obre un altre : 
llardós, melós, de coixí o de molla: 

fica-hi el clau, alvocat, xirimoia: 

això rai, conyets n'hi ha pertot : 


tota carn és àtoms. 


Tres safranòries, si us plau 


Em diu en Guç (amb bon tros de raó) que com molts 
d'altres adolescents, també ell havia volgut esdevenir bala de 
vidre, en el seu cas per a llavors molt cuscament demanar-li 
al taumaturg d'on collons sortia un hom qui ho feia tot... si 
doncs s'havia fet tot sol, i, quan aquest, ple de lògica, li 
contestés no, que no sortia sinó del cul de sa mare... que 
d'on sa mare doncs, i quan el taumaturg li digués, que d'un 
altre cul de mare, i ja irritadament que no li demanés d'un 
sortia l'altra, que així avall avall infinitament, de tal faisó 
que tot l'existint no sortia de ningú, sortia i prou d'un cul... 
va caure malalt del cap i el ficaren en un sanatori tot l'estiu, i 
allí se sabé fracassat, que mai no assoliria l'ideal on visava, 
que, al contrari, el seu destí era el de bala de fang... que mai 
no s'havia ni imaginat, ecs, bala de pedra. Que els bales de 
fang som tu i jo, i tota la voluda en general, la hoi-pol-loi 
aqueferada, la massa anònima i feinera — els bales de fang 
som mal-leables del tot, som qui som sempre depenent de 
les mans de qui caiem, som els no-ningú de l'anar-fent. Que 
els bales de pedra, en canvi, són els empedreits, són les de 
més de les dones fortes i manipulatives, són els guerrers, són 
els segurs, són els qui manen i més mamen, són el qui tenen 
nom, els notoris, els del fer-se veure i els del cop de colze. 
Que els bales de vidre són els escassos, els mai-no-vists de 
tan elevats, els marcats per la gràcia, són, els qui pertanyen 
entre les glòries i els estels, inassolibles, perfectes, idolitzats, 
idealitzats, selectes, relluents, intocables, invisibles en llur 
enlluernador anonimat: són els escàpols, els emergents, els 


desconeguts enjòlits cada cop més lluny del fang i de la 
pedra, i que ni ell ni jo no n'havíem mai vist doncs cap: toti 
que n'havíem flairats alguns i que sabíem que a un lloc o 
altre hi eren... hi eren, molt escadusserament, això sí. 


Pels bornois estridents arribava l'esquàlid tren dels 
poblets més allunyats de muntanya. Amb supererogació la 
màquina assolia de sobrar tot risc cada collons de puta jorn, 
i ací els teníem ara, els alleujats viatgers dels prats de 
maragde, de les carenes burelles i els sots sobtats i doncs 
decebedors. Sanglots oírem, una vella davallava del darrer 
vagó, es torcava les llàgrimes amb un drap brut. Va dir en 
Guç, catàrtic: Mamal I va anar a rebre-la escalabornant 
arestes de passatgers estantissos. El verí de l'abís es 
desprenia de l'endimoniada pagerola. Aqueixa dona la 
conec, no n'he patits pas pocs, de traumes, entre les seues 
cuixes. Vaig començar doncs de desaparèixer pel cul de 
l'estació. 


En Guç i sa mare em corrien darrere, com dues harpies a 
qui els vingués molt de gust de menjar-se'm crus els ulls. No 
aniria doncs pas a girar cua, llençar-me estès bocaterrosa i, 
bavejant, demanar-los la gràcia. Prou sé que cada prec 
roman tremendament incontestat. Pel vacu del cul qui 
m'havia absorbit mentre me'ls esmunyia, aúcs d'ultramons 
en pujaven a nafrar-me teguments intercranials. Em vaig 
treure el telèfon de la butxaca. Era en Guç, tot ultratjat. Com 
m'has pogut trair tan aclaparadorament, Eleuteri, te 
n'hauries d'avergonyir de tal faisó que l'atmosfera mateixa 
esdevingués tan empegueida que tot fos ara porpra i ple de 
microbis gegantins portadors d'infeccions galopants que 


t arranessin (i a tothom) tantost els ensumessis. Vaig 
pretendre que les ones de la transmissió esdevenien molt 
febles i que tot de sobte érem i tot fora d'amplitud. Per això 
premia el gallet que apagava l'aparell, i ho feia sense negligir 
els moms de desplaença ni els mims de pitjar-hi fort, per tal 
que si en Guç ni sa mare em veien esbufegats de lluny, 
n'estiguessin del tot convençuts. 


Vagues assumpcions assumia, croi de mi. Car en aquell 
instant un cavall tot eriçat se'ls aturava davant. Prenien 
doncs el taxi equí i no pas estalviant-se cap salvatge 
atrocitat, com ara envestir i aixafar, en llur foll embalament 
pels carrers, pler d'esguerrats i d'altres individus 
patològicament atesos (no ho hauria pas de reconèixer, mes 
prou és cert), la bubianesa i son condemnat de fill 
m'assolien, net. Em vaig treure mentalment el catàleg de 
denegacions i recondicionaments. Esdevindré, em vaig dir, 
aquell qui s'auto-autoritza a defensar tot volpellatge ni 
bausia. De cap avolesa sóc reu: de cap lesa bondat, factor ni, 
menys, fautor. Sóc, sí, aquell qui mai no fui, i aquell qui fui, 
rebutjaré que mai el coneguí. L'hegemònic entre nosaltres 
imposarà la seua tirania i els seus fets esdevindran els fets, i 
au, a córrer, com sempre. 


Ara doncs ens barallaríem, voluntat contra voluntat, 
oldanament buidant-nos de tàcites omnisciències, i 
reviscolant zombis qui mai no foren vius ni doncs moriren, i 
bescanviant, catal-làctics, testimonis i abjuracions que ara 
doncs em convenen a mi, ara a tu. Ausades, l'esmolat desig 
de persuadir l'altre, ni que fos de falòrnies mítiques ni 
invencions empescades just de fresc, ens duien els tres cap a 


atzucacs estrets, d'on no n'eixíem que encara més forts i més 
disposats a les proeses de la decepció. Sitot, ens enganyàrem 
tant els tres que subsequentment apareguérem abruptament 
transvestits cascú amb els vestits dels altres dos, mes mai ni 
peça amb els propis. Quin nauíraig d'alteracionsi Ens 
havíem disputats tan despietadament que ara els detalls de 
tot el que s'havia realment esdevingut en el passat romania 
anorreat. Els més petits detalls de les nostres noves vides, 
empescades durant l'escalfada conversa, enlluernaven i es 
perpetuaven per amples avingudes d'esdevenidor, mentre la 
realitat de l'òlim i enjondre, esborrada, no existiria mai pus. 
No, no m'he cardada mai aquesta dona, no l'havia mai vista 
fins huil Sóc pas de tarannà paregut. Doncs, no 
m'assaltessis, Mili, i vós, ben volguda senyora Cloris, fotríeu 
bé, crec, d'escatar el vostre massa enfurismat plançó, prou 
us ben dic que va peix. 


Na Cloris, l'esperit se li mogué a pietats que li eixien, com 
de crisàlides, d'entercs amagatalls de l'ànima. Severa, doncs, 
arrapà aquell inquietant eriçó de son fill i amb eixutesa li 
clavà tres o quatre fiblades que retrunyiren al voltant de la 
plaça, on els exhausts badocs s'eixoriviren belleu creient-se 
que quatre pneumàtics de quatre camions havien rebentats 
ensems, i que tot hi fóra espectacle de cossos molt 
malmesos, estavellaments abstrusos i carnussos de rabents 
saballons. Llambrescament, vaig aprofitar la confusió 
impartida per aquells globals impactes per a sobrar ni soltar 
doncs totes aquelles analítiques dificultats. Fiquem-nos, ca, 
Mili, i oi, senyora, a l'ombra d'aquella ombrel-la, i amb una 
orxata i distrets, i sense pensar-hi pus, escoltant xiular les 
papallones i pondre els ocells, ens deixatarem fins a un cert 
grau totes les amnèsies que ens erosionen les veus massa 
sacsades. Les arrugues dels temps encavallats ens 


aplaudiran: tota amnèsia ja pansida s'empitjora, i doncs 
s'arronsa encara pitjor, si hom tracta de guiar-la per força, 
pels solcs de l'esquírria, cap al cresp. 


En Guç i sa mare, presos de feblesa, subservents, digueren 
hò, llurs antenes abruptament perderen tota munició. Cap 
dels tres (tret d'una mica el tit) no maquinàvem pus. Els rols 
havien perduda vigor. De catastròfics i acerbs, passàvem de 
sequència on ara llençàvem com al poal de les escombraries 
tota ulterior emfasització. Crèiem els tres, convençuts, que 
com hom es panseix, la màsquera li cau. Amb polides 
amfibologies, tornàrem a entrar al territori familiar. Ens 
pouàrem les consciències amb els tendrums i tendons del 
cercapous més segur de l'apaivagament. Mama, som vius i 
n'esteml cridà, rabit, en Guç, i com falconer perenne etzibà 
els falcons de les seues mans a abraçar sa mare, qui adés, en 
ara eclipsades antologies, em cardava, de fadrí, 
quotidianament. Ah, costumsi Allò marcà l'època. 


I ara impel-lida no sé pas per què, pels matisos exquisits 
d'un antic Solell qui feia figa rere unes bromes primes 
belleu, na Cloris, tot i que ballava molt malament, 
obstinadament féu continent d'esvair les teranyines, i, amb 
els tèrbols fils, esvair tota inseguretat, i, com cap pontífex 
mig pet adreçant-se a la tribu, en acabat d'empassar-se setze 
glops d'orxata on s'hi havia fets afegir bogals cigalons de 
vodRa, polifònica taral-lejà uns bons la-làs i alhora 
entreprengué uns passos de sardana. Lleials ens aixecàrem i 
arriscant-nos a les malediccions dels enfeinats qui sortien 
mig morts de les oficines, ens enfonsàrem a la dansa més 
persuasiva. Ah, continu cant de bressol on la carn 


naprapàticament (sense drogues) es dissol en runa i l'esperit 
puja espectral devers raconets de paradísi 


Com hi anàvem, remuts. En acabat de tanta de disputa, i 
ja ho veus, estorts. Jaquim-nos de vocabularis idòlatres i 
incoherents, no fóssim dements, avorríssim el verb. El que 
ens cal és lleugeresa i harmonia. Esotèrics s'enfugen els becs 
inclements. Com a beneit corol-lari, no diem re. Només 
gaudim de l'instant fins que no es pansirà també. I les muses 
se n'aniran a clapar i cap mite no serà veritat. I no seré ton 
pare de casualitat. Ni ningú percebrà cap escàndol ni serà 
amonestat contemptiblement, ni prepòsterament dotat de 
pretèrites intencions àvols, quan només hi anava, de jove, 
pels pobles, a veure quin botí s'enduia a casa, amb un pipí de 
cops ben content, després que el meu bec ha mormolat 
serenament en miops cementiris nocturns inordenades 
lloances a qualque pageroleta de qui l'amor propi demanava 
un cert estintolament, o diguem-ne consolidació mitjançant 
i tot titola. 


Totes les lloses eren empegueidorament il-legibles a la nit, 
i tanmateix amb reverència i aforístic en recitava (laminant- 
ne alhora els defectes més dissortats ni hipòcrites) els 
sentiments poètics que hermenèutic hi descobria, tot i que 
no hi fossin ni pensaments. I melangiosa i saturna, cada 
Cloris nogensmenys s'abandonava als imperdonablement 
obsessius preludis fins que les cuixes no se'ls badaven soles i 
mon vit no esdevenia encara més simptomàtic... car mon vit 
mai no les viltindria ni reprovaria, mon vit, incòlume, sord a 
les frustracions que en un cervell més fi que no el cervell de 
mon vit no aixecarien aquells retorts segments de lingúística 


aberració ni absolut insensat cloqueig, anava de dret al clot 
tendre, i s'hi plantava, rabit, rave. 


Pàl-lids, cloròtics (pitjor amb la lluna dalt), fallits, 
ressentits, escèptics, els genolls o els malucs raguts pel frec 
amb qualque llosa mal rostada o rònega, ara l'èxode a través 
dels vagues estranys quequeigs que suraven de l'inframon 
ens duia, epònims, devers la terra promesa de l'estació. No 
hi regatejàvem pas ara com llepafils jueus, jo pagava el 
bitllet, ella se'n tornava amb llàgrimes d'amor al mas. En 
acabat d'aquell fet il-lusori fluien en la pageseta sovint els 
llagrimeigs de la legitimitat promesa. Car què volies que els 
digués, verbàtim que han sucumbit a les exagerades 
llagoteries d'un poca-vergonya a qui li abelleix de llaguir en 
un bany d'esplèndids anagrames ni estètiques questions que 
resol sense solta ni volta2 No, els feia relliscar d'esquitllèbit 
a la maneta qualque fetitx d'aparença antiga, penyora que 
els apujava les esperances essencials de rescat ni remença, 
pobres noies. Maleit sofista qui só, com escriuran el meu 
obituari, que hi posin si volen que mai no honorava cap 
jurament. Saps què2 Tindran raó. 


Vaig ara caure de cul, a propòsit, fent-me veure el marejat. 
Em van asseure a la cadira i vaig cloure els ulls, ara estrafent 
el desmaiat. Gosaren fotre m uns quants de mastegots, com 
aquell qui et vol eixorivir, mes vaig continuar absent, 
aparentment colgat sota capes si fa no fot cel-luloides 
d'inconscient. El joc durà una estona increible, car hi ficava 
una increible convicció. 


Per comptes de cridar cap metge, resolgueren aprofitar 
l'hiat per a demanar al cambrer que els dugués uns 
entrepans mamuts. Ara mastegaren doncs mentre jo 
romania dejú. Ansiós al capdavall que el meu mètode de 
ritual paciència no acabés durant hores i hores, i fotent-me 
el romanent de jorn a parir panteres, vaig apedregar-los 
amb certs emprenyadors mormols que simulaven, a bocins 
entenedors, evocacions atiades pel somni o pel coma. 
Aquests segments amb mica de seny, els deia lentament i 
clara, perquè semblessin coherents profecies. Les notes a 
peu de pàgina comencen de revelar que a les fonts de l'abans 
s'hi pixaven molts de forasters de qui les romanalles de 
lleterada n'enverinaven la puritat — de re no ens podem fiar, 
tothom pot ésser fill de tothom, i cada gremi de qualsevol 
perdulari amb ínfules d'idees, i cada infant amb cap 
curiositat malbona d'una greu agafada de dits. Sense pietat 
els atuia amb tuicions de mestre-tites, al-literatiu. 


Què s'empatolla, féu en Guç. I sa mare digué, no gens 
contenta, que aquell home cansaria qualsevol adult. I si 
fotéssim el camp2 Les dones sempre molt més fortes, és clar. 
Llencen eslògans d'insospitada violència sense mai del tot 
comprendre'n l'abast de destrucció, les diuen intuitivament, 
furgant a la nafra. Jaquim-lo que es mori, home fementit. 
Ningú en pagaria cap remçó, ni gra de comí ni polsim de 
cúrcumes i safrans. A l'atzar, i si fotéssim el camp2 Aquella 
dona s'aixecava doncs, amanida per a anar-se'n. 
Tentinejava, massa de vodRa. En Guç votava per romandre- 
hi fins que no em despertés. 


Filial cap a ell, i no pas cap a mi, qui sóc ta mare2 el reptà. 
Filial, vet ací una filagarsa de mot que li espellia a l'ou del 
cervell inconcretes fantasies. Belleu fóra bo de diagnosticar- 
hi si mels d'alienació no li enferritjaven les polaritats de la 
deontologia. Mòrbidament, se li bellugava la punta del nas. 
La de la tita no ho sé. Prolífics se li descloien records. Era 
aquell l'home qui l'ataconava de petitet2 Es començà a 
relatar relats de solitàries masturbacions, relats d'hom molt 
inadequat, de qui els dits crepusculars cercaven 
redempcions entre ploms de garatge i llords llardosos 
bidons, depressiu, mal acadèmic, gemegós... I l'esglai que en 
rebia com, absorbit en les seues perpetracions, l'enèrgic 
home profètic no l'enxampava, sempre procliu a espiar-lo i 
atupar-lo. 


Els cucs del seu cervell s'eixorivien tots, cercaven 
horitzons de llum, volien eixir-li per cada forat... els 
oronells, les orelles... cada trau, funcionés o no. Volien veure 
si l'home dolent era jo. 


Per això em vaig deixondir tot de sobte. Em permetreu 
que també begui vodRa, vaig dir. He patides certes 
evocacions, mentre era adormit, molt destrempadores, sóc 
reu de greu destret. I em figurava abaltit, amb els teguments 
adherits pel cruel mànguil de les emocions. 


Sóc presoner pels crims descartats dels qui massa 
humiliats triaren d'auto-abatre's, buits i rabiuts: són 
averanys infrequents que em recorden temps que mai no 


s'escunçaren, i que nogensmenys esdevingueren al meu 
magí pitjors que no viscuts. Cal sempre doncs assolir el 
llivell més alt dels dubtes, no fos cas que el sobrant o excés 
sobreeixit d'energia culpabilitzada esgarriada per l'univers 
no ens damni les molècules més inestables, i ens suggereixi 
doncs memòries de combats ni justes que no emergiren, mal 
interrompudes, que per la insistència dels decebedors 
sentits massa atiats per mecanismes incongrus de 
comprensibilitat oimés nul-la. Tanquem-nos, dic, als 
impetus que ens volen fora de la cleda pròpia del que sabem 
que som. Ofegats de salut hodierna, voldríem, impel-lits per 
pulsions polsegoses dels anys on fórem lluerts o cocodrils, 
emmalaltir-nos d'absurds enyors. No, pesem el que pesem, 
som sòlids, no exercíssim pas de ploma qui s'envola 
imponderable, nodrida ni injectada, propel-lida, pel petroli 
del sospitós silenci, i visita erròniament rerefons d'enjondre 
On tot hi és reprogramat — cada itinerari ni recepta — per 
l'adroguer hiperbòlic del record fals i la descordada fantasia. 
Ens volem, al contrari, allivellats, hermenèuticament sobris, 
espolsegant amb calma les capes de l'horror per tal d'atènyer 
la llosa escleta on el text és tot clar. Hi hem descolgada de 
bell nou l'al-legoria del soldat sens fi plorat, per qui doncs 
portem interminable dol, i tant ens manca, quan el malparit 
egoista (no sé pas per què ens hi matàvem tant ni tan 
debades) té encara totes les forces, i ostensible se les campa 
per atmosferes reputades. Fóssim pas babaus, a l'atzar, de 
continu, frases i sentències ens fuetegen la consciència 
vingudes d'enlloc i arreu, i ens pensem com uns carallots 
que són pensaments — avantconsirs i puixconsirs plens de 
significat — que paríem tots sols. I els allerem privilegis 
d'entesa incalculable i els inaugurem monuments de caire 
teocràtic — o ens armem esbojarrats per a retre'ls 
sanguinària fidelitat. Quan no són sinó efluvis fuls, bares 
usurpadors, casuals intrusos, cassigalls de somni... N'hi ha 
embalums que es reparteixen a l'engròs, a qui l'entomi 


l'entomi, escapolons de raciocinis, sense altra baga ni baula 
on endollar-se, que tomben dels sobreploms enjòlits dels 
ambients tot foses dels firmaments, i els saludem com antics 
renascuts avantpassats de relíquia derelicta o, tòtils de 
nosaltres, com maleits, ara no gens dilectes, soldats pseudo- 
perduts qui només tornen perquè ensumen que heretaran. 


Ara que era adormit la badiella del cervell se'm colgava al 
torniol dels somnis on les idees sense cap roden i roden. 
Sempre en pesques alguna, per molt que t'hi oposis. 
Repel-lents grumolls de símbols abreactius passen pel 
mànguil de les teues neurones i es reifiquen, es 
personifiquen, se t'aritjolen, paràsits. I ara hi són vius i t'hi 
iteren convençuts, com si són allò més de moda, i et dirien 
àdhuc què fer... i no són sinó oldanes rerialles de llibre 
medieval mal llegit. Contra això, com dic, no si valen 
drogues ni d'altres acrimoniosos remeis. Cal resistir-hi 
enrabiat com qui resisteix un cosí qui et vol fotre cul amunt 
una estaca roent. Plans urgents estens per tal de denegar-los 
accés. Un humà ben pujat no fa cas de cap pronòstic. Tot el 
que sabem, per molt que ens ho reputin, es infortunat i fatu. 
A tot cabal de nocions transmeses, ens hi girem d'esquena 
amb baronívol muscleig. Només ens nodrien amb fets mal 
establerts, amb carrinclones litúrgies sacrificials, amb clucs 
d'ulls burletes, amb jocs de mans i de xifres, tints falsos, i 
dites apòcrifes de molt plagues suplents. 


Quan era a la Índia enraonava en hindú, i ho feia pausat i 
amb prou bon senderi, i doncs sempre poc o gaire 
m'escoltava un manyoc o anyoc de dones pudents, marrecs 
mocosos i d'altres desvagats encara més llords. Era santó, 
ensumava amb discreció atmosferes, en percebia certes 


intimitats místiques enjòlites a l'ambient, i les analitzava, i 
amb allò en reformava individus efímers, qui hom trobaria 
més tard al departament d'òbits sobtats — causes de la 
defallença última enlloc no esmentades altre que en les 
meues anàlisis, de pregoneses qui a vertígens duien — i, 
assegut, jo rai, allí romania, impassible, i sempre ensenyant 
els collons. 


De vegades queia desmaiat qui sap si per inanició o per 
ensopiment, com núvia ultracardada damunt el sofà durant 
llunes mel-líflues d'ònixs i ambres, i, fos com fos, totjorn 
mostrava els collons. Entre sorres i fums, quasi indistint 
enmig les piles d'escombraries, era el punt impol-lut on les 
assemblees d'espatllats espantalls s'aplegaven, amb les 
natges flonges i els pipinets pansits que a la gatzoneta els 
fregaven el terra brut, i, com si sóc al meu dormitori amb 
barnús badat, sempre tendrament alliçconant-los, els 
mostrava els collons. Refusava sovint d'honorar, per raons 
segurament no gaire apropiades, les requestes sense prefacis 
de mants suicides en flor — potser volien que els escrigués la 
nota pòstuma, pretenia llavors no saber escriure o haver- 
me'n oblidat tot d'una, i em gratava, com ara pollós i 
simiesc, els exposats collons. On em portaven els suicides en 
flor notes ulteriorment pòstumes perquè els les omplís de 
savieses, i, per comptes, distretament els les estripava a 
bocinets sense demanar-ne apologies, només remarcant-los 
que aleshores em calia molt picallosament torcar-me'n el cul 
— i alhora em veien tots plegats els tinyosos collons. 
M'oferien estrambòtiques joguines robades, o sors molt 
menudes perquè els arruinés els tendrums intercrurals — 
tota minyona es deleix perquè el santó sigui el primer a 
traucar-la — mes els deia que m'estimava molt més si em 
duien cap bocí de pa, i, escarxofats, damunt les sorres rudes 


raien mos nus collons. Als arenys de la vora del flum hi 
havia un bagul esculat i qualques llistons — amb aquells 
accessoris aeronàutics em declarava prou quiti, i llavors 
agafava tot l'embalum i el feia volar en la meua imaginació, 
i, assegut, ensenyava els collons. Mos deixebles trobaven que 
tot el que feia volar pels oceans dels cels era meravellós, i, 
davall, sorrats, terraquis, em romanien els escarxofats 
collons. Sovint me n'adonava que no els deia sinó teories de 
merda, i queia doncs en malencònic anèmic buidament d'adí 
— els deia llavors: sóc un moc, sóc un moc... i m'aixecava 
d'un cop, i me n'anava a nedar nu com rèptil, llos esmolat 
qui trenca la membrana oliosa dels cresps, peix argentat 
llavors qui xauxina meditabund sense acabar mai de coure- 
s'hi. Era santó: i humil, sense esforç ni recança, em rentava 
jo mateix la roba i l'estenia a la vora del riu que s'eixamorés 
amb lentituds sinuoses de perllongada cuixa, estesa a l'ocre 
crepuscle, i sempre ensenyava, assegut, els collons. Em 
rentava les faldilles i, tant amb faldilles com sense, assegut 
sempre ensenyava els collons. No hi havia més remei — tret 
que ho feia molt naturalment i humilment, i n'hi havia qui 
s'hi embadalien una estoneta i perdien el fil de les meues 
sanes recomanacions del bon viure sense mai despendre-hi 
un ral rovellat. A part, és clar, que els de més de mos oients 
m'escoltaven cagant. Tothom tenia l'ull del cul llongues 
hores enlairat a l'airet. Mos collons no eren res de l'altre 
món. Mon ull tampoc. I llavors, en aquells sermons no gens 
muntanyencs, molt planers, de vegades callava i, entotsolat, 
hi confegia poemes — poemes en hindú a la Índia, capiu2 I 
em portaven, els qui s'excusaven així de no voler poder-me 
sentir, teca, d'altres intocables com jo, em portaven, dic, 
intocables teques que tanmateix em cruspia molt 
circumspectament i compartint-les amb qui volgués 
pessigar-hi amb dits de ronya i merdosos rai... o nets i plens 
d'ungles roents, com s'escaigués. I sovint rentava roba d'altri 
— és que en sabia pler. Rentava roba de dona, sobretot, blaus 


i verds, i morats i safrans vels i tovalloles, faldillams i 
bruses, tovalloletes d'entrecuix, draps de pit, i mocadors de 
nas i de cap, de les veines i les passavolants — ah, i els 
bolquers de llurs infants, rodaven les ones i rodaven mes 
mans, i la roba era roda qui rodava geperudament amb les 
ones del cresp bromerós del corrent — i al capdavall dones i 
mainada, i no cal dir certs desvagats, me n'estaven tots 
plegats ben agraits, reconeguts. 


Si algú s'escau de demanar-se què hi predicava, monòton 
com un estaquirot, entre poemes, li ho diré, això rai. Doncs 
això: la inutilitat del batre ningú, ni com a remei correctiu, i 
menys encara per "infidelitat" (concepte absurd, car un cos 
només deu "fidelitat" a la natura, ço és, faci el que faci és 
natural" que ho faci, i doncs res que faci pot ésser "infidel", 
atès que ho fa, bo i seguint — com call — l'empenta natural): 
ah, i recusava també la salvatgeria de la tortura, a part que 
tampoc no servia de res: "dolor força a mentir àdhuc qui de 
re no té culpa", etiam innocentes cogit mentiri dolor, els deia 
en hindú: i les dones, sense reguard prop meu, assentien 
amb pietat: els deia: "perdre cap correguda duu l'autèntic 
plaer", car qui la guanya, no guanya sinó l'ou bord d'una 
assegurança sense base, d'una seguretat que res no val re — 
lleig gegant sense cervell, l'infinit sempre equival a zero: 
dins l'intel-lecte, el concepte de l'ésser només subsisteix en 
geometries d'absurd — tantost hi fiques els estintols de 
l'orgull propi, les propietats de l'oldana construcció 
impossible s'encenen en espontània conflagració i tot 
s'esfondra — te n'adones que ni fores ni ets. Sense la casa del 
cos (ara enderrocat), ets tèrbol miralleig en sinistre estany 
que el primer raig del matí en escruix ja fon. Vius no pas en 
virtuts ans en virtualitats, tota regla hi és perquè el cap no 
t'esclati en salsa fètida — mes la saviesa rau en saber-se'n, 


salsa. 


Que arribi migjorn, i tots dos ens n'anirem a celebrar 
sense dir re els qui mancaren a la cita, i els qui perderen tota 
correguda... car ells són els escollits pels déus inexistents, ni 
llurs assortits avatars, perquè tastin suors de felicitat. Saps 
què2 Despulla't tu també a l'espoliari i condueix-me més 
tard, en nit fosca, fins al toll de les hilarants granotes: 
condueix-me en acabat, amb sintètiques candeles a la 
sintètica mà, a la sintètica vetlla dels tancats fora — ballarem 
com trucaportes i picacancells arrencats als paràmetres, i 
esgariparem i renegarem en cràpules discontínues. Serem 
psítacs transferents qui durem analectes de savieses 
d'ultramon als caus d'orella, tan terrenals que mill hi creix i 
tot, dels desfets a la bestreta — els més feliços dels humans, 
naquis de tot pinyol. 


Els buidats de les capses, els tancats fora, sempre ens 
mereixem millor — espiarem allerats la nit. L'espiarem, tot 
ho té escrit en lletra negra. I ja no espiarem mai més 
finestres endins dels qui couen, en pol-lucions de regles, 
perquè els caps no els esclatin en salses merdoses, ja no 
direm mai més cur aliquid vidi (horrorl "per què haver-ho 
vist2"). Només qui no hi és, hi és. Només qui no hi és 
comptat, compta. 


Quan era a la Índia m'adormia al ras, amb els collons, 
escàpols com satèl-lits, recollint, aeronàutics, astronòmics, 
els tasts de les intempèries. El nas em fugia, autònom. Les 
antenes de mos oronells, com llargs estigmes del safrà, 


donaven un rampeu a les celles de les papallones. Els deia, a 
mos oients: "no val a badar mai." O: "hum." I: "badeu 
sempre." 


De tota faisó, d'allò que de debò els volia enraonar era del 
papalló que vaig veure xarrupant als safrans d'un jardí el dia 
set de març. Era un papalló porpra fosc, vellutat, tot nou, no 
gens esparracat: i no era pas cap falena. Era un papalló 
diúrn, d'aquells que en diries papalló de debò, ample, i bonic 
d'ales, i acolorit rai... les taques blanques només eren al 
marge de dalt de les ales, a les orles negres que van de cap a 
esquerra i dreta fins als vèrtexs on en acabat l'ala ja comença 
de descendir... és clar, no me n'havia adonat que hi ha 
moltes de papallones que eixivernen, que en saben prou per 
a passar l'hivern intactes, i esperar que el primer bon temps 
no bufi per tal de sortir ja a cercar mam (o tec). 


Això era el set de març. Som al catorze i torna a fer fred. 
No hi veig pas cap papallona, avui. Tot i que els safranets allí 
són, oferint llurs conyets peludets a qualsevol insecte qui en 
prengués gustet. Parlant de conyets, na Clítoris era filla d'un 
mirmidó pelut, amb unes antenes als narius molt nervioses, 
que copsaven totes les sentors d'una hora lluny. Era, la filla, 
una xiqueta molt ben plantada, tret que petiteta, 
minúscula... i nogensmenys un dels avatars més lascius ni 
conyarrins del déu més gros, en Jou, se la volia cardar, com 
es cardava cada femella qui a la terra fos, car per això havien 
els déus cagada la terra, collons, per a cardar-se'n els 
habitants. Es va haver de transformar en formiga, en Jou. I 
el formigueig que totes les dones patiu al clítoris, qui sap si 
hi teniu un déu cardant-vos-el, molt amatent, i astruc, 


malparit. Parlant d'insectes, oimés. Maleits si n'hi ha, qui 
eixivernenl L'altre jorn que feia bo, el set de març, n'acabava 
amb picades rai als turmells... no sé pas quins dos elements 
(les picades són molt diferents) m'atacaven... confii prou que 
cap dels dos no fos cap aranya d'aquelles letals o mig letals... 
me'n record el dia dels nassos de l'any 1999, quan al mateix 
jardí, em vaig trobar una aranya negra... la vaig agafar en un 
potet de vidre... encara hi deu ésser, tota eixuta, 
momificada... Em trobava tot deprimit, i encara em vaig 
deprimir més... amb la mort sempre a frec de fotre-se't a 
sobre... Amb tots aquells agents de mort a l'aguait, món de 
merda... Fins i tot al jardí de la voreta... I llavors pitjor, car 
encara hi tenia canalla a casa... Terrible... jo qui per a 
protegir-los era capaç de tot i pus. 


Les fiblades als turmells, en acabat d'una setmana encara 
feien molt mala cara... eren diferents... les cinc al turmell (i 
voltants) esquerre eren amples, amb un pinyolet central 
molt enfellonit: les tres al dret s'havien aprimades, 
empetitides, en un vermell roent... aranyes, paparres... no ho 
sé... hi ve molt de cérvol i mamífer salvatgí per ací, i això 
porta paparreta dolenta... També els ossets rentadors, les 
guineus, els opòssums, les hienes... I les figures escrites 
providencialment a la pell... sabeu què2 Tot és signe de 
quelcom, i res no és signe de re. 


Ara, això de l'insecte nociu, no hi ha animal més nic ni inic 
ni que hagi fet doncs més de mal als humans... Vigilar rai, 
cal. 


Altrament, rentant-ne i no, el safrà sempre m'ha dutes 
memòries plaibles. És tanmateix cert que els qui es veuen 
obligats a treballar-hi per a obtenir-lo, ni els paguen com cal 
ni els tracten amb prou miraments. Home, als de la colla del 
Safrà, a en Nonell, en Mir, en Canals, aquells encara rai — els 
deien del Safrà, car a llurs belles pintures, si hi havia una 
color que no planyien gens era aqueixa... I també hi ha 
aquells carallots, els bonzos dels aeroports. N'hi havia un, 
d'aquells enfaldillats de la falòrnia, al qual li vaig dir, abans 
el barrut sarcofagós Sartofaguí no se m'ho copiés, casse toi 
pouv con (osta-te'm, datpelcul), i se'm va irritar talment 
que, tret que corria millor que no pas ell, car encara no era a 
la Índia ni era santó, i doncs anava sense faldilles (vull dir, 
anava en pantalons), per una mica que no em fa una cara 
nova a mastegots. 


Tant se val. Amb el safrà era. I feia o tenia intenció de fer, 
tanmateix, referència al fet dels arrossos de casa. L'arròs de 
peix, assenyaladament. El safrà que obtens tu mateix i 
llavors, ara deses per a més endavant, ara fiques a 
l'arrosset... Allò alhora t'atia la vista, el gust, l'olfacte i 
l'oida... Tornes a sentir ta mare o ta padrina, ton pare, ton 
padrí, tots traspassats de lluny, mentre hom remena l'arròs 
al caliu de l'eixida. A part, hi ha els safranets que com el 
safrà bord també ixen ensems quan encara l'hora és freda. 
Quin anunci primaveral més fil Per a quins insectes, 
safranets, us badeu2 Quines idees, sòpites sòmines de 
cervells, amb ham i esquers prehistòrics, no tracteu ara 
d'empeixonar2 Han d'ésser per força insectes molt 
primerencs, i doncs força enduradors de glaçades i fredors. 


I llavors cal esperar la tardaó perquè el safrà ver (o satiu) 
no tregui el nas amb els seus (en general) tres estigmes 
llargueruts que cal pessigar amunt... Cal parar compte amb 
els safrans bords o safranets — diuen que verí rai. Ah, i si faig 
memòria, tres o quatre cops he anat explicant pel món el 
nom meravellós de "groc" en català. Quan la gent deia 
ferocus" jo qui : "indeed, from crocus comes groc" D'on 
tothom feia polidament veure que se'n feia creus. Car, llas, 
no pas que tothom el meu entusiasme pel català (ni ara per 
l'hindú) comparteixi pas... Sí ves, tinc certes manies, mes ja 
em direu a qui lin manquen. 


Mes moixoni que ara se m'atansen els menuts. Dic als 
marrecs com confegir poemes. En sou capaçosi engresc. 
Només us calen les tisores dels dits per a pinçar-hi paraules 
al vol, i tallar-les i retallar-les al vostre gust, que caiguin on 
caiguin — sempre llavors volen dir quelcom o altre, oh i tall 


Començ de perdre empenta, les banyes se 
m'escarranseixen. Noses de quequeigs blaus, de gemecs 
revinguts en degradacions agòniques, em subverteixen 
l'ideal acer, rom i rovellat, de l'estossegós discurs. Els faig 
anar a ca l'adroguer que m'hi comprin cap cuc nu i que, 
sense compassió, el fiquin en cap osca de noia perquè dins 
no me l'esclafi com codonyac, me'l mig liquefaci com 
desglaç, i que llavors, recollit en voles o palmells si fa no fa 
nets, me'l duguin perquè l'ensumi, escorniflaire, molt llefre 
de fragàncies oníriques. Cauré de son després, immòbil, com 
pegellida qui amb bleix prou pausat se somia baldriga o 
falciot. 


Imperiós, en acabat de la becaina, congriaré llavors, amb 
millor veu, esguerrats i famolencs, com si els sóc el timoner 
qui per vívids somnis els restaura. I ara, oh miracle, saltareu 
tots plegats per a caure ensems desmanegats, els esquelets 
tots compromesos, i sense exprimir ni esprémer cap renec ni 
jurament ni que sigui de caire vaporós. En acabat, llanuts i 
borralluts, fets un farcell si fa no fot vescós, romandrem a 
lloc, desfent-nos gradualment. Oiu-me, ho repetiré : Només 
el qui no fa re, té dret al perdó. Ni el blat ni la falç no 
vulgueu. Qui més vol, més ha: mes qui més ha volgut, menys 
ha tingut, al capdavall. Sou immortals per trons. El grumoll 
de tots vosaltres mort, ficaré el vostre únic crani comú 
damunt pentacle perquè na Cloris, pitonissa de l'as de pica, 
en faci nou déu qui inauguri un millor paradís. 


SÍ ves, noia, érem encara joves i dins l'arbre érem. Vivíem 
encara als estrets forats i galeries dins els grossos arbres 
escapçats. Al llarg de foscs corredors s'hi trenaven, 
espontànies, cambres i cambres on cap moble no 
engavanyava mai l'avenç, i on et podies doncs sempre 
col-locar a recer de la nit, els animals, i el fred, o d'altres 
maltempsades, com ara certes maleites invasions de veins 
bàrbars i còbeus — repulsius desgraciats qui tot ho fotien 
malbé en nom de qui sap el concepte babau... o infecta 
divinitat... dit, a sobre, en un trist ganyol d'algaraví tot 
plegat esborronadorament llord i lleig. 


Tant se val. I ara, dins aquest arbre tranquil, m'hi tornava 
a ficar avui, jorn de pau, després d'haver-me cardades 


profusament quatre femelles molt pipiolis al peu de cap 
paller i... I hi havia... Hi havia, a la llum del ble qui cremava 
en el cossiol de sagí fos, el cos del mort. Al racó, imatge 
divertida, el mort qui somreia molt sorneguer, com ara 
fotent-se'n dels no-morts i dels qui il-lusos tampoc no els 
vetllaven, alguns en atalaiar-lo restàvem esbalaits, car com 
traduir el seu somriure...2 Huml I, damunt, exhibeix, per 
una esquerda prou burlesca a l'entrecuix, no pas cap 
impotència, ans un il-lícit, crec, trempament. Així s'escau. 
Com vivim tots plegats a la soca de cap arbre, la soca o 
monyó del seu ésser (o no-ésser, tant se val, car tot i que és 
mort el mot que compta és és) viu al seu vit... i tothom, com 
la saba munta i el vit trempa, hi enfoca l'esguard per a 
veure'l batre i glatir — i doncs viure. 


—Una mica més de vodRa, Cloris2 


—Em teniu encaterinada... Nen, no tenies tanda al 
dentista2 


—Mama, érets tu, qui hi tenia hora. 


—Doncs t'hi arribes i els dius que estic malalta. 


— Però... 


—Nen, fes el que et dic: no siguis enze, em sents2 


en aquest món d'ous i esferes 


en aquest món d'ous i esferes 


si no saps et desesperes 


sovint t'hi manca una peça 


cerques doncs al fons de l'ésser 


cerques pels guals i atzucacs 


cerques pels cels i els escacs 


també pels llimbs malencònics 


en seient de braços cònics 


raonant amb llibres ímprobes 


enraonant amb cuscs íncubes 


i si al mills de tos poders 


no t'hi trobes sinó res 


doncs com dic et desesperes 


en aquest món d'ous i esferes 


d'on només se'n baden nyaps 


s'hi espelleixen esgarraps 


d'absurds monstres o quimeres 


de qui no en veus ni esperes 


veure'n cap raó d'essència — 


res no serva consistència 


i lesmes doncs irredempt 


t'esmes esclau mai no exempt 


de la química del cos 


ni de la follia exclòs 


dels àtoms tan arbitraris 


de la matèria als armaris 


de les esferes i els ous 


d'aquest món de protozous 


fent caramboles o pífies 


per les atmosferes bífies 


ni les boges litoglífies 


dels genomes sense quest 


fent ara aquell — ara aquest 


tant si és astruc com funest 


tant se val — si surt bé val 


i si et surt fluix o tal qual 


O una merda total 


tot hi cap — nois — això rai 


tot el que surt és cobai 


dels experiments del savi 


més boig i més arbitrari — 


no ningú a cap calendari 


inexistent doncs — 1 així 


i tot fent-nos cap ací 


i ens pren el cap per topí. 


"Tot Plegat" — servei d'ultra-neteja 
Friday, February 04, 2011 7:42 PM 


"Tot Plegat" — servei d'ultra-neteja 


Vestigis de fi varvassor, el pare de n'Elisenda Estruç, 
baronessa, assentia, prominent, amb la maxíl-lula 
tremolant-li de dalt a baix repetidament, si qualque 
damisel-la li passava part davant vestida a la moda més 
recent, "sóc" (es deia) "un hom qui val, totjorn als darrers 
crits de les últimes tendències molt llambrescament avesat": 
i llavors féu amb la seua maxíl-lula un mos tan menut al 
pastisset de gelat de nata que servava amb les delicades 
pinces de dos dits molt prims que el geladet no en féu sinó 
una ganyoteta inquieta, car li semblava que amb prou feines 
si rebia qualque punxadeta de mucró de tèlson i no pas cap 
mossada de famolenc pagotòfag:, amb ulls desviats cap al 
trebol, ara el pare de n'Elisenda volgué xarrupar un vinet 
molt dolç, una xarrupadeta mínima, amb els ulls vacants. 
Trobava amusament en velluts i taques, i al seu magí llavors 
s'hi comonien soles les fantàstiques figures de carronyes mig 


assegudes encara en trons mig esvaits, quan, de sobte, 
comminatoris, monitoris, uns plagues foteren irrupció. 
Forçadament i forçuda irromperen doncs els bàrbars en 
horda abandonada. Enfonsaren portes i xemicaren vidres. 
Darrere els lleons (o més agressius invasors) entraren, 
subtils, les irares o musteles d'il-limitada fama: les noietes 
amb cares felines qui portaven a les butxaques ampolletes 
d'àcids. I n'Elisenda Estruç encengué una fesomia peculiar, 
amb una certa incandescència congriada al pont del nas, 
com ara si fes veure que sospités si allò no fóra facècia d'un 
seu drut pus lleu ruquet, no gaire viu, en Nifeu Tiribola, 
molt amic així mateix del seu home, en Joan Gorromí, 
ambdós un parell de dormilegues... del club, precisament, 
"dels Dormilecs". Qui sap. Ambtant, entre els salvatges qui 
tot ho fotien de creus, s'atansà al seu home Joan la 
baronessa. "No discuteixis, Joan: només vull saber si això és 
cosa del teu amic Nifeu." "Elisenda, prou saps que mai no fui 
gens rigorós amb la veritat, si em veus prou panxut prou 
saps tanmateix com em descric: d'esquelet mig rostat pels 
microbis de les malalties terminals: saps que tot el que dic, o 
gairebé, decep: per què collons te'm creuries avui2" "La teua 
impudència, Joanl Si no fóssim en presència de la premsa i 
de tants de repulsius coneguts, estic tan enfellonida que a 
part d'estimular't una mica a cops de magnetòfon, et fotia 
invàlid fins a tal punt que, enllà de la nàusea, romanies 
cruelment desfet en un toll de greixos i pelleringues." "Els 
teus discursets tan pirotècnics ja saps on em duen, Elisenda, 
als paradisos dels espasmes orgasmàtics, com em pesen els 
collons i com em tremola la titola, i amb quin delit no es 
deleixen mos llavis per a desmaiars convertits en pètals de 
flors florents qui a intervals mengen mosquits i, eteris, 
xiulen com si aviessin llufetesl" "D'aquesta te'n penediràs, 
Joan" "Ui quina por." Se li atansà ara que l'Elisenda se 
n'anava a la cuina qui sap si a xumar-hi cap estomacal en 
Nifeu Tiribola mateix, el seu nas de tòfona era amagat rere 


feixugues cortines esperant que la fellona Elisenda s'elidís. 
En Nifeu aleshores exprimí tota mena de recança. "No em 
pensava pas que les musteles fossin tan bèsties, Joan. Els 
lleons m'ho temia, mes que les irares llencessin àcids als 
vestits de les més elegants dames, qui es podia esmar 
l'envejal Accepta si et plau tot aquest violent brollador 
d'apologies no sols per la meua rude captinença, mes per les 
maleses que l'horda, nodrida per l'ambició implícita que tota 
invasió perversament conrea en els cors dels dissortats qui 
envaeixen i qui veuen desesperadament com no poden fer 
altre que enfonsar's en la pitjor nequícia i abjecció, 
accepta'n, dic, si pots, el sentit remordiment que com et dic 
em rou, i estiguis segur que a ca teua no ho faré pas pus, vull 
dir, convidar-hi aital rònega patuleia." En Joan i en Nifeu es 
besaren a la boca. Es toquejaren les carranxes. Senyals de 
pau, rai. Ambdós mostraven ròssecs de zòsters prop les 
barbetes. Ròssecs de rosecs massa frenètics. Qui sap a quins 
cresps aspres tampoc no s'han fregats. Nafres, bombolles, 
tocadures a indrets pus amagats, en zones de pell i carn 
massa botxinejades. La nit se n'anava a dormir. Els vestits 
pels àcids raguts, i qualques pells així mateix ratades, per 
novelles plagues pessigollejades, s'anaven retirant. La 
matinada ensenyava els bolquers cagats. Els Estruços de 
Banyoles, la baronessa davant, de bracet del vell varvassor 
son pare, es reteren a l'evidència: la lluentor de la festa havia 
patida força a causa sobretot de la invasió dels qui ningú 
amb prou autoritat no havia convidats. Caldria prendre 
mesures. "Me'n vaig, filla, a la meua capsa" (digué, retut, 
com dic, el vell, bo i ficant-se dins aquell aparell específic 
seu que li feia de cambra, un estoig cilíndric electrificat i 
magnetitzat i segurament amb pitjors innovacions... de 
cuirassat metall argentat voltat... i sense antenes ni orelles 
capllevant-t'/hi) "la son amb zel, confessaré, m'assetja i em 
tem que si més no el mig, o cap a la meitat de la meua 
corpenta, no n'esdevingui massa accessible i se'm vincli 


sense permís, de tal faisó que, trencat, no caigui de musell i 
em trenqui qualque trenquívola barra." "Bona nit, pare... 
dient nit, prou ho comprens, només en sentit figurat, car 
tornem-hi que prou comença de veure-s'hi, fora." "Abans de 
fer non-non potser especularé sobre els impulsos promiscus 
que sovint esdevenen tirànics en certs ombrívols albardans 
de qui les expectatives sobren ans sobreixen amb boig 
escreix les possibilitats." "No, massa cansat: faràs-hi zazen: 
prou bo per a esguardar urta a urta ni gens espardalitzat 
qualsevol adversitat." "Zazen, vols dir, amb godomassí o 
sense" "Zazen és prendre's els enderiadors contratemps 
anava a dir amb filosofia, mes cal de debò dir sense filosofia: 
anderris no te'n cal cap. T'asseus o t'agotzones com un 
quitze, t'apaivagues a betzef, bleixes compassadament i 
buides el crani de tota enrònia ni capficament que et 
bitzegui — gloriosament escènic, se t'ompl per comptes, 
veuràs, amb l'infinit no-re que en pures blanques o negres 
espirals se t'enduu a eternitats geomètriques, i allò, creu-me, 
euforitza qui-sap-lo." "Ningú no em dirà mai de vell. Sempre 
apuntant-me a l'actitud menys obsoleta. Si cal ésser escènic 
zazènic, doncs, això rai, som-hi, tu. I passa'm aitambé, ja ho 
saps, els darrers cosmètics ni pròtesis. No és fer trampa ni 
bugat si els de l'avantguarda ho fem. Ni vull que ningú em 
fiqui anc el dit a l'ull ni em blasmi d'antigalla ni de potiner. 
Sóc l'epítom de l'enjogassat àgil audaç coratjós gambitaire." 
Sempre sacrifiquem peons." N'Elisenda Estruç entrava al 
seu més escalfat lligador somrient. Seguit se'n rigué com una 
boja tan lleu com es filustrà nua a la lluna de la seua cambra. 
Una altra gran proesa la meua: haver, amb l'estratagema de 
la invasió, destruits tots els vestits de mes rivals: quin paper 
no fotien totes cremades pels àcids: semblaven ausades 
espantalls vestits amb cassigallsi I gentil en Nifeu de pagar- 
hi el plats romputs." "Potser et penses que sóc sord" (digué, 
tot d'una sortint de l'ala d'un armari en Joan son home) 
"mes t'erres, noia, de mig a mig. T oia perfectament. " Joan, 


malparit, m'esglaiavesl" "Ens havíem amagats a l'armari 
amb en Nifeu." "Bruts, més que brutsi Què devíeu fer-hi, 
ressagats com fenòmens desusats i fora d'osques2" 
Malpensadal Només ens donàvem una estona i per a mutu 
consol pel cul. " "Quina tria tant l'un com l'altre pus 
emocionant, com si no podíeu triarm a mil "Tu rai, 
baronessa, amb tot un ramat de braus lacais per a escollir- 
hil" "Nifeul Em podia pensar que encara hi érets, amagat, 
amb la pudor teua que hom percep a mitja milla i totl" 
fPudor de resclosit, vols dir2 Car totjorn em teniu tancat, o 
tu, o ton home." "Encara te'ns vindràs a plànyer, dolentet" 
Encara ho xerraré al jutge qui recacegi la invasió d'anitl" 
"Pobre home, això li faries2 L'hauríem d'occir, no fos cas que 
la teua revelació li fotés alterar el veredictel" "Tens raó, 
Elisenda: muts i a la gàbia. No volem cap dels nostres jutges 
mort a deshora. " "On dormiràs, Nifeu2 Amb ella, amb mi, o 
tot sol i doncs sull2" "Amb mi nol (protestà ella) "tasques 
rai al llit, amb l'ordinador, demà tinc tres festes en tres 
indrets separats per llegúes i llegúes, no he d'alfarrassar/n 
pas poques, sapiguéssiu, d'estratègies" "Doncs amb mi, 
tampoc, noi. Tot i que no tinc cap tasca pendent, i això no és 
res estrany, car mai no és pas que en tingui cap, encara, a 
lleure, vull cosirm qualques insígnies pus a l'uniforme de 
mariscal o d'almirall, una de dues." "Doncs me n'hauré 
d'anar a dormir a la quadra, puc si més no emprar-hi cap 
gàbia deserta2 O quants de convidats hi teníeu doncs 
tranuitant-hi al soterrani2 I als ergàstuls i a les cambres de 
tortura2" "Oh això rai, sempre hi haurà lloc dins de cap 
instrument massa punxegut, i gàbies, uf, deu haver n quinze 
0 setze sense cacatues ni com se'n diu, nyuns'" (li burxà 
afablement el melic) "troba-te'n cap de buida i fes-t hi 
còmode: au, aúr i fins demà." "Bona nit." "Bona nit." "Bona 
nit." En Nifeu davallà fins al soterrani. A la llum somorta 
d'una bombeta tèrbola una vella asseguda en una cadira de 
bova hi practicava amb llavis boteruts síl-labes de qualque 


llenguatge terriblement lleig. Era la portera de baix. Na Biaix 
Homellop anava fornida amb maixelles d'hiena. Es veu que 
sempre tenia una gola ardent, per això estossegava sovint i 
amb rellents lleugerament càustics de mig empassat gargall. 
Vull una gàbia lliure per a fer-hi ja no dic cap becaina, ans 
una enorme clapada, senyora Homellop, m'envien els de 
dalt de tot" (li digué ell, i esclau d'un esclau de rere-consir 
que tan lleu aparegut se li esvaia al magí, afegí) "sobrevisc 
sempre els esgaldinys, car mos orelles rai, ara, m'embarassa 
la fragància aliena —mos oronells massa sensitius, així que si 
podíeu enfocar m a qualsevol bressol prou cèntric i 
tanmateix allunyat de dones en estre, us en fóra prou 
agrait." M'exciten tos cuixes de trinxeraire, fot-me doncs el 
camp car entraré pobrissona en estre jo mateixa, ca2 Troba- 
te'n cap tu mateix. " En Nifeu Tiribola s'enfonsà en el 
boscany de gàbies dretes... Pels laberintins corredors 
s'escolaren ara les bategoses durades, hi anava ell a petjades 
de tic-tac. Cruixien estremits els durs murs aitan sovint com 
el seu cor. Tot sol-i-vern, tenia, en la feixuga penombra, ara 
força temença. No hi trobava res obert. Trucà a una de les 
gàbies fosques, silents i sense porta. Cap resposta. S'hi 
immiscí. Bo i proposant-se de caure-hi bé, no fos cas que 
qualcú hi fes non-non, somreia i cantussejava fluixet amb 
veueta fràgil, gairebé flèbil, fins que un peu seu no trepitjà 
mantega. S'esgarrifà rai. En la foscor lluia feblement una 
gran massa larvàtica. "Trepitjà-us cap poteta poc era la 
meua intenció, senyora Saballó. " "Ah em coneixes" 
(s'exclamà l'enorme cuc botit) "doncs quina sortl 
Xerrareml" "No veig que hi càpigui, senyora Saballó. " "Sí, 
home, síl Col-loca't al racó de dins. Si tens set, popa'm a una 
de les seixanta-sis popes que tinc a la panxota. Totes em 
ragen, tul Prou puc" "Dalt hi havia una festa, hi he begut ja 
massa, i els vestits que duc, molt carots per a mi, tinc por 
que en aquesta estretor no se m'arruguin tots." "No siguis 
opacl Ja te'ls farem planxarl" No gaire més tard, quan na 


Biaix Homellop sentí els bramuls s'hagué d'aixecar de la 
cadira de bova. Era obligació seua fer prou per què al 
soterrani hi manés una certa decència. Lleugerament 
obstinada, tot i que els de dalt la pinten de bruixa mig 
claupassada, de carns esqueixades i parracs pengívols, com 
si la idea que en tenen conformés el tipus, no es 
desencantarien pas prou si endevinaven, que dejús tant de 
penjoll la fermetat hi mana. Se sap els viaranys i atzucacs del 
boscany de gàbies com ningú altre. Amb certa tossudesa, 
doncs, com dic, ordre i cunç, quan gaire manquen, imposa. 
S'arribava a ca na Saballó. Se n'adonava de mantinent, a la 
llum de la lot, que na Saballó havia addicionats qualques 
lliuradors de greixos al seu embalum. S'havia doncs cruspit 
en Nifeu de viu en viu, i amb traça i veloç, de tal faisó que no 
hi jaquia efecte ni residu enlloc, ni part de terra, ni entre 
queixals. Se'l cruspia doncs vestit2 Segurament, car ni 
sabates ni joiells no hi filustraves aumon. (Damnatge, no els 
caldria aquest cop cridarím, cridar /ns2) "Saballó, Saballó" 
(reptava, un bri divertida, na Biaix) "Vigila tan tipota quan 
cagaràs, que les despeses de la neteja, i encara rai que 
paraves tant de compte amb el tendral d'avui, te les afegirem 
al teu compte, de tal faisó oimés que tos copiosos fills 
s'hauran quan et moris de fer s ben fotre." (El cervell em 
retruny, ja hi soml) "Vols que vingui, carona, manyaga, 
precioseta del cor2" (vaig dir-hi, potser un bri massa 
adelerat). Desencantl Vesil Va penjar doncs el telèfon na 
Biaix. El despenjava, carallot qui sóc, massa aviat. "Perdona" 
(m'hi havia dit) "perdona, Zet, falsa alarma." Buit i pansit 
(tret que molt efimerament, car sóc molt del camp de la joia 
ila platxèria, degut sobretot a l'alegre feina que faig), em 
vaig tombar doncs cap al mirall. Hi somriguí, malgrat la 
desil-lusió patida, encantador. Sóc en Zet Çonguim, 
'obsessivament net", tothom amb cap merder esborronador 
a fer esvair... sap on cridarím (cridar ns). La companyia que 
em lloga es diu "Tot Plegat" — tots hi som (hi hem d'ésser) 


'obsessivament nets', així ens volen i ens hi volen, i si això 
no, au, al carrer — amb posteritat al fet tràgic o l'escena molt 
esgarrifosa del crim... ens hi hem enfeinats de valent... i tot 
ho hem jaquit impol-lut, gens ja pol-luit — som especialistes 
en la neteja de l'arnat farnat humà — portem a la furgoneta 
desferres biològiques molt contagioses, via fora, pareu-hi 
compte, ull viu. Ara, empeses pel zèfir, les branques del 
desmai esfereien els rantells — xarrupava un bacardí. 
Musava amusat una estoneta. Tret que érem a l'hivern. 
Somiava truites — truites d'horror on, en pic aixafat per 
màquina enorme o fet malbé pels suicidis i els homeis pus 
esvalotats, bestials, el cos es converteix. Ni cal dir que qui 
més exigeix els nostres serveis són els "maleits' (tret que per 
a naltres 'benaurats') elements de la bòfia — amb llurs 
hòrrides garjoles, llurs cambres d'inquisició, i amb llurs 
selectes esturments de turment, tot plegat infames gitarades 
rai, molt (i ferotge) a roplegar en acabat — d'aquelles 
obscenes cambres llurs si en traiem, de farnats pudents i de 
carnussos virosos... qui s'esqueien tanmateix d'haver estats 
no feia gaire persones amb tots els ets i uts, i no pas doncs 
carcanades de mants de llefiscosos trencaclosques barrejats 
a la babalà, ni carronyes farcides de verdets i saballons — 
cada individu qui adés no feia gaire es veia u, ara era 
indistinta enyifa, fètida descomposició. Hi havien, 
segonament, els "accidents'. Bons clients, també, els 
accidentats". Hà, fan riure (interiorment) les dones 
'histèriques' — el mateix desconsolat escarafall, la mateixa 
eixelebrada cridòria si el cadàver "accidentat és gos o infant 
— bestiola o nyec trepitjat ans xemicat per vehicle o feixuc 
aparell desprès, al caminet de vora casa, al jardí, a la cuina o 
la cambra dels lleures, i au, elles el mateix dimoni de 
l'esbojarrat esqueixament les posseeix. Els del palau del vell 
varvassor Muricec, bons clients a collons, igualment. Som- 
hi, tant se val, naltres no hi fem distinguos, tothom qui pagui 
és prou bo, naltres a l'eficient atac — amb desinfectants i 


àcids rai, amb fregalls i estríjols molt ardus i esclers, amb 
càustiques pols, amb pales, carretons, escarpres, senalles. 
Tot net i lluent en un tres i no res. En Tarquí Tarquim, 
company d'escamot de neteja, féu cap. "Han trucatP" "Era a 
ca la baronessa. " "Un altre camí2" "Aquest camí falsa 
alarma." "Ah." "Te'n recordes aquella vegada que ens va 
convidar a una de les seues festes menys entonades2" "1 
tant. Allà érem, plegats els de Tot Plegat, tot plegat tots 
plegats honorant la baronessa." "I el seu home un no-ningú, 
com es diu2" "Ni puta. Aquella nit el tenien a un racó, 
abuixint, poixeule, com cap gosset amb nafres, plagues i 
pruiges al cul o als queixals." "Me li atansí (prou saps si sóc 
compassiu) i em va escridassar: fuig del migl i engegà llavors 
qualque ululació de pagerol avial, se li veia d'una hora lluny 
que el pobre home anava perdent senderi perquè comprenia 
que no pertanyia a la mateixa classe dels sàdics aristòcrates, 
els hereditaris alfes." "Palès que, al contrari, és un d'aquells 
qui gruen el càstig i en gaudeixen qui-sap-lo, vull dir, amb el 
càstig sexual — com més pena ni dolor, més goig i orgasme, 
ca2" "És (o era, car qui sap) un home sense maixella, i en 
canvi la baronessa duia la galta escorxada (se li notava prou, 
enjús totes les farinetes amb què es quillava), aquella taca o 
zona hiperestèsica (com ara d'èczema) és típica de les 
causades pel rostoll a la barba de qualque masclut flingaire, 
cardant-se-la de matinada li escorxa, fregant-l'hi, a ella la 
maixella — la maixella ferma." "Ella té la que a ell li manca." 
"És qui porta la maixella ferma com qui porta els feixucs 
collons. O, si som prou fins, Tarquim, ja sabem qui porta els 
pantalons a ca la baronessa." "I qui les bragues sollades." 
"Calçasses de marit sense tendències assassines del bon 
dominant palatí. " "Ecs." En Tarquí se'n tornà. La nostra 
matinada s'esllanguia, densa. Ni ens la pelàvem ni ens rafem 
les galtes, no fèiem altre que eixorivir les antenes i parar 
l'orella, érem de guàrdia, que qualcú, per lluny que fos ni 
inaccessible, ens demanés a netejar-li cap greu 


empastifada... A ca la baronessa en canvi tothom dormia... 
tret d'en Joan Gorromí, l'home. Com servidor (en Zet 
Conguim, de tarannà joiós i de màgic atractiu, beutat 
magnífica per tothom admirada), com servidor, doncs, de 
vacances a l'oníric Carib, en Gorromí també bevia — em 
sembla que trincava solet amb vodRa sense glaçons. Al 
soterrani un rot, efusiu. Pels ombrívols corredors estrets 
entre les gàbies, na Biaix Homellop amb arpó roplegava 
papers i d'altres lleugeres brutícies. Un esnob o cosó mig 
adormit anava amb la cigala dreta a pixar. Censurant l'atzeb 
trempat, na Biaix hi etzibà cop de mànec. El xaró analitzà, 
irònic, la situació. "La duc cuirassada, Homellop, no me la 
trencaràs pas dos cops. " Que la ridiculitzés, maleit carrincló 
de vacu fat, allò l'alçurava. Que parés compte el simi pixaví. 
Un arpó cul amunt el despatxava encontinent, i gairebé 
alhora (de mantinent trucats) naltres entràvem en lliça, 
cridats doncs a la ivaçosa neteja absolutista. Quina sort, i 
entrant en zona, exalçats per les químiques paradisíaques 
d'un cos, el nostre, fet per al més excels servei possiblel 
Ambtant, dalt, en Joan també es rabejava en fantàstiques 
imaginades intrigues de palau. N'Elisenda roncava. Sentia a 
la vora en Tarquí rentant uniformes a la tassa del vàter — 
què no donaríem per a poder ns permetre cap rentadora 
automàtical Cal que ploguin crimsi Som-hi, som-hi, 
ciutadans del món, esmoléssiu les eines del bon crimi 
Necessitem feina, i que ens la paguin proul Potser com fan 
els bombers qui esdevenen piròmans, o els agents 
'antiterroristes' qui d'esquitllèbit, vull dir, d'estranquis, 
planten arreu bombes — car altrament esdevenien 
supernumeraris, ço és, superflus, i hom en prescindia — així 
naltres — això fent... creant "accidents' perquè llavors ens 
lloguin per a netejar/ls. Prou somiar truites, doncs. I tant, 
això rai. Per comptes, caldria cohesionar les vel-leitats, fer- 
les fèrries voluntats. Els riscs són mínims: tothom mira pel 
propi. Amb llinyoles d'estiracordetes ofeguem la gent, 


llavors piules potents (amb dinamita dins2) els embotim 
perquè esclatin en empastifada espantosa. O cap vehicle 
l'alteràvem subtilment perquè les carxenes entre vies o als 
camins de ronda s'escuncessin amb divina assiduitat. Hum, 
queia el gebre, al cel el cinyell d'Orió, com més llum solar no 
hi clarejava 

al voltant, esdevenia més sem i som: a tret de mos ulls, per 
la finestra, les ombres dels furtius qui amb sigil devien haver 
realitzades (o no) llurs intencions rares esdevenien siluetes 
de vulgars obsedits pencaires matinals. Tot vol dir quelcom, 
0 res no vol dir re. No hi ha en la realitat mitges tintes. Una 
merda és una merda i cal treure-la del mig. Cal 
immediatament esborrar-la. Les merdes són contagioses — 
són com les angoixes. Vaig cridar cap en Tarquim. "A tu de 
vigilar el telèfon" Rentant sóc doncs ara tovallons i 
tovalloles, mocadors i calçotets, mitjons i samarretes a la 
cagadora. Mentre als soterranis de ca la baronessa hi 
dansaven els virons. "Virons, virons, només hi som pel sexe, 
el sexe ens atrau, el sexe ens obsedeix, el sexe ens mou: el 
sexe vital, i prou" Chors de virons, melòdics, angèlics, 
harmònics. El vell varvassor baixava a caçarín — no vull pas 
dir sexe amb na Biaix (per exemple), vull dir, virons. Quina 
novel-la de por deu llegir en Tarquim a l'oficina — car n'és 
molt gormand, feixí (llaminer). A l'eix de l'emmirallament 
de tot això al meu magí, un feix de cronòmetres cenyeix com 
rítmic peremptori cinyell cilindres oblics a la perifèria del 
piu de l'ull. Les gàbies o les capses metàl-liques on el 
varvassor dalt i els convidats baix s'estatgen o estotgen. Al 
zenit de la capsa el magnetisme hi és més esmolat, fins i tot 
electrifica (sense tocar'l) el vori. Rosegava sense amanir 
jícames, nyàmeres, xirivies. Sorrut i virolet, el varvassor (qui 
amb jícames com jo també s'autoguareix) esdevé porcairol 
no gaire higiènic ni inhibit. Amb dit epilèptic assenyala un 
infant pudegós (empudegant i pudent). Amb un martell li 
obre el cap com una síndria. De mantinent en cerca tòfones, 


tubercles, si molt convé, beril-lis i bdel-lis belleu (o si fa no 
fa) com cap endeví o saurí als nítols de cap gall, o, perquè 
som especialitzats en tragèdies, cabres. Gansallat com serp, 
un altre monstre brogent, malreeixit, s'esfreixurava ara a 
desenroscar's. No tingué tampoc prou temps. Escarnint (o 
estrafent-se) n'Alexandre Gros (em sembla), qui en irèixers 
amb el nus gordià (que no2) el tallà o tolgué de soca-rel o a 
cops d'espasa, així el vell varvassor amb el martell: xemicava 
a mig gansallar encara el personatge serpentí. Avui tindrem 
feina, i força (albíxeresl) a ca la baronessa. I ara adreça't a 
aquella dona qui es cruspí en Nifeu de viu en viu, ara molt 
tipa, grassa i tova, amb pler de mamelles, pus dos conys 
pollosos, l'un damunt l'altre — de moment no saps quin 
cardar 't, tret que són idèntics i igualment viables — els 
emboteixes doncs tots dos doncs, ara l'un, ara l'altre. I ara 
fuigs corrents, no fos cas que com manta femella en acabat 
de l'acte verrinyós, vergonyós, també se't volgués cruspir. 
Sorrut te'n tornes, doncs, varvassor, mig orxegant — massa 
mòrbids, tos monstres. No saps si ets banyarrí o conyarrí — 
els dos alhora, és prou possible. En Tarquí Tarquim ha 
deguda obrir un instant la finestra. En penetren incessants 
seixes de marors, discòrdies de saluets. S'escau que la 
tinguem vora una quadra — a l'estiu l'oficina és un 
moscallam — pler de tàvecs i d'altres insectes se'ns hi 
immisceixen — i les cortines sempre es despengen soles. 
Com ens embalem en foll mentisme, el Tarquim i jo. Tenim 
la dèria per la neteja, no ens en podem estar un segon: 
netejant, tot el sant jorn, netejant, i la nit, tinc el sensori 
esvalotat, i dins el sensori en caòtica disbauxa, un consirer 
doncs tot alterat — qui só ni sé. Na Biaix, truca'nsi Truca'nsi 
Truca'ns ara mateixl He posada força roba a estendre vora 
l'estufa... "Lluiset" (em deia de petit la mama) "seràs pus 
carismàtic com pus t'estimis la flairosa vapor que t'ix dels 
dits quan t'has fet, amb erts raspalls ensabonats, net del tot. 
Que les petges de tos dits siguin nul-les, fillet. Fins llavòrens 


no pots dir que t'has rentades de debò les urpes." Els guants 
de plàstic són cars. La baronessa es deu aixecar: tost serem 
migdia, què hi deu mancar2 Les onze, una hora. Ah quina 
residència més esplèndida i manyaga, baronessa, no teniu. 
Trepitja neuròtica totes les rates atrapades durant la nit. Té 
la bella ans elegant baronessa tendències d'alt caràcter. 
Crideu's-ens ara mateix que esborréssim si pus no les rates 
esclafadesi Avui m'ensum un gran jorn — té els agalius 
d'apoteòtic dissabte, de terminal esbandida, d'esbaldida 
cataractenca, d'abstersiu capdefibló — i amb tot el que farem 
de calaix podrem millorar els aparells de neteja i tot — 
comprar les darreres innovacions quant a l'elisió de tot 
repulsiu aup de crim ni molt merdosa dissort. Ho volem tot 
impol-lut, generall La nostra resilient fisiologia en sortirà 
així mateix guanyant. Car prou gasten ni malmeten massa el 
cos les eines ni productes que ara emprem. Blancors flonges 
se'ns despleguen on abans érem tot llisos. Batallers 
pigments se'ns reblen a indrets no gens convenients. 
Esfereirem aviat els filisteus — ningú no ens voldrà llogar, 
semblarem tan monstruosos i pelleringues com les 
pelleringues monstruoses que voldrem treure del mig. 
Potser quan en Joan s'assabenti de l'horrible mort del seu 
amic Nifeu, se suicidarà — confiem-hi. Qualcú hauria de 
trucar'l, suggerir-li-ho. Les emanacions dels corrosius que 
tinc a tocar evoquen al meu tentinejant intel-lecte la bonesa 
0 el triomf de tot aquell perplex organisme que s'esbarria, 
copiós, de cap cadàver sotmès al mal bargany de la 
tautològica insistent destrucció, deconstrucció. Mes calla... 
eh que ens truquen2 "Ens truquen, ens truquenI Tarquim, 
agafa'l, collons" "Ningú no ens truca, Lluí... zet, sents 
illusions i al-lucinacions, vull dir, sorolls i veus que ni hi 
són. De fet, tots els assassinats i greus mortriments hom els 
efectua avui segons el mètode molt més net i malparit del 
metge — a còpia d'injecció i de verí — i d'ací que no els som 
de cap fretura ni ops." "Damnatge, doncs: i sí que fotrem 


goig." Me'n vaig a estarrufar les flors — les roses i tot allò 
(bodris, Jusquiams) que jaquim a cals particulars quan on hi 
havia aquell femer d'ossos, femtes, sangasses i budellams, 
ara tot hi relluu. Els cristalls del palau tritllejaven de 
frustració. Si no hi ha cap crim gros ni espectacular, quin 
tedi, vós, 012 Se sentia espetegar un carxot, allò doncs belleu 
s'animava: les vases daurades i barroques dels retrats als 
murs tremolaven d'interès. Els qui hi havia pintats dins... 
amb la cara, llas, pagaven: lleigsi Mes ara els ulls se'ls 
reviscolaven mica: llur escrutini es centrava sobretot als 
racons i cap a les portes closes. Reputacions es veurien tot 
seguit impugnades, gelosies vessarien laves càustiques, 
errònies analogies foren dites sense mirar prim. Allò crearia 
crus difunts rai. Comencéssim d'arrambar ns les mànigues 
als colzes, més amunt i tot, als muscles. Demostréssim el 
nostre zel, esdevinguéssim seriosos (prou hi cal davant 
aitanta de dissort, malastrugança, llas, com dic, i aitan 
repel-lent, immunda, oimés): plantegéssim'ns-e sistemàtics, 
empírics, rigorosos, som-hi, minyons, tota recepta apresa, 
tot clímax estrictament recorregut, vidus i vídues consolats, 
orfes, parricides, i cap altre escreix de desfillat ni de 
desatribuit, tothom qui per humana ruina torni a esdevindre 
epilèptic ni primitiu, hèctic o massa humiliat, que no pateixi 
pas gens, socors els som, munificent, magnífic, us 
traslladem en massa i en cap cluc d'ull de la cangrí a 
Xangrilà. Car naltres rai, ens és esca de moviment continu 
tota carcassa esmaixellada, esmamellada, esborifada de 
tendrums ni recents excrescències increibles. Les aixetes del 
sofre deixatem: sense ànsia, emperò: tot farà oloreta de net 
en acabat de cap guerxina, com dic, clic-clac i ja hi som: un 
sòl nu, ni pols. Ni record de res sanguinari, senyorsi 
Conguim) "TarquimV "Grggrg.. " Què manesP" 
'Ggggrrrgg... Hi vaig córrer, que se m'hi escanyava el 
carallot amb cap pinyol d'alvocat. I ambtant trucaren i, és 
clar, ningú no agafava l'aparell, quin moment de triar per a 


escanyar si Damnatge, ja ens veig perdent bou i esquelles, i a 
les exèquies del bou perdent-hi el senderi. Senyors, recony, 
descoratja molt i massa aquest flagell que patim de tal 
mancança de morts pròpiament dispersats pels paviments, 
pels pavellons, pels asfalts i tàrmacs. Volem que cada casa 
esdevingui escorxador casolà, que el nebot hi trossegi la 
tieta, l'àvia hi destralegi la nétal Crims passionals a betzef. 
Som-hi, valents, que tothom s'hi fiqui. Ganivets, pistoles, 
mecanismes, rodes, grues, tancs, tridents... Que s'estavelli 
cada màquinal Catastròfiques estridents juxtaposicions... el 
goigl Que s'engruni, sobtadament i tan caòtica, l'estantís 
pastís de la civilització: poc patirem per això. Preguéssim, no 
pas per l'animeta del bou (ell rai, al paradís dels bons 
banyuts), mes per les accions molt aparatoses, brillants, de 
volcans, fogueres i arsies, diluvis, terratrèmols, 
esfondraments... Passes, pestes, pandèmies... Avoleses dels 
déus i dels cels. Meteors, meteorits, aeròlits, asteroides, 
espetecs nuclears. Que cada plaça es torni indret on la 
revolució i la reacció esclaten entre mútues matances. Volem 
que en cada avinentesa d'esdeveniment volin, bombats, els 
membres desarrelats, els costellams, les membranes... Quin 
esplèndid enlluernament els cranis esbotzats, els colls 
desbotats, les sofrages esquerdades, els escalabornats 
orxegosos òrgans... i les toltes òrbites, i les arranades 
artèries i llurs raigs joiosos de sangs en brolladors 
d'èglogues que lírics glosem. Cal ésser creatriu, senyors, i 
empescar-se'n de bones, i com més cruels millor... Sense 
por, sense manies... car, Si no és prohibit, on és la gràcia2 
"Te'n dec una, Lluís, ufl" "Anem per feina, Tarquí, hem 
perduda la trucada, la competència ens aixafa l'ull de poll, 
m'agafa colitis d'esmar-me'ls fent-se amb els ous trencats de 
cap meravellós accident la truita molt bigarrada que ens 
hauríem d'haver cruspida tu i jo." Mut, amb fredor, en 
Tarquim, fautor fementit, se'm tomba d'esquena. 

Que se'n vagi a la merda: el proper pinyol que l'hi treguin 


ells, els datspelcul de l'empresa enemiga, els irrisoris 
Merdacaners Incorporats. Encara es guanyaran cap guardó. 
Mells veig d'estaquirots a cal batlle recollint cintetes al mèrit 
ciutadà. I el paer de sanitat lliurant, sota els desmais dels 
jardinet, discursets de preances amb carrinclones tonalitats 
d'òpera i tot, i exhibint alhora imatges d'intactes patrimonis 
On un instant abans tot hi era femta, farnat, fetor, infecció i 
purulència. Mentre naltres, mustis, amb verdet, bullint 
d'inèrcia, ens malmorim amarinats per tota mena de nafres 
somato-psíquiques i urpats de nits per agrípnies sense 
remei. Car com voleu que ens caigui2 Com rall al pap, la 
mare qui els va parir, puta envejal Ahgi Mes... cal evitar les 
idees corrosives, cal apitrar les maltempsades i rabejars peti 
qui peti en la positivitat. Null hom no hi és qui, si perd, hagi 
encara la 'chière lie', la cara lleu, alegre, diu la dita, mes prou 
cal, redéu, o més ens val plegar ara mateix. Sóc en Zet 
Çonguim, 'obsessivament net, la molt virtuosa companyia 
que em lloga es diu "Tot Plegat", servei d'ultra-neteja, la 
nostra ètica laboral és impecable, la feina feta (amb celeritat 
i seguint al peu de la lletra totes les ordinacions i estrictes 
estructures que ens regeixen) embadaleix en acabat totdéu. 
Inoculem salut i joia on només hi havia hagut, un cluc d'ulls 
abans, un boscany horrorós i fètid, eriçat de monstres qui 
com bombolles brollaven de la mortrida, xemicada, carn. 
Som els únics, autèntics, anti-terroristesi Esborrem en un 
tres i no res totes les terrors produides pel progrés i pel 
concomitant regrés, per les armades i els armats, els 
imposadors d'ordre i desordre, els industrials i savis de tot 
avenç emmaquinat o víric, els apassionats i els deprimits, els 
violents de tota natura i sobretot els qui forcen la natura, els 
consumistes i despesecs, els sermonaires de tota jeia, els 
constructors i destructors... Truc, truc, truci "Oh, ara mateix 
vinc a rebre'tl" deia, escardalenca, n'Elisenda Estruç. 
N'Agnès Rancúnies, la presumida, ultracuidada, ex-amant 
d'en Muricec, la seua "dilecta amiga' (no la pot ni veure), 


venia a prendre el te amb neules i carquinyols. Ara belleu en 
veuríem de fortes. Amb una mica de sort, es traurien els ulls. 
I els fàmuls s'hi mesclaven: i els vells i nous druts... i 
l'ogressa Saballó, qui pujava de baix. "Elisenda Estruç, 
només hi som pel sexe — pel verriny, l'esquírria, el crim, la 
gana, i tota la resta de la merdegada." Oidà, som-hi, doncsi 
De burxada, per cap carallot baterola, pirotècniques 
flamarades s'acreixien: el foc salubèrrim del bon odi, per 
ningú acugulat, per totdéu bitllat, es calava arreu. VVe all 
hate each others guts, i ai que estic contentl Car només la 
felicitat que duu la feina ben feta t'ennobleix — l'assetjada 
busnada s'entrecruspeix (oh dolç flum de sangassal). Part de 
fora farem visatge de circumstàncies, mes part de dins 
exultarem, alleujats, car tasca tenim a acomplir, objectiu a 
assolir, terres i robes i parets i mobles a rentar i restaurar, 
metalls a febrir, vidres glacials a purificar, esclets com glaços 
sempiterns de pol impol-lut, i flagells de disbauxa assassina 
a desteixir del tapís de la història del món. Tot allò dissolut 
solucionat. Tot allò esquematitzat ni tortuós reduit a recta 
línia infinita, tot allò oscat, plàsticament llis, tota pols de 
cendres i calçobres, esculpida en innocent escultura, de 
sàvies virtuts infusa. Tot coll tort, redreçat: tota revelació, 
molt discretament colgada de bell nou. Tot allò dit, desdit. 
Allò vist, invisible, allò mentit, verificat, allò tibat, destibat, 
allò massa estès ni esgarriat, novament en cleda hermètica 
mès: tot l'efectiu, desvirtuat. I ara el que estendré seran 
aquests calçotets tan nets. "Tot Plegat2" "A l'aparell." "Al 
soterrani del palau del vell varvassor Muricec brolls de 
carnussa hi creixen com malèfics bolets. Veniu-hi corrents." 
Això volíem sentir ns dir tota la maleida jornada, recollonsi 
Apa, tira, Tarquiml Prou prunes agres. Clarins, anafils, 
fanfaral" 
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Els Coets — n'Hèctor i na Nèctar 


Desgraciat, m'has matat la migalel 


Havia sentit doncs xivarri rai, i esgarips i atcs de boget, i 
llavors, amb allò de m'has matat la migale... redéu laputa, 
que em pensava que algú havia matada l'amiga d'algú altre, i 
em vaig esfereir tot, els cabells del clatell eriçats i els collons 
per corbata... 


Eren, ja us ho diré, els meus nous veins... una parella molt 
estranyota, sovint eixelebradota... Sense monejar gaire, 
som-hi, trucant doncs amb el mòbil la bòfia... 


CAl-lò...2 policia...2 


"Em cag en déu escoltin, que em sembla que els meus 
veins es barallen de valent i es volen acabar d'entrepelar 
perquè s'escau, guaita, bada, que un d'ells ja ha matada 
l'amiga de l'altre...2 


Sí, hò, hò... A poc a poc, i tant... Em dic Ladi, Ladi 
Lapislàtzuri.... el, a, pe, i (i com idiota, fa), es, el, a, te, ze (ze, 
ze... zeta, com forat de cul, vull dir, com roseta), u (u com 
upa-là, manela), er... i 1... Lapislàtzuri... hò, hò... 23 H Street 
NVV, hò, hò... La dels veins on hi ha hagut l'assassinat...P 25 
H Street NVV, doncs... 25, 25... Molt bé... mercès... No cal, no 
cal, vostès facin, jo ja els veuré per la finestra... Mercès, 
mercès..." 


Tant se val. Vingueren i hi foteren tota mena de daltabaix i 
de destrossa: al capdavall, com sempre, tot fet malbé: 
destralades i bales a dolls... I crits de bèstia... uf, i encara rai 
que ningú no n'acabava mort. 


Bé, doncs ja ho veieu... Així és com coneguí els Coets... 
Hah, hah... En acabat de denunciar'ls, com dic, a la puta 


bòfia... La bòfia desastrosa arribant... enfonsant-los la 
porta... 


Ja em direu el sorpresos i acollonits, pobra gent... 
Denunciats per un veí que algú hi havia occida l'amiga... Us 
imaginareu, vós mateixl 


Tret que, és clar, no era cap amiga, la mortrida i 
anorreada... Cap amiga... una migale... Ah. 


Na Nèctar Coet molt afeccionada a les aranyes... i s'havia 
comprada aquella només feia un parell de dies... i se 
l'estimava molt... I son germà n'Hèctor, amb quina rancúnia 
ni ho sé, l'hi havia aixafada... I les cridòries que els sentia 
amollar, testimoni ocult... I xerreta malparit qui sóc... 
trucant els pudents... 


Tot humil i pansidet, vaig proposar als Coets, n'Hèctor i 
na Nèctar, de pagar'ls trinco-trinco les despeses... el que fos 
per a arreglar les desfetes ocasionades per l'atac terrorista de 
l'horrible bòfia... M'ho van acceptar molt emprenyats, i em 
van dir que de llavors endavant em fiqués el nas al cul... 


Uns dies més tard em trobava a un bar on ella hi feia de 
puta, na Nèctar bellíssima... La vaig convidar a beure 


profusament... i més tard, durant la conversa, li vaig dir que 
no comprenia com migale era femení... Un animalot tan 
pelut i ferotge... Amb les dones sempre tan finetes, 
exquisides i de bona jeia... Em va revelar que gairebé totes 
les aranyes de debò, les qui sobrevivien i organitzaven 
famílies, ponien ous, fotien mossegades, caçaven tàvecs i 
borinots, etc... doncs que totes eren femelles, que els 
mascles les femelles només els empraven per a cardar-se'ls 
un cop i en acabat se'ls cruspien, si podien o si en tenien 
mica de ganes, i que a tots ops els mascles això rai, car un 
cop havien cardat un pic, doncs que ja no servien per a res 
més i se n'anaven geperuts i desguitarrats, els pocs qui 
sortien mig incòlumes de l'estreta, au... ranquejant... ça caic 
lla m'aixec... a un raconet rònec i solivern... a morir-s'hi de 
pena i de fàstic existencial. 


Li vaig dir que sí que collons era curiosa la vida de les 
aranyes... i em va dir doncs aleshores que se les estimava 
bojament, molt més que no cap persona, i, encaterinat i amb 
la bava als plecs, li vaig proposar de casar-m'hi allí mateix, 
sense por que la primera nit se'm cruspís en acabat de la 
primera cardada... lluna de mel tacada de sang, tururut i 
drama. 


Na Nèctar continuava guanyant-se les garrofes fotent de 
puta... Anava i venia de ca el veí son germà i ca nostra... i el 
tit encantat. 


Aleshores esdevingué prenys. N'Hèctor Coet, massa tocat i 


posat, volia que ens encertíssim, per via genètica, que 
l'embrió fos "meu", però ni na Nèctar ni el tit no hi donàvem 
cap importància. 


Allí ens barallàrem. N'Hèctor fotent-se el valent, tractant- 
me de marit merdós, i na Nèctar tanmateix defensant-me, i 
a Cop d'urpes i d'ullals per mica que calgués... No sabia què 
fer... tenia pessigolles als dits maleits... i els ulls em feien 
pampallugues ullant la temptació bategosa del telèfon mòbil 
que em demanava a guerxines enormes que l'agafés i li 
toqués els ebris clítoris de les sedegoses tecles per a tornar a 
avisar la puta bòfia... 


Aquell camí me n'estiguí. Em vaig tancar a la meua 
cambra, amb totes les migales per companyia, i els cantava 
cançons de bressol per a camuflar'ls i camuflarí/m els crits 
ferotges dels veins per tots naltres molt estimats. 


Vaig sentir trucar a la porta. Vaig anar a obrir-hi, de fet 
vaig anar-hi a espiar-hi per l'espiell per a veure qui fóra. 
N'Hèctor, tot esgarrapador. El vaig obrir. Com anem, veí2 


Em va dir, massa seriós... Vull que t'assabentis de la 
situació... 


Quina...2 que li dic. No em facis patir. I alhora m'hi 
amania bé, el convidava a seure's al racó del foc, li duia 
conyac i ametlles torrades. Sempre l'havia volgut encoratjar 
a les confidències i a la intimitat, no solament com a bons 
familiars, també com a bons amics i tot. Li havia volgut fer 
veure que ell i man, pràcticament col-legues... Ell amb el 
molt honorable ofici d'arlot... que és com dir "mestre de 
senyoretes"... i jo professor de geometria cònica a l'American 
University de la Nebrasha Avenue. 


I ara que es veu doncs que m'anava a revelar secrets, air, 
vós, la pell del cos m'anava baldera. N'estava opimament 
ple, d'orgull, vull dir, i de dolça expectació. 


Sàpigues, Ladi, que com a na Nèctar li abelleixen les 
aranyes, a manguis els ocells. I que els meus ocells se li 
menjaven les migales i les altres cucotes qui li fan tanta de 
gràcia. D'ací la meua sospita que només es casés amb tu, el 
seu innocu veí, per tal de poder ficar a ca teua les bestiotes. 


Home, vols dir2 Alguna altra atracció hi deu haver. De 
tant en tant, dues o tres vegades per mes, prou em ve al llit, 
a plorar-hi i que l'hi consoli com un bon ver marit. 


En veure'm tan ingenu, rebentava. No n'hi ha prou, 
capdeconyl Un bon ver marit, això és molt més que no el que 
no fots. Amb la geometria poc n'hi ha prou. Psiquiatria, et 


cal. El molt oldà sistema límbic. Les poixeules pulsions 
afectives. La subversió de vàlues per bares insinuacions 
clandestines. La visió per túnel decrèpit i amb verdets del 
desesperat. El sentiment propi en ou balmat i pudent del 
suicidari. Ma germana... Com dir-ho...2 El pardal insuficient 
de la meua sor... l'enveja que té per posseir un moixó com el 
meu... Ja t'ho diré... Som molt íntims. De ben petitets ja 
delinquíem estimant'ns-ens... A l'orfenat ensems, nassets 
pigadets, candorosos, dormíem plegadets... I allò 
s'enganxava... Esdevenia incurable, la nostra atracció sexual 
mútua... Ella volent part del meu pardal... man de la seua 
cuca... La seua cuca menjant-se'm l'ocell... Doncs... El 
trauma... Per això ningú no volia adoptar /ns-e... Ens 
tancàvem a tothom, com qui ajusta els finestrons a la llum... 
i els nostres gests reticents, que denunciaven certa violència 
amb prou feines estroncada... Les caramides imprevisibles 
dels nostres ulls... les ganyotes... guerxos... Oscil-lant de piga 
en piga... Comptant subtilment cada porus distint al nas i als 
polsos... Semblàvem no ésser-hi tots... Tothom ens posava al 
ban... acabàvem descurats, tinyosos, fètids... ostatges de no 
ningú... oblidats, abjectes. Fugírem. Quin escreix 
d'humiliacions no sofrírem aleshores, fóra ruc d'exhumar- 
les, no acabaríem mai. Ja ens pensàvem que duríem el 
penjoll abominable de la llufa del foragitat penjat a violari, 
quan qualque marmessor pervers aparegué al nostre horitzó, 
com si les bromes més negres ni redubtables se separessin 
perquè el Solell triomfant fotés acte d'aparença. Un arlot 
neòfit s'emparà de naltres. Rondàvem pel carrer i ens 
enxampa i ens fot a la banyera, i ens vesteix de net, i ens ven, 
vull dir, ens lloga, als amics, i més tard als coneguts, i aviat 
al públic en general. Aprenguérem ensems, ell de fotre l'arlot 
com cal, i naltres de prostituirns com déu mana. Teníem 
una clientela híbrida. Se'ns cardava tothom, capellans, 
dones, homes... cap foradet ni ganivetada no romania gaire 
estoneta verge. I així anar fent. Fins que a poc a poc les 


aixelles se'ns poblaren. Enllestida la dècada de rebre, 
abjuràrem de súbdits. Constrenyérem el nostre salvador a 
ferís donar pel cull ell, llavors, lligat, el capàrem. En acabat 
d'aquell bon assenyalat impacte, la coexistència. Lloguem un 
piset. Discretament fem feina. Abans de comprarns la casa i 
esdevindre veins teus, hem adquirit doncs un cert prestigi, 
una certa preeminència, anomenada. La gent se'ns carda 
molt inspiradament, hem esdevinguts arquetips. D'allò 
milloret que hi ha al mercat. I na Nèctar fa amigues. I aviat 
sóc el coordinador de totes les conjuminades, conxorxes, 
combinacions. Elegants especialistes tenim de cada mania. 
En conjunció amb l'obtenció inherent de calers, hi ha la 
defensa de les xicotes. Hom redueix els sostres d'exposició 
carnal, hom reforça les reixes a la gàbies, hom esdevé 
erosiu... Si cap amenaça fa mai cap, hom l'arrana d'arrel, 
abans no s'endanyi. Mon raor talla goles abans qui forneix 
l'amenaça no hagi acabat de dir n l'amplitud. El coll de cap 
valent" no és pas més dur de tallar que el de cap ocell. Hom 
tol caps humans com toldria el de cap estruç ni pollastre. 


Estava molt content que em fos tan franc. Li demostrava 
la meua joia contant-li a tornajornals uns quants somnis de 
geòmetra cònic. L'altre matí sóc a les escalinates del pati 
central, molt mudat, i assegut a un esglaó del mig, amb les 
cuixes totes badades, entre la gent qui són xerrant, i qui 
incansables hi pugen i hi baixen, i ei, tota l'estona tinc ulls 
de titella mig articulat, nerviosament i esporàdica 
esguardant a dreta i a esquerra, car tinc consciència que em 
lleixava quelcom exposat... Ah, ara ho sé. El meu 
portamonedes en forma de cony... sé perfectament que el 
tinc caigut al costat de la butxaca esquerra, qui se 
n'adonarà2 El neguit i la por que hom vulgui pendre-mell... o 
no pendre-me'l, ai l'ofec, n'Hèctorl La suspesa indecisió, 


quina tortura, car... Qui me'l pisparà... Qui voldrà fotre-m'hi 
grapa2 Qui... qui em plegarà el conyet, vull dir, el 
monederet2 


No vaig poder acabar de contar-l'hi. Va dir, aixecant-se, 
psiquiatria, carallot, psiquiatria. S'havia preparat per a fotre 
el camp. Havia agafat el pom de la porta. Els dos havíem 
sentit trepigs a dalt, era la meua (la nostra) dona qui 
davallava les escales. Vaig tindre un tremolí. No sabia pas 
que era a dalt. Em pensava que encara era a ca n'Hèctor. 
Potser havia entrada per la porta de la cuina. Les 
esgarrapades que havíem sentides ara i adés al pis de dalt, 
no sé pas què n'havia pensat ell, jo em deia que eren les 
aranyes monstruoses de na Nèctar engrescades en qualque 
disbauxa de les llurs. Com ara quan cap vila es reuneix a 
celebrar qui sap què, un canvi d'estació. Davallava ella les 
escales. Duia avui un vestit molt estret: vellutat: se l'havia de 
pessigar amunt mentre davallava, molt delicadament ans 
esvelta, els esglaons. Vaig aixecar l'esguard. Mos ulls 
diagnosticaren com a molt sanitós el fet immemorial dels 
seus enormes pits. Allò era el col-lapse de totes les 
civilitzacions. Dues vies làcties projectades famolencament 
l'una contra l'altra. Els dos planetes terra dels meus ulls, 
llurs òrbites no gens predictibles, testimonis distants de 
l'enjogassadíssima fi del món. L'esguard de na Nèctar era 
massa poderós. Vaig triar doncs en canvi de guaitar-li, no 
pas els pits ni els malucs, els peus. 


Davallava amb peus de plom. Palesament, no volia 
estrompar's. Se sentien, llunyanes, sorollades de sirenes a la 
nit. Era com aquella altra nit fosca on havia sentit un soroll a 


fora, amb ofecs de por, havia despenjat el matxet, apagava 
tots els llums... espiava per l'espiell... Uf, era només na Cèlia, 
una deixebla meua, qui havia pujat a mostrarím un croquis 
de carreteres rurals noves i delineades cònicament... Hi 
havien als marges de les vies camperoles les collites i els 
guarets, els rostolls i els bosquets, les paradetes clafertes de 
fruits per a vendre, les gernacions aturades a comprar n, els 
gossos qui pixaven a les soques... tot aitan ben dibuixadet... 
Aleshores va veure el matxet despullat, es va esglaiar, molt 
agressiva i plena d'ungles, se'm llençà damunt, quin terrible 
combat doncs llavors entre na Cèlia i el titl 


D'aquella avinentesa naixia l'absència de mon lòbul dret. 
Amb el cervell lleugerament deteriorat per tall de matxet, 
sempre vaig si més no una miqueta equivocat. Caic al buit 
força sovint. Marejat, caduc, sots cua de moltó, me n'estic de 
fer res, espantat que no fos cas que encara si em bellugava 
no n'acabés aixafat. Les idees, com pinyols o llavors 
esgarriats per l'eixut guaret, no subsisteixen sovint sinó 
força vulnerablement. Mon cap no era rodó, era ara un 
cucurull de sang. A l'hospital em tractaven de víctima del 
llop. No denunciaria mai la pobrissona impressionable 
Cèlia. De tota manera, la repulsió al nelet, l'avorriment a la 
culpabilitat, d'aquell acte malastruc, l'omplia crònicament 
de furors expiatòries. Si man acabava sense lòbul, ella pitjor. 
Li creixien teranyines al sensori, el senderi se li esmicolava 
en abundants feraces llavors de l'arbre molt fragmentari dels 
oblits. Acabà a l'hospici per a orats — pagant son pare, és 
clar. La vaig visitar, puixant deessa, que li dic, el cervell té 
així mateix la tendència d'operar cònicament, reix en una 
àrea més punxeguda, mes falleix en una altra de més 
voluble. Ca2 Doncs mireu què us dic. Cal ésser fiçós i 
punxent. En res important, cal anar-hi de vaitot, a despit 


que tinguéssiu o no cap atot. Si mai us volguéssiu suicidar, 
prou cal donar exemple. On floreix la plebs o poble baix, allí 
la letal iniciativa pren millors messions d'ésser admesa com 
a prolífic espectacle. 


Em va dir que me n'anés a la merda, que segurament els 
cirurgians m'havien empeltats esquers salvatges per a 
atraure el xanguet sense quest de les idees folles a zones 
essencials, per exemple on fa figa la vorera del sistema 
límbic i s'obre per tant la claveguera de les pulsions rèptils... 


Li vaig dir que què collons fos això del "sistema límbic', 
que tothom semblava saber-ho tret meu, que devia ésser el 
tit l'únic ruc al món que n'era, quant al concepte, als llimbs. 


Em va respondre que això rai, que ara és ben fàcil 
nogensmenys de saber el que pensa altri. I que qui vol ésser 
savi només cal que se'n faci. I de més a més que arruix i fora 
sospites ni suspicàciesi Els casats, els socis, els agermanats, 
els confabulats, els sectaris. Amb els empelts no pas al 
cervell, ans del cervell tot sencer, només cal intercanviar-se'l 
— Cascú sap el que l'altre no pensa: molt bon sistema doncs 
per a les parelles qui no saben fins on arriba llur respectiu 
amOT... 


Li dic que ix per la tangent, que d'altra banda, analitzant- 
ho bé, una tàctica millor és la d'anar-se'n, per al suicidi 


massa de pics ajornat, al subterrani per on hi passen aquells 
trens esventats sempre apuntant a la revenja... Encadenats 
pels humans a vies sempre idèntiques, infinites, paral-leles, 
n'envesteixen amb llur embranzida aitants com no poden. 


No pas que entenguéssim gaire, ella esclafada per la seua 
depressió, man amb el cap esfigassat. S'escaigué tanmateix 
que fes cap en aquell moment son pare. I aquest sòmines 
també es va començar a empatollar de quelcom o altre. Em 
va retreure que m'hagués lleixat escapçar cap lòbul per la 
seua molt estimada ans fràgil filleta, qui ara, llas, l'angoixa la 
senyorejava i li estrenyia el cor fins a frec d'escanyament, i, 
també, recony, que quina poca traça havia tingut, jo tot un 
professor de geometria i ella només una adolescent amb el 
tel amb prou feines esberlat. 


Avergonyit, li vaig guaitar només el peus, embolicats amb 
fortes botes. Abans no s'alçurés tampoc massa, vaig fotre el 
camp reculant. Com ara reculava, furtiu, mentre na Nèctar 
davallava, amb faldilles vellutades ans irisades, i molt 
estretes, i una panxeta de quatre mesos i escaig, les escales. 


Per les clavegueres de mon esguerrat cervell, ragen 
trossejats cadàvers d'afollades idees. Sent, ensum o oic no 
res i m'imagín qui sap. Confonc migales per amigues, 
germans per amants, enveges per revenges, dendrites i 
axons per barrets i cons, embrions per prions, cervells per 
circells, monstres i espectres per sostres i respectes... 


Ladi, estigues-t hi-te'n, quietl No te'n vagis, mana na 
Nèctar, quan ja havia engrapat el pom de fora, vine'm a 
donar /m un petó, munta exquisida, m'atreu... m'atreu... amb 
una atracció de cal déu: no puc esmunyir-m'hi, al contrari, 
se m'enduu cap a ella, aspirat com per botris de molt de 
xucleig, o per molls filaments de resiliències irresistibles... 


Ací sóc, penedit com cap mussol en acabat de cap 
malifeta. 


Nyam, i per comptes de cap petó, ja ho veieu vós, em 
mossega, i m'arrenca de la mossegada l'orella esquerra. Ara 
en mastega el tendrum com cap xiclet sucós. Ran la 
mossada, he partit com un coet... i els Coets darrere meu, 
n'Hèctor amb un ast roent que em vol embotir recte amunt 
per a després, segurament, coure'm al foc... na Nèctar amb 
els ullals sedecs de més de sang, somrient-me massa 
atractivament... aitant que el cap no em roda. 


I fet i fet perdia una preciosa estona demanant-me i 
consirant pels atzucacs de mon sensori naquis llur grau de 
civilització. Se'm cruspirien doncs cuit2 Això els allunyava 
bon trons de la salvatgeria, de la primitivitat, de la 
cavernicolitat. Si haguessin volgut cruspir-se'm cru, després 
del bell tastet que l'esmoladeta ferramenta de la deliciosa 
Nèctar se m'havia endut, en forma d'orella, com qui amb les 
dents arrenca del cirerer cap cirereta cruixent i verosa, 


llavors m'haurien feta molta més por encara. Car els 
bàrbars, que no...2 Llur crueltat i avolesa assegurades. 


Així, eren com dic a frec d'enxamparím que em vaig haver 
de llençar finestra, tancada i tot, enfora. Els vidres trencats 
m'entraren com metralla on tenia el crani esberlat pel 
matxet de l'excel-lent deixebla Cèlia. Ui, ui, ui, i tot plegat la 
cosa feia mal. D'esme, dec anar llavors d'un cantó a l'altre, 
per quins verals qui sap enfilant-m'hi mig de gairell. 


Tot d'una doncs conscient. Si fa no fa. I me n'adon que, 
embrancat dins la borsa espectral de les tenebres de la nit, 
especulava, mig corrent, amb les nafres damunt la carn 
botxinejada pruint i pitjant massa, i doncs fent-me el 
cogitar-hi força confús, els pros i contres de la meua follia 
del fugir, no sóc gaire murri, no, lleixant enrere la meua 
estimada família, esdevenint de sobte foraster pertot, on 
balafiava mon cabal de lleialtat2 Sí que sóc doncs traidorl 
Maleit, si em podria moriri Una nàusea impaible i un 
sentiment molt poderós que ja no valc res m'impel-leixen 
llavors devers un arbre cònic, de branques decreixents, on 
assaig amb els cordills de les sabates de fer-hi un llaç prou 
sostenible que m'ajudi a penjar-m hi, criminal. Res. Tres 
vegades ho prov i tres vegades caic, nous verdancs 
inaugurant-se'm a natges i jonolls. 


L'esbós del matí es dibuixa lla baix, amb llapis gegantí 
esfonsat en sucs de tèrbola mel. Massa tard per a penjars. 
Els oficinistes ja corren pels carrers, llurs rialles i arguments 


fent-me la vida un plaer. M'aixecaré del banc vora la font. 
Em compraré un bastonet ben torrat a cap fleca: el rosegaré 
amb força sobrietat. Ja no em sagna el forat on hi tenia 
l'orella, ni em sagnen els treps al front. Tot ho rentava a la 
font. I duc gorra d'hivern. 


Mut i tot sol, com ara empresonat en la cel-la del meu cos, 
m'afiguraré tard o d'hora (lleure rail) el camí ortodox. Uns 
marrecs anaven a estudi. Imitaven les meues petjades de 
còmic. Irrisori, carrincló, pobret. Hom ja em pren doncs per 
cap captaire, o a tots ops per cap aturat, de qui hom pot 
fotre-se'n sense consequències. No m'insurgiré pas contra la 
influència de les esglésies i els onerosos cossos 
governamentals. Ells manen que hom se n'ha de fotre de tots 
els qui no hi pintem res. Doncs endavant. 


Uns reclutes passaren amb llurs impedimentes i 
embalums fent-los el trepig molt dur. Malastrucs, si els 
podia proveir cap relleul Els militars empren les més 
sinistres tècniques triades en tot l'espectre de les coaccions 
inquisitorials per tal d'assolir en llurs rengs de perdularis 
cap cohesió. Amb aquell incentiu no se'm fa pas poc el 
cervell aigual Qui pogués entrar a llur sòlid reialme de 
seguretats irrebatiblesi Tret que la meua nàquissa 
infraestructura cerebral no em vol d'armat. Posaré per 
comptes l'èmfasi en fer-hi d'ajudant a les boiroses perifèries 
de qui en sap de ferm la legalitat o il-legalitat — què me'n 
dieu doncs d'esdevenir d'aquells qui duen gases, benes i 
antisèptics i qui, sempre escèptics i tanmateix prou reeixits, 
estanyen els impulsos sangosos dels cors massa esbombats, 
esverats2 Si podia doncs entrar-hi d'infermeret...2 


No, no, llast Massa conceptualment feble. Una pausa, 
doncs. Ah, com me n'enyor, dels Coets, ells sí que en sabien, 
d'anar pel dretl 


Aprofitant tot recrement, ja us ho diré, malvisc als marges 
dels camps marcials, recollint-hi les escombraries que em 
nodreixen, retent alhora menuts serveis a les bandarres qui 
segueixen els guerrers. Certes frases encara generen 
conflictes de comprensió en mon molt putejat cervell, de qui 
l'erosió és més i més palesa com més no anem enlloc. Ah, i 
els únics calers que no tinc són els que no em trob, xavalla 
rovellada, emmerdissada, pel carrer. 


Mes xst, que Lapislàtzuril crida el general. 


Senyor, que responc. 


Focl 


Disparàvem tots plegats ensems, cascú cap al seu cantó, o 
ja el cantó que pus li rotés. Món d'artifici, ves. Tot s'hi valia. 
Tothom alhora tira i rep. Idees o metralla, impactes 


imprevisibles. Així, com la de tothom qui ara conec, la vida 
em penjava d'un fil. D'un fil esfilagarsat. I les flames dels 
coets, obusos, abusives bombes noves, calaven arreu: breus 
filaments de goig esclatant. Il-luminades falenes 
carbonitzades pel llamp. Fulgurants, fugaces. Perills i ofecs 
totjorn rai. Follia del fugir, doncs. Com qui esquia per 
teranyina esboigada. 


Ara, dalt cap carena, el cel prou n'era, de bonic. De trast 
en trast, et calia fer, àdhuc, "oh". 
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Aristarc Verdura, mort (35) 


Que l'inspirat lluquet de l'enginy encengui el ninou, va dir 
mossèn Verdura, i aquelles mateixes festes nadalenques se 
n'empescà una de més bona encara que no la de l'any suara 
escolat de fer Els Pastorets amb tots els cancerosos i 
extremunciats si fa no fot mig hàbils de la vila. El dimoni el 
més malalt de tots, cada nit estirant la pota de veritat entre 
les flames. La gran toxicitat despresa per la foguera infernal 
i crema-dimonis enverinant sovint en acabat el menjar 
pròpiament beneit i de franc repartit entre el públic. Fou 
una festa quotidiana, doncs, de fet, de l'anar a cagar. 
Tothom qui fos a cap funció... una setmana clavat a la 
comuna, magnífica ans molt escaient penitència, com va dir 
el mossèn. 


Tothom se'n meravella encara. Mossèn Aristarc Verdura 
ho aprofità i hi féu en acabat un sermó de cap d'any a fe de 
déu memorable, dient, en essència, que les miraculoses 
ubiques cagarrines ens purgaven tots plegats de tot pecat, i 
que... si n'era, doncs, collons, de bonjan i compassiu, déu, de 
permetre aital beutat de magnificència i de perdó de 
ploure'ns com mannà purgatiu ans catàrtic enmig del puta 
innoble cap nostre, com si ens ho haguéssim merescut... tot i 
que no... de cap manera... i ell, déu, fent-nos aital favor no 
fet ni als repugnants jueus dels temps antics... i, tant se val, 
com si fos que sí... que ens el mereixíem... només potser 


perquè era nadal i el déu amb raó molt irritat se'n trobava 
aquell dia menys. "Hò i tal, hò i tal", que dèiem plegats. I 
amb aquiescència fidelíssima li abonàvem, ínfims, el 
discurset. 


És que, escolteu, tot fet i dit, era tan eminent i tenia tantes 
de bones idees per a tindre els parroquians encaterinats i 
alegrets que tothom tenia de bona tinta que era veritat, que 
les molt impressionades altes instàncies vaticanes el volien 
fer bisbe de Solsona i tot. 


Aquell ninou, com dic, ens féu anar no pas al cementiri 
comú, o fossa general de la darrera guerra, a treure-hi 
carronyes i a escatir-hi el grau de benaurança on banyen 
avui com avui els antics "nacionals" al paradís, com féu o ens 
féu fer fa tres o quatre anys. 


Que el lluquet de l'il-luminat enginy pel paraclet atiat ens 
encengui enguany un ninou ben suau... anem a la fossa 
comuna de la darrera guerral Hi descolgarem animetes i 
veurem si al cel són totes felices, cal... havia dit en aquella 
Ocasió. 


I aquest camí hi tornava, si fa no fa... mes ara ens 
trametia, en professó molt espiritual, i amb aixades i 
forques, i pics i pales, vessant amunt, a l'indret maleit del 
càmping que patí aquella esllavissada de pedrots i de fang 


que sebollí una gernació de babaus acampadors. Dones 
ofegades, infants fets bocins, vehicles empantanegats, cares 
aixafades per barques endutes pel vent... Tot ho 
descolgàvem cantant cançonetes a déu... Per molt de turistes 
que fossin aquests pobres ninots... prou poden, car... amb la 
proximitat providencial que ara tenen amb l'esfera 
santificada de la nostra devoció ja n'hi hauria d'haver prou i 
tot perquè la verge o algú altre pels alts benaurats amb 
bones orelles o oronells intercedís perquè el purgatori els fos 
com qui diu vertiginós, digué ara. I cada cara aixafada, com 
dic, o podrida, o tètrica, o com se'n digui, tota feta malbé, 
calavera rosegadota, amb verms i penjolls traient el nas per 
ascles i traus, etc... ells hi veia, a sota, la "cara mística" tota 
somrient... La cara mística, sí, tanmateix somrient, Sí. I tot 
ens ho crèiem, car érem creients... creients, i dels bonsi De 
pedra picada i de soca-rel, creients del cent per cent al cent 
per cent. I escaig. 


Quin taumaturg més teopnèusticl... hauria emplastrat 
pel cap baix, de títol ample i acolorit, i amb tota la raó i pus 
— Cas que se n'haguessin assabentat els periodistes pecs, 
sempre darrere qualsevol altra rucada d'heretget sense gaire 
pòndol — hauria haver degut de titular, com dic, en aquella 
avinentesa, la nostra premsa nostrada tradicionalista... i 
eclesiàstica... i comtal... comtal com cal... 


Car amb les seues mans inspirades per l'empiri celestial 
tot ho transformava de sinistre en dretà, de tort en dret, de 
lleig en bell, de dolent en bo... Com déu mana, vósi 


Allò al capdavall doncs era un un veritable gratulls — hom 
s'hi gratava, incrèdul, els ulls — O miracle, doncs, si voleu... 
miracle vist miraculosament i única només per ell, 
palesament imbuit de santedat i de visió celestial i mística, i 
doncs Ço... o quelcom o altre... era doncs quelcom que tots 
havíem de celebrar... i que celebràvem, jotfot, com bons i 
fidels fidels. Car... per molt que semblés increible... mercès a 
la seua intercessió molt personal i infosa... cada mort 
corromput i fètid, i pútrid i repel-lent, ell trobava que s'havia 
salvat, i ara era al cel... al cel, vós, al cel... mamant-se-les 
molt dolces, i somrient de goig i de satisfacció, el 
malparidetl 


Ens deia sovint... cert, la vida és molt curta, i cruel, llorda i 
brutal... mes això rai... car mercès al déu molt bondadós... al 
cel tot s'esmena, tot es rescabala... només cal creure, 
carallots... tindre fe en el que us diem els qui en sabem... per 
això hem anat al seminari... per a instruir els carallots i 
atraçar-los al cel... per això ens sacrifiquem com xais ben 
bonets... ben bonets en tots els sentits... i cal només ésser 
humil... mirar la pols i la brutícia... i mai no aixecar els 
fums... els fums són indici infernal... i sobretot cal treballar... 
treballar de valent, sense descans, sense lleure ni mandra 
pecaminoses... i només cal tindre fe, fe orba i guerxa i 
bòrnia... i portar prou calers, afegir sempre força dinerets al 
plateret, i a la caixeta i a la bustieta de cada sant... per a 
tindre el déu dels dimonis content i els dimonis doncs fent 
bonda sota la seua empremta de gegant diví, titànic i molt 
sagradament banyut com en Moisès, no la cagueul 


Tots li anàvem a besar i llepar el voraviu, ple de cascàrries, 
cagarulles, i microbis i cadells, de les seues faldilletes tan 
bufones. I tots reconeixíem llavors que no solament era una 
sant... en feia la pudor... feia pudor de santedatl I nosaltres 
rai, molt obedients. El colíem força adequadament com la 
mateixa estàtua d'un sant ja establert i certificat i tot... una 
estàtua miraculosament garlaire i bellugaire... miracle afegit, 
doncsi 


I ens aplegàvem a oir-lo que ens ensenyés com viure... i 
ens repetia, és clar, que treballar és el que cal... sobretot 
treballar... sempre treballar... mai pensar ni un instant a no 
treballar... a estar-nos-en o a escapolir-nos-en, condemnats i 
malèfics, marcats per la satànica possessió que només duu a 
la tortura terrenal i, pitjor, infinitament pitjor, 
d'ultratomba... treballar i prou... la mandra essent mare de 
cada pecadot mortal i infernal... treballar, reputa... treballar 
i callar... i au, som-hi, i au... a fer avui el que hauríem 
d'haver fet demà... i patir, patir rai, car és llei de vida... és el 
que el déu molt piadós i commiseratiu ha decretat molt 
sàviament i discreta... patir, patir... patir les dones parint, 
parint milers d'embrions, de fetus, d'ànimes innocents 
justament maleides pel pecat original i votades doncs, 
sortoses, amb l'ajut indispensable de l'església, a guanyar-se 
llavors el cel treballant sense descans... i suant... els homes 
llaurant o bregant... suant i fent sang... i també que cap 
instant no ens passés pas per alt que no servíssim déu i 
l'església... o... o malament rai... pensant tothora en déu i el 
papa i el bisbe i el mossèn... en qualssevol activitats que 
féssim... sobretot cardant i tot"... sí, és clar... sense condons 
ni objectes ni obstacles que el maligne i els ateus damnats a 
la bestreta posessin amb traidories i infidelitats de científic 
d'entrebanc insuperable al nostre destí de creients 


benaurats... és clar... que sobretot cardéssim pels descosits, 
matrimoni sancionat pel poder místic eclesiàstic i bisbal, car 
el que volia déu era això... que tinguéssim cadascú milions i 
milions de fills, com les santíssimes granotes, filles 
místiques de la verge: i així... així l'església tenia més fills, el 
rei més soldats, els senyors més servidors... etc... que això 
rai, que déu ens ho pagaria, això ens ho assegurava ell, que 
hi ficava l'urpa al foc... i que ai, qui es desviés del cert camí 
marcat per déul... que ja havia fet goig... molt galdosament 
votat a les foscúries eternes... les tortures demoníaques... els 
focs de mai no acabar... i que... i qui... qui malaguanyat qui 
no l'obeís, que sí, com dic... que acabaria fregit eternament a 
foc lent i a foc intens i radioactiu a l'infern encara més 
avançat que no el que pintaven els ignorants antics, via fora, 
ull viu. 


I nosaltres tots li fèiem un gran cas, i ens hi posàvem 
esmeperdudament... i fèiem fills, com ell i déu volien, pels 
descosits. Fills, fills, fills. I fills. Fills a balquena. Fills a 
betzef, fills a burlots, a coves. Covar-ne rai. Fornades i 
fornades de fills. Fills fidels a l'església, fidels pagadors 
d'òbols, vull dir, i patriòtics soldats per a l'exèrcit, soldats 
per a morir degudament i esforçada en les divinament 
sancionades guerres contra els infidels i els altres enemics i 
heretgets qui farien la guitza als senyors, guerres molt 
escalfadament dedicades al senyor i als senyors, com dic, 
vull dir, i treballadors, pler de treballadors, femers i femers 
de treballadors per als senyors, perquè els senyors poguessin 
senyorejar més amples per a la satisfacció de tots els 
agraciats per la gràcia de déu, i per al bon manteniment de 
la bona moral i els bons costums. Tot allò era tan evident 
que saltava als ulls, ens els enlluernava, i era llum allò, llum 
o ensum de llum que s'escolava qui sap per quina escletxa 


miraculosa del ver paradís, afortunats ans benaurats súbdits 
qui érem dels seus sermons tan enllustradors, 
enlluernadors, enllumenadors... etc. 


I ell, damunt, com se sacrificaval Ens feia dejunar, però ell 
se'n dispensava amb dispensa papal i bisbal i el que calgui, 
governamental i tot, i tot molt religiosament, car prou els 
seus deures eren majors i divins. No fotem, immensament 
més importants els seus deures que no la merda dels 
nostres. I ens feia fer fills i ell, molt màrtir, se'n passava, en 
tenia prou amb els jovenets, els minyonets del catecisme, i la 
confirmació i la primera comunió, i els escolanets... als quals 
traucava molt devotament el trau del culet amb unció i 
benedicció, i perdonant-los alhora, oliats amb els seus olis 
sacrosants de persona divina i sacrosanta i que, com dic, feia 
pudor de santedat. 


I si mai algú es moria, li dibuixava molt amatent, o potser 
de vegades distreta, amb cap carbonet que sempre portava 
damunt, un somriure a les galtes... vull dir, a la cara del 
cadàver... i llavors ens deia... veieu la padrina que contenta, 
pobrissonal... això vol dir que ja veu les portes perlades del 
paradís... o se'ns moria cap fill per guerra, o fam o flagell, o 
accident o passa, o cop de baioneta de la policia o ganivetada 
al cor... i també reeixia aquell sant santíssim a veure'ls un 
somriure, el somriure llur que era el somriure seu, 
miraculós... és que aviat es veuen eixint del purgatori on a 
dreta llei els ha calgut de fer cap per errats que anaven, i per 
això justament déu els castigava molt bondadós que es 
morissin tan tost i amb els deguts dolors que els pertocava 
per tindre un cap de trons i qui sap si clandestí... deia, 


conhortant-nos tots molt i molt... 


Ei, i així anar fent... cada mort nostre un mort doncs ben 
sortósi... I ens queia la bava escoltant-nos-el... aixecàvem els 
ulls a la trona, l'esguardàvem, i era com si vèiem néixer, 
escopinant pel Sol, el semi-déu heroic qui al paradís ens 
condueix... als de baix, embadalits, sempre ens tenia 
contents, sempre ens tenia agraits... ell, sí, aquell sant home 
de les faldilles besades i ultrabesades. Ai, com l'enyoreml 
Que les li pogués besar avui mateixl 


I tots li portàvem els millors bocins si mai matàvem el 
porc... i allò que trobàvem millor de l'aviram de casa... i els 
millors bolets i raims i vins... i coques i pans... i ells ens 
beneia molt generosament tot el que ens romangués... com 
si cada dia fos santa Cristinal O sant Blai, o l'altrel 


Quin personatge més infúsi Ja no en fan, se'n trencava el 
motlle. Amb raó tots quèiem de genolls tantost ens passés 
repartint bona sort, i encanteris i subhastes, vull dir, 
indulgències a bon preu, i purgacions, privilegis, 
prestàncies, jubilacions, remissions, immunitats... tota mena 
de clericals ganguetes part davant. Amb pas cansadet, 
acaronant els culets de tots els marrecs qui li servien de 
crosses, triats molt encertadament per la benefactora 
divinitat, demanant pistrincs per a les missions contra els 
negrets, ens exhortava divinament i tirava capellans molt 
Xops d'atributs astrucs cap aqueixa casa o l'altra, i com 
gaudíem i ens hi rabejàvem, conscients d'ésser impura carn 


de carnestoltes qui tanmateix es torna incorrupta carn de 
sant en conserva per la seua intercessió i saliveig molt 
miraculosos. 


Xafallosejava, sí. Car ja començava d'ésser vellet. Sempre 
l'hem conegut vellet. Personalment sempre l'he vist 
repapiejant... repapiejant sàviament, ep... tocant-hi 
tostemps de ple... Fins quan jo era minyonet de culet 
indulgentment ben burxadet, ell ja era un sant home de 
noranta anys o pus. 1 ja pudia, i molt, a santedat. I carall 
recony si n'havia enterrades, i amb la seua benedicció dutes 
al cel, directament o per tres o quatre dreceres o trencacolls 
per les quals calia pagar misses rai, de generacionsi Cinc o 
sis, O set O vuit, O nou generacions de vilatans passaven pels 
seus olis i carbonets salvadors. 


El portàvem a cavall. Ens barallàvem a mort perquè tots 
volíem que el seu benigne cul, quan el portéssim a coll-i-be, 
jaquís la seua pudor de santedat al nostre coll adés tot tort o 
a les nostres espatlles adés molt indignes, geperudes i 
pecadores, i ara doncs beneides amb un cert grau de rectitud 
i dretor. 


Sí vesi I al llit una nit, malaurats, se'ns va morir, i tots el 
ploràvem engargussadament. I era veritat que se'n va anar 
amb un somriure als llavis. Somriure natural de mort molt 
feliç i qui se'n fot, burleta molt sagaç, dels desgraciats no- 
morts i per morir. Somrient de natura pròpia. No pas com 
els desagraits malhumorats contraris i repatanis al déu tan 


bondadós qui sempre se'ns morien emprenyats, i qui ell amb 
la seua bonesa divinal els havia d'esmenar el trist panorama, 
molt caritatiu i murri, ell, i empenyorant-los alhora per 
poques prebendes dels qui restàvem esbalaits uns quants de 
bons punts per a entrar al cel, els dibuixava un somriure 
d'aquiescència, i agraiment i felicitat, pel prèmit que se'ls 
atansava de seure eternament a la dreta del senyor, de dreta- 
llei i per dret, tots dretans. 


Doncs sí, com dic, no pas. Per a ell, res. Ningú no va caldre 
que se li atansés a mascarar-li cap somriure amb cap 
carbonetl Senyal i prova novelles per si calia de la seua 
beatitud incontrovertible, vósi 


Tenia llavors cent quaranta anys pel cap baix. I feia una 
pudor de santedatl Tots, sortosos, vós, li l'olorem encaral I 
només amb la memòria (miraclel) d'aital pudor ja se'ns en 
destapa el nas si mai agafem cap calipàndria. Si amb això, 
oimés, no n'hi ha prou perquè el vaticà no l'anomeni 
ipsofacte sant declarat i benemèrit, em cag en l'olla, per 
aquest cul que em va desminyonar, i doncs beneir i marcar 
per al paradís, com penyora de salvament, que us dic que ho 
trobaré tot plegat ben lleig i tort, i malament rai. Un tort així 
no es fa a un personatge tan alt ni per distracció. Ni per 
omissió. Ni per com collons se'n digui, fa2 Per això elevem 
peticions constantment al bisbe, i al governador civil i al 
militar, i enviem lletres d'encoratjament i d'exemple a la 
premsa nostrada, tradicionalista, antiheretget i 
anticlandestí, i tota clerical i comtal, que tampoc no ens en 
fa gaire cas, per a llur perdició i mala ganya, ai llas, catacrec, 
que ja els veig a l'infern demanant-me, il-lusos, sucosos 


gargalls qui es fonen a mig caminet. I nosaltres rient i dient- 
los... haguéssiu fet sant amb tots els uts i ets el mossèn, 
carallots de merda: ara doncs ja ho veieu, maleits, massa 
pocl 


Entre el riu i la via 
Tuesday, December 28, 2010 6:39 PM 


En pregoneses d'espai, retruny de rialla s'esgarriava llunyà 


—Tu i les teues gràcies. Ara ens plou damunt. Ja sabies que 
ens plouria. Tard o d'hora sempre plou. Al desert i tot. 


—No hi ha desert. La terra és molt més estreta que no 
somies. La terra es redueix a aquest tram on som. Entre el 
riu i la via. No hi ha res més. No hi ha tot allò de les urbs, les 
muntanyes, els oceans, els deserts. No hi ha gentades. No hi 
ha xinesos, no hi ha moros, no hi ha (quina sortl) ni aquells 
desgraciats qui ens volien esborrar de la vida — els 
castelladres genocides ultraavariciosos, paràsits de canfelip. 


—Doncs ja ho veus tu que bé. Entre la via i el riu, sota els 
arbres fruiters, mullant-nos i sense paraigua. I com s'han 
morts tots aquells2 S'han esfumats2 S'han fosos per l'acció 
de cap sobtat foc místic2 O pujaven als núvols raptats de 
trascantó per una d'aquelles rucades religioses2 


—Mai no existiren altre que al teu meló. 


—A la meua clepsa2 Solipsisme, doncs2 Tot ho somiava 


—No ho somiaves tu, ho somiava l'entotsolada matèria. La 
matèria et somiava a tu i tu somiaves el que somiaves. 


—També somiava que era un gran tennista i que avui me 
n'anava d'incògnit de vacances2 


—També. 


—I que aquell aeroplà no em duia fins al Cap Verd a 
estudiar-hi tranquil-lament floretes de volcà. I si tota la terra 
es redueix al tram on som, on duu el riu2 On duu la via2 


—No duen enlloc. El riu i la via són els límits de la teua visió. 
Enllà del que veus no hi ha res. 


—Tota la història i la geografia i l'astronomia, doncs. Ho he 
degut inventar. Com t'he degut inventar a tu. 


—No ho inventes tu. Ho inventa la matèria. Tot hi és inclòs. 


—Hi manca el paraigua que no has dut. 


— Hi manca com no hi manca. I tu, hi ets com no hi ets. 


—Hi sóc, hi sóc. 


—I posseeixes el paraigua com el paraigua et posseeix, o com 
no us posseiu recíprocament, ni com no ens posseim (tu i jo) 
recíprocament ni íntima. El paraigua és com som, o ni és 


com no som. Tot depèn dels ions que se li crein o descrein al 
magí. 


—El magí del paraigua. 


—Equival al teu. 


—Falòrnies. 


—Falòrnies, hò, sinònim de somnis. Ja em dirà què no n'és. 


—Aquest taulell d'aeroport és ben concretl 


—Es matèria i tota matèria és somni. Somni somiat per la 
matèria mateixa. Com tu em somies... o et somii a tu. O és ell 
qui ens somia. O el somiem. 


—El paraigua2 


—No, el mort. 


—El mort2 


—CQui fos. El desvestit desaparegut al niu dels desvalguts. 


—No sóc cap desvalgut. Sóc un gran campió. 


—Tothom sap que ets un fenomen... 


—Homel 


—...molt transitori de la polivalent matèria. Una miqueta i 
prou de matèria qui, massa immodesta, es creu que és qui 
sap què. 


—Malparit, a tu qui t'hi convida. Deixa'm en pau. 


—Presumidet, tot barral buit es pensa ple. 


—I tot barral ple de merda, què es pensa2 


—Tots pensem el mateix. Què enllà d'on som, res. I la raó 
que tenim, no et pensisi 


—Només pens en fotre el camp i no sentir-te més. Necessit 
descans. 


—Quan la cridòria es fon, buidor. L'esclat esclata sempre, 
esclatat. Tot excés demana esventar-se. Com més és massís, 
més s'esvaeix, i és més gros el desengany. 


—Amargat tu. Jo ral. 


—Fins quan2 Tu rai fins quan2 Te n'adones que et mulles2 
Que agafaràs fred si aviat no desplou i no surt el Solell2 I el 
mort2 A qui li encolomen2 


—Qui2 


—Els teus. 


— Els meus2 


—Els qui creus qui et fan rodona. 


—No hi ha ningú. 


—No, no hi ha ningú. Només hi som els qui hi som. Entre la 
via i el riu. 


—Em fas rodar el cap. Com explosiu satèl-lit en òrbita, o 
radioactiu asteroide cataclísmic, o verinós tàvec a l'ull... o 
roent taca de feridura a la nineta... 0... o voltor, i jo lligat al 
desert, estacat i immòbil entre formigues i escorpins... o 
hienes voltant-me, i jo moribund. I tard o d'hora fins al 
desert i tot hi plou. 


—I no hi duus paraigua. 


—M havies dit que el duries. 


—Potser somiaves que m'ho deies. Jo duc el que duc. 


—Què duus2 


—Bones noves, Nadal. 


—Ets un datpelcul. 


—Un datpelcul inventat. Com tu. La matèria t'inventa, i a 
través teu inventa el Cap Verd i les xiroies i escadusseres 
floretes dels seus volcans... Quan finalment en gaudeixes, 
com si ets al somni, rabejant-hi, lluny de les pressions i 
tensions de la cort de tennis, amb tots els teus agressius 
paràsits d'oficials, representatius, entrenadors i familiars, i 
llurs capellans càustics i verinosos i llurs ullals hidrofòbics 
atiant-te a la desesperació, ara per sempre més 
desapareguts, saps que res no existia altre que el tram on 
ets, on t'escaus de trobar-t/hi, ficat. 


—Però existeix el tram, existeix el fruit, existeix la pluja, 
existeixen la jaqueta i els pantalons d'aquell home qui 
vingué a penjar-se a l'hort, o qui hi caigué exhaust a morir- 


hi, o qui el mataren assassins fugits... 


—Tot és especulació. Només hi trobàvem els vestits suats. 
No hem trobat el cos, ni el trobarem. Trobarem si de cas 
matèria. Matèria qui somia i et somia... Car tot el que somies 
ho somia la matèria. 


—I qui somia la matèria, eh2 


—Com diu n'Isaac Asimov... 


—No m'havies dit que no hi havien russos2 


—T he dit que no hi havien xinesos... Ni... No, tens raó. Cert, 
ni russos, ni ningú altre més que tu i aquest amb el qual et 
penses que discuteixes. 


—sSi li engegava un mastegot — un mastegot de campió de 
tennis, cavà2 — què diria aquest altre. Atès que no existeix 
no li faria mal. Provem-ho2 


—Només m'amenaces perquè no m'entens, o perquè tens 
por del que entens. 


—Però el mastegot no te'l traurà ningú. 


—Molt agressiu et volen, amb totes les medecines que 
t'endinyen els teus paràsits. I si m'agredeixes sense cap raó i 
et denuncia l'home dels vestits... 


—El suicida, vols dir, l'assassinat, el mort2 Bell testimoni: 


—Mort i viu, la diferència és mínima, només de percepció 
mental. Sigui com sigui, ja et pots veure denunciat (car et 
passava per alt la noia qui et somriu al taulell de l'aeroport2) 
i, au, a la presó. La teua carrera a can pistraus... Fins al punt 
que ets a frec potser d'ésser ajusticiat, si en acabat t'has 
barallat amb qualcun dels assassins o els escarcellers... i, 
perquè no l'entenies com no m'entens, l'has agredit a mort. 
Amb tu, malament rai, la matèria s'ha fet un nus. Només 
tallant-hi pel dret es resol. 


—No sé què em reté. Et trencaria la cara per menys de res. 


—Ets ínfim bocinet de matèria suicida. Tot mastegot que 
etzibis te l'etzibes. Et farà tant de mal a tu com a mi. 


—Em cag en déu. Provem-ho2 


—Per què abans no proves d'anar fins al riu... o cap a l'altre 
cantó... fins a la via... puix que som si fa no fa enmig del 
nostre exigu tram... i per què no caus llavors al buit2 I per 
què no empres l'eternitat que tindràs mentre caus i caus i 
caus... per a pensar com érets de ruc en no creure el que et 


dic. 


—En no creure el que em dius2 Em dius que no vols que et 
foti un mastegot per a demostrar-te que no ets un invent de 
la meua imaginació. 


—No sóc un invent teu. En sóc un de la matèria. La matèria 
ho inventa, imagina i somia tot. 


—Tornem-hi. I qui somia la matèria2 
—Es somia sola. Com diu n'Asimov... 
—El rus... o el jueu... 


—L'ex-íncola molt notori de qualque efímera urbs americana 
de boig invent. Tant se val. Ací som, com tot el qui hi és. 
Fugaços. "Tantost fent cap com fotent el camp", tot es crea i 
descrea a un ritme de mareig. Tu mateix... i jo..., em veus, 
em veus...2 Tantost darrere l'arbre com darrere teu... o de 
trascantó surant-te a cap racó del mirall del cel. Etèria 
matèria et sóc, com t ets, com, tret d'aquest tram concret 
(niu del somni), tot. Tot. Tot enllà del riu i la via, constret tu 
a romandre a la gabieta... o a esdevindre, amb mi, a coll-i-bé 
meu, lliure somieig de matèria. Enjòlit, volant. 


—Exacte, i tinc un avió per a prendre. Això no és cap hortet. 
Es un aeroport. Me'n vaig d'incògnit al Cap Verd. 
Senyoreta...2 


—No et respondrà. És efluvi o baf de matèria. O et respondrà 
el que tu imaginaràs que et respon. 


—I veurà com m'estàs emprenyant. I trucarà els guàrdies de 
l'aeroport. 


—Tantost ací com enlloc. 


—I el dolor2 Quan seràs castigat a la sitja dels condemnats 
per sàdics escarcellers2 


—Matèria adolorida, tothom hi passem, com per cap 
malson. 


—Doncs d'on surt tot2 El somni, la realitat. 


—" Tota assumpció supèrilua cal esborrar-la ras i net." El 
somni de la matèria no cessa mai, ni comença ni s'acaba, es 
manté amb l'infinit son. A qualsevol indret de l'univers qui 
res no engloba, una altra partícula fortuitament es crea, com 
ara somiada, no pas del quelcom energètic, ans del no res tot 
nu. Barrija-barreja d'enfeinats ions molt enclins a la 
disfressa i als jocs de màgia, a aparèixer i a desaparèixer 
com (i on) menys te'ls creies. Et creen i et destrueixen (et 
descreen com se't descreuen i de tu doncs descreuen) seguit 
seguit, de continu. L'home mort ets tu i l'assassí sóc jo. O 
l'home mort sóc Jo i tu l'assassí qui desvarieja. O només plou 


perquè em puguis retreure de no haver portat paraigua. I ara 
que descobríem els vestits suats entre la mullena, pot se fer 
que tinguem por d'aquest reducte on som, on sabem que, ni 
enllà de la via morta ni enllà del riu qui no corre, el cos no 
s'ha pogut esmunyir, d'on que el mort sigui encara entre 
nosaltres... o sigui tu... o sigui jo. Tots tres reduits a la 
matèria d'un cos qui suara es moria. Matèria en somni pitjor 
que distret, destret. 


—Senyoreta...2 El meu bitlletl 


—No volaràs mai sinó cap enlloc. Tan bé que som a l'hortetl 


—Senyoretal 


—Tot es fon, Rafel, tot es fon. 


—Guàrdiesl Guàrdiesi 


—La bava és lava. La boca és cràter. Les floretes xiroies 
estels. Tot es fon, Rafel. 


—Al vol, al voll 


—Tot vola ensems. Tan bé que som a l'hortetl Tantost com 
hi plou... hi desplou. Tot ens hi plau i desplau. Sempre som 
on som. Res no va enlloc. Tot es conté al tram. Em ve deler 


de riure. Això no és cap malson. Tant tu com jo hi som, 
continguts, hi pertanyem. Prou podem. Som somni 
assolellat entre arbres fruiters d'indret molt limitat. Hi 
cabem, Rafel, hi cabem' 


—Ha-hah, ha-hah. 


—Te'n rius2 


—Sense volar, volem. 


—I sense voler, Rafel, sense voler. 


—I el dolor de l'estimbada2 


—Ficcions de somni, tota matèria és íntimament molt tova. 


—Molt tova, molt tova... Lluents negres vestits suats de mort 
abandonat, de cos perdut qui vaga nu i mort, farem-n'hi niti 
niu com qualsevol altra cuqueta sarcòfaga per la matèria 
somiada. Som-hi. 


—No plou. Encara rius2 


—Només a batzegades... Ha-hah, ha-hah. 


—Murriot, se m'encomana. 


Aristarc Verdura, mort (34) 
Thursday, December 23, 2010 10:43 PM 


Aristarc Verdura, mort (34) 


Li demanaven si es deia Aristarc Verdura. 


Tantost havia respost hoc, li entaferraven un tret al clatell. 
N'Aristarc Verdura, ausades doncs, mort. 


(Es 


—Ah i tal, en Verdura, prou que en duc encara filagarses a 
l'esment. No era pas ell qui acabaren "executant" amb un 
tret al clatell2 Hò i tal. Es veu que en acabat de mant bisbètic 
escunç, allí el teníem, de metal-lúrgic a Disseldorf. 


Les passions i les perversitats, llas, el dugueren a tràgic 
desenllaç. Es ficava cada nit pomadeta de la bona al seu vit 
aitan castigat. Ens deia, als companys de cambra, si fa no 
fa... "això et guareix, sense cap dels olis corrosius, sense 
copaibes ni cubebes, ni arsènics ni mercuris, ep, ni sàndals 
cap, ni cap dels opis molt desenvigoridors, les pitjors 
malalties secretes del pipí i environs, tu"... Car havia abans 
sucumbit a les temptacions de moltes de bagasses de les no 
gens cares. No estimava restringit per a ell cap dels indrets 
més perillosos ni miserables. Al contrari, per on es perdien 
els captaires més gafs ni jafuts, malalts ni vagabunds i on 


abundaven les esborronadores malediccions de gitans i 
bruixes, allí es desviava, bavós. 


Mireu que l'execràvem... "no te'ns atansis car ens 
encomanaries contagis"... i ell ni cas... seguint el faduc 
model del qui no s'ama gens, del qui es voldria potser tost 
mort, arramint tothom i provocant el contacte rabiút. 


Implícits en els nostres asíndetons esgarrifats... (fuigl 
ecsl martiril malaguanyada inquisiciól mancançal...) els 
arrombollaments, i les revesses i ressaques de l'amenaça... 


Enfellonits, molt feridores associacions, i qualques 
abruptes interpolacions de caire assassí, se'ns amuntegaven 
vulguis no vulguis a l'enfollit senderi... penjaments sagnants 
sallaven cap on parés... i mutilants ans capants epítets li 
volaven, agressius com esmolats raors... (de fet, i no pas 
d'estranquis ans palesament, tots els esmolàvem, els raors... 
ens n'eriçaríem perquè no se'ns atansés). 


Ambtant, a les perifèries, i fins entre d'altres dels estrenus 
treballadors del metall, els testimonis aliens i 
circumstancials generaven brous efervescents d'enemistats 
cap a naltres... hàl... com si fóssim naltres qui el torturéssim 
i no pas ell a naltres, 0i2 


Així, de retop, l'odi o l'esquírria generals devers un 
Verdura com més anàvem més podrit guanyaven velocçment 
virulència. Molts xerraven d'amagatotis de fer-li belleu mal, 
d'empresonari'l, d'aillar/l, de gicar'l ja sense drets... car la 
infecciosa brutícia que se li n'enfugia (no solament en forma 
de sentors, fetors, ans concreta i tot, en forma de 
pelleringues i de sucs lleigs) s'enfilava per clímaxs... com en 
diria, de referència, 012... exuberants. 


Erràvem ignots per l'urbs, sempre evitant les bandarres 
brutes, i arribàvem a ca nostra desconfits i capcots, amb por 
que belleu haguéssim ja atrapat cap contagi. Plens de nelet, 
culpabilitat... Infal-libles en el nostre convenciment de 
marcats... Mares, filles, dones... ens obrien les portes i veies 
com els queia la cara. Provenien d'indrets encantadors, 
cuines, dormitoris d'infants, canfelips, cambres de cosir-hi i 
d'escalfar-s'hi, safareigs i banys... i de sobte les sobtava la 
nostra fila horrorosa d'extremunciat. Esperits esquelètics de 
quines eres posteriors i adu infernals no els devíem pas 
semblar, espectrals aparicions de qui el verb incert no fa 
al-lusió sinó a averanys de malastrugança i d'imminent 
insofrible patiment. 


Pels corredors on les icones familiars se'ns assemblaven 
ara a ibis, voltors, estruços i qui sap, a d'altres elegíacs 
ocells, maldibuixats ni brodats, grotescs... i alhora pedants, 
inveteradament demanantíns-e raons, car som molt 
piaculosament conscients que som de debò els maleits 
traidors qui introduim a la llar l'infamant flagell que al 
capdavall esborrarà la nostra nissaga ni nom... ens arronsem 


per les parets, avergonyits i marejats. 


Ens enfonyem a cap cambra fosca... ja sense participar en 
la vida comuna ni íntima... ja paràsits, no pas simbiòtics i 
amorosos com fins llavors... i, afetgegats per mantes de 
premonicions fecals, ens aboquem belleu a estudiar 
geogràfiques llunyanies on hauríem de desaparèixer sense 
avisar si no volem doncs destruir els nostres en pes. 


No podem pas aitampoc explicar l'etiologia del nostre 
estigma criminal. Per fragments incidentals de planys, 
potser ja els nostres n'endevinem massa i tot. Car sovint no 
podem dir ni figa... els somics a flor d'escleròtica... mentre, 
darrere la humitat ocular que bombetes i fanals 
dramatitzen... molt humilment planegem suicidis, 
fratricidis... significants canvis al món... 


Els cars accents de l'exili ja no ens alegren el cor, les 
afinitats fins ara inadvertides ens nafren el moll del que 
som, sabem que tot ho perdem, i alhora perdem, anihilem, 
fonem en el no-re, la presència alhora genètica i patriòtica 
que tots plegats imposàvem a l'Europa mesella ans massa 
anys ignorant (esclaus naltres d'uns enemics massa 
brutalment avariciosos qui totjorn ens votaven al genocidi...) 
de la nostra fermesa invencible... Llasi... i ara ens vencem 
des de dinsi 


Ja no sabíem com fer doncs que en Verdura podrit fotés el 
camp lluny de la nostra companyia... la seua proximitat 
temíem amb molt de seny que ens duria a mal borràs... no 
volíem que ens n'empestés, ens n'envesqués, de les seues 
terminals ans molt doloroses ni infames malalties... 


Per això com dic projectàvem greus torts contra els 
nostres... ordíem, orats, uxoricidis, matricidis... infanticidisl 


Un amic nostre, en Llonguí Folc i Guerau, perdé tota la 
canalleta, tres molt manyacs minyonets de tres, dos i un 
anys, en un accident fort estrany, sospitós. 


A la fàbrica, l'escalament mental duia a l'escalament 
verbal. Les al-literacions salvatges i d'altres proeses 
lingiístiques de caire molt abusiu lapidaven la carronya del 
Verdura com gruixuda calamarsa que desconfís cada cabdell 
d'enciam a cap hort pel flagell apocalíptic condemnat. 
Només els de fora ens criticaven, dissidents. És clar, ells no 
patien l'empelt continu de les malalties letals. Car el viciós 
ens encomanava amb el seu bleix sol, i amb l'afegitó deleteri 
de la pudor que aviava, el verí dolorós... com qui ens oferís 
cap pastís empastifat de mort, pintat de safrà d'antimoni, 
enllardonat amb matallops. "No te'n volem gens, fot-tell al 
cull tots li rebutjàvem cap bul, cínic, macabre, ofertori amb 
què ens apaivagaria. "Si voleu us dic on les marcolfes més 
prístines t'ho foten de franc"... 


La feina en patia... tots perillàvem d'ésser acomiadats ans 
expulsats i tot... Massa taxats pel neguit, raguts pel desfic.... 
Ens conxorxàrem... cercàrem solucions... llegirem llibres de 
revenges... escoltàrem fogosos preludis... consultàrem les 
prèvies encarnacions qui patiren violències extremes... 
acumulàrem memòries... recapitulàrem... i decidírem doncs 
de no abraçar mai cap capitulació... 


Verdura, la teua obstinació no ens llega al magí sinó 
imatges esfereidores de tràgica revenja... t'avisem... per tu 
fotràs..." Mes ni així no el bleguem... sec i groc com cap 
esfragista o il-legible sacerdot qui desa al si inviolable del 
seu esquelet infecte la clau dels secrets de la medecina que 
no vol oferir a ningú... ens diu insensible que per què 
perdem aitant el cul", que la terra de Lemnos amb què es 
frega a hores d'ara li ha guarida la xil-la i tot... que ens li 
atanséssim... com bons minyons... que ens ho ensenyarà, 
Jesuset simpàtic, demolidor... I alhora les espores 
mefítiques se'n desprenen d'una hora lluny... i no volem ni 
bleixar prop d'on és... ni volem entrar enlloc on ell hagi 
estat... car sabem que tot lliga... infecció, malaltia, tortura i 
mort... 


Enmig d'un altre infanticidi... sí ves... ningú no podia 
haver anticipada la visita admonitòria del bisbe mateix... 
S'esqueia que passés pet pel carrer, sota baldaquí arnat o 
dosser ratat, bo i fent macabre ofertori, ell (i no cal dir 
captiri de cabals entre els més desvalguts i mancats de 
sensori ni consirer), fent ofertori i mostra, dic, de qui sap 
quina raquítica relíquia entre els més grèvols o tocats del 


bolet del barri... tot aviant, en sincopat repapieig, les 
consuetudinàries litúrgies pegues que no volen mai dir re de 
re, i alhora argúint en cap ruc epístola o arenga eclesiàstica 
que... els episodis més cruels de la vida ens els duu el seu 
déu (i el llur) no pas perquè el sòmines bordellevat sigui cap 
repel-lent malparit (ço que calia — i sempre caldrà — 
demostrar), ans, molt generós, per a caure ell en deute 
envers els qui més patim (pateixen), i així ésser capaços, en 
pic morts, de caure per part nostra (d'ells, oi, car prou s'ho 
fotran), de caure, doncs, a tornajornals, sota els seus 
auspicis molt excel-lents que ens duran (els duran, patètics 
pallassos) a eterna guarició... Cabrit de merdal... i au, 
etcètera... buf... ecs... hom n'està tan tipl... a qui enganyen 
encaral... aquells bisbètics envitricolls intertextuals ni 
convencien ningú... (o convencien els de sempre, els 
supersticiosos infantilistes qui popen als llirons o llefiscosos 
estronts que els regalimen als teòlegs i a d'altres estrafolles 
metafísics, a místics xarons, i als adotzenats boigs de les 
visions de pa sucat amb oli, o, pitjor, als destralers 
inquisidors psicòtics qui amb llurs invents emmerdissen ans 
ensangonen encara més el trajecte ja prou accidentat i ple de 
trampes dels qui menys valem)... tant se val... tot és que un 
dels nostres es trobava enmig de cometre, com dic, un molt 
altruista infanticidi i, bare, irrompé rere seu, amb el seu 
bastonot o tirs enlairat i redubtable, el ronyós bisbe local... 
Saps què2" va mastollar el bisbe, farfollós, rere el seu vel ple 
de boigues... "deixeu-me fer a mi, ca2... ja li comoniré jo la 
cuca... a aquest repulsiu nyec endimoniat"... i començà a 
voler'l exorcitzar amb cançonetes carrinclones i espelmetes 
enceses, i tot allò sense cap cap ni cap peu que foten els 
desesperats gamarussos d'aquella secta de cretins... Ara, atès 
que aquell esguerro, tanmateix, anava ple de gams veneris, 
cobert d'erupcions i de molt fastigoses secrecions... no el 
tocava pas, no... al-ludia en canvi a antigues falòrnies... i al 
capdavall gairebé tots ens n'adonàvem que aquella epístola 


seua (o el que fos, sermó, invocació, imprecació, rèquiem) ja 
no relliscava ni per les òrbites, ni n'ensumava flaire, de les 
mítiques bajanades taral-lirotament perbocades pels barruts 
ignorants d'antany... ans que es perdia en ressaca de brètol 
embriac barbotejant contes de la vora del foc sense cap 
il-lació... s'hi barregen les reencarnacions més grotesques... 
Aquest xiquet esdevindrà a la cova del dimoni qui el cova 
muricec del senyor qui, il-luminat, eixirà a la llum drac xinès 
de la bona sort, molt vàlid per a encendre-li fanalets de sant 
Jaume"... i de sota la màniga es treia un punyalet... i com 
volia assassinar de cop-descuit el dimoni... claci assassinà, 
gràcies a déu, ell mateix l'infant... Decorosament tots 
caiguérem en molt respectuós silenci... i en acabat ni ens 
n'adonàrem, i el bisbe s'havia esgarriat al piset d'una veina 
molt fanoca a fer-hi un traguinyoli de moma més... 


Mentrestant, als tallers, tothom maldava per treballar 
aitan lluny de l'emmetzinat Verdura com pogués... no ens 
era pas gens fàcil... els catalans tots ens havien col-locats 
plegats... tant al vestidor com al sector de les màquines... i 
l'havíem doncs de suportar... Aquella pudor de sofre, de 
descomposició, d'ous podrits i de queixals corcats... i les 
femtes amb estranys ullets i becs que li queien de la 
carcanada com més anàvem més mal rostada... 


Mòmia brutalment desmanegada de qui la mortalla cau a 
bocins. I per cada nou foradot a la pell, breus fetus ejacula... 
se li desprenen, espellats, com fúrfur porprat i bellugós, 
molt virulents, ofensius... i se t'incrusten al cos per les 
escletxes més primes, i et prenyen amb indesencastables 
malalties... 


No podíem fer ns aconduir per cap metge, no fos cas que 
ens amagués a cap d'aqueixos maleits hospitals per a 
monstruosos indesitjables empesos a morir com més aviat 
millor... o que decidís d'expel-liríns del territori on ens 
guanyàvem les garrofes i nodríem espiritualment i 
materialment la família sencera... 


Un de naltres, per comptes, prengué el seu Èsquil, i el 
prengué diguem-ne pel cantó heurístic... n'aprengué l'èpica 
estratègia per a fer que hom reixi al capdavall a tindre 
successors prou vàlids... a no perdre, doncs, la família en 
bloc... Pitjor tragèdia no hi ha aumon. Vam pensar a 
enganxar cap emblema que el titllés de maleit... un adhesiu 
espantós a la insabuda estampat a l'esquena del Verdura... 
que anunciés que anava podrit i que era altament 
contagiós... perquè tothom el bandegés... I amb l'esperança 
que... els més mafiosos dels metal-lúrgics d'altres races 
decidissin arrauxats de despatxarl... Bona tècnica, 012... 
Ningú no se la sap aitan llarga com el català... tira la pedra, 
amaga la mà, i au, a esperar que qui caigui mort del batzac 
ho faci si pot ésser a la vista d'un tercer a les escapces... Llas, 
però... malament rai... l'emblema fou fagocitat en un tres i 
no res per la pell ultraactiva del corromput... tost no era 
gens discernible... se la cruspia net el seu cos bullent, en un 
Xup-Xup tragitós... 


Vam ometre doncs els mètodes de vindicació coral 
presentats pels antics autors... Fan molt de goig al paper, 
mes en realitat no sirguen gaire. 


Amb ira de boc, o belleu de mandril, qui el verriny 
destrossa part de dins, el vult d'un amic meu adquirí tints 
aquàtics... Em va dir que s'havia hagut de tallar ell mateix 
certs òrgans massa infectats per culpa del Verdura... les 
excisions, em va suggerir, eren a indrets cabdals... La seua 
puta de dona... folla, n'emfasitzava la centralitat... el 
blasmava, intrusiva, d'haver's truncat precisament "allí" per 
tal de no haver de "complir"... Quin fosc catàleg de greuges i 
d'insults no va llavors vomitar...l Pobre Llonguíl Em va dir 
"tallarm per tallarm, més val que em talli el coll"... S'esvaí 
decrèpitament... La nit queia, ensorrada pel vent traidor... 
Els accidents topogràfics que menaven a aquell hort 
d'estranys fullatges li rebutjaven la intenció, i tanmateix ell 
empenyia la seua dissortada carcassa, caigui qui caigui... 
L'electricitat inherent a la tempesta li mormolava 
consequències massa horroroses per a ésser sil-labejades 
amb tots els ets i uts... Vulnerable a bestials vicissituds, la 
roba li empitjorava l'avenç cap a l'arbre faduc on es volia 
penjar... "Hi aniré despullat" es va dir... Caldria ésser un 
pintor del renaixement, un superdotat d'aquella època 
beneida, per a emprendre la hipotiposi d'aquell heroic acte 
seu... Llas, no sóc prou erudit, no sóc cap expert en l'ecfrasi 
(no puc descriure aquella obra d'art pretèrita amb el meu 
minsoi art narratiu, vósi)... Què hi fotrem' 


La questió fos com fos que l'endemà el trobaren ert... 
mòrbida transformació: no semblava ni ell, semblava el 
Verdural... 


Als seus peus es badava com per sobtat terratrèmol el 
penya-segat infinit d'un pou estret... N'eixien, immanents, 
gemecs astoradors... Tots els presents estàvem tot esborifats 
pel greu gribi i els tremolins... Aquell paisatge tètric ens 
deia, tespístic i ventríloc, que, ambientals, no pas gaire 
visibles, àvols follets rai... Comediants o tràgics, sardanejant 


a la babalà. "On collons es ara el bisbe que en vingui a fotre 
l'apologia2" demanà algú, amb tota la raó. Ressonà un renec 
per la planúria... llavors, ecoics, en ressonaren pler... "Qui en 
moralitzarà ara els hereus2" plorà també una donota cega... 
Jo per cabal m'imaginava la vídua per a manguis molt més 
manyaga si me li atansava per al consol un dia d'aquells... 
Nogensmenys, atès que plovia, enmig de la cerimònia, em 
vaig esmunyir cap al meu cau... 


"No sé com pots pensar ara en cardar't la vídua" em va 
reprendre en Varist Redall... Era veritat, anàvem tots plegats 
massa emprenyats... desficiosos, oi2 Sabíem que no 
duraríem gaire (alguns gens), i al contrari, com més 
duréssim més ficàvem la família en indubtable perill de 
mort... No era estona per a pensar en platxèries. En Varist 
tenia raó. 


Cerebrals, els diumenges ens vèiem prop l'estany de les 
Tavelles Bordes... hi fèiem desvagadament, mentre ens 
rabejàvem en espesses disquisicions, rebotre còdols... al 
cresp o epilimni lluent de l'estany les gavines destronades 
ens reptaven, rauques... Elles rai... Els qui vigilàvem que no 
ens reptessin ni fessin a cap a atupar/ns de valent eren els 
saigs molt bacons de la bòfia bàrbara... 


A la sorra, angles, vèrtexs, afiguraven cantonades on hom 
podia assaltar aquell qui gratant-se amb les ungles s'anava 
escorxant pel camí... abandonant-hi, en regateres paral-leles, 
minúsculs monstres qui s'apropiarien de qualsevol per a 
omplir l també d'aporismes mortals, de furóncols, de 
purulències... de piorrees, hò, d'abscessos que qui llavors 
desbridés fóra com ara si esponcellés un altre conyet de 
Pandora... (cascun encara més malèfic que no l'original)... 
que re-regurgitaria tots els mals ni pegues mai parits ni 
ideats... 


Lentament s'escolava la vesprada... més o menys 
simptomàtiques versions de molts de llords crims ens 
rondaven com tàvecs entre pols i pols... 


Irrevocablement esborràvem les esguerrades icones (qui 
ens denunciarien i ens sentenciaven ipsofacte a presó 
vitalícia) de l'amarga sorra per la nostra despagada esquírria 
pregonament vexada... No adduiré pas cap ningú de la 
immensa genealogia de monitoris pares de la filosofia més 
rara qui donaren, de sempre, exemples de bon govern 
secret... Només diré que cada episodi s'acabava amb les 
esperances empeses una altra osqueta amunt... 


Llavors nogensmenys venia el damnat dilluns i relegava al 
món immanent de les idees xorques tant de cavil-lar i 
commutar, d'esment a esment, pesents, feixucs, parers... 
Novament l'espectacle d'inapel-lable terror present se'ns 
eixamplava davant i ens llevava tot bleix ni ardor... 


El llevat lila silent havia anant corroint una miqueta més 
el cos monstruós del Verdura... ara ja una borra llorda 
l'envoltava tot, com pell ratada de caduc animalot morent... i 
tous projectils esborronadors t'etzibava girientorn... (no cal 
dir la pútrida sentor)... ens n'esfereíem descordadament. 


Que abans de pelar/l, hom li demanés el nom, per a 
encertirs que fos qui fos... això potser... potser provaria que 
no érem cap dels qui el coneixíem, els qui en fondre'l, en 
eliminar aquell molt greu perill, n'estorceren la distreta, no 
gens agraida societat (per a agraits naltres, i les nostres 
famílies, o el que en romania, ara al capdavall ja amb certes 
probabilitats d'eixir-se'n)... era això, doncs... o era potser 
que la descomposició accelerada del seu cos el feia incert... 
de fet, ningú ja no sabia qui era... irrecognoscible... 


inaferrable... espectral, efluent, ectoplasmàtic. Lleument 
fosforescent. Un escanyador tuf evanescent... gairebé només 
1 Prou. 


Diuen que se n'anà al no-re somrient... un somriure 
d'estímul per a les bones ànimes qui l'assassinaven... car que 
algú l'acabés d'una puta vegada... prou era palès... allò li 
devia ésser un brau alleujament. "Orfe fadrí Verdura, se t'ha 
acabat podrir t" hauria dit en Llonguí en rebre'l al més-enllà, 
tret que més-enllà què voleu que hi hagi, ni Llonguí ni 
llonguet sublim, només els mateixos ions de bell nou 
disfressats. 


Ep, i ara, som-hi. 


Carrer estret avall, sense pressa, molt tranquils i reposats, 
sis dels hereus anaven venint. Rosegaven el fatídic itinerari 
com qui rosega, joiós, festucs. S'havia fet fosc. Nit de xins 
llambrescs al barri de les barjaules de millor preu. Qui 
aturarà la mort2 Gentilment, espolsant-se sense enuig mant 
bardaix massa atrevit, donant xanguet i tanmateix fotent un 
bon tacó a qualsevol arlot qui se'ls travessés... com armada 
de formigues devoren a pleret el camí discret de llur destí... 
No cal escrutar cap horitzó... tot hi és paret escrostonada i 
finestra vermellament enllumenada, amb puta dintre, ordint 
malgrat les cròniques encara més fantasiosos brodats o 
puntes amb herois patriòtics i donzelles de qui l'honor no 
s'esbotza ni esportella ni amb tresors de faula més gruixuda 
encara... Tant se val. El sis hereus envant, impàvids. El braç i 


el braó pren avantatge damunt vit i ous. Ploricons febles 
ixen dels forats més foscs... 


Tot d'una... Zasl Ara no reposen... Llambrescs, fèlids, no 
gaire a prop de cap fanal... han engrapada amb guants una 
ombra pudent de regalims oiosos solcada ensems... 


Li demanaven baixet si es deia Aristarc. Verdurota 
d'afegitó. 


Tantost havia respost hoc, li entaferraven un tret... 


entre nul i nul i foc i foc 
Sunday, December 05, 2010 6:38 PM 


matar o morir... cruel dilema 
anar anorreant per sistema 

O en pic anorreat no veure'm 

a cap ou estel-lar ni esquema 
universal que en jo contreure'm 
a la mida d'àtom o ió 

ell es contregui parió 

perquè hi càpiga com peixet 


nedant en goteta de llet 


o sallant amb urc al rabeig 
del lent ambre o al xirigueig 
de l'eixidiu d'un safareig 

a l'empiri... enjòlit embut 

de nan "forat negre" qui astut 
jamai no es vol buidar del tot 


bullint com vòrtex llefiscós 


i jo repassant-hi els errors 

com mòmia o estaquirot 

quiet i mut patint tot transbord 
febrint a l'empedreit crani 

la perla de cada record 


somiat fals o succedani 


pec almirall... tot el que hi faig: 


vaig de naufraig en naufraig 


cruel fosc dilema del viure 
no em vull ni morir ni proscriure 


ningú del capbreu dels qui són 


només vull ésser dalt al tron 
invisible totpoderós 
somrient-hi fotent-hi el gos 
adormit bellugant l'orella 

per a ostar-m'hi cap cantarella 
que em retornés al rigodon 
corretjós del mateix malson 


del cruel dilema pregon 


haig de matar o haig de morir... 
sínia infernal... prenc la tangent 


ixc esventat lluny de la gent 


boig constel-lat tornat diví 


deia aquell que "viu savi i bé 


qui no cau en vil bogeria" 


jo li diria... li diria... 

O potser no... no em sentiria... 
sóc massa lluny... ara entraré 
a l'embut de vòrtex melós 
sinistrors anant-hi i dextrors 
resseguint cada meravella 


a l'embús de la badiella 


bona nit... i que bé m'estic 
Orb dins el buirac o baldric 


de gelees denses i incògnites... 


nits nítols i poc netes nòtules 
amb mans de fum que tinc poc netes 
trenant nusos sínies ròtules 


de nits poc netes ni innòcues 


enxampant penjolls d'idees 

i amb llavis de denses gelees 
el-lidir neguits d'aquell tema 
i anant anorreant per sistema 


intencions ninots d'anul-lar 


ja em dic boirós xuclant els vacus 
Xarops del tub on sóc d'arrest 

(i a cada bec hi rau no res 

0 hi rauen focs qui tot ho anul-len): 
en branca encesa leri-leri 

visc entre boscs d'enfollits focs 


qui els desigs de tothom atxul-len 


curta estada entre nul i nul 


d'anar infinit cada individu 


no faré pas... entre dos nuls 
d'infinits mai no anar enlloc 


escurçar-li la curta estada...2 


encallat per sempre al funicle 
que mai no em vegi nat al cicle 

i que em sigui eterna l'estada 
sens nul i nul ni foc i foc 
eixordant-m'hi al cap cap anyoc 
d'idea amb tast de melmelada 

i On sigui coca no encetada 
cada podrit cruel dilema 


que em vol assassí per sistema 


0 ninot llençat a la crema. 


Pel forat del cul instantani a l'eternal ànima restretament 
petrificada 
Tuesday, November 16, 2010 6:47 PM 


Pel forat del cul instantani a l'eternal ànima restretament 


petrificada 


La primera càmera digital que em van regalar, ara fa un 
pilot d'anys, jovenet com era, vaig tenir una pensada genial. 
Em vaig ficar a fotografiar forats de cul. No solament els 
forats de cul de les meues companyes, tot semblants, 
peladets, menudets, manyaguets, sinó així mateix els 
d'alguns companys avinents, i, d'estranquis o no, els 
d'alguns adults, inclosos els de mants desvagats o vagabunds 
qui, amb vint-i-cinc dòlars i dient-los que ho feia en servei 
de la ciència, se m'abaixaven els pantalons uns instants o es 
llevaven les faldilles, i llavors, és clar, i de franc, també 
doncs els de pler de gossos i gosses, gats, gallines, cabres, 
Xais, ovelles, bous, vaques, peixos, sargantilles, 
sanguinyoles, talla-robes, tritons, tartranys, serps... 


El projecte era trobar l'ànima. Havia estudiat a les aules 
de filosofia a les diverses escoles on havia anat que els 
filòsofs, metafísics i teòlegs es veu que sempre s'han barallat 
per tal d'encertir on es trobaria de debò el seient físic de la 
bombolla etèria dita "ànima", la qual, segons la peluda teoria 
de moltes de sectes religioses, sobreviu el cos per tal d'anar- 
se'n en acabat ara a un lloc piaculós, on cal expiar-hi doncs 
tots els nyaps fets durant la vida, patint-hi tortures brutals 
rai, àdhuc eternes, per a més crueltat... o se'n van, felices 
elles, les ànimes estortes de l'embolcall podrit de lleig farnat 


mort, cap a un lloc melodiós de benaurances on, sempre 
segons les sectes religioses, no hi fas re, només contemples 
els núvols i llurs gràcils coloraines, o t'hi passes l'estona 
cardant verges i assassinant dimonis... o potser encara 
l'ànima no en té prou i et bota cap a un altre cos pitjor o 
millor que el que no duies fins ara... o, en fi, ximpleries rai. 


La questió tanmateix era que la meua pensada potser era 
la bona. Potser cap dels molt elevats filòsofs ni els teòlegs 
més tocats del bolet, tot i l'infantilisme palès on banyaven, 
no havia al capdavall caigut a pensar que l'ànima ragués (o 
diem-ho més fi, fixés residència) al forat llord, cagadet 1 
pudentet del sés. 


Per això em vaig fer un tip de fotografiar forats culans... 
com dic, només forats, només forats i prou. I ara en tenia 
una col-lecció d'uns quaranta o cinquanta mil. Tots 
empaquetats en numèric, en bits electrònics, tots al meu 
ordinador, com boiant florilegi universal de dilectes lotus o 
nenúfars de tendreta carn. 


De primer havia mesos els traus de cul per gèneres i per 
espècies. Els distribuia en seccions independents, segons la 
bèstia. Havia posats els humans a part. Segon certes sectes 
religioses, les cretines o cristianes, per exemple, només els 
humans posseeixen ànima, la qual, en acabat d'estòrcer-se 
de la repel-lent closca corporal, fot el camp rabent cap 
amunt, a ésser-hi jutjada per jutges molt severs, alats, 
incorporis, divins, etc. I que cap altre animal, doncs, no té 


ànima, i quan es mor, es mor. I au. 


Vaig comprovar, per començar, que així com no hi ha 
ningú qui a cop d'ull pugui identificar, sense 
acompanyament de cama i resta del cos, si un peu escapçat 
havia pertangut a home o dona, tampoc amb el trau d'arrere. 
Els traus d'arrere d'homes i dones, xiquetes i xiquets, són si 
fa no fa. En pic havia tretes les etiquetes on hi deia "femella" 
o "mascle", no sabia pas distingir qui fos qui. Sense pebrots 
ni figues, les instantànies eren idèntiques, en boldrons que 
haurien inclosos ambdós sexes i qualsevol edat. D'antuvi em 
gratava perplex la clepsa. Mes en acabat em deia, tant se val, 
la questió que... vet ací tanmateix el forat del cul d'un ens 
(femella o mascle) el qual posseeix una ànima qui anirà 
eventualment al cel (després de cagar llets durament i 
estrènua durant una llarga estada al purgatori) o, 
d'empertostemps, pels segles dels segles interminables, a 
rostir-se al repulsiu infern. Això és l'important: que el forat 
del cul dels humans és idèntic a si mateix. Les seues 
propietats són úniques i intransferibles, i això és el que els fa 
superiors, i doncs molt dignes d'ànima. 


Mentida, tanmateixi Car, llas, immediatament vaig 
adonar-me'n esparverat que si treia etiquetes en d'altres 
gèneres i espècies d'animals... (i s'esqueia que havia 
recentment anat al z00 i ara tenia exemplars d'anus doncs de 
gairebé de tot, girafes, goril-les, hienes, taurons, balenes, 
dracs...) me n'adonava astorat, dic, ai, que els forats de cul 
de gairebé tothom eren aitambé si fa no fotl 


Tret de certes serps, i certs peixos i llangardaixos, massa 
nets i fins... els forats del cul de gairebé tothom a la terra 
eren idèntics... cap diferència entre el forat del cul d'un 
humà, diem-ne, i el d'una gallina, un gat, un mico, un gos, 
una cabra, una mula... etc... (tots aqueixos darrers coneguts 
antics amants dels més bugres humans, naturalment, 
mercès a llur proximitat i manyagueria...) però tampoc cap 
diferència amb el forat del cul d'un cocodril... d'un pingúí... 
d'un estruç... d'un monstre verinós qualsevol a qualsevol 
tundra o desert, rabiós i molt rebec... o ja, el forat al cul d'un 
dinosaure viu o glaçat... i àdhuc, augmentat, al forat de cul 
de cap insecte i al del de mant de mínim, diminut, cuc i totl 


Fotríem doncs goig. Allò em ficava en un maleit dilema. O 
totes les bèsties del món tenen ànima (em dic) o cap no en 
duul 


Amb l'ordinador sota el braç, vaig córrer a veure el capellà 
Marquès, de la parròquia de santa Cracatua. Era el "meu" 
confessor com era petitet. M'acaronava els collonets mentre 
li recitava tots els meus vergonyosos piacles. Em ficava un 
dit al seient de l'ànima mentre li explanava, a demanda seua, 
quins dels meus piacles tenien a veure amb quants de 
camins me la pelava. Era molt bon home. Amb el seu 
encoratjament i amb la seua dolcesa, si arribava malmirent, 
empegueilt i ple de càrrecs de consciència, i dubtós de mi 
mateix, que mai no fóra re, sempre me n'anava del seu 
confessionari ple de vàlua pròpia, segur que arribaria lluny, 
palpablement apreciat, estimat físicament i òbvia per un 


home al capdavall tan ensenyat, delicat, informat i eminent, 
i de més a més íntimament connectat amb els poders 
místics, etc. 


En dir-li el meu projecte d'identificació del lloc on rauria 
l'ànima i del resultat esborronador que n'extreia, esgarriat 
capdecony de manguis, l'insigne lletrat va caure en pregona 
meditació. 


Al capdavall em va dir, molt savi: "Manel, saps què2 
T'hauràs de fer capellà, com jo. Car és palès que ets home de 
cultura." 


I va escriure això al capdamunt de la meua col-lecció 
immensa de traus emuntoris: "Cultura — cul-tura — (cul — 
forat del sés) - (tura — capell) — cultura — merda al cap. Qui 
comprèn això ho comprèn tot." 


Afegí, pensiu, aviant petites molt prenyades capcinades: 
Hom diria que només són els barcelonins més carrinclons i 
ridículs els que en diuen "cul" d'algú qui és "cult"... mes en 
realitat són els qui, sense saber-ho i estrafent 
lamentablement el mot, al capdavall se n'entenen millor. Car 
de bo de bo ésser cult és ésser cul." 


Llavors em convidà a fotre el camp que tenia feina amb els 
bavosets minyons del catecisme. Li vaig agrair la vital lliçó, li 
vaig besar l'anell i, tot ensenyat i científic, vaig eixir al vespre 
virginal i impol-lut. 


Pensava que m'hauria dit que em fes proctòleg, armat 
sempre amb el meu lluent punyent anuscopi, anant pertot lo 
món curosament ensumant esfinters. Però no. Em va dir 
capellà. I, fent-li cas, això sóc ara. Empenyent la falòrnia una 
mica més enlluny, com l'escarabat merdisser la seua 
merdeta cap al cau de les merdetes. Car això de l'ànima 
sempre se t'enfuig pel mateix foradet. 


I al capdarrer tots vivim de merda. Sense merda, la religió 
no és re. Però tampoc no és re, re. 


Una cosa he notat confessant els pobres dissortats fanocs, 
els malastrucs cretins qui colltortets se m'atansen que els 
consoli escoltant-los, i llavors misericordiós condonant-los- 
els, els bestials crims i fantàstics pecats que duen damunt 
massa feixucs, i esllomant-los ferm. La majoria els put la 
boca que segurament no els deu pudir tant ni el trau d'avall. 
Amb això què vull dir...2 Que ho esguardis pel forat que ho 
esguardis, això de l'ànima, vós, pudorota rai. 
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Eleuteri XV 


Vidu Primavera, segon lliurament 


Davallant de l'autobús d'Alcarràs qui t'hi trobes com un 
xut, en Mili Guç, llepant embadalidament un pirulí rosat... 


l—què fotem2 
—na fent 


etcl 


lPobrissó, que desmillorat en el seu nou i darrer exilil (No 
volia haver tornat a Catalònia fins que el castelladre invasor 
no en fos tornat a expulsar. Mes el trairen els maleits venuts 
negociants barcelonins, infecta púrria, i Catalònia doncs és 
encar a urpes del pútrid. I s'ha hagut de fer fotre, com tants i 
tants, tret que ell n'és més nyicris i no es vol morir que li 
calgui femar terra llunya. Encar que Catalònia ja sigui prou 
un femer envait, hi afegirà, vidu primaveral, la seua pura 
carcassa de genuí aborigen, sí ves.) 


li només fa uns anys, a ca seua de debò, a Nova Yort, a 
l'aeroport hi teníem (ell eixelebradament eufòric) la xerrada 
més capdecony, d'on en acabat en treu aquell volum (el 
llibre més ferotgement mancat mai empescat per ningú) 
publicat també el 1998. Llibre que es diu: Llibre d'en Mili 
Guç, copròfag. (Amb el nom ja paga, ecs.)J 


li aquests segments que dedicarem als repulsius 
datspelcul de la indecent "lliga del bon mot" qui ens 
amargaren les joveneses... (Redéu de merda, com si no 
n'haguessin tingut prou amb els criminals castelladres qui 
ens esllomaven a cops de vímets i ens apagaven burilles a la 
llengua si enraonàvem en català i si no apreníem llur 
fastigós algaraví virós) (no l'aprenguérem pas, i el que ens 
injectaren com verí, el nostre cos sa i enteniment més ferm 
més tard ho rebutjaren plal)...J 


lAquests segments d'ara... què són doncs sinó tristes 


romanalles del seu verb esvalotat... sobreeiximents, 
afegitons, apèndixs, escolis i esporguies... tot plegat 
rampoina i bordissalla a l'esvait volum de rebomboris 
morts2/ 


... por de morir em fa fer vida estreta", ausades, vós... 
pitjor... vull dir, millor... pel cap baixi — l'això em deia, 
difressat ara d'en Zacaries Mur — qui es fa dir Emili Cuguç 
quan les obres que escriu són "filosòfiques" i ja no pas 
feixugament ni ensomicadament ans endormiscadament 
(somníferament) "històriques"J — por de morir em fa fer 
vida negada, ofegada, escanyada, restringida, estrangulada, 
escapçada, anihilada... por de la mort em duu a pèrdua 
volguda (benvingudal) d'identitat... 


...així, escolteu... com menys sóc... menys mor de mi... 
menys patir ni patir-hi, doncs... 


...car tot és fantasia, construcció del cervell per l'alteració 
de les químiques que hi deuen coure... (per això sóc tan 


complaent amb el meu fat de beta... de cosa secundària, 
sense vàlua, que hom oblida, havent cregut que l'ha llençada 
a les escombraries no en fa pocs, d'anys...) (i cuguç... cuguç, 
és clar, des del ver començament... dona meravellosa, 
divinal... promíscua... aventurera, heroica, valent... per tots 
els alfes qui li fan patxoca a tesa... i llongament ans 
pregonament... tastada... on jo només hi tinc permesos 
tastets adotzenats... mai en indrets sacres, interdits... 1 
humiliat... humiliat a bastament... humiliat per la dona... i 
pels seus adònics, esversats, savis, eclèctics, eminents 
amants... i per ells, i sobretot ella, sovint molt 
vergonyosament atupat...) 


...atupat (oh joia i rejoia en la meua part més íntima aitan 
joiosament doncs i aitan agraidamentl)... refeu-m'ho... 
refeu-m ho... refeu-m'ho cada dia... escarransiu-me el jo fins 
que com pansa claferta de floridura i verdet no es torni al 
capdarrer esventadota pols... empetitiu-me cada dia una 
miqueta més... que al capdavall romangui aitan negligible 
que la mort em passi part damunt sense entrompassar-se 
gens... com si passava damunt un cotó-fluix eixut tot 
impregnat de (bufl) no resi 


Així em vull... així agraidament... cuguç... humiliat... 
ataconat... vaig fent... per les nits teclejant sonses matèries 
impregnades de... impregnades de... (un mareig de 
químiques alterades que... al gresol o cassoleta fètida del 
com més anem més corromput cervell... coure deuen-s'hi... 
coure s'hi deuen... s'hi deuen coure). 


..sense gaire consciència de tu, la por de la mort, la por a 
l'anorreament, s'allunya — car si no saps del tot ni qui ets, tu 
què en saps2 — pots potser, metamorfosat, perllongar-te en 
acabat (en acabat del cop letal) en qualsevol altra cosa — tot 
fluctua — la continuació de la feble flameta del tu es perd 
per les denses boires de l'horitzó esborrat del qui sap... 


...sense gaire consciència de tu mateix, ver, la por a la 
mort s'esllangueix... 


..minimitza't... 1... 


(tan mínim, minvant... alhora se li eclipsava la veu). 


Mili Guç 


no fotis el badoc 

i para compte a no dubtar ni un segon 

a acceptar els favors de cap deessa 

— les deesses no aprecien gens els dubtes 
i pitjor 


t'arrisques a mort molt cruel si ets prou ruc i les rebutges. 


sempre assumeix el NO com a contesta en tot a la vida 
el NO ja el tens 


si per si de cas et ve el sí, llavors la joia 


en canvi, si assumeixes que tens el sí 


i et ve, com sempre, el NO 
malament rai 
la fúria, l'atac, el pansiment, el podriment 


la vida sabatera, lloca, flonja, esclafada, virosa i fètida. 


a la cua del ramat de savis bocs barbats 
feliç amb la collita aitan fàcil de l'espigoleig 


escarbat merdisser jubilava entre el xerri 


així eu 1 mos llibrets de filosofia 
em solacen només d'ensumar'ls 


cada pàgina dur /m flaires de culs o cervells 


que m'obsequien amb qualque molt restret 


atapeit afetgegadot palteret 


idees de consol m'atipen il-lusament 
com si en tingués prou no pas amb teca vera 


mes nodrint-me amb pets. 


coprògraf 


del pleniluni en neix el nèctar nacrat de la nit 


excelsa poesia com si de la musa en bec llet 
m'inspira aquella nit d'inestroncable ruix de pit 


on cada objecte pren (com les que m'alcen l'esperit) 


ales i èlitres diàfans que em ballen pel barret 
llagoters follets xerraires llur cloqueig obsedit 
líric deliri que em vol volant com ells i de pet 


llençar/m eteri pels aires tremolenc lluent coet 


ara us em vinc els dic sols de pensa sens esgarip 
só qui desclou i s'envola com si fos ou (son gep) 


i enjòlit colca els raigs lactis sens eixanguer ni estrep 


un altre peixet sense substància ara doncs rep 
la xarxa lunar — un nou ens lleu de lluissors tip 


qui als traus això hi escriu amb frescs estronts de canfelip. 


és dificil demanar re als patrons 
rarament et donen el que vols 
amb un somriure de complicitat 


et donen sovint allò menys adequat 


i si et vols allunyar et tenen controlat 

i si els vols assassinar et fan assassinar 

i si vols anar a cagar et tenen vigilat 

i si vols no veure'ls cagar et fan delegat 

de canfelips amb tota lluminària il-luminats 

perquè vegis eternament com ragen les merdegades 


i com l'embut se les engoleix 


a tesa sacsant-les perquè pudissin pus 


i ton nas les tastés sense que se n'atipés jamai. 


Oratge monitori — mes va tanmateix eixir a l'horitzó 
estrany — prenia el cel mal carés — els agalius eren de 
temporal rabiós — es mullarà, es mullarà — es mullà, 
efectivament — mullat esdevé més moll — i moll trobà millor 
muller — s'hi mullerà — i foren feliços — car marit moll amb 
forta muller, consent molt amable a cap contracop de 
matrimoni — que llavors es consolida com ferm sòlid 
monument — ben assegut al món. 


ah el goig i el plaer d'ésser una mèrdica merda 
tothom pel voltant disparadament desesperada 


presumint esmeperdudament i histèrica 


i tu (tu rall) 

presumint de no re 
trepitjat a tesa 

com esguerrada estàtua 
com caguerada estàtica 
com rajoleta asclada 
friable estètica 

èpica blana 

etèria enjòlita 


ectoplasmàtica 


padellàs mig delit 


ostracó fungible 


fluent fonent-se 


tost impalpable 


reflectint cap raig 
feble llis 


insegur transitori 


pampalluga fugaç 

que molt imperceptiblement 
l'ambient potser 

en va torniolet 


difuminadament arrugava...2 


molta por i poca vergonya 


si de petit faldilletes 


molt adondat adult 


torna't un pèl més escarransit 
davant l'imminet clatellot 

de la dona — la mare 

la padrina la tieta 

la dida la minyona 

la seductriu de torn 


la dona la dona... 


i que sobre t'arruqui: 


molta por i poca vergonyal 


etern retorn del clatellot de torn. 


massa coneguts 


si veig en Mili cada dia més pansit i escarransit, desvalgut 
i la seua dona cada dia més colossal, grossa i lluent 

haig de pensar per força 

vampir ella 


vampiritzat ell 


—no, no (em diu l'homuncle 


amb el seu somriure obsequiós) 

terres, Eleuteri, de mig a mig 

vampir si de cas (ha-hà) eu 

car li xarrupava el menstru totalment 

i ara que li'n manca (pel com se'n diu, el megateri 
no, el climateri) 

la merda li'n xucl sencera 

entre les cuixes titàniques 


o la carranxa que és pont cap a l'infinit 


—ecs, manoil 


d'ací, malastruc, les infeccions que et migrenl 


—no, home, deu ésser la meua natura, ves 


poc feta als treballs del viure rude 


—carallot, això en dic suicidi merdós 


—nO, no, vull viure fins que el vel no caigui dels secrets del 
món 


i en pugui beure a galet i a pler els menstrus 


les secrecions, en cels beneits xipollejant, rabejant-m'hil 


—lamentablel 


feble seient aixafat pel cul desmesurat 


—Cap de naltres la coneix del tot 

produeix si vol monstres a l'engròs 

fàbrica i màquines letals als clots recòndits de la femna 
faries mal fet si li queies mig tort 


tot triturat a tesa per aventura en tornaves, ca2 


—desfet en cul com la merda que et menges2 


—vomituricions, nodriments reciclats, xarrupa-hi 


—poc faré pas 


—tots som merda fins que no ascendim 


—noO SÓc cap mosca vironera 


—per què tan defensiu2 


—jo defensiu2 vols que et fòtigui cap mastegot2 


—Minerva, Minerval (l'homuncle se'n va anar fugint 


a arrapars ben ferm a les faldilles de la mestressa) 


(per què me'n tornava abassegat 


un nou gep molt feixuc a l'esquena2). 


natura 


al tòt de la tuta atura-t hi un bri 


1 ara COrT...l 
corr fins al primer turó 


esgaripa-hi: nal 


i COIT 


COIT 


encar COIrT 


i al capdamunt de tot turó 


esgaripa-hi 
nal 
naall 


naaalll 


Rodin 


pensar i cagar... 


Si fa no fa. 


Vantaré com demagog 
el forat sialagog 

0 com el baró Remigi 
diré que el trau uripigi 


és el millor trau del món. 


Tothom sap que sóc copròfag 
que llep mant de cul per diners... 
per donar ls amb la llengua pel sés 


vídues em paguen. 


copròfag i reculant 


disgustat de tot 

fiquím a menjar merda 

mengín a tort i a dret 

de torts i de drets 

i dels qui fotien torts a tort i a dret 

i cagaven generós 

i dels qui eren molt rectes drets rígids 
1 cagaven estret 

i tota merda m'era al-licient espiritual 


i sexual manteniment 


merda de cada color de merda 
em duia a empiri i paradís de colors etèries 


fins que... 


disgustat de tota merda 

torní a la sana teca del fruit 

de l'obriúlls l'arbust l'arbrot 
l'arbre comcal mateix 

d'on la meua pell guanyà'n llavors 
bells reflexs de fresques lluentors 


— i pausa al capdavall mon botxinejat ventrell. 


sempre com qui no hi és, ni tot 


pujant i baixant escales 
d'estranquis i silenciós 
clandestí 


com qui no hi és, ni tot 


amb por tothora d'ésser-hi sorprès 
deposant benèvols paquets 
a frec de porta 


molt curosament 


i ara fugint com serp 

car qui podria encobeirn els sorolls 
les bogeries 

les acusacions novament 


si mai fos descobert...2P 


passejava amb la dona... 
nan tortet geperut 
al seu costat com si passegés el gosset 


dona escultural magnífica valquíria alta venúsica 


la gent no els pots fer mai contents 


quin gosset més lleig, amb cara de personal 


0 SÓC una personal 


una persona amb cara de gos hàl 


ma femme 


ma femme 

est le gàteau 
qu'on goúte 
goutte à goutte 
sans jamais 


le gàter 


lah les pauvres gàteux 


et leur vif constant désir 


dont ils doivent néanmoins 


toujours s'en brosserl. 


sortós arany 


sortós arany 
qui et fas cruspir 


per la dona 


li adores el cony 


i alhora se't cruspeix 


millor destí 
d'estel esclatat 
entre constel-lacions 


d'infinits plaers 


en un univers 

qui en part dolorós 

a la identitat negativa 
lliure i feliç 


mos a mos reneix. 


shitting 


i fought vvith my shit 
and though she's a little shit 


she alvvays vins. 


matèria suicidària 


ah ineluctable progrés de l'estavellada 


es desfà 
en les minúcies constituents 


la matèria suicidària. 


ample camp 
eloquent discurs 
arraimat ramat de gent qui bela 


quin altre fat malson d'adotzenament 


quan tot es fon 
en el ver record 
de la dona eixarrancada 


qui a vespre colgat 


et permet libar-li 
sues excel-lents 


de roseta i Zuzunet. 


asses, fesses 


tout à l'heure 

quand jétais votre carpette 

j aurais bien aimé (je le conFESSEIJ 

que vous FESSiez Jou que votre FESSier ne fASSel 


pipi et caca sur mol. 


proudly helmeted vvith 
my returning vife's discarded panties 


I deeply sniff her lovers spent mil 


vvhile vvith my gourmand's lips 
(at the other end) I slovriy eRe my pleasure 
as there I savor her tasty 


streaxed drying shit. 


com a sa ésser groc i Jovenivol 


m'abellia pler de parar sempre al prostíbul 


abans em trencava treballant mant os 


per a buidarím de moll dins el cony més gros 


hi anava com un penjat renegant entre penjaments 


retrets i mals llambrecs de la gentalla moral i impertinent 


ah al prostíbul cada bandarra gens carrinclona 


a l'ull del cicló de llurs menstrus m'hi acluc estona 


entre delits de suors i pudors de prostituta 


mos orquestrals orgasmes baten la batuta 


no sabia aumon d'altres divinitats 


que de caldes dones badades de bat a bat 
ah collons que n'era de savi de jovenet 
ara de vellot veig que tot el que fet 

que no fos cardar conys de prostituta 


és anar restret de seny, budell i escorreguda 


qui tornés a ésser savi sa groc i Jovenívol 


de tot os trencat buidant-ne el moll dalt al patíbul. 


la neu tapava les portes de les casetes de glaç 


el xiulet eixordant el sentia ara sovint 


i me n'eixelebrava 


el primer cop em creia que l'havia emès un vell 
desmanegat 


qui passava davant meu i geperudament 


amb un carretó amb ferralla 


em pensava que sabia el vellot de xiular 


d'aquella faisó embogidora i boja 


fiblades al viu del nervi 


sirenes de dolor intens 


ara me n'adon que tot em ve de l'interior 


i Sort en tinc de la dona 


qui sap els topants i m'obrirà les portes de la neu 


al glaç lluminós 
on els crits dels infants qui hi juguen recòndits 


aixequen el cor. 


teranyines de son no te'n deseixies 
i en acabat l'autobús raia lluny 
només hi romanien agrors als plats 


i els convidats d'estranquis eixien com rats 


els recava que hi fos i aixecaven el puny 


i maldeien de mi carregat de manies 


mes poc en fotia gens de cas — lascius 


lacais de la conformitat te'ls en rius 


part dejús lo nas — paràsits sense vàlua 


condemnats a sirgar a la mateixa sínia 


feina que no m'escau gens — fat d'ignomínia 


allò que faig — fer i independent com bèl-lua 


hi valc i m'ompl — bastint escaletes rectes 


per a les musiques de les cuques dilectes. 


treball 


treballar és cagar 
cagant treballes 


i tot esforç és merda. 


noces de sang... de s'han caga ta l'escaleta 


essent com sóc molt nervioset 
el jor no nem casí 


només pensava e nanar de ventre 


si no vaig de ventre no vale re 
el negui tesdevé pitjor 
acab fetu nestaquirot 


polló za qui tot fa mal 


per XOo si per de cas feia tres 


dies sencers que no menjava gens 


quin martiri la nit d'abans 

aqueix vespre'l rapsode Faustí Fenici 
i el seu aman tApol-loni Llec 

han vingu ta ca meua a sopar 


i a duríns joliua joia a la festa 


raça gitanesca am bambres 


diàfan zenjoiellats 


s'han posat zèpic za tocar i cantar 
ijo al racó pansit mastegant 
cinte zo cordon zo nels llamàntol 
zi llagoste zangoixat zhavien 


ragut zabans no'ls coguessin 


prou que tinc l'estatger ple 

de giripigues remeis ruans lletovari 
zi tutie zi tanmateix mastegan tallò 
altre esdevin càvo lal-lucinan 


testrageg qui tothom condemna'l foc 


el zanava donc za treure tot za puntades 
qua nel dapifer Mdònec Margalef 
sempra mic de la bullanga'm 


diu que tasti l'estofat 


mentre'ls gitans solacen els jubilant 
zhoste zobtusamen ta la manduca 
mos llavi zatanse na la tassa 


que'l dapifer Mdòne quem dóna 


estofat letal amb farinera inclosal 


tot zanaven morint-se'm pels costats 


mentre'l Fenici clamava 


11 Lle quera terpsícore desmanegada 


ah horrible quadre corcat 


allò ni l conte d'en Poe Ball de Màsqueres 


de la Mort Porprada 


tothom es rebregava rabit 


rastella tals rostolls dels nítol 

zam besmolats punxons 

totho mesdevenia ràpidament lloca 
podri ti lin aixie nescate 


Zi tot zel zera estretor zi bromeres 


EN 


avui però era l'endemà 

sacerdo tepigramati cam bullals de ser 
pes descorda am bepitalami corgasme 
se'ns creu al lli ti tocant /ns-hi les peres 


diu no sé què i'm petoneja la dona 


instàntania vídua sal-laç la dona 


se m'atansava co moratge desavinent 


volia fotre'l camp mor ti tot 


relliscava'n pluja de cendres 


cremaven letàrgic zels morts d'ahir 


m'amagava a l'opim racone 

ton roman cam bofec zi torçons 
banya te nel zexcrements de tot 
zels qui tan bé havien pait zels 


mariscs del vergonyó zahir. 


companys, companys 


quin món més mal cardat 


el zhome zam bel banyó 


les done zam blo foratl 


companys, companys 
quin món de cornamuses 
els homes els catets 


les dones hipotenuses 


companys, companys 
l'univers es desintegra 
els homes les supernoves 


les dones el forat negre 


companys, companys 
Oi quin món més malparitl 
l'home llangardaix de migdia 


la dona muricec de nit 


ni per a naltres ni per a valtres 
amb blens massa fàcils d'encendre's 
els homes s'entrecremaven 


les dones n'atiaven les cendres 


foramurs fronteres 


rere els mèdols de tòtems col-lapsats 
més alts tòtems amb armes neguitoses 


oiosos s'alzinen 


de tret a atret 
buit ninot dels vents 
creats pels fètids aflats 


dels conductors. 


de sobte 


de sobte, on som2 

tornem'ns-en tornem ns-en 
aquest desert de bromes és immens 
aquest desert de bromes és infinit 
ens hi asfixiem 

tornem'ns-en tornem ns-en 

ans no sia massa tard 

ans no hi fóssim perduts 

sense sàpiguer on anem 

ni d'on veníem 

enmig de les bromes asfixiants 


de l'infinit desert Xorc. 


vists de bell nou 


en tornar de bell nou a la meua cambra de minyó 
com quan mon pare encar era viu 
i tot hi era doncs harmoniós 


i m'enyorava corestès amb les velles vistes del riu immens 
pel balcó 


amb el paisatge heroic dels camps catalònics on els 
catalans 


vam vèncer les hordes salvatges i llordes del ponent 
enverinat 


i tornava a oir-ne els timbals aferrissadament esventats 


i el cor, estès doncs, em batia més fort 
fins que no tornava els ulls a l'interior 

i ara m'apaivagaven les conegudes sentors 
de mos racons plens de tresors 

amb les plantes encar llavors regades 

per mans amigues de trast en trast 


i em tombava il-lusionat car em semblava que tornava a 
sentir 


barallar-se a cops ressonants de bec els meus dos tucans 


com en vida prou sovint havien fet... 


mes ara quelcom hi és mal plantificat 
qualque pegat m'ho destarota tot 


els ulls ho veuen tot nou 


avui tot d'una me n'he adonat 
que l'aigua bon tros havia deguda pujar 


car als armaris tota la meua roba romanent 


la d'hivern sobretot els barnussos els abrics blaus 
són tots somalls i part de terra i a les lleixes baixes 


les capses de sabates amb les revistes de ninots i de 
col-lecció 


no valen ja re — uns grumolls empastifats 


i també me n'adon que les de més de mes joguines 


han estades pispades qui sap per qui per lladres 
transeunts 


i àdhuc que tot hi put a indefensable resclum 


els ulls de la nit nombrosos en hordes m'esguarden 
novament cap al passat 

car el passat és l'esdevenidor amb això de menys: 
aquell sentiment d'ofec 

aquell escanyament anguniós 

aquell tòrcer o cargolament del coll transformat 


en cargol darrer 


que tanca el taút. 


monyó a la calda sorra 


ma mare i mon pare — encara tristos 
han posat damunt la taula 


un ventilador gros negre potent 


aquest ventilador és perillós 


per a demostrar-los-en la perillositat 


com qui diu distretament 


he ficat un dit entre les aspes rabents 
el perdia encontinent 

veusP — ensenyant-los la mà amb 
l'anular de l'esquerra a parir panteres 


arranat arran 


un ditet escapçat qui de moment 


massa sorprès 


ni a sagnar gaire no pensa 


llavors he corregut a la platja a enfonsar 


el monyó a la calda neta saladeta sorra 


un somriure plàcid se'm dibuixava al vult. 


seny de cony 


cony de senyl 
el seny del cony 


endreça el món 


món en bescunç 


(per l'eixelebrament del vil vit 


sempre a frec de caos mès). 


UXOTI 


si morir és bo i sovint molt assenyat 


millor és morir per una causa bona 


fet i dit, m'he mort per la meua dona 


qui duu, amb urc, el nom de Llibertat. 


Neguitosa 
Friday, October 29, 2010 5:46 PM 


Neguitosa (1) de n'Octave Mirbeau (1907) 


Davant nostre, tot sopant, a la taula de la vora, una jove 
anglesa, rossa, s'aixecava, anava, venia, i adu asseguda no 
s'hi podia estar quieta cinc minuts. Sos dits jugaven amb el 
ventall, amb el cigarret de broquet d'or, amb els anells, amb 
els cabells. Un collar li saltironejava al coll i me n'adonava 
també que, sots el seient, els seus peus no se sabien aturar 
de bellugar, es descalçaven i es tornaven a calçar amb unes 
sabatetes argentades on la seda de les seues mitges blanques 
es neguitejava... Tot d'una mon esguard ensopegà en el seu 
l'angoixa de no saber trobar amb la punta de l'hàl-lux la 
sabateta qui amb una capitombeta se n'havia allunyat 
massa. La senyoreta s'enrojolí encar pus, i semblava que la 
sang se li remogués part de dins talment que on el peu es 
crispava, a mi la mitja blanca se m'anava representant més 
rosada, adu rogenca, fins que el peuet no fou capaç de 
reconquerir la sabateta argentada ja per a desaparèixer-hi... 


Aquella nit jo dormia com un benaurat, amb un son 
pregon i sense somnis... 


Neguitosa (2) de n'Èrrel Rellogacrims (2007) 


Quan feliç clapava havent enllestit 
De pelar-se-la com un malparit 
Pensant en la delitosa angleseta 
I en el seu peuet qui la sabateta 


Esverat cercava sots les tovalles 


Dels viatges les estranyes troballes 
Volien que si n'Octavi Mirbell 
(Famós normand qui escriu llibres de pes) 


Pensant en la roent se la pelés 


Pensant (entre d'altres bons druts) en ell 


L'angleseta moguda, de l'hotel 
Ara a la cambra de la vora, fes 


Justament el mateix — i amb més de zell 


(Més fort calmant cal com pitjor l'estrès). 


Eleuteri Catorzè 
Tuesday, October 26, 2010 10:55 PM 


A la desavinent andana amb en Vidu Primavera 
(pseudònim) 


Bo i guaitant fotre el camp i fotre cap l'oldana gernació de 
sempre, com marabuntes contradictòries, m'he tornat a 
trobar avui a l'estació aquell pureta carallot d'en Vidu 
Primavera. Es veu que hi venia per questions de salut. Un 
recte en flames, fa. 


I llavors m'ha dit que sempre ha estat un marieta. Diu: 
"Totjorn, senyor Teri, tota ma vida que he sigut un maleit 
molt esmolat marieta, tret que... només, llas, per delegació." 
I afegeix: "Per procuració, cavà...2 Quan me n'enamorava, de 
cap bemparit, li deia a la dona que me'l conquerís (ep, si anc 
a ella també li feia goigl) i que llavors em permetés de 
feltxir-la..." 


—Feltxir-la, 012 


—D'antuvi que es fes donar pel sés. Ses natges patidores 
llavors molt punides per les atzagaiades lli comeses pels 
brutals druts valents... llurs vits molt ferotges desconfint-li 
vels, debolint-li tels... ah, i quin exquisit mapa de verdancs, 
esgarranys, treps i sangtraits... quina malesa esparveradora 
d'aquells esquelets carnuts i gegantins damunt sa mantegosa 
pell molt lluent... 0... o quin sanguinari crim salvatgement 
oscat a les galtes de son culet... malvestat doncs de vil 
fueteig de múscul viu... qui eu, ai, tant volia que a manguis 
em fos fet... o, per a ésser més precís, que ells, 
dictatorialment dominants, m'ho haguessin fotut, estampat, 
estergit i esculpit... a mon molt cusc gens deny culet... Car 


tothom sap que patir, quan és pel cul, és un plaerl 


—Tothom. 


—Hò. I eu aleshores llepant-hi de valent. Guaridor, curós. 
Així havia d'ésser. Car sabia que ells, els bemparits, aitan 
mascles i alfes i emprenedors, l'únic que haurien fotuts, si 
anc me'ls declarava, era partirím el meló com un meló. Així 
que doncs els apuntava de llunyet i humilment a ma dona. Li 
deia: Doris deessa, veus en Dallò...2 No creus que amb 
aquella musculatura i aquell braó deu ésser al llit cap 
campió...2 Sovint (no pas sempre, llast) ella s'hi enllepolia. 
De vegades (vós mateixl) em deia, és clar, que me n'anés a la 
merda. Mes quan s'hi feia, ja hi érem. I eu gaudint-hi bon 
tros, a cor-què-vulll Car quan la dona tornava de cardar-sel'l, 
li demanava, si li plagués, i de Jonollons, si la podia feltxir 
(atès que encar dugués la lleterada si fa no fot cul amunt, és 
clar, no fotem) (que no fos cas que s'hagués escaigut, sabeu, 
que li haguessin belleu fetes pessigolles les gotetes mocoses, 
els ragets llefiscosos, cuixes avall, i hagués triat, 
assenyaladament assenyada — car ella sempre té raól — de 
rentar s abans de no tornar). I eu de prèdiques i jaculatòries, 
i com se'n diu, d'imprecacions, no, de soplecs, plorosos, 
sanglotant, impetracions, precs, obsecracions... Please, 
Dolly, my goddess, please, vvhy vouldn't you...2 ll even 
fletcherize the felchingi VVith care and svveetness unheardsi 
I sovint, rai, i llavors, oh excelsitud, alhora que m'explicava 
com s'ho feien (i sobretot ell, mon ídol per qui bavejava un 
munt), com me la castigava i li obria pertot nafres, èczemes, 
amb sos músculs i sa molt bravament erecta agressivitat 
mascla, eu, com us dic, i us podeu imaginar, sanglotant de 


felicitat, bleixant bontròs i feixuga, davall li era, xarrupant- 
hi de valent, feltxint-la a tot estrop, això sí, amb cures ans 
dolceses rai, i fletxeritzant-hi ensems sens manca... 
fletxeritzant allò delitosament feltxit... Um filching her 
lovers jizzm, slurping up my vife's rectum — l'm a felcher, a 
felchard (exultava mentalment, massa benaurat, a frec de 
morir m de joia sobreixent...) I puteta pispava, davall, els 
residus de l'amorós embat — amb la llengua i els llavis 
xarrupant-hi la lleterada de l'amant — l'irritat forat del cul 
de ma dona, doncs, vós... font rovelladeta on mes passions 
assuajades esdevenen, on mos neguits més poixeules no 
troben gloriós paradisíac apaivagament de fort idíl-lica 
contemplació... omega assolit on la pau es confon amb el 
subtil tegument de matèria divinal on malsargit (o amb prou 
feines embastat) no sóc... i l'ésser doncs així mateix al 
capdavall amb el no-res... Fletxeritzant (mastegant quaranta 
vegades cada mos) allò que li feltxia (la lleterada del drut 
que li xarrupava ans, molt bategosament, em cruspia)... 
esdevingut... llas... i prou... (ara, agraitl) (car quin món fóra 
aquest si mai ningú pogués tindre tot el que vol2) (els déus 
de la natura se suicidaven ensemsl)... per procuració, com 
dic... esdevingut, doncs... un marieta... un marieta de qui el 
cul mai ningú no es cardava, marieta oimés qui ni mai cul no 
cardava... cap cul, ai, cap cul... ni cul (sóc molt fastigós, tinc 
moltes de manies de netedat mèrdica....) ni cul, dic, llas, de 
cap altre ésser... no pas cul, llas, ni de polla aquàtica, vós, 
tan fàcil que fóra...i ni de granota, ni de cana, ni d'ànega...l 
ni de cigne moribund... 


—Felxint-hi, doncs2 Feltxir fóra doncs xarrupar al cul de 
la teua dona la lleterada del seu amant abans no li ragi, li 
sobreixi del tot, del recte2 


—No coneixíeu el mot. I vós aitan filòleg, senyor Teril 
Quin notari, vósi Quan és notori que els notaris honoren, 
inherents, les herències naturalsi 


—Sí ves. Notari rai. No gaire psicòleg, però. 


—Mes això cal, ésserín. Si pus no, afeccionadament. 
Només qui cerca troba. Només qui en sent la pruija s'hi fot. I 
així n'aprenem un ou o un colló. Els qui tenim moltes de 
manies ens abelleix d'anar brostant pels indrets on hom se 
n'entén. Car, carall, oi2 Vols sàpiguer com se'n diu, en 
termes mèdics si més no, d'aqueixes pulsions íntimes que 
sents. Vols sàpiguer't, ja us ho diré, normal dins 
l'anormalitat. Que no fos cas que fossis únic, i llavors te 
n'haguessis d'avergonyir i tot. No, nol Al contrari. Totes mes 
manies, i les de certs personatges molt alzinats qui 
apareixen a les enciclopèdies filosòfiques i tot allò (car com 
més savi més maniàtic, com diu o hauria de dir la dita, com 
més intel-ligent més pervers), són manies catalogades com 
déu manal Ells i eu (agafeu's-eml) tenim les mateixes, som 
idèntics pel que fa als desigs qui més ens mouen a exaltació 
anímica. Tenim certes manies maniàtiques que ens fan 
encar més humans. I bons. Car com més aberracions més 
sanes intencionsi Són secrets només atesos pels qui tenim 
les més esclarides ments. Manies celestials, doncs. 
Benvingudes i som-hi. Com pus, millor. Hom les col com 
pertoca. Com més humans més en tenim. I eu en sóc d'allò 
pus, i més, senyor Teri, maniàtic, prou pucl 


—Fareu tard a cal metge. 


—Eh2 Teniu raó. Bé, doncs... Ah, no sabeu però què us 
perdeul Quan la dona és bona (car de cops té un gènitl) (de 
cOps fa cap i em tracta pitjor que no a un gos) (no pas que 
veure't tractar de gos per la dona no sigui per ell mateix 
escalfadoret de debò, mes això no fa al cas ara), quan arriba 
de bona jeia, enyorosa, manyaga... de goigs i orgasmes 
curulleta... i amb cara de gos acollonidet li faig signe de si 
podia pispar-l'hi un llambrec, filustrar-hi un pelet, un cop 
d'ullet només, per caritat, a la carranxeta tota adolorideta, i 
faig alhora continent de llepar els miasmes saborosíssims 
del cel, llengua-penjós, panteixant... i ells és tan bona i 
generosa... i se m'eixarraca i em diu: feltxeix, Viduet, 
feltxeix, pobrissól Ah, llavors... quina benaurança, quin feliç 
escunç mai millorable en cap paradís ulterior, si sabéssiu, 
senyor Teril Quina apercepció on a l'escriny extàtic del cor 
nítida hi apareix, i ambrada, la resplendent verge dels 
miracles enduent-se-te'n l'animeta rabida devers paradisos 
tènues de... 


Sort d'una locomotriu qui fotia un soroll de caldéu, car em 
temia altrament que la purulent rapsòdia encar no 
m'embussés amb repel-lents sucres d'emfit els massa 
botxinejats eustaquis. El rellotge de l'estació assenyalava 
tres quarts de quatre. Li fiu un senyal amb el nas. En Vidu 
Primavera llençà l'esguard cap a les busques esbojarrades. 
Cagant ostes emprengué la retirada. Se n'anava traient la 


llengua, ensumant les cantonades, cuadret. El metge qui 
l'acondueix em fa que el trametrà de cap a cap dentista... li 
put esfereidorament l'alè. 


a cal metge les parets ressuen malícia— 


ara me'n vaig, ara me'n vaig — li dic, car amb son 
capteniment 


em retreu la trigança— 


tret que encar no he recollides totes mes pertinences— 


amb tant, el consultori s'ompl— 


la nova gent... o són malalts de debò tot i que no ho 
semblen gens— 


O són gent de festa — qui ara amb llur massiu excés 


em sobreixen cap al carrer 


on ferotge el Solell em crema els ulls 


i mes ulleres són encar a cal metge 
indret inaccessible 

com el vast camp de groc rostoll 
que haig de travessar encar 


per a no tornar enlloc— 


La dona m'ha jaquit sol dins el cotxe enmig la neu al 
centre del carrer, no hi passa ni hi pot passar ningú, mes ella 
se n'ha anat amb patins per a no patinar damunt la neu 
glaçada fins a l'edifici que rau a l'altra cantonada on hi ha el 
prostíbul per a dones qui amen els conys rosats i rodonets... 
s'hi rabejarà, entre conys i conys sucosets, hores i hores... 


Ambtant, la nit s'escola damunt la neu que en la foscor 


relluu clara... i ara lentament el jorn s'aixeca i la llum escalfa 
el paviment i la neu comença de fondre's... el Solell esclata... 
la neu s'estova i es fon ara prou acceleradament... els 
embornals s'empassen glopades d'aigua neta somrient 
amplament... el trànsit tímidament comença de moure's... i 
aviat l'allau de vehicles s'entrebanca al meu... haig de fotre el 
camp... sóc encar enmig el carrer i tothom ho troba 
empipador... caldrà encontinent metre doncs el vehicle 
arrambat o arraconat... a un lloc o altre fora d'activitat... que 
no hi faci nosa... el duré si en sé a recer o si més no vora la 
vorera... perquè tothom qui en sap (de menar) pugui passar 
desempallegadament... tret que eu no en sé... anc no el 
menava... la dona ho feia sempre... com m'ho faré...2 
lleixa'm ficar-m hi... això costa molt... tot rellisca cap al mal 
indret... quin feixuc aparell...i les maniobres hi són tan 
complicades...i sense la dona qui sóc...2 vet ací... exposat 
desarmadament als elements... com el vehicle mateix, 
sotmès als capricis de la intempèrie... on aniré...2 tinc por 
d'enfonsar els vidres als aparadors de cap magatzem... i això 
Si no aixafava ningú... tot el que faig em surt a la biorxa... els 
embragaments s'encallen... les marxes del vehicle no em 
volen o no em saben obeir... si vull anar enrere, empeny 
envant en sacsades violents... o l'embalum de ferro es desvia 
cap al centre del trànsit nic i envairia la vorera i hi aixafaria 
molt irritats vianants... sens ella, la del cony rosat i rodonet, 
sucoset i flairoset, no sóc sinó xifra fora de lloc, signe 
superflu, nosa patent. 


Duu el xiquet gorra, bossa, i armilla vermelles... m'he 
amagat quan l'he vist pujar els esglaons del jardinet... crec 
que és un altre d'aquells pobres capsigranys qui, amb sa 
carpeta i sa llonga llista al davant, va replegant 
subscripcions per a revistes... no he pas respost... el lleixava 
trucar fins que se n'ujava... merda de revistes, tu... quan el 
xiquet tornava a baixar els esglaons... un cotxe amb quatre 
pales se li aturava davant... com se'n reien (delitosament 
cruels) les xicotes (quatre, dues davant, dues darrere) qui hi 
anaven...i li demanen, em sembla, que si les adreçaria qui 
sap On... no passa pel carrer ni vehicle ni persona... 
enjogassadament, fent xanxa... al capdavall, ell s'hi avé... se 
l'enduen.... els guaitava tots plegats arrupidet rere la finestra 
de la cuina amb llargavistes... el llargavistes que faig servir 
per a veure els ocells a llurs casetes i nius... ara em pensava 
que el xicot el lleixarien anar, rient-se'n totes, molt múrries, 
ben lluny, enmig d'enlloc (són tan putetes les bones 
xicotesl)... i que el veuria doncs al cap d'hores tornar 
escuat... refent el camí... davallant capjup... tractant encar de 
vendre subscripcions... "per a pagar-se els estudis", com 
diuen... ep... i això fou tot... gairebé oblidant les xifres i 
nombres de la matrícula... les atractívoles faccions de les 
beutats... tret que... uf... al cap, qui sap, d'una setmana... tocl 


És clar que no dic re quan, com dic, al cap d'una setmana, 
en un setmanari d'aquests regalats que et llencen al camí de 
casa, plens de publicitat i que ja llenç directament al 
reciclatge, d'esquitllèbit hi veig a la portada el noiet de la 
gorra, la bossa, l'armilla vermelles... hi diu al peu de la foto... 


"torturat... mutilat... de femta empastifat... assassinat..." i 
que no saben qui pot haver fet un "acte tan grotescament ni 
gratuitament horrorós'"... no dic re ni a la bòfia ni a ningú... 
qui fóra eu per a trair les meravelloses noietes...2 imagina't 
en aquell cotxe d'estiu la flaire delitosa de cony suat... i 
imagina't fent-te davallar... i ara fotent-te barrada... i 
aporrinant-te amb els insults més nafradors... quatre (quatre 
alhoral), quatre noietes divinals cagant-se't damunt... i 
tallant-te el vit... els collons... els braços... fent-te saltar els 
ulls... ah, l'enveja, xiquet vermell de les subscripcions... quin 
gloriós destí el teul Per les sublims deesses assassinat — 
destí més exalçatl Prou pots, qui fos al teu lloc...t 


Marit màrtir, amb una dona qui dóna un rampeu a la 
mateixa n'Úrsula Andress, deessa de mos somnis, de fet 
encar una mica més forta que no n'Úrsula mateix, ma dona 
valent, vigorosa, jubilant, heroica, peguisseral Ah pulcritud 
estatuesca, senyor Teri, com la colc tothoral 


Que feliç m'ha fet sempre ma muller molt colta, senyor 
Teril Us ho he dit mil camins, i us en deveu cansar de sentir- 
m'ho dir, ara, qui no se'n cansarà anc de dir-ho (poc hi ha 
perilll) serà el tit. 


Heu de sàpiguer, si sou servit, que m'ha oferts cinc fills i 
tot... cinc, vós, cinc... i tots cinc bemparits a collons... per a 
mi tot sol... que els li pugés ben pujats. Ço que feia amb 
desfermada assiduitat, totes les hores del món emprades a 
llur servei... per a mon cor molt agrait. 


Tret que de fet... Bé, me n'havia ofert un altre, mes per 
sort se'n va adonar a temps — quan l'infant encar era infant 
(no enraonava doncs) — i em va dir: "Vidu, aquest no el vull, 
despatxa-me'l — humil — despatxa-me'l, despatxa-mel'l... 
ara no sabia doncs què fotre... Car, vós mateix, "despatxar" 
— Cavà2 — quin terme pus ambigu... prou vol dir forces 
coses ensems...l 


Volia dir que el matés, que l'esbocinés i el cogués i el 


donés a menjar als pobres...2 O belleu que el llencés a 
qualque descàrrega d'escombraries prou allunyada...2 O ja 
que el presentés furtivament i d'estranquis a qualque cancell 
0 altre d'edifici més o menys de fiar...2 


Al capdavall, ja us ho diré, sentint segurament ecos 
clàssics, el vaig metre en qualque cistellet ben embolicadet, 
com qui hi porta cap ganyip per al berenar, i entre joncs, 
bogues i albardins a la voreta del corrent, el vaig jaquir 
d'amagatotis que el riu se l'endugués ben avallet. No sé si 
més tard algú se'l va trobar... o si el peix, el llop o el cocodril 
se'l cruspiren en acabat. La questió que no n'hem tingut anc 
pus notícia, vós. 


I és clar, oi que ho endevineu...2 Ma dona, molt perspicaç, 
havia vist, pel posat acollonidet, per la cara de cagadet... 
(sabeu allò de "qui no popa, plora"...2 doncs ell ni sens popar 
plorar anc no gosaval — com eu, capdecony, prou s'hauria 
mort ans no plànyers ni fer gaire soroll, no fos casi)... doncs 
amb aqueixos agalius... prou que era palès... sobretot per a 
algú tan vivaç i intel-ligent com la dona, que aquell mesquí 
minyó (llasi) era "meu"... i doncs molt pietosa, farcida de 
compassions i de benignitats, era natural que poc volgués 
que "allò" visqués... Que no ens visqués, si més no, per la 
vora... massa trist... Massa trist, veure créixer un altre ase 
dels cops. Ei. Un altre patafi, un altre nyap de la natura, una 
altra fallida ambulant, un altre enze bajà i il-lús... un altre 
bardaix perdut pels implacables vòrtexs malparits d'aqueixa 
existència despietada... un altre beta cuguç i ataconat bo 
només belleu per a rebre i somriure... per al sacrifici 
humilment acceptat i consentit... una altra merdegadeta qui 


només hi ve doncs per a patir... No... allò fóra massa cruel, 
de mantindre al món... 


Un segon eu... us aesmeu...2 i si després no trobava un 
protector... un protector tan ferm ni sensacional com la 
dona... (car com la dona no hi ha dona aumon... ni humà ni 
gos ni res...) i queia a mans de qui...2 a garfis i urpes de 
quina bèstia immunda... pobrissonet, quina horrorl 


Els altres cinc fills qui m'ha oferts molt generosa que els li 
pugés eren tots de pares alfes, conqueridors, forts, brutals... 
diferents... Tindran possibilitats en aquest món massa 
inclement, torturador. El que li vaig fer eu d'equivocació — 
belleu qualque nit de fosca festa amb delinquents mareigs 
rai... O qui sap per quin atzar estrany de lleterada 
malestatjada — aquell pedaç en bescunç, aquell lleig pegat, 
no hauria arribat anc enlloc, pobrissó. Férem bé de 
desempallegar'ns-en, no creieu pas...2 Una víctima menys. 
Massa en som, recodonysl 


Al casament de la meua dona, on hi ha aitant de cos esvelt 
i mudat, i de bon vestit d'estiu amb els colors tots clars — 
rosats, beix, blanc — on ella és al centre, l'eix del triomf, 
encar més resplendent, pràcticament divinal, i eu, boirós, 
ectoplasmàtic, romanc inconcret — ondulació inaferrable a 
les diverses perifèries — i nogensmenys tot contentet i 
enrojolidet, fosquet, nan, immaterial... llas, ai, que s'escau 
que el pastís principal ha eixit corcadet, fa una pudorota i hi 
ha uns cucots (o larves grasses i peludes) qui fan unes 
carotes d'esglai: tothom, si se n'adonés, cridaria de por i de 
repulsió: per xo em sacrificaré, cauré damunt el pastís i 
l'esclafaré a tesa, tothom es pensarà que, de més a més de 
gèl-lera i de sapastrot, el pastís i eu som u, i sóc doncs un 
corcat i un nidorós femer de mig humà (i això amb prou 
feines)... i tothom cogitarà, lògic, que... com l'encertava la 
meua dona de maridar s ara que ja no li calc amb algú altre 
d'aitan superior, puixant, alfa, emprenedor, pròsper, 
guanyador... i amb un pixot correlatiu a sa alçada, 
corpulència, amplor... i com l'endevinava encar pus havent- 
me llençat com titella espatllat de bruts parracs i fràgil 
fustota claferta d'inaturables rellotges de la mortl 


Nol — li deia — lleixeu-me entrar, si us plau, deessa: ella 
però no ho volia, i eu ho trobava estrany, i no em donava pas 
del tot, no em volia retre, i hi insistia, i en acabat d'haver 
maldormit a la intempèrie... sots l'obsedida pluja, mig 
enfonsat al brac... d'haver estat esperant a Sol i serena vora 
la porta... repenjat o perillosament pesant figues a qualque 
tronc llisquent durant dies i dies... avui havia fet un cop de 
cap, havia escalat per la paret fins a la finestra del primer 
pis, i trucava als vidres, i ella tampoc no en feia cap cas, i 
m'hi estava estona, hores, i no me'n cansava, i continuava de 
cavil-lar, com és — em deia — no pot ésser, això és 
asimptomàtic, no m'ho crec, car era veritat, no m'ho podia 
creure — trobava perfectament natural que em tragués de 
casa tantost un amant seu no entrés a fer-li l'amor, a endur- 
se-la al llit i a cardar-se-la a tots el indrets del seu cos diví 
que al tit li són naturalment interdits... llavors eu rai, 
adondat, eixalat, comprensiu, esperant, esperant, sempre 
fora, el darrer, sempre el darrer de la cua (i amb la cueta 
entre cuixes rudimentàriament menuda, sens esme, 
desconfita a la bestreta)... a la cua tostemps de la cua de 
druts, vull dir... vingui qui vingui, sempre el culà, a la cua de 
druts drets i asseguts, en llarg reguitzell, quinze o setze ells 
també esperant, perxats a qualque indret avinent, sempre 
prop la porta, que ella els fes senyal... però avui sabia que no 
hi tenia ningú, que era sola a casa, i eu no tenia l'excusa ni 
que els petits fossin a casa per què els hauria d'haver vestits i 
nodrits, i netejats i pujats en general, o que em calgués 
escurar els canfelips o fregar el terra o rentar el plats... ara la 
canalla ja eren autònoms, ara els plats i els terres i les 
escales i els canfelips no eren mai gaire bruts... els 
dormitoris sí, sovint, cada cop que s'enduia els mascles a 
cardar-se-la ferm, a amar-la de valent, homes forçuts, 
animals... i allí doncs encastat a la paret, tustant insistent tot 
i que tímida als vidres... i ella, empipada, finalment va obrir 


la finestra i amb les mans m'empenyia avall, em volia 
llençar... i li vaig enllaçar les mans amb les meues, com 
garfis que s'enferritgessin, engalavernessin... i al moment de 
caure, ella va caure amb manguis... quina malesa que vaig 
fer...l me n'esgarrifava calent i tot...l encar sort de sorts que 
fos eu qui caigués a sota... amb ella damunt meu, el tit fent-li 
molt agraidament de matalàs, esmorteint-li l'estrompada... i 
ara somreia content, tot i el suplici del mal a tot arreu, 
sobretot al clatell... car havia caigut de memòria... i llavors, 
ressucitant, prenent-ne consciència a pleret... a l'esquena... a 
la pelvis... a les cames.... car en estavellarím contra el terra 
m'havia trencat mant os, cinc o sis costelles, i l'espinada, 
algunes de les vèrtebres del mig... i la tíbia, em sembla... i, 
ella caient-me sobre, la clavícula i quelcom inguinal, de cap 
al maluc dret... tant se val, el cas és que, tot feliç, la vaig 
veure com s'aixecava indemne, incòlume, il-lesa, ca...2 i molt 
empipada, sí, enfellonida, i per això va començar a etzibarm 
puntades, a tort i a dret, d'on molts més ossos ja fluixets per 
la caiguda ara també se'm van trencar... em va dir de tot, 
estossinant-me i aporrinant-me ensems, batzacs i insults en 
diluvi paral-lel, renegant amb malignitat, calamarses 
d'aeròlits roents sos deliciosos mots, sos divins cops... quina 
festassa d'estels iridescents fent capitombes pel cel de mon 
crani asclat, de mon coll trencat, de mon cervell disparat 
com cap coet devers les terres incògnites del més llunyà 
firmament... i eu tot espatllat per terra... rebent la fèrtil pluja 
sideral... com terra agrera molt agraidament assaonada... 
fins que se'n va cansar, de fotre'm guitzes, i se'n va anar feta 
tanmateix encar una tigressa niga, furient... tenia eu com dic 
mal pertot, i així i tot que s'hagués dignada tornar /m a parlar 
i a tocar em tenia, com dic, al paradís... molt fràgilment, com 
qui diu entre cotonets, tocat de l'ala, em vaig voler aixecar... 
no vaig pas poder... vaig perdre el coneixement... tot i que 
tenia consciència que anava aviant uns gemeguets... que al 
capdavall van deure atreure qualque passant... va deure 


espiar per la tanca i em va deure veure tot fet malbé... no sé 
qui va cridar l'ambulància... se'm van endur... sorolls i tot 
pels carrers... pobre de manguis, empegueit, que hom fes 
tant de soroll només per mon cos... i ara ja ho sabeu, com 
sempre... els carnissers fan el que volen amb ma carcassota a 
bocins... es veu que... qui sap... tant se val... em van apedaçar 
de mil faisons de fantasia... les costures de cada trep mal 
embastades... greus ressentiments, esmolades abraonades 
totjorn a les escares ara, i punxades rai... i vaig passar en 
coma qualque setmaneta de no res... quan em vaig eixorivir, 
els vaig confessar tot moix que havia caigut volent arreglar la 
teulada... tothom s'ho va creure, això rai... i ara au... allitat, 
immobilitzat, sense ni poder /m gratar el nas... i sobretot els 
ulls fits a la porta... hi esperava l'aparició... esperava, 
esperava... esperava que la dona em vingués a veure qualque 
jorn o a altre... i res... res... em migrava... els mesos 
s'escolaven, bords, morts d'arrel... tothom rebia visites a la 
sala dels desvalguts indigents, i eu per aquestes, ni merda... 
absent, excedent, abstinent... ignorat, indecent, solivern... 
borinot improcedent de forat pudent... forat insolent on qui 
fóra prou boig de ficar-hi anc el nas...2 negligit, expulsat del 
Xaroníssim quadret... exclòs, extingit, inexistent... gens 
palès... fins que... fins que... fins que un migdia gloriós, quan 
ja en desesperava, en acabat de dinar... toc...i toc i retoc...l 
ella apareix... divina, la deessa...l ja em podia agenollar... 
sens vergonya ni sens pensar què dirien els altres malalts o 
els nassuts xafarders visitants... agenollat davant seu, 
petonejant-li el voraviu de la faldilla i l'empenya de les 
sabates, li deia: gràcies, gràcies, mercès, deessa, si sou 
servida, mercès... mai no us ho agrairé prou... i quin greu 
que em sap que hagués gosat d'anc dar-vos susany ni 
causar-vos cap corruix... perdoneu-me, vós que sou tan 
generosa... perdoneu el vostre esclau emasculat... així em 
morís, quan hi pens...' malaguanyat l'instant on esdevinguí 
malignament poixeule, i poixés doncs una mica d'atenció 


vostra, vós naturalment qui sou la deessa única qui fa el que 
vol... i es digna d'enviar els seus raigs de claror i benaurança 
només quan li rota... i a qui ella decideix... i quan li passa 
pels collons... em va bufetejar allí mateix... em va batre 
durament i crua... càstig molt merescut... i allò era la millor 
medecina, aquell era el millor remei i, magníficament 
magnànima, hi va afegir... s'hi va posar més forta encar... em 
fotia un tacó monumental... colossal, estatuesca... i em va dir 
de bell nou de calçasses, de cuguç, de merdós, de llepaculs, 
de copròfag, de datpelcul, de culer, de miquetes, de cagat... i 
tot de sobte em trobava aitan bé... car tot havia tornat a 
ésser com abans... m'havia tornat a acceptar... em lleixaria 
(ho sabia...l), em lleixaria tornar a casa com abans... cada 
cop que acabés de cardar amb cap de sos molt superiors 
amants... perquè li ho tornés a posar tot en cunç, bon 
faldilletes, i perquè hi fes neteja general, li tragués les taques 
als llençols i els li rentés ben rentats, i perquè li massatgés i 
curés els indrets massa irritats... com abans, com sempre... 
l'utilitat del cuguç com cal... uf, felicitat...' tornava a volar... 
m'esmunyia llambresc per les reixes d'una finestreta de 
l'hospital... i surava pels aires flairosos de l'empiri net i 
clar... pardalet enamorat... per la gràcia de la deessa, ara 
tothora afavorit pels cruels ferotges salvatges elements. 


Aristarc Verdura, mort (33) 
Thursday, September 30, 2010 4:29 PM 


Aristarc Verdura, mort (33) 


És això, la gent sempre parlen de drets, però a mi no me 
n'ha rascat mai cap. Si fos un cusc paper de vidre per a 
gratar-hi llumins, i els drets fossin llumins, cap flameta no 
hem feta plegats en tot el que duc de malviscut. Recony. 
Car... Sí ves. Em van néixer, i rebre rai. Al contrari, si rebre 
és cap dret, a fe que me n'han sobrats. Ara, si dret és allò de 
què algú gaudeix part damunt del respirar i l'anar fent tot 
parant els cops consuets, d'aquests no n'ensumava ni un. De 
petit, pares i germans m'atupen sense atur — no tinc cap 
altre record infantil. A l'escola, ni cal dir-ho, no tinc ni el 
dret de parlar en català — els mestres castellufes qui 
t imposen molt marcialment el castellufa t'esclafen rient la 
punta del cigarret a la llengua si se t'escapa cap mot en 
maleit "vernacle". Ah, i els pecats dels inics capellansi Me 
n'adonava que no tenia dret ni de tocar-me el pipí. Com si 
no fos ni meu. I si deia tan sols "merda" ja m'havia de 
confessar d'haver dit un "renec", car ver doncs que no tenia 
dret a com qui diu res... ni a la paraula ni al pensament, ni al 
cos ni al plaer, tothora vigilat per un vigilant molt cruel (i 


incomprensiblement "molt bo" alhora) qui de dalt el cel 
estant, i invisible (car ell rai, qui gaudeix de tots els drets), 
les vint-i-quatre hores del jorn i la nit em té el dit ficat a l'ull 
— i l'ull ficat al cul, no fos cas. Als jocs no tinc mai dret de fer 
cap gol ni mai no em toca de tirar. Sóc dels qui espera fins 
que no li toqui mai. En "amor", cap xiqueta em permet ni 
que me la guaiti — dec tindre l'ull embruixat. Finalment, 
m'he casat amb la dona qui tothom s'ha tirada abans meu. 
M'encoloma els seus fills els quals he de pujar com si són els 
reis de la casa i jo llur lacai. De desagraits el cel n'és ple. Mai 
no m'han tornat cap dels favors — es veu que ells en tenien 
dret i jo no tenia pas dret de no fer-los-els tantost exigits per 
ella o ells. Què hi fotrem. A la feina, si mai tenia el pseudo 
dret" de treballar, no tinc mai el dret de guanyar gaire, en 
tot cas mai ni pensaments ni la més petita fracció dels qui 
guanyen trenta-mil vegades més sense fotre una escintil-la 
del que faig. I ara ja ho veus tu, no tinc dret ni al meu fetge. 
Un metge ha descobert que li aniria bé a un seu conegut amb 
molts de drets i em té a la taula d'operacions per a toldre- 
me'l i empeltar-l'hi. Així em mataran. Tindré dret a cap llosa 
amb el meu dubtós nom i amb les meues aproximades dates 
(dades cap) vitals...2 Em sorprendria bontròs. Em fot l'efecte 
que em cremaran d'estranquis i esbarriaran la polseguera a 
cap femer si fa no fot adient. I au, bona nit t'empari, 
Aristarc. Ai. Han fet veure que m'anestesiaven, però em 
sembla que no en dec tindre del tot el dret. Fa mal, el 
malparit. Ara que em talla el ganivet del metge angèlic, i em 
robarà el fetjot (el bon fetjot que he degut tindre el dret de 
rebre per casualitat, i que m'ha servit per a anar paint els 
verins més virulents que he degut tindre el dret d'anar 
rebent de part de tots els "amics" i enemics que he degut 
tindre el dret de tindre i no tindre), veig que un dret he 
tingut a pleret i a baldor, el de patir, el del dolor. I apa, que 
tot això s'acaba. Collons tot plegat que era curt. I tanmateix 
tant se val. Com més llarg vius, més reps. Veig un vagarro 


brodant filigranes dalt al focus. No, pobrissó. O potser tenia 
el dret de cremar-se a la bombeta esbojarrada. Ara bad els 
ulls tan grossos com puc. Encantaré la infermerota, aquella 
qui veig al rerefons en flagrant delicte a cavall d'uns atifells 
mocosos i si fa no fot punxeguts que, entre llots sangosos, li 
xemiquen qualque fetus mentre en enfilalls d'orgasmes es 
cus. I ara tus i ressona la seua tos com si ja sóc dins un taút 
d'un castell enderrocat i buit. Substrats de fongs tenen dret 
de fer-se-m'hi hostes — un ventall d'orfes organismes a qui 
els esdevinc paregot molt afeccionat — la meua minsa vida es 
repeteix. Mirall emmirallat... Redéu, quina basca. Tot és 
espiral de mareig. Vertigen. Pel trau d'arrere engolit i 
perbocat tot rebregat per la boca. He escopinat al mocador, i 
el gargall sanguinolent se'm tornava xufanc. Treu el nas, 
grandier, per un trau assolellat i em diu de bon jorn novell. 
Injustificadament, l'avii als embornals de les clavegueres i 
me li escapoleixc. Esbufegat de valent, faig cap a la platja. 
Xufanc, xufanc...Y — anava cridant — "Tfes-me lloc a la teua 
ascladota closca" — car he comprès que els qui no tenim dret 
a re, tenim tanmateix dret a tindre dret d'imaginar-nos que 
tenim dret a emprar el que ningú altre no vol... sobretot 
perquè no sap ni que aumon no existeix. 


Aquest trist darrer mendraig 
Tuesday, September 28, 2010 3:59 AM 


Deessa al camió 


—Ens hem barallat amb el xicot i m'ha fotuda fora el cotxe 
ara em cal tornar a casa caminant carretera amunt 
és una carretera pobra, camperola (com se'n diu, rural) 

3 9 9 e 
s'enfila entre magres bosquets d'arbres escarransits 
sovint mig enfonsats en aiguamorts 


no hi ha gens de trànsit, el vespre és gris 


de sobte un camió 
el veig de lluny i és molt perillós 


va tot armat de ferros i duu un remolc també armat de 
ferros 


que balla d'un cantó a l'altre de la carretera 


amb la fúria d'un fuet titànic 


no sé ara a quin cantó de carretera anar a raure 


el remolc com la cua ferotge i eriçada d'un animalot 
antediluvià 


et podria doncs esclafar 


tant a l'un cantó com a l'altre 


m'esquitll cap a la dreta i llavors cap a l'esquerra 


plena d'angoixa, sense acabar de decidir on m'hauria 
d'entaforar 


abans el mateix camió no m'envestís 


o el remolc no m'enviés a dida 


al capdavall, totalment esfereida 


em llenç daltabaix, de cap a un sot que em surt avinent a 
la vora 


amb gran terrabastall el camió s'atura a la meua alçada 


en aturar-se el brogit del motor, sent de baix estant unes 
riallades clares 


davalla del camió la femella qui el menava 
és una dona paradigmàtica 
és una deessa colossal 


una estàtua qui es belluga clàssicament i qui ara s'esclafeix 
doncs 


en veure'm aclofada i llorda al sot 


—Por, migpet2 Amb por no es va enlloci — em diu, i 
m'ofereix la mà 


perquè pugui deseixir-me del clot estret que 
anguniosament m'engavanya 


—Puja amb mi — em diu 
—No puc, tornava a la Vila Grossa 
—Ara mateix hi vaig jo 


descarreg només una petita tossa aquí mateix, i som-hi: 
au 


vora d'ella m'hi trob aitan bé 
és com una guerrera dels temps mitològics 


formosíssima, fortíssima, mortífera 


—Com et dius2 
—Dolceta... Dolça 


—Dolça... i m'hi jug que la teua sangueta és vi dolç — 
m'acarona 


alhora les cuixes amb ungles esmolades 

i pens que si fóra gata em posava ara mateix a parrupar 
car m'hi estic aitan bé, tan protegida 

els garfis de les seues ungles com àncores de seguretat 


i bleix, apaivagada, com ara de bell nou dolçament 
bressolada 


per qualque celestial gloriosa heroina 


dels meus somnis més casts de verge sentimental 


i el pet que avia és com ara un tro potent 


i se'n riu, i vull imitar-la i em surt un petet molt tímid, i 


em diu 
—Peta't tan fort com calgui 
al món no s'hi va de migpet 
amb por no vas enlloc, peta't, riu-te'n 
soroll rai, trenca el que calgui 


envia als collons tot el que et faci nosal 


i se m'escapa a cient algun petet més ardidet i me'n ric de 
valent 


car mai com avui no m'he banyat en tanta de benaurança 
ni he tastada tanta de llibertat 


i fins doncs gos enfonsar el cap rialler entre els seus pits 
fenomenals i tot 


i hi sóc, com dic, tan feliç mentre menem aquella fera 
metàl-lica 


carretera envant, i aitan esbojarradament i sorollosa com 
podem 


el rabiút remolc alhora tolent i arranant a tort i a dret 


arbrots animalots signes 


tot d'una la deessa frena enmig d'enlloc 


—Ja hi som, la Dolça: una feineta i ens en tornem 


davalla del camió, s'atraça poderosament cap al remolc 


i cada cop més horroritzada veig què fa ni què s'empesca 


d'un caixot amarrat al remolc en treu dos farcells humans 
són dos homes lligats de mans i de peus, i emmordassats 


els duu penjats un a cada mà com si dugués dos catxaps de 
no re 


—Vine, que els sebollirem 
gairebé caic del marxapeu 
em tremolen les cames mentre li vaig darrere 


els farcells (aquelles dos homenots empaquetats) es 
debaten maleidament 


—Els duc vius, perquè tot i que puden de merda del cagats 
que van 


encara puden menys que no si fossin ja morts 


i la seua rialla esclata i retruny pels boscs desolats 


els ulls de por de dos ostatges m'encomanen la por 
i, marejadota, em vaig endarrerint 

i la colossal beutat es tomba i em repta 

—Amb por no es va enlloc, migpetl 

i m'etziba, la formidable, formidable empenta 

1 entre panteixos i als reprimits 


assoleixc tanmateix de mantindre-me-li prop 


s'atura a un clap 


descarrega d'espetec els dos homes o gegantines larves allí 
mateix 


(llurs embalums inquiets impotents d'anar enlloc) 


amb una pala de tall esmolat que duia fins ara sota un 
braç 


en un tres i no res forada el terra del clap pedregós i sec 


n'escapça les rels com si fossin només nervis enfebrats 
d'una terra retuda 


i ara sense cap mena de pausa ni cerimònia 
com si encara enfonsés el ferro a la terra 
amb el tall esmolat de la mateixa pala 


comença de fer bocins un dels dos enfarcellats 


li talla les cames si fa no fa a l'alçada dels genolls 


els braços si fa no fa a l'alçada dels colzes 


llavors el coll 


rodola el cap horroritzat 


—Són més fàcils de colgar quan els tens fets a peces, 
migpetl 


m'ho diu rient amb dents qui relluen gloriosament 


no gens cansada, comença ara de fer bocins l'altre home 


1j0 ja no puc més, me'n vaig corrents 


me'n vaig, corrent, lluny d'aquell malson 


tan lluny com puc 


—Migpet, et perdràsi 


els riallosos mots de l'heroica deessa em retopen pel 
cervell 


com si amb la veu m'hi llencés boles negres de goma 
densa 


he trobada una barracota perduda al bosc 
sembla habitada: truc a la porta 
em surt, mandrós, un home gran, petitó i nerviút, burleta 


—Ei, la minyona, quina carota, quin llop més lleig no has 
vistl 


—Truqueu de seguida a la policia, si sou servitl 
Hi ha una boja al bosc qui assassina humans: 


—Una boja, 012 Entra, entra, que hi trucarem 


ca seua put tota a podrit 
—A la cuina hi deu haver conyac — m'hi atraça amb el gest 


i, tantost m'hi faig, ell despenja l'aparell —Policial Correu- 
hi, correu 


sóc el del Mas d'en Fosc, per la vora s'hi foten terribles 
crims 


que astorarien els més bemparits i totl 


a la cuina la pudor de podrit encara és pitjor 


no hi trob enlloc cap estomacal 


ni al rebostet escrostonat 


beuré d'una ampolla de vi agre que hi ha a la lleixa, ecsi 


per la finestrella o l'espirall del rebostet 


hi veig fer cap l'escultural camionera 


s'adreça a pas de guerrera a una bordeta o canfelip molt 
desmanegat 


en treu, penjats de cada braç, dos altre homes 


lligats de mans i de peus, i emmordassats 


amb la pala de tall esmolat fa un clot a terra 


no gaire lluny del rònec canfelip 


esfereidament me'n vull tornar 
mes unes mans de ferro m amorren a la finestreta 
el Fosc, l'home podrit, em té collada 


i ara m'endinya cul amunt el seu vit roent, quin mall 


quin mal mentre em viola l'home podrit 
i fora, la bestial divina beutat desmembra els seus ostatges 
esparverats i muts 


i ara tapa i atapeix el clot i el Fosc se m'ha escorregut al 
recte 


i ara jo potser volia respirar 


i veig la deessa marcial qui treu dos cossos més del 
canfelip tremolós 


quants d'ostatges desesperats no hi deu tindre amuntegats 


afetgegats, n'hi deu tindre milersi 


trinxa amb tanta de facilitat 
i amb tanta de destresa de traça de gràcia 
trinxa 1 trinxa 


trinxa, a reguitzells, humans 


els trinxa per a millor encabir-los a cada sot angoixant i 
estret 


i alhora el Fosc torna a burxar amunt, entre la sang i la 
merda 


del meu adolorit budellet d'avall 
el meu trau d'arrere 
aquell clotet jussà fins ara tan estretet i primmirat 


i ara bojament botxinejat 


potser ja aitan ample i adotzenat, complagut, com l'altre 


—Nol Nol — anava a cridar 


mes la mà podrida del Fosc no m'ho permet 


—Sobretot no l'ofenguessis, ella no permet que ningú 
l'ofengui 


aquells qui avui sebolleix l'ofengueren ahir 

i ella els tol la vida els tol la dignitat els tol la individualitat 
els tol cada sentit 

els tol d'empertostemps el mateix record 


car ningú mai no els trobarà ni sencers ni a bocins ni els 
identificarà 


en barreja els bocinets i hi llença un dissolvent perquè es 
fonguin 


en un aixarop molt repel-lent 


tragits d'orxegada em sacsen irresistibles 


tret que el Fosc amb el seu alè podrit a cau d'orella em 


teixeix 


amb filets d'esperança una cenyida mortalla que em 
refresca l'esperit 


—Tanmateix no et capfiquis, que ara mateix farà cap la 
bòfia 


i és cert, sentim trucs a la porta de la barraca 
—Foscl Foscl Policial 


mes, oh desil-lusió, immediatament les clares rialles de la 
guerrera 


es barregen amb les fètides del Fosc 


qui ha pretès d'anar a obrir "els agents" 


escruixida i alhora tot d'una resolta 

m'he feta doncs forta dins el rebost 

he falcades ambdues portes 

o la porta i el ventall de la finestreta 

l'una amb un tallador massís de tallar-hi carn 


l'altra amb un tamboret 


i jo sóc enmig fent força amb els peus contra el tallador 
contra el tamboret amb les mans 


i m'haurien doncs d'esclafar abans no reeixissin de treure- 
en 
m'hi 


fora, incessants, les rialles es perllonguen indefinidament 


i jo fent força 


fent força, fent força perquè la meua gàbia sigui prou 
hermètica 


fins que... 


sirenes de vehicle policial 


la bòfia salvadoral 


trucs ferms ara, i fermes veus d'home 


—Policial Obriu' 


ah que contenta no estic 


alliberada al capdavall: 


sóc jo qui ha corregut a obri-los 


els dos ben plantats agents em diuen què tinc 


—Doncs... — i començ d'explicar-los-ho... quan... 


quan el tercer dels policies també entra a la barraca 
hi fa cap fent xanxa, molt bonhomiosament 


—Aquest trist darrer mendraig, tanmateix, renoi, la 
sentoreta 


hom en diria avantsala del paradís 


les flaires celestials, vull dir' 


i tots tres amb bon humor se'n riuen — àdhuc m'hi afegiria 


tret que ara la veig, el tercer (la tercera) dels policies 


un neguit pregon m'acull 
una angúnia m'ennuega 


un nerviosisme em trasbalsa 


la tercera agent... 
s'assembla talment a la guerrera del camiól 


hom en diria bessonesl 


ja no estic segura de re 
m'interroguen, bona gent 


i per comptes he començat a quequejar esmeperdudament 


els bòfies no saben què escriure 


em guaiten esverats —Què...2 Què... 2 


musclejant se'n tornen cap a fora i em lleixen soleta amb 
la dona 


em diu, somrient cruelment —Por, migpet2 


Amb por no es va enlloc 


m'engrapa pel bescoll 


m'aixeca com si li sóc farcellet de palla, a l'altra mà ja hi 
duu la pala 


fora finestra, els tres mascles fan l'orni 


els pseudoagents i el Fosc potser cacen bolets 
fosforescents 


per a la minestra de la nit 


ara que sortirem pararan compte a tombar-se-li si fa no fa 
reverents 


no voldran pas ofendre-la 


es veu que tothom qui li tomba l'esquena l'ofèn. 


maintenant que je viens de clamser 
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ara que m'he mort 


ara que m'he mort 

i els cucs se'm mengen 
, 

o se'm menja el foc 

somric al foc 


somric als cucs 


Car abans d'anar-me'n 


aprenguí a somriure 
aprenguí a dir ep 


a totdéu 


aprenguí a viure 

amb tot allò qui fos 

si fa no fa viu 

i no se'm volgués menjar 
de viu en viu 


mentre fóra viu 


somriguí finalment al gos 
i als brutals 

i llurs bramuls 

somriguí a cada soroll 

1 contratemps 

a cada pudor 


a cada maltempsada 


a cada inconvenient 
a cada nyap 


1tap 


i si he anat 
(cada dia pus) 


semblant un nap 


un nap qui va perdent 


SUC 1ja put 


tant se valia 


car per a això hi som 
per a podrirns-hi 
fer'ns-hi malbé 


perdent el suc 


passats 

pudint 

macats 

sens remei 
esdevinguts tot lloques 


i sabaters 


he pertangut 
(em dic) 


hi fui 


integrat del tot 
desintegrat 


integraré el tot 


de l'ombra 
a l'ombra 


i bona nit 


i els dic 

1 agralt 

tots els qui em fóreu 
àtoms o ions 

brins o brenys 


brosses o corpuscles 


al capdavall somriguérem 
ca 


aixÒ ral 


au res doncs 


torneu's-en 


al tot 


quin gros privilegi 


entre tots 

els qui ens hem estat 
al mateix capoll 
tanmateix doncs 


d'haver adu estat gaire 


d'haver adu viscut gaire 


d'haver somrigut gens 


joiosos al capdavall 
d'haver mai estat inclosos 
al mateix ball sens fre 


ni mesura ni raó 


perduts i retrobats 
i ara perdent'ns-e de bell nou 
en ombres rutilants 


d'oldanes totalitats 


qui col-lideixen 

sense que ningú 

mai pugui tampoc 
alterar-s'hi el fat 

ni menys mai treure'n 


l'entrellat 


En els detalls superflus és on rau l'essència d'allò de debò bo 
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Maldecap de teatre estrident, i hi tinc i hi faig un paper 
redéu galdós 


Escolta'm, saps què2 En Pèricles Periples adorava els 
espectacles desproporcionats on els escenaris rumbejaven 
tecnologies dels sistemes clàssics desmanegadores rai, quan 
les vies confluents, en vectors vivament acolorits i 
enlluernadors, fluien aparentment inviables, com les 
llampants asímptotes de la hipèrbola, cap al nou centre on el 
sobtat protagonista llavors sallava, allò ell ho trobava vàlid 
d'allò pus, l'argument, en canvi, és allò altre que l'hi portava 
més fluixa. Ahir, a l'obra, això s'hi escunçava, llas, que es veu 
que lleixàrem, els maleits humans, de pixar, i que doncs 
consumírem l'oceà en quatre mesquins dies: i llavors què 
Doncs merda astringent rai, tot altre animal és més previsor, 
1, Si cria massa, sap que se'n va a parir panteres en un tres i 
no res, car coneix, cada animal, instintivament si pus no, 
què cosa fóra equilibri, ço que els datspelcul humans no 
tenen ni ensum de què collons podria mai ésser. Hum, era 
un bon argument, mes allò que de debò el feia trempar, com 
dic, eren les lluminàries i els increibles i marejadors 
horitzons i perspectives que les lluminàries creaven, les 
seues nues retines, com les de qualsevol altre humà amb 
salut, només eren capaces de veure set per cent dels fotons 
llençats — i n'hi havia d'haver set ensems almenys per a 
veure-hi re, car amb menys de set fotons aplegats alhora no 
hi veia ell (ni cap de nós, per moltes d'ulleres que ens 
clavéssim) re. A l'escenari hi bategaven doncs els agressius 
escamots de fotons, i, a un vèrtex rònec de platea, el pols 
d'en Pèricles bategava ensems — com més els uns, més 
també les sincopades botides artèries al coll d'ell. Ahir, com 
sempre, car tothom qui ix a un escenari ho fot per a fotre-hi 
el bufó, el merdós albardà, el titella fat de qui el fat és 
histèric desmanec, hi van haver hilaritats i les cròniques 
apoteosis doncs de les rudes caigudes abruptes trencacolls 
avall, i els culs qui emmirallats s'enfonsaven a aigueres 
clafertes de sangs i d'altres secrecions — tothom qui mai ha 


vist teatre sap la hiperbòlica sabatera femta que s'hi cria, pas 
que m'hi estendré doncs gens. A l'altre cantó del teló, el món 
de veritat no és mai així — monolític, axiomàtic, un 
instrument més dels poders de la repressió i la superstició, 
el clima autèntic, al contrari, s'esdevé dins un marc de 
destitució, de fantàstica humilitat, de misèria i de dolors 
inescandallables. Ara, en la foscor, ponderava en Pèricles 
l'obra d'ahir. No podia aclucarís. Un escamot de 
mitgesmerdes capsdecony i llepaculs, armats fins al plomall, 
nafrats a oldans indrets, tot i que encara prou vius, 
avençaven llordament per exòtics destruits reialmes amb 
l'afegitó brutal d'explícites violències fetes als furtius 
deshumanitzats íncoles, els quals de bon començament no 
s'havien volguts embolicar en els sanguinaris tripijocs dels 
invasors i ara, a frec d'anorreament doncs, eren farnats 
inhumans qui es dissolien en pruents suplicis damunt un 
terra xop de sang i un aire podrit i ple de nigues mosques. 
En Pèricles arrufava el nas. Ah divines restriccions que 
coincideixen amb les evanescents tendències que tenim (els 
humans intel-ligents qui desperts somiem) de desviant'ns- 
ens per llisquents tangents qui a pleret s'autonomitzen, 
deslligades del globus terraqui mateix, globus blau lleig com 
cap verdanc maligne a la cuixa d'una bagassa diabètica i que 
no encapsa en la seua gruixuda greixosa malaltissa 
circumferència altre que matèria fecal fàcilment accessible 
ans destriable, llas, pels qui hi som casats — car, això de 
casar's, Oi, ja t'ho ho diré, quina voga més àvoll Cal 
teòricament ésser aquiescent amb els anarquistes marxians 
qui adés ens pessigollejaven dretament (abans la 
reaccionària repressió feixista ambient d'ara molt 
escarxofadament no se'ns instal-lés enmig com cul asfixiant 
de gòrgona a la gola) amb la idea que el paradigma òptim de 
l'eros fóra no pas el martiri i la negació i doncs tostemps la 
privació intrínsecs a l'aparionament per les forces 
repressives clericals i policíaques degudament sancionat, 


ans l'equanimitat universal on no solament tothom cobra 
exactament el mateix faci el que faci, ans té dret a cardarís el 
mateix cony — o forat de cul o altre orifici (esfinterit o no) — 
que se li planti amb prou deler mutu si fa no fa davant. 
Equanimitat, vull dir, ja m'entens, equivalència, igualtat de 
mèrits i de vàlues d'esperits innocents (al cap i a la fi, viure 
és tan curtl), i llavors, perfecte, ni gelosies ni enganyifes 
sentimentals, ni crims passionals, ni pareguts insans 
andarivells. Les dones són tan valents, polivalents, 
polimorfes, mal-leables, perverses, amb cada forat 
adequadament burxat gaudint-hi un món. Això rai. Tothom 
sap que les dones, com les tites o les querrines, el primer gall 
0 boc que se'ls atansi gaire i les enllepoleixi prou, i elles au, 
cul amunt, francl Era fosc, doncs, en aquella cambra 
estantissa i romàtica seua, densament fosc, i cap feix de set 
fotons no el percudia insistent nineta endins. Món de 
feixismes, ja et dicl Àdhuc els fotons són feixistesl Tot ve en 
feixos — els escamots d'invasors, les fosques forces del mal, 
les cèl-lules esventades dels càncers, les proteines víriques, 
el formigueig de pega humanitat qui s'ha beguda l'oceà... 
Nol Només l'individu pot ésser lliure, i només l'ésser lliure 
pot viure plenament — aparellant-se amb qui vol i el vol, i 
això molt ventissament, i anònima — com el fotó sol, sempre 
invisible, sempre incògnit, ignorat, amb prou feines mai 
enlloc: estort de cap ull censuraire, correcte, estricte i 
xafarder. El llit li grinyolava com decorat mal collat. En 
Pèricles s'havia fet el propòsit de tocar's els dits dels peus. 
Aquells tentaculars, rudimentaris, fonaments del seu ésser, 
no en feia pas gaires, d'èpoques ni de temporades, que 
tampoc no era capaç ja d'atènyer's. En la foscor no es veia 
pas doncs com en cap mirall — gras, contundent, rodó, 
empedreit, ciclop. S'hi veia atlètic, apol-lini, terpsicòric, 
petaurista, trapezista — ivaçós, espiritual, 
aerotermodinàmic. Amb tècniques contra-intuitives, assolia, 
hipnagògic i crèdul rai, llavors d'alzinars part damunt el 


grumoll estàtic i virós de la societat hesitant, i, monumental 
i prematur, hi esdevenia dinàmic com xaronot "esperit sant". 
Totes les tesis de la força sempre en relació directa amb 
l'estatura eren per a ell no solament veritats no gens 
sinuoses, ans fotent mà llavors al seu dipòsit de voluntat 
vel-leitosa, es catapultava satèl-lit estroboscòpic llampant i 
cridaner, de qui els esgaldinys penetrants, com dic, duien a 
vertigen insuportable els altrament indiferents patolls de 
voluda vegetant enjús d'ell, amunt, enjòlit com prodigi 
monstruós qui xiulés magnèticament a les orelles de les com 
més anàvem més escarransides multituds qui tanmateix 
encara sobreeixien (pel nombre sinó per la magnitud) del 
verdanc insidiós al cul meretrici d'aquest carallot univers 
condemnat. Rabit, en raptant ans reptant assumpció, en 
Pèricles s'assumia lluminós alat serpent sant bo i pelant-se- 
la part damunt la putrefacta gernació, de qui l'aplec immund 
de coneixences era únicament la feu, la morca o el romanent 
corromput qui virulentment corromp, i la seua lleterada es 
tornava, enmig l'aire mateix, perniciosa doctrina esbarriada 
en paperets, en llustrins i lluentons, injustament cremats a 
mig vol per les aviacions de guerra de tots els estats a qui 
l'ultraesbombat destí els fotria del tot figa tantost esclatessin 
a les ments dels embadocats de baix els paperets molt 
teatrals de missatges cabdals alhora a caramull farcits. Car si 
l'espectacle (escrit o no) no ve escanyadorament farcit fins a 
les ganyes, per què perdre-hi l'estona2 En els detalls 
superflus és on rau l'essència d'allò de debò bo. Ni es tocà els 
dits dels peus ni s'arribà sisvol al genoll — i ara en pagava 
tanmateix, de tant d'estendre's debades, pobrissó, la 
penitència. Se m'han col-lapsats els bessons a les tíbies, o 
vull dir, enrampats els panxells. I al paltruu tot m'hi és ocàs. 
Difuntes en davallen les aigues desharmonitzades de les 
sèquies qui em reguen el desert impassable del cos il-limitat. 
Anava a dir, inconveniències rai, cos dilapidat. Al prosceni 
del seu magí molt histriònicament hi actuava. Per 


pampalluguejants bambolines elèctriques molt 
capriciosament dramàticament encès. Per sort, fora ja s'hi 
veia. En Periples, amb mal a cada juntura ni articulació, 
s'embotí en brusa i faldilles i eixí, sapròfag, a escorcollar 
cossis i pers d'oradures i escombraries. Llençats peluts 
volums cafits de violències i rapacitats en trobava a munts. 
Allò que cercava nogensmenys avui era teca a durs al pap. 
Deformat i geperut (el tossal hirsut del gep capllevant-li 
malgrat la tossa fofa de greix ranci que és l'estesa de la seua 
esquena gairebé per cap decent agrimensor no pas tinguda 
per gens viable i menys doncs galivable ni escaujable), 
ranquejava de cossi brut a cossi encara més brut, llevant-ne 
tapes, escurant-ne solatges, i amb sarcasme i àdhuc ira 
comentava alhora sobre la qualitat del rebuig d'avui com 
avui. Un rebuig que no es podia pas acomparar ni 
pensaments amb les atroces flors victorioses dels rebuigs 
d'antany. Allò era rebuigi Ara el feixisme impera, i doncs 
tothom ha esdevingut traidor: allò que hom llença a les 
escombraries ve carregat de maleits verins. I àdhuc quan 
entres a pispar ni a furtar mai a cap magatzem, els queviures 
t hi puden a cony agre i àdhuc a prou malalt cul, i a repulsius 
llevats i a conreus virals d'esquitllèbit eixits de ghettos, i 
pitjor: d'irrellevants oficines de censura i d'exclusió. Ah, els 
bandejats productes d'abans: tenien una qualitat superior a 
les matèries de luxe ara venudes — matèries de vòmit que 
nouen el paidor més cuirassat. En Pèricles no despèn en re 
altre que en anar al teatre. Per això es nodreix, detritívor, 
d'allò que hom escopina fastiguejat. I per tota aventura 
obscena ni luxuriosa, tria d'escórrer's al seient on les llums 
esdevenen més esbojarrades 

i li tenyeixen les pelleringues exhibides amb les tonalitats 
més esfereidores ni fantàstiques. Ni li cap cloure la mà al seu 
filferro rovellat de vit i llavors frenèticament sacsar-hi — ell 
sol subtilment se li desfà en aigúetes rovellades qui mai 
ningú en acabat no serà capaç de desencastar del seient on 


seia. Aiguetes no gens sagrades profusament vessades qui 
foraden territoris de fusta i de cautxús, i d'altres no gens 
prestigioses matèries, com els vampirs i llurs corpuscles (de 
les comissures i dels ullals relliscant-los) marquen 
indeleblement els colls dels ferotgement amputats, 
escapçats, qui en trànsit romanen nogensmenys en acabat 
damunt llits fets ara planetes de feltre, fets a llur torn 
vehicles qui no es belluguen, ells, per molt que els sacsis, car 
sense ales aparents volen, ausades, per mons només idíl-lics. 
Finestres es baden i s'esbatanen perquè llits en sallin, 
sanguinolents i purs. Ah, aquell llit volador violat pels 
constants vampirsi Com s'aixeca part damunt els mamífers 
microbiòtics encadenats al verdanc putrefacte i hi creen pors 
i sotsobres i angúnies que cap valent microbi ni capeix gens 
ni menys venç. Els més aclofats colguen els ulls en cendres 
ardents. Els més ardits besen la pols, nafrats així mateix als 
ulls per aquella llampant veritat que els cels salla com 
precipici de persuasions on vertiginosament et perds — com 
clauet roent qui ets qui cau al pou on els àcids et fonen 
instantanis. Hi troba oipús als pers de la brossa molts de 
remeis d'apotecari infame. Els verins farmacèutics en 
Periples se'ls enduu a l'orella, a escoltarín les moribundes 
exposicions cada cop més breus i irracionals. Desafien llurs 
discursos pòstums el seu còrtex. Discorren de fames que 
enduren tot i el pas linear o circular del temps, fames cada 
COp que anem més congriades amb equívocs no gens apòsits, 
amb concrecions superficials que el cor de tota essència o 
pinyol amb queixals d'anorreador contagi raten, amb 
escenes ni arguments amb nous subterfugis afegits que cap 
cap despert no creuria ni un instant mereixedor de cap toc 
d'atenció ni ratlla que subratlla. Com a compensació ni 
pal-liatiu davant tanta de novella absurditat ni molt 
desil-lusionant incoherència, li diuen o duen a cau d'orella 
tanmateix certes píndoles ni aixarops fragments 
d'indicacions ni atraçaments que menarien a certs tresors 


colgats o malficats en fornícules on hom diria qui hi viurien 
cadàvers a mig descompondre's o descomposts ja del tot. Tot 
podrimener duu de cor un tresor que enrampa. I tota façana 
relluent amaga merda. Tant se val. Re no sembla el que és ni 
és el que sembla. Tot és doncs teatre i les llums dels llums 
només serveixen per a amagar la teca. Aquest matí me l'he 
trobat barrigant al "meu" per i me n'ha dites més de les que 
no dic ara i tot. Em diu que s'hi adhereixen obres mestres, 
als pers de certs babaus ni nyèbits qui no saben ni el que (hi) 
llencen — volums amb miscel-lànies referències a complicats 
fenòmens, idees còmplices a les solucions bàsiques, optats 
qui resolen els dubtes ni questions dels universos 
diversament projectats per raigs caòtics — peluts toms als 
pers, ausades, Segimon, que em diu, estudis pregons 
d'històries claupassades per exemple on les marastres se 
t'enrabien i has de pagar'ls tribut: un llardós llord tribut de 
sous i sous alhora guanyats i despesos a llur llit, un llit 
matrimonial, llong com la nit després que et mors, on t'hi 
trobes inadequat com cap pagerol al teatre més 
estructuralment lluent ni il-luminat. Les marastres t'usen 1 
abusen fins que et parteixes pel mig, i esporàdicament, 
esponcellant-t'hi, el teu cos un ou prim de closca, descloent- 
t hi, doncs, reneixes paròdic. Ara ets molt més petitet, mes 
ets un argent viu — atacant, murri, subversiu. El procés pren 
una vida. Ignorem-ne si et plau la pornografia: cal cardar 
interminablement per a tornar't ou de closca prima i llavors 
renéixer 't miniatura zelosa de justícia. I ara, renat, reps 
franquícia per a viure'n doncs una altra — vida novella de qui 
pots sospitar'n la utilitat, si tens aitanta d'experiència ja de 
bon comencç. Feia que sí amb un cap que em pesa, com més 
anem i més me l'omplen de plom, més. S'esclafí llavors en 
Periples, se'n rigué com se'n riu un savi de qui les 
imprudències, considerades bagatel-les i prou per part de tot 
el món "creient" i assenyat, causen vídues i orfes a dolls, car 
inventaven armes encara més, ja no dic dissuasives, 


mortíferes, anorreadores, deshumanitzants. No dissimulava 
la meua perplexitat: això, Periples, és una altra indecència 
que t'has empescada tu sol: se'm fotria estrany d'allò pus 
que en aquestes èpoques de foscors i censures capitalistes, 
haguessis pogut veure anit una obra d'aquesta tenor ni que 
fos embolicada, camuflada, amb els esclats de les més 
grosses lluminàries per a marejar la gent. Ets, Segimon, em 
torna ell, un carrossa perillós, un protofeixista de qui les 
fidelitats a la resistència fan tothora pèrfids zig-zags, tantost 
aproves com desaproves el teatre del món, et fa tremolar i 
t'ompl oimés de calfreds i tremolins el secret impudent de 
les conductes dels senyors més com cal revelades a les 
magnífiques obres que veig, garantiria rai que t'enviliries 
minuciosament i cavernosa si mai sabies on les fan i t'hi 
poguessis ficar d'estranquis o d'amagat: no aixecaries llavors 
pas objeccionsi Hi romanies encantat, sol-licitant-ne més i 
més, i de pus verdes ni punyents. Ets un hipòcrita, em diu. I 
ho reconec. Tens raó, Pèricles, lleixa'm cedir: amb 
precipitació de gendre qui orbament vol heretar, faig veure 
que sóc un sant minyó efeminat i en canvi les pus robustes 
horrors em corren alhora pel consir, per qualsevol motiu, 
perpetraria, si no fos que l'avantconsir i el volpellisme 
intrínsec em garroten el mentisme, els crims més agressius. 
Sentenciava a mort molt cruel els de més dels meus vils 
coneguts — xerecs, àvols, roins. Flastomava 
esmeperdudament davant cada secta de superstició 
merdosa, feia volar cada mosquea, catedral, sinagoga, 
templot i templet, em cagava virulent i diarreic damunt cada 
cretí i cada moro, en trepitjava cadascun dels dissortats de 
llurs nadons per a estalviar/ls una "educació" de brutícia 
irrespirable i de podrimener contagiós. Les meues 
lleterades, ara tan acollonidetes i gentils, detonarien com si 
mon vit fos cigar de dinamita, de TNT. Perpetraries, si no 
fossis aitan covard, Segimon, les barbaritats més saludables, 
ja ho sé. Car tinc, com tu, Periples, uns principis obsessius i 


em guait amb vitriòlic susany i m'ofenen qui-sap-lo els 
psicòtics perillosos cagallons que la gent normal serva 
desada a l'inútil crani com si fossin circumval-lacions de sa 
cervell. Les llums coents i virolades de llums, focus i 
projectors que un panòptic proper vomitava ens van caure 
aleshores part damunt. Ens vam doncs haver de dispersar 
disparats, car el nostre minsoi feix de dos no era pas permès. 
Feblement ponderava ara la conversa. L'embalum fètid d'en 
Periples es fonia com Sol fosc qui es pon i s'enduu alhora 
amb la gravetat ambient tota la llum. Em trobava tanmateix 
fort lleuger. En esguard a l'estimulant petarrera intel-lectual 
jaquida enrere seu pel beneit Periples com soles, aups o 
ròssecs d'angèlic dimoniet qui com flama de fums 
inspiratius em venia a visitar un enteniment ara doncs 
encès, m'hi rabejava doncs com ara en estany estantís 1 tost 
hi sóc grotesca libèl-lula qui s'allibera de feixugues crisàlides 
i liba llisquent ans llambresca merders. En honor a les 
mateixes emocionants premisses, sagnava d'un dit tallat i 
sagnava a les genives encetades per alguns dels tuixegosos 
vidres embotits per traidors, infiltrats i botiflers al bocí 
d'entrepà trobat llençat que mastegava desinteressadament, 
i no en feia cap cas. Calia en canvi posar l'èmfasi en el mite 
omnipotent que, per l'esforç vernacular del talent, reeixia a 
manifestars a desgrat de les lluminàries on s'embolicava 
l'espectacle perquè passés censura. Els genis són, és clar, 
molt excepcionals — llur sentit de l'humor i llur profanitat 
molt esmolada atien l'esperit del més adormit. Ah, si gosés, i 
si sabia sobre on el feien, com m'hi faria — com 
m'encaminava ara mateix devers el local disfressat on el 
teatre ocult guspireja vivaçi N'estic segur, hi jubilaria 
gargantuesc. Potser vagaré demà, i cada endemà després, 
pels voltants i, entre la plebs posseida, hi encalçaré en 
Periples, de lluny, com qui no ho vol, com si no hi sóc, 
concís, espantat, sense bordar, llampeguet no gaire vist, a 
frec de fondre's en re. La meua pell viada de verds i porpres 


industrials s'esgarrifava a la idea que, bo i sobrant astut el 
jou ans la subjugació burocràtiques ans policials, belleu 
aquesta nit qui s'atansava em fóra donat d'ésser finalment 
testimoni de les imatges dolentes i rudes bandejades pels 
malèfics "rectes" i "assenyats" de sempre. Quina disfressa 
triaves, oníric Segimon, si t'era donat el fabulós optat de 
cap2 Doncs quin optat de disfressa: eixl M'hi veus, 0i2 
Presumint de ric amb ostentós aparell, sortint de l'ample 
armari de l'anonimat, amb la façana incòmoda del 
plutòcrata angoixat per engavanyador barret, se'm partirien 
les hordes acollonides a la banal brutalitat del meu pas: 
esvelt i a lloure rai, em faria dir per cap nihilista autoritat 
uniformada on s'adreçava mai hom si volia fers sense 
interferències ni més empallegadores correlacions vers les 
trinxeres inconvenients i dilapidades on l'espectacle té lloc. 
(Som-hi, ja hi sóc: em faig dir per cap nihilista autoritat 
uniformada on s'adreçaria doncs hom per a fers sense 
d'altres interferències ni correlacions on collons les trinxeres 
defraudants on l'espectacle pren lloc no són.) Amb tots els 
atributs del tedi, en pic m'ho digui, li lliuraré un penic de 
prèmit o d'estrena, pobret. Llavors emprendré la fatal 
trajectòria cap on la ruqueria mor. Em provocarà 
segurament una penetrant joia ni un perllongat goig 
cerimoniosament i emmanicurada agressivament avençar 
entre els 

patolls qui hom a bell ull, a barrisc, sense risc, seguit 
diagnosticaria com a teledirigits — pitjor que no cap ramat 
de xais per la passa pus depressiva afligits. Via fora que faig 
via, atemptant, ubic, la meua ressurgèncial Vaig amunt, 
somiant, il-lús... tret que de sobte m'engrapen bòfies 
ofegoses pel coll del jac. Ah desil-lusió del sempre 
condemnatl Ja em tenen novamentl Enxampat com cada 
malastruc dijousi M'envileixen perniciosos, se'n foten 
estentoris del meu ingenu pseudònim. Ara em baten, 
descordats. Em fan mal arreu. Tant se val, diuen, 


confesses...2 I hi reblen, jocosos: cony-feces...2 Què els 
confessaré2 Que sóc copròfag i submís2 La meua natura, 
vesi Ni això no els ompl. Tot el que els digui dissonarà. 
Volen que pensi com déu mana. I no en sél No en sé prou, i 
això que m'hi esdernec, eh, poden creure'ml Sóc a la corda 
fluixa, cauré: patacada gairebé mortal, consequències, 
sequeles, rai: el meu acte inepte farà riure els veins. T'han 
tornat a ataconar, massa poci Mofant-se'm molt cruels. La 
mateixa cançó. I per torna, sense saber d'on plouen, 
compliments del jovent, uns batzacs d'afegitó. Com sempre, 
la mateixa història, idèntic espectacle, sense llums 
d'enlluernament. Tot molt pàl-lid, esmortuit. I tornaran en 
acabat, pansits, a llurs caus immunds, sense altra correlació, 
gens gargantuescs, gens concisos, sempre esporuguits. 
Larves, saballons, virons. 1jo, nafrat a tesa, fent punxa 
d'amagatotis al meu llapis interdit. Els ossos amb cada 
atupada empitjorant: començant-se d'apegar's els uns als 
altres, indiscriminadament. Tornant-me lentament estàtua 
obsoleta, pertot arreu escalabornada — i dins l'estàtua de 
carn, tot un farnat sabater. Prop un perol qui put, com si no 
hi sóc ni nosa — un pegat de llordesa més, automàticament 
nu de tota significació — sentiré passar la gola robusta d'en 
Periples, contant-se'n, com si no hi és tot, de noves. 
Mormolaré, apaivagat, que tingui prou indulgència de fer- 
me'n cinc cèntims quan torni, que demà hi seré, tornaré a 
ésser-hi — nosa d'escombraries, petita volva de pols afegida, 
que vora el per pudent no hi fa re altre que esperar 
(apendicle adventici que el camionot de la brossa per descuit 
així mateix s'enduu), esperar doncs l'adquisició meua 
casual, atzarosa, per part de qualque mamotrecte catafracte, 
0 cafetera estrident, o déus-ex-màquina ara teòricament en 
voga, amb pler de gasos i sorolls anant-se'n xiroi a 
descarregar tota la merdegada enjondre, que hom hi recicli 
aital porqueria i en faci belleu luxuriosos luxes (tot luxe és 
merda afegida al femer ambient) i on doncs, albíxeres, ningú 


no hi trobarà a dir (de manguis) sinó de bo, car hi arribaré 
com ara novetat — com ara noia novella, qui escalfa 
braguetes girientorn — la promesa del seu tuf, inaugurals 
feromones, ah, inèdites — escollit tot d'una i transitòriament 
paradigma eròtic doncs, encapsat alhora en negacions fictes, 
en dissonàncies de faiçons i modes exòtiques, en invictes 
ovaris qui com als dalts les esferes fosforescents per 
gravitacions es veuen atretes, així ací baix les gònades qui 
cridanerament il-luminades bateguen... Tret que... Tret que 
no puc... El coble tens m'escanya... No puc... De moment la 
corda m'estreny si em vull allunyar mica... Tira'm un os, 
Periples, prou ho veus que em volen gos... els veins, les 
autoritats, els rectes ciutadans, ah, i els sanguinaris fidels 
qui tothora rosten repatanis tendrums a les cames i braços 
dels torturats i, només diuen, idíl-lics, que preguen, és clar, 
això rai... un acte el meu atraient i tanmateix innocu... 
saltimbanqui ridícul, ministrer matusser qui hom alabea... 
amb pedres i podrimeners crivella... marmanyes, carcasses... 
ferralles d'instruments espatllats... Prou permès ho tenen. 
Bub-bub. Car això els han dit, i s'ho han cregut (tot s'ho 
creuen): on hi ha igualtat, seguit tothom hi esdevé gos. Bub, 
bub. Bub. Per a això servim, lligats darrere, vigilant els pers. 
Que hi tritllegin les teues síl-labes, ca, Periples, com hi 
tritllegen cacofòniques les oradures llençades de molt 
amunt. Musiques de rebuig, espetecs incoherents i rectilinis 
impactes... ens bombardegen, t'ho dic, no sents els avions2 


darrera reverència 
Friday, July 23, 2010 10:29 PM 


deteriorats (si bé no pas alterats) pel vici dels anys 


la casa on fins ara hi era l'ase dels cops 
i objecte de gras ludibri 
fa massa dies que és buida 


i me n'enyor: enyor els insults i els ultratges 


per això m'he vestit i he davallat al carrer 

i sense fer cas dels qui a la cantonada 

hi donen debades diaris 

(muntanyes de diaris que ningú no vol 

il-legibles per llur constant no-res d'insípida xerrameca) 


amb incerts trepigs m'adreç al parc 


els qui adés tant se me'n reien i, sense gaire COrruix 
i pus tost de per riure i prou, sovint em colpien 


llur crueltat adotzenada i sense gens d'esbojarrada 
esquírria 


ara el vici, sobretot el vici dels anys 

els ha deteriorats empobrits malmesos 
llur salut una calamitat 

llur aspecte verament dolorós 

tret que encar... 

tret que encar els rau esme 


per a treure's de la butxaca el coltell per a clavar-me'l 


si em veuen arribar 


no fos cas que amb set de revenja els vingués a tornar- 
bJ e 
m'hi 


tret que a frec d'ells somric, mans, bonhomiós 


només hi venia a abraçarlsi" 


"car per què entrematar ns 

si enlloc no hi ha espectadors 

si sempre actuàvem al fosc i en la buidor 

si al parc com al bosc com a la casa no hi ha mai ningú 
ningú qui doni cap figa lloca pel que féssim o desféssim 
si mai... 

si mai no hem fet el ruc sinó per a entretenir/ns 

si tot era per riure 

si tot... 

si tot era... 


si tot era per riure 


tant les vostres riotes 1 estomacades 


com els meus planys i lamentacions...27 


ni així però no volen que canviéssim cap dels rols 
volen que tot sigui com era 

jo rebent ells pegant 

pels segles dels segles, o millor: 


per als quatre dies que a tots plegats no ens resten de coll 


així doncs el teatret que fem continuarà 
tret que ara encar amb menys de vigoria 
flasc mut escarransit 

sempre erroni rudimentari primitiu 
incrustat d'impureses 

rovellat rugós feixuc fat 

sense ningú... 


sense ningú mirant-hi 


fantasmal teatret de vells qui flonjament s'entrematen 
s'entrematen de mutu amor odiós 

manxols, fent-hi catúfols, tentines 

coents, ja fonent-se en fètid vesc 

entre llords parracs 


a un racó rònec de l'inhospitalari parc fosc 


arc de bosc llefiscosament amorós 
bavadissament cansat 
llepissós llapó amb microbis fútils 
de qui tampoc no val la pena 
d'observar n l'angúnia 
d'escoltar/n la ranera 
de... 

3 3 x e 
d'ensumar n la darrera reverència 
que es resol en pet 


irrespirable i nul. 


3 aprenents 
Sunday, July 18, 2010 12:54 PM 


3 aprenents 


als Magatzems Imperials 
3 aprenents d'investigador policíac 
endevinen pastosament regirant-me les butxaques 


que sóc al capdavall l'assassí 


3 aprenents de metge 


estatueixen en acabat que m'han tocat i retocat 


que sóc ausades l'assassinat 


als Magatzems Imperials 
3 aprenents de fuster 
m'han mès a un sarcòfag casolà 


les estretors del qual no em lleixen ni respirar 


3 aprenents de florista 

m'han introduits vulguis no vulguis garçons 

a cada forat — boca oronells ulls 

que m'hi cresquessin més tard arbres decoratius 
commemoratius on garses parlaires s'hi fessin 


prèdiques i nius 


3 aprenents d'àngel de la guarda 


m'han dut a manès al crematori etern 


on l'ànima no se't consum 


ans et bull en fètides bombolles per sempre pus 


3 aprenents als Magatzems Imperials 

de dependent corrent i vulgar 

m'han llavors volgut vendre una pluja ràpida 

que se m'endugués doncs lluny de cap novell perseguidor 
que se m'endugués relliscant-hi 

fugisser i esquiu 


claveguerams avall cap a cap millor riu. 


Aristarc Verdura (32) 
Saturday, September 11, 2010 3:14 PM 


Aristarc Verdura, mort (32) 


Recordes el pont dels Golafres en acabat que cardéssim 
per la primera vegada, veient davallar l'aigua escassa i 
calma, que et vaig dir com m'havia pensat que fores lesbiana 
perquè m'havies dit que "mai no havies cardat amb cap 
home" abans jo no te l'endinyés2 I com llavors te me'n reies2 
I em retreies enjogassadament la meua ingenuitat2 També 
rient, vaig escopinar un gargall barana avall i en aquell 
instant un piragúista apareixia davall i entomava enmig la 
clepsa la feixuga escopinada. El piragúista es creia 
segurament que qualque gavina se li cagava al cap i guaitava 
perplex al cel sense ocells i naltres, mig amagats, ens en 
fotíem encara més estridentment, així que un solitari 
suicidari homenic prim a la barana de l'altre cantó es pensà 
potser que ens en fotíem d'ell i es va ficar la mà a la butxaca i 
es va arrencar els collons i els llençà al riu com si els volgués 
penjar al coll de l'esportista de baix que fossin l'ham molt 
enllepolidor per a un dels famolencs esquals, però oi que no 
ens va semblar pas que el toqués, vull dir, el piragúista del 
gargall, car ja era molt més amunt, remant estrènuament 
com cap ciclista suat qui pedalés cap al cim, rost vessant 
endalt d'ert turó aigualit2 Recordes com aquell gos se'ns va 
atansar traient aleshores bromera per la boca i ens crèiem 
que ens mossegaria i no sabíem si córrer o llençar /ns-e 
daltabaix, i ens en vam adonar enmig del pànic que no calia, 
que la pobra bèstia tenia un punxó rovellat i maleit clavat a 
una urpa, i oi com l'hi vaig treure després de llençar-li la 
jaqueta al cap que no hi veiés de cap ull, i llavors arrencant- 
li el punxó, i com en acabat ens llepava agrait, com si 


reconegués que li érem hereditàriament els mestres i déus, i 
al capdavall, collons, ens l'haguérem de treure a puntades al 
cul perquè es fotia amb aitantes de llepades i afalacs força 
emprenyador2 I com va aparèixer per l'altre cap de pont un 
d'aquells desgraciats de la sotana, amb cara de babuí escapat 
del zoològic, gratant-se els genitals com si hi tingués lepra o 
què ho sé jo, i no volíem tindre-hi re a veure i per això ens 
vam tombar cap a l'aigua com si guaitéssim avall els ànecs o 
estiguéssim vomitant, quan vam patir aquell incident que 
caldria segurament l'ajut molt entès d'un antropòleg dels 
bons per a dilucidar, car el capellà què féu2 Amb les faldilles 
amunt i els genitals llebrosos gegantins i molt flonjos, com si 
li pengés més que no pas els genitals tot el budellam, o com 
si patís de qualque elefantiasi destrempadora, ens vingué a 
sobre regalant llefiscositats, com si ejaculés sense 
interrupció ni copulació amb d'altres mascles enfaldillats o 
ja amb infantons, ans solament sospesant-se'ls, com ara, ja 
dic, un munt de budells fastigosos, repulsius i d'alta fetiditat, 
més pudents que mil caguerades aplegades dels malalts de 
l'hospital. Allò esdevenia irrespirable, te'n recordes que et 
vaig prendre el mocador de coll tot perfumant i me'l vaig 
ficar a la boca perquè me'l volia menjar, car prou tenia por 
que no m'eixissin a mi aitambé els budellots gola amunt 
amb el fàstic i la nàusea que em punyia, que em pujava, i el 
capellà continuava d'ejacular aquell vesc corrosiu sempre 
més a prop nostre i tu li deies, rampant, esfereida, morint-te 
d'angúnia: fuig, fuig, quina horrorl dimoni, espectre, etsl i 
no pertanyem ni al mateix arbre filètici I allò em va donar la 
bona idea que si el matava i el fotia daltabaix no era pas 
pitjor que si ho feia amb cap animalot agressiu, el gos rabiós 
per exemple, i estigues segura que anava a fer-ho, quan 
aquella altra ocurrència tingué lloc, te'n recordes l'autobús 
providencial que excèntricament accelerat va aparèixer del 
no-re i se'l va endur part davant... i com naltres llavors vam 
córrer alliberats, estorts, exultants, cap al vespre encara 


assolellat, a beure'ns una cervesa i a cruspirí ns un entrepà2 
Quin descans, oi tu2 Vam decidir alleujats d'anar a copular a 
la cruilla, rere el quiosc aculat a la baixada del castell, com si 
érem qualque nova espècie de cuc nu o dinosaure renascuda 
de les cendres, car era cert que havíem sobreviscudes en 
pocs instants mantes instàncies de perill, més que 
imminent, mortal. Vam trobar aleshores, te'n recordes, que 
la impossibilitat d'atènyer l'èxtasi en aquelles 
circumstàncies anava segurament lligada a l'empírica 
fenomenològica del moment neuròtic — no sé pas si ho dic 
prou bé, cavà2 — vull dir, que encara devíem estar acollonits 
pel capellà, o era altrament que ens inhibia el fet que podíem 
ésser descoberts a qualsevol moment per cap intrèpid 
espieta qui ens denunciés que no solament anàvem nus, ans 
que et donava pel cul rere el quiosc, prop de la vista de 
totdéu, mentre et donava pel cul llavors vaig copsar un 
llambrec teu extraordinari — t'hi veia bategar, malignament, 
com quan fas aquella àvol rialleta teua, les pulsions de la 
bacanal on pler de caràcters patològics se t'abalancen a 
forçar't, i per això fou que vaig començar de fotre't aquells 
cops que aitant t'excitaven. Pregonament llavors l'orgasme 
et posseí: els crits de boja que foties, recollonsi Rengs i rengs 
de rangs taxonòmics (tota mena de bestiota i de bestiola, 
àdhuc les no catalogades encara aumon) aparegueren com 
en simposi de polimàtics erudits a seriosament observar't, 
observar ns: car aquell era un orgasme excels, mai no inscrit 
a Cap dels annals ni anals ni dels altres, tots els sortosos 
espectadors badoquejaven i queien, badoquejant, de cul i 
tot. Tant els qui ens espiaven des del vessant relliscós del 
castell com els qui de la carretera i els bars feren cap atrets 
pels esgarips, consiraven, crec, que aitant tu com (encara 
més) jo érem genis del cardar com cal. Ah, aquelles 
incidències, oi2 Com deu gaudir n el teu talossot de marit 
quan qualque nit mandrosa l'en fas cinc cèntimsIl Car aquell 
qui et desponcella, haig llegit pertot arreu, sempre roman 


l'ideal masculí a l'enteniment de la femella — i jo, és clar, et 
desponcellí, no solament cada trau, te'n vaig, a força de cops 
com els d'aquell beneit vespre rere el quiosc, te'n vaig, com 
se'n diu, deixondir, no, descloure, esbadellar, pler de nous, 
de diferents graus d'astringència, els quals també et cardí 
per primer (i supòs sovint que darrer) cop. Quina sort el teu 
home, les seues fantasies eròtiques de castracions a la 
babalà i visitants agressius ans dubtosament apassionats qui 
l'ataconen fins que el duen a un pas del cadàver fet a bocins, 
nodrides ensalivadament pels nostres idíl-lics interludis 
ciutadans. Prou pot, totes li ponen, qui fos elll La meua dona 
és molt menys intel-lectual que no tu, els tacons que li etzib 
avui, demà els té per obsolets, els ha mès en oblivió i àdhuc 
racionalitza que els blaus i treps són consequència de 
qualque ensopec amb les forces espirituals i 
ectoplasmàtiques de l'entremon, tocada del bolet, rai. Ja et 
dic, quina paia més rucl Ah, ves que fos tul El goig inveteratl 
L'enveja se m'enduu — enveig el teu home fins al punt que 
vull que se't morís, i llavors pots comptar que "se'm moriria" 
molt oblidosament ans encontinent la dona, i ens podríem 
tornar a reunir en els goigs i joies del teu lluent 
començament al pont dels Golafres. Te'n recordes com s'hi 
reflectia, més tardet que hi tornàrem, la lluna2 Amb 
l'obsessiva repetició del compulsiu t'ho tornaré a demanar: 
dels milers d'amants qui més tard exhaurires, oi que cap 
altre sinó jo t'exhaurí a tu2 Bufaves i rebufaves i deies 
contínuament fava com si treies pel tub d'escapament tot 
nafrat del teu vult mastegotejat aquell pol-luent que en 
diuen benzina, oi, subproducte conegut com a causant de 
leucèmia. Te'n recordes el vehicle grandiloquent que es va 
endur part davant, i fet repel-lent melmelada de carns i 
trossos d'ossos i pelleringues aquell monstruós sacerdot 
aitan obscè2 La fumera verinosa que jaquia darrere2 
Estossegàrem com qui vol evaginar's la carcanada. 
Segurament que tu i Jo estem marcats a morir aviat. 


Imagina't les orqueries i les llordeses respirades a tots els 
ponts, de dalt dels quals estant, poètics romaníem horetes 
esguardant-hi i ruminant-hil Tant se val, aprofitem el tram 
de veta vital encara allerada. Vols2 Ah, oi cavà2 La barana 
dels Golafres, com et va sentir aquella nit escórrer't hores 
rere hores, i com deu desar encara, entre osques i flairoses, 
sospitoses, taques, els líquens i èczemes indelebles de les 
sangs i limfes que, mentre t'escorries, hi vas anar 
empastifantl Ui, aqueixos agredolcets residus d'enyor que 
em tornen dècades enrere, si em duen a benaurança ara i 
totl No trobes que tenim, els genis com tu i sobretot jo, un 
cervell molt escollit, vull dir, llefec, triat2 Aquesta és la virtut 
cabdal impossible de desarrelar del nostre enteniment 
privilegiat: vastes quantitats d'operetes eròtiques hi 
reneixen per mà de les críptiques bioquímiques, tantost cap 
oloreta de cony crucificat o llepia de sang de víctima punida 
no ens se'ns introdueix als senys tan esmolats. Amb 
rejovenida objectivitat, reconeix (bahl) que som com qui diu 
únics a l'univers. Si el lat, llondro, Toncroú comparava el fet 
de viure al d'haver d'anar empassant-te a pleret una torrada 
sucada de merda espessa i sempre massa recent (això et 
garanteixc que és literal, i qui ho diria, ca, d'un home aitan 
disfressat de ruc molt dret i predicaire tota una vida 
d'hipòcrita), i després un altre personatge rus (tan fatalista, 
és clar) qui em sembla que li'n deien IIypur (en Xuric 
doncs), molt amic de xis i xurís amb els quals xora pertot, i 
acoltella els qui xora perquè no et té prou de xorar'ls, els vol 
Xorats i mortrits, me'n record que diuen que deia ell (si fa no 
fa) quelcom com ara que els humans som "esquals amb un 
bulb escarransit al capdamunt que cal fer esclatar com caduc 
Xaruc xerec conreu damunt capolat pels fongs del llos 
rovellat del coltell ben agullat". Molt líric, ell. I deia que els 
ovaris són creilles corcades i molt perilloses, 
encomanadisses de malalties massa greus, i que cal doncs 
impromptu xemicar, 


i cada pitet quèP Pujol d'escàndol o calvari que la dinamita 
hauria de fer ras: i que el sacseig del cardar és terratrèmol 
letal, i l'escorreguda, volcà de Sol que es desmanega en 
Vvastes espurnes cadascuna capaç d'anorrear Terres, 
Mercuris, Urans. Te'n recordes al pont nocturn com les 
denses celles se m'aixecaven d'estranyesa quan a l'altre pont 
passaven els trens desbocats, i part les finestres les siluetes 
dels homínids hi traspuaven com en un somni d'horror, un 
malson infinit i sense eixida, i tu trobaves tanmateix lògic 
que la meua angoixa animal, més l'argument estentori i 
doncs eixordador dels tres milions d'espermatozous qui em 
ragen a cada escorreguda cridant com folls que s'estimen 
més morir llençats al riu que no pas veure's plantats en la 
teua agrera saó vaginal sempre malèvolament somrient per 
a esdevenir homínids angoixats també en un planeta merdós 
i sense quest que cap espurna solar s'empassarà a qualsevol 
moment sense jaquirn mai aup ni esclau, m'atiessin ferm, i 
com doncs t'havia de castigar, per femella i per tindre 
vagines i forats sifonòfags, i com et volia destruir a braus 
pinyacs l'estómac potser feraç, i com l'acer dels meus punys 
espremien fluixos vaginals mai no descoberts en d'altres 
senyoretes més refinades, i doncs delebles amb molta 
d'esquírria de mantinent, i com el volum dels teus estossecs 
mentre t'ofegaves cuidaven deixondir les serps adormides 
dels meus altres conductes seminals, amb què la violència 
em posseia com el tascó roent que la desumflarà posseeix la 
pàmfila esfera, ara encontinent condemnada a la immediata 
anihilant desclosa, i tu, malaputa, tu, encara en volies més, 
més, més...2 Te'n recordes com de sobte el pont esdevingué 
corredor buit on ni l'aire no hi corria2 Qui hi corregué de 
sobte llavors2 Estrany fenomen, no era cap persona amb 
identitat de persona ni gènere qualsevol que cap dels nostres 
exquisits viaranys neuronals sabés mai identificar, ni que fos 
imatge subliminar, ni hipnagògica, ni ja mítica o de son 
pregon: era, a l'atzar, un centaure: el centaure del teu marit 


amb el qual disfressada amb blanc vestit de núvia quan jo 
més badava, a la presó, et vas casar. Em va fotre una guitza 
que em va trametre barana del pont dels Golafres avall. Ja sé 
que m'hi vau jaquir per mort. Mes us sentia, mig banyat a 
l'aigua no gens pregona, tot i greument tocat al bolet, colcar 
ferotgement enlluny. Els seus esclops o ferradures encara 
em ressonen ominosos per les circumval-lacions molt 
perilloses del meu sollat periple cerebral. Jotfot, tu, aquell 
rapte mig hípic o èpic i tot, no, mig equí, vull dir, te'n deus 
recordar tu encara millor. Sempre m'han fotut fàstic els 
herois, mai no hi haig cregut gaire, mes després haig vist que 
sí, que n'hi ha, i tots són viltingudament boigs. Allò del rapte 
cavallí, és clar, carallot, deu ésser el punt àlgid de la teua 
passera, efímera, ventissa, fugissera, existència, m'hi jugaria. 
Les lleis de la natura em prohibeixen d'esborrar-vos, fins i 
tot dels indrets més amagats i inconsistents del meu encèfal 
— de no sé pas quin racó molt primitiu, fins a mi i tot 
interdit, una força irresistible m'impel-leix, no, em propulsa, 
a navegar al voltant de tot entrebanc només per a tornar- 
vos-hi a veure, els còrtexs visuals d'ambdós meus hemisferis 
ensems veient-vos doncs allunyar-vos-em mentre romanc 
paralitzat entre els còdols al tarquim i els més llefiscosos 
queixals dels peixos més famolencs, a tesa desmanegat al 
fons del pont dels nostres somnis. Som esquals, amb bústies 
inhumanes i mecàniques al clatell, molt més horrífiques que 
no les nostres boques al davant, de verinoses dents, bústies 
alienes sempre engolint irrisòries llunes tortes reflectides al 
cresp. A pleret, les hores escolant-se, em cresqueren com 
se'n diu, pròtesis, gotirlons, excrescències autònomes, 
instruments de carn sempre històricament erronis, i ara, 
esguardant-m'ho pel retrovisor temporal, me n'adon que 
sota el pont dels Golafres esdevinc quelcom, un rebuig de 
l'altra dimensió, la quarta, pampalluguejant tothora amb 
pampallugueigs de mareig, amb el nou immaculat ull al 
front posat fixament en destarotar l'equilibri dels qui amb 


mètode mai impugnable em dugueren a massa impertinent 
monstruositat. Intangiblement m'alzín surant damunt el 
punt exacte on portentosament m'esclafí, en realitat, fui 
esclafat per les vostres guitzes, enemics. Suggeriren més tard 
a la presó, en acabat dels disbarats que el monstre qui 
esdevinc cometé, els tècnics i analistes carceraris que els 
viaranys cerebrals la caiguda suicidària de xiscló homenic 
solitari i espantant (car això em varen creure), en tot 
homínid "normal" preseleccionats a córrer en certes 
direccions, havien en el meu cas esdevinguts part fosa 
d'insoluble laberint. M'han tingut vint anys somiant-te aillat 
en recambró emmatalassat i químicament molt pudent. Mes 
ara ja em veus, amb tu, remembrant feliçment el jorn gloriós 
del teu esminyonament al món de les no-verges i ensems el 
meu al del dels no-homínids estorts de les vanitats ni 
vel-leitats dels mortals. Car recollit que fui com fastigosa 
escombraria pel vaporet que sallava devers el crematori, 
presoner restringit entre masses de podrimener, només el 
vent, que arriba per columnes com les lletres d'un full prim 
qui revelatori s'esmuny entre altrament hermètics tous 
embalums per l'afetgegament cruelment endurits, em duu 
noves, durant les inicials hores del meu transformament, 
dels inconcebiblement excitants cinquanta-cinc preceptes o 
manaments per al qui sobreviu després de mantes nits 
d'agrípnia a un món de l'altra dimensió (quina haig dit2). 
Parcialment calcinat, emergeixc entre les cendres. Ho haig 
après tot del vent i de les flames. I sobretot que tot es dissol 
amb la força de la inèrcia. Faig doncs, desesperat, sang i 
limfa a tort i a dret. M'empresonen, ja ho haig dit. Em 
guareixen" a còpia de solitud, de garrotada i d'injecció. Te'n 
recordes al pont dels Golafres2 Vam esguardar quan ja era 
fosc. Hi davallaven merdes i cadàvers, indestriables ambdós. 
I m'hi afegireu. Femta, carronya. Ròssa. Despulla. Qui torna 
dels morts. Més savi que no mai. Rabit, en trànsit cap als 
estels de l'altra dimensió, mos innombrables ulls esbarts 


d'ocells arrestats en ple vol, veient-te sens atur al pont, 
velent-nos-hi, eternament. Fets u. Pampallugueig obsedit. I 
això rai, t'hi capfiquis pas gens. Et perdonarà a un cel o altre 
ton marit en acabat que l'executarem. D'antuvi li tallarem 
cua. Què farà un ciclop, vull dir, un centaure, sense la cua2 
Les mosques hi vindran a menjar-se-li la soca, el monyó, que 
de mantinent se li podreix, pertinaç. No em faré pas 
l'arrogant veterinari qui, com en Pius Labès, el famós metge 
el crit del qual fou sentit per absolutament tothom quan 
molt gràficament relatà que se n'havia molt fefaentment 
adonat que dos electrons de dues sinapsis simultànies en 
dos cervells diferents, allunyats per eons en mons 
insospitats als cossos o entitats Si fa no fa metàl-liques de 
dues espècies sovint contradictòries i tot, lligats per qualque 
instantània connexió i pensant doncs llavors idènticament, 
poden tanmateix perdre contacte tot d'una, com si el 
pensament del primer s'independitzés, escuat, del segon, i 
això sense raó aparent, dient (jo) que perquè el meu antic 
col-lega el centaure, qui traidorencament em va seduir la 
paia, qui havia esminyonada i tenia doncs al meu poder, 
etzibant-me un bitzac de cop-descuit mentre esguardava la 
lluna reflectida a les aigues adormides d'un riu davall un 
pont on festejava, deu saber (per prèvia informació teua) 
que sóc amb la seua dona tractant de dir-li que no l'oblidava 
i que estem destinats a tornar a néixer ensems, com qui diu 
bessons empegats per l'àrea dels sexes (tret que puc, 
prenent-te la maquineta amb què te me li comunicaries on, 
ara que te'm volia tornar a dur al pont, no som, toldre o 
trencar d'arrel la vostra harmonia), ans faré millor (que no 
el metge molt eminent): recomanant el que recomanava i re- 
recomanaré, que al teu animal de marit tallem-l'hi, car, 
tallant-li la cua descomunal, li tallarem tota la ràbia. Pensen 
amb la cua, "gent" com ell. Desequilibrat, voldrà fotre'm 
bitzac i caurà de soca, de supurant esguerro, com seriós 
albardà qui pretengués frunzint de celles afirmar s de gran 


guerrer. Veig que pell d'ànec se't revifa pertot com si 
t'esborronessis o esborifessis per tot el tros adés llis ara 
plantat de fàl-lics ravenets qui et capllevessin pel cos sencer. 
I respira si et plau aquest vent alleujador — oi2 — és el mateix 
vent que em va dur al senderi. Un tumult als pulmons, ara 
escena d'un altre trauma dialèctic aitan cabdal com el que 
em tingué lloc al vaporet i al crematori, se'm desperta quan 
tornc a veure — te'n recordes2 — al buit corredor del pont, 
arribar de cop-sobte l'atroç cavallot porpra de qui el guardó 
que en collia fou un cop de ferradura que em va col-lapsar 
daltabaix com fotó indetectat de galàxia qui es fon. 
Tornarem renovellats al nostre pont, i hi projectarem la 
nostra rèplica ara doncs més robusta encara que no la 
d'abans. Ressonarà la fins ara sòrdida atmosfera en 
exultacions i retrobades solemnes capcinades de netes 
riuades ploraran les aigues. A les taules del vaporet desbocat 
cap al crematori s'hi calaran fums i flames esventats, 1 
naltres hi afegirem uns quants de pungents ans fragants 
badalls, car ja ho haurem tot vist als nostres molt actius 
magins aqueixes darreres dècades d'encèfals genials 
nogensmenys injustament engarjolats. Què dius2 Per què 
mormoles2 Vols que te m'atansi més2 Que vols dir belleu 
quelcom de massa rude per a les orelles dels espietes2 Ha- 
hà, sempre t' haig sabut malaputa. Mes... ai, què fots...2 D'on 
has tret aquest ganivet...2 No... no...i Not A l'ull visionari del 
front nol (...) Ah, m'has mort... M'has mort, i qui em 
recollirà sinó tu mateixa ara, marmessora mistagoga meua, 
les immortals confidències2P Vés per tots els canfelips del 
món i vés-te'n apuntant les inscripcions 

i esgrafiats — els més bons ni filosòfics són meus, 
exclusivament meus... i eix és mon llegat doctrinari per al 
millorament dels qui, cagant-se en tots els déus, pobrissons 
vindran. Ara, evita els plantats pels traidors i usurpaires qui 
ofereixen arrugades indicacions de com fers el cagalló i 
tanmateix llavors estuprar les dones qui se't confiaven. Són 


recomanacions molt bordes, no rutllen ni amb rodes. Al 
contrari, les dones més cagades sempre se't caguen al cap. 
Tacoltellen com en Xuric, en acabat d'haver't pres tot el que 
tens. Prou havia eixit de la presó avisat pels directors — amb 
les dones, ni de broma (em deien), tu sempre hostil, fot-los 
barrot, fot-los batzac, fot-los virolla, i au. Jurí obediència i 
tanmateix ja ho veus, hi caic com el peix més pallús. De 
sobines, blanca panxa amunt. Foradat, esganyat, enganyat, 
esmocat. Venia a atacar l'atacant i només m'exhauria 
abuixint i qui mossegava era ell, vull dir, tu. Ah, quan em 
desperti d'aitant d'enyor de pont somiat, ni rabiós ni nicja 
no vindré, mes submís ans filosòfic a postrar-te'm que em 
fotis aquest cop un tret a mansalva als altres tres ulls. No 
esdevindré pas polèmic a l'hora de morirím, remorir m. 
Egrègia harmonia sempre m'ha mistificat, pitjor: revoltat, i 
més la teua amb el teu maleit cavall ranc. Pels retòrics 
rerefons on les meues molt preuades doctrines ni principis 
morals s'enfronten i es barallen enrevessats com balbes 
carcasses desmanegadament endutes pel riu... abans no les 
reculli el vaporet de les escombraries... no en trec pas... 
encara... l'entrellat. 
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I després m'estaa escarxofat gratant-me els collons, com 
qualsevol altre bon eunuc de buròcrata, quan entre els 
famèlics postulants qui ja ni remugar no gosen, qui s'atanse 
al taulell2 És una dama de manta prosàpia. "És ço 
l'Ajuntament dels Sexes2" demane un pèl imperiosament. 
"L'Ajuntament dels Sexes ço és" responc traient-me la grapa 
dels ous fantasma. "Huci Hucl" ganyole o abuixeix la dama 
cap enrere ja l'hem trobatl Ja som als Sexes: i ço n'és 
(serva't, manoil) l'Ajuntamentl" Penetre ara doncs dins l'atri 
de l'Ajuntament l'astròleg n'Huc Thiduc, cèlebre i barbut. 
Aquesta és la meua dona, na Sensremei Buidorinals, 
arqueòloga del dinou, hem vingut cercant el vostre poblet, 
predit pels estels ben purgats de la nit de na Valpurga, totes 
aqueixes dècades escolades on no trobàem els Sexes enlloc. 
Aquest collons de poblet colgat per tantes d'antigues ruines 
sense record, ens ha portat, com dic, de bòlit ans de corcoll i 
tot, mes ja ho veus tu quina sort que al capdavall abans de 
morir i tot ja l'hem trobat" fa llavors l'astròleg, i no sé què 
cony dir-l'en "potser voldríeu que us estengués cap 
passaport cap on fos2" els dic. "No, no, mercès, s'agraeix, 
sou una amor: ara, re: hi venim a retratarín la vida: a veure- 
us viure, dones, i doncs a veure-us-hi morir, créixer, 
guerrejar, estatuir, reproduir..." "Reproduir no gaire" li 
responc "car tot i que el poblet delit i demolit, oblidat i 
espolsegat per les sorres corrosives del maleit desert, es diu 


doncs els Sexes, és tanmateix curiós i perplexitós (que se'n 
digui), car prou que tots hi som eunucs." "Eunucs, malament 
rai" fot l'arqueòloga, bon tros marrida "ara sí que m'heu 
ben marrada, criminals" Estranyament, com qualque fura 
rabiúda, es llençà llambresca rai damunt el taulell part de 
dins les pregoneses interdites del nostre pudegós recer. 
Perspectives remotes, distintament revelatòries, s'aixecaen 
en triomf. Abdicarem els secrets tantost guipant-l'en, entre 
faldilles, les molles armes (els tendrums flairosos a mantes 
endurances fets) amb què, femella, pus tard ens 
xurriaquejarà2 Ni eu ni l'altre, exhausts de cavil-lar-hi, no 
fotríem pas, no invertiríem pas tanmateix per tan poca cosa 
l'ambició de totjorn emmagatzemar el nostre privilegi de 
gaudir dels joells ans xanguets del latent marit de qui la 
dona es diu Piscina (i banyar-s'hi cada vespre és com 
banyars en cony gens cominal). Valdria mai la pena ara 
bescanviar per un cony (fàctici) de dona arqueòloga, pus 
dona d'astròleg amb cara de fura sedegament ans àgil anant 
rere els secrets de la nostra raça, el Cony de Piscina on 
quotidians i amb prou lleure i a lloure ens rabegem, eunucs 
tornats al si, nadons reglotits2 No crec pas, vós, fotéssiu pas 
cagarel-la, cal Quina tempesta de mastegots ans carxots no 
davallae llavors del trebol com tromba de capdefibló:, érem 
naltres, eu i el tiró, qui, perillosos i adolorits, dues vegades i 
tot impactàrem ivaçosos en la cara de claveguera de na 
Buidorinals, arqueòloga del dinou, dona lletjota, tota de 
colzes, i de qui alhora dels butxacots li queie l'argent de 
molts de coberts pispats en els seus ínclits viatges cap als 
Sexes. En acabat, apaivagats, vam dibuixar badalls 
artificials. Els postulants més timorats badallaren així 
mateix. Ara aquella rosegadora amb cara de fura esdevingué 
ranca: les potes se li degeneraen encar pus, se li tornaen com 
qui diu ales o pistons (hum, alfarrassaa que cap a la dotzena 
i tot). I les bellugae (les ales) o els bellugae (els pistons) 
ensems, i allò creae calor rai. El cresp de l'oficina es tornae 


gelatinós. Gelatinós com la gelosia (em semblae) de 
l'astròleg n'Huc, qui veie pobrissó com li esfullàem el clavell 
entre cuixes, el tironet i eu, cada cop pus forts, mastegant 
doncs, per comptes de cacauets, ja pedretes i tot, per a 
demostrar-li si tenien les ferramentes fermes. Per la finestra 
els astres batallaen, vermells. Babuins de cautxú semblàem, 
embarassadament rai, els contrincants. I pudíem a ceba i a 
aquell suquet fangós i estireganyós que congrien els conys 
quan, com la ressaca, es tornen tragitosament grocs. 
Burlescs, ens férem (tips) els espantats. Davant nostre, 
davall els astres en zel, els munts d'ossos, i les potes i grapes 
dels bous de la nit venint-hi a rostar. "Hora dels folcs per a 
tornar a cleda" els dic tots plegats. I tothom desfilae prou 
dret. Coets agressius pugen als cels atractius on miríades 
d'afolls mecànics s'aboleixen col-lidint. Suburbi adormit. 
Flèbil cloqueig — era la darrera polla qui venia a pondre el 
darrer ou. Totdéu cagant-se en déu i nidéu fotent-ne cas. Els 
buròcrates comcal no responem mai a cap adéu. Ens fitaen, 
escèptics, els exhaurits forasters. "Sabeu una altra cosa2 
Abolim així mateix els massa crescuts, els qui no hi caben 
del tot, els qui amb llur sexe excessiu (collons i adjacents) 
ens traurien del cau." "És això cap endevinalla" demana, 
malèvol, n'Huc. El cap se me n'anae a dormir, se 
m'embolicae en derives de catàstrofes de nauífraig suau. 
Subjugada, l'arqueòloga em furgae ambtant bragueta 
endins. Depressiu, jaquia fotre. Suspicions, qualques 
entrebancs, en acabat quietuds... Tothom plegat remugant- 
hi, rere el taulell, amb les higienes minvant-los-els prou, fins 
que se'ls tornaen primes, primotes, i llavors pitjor: 
regressives. Sequències viltenibles rai, vós, ens haurie 
d'haver caiguda la ficta façana de vergonya. "Vindre de tan 
de lluny només per a barrigar en carranxes d'eunucs'" els 
retrec. Es prenen el repte, el reny, amb lassitud. Renaixien 
en esclat fugisser qualcuns dels astres a l'aguait. "És el destí 
dels potentats haver de tastar totes les podridures, 


degenerescències, merdes, del món" diu ell, amb llàgrimes 
de fàstic "no pas tothom pot permetre's les pus adequades 
perversions". I ella amb el seu cony de cautxú triomfalment 
exposat, plecs de tendrums que fatus es creuen pot-se-fer 
fascinants (i ai, només són com àrdues assercions de jardins 
exòtics: repel-lents flors de desesperació). Li havíem ensems 
enfonsats fins a les dolses els tions, el tiró fent ganyotes, eu 
molt pus indolent. Amb presumpció de peu de cabra 
l'astròleg indesencastable ens muntae ans ens esperonae 
amb esperons de lladre de vaques nocturn. Es treie fins i tot 
els assots de la butxaca i caòtic ens fuetejae perquè ens li 
cardéssim la dona amb pus d'afecció. Totjorn la son enmig 
del cardar. Fins que l'erupció d'una cacofonia al carrer no 
em deixondeix. Havia reeixit a renéixer m destrempat. 
Paranoic ja no pas, l'emoció del fet assolit m'escanyae una 
mica i tot. Tenia els ulls entelats. Les llàgrimes augmentaen 
les hordes postulants qui tornaen del fang. De ressaques 
grocs, barallant-se, llurs dents, també caòtiques, relluint de 
sangs d'aliens tendrums mastegats. Al taulell hi havie el 
preu. Ens havien pagats els forasters sense fers perdonar. 
Pudor de pets mentre els postulants tornen a embotirs a 
l'oficina: els bans a les parets denunciaen vandalismes, 
anunciaen vacances d'estius, es felicitaen d'assalts rebuts 
pels ciutadans pus xerecs, per als patriotes de totjorn els 
comunicaen (a qui fósson els sortosos) que els havie tocada 
la loteria d'haver d'estrangular els cadàvers com qui els 
muny abans no els colguem. Torne l'horda doncs a fotre's 
dins. Esmolats raors els han tallats pertot: als genolls, a les 
galtes, als colls, als ventres, cap mercè allerada a ningú. Com 
cada jorn, se'm dessagnaran entre espontànies i curtes 
riotes, entre cridòries sobtades de "tot es fa de nit, tot es 
torna balb i fosc a angles rars". Quelcom que fos de raó, 
només demanaria això. Tant de negre geperut sorprès pels 
qui amb odi el ganivetejaran, tant d'indi pec esdevingut 
mudament no pas pus que estront de milionari. Tant 


d'esclau sense aup ni flat ni ròssec ni esclau, perdut entre 
setmanes que mai no han existides en cap calendari de 
reglament. Els qui els hauríem de fer eixir els fem entrar. 
Tenim la reputació que podem a lloure fer ploure 
incessantment. Em ficaa a riure instintivament. Un autobús 
buidae carnús amb potes. La pudor de podrit em penetrae, 
lladra, pels oronells, violats. Les pluges monsòniques 
covaen. Els rius ficticis falenes grosses com elefants 
carregats amb feixos feixucs sobrevolaen, fent-hi ombres de 
mal averany. Tothom hi patie molt. Calie reescriure als 
folres de les vagines adients les cròniques dels dies darrers. 
Rebíem visita insistent, en cruels incansables òrbites, 
d'estranys estrangers sense corda que enlloc no els lligués, ni 
al temps." Ara toquejàem les culleres, no gosàem dur-ens-les 
a la boca. Un vòrtex d'emocions fastigoses ens atuien, 
comprensiblement. I tanmateix els cuina-morts insistien a 
aporrinar ns: ens omplien d'epítets lleigs. Mengeu, massa 
degenerats eunucs, mengeu, o com els ximplets simis 
d'antanyasses sereu, plens de manies i massa llefecs, i 
desapareixereu de tots els mapes com desaparegueren ells, 
qui no menja és menjat, no hi ha prou lloc per als colzes, ço 
és quelcom fenomènicament escaujat ans agregat pels qui 
alfarrassen l'espai i viuen com vivim, saps tu, dos segles i 
mig ja després de tot aquest vague etzigori plegat." 


passejant doncs plaiblement pels cementiris 
de trast en trast de qualque tomba antiga 

una xicoteta virginal d'uns quatre o cinc anyets 
mudadeta i somrient 

tendra i amable 

tastívola i flairosa 

n'iXx com per cap benaurat encanteri 

i em convida donant-me la maneta 

a enfonsar-m hi 

tomba de sobte oberta 


ans delitosament pudent 


sempre he dit que no 
dolçament i afable 


dient-li no gens temptat mes tou que torni amb els seus 


entre líquens i molses 
escalaborns i ascles 


foscors i podrimeners 


o (cavà, filleta2) t'hi trobarien a mancar 

i plors llavors pobrissons rai 

tu qui ets una minyoneta sempre aitan educadeta 
i qui ha sempre feta tanta de bonda 


no pas2 no pas2 


ja tornaré demà i potser ens veurem 
joia qui ets en un meu sortós passeig 


calm... enyoriívol... somiós. 


—Hum)I Guaitant per la finestra del cantó hi veig, tot nic, 
un home ple de sang (o fang) amb, a la carranxa, 
escassament penjant-l'hi, una pitxolineta menudeta (ni el 
teu dit petit del peu és més petit), ah, tu... ha mortes dues 
dones i els ha tallats els caps, en veig els caps escapçats 
damunt el fang... Ah, no: es banyen... són dues dones qui es 
banyen a l'aigua fangosa, i l'home roí de la pitxolineta 
naquis només enraona irat contra un motorista de la 
carretera massa acalorat, segurament, ara me n'adon.... el 
veí... el veí nostre del davant tirant cap al costat de 
l'esquerra, saps qui vull dir...2 aquell escarransit qui sembla 
una fureta, sempre furgant arrupit, sempre rosegant amb les 
seues dentetes de conill pels raconets, ha omplertes les vuit 
o deu cisternes abandonades del camp del davant, la corrua 
de cisternes en orri que ningú no feia servir de feia anys i 
panys, s'havien anades omplint de terrota i de pedretes, les 
virolles mig enrunades, amb els capçaners escalabornats i 
pler de trencapedres esberlant-hi... i ara les ha omplertes... 
em sembla que ens pren la nostra aigua i tot...l Malparit, oi 
que no en raja de calenta...2 Guaita, amb la calor que fot, i 
tots aqueixos motoristes qui passen per la carreterota, 
massa escalfats, pots comptar, dins llurs pudents gàbies de 
metall, el veí se n'aprofita, ha plantats anuncis en cartells: 
"banys tebis, refrescants, hidratants, salutífers... bon preu i 
prou, això rai, a eixams, guaita-te'ls, molts s'han aturats, què 
et dic...2 Guaita la tirallonga d'automòbils aparcats: el 


carracam, jotílici Tot ens ho empastifen encara pitjor... 
S'han ficats pertot arreu... Ens trepitgen el jardí... Ara, això 
rai, ells tranquils, i veus tu, ara se'ns banyen a les cisternes 
omplertes d'aigua nostra... Aquelles dues dones qui tant es 
rabegen dins el fang només se'ls veu el cap, com a la 
Salomé... o no, la Putifar...2 ah, el sant Joan, tens raól 
L'home de la pitxolineta ja s'ha calmat... mes... guaita, 
guaital mama, guaita qui ha convidat el veí per a fer-li'n 
propaganda... quin homenot més alt i fort...i és un antic 
jugador de bàsquet, n'estic gairebé segur... uh...'l mama, 
guaita quin pixot més gros... molt més gros que no el meu 
braç i tot... i això que el duu destrempat... t'imagines 
trempant...2l Totes les dones, que múrriesl S'aturen a 
ramats... quina cara foten de badocs... com els cau la bava... i 
ara paguen de valent... aquest veinot nostre si en treu 
nyapa... et dicl d'or, es fotl Vine, mamal Totes les dones 
toquejant-lo... totes volent-se banyar amb ell... t'imagines 
davall el fang... un home tan ben dotat... i tots aquells conys 
enfangats, bategosos... gola-eixamplats... i les ungles i els 
dits... i els peus i melics... t'afigures doncs... les 
indecències...2l Mama, si véns, ja ho veuràs com te la peles 
immediatament... Au, donal Oi...2 Ficaria messions que no 
n'has vista mai cap de tan enorme, ca...2 N'has vista mai cap 
de tan grossa, eh...2 Digues la veritat, au, bahi Guaita... 
guaita com li balla...t Li voldries llepar, i si se te li escapolia, 
aquell pixot et fotia un mastegot que et jaquia taral-lirotejant 
per al romanent: mareputa, si la fot grossa, cabronàs...i És 
com un d'aquells tubs de cautxú que davallen cap a les 
clavegueres portant el sobreeixit de les canaleres quan ens 
cauen damunt aquells ruixats de caldéu... molt pitjor que no 
cap porra de gurrípia, fa...2 T'imagines el cop al nas...2 En 
treies sang com mala-setmana de mai no acabar... I... Ah...2 
Mama, quin cony més moll, vull dir, mullat que duusi Puc 
tastar-hi...2 Eh, eh...2 Puc tastar-hi...2 


—Ai, tasta-hi, tasta-hi, fillet, tasta-hi. 


—Mercès, mama, i ui també, que n'és, de bol 
3 3 3 3 


(Hi tastí... nèctar, ambrosia, timonet i romaní 
hi tastí... quina harmonia 


hi tastí... així som, quin bell destíl) 


Me'n record els amargs anys on era tan famós i 
important" que tothom em venia darrere amb una paleta i 
una escombreta per a mirar de recollir el xerri i les merdetes 
que anava lleixant darrere, car no donava mai autògrafs ni 
signava galtes de culs a cap dels culs de les creatures (per 
formoses que fossin), perquè fet i fet tots els seguidors de 
qualsevol cosa sempre m'han fet un fàstic immens, i per què 
hauria tampoc d'haver feta cap excepció amb els qui a mi em 
seguien...2 Les meues merdetes es deuen doncs ara acabar 
de podrir en molts de templets i capelletes, i nínxols i 
museus privats de moribunds nostàlgics. Què hi fotrem, pas 
que és culpa meual Tothom s'emmerda com vol. Si lleixava 
anar cap xerri és llei de natura, si et neixen prou has de 
cagar quelcom o altre, ans no et moris, i au. Si ells trobaven 
mon xerri lluentet o pampallugós, per ells fotien. 
Desgraciats, em vindreu a sobre a criticarl Prou feina tinc 
cagant les meues micoies, i envant. Sort encar que ara ningú 
les troba llépoles, vull dir, enllaminidores, rai i amb això visc 
bontròs més serenament. Prou puc. Pitjor em podria haver 
anat. Cal fotre com les cabres, pujar amunt com més abrupte 
i abstrús, que cap seguidor t'hi pugui vindre a emprenyar 
gaire. Uf. 


Diu un curt "poema" japonès: 


fara que ha acabat de meditar 
el bonzo del zen 


es percaça les puces" 


hum — 

amb un cos ben meditat 
l'enze bonzo del zen 

les seues puces qui peixien 
de tan meditada sang 


en treien cap benefici...2 


moren ara esclafades entre les ungles del bonzo 


amb més equanimitat ni enteresa 


amb millor entesa de la mort...2 


qui sap... 


en canvi el sacerdot qui encomana a "déu" l''ajusticiat" 
el sacerdot qui treballa doncs per al poderós 

qui "legalment" assassina 

el desposseit i l'oprimit 

prou és molt més maligne 


que no el mesquí bonzo del zen 


ultra fer d'estiracordetes de l'assassí 
qui el perdedor occeix impunement 
l'enverina fins al darrer instant 

amb l'enganyifa putrefacta 

de les seues monçònegues — 


amb els seus capellans de bavós verí. 


M'atura la lletja xafardera de l'altra cantonada i em diu 
que havia vist ahir que el fontaner s'aturava a ca meua. 


—Sàpigues, Eleuteri (em diu), que tots els veins hem hagut 
de cridar el fontaner, com tu... és segur que el govern 
conspira per a embussar les clavegueres... i per això la 
merda no s'escola enllà, tassa avall, amb prou força... com 
abans, quan el govern ens pertanyia... que davallava com un 
Sol... ara no, ara ens l'han infiltrat, posseit, ocupat... 
diabòlics, infernals... maleits encaputxats... negres, moros, 
mexiconys, latrins, merdispànics, orientals, amb burges i 
turbants, simitarres i curares (malalties de fosquet rail) i 
com se'n diu, arborant allò... amb què et tallen el coll de cop- 
descuit... et tolen la consciència com si no érets sinó matoll 
de jonc, d'agràs, de senillosa, de bambú i de pixallits, de 
farratge 1... eh...2 matxets... matxets, matxets...l els he vists 
amb camions i sapes cada nit furgant i minat davall els 
asfalts i les llambordes... em sembla que per les excavacions 


hi emboteixen i fan pujar llavors cables amb botris i 
xucladors, com tentacles de pops electrònics, fins al fons 
submergit de cada canfelip... per a destriar/n de primer les 
merdes... volen saber el que mengem cascun de naltres... per 
a més tard acusar ns de quins narcòtics ni tuties no 
preníem... per a acusar ns de patriotes i engarjolarns i 
torturar ns... els fem nosa... naltres els heroics vigilants... car 
l'únic que ells volen és el contrari del que tenim.... volen ells 
el govern global... amb totes les essències pàtries pures 
amerdicanes llavors diluides fins a l'extinció en el no-re 
dantesc dels ateus xinesos i els terroristes àrabs... ai déu 
meu, déu meu, déu meu... saps què que et dic, que no 
hauríem de cagar mai més... hauríem de fer vaga de merda 
fins que el govern no salti... tots hi són d'esquerra... de 
l'esquerra més furibunda, socialista...l només ens volen 
controlar... primer ens ataquen el cul (el meu és tot morenes 
qui baten fosforescents, com fètids aliens immigrants dels 
deserts infectes fent-hi barraqueta i au, a esperar que em 
disgregui i així ells ocupant-me a pleret el territori corpori 
total), és clar, i, a tall de l'estranya tènia (l'animal més 
extraterraqui ans pervers de l'univers), ens xeringaran pels 
traus jussans amunt alhora, sibil-lins, ouets d'estranquis qui 
al capdavall ens desclouran al cervell... i llavors tots serem 
zombis, com ells, d'esquerra... adorant en Mafumet i la seua 
puta de deessa comunista i anticrist entronitzada al 
capdamunt de l'harem celestial de l'apocalipsi... et penses 
que no els conec... (1...) govern global... llavis i llengúuetes 
horrorosament rautadores, rostadores de musclos sintètics 
pujant per les canonades amb sigil d'antic infiltrat espia 
TUS... O japonès... ullets i urpelles i becs minúsculs... ja els 
veig... els veus...2 i per això, Eleuteri, és que... com tu, tots 
els veins cridem fontaners... prou és palès... amb totes les 
clavegueres del comtat clafertes de sinistres mecanismes... 
atapeides de molt sensitius filferros, i pampalluguejaires 
monitors, i enfeinats panells de molts de fils de coloraines 


instal-lats per a escorcollar/ns els cossos per via del recte i 
budells afins... per al capdavall posseiríns, Eleuteri, per a 
posseir ns... prou es veul... per a posseir/ns els cossos 
d'innocents ciutadans nostres en perill d'esdevindre eines 
insàpides, vull dir, insabudes, de l'enemic... ens penetren 
amb llurs bissus i filaments... i ens investiguen amb lupa i 
amb regalimosos bigots d'àvids traidors qui amb deler 
col-locarien bombes davall el coixí de llur pròpia molt santa 
ans religiosa àvia qui al cel sia... ulls de culs i ulls de conys 
per llurs productes verinosos ara ultrancerament i 
desremeiada eixorbats... gasos amb què ens gasen i ens 
tornen mesells... i ens els tornen... s'han acabats per a 
naltres i els nostres tots els permesos plaers matrimonials...l 
els deleteris efluvis del maligne govern global entrantíns-e a 
l'ànima mateixa... sacra ànima, llumeneta de déu... i al 
capdarrer cap forat ja no rutllant'ns-e, cavà, gens com cal... 
entrant ns-e insidiosament i bajanament rai... com ens 
entren per les finestres els sorolls dels veins... llurs insistents 
desvalgudets gossets, llurs entranyables tallagespes, 
bufafulles, carillons, pítimes, baralles, trets... els tentacles 
peluts dels negres estrangers sollant... ai...i l'adés escleta, 
adés impol-luida, adés immaculada, blancor a la casa 
blanca... per la tassa mateixa de la cagadora, forat amunt a 
tesa violats... aviat veurem pertot arreu sobtades 
decapitacions... escapçaments de penis, i de clauets i 
clauetes de fufes... pensa en els infants... de sobte sense 
pirulí... de sobte sense piuet de les benaurancetes... ai 
pobrissons...l i se'ns desencastaran als més veterans els 
mugrons i mucrons, els nassos, els anells, les cintes, les 
diademes, els estrenyecaps... i ens extreuran ensems i alhora 
llargues cintes genètiques del grotesc escaquer on el nostre 
esperit abans gaudia de lliure moviment... i ens cremaran 
marques a la pell... serem tots plegats novament esclaus dels 
bàrbars... ramat amb el ferro roent del forasters clavat a les 
parts... ai, Eleuteri, síl Tinc un pressentiment exhaustiu que 


l'espectre de l'ocupació global no perd gens l'estona... ells 
rai, com corcs de mal raure... raent i raent... cucant el 
fonaments... i naltres badant...l els veins embadocats amb 
les propagandes dels mitjans traidors venuts als humanistes 
globalitzadors... i naltres desarmats... massa badant, 
gratant'ns-e la panxota, sense... sense organitzar ns... sense 
comprar prou armes a doll, i encar més punitives, no fa...2 
Car prou cal absorbir els ensenyaments dels qui ens 
adverteixen cada dia que ja hem begut oli... que el món se'n 
Va a can pistraus... la llibertat als collons... l'esperit de lliure 
empresa ni el profit per a l'hàbil i el ben nascut cap als 
crematoris i les pires atees dels descreguts... no em diràs pas 
que no escoltes pas a Fox l'home del Bec d'Or...I ens ho 
mastega tot tan ben mastegat... les bestieses més grosses 
ixen a la llum... a casa ens l'escoltem tots... n'esperem amb 
candeletes cada emissió... i m'hi jugaria un ou que tu, amb la 
cara de patriota que fas... net i ben tallat... ni brut ni 
negrot... deus portar els calçotets amb la bandera i tot... eh... 
eh...2 Doncs com et deia... consolidem'ns-e en la vigilància i 
jutgéssim encertadament que ja hi som, ens diu... que de la 
cova dels muricecs rabiúts on s'ha tornat el capitoli... de 
senescents titoles llordes, llores, gens púdiques ni pures... 
amb rajolins que en ragen que les pedres sacres i tot 
indeleblement maculen... com el baveig del discurseig llur... 
llur metzina doncs ens inunda... en tastem les mels i en 
morim ofegats... com... com putes bernats pudents per les 
llefiscositats temptats... i... i les temptadores especulacions 
d'un congrés ocupat per l'enemic ofereixen sòlida evidència 
de llur traiment... tènue i insidiós... amuntegant a llur 
verbiatge enverinat associacions radicals plenes... recorda- 
te'n... (1...) de degenerats... d'invertits... de malcreients... 
d'infidels... dels qui la bíblia assenyala amb el segell 
infamant del maleit... hem... hem de continuar identificant 
doncs els llocs on s'amaguen, tripijocaires, furtius, rodents... 
enviar fotos dels treballs nocturns... ensenyar a tothom... als 


bons patriotes de pantalles i micròfons... de premses 
patriotes... els sorolls sentits d'estranquis, nocturns, 
secretívols, enemics... els claus i les claus els hem d'oferir... 
del que hem sentit mentre ens ausculten els cossos i les 
ànimes els aliens virus humanoides mentre mig adormits 
anem a cagar part de les foscors balboses... quan més 
cansats... i doncs desarmats... ja no som. 


Al capdavall li he dit que ho passés bé però que volia 
ploure... i... i, perquè callés mentre me li esquitllava, afegia 
que hò, que tenia raó... que tots hauríem de començar a 
cagar cap per avall, ep... i a l'hort... i sobretot als horts dels 
altres... com fa el seu gos, tan savi ell, tan informat... tan 
avançat... tan versat en totes les teories d'un poble tan 
illustrat com el nostre... perfectament ensinistrat (com déu 
manal) pels mitjans feixistes posseits pels potentats 
assassins, la televisió i la ràdio especialment: i, és clar, en 
consequència, que es guardi bé, que pari molt i molt de 
compte, que... dels governs d'esquerra... i dels de 
pseudoesquerra més... hom s'ho pot creure... TOT. 


pagat com sempre per no ningú 

em faig cada dia unes vuitanta milles 
caminant per carreteres oblidades 
esbarriades enmig dels tèrbols camps 


com canyes de canyissos esbombats pels huracans 


hi neteig força veloç i amb una pala lleugera 
de les vores els dos o tres peus de neu en pols 
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perquè ningú qui al capdavall s'escaigués de passar-hi 
no s'hi esgarriés sense saber on paren les línies grogues 


ni què cony hi diuen de debò els mig colgats senyals 


de tant en tant llavors 
cada sis centes iardes o així 


em trob qualque objecte absurdament cridaner 


avui un llum qui fa molta de llum 
un altre llibrot esvellegat 
qualque bitlletet escadusser 

un sobre amb un segell exòtic 


fragments d'una lletra estripada de fementida amor 


sabates mitjons traucats llaunotes 
màquines espatllades atuells indestriats 
entrepans llençats amanits amb glaç 
mitges amb lleterades calcetes cagades 


combinacions eixarreides de sangs 


pistoles ganivets monedes joiells 

ales badalls clavells armes secretes xanguet 
arestes escuradents ferramentes claus 
ceràmiques llapis padellassos 


(si em vaga hi escric críptic) ostracons 


afolls follets titelles estronts 


ocells morts mamífers a mig cruspir 
carcasses peus caps ossos budells 
vents farnats aeròlits ninots 
tanques rai espantalls carnívors 


ulls orelles endergues trons 


sota la neu (acoloridament) copes ampolles 
ombres flascons romanalles de festasses 
cenotafis de vori focs colgats 


runes canelobres una miqueta de tot 


amb les butxaques foradades tanmateix clafertes 
(mes no pas amb res metàl-lic ni gaire feixuc) 
(amb prou feines ectoplasmes qui tendeixen 

a haver desaparegut de bon matí) 


ara al fosc bategós beneit pes figues 


fins demà mateix on caldrà doncs sedós 
tornar-hi 

com dic 

tornar-hi 


tornar-hi. 


(es despullaen i es ficaen a cardar allí mateix) 


Doncs sí, nois, la meua inexistent carrera va patir "molt" 
com vaig haver de fer de n'Errol Flynn a l'obra de teatre que 
fèiem al teatre del barri, i aquella xiqueta qui feie de na 
Merle Oberon em va capar de veritat, les tisores havien 


d'ésser de riure i eren de veritat: i amb els crits que etzibaa 
hauria d'haver guanyat un Òscar i mig, tret que ningú no 
estae guaitant ns-e perquè assajàem sols al meu recambró 
de dalt les golfes, i m'havia adormit una mica en acabat 
d'haver-me-la cardada pel cul i, amb la cigala encara plena 
de merda, li havia dit badallant que trobaa que 
nogensmenys tampoc no hauríem de sortir junts ja pus, que 
potser me n'abellie pus una altra. Sóc tan rucl I es veu que 
mentre dormia es va anar emprenyant fins que se'n va anar 
al calaix on hi tenia les coses de cosir i en va treure les 
estisores i es devie dir: seguim el rol, i tanmateix clamarem 
en acabat que tot fou accident... que "algú" qui no ens 
estimae ens volie fer mal i havie substituit el "prop" de 
mentides per l'objecte ver... sigui com sigui, serà la seua 
paraula de capat contra la meua... 


Llavors entrí doncs de simple corista. Quin altre remei, 
vós. No podia ja pus de protagonista... sense collons, ja em 
direul 


I aixecaa la cama i xantaa fals, com mongeta laica de 
qualsevol arnada armada de les buls salvacions. 


S'esqueie que érem de la "church of the already saved" 
aquell vespre on em semblae que em guaitae molt de ferm 
un rendista artrític qui potser em posarie piset. I xantaa, és 
clar, amb pus empenta encar. 


foh my brothers 
oh my sisters 
let's right nov 


bare our Xisters 


oh my oncles 
oh my aunts 
let's right nov 


lovver our pants 


oh my squares 
oh my hippies 
let's right nov 


tate out our peepees 


for vve are at last in heavenI 


fucx the host 
and fucx the leaven 
fucX halal Rosher 


and the commandments eleven 


for vve are at last 
for vve are at last 


for vve are at last in heavenl" 


Coristes i actors de debò ens barrejàem llavors al sublim 
final, i allò era joia rejoia. I ens despullàem tots plegats i ens 
ficàem a cardar allí mateix — infants amb vellarres, prunes 
seques amb poncelles agredolces, trios i tríades, raspes, 
concatenacions, admirable batibull qui enamorarie, creia, el 
més empedreit, claupassat, dels vells admiradors. Tret que 
la llotja que sovint fitaa bo i somrient maliciosament, llas, 
tornae a ésser sinistrament buida com cavorca sense ull. 


A Aquisgrà els lingúistes reunits 

(i els alemanys qui deuen menjar greix rai 
de bacó ros i ben peixat 

car no troben pas que hi foti gaire fred 
mentre els mediterranis 

qui som amics del magre i mengem 
sardineta o què ho sé de poc gàlib 


tremolem gairebé atribolats) 


la questió que mentre discutim 
de punts déu-n'hi-doneret l'obscurs 


algú molt elevat vanta l'assistència 


diu — carall amb les figures de la lingúística 
catalana del món ací aplegats 


tot són cares llorejades i noms molt coneguts 


un comentari meu (un dels més 
bonhomiosos cuguços de la catalanística) 


fa esclafir tothom — coneguts (hàl)... 


i certs de naltres coneguts sobretot 


pel fredolics qui som... 


tothom s'espetega car qui menys qui més 

la pràctica totalitat dels ínclits assistents 

se n'havia adonat — (no calia ésser Supermà 
ni tindre visió radiològica 

per saber que les supermans de la meua dona 
pelaven davall la taula 


amb un doble manxeig enèrgic 


les dues enormes sardines dels dos italians 
de la romanística catalònica experts 

vull dir — en Baconetto i en Sardinetto 
campions ben escatats de catalexis 
catacresis almucantarats 

qui bo i pretenent que s'escalfaven) 

(trio molt arrapat — ella enmig) 

(li ficaven les mans davall la faldilla 

i li masegaven alhora el tomàquet 


el tomàquet... no gens verós) 


quan he dita ma facècia els tres 


s'han separats tot d'una un bri empegueilts 


per Xo se'n fotia tothom 
els entesos de tot el món entenent 


perfectament la subtil indirecta 


fredolics fredolics... S— comentaven 
els altrament fort seriosos professors 
(i bon tros enriallats encar) 

quan ja aixecàvem molt més tard 


la candent sessió. 


Instead of me doing the best cunts 
it is indeed much easier 
if it is my vvife vvho does the best prichs 


and then she tells me about it 


and about the best cunts 


the best pricis already did. 


Aquests són els avantatges que tenim els qui som de mena 
solitaris i inconspicus, els no-ningú qui anc no relluim enlloc 
— passem desapercebuts, sentim i veiem llavors pus que no 
ens caldria i tot. Hom (els normals, els qui hi pinten re al 
món), hom s'entreocupa i discuteix, i es diverteix i es 
baralla, i tot plegat s'enfeina de valent al nostre voltant... i hi 
som com la paret sense història — nuls, oblidats, com si de 
fet no hi som, mai no participem en cap esdeveniment... ni 
conversa ni acció: ens rellisquen part damunt com plugim 
sonso i fat les "grans manifestacions", cap "cabdal discurs" 
no ens deté, ni menys cap adotzenada "proesa del segle" ni 
cap sòlita "heroicitat única al món"... ni cap "tomb 
determinant de la història" (que s'escau de caure'ns als peus 
cada dos per tres) poc reix tampoc a entrebancar/ns-e gens. I 
ens esmunyim arreu, i ningú no se n'adona, i ens trobem 


part de terra a cap racó la claueta que encar ningú no ha 
perduda ni menys doncs no ha començada de cercar 
esbojarradament pertot, car és una claueta (es veu) que 
divulgaria secrets massa feridors — causaria suicidis a 
reacció, tacaria l'horitzó sencer, el tenyiria tot de mig 
podrida sang. Fóra una altra d'aquelles clauetes "vitals", que 
desencadenaria una recerca "infernal", no fos cas que el món 
se n'anés "en orris en un tres i no res", si mai queia (esglail) 
a les males mans. I ara ja hi tornem a ésser. On és la clau, 
qui la té... etc. Enigmes irresolts esbombats amb els 
insofribles esquellots de la pitjor tecnologia del soroll més 
tavençat". Mantes de morts se segueixen ran d'acusacions 
sense cap base ni plint, ran d'imputacions frívoles, de ràbies 
sobtades, de suspicions i d'esquírries, i de sanguinàries 
conteses fins llavors ajornades i que tanmateix s'havien 
covades a l'ombra insalubre durant èpoques, eres, mants de 
morts són en lloses llefiscoses anatomitzats minuciosament, 
no fos cas encar que llur cos amagués l'objecte lluent de tots 
els desigs, neguits, galivances. I veuríem, sobre, com àdhuc 
les metgesses pus castes esdevenien còmplices, i amb maons 
rudes o escalaborns de llosa esclafaven cranis de moribunds 
amb mestria i eficàcia provades, no fos cas tampoc que els 
morents, recobrant-se, en acabat "parlessin". I naltres mai 
enlloc del tot. I, de llunyet, ens toquem a la butxaca la 
claueta, sense trair tampoc cap emoció. I sabem que només 
lliurarem la claueta, d'estranquis, a poder de qui, trobant-se- 
la, farà allavòrens pus de mal... o de bé (segons el seu parer i 
responsabilitat, car naltres, oi, tampoc no hi som per a re). 
Així l'afavorim (el nostre triat), així el fiquem enmig de la 
fama i l'enrenou, perquè ens doni l'espectacle que 
(flascament) gruem, perquè tot s'animi cap al cantonet que 
ens plau que la cosa es tombi, perquè sí, perquè el torniol se 
l'endugui al clot confús o l'en faci surar com flama 
d'encenalls. Per al nostre íntim goig — un ventís 
estarrufament molt discret interiorment, mig plens de bell 


nou d'un cert mínim interès devers un món de mones en 
accelerat desori. Així som, sí ves, bonament anant fent. 


ah ací vénen les tres germanes amb llur mare 
les quatre glòries vestides de blanc impol-lut 
llurs cabells i plecs sedosos pel vent bressolats 
sota un cel blavíssim de la costa d'atzur 
mentre el bòlid lent i beix majestàtic davalla 


per l'avinguda dels embadocats 


tots n'estem de totes quatre enamorats 


àdhuc de la petita tot i que només deu tindre set anys 


la petitona una amor "platònica" tots li portem 

és tan simpàtica i se sap dur amb tanta de gràcia 

i acarona el lleopardet que duu a la falda 

mentre el bòlid beix i lent lentament per l'avinguda 
salla... tret que de sobte el lleopardet 

ha mossegat el cap de la menudeta 

de les tres germanes esculturals 

amb llur mare tan escultural i divinal 

ara escridassant-se bojalment mentre el lleopardet 
mastega el cap sencer de la xicotella escapçada 

del trau de la qual al coll tot arranat 

molta de sang molt vermella en raja 

a tacar-li el vestidet i els vestidets de les altres tres muses 
i els seients beix del bòlid beix ara aturat 

entre l'esfereiment dels qui tot i que no voldríem sotjar 
sotgem molt fixament ans esmeperduda 


sí vesi 


N'Everard Çafont, d'Arbúcies, bon minyó, tanmateix 
trobava sempre que tots els calçotets li anaven petits, és que 
tenia un aparell genitor gegantí, son avi matern havia estat 
un adobador de pells de mula, i també l'havia feta grossa 
com la d'una mula (mascla) — tant l'avi com la seua dona 
(l'àvia d'en Çafont) es pensaven que això de fer-la com la 
d'una mula era normal. Entre els manescals qui ens podíem 
permetre de consultar llavors n'hi havia un qui en acabat de 
llongues hores de guaitar-se-li i masegar-l'hi el vit a en 
ÇCafont ens va poder assegurar que hò, que allò era pel cap 
baix vit de mul. 


Vam volar fins a Sydney. Potser hi faríem pistrincs — ens 
havien dit que hi havia molt de pallús qui mai no havia vist 
gaire re. A l'avió ens temptaven debades amb botifarres 
asteques. Ecsl En Çafont duia als braços una nina la qual li 
queia en un moment abrupte on l'aparell era tot fet de 
confusió. Em vaig acotxar a plegar-l'hi quan em vaig 


ensopegar amb el nas a una sofraja. Aquella intrusió de la 
meua rasposa tarota a la suau suosa sofraja de la 
diplomàtica féu difícil el nostre aterrament. Vam haver de 
pretendre, amb traça rai, que era (eu) balb de cervell, un 
maleit subnormal al qual duien a Sydney a ensumar-hi l'aire 
pur, substància que segurament li trauria part dels 
espectrals dimonis qui el feien ésser tan ruc. Empegueilt rai, 
toquí tanmateix terra antipòdica. A quin parany no vàrem 
nogensmenys caurel Els metges a Sydney pretenien tindre al 
cor un sentiment de curiositat per aquell membre català de 
dimensions extraplanetàries. Mes de fet se'n fotien com d'un 
pià. Ens jaquien a l'estaqueta. Escarrutxats i ningú de debò 
interessat en l'exposició del petit sobredimensionat. A part 
que amb aquell aire podrit de Sydney, al pobre Çafont de 
més a més se li corcava sobretot el piuot. Ja lloca, per cucam 
solcat, aviat-aviat li cauria com bajoca corrompuda, com 
fava o garrofa que el míldiu o el rovell o la floridura s'ha 
anat, silent i àvol, cruspint. Amb què el nodriríem que no 
se'ns podrís sencer2 Vívides proeses visquérem a Sydney, 
jotflici Assistírem per exemple al desglaç del pol sud. Els 
glaços flotants ens bressolaven les nits. Braus, en aquell 
infern esfereidor, vàrem desconfir mant enemic. Amb cops 
de banya (ço és, d'intel-lecte) els subjugàvem, tot dit i fet. La 
nostra fortitud i el bon actors qui érem tots plegats, l'actriu 
la dona, l'actor eu, i en Çafont tan llambresc sempre al 
trapezi, dinàmicament ans volàtil a poc a poc afeccionàrem 
un gran públic a les sardanes, als castells, i a totes les festes 
taujanes de la Catalònia immortal. Aquell jorn, per a fer 
diners per al vol cap a casa, vam programar una angoixant 
contesa del mocador. Per dissort hi va haver molts de morts 
i no pas menys de nafrats. Anant a arrencar el mocador als 
dits d'en Çafont, enfilat al trapezi, la dona i eu col-lidírem 
ensems a la seua botifarra qui, a mig podrir com era, es 
desprengué en corrosius corruptes líquids que escaldaren els 
espectadors — de primer ens pensàvem que només els 


traurien els polls — car és conegut que el suc de vit de mul 
espuça, i espolla i escabra, i desaritjola en general, molt 
collonudament — mes no, llast Aquell damnat virot gegantí, 
ara disgregant-se, tingué la virtut de vestir amb com qui diu 
pires funeràries uns tres-cents diletants embadoquits. Què 
fotérem doncs2 Abans no s'atansés (ensumant-hi profit) 
l'autoritat, a tots els morts i nafrats els escuràrem naltres 
mateixos les butxaques. Guanyàrem aquell jorn molt més 
que no tots els trenta-tres darrers mesos. Ja no ens caldria 
esperar pus. L'aigua del pol inundava l'illa. Ja ens atenyia, 
vull dir, als qui teníem (com la meua tieta) els pits caiguts 
fins als peus, els pits. Una tos i una nosa atacava ara en 
ÇCafont. Massa aigua, i fredota, cony. No el tornaríem viu a 
casa, ni amb menys del vit, pobrissonet. Fetal el teníem, 
arraulidet. Una lletania li cantàvem, qualque carrinclonada 
d'en Verdaguer o així. Allò l'acabaria de matar, de fàstic. No 
sé per què som els humans malparits tan malparits. La dona 
i eu, com gaudíem del fet conegut que se'ns moriria abans 
no fotéssim el camp. Tot això que ens trèiem de sobre, 
desempallegats i pus lleugers, xauxosos, exultants, 
enlairats... Emigrant enriolat qui torna a la terra enyorada. 
Mes llavors, al contrari, va fer cap la seua sor, la seua 
germana, aquella altra de pits de vaca (mamelles diem-ne, i 
pas que pecarem gens), i pensàrem que al cementiri fóra un 
bon indret de rebre-la, radiants de ploraines i 
ploramicositats com alcions o fènixs, i com d'altres ocells 
bestials qui ponguessin ous qui hom, famolenc, devora 
normalment, i nogensmenys sentimentalment rai i 
hipòcrita. I ells presents en gàbia atrapats. És sovint irritant 
ésser un geni com sóc. Re no et surt a la biorxa, mai no la 
cagues gens. Tenia doncs la consciència tèrbola. Vam rebre 
al capdavall la sor a la cambra nidorosa on en Çafont covava 
al llit. El primer que foté la noia de les mamelles fou córrer 
com una boja a tornar a veure el salvatge espècimen entre 
les cuixes de son frare Everard. Quan va veure que no hi 


romania re, els pits se li descordaren i tot, li caigueren pertot 
arreu, obria la boca com si badallés i se'ns volgués alhora 
engolir de viu en viu — assumia, la carallot, que ens l'hi 
havíem menjat, a son germà, la cigala sense fi. Deducció 
molt errada, que li dic, gambit a can pistraus, minyonassa. 
Doncs on collons és" que respon, sense la finor que hom, 
implícitament, li hauria allevada. El seu vocabulari maleit 
em feia enrojolir. Embarassat per les seues paraulotes com 
un foll, vaig començar a fer-hi capitombes, creient-me foll o 
bufó o albardà de repulsiva cort. Botant-botant, em queien 
els joiells que havia anats pispant entre el nostre públic de 
paràsits tostemps bavosos d'afalacs barats. El pandemoni la 
meua dona, adotzenada, va fer aturar amb una espurna 
d'enginy. Car és ella qui, totes faves comptades, sempre ens 
treu del femer. Allò, li diu, no era miraculós vit de mul: els 
de Sydney se n'adonaven tot seguit, no els enganyàvem pas, 
no són pas gens susceptibles d'ingerències ni suggestions 
d'estranger, de fet són molt menys pallussos ni gamarussos 
que els catalònics pels escarransits lladres del pútrid ponent 
tothora i mesella parasitats, els savis de Sydney veien ras 
que allò era atzeb d'enceb, que era ble d'ignició que faria 
esclatar el món. Això si més no. Sort en tenim que en Çafont 
en tornarà tos al cau. Hem salvada Catalònia d'una altra 
explosió cataclísmica. Un altre qui, sense ploma borda, no 
escriurà mai en franquista. Uf, vósi Tots ens hem de fotre en 
canvi a riure, alleujats. Aviem lo bleixi Aviem-lo, vejaml La 
mamelluda no se'n creia cap tros ni un. Així i tot, veient en 
ÇCafont millor, apaivagada es cordà. Amb sigil i breus 
passets, d'esquitllèbit, em vaig atansar a certs murs a llepar- 
hi d'estranquis... Huml ja et ben prou dic, regalaven 
agredolça llet. 


aclucallades - l'única important 
Monday, June 28, 2010 8:06 PM 


Confessió: —I aquesta és l'única confessió que val. Comprès2 
Doncs som-hi. 


Només hi ha una questió important. 


Es palès que els humans som epifenòmens evacuats per les 
CG 33 
coses". 


Els déus són superninots evacuats per la imaginació — són 
epifenòmens d'epifenòmens de les "coses". 


Les "coses" (llur "fet") (car és palès que hi són) — i aquesta és 
la questió important: que hi són, hi són sense cap explicació, 
sense cap explicació possible per què hi són (ni doncs què hi 
fan). 


No hi ha per què — hi són perquè hi són. I les de més (això 
damunt) són evidentment epifenòmens d'altres "coses" 
anteriors. Mes d'on sortirien les coses originals2 Per què hi 
ha re per comptes de no re2 


Per què hi ha re per comptes de no re2 Això justament és el 
que no comprenc (i l'únic ja que de debò m'abelliria de 
comprendre). 


ES 


Esperances, ambicions, neguits, joies, tristors, etc. (tot això) 
són subproductes dels cervells dels epifenòmens efímers que 
són els humans. 


Els superninots (els ninots amb superpoders dits "déus") 
són subproductes dels cervells d'aquells epifenòmens qui, a 
més a més d'esperances, ambicions, neguits, fantasies... 
també doncs els evacuen, evacuen aquells superninots tan 
carrinclons. 


Cap déu ni superninot no pot haver fet re ran de no re 
perquè abans prou calia que re l'hagués fet a "ell". Car si cap 
déu és "cosa" qui fa, llavors la mateixa questió roman 
irresolta... Per què cosa i no pas cap cosa2 Per què re i no pas 
no re2 


ho) 


No és ara el moment d'embolicar-me amb les rucadetes dels 
humans. 


Tot i que recony si n'és, de costós i doncs de cansat, per a la 
poca gent de seny, bellugar-se en un món podrit de fanocs 
(de fanàtics religiosos de tota color) qui creuen 
(increiblementl) (lluny de tota lògica) en superninots al "cel" 
i en "esperits" qui fan i desfan, i pensen i dispensen, sense 
necessitat de cap cervelll 


fe) 


M'importa només el tot on hi ha incloses les coses que es fan 
i les que es desfan, m'importa només el tot — per què hi ha 
tot per comptes de no re2 


Re no té raó d'ésser. De fet (segons la meua raó) només hi 
hauria de no haver re: d'haver-hi no re. 


er 


Tot això són mots — els mots són subproductes d'aqueixa 
màquina espatllada de fantasia: el cervell, el cervell crescut 
als cossos dels epifenòmens efímers de les coses que en diem 
animals — totes les paraules i els conceptes que les paraules 
conceben són doncs animalades. 


Tot el que diem — inclòs el planteig d'aquest únic enigma 
("per què cap existència per comptes de no cap existència") 
— és per força animalada. 


Per això és impossible resoldre l'única questió important. 


Per això ens entretenim amb rucadetes d'humà. 


Això ens distreu — donar importància a les ventisses 
construccions dels subproductes del cervell de l'epifenomen 
de les coses que som. 


(es) 


No puc resoldre la questió. No puc dir: "hi ha perquè no pot 
no haver-hi." Això és fal-làcia i xarona enganyifa — això és 
jugar amb paraules, dir animalades només per a romandre 
en acabat una mica més ample (i buit). 


Vull saber per què hi ha re per comptes de no re. I dir que 
cal que hi hagi quelcom no resol re. De fet, em sembla (amb 
la meua lògica) que no hi hauria d'haver re enlloc. Mes hi ha. 
Hi ha. I hi ha aquest maleit cervell que les químiques 
arbitràries impacten com al satèl-lit sense quest els 
meteorits sobtats. Hi ha aquesta esbojarrada màquina al cap 
que sense atur maquina bestieses. 


"Si el cervell callés ni que només fos, llas, per un segon 


Ah llavors, pur instant d'entelèquia que tot seguit es fon" 


Esc) 


Tot allò que reix a atènyer el punt dolç es comença tantost a 
amargar. 


ES 


L'únic "déu" — la corrupció. 


Dotzè eleuterí d'adulterina mare 
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Eleuteri XII 


T'ensopegaves pel carrer aquell romancer de n'Enees 
Opuscle qui un dia fa anys et va dir que sovint es feia passar 
en certes avinenteses escaients per cert reclusiu autor — 


literat i ninotaire (i arquitecte exòtic i escàs) — de qui ningú 
(entre la gent cultivada) mai no n'està del tot segur si encar 
és viu o mort (sovint a les 'enciclopèdies' d'Internet surt 
ausades perit i colgat en remotes contrades, o en tot cas 
extremunciat, o tancat en sanatori, a les últimes, o en casa 
d'orats), i els diaris hi cauen i ho reprodueixen (fen Dallò fa 
anys que és mort"), i més tard es contradiuen (fen Dallò, 
felicment en actiu"), sempre impunement, sense corregir 
mai re. Només hi han, entre el públic, fotos seues de fa pel 
cap baix trenta anys — i és veritat que n'Enees, amb la seua 
fesomia d'intel-lectual poc nodrit, massa intens o obsessiu, 
podria donar-li un rampeu. Tot és (com em deia, fa com dic 
un pilot d'anys) que ell se'n disfressava, doncs, n'envaia la 
persona, se n'incorporava l'esperit, n'estrafeia com se'n diu, 
l'ethos, i sobre se'n vanava, en presumia, i entrava de franc a 
qualque aplec, i mam i teca que s'hi donés se n'atipava, i fins 
feia alguna conquesta i tot entre les faves subsidiàries, les 
bledes petulants, qui solen fer cap a aquella mena de 
reunions presidides pels immemorials eloquents barrals 
buits de sempre. 


N'empr el nom, i en vard, me'n van, un lot", em va dir, 
parlant d'en Daixonses, 1 ningú mai no m'hi enxampa:, n'he 
presumit davant xicotes — ei, precisament, els dic, heus ací 
un llibre meu, hi vaig despendre cinc anys de la meua 
espúria vida (o estrènua), sol, escòria, ratat pertot arreu (i 
per les circumstàncies difícils qui-sap-lo), suant la volèmia i 
tot, patint les mil-i-vint-i-una... ah, hi ha, en aquest llibre, 
una filosofia de crucificat... — i se'm penedeixen, vull dir, se 
me'n compadeixen, i se m'obren és clar de cuixes allí mateix 
a la llibreria, on fóssim, vulguis pas saber, me n'he cardades 
així, si no trenta-dues, no cap. Ves, proul N'he presumit 
davant mos fills i nebots i tot — veieu2 això ho he dibuixat jo, 


ei, i hi he posat musica i tot, i la canalla et respecta molt 
més: mon oncle, mon pare, és un personatge important, i 
dibuixa com un campió del ninot més pregonl N'he 
presumit, mudadet i diligent, entre orquestres i setins i 
diamants, davant vídues acabalades qui en acabat de curts 
festeigs m'han testades fortunes, milionades, amb les 
promeses que les hi ficaré (dient-ne, pots comptar, 
meravelles), al meu molt seriós, ponderós, llibre proper..." 


Tant se val. El cas és que avui hi ensopegava de bell nou, 
amb n'Enees (en Dallonses, l'autor, no el conec de re). Molt 
desmillorat — grogot, esquàlid, descurat — n'Enees, i em diu 
amb una certa fortitud que no sé pas d'on treu, un cert 
coratge (davant la mort qui se li atansa acceleradament), 
una, hum, intrepidesa lògica d'allò pus, i tanmateix força 
rara... (davant la mateixa ineluctable mort, t'hi cagues 
ridiculament i vergonyosa, o, com ell, hi apitres ardit, com 
assenyat epicuri, doncs), gairebé admirable. 


fEsper morir-me abans ningú no em mati amb crits 
histèrics ni de trascantó, o, denunciat també molt 
escardalencament, em duguin entre tots entre cadenes a 
justícia', i qui sap doncs aquest cop per quin altre crim més 
gros, i en acabat, amb, al sarró de la meua botxinejada pell, 
uns quants de gecs més de mastegots damunt, ja de dret 
doncs a la presó, on els justiciers' escarcellers, i, encar més 
frenèticament farisaics, els meus companys de cel-la, 
assabentats de quin crim més vergonyós no sóc reu, ja no 
m''ajusticiin" en acabat de molt estireganyat turment, car 
amb la cara i el posat dec pagar, atès que sovint hom em 
confon per d'altri. Hom em demana per exemple com tinc el 


gos (gos2l jo qui no els puc ni veurel), o hom m'alleva el 
greu nyap de tindre qualque sinistra botigueta a un carrer 
que no sé ni on rau, o m'acusa hom d'haver pispat una 
vegada un llibre antològic en qualque llengua que ni conec — 
qualque malsonant algaraví de cap a ponent (se'l poden 
confitarl)... 


Avui mateix, amb el carretó davant, pas per caixa al 
magatzem, amb els queviures per a destriar per la 
maquineta, i la caixera em diu que carall doncs el temps que 
feia que no m'hi veia. Dic doncs hi vinc, si no cada setmana, 
cada quinze dies rai. Incrèdula em respon voleu dir2 Dic i 
tant. (Una estona que no diem re.) I llavors em demana viviu 
gaire lluny. Dic lluny2 no gaire, no. (Una altra pausa advé 
mentre ella fa el que ha de fer i jo carregant el carretó a 
l'altre costat de la maquineta que llegeix els preus.) I ara diu 
no voldria pas que tinguéssiu un atac de cor anant lluny. Dic, 
amb una rialleta nerviosa, he-hè, no, no. La paia fa cara i 
posat de Cassandra — baixeta, primota, torrada pels Sols 
grecs o de llevant — deu tindre uns seixanta o setanta anys i 
els cabellots encar tots negres — i allò que diu ho sentencia 
com oracle o pitonissa molt ominosa, a la moira' reverent, 
adepta als ritus antics, diries, i amb tons afligits. (La 
conversa s'encalla de bell nou.) (Tant ella com jo les rodes 
del sensori rodant feixugament.) I ara vol saber, amb veu 
greu que traeix la preocupació, si vaig fent... que com em 
trob... — ja pareu prou de compteP ja mengeu sa2 vigileu 
prou2 no badeu gensP car no val a badar. Després de 
brandar el cap o de fer-li fer becaines, automàticament, 
segons demanés la questió, trencaré el nou silenci: em 
sembla que em preneu per altri, eh2 No, no — respon — sou 
vós, sou vós. Voleu dir que no us equivoqueu2 — dic, i ara ja 
no estic segur del tot ni de qui sóc — mireu que hi ha molta 


de gent qui se m'assembla, o m'assembl, diguéssim, a molta 
de gent. Xst-xst — insisteix — de cap manera: sou qui sou. Bé, 
bé — faig, i qui sap si em moriré tornant a casa d'un atac de 
cor (res estrany), tret que tinc un cupó per a la mel, i així la 
distrac — el cupó no funciona del tot, d'on que calgui ajustar 
la maquineta i pensar doncs en altra cosa — (hà, amb un 
cupó per a un dòlar miserable potser m'estalviaré pitjors 
notícies, qui sap). 


Quan li deia que hi ha gent qui sovint em prenen per 
d'altri, car dec fer una cara i un posat que deuen ésser prou 
característics, anava a afegir-hi: sense anar més lluny, hi ha 
un autor d'obres brutes qui, perquè em sap el nom, i ens 
diem si fa no fa, es passar per jo, pel meu si propil I ni escric 
ni dibuix re, pobre de manguis, Jo només sóc (pietatl) un 
vividor. " 


amunt i avall ininterrompudament 


la vida no canvia, només els mateixos ara portats i ara 
llevats vestits blaus que llavors tallem i retallem i triem en 
piles 


el viatge no varia, només les constel-lacions que seguim, 
segueixes xiroi i amb corretja la declinació de l'eclíptica als 
sassos del cel: línia groga en la volta de la nit que et diu el 
bon camí, et duu pel bon mateix camí mai desviat 


l'enemic és sempre el mateix, els esparracats vells 
moribunds en tètriques processons qui t'insulten 
arrossegant ensems corcades fustes descollades d'antigues 
creus i entrebanquen tràfics i activitats dels encar vivents 


les ciutats idèntiques, només perden clients — i antres 
llunyans esdevinguts transitòriament cèntrics a tornajornals 
en guanyen 


els mateixos amics, dels quals amb la força del costum els 
canells esdevenen més i més flascs, se'n van a dormir també 
cada dia més tard, a la matinada pleguen del negoci, xirois 
també mes amb menys de marge tret que no adés 


arreu les espatllades màquines que cal anar apariant, els 
pollosos ocells mecànics amb esporàdiques veus de glop: els 
mobles arrelats en pedra, les tasses arqueològiques que 
serven cafè fred 


el fill i la dona qui s'exhibeixen al mercat, te'ls enduus al 
cau a mitjanit tocada un bri abans la degeneració no 
s'acceleri o els repugnants habituals del sexe els haurien en 
llepar-los ja entecats 


i ara les davallades i els ascensos pels fressats indrets: 
foscors, clarors, zones ambivalents, ombres directores qui 
indiquen els topants, seguint doncs qualque arraix i en 
acabat, salvat un revolt, no pas, només els mateixos 
obstacles apareixen en diferents situacions i els obvies amb 
subtilitat 


i llavors les lleus dormides per a re-emprendre més tard el 
nou sorteig en la sòlita gimcana 


amunt i avall incessantment. 


Per sales d'espera no fotent gaire enllà d'esperar-hi 
quelcom o altre 


a) 


Un goig boig, li estaa dient, mes aleshores vàrem sentir els 
trets i ens acotxàrem davall el banc, sense fer cas de les 
artritis qui com argelagues ens supliciaen tots dos, em cag 
en déu, ja hi tornem a ésser, puta bòfia de merda, sempre 
defensant la claca cleptocràtica dels castelladres alzinats al 
"tron" del canfelip merdileny, a qui mataran ara2 Pertot 


arreu troben "terroristes" i amb això terroritzen totdéu. 


No sé qui hi havien ara doncs matat, mes en pic el xivarri 
despès, ens tornàrem a instal-lar al banc de l'aeroport del 
Prat. 


Una mandra ens posseia a pleret, com si la boira 
assolellada que queia de les vidrieres llordes del capdamunt 
ens anés xopant. Anàleg al pacient esgranar s de la nostra 
vessa, tant el món vist per naltres com el món vist pels qui 
ens veien rebia acusacions a tort i a dret, tothom qui passae 
davant nostre sentíem que es planyien de quelcom o altre, 
àdhuc, tret que més retòricament, la mateixa quitxalla... i no 
cal dir les mòmies embolicades en mortalles: totes aquelles 
vellarres encar sobrevivents, amb sempre als braços un altre 
gosset idèntic al qui se'ls moria adés... Eix gosset és el qui fa 
cent vint, fotia una, abans no rellisqués per la xorca 
avinguda lluent i es trenqués mant os. 


No t'inhibeixen, Enees, que li dic, les angoixants argolles, 
els escanyadors traus del pelleric, les cormes de l'esglai de 
l'edat que com més anem més s'estreteixen, de tal faisó que 
ni respirar no t'ix automàtic, que t'ho has de rumiar 
mecànicament, no fos cas que la màquina del cos se 
n'oblidés i et trobessis en acabat mort (sense dolors, 
albíxeres, això també), mort tot d'una, badant badant2 


Em diu: home, sobretot, a eixes alçades, trob convenient 
la perxa de cap banc en lloc públic i concorregut rai, i llavors 
anar criticant com cap cotorra els desgraciats qui 
romandran a la peixera, així m'hi pogués cagar damunt com 
faria cap cotorra o cornella o gralla o garsa o, ja m'entens, 
cap ocell així prou intel-ligent. Això m'alleuja bon tros la 
temor de morir. 


Tret que la batalla entre covards terroristes oficials 1 
uniformats, i l'ardida gent pacífica i bona (tret que avui 
sortosament armada) s'havia anada subterràniament 
disseminant, com cap miceli quilomètric, i ara els bolets de 
la matança brollaven arreu com salutífers aiguaneixos 
d'ossos romputs i carns constel-lades, òrgans i farnats volant 
pertot arreu i tacant-ho tot de coloraines. 


Aviat la desil-lusió com els nostres culs damunt el banc es 
tornaria a instal-lar, això rai. Només calia, atendats davall el 
banc, esperar gaire i podríem tornar a emergir per tal 
d'abocar a dolls típics escarnis. 


Trobem (ni cal dir) malament (no pas que ens sàpigui 
gens greu que tothom sigui tan criminal), i alhora divertit 
d'allò pus, els reguitzells d'hipocresies i santimònies on els 
desgraciats a la peixera condemnada del món (i un aeroport 
una peixera on mosquits estentoris vénen de continu a 
pondre-hi dissoluts, malèfics i mefítics) s'enfonsen, com en 
líquid femer de tabús ganuts i amb cara de cocodril. 


Amb quin odi delitós esguardem el trist espectacle dels 
enfeinats — llurs tics, llurs treballs, arribant botits i buits, 
partint irrecobrablement disgustats i d'un altre sobrepuig 
d'inutilitats cafits. Centre dels fàstics on hom (cada criminal 
acreditat per l'estat, pecs estiracordetes a sou de tètrics 
morros-de-vaques mig escondits) damunt t'exigeix papers i 
papers, no fos cas que fugissis segurament sense pagar 
quelcom o altre — quelcom que et feien tindre només per 
tindre't atrapat amb el que adquiries, etc. Se't sobreixen les 
propietats com al cervell els fels. 


b) 


Una de les consequències inesperades de la proliferació de 
paperots qui emergeixen dels meus calaixos és que de cops 
trobi el que no cerc. Aquest tiquet antic em duu a l'esment 
aquella nit on disfressat d'en Rellogacrims, home valent, 
subversiu de marca, qui no creu sinó en allò que veu, 
justament caminí hores senceres per a infiltrar m a 
l'amfiteatre del teatret on hi havia a escena més gasòfia per 
al filisteu datpelcul: un altre principicle d'allò pus carrincle 
se n'era enamorat de qualque plebea físicament atrofiada i 
plena de polls i malalties, i qui tanmateix en la foscor les 


feines de la casa havia de fer hores i hores on no podia 
estudiar, ja no dic cap llibre, ni l'averany dels astres finestra 
enllà... Caiguí exhaust a la falda d'un burgès assegut guaitant 
Si fa no fa la merdegada escenificada, el ridícul prohom ja ni 
sanglotant, ni badallant ni rotant ni petant-se, ans, impactat 
a indrets tendrals, volgué a crits reparacions immediates. 
Aquest tiquet està encar tacat de la seua sang. El patró de les 
taques al tiquet (per això devia desar'l) inspira correlacions 
prolífiques. Hi guip diferents daurades palletes de significat. 
Tiquet amb tènues cohorts de confusos senyals del "pus- 
enllà"... Ehem, o potser no. Hort d'orcs: un cony. Amb 
l'etzigori de caldéu el bordell es va buidar. Homogenis, els 
burgesos, oprimits viatgers, se sobreeixiren, disminuits, com 
femta a mig fermentar d'antic orinal asclat ans rovellat. 
Ambtant, mentre durés, sense cap enveja, com qui no ho vol, 
recollia a horts de veins (veines), entre contorsions i rebrecs, 
palps de conys en tots els estadis de l'evolució. Cada cop de 
puny del vinyòvol amb torta mangala l'esquivava, didàctic. I 
els matolls verinosos d'agrimònia i acrimònia (factoides, 
fibroides, tumors) els descomptava com aberracions 
estadístiques, abstraccions o fragments d'idea sense prou 
fils, feia com qui s'esgarriés espigolant, i espigolés tot de 
sobte en guaret, musclejava, i amb tècnica llefiscosa de tritó 
camuflat continuava de burxar amb dits contagiosos conys. 
Els subjectes tan acuradament sacrificats, un instant 
romanien erts (ertes), mes llavors piulava com rossinyol i 
s'assabentaven així de la benaurada avinentesa: hom els 
palpava el cony. Mos dits o èrpols pul-lulaven doncs a 
l'engròs fins que el desglaç s'aturà i tot era de sobte vacu, hi 
era solament el brau... O telèfon-elefant en presumit 
museu... llast sense cap vidre ni cristall ni porcellana a 
rompre-hi. Aqueixes sangs són doncs de nassos esclafats, 
hò, mes així mateix de conys amb malessetmanes. Faig una 
ganyota ensumant-hi ensems. Fa d'això tants d'anys i ja era 
vell. Hi anava vinclat, fent-hi tentines, bavejant, mormolant 


rucades o abstrusitats, sermons o arengues sense solta ni 
volta, monstruós. Una incògnita, tanmateix. Fui dut davant 
cap jutge de crics criteris obsedit2 Tinc consciència d'aquella 
presó on encar prenc una altra (espectral) presència de 
n'Erle Rellogacrims. Els ens i els enzes qui se m'atansen 
corren astorats el risc d'acabar tarats. Tinc el gallet 
pessigollós. Tota juxtaposició (per adient que sembli) de 
mantinent em fa profusament conflictiu. Als vostres trets de 
pàmfil no hi veig ulls, hi veig veces que us plantaré a cul 
perquè en cresqués cap planta de qui la vigoria us fes 
satíricament intrèpids. Qui m'admira ja ha rebut. Vestigis de 
lentes renúncies, carallot, tanca el calaix i esmerça l'estona 
en tasques menys desagraides, saps2 Oh, mes... Te'n 
recordes dels ròssecs polsegosos al pati de la presóP Tots els 
usuaris hi somiem desperts en gespes. Enrere, malalt, 
disfressat encar de més vell, se tenduu el camió dels morts. 
Amarinat per espectres, un llagut s'estorç de l'ombrívol 
naufraig. Ets tu, virulent, empeltat de nafres bullents. 
Fusellers et disparen. Una gota de sang nova llisca damunt 
l'ordit esquelètic del tiquet. Quin batibull, quina petarada 
entre els pàries al crepuscle sanguinolentl El vell 
Rellogacrims s'ha tornat a escapolir, diuen. S'esmunyia de la 
vinyeta tota circumval-lada d'estiracordetes i 
d'enterramorts, i d'armats psicòtics amb uniforme merdós. 
Mòrbida cistella claferta de no gens recomanables objectes. 
Succint, la tap, que no se n'escapés cap eidòlon meu si fa no 
fa... cap altre mitjamerda aliè a la percaça de conys de 
filistees. Filles teues, gica-te'n desencantar, tísic. Conys 
oliats per monçoneguers col-loquis: filles, on us duu el verb 
del dramaturg2 Us esgarria abans hom no us descarregui al 
volàtil femer. Pel carrer els exèrcits ocupants, a pas d'oca. 
No et manca re si tens un tiquet a la mà per a un espectacle 
d'espectres encar mig tafaners. L'atzar mai no es corseca, 
esperona l'espectre a repixar colors, com repixen adelerats 
colors els rovellons leri-leri en cingles calcaris. Hi caus, 


col-lectiu. Els somieigs d'un individu, ai. Tan proper tinc 
l'èxit, i hi caic. Com per apoptosi degudament eliminat. Hi 
renaixeries relapse, és clar. Malament rai. Hauries d'escollir 
entre tasts. Els pus anormals milloren el gust. Ara, neteja'n 
sovint el vaixells (gots, anaps), evita'n d'altri els residus. I 
quan t'ho begos, sobri reaccionari, alliberat de temptacions 
oblidades, aboleix el crèdit de tot morent, per molt 
eminent" que mai fos — només voldria ometre't, endur-se't 
amb ell al clot. Tiquet de sang, fes-me fugir, orxegant, de cap 
fastigós espectacle on com pus capsdecony a pudir-hi, car 
pus mala-setmana els raja, pitjor l'ofec. 


C) 


Seriositat en l'anar pel món (això cal) 


Seriós i per la via recta arribaràs lluny 


Al món només cal ésser prou seriós (per a tocar-hi molts 
de conys) 


Un hom qui segueix la recta via tocarà molts de conys 


Car la recta via és plena de dones ansioses amb sedecs 


CONyS 


Les minyonetes hi juguen sense calces ni tapaconys 


Les joves es torcen el turmell i les has de dur als braços o 
coll-i-be un tram 


Les granades freturen escalfor 


Per unes i altres sempre ets convidat a llurs pisets 


Totes aprecien els teus dinars 


Les teues abraçades són llur màxima il-lusió 


Seriós administra-te-me-les-l'hi-los-en amb estiba ans 
equanimitat ral 


I això tot plegat fóra ésser un home com cal 


I prou. 


d) 


Quan el conegut potentat qui ara i adés em dava feina 
arribava veloç amb el seu automòbil negre, lluent i llarg, jo 
era pixant a l'eixida davant mateix dels rovells de la farga. 
Amb prou feines vaig tindre temps de ficar /m la pitxolina a 
la bragueta — les gotes de pixats als pantalons blau fosc de 
ramader no es mostraven per sort gaire, o me n'hauria 
empegueit i tot. El potentat va davallar del vehicle (no pas el 
tèrbol xofer, qui va romandre silent assegut davant el 
volant) i llavors també en va davallar un jovencell matusser 
amb aspecte de retardat mental el qual vaig pensar per la 
retirada que era un dels fills del potentat. Efectivament: 
mon fill i jo hem pensat quina mena de gàbia-niu volíem per 
al gran ocell qui volem caçar — aquest és el prototip — me'n 
faràs mitja dotzena. Li vaig dir que sí alhora que em guaitava 
el prototip de la trampa que volia que li fes — era fet de 
cartró i consistia en una capsa verda de boca molt ampla, 
romboidal, amb els marges reforçats amb, davant la boca de 
la capsa, una mena d'entrada en forma de plàtera allargada, 
com qualque mena d'erta catifa amb les vores regirades cap 
amunt i tot plegat un pèl més ampla encar que no la boca de 
la capsa — capsa que ara hauria de transformar en caixa car 
ho volia tot de "metall lleuger pintat així, grisa la llengua, 
verd fosc gola i panxa". Em tustà ara l'esquena el potentat 
perquè em tombés devers ell: i vejam si ens nodrim, que 
això s'enfonsal em digué, tustant-me ara també el pit — i era 
ben cert que darrerement perdia pes molt ràpidament, i ja 
no valia gran cosa — devia tindre amagat un mal lleig que em 
corcava part de dins — em sentia com una mena de patata 


podrida que es va buidant fins que només és pell eixuta i 
lleuger podrimener aigualit sota, com si per comptes de pit 
allò meu que em servava si fa no fa el cap de titella fos un 
rombe buit, una capsa buida com la capsa buida, verda, 
fosca, sense ocell qui hi bategués, ni fetge ni lleus, ni ventrell 
ni budells, ni sisvol costelles, ni re. Algú altre davallà llavors 
del forat negre d'aquell vehicle massiu. La dona del potentat 
— una rossa gegantina, de caire com qui diu divinal, com ara 
un deessa nòrdica, una vallíria, ara, això sí, granada, massa 
madura, mòrbida d'excessives carns, mes encar calenta i 
escalfadora rai — se'm va atansar a l'orella i, amb aflat cald i 
pudent de dona qui vol cardar, em va dir si podia emprar 
l'excusat de ca meua. Li vaig dir que vingués amb mi, que li 
indicaria on era. Abans d'arribar a l'entrada va fer veure que 
ensopegava en cap rajola de terra i, pretesament per a no 
caure, em va abraçar com l'aranya femella abraça el mascle 
diminut ans de cruspir-sell. On ella era tot de farnats i 
amuntecs de carn jo era tot d'ossets trenquívols, d'ocellet tot 
tendre, de fresc caigut del niuet — li vaig veure rere el 
somriure cruel les dents grogues qui relluien com vori 
banyat en sang — les maixelles musculades se li bellugaven al 
rabeig de cap vinent virtual mossada que em desmanegués 
del tot — potser volia buidarm d'una xarrupada de la darrera 
substància que em romangués — aquesta era la impressió 
que en rebia, empetitit, rebregat i escarransit com si ja era a 
mig suplici entre els corrons espremedors del mànguil 
ferotge de la seua ferramenta... Ara, quan li vaig voler 
ensenyar on era la cagadora, vaig adonar-me'n que casa 
meua era tota ocupada de jovent — pels corredors i les 
cambres anaven i venien bordegassos d'ambdós sexes fent 
tentines i cridant i fotent el bestiota. Embriacs, sorollosos i 
bruts, anaven empastifant tot el que trobaven. Llurs carotes 
eren verdes i llefiscoses, com ara fetes de repugnants gelees. 
Em pujaven basques de disgust, car ca meua s'havia tornada 
una infame corralina. I, a sobre, ja ho veieu, totes les 


comunes ocupades. No sabia doncs on endur m la colossal 
patrona. Veniu al pis de dalt — només jo en tinc la clau, li 
vaig dir, mes tantost començàvem de pujar les escales vaig 
veure que la porta del pis de dalt era espanyada i que doncs 
els ocupants també s'hi havien ficats. Fins i tot dalt al terrat 
eren. De fet, un gamarús en davallava amb la sabata 
regalimosa de merda fresca — era palès que hi havia anat a 
cagar belleu perquè tots els altres indrets on cagar-hi en 
relativa pau eren ocupats pels ocupants qui s'hi petaven, s'hi 
cagaven i qui sap quines malifetes hi fotien de més a més, 
amb injeccions i fogueretes i estranys experiments. Com em 
vaig enfurismar aleshoresi Al brètol de la sabata emmerdada 
li vaig dir de tot. I com més l'aporrinava més boig em 
tornava, i volia que tothom fotés el camp. Si hostes i peixos 
mig convidats i tot, ja puden al cap de tres dies o abans, no 
cal dir els hostes i peixos podrits qui t'entren a casa sense 
permís: puden instantàniament — els vols anihilar sense més 
romanços. Els vols colgar fora, davall tones i tones de terra 
d'oblit. Era doncs a frec d'esclatar, a frec que m'esclatessin 
les venes del cervell mentre cridava foll de ràbia que fotessin 
tots el camp, que els volia tots morts... I no em fotien cap 
cas... Quan la dona del potentat em va dir que em calmés, 
que segurament eren amics del seu collons de fill 
subnormal, que segurament els havia trucats, quan encar 
era al cotxe i son pare em saludava, que vinguessin a fer-hi 
festa tantost havia vist que vivia sol en aquell mas tant vast... 
"No et capfiquis, metal-lúrgic, saps què2 Trucaré un parell 
de guardaespatlles del meu marit — van armats i són uns 
salvatges — casa teua serà desocupada en un tres i no res, i 
podràs doncs continuar construint els nius per a caçar vives 
les rares aus qui volem per a l'ocellari, o com se'n diu, 
l'aviari que tenim al palauet de dalt a les muntanyes." Li vaig 
dir agrait que em sabia greu que no trobés indret per a 
cagar-hi en pau, que, si volia, a l'hort de darrere hi tenia una 
rasa feta per a plantar-hi una bardissa, i que allí rai, que allò 


faria perfectament el paper de latrina o canfelip, i sense por 
d'omplir/l mai a caramull, per molta de caguera que dugués, 
i que no es preocupés tampoc, que ja vigilaria que ningú no 
la guipés. Va acceptar fent-me ganyotetes de doneta amb el 
forat del cul massa estret i, mentre cagava (geganta rossa 
culivada damunt l'abís) mig enfonsada al tall pregon, em 
vaig escapar lluny — sol, nu, sense re, a morir m d'una puta 
vegada en cap racó anònim, com cap altre gatot esvellegat, 
espellegat, pollegós i pudegós, massa malalt, sense fal-lera 
per a fotre-hi pus. 


Torcant-se'n la femta a la carranxa 


a) 


Els anarco-sindicalistes, amb manxiules a cada nafra, ens 
aixecàvem, alçurats fautors pels drets dels asseguts, i amb 
bel-ligerància grotesca, com mags centenaris qui dels plecs 
cetacis de les antigues pells es trauen grumolls d'esbojarrada 
carn i tumorets Si fa no fot esfèrics qui en tocar l'aire es 
desclouen en grassos i prims, i grossos i xics, cucs faldillers, 
qui autònoms i erotòmans, erronis i encertits, s'atracen 
instintius al fitó intercrural per a veure-s'hi aixafats com en 
nínxol qui s'escarranseix ineluctablement i així ja doncs 
reposar-hi en pau, delirants ens traguérem de les butxaques 
pactes i inicis de mútua entesa i ens fotérem en acabat a 
esperar, esperar eternament, mentre les manxiules ens 
corroien nassos i titoles, i les autoritats no es treien mai els 
pactes qui s'havien fotuts molt lentament cul amunt, la 
nostra angoixa creixia ara en la por que els asseguts es 
morissin sense tampoc mai no haver-se aixecats, amb 
manxiules o sense als anus molt adolorits, ens moríem 
alhora del plaer del que podria esdevenir-se si els patrons 
accedien a les nostres reivindicacions: afermats llavors en la 
subjectivitat de la nostra col-lectiva individualitat potser ens 
hauríem morts de la terror de veure'ns fets partícips al cent 
per cent, cagats de por, els pactes dels patrons ens venien 
d'allò pus a tomb perquè ens poguéssim torcar, sempre hem 
estats si doncs no germans de sang, molt agraidament de 
merda, vós. 


b) 


No aixecàvem cap bandera blanca, dèiem, ara que 
l'enemic, pensant-se que ens havíem retuts venien mig 
desarmats i doncs els arranàvem a trets molt arraimats: era, 
en canvi, que la nostra senyera un atac d'albinisme l'havia 
tornada a esblanqueir del tot, té tendència la nostra bandera 
a tornar-se albina, què hi fotrem, prou cal fer-s'hi, i al 
capdavall ens allera un cert respir de trast en trast, amb què 
tornem a la brega amb pus d'embranzida encar, amb 
l'enemic, per l'albinisme crònic de la nostra senyera, sovint 
desorientat, que un soldat fos albí no el descartava pas per a 
la lluita, per què doncs un drap, demanem, enraonats rai, un 
drap albí té tant de dret a representar ns amb tots els ets i 
uts en cap batalla a mort molt sanguinària com qualsevol 
altra bandera diferentment i de tota manera molt 
arbitràriament acolorida, com el soldat albí amb sang 
d'orxata pot assassinar el guerrer més salvatge ans amb sang 
més fèrria i rutilant, a part que totes les trampes i patotes hi 
són permeses a la guerra, és clar, així qualsevol bandera no 
vol dir altre, inclosa la totalment descolorida, que m'hi 
torcaré la femta en haver cagat, si sobrevisc. 


C) 


Quan escrivia per a les masses havia d'anar amb peus de 
plom — llurs supersticions són massives (tothora tenallats 
per folles creences escarransidores) i els ofens amb menys 
de re, et dirien de malparit i et voldrien àdhuc matar, tota la 
teua literatura ha d'ésser doncs massivament plúmbia. 


Ara tanmateix que escric per als elets de les elits em puc 
cagar tranquil-lament en tots els déus i ésser d'allò més 
esmolat i incisiu... irònic... subtil, m'ho entenen gairebé tot i 
em diuen amb la rialleta sota el nas de murriet i de datpelcul 
(els de més dels cops prou bonhomiosament i tot), car ni ells 
ni jo no ens creiem cap de les merdegadetes inventades pels 
envejosos degenerats bards a sou dels propietaris — ni 
merdegadetes religioses, ni merdegadetes nacionals, ni 
merdegadetes romàntiques, ni merdegadetes morals, ni 
merdegadetes reivindicatives... déus, inferns, santets, 
banderes, nacions, amors, fidelitats, lleialtats, pàtries, 
virtuts, justícies, devocions... ens ho passem part la 
carranxa, ens en torquem salutífers la femta i ens en riem, 
jotílic, amb rialleta càustica. 


d) 


Vaig tindre ocasió de repetir, el dia trenta-dos del passat 
mes propvinent, l'al-locució que lliurí el trenta-sis. I amb 
aire abnegat, doncs, sense cap dels escarafalls del meu 
predecessor futur, vaig tornar a no púguer ensenyar la 
imatge un pèl grotesca del protagonista. 


No sé si me'n record que llavòrens els vaig dir: I ara, doncs 
guaiteu's-el, pobrissó, el lladre penedit, en Salvador Aspriu, 
encetant la cardada amb la mort, una cardada amb una dona 
sense carn, una cardada doncs que no s'acabarà mai, una 
cardada on el d'allò, el com se'n diu, l'escorreguda, 
l'orgasme, no arribarà mai, allí el teniu, arraconat, estès a la 
babalà, amb angoixa rai, follia, desgavell, damunt la 
màrfega rebregada', i adonant-se'n del cert que ja és reu del 
darrer viatge, que se l'enduu al clot la terminal onada, que 
davalla al pou fosc sense fi, que li arriba, ausades, Teixauc 
l'escorridor l'embega que no té retorn" i que començava, 
doncs, a cosificars sense remei, a esdevindre detall 
immutable i tanmateix molt negligible al líquid firmament 
on tot és escrit i alhora esborrat — que ara fóra taqueta entre 
milions i milions d'altres (si feia no feia idèntiques) taquetes 
en acabat d'haver-hi el temps esborrat un altre petit signe, 
gens conspicu 1 tot. 


in"Enees Opuscle — així reneix al no-rel 


em veig almirall del naufraig en fractals estroboscòpiques 


transitòriament convertit 


en corpuscles per ardus vaivens i constants redueixen 
mon epíploon de diatomees tentacles 


mon epíploon en corpuscles redueixen per ardus 
constants vaivens tentacles de diatomees 


amb ardus vaivens i constants diatomees llurs tentacles en 
corpuscles redueixen mon epíploon 


de diatomees tentacles en corpuscles mon epíploon per 
constants ardus vaivens redueixen 


redueixen tentacles de diatomees per constants ardus 
vaivens en corpuscles mon epíploon 


amb tentacles per vaivens ardus constants mon epíploon 
redueixen diatomees en corpuscles 


tentacles de diatomees mon epíploon en corpuscles 
redueixen per ardus constants vaivens 


diatomees llurs tentacles en corpuscles mon epíploon 
redueixen per vaivens constants i ardus 


n'Enees de les incessants marees 

per oceans zelosos i àvides diatomees 
per gorgues gregues i egees 

per gorges i goles focees 

per empúries de mars partenopees 
se t'envolen com ara t'enuclees 


les volves enceses de menjavents i cangrees 


ací fineixen tes esplèndides odissees 
enfonsat en bategoses brees 


cremat en bullents urees 


catalèptic entre tiourees 

peix mort entre diarrees 

microbi d'hemenorrees 

puça de piorrees 

cuca en ambre de seborrees 

i doncs ja no ulles ni delinees 
pels cels endevins les panacees 
de monòtones Cassiopees 

ni t hi empesques vanes teodicees 


ni n'ous de les esferes i epicicles melopees 


en sepulcre xorc com n'Osees 

de necròpoli que debades conrees 

com trèmules fulles de nimfees 

com tèrboles tiges d'elodees 

amb tos llenques de negat que en volees 
involuntàries les aigues i gelees 


de sargassos i pixats de llamprees 


t'atien com guitzes d'hacanees 
a llaurar fins que no t'anorrees 
O ja tot privat d'idees 

(ni que fossin maniquees 

o més carallots: justinianees) 
d'esme nedes en dismenorrees 
de píties mitopoètiques napees 
que et durien cefalees 

0 qui sap si àdhuc corees 

si no fossis mort i estort de dees 
doncs i d'aixarops i dialtees 
lletovaris i dragees 

purgues amb escamonees 
reforçants amb diaprees 

i ja de qualssevol àvols farmacopees 
que t'endinyen tant per aldees 


com per estrades i platees 


i davant multitudinàries assemblees 
batllides per saigs amb lliurees 
els molt seriosos eixees 


de la falòrnia perits qui tant menysprees 


bona nit i ja no et cardes sota hevees 
sentint rapsòdies de savis Rees 

ni caldes hebrees ni subtils caldees 

ni atrapes en fornicacions blennorrees 
ni t'escorrs entre dispnees 

boixant en atris i galilees 

les fanoques farisees 

i en emmoscatellades mosquees 


tapades devotes i estrènues atees 


ah i qui no enyoraria les europees 
(tret de les burgeses filistees 


fastigoses amb conys con dinoees 


lletjors plagades de morfees 
ni amb tenalles n'alinees 
el garfis corcats ni els arrees 


el si malamagat de meuques plebees) 


enyora't però de totes les mares i Gees i Rees 
de totes les bones dides i Amaltees 
delicioses qui amb confits d'altees 

en nits de dimoniesses i Asmodees 

et tocaven (i mai no te'n desvees) 

tendrums amb tendres dits d'idumees 
flairoses com els esfinters que més prees 
amb bruses com flors d'azalees 

amples faldilles com flors d'espatodees 


i dessota culnues com fantàstiques macabees 


ah somnis masturbatoris que et crees 


(com qui fugint d'homei per coromines jebusees 
el reben heroic cuixes asmonees 

candents pitreres nabatees 

saboroses natges d'amatents sabees) 

i te'ls compleixen ara autèntiques i epigees 


com ara súcubs dÒmines amb qui et recrees 


dones arreu enyores qui com blanes Arimatees 
en llunyanes empúries se t'ofereixen rees 

a davallar-te ert a les esplugues hipogees 

de llur erògens embuts — per quatre guinees 

amb xil-la de dimensions no gens pigmees 

(et vanten) com peix abissal endogees 

bestioles il-lumina'ls-en doncs i Eritrees 

novelles descobreix-los-en entre leucorrees 

i no pas cap condó escaguitxós com xiclet d'alcees 
ni un altre esguerrat homuncle de gonorrees 


un altre afoll d'amniorrees 


un altre ou covarot de menorrees 


un altre naufragat adés suau luxuriós Enees 


i ara em desfaig 
almirall del naufraig 
esdevingut escaig 


entre queixals de solraig 


estrafaig l'enfredorit gaig 
qui cercant mendraig 
per a matar-hi l'araig 


l'esparver com saig 


en un vol d'assaig 

com llamp de maig 

o de napalm el raig 

l'heu i com em rarefaig 

pait es rarefà i ara refaig 

el mateix vol de l'au i m'haig 
i enlloc no me'n vaig 


i em satisfaig i en re em perfaig 


no pas ja doncs que cap altre obstacle 
impedeixi el banal miracle 


ací se m'acaba el tràgic curricle 


em tinc és clar d'espectacle 


cruspit per esquals i el graspallà lladruncle 


se'm fon el tou propugnacle 

nucli i closca fets carbó al torracle 
cos de tit curculiuncle a tesa rostat pel conyicle 
frèjol cuic esclafat ras pel culicle 
frèvol producte d'umbracle 

no se'm té llapissós retinacle 

em fuig en espiracle l'habitacle 
amb cada instant més minuscle 
atupat inconspicu canicle 

fitat pel cruel glaç d'hivernacle 
d'un ocle o ull que és tot macla 
d'un pus tost ubic oracle 

qui en tortejant vernacle 

que al pec duu en tenacle 


del fat malastruc diu-me'n l'horrorós pinacle: 


de palimpsest en fores només esborradís signacle 
i ara en aigualit cenacle 

ets rar conceptacle 

ets en marítim receptacle 

efímer sustentacle 

de tentacle 


rat qui és podreix al ratat tabernacle 


en fosc cubicle de pregon cucul-liuncle 
ets sinistra mescla que s'entremescla 
es malmescla i ja es desmescla 


com mascle o musclo passat per rascle 


qui rascla rai i ascla 

asclat en ascles com l'asclada carrascla 
que et fou tubercle 

te'n salta a bocins cada congreny i cescle 
et manca tot vincle 


no pertanys a cap cercle 


trencada tecla 


t'esfulles en fascicles 

en fol-licles per funicles 

en monticles d'ossicles i pannicles 
en pedicles reticles testicles 


i en altre que no en re no et recicles 


t'esdevé cada muscle corpuscle de crepuscle 


cada grupuscle de tu esdevé opuscle 
que ni binocle ni monocle 


n'obre l'opercle 


tost no se'n canta ni xiscle ni canticle 

dic a barrisc servant riscle 

de garbell de siscla 

que de tu no en resta arriscle 

ets trit carrincle 

tot ton carriscle 

naquis com bri de llentiscle 

el bri més gros mucró d'utricle on no hi cap cap denticle 
amb què rosegar cap caulicle de cap calicle 

On no s'amagués cap microscòpic perpendicle 


amb mig electró per tot vehicle ni adminicle 


gola del tauró no et duu cap oscle 
ans ferramenta que et manyucla cada bucle 


mentre botri de pop tot apendicle et xucla 


i amb quin mínim apicle 

t'escriu com dic cap mínim versicle 

a l'epíploon tot blau cap cuc qui periclita amb pericicle 
tot ratat com edicle a l'hemicicle 

de l'atzucac on s'estavella tot tricicle 

motocicle monocicle bicicle 


i esclat ni crit que s'hi sent és de mort article 


àdhuc el cranc de metastàsic arbuscle 


tímid xaberniscle qui se t amagava al diverticle 

collvincla i se'n va pel canalicle del darrer cicle 

tocant el dos — clic clac cloc — revinclat i amb xancle 
3 ha 3 

com se n'anà ton besoncle n'Iscle 


ara ja fa mant de Rilocicle 


tururut i ets oblidat carboncle 
cada ull ranuncle 
cada peduncle 


fos en fractals 


diluits pels dalts 
d'infinits foscs 
toses lloses 

cecs 


ecs 
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sarcòfags sou amb gana rai (amb massa gana) 


aprenent secs algoritmes d'agressió 


avesats a règims uniívocs de formidables mastegots 
ara doncs amb tanta de bioètica injectada 
una mica més subtilment apliqueu amb fula saviesa 


l'estratègia del cuc sarcòfag qui es vesteix menys com qui 
pertany a cap gènere 


que com a neutre fregaire (robòtic) de les viroses femtes 
enrere jaquides pels genuins autors 


de tota la història 


poseu un pam de greix esguardant com els torturadors 
d'ofici 


espellen de viu en viu els qui naquis (amb no prou sort) 
feren cap 


com la contesa s'estroncava 


fóreu qui els desconfíreu 


i ah com us n'umíleu malparitsi 


antropòleg signa'n l'adient escaiença 


la com se'n diu2 
la pròpia propensió innata a volpellament aixafar 


qui (Vist prou de lluny) només és tèrbola xifra amb cara i 
ulls 


el gen dels guerrers pus heroics i el dels boigs pus 
espaterrats 


es calquen 


es colquen ans barregen fins que foren u 


cuques rosega-carns al cos del podrit 


espectadors del crim 


tota interrupció del turment us desficia fins al punt que 
esdevendríeu 


revolucionaris 


animats per la revulsió com les repugnants vísceres es 
disparen 


aclameu talment simis dominants 


de qui els codis neurals s'alegren amb els dictats dels 
estímuls 


més flascament superficials 


en cercles regressius 


les infinites implicacions se n'entortolliguen en 
descendent espiral 


devers l'irrellevant origen 


amb la mateixa longevitat on les eixorbades femelles 
s'adhereixen a cap prou ert punxec 


els patògens fungosos a les vostres comatoses antenes 


per transcranis magnèticament gens reluctants a l'uníson 
us convenceu 


que les inútils vicissituds 
que mai intervengueren en la vida de cap víctima distant 
afortunadament no tenen cap influència en la viabilitat 


de les elidides il-lusions 


que la vostra notòria mandra isola com latències de 
malignitats 


que és molt difícil de no lleixar créixer fins a l'infinit 


(com viure ensems2) 


(abans de llençar-vos a l'extinció 

sorpresos com per qualsevol novella malaltia 

qui ens mataria de cop-descuit en un tres i no res 
com ho faré per a no veure-us 


sinó amb la plasticitat de les hipòtesis) 


(molt entenimentadament fer-me doncs amb el mitjans 


On sóc així mateix illa incol-locable amb dèrrics sàviament 
camuflats 


ans punxegudament verinuts) 


(i això esperant-n'hi sense esperar-la 


la darrera maltempsada 


d'un anihilament menys lleig) 


(car què puc d'altre2) 


(car què puc d'altre2 
no em voldreu pas posar-vos-em al pas 


perquè m'aixafeu amb joia monstruosa) 


(només seré inconspícuament darrere per si d'un cas 
mai calgués 

que hom us calcigués 

sense perill de veure's un de més 


sotmès a l'espectacle) 


Eleuteri Onzè 
Saturday, April 03, 2010 11:59 PM 


l'uterí Eleuteri és quist sens quest a les Sales d'Espera 


Una vegada llegia alhora dos diccionaris divergents (si no 
semblés facècia, hauria dit que en llegia un amb cada ull) i 
conduia així mateix dos automòbils convergents 
(segurament amb un ull, cama, peu, braç i mà l'un, amb 
l'altre ull, cama, peu, braç i mà l'altre). 


Vaig aprendre-hi alhora moltes de nocions, però, d'altra 
banda, tot i que com dic els dos automòbils convergien, i els 
menava cascun amb tota la cura d'un mig cos sencer, així i 
tot encar em vaig perdre. 


No sabia al capdavall quina de les dues carreteres ara 
prendre, si la que passats els bungalous llepava la costa, o la 
de més endins, que de tota faisó hom em deia que arribava 
al mateix indret "si fa no fa" i prenia "si fa no fa" la mateixa 
estona. 


Mentrestant, n'hi havia uns quants qui ja començaven 
d'esguardar-me com si sabessin també que anava mig 
perdut, ço que mai no m'ha plagut gaire. Que hom pugui 
adscriure'm qualque grossa mancança (com ara perdrem a 
cap lloc amb pler de gent qui sembla campar-se-la d'allò pus 
alleradament) em mortifica bon tros. Home, si tothom 
n'anés (de perdut), encar rai, encar com aquell. 


Ara tanmateix el no podia tampoc permetre era que els 
automòbils em migpartissin. Car era un fet que els 


automòbils també hi volien dir la llur (cascú la seua)... mes, 
amenaçats de fre, aturaren el rondineig. 


M'enfilava sense més compliments per la carretera del 
dedins a desgrat del parer d'ambdós diccionaris, els quals 
per un cop coincidien en llurs definicions del que convé. 
Curiós — o la visió em decebia — mes, tanmateix, on adés els 
diccionaris divergien i convergien les vies, ara les vies 
divergien i convergien els diccionaris. 


Huml Sempre he trobat que viatjar és un inútil mareig, 
tret que t'ho prenguis potser com qui surt a passejar la 
cigala, amb una certa taujana bajana mandra, sense manies 
d'anar-hi a aprendre re ni menys a trobar-hi cap continent 
ignot ni ple de promeses de re. Només a passejar-hi la cigala 
— que també, pobrissona, faci salut. 


En arribar a l'indret, vaig romandre-hi com un xut, els 
ulls, enlluernats, em feien pampallugues, mans i cames em 
tremolaven: regalims de suor em solcaven el canemàs. 


Bon vespre, bona vesprada, anava mormolant sense 
pensar a qui ho deia ni amb quin altre grinyol no em 
contestaven: començava de fer fosc de debò, pel carrer estret 
ara caminava entotsolat i solivern: tot d'una em va xiular 
quelcom vora l'orella — no me n'adoní que allò que m'havia 
xiulat tan a prop havia set una bala fins que vaig veure 
aquell carallot amb la pistola davant — astorat que li deman 
— què trons fots2 m'engegues de debò un tret2 — diu: 
perdona, tu, t havia pres per un dels brètols qui tant de 
soroll foten i també m'ho foten malbé totl 


Escamots de "germans" rondaven esbarriats cercant els 
íntims guardons de l'ultratge esplendorós: ah les robes 
estripades, les carns esqueixades doncsi 


Els repel-lien les explanacions — trobaven que era de cos 
fastigós, just exhumat, quan les boques pudents 
s'esgargamellaven que "allò" eren "trencades lleis". 


S'esguardaven a lloure com els llunàtics, massa emplegats 
amb les cridòries i els enuigs, ometien d'escandallar amb 
prou dits les nafres recents d'on els eixien, sense altre uixer 
que les eixarreides pelleringues, àdhuc els vers sucs 
medul-lars. 


Ah orbedat dels fellons, en aquelles tenebres abstractes, 
les tremoloses, tèrboles, etèries, àncores de l'enteniment no 
trobaven agafatall. Aquell episodi inaferrable per a llurs 
sensoris massa esglaiats els enfonsava en mormols 
incoherents. 


Els "germans" trobaven que llurs tètriques tesis pel que 

l l ien l'aprovat, amb enginyosos 
feia als bufons ciutadans obtenien 1 
sarcasmes se n'anaven a guanyar nous espais. 


Una vegada van descolgar un cronista estereotípic: sebollit 
en les seues patètiques evocacions del que s'esdevingué en 
períodes inexistents atrapats per glaceres que, foses, no 
oferien altre que gasos inerts, amb tècniques humoroses fou 
polidament extret del seu cau on els cucs de la pols li'n 
contaven de por. Rient disgustats davant les sanguinàries 
amenitats escrites, amb tintes de fel, per les ràbies i 
esquírries malcovades al claustre corcat del seu costellam, 
els maleits malparits qui escometien en boldró el 
quadricularen a mastegots alhora vantant-li, amb monòlegs 
garneus, els esquetxos més truculents produits pel seu virós 
magí curull de nelets o cor reprimit. Ara li trepitgen els 
boiants collons. La seua cara i posat es coordina al ritme de 
llurs batzacs — és un cronista molt intel-ligent, sap que al 
capdavall cada esdeveniment (com ara aquest) no és sinó 
material de llegenda. 


Tots us volíeu cardar na Safir, era una noia diferent, na 
Safir Carcassa, amb els seus aires de pitonissa, i tots aquells 
panys de carn que ensenyava entre els parracs: entre tots, jo 
me n'estava, de fomentar aquell desig lúbric general dins el 
meu fur intern, no pas perquè fos marieta — car no n'era 
(conscientment) encar — ans per prevenció, prou m'havia 
advertit son pare, n'Emili Carcassa, que aquella noia tenia 
coses estranyes", "tics pervertits", cal dir que el bon senyor 
Emili també era marieta, i doncs hi havia una sospita 
subreptícia de companyonia prometedora, una latent 
afinitat que ens atansava. 


Aqueixa xiqueta es diu ara Pipou, Pipou Dolçull. El jutge 
de la bòfia, l'espantalloques Llàtzer Gargola, li ha vists 
cadascun dels tendres breus ulls jussans mostrats 
minuciosament i sovint àdhuc burxats per aviciats viciosos 
als quals aquella passió — aquella passió pels breus ulls 


d'enjús — aquella passió pels breus ulls baixos senyoreja 
ferm. El jutge de la bòfia se l'ha pelada mantes de vegades — 
mantes de vegades veient els breus ulls de baix al cos de na 
Pipou burxats ara i adés. Tothom entre la bòfia i entre la 
purrialla moralista qui tant condemnen en públic, i amb 
quins escarafalls de boig, el burxar als breus ulls de les 
minyones i minyons, en privat no són gens hipòcrites, hi 
gaudeixen com eixelebrades hienes polloses en orgasmes i 
disbauxes exuberants rai, doncs. 


Mes avui en Llàtzer Gargola se la troba pel carrer. Han 
passats dotze anys. Quan en Llàtzer Gargola també se la 
pelava tant — se la pelava tant davant les imatges rodades de 
na Pipou a bastament burxada... per tal de judicar quines 
penes calia doncs si fa no fa etzibar als apassionats, en pic 
doncs si mai enxampats, na Pipou Dolçull tenia set anys. Ara 
en té dinou. 


El jutge de la bòfia, l'infame espantalloques Llàtzer 
Gargola, conyets i esfinterets n'ha vists milionets, i tots ben 
burxadets. En "pateix" ell les imatges... per a decidir 
d'estalviar-les al comú pec i bastot de la gent, i per a ficar els 
maniàtics apassionats qui les perpetraven a molt cruel 
inquisició, pus tortura i mort, no pas per dolents, ans per 
rucs, per no saber fer-ho a l'empara de la llorda llei i dels qui 
saben aprofitars de les passions de la gent amb llicències 
d'abjectes reis i suprems capellans — o dels qui ara en facin, 
sempre els mateixos estronts balmats surant al cresp 
parençós de les vàcues, papallonejants, vel-leitats de qui se 
sap tan naquis que s'ha de vestir amb carotes d'esfereiments 
collits ça i lla sense solta ni volta en llibrots dogmàtics 


escrits amb cagarrines de botxí impotent. I llavors, "patint- 
hi", ah, els esfinterets i conyets prohibits — com el duen a 
plaers excelsos i amagatsl 


Ara, llas, una altra cosa és la contrària: s'escau que els ulls 
massa balders de les noies de dinou anys no pas que ja no li 
diuen gaire re. Per això no anava ni a saludar-la amb una 
capcinadeta, si no hagués estat que la noia Dolçull li clavà, 
tot passant, un punyalet. 


El jutge de la bòfia Llàtzer Gargola estripat cau, amb els 
ulls molt esbatanats. Muscleja nogensmenys anant-se com 
qui xiulés alleradament la noia excel-lent, na Pi-remenant- 
pou Dolç-fimbrant-ull. Què hi fareml Sí vesi Un altre 
desgraciat amb ulleres fosques i bigotet, un altre papissot 
merdanyol amb un tort cagalló per barret, un altre pútrid 
buròcrata criminal amb un foradet de més a la panxa, deu 
pensar (com jo). La gran coseta, pse. 


Flairosa de bdel-lis i timonets, amb l'ombrel-la plegada 
voleiant-li pel costadet, benhages, Pipoueta, benhages tos 
molt merescuts guardonsi 


Em vaig aixecar llavors sense dir re, sempre caut i silent — 
em vaig aixecar llavors de la cadira a l'eixida del bar on 
tastava l'orxata, i me'n vaig tornar xano-xanet cap a casa, ja 
no pas en disfòries rabejant-me, ans en una certa escalfor de 


benésser, havent amb allò (una petita despesa amb l'afegitó 
d'una petita indicació a la noia qui ça-enrere també fou 
traumatitzada pel molt recte, cronomètric, espantalloques), 
havent amb allò, com dic, revenjat alhora mon pare, 
apassionat qui fou, i a qui amb un ferro roent l'abominable 
inquisidor li esbotzà, ans que no perís del tot, el recte. 


A qui se li ocorr2 Li donava la recepta a l'apotecari i se 
m'ha fotut enfellonit com un simi amb un gra molt nic al cul. 
Diu em cag en déu, tothom vol anestèsics. No sabia on fotre 
el cap — la sang m'hi negava el cervell. Nimfes de font es 
quadraven al pas de la invasora sang. Els pots rovellats 
ploraven, de por, rovell. Què haig de fer2 Volia matar/l. En 
sentir aquella bossa de merda d'homenot fastigós adu 
contrites es tornaven les cuques qui em rosegaven la 
carronya romanent. Serps i corcs eixiren llavors de llurs 
forats... Tothom exigia reganyant reparacions. Em vaig 


estrènyer els parracs, sense vergonya, li fotí mastegot, entrí 
a la rebotiga: damunt la taula de dissecció l'apotecari 
merdós hi tenia la clienta d'abans, morta i a mig fer bocins. 
S'han acabades les bones cares, carallot, xiulí entre dents. 
Maleit degenerat, qui pretenia rejovenirs bo i pansint 
d'altres, i llavors dient-me'n de grosses només perquè volia 
un vil anestèsic jo qui patia de càncers extrems. La veritat 
oscil-la com papalló entre el meu nas i el seu — és qualque 
mena de llargueruda guspira. I ara ja hi som, som-hi, tot 
evolueix cap a les neurones allitades per emmalaltiment 
massa greu. Les neurones i llurs miralls com més anem més 
opacs. Ell comença a cagar-se'm, agemolit se m'agenolla, em 
demana mant perdó, somicant ans sanglotant a raigs. No 
vull ensumar intimitats esfereidores. Ecs. Agaf el portant i 
fot el camp, com fembra fantasmagòrica qui davant la 
bogeria i la feblesa de l'altre no veu altra solució que la de 
desnonar'l. A tots ens deuen podrir càncers. A un lloc o altre. 
Vast terreny el cos per a tota mena de femer microscòpic 
cremant membranes. Transetnts tètricament condemnats. I 
altrament, tant se valia. Tots plegats ens fèiem fotre, com 
sempre. Ah (em diu el mirall), i ara que vinc a tomb... Cert. 
Bo qui sóc, em veig urta a urta a mant mirall o vidre de ca 
l'apotecari. I au, l'hem, on l'hem trobat, jaquitl Aqueix altri 
qui jaqueixc a la farmàcia, despulla sense substància. Fora hi 
havia na Bi, encara venent-ne — en ven unes, hores bordes. 
Hores bordes com les que faig malbé quan no tinc ni son ni 
prou bones idees. I ixc a na Bi. Peripatètica. Qui ets, Bi. 
Ningú que jo sàpigui, respon, emmirallant-se'm cada camí 
més tèrbolament a uns ulls qui em fan figa i veuen pertot 
novelles mosquetes blanques. Receptes voleien amb el vent. 
Torniols amb paperets. El text que empres (doncsl) ja venia 
predisposat pel text prefabricat que t'hi fotés d'amusa, de 
puta baldera, sonsa, de Bi, deambulant-te davant com 
mosqueta blanca. L'únic que hom fot amb tot text, retocar'l 
micoia. I valtres el mateix, tètrics. Què altre fem quan fem re 


sinó retocar el que ja hi ha...2 Car mai no canviarem gaire 
d'allò que ja hi ha. El que ja hi ha és el tot. I el tot sempre hi 
ha estat, sempre hi serà. La veritat oscil-la com papalló entre 
el meu nas i el seu, evolueix cap a les neurones allitades per 
emmalaltiment massa greu, hi ensuma intimitats 
esfereidores, fembra fantasmagòrica, com sempre. Amb ulls 
enfangats, Bi, ja no vinc a cap íntim aplec on retrobar /m. A 
cada mirall o vidre d'aparador penja una altra de les teues 
despulles, i paperets o receptes duts pel vent les 
emmortallen, momifiquen, cada text nou espantall perquè 
atragui i rebutgi els posteriors. 


Cercant-me l'essència ovoide davall una fulla de col 


Ah quina porl De sobte vaig sentir les paraules que més 
em temia mai de sentir, unes paraules tan esborronadores 
que en sentir-les el cor sempre em feia un bot letal, com si es 
llencés penya-segat etern avall. La meua padrina es va 
tombar devers el raconet on, assidu esforçat minyó, assajava 
de confegir els mots molt intricats d'un llibre de ninots 
representant certa novel-la clàssica per a infants, i em va dir: 
"Nen, he tornat a perdre el didal, som-hi si el trobes." El 
didal de la meua padrina era espectral i quan el perdia era 
impossible de trobar perquè de debò no existia: i tanmateix 
insistia que el trobés, no el trobava mai, mes de cops 
pretenia haver'l trobat i l'hi duia, i llavors ella em reptava i 
em deia de murri i de malparit i m'endinyava un mastegot, o 
em felicitava molt efusivament i adu m'oferia llavors un 
caramel-let. I el fet és que mai no li presentava re. Car 
assumia que, si de cas al capdavall existia, el didalet era tan 
microscòpic que era invisible. I doncs calia creure que... o 
ma padrina veia visions o, de cops, per casualitat, es veia que 
el didalet espectral se m'adheria al palmell que havia 
arrossegat per terra i en dir-li que esguardés que ja el tenia 
s'escaigués que fos veritat. 


Aquell vespre en sentir el que em deia "Nen, cerca'm el 
didal que m'ha caigut", com dic, malament rai. L'ànima em 
va caure feixugament als peus. Desesperadament vaig cercar 
pertot arreu. Al capdarrer, retut, li vaig presentar el palmell: 
'Heus-lo, padrina" i carall, com es fotél Bruixa grotesca, 
m'atupà de valent, alhora aporrinant-me amb els insults 
més lleigs. "TI ara dormiràs al corral, en començ a estar tipa, 


saps, amb tes nyepes i butllofes, i amb tos renuncis i amb tes 
emplomallades bugies qui apareixerien d'aumon" 


Era nit fosca i de trons. Esfereit i timorat, anava amb fort 
de compte i tanmateix tot d'una vaig caure al pou. 


L'aigua oliosa estamordí la caiguda infinita. Surava com 
balba granota en la foscor absoluta quan palpant-palpant 
vaig trobar un foradet a la paret del pou. M'hi fiquí com un 
cuc una mica botumflat i flatulent, era un forat estret que 
s'allargassava com galeria de talp. 


Al cap d'una altra infinitud de llargària, i eternitat 
d'estona orba, vaig eixir a un llum de foc dins una altíssima 
volta. Era allò com un forn antic de pa o de coure-hi sellons i 
cassoles. Follets gegantins s'escalfaven al foc o s'hi contaven 
rondalles. Anaven vestits de cendres i carbons... o eren llurs 
pells excessives eixarreides i recremades. Semblaven doncs 
vestits de fracs: fracs que tanmateix se'ls escrostonaven 
tantost es bellugaven gaire. 


N'hi havia una infinitud i tots em deien el mateix, 
burletes, garneus: "Nen, el didall Nen, el didal 
Infinitament i eterna, i interminablement. "Nen, el didal/ 


Volia acabar boig i em vaig llençar a la foguera. Foguera 
avall vaig caure en el buit eternament. Em vaig estavellar 
damunt un tou il-limitat de bolets que pudien a pixats. Sacs 
de pedres d'innombrables tones em queien al cap. Sense 
paraigua que els aturés, els punyia molt irat. Un sac 
s'esbotzà en colpir/li tot de papallones mecàniques 
n'eixiren, xisclant com horroritzats muricecs de cues 
flamejants. No podia resistir aquella cridòria i em vaig 
llençar celobert amunt. Enjòlit, inert, surava en núvols de 
fum. Tèrbolament sacsat per turbulències. M'arrapí al 
capdarrer a una xemeneia sense horitzons. Per estalzins 
relliscant, fiu cap a una fàbrica on amb màquines immenses, 
d'aital immensitat que eren immesurables, treien didalets. 
Didalets per a tendres dits de damisel-la qui cus traus a 
braguetes trempades d'ogres antropòfags. 


Vaig fugir dels garranyics intolerables de les maquinàries 
ineluctables per qualque cortina flonja de sobtat silenci. El 
càustic xivarri doncs benèvolament aturat en sec. Tot era ara 
corredors d'hospital, corredors sens fi que mai no arribaven 
enlloc. Quiròfans hi veies per cada porta oberta o ajustada (i 
n'hi havia més milions que milions no hi ha) on hom amb 
bates sangoses operava vius torturats o ja en destriava nítols 
de morts molt egregis. I tot era espès, espessíssim silenci. 


I jo era formiga, o era mosquit, o era corc flatulent, o era 
mínim microbi... microbi sense mida amidable... o era 
espectre... o era buf de no-re... i per això vaig trobar l'eixida 
minúscula, negligible, al meu maldecap... era una obertura 
que de tan primeta que era de debò ni hi era... i per allí em 
filtrí, gros com monstruós elefant exageradament umflat i 


flatulent per tèrbols gasos de totes les mongetes de 
l'univers... 


Ara me n'adonava... 


Sóc el colós qui surt del didal potser màgic doncs de la 
padrina. 


Sóc el colós i aqueix maleit didal era la closca d'on descloc, 
colossal. 


Colossal, dominant-ho tot, trepitjant de ferm, fent 
tremolar el món, enfonsant murs i terrats, esclafant carrers i 
viles, esmicolant continents i planetes, asclant galàxies i 
didalets com qui ascla benauradament nics negres nidorosos 
escarbats de metzinosos fiblons i palps. 


Premonicions, profecies i d'altres datpelculades, hom se'n 
paira com d'un dau sens clotets 


S'escaigué doncs que n'Otel-lo Pam i na Clitemnestra Pipa 
en conèixer s s'altaren bon tros, aleshores festejaren. 


I llavors es van casar. 


I en acabat foren immensament feliços. 


És que... mai no foteren cap cas de bons consellers ni de 
nyeu-nyeus, i menys dels inics capellans qui els titllarien 
d'heretgets i tot... tampoc d'entremesos, molt ben 
intencionats (hò i tantl), amics de la família... ni d'altra gent 
de "qualitat"... ni d'inquisitius íntims ni dels molt assenyats 
metjarres populars... ni de cassandres ni de pronosticaires i 
clarividents, és clar, ni de missatgers ni d'esmocalleis... ni de 
na Safir Carcassa ni de cap altra pitonissa de trucalembut... i 
no cal dir dels carques exemples de rectitud... ni dels rònecs 


paladins del bé... ni de fètides xarfarderes ni d'altres ànimes 
cristianes (creu-t'hol) i santes dames de la caritat (guecc...l). 


Equànimes, per la nítida finestra sense tels, n'Otel-lo i na 
Clitemnestra veieren llongament caure més tard molts de 
meteorits, de qui les lluminoses trajectòries descrivien 
esvelts arcs. 


I hagueren al capdavall una família estètica, simètrica, 
harmònica, equilibrada. 


I llurs fills, tots ben plantats i florents... llurs fills es 
digueren Pam i Pipa — (i, com dic, se'n continuaren dient per 
molts d'anys sense nyaps.) 


Aquest vespre, caminant, he vist en Bugs Bunny, colorat 
no pas de blau ans de groc enlluernador, suspès al cel, com 
un déu gegantí qui em somrigués potser emfotent-se'm. 


Abans, quan tota iconografia consistia en estampetes amb 
santets i d'altres ídoles, guaitàvem al cel de l'horabaixa i els 
núvols amb el Solell darrere ens mostraven immenses 
imatges d'imposants divinitats. Ara que els ninots són encar 
més ubics que no els déus, hi veiem en Donald Duct, en 
Pepé le Pevv, en Tvveety i en Sylvester i en VVile E. Coyote i 
no pas déus totpoderosos o verges al-lucinades... Car de 
debò no hi vèiem re, només ho revèiem. 


A les estacions... o ja per trens... 


Per trens, oint, de les vies, l'oníric taral-leig d'en Carles 
Trenet 


Haca, haca, haca...l 
A cop doncs d'haca 
esfereint oca i farnaca 
pels viaranys rústecs 


dels predis de ço na Flaca..." 


El continent del somni és el nostre continent, el continent 
nadiu d'on partim a descobrir-ne de nous — els llavors 
sempre defraudadors rònecs continents de la realitat. 


Resolt, doncs: passaré el darrer tram també evitant els 
sòlits hams del vici. 


Llambresc, il-lès, amb destresa, me n'esquitll, tant dels 
vells qui, als atrotinats parcs per a vells, encara es llencen 
rocs perillosament, com, entre la sorollada i les lluminàries 
agressives i doloroses, del jovent sedec rere les infeccioses 
llefiscositats del sexe — molt d'esperar anguniosament al 
capdavall per a tan poca cosa, pobrissons ensarronats. 


De tot desori en fuig, car m'interromp la comprensió del 
terreny. Sense serenitat poc hi ha entesa. Ara, quan convé, 
ma curta conversa amb els indígenes és sempre tanmateix 
enginyosa, acurada i perfectament enunciada. Trii alhora un 
vocabulari selecte amb cada frase dita de faisó impecable. 
No he presumit mai de vulgar ni d'ignorant — tot els anys on 
he viscut era la moda fer-ho, tret que sempre he trobada la 


moda afer d'insulsa ans desesperada patuleia, sense suc de 
gràcies ni bruc de profunditats, sempre a caire de suicidi. 


Si la bèstia he mai percebut qui s'atansava amanida a 
l'atac, sempre he estat veloç a ficar-me a l'amagatall més 
amanós. No he tingut mai cap vergonya de preservar intacte 
el meu cos, vehicle amb el qual sallava i sall cap als 
continents ignots. 


Tot àpat el salut sense tastar-lo gaire. 


Les dones sempre m'ha abellit esguardar-me-les, sovint, 
ara i adés, si els espècimens prou s'ho valien, m'ha llegut 
àdhuc d'ensumar-me-les una mica — llurs forats de flairosa 
carn enllaminidors rai — mes mai no les tocava. Tocar-les les 
malmet — són, crec, com pastissos de nates i cremes flonges, 
i de precàries cireretes que no voldries pas tampoc trametre 
al carall. 


Amb la mateixa reverència m'he esguardades les natures 
dels diversos continents. Llurs cuques, llurs vegetacions. 
Llurs estels: gaia ciència del conèixer i reconèixer el 
destarotament continu de les constel-lacions — espectacle 
que em satisfà com al groller guerrer qui ha conquerit cap 
territori més ordinari el satisfà el rapte i l'estupre. El 
cansament, tot i que euforitzant, és gros. L'espectacle del 
destarotament consola qui-sap-lo. I les interpretacions dels 


nicis íncoles em diverteixen bon tros. Llurs cels, les 
estranyes manifestacions que hi brollen. Les figures qui s'hi 
dibuixen, dissortats, no els presagien mai re de bo — déus hi 
caminen, impacients, ominosos, indignats, resplendents — 
furients, roents. 


Metges i bruixots sempre me l'han portada fluixa. Els 
camandulaires comonidors, doncs, de malalties i d'entec, i 
de dimoniesses i d'àvols follets, els endevins dels esglaiadors 
portents, poc m'han enganyat pas gaire. Qui creu en llurs 
ximplets encanteris ja ha begut oli. 


Els incoats estels als nàquissos continents d'allèn el meu 
molt més subtil i setinat són pàl-lides brosses d'estalzí que 
els rovellats tentacles dels aborígens malden molt 
tabollament per atènyer. Veig cada individu com el que debò 
és, no pas com ell mateix, il-lús, vol veure's. Són cucs, els de 
cada corcada esfera on insanament es barregen. Cucs qui 
quan s'agrumollen esdevenen una altra bertrolada 
tragitívola, estridulaire, massa sovint mortífera. Pedruscall 
sorollós que rodola clapissa avall. Vivari tot d'espantalls 
clafert, pleixells grotescs que s'estintolen mútuament o ja 
s'entrecreuen amb travetes i acoraments. Zoo petrificat i 
tanmateix cridaner. 


Per què t'hi aventures, mut i anònim heroi2 La hipotiposi 
del poti-poti m'amusa l'estona expedicionària, ja us ho diré. 
Cert que no tinc cap raó per a ésser enjondre que al meu 
casal del somni, on totjorn delitós sóc, mes és cert així 


mateix que m'enllamineix de trast en trast veure els 
cataclismes universals — i llavors netejar l'exigu territori on 
la meua ombra s'estergeix escleta damunt l'eixorca pols, el 
terreny sempre massa estret que els meus ulls suara 
conquerien, l'apropiat petit indret ara doncs lliure i adés fins 
ara pres pels ceps escanyadors de la superstició. 


És clar, hi ha la nosa. La nosa perenne que sura monitòria 
al defora del meu continent — és una serp en joli, penjada 
sostremorts enllà del meu firmament harmònic, qui, si 
doncs no l'esglaii, segur que em nou — em constrenyeria 
tornant-se cada cop més gegantina si n'ajornés 
l'enfrontament. Per això ixc ardit, a apitrar-hi. Amb mon 
bon cap — mon paidor de ferro — mes fermes cames — mos 
tendons tesos. Per a tornar a casa només retut pel 
cansament, en pic, com dic, haver-la esmorteida, minvada, 
amorfa lletja serp, llorda i infame, de la realitat — 
arraconada ara, llepant-se molt fastigosament les nafres — 
fins a un nou aúrt, quan em calgui tornar a esquifir-la, 
aregar-la, sotjant-la sense por, fitant-la amb la ultracuidança 
que, per impròpia, es mereix. 


quan acompanyava la dona vella 
de qui arreu, inclòs al llit, n'era el factòtum 
visitàrem tots els nius més exclusius dels rics 


ens assolellàrem ans ens assadollàrem de tebiors i 
benéssers 


estesos per platges privades i en oasis artificials de deserts 
ocults 


i en aquells indrets me n'assabentava de mants de 
comesos crims 


sempre impunits 


hom enraonava dels esgarrifosos crims amb tota 
naturalitat 


em feia l'efecte àdhuc que certes vídues en presumien 
molt obscenament 


i viatjàvem a caus paradisíacs on només s'hi aixecaven 
palaus 


i llavors d'esquitllentes visitàvem amagats xibius 


pertanyents a qualcuns dels mateixos propietaris dels 


palaus, mascles sobretot 


als quals sovint calien llocs atansats a les corralines 
ciutadanes 


per tal de poder-s'hi fer amb plebees i plebeus més 
esmolats 


elets qualcuns per a grimpar en acabat socialment 


me n'adonava ambtant que certs policies esdevenien boigs 
car volien i no podien tocar els intocables rics 


de qui cap crim per esfereidor que sigui pot mai ésser 
cobrat 


ni punit 


aqueixos eren policies curts o molt avall a l'escala 
jeràrquica 


car els peixos grossos entre els policies rai 


ells no pas que esdevenien gens boigs, al contrari sabien 
perfectament 


qui els pagava ni per què existien: perquè els rics no fossin 
ni robats 


ni acusats de cap crim mentre robaven tothom altri 


impunement, impunement 


i se'ns encorbaven i ens llepaven els culs egrègiament 
com els polítics, capellans, mestres i militars 


i acusaven dels mateixos crims pels propietaris més d'upa 
comesos 


a astorats indefensos plebeus 


un òlim veí meu, per exemple, fou acusat aquells dies 


d'haver morta molt cruelment una plebea en un dels 
Xibius de ciutat 


tot mentida, és clar 
li n'imputaven d'un ric 


el coneixia i mai amb el que guanyava no s'hauria pogut 
permetre la comesa 


de cap crim en club privat ni en catau infecte tanmateix 
posseit pel senyor assassí 


explicava ara un policia curt els crims del meu veí 


pare de família molt cusc i complidor 


i es va tornar boig veient les ultratjants mentides que ens 
deia 


per a justificar encara més mà forta contra el poble 


més armaments, més esglésies, més lleis, més escoles, més 
botxins 


i el policia boig ara s'enfilà façana amunt, per balconades i 
finestres 


com un simi rabiós 


fins que no es va estimbar 


i ací la meua vella hi aplaudia i hi aplaudien les altres 
vídues 


i llurs factòtums i fillets 
i senyoretes de companyia i acompanyants en general 


i els propietaris estossegaven finament i se'n reien part 
dessota el nas 


mentre hom recollia la gitarada on s'havia convertit el 
policia boig 


damunt l'asfalt de baix 


i el poble i la televisió i els diaris en general van dir 
l'endemà 


que el meu veí era doncs ara reu d'un altre crim 


el d'haver fet tornar boig d'horror aquell pobre policia 
ingenu 


aleshores dic: m'he fet el propòsit que tan lleu la vella se'm 
mori 


emigraré a qualque desert sense oasis 
emigraré on ningú no hagi anc de pagar pels crims d'altri 


emigraré a l'infern 


car no vull tornar-me tampoc boig 


tret que encara hi sóc, fent la viu-viu 


i aquelles velles, ara ho sé, mai no es moren 


es momifiquen i envant 


envant, envant, envant 


es momifiquen i els sóc rodant 
rodant, rodant 

rodant concèntric centrípet 
fins que m'hi estimbaré 


sol a la cambra, rodant 


tret que ningú no aplaudirà, ni l'eco 


com me li estavellava 


patatxap. 


N'Epirnuci, colpit pel seu suicidi, m'he llençat tot esverat 
al carrer. 


Era a casa, traduint mentalment del grec antic, quan la 
musica de rerefons de la ràdio s'aturava i l'anunciant 
anunciava que l'indeleble escriptor Epirnuci Impí havia 
estat trobat penjat a ca seua, que només als quaranta-quatre 
anys hom ja el tenia a l'esment per a un proper, imminent, 
premi Nobel de literatura, que era vist urbi et orbi per 
l'autor més hàbil i erudit de la seua generació i de les 
passades, que calia segurament anar fins a en RafRa o més 
amunt per a trobar una veu amb tant d'atractiu, d'autoritat, 
de verdor, de pregonesa i de saviesa. 


Una xafogor asfixiant m'ha embolcallat com feixuga 
somalla mortalla i, suant i amb ofecs, he estrebada la porta 
del carrer d'una revolada i he eixit a fora trontollant... 


M'he perdut pels carrers sense veure-hi de cap ull. Els 
arpons del caos policrom de la ciutat em nafraven massa 
endins, per això m'he ficat al subterrani, a agafar-hi aquell 
aparell incoherent que s'esventa per ventres de foscúries. 


cubicles de fum 


passem com presències canviants 
com vents vagament geomètrics 
cubicles aleatoris que amb les hores 
es fan i desfan sense solta ni volta 

i encar ens diem de jo 

amb cada reguitzell d'incoats cubicles 
que ocupen efímerament 

un estret tost oblidat espai 

de bategós amorí immens univers 


sempre entelèquia. 


per climes inclements i esteses fangoses cercaré 


les perdudes minyones 


les set minyones qui gairebé amí 


tret que em mancaren les escaients paraules 


per inhospitalàries contrades al capdavall n'he trobades 
Sis 


ara enyoraré les sentors de la setena 


mes és la setena morta2 


la redimiré jamai2 


no, la setena te la trobes tornada pantera 


dalt branca ferma de rònec arbre 


i et saltarà a la gola 


on els queixals t'hi clava. 


tots ens en rèiem anant en tren 
en orgasmes d'hilaritat banyàvem 
amb les llums que les finestres filtraven fets espectrals 


ço que enlletgia la meua dona qui reia llavors encar més 
fort 


les nines horriblement desfigurades 


la canalleta n'estaven avesades 


per això si algú (una xicota dissortada) 

mon germà amb raor roent la degollava 

i la jaquia a lloc (a l'espona d'un llitot tocant a la paret) 
i la canalleta la descobria 

no en feien tampoc cap cas ni escarafall 

prenien la morta per un altra de les nines 


del nostre joc de titelles d'horror 


i davallant del tren de cops teníem complicacions 


mon germà (el de l'avesat raor roent) sovint no sabia 
contestar 


esverat i rubescent els interrogants mesos pels agents 


de les duanes 


i era llavors que veníem rient encar més fort 
la dona la canalleta tots plegats 


i esglaiàvem tothom amb les nostres esgarrifoses rialles 


i amb les nines espantosament ensangonades mutilades 
purulents 


en dúiem ventrílocs de feixugues i de lleugeres 


i no endevinaves quines fèiem esgaripar-se més 
esparveradorament 


i hi havia gent a l'estació (dones) 
qui s'esfereien i abuixien de por 


i qualcuns dels agents s'esborronaven i feien ganyotes 
d'astorament 


mes d'altres se'n reien com nosaltres 
i passàvem amb les nines i les xicotes mortes 


esfilagarsades joguines una miqueta més feixugues que no 
les altres 


Xicotes mortes qui llavors llençàvem mudament distreta 
com qui perd un veí qui mai del tot tampoc 


no havia casat a la colla. 


abandona la desferra esclafada damunt la neu 
i saltironejant arriba't 
fins a casa nostra on a cada prestatge hi desem 


els obsolets atuells dels albardans d'antany 


ara els albardans som nosaltres 

(Gi tu si t'hi afegim) 

i tantost ho seran d'altres 

i els nostres atuells seran carraca abandonada 
sota la neu cor-roent de la pols 

a un altre prestatge tan rònec i oblidat 


com els d'adés. 


se m'atansà una d'aquelles caldes brunes 
(no sabia pas què collons devia voler) 
(n'estic tip del sexe 

tinc la cardera extinta vós) 


per sort però no volia cardar 


em volia dir que calia neteja 
es veu que una renyina a la platja havia jaquits 


dotze o tretze mitgesmerdes morts 


els mitgesmerdes són la púrria infecta 


de la humanitat 


cap ignorant datpelcul qui "tragués pit" 


el pelava a l'instant 


només porten putrefacció 


a la societat. 


tots els Jugadors es llençaven 
al riu brogent i s'hi negaven 
davallaven de sobines esblanqueits 


seguint el corrent com peixos morts 


els arbres es despullaven de cada branca 


i eren amples nus pleixells que es podrien 


i s'esbalçaven fets corquim 


sense enemics ànecs i gallinàcies 
desplegaven llurs meravellosos ventalls 


de plomatges significatius 


el món somreia clar i assolellat 
tret que sense jugadors 

ni doncs cobejosos braços d'arbres 
teníem ara un excés de carn 


que no escatíem a qui repartir 


amb tant de farnat sebollit 


l'herbei esdevenia encar més esplendorós 


xauxinaven nets els estanys 


com si s'hi coia a foc lent 


el proper perdut capítol 


sort encar que re no és mai com en tenia l'aire 
car fou llavors que l'aeròfon 

ens cridava a la minestra 

i el nostre cos contemplatiu contemplava 


un altre panorama 


ah ocells de paradís 

tan fàcil com fóra tot sense el maleit instint 
sense les ganes ni la gana 

sense l'àvol impuls 

sense el nom 


sense la gàbia. 


se t'inauguren al cos sense gaire fanfàrria 


concorregudes corregudes per a selectes malalties 


tothom corr cap al premi de la teua mort 


la sang i les seues anèmies i leucèmies 
el cor i el seu septe infartat 
els crancs a la pròstata i a la gargamella 


assortits taps d'artèria ... 


et dic 
Aristarc (tret que t'hi podries dir pel nom de veritat) 


que la idea que et fas de tu mateix 


(aquella entelèquia inconsútil d'un tu de bec a bec) 


tés Ja a mig espetegar passada la ratlla de l'engany 


de planxa enfonsant-te a l'altre món 
el món de les ombres 
qui a pleret s'esvaeixen 


fins que no en roman ni esclau 


i ets (no ets) tost ombra d'ombra 
al reialme nul 


de l'oblit perpetu 


cap festa enlloc 


tot es desprèn en dehiscència al buit 


pinta't el trajecte acostumat 


tot se't desenrotlla com per a qualsevol altra cuca 


de cony a cony anares 
tram a tram i previsiblement 


de cony de llum... a cony de foscor 


llum penombra fosc 


d'embut a embut 


i et fons 


et fons on ans ja érets fos 


somriure sense cos 


evanescent. 


escolteu 

nu 

sense cos 

gens conspicu 
puc enlairar-me 


surar lleu 


O a batzacs 
a embranzides 


projectar-me 


com ara l'essència 

de tots els nombres 
del dau 

mentre enjòlit rodola 


entre els mons 


i nu 

sense Cos 

puc visitar 

els espais perduts 


a l'univers ignot igni pugnaç 


I recaure 


puc 


el cos 
fet nombre 


incert 


incert incert 
en caure 
al caire 


de gairell 


guaita els ocells 

guaita les lloques covant 

guaita les gàbies 

guaita les mares portant les minyonetes 


guaita les castes minyonetes donant als ocells les fines 
viandesi 


en aquest món només hi pinten les dones 
per això hi sóc tan feliç quan la guerra no toca 


i he promès que les serviré fins a la darrera hora 


perquè tot fili com la deessa mana. 


Eleuteri Desè a les Sales d'Espera 
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Eleuteri desè a espesses estacions pansidament atendat 


Sales d'espera 


Em sosvé de sobte el sucós episodi on n'Encatalasiusplau 
Pou i en Sobrhom Tro, fa... oh, pel cap baix un parell de 
centúries de milions o pus... quan la terra a la Terra encar 
era el sol continent Pangea i les adrenalines trumfaven en 
els éssers qui hi campàvem tots els processos diguem-ne 
"racionals"... que cercaven, en Pou i en Tro, per fredors i 
boires, en quest heroic, la substància natural qui desviés llur 
angoixa inexplicada... i van trobar certs bacteris infecciosos 
(és clar) de qui la musica quan somiaven truites (els 
bacteris) sotmetia a disciplina acadèmica i tot els més 
ferotges contrincants... bèsties brutals d'ullals i ungles i 
verins molts esmolats aquella musica els aplanava i jaquia 
arrucats com ara injecció de fisiòleg... emocionals 
esdevenien les salvatgines i tant n'Encatalasiusplau com en 
Sobrhom tingueren doncs la rara honor d'haver sentits els 
primers els bacteris qui somiaven desperts amb subtils 
musiques que transformaven en salut els enfelloniments 
més agres... quina victòria per als qui en consumiríem més 
tard... com el matí prometedor del món, llas, esdevenia 
capaltard desencantat i morent... harmònics doncs 
fimbràvem cap als afores... de sobte, cataplèctics (paralitzats 
de por a indrets si fa no fa motors, com ara cames i braços), 
l'horrorosa memòria es llevava rere una muntanya... era la 
memòria del monstre o déu no pas gens pigmeu, primigeni, 
sempre ganut, ridículament avariciós, com qualque mena de 
repulsiu castelladre a l'enèsima potència... les indecents 
incidències de la nostra fugida no les fabricaré ara... encar 
n'estic avergonyit... com en deurien estar, si encar fossin 
gens vius, tant en Sobrhom com en Pou... amagats rere un 
tuc on trobàrem una galeria (molt subterrània, ctònica, 
infernal) no ens imputàrem, erròniament recíprocs, cap 
mena de retret... ens plagiàrem els trets rugats i les fesomies 
grogues i les expressions esglaiades... car estàvem els tres 


plegats molt acollonits... les vinyetes en blanc s'escolaven 
incessants... ions queien a ramats fora, com ara poms 
escabellats d'estels descartats... esbojarrades variacions de 
temperatures i els focs invisibles que queien, com dic, 
causaven, crec, a la pell molt grollera del gegant cobejós una 
fam enlloc inoida encar... una Pangea ara sacsada doncs com 
un drap brut per revolucions i terratrèmols (i els seus trepigs 
d'eixelebrat) trameté la realitat que fins ara no coneguérem 
a trencaclosques d'ofecs... com sortírem del cau no 
reconeguérem merda... tot era diferent... jo m'havia, sobre, 
tornat femella: en Tro era ara mòmia pudent... 
n'Encatalasiuplau continuava gairebé igual... tret que una 
mica més histèricament foll... una rialla lúgubre el solcava 
sovint (i sense cap raó aparent) del suc de la clepsa als 
artells dels peus... ens havíem nodrits, com d'altres 
rosegaires mig orbs, de rels i de cucs... i ara tornàvem 
enlluernats a la llum... jaquíem encar sebollides... o les 
catedrals de boterells esquerdats o els galliners de 
barrastrals asclats... d'on sovint nogensmenys caiguérem o 
en fórem força a frec... com bitlles damunt qui el bare 
objecte llancívol no col-lideix... com pius de caus o glans de 
pollegueres eixíem metamorfosats en rovell i verdet... 
sotmesos a les forces romanents no en criticàrem cap... 
distorsions de perspectives... discorríem, i les nostres 
anàlisis descartaven d'entrada les premisses màgiques... 
l'únic que comptava era la regurgitació de l'ocell dalt el cim 
més alt... hi correguérem... la mòmia, la dona i el foll... 
transnacionals, ens re-incorporàvem al niu... que ens 
prengués l'ocell Roc pels seus filials fillols pròdigs... o 
quelcom si fa no fot... tant se val... succintament dit, ens hi 
amorràvem.... (equivocadament al cul). 


O l'altre on tota la família rau barrinant-ne de noves... ijo 
al costat... a tret de fil de veu... servant-me l'estómac o el 
cor... fent-me ara el més malalt que ja no hi vinc... qui es 
creuria que tots mos senys, per comptes d'ésser reclutats a 
gomboldar les punxades a nítols i òrgans, s'adrecen sencers 
a sentir/ls...2 car diuen barbaritats rai, vós, em tenen fetillat 
amb llurs vòmits xiuxiuejats d'horribles revenges... quina 
corrua d'horrors... uh, uh...i sinistres aconxorxats qui 
conjuminen mortífers tripijocs... tret que... tret que una de 
les minyones a la perifèria de la ceba on tots comploten em 
pica l'ullet... seducció que no menarà enlloc... faig, al 
contrari, acte palès de tragitar agrament i dolorosa... desvia 
avergonyida l'esguard... car què hi feia a Constantinoble sinó 
apaivagar-hi l'excés de verriny...2 totes aquelles barjaules 
lletges i pudents em treien les àvols idees del meló... era 
doncs a l'estació... hi venia a assabentar-me'n... hi escaujaria 
horaris i preus... i ara aqueix esclat d'odi que m'ateny 
d'aquell oldà grapat de veins... alfarrassant serioses 
estratègies, entrecuidats estratagemes, per a fer volar algú a 
la colàrsega... em faig el flàccid, m'esborif una mica més el 
borrissol, mentre ells van juant amb dinamita", juen amb 
dinamita sense miraments ni compliments, juen amb 


explosius amb esquírries paleses, enraonen a mormols 
sincopats d'impietats i d'ossos romputs en escreix... i jo qui 
no duc pas cap encarnació d'heroi... al contrari, amb tècnica 
de perfecta persuasió els vinc avui de claupassat ans 
desnonat qui estossega i se serva un cor qui periclita 
acceleradament... a frec que m'estenguin en rònega llitotxa i 
em duguin a l'hospital... o ja m'estenguin en llosa freda i 
sangosa de morgue tètrica on, clarament, qui m'anatomitza 
el cos a mig podrir hi gaudeix lamentablement com un 
camell així mateix sanguinari... què hi vinc a fotre a 
Constantinoble... amb un verriny qui al capdavall prou fa 
figa tot sol... figa corrupta i fètida... era un home a qui de 
jove li plaia bon tros el jazz pus iconoclasta... era sol al 
llogarret... ningú altre compartint el meu gust musical... i 
aleshores, benauradament, la musica se'm tornà soroll de 
maldecap i em vaig estalviar un munt de temps i adu calers 
estant-me'n del tot... remotament m'ateny la remor que 
foten... per això em serveixen ara les orelles... rau-rau de 
fonteta primaveral... claferta de verins... o com llunyana 
orquestra cacofònica de festa major de ferro colat... amb la 
promesa indubtable de flagells i flagells de llagosts qui 
s'atansen afamegats, d'eixams i eixams de cuics virulents, 
d'esbarts i esbarts d'ocellots amb la passa, encomanadissos, 
a les últimes, molt malalts... aixelles qui supuren... barbes i 
segurament conys plens de puces, cabres, polls... vels llords 
qui mig amaguen esgarrifoses lletjors... aqueixa família qui 
jua amb llamps i trons fets de qui sap les nitroglicerines em 
té tanmateix encantat... gonorrees... totes les dones qui hi 
són fotent cara i tenint posat de meuques, inclosa la 
minyona desvergonyida i llavors avergonyida a la perifèria 
de la ceba nidorosa qui formen tots plegats... breus cassigalls 
de conversa... qualque rialla esborronadora rai... i ara es 
trenen els arguments... indestriablement... ja no sé qui volen 
fer volar a la colàrsega esquerra... belleu són vairs reguitzells 
de complots i atemptats... dues sors qui cometran suicidi 


ensems... amb explosius nerviosament duts com petits 
geps... i els orfes envejosos llavors, llurs mares d'ídoles 
mobles qui viatgen amb llums d'oli i tot.... desitjant fers 
volar per encar menys... i els marits peluts, ara amb les 
ferotges gelosies somortes, buits doncs d'un déu idealitzat 
massa vell i empeder... quin forat més gros... com 
l'estanyaran... amb bombes, amb bombes... xst, la nosa...l 
sardònics piulets... un trompa se'm fot al costat... put a 
ginebra... no sé que em diu... que em moriré jove... 
prematurament...2 no deu veure que ja he fets els setanta pel 
cap baix... la beguda li enterboleix els ulls... em faig ara 
l'endormiscat... perquè se'n vagi a tocar els collons a algú 
altre... tret que només s'ho feia veure, el gat... car ara que em 
veu ull cluc i belleu lleugerament roncant... els seus dits em 
pugen silents per la sina... no sap que duc els esparsos ans 
nàquissos pèmpins embotits als mitjons... em ficaré a riure, 
amè, pessigollejat... el pitof fuig.... la família enemiga, 
alertada pel sobtat moviment, troben un pretext per a 
invitarím a llur col-lotge fosc... em conviden a beure d'una 
ampolla verda qui treu un fumet estrany... hi renunciaré 
somrient-los amb un somriure d'eixarm, cusquet i ondulat, 
0ipús assenyalant-me el ventre... "càncer galopant" els diré 
en grec, en armeni, en arzebaidjanès... mes mai en tadjiR, 
que és el que parlen, és clar, no fos cas... "next station the 
graveyard", els dic, també en rus, malencònicament... 
emergeix llavors l'avió per la finestra, o el vaixell monstruós, 
o l'esbufegada màquina del tren... sofres i arsènics ens 
n'entren, insidiosos... tremolosos finestrons... mitjanit de 
safir... ijo ja m'hi veig, anònim... sedós... fugint-los... enllà 
dels helicoides de pòrfir... tota querimònia sobreseguda... 
cap altre plet que duc pendent... quiti doncs de pitjors penes 
ni cabòries... fet... la meua curiositat satisfeta bon tros... una 
mena d'enfit i tot... saps quèP mercès i som-hi... prou s'ho 
fotran... que es mortreixin entre ells... cap grua a plomar- 
hi... etc... fossin qui fossin les víctimes a la colàrsega, me'n 


fotia com d'un pià... és de seny d'espitxar's a tocar el dos, 
corrent vers enjondre o a l'altre cap, i si doncs no pas ara 
tantost, i si doncs no pas tard d'hora, i si doncs no a una 
hora a la imminent... i així anar fent... sorprenentment 
aquesta idea m'irrita un munt... a qui aniré a plànyer- 
me'n...2 nics insectes vénen a destorbar... tinc llàgrimes a 
les burxades escleròtiques...2 si fos cap sàtir em trauria la 
cigala trempada i me n'aniria corrent entre les columnes de 
l'estació... la bòfia empaitant-me... meravellosa distracció... 
tret que a Constantinoble hi venia justament per a no 
trempar-hi jamai... musclejant supèrfluament m'aixec del 
seient... el vidre em torna la imatge fluctuant d'un altre ésser 
ridícul... dec tindre dins la boca torta segurament els 
queixals corcats... compassions i rialletes ensems només 
inspiraria si ningú de debò es prengués la pena de guaitarm 
prou estoneta... el meu fat segellat... som-hi cap a la porta... 
atès tanmateix que de mantinent sonaran els altaveus i 
m'hauré d'aturar a desxifrar/ls, més em val ficarm a la 
cantina del costat... un estofat hi prendré que el cambrer 
esguerrat amb dits greixosos em servirà rient com un 
retardat mental... temptat de dir-li que es cargoli qualque 
cargol que deu dur massa balder... em reprimiré... escriuré 
una postal a casa... mentidera... evitant clixés massa 
cridaners... "tornaré soliu genet retallat al pleniluni..." "num, 
començ i tot de poder ensumar el pa de Lleida, el millor del 
món..." 3a em faig enllustrar les sabates per a entrar 
triomfalment..." "la roba bruta tota neta..." teixint les 
falòrnies de l'ordit amb les fal-làcies de la trama... la 
minyona adés massa gosada em tusta el colze, terroritzada... 
ni mon pare ni ma mare ni mos frares ni mes sors no em 
comprenen, no vull morir, no vull morirl fugim pel terrat, 
caseu's-e amb mi, emporteu's-em lluny, ben lluny, on ningú 
no vulgui ésser tampoc tan independentl" "llas, em preneu 
per cap batallador, senyoreta2 lluny d'osques, filla, no 
n'aneu pas pocl trencat per l'atrició, fet malbé de dalt a baix, 
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cansat de folles aventures, no faríem cap enlloc, cap 
aforisme ni patriòtic ni humanista no em crec ni m'atia a 
moure cap bri de pèl, qualsevol altre d'aqueixos paios qui 
veieu pels voltants us faria de millor amic..." "tots són mos 
enemics: tots són zelosos devots, la mare qui els va cagar, 
vós sou l'heroi de debò, la vostra proesa és autèntica, vós 
només creieu en allò que es pot tocar: toqueu-me, sóc tota 
tremolins...l" "només tocaré l'estofat que acab de rostar" "no 
us plac prou2 a casa som molt popudes, hi mengen constants 
popets, i tothom sap que els popets popetes fan... fm'alteu 
un ou pel cal baix, em feu tota la patxoca del món, això rai... 
si hi esmerçava gens de consir n'eixia ert, amb la xil-la 
voluble com coll de girafa umílada de vanitat... l'únic que no 
puc... les perspectives se'm marceixen... massa caduís... 
massa veremes... cada jorn el món més barrut... i hom més 
fotut... sabeu què2 exhaust, dormiré tot el viatge de tornada" 
fon aneu2" "ho oblidava, i això que m'hi he passades hores i 
hores, preparant l'itinerari, dec tindre el cap a tres quarts de 
quinze, o tinc el cervell en conflicte, o els meus asimètrics 
lòbuls cerebrals no pas tampoc immunes a l'atrició van 
cascú pel seu cantó" "no sou capaç d'identificar cap dels 
objectius2" "recony, ara que ho dieu, ni un "millori així 
anirem lliures i esclets, sense equipatge, cap a indrets 
insospitats pels nostres perseguidors, accedirem 
ivaçosament a cercles cada camí més allunyats ans 
esbiaixats d'allò que hom mai consideraria lògic o sisvol 
solucionable..." frustrat doncs com en Sun Tzu, com 
empaitat no trobava cap eixida per a salvar s i, savi heroic, 
va amagar's a les ruines i va sacrificar un dels agressors 
ressagats perquè els altres se n'atipessin en trobarn la 
carcassa, sospès oprimit les opcions... em faré doncs encar 
més ruc que no sóc... "vaig renàixer al clímax tumultuós 
d'una horda d'orangutans..." "renàixer2 sou hindú2 us 
apunteu, així de crèdul, a les betzols metempsicosis2" 1 
tant" "malament rai: tan encaterinada com em teníeu, us 


creia preeminent entre els humans, car no us empassàveu 
cap falòrnia dels covards cretins fanocs, i ara, desastrós 
col-lapse de totes mes il-lusions, establiu massius setges 
contra la meua necessitat d'evitar romandre en aqueixa 
vasta reverberació de disbarats, la 

meua família sacerdots i llibres sagrats i escoles 
patriòtiques els tenen totalment venuts, vós fotíeu cara de 
no tindre cap cervell a bastament empetitit, i ara em dieu 
que sou satèl-lit reduit de creença encar pus capdecony, 
fotrem goig, fotrem goig... sabeu què2 només aniré amb vós 
per tal d'ésser capaç d'atènyer enllà dels suburbis d'aquest 
catau emmetzinat... llavors ja m'espavilaré... som-hi, em 
dueu de bracet com si som marit i muller i au..." atrapat al 
cercle de l'amor... tot hi és murrieria i decepció (engany 
palès)... perspicaç, cercaré a despenjar-la a cap barana que 
ens entrebanqui el pas... sense aliances, haurà de canviar 
d'estratègia a l'atzar... de què em serveix haver estudiat tant 
si ara no em sé desempallegar d'una minyona a qui la 
família terrorista deuen cercar desesperadament i molt 
enfellonida... més que no pas amb peus de plom haig de 
procedir amb xanques de tres metres i mig pel cap baix... 
assaig carrincló d'esdevindre croat en terra de moros... 
esborra't tots els prejudicis... ignora tots els tòpics... hi ha 
trenta-vuit ambigúitats i cadascuna esdevé nyap que et fa 
invàlid... impressionat tanmateix que ningú del públic no 
trobi estrany aquesta parella... un vell qui amb prou feines 
si... i una minyona llambresca i vigorosa qui plena de 
coratge podria ara... som al reialme mític dels embolics 
passionals... pobre de mi, nodrit i cuinat amb sopetes 
flonges... embolcallat amb més i més capes de betes 1 
cotofluixos... i ara voldrà aqueixa adventícia coneguda que... 
esglaons on el meu discórrer rellisca... tant part davant com 
part darrere l'horitzó se m'erosiona isnellament... reclutava 
amb ulls fits àrees on hi hagués prou lloc per a fugir 
reeixidament... maniobres d'antic guerrer qui mai no s'ha 


mogut d'una cadira... de què em serveixen els llibres... ara 
que el desafiament és concret... tot se m'oposa en aquesta 
estació de poble fanàtic... fes, abstinències, asfalts... sorolls, 
amenaces, conclusions... ah, un vagó... pugem-hi... hi 
dormiré com al dormitori la nit on vaig fer els setanta-tres 
anys i em volia apuntar els somnis segurament 
premonitoris... èxit inesperat de la meua dormida... el diluvi 
avortat... exhilaradament he comès el pecat d'anar-me'n a 
pixar, molt endormiscadament, com si sóc somnàmbul... ni 
la minyona no dóna gaire vàlua a cap possible intenció 
hostil... pos èmfasi a accentuar l'excepcional estat de fosa on 
sóc, com ara si sóc en hivernacle sobreescalfat un glaçó ple 
d'angúnia bo i veient-se tornar nul... absència... 
incessantment i irremissible... alçant llavors sospirs 
d'alleujament... reconciliat amb el patac de la caiguda, trec el 
cap, el tors, una camota... ara em despenjaré, oblic, a la via... 
estalvia'm, mort, totes les frases enjogassades ara que 
m'estavellaré amb forta insistència a un terra opressiu... 
fases enjovades on caic... quants de bocins meus en acabat, 
amb aquesta procel-losa bugada, no hauré de tornar a 
trobar...2 amb bronquis ferms, un crit... escanyat... 
s'aprimen els dèficits ara que tendrament tanmateix em veig 
immergit en un estany llefiscós i fort tou... hi nedava o 
surava, en sang o petroli... una sentor se m'instil-la narius 
endins... una sentor d'aixarop com el que em donaven de 
petitet... a culleradetes de nàusea instantània... i ara una alta 
energia m'imbueix... pregonament perceptiu mon sensori O 
consir... tinc la ferma convicció que l'afer ha reeixit... un 
mentalisme esbojarrat rebutja cada escapoló qui gosi ara 
formular cap dels principis derrotistes... em desvia el 
cosiment o discerniment que em roman vers paradisos on 
les vils insígnies dels xeringats i els sotmesos són llençades a 
les fogueres, i on totes les tortuoses autoritats i els 
hegemònics avariciosos són jutjats inhàbils o ja condemnats 
de mantinent a mort... estic content de tornarím a poder 


expressar lliurement... només diré això: havia anat a 
espetegar a un fangar... hi peixien porcs grecs... la minyona 
va treure el nas per la finestrella... les seues il-lusions (ves 
què hi farem) robades... tant se val, l'estatus quo doncs de 
bell nou establert... oblidós, petrificat, escosia el nou sistema 
on esdevenia habitant amb tots els drets... els ets i uts... en 
canvi, un bacó més gros que no pas els altres entrava no 
gaire lluny en crisi... la seua antiga glòria ara disminuida 
bon tros pel nou-arribat... un espècimen força exemplar 
d'humà convertit a l'animal millor adaptat al medi, i adient 
al mitjà, hum, i a l'ambient harmonitzat, i a... (llavors vaig 
cercar per on passaria un riu) (ullava, jo que sí, enllà dellà). 


O, mentre vaig esperant, mesell com anguila qui amb 
benaurada aquiescència em convenç que escanyar-la li és 
pau, paupèrrim descart milions de serenes fantasies on 
despert i adormit em perd sense coneixement ni 
reconeixement com llum d'espelmeta beneita al petarrell de 
la platja al migdia. Solitari, on les erupcions esclaten dels 


canfelips amb productes escatològics de contraban, l'opi, 
adés menjat, ara en vòmits pinta les estovalles penjades, 
esteses perquè s'eixamorin, de paisatges marcians on 
mosques extraterràqúies en lliça entraran a ultratjosa 
ultrança arramint-se, marcials, cavalleresques, somníferes. 


Estacions 


Quantes de vegades, dos vidus desvagats, no m'he trobat 
assegut als bancs de l'estació n'Emili Cuguç (o en Mili Guç, 
com es fa dir), qui em donava, humil, qualque paperet amb 
un "poema" guixat dins. 


—Eleuteri, us llegiríeu doncs açò. 


—(potser cagant-cagant). 


— Bo. 


Esporguies qui arrelarien si tinguessin on 


A Alexandria hi arribaries per subterranis nocturns 
tret que on s'acaba el trajecte l'hora s'escola 


i has fet doncs tard per a pagar la multa. 


Viure se t'acaba, i no n'has treta 


l'aigua gens neta. 


A desgrat de les indicacions malcarades 
on hom t'atraçava era erroni 
i de ton propi peu el quest 


tampoc mai no encertes. 


Subterrani nocturn 


al capdavall tots hi érem 


de mala jeia. 


bombicil-la geniút en cau sense ecos es met 


tornant de Niça on havia nevat 
la dona de qui els prodigiosos apetits 
em lleixen totjorn esmeperdut 


s'ha aturat per a pixar vora la ruta 


jo qui portava encar un boliquet 
de neu a la butxaca de l'anorac 

i no s'havia ni fosa ni desfeta 
(sempre em fan anar al remolc) 


l'he llençada cap on ella era a la gatzoneta 


seduir dones mai no n'he sabut gens 
escriure tampoc no gaire 

(els resultats magres de caldéu) 

fer de científic encar menys 

les teories de la balística (per un dir) 


em passen molt part damunt 


ça com lla, això s'escunçà: 
l'anyoc que llencí de tova neu 
com qui emprèn cap croada 
es guerxà totalment 


el git em sortí a la biorxa 


se n'anà esbiaixat 
es torcé malament 


de gairell s'esgarrià la mesquina trajectòria 


de poc que no executí un ocellet 
qui volava sense quest 


distretament amusat amb el paisatge 


el cas tanmateix: 

que l'ocellet hagué sobtadament 
d'esquitllars del batzac vinent 

d'on que en flectir per força el vol 
entrés sense pensar-hi al cau nemorós 


0 cony flairós de la meua dona 


ara rebré (em vaig dir, començant i tot a plorar 


per tal de deflectir amb les llisquents llàgrimes 


si pus no qualcuns dels cops) 


(una segona guerra sidèria cuidava 
palesament que esclatés i tot 

mes per quin miracle les seues urpes 
no se'm clavaren al coll 

per molt intel-lectual que mai fos 


pas que ho sabria escatir) 


el fet fou que amb l'ocell al cau 

la dona belleu trobés 

que el refrec de les sedoses ales 

pus les pessigolletes de la llenguona 
del meravellós conqueridor 

(ínfim i alat 

angèlic i demoníac 

becut i somnolent 


linconsistent versaire) 


qui amb les meloses baves 
escriu amb plomes esmolades 
com becs de viratons 
guaitajorns murals sencers 
de lírics ideogrames 

als murs de les vagines) 


allò fos xauxa 


la ruta s'omplí de badocs: 
on abans s'aturaven a veure-la pixar 
ara ho feien per a acanar n 


el riallós orgasme 


aprofitant el públic com qui reparteix 
propaganda independentista 
els oferia qualcuns de mos poemes 


molt sexuals on cronicava sense inílexions 


serè i ull fit 

les meues astoradores hores on 

tot i que vaig a frec de lleterada 

me n'estic com un boig 

enfonsant-me alhora en foscors 

sense fi 

doloroses renúncies que em conserven 
la pell tan fineta que tinc 

malgrat els nics penellons 
indeleblement col-locats a indrets 


mai negligits 


titànic ocellet qui m'estalvies un tacó 
i segurament el turment d'haver 

de tornar a peu fins a París 

et posaré en un poema 

qui llavors repartiré entre els badocs 


qui se m'esguardin la dona 


de qui la remota reputació 

de promíscua campiona 

llavors mentre tu 

controvertit contorsionista 

argentviu suicida 

li escandallis les pregoneses 

en reputació se sublimarà 

de posseida deessa 

(i Si això fos una cova 

i no pas cap vora de ruta concorreguda 
segur que hi venien més tard reguitzells 
de sucoses pelegrines 


a ferís guarir de tots els mals) 


bombicil-la mut tu rai 


car entraràs sempre a la recepta 


la meua dona el cardar la conserva 


jove i en bon i joiós delit 


totes les odioses al-legacions 
contra el cardar més que sovint 


són antidona 


bombicil-la adés garlaire 

si hi lleixes les plomes 

ja garlaré per tu en murs 

de rellents autònoms 
totjorn (com tu) en preança 
de les senyores mestresses 
qui el bon sexe 


molt religiosament colen 


la teua hagiografia exempta de nyaps 


(no pas com la meua on el consens 


de ningú és que tot ho és) 
ornarà violentament la complexa questió 
de per què eixires orb 


del pou de les delícies 


0 per què sobrevisc si fa no fa il-lès 
quan tants d'ultra-baronívols ex-amants seus 


amb mal als ulls ara pericliten 


qui se'n paira, allargassa l'estona 

(i l'esmolat ull viu ni per corquims 

ni amb son no gens se li rovella)" 

faré (fent-me el filòsof menja-sopes 
més que no pas l'andarec rapsode mut 
qui per fredors sens fi 

de rutes il-limitades 


fent voleiar, malabarista obtús 


anyocs de neu tova 


sense dir re s'escalfa) 


tastant 1 rostant castor 


quan avui tornava la dona 

li demanava agenollat si li podia netejar la cuca 
estifollada o, vull dir, segurament molt emprada 
aquella nit on tornava de ballar 

mentre li guardava casa i canalla 


i li tenia amanidet no fos cas un ressoponet opípar 


m'ha permès desmenjada de fer-l'hi neteja 
amb la llengua 
i m'hi he enderiat 


allò tenia gust de mascle afegit 


i llavors m'hi he desamorrat un instant 
per a dir un acudit 


estic" li dic "salvant un arbre" 


què collons t'empatolles, estront2" 


em diu, mig adormida 


Tm eating a beaver, l'm saving a treel" 

(li dic perquè m'entengui) 

menjant-te el bevre (Ço és, llepant-te el cony) 
estic (com diu la dita faceciosa) salvant un arbre 


ve-t' ho ací 


tampoc no se n'ha rigut 


només se me'n riu, quan em tracta de porc cuguç 
sobretot, mes no mai a les grans pensades 


d'obscur poeta que tinc. 


bocí de godomassí en entrepà pungent molt escondit 


amb els estalvis que al cap de vint anys doncs estalviant 


amb el que m'he guanyat escrivint poemes 
amb els 35 dòlars, vull dir, que he guanyats escrivint 


durant vint anys seguits 


(i és clar que la meua dona guanya en mitja hora 
molt més del que jo no guanyaré encar que visqui 


trenta-quatre mil anys) 


li he comprat un godomassí gegantí 


me'l fot al cap molt enfellonida 


a qui li cal això" (em ve a dir) "quan només li cal xiular 


O fer la seua rialleta més múrria 


perquè mants amants de la mateixa mida (o millori) 


no li vinguin amb salvatges intencions" 


pobret de mi, i ara com m'ho faré perdonar 
amb quin càstig apòsit, merescut, no gruaré 


de redimirm2 


me'l menjarél me'l menjaré 


molt amanit i a poc a poc 


com botifarra de massa aliment, no fos cas. 


Vestront al tron 


jo qui sóc naturalment un cagamiquetes 


sempre he admirats devotament 


els estronts de la meua dona 


els estronts de la meua dona 


me'ls conec perfectament 


sovint em crida que desencalli 


la tassa de la cagadora 


vés, Emili, a desembussar el canfelip 
novament un cagalló massa gros 
s'hi fa fort, el malparit, i ens amenaça 


amb qualque impertèrrita vessada 


si et vols estalviar haver de recollir 
en acabat tota la merdegada 


millor doncs que ho desembussis ara" 


som-hi doncs i hi vaig corrent 


magnífica cagueradal 


els estronts o cagallons són majúsculs 
amples com el meu braç 


d'un coloret bru i una flaire paradisíaca 


ara, també és cert que només de veure'ls 
per simpatia em fa mal el foradet del cul 


(d'un culet sempre aitan sensitiu que tinc) 


avui per facècia agafava un cagalló 

campió, dels més grossos encar no mai parits 

pel cul de la dona 

i corrent cap al menjador el col-locava 

(voltat d'una bossa de plàstic fent-li de capa d'ermini2) 


el col-locava ben col-locat, dic, al lloc d'honor 


ben assegut a la trona de la menuda 


qui ara s'esqueia que era fent la migdiada 


lestront al tronY 

cridí 

i en americà, presentant-lo encar pus dramàticament 
One Cal-los, Ring of AsspainY 

(ço és, Uan Cal-lo, rei del mal al cul) 


i em ficava a riure és clar com un boget 


la dona, en canvi, tampoc no hi trobava 


gens de gràcia 


enfellonida m'ha arrucat molt 


salvatgement 


deu trobar que que li insulti els cagallons 


és greu impudència meua 


(i crec que té tota la raó). 


el cuc i la deessa 


agònic volia cuc curt bla 

sense àpexs ni goniòmetres 
corcar qualque vèrtex o aresta 
de molses o verdets 

als músculs o marbres 


de beutat o deessa 


anèmic cuc esclet 
asclaria el bronzo o l'acer 
de la vívida estàtua 

de qui el vitalisme 

briu i eretisme 


Vesbeca i esmussa 


cuc desnonat 


fon-te o desfés-te 


als peus de la musa. 


l'estaquirot i la lleona 


estàtic com un estaquirot indefens 


al tòtem rac lligat 


i ella dinàmica lleona caça 


llambrescament pels voltants 


tant se val l'estona 

a cada instant com ara glaçats 
en èpic diorama 

per molt que ella hagi rodat 
sempre sóc jo qui n'ha acabat 


acollonit i marejat. 


ocell de cangrí per somnis enjòlit 


la neu s'apila com l'oblit 
quimèriques pensades 
de llop qui s'esvaeix 


als menstrus del capvespre 


bramuls estentoris 
de bacallar a la nit 
qui no troba el cos 
de la perversa víctima 


entre foscors madures 


el llos del seu xi 
no encerta el cos de l'agulla 
enmig la rialla intercrural 


de la nafra qui l'escarneix 


zubzubs d'escatòleg 
qui estrateg i espeleòleg 


copròlits sacres descobreix 


coprolàlic els vanta 
1 ensems 
a llurs malèfiques influències heus-lo 


irremudament sotmès 


capoll de rosa, joiell 


únic greal sacre 


qui per abissos cerc 


faldilletes, aixeca-te-les 
que n'ixi l'escòlex 

de la tènia rosàcia 

qui en salut caòtica 
s'escruix i s'esclafeix 

i sedueix tot el que troba 
col-lateral o enjondre 
per foscs murs escrits 


amb èpiques verdes. 


my vvife their trophy 


devia tindre por la meua dona al començament 
que al capdavall la seua vida no acabés 

essent sinó 

nom perdut 


entre les notes d'una meua biografia 


cap perill 

ens n'adonem ara que el món ha rodat 

i que tot s'escunçava doncs com calia: 

com sempre, a l'inrevés 

i que no he nascut 

sinó per a figurar de nota al peu d'una seua biografia 
d'una seua biografia 

ella qui ha esdevinguda algú — algú 


algú no gaire diferent 


a la gran ambaixadriu Pàmela 
(l'admirable Pamela Digby Churchill Hayvvard Harriman) 


qui es cardà els alfes de l'instant... 


i ella (la meua dona llur trofeu) d'afegitó 


(perduda i retrobada com meravellosa flor de salut i de 
joial) 


ella d'afegitó així mateix de nota 

(perduda i retrobada flor meravellosa) pels prats 
altrament cansosos adotzenats 

de les biografies dels seus amants 

tots escriptors de mina gruixuda 

de mena important 

a les biografies 

dels quals ni de cuguç de la magnífica amant 

no hi faig acte de ventissa presència 

ni de cusc, esventable, borinot 


(llas llasi 


aitant tanmateix que m'hauria abellit 

de cuguç aparèixer-hi 

de cuguç 

de cuguç 

sobretot de cuguç 

amb banyes amples bondadoses bogals 
com les de cap escarabat benèvol del bon temps 
destí per al qual fui nat 

mes, llas, ningú no fa cap cas del cuguç 

ni per a agrair-li el servei ni la complaença) 
fat que em corresponia 

(i no ens n'adonàvem fins al tercer 

O quart any — pren estona de desenganyar't 


de cada somni bord) 


la meua Pàmela 
la Pàmela encara més potent 


no li cal pas anar papallonejant 


presumir de noms 


amb el propi en té prou 


Pàmela de qui port 

de qui port el nom 

amb el secret motiu darrere oimés de 
Molt Trepitjat 

o de molt trepitjada falena 

a parracs, estora màgica 

de nom amagat usat mig esborrat: 
VVell Come" — Ben Rigut i Ragut 
Ben 


Escorregut. 


els goigs de l'entrelloc 


saltironant desvagadament 

prestidigitant capriciosament entre estacions 
on el temps sempre es ret, vençut 

somreia a les hostesses 

Xanxejava amb els duaners 


i mai no arribava enlloc 


mai no arribava enlloc 


que era precisament l'indret 


on sempre m'agullava de fer cap 


al capdavall on altre anar2 


car enlloc és el lloc, man: 


entre estacions 

entre estacions, del tot ni ací ni allà 
penjat 

sense saberm mai del cert ni el nom 

ni d'on sóc 

ni Vinc ni vaig 

ni qui són 

les hostesses els duaners la gentota atapeidota 
sempre debades 

sempre debades amunt i avall 

molts d'ells, carallots, pensant-se que van 
a qualque lloc precís 

que al capdavall sempre és precisament 
enlloc 


mon lloc 


mon lloc. 


plugim de tendresa 


em sap tant de greu 
amarg, em rac 


amargor em rau i el desconsol m'abalteix 


per culpa meua el meu sogre 


ha caigut daltabaix de l'arbre adés sòlid i ara corcat 


(gendre maleit qui corcava sense saber nl 


gendre arítjol qui no en té prou d'aritjolar/ns i 
vampiritzar ns 


sobre, ens rosega els fonamentsl) 


per culpa meua ha caigut de l'arbre gros 


i s'asclava la clepsa 


per culpa meua el meu sogre 


amb el cop al cap ara no hi és tot 


ah la pèrdua inescaujablel 


ah el meu sentiment immens de culpabilitat' 


mai no n'he sabut prou 
mal 
mal 


mai no esporgava al bon lloci 


Què vol la meua tieta2 


Què vol la meua tieta que sempre m'hostilitza2 
tot m'ho retreu 
primer que no me la cardava prou 


després que me la cardava massa 


I el seu gosset...2 
tan amiguets que érem adés 
i ara només reganya tantost m'ensuma 


tampoc no vol portar mai més la corbata vermella 


i la jaca blava 


que li oferia per al seu cinquè aniversari 


I el seu home...2 

em deia sempre de geni i del que no hi ha 

i em tustava l'esquena i em tractava de bon català 

i ara em diu d'adotzenat i muscleja displicent 

i em reptaria de tantes d'errades que es veu que faig 
tret que pensa que per què s'hauria de capficar 

vist el fet que no tinc remei 

ÇO que tot plegat m'apena un ou 

car preava la seua opinió com mot de savi 

de savi plaible ans del tot harmoniós amb les melodies 


d'un seu univers sense garranyics 


Lllur fillet...2 


ara n'hi ha una penca 


i (de per riure, és clar) m'avia de trast en trast 
uns clatellots de déu-n'hi-do, uns carquinyols 


d'ésser gegantí, gargantuesc, que a l'aiguabarreig dels 
mareigs 


em menen de bon matí: 
ja davallant les escales per a anar a la cuina a esmorzar 


si m'enxampa, els darrers esglaons els mig faig fent 
tentines 


a frec tothora d'estrompar/m 

i ni esme no tinc per a empassar /m el cafè, 

tans pocs dies que no fa que érem ensems 

durant les fredors i foscors de les matinades d'hivern 


esperant que arribés el seu autobús d'estudi a l'altra 
cantonada de més avall 


i ara m'ho paga amb carxots i mastegots molt "amicals" 


Tot se'n va en orris, tot se'n va en orris 
quina degenerescència 


de les relacions familiarsi 


hauré d'anar-me'n a cercar n d'altres 

per aqueixos mons estranys 

d'emigrant de nòmada 

(tan casolà que sempre m'he volgut) 

com un gità sense morts al seu absurd panteó mental 
com un transeúint o un transhumant 


com un pastor muntanyenc d'aquells qui mai no escriuen 
a casa 


o segurament ni en tenen 

com un exiliat o un exogen 

un metec un derrotat un fotedor de camps 
dormint a les estacions i als trens i als autobusos 


i als marges dels recs a l'estiu. 


puta Paula s'hi entremet 


"Let's see... VVhat has changed here2 Is that thing nevv...2" 
Taujana's vhorish remarR as she vvas entering the dravving- 
room immediately and irredeemably condemned to death 
and oblivion most of the items I had so longingly grovn 
used to... chairs, hangings, the comfíy sofa vhere I used to 
recline in order to have a good read, the pictures on the 
vvalls, the lovv table... every darling object about the room to 
vvhich upon the years my contented eyes viith their loving 
gaze had given a cherished sheen of varnish... doomed... all 
doomed... for novv of course (after the vhore's snarRy 
remar) everything had to go... my stupid vvife frantic to call 
the painters, the vvindov changers... the rug munching rug 
installers carpetbagging their invasive vvay into my profaned 
domains... and blech, all those disgusting "art" peddlers, the 
stinXing decorators, the vhole horde of damned little stufí- 
replacers... So... so that by next visit Taujana could properly 
appreciate the spanRxing shit around... vvith every fixture no 
longer fixed... everything in flux... adrift as my fucRing 
mind... and no saucy resistance on my part deserving more 
than another abrasive looR asRance... vvell then... novv I vvas 
contemplating suicide... or almost... perhaps vouldn't go 
that far... though its true at any rate that... I found myself 
dovvnstairs looRing again in the penumbra and the chill for 


the pistol I Rnevv the old colonel must have hidden some 
place... 


no pas perfet, per fer 
Friday, March 12, 2010 6:37 PM 


sosveniment del temps on era a mig esculpir (ans no sóc 
irredimible nyap) 


encar ens fèiem il-lusions 
encar vèiem patrons sensibles 


afaiçonant entrellats de mons 


ens ficàvem a casalots arruinats 


en despenjàvem quadres i miralls 


em vestia amb roba bruta de femella 


llavors m'esperava pacientment a la vorera 


On no em jaquia regirar sinó pels innocents 


tothom altri càmeres els captaven 


perquè els inquisidors els burxessin més tard els ulls 


Onírics 


amb virolla de barnilla t apolleguen l'ull 
llordes valquíries fartes 


t alliberen d'un pes 


mentrestant ni em moc 


rac ragut, com mort 


en mortalla com en garsó 
a punt que em plantessin per sempre pus 


al cementiri 


del minaret de la mosquea estant 
el muetzí et recorda a esgúells 


que ets una merda 


hi ha un mirall o un aparador 
sotjat pel sotjaire 


jo sóc jo perquè em sotj 


i perquè m'he sotjat sé on fóra erroni d'anar 


més val no anar mai enlloc 


monòton monàstic 

la ptomaina de cucs i verdets 

fent-se escudella a l'olla asclada del cos 
fent-se escudella no fos cas 

que acabés fent-me escudella 

zub-zub xup-xup 


esclat 


bona cara quan morirem 


torna-te'n enlloc 


rabit com qualque pedant 


davant com és tot de coherent 


bona cara, bona caral 


els encenalls de la bestialitat apagats només pixant-m'hi 
serè rellotger, em diré Quirze 
col-lisions d'ombrel-les duran en naufraig rellotges 


qui a erupcions apariaré 


tenebroses ombres duu la nit 


la nit tangible d'intermitents espòndils 


agressors d'estàtua 
antropomòrfobs 
virolles de mangalins us travessaran 


sereu patafi on patafi em volíeu 


1 ara nyecl 


el nyap fa nyaps 


he mort el diablel he mort el diablel 
he salvat el poble, cavaller qui só, marquès molt noble 


extàtic estàtic 


gossos de pagoda ensumant-me els esclops 
el boll taboll als ulls qui em ploren 


tenim n'Ariadna entre càmfores, no pas arnes 


batec per tu corc gripau tritó 
esCOrpÍ escurçó 
cuques qui goseu atansar-vos-em 


Si arrisqueu pisqueu 


bon plom de Galena per a tos escandalls 
arpons cantimplores cercapous 


he sentides totes les ràdios de l'univers 


et fotré un carquinyol 


diu la mare a l'infant 


entre els pelegrins farts 
la superstició essent infantilisme 


cada pelegrí és ruquet infant qui rep clatellots 


Vestàtua se'n riuria amb llavis nabiu 


genives cirera 


elèctrics espurneigs 


tot cremarà i ens faran sobre pagar sofres i arsies 


amb ullals despullats arrumbéssim cap als cims 
sense templets 
allí trobaríem socors 


com cap gaiol al prostíbul 


fugíssim dic en plena tempesta 
de les enganxifoses firetes 
tant de vesc mentider papissot 


ens enfita 


fútil tendresa 


amb agror a terminis 


ara buit 


corcada estàtua 


enduus-te'm vent 


sóc corquim 


qui només esdevé antropomorf 


per cap casualitat 


m'autodeclarava nyap 
somric entre neus 


dormia com soc. 


sosveniment dels anys joves on encar era algú 


de nit avençant per capçanes 


per capçanes de boscs 


de boscs en illes amorfes entre tràfics 


entre tràfics rabents i udolants 


de folles lluminàries 


vigilant tostemps que no em despengés 
que no m'estimbés 

sobtadament de part de per les vores 

les vores esfilagarsades entre fums i boires 


entre fums i boires i foscors sollades 


les vores indistintes 


no pas gaire ben delineades 


i aleshores finalment davallant 
curosament devers on la ciutat reneix 


i veure-hi ab...l 


veure-hi accidents renovellats incessantment 

on tot i que hi fóra testimoni 

on tot i que en sóc palesament testimoni 

ningú no troba que faig prou goig físic ni mental 
2 3 3 

per a tindre'm a l'esment 

i mai no m'és doncs permès de donar-hi 


cap parer 


cap parer, cap parer 
i ara som-hi car és tard i vol ploure 
ara som-hi que es fa de matí 


i aviat s'hi veu 


com enmig d'enlloc 


fent caminet apa...l 


surt el Solell gloriós i heus-la...i 


gloriosa resplendent miraculosa 

la catedral 

la catedral de nostressenyor el datpelcul 
amb escalinates bisbals 
d'impressionant volada 


amb atris i columnates i minarets i catralls i farfolla 


mes de primer ai...l 

que m'estic cagant 

i enlloc de la catedral ni voltants 

on els pelegrins agrumollats comencen de fer-hi cap 
poc m'és mai gens permès... 

enlloc de la catedral ni edificis satèl-lits 

on a immenses onades els devots pelegrins 
comencen ja de fotre-hi un endimoniat xivarri 

poc m'hi jaqueixen buidar els budells 


(no m'hi jaqueixen ni rentar el nas 


ni atansar/m a cap font ni sisvol a beure-hi cap glopadeta) 
d'on que els budells els buidi 
d'estranquis molt discretament 


a la mà 


a la mà, a la mà 


enfonyada dejús els saragúells 


i ara la mà la tregui cagada 

un palter sucós i acimat 

i la buidi doncs a cap paperera 

0 Cossi d'escombraries darrere cap restaurant 
sense que ningú no se n'adoni 

i sense embolicar no fos cas que cap altre xipòtol 
confongués adés el palter per cap entrepà 


no fóssim malparits 


tret que ara la mà me la torcaré 

al pèl sedós de les gossetes burgeses qui acaronaré 
tot i el fàstic que em foten 

car a cap font miraculosa no m'és permès 

no m'és permès, no m'és permès 

de fotre-hi acte de presència 

prou vigilen els vigilants perquè xipòtols de lluny 
marcats no-ningús 


mai s'hi atansin 


i som-hi som-hi 
tant se val 


a la feina...l 


a la feina hi manca gent 
a la feina qui hi manca sóc jo 


tot i que és clar mai ningú no m'hi trobaria a mancar 


hi faig de "guia" per als turistes més pecs 

qui no comprenen cap dels idiomes corrents 

els ho dic "tot" en qualque bord garlar 

en qualque obscur argot 

que amb prou feines sé i que doncs dec dir prou tortament 


tret que és clar ningú no esperaria pas mai re millor de mi 


els faig de guia voluntari 

impagat 

sempre confiant que al capdavall 

algú hi haurà capaç de cap mínima despesa 

de cap propineta cap al carallot 

qui tant s'esdernega perquè ho comprenguin tot 
propineta doncs que si mai cau caigui ben magra 
tot i que tant se valgui 

car el que compta és que hom en surti ben content 


de l'explicació 


aquesta és la questió 

sóc un home complidor 

que entenguin bé perquè nostressenyor 

el datpelcul és el més just 

sacrificat 

benaurat 

tararat 

i distribuidor, jotfot, de bons miraculosos dons 
de tots els nostressenyors de totes les catedrals 


i sacres casalots del món 


ell sol entre tots els altres déus 

ofereix el seu cos en suplici sencer 
fent-se donar sense cessament pel sac 
oferint-se a la violència del mascle brutal 
perquè tots els pecats li siguin remuts 
ietci els de la població en general 


pilotant ell un cos espatllat 


pelegrí vers l'estel perit on tot mort rau... 


i tot això fins que no es faci fosc 

i tothom no se'n torni a fondes i hotels 

i doncs jo també 

amunt amunt 

ja nocturn damunt les capçanes 

de les illes foscoses trèmules tèrboles 

entre tràfics d'intensitats esbojarrades 

i tanmateix prou tipet i satisfet 

d'haver anats rescatant entrepans mig rosegats 
i adu d'altres llepolies no pas acabades de raure 
dins papereres i racons i cossis d'escombraries 
on sovint les meues merdes 

perfumaven així mateix 

tot plegat 


l'ambient tan sagrat 


de tot allò. 


la sardana - de debò un ball per a la llibertat 
Friday, February 19, 2010 7:25 PM 


Empatem-los la puta basa 


Parlant d'apropiacions... en veig una de divertida. 
Compareu-ho, ca2 


El gran i inventiu pintor Henri Rousseau, el duaner, era 
molt patriòtic. Quin remell Llegia la premsa de la seua 
època, nacionalista fins a l'irrisori, i se la creia.... ei, 
pobrissól Al capdavall, només tenia una educació de duanerl 


L'any 1893 pintà un altre quadre patriòtic, celebratori, que 
en va dir "el poble ballant la carmanyola"... hum, la 
carmanyola, eh2 La dansa revolucionària que hom ballava i 
cantava al voltant de la guillotinal 


"dansem la carmanyola 
visca el so, visca el so 
dansem la carmanyola 


visca el so del canó" 


... perfecte, tu... tret que en Rousseau va "treure" la imatge 
d'una sardana... una dansa tot el contrari de sanguinària i 
bel-licosa... ho va "manllevar" d'un gravat publicat al "petit 
journal" d'uns sardanistes andorrans ballant, diu l'article, la 


"farandola"... 


...què hi farem2 


Els catalanots rai que n'estem acostumats, que hom se'ns 
apropii xorrèstics a doll... 


... els castell...adres ens ho han anat robant (com aquell qui 
diu) tot... 


per què els franc...úpids no haurien de fer el mateix...2 


Em sembla que n'hauríem d'aprendre - o a reaprendre - car 
cap cultura en la gàbia esfèrica del món no pot pas ésser 
"pura" - pura sempre equival a estèril - a reaprendre, dic, a 
anar a apropiar-nos xorrèstics aliens i a catalanitzar-los fins 
a la perfecció... cap prou som d'una nació idònia... Catalònia. 


Hum, huml 


En aplecs prop el turó d'en Reig a Tiana cantaven (i feien 
ben fet) certs eixerits tianencs: 


"Passant sota el pont de Tiana 


a la puta ta germana 
el cony li guipí 
se'm foté la piula més dreta 


que la carrabina d'un guàrdia civill" 


I una mica més avall els tortosins, joliuament ans xiroia 
ballant jotes tortosines, els sentia entonar ben 
compassadament: 


"Ai la jota jota 
aixeca bé la pota 
se't veuen els pèls 


si ara et fots cap pet 


aixecaràs recelsl" 


Els catalans hem d'ésser capaços d'empatar sempre la basa a 
qualsevol. 


arreu es ven Moritz 
Monday, February 01, 2010 6:55 PM 


Es ven Moritz a Perpinyà i enjondre 


Que sigui doctor pas que vol dir que sigui metge — només 
sóc doctor en quiromància — sé llegir els diversos andarivells 
palmars, les línies ans els endurits o tendres tuquets que hi 
rauen, això sé fer, i pus, i osta, i au. 


No pas gran cosa, mes amb això, nogensmenys, i amb la 
meva gràcia extrema, qualques pistrincs se'ns filtren a la 
barça, amb què vivim, la dona i eu, i el papalló Lluiset 
Vanitós i l'elefant Eufrasi, i ens paguem els viatges, els prou 
necessaris viatges, car arreu el nombre de babaus que en 
falòrnies banyen és, tot i el populós, llas, limitadament 
exacte. 


L'altre vespre, amb polidesa ans gràcia esmolades, 
practicava davant el mirall els meus encants presentatius... 


—Hum, doncs sí senyora, em dic Moritz, com la cervesa, 
Moritz Eteri, doctor en MILFFF, Metodologia Indentada 


Linear Funicular Fornidora del Fat... 


— Yes, ma'am, the name's Moritz, just lite the beer, Moritz 
Eteri, hum... doctor Et, yes, yes... a finely honed specialist 
specializing in the incisures of the vola... The incisures of the 
vola, you asR2 VVell, you see, l've studied my highly intricate 
craft in the University of Louvain, vhere the teachings of the 
great Catalonian philosopher and necromantic Joan-Lluís 
Vives are carefully taught by snooty jesuists... ah, and by the 
vvay, have you met my devoted shill, I mean, quite 
Rnoviedgeable partner2 His name's Lou, Lou Vain. Oh, and 
here's Mandònia, my vvife: over there, baron Artigues, her 
current lover: a noble of considerable fortune, ma'am: one's 
luchy, plus... ll readily acRnovvledge, you bet... that, all said 
and told, there're still left mysteries aplenty in the fields of 
the parallel sciences, and..." 


Sóc qui escoseix les incisures de la vola — grafòleg d'escrits 
palesos palesament escrits per l'omniscient mare natura — 
Zeteri Morigut. 


"Zeteri Morigut, senyora, no sols us besi la mà, us en llisc la 
vola" — la vola, ço és, l'anvers de la mà, les incisures, és a dir, 
les marques que s'hi troben, etc. (Tot això és terminologia 
pispada reverencialment rai al renaixentista català Vives.) 
(Una faula d'home — advers ans llambrescament 
pseudodialèctic — escorcollant entre palmaris conceptes 
molt primfilats, com ara el son i la son, i la vetlla roma i 
l'afilada — i el somni ambarí qui et comoneix en caòtiques 


coincidències prematures clofolles de vitals descloses d'on 
no te'n roman quan et desvetlles sinó la penyora d'un 
estrany sutge als dits o l'eixarreida lleterada entrecuixes — o 
altrament esbrinant astutament les causes de la corrupció de 
les arts — o escatint quines bessones novelles ciutats no se 
t'estableixen a les soles de les sabates cada cop que camines 
ací o allà — Joan Lluís Vives, humanista empenyorat qui es 
va haver de vendre alguns tractats sobre l'ànima — falòrnies 
a la moda d'aleshores — (com eu em venc als meus les meves 
a Perpinyà i arreu per on passem) — i d'altres sofismes 
vacus, platònics — ecsl — mes que d'altra banda se n'inventà 
de bones, essent com era a la punta de la llança del 
pensament progressista del seu temps — digué per exemple 
que sovint pagesos i artesans llegeixen millor els escrits de 
mare natura que no pas els filosops i que: "més val un milió 
de vegades dir en vernacle, com hom diu el que veu i llegeix 
concretament, que no pas el buit descordar-se en conceptes 
façana dels diarreics metafísics pecs" — com tot bon català, 
en Joan Lluís anava tant contra el pudent gavatx com contra 
el "canfelipútrid" — la guerra que els de la fragance" 
(irònicament) es tenien contra els lladres canfelipútrids per 
tal d'anar robant més recursos als italians en terres italianes 
(guerra de 1521 a 1526), va dir que era "irresponsable i 
criminal" i que no feien cap cas, "només per ambició i 
avarícia", dels patiments que infligien a la població damunt 
la qual els ignorants mercenaris es barallaven — "només la 
pau s'hi val: tota guerra és absurda" — "fóssim tots per al pla 
parlar, tots contra la parla plúmbia i escanyadora dels 
especialitzats en revelacions, litúrgiques disputacions, 
llimbs, encanteris, miracles i d'altres falòrnies d'ensotanat 
pudent" — "yes, ma'am, Joan-Lluís Vives, from vhom I'm 
borroving the terms of my hallovved trade, vvas a Catalonian 
humanist, born in València, Catalonia, on March 6, 14937" — 
els Vives venien de Perpinyà i s'establiren a Dénia — "his 
dad, Lluís Vives Valeriola (1453—1524) vas burned at the 


statel His mom, Blanquina Marc (1473—1508) died of the 
plague, but tvventy years after her death, she vvas charged 
vvith having visited a clandestine synagogue — her remains 
vvere exhumed and publicly burned by the fucRing 
canfelipútrida inquisitionl" — després d'anar a l'Estudi 
General local, als setze anys fugí a París — "never to return, 
ma'am, as has been my ovvn case, for you must Rnovy that 
OUur country is still occupied by the same stupid thugs, those 
damned ass-pained invaders the canfelipútrids" — "he had 
Catalonians — Perpinyanians, Alacantinians — around him 
all his life, Joan Dolç vvas one of his teachers in Paris (as 
vvere Jan Dullaert, Gaspar Lax and Nicolas Bérault), in 1514, 
Vives leít Paris, moved to Bruges, vvhere he vvould spend 
most of his life, there he Rnevv Erasmus, they vvere friends 
for ages: in 1524 he married... — "es casà amb una altra 
catalana, Margarida Valldaura, de la família dels Servent, 
qualcun dels quals hom alfarrassa que podria haver escrit les 
primitives aventures del cavaller Cuixot en català. És Vives 
qui digué que els valencians els pariren mares lleidatanes 1 
que per això parlaven tots català, i és ell qui va dir que 
l'escolaritat dels minyons havia d'ésser feta en llengua 
pròpia i no pas en llatí — en brillants diatribes satíriques ens 
retratava tots plegats...) 


A trencabranquetes puc presentar-me doncs, i alhora la 
feina, i mon predecessor famosíssim. Si ho sé fer, arribaré 
llunyet. 


Sotgi l'espill. Hi foti cara de mussol. Amb ulls roents m'hi 
fixi molt. No sem pas cap Svengali, mes deú-n'hi-doneret. 
Els senys penetren tota significant immaterialitat. De 


pessimistes prolegòmens, me'n vaig, per vegetatives 
fantasies, ajudat per les meves immoderades facultats, a les 
peripatètiques passions del subjecte qui amb èmfasi 
raspalli... i lin descobreixi de sobte mèrits rai... ans 
esdevenidors rosacis...i Car eu só eu, el nigromant o l'oracle 
qui totjorn fereix el fit de mig a mig. I la barbàrie incrèdula 
fora, pot abuixir tan fort com vulgui, els "creients" de la 
bona creença sem sords a llurs brams. I com els falorniaires 
de les esglésies s'emboliquen amb els llençols ronyosos de 
llurs mocosos "pares", eu m'emboliqui amb el del meu 
putatiu — i ja em perdonarà, ell fi raonador, i eu força 
plebeu, pas sé fotre altre, i amb què altrament em guanyaria 
les garrofes, en aquest món tothom decep tothom, i ningú 
no em vol ni de pagès ni d'artesà, l'únic on sóc mig bo... què 
hi farem... escosint les incisures de la volal 


Comparat als dels teòlegs, el meu verí és pràcticament 
innocu. Poc nou ningú sentir-se dir que viuran un altre dia, i 
no pas com ous d'esturió enllaunadament atapeits en 
qualque paradís de merda, ans a lloure com nus 
espermatozous nedant en rabeigs de mitja orgia. No pas 
predicant-los doncs inferns ni tortures mentre em cau de 
goig cruel la puta bava, com qualque altre demoníac 
Svengali sense ulleres, sotjant-te amb ulls de boig, com foten 
els capellans dels cretins, jueus i moros... I hèl Cert, al 
començament de la meva carrera, també tirava naips, fit als 
detalls, amb la tarota al tarot, i així mateix llegia esferes... i, 
doncs, havia consirat si em faria dir, de nom professional, 
Sven Galí, i llavòrens llegiria ànimes i comanaria esperits, 
però sóc miop, llas, i porti espessotes ulleresi Quin paper no 
fóra estat ambtant el meul Aitambé comparat als artistes de 
les pel-lícules, ningú pas que se'm creia. Per això em limiti a 
les voles... i sense fer aitampoc gaire mal. Sven Galí, nom 


català, amb tastets internacionals, me l'estimava pus que no 
pas Sven Caret o Sven Pernogaire, Sven Defira, Sven 
Taliquin, o Sven Abonmercat, noms amb els quals alhora 
havia efímerament fenyut. 


És clar, pronunciat a la catalana, Moritz Eteri és Morit 
Zeteri, i "morit" és tan bo (o dolent) com "morigut", tret que 
morigut cova sonoritats pus atàviques i doncs màgiques, i 
doncs d'ací mon altre nom... Zeteri Morigut. Zeteri Morigut, 
nom que empri quan vaig disfressat de bruixot de fireta... 
mentre que el nom de doctor Et — tret d'Et(eri) — doctoret — 
doctor Et — el reservi per quan m'enfili pel tall seriós, 
assegut en consultori. Hum... Tot plegat això fa... dr. Moritz 
Eteri, per a les publicacions professorals: prims tractats i 
pamflets que, com dic, es venen força en botigues de 
"salut"... I s'escau que aquest molt ponderat doctor Moritz 
Eteri recomani sovint, del "conegudíssim" savi Zeteri 
Morigut — quin nom més místic, que no2, aquest de Zeteri 
Morigut, quin nom més artístic per al "gran" oracle de les 
cases de firetes de tot el mónl — en vanti doncs les virtuts i 
en recomani l'assistència. A les botiguetes de salut les 
receptes d'en Zeteri Morigut redactades pel doctor Mortiz 
Eteri fan moderada forrolla. Les receptes adients a les línies 
i bonyets de salut de cada típica mà... Són receptes que es 
venen, com dic, tornem-hi, no pas gaire malament. 
Freginada amb ceba, aquesta és la recepta de cuina bàsica, 
per als homes vells... amb joell, i tartranys, larves de cigala, i 
nadons o cadells de cocodril... Per a dones verges, bullit de 
naps... i altres objectes fàl-lics... amb aigua d'aiguabarreig de 
sínia... Per a les fitors menopàusiques, llets de vernissos 
especials... fets amb llimutges, cretes i galbes que el 
botigaire (ah, aquells botigaires de títols estrambòtics: 
sempre mos còmplices acomplitst), el botigaire ven amb 


reverència en sobrets... Per al cos exigu, caduc, xaruc, unes 
salts venusianes... Llavors, per a tindre un vult auspicial G 
de savil) com el meu, molses i brutícies assecades i pansides 
de boia o gaiatell — la vella més elegíaca en pren en tisanes i 
esdevé estranyament boiant... Etc. Si m'hi estenc, dic el 
llibret sencer. 


Només els palmells i les incisures... Poc fotrem pas 
d'hipnotitzaire pec, estil Svengali, doncs, vull dir, ca2, aquell 
maligne jueu estranger i xafallós, de qui els ulls es tornaven 
interminables flagells invasors de parells d'ulls calapetencs, i 
l'hipnotitzada se sentia sotjada ensems i sens cessa per 
catorze milions d'encesos llefiscosos ulls, no, aqueixos 
bruixots sempre hi tenen (als relats) molt mala fi. Ep, i 
doncsi No arrameixis amb els ulls els mascles esborifats 
curulls de testosterones... o fes com diu la salutífera 
injunció: "No fitaràs el mascle"... així em captinc, observant 
el panorama, anant fent, nervioset i polit... i prou. 


Observava el panorama, Demòcrit de pa sucat, sovint 
aixecant els ulls densament enulleresits per ulleres, com dic, 
força dobles, de pa de ral (a part que, sí ves, belleu l'òptic d'a 
bon preu qui m'enullereseix és un matalot i me'n fa de 
trucalembut)... Com un estaquirot hi era, doncs fotent-hi el 
paperet... Demòcrit de pa sucat qui gaudeix tanmateix, pel 
cap baix tant com l'original, de l'espectacle foll d'un món de 
faves... allí m'hi teníeu, de ben jovenet, treballant a un 
garatge-benzinera que hi havia prop VVhite Horse (al Nevv 
Jersey), a la vora d'una carretera que s'enfilava cap a Nova 
Yor. No pas que hi fes de mecànic, ca. Mai no m'he 
embrutades les mans — i menys per a engreixinar ni 


desenllordir, ni engreixar ni aprimar, ni arreglar ni 
desespatllar aquells instruments letals de suicidi i 
d'assassinat que en diuen automòbils, màquines ximpletes 
per a ximplets fetes, viltenibles objectes d'agressió perquè 
els reprimits malalts i dolents puguin inapel-lablement i 
sense gaires penes anar fent malbé tot el que troben a llur 
pas de destrucció, cada "conductor" pus anihilaire que no 
pas n'Àtila i tot. Tant se val. La questió... que què hi feia 
doncs al garatge si doncs no pas de mecànic2 Doncs de 
comptable, carall. Era rere un taulellet i hi anava 
capmassant, alfarrassant i escaujant les facturetes, i, de trast 
en trast, com dic, aixecant l'embadalit esguard cap a 
l'espectacle pec pels betzols i folls de la humanitat d'arròs i 
de baldraga bogalment ofert. Eu rai. Doncs bé, i tant, sem- 
hi. S'escunçà un camí que un dels autocars que menaven un 
equip de beisbol (dels grossos o mig grossos) qui pujava de 
Filadèlfia, caigués, sotraguejant, en inicis de pana o avaria — 
d'on que s'aturessin on érem perquè els traguéssim d'entec. 
Una cosa recomanaré ara molt seriosament a quiscú qui em 
llig el guaitajorns. Us ho tornaré a dir. Fitéssiu pas mai els 
mascles, no. Cometéssiu pas anc aquest pecat. Car els 
mascles la testosterona, ai. Atavismes tribals — la violència al 
cresp, àvida a saltar com un cocodril bústia esbatanada de 
molt fètida ans carnissera ferramenta envant. Això n'aprenc 
aquell faduc capvespre, ben jovenet. No els fitis gaire, els 
mascles, o es veu que es pensen que ets marieta com ells, i 
se't volen cardar encontinent al canfelip de la vora mateix. 
O, en contrasemble, es veu que es pensen que els fites 
perquè te'ls proposes el culet, com qualque dona encantada 
pels musculets (dones d'aqueixes, milions), i pel fet que n'hi 
ha alguns qui temen d'ésser-ne, vull dir, marietes (tothom 
sap que, i sobretot entre els "esportistes"): "com més mascle, 
més marieta"), s'ho prenen molt bel-licosament, a la valenta, 
sobretot si són cubans o dominicans, més curtets que els 
altres encar (i curtets tots plegats rai, amb els esteroides poc 


ajudant-hi molla), i llavors se't llencin sobre amb desigs 
d'escorxar-te al siti, sense mirar-s'hi gens. 


Si mai els vols veure (per ensopida curiositat), demana'ls un 
autògraf, aquesta és una bona excusa, mes tampoc no te'ls 
fitis llavors gaire, fes-te el vergonyoset. El respectuós, 
l'humil. Si els fas gaire patxoca, ja et faran un senyal perquè 
et comencis d'abaixar els pantalons al raconet, i si doncs 
s'escau que no són marietes del tot, només temptativament, 
fes això, molt cautament, anant amb peus de plom... com si 
no hi ets del tot, fins i tot com si no hi ets tot... així no els 
esfereiràs pas... no faràs re de tal manera que es puguin 
creure que els vols "corrompre'", d'on que et mereixessis 
llavors qualque tacó mortífer, ca2 


Tant se val, n'acabava aquell jorn per sort indemne, estalvi, 
sencer... (L'enrenou d'una baralla al canfelip, entre un 
marieta declarat i un de vergonyant, atreia de sobte tota 
l'atenció...) Ara, acollonit rai. Així que entre les beneiteries 
religioses i obscenes (sovint les dues coses alhora: cada puta 
un nimbe l'enllumena) estampades o penjades per d'altres 
rere meu a la paret, hi vaig enganxar, de la meva collita, 
aqueixes dites (belleu encar hi són, grogues d'estalzins i 
d'efluvis greixosos) en dos paperets separats... 


"Staring's rude, I don't stare / One stares at his ovvn peril / 
One stares, and, if he lives, lives (poor sap) to regret it for 
the damned remainder." 


But I don't see shit, even vvith glasses / Can't see the 
elephant from the anthill / My vvorld is ants that svim in the 
sclerotica's milR." 


Devers aqueixos paperets de darrere meu d'ençà de llavors, 
doncs, assenyalava quan qualcú s'errava quant als designis 
del meu guaitar-me'l. Desapuntat, desengrescat, 
desesperonat, desencanfeliputridit, tant el lúbric, com 
l'agressiu, es frenaven aleshores en sec. Musclejaven, un pic 
perplexs. I em lleixaven sempre per impossible. (Lleixat per 
impossible: quina benaurança, vósl) (Tostemps que 
menjoteig pels marges més inhospitalaris, on els cocodrils i 
llurs bústies esbatanades totes de corcats ullals no hi són 
gens entrevinents.) 


(Fitar la gent és lleig, pas que fiti ningú. Qui fita altri a perill 
s'exposa. Qui altri fita i viu, prou viu el romanent, malastruc, 
amb recances rai." 


"Mes és el cas que no hi veig merda, ni amb ulleres. No hi 
veig ni l'elefant al formiguer. Veig el formiguer, el meu món, 
i prou, un món de formigues qui se'm rabegen a la llet de 
l'escleròtica." Això deien els dos meus molt lírics cartells. 


Recony, crec, i la raó que tenien. I d'això me'n recordava el 


mateix dia que assajava polideses a l'espill quan de debò me 
n'adoni que poc que hi veig tot plegatl Amb prou feines 
gensi Tot esparverat corri doncs cap a la meva dona: 
"Mandònia, és que no hi veig, dec tindre una malaltia 
terminal pel cap baix. La línia vital em troba d'improvís un 
entrebanc d'upa, un obstacle ni gaura que poc sobrava pas ni 
amb xanques de quaranta peus o pus. Se m'hi tol com titola 
estitolada, se m'hi romp com llapiset nyaufat, se m'hi esfiga 
irremeiablement com trena que s'encén..." 


La dona em va entaferrar un clatellot de caldéu i, damunt, 
em va arrucar de valent. Li sortien fosforescents bromeres 
pels plecs dels llavis de sobte prims com llosos de xins 
assassins. Enfellonida rai, doncs, molt poixeule, qui sap si 
amb mala-setmana — belleu, llas, pel seu flingaire, 
l'Artigues, ara desnonada provisionalment (i això que les 
desnonin les embogeix totes, i la meva pus): ves que 
s'haguessin barallat i ara ho pagués eu, com totjorn. 


Que no ho veus2 Suro, més que suro" 


I pas que ho veia, llas, no. I tanmateix el tap era ben 
inofensiu: s'esqueia doncs que no hi veia pel fet que els 
vidres de les ulleres s'havien trencats. Es veu que mentre 
declamava les meves línies encantades de presentació, havia 
passat un aeroplà molt baix i la vibració causada als 
corpuscles enjòlits... i, damunt que van caure de la tauleta, 
vull dir, les ulleres... i llurs vidres doncs rots i trencats... i me 
les doncs posava al nas... i no hi veia gens ni de cap ull. 


Na Mandònia llavors em va dir, opípara, "Saps què2 Et 
comprarem unes ulleres intrencables", car es veu que ara en 
venen d'aqueixes i tot. 


Ja hi sem. Quina albina ni sorteta, vós. Car aquestes ulleres 
intrencables són d'allò milloret. Em cauen del nas, dels dits, 
de la tauleta, i res: novelles, i passen els maleits aeroplans 
eixordadors, i res: novelles així mateix. "Aquest camí l'hem 
endevinada de mig a mig", li dic a la dona aquella nit mentre 
en la intimitat sóc posant-li pomadetes als traus massa 
escaldats. 


Mes vet ací ara que l'altre dia l'Eufrasi, el meu elefantet 
blanc — (car tenim d'animaló company no pas cap gossot ni 
serpota, ni escorpí ni taràntula, ni tot allò que els altres 
gamarussos tenen a casa) — nós hi tenim un elefantó bufó 
d'allò pus. Un elefant el veig, el veig... I dorm al meu llit, i la 
dona dorm a baix, a la cambra dels hostes — qui sap, com 
dic, quina nit amb quin hoste (noble i plebeu), espatotxí i 
desempallegat, i, llas, escaldador de traus. 


Tant se val, la questió que anit n'Eufrasi s'aixecava a les 
fosques perquè se'n volia anar a fer pipí, no encén el llum 
l'elefant blanc perquè és prou considerat i sem amants i sap 
si n'estic de cansat... i la feinota que tinc l'endemà (ço és, 
avui) i, què pus2P — ah, sí, que no em vol doncs desvetllar, i 


per xo no encén el llum. 


Ah, i us voldreu creure que per dissort el gegantí paquiderm 
trepitja les meves ulleres que havia jaquides a l'espona en 
acabat de llegir en Sade — (que és la meva "bíblia" d'aquests 
dies, com adés era en Céline, i pus endavant, si encar tinc 
ulleres, ni que siguin de les trencables, qui sap quin altre 
autor tan bemparit i finet com aquests) — i abans doncs de 
cloure el llum de la tauleta anit, com dic, eu que sí posant 
doncs les ulleres a l'espona i llavors, carall, doncs, que nyac, 
que el pobrissó elefantó meu, el meu mamut amat, amat 
amant, anant-se'n a pixar, i tant, nyac, que dic, nyac, que 
damunt les ulleres hi fica el peu i catacrec, nyac, nyec, nyic, 
que se'l trencava...2 Vull dir, el peu, vull dir, amb les meves 
ullerotes intrenquívoles, s'hi trencava, pobrissó, el peu...2 


Quins plors tots plegats, el papalló, la dona, els amants... i 
eu... el pus desconsolatl 


Ulleres d'estrany facultatiu (de qui les facultats 
periclitarien2) Les vam llençar enfellonits per la finestra — i 
el terrabastalll — les ulleres fotien malbé el paviment i tot — 
trenta-quatre llambordes migpartides o escalabornades o ja 
fetes a mil bocins — (dejús els llambordins la platja) — i 
encar s'esqueia llavors que passés, nitosament, nocturnal i 
lliscosa, un tanc de l'armada clandestina catalana 
d'alliberament, i collons, quin greu que em sap, les ulleres li 
van trencar la roda esquerra i se'n va anar carranquejant 
tristament, vull dir, el tanc de la gloriosa ans ardida armada 


catalana a l'ombra — carall que el que no pogueren mai fotre 
els repulsius canfelipútrids, la gitarada d'enemics cagots, 
aquelles ulleres podien fer-ho sense ni embafar-se mica — i 
si aviaren escarafalls llavors els soldats, i se'n feren putes 
creus... car qui s'ho creia, tu, una roda aitan cuirassadal 


I és que aquelles ulleres intrencables, sí ves, es veu que ho 
trencaven tot. 


Fugírem de Perpinyà, no fos cas, aquella matinada mateixa. 
Hi érem tots, el tim sencer, tres tartanes clafertes amb les 
nostres pertinences (la caseta desmuntada i d'altrets 
pertrets, trastets i patifells), i cap de les tartanes estrebada 
aquest cop per l'elefant malaltet, les estrebàvem nós, els 
ruquets, inclosos els amants de la dona, i n'Eufrasi peu- 
rompudet tot solet dins una de les tartanes. Tant se val. 
Contentets. Aniríem a les firetes de les diferents contrades 
germàniques — els germànics són molt crèduls, molt 
mamuts de mitologies carrinclones, amb herois i nans... i 
gegants i déus i monstres... perfectes perquè s'empassin les 
nostres nàquisses lleugeres falòrnies. Els direm... hum... 
això rai... ens en pensarem a femers... els direm... "sabeu 
amb què ens les raspallàvem els romans"... i ensenyarem 
complagudament les dents d'en Lluiset Vanitós, papalló a 
tot fotre... també idoni exemplar del "romà" antecessor dels 
pus "germànics" "aris"... ehem... les seves dues úniques 
dents... groguetes i mesquinament esparses... li romanen al 
bell mig de l'estesa piorreica... "doncs amb pixats, ens les 
raspallem amb pixatsi Les molècules d'amoníac dutes en 
aiguabarreig pels orins, te n'emblanqueixen qui-sap-lo 
l'esmalt, no n'anireu pas d'assenyorats, amb el nostre 


producte, després I en vendríem a caixes. Car amb les 
pixarrades de l'elefant rai... tret que segurament els pixats 
de l'elefant poc són pas prou bons... manquen d'amoníac... 
en farem una demostració... i les dues dentetes del papalló 
Lluiset belleu es tornaran porpres i llevaran pèls i 
giravoltaran com ara posseides... malament rai... malament 
rai... caldrà estudiar la "història" ni que fos un gra de 
senabre pus... segurament hi trobarem que un centurió 
germànic es va cardar qualque verge d'on pel cony xemicat 
n'eixia cap profeta molt datpelcul i napoleònic qui es creia 
fill d'un altre déu encar pus ferotge i, és clar, acabava 
empalat, i ara d'estelles d'aquell pal mortífer i sagrat en 
fèiem escuradents que recomanaré quan, bo i sotjant molt 
miop incisures a les voles dels germànics, trobaré que prou 
els calen, ca2 I alhora els resolen mant mal, i els resolen... 
mant... mal. Huml 


el darrer dels Gaietans aixeca la banya un senabre abans 
d'espitxar-la 
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Gaietà XXII — darrer moc de morent cargol 


190. Per marcolfa sudanesa adquiria estigmes de 
creuclavat al cul — cues immenses de sudamerdicans es 
formaven després per a veure'm el cul — idòlatres de merdal 
— se m'hi agenollen i me'l besarien tret que això els ho tinc 
de totes totes interdit, car qui voldria els microbis infectes 
de llurs boques al meu cul: 


Ara el cul — (em fa massa de mal) — abans m'hi podia 
embotir de tot — pistoles, explosius, granades — i ara no m'hi 
puc ficar res — ni la llengual 


Iconoclastes, veniu-me a dessacralitzari — car aqueixos 
idòlatres repulsius — sempre a il-lusions xumant — a ideals, 
ídoles, eidòlons, idees, ideologies... conceptes façana... fictes 
herois... — em gasten amb roentor de llengua abrasiva 


llepant-m'hi llevats i merdes d'enjús — em gasten — em 
gasten — em gasten el cul. 


Eidòlons — incertes presències... façanes etèries emanades 
dels cossos — efervescències de la imatge del cos d'un ficte 
heroi qualsevol — espectres mig visibles que n'irradien en 
diferents estatges — cossos imaginadament reverberats 
d'altri que et percudeixen l'enteniment — amb quina escalfor 
t'espetega el cervell — en flames orotundes et creus falòrnies 
de gos pigall qui no et mena sinó al cul de la gossa on 
enfonys el nas. 


191. Aquest és l'ou (li dic) que en Roussel explica. Era un 
ou que la moribunda xarrupà alhora espiada pel cusc poeta 
qui de lluny l'amava. Quan la bella tuberculosa, jaguda en 
gandula i molt abrigadeta al petarrell de l'eixida, la closca de 
l'ou xarrupat llençà barana avall, l'amant ocult i ignorat 
n'encertia l'indret. Arribada la fosca, l'amant saltava la tanca 
i redimia la closca de l'ou que ara, colt, adossava suau al seu 


pit com màgic objecte. Escrivia en la closca talismà que els 
llavis de la moribunda besaren llavors, en minvant espiral, 
un poema de versos menuts. L'endemà quan li va voler 
portar de manera tapada i pseudoanònima (car poeta de veí 
la bella malalta només n'havia un i hauria doncs endevinat 
de seguida qui l'hi enviava) la closca poètica, llas, la feble 
preciosa ja havia traspassada (benvinguda pels angelets 
itifàl-lics del seu magí malaltís i doncs pueril segurament a 
l'altre món). Aquella closca les filles del poeta molt més tard 
desaren i colgueren molt acuradament, no pas perquè 
l'antiga bella moribunda hi hagués mai plasmats els llavis 
amb un darrer delit, ans perquè contenien versos molt 
íntims del pare (i gran figura literària ara que era també 
mort) estimat. Aquest és l'ou perquè d'una relíquia de 
substància trobada a l'interior de la closca sagrada n'he 
pogut treure el codi genètic de la gallina qui el pongué. D'on 
que la clonés en pollet exacte. La closca meravellosa 
l'heretava d'una de les filles (la darrera qui sobrevisqué fins 
que jo, tan ben plantat, no li fetillí l'esguard) qui m'amà en 
secret (jo fotent si fa no fa carota del líric son pare, tot i que 
només" sóc un perfecte empíric científic). Quan la gallina 
replicada es féu adulta pongué aquest ou, només aquest ou, 
abans no es va morir d'estranya, sospitosa, mort sobtada. I 
ah miracle, ah misteri, l'ou eixí del cul capaç de la gallina, 
com el veus, amb el mateix poema escrit a la closca un pèl 
rosàcia. Les místiques, enigmàtiques, oficinals, línies del 
cabdal poema, oidà, en acostumada espiral descendent, 
integrades naturalment a la magnífica closca. Ou encantatl 
A qui el vendré2 I qui (pagant la patent o en tot cas el que 
calgui, i jo embutxacant-m'ho car no pas que visqui com la 
salamandra d'oxigen i prou), qui voldrà d'una mica de la 
seua substància clonar cap gallineta qui li pongui també un 
ou meravellós que llavors podrà potser també vendre a cap 
museu o a cap altre supersticiós capgròs amb prou calers per 
a poder-se empassar, tremolenques com cues de 


llangardaixos, paregudes cascàrries en acabat en arnades 
vitrines exposades2 


192. Autor de teatre — tries i ensinistres noies i nois — 
noieta se't planta davant de qui adés en conegueres les 
germanes — de negre — se t'apuja la faldilla per a tu tot sol — 
t acompanya la mà cap al seu cony — tot llis, com de xiqueta 
de cinc anys, i en deu tindre ja vint o més — cony totalment 
suau — pretén que l'ha picada qualque mosca tse-tse — diu 
ací, veus, ací — no hi té ni la més vaga foscor d'una pigueta — 
li dius que allò no serà res — i l'abrigues amb les teues 
flassades fosques, blau fosc, i l'abraces i l'estrenys perquè no 
tingui fred, ben embolicadeta, i aquell conyet suau i llis li 
dius ja ens l'estudiarem un altre moment — ara, ben 
escalfadets, concentra't i escolta mentre dirigeixc aquesta 
altra escena, vols2 


LAmb coherència aritmètica la meua capacitat translatícia 
dedueix, de la irreflexibilitat simbòlica de la seua pell, que si 


el meu esguard no forada, encar menys el meu vit exhaust, 
que com tampoc no em cardí les seues germanes, poc 
cometré la cruel facècia de voler-me-la cardar a ella. Tot 
convergeix en negacions irrefutables. A canvi, amb escandall 
de llengua golafre, li escorcoll saborosos llavis jussans, i ara 
li llep el cimbell bellugadís com cuc tanmateix tenaç que 
n'obre la gola i hi inaugura alhora pluges feraces de flairosos 
delitosos mocs. J 


193. Cada nit, en dejú, anava a espiar per un foradet com 
l'home valent se'm tirava la dona. Aquella nit n'Erle 
Rellogacrims, l'home del Caucas, m'hi sobtà, espiant-lo com 
se me la tirava salvatgement — i ella rai, en orgasme 
perllongat i repetit. Doncs bé, som-hi. M'amorra a la dona 
suara gaudent i ara heus-m'hi, esquena-rompudet llepant-li 
els (sovint guits) saladíssims peuets (qui mai hi xuclava hi 
xuclarà: destin du cocu cochon connaisseur de con). I 
llavors... ail Car, és clar, aquella fou la nit on n'Erle em donà 
pel cul. La dona se'n reia, amb la seua lluna llavors 
demoníaca (la que més goig em fa, car llavors que se me'n 


trufa, i és més cruel, la meua ànima s'infantilitza fins a tal 
punt que torn a esdevindre el marrec manyac de la mama... 
de la minyona... de la padrina... xicarronet faldilletes i 
femelleta a qui burxen recte amunt el culet amb ungles de 
suplici... i de la pitxonlineta se li'n foten escardalencament i 
mig escanyant-se de gaudi com dic diabòlic, típicament 
femení). 


194. l Som-hi, em dic Emili Cuguç. Ara ho reconec (tot 
altre nom esborra'l, abans de morirím era molt afeccionat 
als pseudònims), Cuguç, Emili, hò, això rai, i en aquests, els 
meus papers pòstums, hi dic el que vull. Res no em pot ara 
nafrar... lluny i estalvi... esperit allerat... enjondre campant- 
se-la, rabejant-s'hi... fora d'esquírria ni agressió de tot brutal 
patètic purità fanoc moralista mitjamerda. Ara hi sóc, 
paradís, i hi sóc, i tant, donant pel cul els angelets. No pas 
que quan era a baix (encar eixalat) m'interessés gens, això 
de donar pel cul ningú... ni que me'n donessin, ep, excepció 
feta de qualque amant massa cald de la meua dona el qual, 
aprofitant-ne els llefiscosos suquets, se m'enfilava pel recte, i 
jo patint-hi rai, car morenes prou, pobrissó. Mes amb els 


angelets no hi ha perill, els angelets (això establiren els folls 
hermeneutes i els pallussos exegetes amb d'altres betzols 
barbats de la religió dels cretins, en acabat de despendre-hi 
centúries com mules bordes cavil-lant-hi), els angelets... els 
angelets no tenen sexe, són asexuats, no carden, car es veu 
que ja deuen ésser ça-sus feliços rai, sense que els calgui a 
sobre pelar-se-la o fregar-se-la a l'anca del "pare" 
(perversions allà dalt, rai, déu-n'hi-doneret les escarritxoses 
apories dels malignes, naquis, alatsi), ara, així mateix, que 
no tinguin sexe, poc vol pas dir que no tinguin foradet del 
cul — o us penseu que tots aquells nèctars i ambrosies llurs 
no tenen pèrdua i s'aprofiten tots2 No, tot allò que hom 
s'empassa causa subproducte que cal evacuar. D'ací llur 
foradet (que ara, mort, bitll amb goig, tururut, de benaurat.) 


Emili Cuguç, em dic, i aquests són els meus pòstums 
escrits, on tota veritat Gntimitat) hi és sense embuts ni 
trucalembuts revelada. A la vida hi visquí feliç rai. Els 
cuguços som de mena feliços. Ja ho diu la dita: feliç com un 
cuguç. O: com el cuguç. O, en el meu cas, com n'Emili 
Cuguç, ha-hà. 


Dòcil marit, n'Emili Cuguç, us n'explicaria tantes (i en 
català total). Se us n'estarrufaven els cabells, se us 
n'esborifaven les pells, us n'esgarrifàveu, les espinades per 
horroritzats tremolins solcades, com per urpes de pantera 
fellona cruelment gratades, car, com dic, tampoc eu cap 
perversió no m'estalviava... com era viu ací baix i (doncsi) 
cuejavall 


195. l'En mos lleures esdevenia lladre: esconillant-m'hi, 
ombra boirosa en la nit, sóc espieta: en la vençó, rabejant- 
m'hi, exhibeixc a tota creatura (sobretot femelleta de quatre 
anys o tres) la meua pitxolineta (perquè també se me li'n 
rígon, hèl): no deman cap remçó si rapt cap gosseta: només 
l'esminyon i llavors la lleix anar, vagament recós), i 
m'embolic extàtic en menstrus, estres, robes delitosament 
llordes de velles i joves, a contracops, ja flàccid, esguerradet, 
ple de blaus, torn al cau que xinxes i arnes prenguin col-lació 
en el meu cos tot lent, despès, com banyat en clorur de 
potassi i pudint d'amnèsia, ambtant... passen pels cels 
nitosos eclipsis, satèl-lits, Ònixs... I eu tothora esgarriat, 
desèrtic, nocturn... De desig escanyat, algolàgnic, 
anarquista, impostor... Al cel ominós estels hi esclaten... 
(correspost impuls) (al cap m'hi esclaten pampallugues, als 
ulls impressions de fugaços reconeixements)... dones, dones, 
femelles, llurs conys, llurs conys... per escletxes, foradets, 
ascles... sempre un boig desig de fosa... masoquista... o amb 
lleterada... menfotista... i ara subreptici, furtiu, mes 
implacable... ocult i subversiu, us podria haver fet volar 
(quarters sencers d'invasors armats) o us acoltellava 
finament d'un en un (parelles de lloros pollosos)... efeminat, 
sor garneua, preferesc el pausat verí... són escrits pòstums... 


hom s'hi pixa... no us en planyce cap, cruesa... sempre hi he 
caigut retut, llit ranci... cada llençol mortalla./ 


196. Tantost et donen diners, t'han subornat — ara et calen 
totes les injustícies — tapéssim doncs amb amples flassades 
les cares d'estatuesques deesses i de déus empedreits — 
perquè no vegin (no fos cas que hi hagués mai perdut qui 
sap on cap déu mig just) les abominables tortures 
inquisicionals ni els abjectes assassinats que ens calen car 
som acabalats i els altres manquen de possibles, són naquis 
quant al que cal, i ens fa l'efecte que prou ens assassinarien 
per a heure allò que ens envegen amb magna esquírria. 


Diu en Russell: per què ficaríeu els estalvis perquè cap 
govern us els malmetés pagant deutes de guerres o 
preparant-ne de noves7 els carallots qui això fessin no foren 
pas millors que aquells maleits qui lloguen assassins perquè 
no els calgui a ells cometre el repel-lent assassinat — millor 


fóra que despenguéssiu la fortuna tal com raja, en xeflis i 
orgies, en Juguesques, en gaudis. 


Vaig córrer cap al carrer — som-hi (vaig dir) and novv then 
for a little bit of sex. Les meuques em somreien molt (ben) 
intencionades. Em ficava escorcollaires dits als fons de les 
butxaques: en porreta, ni ral. Per un foradet amb dos ditets 
subrepticis me la pelava i també somreia, bonament. 


Els predicadors a les televisions dels aparadors deien que 
"déu està emprenyat com una mona" (déu ha d'ésser 
andalús, castelladre o de qualque altra mena de moro: no 
solament s'emprenya sovint com una mona... tots els 
predicadors i tots els "fidels", tots els cretins en bloc, foten 
també cara de babuins)... "déu nigament i traient foc pels 
queixals ens castiga amb tsunamis i terratrèmols i 
horroroses bestiades semblants perquè no fem prou bondat, 
perquè les dones carden massa i són massa descarades i 
prenen per qualque cagalló verinós el fetus i l'embrió qui els 
fot nosa... "ijo, passant, amb dos ditets aplaudia les dones, 
de qui el cony (nyaml) tot ho guareix. (Les noies, les noiesi 
Com pus promíscues pus adoradesl) (I per què voldria cap 
predicador cretí que hom guardés desada al ventre tal 
verinosa nosa mesos sense fi2) (Predicador cretí, ja t hi 
fotria Jo embrió qui et rosegués els nítols i no poguessis així 
cagar tant i tan pudent per la puta bocal) 


Per intercessió de qualque nova tòrrida doctrina, ara que 
la teca no manca, es pol-lueixen ans corquen ferotgement les 


ferramentes dels sobrevivents, (des)jenraonant d'esperits qui 
trastoquen corporativament les clíniques ans obscenes 
depressions dels qui milloraven dramàticament quan llurs 
episodis mentals paradoxalment s'exercien en concises 
paròdies on tot déu era rigorosament omès en benefici dels 
solitaris inargúibles tangibles impactes de la necessitat. 


Què us prediquen amb gola de massa fàcil pet2 La gola del 
cridaire esdevé budellot, duodè, jejú o ili, i on crida pus no 
és tant a l'orinal com davant els altaveus damunt els àvols 
"fidels" qui corruptament es marceixen solcats per recosos 
tremolins leri-leri damunt l'abís de la ignomínia 
astronòmica — us empasseu la merda que la mortalla que no 
tapa sinó horror indicible rere l'altaveu amb la seua veu de 
meuca letalment entecada us plou com vidriols de just 
anihilament. 


Teniu ara els cervells fets cendres d'infecció. Per baules 
estantisses de "creences" us aneu lligant al fum tuixegós, al 
tuf fumegós que la coent estàtua exhala... tothom s'hi caga 
darrere... sou dèbils gossos de sacrifici fermats als peus de 
l'ídola qui s'engruna a calçobres que us esclafen. Amb quin 
sarcasme no ens guaitem les vils vanes penitències vostres. 
Amb sang calda d'heroi ateu us reptaríem si no fos que 
temem les "carícies" de les autoritats qui vigilen perquè 
tothom romangui tan decebut i il-lús com ara, cordat 
bledament a la merdegada. 


Relliscava llavors, hi havia un rovell d'ou (de dona) a la 


vorera, queia de cul i me'n reia, una caparrada: dit i fet, 
roplegava l'ou xemicat i ostiàtim (de porta en porta) 
demanava amb parapraxis rai si a la meuca del pis li queia la 
cosa. "Sóc fort de llom" afegia "encar que com els de més 
dels cuguços la faci rai petiteta." 


Els mascles m'osten de llurs domenges com si sóc femta 
acabada de deposar que hom llavors, de bell nou 
escandalitzat per la pròpia brutícia d'obliques carns i oblics 
escarns embolcallada, per les gargamelloses canonades fa 
davallar fins que per l'eixauc d'esbiax se'n va a la claveguera 
de la darrera duad. Tant se val. Tots baixem tard o d'hora 
per la clamor dels cagallons per la matèria "fets". 


197. Era al corredor, patint. Hi havia al racó del corredor, 
en un replà allunyat, darrere unes plantes de jungla baixa 
que semblaven de plàstic i tot, una peixera oblonga grossa 
illuminada. Molt pregona, amb aigua translúcida, verda. 


No sóc gens gelós, però allò pudia com peix de tres jorns. 


Ella m'havia dit, abans d'anar-se'n de viatge, tornaré 
demà o passat-demà: seré a la piscina amb en Morfeu. 


En Morfeu. Dormint el gat. En l'oceà dels somnis. 


O era en una de les seues petites llunes de mel, en una 
piscina de suors i secrecions, als braços d'algú anomenat 
Morfeu Peix2 


I se n'hi anava prenyada, traient pels orificis bromeres 
substancials, assaonades, molt tastívoles, cert. 


O estic parlant de fàstics i de tentines, i de nois forts i durs 
qui s'escorren mig adormits — els peixets espermàtics de 
llurs escorregudes nedant no pas gens destrament dins les 
cuixes de la meua dona — de les meues dones... de les 
meues... de les meues... de les meues eixarrancadíssimes 
dones... 


Sucs amniòtics on la meua memòria banya — la mateixa 
temperatura d'allò al cos més íntim, sororal, amagat — ah 
lleterades tèrboles... salades... marítimes... hi só immòbil 
com peix mort qui la lleterada s'emporta... sublim 
experiència totjorn única... quantes d'hores m'hi estic... nits 
senceres... negant-m'hi... orxegant... a frec de git... 


I somric-ne... somric-ne sempre... car on t'hi trobaves 
mills2 


Havent tornat (estalvi, estalvil) a la font. 


198 i prou. Un altre dia érem amb la dona a un altre hotel 
de Rio (de Janeiro). A l'hora d'esmorzar, davallava al 
menjador una mica tard i hi veig la dona entaulada amb dos 
homes de món — mudats, elegants, cortesos, forts, simiescs. 


No gosava atansar-m'hi, m'ho guaitava, amb posadet 
modoset, tot de lluny: la meua dona se'n reia sovint però no 
pas (com altrament feia sempre) francament, ho feia 
(estranyament) (molt estrany per a ella) empegueidament. 
No coneixia cap dels seus coneguts. Rarament he mai viatjat 
amb la dona — sóc molt casolanet. Tot em fa por, tot em fa 
poreta, poneta, molt poner, poruc. La meua dona esdevenia 
(hò, hò, molt estrany per a ella, ella qui és tan gairebé diries 
desvergonyida) rogenca de cara, com si patís... Vaig atansar- 
m'hi, mig com si fos un molt discret cambrer... La meua 
dona saltà a agafarm (estrany) (sovint, quan té companyia, 
no em fa cap paper, com si no hi sóc), somrient 
desmesuradament, va dir, com si n'estigués contenta, 
gairebé orgullosa (estrany): "Ah, my husbandli Jean-Louis, 
this is my husband, Giorgio, my husband." Em vaig inclinar 
(feble, flèbil, anèmic, matusser) davant ara d'un, ara de 
l'altre. Ni en Giorgio ni en Jean-Louis me'n feren gaire cas. 
Llavors la dona digué: "Oh, Giorgio, my husband is a great 
admirer of your vvorx as an artist — he has all your albums." 
A mi em digué: "Giorgio, you Enov.... He's that smashing 
architect vvho also dravvs those comics you love so much 
about the primitive people living in a future gallaxy." Sí ves, 
allò obligà en Giorgio a dirm quelcom o altre mentre, humil 
i petitet, li preava el seu treball artístic fins a l'excels 
ditirambe. Aquella converseta a part, vaig percebre de cua 
d'ull que li permetia a la dona d'explicar quelcom de molt 
seriós (tot i que ho deia amb un somriure fi) a en Jean- 
Louis, el qual frunzia el front, no pas gens convençut ni 
content. Llavors, en veu alta, la dona féu (forçada en el seu 
divertiment): "Jean-Louis , my husband's never been in a 
yatch. He's probably afraid of the contraptions, too flimsy 
for him: fearing a vvrech, and he's such a poor svimmer... 
VVouldn't last tvvo minutes in the vvater." Se m'adreçava a 
mi: "Jean-Louis is a regular sea-vvolf, he's vvon plenty of 
maritime avvards vvith his vvarrior yatchs and all... He's often 


in the nevvs vith all those amazing records of him, such a 
daring hero of the seas..." o quelcom així, la questió que em 
veia obligat a felicitar l molt efusivament i acollonida, ço que 
la dona aprofitava per a donar explicacions a en Giorgio, el 
qual les acceptava amb una cara tampoc no gens xiroia. 


Més tard ens separàrem. Cascú, tret de jo, és clar, havia 
d'anar per feina. Jo només era a Rio acompanyant la dona 
perquè havia de signar uns documents de quelcom o altre 
que ella volia comprar o vendre. De fet, no sé pas mai què 
signi— podria ésser que fos la meua sentència de mort — la 
meua dona, rai, sempre me n'he fiat ulls-clucs — sí ves, qui 
mana, mana. 


Buíl" féu llavors la dona "de quina no em salves avui, 
marreci Providencial que t'hagi dut. Els he dit que no 
vinguessin a la meua cambra aquesta nit, que tu hi fores 
amb els teus carrinclons amiguets literaris i que jo no podia 
anar a la llur perquè havia de sortir a la televisió lituana (li 
he dit a un: a l'altre em sembla que li he dit nepalesa), tot 
vantant els poemes del meu calçasses de marit. No sabien si 
plorar o riure. Però almenys no ens els trobarem tots dos 
que em truquen a la cambra ensems perquè se'm volen 
cardar, tu rai, et fotrien una puntada al cul, i au, vés-te'n a 
dormir a un racó del corredor si vols. Però entre ells... ui, 
malament rail Tant l'un com l'altre, ja els has vist, tenen un 
sentit molt elevat de la propietat. Mascles cent per cent, 
territorials, agressius, batallers. Ambiciosos, baronívols, 
peluts. Bel-ligerants, pugnaços, carnissers. Amb tu, ja dic, 
rai: s'hi caguen, tu ets el banyut (el cuguç) qui no compta per 
a re, però entre ells, si se n'haguessin adonat que estaven en 


competició, potser (segurament) haurien arribat als 
mastegots. Estan tan acostumats, tantost com em veuen en 
cap viatge, a pujar a la meua cambra i a ferm tot el que els 
plau, que em veuen com a quelcom que els pertany. Ni l'un 
ni l'altre no acceptarien competències. Ja saben que el marit 
no compta per a re: un cuguç com tu, espera i calla, pufl I 
encar rai que no li facin parar el cul, amb mascles tan 
mascles mai no sé sapl Mentre tu, estretet, llepafilós, poètic, 
ecsl Si veies com m'agafenl Em volguessis agafar tu així, 
això jo permetent-t'ho (i el més calent a l'aiguera, desgraciat 
de tu), i no sé quants d'ossos et trencaves, nyicris: a part que 
amb el piu-piu cloc-piu que tens, de cap manera que cap 
altra posició que la del missioner o capellà marieta i 
insubstancial, sense energia, que no podries servar, amb 
perill que caiguéssim els dos i anéssim a parar a l'hospital, 
hàlV (I així un tros més, i jo callant i acceptant-ho, fent-me el 
geperudet, fent-li un massatge als flairosos peuets de dues 
hores pel cap baix, fins que es pugui adormir somiant trons 
daurats en cercles paradisíacs on cada dimoniet fa una 
cigala pel cap baix de mig metre.) (O ets tu qui massatjant i 
funyint, això somies, embadalit.) 


Ara, és cert. Això sí. Sempre t'hi trobes. El marit espera 
molt pacientment que l'amant enllesteixi. Car és l'amant qui 
posseeix la dona, el marit només hi és per a signar-hi els 
papers — o, diguéssim, si el marit n'és el propietari 
(notarial), de debò és el drut qui en gaudeix incontestat 
l'usdefruit. 


Oh, i ara me'n recordava... 


Hàl Un cop quan la dona em diu, en tornar del tòrrid 
Brasil (en ple gener congelat, vós) que les sessions de 
manxem-hi i bufem-hi ensems ' amb el seu elegant drut 
Jean-Louis pels hotels de Rio, Sào Paulo, Florianòpolis i 
Brasília són d'aital ferotgia que n'hi ha hagut per a marcar-li 
la pell d'aquella manera, com veig (fent-hi bavalloses 
bombolletes), i encar sort que hagin tornats si fa no fa 
sencers, i que "cambra i llit en acabat eren pitjor que no 
Hiroixima en acabat de l'espetec", fins i tot Jo me n'adoni, 
orxegant als fons inescandallables de l'estaquirotesa on em 
duu un verriny massa esmolat (un desig sexual altament 
burxegut), me n'adoni, dic, si més no al rerefons més 
allunyat de la consciència on encar hi dec servar encès un 
fragment d'espelmeta de seny, que aquell símil és massa 
exagerat i no pas gens adequat a cap situació. Mes què hi 
farem: ella és així, i l'has de prendre com ve — amb una 
lascívia i un vitalisme doncs que et renoven com globus 
desumflat que llavors es reumflés mercès al seu benvingut 
aflat de balsàmica resurrecció quan et conta les noves 
delitoses aventures de les seues improvisades llunes de mel 
per càlides contrades de migjorn. 


Pel que fa a en Giorgio... els seus dibuixos, quants de cops 
no els he estudiats amb lupa per a veure-hi en alguna de les 
seues futures primitives nues o mig nues... tan llépoles... per 
a endevinar-hi, dic, el cos sucosíssim de la dona... i trempar- 
hi doncs encar més esmeperdudament...l Car la dona ha 
degut servir-l'hi de model per a les posicions "més llordes"... 
d'això cap dubte, vósl Sempre vantada com la "millor" (més 
gojosa i gojant) druda del mónl 


I tanmateix els tenia tots dos per ben civilitzats, avui que 
els coneixia, però, tampoc no podia dubtar que, com deia la 
dona, fossin capaços, ferrenys, per a disputars llur 
propietat, d'arramirs a duel allí mateix...l D'esguerrar's, 
doncs, de destruir llurs pròpies famílies, de matar i morir. 
Glopi (Si en sem, vós, els homes, de rucsi I com menys 
homes" sem els homes, menys rucs, és clarl Per això 
sempre m'he vantat d'ésser efeminat (com fembra) i sororal 
(com sor) — a sissy indeedliJ 


I no seré jo, llas, pas qui podré defensar la reputació de la 
dona en acabat. No hi pinti pas re. Només hi sóc de 
paravents pintat de pallasso trist, d'august amb, a la còfia, 
dues banyetes enfarinades i petitetes com el seu pipinet. De 
paravent... de paravent, doncs, que hom, poixeule, 
intransigent, esbotza amb una puntada o esquinça amb 
qualque irritada ganivetada. I llavors amb què faré "mec- 
mec", amb què botzinejaré per a inspirar cap darrera rialleta 
trista de consol entre el públic plorós...2 No pas amb el nas 
boterudot i vermell viu (no sóc cap albardà grotesc, en sóc 
un de malencònic i moderadament complagut en la tènue 
malastrugança d'ésser banyudet com un cuquet llefiscoset 
qui, en tot aquest devessall d'alienes secrecions disbauxades, 
s'hi rabeja dolçament), ni no pas aitampoc puc fer "mec- 
mec" amb la barça borruda dels collons (això és per als 
mascles genuins, no pas per als maridets afemellats), i 
doncs2 amb què, amb què doncs...2 Amb un dels mugronets 
que em fa de banya faré, tímidament, crec, "mec", amb 
l'altra mà (amb dos ditets) premeré així mateix l'altre 
perquè també me n'ixi una goteta de llet farinosa i perquè 
avii l'altre "mec"... I au, au... au... "mec-mec"... tothom amb 


un somriure tort, tothom desfilant cap a les eixides, tothom 
si fa no fa moderadament content. 


Ça com lla, llas, el truc no ens va sortir gens bé. La dona 
em diu: "Tractaré de trobar a la ràdio o a la televisió algun 
indret on hi hagi força xerrameca... ho ficaré ben alt... i me 
n'aniré a dormir amb taps a les orelles. Tu, mentrestant, te'n 
vas fora... amb un barret de ruc, un cucurull de pallasso, i a 
la boca un espanta-sogres, i si veus tanmateix que un dels 
dos amants meus s'atansa, pretens que tornes d'anar a pixar 
fora o el que sigui, i el distreus a cop d'espanta-sogres... 
Distreu-lo, desvia'l, atraça'l amb les teues pantomimes de 
capdecony cap al mal camí... Sobretot no el lleixis entrar, no 
fos cas..." 


Era doncs fora, pobret de mi, esperant-hi totes les hores 
de la nit i, cap a les quatre de la matinada, veig arribar en 
Giorgio per l'altre costat... Li surti davant, fent-me el 
trompeta, espantant-li la sogra, i em fot un cop de puny i em 
lleixa espaterrat esterrossat. En aquell moment veig sortir 
en Jean-Louis de la cambra de la donal VV/hatl VVhatl Fotrem 
goigl Ara ve en Jean-Louis cap a mi i em fot una puntada als 
collons. Sóc rebregant-me per terra i veig en Giorgio entrar a 
la cambra de la donal 


I ara què faré, a part d'escopinar i pixar sang...2 Esperar, 
com sempre. Esperar a veure com tot s'acaba. Me'n 
recordava del conte del calàpet qui molt saltava fins que 
hom no el va trepitjar o se'l va (hom) de viu en viu cruspir. 


"S'acaba ací del calàpet la dansa" deia la curta història. Per 
això potser no he saltat mai gens. I menys taulells, car qui 
sap. 


A les darreries de la matinada, vull dir, ja s'hi veia i tot, 
eren les set o així, em vaig arrossegar fins a la cambra de la 
dona. Lleugerament vaig entreobrir la porta... Ella i en 
Giorgio encar eren al llit. Clapaven com angelets. 
Pobrissons, potser perdrien la tanda, potser malmetien 
aquell horari tan important que devien tenir, negociants 
d'upa tots plegats... Vaig aviar un quiquiriquic de pallasso i 
em vaig amagar cuita-corrents corredor avall cap a un dels 
excusats on adés hi havia anat rajant sang, ara per sort mig 
estroncada, uf. 


Per la porta de la comuna mig ajustada vaig veure en 
Giorgio eixir. Vaig anar cap a la dona. encar l'havien 
ataconada pitjor que no a manguisl Cascú, ple de raó, l'havia 
castigada amb un tacó de déu-n'hi-do, i llavors se l'havien 
cardada pregonament i per cada trau. Car (ara m'ho deia), es 
veu que els dos valents s'ho havien maliciat (devia ésser allò, 
la relliscada d'haver dit televisió lituana i nepalesa), s'havien 
jugat a la palla curta qui es cardava la mala druda infidel 
primer, i qui ataconava el tit si em fotia pel mig, amb la 
meua fastigosa careta soferta de tronc de nadal qui somriu 
sense poder n gaire pas, és clar, després dels cops rebuts i 
encar haver d'anar cagant tota mena de dons i serveis, el, i 
aquest propòsit llur doncs l'havien dut perfectament a 
terme... i sense suar gens — tret que haguessin suat cardant- 
se'm la dona (probablement). 


Tant se val, el notari i la gent del carrer i a l'oficina en 
acabat ens esguardaven dubitativament. No crec que cap es 
cregués que ens havíem barallat. Tothom hauria comprès 
que en aquell cas el marcat només hauria estat eu. Doncs... 
potser tornàvem d'un accident...2 Potser hom ens havia 
atacat en un atzucac maleit...2 Ara, això rai, sempre m'ha 
plagut qui-sap-lo anar marcat: és aleshores que he tret pit, 
que me l'he gratat com si hi duc cabres, que m'he sentit 
heroic... Ep, i aquell dia (qui bon record, vósi) pus. 


Vaig sentir na Lluiseta VVilson taral-lejant c'est magnifique i 
allò em colpí que talment encar de dolç enyor mon cor ara 
regala 
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Per què em faig dir (i això ja duu trenta-tres anys durant) 
Lluiseta VVilson 


Na Lluiseta VVilson era la filla petita del meu primer 
professor privat de filosofia. L'any cinquanta-quatre jo tenia 
set anys i ella, molt més gran, en tenia dotze. Un dia que en 


Diodor VVilson, el meu professor, havia hagut d'anar a ciutat 
a pagar una multa, i jo era estudiant en Pitàgores o qualsevol 
altre carallot paregut, vaig sentir na Lluiseta cantant o 
taral-lejant, car belleu no se la sabia tota (tot i que em consta 
que és curteta rai), la cançó de moda: oh-la-la-là, c'est 
magnifique... Feia na Lluiseta "vvhen love taRes you for a 
spin, oh-la-la-là, c'est magnifiquel but vvhen... tararà... 
tararà... oh then... c'est si tragiquel oh-la-la-là..." Tenia na 
Lluiseta una veu molt poca-vergonyeta. Tot és que ja 
trempant m'hi vaig atansar a espiar-la... S'estava posant les 
mitges de niló com si fos una dona de veritat... El meu glop 
fou tan sonor que em va sentir, em va agafar pel clatell i em 
va amorrar sense contemplacions a son cony. El de na 
Lluiseta fou doncs (per això en tinc tan bon sosveniment) el 
primer cony que vaig llepar fora dels conys familiars. Els 
conys de la "família" no compten tant. Son conys casolans i 
doncs molt més fàcils de llepar. Si tenia set anys, havia 
doncs ja llepats els conys (acunçant-los ara per rang) de les 
meues dues padrines, de ma mare, de les tietes i cosinetes, 
de les minyones, dides i cuineres, tant les de la residència a 
la capital del comtat com les del mas del comtat de la vora 
(unes vint-i-tres o vint-i-quatre en total), i tot plegat doncs 
tenia una salut multiplicada per quaranta o cinquanta o 
seixanta, car com han dit tots els savis de debò panacea no 
n'hi ha cap com la del cony. "Si vols viure molts d'anys ple de 
salut llepa conys com un barrut." Etc. "Per cada cony llepat 
un altre any guanyat." "Suc de cony i saba de vida, una 
mateixa meravellosa llepolia (tret que la primera encar pus 
assaborida)." Milers i milers de dites més o menys 
enginyoses, ara, això també, totes accentuant-ne, del cony, 
les propietats salutíferes. 


En acabat d'aquella sensacional primera llepada, fórem 


amiguets. Jo sempre de júnior seu, és clar, i aprenent d'ella 
(no pas de son molt viltingut parot) la vera filosofia. 


Això de mon pare no és filosofia — és teologia. I teologia és 
matèria mal anomenada. Se n'hauria de dir rucadologia, car 
només s'hi ensenyen rucades." 


Els ensenyaments de na Lluiseta sempre els he duts al cor, 
m'han fet veure el món com era, no com els emboirats de 
femer per cervell, criminals, ens el volen fer veure. 


De què té por el filòsof" demanava na Lluiseta. I tenia tota 
la raó (car, només per tal d'alleujar-se l'angoixa que li 
provoca allò que tant tem, el filosop ens enganyarà totjorn 
tot enganyant-se). 


I em sosvé que em deia, molt convincentment: "El religiós és 
talment com un gos que em sembla que, per comptes, de 
religiós en diré religós, religossa, religossada." 


I d'ençà d'aleshores, això fotérem. Dir-ne "religós', 
99, 66 


"religossa", "religossada"... 


(Com dèiem, d'aquella altra falòrnia, "epana", en dèiem 
femta i sangassa" (pudentíssim cagalló de claupassat 
cadàver), car allò era "epana" per a naltres. Naltres, és a dir, 
els qui fugen de canfelips i canfelipades, aquells a qui els fan 
fàstic les falòrnies, els qui només ens empassem i amb 
compte rai allò que la ciència pot provar sense entrebancs i 
tants de cops com calgui. Car ets un marrec i t'omplen (per 
decret) de llefiscoses falòrnies de tota mena... Això és alhora 
vell i nou. Car continua. Sense descans. "Saps aquell 
llatinista, Lluiset, qui descobrí que els papistes havien 
falsificats els documents segons els quals Constantí els 
donava en possessió l'imperi romà de ponent, mentre ell (en 
Constantí) es reservava el de llevant2 Diu en Llorenç Val-la: 
Doncs tot això és fals. Tot això és falsificació. Tot això és 
merda. Aquest paperot ve escrit amb el llatí del segle deu, no 
pas gens ni mica amb el llatí del segle quatre, on visqué en 
Constantí. Sí ves. Això fan els governs: ho falsifiquen tot, el 
que s'esdevé i el que haurien volgut que s'hagués esdevingut, 
tant se val, per tal de fer-s'ho caure bé, hi trauen i afegeixen 
tota mena de guatlles. El mateix: durant el segle setze els 
protofranquistes castelladres falsificaren tots els documents 
catalans que pogueren. Assajaren d'anihilar la presència 
catalana al món. Això ara gairebé tothom se n'adona.) 


—Tothom amb dos dits de front sap que ésser "epanó" (damn 
their eyes, spiggoty creepsi) és com ésser "religós". I ésser 
religós és ésser un datpelcul — saps què2 — si te'n fots, 
després no et que planyis que els capellans t'han donat pel 
cul — (o als teus màrtirs de fills els capellans els donaren pel 
cul) — car, si a algú haurien tos fills d'ataconar ara que s'han 
fet grans, és més a tu que no pas al capellà qui els donà pel 
cul — car un capellà per què altre serveix que per a donar pel 
culP — tothom ho sap, per a això... i per a prendre't la 


cartera... i perquè no et passés mai pel carbassó de prendre- 
la als rics... i per a res més. 


33. — 66 


M'ensenyava texts amb imatges "sagrades". "S'agraden 
efectivament molt tots aqueixos farsantsl" I en desfiguràvem 
tant com podíem els posats massa repugnants de pietat i de 
submissió i de repulsiva adoració a cruels espectres de rude 
infantilisme. 


"Em cagui en tots els déus. Em cagui en tots els déus sense 
excepció. En els dels hindús, xinesos, japonesos, mongols. 
Grecs, romans. Bàrbars, cèltics, nòrdics, africans. Moros, 
jueus i cretins. En els dels moros — aquell Mafumet 
datpelcul, per començar, era un assassí descordat qui anava 
pels infernals erms dels desert com rabiós adip boig de sang. 
Quin oi els jueus i llurs déus innombrables i tots malparits, 
sanguinaris, sense ni una ungla de senyl I no cal dir en els 
déus molt ximplets de la puta mare església. Trenquem-ne 
tots els ciris. Ah, i no ens oblidéssim les deesses corcades de 
canó. Em cagui en aquella fleuma de meuca, la puta Maria, i 
en la puta Elisabet, i en la puta i xarona Rosa de Lima, feta 
de guix estantís." 


I sallàvem per la ciutat, i ens cagàvem als confessionaris, 
ficàvem mocs a les piques d'aigua fastigosa, i destruíem 
d'estranquis les repel-lents imatges dels ninots. 


—Saps allò d'en Diògenes pregant a les estàtues, que li 
atorguessin béns, o si més no una mica de teca per a dur-se 
al pap... I els seus amics "cínics" retraient-li-ho. Collons, 
mec, per què pregues a les estàtuesP I ell contestant: Sí ves, 
així m'acostumi que ningú no em foti mai cap cas. 


Llegíem horroritzats, com dic, als textos "sagrats" que son 
pare tenia a muntanyes de paperot malaguanyat, tants de 
crims realitzats pels maleits molt colts "inspirats"... aquells 
betzols sense mica d'humanitat a qui llurs déus molt 
malignes feien fer tantes de vils barbaritats... 


Tots aquells mainatges llençats contra les paretsi "E prenien 
los infants petits e batien-ne les parets" 


Aquell ínfim cervell, aquell mesquí curt de gambals de 
Salomó volia fer destralejar com si no res un infant qui dues 
mares volien. Quin rei més rucl I el déu d'aquest rei pus ruc 
encarl Car es veu que era el déu del rei pec qui l'inspirava (li 
infonia la merdosa idea) que tallés pel mig i de viu en viu un 
pobre nyec reclamat per dues dones. Quin déu qui encar no 
sabia (no en tenia ni l'ombra d'una sospita, déu pallús a 
collons) (i els textos en deien omniscientl) que un infant duu 
imprès a la sang (i no diguéssim ara amb el codi genètic a 
cada partícula del cos, imprès doncs pertot a l'ens) els 
indicis de... (i doncs que hom podia, pel joc mitocondrial, o 
analitzant la sang, escatir) qui en fóra de debò progenitor 
Car, és clar, ni Salomó ni el seu déu no eren altre que titelles 
sense suc ni bruc empescats pels trists xuclacagallons qui els 


escrigueren (els inventaren) les míseres vides. 


I al llibre dels jueus enverinaires dels enteniments de mig 
món, hi trobàvem d'altres assassins d'upa. Aquell profeta 
Elixa, per exemple, esquarterant quaranta-tants minyonets 
al carrer mateix perquè, passant com un merdós destraler, 
se li'n fotien que anava rapat com un nazil 


N'Elixa, doncs, es veia, un altre boig agressiu i per això molt 
adorat pels jueus qui tanta de femta podrida han espargit 
per aquest món infecte i qui l'esperen encar amb candeletes i 
d'altres mocs virulents que aparegui davallant dels núvols 
qualsevol altre dia apocalíptic aplegant els pets de l'altre 
profeta encar més repulsiu, n'Elies, el messies, tornant a 
emmerdar-ho tot definitivament. 


Ecsl "Stupid religious creeps, supersticious slobs, one feels 
lite beating the shit out of their stinRing brains, Lluisetl" 


Tot aquella púrria fonamentalista... fonamentant-se on...2 


Ah sí, en la merda d'uns llibrets merdosets de l'any de la 
quica, l'any on la picaó era ubiqua, i la ignorància com aquell 
qui diu sense límits... allí es fonen els fonamentalistes, en 
aital femta pútrida es rabegen... 


I deia na Lluiseta amb fermíssima lògica: "Per què hauries 
de llegir el qu-qurà o la bi-bi-bíblia o allò dels jueus, la to-to- 
torà..., etc. Per què hauries de llegir aital porqueria, Lluiset 
del Culestret, quan podries llegir amb molt més de profit ans 
joia els quaranta-quatre volums de la Història Molt Seriosa 
de la Puça qui Habità els Conys de les Dones més Potents i 
Atees d'un Món Amazònic... uns quaranta-quatre o -cinc o - 
sis o -etc. toms que si més no no eren tan infamement rucs" 


Pobres religossos, quina pena fotenl Amb l'horror intrínsec 
de saber-se boig, ple de la merda coent d'una ideologia 
estúpida. I llur déu, quin estaquirot sense substància. Dient- 
se com un cafre cremat en foguera i sense cap altra culpa 
que tindre el mal to de pell i la ràbia apujada de cara als 
colonitzadors qui els porten la llur "encar més vera" religió: 
fO sóc fill de déu i el que faig no té absolutament cap mèrit, 
o només estic tocat dels aires malsans de grandesa i faig el 
ridícul, morint-me sense solta ni volta, anant de cap al pou 
infinit del no res d'on ningú mai no et rem, quan hauria 
pogut potser haver obtinguts certs goigs terrenals i morir- 
me de vell amb un somriure als llavis, potser assajant de 
ballar rancament una miqueta. " 


Aquesta és l'horrorosa essència del creuclavat concebut pels 
brutals missaires, els barbàrics dogmàtics de l'església: el 
llur és l'únic creuclavat (entre els milions i milions de 
creuclavatsl), l'únic... l'únic, dic, l'únic qui no té cap mèritl 
Ep, Lluiset, hi capisques2 Car sap el malparit que és fill de 


son pare, i doncs que son pare li té reservat un lloc especial 
al paradís, dementre que els de més dels creuclavats no sols 
saben del cert que no hi ha paradís ni altra merda enllà de 
mort, ans saben que hom — els altres homes — els 
mortifiquen ans sacrifiquen només perquè la crueltat els 
infon ventissa eufòria, i a ells s'escau que els ha tocat d'ésser 
al costat dels perdedors. 


I encar que prenguéssim per veres les bestieses dels 
dogmàtics eclesiàstics: que llur creuclavat és fill d'un déu (el 
qual s'escaigué d'esdevindre, a còpia de parir-hi "pensades", 
l'únic déu), i doncs té assegurat el lloc al paradís, encar, dic, 
l'angoixa del pobre homel No pas perquè els humans el 
torturin, com han torturats milions i milions d'homes sense 
"categoria", ni perquè el creuclavin i tot allò... ans pel fet que 
sap que tornarà a la maleida eternitat del no fotre altre que 
tocar-se la puta pera al costat d'aquell repulsiu ésser, son 
pare. 


L'eternitat, jotfot, això és espai infinit d'ensopiment 
formidable, un mai no acabar-se d'avorriment idèntic, sense 
cap misteri. 


I on és la bonesa d'aquell malparit ridículament creuclavat 
especial" quan sap que els de més dels torturats com ell — i 
en fi els de més de tots els bípedes (tots els humans tret dels 
amb prou feines cent quaranta-quatre mil "benaurats" qui 
seran "salvats", diu el dogma apocalíptic, ha-ha-hàl — i això 
sense haver d'afegir cap altre ni cap altra "bèstia" del planeta 


ni de cap altre planeta d'un univers vastíssim — hauran de 
passar la mateixa eternitat a l'infern de totes les barbaritats 
imaginades pels religossos... els religossos, és a dir, els 
humans pus sanguinaris i malignes. 


El concepte mateix com a tumor maligne. Religions: 
invenció de conceptes sense re darrere — trets 
"misteriosament" del barret del mag malèfic — per a donar 
feina i diners als dogmàtics (psiquiatres, filosops, patriòtics, 
malalts del meló, "místics", ideòlegs, il-luminats)... Sí vesi 
Inventen religions: res més fàcil, un imbecil tan certificat 
com en Hubbard es treu del seu arnat copalta la 
"cientologia" dels collonsi Tothom pot inventar les 
ximpleries i falòrnies del paradís, l'infern, el purgatori, la 
trinitat, els llimbs, els enverinats oasis i les fètides verges 
dels moros, i els dimonis, els àngels, els sants, les santes, les 
transmigracions, les metamorfosis, les resurreccions, 
l'ànima, el subconscient, l'inconscient, l'esquizofrènia... pufl 
falòrnies a betzefl Res més fàcil que treure's fantasies 
infantils com qui es treu mocs del nas. Fal-làcies de "guerres 
civils", pertot rucades rai, ànimes, subconscients, malalties a 
dolls, noms i noms buits de tot sentit, i barreges oldanes rai, 
repel-lents, conxorxes entre filisteus, fariseus, i el darrer 
home al món qui encar duu cigala... i li trempa fins a mig 
eixem. 


—Cal veure el creient com a "pacient" eternament ensarronat 
pel "metge d'ànimes", Lluiset. 


—El capellà, Lluiseta2 Aquell violador no pas de culs (de culs 
rai, que no2), d'enteniments2 


—Aquell, aquell, Lluisetl Falòrnia sobre falòrnia, fal-làcia al 
quadrat, repetida facècia sense gràcia... Ha-ha-hàl 
Metge..." "D'ànimes...27" "Un capellà2" Un betzol qui creu 
en tota mena de puerils fantasmes2 en déus, dimonis, 
àngels, sants, verges, ídoles, ninots influents...2 


—Puerilitatl I això insultant molt greument els "puers"I 


—En efecte, són els mots els qui fan mal, en són els 
conceptes vírics que amaguen, són els mots els qui 
compliquen les coses, enganxant-s'hi ganxo a ganxo, a la 
babalà, creant sense ni com va ni com ve, per com sonen si 
fa no fa les paraules, conceptes vacus, només existents com a 
fauna inaferrable, intangible, i tanmateix patològica. Sovint 
pagesos i manobres comprenen la natura molt millor que no 
pas cap dels filosops amb llurs reguitzells arruquidors de 
conceptes buits que els engavanyen ans escanyen i tot. 
Aquell qui parla sense abstraccions hi toca. Car tantost hi 
afegeixes el fang de la soll de la metafísica no dius 
absolutament res. Car enllà de la física, Lluiset, no hi ha sinó 
un zero balmat on ni cuc de podrimener pas que s'hi fot. Ecs. 
El món enverinat. Car qui hi té el vocabulari (col-lecció de 
fictes coses que no existeixen sinó en el cap dels falorniaires 
de la crueltat) té el poder — és com qui té les eines, té el 
poder — tret que aqueixes eines són fetes no pas de ferro ni 
fusta — són fetes de fum pudent d'aflat de fariseu. 


—No sé pas qui són aquells cent quaranta-quatre mil 
carallots qui tant et feien riure. 


—Ah, els cent quaranta-quatre mil i la podrida mare qui els 
va parirl Ho diu el llibrot torcaculs dels cretins. Al cel només 
hi caben aquest nombre d'fànimes"l Ha-ha-hà, quin tip de 
riure cada vegada que veig això: i cada capdecony a l'església 
pensant-se que ell (elll) serà un dels cent quaranta-quatre 
(mil)... I els trilions i trilions d'humans qui no hi càpiguin 
que es fotin... Per això els cretins cristians són gent tan 
bona, d'un cor tan generós... Ha-ha-hàl Són (segons ells 
mateixos allò que no hi ha ni hi hagut ni hi haurà, el 
súmmum de l'excel-lència, pufl) Llepa'm el cony, Lluiset, 
guanya't les indulgènciesi 


—Ah, hiperbòlica atleta, entre cuixes, martiritza-m'hil 


—Quan fa dos mil anys els cent quaranta-quatre mil van 
veure que ja hi eren tots, i que no hi cabia doncs al paradís 
nidéu, es foteren tots a riure. "Què deuen fotre tots aquells 
desgraciats a la terra encar delint-se per fer cap on som" 
Potser hauran d'anar a parar tots al paradís dels moros. Tret 
que amb seixanta o setanta verges qui li toquen a cascú, allò 
atapeit rai. Més que un paradís semblarà l'altra cosa: un 
infern d'afetgegaments i cops de colze al fetge. 


—Aquells religossos i llur sacrilegi continu contra les lleis de 
la natural Caldria inventar un infern de debò perquè hi 
caiguessin tots plegats com al bertroll 


—Aqueixos 144 mil, Lluiset, bon deixeble, són els qui diu 
l'apocalipsi o llibre de les "revelacions" de qualque sonso 
orat de pollós manicomi antic que es guanyaran el cel 
perquè hauran estats esclaus (esclaus, ecsl) del déu molt 
malignamen mitjamerda qui els ha parit... qui ja tenia 
preparat que, de tots els trilions i quadrilions, etcètera, 
doncs, de bèsties creades, només 144 mil serien tan 
miserables de llepar-li el cul del primer segon de llur 
fastigosíssima vida fins al darrer. Tres vegades esmenta 
aquell llibret per a imbecils que hi ha o haurà 144 mil mecs 
ferotgement bavosos com larves de carnús... amb el nom 
propi i alhora el de llur déu (el déu guanyador damunt els 
altres) cremat a llurs fronts... qui podran... bavejant damunt 
les baves que ragen del cul del precedent... en processó 
abominable... fer cap... davant el tron... o canfelip on caga... 
el molt... el molt abjecte... 


Ah, deliquescents delinquències del nostre aprenentatge 
molt més sal Com sallàvem en fines incursions a esglésies, 
mosquees, pagodes, sinagogues i tota l'altra merdegada del 
templet pudent... Com n'immolàvem les vils caricaturesi 
Com expropiàvem els expropiadors, com els tornàvem 
realitat per fal-làcial I ells encar desagraitsi Com si encar són 
al fons de la fosca del Sol del desert dels malparits ignorants, 
insòlitament enlluernats pels aeròlits en joli. Atacant-nos 


com centúries ineptes d'esguerradets insectes pigmeus quan 
naltres som els gegants de la lògica qui els trepitgem com 
baciu innocu rostoll — les bales podrides de llurs retòriques 
ni ens asclen ni escalabornen la sòlida figura, i ens enutgen 
menys que no les palletes a les soles de les pellerofes 
mil-lenàries dels conceptes sense realitat... dispersades per 
un buf o pet de seny amb què... sense ni gairebé llambregar- 
hi... els vilteníem. Mai més no ressuscitaran. 


Quan treballava a les piscines, devia tindre quinze, setze 
anys, ja érem als anys seixanta, em van dir que na Lluiseta 
es casava amb un estranger, que en prenia el nom. El nom 
seu antic era doncs lliure. Fa trenta-tants anys, quan encar 
fent d'antropòleg i arqueòleg, em fiu molt "famós" amb el 
nom antic, vaig prendre, per a desempallegar-me d'una puta 
vegada dels pestilents mitjans, el de na Lluiseta, per 
conveniència, com dic, i en honor seu (per ella ningú no 
m'emfalorniaria mai pus), i perquè era com dic un nom 
lliure (també en el bon sentit) que sempre m'ha dut la bona 
memòria de la salvació. 


Treballàvem com dic a les piscines de vora el sanatori a 
muntanya, i en un dels clots hi vam trobar embalsamat un 
pobre croat tot podrit. Aquell probablement era un altre dels 
estúpids croats qui amb la mandra de la inèrcia del bast 
avalot congriat pels enfaldillats fanàtics, qui sap si al 
capdavall havia vingut en terres de pagans a enfosquir-ho 
tot d'estalzí, i ara, fenomen per fenomen, era ell qui cremava 
com buina de camell — tret que la pudor que feia era molt 
pitjor. 


Robust com boiant goril-la (a hores de llavors devia haver 
llepats ja uns quaranta mil conys) (i si ho lleixi escrit deu ser 
veritatl), vaig estrènyer com l'orfebre el seu escauja- 
diamants el mànec febrífug del magall... anyocs d'enyor se'm 
sospesaven a les parpelles... em va caure el monocle... vés a 
sabre per quin misteri de les casualitats, quan em vaig ajeure 
a plegar-lo mos dits tragueren de la màniga de la dura terra 
el fòssil d'un altre atot... fou veredicte de les autoritats que 
allò era un altre molt "sagrat" escrit religós... Falòrnies de 
desesperat febrós, rabiós de sang... Vasta religossada 
repulsiva s'hi hauria amorrat molt bavosament per a tindre 
una nova excusa per a fer malbé l'escassa joia del viure dels 
qui no crèiem sinó en la realitat... no valia la pena ni de 
torcar-nos-n'hi nassos ni culs... amb el magall ho vàrem 
esmicolar en mil gens no llegits, en il-legibles, ostracons que 
llavors barrejàrem com cendres amb els ciments i quitrans. 


Pel que fa a n'ex-Lluiseta, qui sap quin nom duu ara ni on 
rau. Deu viure belleu entre moros, fotent-los (a ellsi) la puta 
vida impossiblel Ara, no es mereixen pas menys, malparitsi 
Els renegats capsdecony sempre tan anticony, tan antisalut, 
tan antidonal 


Esclafa-me'ls, siguis on siguis, sàvia beutat qui encar ara 
omples de goig les hores xorques on no reeixim a descolgar 
nous vells verins a destruirl 


en escull cairat de llorda gàbia el ninot 
VVednesday, December 30, 2009 9:56 PM 


Sallant als llunys amb la catifa màgica del despit 


En parc nocturn clos — m'hi ficava només per a trobar-hi 
un bon indret per a cagar-hi apartat de la gernació al carrer. 
Em costa qui-sap-lo trobar l'indret rere cap matoll o talús o 
capterrera. Hi ha sempre algú escombrant o arreglant els 
fanalets o passant amb posat de monjo qui passeja les seues 
angoixes o de lacai a per feina perquè em poguessin 
interrompre en els meus èpics espoderaments. I ara 
cridòria. Els altres qui s'hi ficaven eren jovent, a rabejar-se 
en sexes i substàncies interdites, o a tocar-hi musiques o a 
fer-hi fogueretes i passar-hi l'estoneta, la questió que ara 
tothom corre cap a qualque eixida amb els guardians armats 
del parc anant-los darrere. L'onada de jovent se m'enduu. 
He de fugir també, i sense haver cagat, ni cal dir-ho. 
Tanmateix, sóc més llambresc que els de més dels jovencells 
— ells amb llurs costums degenerants no aniran pas tan lluny 
com jo ja no he anat. I ara que una balconada ens barra la 
fugida, sóc el primer a penjar-me de la insegura ballant 
barana i llavors despenjar-me repenjant-me en lleixes, rels i 
bonys fins a terra. D'altres veuen com ho faig i mig bé o 
malament també reixen a salvar la precària perillosa 
barrera. Hi ha un jovencell però que s'hauria trencat pel cap 
baix una cama, això si doncs no el coll i tot, o el crani, o 
l'espinada, si no fos que el salvava (per sort no era gran cosa, 
un xicarró esprimatxat, només carcanada i prou) mig 
entomant-lo o en tot cas atuint-li la trompada. És un 
jovencell molt agrait. Massa. No me'l puc treure de damunt. 
Té la romàntica ridícula noció que ara em deu la seua vida i 
que ha de vigilar tothora per a sacrificar la seua i salvar a 
tornajornals la meua. Li dic és clar que no cal i que ja pot 
fotre el camp sense capficar-se'n més. El que voldria és 
trobar un lloc amagat per a cagar-hi. I de sobte el Jovencell 
m'agafa la mà i em revela que té cony i adu dues petites 


protuberàncies al pit i que doncs no és jovencell ans 
jovencella. Li dic que ja em perdonarà però que no és del 
meu gust. Que no em cardo ossos. A part que si vull dona en 
tinc una a casa, i grassa i grossa, amazònica. Se'm desespera, 
i em demana com doncs pot pagar el deute. Que es migrarà 
d'angúnia si no li permetia de pagar-mell. Em passa pel cap 
de dir-li, tot i que és mentida pel que en sé (car podria que 
en el fons, a la insabuda meua, fos veritat és clar), que 
m'ajudaria si estudiés molt i esdevingués metgessa i 
descobrís un remei per a la meua letal malaltia. Que si 
esdevenia metgessa molt eminent d'ací uns deu anys o així, 
que és quan la meua malaltia genèticament tenia l'hora per a 
passar-me pel darrer adreçador, que li n'estaria agrait d'allò 
pus. Que contenta la feial Començaré a estudiar ara mateix. 
Confieu en mil Per sort llavors se'n va anar corrents, a 
estudiar, crec. 1jo guaitant per tots els racons per a veure si 
en trobaria cap on pogués buidar els budellots. Sort 
igualment que començava d'ensumar pegellides i musclos 
del moll. Guiat per la flaire m'enfilo entre els esculls. Ple de 
cantonades se m'insinuen perquè m'hi cagui. Adu algunes 
bromeres que hi ha en caus que en treuen i en bavegen 
m'indiquen amb això el molt emprenyats que esdevenen al 
capdavall si no els empro de comuna. Fantasies de guixaire 
que tinc. Ara, vailets, de debò som-hi. Fem-ho. Fiu-ho. 
Damunt qualques còdols molt joiosos penosament caguí. 
Going through the fucRing motions (entoní llavors), 
disrobing, enjoying, superseding, engulfing the faint 
murmurs, the froths, the Enots. Icy and athletic in stealth 
through the rough psyches of my sinevy doppleganger I 
vveave — and as I vvove I throve. Em dic això és el 
començament de qualque poema o altre que hauria 
d'escriure amb un cagalló damunt els daus, damunt els 
cresps cairats de les pedres de l'escullera. O potser trobaré a 
la butxaca un bocinet de paper encara no pas ple dels 
gargots de la nit, i llavors una punteta de llapis2 No. L'aigua 


de l'oceà em xopava les sabates, també les faldes de la 
camisa mentre m'aculava cap a la ressaca. Agafaria un 
refredat o altre si no fos que l'escalfor lírica m'amara. Eren 
les meues sabates ponts negats per la riuada salvatge. Both 
rhyths (guals) the torrents upon the gullies ferociously 
conquer, the medovys 0Í my unsound mind treacherously 
crisscrossed by the very same creeÈs along vvhich as I child I 
fled, stencils of the brain"s quandaries solved vvith the 
cleasing flood: nearing the end a magic carpet of spite, 
despite frequent conjectures that my vvorthlessness might be 
exaggerated, carries me aloít in ostensive recurrence — a 
ceremony, as it vvere, in a future vhere sReptic criteria are by 
popular consumption deemed highly desirable, the future, 
vhere free from all shit I alight into, is a blithe realm of gory 
paragons. Vaig jeure damunt d'un dau, al capdamunt 
geperut de tot, per a eixamorar-me, potser. I doncs: 
empetrous (jaient en pedra), I see sRyvvard all my chosen 
idols spending time dead as constellations still vvasting time 
in vvritten time, all goes smoothly vrhile vriting time, the 
cosmic putrefaction taxes time to taRe its time to rot, don't 
svvither (no dubtis) about your unique role, lambast all other 
methods, nothing rots the cosmos as fast. Ara m'aixequí, 
tremolant. Sóc un escriptor d'aquells a qui l'acte desmenjat 
de llegir-lo només mena a badalls i narcolèpsies. Arribant a 
casa, em sembla que havien passats deu anys on somiava 
constel-lacions en temps podrit. La metgessa em rep. Ja tinc 
el títoll Ja he fetes totes les recerques, investigacions. 
Trobaré el desllorigador a la malaltia que us tenalla de mort, 
salvadorl Li dic: noia, era tot de riure, i d'altra banda has fet 
tard, no en pas poc que ja m'he mort, pren-te un entrepà de 
la nevera i torna a agafar mula i tartana cap a ca teua. Au. 
Mes... que el meu capteniment adust no et faci ombratge, 
caP Fa anys que em podreixo al carner, pròspers eixams de 
boniors simfòniques m'amenitzen els ossots, m'hi ficava 
secretament amarat de rectitud i també d'aigua bruta de 


port i de merda adu de la darrera cagada que fiu, la merda 
oimés m'infectava les nafres de les caigudes sofertes en 
escullera llefiscosa, les nafres infectades, ecs, les osques més 
tènues esdevingudes repugnants, de mal tastar, de més enllà 
del suportable, cementiri, jo mateix m'hi vaig portar, com 
dic, m'hi fonamentava sota lloses alienes, sempre el paràsit, 
què hi farem, poeta. Escamots molt fatigosos moltes de 
vegades m'han volgut descolgar, sebollir potser enjondre, o 
més lluny encara, o fora de marc del tot. Aquella frustrada 
cagada al parc tancat hom podria conjecturar que fou un 
important detall de la vida meua viscuda, aquell buf on l'uf 
final fou la fi del buf fútil i efímer, hi ha una possibilitat 
mitjanament feixuga que ho fos també per a tu, tret que 
viatjant per aritmètiques d'oblit no aprenguessis de veure 
(com caldria) que per a tu només fou bah de buf, 
començament de suau sumari. M'entrevé ombra qui gairebé 
silent sanglota. Intrigat, novament sol, m'atansí abrupte a 
l'esfera suspesa damunt el femer. Per quines propulsions 
d'estranyes químiques, em diguí, per quines baves 
d'espirituals entitats, l'esfera es manté enjòlita2 Aquella 
noia, ara metgessa, semblava prou polida, perdudes en les 
xúrries insanes de la jovenesa eixelebrada les manifestacions 
de zel i despits i gelosies dels temps de les despulles ràpides. 
En el procés de la irrupció del seu canemàs en el meu, la 
vergonya em feia retreure'm, com cap de cargol agredit. En 
acabat de cagar, damunt el dau relliscós, mentre 
m'eixamorava a la marinada nocturna del port sollat, fiu una 
caparrada: em despullí, em llencí a l'aigua, sallí nedant (oh 
ehl) (só sirenotl). Sallant als llunys en màgica catifa de 
despits, tantes de nocions falses ara en gits despectius 
llençades com sorrada inútil serrells i voravius avall (tòpics, 
tribus, axiomes, forats de pany, analitzables elucidacions, 
moneigs divergents sobre dietes, meuques, finalitats, 
emocions: i llavors cabassos i cabassos de traumàtiques, 
judicioses, espaterrants escombraires, l'afegitó esbufegat de 


pler d'altres dogmatismes), cap on anem2 Cap on anem2 I 
ara2 I ara2 Fanals alternatius o estels esclatants accentuen 
els sorolls fosforescents de les descomposicions totals. Sagní 
i mentre ho fiu em pugí a l'enteniment totes les altres sangs 
que havia vistes brollar com brolla a l'ésser conscienciós 
l'animal qui desclou de l'ou, sangs qui es rebregaven 
remugant com cucs qui no podrien mai per molt que hi 
maldessin desencastar-se del budell podrit qui els va parir: 
la còsmica putrefacció — per molt que te n'esforcis mai no 
t'estorces — "i pren i empra temps per a emprar i prendre's el 
temps per a podrir-se, no dubtis pas, ets únic en el paper, 
tots els altres mètodes merda, re no podreix el cosmos més 
ivaçosament". I esdevinc voluntari entre els malajustats, una 
càfila de pòtols qui banyem en mutu (ans ubic) promiscu 
odi. Aniré sempre a cagar on més sigui prohibit. Pobra 
metgessa, més li hauria valgut xemicar-se en escruix el 
crani. Què es deu creure araP Les respostes dels metges, 
tria'n i descarta'n (buíl), tant se val l'errònia com l'encertada 
— la darrera sempre és l'encertadament errònia, 
l'erròniament encertada. La certitud i prou. Res no s'hi val, i 
alhora tot. Defès i permès s'equivalen. Escric al col-lapse el 
col-lapse amb mots col-lapsats, arbitraris. Retorno rient per 
despit al caos. No em cardo esquelets ni carcanades — cardo 
putrefaccions — el tou, tou cosmos — l'adipós adenoide flasc 
mòrbid llenegós estantís cosmos — el greixum fastigós del 
caos. Emmanillat a la degenerescència, polèmicament 
clamava això (la innocència) i llavors em rebatia argúint 
l'oposat (la culpabilitat). La mateixa validesa ornava allò dit 
com allò callat. La mateixa feina que bescanviant mullers — 
concedeix-me això que un carnús cardat ara mateix esborra 
el farnat absent. Enrabiat per cada fenomen encara no pas 
violat, pus tost fa estrany d'haver de netejar els pecats 
(degudament 

alfarrassats, pesats i tastats) de cap verge sense prou teca 
nogensmenys encastada a l'ossamenta. Dormíem a l'establia 


— banalitats d'humiliació i llur revers: les obtuses rapsòdies 
a l'aberració de tota puresa, podies intercanviar-les, 
intercalar-les, i tot volia dir exactament el mateix. La boca 
tendeix al singlot — el sanglot hi és neuròtic, el badall hi és 
sa, la son necròtica, el son la mort. Narcolèptic, grotesc, 
afollant badalls. Per què trempar perfuntòriament, com ara 
La repudií de la pitjor manera que sabia. Amb boca farinosa, 
plena de cucs de la farina, pintí-li nocives vinyetes 
d'imminent bogeria. Era descoratjador sentir-me, reptant-la 
escardalencament. Tret que res d'allò que deia volia dir. 
Se'm col-lapsa l'aflat en vociferants ambivalències. Punxada 
bufeta de vent d'on tota la pudor del meu pensament 
s'evaporà. Ella fugí, ombra qui silent sanglota. Respirí 
alleujat. Salvar algú per quèP Perquè et sigui malson de 
tèrbol mirall qui t'escarneix, qui t'escarneix... qui... 
t'escarneix2 Em repetiràs fins a la mort2 Fins al fastig2 Osta, 
collonsi Ostal 


fora l'obscenitat de les castelladres corregudes de bous 
criminalment torturats 
Saturday, December 19, 2009 8:43 PM 


nadala contra els infames, detritívors, traidors qui voldrien 
que popéssim la cruel abominació que ells, llefiscosos, 


popen 


Per aqueixes festes desitjaré de tot cor que a cascun dels 
pecs integrants de la repulsiva piRhaó barcelonina (ecsl) qui 
encara gosa alçar la veu vantant la repel-lent manifestació 
canfelipútrida de la tortura pública de qualque animal 
indefens i drogat per covards marietes repugnants qui 
ensenyen el que no tenen (però sí el culetl), els desitjaré de 
tot cor, dic, que qualque banya de brau enfellonit els pugi 
trau del forat del cul amunt fins que no els surti per la puta 
popenca infectada boca, i que algunes de les més polloses 
flamenques" qui ells (pilthos vomitius) també ensems tant 
puçosament colen, en pitgin llavors la despresa banya (com 
godomassí fet de ferro aspre i roent que ara duen doncs 
clavat recte amunt) amb llur trepig pallús de neuròtica molt 
pruent, de molt pudent mòmia barroca, de molt somicaire i 
empastifada lloca. 


Endinya'ls-la, doncs, braul S'hi rabegen, ja es veul Els féssim 
contentsi 


(Només cal veure la imatge: els datspelculs aplaudint el 
datpelcul. Els Catalans aplaudim el braul I ei, on hi va el vit 
poderós — i el fastigós públic encastelladrit s'hi xala — que hi 
vagi la banya per un cop esmoladal) 


Tan valents ells, volent-nos criminals com llurs 
papissotíssims amos, els del ridícul cagallonet per barretl 
Vils merdosets defensors de la inquisició castelladra (que 
encara gosa torturar a ple Solell — tret que els humans els 
torturen a les casernes, jutjats i ergàstuls de llur estat 
"contitufional", és a dir, terrorista), no trobarien pas que el 
maltracte que tant abonen contra les víctimes bàrbarament 
escridassades i hostilitzades i que es veu que tant els 
ensaliva l'ànima corcada, fóra inendurable maltracte 
tanmateix per a ellsi 


Nol 


El punt (volat), l'imperi (Català) i la darrera (de les 
brasileres) 


VVednesday, December 23, 2009 6:40 PM 


Aristarc Verdura, mort (31) 


Assegut a un banc esperant l'autobús de Mollerussa a 
Alcanar, he començat a fer-la petar amb el capità Tro 
Mossegat, de la policia metropolitana, li he demanat que 
com es trobava i m'ha respost que n'estava tip i que ja 
començava de fer caduís, "més que no Tro Mossegat, 
m'hauria ja de dir Tro Mastegat, i a punt per a ésser Tro 
Defecat i tot" m'ha dit, i Jo l'he consolat una mica: "No, 
home, no, encara foteu força goig, capità, i ja planyo la mà 
de malfactors qui encara fotreu a la garjola qui s'hi podreixin 


abans ni vós ni jo no ens podrim tampoc a cap sepulcre, fa". 


Ha vinclat el seu coll llarguerut cap ací i cap allà, no pas 
del tot convençut, i bé era veritat que el veies anèmic, i amb 
taques estranyes i fosques, brunes, a la cara, com si hagués 
tinguts avantpassats moros i ara, a les seues velleses, li 
sortissin a la pell, ell qui havia estat tan lívid i adu 
esblanqueit, amb pell fina i prima de femella mira-i-no'm- 
tocs... "Entre el cor que em fa seriosament figa, el cranc 
rosegador a l'estómac, per què he de prendre trociscs a 
bessacs, i llavors, damunt, això que pateixo cíclicament de 
ferotge pruija rectal, adquirida per via de muller (qui al cel 
sia), a qui un seu amant molt conyarrí va en cert viatge 
brasiler (a les eres prehistòriques de la nostra joventut, llasi) 
va empeltar, dic, xeic, de clamídia, la qual insidiosa malaltia 
llavors, a la tornada, jo, sí ves, em jaquia embadalidament 
(toti que a la insabuda de moment) encomanar, malament 
rai, Vicenç, malament rai..." 


Aquella confessió sense pentotal ni tortura inquisitorial ni 
escorxament xinès em jaquia aturat, no sabia com desdir-hi, 
quan... el capità Tro hi tornà fent aleshores el que volia que 
fes quan m'hi atansava desvagat, esperant que aparegués 
l'autobús, contant-me doncs un nou cas que acabés si podia 
ésser amb la mort d'algun altre pobre carallot. 


Féu: "I ara que dic Brasil i vós dèieu sepulcre... em ve a 
l'esment aquell cas... podeu comptar, un altre tràgic 
desenllaç de triangle passional... un cas singular 


nogensmenys que vaig resoldre no ha gaire, abans no 
caigués malalt, i que vaig arxivar amb, a la carpeta de la 
cèdula, el títol enigmàtic que vós qui sou un tastaolletes 
diletant, Vicenç, em sembla que gustareu amb delectança: El 
punt (volat), l'imperi (Català) i la darrera (de les brasileres). 
Ehx" 


—N'hi ha per a intrigar qualsevol, no pas solament els qui 
som escorniflaires de mena, i mai no hem treballat de la 
vida, fotent veure que estudiem les obres dels altres amb 
una certa cura quan en realitat ensems som mig al llit 
covant-hi certes gatades i llavors hi comentem dient les 
primeres bestieses que cacem com mosques vironeres (de 
virons de verí) o bernats pudents al vol, car tot s'hi val, 
ningú en sap re, tothom ben nul. 


—Home, xeic, i tant: el cas interessaria pot-se-fer a 
qualsevol, com dieu, mes m'hi jugo que molt més a un crític 
literari com vós, Vicenç. Car no n'hi ha prou amb el títol. Cal 
dir que un dels protagonistes era gramàtic. 


—Aristarc Verdura, es deia. 


—Mort, doncs2 


—Mort. A ell li tocà el rebre. I que com es deien els altres 
dos2 Escolteu, veureu les casualitats. La brasilera es deia (i 
es diu, ep) Cariàtide Merda, l'altre, el seu home, es diu 
Enees, Enees Sepulcre. 


—Oh, ara comprenc. 


—El gramàtic Verdura... 


—La víctima qui el marit, bojament engelosit, es carregà... 


—Mana2 No, no, de cap manera, xeic, no. No corréssim. 
Res de faldilles. Ni de bragues ni d'encesos conys. Això del 
romanticisme... brgltl Lluny d'osques, xeic, car tot era una 
altra cosa. Si fos faldilles i trivial intercanvi de secrecions, ni 
valdria pas la pena de contar-ho, ca2 Hi han... s'hi mouen 
questions molt més elevades... Ho guardo tot ben desat al 
cervell. Poc em cal consultar cap latercle, ni capbreu, ni 
registre, no. Detalls espaterrants, diries. El punt volat, per 
exemple, el signe diacrític més espiritual (o no) de tots els 
signes diacrítics del món. 


—Per què dieu "o no", Tro2 Ho és, indisputablementl 


—Ho dic car aquest punt volat esdevingué un dels punts 
cabdals que portà a la tragèdia. 


—Ah, ah. 


—Quan el Brasil fou esborrat del mapa per la fúria divina... 


—I amb raó. Les dones hi ensenyaven massa el cul. 


—...i alhora cada brasiler mascle i femella fou exterminat 
per malalties inoides i fulgurants... més tard... qui sap si per 
qualque detall irònic del molt maligne déu del jueus qui no 
pot mai encobeir que les dones es despullin ni poc ni gaire, o 
per què, per quina altra concatenació de circumstàncies, per 
exemple que en aquell moment el déu antifeminista 
s'estigués massa distret tot mirant el futbol a veure què feia 
el (H)Apoel de torn, i per ajudar l amb patotes (com un 
Franhó qualsevol amb el seu equip molt franquista del 
Merdís, ep, això segons certes cròniques polloses dels temps 
oblidats que diuen que això feia, i assassinar rebels vassalls, 
aquell ridícul i molt cruel reietó de cert territori naquis i 
maleit que ja tampoc ningú no sap ni vol sàpiguer on collons 
devia si fa no fot parar), ajudar'l, dic (car per què altre 
servirien els déus si doncs no per a ajudar els molt pallussos 


esportistes 2), amb qualque mena de pena màxima al 
darrer instant o amb qualque paràlisi sobtada del porter 
contrari, o només suggerint-li (infusament) quelcom molt 
secret a l'àrbitre venut, la questió, tant se val, la questió que 
la brasilera Cariàtide Merda, qui vivia a Lleida, metròpoli 
gegantina, fou estalviada. L'única brasilera de qui ningú té 
constància que encara cuegi aumon, eh2 


—Estranyl 


—A part que aqueixa Merda és també una mica mística, 
sabeu2 Belleu elegida pel seu demitirg per a quelcom de més 
pes, ulteriorment. Qui sap. Aquestes coses... no me n'entenc 
gaire, no és allò meu, la religió, els energúmens qui fan 
misses... Ella, la Cariàtide Merda, es veu que rep al sensori, 
al llivell interior de l'enteniment, flaixos d'allò que fou... o 
d'allò que tornarà... I es pensa que el Brasil renaixerà de les 
cendres i els brasilers tornaran a parlar brasiler... a 
escriure'l... i llurs signes diacrítics, doncs, com ara aquell 
cagallonet damunt les "ohs" per a significar que has de dir el 
mot com si tens un tap al nas, tornaran en tot llur esclat i 
tornaran, doncs, a batllir pel món, i que en consequència el 
punt volat i tots els altres postulants a signe més espiritual ja 
se'n poden a anar a cagar a l'era. 


—Diuen que també a ponent nostre, on ara tot hi és oceà 
assolellat, hi havia hagut un parell de miserables territoris 
molt primitius (Portanya2 Estugal2 com recollons es deien2) 
que també escrivien amb el cagallonet damunt, que s'han 


trobades certes pedres tombals, lloses escantellades i mig 
esborrades, on hom hi percep el cagallonet, que no2 Em 
demano per què llur déu els anihilà i n'enfonsà les terres fins 
que no en romangués puta traça. Per avariciosos2 Per 
lladres2 Per escarransits2 Per malxerrats2 


—Tot això és fora de la meua jurisdicció, Vicenç, xeic, jo 
m'ocupo a resoldre crims i prou, no pas d'enrenous de la 
història oblidada. Si voleu tornarem a la Merda i al Sepulcre, 
i a en Verdura. 


—Perdoneu-me, Tro, no us volia interrompre. 


—Casats i aparentment feliços, es veu que fins feia un mes 
0 així s'havien dedicat, vull dir en Sepulcre i la seua dona, la 
brasilera única, na Cariàtide Merda, a tindre una caseta a les 
firetes on havies de tirar-hi a la sort. Agullant-t hi, això 
també. Molt enginyós. A Lleida, a la vora del riu. Amb balins 
engegues trets contra corrues d'ànecs de metall i, si en 
tombes uns quants, t'enduus de prèmit una nina o un ninot 
de drap. Com sabeu, Vicenç, els lleidatans són molt esparsos 
quant a l'ús dels mots. S'estimen molt més els actes. Ara, 
quan enraonen, et diuen l'explosiva veritat, i au, fes-te fotre. 
Taciturns però d'una franquesa letal. I es veu que varen 
trobar la parella de firaires massa xerraires. Que allò era 
nosa, que noia el bon nom de la metròpoli. El gramàtic 
Verdura fou delegat des de la Paeria a aclarir el misteri 
d'aquell va xerroteig. El Verdura es va presentar a la caseta, i 
tant la Merda com el Sepulcre l'atiaven que prengués cap 


carrabina del taulell i comences d'engegar trets als ànecs qui 
grinyolaven flèbilment. El gramàtic no digué re. Amb la cara 
pagava. Després girà cua i se'n va anar. Els firaires 
romangueren amb un pas de nas, a les escapces. Quina cuca 
l'ha picat, es demanaven. 


—Això dels gramàtics. Te n'engalten de continu que els 
faries afusellar tots, per vindre't a gratar els collons on 
menys et pruien llavors. 


—Davant els paers denunciava el Verdura: Quin parell de 
garlaires sense classe ni distinció, xeics, escolteul Amb quin 
xivarri eixordador, induidor de nàusea i migranya, no han 
enviats a dida els meus fràgils intents d'explanar el meu 
molt digne silenci amb més de silenci encaral Crec que llur 
condemna hauria d'ésser instantània i sense apel-lació... O 
sóc eu, paers, qui se'n va, tancat al recambró dels mals 
endreços, a omplirs el pap de nepentes i de julivertassa, 
d'agrimònia i de matallops, de didalets i d'agrassons i 
melissots (encara que no siguin verinosos assaonen 
l'apòzema a cor-què-vols), que tot plegat m'empasso d'un 
glop per a perdrem a l'oblit... tret que... tanta de feina... 
tanta de feina encara... sí ves, qui jaquiria l'Imperi a 
l'estacada... no pas eu... no pas... I cap jup agafà el pom, i es 
Va fondre encatifat corredor enllà. 


—I amb aquestes els molt honorables paers, doncs2 


—No pas gran cosa. Què voleu2 Mig adormits pel discurs 
massa llarg, obtús, del gramàtic. Ensopits. Les mans a la 
panxa. Ah... buf. En un altre ordre (previsible) de coses 
(gairebé com l'any passat en les mateixes circumstàncies)... 
patint una mica massa de... "escalfor mental"... N'hi havia 
qui roncaven i tot. 


—Bons governants. Tots fossin tan eficientsi Car com 
menys t'involucres en la vida pública, millor collons que no 
ho fas, pas ver, Tro2 


—Ah, si sabéssiu, Vicenç, la política... brgltl 


—No, si Jo també... Però... i els de les firetes2 Ajusticiats, 
doncs2 


—No, res de res. A la nit només omplint el paperet, acció 
rutinària, la policia política els cremaren la barraqueta (com 
el prefecte Dolentet va fer, si us en recordeu, feixista com 
tots els jJacobins el prefecte Dolentet) amb la barraqueta dels 
corsos a la platja d'Ajàccio, eh2 


—Vagament me'n sosvé certa noció, capità, ara, doncs, re: 
un cas com un altre, la policia política fent-ne d'estranquis 


de nit i d'amagat... hàl Pfutl Res de més adotzenat. Es veu, 
com aquell qui diu, cada nit. 


—En Sepulcre, en acabat, enfellonit, emprenyat, traient 
fum pels queixals, va anar a trobar el gramàtic, car es 
malfiava amb tota la raó que el fet que hom els cremés la 
barraqueta havia d'ésser consequència de la visita el dia 
abans del boig adust qui tampoc no deia re. Trucà a ca 
n'Aristarc i en Verdura pujà (car sempre treballava al refugi 
atòmic a la poca llum d'un llum de butà, vull dir, de carbur), 
pujà, doncs, amb una lot esmorteida a la mà, i vestit amb un 
barnús ratat i un estrenyecaps arnat, a espiar per l'espiell i 
decidir llavors què fer-hi. "Prou sé que hi ets, veig la parpella 
de l'espiell bellugars, gamarúsi" "Us respondré, Sepulcre, 
amb silenci." "Vés-te'n a la merda, tu i el teu silencil Ja 
n'estic fins als collonsi Obre'm o enfonso la portal" 
Sepulcre, només enraonaré amb la Merda: vós sou massa 
cridaner, i us put l'aflat, de pus a pus." 


—Quina saga, tul Ho té totl Flueix com les de n'Snorril 
Només m'hi manquen els angles rosts de les pedres tosques 
volcàniques, i l'aspror afegida de les cendres islàndiquesI 
Això de Lleida i el seu tenebrós i nogensmenys pacífic 
Atlàntic llepant-li les costes de ponent, ho tenim massa 
clissat... i tanmateix... Tanmateix, ja veiem que fins i tot tan 
a la vora de casa s'hi fan drames per a llepar-se-n'hi els 
bigots de la fantasia i tot. Xstl Quin llamp de sort que he 
tingut, tanmateix, no digueu, parlar per no dir re és el meu 
do, i en un poble de gent callada, això és millor que cap altra 
feina permanent: te la paguen bé tant perquè parlis com 
perquè callis. 


—Reconec que sabeu triar, Vicenç. De tota faisó, em 
jaquireu que torni a la narració. 


—Si us plau, capità. Ja sabeu que, massa mal acostumat 
amb les lentituds enfarfegadores de les "obres literàries", se 
m'enduu la fal-lera si mai sento contar cap història vera, 
amb cap i peus, i amb desenllaç versemblant. La brigada 
d'investigació metropolitana, per boca vostra, Tro, és font i 
nítid aiguamoll de tots els meus pocs delits ni rabeigs de 
caire Si fa no fot intel-lectual, vós. 


—Doncs som-hi. Guaiteu. Aquell encàrrec que fes portar 
en canvi la seua dona Cariàtide, que amb ella sí que 
discutiria la situació, engrescà en Sepulcre. Na Merda era 
impressionant quan començava a discursejar — se sabia els 
segments demogràfics i no cal dir el romanent (més fàcil de 
remembrar) de les estadístiques que toquessin a qualsevol 
indret, de confí a confí del nostre Imperi, i podia, en un 
Català tenyit lleugerament de l'antic brasiler més cul- 
remenós, debatre hores i hores fins que els incrèduls con- 
Xerraires, desconfits, havien de blasmar-la d'haver pres 
qualque producte a base de prunes agres o quelcom de 
semblant que tanmateix li donés tanta d'embranzida ans de 
dolcíssima eloquència i que, damunt, no s'etivoqués mai (ni 
en xifres ni en conceptes). Als balcons dels paranimfís la gent 
afeccionada a l'emmenagoga, salivosa, blennorràgia bucal, 
s'hi apilava a sentirín ans a tastar /n les mels. Icònica, a 
l'estrada com deessa de templet semblava. I adu sobrevisqué 


certa bomba llençada per anarquista del partit silenciós. 
També en un atzucac, en acabat d'un aplec de llonga 
Xerrada, un antic somiatruites polidament la volgué 
acoltellar. Aquest lapsus vostre, es veu que digué ella, peça 
de museu que ningú no vol veure, us valdrà, a canvi, no pas 
cap felicitació entusiasta, ans, heus-lo, aquest 
sorprenentment merdós mastegot que us priva per sempre 
més de mai més no fer de cos. Car la genollada que li 
endollava, pobre ancià, no solament li buidava tot 
l'excrement abassegat de mesos als budells entortolligats, 
ara encara se li entortolligaven més, de tal faisó que ni 
cirurgians ni predicadors, per molt que molt seriosament hi 
preguessin ni operessin, mai no podrien ja desentortolligar. 
Fou una genollada endollada d'ençà d'un angle que 
s'escaigué que fos, a més de rebregat rai, demolidor. De 
llavors ençà, l'atacant no pogué defecar sinó un fumet 
d'espectre qui es fon. Aviat fou predecessor, vull dir, es va 
morir abans que cap dels qui treballàvem al cas. 
Econòmicament, que, amb tants de fumets, al capdavall el 
seu cos s'encengués en un foc sobtat i anorreador, fou bo per 
a totes les butxaques. Els companys seus digueren, en veu 
alta i tot, que, vist el context, més valia així, amb aquell 
pergamí fètid d'homenic lletget convertit en nuvolet dispers 
que l'atmosfera amb disgust tanmateix havia de dissoldre 
fins a no jaquirín aup. 


—I ara em direu que en acabat la bona senyora Merda de 
Sepulcre trucà també a la porta rònega de l'antre fastigós del 
gramàtic Verdura. 


—Us ho diria si no fos que aleshores s'escaigué per qualque 


imprevist que hagués perdut el llapis, i que em passés doncs 
sis mesos o així sense ésser capaç d'apuntar-m hi re. 


—Osta, doncs, quina pèrdua més, com se'n diu, crucial, de 
cruilla on hom es perd malgrat el collons de fet que hom 
tenia tots els paràmetres de la dreta ruta estergits al cervell. 
Potser una pedrada de marrec entremaliat us fa perdre la 
memòria2 I ara us perdeu per laberints, d'on eixir n fóra 
reeixida heroica, gairebé inefable, i per tant inenarrada a cap 
indret, ni que fos maçònic ni secret. L'altre dia (et dius en 
confessió íntima que t'esquinça els teguments) sí que vaig 
trobar que em sabia greu: és clar, llapis essencial, amb la 
teua absència és quan de debò tinc ops de consoll Com trobo 
a mancar (penosament) les excitants historietes que contes, 
com ara les de la "palla curta", si entens què vull dir, i les 
dels crims casolans, i, xeic, entre les lúbriques espigolaires 
adés pintades ans acolorides pels pintors més minuciosos. 
Què fer-hi, altre que rodar amb les garrotades, com el 
sempre agrait tió de nadall Hom s'ha d'arreglar mentrestant 
com pot, per exemple, amb les dolces memòries dels "bons 
temps". 


—Escolteu, aqueixes remarques que segueixen no estan 
pas dissenyades per a contradi'us, però adoneu's-en que la 
implacable homogeneitat del nostre Imperi necessàriament 
recluta legitimitats d'on la piràmide, que enjòlita rodola al 
buit i que entre tots integrem, en periclita, car aqueixos són 
els perills de l'excessiva burocratització. Agònic, com el 
pollegal llefiscós, qui en sortir del cau maternal del cony on 
ha vomitat tot l'ésser, roman en un perpetu estat 
d'emergència extrema, així la monopolització de la raó 


existencial per part de l'àpex piramidal. Guaiteu, no sóc gens 
furtiu, ni com se'n diu, clandestí, ni bòrniament gens no 
miro contra el govern, però perdre de tant en tant el llapis és 
un estratagema que fomenta la diversificació. Mai no m'ha 
sabut gens de greu, perdrell. 


—Bufa, vós. 


—A part la simbologia, llapis espuntat equivalent a 
piràmide amb l'àpex escapçat. No, Vicenç, vós sou un home 
esclarit. Comprendreu que, monopolitzant les possibilitats, 
tot s'escarranseix, panseix, perd vitalitat, es morfon, corfon, 
fon. La raó dialèctica apostaria lògicament per a des-fixar, 
afluixar, alliberar, la totalització. Contra els límits entercs 
inertament espuntar-hi el llapis massa fidel, ca2 Hom fa cap 
als aplecs, i per comptes de transferir n literalment el que 
s'hi diu, no fos cas que quelcom provés al capdavall 
d'esdevindre's conflictiu, contrincant, contraindicat, més o 
menys directament hom hi escriu el que vol. Això t'endolla 
al corrent atzarós de l'evolució. Autònom, refuses negar't al 
mateix aiguamort. Te n'abstens, no t'enfonses als fems tot- 
ambientals. 


—Em jaquiu... em jaquiu que no sé si aixecarím i córrer a 
denuncià'us com cap repel-lent sicofanta de cul pessigollós. 


—No, no, Vicenç, la cagueu. La cagueu de mig a mig. Us ha 


decebuda la meua cara de tres déus. La meua cara, obra 
mestra que m'ha valgut molts d'anys d'ésser l'interrogador 
en cap a les casernes, sitges i ergàstuls de Mollerussa. Eh2 
L'autenticitatl 


—Famosa, xeicl 


—Tot això altre de més amunt fou dit (si fa no fa) per la 
rumbosa brasilera al nas o millor tarota del capdecony 
gramàtic Verdura. 


—Comprencl Magnífica enraonaire, efectivamentl 


—Abjectel li va cridar tantost n'Aristarc gramàtic li obrí la 
porta, i pel barnús ratat el seu pollegal despuntava, trempat, 
car, com us he dit, la brasilera un culet i uns pits, etc, 
sensacionals, de déu-n'hi-do, ja us ho figureu. 


—Nyam-nyam. Mossegada al cul. Cap dilema ni recança 
d'inexistent consciència quant a quin indret mossegar-hi 
primer, capità Mastegat, ha-hàl 


—SÍ, doncs bé... però.. Alhora, a més d'aporrinar'l, la 


darrera de les brasileres se li esbrava de valent, llavors 
ventant-li genollada (tornem-hil) al pollegal i pebrots 
adlàters. Esborra-te'm la sedosa rialleta de tifós tifut, 
dissortat: em recorda massa les llefiscoses escates 
malàpteres d'un peixàs mort (un lluç, un rap), entre 
escombraries abandonat de fot setmanes. 


—Forta, xeicl Ja sé qui vull que guanyil 


—Per pírriques i ditirambes, per gímniques i mims, per 
sacrificis on les xagnes són hetaires i sàtirs molt 
rebregadament esculpits, i ara coreografiats en fogueres 
d'esfereidora lubricitat, on tot el públic ens la pelàvem entre 
palesos gemecs, i adu les principesques potències o les 
potestats de la secta de torn gicaven d'aplaudir per a ficars 
les grapes a la carranxa i manxar-hi de ferm, com ara fregits 
de fred, tot i que fos l'estiu, i, damunt, amb l'escalforeta de 
les fogueres que els estiracordetes atiaven... he vistes per 
poblets i viles de tot l'Imperi Català ambigúitats i 
extravagàncies anacròniques que duen al vertigen òptic i a la 
disbauxa dels paràsits als mateixos budells. Mentre tu, 
gramàtic obscè, què collons hi pintaves, encofurnat en 
pàl-lides inútils virtuts, sovint ahontat per parèntesis de 
somieig on esdevens canjbal insolent, tothora furgant, 
paradòxic, com qui furga en cementiris on els cadàvers 
només hi són a mig sebollir, per catacresis i metonímies, 
pels cacofònics incongrus subrepticis nidorosos llimbs 
d'epèntesis sense il-lació (horrorl), per ecdòtiques 
efemèrides laminars (mal guixades de sobrepuig) i per 
corcats palimpsests on els bunyols hi són legió... què hi fots, 
remenant taps innombrables de fortuits llautoneigs llençats 


a la babalà pels innocents incults ignorants qui crearen la 
llengua com qui llença daus de lletres en follia induida per 
qualque casual tèlson d'escorpí mut, i esbrines i recaceges i 
escandalles i escorcolles entre ingents fètides brutícies, no 
fos cas, pel fil diegètic de qualque ronyós text al-lucinat, que 
encara fossis capaç de trobar-t hi mai indicis oblics de 
qualque sospita furtiva de panoràmica espurna enigmàtica 
que t'illuminés, com llampuc entre tenebres, l'entrellat de 
tot allò. I no hi ha re, capdecony, no hi ha rel Només certa 
versemblança insidiosa de subtil fulgurant il-lusiól 


—Quin ramat de parauletes que no volen dir gaire re, vós. 
Upal Si la gramàtica sembla ella, de debòl 


—Eh que sí2 Doncs exactamentl Per això l'Aristarc es va 
moriri De despit. Cas resolt. Cas pelut... però resolt. Per 
despit. Carall, i tant. Una simple firaire de firetes (i brasilera 
d'escreix) (romanent o antigalla, tipus sarnós dinosaure de 
mínim cervell... ara, amb molt de cul, i fimbrós, això sí) qui 
segurament no ha llegit mai re altre (i amb prou feines) que 
revistes roses, del cor... i tanmateix... qui amb això en té 
prou... i amb això en sap mési I tu has despesa la puta vida, 
Xeic, quin fàstic, destriant pudents patracols... i encara ets 
més pec que no cap capçana, i sembles aitampoc no haver 
mai vist cul en finestra. Ei, quin infern... n'hi ha per a 
morís... i pitjor. 


—Carall collons, xeic, i tant. I quin conte més reeixit. En 
somiaré durant tot el llarg, estireganyat, viatge fins a 


Alcanar. Molt agrait, capità Trol Totes us ponguinl I epl que 
veig que el meu autobús ja botzina que vol finalment endur- 
se'ns tots plegats als llunyans horitzons de casa nostra. El 
nostre Imperi és tan allargat, oi2 I apal Espero que quan 
torni encara us hi trobi, capità, defensant els nostres drets i 
torts, i fent guàrdia a l'estació que cap de naltres no hi 
prenguem gaire mal. 


—No sé pas, no sé pas, cada dia peno més per a arribar a 
demà. 


—Res, home, res: remeis rail Aul 


—Reeixit heroi de vague horitzó ara per presagis de 
qualque morros-de-vaca gras i safarós, i el seu nerviós, 
escanyolit, estiracordetes, fluentment fascinat... (ah, 
sacrificis de princeses, d'hetaires, de sàtirs...') me'n vaig, 
engolit per les fosques carreteres sens fi... com qualque vinet 
bonet gola avall... primitiu i fins ara negligit... sense nom, 
car els esclaus mai no hem tingut pare, ans somiant 
quimeres d'emancipació... davall la meua façana de vassall, 
el redemptor, capità, el redemptor d'una cosa o altra. 


—És clar, Vicenç, com tothom qui viatja sol en autobús tot 
al llarg d'aqueixos interminables viatges de viatjant fallit. No 
us envejo pas, no. 


—Doncs tant se val. Jo encara menys a vós. Apa, doncs, a 
fotre's. A la que ens revegéssim, ca 


—Fet. 


De dòmines (vobiscum) i dels sòmines qui els paguem les 
nòmines 
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Aristarc Verdura, mort (30) 


Trobí'm assegut despús-ahir a l'aeroport n'Emili Verdura, 
amb qui durant els anys cinquanta, tot un estiu, havia 
coincidit a l'estudi dels germans Xapàs, de Sagunt. 


Me'n contà una de grossa. Em digué com s'havia mort de 
debò el seu conegut padrí n'Aristarc, glòria local encara 
destacada entre els annals i les altres ximpleries penjades 
pels corredors de l'Ajuntament. 


Sàpies" diu "que mon padrí encara que jove, car si amb 
prou faenes havia fets els seixanta llavors, que és si fa no fa 
els que tenim naltres ara..." 


sSeixanta-dos" dic. 


"Exacte. Tu ijo, Gifre, som de la mateixa lleva, que no2 
Doncs, com dic, tot i que jove, ja el tenies com aquell qui diu 
retirat. No pas que hagués treballat-treballat mai, car era 
rendista, i els rendistes durant el franquisme, rai." 


Durant el franquisme... i ara." 


"Tens raó. Pràcticament res no ha canviat, sempre manem 
els mateixos, sols que amb noms lleugerament diferents. 
Què hi vols fer2 La crema i la nata sobrepuja al cresp..." 


"La crema i la nata... i quelcom d'altre balmat i surós, i 
pudent." 


"Tant se val: la questió que el marro sempre cau avall, i tot 
el que llavòrens sure val, és llei natural. Però et deia sobre 
mon padrí, el cèlebre Aristarc... El cas és que, nominalment 
retirat, encara gaudia de més de lleure i tot que no pas 
abans. Potser perquè tenia, com jo ara, el cor, no dic corcat, 
tocat. Total: que ara no fotia gran cosa. Ell i jo, qui llavors 
tenia cap als deu anys, ens enteníem meravellosament. Això 
era quan vivíem a Alacant. A Sagunt l'estiu que ens 
coneguérem, hi aní com aquell qui diu castigat." 


"El meu cas precisament. Tètrica acadèmia, collons. I els 
Xapassos, malparits rai. " 


Enraonem-ne. Tant l'un com l'altre em ficaven amb 
qualsevol excusa, vine, Emili, veurem què has fet", el dit al 
cul. I el cas és que aquells dits curiosets, no gens barroers, 
en tinc una sensació viva plena de càrrega sentimental (com 


dir-ho2), m'emociona encara ressentir-ne l'escalfor 
amorosa: que, davall aquella cuirassa d'autoritaris restrets 
que aparentaven tots dos, s'hi amagués tanta de tendresa 
pels culs dels xicotets" 


"Sí, i el meu recte també en plora, sànies i limfes, de tant 
en tant, qui sap, d'alguna malaltia venèria que m'hi 
endinyaren." 


Vols dir2 No serà pas cap degenerescència del tendrum 
hialí intermembranós2" 


Eh2 T'has tornat metge2" 


"Oh, una mica afeccionat. No gaire altra faena a casa, 
saps2 Com el padrí. Espera't que t'ho conte. Saps què feia ell 
sovint per a divertir-se" 


Ni puta. Anar en iot2 Arribar-se a París a veure-hi cuixa2" 


No. Així com d'altres retirats sense cèntims se n'anaven a 
jugar a dÒminos, ell se n'anava a jugar amb la dòmina." 


"La dÒmina, comprens2 Una dona dominadriu, d'aquelles 
magnífiques, senyorials, lívides, esculturals, mortífera 
princesa de la nit, lluentors de lluna i negra sang... i qui 
(nyacl) et foten de trascantó colps de deixuplines amb 
clauets, i et foten la pell fet un palimpsest antic ple de 
sangtraits. Terra incògnita per a exploradors massa 
famolencs i aprofitats qui després cal punir lligats a tòtems, i 
molt sexualment i lenta s'han de veure (quin plaerl) 
torturats per rosses i brunes amb els pits nus i els conys 
fumejants. " 


"La síndrome del poderós amb càrrecs de consciència qui 
fora del negoci necessita humiliació. Coneguda concatenació 
de baixos sentiments. On ell en públic humilia i fa malbé 
carreres, vides i famílies, per lladre i per escarransit i per 
abassegador, llavors privadament se'n va a purgar tanta de 
malifeta no pas amb les falòrnies infantiloides, subnormals, 
de cap fètid capellà, ans entre els perfums i luxes i luxúries 
de qualque deessa amazònica, aclaparant, i de beutat 
esplendorosa, esclatant..." 


"Ho expliques perfectament... No fóra cas que tu 
també..." 


"Només en fantasia, i somiant truites entre pampallugues 
d'acolorits fosfès en certes nits de dolça agrípnia, n'Emili, 
poc sóc cap rendista, llas, poc sóc cap rendista, com tu, vull 
dir, i prou que pots, no pas que t'ho retragui gens" 


"Cert que els rendistes tenim la paella pel mànec. I no et 
penses que ens creme gaire perquè la deixem anar gaire de 
pressa qualsevol d'aqueixos dies, Gifre, m'entensP" 


Bé, i allò de la dÒmina, doncs2 T ho contava ton padrí 
Aristarc per comptes de contes de la vora el foc2 Típic: molt 
palplantat part de fora, i un baldragues molt garneu part de 
dins. 7 


"Escolta que ací és on batega ferm la cosa. Car no és pas 
que m'ho contés. M'hi duial Et fotsi Tenia deu anyets i m'hi 
duial Em duia a ca n'Ernestina, mestressa diplomada." 


"No fotem, de debò2 Quina sortl Jo qui a la mateixa edat 
havia de pelar-me-la llegint l'Hola i la Marie Claire, amb les 
cuixes grassotes de les pretensioses burgeses de llavòrens: 
ah, i la bíblia." 


Es clar. Però el padrí Aristarc volia segurament que 


m'adonés del que calia fer. Com educar un rendista en flor. 
No n'hi ha prou amb dominar i abusar dels desgraciats 
pencaires: cal pagar-ho anant-se a fer moderadament 
perperir per alguna deessa seriosa, agressiva, dominant. Car 
cap pecat no t'ix d'arròs, tu." 


Com diu en Nietzsche: aqueixos repulsius capellanufes 
ens han ben deixat el cervell, foradat amb estranyes culpes, 
fet un formatge podrit." 


El padrí Aristarc em diu "ni piu a la padrina ni a ta mare 
ni a ningú, com tu heretaràs els meus milions i en viuràs fins 
que et moris com un rei per sort sense reialme ni llepaculs 
tocant-li els pebrots pels voltants, així has de conèixer com 
s'absolen (amb quina facilitat, ca2) els remordiments 
concinnis, vull dir, concomitants', tret que no hi pescava 
gaire què deia, amb tant de patuès borsari. Ara, tot d'una, en 
aquell moment, què2 Aturem de pujar escales i truquem a 
una porta d'un pis i ens obre una dona impressionant, una 
femella monumental com aquelles dibuixades entre les 
princeses guerreres i sanguinàries de les llibretes de ninots 
amb què també tant ens la pelàvem..." 


T tall" 
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Mon nét n'Emili, es pot...2 demana mon padrí, i al 
mateix instant s'agenolla i s'estén a terra i li besa a la deessa 


Ernestina Pistó els peus, en realitat les sabates amb els 
tacons tan alts... 1jo l'imite, i la dÒmina, ara que ell no guipa 
amunt, completament acollonit, però jo sí per a veure si li 
veig el cony davall la faldilla curta de cuir negre i lluent, em 
somriu angèlicament i m'acarona amb ungles llarguíssimes i 
sanguinolents el cabell que, segurament com tu, Jo també 
portava tallat com un ruc, a tall de soldat americà curt de 
cabells i encara més de gambals. D'ençà del primer instant, 
doncs, s'establia entre la deessa i jo una complicitat molt 
engrescadora, si veus què vull dir. Cada nit me la pelava amb 
ella bategant-me meravellosament al sensori com a "ànima" 
jungiana d'imatge resplendent. Dient-t'ho i en salive, veus" 


No en salive pas menys jo, Emili. 


"Tots en salivem, Gifre. I qui no en salive, no té el seny 
complit. " 


"IT com anava la cosa després Mastegots a dojo, que no2 
Carxots, clatellots, puntades als collons..." 


Això per començar, i, totes aqueixes xurriacades, de 
sobte, a la impensada, com et dic. Batzacs i garrotades rai. I 
mon padrí Aristarc Verdura rebregant-se per terra, i alhora 
tan feliç i content, amb un somriure ballant-li com una 
flameta al bec de la barretina verda de donyet satiret, amb 
verriny palès i raigs de cristal-lí lubricant penjant-li com li 


penjava el moc al nas... Però al cap d'una estona el padrí 
s'excusava i se n'anava, a mig descordar-se els pantalons, 
cap a la cambra de bany. I la deessa em duia a un recambró 
amb capses amb estranyes joguines (godomassins, i punxes i 
ganxos, i cadenats i cadenes...) i revistes de cardar i riure, 
estil París-Hollyvvood... " 


"Ah, i les revistes tan enyoradesl" 


é...i em deia de fer bondat que de seguida tornaven. Jo em 
posava, ja diràs tu, a esguardar les dones despullades (però 
amb aquell maleit cotofluix de gavatx hipòcrita als conysi) i 
m'hi escorria cinc o sis o set o vuit o nou o deu vegades 
abans la bella senyora no tornés, una mica esbufegada. I em 
deia que mon padrí es trobava molt millor i que tornaria en 
un tres i no res, i se'm posava a la falda, i em feia estimets a 
les galtes, i jo quasi em moria ensumant-la, i parlava (ella) 
en barceloní, i mai no he trobat un llenguatge més agradable 
als sentits ni que fes trempar més... Deia reconxu, pató, 
dugas, alashoras... deia ahs per comptes de ehs, uhs per 
comptes de ohs... Ah, en bleixos i en sanglots em fonci Cada 
vegada que sent ara encara cap barcelonina, per lletjota que 
siga, em pose de mantinent a trempar com un camell o 
pitjor. " 


No tinc pas aqueixes memòries jo. No puc pas dir el 
mateix, no. Anava a dir... el contrari, potser." 


fEn acabat... Així com sentíem escórrer-se la banyera, la 
fenomenal dòmina Ernestina, qui encara m amanyagava 
com si fos un fillet seu de pit (ah, perfums d'èxtasi de 
mareig, ah, llavis pintats d'un carmí viu i lluent que em 
transfixen el cor com papalló o ocell per dard amorós o 
coltell assassí colpit, i se m'hi mor, l'ocell, el papalló, el cor, a 
la gàbia del cos mig esvait, en esglai d'enamorament fregit), 
la bestial femella imponent s'aixecava d'una revolada i 
canviava la fesomia. Es tornava altívola, orgullosa, alta 1 
aguerrida com l'estàtua de qualque Minerva molt irritada i 
venjativa, i s'esperava que mon padrí Aristarc eixís de la sala 
de banys i la pagués, i fotéssim doncs el camp que es pogués 
ella ocupar del client proper, o potser d'alguna art artística 
amagada, atès que, com et diré, en realitat era molt artista, 
no solament com a dominant mestressa, també com a 
artesana d'artefactes de vàlua pel cap baix museística. " 


Ah síP També2" 


I tant. Joiells i perfums, i corbatins i cintes. Però espera't 
que encara no t'he dit el millor. Mon padrí se m'enduia 
aquell hivern a ca la dÒmina com qui diu cada dia: un 
rendista ha d'ésser pervers, no pot ésser altre: ja ho ha tastat 
tot amb l'excés de cèntims que té, com més vell es fot, el gust 
se li empedreix, què et roman2 Cal anar, i amb l'afegitó de la 
necessitat de la humiliació com a purga contra la perversitat 
(permesa per la filistea societat) d'anar robant la població 
qui penca i treballa, cal anar tastant plats més i més exòtics, 
diferents, marginals, prohibits..." 


Renéixer-hi rentat, en matriu terapèutica de mestressa 
qui representés la mare terra, t'entenc." 


Ah, Ernestina Pistól Encara la veig, estatuesca, dansant, 
adorable, dominant, fent tremolar les taules de 
l'empostissatl Cap als trenta anys tenia ella, mon padrí 
seixanta passats, jo deu, deu i mig... Quan no gaire més tard 
m'hi volia casar..." 


Mana2" 


Em deien: "se't menjarà de viu en viul (Millor pensava jo, 
tant de bol Això voldria dir que en acabat de ben poc, pait, 
transformat en la merda que sempre he set als seus ulls, 
hauria atès l'indret sagrat pel qual sempre tant he gruat: el 
seu forat del cull Car sovint és massa generosa, piadosa, 
me'n perdona massa, i de prou crespes:, mai no em puneix 

Rei 
proul 


Em sembla... em sembla que m'he perdut..." 


Gens pudibund, he començat a acostumar-m€'hi, he fet 
com mon padrí, descuradament deixant-me oberta la 


bragueta, amb els aidoion (les vergonyes) mig enfora, traient 
el nas, i cada vegada amb més empenta, trempant amb més 
eufòria, ullant les revistes sense contemplacions, com si he 
guanyats deu o vint anys d'espetec, amb, a pleret, pler 
d'orgasmes solcant-me incessants... Ah, futuret rendista 
perversi Mon padrí Aristarc aprova, ara brandant (aquest 
xiquet és un murril), ara mig guerxo i abaixant el bec (així se 
t'esborren als ulls lleganyosos del totpoderós les culpes), i 
ella, la totpoderosa, alhora esclafant-li els ous, arrapant-los- 
els d'una estrebada i prement-los-els a tot estrop... I ell, com 
jo (se'n ve de menal) (el seu hereu) felic, feliç a més no 
púguer. Feliç, al cel, en domenge de la divina, al paradís de 
la deessa, dÒmina, cap als trenta molt ben portats, en l'esclat 
del físic perfecte de la femella guerrera, assassina. Mateu- 
me, mateu-me, Ernestina, que em morl' I ella, amb l'agulla 
esmolada d'alguna ungla llarguíssima i pintada de pregon 
vermell, burxant-li els pixats a la bufeta... Mon padrí se n'ha 
d'anar novament al bany, cada dia la mateixa comèdia... 
Avui els seguiré, odorisequent. Odorisequent: qui segueix la 
pista o l'esclau, l'aup, ensumant el solc deixat per la bèstia 
ambrosíaca, les petjades de l'animalot en zel qui cal caçar 
(suors, ambres, espermes, efluvis, verdets, vescs, mescs, 
llets, pets, hum-hum, hum-hum, ensum, ja et tincl)... I ara 
esguardant pel forat del pany — és un pany dels anys 
cinquanta, amb dues polzades d'escletxa: tot s'hi veu. I mon 
padrí jeu despullat a la banyera i, a la seua cara amatent, la 
dòmina hi buida la pixera, a la seua cara celestial, d'angelet, 
d'Aristarc Verdura anat a la glòria i en companyia dels 
olímpics més ferms, el banyut Júpiter, el banyut Odí, el 
banyut Moisès, tots els banyuts, és a dir, els més potents 
déus mai inventats — i les deesses, llurs molt putarretes 
consorts, les qui se'ls pixen, caguen, vomiten, al cap, entre 
banyes, tos merdós, de bou, capat i de vit tort i curt — i 
n'Ernestina Pistó, divina dominadriu, cagant-se-li ara a la 
cara, deixant-l'hi rajar les formidables catamènsies, pixant- 


s'hi, blennorràgies iridescents, escopinant-hi, fent-hi setze, 
mocs, llefiscositats, hum, deliciós, saborós, exquisit, 
excel-lenti" 


Rendista pervers, ausades, comprenc, els qui no tenim 
prou ferralla a la butxaca, encara pensem a gaudir algun dia 
amb alguna d'aqueixes deesses miraculoses, però per a un 
qui ja ho té tot de petitet, qui, amb el seu infantiloide buderó 
convertit en cimbell per a caçar senyoretes a la caça del 
xiquet riquet, ja ha fet les mil-i-una i amb prou faenes ha 
deixat de mamar en pits generosos d'amplíssimes, 
nombroses, dides de totes edats, races, religions... 
comprenc... Comprenc que esdevinguin apeiròfobs, que una 
por a l'infinit del tedi interminable els corprengue, i 
llavòrens... què fer...2 Les bestieses més grosses. " 


Aquella vesprada, mon padrí, qui ja havia descobert que 
els espiava pel forat del pany, féu barrila mentre es retirava 
a la sala de banys: ja no li calia ni pretendre cap mal de 
ventre, em digué: 'datpelculi te salutant, cèsar Emilil tot 
content, aixecant el braç a la feixista... i ah, fragilitat, ja no li 
sentiria dir mai més res. Al cap de poc, ell qui no 
s'empassava mai la merda, aquell dia, qui sap per què, ho 
féu... i s'escanyà amb un cagarro de n'Ernestina... un cagarro 
massa amplot, i eixarreit — massa d'estona servat a lloc 
sense lliurar, massa esperar-hi l'instant beneit de la 
dramàtica, espectacular, desclosa — (car per això et paguem, 
Ernestina, perquè te'ns cagues amb gran efecte al moment 
precís... de l'escorreguda). I veus, ara ja ho saps, així es morí 
mon padrí Aristarc, el gran rendista per totes les altres altes 
instàncies i eminències ciutadanes sempre molt preat, i de 


qui (tothom fa el que pot, i n'hi ha qui naixem amb la flor al 
cul, i n'hi ha qui n'hi neixen amb un obús a frec d'espetec 
encastat), del gran eximi Aristarc, mon padrí, doncs, de qui, 
dic, heretí la fortuneta qui ens manté boiants, i bonets i 
alegrets, i untant com qui no ho vol, de sotamà, amb polsims 
daurats, menudalla, els polítics pels qui tan finament som 
gomboldats, perquè ens estimen, perquè els donem sempre 
la raó, criaturetes, i ells fan història, en fem ensems, ens 
estintolem mútuament i sapròfita, amb monuments per a 
naltres quan som morts, amb energúmenes glòries 
d'immenses 'victòries' al futbol o contra els quatre pelats 
negres i indis de torn prests a rebre per a ells. Ja ho veus, ja 
ho veus. Per cagarro gros, per cagarrot gegantí, doncs, i no... 
no pas per cap corol-la de tret, per cap poètica flor de bala al 
pit, llençada per separatista anarquista roig i mig jueu 
(clandestí, sediciós, estranger), no, per cap dels suspectes 
habituals, ans... per un cagalló massa foramidat, i tanmateix 
segurament molt delicat, d'assaborir amb palps i papil-les de 
llengua de tastaire excels, per palter endurit de dÒmina 
preciosa, així morí, escanyat, engargussat, negat, ofegat en 
merda, merda cagada en perfecció celíaca — cilindre místic, 
panaceic — per la meua enamorada molt curosament 
confegit, en forns de budells tel-lúrics forjat, en ventrell de 
forta, femellenca, figura fabricat, per un Vulcà acomplit i 
molt ben parit, no pas com l'altre, i amb un cony virulent i 
actiu i vital, i no pas cap vitet desfet a l'esguerrada carranxa, 
una Vulcana volcànica i modèlica, llegendàriament venusta i 
vetusta, venèria, dona sensacional, doncs, amb qui em casí, 
beutat incomparable qui em té sempre esperant-la amb 
candeletes, com ara... que sóc en aquest seient ronyós, 
delint-me per a veure-la travessar la porta, arribant de 
Barcelona, on se li ha mort sa santa mare, als cent i mig 
(vanitoseta, devia traure-se'n uns quants)." 


"Ah. I ella què deu tindre'n...2 Vuitanta2" 


"Tres. I encara ventant mastegots a tort i a dret. El món és 
ple de pecadors, o capsdecony qui es creuen que ho són. El 
negoci és el negoci: sempre ha set una dona molt 
independent: i complidora, això també." 


"Però sense haver anat a la presó abans per haver 
assassinat ton padrí2" 


"Mon padrí2 El pronòstic, el diagnòstic, el com se'n diu, la 
sentència, hauria set, amb tota justícia: "suicidi per cagalló 
de dòmina', car prou havia dit 'datpelculi te salutantl Sabia 
ell prou el que anava a fer: menjar la merda per grossa que 
fos, i d'una sola mossada, tot avall, com qui es llença a l'abís 
sense fonsi Òbviament, pretenia abandonar la brega: ja 
n'estava tip, massa repetició a la vida, al capdavall, quan ets 
prou ric que res no t és interdit. I ell també molt complidor, 
un home com cal. Tots els papers en ordre. Heretaria els 
seus milionets així que assolís d'arribar als divuit anys. Petit 
ajornament, un nerviosisme de vuit o nou anys — encara em 
tremolen els dits, veus Però ell, res penjat, res deixat a 
l'atzar, el seu nét preferit, el seu company de darrera 
bogeria, amb tots els drets reconeguts, notariats... I sobretot 
recorda que aquella vesprada fatídica, va obrir la boca, i a 
gratcient s'empassà, com dic, la merda sencera de 
n'Ernestina Pistó, dÒmina ínclita." 


Cert, tens raó." 


'N'Ernestina ix del bany esglaiada, amb una por (allò em 
desil-lusiona una mica: fins les heroines més heroiques 
tenen un instant de feblesa: totes les divinitats són 
humanesl). Què farem, Emilio: Ens espavilàrem. Esperàrem 
que caigués la nit. Foscor sense lluna, allò ens afavoria bon 
tros. Ella i jo, agermanats per la sang (m'obrí les venes de la 
manoquella esquerra amb un ganivet dels seus i ella també 
es féu un tall al braç oposat, i unírem les sangs i juràrem 
silenci i germanor eternes, i naturalment odi immarcescible 
contra tot enemic), transportàrem el mort escales avall i fins 
al maleter de l'automòbil de mon padrí. Ja ho havia jo abans 
preparat tot. Havia anat a casa, havia dit a la padrina que el 
padrí m'havia dit que tornaria tard, i que m'havia deixat 
suara a casa i que se n'havia tornat al despatx d'un advocat o 
altre a enllestir-hi un negoci: i després a la cuina de baix 
havia sopat amb les minyones (a dalt hi havia una festa, amb 
ma mare, la padrina i un merder de convidats), i en acabat 
me n'havia anat a dormir, i una mica més tard havia fotut el 
camp per la finestra i havia tornat a ca la dÒmina sacra 
(flaires glorioses, visions cèliques, el cor en un nus). I ara 
tornàvem amb el cotxe del padrí, ella conduint, i ell mort a 
dins. I jo entrava amb la meua clau per la porta de baix, de 
darrera, la de la cuina, i vigilava que no hi hagués ningú viu, 
i transportàvem el mort a un dels seus despatxs, i 
(n'Ernestina li havia extret el cagalló de la gola amb pinces i 
amb molls de la llar, i per comptes li havia omplert el pap de 
licors barrejats i perfums assortits, tot el que trobava amunt 
i avall per les lleixes i laboratoris seus)... i ara el deixàvem 
enfonsat a la cadira de braços de davant la seua taula, amb 


totes les pastilles esbarriades a l'abast, algunes damunt la 
taula, d'altres part de terra, com si el cor li hagués fet figa al 
moment d'anar a atènyer-ne les potingues que li donarien 
encara una mica de corda..." 


"Però us casàreu quan" 


L'endemà que vaig fer els divuit, amb tots els milions 
segurs al banc, sense dir res abans a ningú qui m'hagués 
pogut de debò desdir de fer el que ens vam prometre aquell 
dia criminal. Només ho sabien alguns amigots qui trobaven 
que millor partit que una dÒmina segurament encara el 
trobaria... Se't menjarà de viu en viul 'Collons, què més 
voldria" Una dòmina, ai pobretl Sí, badal Carallots, no 
saben pas l'etivocats, el parapràctics, que vanl Pobrissons 
capsdetronsi Car una dòmina, això... no hi ha dona qui siga 
tan dona com una dòmina... El paradigma de la femellesa 
regnant, imperant, dominant l'universi N'Isis reencarnadal 
Carns de fembra en perfecció sobreixent, insuperablel És 
clar, és clar... llevat que... n'Ernestina... n'Ernestina a mi mai 
no se m'ha volgut cagar a la cara...) 


"Home, comprensible, Emili, el trauma..." 


"No, nol Prou encara es caga en tots els altresl Només jo 
en sóc l'excepciól Ho fa per dominil No és pas dÒmina de 
per riure, si una dÒmina no domina el seu home per 


domenge invertit o agressió contradictòria no és pas dÒmina 
gaire dÒmina ni rebregadament furgant ni intensament 
nafrant ni res. Per això voldria, a canvi, que... no sé pas... 
que algun dia li agafés de debò gana... i se'm mengés... Se'm 
mengés del totl Nyam, avalll Uns quants rots. I au. Allò 
acompliria tot els meus somnis de rendista pervers 
(tautologia, i tantl). Tant se val. La questió... allí sóc... 
convertit a la fi en la merda que hauria volguda empassar- 
me per a morir-m hi escanyatl I ara ironia dels 
innombrables cosmos interconnectatsl Renascut en merda 
al moment de morirli No hi ha glòria major, en Gifre, 
creuràs-me, no 


Romanguérem destriant mentalment els abstrusos 
dilemes presentats... Portes, altaveus... Quan arribà 
n'Ernestina, una dòmina granada, viu, sorprès, fetillat, que 
era de debò una deessa personificada, tan esvelta, 
grassoneta, elegantl Amb res de balder, amb tot tan ben 
col-locatl I carregada a curull de càrregues sexuals. Me 
n'empeltava immediatament, me n'encomanava, lligat 
sentimentalment de cap a peus. 


Privadament, mentre n'Emili cridava un taxi, ens adiàrem 
per a una sessió de maltractament extrem, una molt 
merescuda punició de vellet mal criat, amb tots els ets i uts — 
i assots i Rnuts. Se'm cagarà a la cara... se'm cagarà a la cara i 
m'hi relleparé... i tot això li ho refregaré més tard (que es 
fote, que es torne verd de ràbia i d'impotèncial), si mai el 
torne a veure, assegut a qualsevol altre seient públic, li ho 
refregaré ben rebregat per la cara, dic, al seu marit n'Emili, 
maleit (l'enveja em fa parlar) rendista pervers, hereu del 


gran feixista còmic n'Aristarc Verdura, prohom molt 
honorat (encara ara de tant en tant, en la seua memòria molt 
colt i vantat per les ridícules autoritats presents) i reproduit 
(una carota farta de mesell tirà) a les repugnants 
publicacions locals, per a imitació de les degenerades bledes 
traidores generacions vinents. 
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Critdegaig, ara et veig les intencionsi (capítol u) 


L'oftalmòleg Blai Malson despenjava ulleres — te les 
plantificava davant i et demanava, oral i un bri pudent, si 
allò t'alleujava l'implícit genocidi de bastonets i cons, bacils 
qui adés ça-enrere, quan érets jove i llambresc com cap lútia 


saltarel-la entre blats, se't rabejaven xiroiament al cristal-lí, i 
qui ara, caduc, llas, patien qui-sap-lo per a sobreviure ni 
veure-t'hi gaire. Com a guardó compensatori per a tal 
exterminació, tanmateix, retina, pupil-la i lent et prenien ara 
(mitjançant la intervenció taumatúrgia del facultatiu i els 
seus dits vitris) la mateixa tonalitat resplendent i 
crepuscular de l'ambre, i feies doncs millor cara: no pas ja la 
de cap trist buròcrata burell del servei de correus bo i 
esmenant, molt miop, en la penombra adreces, ans la d'un 
qui, senyorial, vetlla quotidianament i sense mancar mai a la 
diada, cada nou mort d'un cert llivell escolàstic qui s'escaigui 
d'aparèixer a la seua vila molt assenyalada (prosopopeicl) — 
car tantost t'hi vegis com cal, et corr pel magí la pretensió 
que potser t'hi veuràs, a l'espill, cuirassat de gravetat i de 
presència, amb una figura doncs de déu-n'hi-do, prou bona 
per a seure àdhuc entre els més feixucs espècimens dels 
rangs més alzinats. 


En Malson llavors, agafant-te distret, et feia espetegar a 
l'escleròtica un curiós col-liri que, per cúmul d'estranys 
productes químics, se't transformava en clau subtil de 
qualssevol matisos. Huml Per peduncles i tròclees, per 
orbitals tangents, una espectacular galeria de fenòmens 
fenomenològics t'era ara irrevocablement i despietadament 
revelada. 


Carter Luti, digues passeu-ho bé i, mitjançant el tramvia a 
les targes del qual (fent abstracció de les tenebroses finestres 
que deuen menar als orcs més podrits) pots avui llegir-ne 
oblics missatges pampalluguejants, torna-te'n doncs al teu 
cau on els segells estampats fins ara et ressonaven com fonts 


amagades de sofres i verins, i mai no en treies del tot 
l'entrellat... i en canvi t'has de meravellar en veure que de 
debò duien críptiques, llefiscoses, imatges on 
simultàniament i perifèrica els secrets amnis de l'escàndol 
anacrònic i els llevats roents que ressuscitaven monstres 
antediluvians latentment tothora s'hi covaven. 


Ara que hi ets, no desviessis així mateix poc els ulls cap a 
les parets de full d'estany, estridents, metàl-liques, que 
tothora t'han semblades, esdevingudes murs d'acer, estretir- 
se't, enclaustrar-te més i més estretament en la 
claustrofòbia. 


Incaut, no em fas cas i et veus horroritzat i febrós 
entrampat al vacu espectral de la teua magra cel-la fornida 
sense expedient de replic per l'estat altament autoritari. Et 
convoquen als abissos sorollets estranys, diatribes en 
llenguatges conflictius de parets semifluides que et llencen 
reflexos clandestins que se't sobreixen a les còrnies com ous 
de pedra que se't descloguessin en disbauxes i avalots de 
bestialitat prehistòrica — lletja fauna impetuosa que els teus 
ulls de cargol, al bec de sengles elàstiques manovelles, 
timpel-leixen a escarransir en vençó i retirada vergonyoses. 
Quan amb fines parpelles clous els ulls, se t'interromp, a 
pleret, deflacionista, l'escanyador sentiment que hom 
irrevocablement t'emmurallava, mes no pas el fluix esvalotat 
de visions internes qui, a tornajornals, se't tornen encara 
més lluents i esborronadorament vermelles. 


Avui en Boi Luti, qui ha tornat a la feina amb ulleres 
noves, l'han trobat bavejant i de genolls bo i colent 
insurgents rares presències reflectides als envans", diran 
aquells companys teus amb els quals per tot lligam fins ara 
no en servaves sinó les punyents flaires que exhalaven. "Se 
l'han endut al manicomi." 


Seriós, profà, amb cara de segell quimèric, el vanitós 
professor qui estudia la voluda de folls com qui, micòleg, hi 
veu tofes de bolets a mig corrompre's, fa tombar de sobte un 
esternut. Quan ets l'únic que li dius "salut" el seus ulls de 
filaberquí se t'agullen. Us esguardeu de fit a fit, i ah la beutat 
recíproca reconeguda en l'altre, allò és teca mítica — amb 
inèrcies de cavalls plens de verriny, us atanseu mútuament, 
reus ambdós de règees tremperes. Tret que tu, Boi, portes 
cotilla de boig i no pots anar gens lluny. Osta en canvi el 
facultatiu tota mena de bolet ni mico qui s'estigui xauxinant 
debades entre ell i tu. Tots volen pertànyer com beneits 
miasmes al con lluminós de la salutífera influència de la 
mística estreta — per això els altres orats et volten com si són 
deleroses, suades, abelles i tu el rusc definitiu. Quan el 
doctor Ciril Critdegaig se t'enduu lluny dels aflats fètids de 
tots els ressentits, i se t'esvaeix com foto efímera en paper 
dolent l'escènic batibull dels boigs furients, amb visatges on 
hèlixs paradòxiques els perforen fins a l'infinit fesomies 
d'anònim esclau sense significat, trobes irrisori que ja et 
masegui cuixes i glutis. 


Mentre se't sondrolla al centre sinecdòquic de la identitat, 
observes, penjat entre d'altres varengatges i embarnillats 
amb veritats ontològiques de pregoneses variables pintades 


dins, un llenç el motiu intuit del qual (segurament culpa dels 
remeis quasi-màgics de l'oftalmòleg Blai Malson) fa que et 
pugi a onades irreprimibles pel bessó de l'espinada fins a la 
matriu de les absurdes complicitats, vull dir, el cervell, un 
sentiment de basca que no sols et destrempa ans t'hi grava 
l'emblema retòric d'un infant qui, en grotesc simulacre, molt 
vulnerable t'hi neix. 


Reneixes doncs tu mateix dins teu, dins l'ou xarbot 
cerebral, i t'hi trobes somrient, prou estètic, amb trets 
anàlegs als que guipares prou recentment a un mirall, mes 
molt més radiants, frescs, divins. No pots caure de genolls 
de bell nou car mentre en Ciril Critdegaig et manxa part 
darrere, de genolls ja n'ets. Mes, això rai, llàgrimes 
d'agraiment et ragen en veure't animeta. 


"Sóc una flameta qui fa la viu-viu entre trilions i trilions de 
siluetes equipol-lents de significació altrament nul-la, car 
només hi són per a fer el rerefons més marejadorament 
ondulatori. Ganes de monejar que té la gent. Només jo hi sóc 
per a l'espectacle, només per a veure'm hi llogaria hom cap 
cadira." 


I ara el metge s'escorr dins teu irrecuperablement i la 
prova de foc s'ha acabada: et troba sa d'allò pus. "Teniu una 
malaltia, estimat Boi, completament il-lusòria. Els qui us 
feien ficar ací deuen estar molt més tocats que no pas vós, 
tret que en una altra, menys acurada, escala. L'avantatge que 
tinc és el de la multiplicitat: veig boigs de tota mida i tenor — 


tènues i apujades rai. En tust, tast i test d'aquells de lluny 
confitats en ambre, amb pulsions qui-sap-lo primitives, fins 
als folls de darrer crit i nova empremta, com ara, dic, aquells 
a qui els dedins i els defores no els quadren, res no els 
respon com si fa no fa caldria, ho tenen tot no solament 
capgirat, ho tenen així mateix davant darrere: el fetge a 
l'esquerra i mirant a l'esquena, per exemple. Tant se val. Els 
estigmes convergeixen. No hi ha ningú no prou podrit, 
tothom és incurable, malgrat les irrisòries dèries de 
normalitat, longevitat, immortalitat, divinitat... Falòrnies 
rai: falòrnies. Sabeu quèP Us llogaré de secretària. Ja dúieu 
al si el fèrtil llevat de la minuciositat: no pas per no re heu 
estat tants d'anys remarcant adreces en vils objectes de 
correu amb segells de vàlua pel cap alt secundària. Amb 
aquest segell de goma que us estamp al tos a tota tinta 
(indeleble, de tampó sangonós), com qui crema al front de 
cap bou, entre banyes, i amb ferro roent i una puntada als 
collons, la bolla identificadora, us declar guarit de tota 
malaltia mental, el cervell rentat i esbaldit, eixamorat i 
planxat en bugada psicològica de magnitud prou assenyada i 
desplegament impecable. I au. Veniu-me cada matí captiu i 
elegant, enfaldillat i perfumat, infiltreu-vos-em a l'oficina 
presumidet i filatèlic, com si sou missiva delicada de primor 
mil-limètrica, i llavors, vós mateix, feinegeu-m'hi fins que no 
aparegui cansat a més no púguer per les putes ordalies 
d'anar ponderant plecs i plecs esconillats de folls 
inexorablement desconfits. Submís i latent, silent i còmode 
rai, us enxamparé, murri de manguis, ai, en qualque 
símptoma flagrant i us hauré de donar una miqueta de la 
meua "medecina'. M'enteneu, cavà2 Serem una parelleta com 
aquelles enyorades amb què camafeus d'osques 
hipnotitzants d'ombres ultramarines abans hom no 
encapsulava perquè els escollits del món els portessin al coll 
per a expel-lir alhora dimonis i contrarestar bruixeries..." 


Etc. En Critdegaig, satisfet, s'agrada fent-la petar fins que 
l'oidor no s'adorm i tot. 


Tret que no dormiràs, només ho faràs veure. I així com 
embranzides assassines t'empenyien fugitives entre els 
laberints fastigosos presentats pels òrgans repel-lents del pit 
mentre havies de sentir, com peó de fusta a mig corcar, el 
soliloqui d'en Ciril Critdegaig, psiquiatre boig, ara que se 
n'anava en acabat de fer-te un petonet manyaguet al musell 
perquè s'ha cregut que clapaves enfonsat a la cadira de 
braços del seu despatx per a tothom altri prohibit, reguanyes 
la calma, t'aixeques ull viu i escoseixes el camp de batalla. 
Tornes a esguardar el llenç que et deixondí a l'ànima 
minúscula qui al cervell no coves, calenta com un torronet, 
perquè surti quan calgui com angelet perdonat. L'argument 
hi suposa una abraçada entre dos polls enamorats i ara 
punits, a frec d'ésser esclafats entre ungles, en un camp 
ronyós de cap de boig, entre boscanys de fol-licles, per la 
culpa irredimible d'haver festejat (els dos polls) massa 
efusivament, així provocant una doble o triple prujja al cuir 
capil-lar del dement mortridor. M'estalviaria els detalls i en 
diria només els ossos nus, perquè on tu hi trobes molt de 
significat, perquè ets boig i duus unes ulleres noves 
envernissades qui sap amb quin líquid barroer que en 
provoca la proliferació de cuquets invisibles qui tanmateix 
dispersen la llum, com cap buf de manxa estalzins i cendres, 
i t'hi fan veure qui sap què que et duu a somieigs ara plens 
de penes i adés de glòries, jo, buit d'il-lusions, amb vestits 
normals que no em distingeixen, i doncs sense excusa per a 
delirar debades, no hi veig sinó un gargot de foll, una boira 
de brutes pul-lulacions que oscil-len com curts cabells eriçats 


escombrats pel vent d'un capvespre que el cel envermelleix, 
ominós. 


Boi, què deus tindre2 Els soles — els cavallons — al front 
se't creben com ara ventres trencats de dones prenys d'on 
ixen tribus de malaguanyats afolls. Per quines eixelebrades 
catexis ni excessius esforços cerebrals el cervell homogeni no 
se't desclou pels crestalls massa enroentits, i ara doncs 
fragmentat i heterogeni, com ara bigarrats bocins de molts 
de titelles2 Això sí que és consirar pregonamentl El teu 
teatret de putxinel-lis al magí que es descol-loca a tesa, 
esbalandrat. 


Em sembla que sents, esticomítics, els dos polls qui alhora 
que moren esclafats, bescanvien índexs defesos de punyents 
descloses. El que diuen només agafa gruix de cap sentit 
entre les teues celles de simi visionari. Ah i amb allò dit 
descobreixes la mantega perpètua d'on l'univers s'afaiçona... 
i així passes de la polida ans eloquent estàtua de les teues 
fantasies nades en esbiaixats reflexos d'espill... als cruels 
efectes resultants d'una empastifada no gens falaguera. Car 
ara comprens que ets carn despesa, amorf congriament 
d'àtoms amb prepòsteres partícules mal lligats. Caus 
agemolit. No hi ha eixida, ni físicament ni mental. 


Sort en tindràs encara, abans no et moris, de les 
conegudes gelosies entre metges. El teu vague, mig esvait i 
tanmateix un pèl voluminós embalum o cos, ara tres o 
quatre altres metges també te'l volen. Per quèP Segurament 


per a fer-hi damunt tota mena d'experiments — aplicant-hi 
tècniques escollides de massius projectes amb la missió 
cabdal d'analitzar risibles esperances per homilètiques 
capdeconyades comonides: quan esdevens entre cuques 
escrupolosament nues de carn, d'os i de matèria cap, i 
tanmateix suaument precipitades en exaltacions rejovenides 
de cossos eteris i nogensmenys tàctils, perfectes ninots 
gambant en joli per sanatoris d'altres mons, el ninot més 
conspicu, garantit. Prou pots, en Boi Luti, prou pots, hi ha 
pitjors fats, creuràs-me. Podries per exemple pertànyer a la 
fauna molt maleida dels botxins, paràsits viciosos qui se 
t'encasten a la carn com a l'esperit i, amb procediments 
quirúrgics i altrament embogidors, et fan agrair-los que et 
vagin tallant en llesques més i més primetes fins que no ets 
ni anomalia ni pateixes de cap dèficit o minva altra que la de 
no tindre cap altra delusió que la de que t'han esmenat de 
cada trep ni tap. 


Callaré car que veig que entra en Dmitri Raigdoli, qui t'ha 
comprat al seu veí Ciril Critdegaig per un preu ja moderat — 
li sembla (em sembla) que ha fet amb tu un bon bargany — la 
teua estèsia, la neurosi que t'empatolla els senys, deu trobar 
(crec) que encara donarà si més no per a un article mèdic on 
et barreja amb uns quants sociòpates sinistres rai, fanocs: 
religiosos, supersticiosos, d'aquells qui incessantment 
exigeixen a llurs déus, sorgits d'extravagants fal-làcies, 
apocalíptiques revenges i guerres de redempció. Què hi faràs 
entre tant de fanàtic, de foll croat, amb les teues ulleres que 
veuen quelcom o altre (no sé del cert què i tot) rere les 
irascibles, lletges, ignorants i procrústies façanes de molt 
magra musculatura: llurs cranis friables com closques d'ou — 
i dintre podrimener rai. 


Hauré d'anar a veure jo mateix en Blai Malson si vull 
tindre cap mena de viable expectativa ara per a comprendre 
el que (et) vindrà. Que em recepti unes ulleres potser una 
mica semblants. Si hi tinc sort, qui sap si, amb els estris 
vitris nous, la meua capacitat de meravellar-me guanyarà 
punts: si se m'esvairan alguns dels prejudicis que 
m'eixorben prou, hauré llavors perduts tendons i tensions, 
seré receptiu, nou de trinca com llavor acabada d'inventar, i 
doncs sense testament guarentigi que em moriré sense haver 
après re, tant o més ruc que en ésser nat, com qualsevol altre 
animal o vegetal o cosa infinitament repetit, no: 
somàticament renovellat, amb energies sexuals dutes 
finalment a un estat estrictament dominat pel meu recte 
senderi, amb cada llambrec m'entraran a la consciència fins 
ara mai observats paral-lelismes de greu causticitat — com 
ara qui, esborrant-se-li miraculosament tota la pellerofa 
congriada pels escolàstics vans al llarg de les edats, se li 
presenta, esclatant, l'episodi interdit on ja tot no és només 
marro ans hi ha sobretot, i destacat, el rajolí del cigaló que 
com un punyal escapça l'umflaó sense adí circumdant i en 
jaqueix, com dic, únicament la substància... Mes quina, llasi 


Trucaré a ca l'oftalmòleg Malson. "Què collons voleu2" 
"Ulleres, mestre, ca, què altre, vós" "Preneu número, en 
tenim per a donar i vendre, això rai. " "Quina angúnial 
Sabeu2 Esdevinc no sé pas com psicosomàticament macat. 
Sóc a la tanca, esguardant-me novament, amb la meua 
acostumada mitja rialleta burleta als llavis, el meu 
desgraciat veí, el carter estacionari en Boi Luti... quan aquell 
matí... em torna el llambrec (ell qui mai no me l'havia 
tornat, car amb prou feines si hi havia mai vist fins llavors 


gens), i és un llambrec ple d'àvol ull que em penetra i 
m'encasta als teguments més íntims totes menes de pors — 
esdevinc amb allò exorbitantment patomímic (no panto-, 
pato-, tot i que panto- també, també, amb els escarafalls que 
cal fer amb certes neurosis i oradures, vós): d'ençà 
d'aleshores malaltia doncs que conec, símptomes que 
n'aplec, a l'engròs, i exacerbats. I amb allò, per reciprocitat 
etèria de raigs oculars, és clar, el senderi se'm filtrava 
contracorrent a les atrotinades estructures anímiques i 
somàtiques d'aquell homenot viltingut, aquell aberrant 
indigent sense cap vàlua, i hi era ara rèmora molt absorbent 
tot i el meu impotent avorriment (abominació), la meua 
terrible tibantor opositora. Del tot contra la meua voluntat, 
doncs, com dic, allí dintre hi sóc, degenerada tènia qui 
s'esdernegaria no solament a trencar-se a miques com 
iceberg mig fos per tal d'així esmunyir-se més de pressa per 
qualsevol conducte eferent per brut que fos, ans àdhuc a 
tornar-se inútil fòssil darvvinianament descartat dels 
lexicons del mai no existit. Mes què hi farem, res a fer-hi. Si 
ell no hi entén re amb ulleres, jo sense encara menys. " 
"Passeu i calleu, què m'heu de dir si no sóc pas ni el metge: 
si només assec la gent segons certes jerarquies racials, i, 
quan així em rota, d'altres actituds i esquemes arbitraris rai, 
no m'he cregut mai re d'aquella altra falòrnia que en diuen 
'ciència', estic esterilitzat, per comptes de vit, hi tinc un tap 
de suro foradat: un forat tort i primet que m'hi puja si fa no 
fot pel mig, també, segons l'oratge, tot de sobte em pos a 
xantar un himne nacional o altre, us penseu que tant em fot: 
ah i a la sala d'espera hi és prohibit per llei personal de 
beure-hi, de cavar-hi com talp sapes i trinxeres, d'escriure-hi 
apunts que tinguin re a veure amb cap de les branques de la 
fenomenologia (ecsl), i què més... ah hoc, de fer-hi 
pedagogia, de caçar-hi fongs (bolets no se'n fan), de 
maltractar el proisme (això fóra immiscir-se en les meues 
tasques i dominis, ultratge llavors la coentor del qual 


hauríeu de mantinent de restituir amb la penyora pel cap 
baix d'alguna cama), i..." 


El rum-rum del ventilador m'engalvaneix, mentre aquell 
pallús amb uniforme continua, monòton, de vomitar 
injuncions sense solta ni volta, a poc a poc has oblidat què hi 
fas ni a què hi has vingut, muscleges no res menys, amb 
despreocupació: lluny de l'àvol ull del veí Luti i el seu hortet 
gastat, Xorc, sec, tampoc no et trobes tan tolit... com si 
romanies nafrat a mort en camp de batalla on només 
t arribaven, remots, els crits de disbauxa del victoriós 
enemic, ara ebri i segurament encara més sanguinari, si mai 
tanmateix, fet un farnat qui amb prou feines si bleixa gens, 
t hi guipés... no, no, menys: em dec estar adormint... Un 
farnat amb ulls qui dins la boira elegíaca hi veu (li sembla 
veure-hi) tot de coneguts els quals tanmateix tampoc no cal 
ni saludar... la incertesa perenne ara del tot justificada... 
Sempre m'hi he trobat bé, dins la boira: l'embolcall tou 
tanmateix em delimita... impedeix que se'm dispersi 
l'essència, sóc més atapeit, m'hi conec (reconec) millor... 
Desimbolt, sense por de l'àvol ull... Febles batecs... m'hi 
ensopia... tremolins... tremolins de boira... o de cel-lulitis... 
farnat amb ulls... a les ombres gregues dels orcs primitius... 


Ei" La veu ronca segueix el xiulet de l'uixer no gaire 
urbà. "Mestrel Us toca" 


Del sostremort em vénen, damunt part damunt on sóc a 
mig desvetllar-me, sorollets de cadenat un pèl enferritjat 


que hom tanmateix reix a descollar, un escotilló cap per 
avall bat de l'ala i una soga amb nusos em cau al nas. 


Pugeu, pugeu, rast amunt, som-hi", atia en Malson. Rast, 
amb la gana que tens, fossin cebes, nespres, nyores o allsi 


D'esme doncs t'hi fots, hissant-t hi a força de braços i 
aidant-te alhora amb el peu a la cadira ço que enfelloneix 
l'uixer. "La sabata vull fora del ratat vellut, em cag en... 


Ah, senyor Luti, Boi Luti, 0127 


Eh... Sí... no ho sé... em reconeixeu2" 


"Tornem doncs per ací, heu perdudes les bones ulleres... 
se us han trencades... 2" 


SÍ... no..." En Malson et prenia per l'altrel Fèieu doncs (tu 
i el no-ningú) una fila tampoc no tant diferent, com et 
desencantesl Car no podries pas dir que l'oftalmòleg no hi 
filustrés prou bé. Collons, un oftalmòleg, i eminentl Amb 
ulleres d'allò que no hi hal Amb la clientela espasmòdica que 
has pogut veure a la sala, espasmòdica, sovint epilèptica, i 


perfectament controlada per l'uixer Eixea, el qual t'estampa 
un carxot d'aquells que t'arruquen instantani per menys de 
re — un estossec massa histèric, per exemple. 


Em fa seure en Blai Malson en cadira de dentista (o ho 
sembla), amb tot d'aparells més o menys punxeguts que hi 
pengen i s'hi engeperudeixen. "No tingueu por, ja ens 
coneixeu: delicats, fins, manyacs, rai, que no2 Amb manetes 
de seda i greixums iridiscents." 


Et tusta al crani. "Qui hi ha" que dius. "Hi som2" que fa. 
Hi som, hi som" que fas. "Doncs si hi som, som-hi", que 
diu, i, rapsòdic, s'hi fica: "Ah plàstic cervelll No hi ha animal 
qui com ell pugui aprendre de continu, fins al darrer bufi 
Guaiteu què us dic, que si mai em rotés, com a qualsevol 
filistea fava i repel-lent, per tindre cap branxet o bestiola 
faldillera d'aquelles tan brutes i tòtiles, m'estimava més 
arrencar a cap pacient" cap cervell i ficar-li una ficel-la al coll 
i dur-me'l a passejar — segur que en tornar havia après xinès 
si en passàvem pel barri, o de pintar com en VVatteau si per 
prop del museu, car no hi ha animal més savi que el que 
hom duu, absurdament tancat, truc-truc, ací dins. Per això si 
més no cal obrir ben oberts els ulls, i portar-hi davant 
ulleres desempallegaires, escatidores, desentrellatadrius... i 
netes i mai no ratllades, just com les que ací molt 
sublimment proveim. No ho heu provat mai2 Passegéssiu 
pel món amb coble fi un cervell i se us torna en un tres i no 
res pelut, no nu, no pas com cap muricec, com un coiot 
diminut: i amb les nostres ulleres encara aprèn més coses i 
més de pressa, jo us flici Car els ulls pertanyen al cervell, 
com dic, i doncs ulleres li escauen d'allò pus: ara, us 


imaginàveu el menyspreu de l'insecte pel muricec amb 
ulleres2 No és pas el nostre casl I llavors aquest planeta és 
viu, i cada dia canvia la pell — som part de la seua despulla, 
tot això és planer vist amb les bones lents. Tants de caps 
esclafats, oi2 A revolució segueix revolució, i si hi sobrevius, 
què hi fas sense tovallola2 Clafert de sang, de fang, de suor, 
espolsant-te mosques vironeres, no trobaries que, tornar a 
casa a rentar-t hi sota la dutxa, no hi ha glòria millor2 I ja 
veureu les senyoretes quan ensumin el vostre aire triomfal, 
heroic, previsor, visionari, perspicu, sagaç... Cap d'elles no 
trobaran el lleig i vell qui sou en realitat, car us veuran amb 
les ulleres que porteu, és a dir, us veuran l'ànima d'or i les 
carícies de què sou capaç. "7 


Pel respirall al sostremort me n'adonava que hom netejava 
la runa de l'edifici del veí, una casa suara enderrocada, 
segurament, com tantes d'altres al veinat, per a fer-ne al seu 
lloc una de més grossa i moderna... 


No us hauré pas esbalait dient que el cervell autònom 
podria pintar tan excel-lentment o més com en VVatteau, ho 
heu comprès, cavà2 Els ulls pertanyen al cervell, els ulls en 
formen, inextricables, part, els uns sense els altres, 
malament rai, són, del cervell, els periscopis enllà de la 
malaguanyada cuirassa del cap." 


Ambigues bastides pujaven al costat: a l'endeví 
mecanismes amb rares rutiges aixecaven clònics braços que 
declinaven articles sense seguir cap de les lleis, diries, 
fonamentals: allò era més aleatori que no l'escriure en llatí. 


Quina nova acultat et fa comprendre les cròniques 
secretes, mai no descolgades, de la metròpoli idònia, 
insospitada, t'hi fa veure als tàrmacs adés xorcs noves 
renaixences: exactes, nítides, xeremines d'escarbat qui 
teixeixen, en èxtasis ocults, nafres interpretatives als culs de 
pontífexs esmeperduts. Delires hipnagògic...2 Hòl 


fAstruc i benaurat qui de re mai pogués conèixer-ne per 
quèl — deien, gamarussos, els d'abans — tret que els 
científics ho coneixem tot i més — d'ací la nostra 
immarcescible felicitat — i per això no ens morim mai — 
decentment ascendim quan fem els noranta o els cent o els 
cent vint amb un núvol a l'olimp i au, a gaudir-hi fins que als 
receptors visionaris dels rerefons molt enfonsats no s'hi 
estavelli l'univers." 


Hi fa un Sol que enamora: malparit, que bé hi clisses ara 
amb aqueixes ulleresi Tòrrid terra de sosa, t'hi menen, t'hi 
permenen, de bracet, espectres, no voldrien segurament que 
t'esborronés el vertigen, cèlics, lleugerament arrelats en 
opalines flonjors, et mostren, com visuals oracles, buits 
avall, les taques abominables dels crus triomís humanals: 
desgraciades disbauxes d'autoflagel-lacions, orgies de quics 
misereres, amb quin verí no hi escups, tret que ells, de baix 
estant, et llencen coets d'ultratge, cascun un cop de puny al 
nas, agres capellans de les guatlles que et diu ambtant el 
cirurgià. 


Un milió pel cap baix de cèl-lules fotoreceptrius se 
t'enfeinen com obrers que bastissin cap mosaic sempre 
instantani, amb cada fragment altrament negligible de 
segon, i tanmateix, nyac, la diàfana imatge ells te la 
presenten sense falta mai, perfectament conjuminada, i això 
encontinent, cada cony de petit fragment de dècima de 
segon — i te la menen — te la permenen — per totes les 
rambles populoses, entusiastes, del cap, com processons 
espectaculars molt presumides, per còrnies i lents i retines i 
nervis òptics i tàlems i — catacrecl — fins que (tornem-hil) no 
se t'estavellen als còrtexs analítics dels visionaris rerefons, i 
cada espurna hi és aleshores un miratge panoràmic de 
sublimitat paradisíaca, collons. Admireu-vos-n'hi, us dic, 
caieu-n'hi constantment de cul." 


Quan he tornats a obrir els ulls, la casa nova era gairebé 
pujada del tot, només hi mancaven els vidres tornassolats a 
les finestres, he volgut comentar que ara una nova tanca 
d'obra separava les dues cases, la nova i la nostra, però 
l'oftalmòleg s'ha fet l'orni, i tanmateix tothom amb dos ulls 
— O amb un i tot — pot comprovar-ho: la tanca vella, de fusta, 
encara és mig dreta, només certes fustes hi manquen, i 
d'altres estan trencades o tortes. 


Doncs sí que pugen ara les cases ràpid." 


L'aflat de l'Eixea t'espetegava als tendres narius 
esgarrifats. Sota anestèsia — ara t'ho diul — en Malson t'ha 


feta una petita incisió sota la bossa dels collons — t'ha 
arranats tots dos ous i els ha fets portar en una capseta amb 
glaçons a un restaurant molt fi — llavors per comptes dels 
ous t'hi ficava, a l'escrot, dos ulls de plàstic incorruptible, 
prou pots: els teus (ex-)ous els vénen, com dic, molt cars, a 
rics gormands en un restaurant particularment fastigós 1 
miquetes... Ara, tothom hi surt guanyant. El llefec es llepa 
els bigots, el nostre negoci és diguem-ne prou productiu, i 
tu, tu rai, a tu per això et dóna les ulleres miraculoses a un 
preu de ganga, i l'operació als ous a sobre et surt gratisl 


Savi com vós mai fins avui no en viu", que li dius, encara 
sota la influència de l'intricat procediment quirúrgic que et 
confessen, i qui sap dels qui s'estalvien de revelar-te. 


Llavors el mareig catastròficament et fa un salt — del fur 
intern al furient defora. Un terratrèmol, deu ésser. 
Espasmes persuadeixen l'edifici on som d'ensorrar-se, 
d'encendre's ensems. Sents crits, de gaigs, d'aufranys: 
mormols i ronxets, de fedes i fades, gemecs, obscenitats en 
sordina, bleixos rancis, vexats: grolleries i, barroc, el 
martell, ple d'amargor, desolat, martellejant-te el cucurull 
estelat i pollós. L'uixer Eixea, fotent aquest cop no pas 
d'uixer, d'eixea, t'hi treu tot plegat viu, pagant just amb una 
cremada a la mà, un esgaldiny a la galta i al front. No hi perd 
mai el lleixiu, s'hi esdernega només devers l'indret que s'ho 
val: com un con de fotons només espetega on és prou agrer 
(saó i tempir idonis) perquè s'hi faci l'apropiada imatge, ca 


Romans amb un pam de nas. Per què treure't, n'Eixea, de 
les brases explosives de la conflagració i no pas abans 
l'oftalmòleg Malson2 Car en Malson rau mort — sucumbia 
rostit a la graella monstruosa dels seus instruments roents. 


Un mort és un curiós objecte. Us l'esguardeu amb 
circumspecció. És sansa o marro en buirac sobreixent i 
malsargit a tall de ninot antropomòrfic, i entre les tenebres 
en clots amorís que maquen sovint el malgirbat titella hom 
hi percep ara i adés algun saltiró borrós: tremolí de viró al 
farnat sense ulleres. I llavors, gens cerimoniós, esdevenint- 
Vos per cantons inescandallable moc (lleigl), quina por no 
fotl 


L'esglai et fa aviar esgaldinys de muntanyès betzol qui pels 
Alps s'entretingués a deixondir retrunys mentre les fedes se'l 
guaiten avergonyides de tindre un mestre d'aitan malmès 
senderi. Amb aquestes, en Malson es torna ràpidament més 
llefiscós. Cuques oblongues amb cuirasses negres 1 
immaculades escumes a les boques n'extreuen, d'aquella 
tossa anàrquica, gemecs de porcairol corprès pel gebre, amb 
els esclops fortuitament decebuts per un fang ganut. Tàvecs 
emprenyadors amb la cua t'espolses, automàtic. "No penseu 
en la mort, n'Eixea2" N'Eixea pensava no pas en els qui 
llavors morien ans en els qui sortosos llavors cardaven o 
s'escorrien en calds flairosos conys. 


En suau flum de silenci el teu intel-lecte fa abstracció de 
les llordeses que s'encallen als marges irregulars i es 


concentra en el fluix fi que el duria a l'oceà il-limitat de l'exili 
sens fi. Un sorollet. Rasposa pedra de toc t'esmola una 
orella. Se tamotinen les dades, l'idil-li del teu tu amb la pau 
de l'eterna fluidesa s'estronca. El sanguívor, autòfob, 
autòmat t'ha posat un estetoscopi esgarrifós al pit: metàl.lic, 
glaçat. 


"Critdegaig, ara et veig les intencions" crides, amb ulleres 
noves, ulleres en ala de libèl-lula, guspirejants, que tot ho 
sobten en flagrant — i irisadament d'eixauc. En sequències 
frequents on amb agilitat fort cronològica el seu vult i 
indumentària coincideixen amb la idea que en tens, en Ciril 
Critdegaig, metge d'orats, t'ha vingut somonint-se, 
comonint-se't, en presències inesperades: et sura mig 
incorpori part damunt quan ets estès al quiròfan on reps 
certs impactes en intimitats impensades que emeten ressons 
erronis, de mancança i buidor, que t'enfonsarien 
moralment, i tanmateix lla damunt el tens, embegut de 
curiositat, fruint-hi de valent, i diagnosticant, un bri massa 
líric, terapèutiques i catarsis com qui s'arrisca a la rifla sense 
tindre'n cap aptitud: els altres metges, gratificats que els 
entretingui en la tasca fatigosa, se'n foten un panxot (a les 
teues despeses, és clar). També apareix dient estranyes 
Xifres que engloben greixos, eixos, guixos — no sé pas què 
t has (millor: t'han) degut trencar. Amb un tirs de freixe et 
burxa amb ironia on allò flàccid i ronyós amb cap mònita ni 
caramida no se t alzina ja — els raims pansits de dejús te'ls fa 
raure amb un raor rovellat per reserves i secundaris vinguts 
d'indrets profans — no entens què diuen ni si hi gaudeixen o 
s'hi angoixen: no són de tot d'aquest món, en capgirarien els 
paràmetres, els llurs et són oldans, et caldrien eines 
cerebrals de cabudes extraordinàries per a capir-ne ni que 
fos amb quins emblemes més rars no es segellen les 


faccions, cafides d'osques i maquillatges de bruixot. 


"Boi" et diu l'operació un èxit, prou pots." 


Això què vol dir2 Què t'han tret2 Què t'hi han trastocat2 
Tens aquella sensació rosegadora, aquell rau-rau llimaire 
que et desgasta els subterranis extravagants de la 
personalitat. Has comès un crim i no te'n recordes quin — 
l'has (o te l'han) amagat talment al fons i amb excuses d'allò 
pus embolicades que no en treus l'entrellat. Com emergeixes 
ara d'aqueixa immensa troca de fils perduts on ets (o t'han) 
submergit i suara (no deu fer pas gaire) encara cuidaves 
negar-t hi2 Ah, i el monstre qui hi raia, on s'ha fotut2 Feies 
les mil-i-una per a fugir-ne, hi anaves a tot estrop, o al 
contrari, lent i geperut com un llimac inconspicu, i ara...2 
Ara no saps d'on ni de qui ni sisvol de què has de fugir. 
Parat, fent un paper de talòs. Car... amb quin... amb qui 
segell... amb quin segell exculpatori no t'has o t'han 
embussat la crua realitat (com ara amb mortalla 
impermeable ans hermètica i tot) el cadàver putrefacte del 
teu pecatP Com en seràs el torsimany si doncs no reixes a 
atènyer-ne, ja no dic pas la filigrana, vàlua i disseny2 Seràs 
exegeta, llavors, hermeneuta, de què2 Si cerques pels 
amusats laberints que et circumval-len la consciència, i 
escorcolles sobretot dins els racons plens d'oradures i 
d'escombraries, i d'òbits d'esglai de rares cuques grasses, i 
de cucs socarrats i escarransits, caçats de trascantó, de cua 
d'ull, i decaus, pansit, abaixes els braços dels ulls interiors, 
car no hi trobes aitampoc re de prou consequència, tothora 
només runa cremada i una pudor de resclum que roman, i 
pitjor, de carnús i d'excrement, encastada sense remei a les 


baranes del teu massa arec (desvirtuat) cervell engabiat, 
com al z002 


Així doncsP Collonut, que no2" en Ciril Critdegaig encara 
animant-te. 


Mes tu, perplex, amb proptosi evident, guaitant-te'l com si 
no hi ets tot — i ei, segurament que tens raó, car quins 
elements idiosincràtics, més lúcids, i doncs esfereidors per a 
l'hostil observador, massa desenvolupats, incisius, 
penetrants, tabú, no t'han deguts arranar de rel o escapçar i 
fer tornar a rudiments invàlids2 


"Misteris de la neurologia, Boi, per qualque subtil rotació 
del vvattatge endollat, l'èmfasi de la psicosi obliquament 
perd pistonada, n'era força escèptic, jo votava si més no per 
una peotomia sense més contemplacions, mes quan puguis 
esguardar-te la carranxa veuràs que no ha calgut, has de 
comprendre que legions de rampelludes recomanacions ens 
plouen de les clíniques on els sospitosos acòlits més fanàtics 
operen i experimenten a tort i a dret — sense embaràs tasten 
pixats i menstrus, remenen i barregen secrecions, escaugen 
amb aparells somiats pòstumes, a mig esvair-se, 
indesxifrables impressions que ixen encara de morts, 
corcats, cervells d'il-literats emigrants (les cacen al vol — 
delit del jovent), i així anar fent, rucades rai, ara, d'ací la 
nostra parsimònia a aplicar-ne cap, les llurs són 
recomanacions sempre contingents — cal alhora repenjar-se 
en la retòrica casolana, allò que nosaltres també, amb les 


dosis congruents de desil-lusió i de glaçat ans cru procés 
d'incredulitat hem anat espigolant. Hi anem amb optòmetre 
embafat, com qui diu, qui hi veiés massa clar, s'enlluernaria 
i acabaria boig com qualsevol merdós místic o inspirat, per 
creixement de renúncies aillàvem les transcendències i les 
colgàvem ben avall, amb els impulsos quotidians d'anar 
assassinant carallots amb disfuncions mentals massa 
pronunciades, com les teues. " 


Maneu2" 


Això de la vitalitat, la virior, la baronivolesa, és sempre 
una dura troballa els marejadors reflexos de la qual llavors 
et destralegen l'ànima de mig a mig, desencanta-te'n, 
destaparies l'escriny de les mascles possibilitats, tot àvid, 
sedec, dient-te pler de condescendents foteses, amb 
reveladors soliloquis, monòlegs d'emèrit capdecony, i dintre 
l'únic atot que hi ensopegues és el del pànic: t'hi voldries 
haver vist en ciment de panteó, atlant de pedra angular, i t'hi 
veus concís i ecumènic com una altra fulla eixuta, com un 
altre dels trilions i trilions de segells sense vàlua, amb la 
fastigosa carota del sanguinari feixista de torn davant, i ara 
usat i llençat, no pas digne de cap col-lecció, a mig 
desmanegar-se, cagat, fet engrunes i cendres, 
malenconiosament disseminat per les rutines desganades 
del temporal i la brutícia on se n'amunteguen en inútil 
femer, no, tu, ja et dic, més val anar mig mort pel món, 
naquis, mancat d'això i d'allò, sense casa ni identitat, 
decrèpit, amb els eriçats símptomes roms, alleujats, sense 
cap capacitat d'agressivitat..." 


Em capàveu2 De quin crim sóc reu2 Qui em cardava 
malament, ultratjava pèssimament2 Qui pelava ni escorxava 
de mig a mig2 Tinc... tinc aquest rosec a la consciència, 
aquest sentiment vague de culpabilitat... Qui he mort 
Guerxat2 Torturat2 Me'n penediria si sabia on és el mal, si hi 
podia ficar el dit, si no ho tingués tot esborrat" 


En Critdegaig, les venerades vetes o benes del seu 
davantal inconsútil de maeller penjant-li part de cul com 
sengles monòlits deprimits, féu d'un seu dit un croc de 
cercapous i, amb posat greu, no gaire destre el feia burxar 
avall, cap a l'abís esgarrifós d'un descobriment científic 
cabdal d'allò pus. Tu no hi filustres re, en aquell acte absurd. 
I ara el seu dit es desencarcara i acompanyat del veí es 
metamorfosa en el parell de llossos d'unes estisores amb les 
quals fa gest de toldre quelcom. Això rai que ho copses. Però 
quèP L'excisió, on2 Als ulls2 Tombes el cap girientorn. On 
s'han fotudes les omniscients 'germanes' alhora repulsives i 
atractives qui a estones doncs idolitzes i a estones 
desdenyes2 Estrany que avui no en ragui cap pels voltantsi 
L'operació era massa obscena per a les 'germanes' i tot2 Ara, 
si ni t'han capat, ni eixorbat, ni tolt cap tumor al sensor... 
on hi han ficades les grapes2 


"Tímidament et faig remarcar que operant no sols treiem: 
sovint per comptes afegim. " 


Cloci 


sense en Cesc sis-cents anys 
Friday, November 13, 2009 7:11 PM 


Sis-cents anys sensel Sis-cents, sis-cents, sense, sense, sIs- 
cents anys sense en Cescl 


Heus-te decidu, farinaci, espolsegant texts de l'any de la 
pera. Tot de sobte fas catúfols, les forces et foten fretura, i, 
així com més que no llegir, rellegeixes, més que no escriure, 
reescrius. 


Cert. Com més vells ens tornem, més rellegim: totes les 
novetats" són ja sempre tan mastegades, rosegades, 
masegades, infermes: còpies grotesques de les efervescents 
meravelles d'antanyassesi 


I tu qui rellegiràs aquest mes2 


Rellegiré n'Eiximenis. 


Ah, en Cescl 


En Cesc, en Cesc, l'immens Cesc, l'enciclopèdic, qui tants 
de plaers no ens duia. 


Sis-cents anys sensel 


Llas, certl 


Sis-cents anys sense en Cescl 
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(jatsia açò sia ficció poètica 
emperò prova assats lo nostre propòsit principal) 


(en la forma nota de dejús aprés tantost) 


(si ningú et tol la gonella) 

(et guarneixes d'armes provades) 

(per dret natural és llegut a cascun defensar-se 
e per força a aquell qui la fa) 

(déus ha posat l'hom en aquest món per batallar 
e per haver victòria de sos enemics) 


(qui metrà l'esquella al gat2) 


(no t'adelites en minves ni en dejeccions) 

(esquives prolixitat de paraules) 

(qui es jacta de viltats e d'oradures ha en si poc de bé) 
(car tot gran parler ha d'ésser gran monçoneguer) 

(a l'hom savi basten poques paraules) 


(pronuncies doncs sentència de damnació eternal 
irrevocable) 


(en totes quantes parts han posen qualque ficció) 


(ara he vista novella espècie de puteria) 


(coses qui els reten efeminats e fembrers) 
(us fan cimbell de llurs vergonyes) 

(haurien mester cent servidors al llur servei) 
(alguna temor mal arreglada) 

(són així com olla sens cobertes 


que tot ço que té dins vessa si l'olla bull un poc) 


(emperò açò són trufes ne ningú no ho deu creure) 


(és sols una monçònega petita dita per joc) 


(quan l'hom qui les ou 

les ama o se n'alta 

o n'és pagat o s'assalta de llurs capteniments e maneres) 
(o foll e vell orat e més que orat 

e com no obres los ulls2) 

(o dels mesquins e més que mesquins 


e quant de bé han perdut per llur dolential) 


(mentre que per cadarn hages lo nas fluent ne degotant 


no convits ningú ne sies en taula d'altre si fer-se pot) 


(ara per llavors e llavors per ara) 


(null temps mengs figues si no les obres primer) 


(o semblants coses torbatives) 


(tot quant hi ha és croi e menic e dolent) 


(tothom nici és de si mateix poruc e pobre de cor e 
d'ardiment) 


(car ociositat és mare de tot pecat) 

(hom golafre entre bèsties deu estar 

hom qui massa menja envides pot governar lo cos) 
(mester és que hom los pas el gat per l'esquena) 
(dius qui fa la pega que se la bega) 


(adés par que haja seny 


adés par que no n'haja gens) 


(digna cosa és que així li'n sia pres) 


(hi vas amb maneres a ell amagades e inusitades 


car aitals maners són la seua vençó) 


(creixeran tes minves fins que a no res no vingues) 
(pou de mort pregon sense fi) (foc ardent 

pudor transcendent e fred importable) 

(s'hi congrien moscards) 


(persones orades en presó cobraran l'enteniment) 


(a qui li càpigui, que li càpiga) 


(anats-vos-en en bon guany) 
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Sort que ens llegàveu els escrits, magnífic mestre Francesc 
Eiximenis, gironí espectacular, pare de mant invent, qui 
anàreu arreu, i de rodes a pilans de les Terres Catalanes, 
part d'ontocoms cabdals, com ara Perpinyà i València, com 
part d'indrets més secrets. 


I agraits rai, ferm gaiatell que sou perquè també suréssim 
encar (i això a despit doncs de tantes d'atzagaiades que 
acompanyen el sallar d'aquest poble vostre) (tanmateix 
durador — quin miserable botifler ho dubtaval — mentre duri 
l'univers cultural). 


Com a minsoi homenatge, féssim açò: presentéssim ací 
unes quantes eiximenades (el Català hi és perfecte) (les 
ocasionals bestieses, llas, sí ves, se les duu — ans se 
t'encomanen — amb el càrrec). 


Som-hi dones. 
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Com tots els "moralistes", fent trempar rai amb l'excusa 
de condemnar el que fa tremparl 


És propi de les dones fer-se tocar el propi — tou flairós 
forat a la carn — secret — fit — cèntric concèntric, misteriós: 
elles tothora múrries rai, fent veure que — amagant-se'l — és 
la gran cosal 


Entre els cundescs d'elles i les frasques d'ells, quin desori 
de món. Les mans del mascle palpinyen al capdavall el propi 
de la femella. Banyut espigolaire i casolà — fembres qui no 
saben què s'és filosa, car lleixen-la al marit". 


Fiçança sempre verda de bell indret. "Qui amb son cony 
tastava vit d'ase, qui en voldria de llop" 


091001001 60164) 


Dones qui feu la boja, guardeu-vos no fos cas que el marit 
(molt datpelcul) no us tolgui els vestits com cal i us en faci 
posar de lleigs a veure: 


Al colp que ella eixorava, ell li feia despullar les 
vestidures honrades que portava e li feia vestir aquelles 
esquinçades e dolentes que portava ans que fos sa muller." 


091001091 60160) 


Uh vvoel "Aquell qui trobà lo llenguatge anglès posà nom a 
la fembra "uman" Ivvoe-manl/, qui vol dir dolor del marit. " 
Per amors de fembres los hòmens fan innumerables mals e 
desastres....per aquesta raó los anglesos apellen la fembra 
faman" fuhi (o ahl) manll, que vol dir en nostra llengua 
dolor de l'hom." 
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Visca les dones, nogensmenys. "Dona és vida de malalt, 
solaç del sa, refugi assenyalat" "O món malastruc e 
desconeixent — ningú no es deu allerar a malparlar ne a 
malvoler de dones, ans les deu prear e honrar" 


I fet i fet tant se val: "Hòmens finalment, quesque diguen, 
o quesque facen, se decanten envers lo lloc on són les 
dones." I ben fet que fan, i ho vol natura, vós: i millor 
companyia no hi ha. 


No n'hi ha mai prou amb pocs exemples, i tot el que treus 
dels llibres, provar-ho has tanmateix: "Exemple de tres no 
tira a general consequència... Molts hòmens hi ha haguts 
heretges e traidors, lladres e robadors....doncs, seguesc-se 
que tu sies aital..." Hàl No fal 
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Fot-te'm a riure, minyó. L'ignorant Gregori i la 
salmonel-la: Això ens recomana en Cesc: 


"Senya lo menjar e lo beure, car reconta sant Gregori que, 
com una monja presés una lletuga de l'hort e la menjàs sens 
senyar, lo diable qui estava en la lletuga li entrà el cos e la 
turmentà lleig." (Tret que, per comptes de senyar l'enciam, 
millor que el rentis, jotfotl) 


Ara, te n'entens bon tros, de malsons o d'íncubs, dels 
visitants nocturns qui la vida diúrna sovint endolceixen, els 
plaers i suavitats de la nit justifiquen sovint els treballs i 


greuges del jorn. "Apareixen de nits a alcunes dones, e 
encara a santes e a fort castes lcreu-t'/ho, som les qui ens hi 
rabegem millori, e tempten-les sensiblement així que els 
serà vijares que hom de fet haja afer amb elles carnalment." 
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Llas, greu maledicció la nostra: 


(déu" ens duu a querimònia ans combatiment amb qui no 
ens enténl) 


(déu) (en la seua immensa bondat) (sempre et plantifica 
de malveí algú amb qui no et podràs mai entendre) (en el 
nostre cas) (llast) (amb els del cagalló per barret, els 
repulsius canfelipútrids) (G:) 


"parlar-los hets de bales, e ells respondran-vos de cebes, 
tractar-los hets llur preu, e ells a vós vostre damnatge: 
honrar-los hets, e ells res no ho prearan: serets llur amic, e 
ells vos proposaran llur enemic, parlar-los hets amb honor, e 
ells vos deshonraran, consolar-los hets en ço que pugats, e 
ells no us sabran fer una cortesia: e si res los en diets, diran 
que no entenets la questió: e si us en complanyets, avalotar- 
vos han, per guisa que haurets goig que los escapets, e, 
sumàriament, trobar-los hets així hòrreus, vilans e 
abominables, e sens tota policia e bonea, que res que bo sia 
ne plaent..." etc, hi perdríeu la puta estona, i fotríeu doncs 
goig, si mai us hi volíeu entendre, car... tant que els tingueu 


d'enemics a la vora, no pas que fóreu capaços de jamai 
trobar-hi de bo. 
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A doll, com tot clergue, en Cesc imparteix ans recomana 
(tornem-hi, sí vest) lliçons d'hipocresia: 


Rei en Pere no podia trobar consell sobre un gran negoci 


seu, e sa muller obrí-li altes vies e noble consell a la cosa 
aquella. E lo dit rei proposà-ho al seu consell secret, e tots 
aprovaren molt aquella via. EÈ llavors dix lo rei lno pas 
secretament, mes en veu alta aral: Bé conec que lo consell de 
la reina és fort bo, mes, per ma fe, si encara era millor no el 
tendré, per tal que lo món no puixa dir que en tan alta 
matèria jo haja proceit per consell de fembra." 


'Jatsia que simpla fornicació amb fembra pública sia gran 
pecat, emperò, per tal quan natura humana és tota 
corrompuda e inclinada a aquest pecat, en tant que si aquest 
pecat era punit per la senyoria present, seria en gran perill 
que los hòmens no faessen majors pecats, així com pecat 
d'adulteri, e pecat contra natura, los quals són notables 
nocuments de la cosa pública, per tal la senyoria dissimula 
aquest pecat de fornicació, e el permet." 


Qui els havia dada a ells llicència de matar les mullers2 
Alscuns dixeren que lo príncep. Respòs Jesucrist: ...vosaltres 
no podets dir que aquestes fembres no hajats mortes 
acordadament contra llei i juí... havets comès homei... 
havets, en aquesta crueltat tan gran, oblidat mi e lo meu 
pare, qui us havíem dada llicència de lleixar les mullers 
errants, e no de matar... jo condemn a mort corporal tots los 
prínceps qui aital llicència vos han dada, així que enguany 
muiren tots e reten a mi de llur tanta supèrbia e 
presumpció... vull que tots aquells qui han consentit a 
vosaltres e fets aitals homeis, tots sien ferits del coltell... e 
muiren dins lo dit temps. Tots aquells prínceps e consintents 
al dit mal moriren tots a mala mort dins aquell any. És gran 
perill als hòmens matar les mullers... E majorment se deuen 


guardar los prínceps d'aital cosa, com llurs mullers sien 
dones assenyalades, les qual tocar és ofendre moltes 
persones d'honor. E posem que les vullen així cruelment 
tractar, encara se deuen guardar que no sia sabut, car (com 
dix Marc Cató a son fill, qui havia la muller llépola) moltes 
vies hi ha secretes de procurar a fembra de fer lo pas sens 
que hom del món res no en sàpia." 
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Què val un home2 Tant com el que cobeja: misèries: 


"Per famós que l'hom sia ne per reputat, si tu el pots girar 
a ton propòsit faent-li abelliments e cimbells d'açò de què 
tothom s'alta (ço és, d'honors e de delits e de pecúnies, e 
d'açò que sàpies que a ell plàcia, en guisa que li'n proposes 
prudentment, e amb manera així que ell no es pens que 
faces per temptar-lo ne per llagotejar), dic-te que tantost, en 
son respondre, coneixeràs ell on decanta e de quin peu se 
dol." 


Sàpies que l'hom és pres e lligat per la cobejança 
d'aquella cosa en què troba tan gran plaer, de continent 
percebràs que en aquella part ha lo seny fort nafrat." 


'Gitar l'has a tota part que vulles, solament que hi poses 
una poca d'esca, ço és, queucom de la matèria aquella que ell 
veus que cobeja tant." 


"Fa gran follia qui a gat comana peix, ne a ca ossos 
carnuts, ni a luxuriós dona, ne a l'avar diners, ne a l'orgullós 
procuració d'honors, car cascun d'aquests... en temps 
d'oportunitat, dar-hi ha de morro, apropiant-ho a si mateix 
si pot." 


Lo foll cobejar ret l'hom inconstant en tota part, e el fa 
monçoneguer, e el gira a tots vents, així com lo penell. " 


Per tal, null temps no et tingues per ben amigat d'hom 
efeminat, ne d'hom ambiciós, ne que molt sia implicat en 
qualsevol cobejança." 
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Perfecta definició dels politicarres que suren (com 
cagallons massa balmats — tornem-hi — suren al canfelip) en 
aquest sistema de lladres: 


"Es deu guardar la comunitat de comanar justícia a 
persones que no la sàpien tenir e no la volen fer, així com 
són: jóvens, e hòmens corromputs per amor de pecúnia: o 
persones negligents, o pereoses en llurs fets, o aquells qui 
són massa amants de si mateixs, o persones molles qui no 
han nenguna virtut, ni esforç ni nenguna força... hòmens 
nefaris, inhàbils o ineptes a aital ofici." 


I oi que sembla (sí, tu, s'escau que com ara parla dels 
podrits franquistes i borbons abans i tot no apareguin al 
mapa de la península, molt pitjors que no cap anticrist o 
moro aumon), oi que sembla, dic, que enraona de la pesta 
borbònica castelladra quan diu: 


"Per amor que no els vinga dan d'aquells de qui es dubten, 
fan contra ells crueltat. Paraules de Valeri Màxim: aquells 
hòmens covards a llur temor manlleven de la crueltat a 


remei." 


fE pensats vosaltres que si jo pogués posar la mà sobre lo 
rei de Castella (el degenerat Quan Cal-lo de torn) que ell 
gosàs fer tanta malvestat... que sia públic adúlter (i criminal 
palès, matant, embriac, óssos i etarres i Catalans lluitadors 
per la llibertat) e pos son regne en aital estament com lo pos 
ara, heretant sos bords (ara, aral), ne s'enseny públicament 
hom de tan mala vida... Dic-vos... que si ell fos en mon poder 
(l'escanyaval), jo l'haguera gitat del món... E sapiats 
d'aqueix malvat que, puix que jo no ho puc fer, que déu ho 
farà, car vosaltres veurets que l'hom aqueix morrà 
miserablement e dolorosa, e la putana sua morrà a lletja 
mort, e sos bords senyorejaran poc e en breu temps, e 
lledesmes, e bords, e tots quants d'aqueix hom són eixits e 
eixiran (lo epanole de la contitufion epanola, vol dirl) seran 
delits (esborrats, som-hi, som-hil) del món, així que lo 
regiment de Castella passarà a altra casa de rei del món (si 
passés a mans dels qui respectem la humanitat dels pobles, 
rail).7 


I hom creuria que deu pensar en "1o epanole de la 
contitufion epanola" quan escriu: 


..(qui es creuria que "lo epanole" constituís) "un poble 
així bestial que es donàs a captiu a un hom qui podia errar 
així com ell mateix, e es posàs de tots punts a sa volentat, 
bona o mala, car si ho faés fóra orat e foll", ú tanmateix es 
dóna, es dóna: es dóna al Franco II com es va donar al 


Franco I) (quin poble — aquest dels "epanole" — més 
desgraciatl). 


Vet los mesquins de tirans si són en mal punt nats 
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Si em fos llegut, hi afegiria uns entretocs: 


—(Què farien els cristians sense els no-eristians2 Qui els 
faria la feina bruta2 Car si només els no-eristians, o els mals 
cristians, fan feina bruta, com sobreviurien els cristians no 
fent fer aquesta feina bruta per a ells) (Absurd.) (Haurien 
de canviar de dogmes, hà: això dels dogmes com mitjons: 
com mitjons massa de mesos duts.) 


—(Si el nombre de màrtirs provessin la bondat de cap 
creença, és a dir, que aquella creença és si fa no fa 


divinament vera", que endarrere es quedava la religió 
cristianal) (L'anarquisme, per a posar un exemple, perquè 
ha causats molts més màrtirs, fóra doncs una creença més 
vera") (ah i, per casualitat, prou s'escau que ho ésl). 


—etc. 


091001001 60164) 


Per què serveixen els pobres2 Els ha ficat "déu" a la terra 
per a donar exemple als altres, homel: 


—En veure les misèries dels pobres, "les gents saben mills 
guanyar e conservar Ço del llur e exercitar-se de servir la 
comunitat en llurs oficis per tal que no vinguen a aquella 
misèria". 


Ahl Llavors, "els mendicants deuen portar qualque senyal 


públic, així com segell de plom penjant al coll amb senyal de 
la comunitat, o qualque altre senyal en què sien coneguts. E 
açò dic per tal com algunes vegades hi ha alguns ribalds 
celerats qui són sans e forts, e no volen treballar, e fingen-se 
contrets e pobres, e amb nafres fetes e procurades amb 
diverses herbes e medecines... e enganen així les gents, e per 
aquesta via tolen e sostrauen les almoines a aquells qui de 
fet són pobres." 
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Maleida "societat de consum" de merda, flagell de la 
humanitat. I el "consumidor", bavós ignorant, engreixant-se 
i parant boig: "Atén com lo diable, volent-lo enllaçar en 
avarícia, li proposa moltes falses necessitats, per tal que així 
l'inclín a posseir moltes superfluitats, e fenyerà que l'hom 
deu haver paor que no vinga en aital cas e en aital, qui es 


oria esdevenir, e açò..." açò el duu a comprar merdegades a 
, 
dolls. 


"Per avarícia se perden vui innumerables prínceps e llurs 


oficials, qui tots se giren a arrencar del poble ço que poden 
amb falses maneres e cauteles e amb grans sobergueries. " 
Pintes els cruels criminals buròcrates qui s'enfilen com 
cagalló insubmergible a cada govern o tassa de canfelip del 
món. 


fEn pecat d'avarícia cauen tots aquells qui lladres 
consellen o defenen e consenten en llur furt, e aquells a qui 
és dat castigar-los-en no ho volen fer, ans los favoregen. " I 
aquests són els dels bancs centrals que reparteixen diners a 
qui més lladre pus. 
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Dissortat guerrer. "Ha a avorrir si mateix e sa pròpria vida 
— e sovint per tals de qui haurà mal guardól" "E comportar 
moltes vils e lletges companyies de molts mals hòmens..." 
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Lleig enemic: 


Són inclinats a mals vicis "aquells qui per natura són torts, 
O amb nas fonyat, o amb lo braç poc e amb l'altre gran, o 
contrets, o amb defalliment o amb excés de dits", aquells qui 
han "lo cap massa gran, així com ha l'ase, natural senyal han 
d'haver poc seny , "haver així mateix grans orelles és senyal 
de poc seny... haver-les massa petites és senyal d'hom 
maliciós..." 


"Crestians, si són malalts, no deuen apellar jueus metges 
ne d'ells reebre medecines": "crestians no es deuen amb 
jueus banyar en uns banys mateixs ensems..." No fos cas que 
se'ls empeltés qui sap quèl Ni "deuen dir a l'infidel los 
secrets divinals ne de la fe, per tal que no facen escarn de 
nosaltres..." (car el que creiem són falòrnies massa 


irrisòriesi) 


'Negun crestià no edefic mesquita a moros ne sinagoga a 
jueus ne temple a idòlatres, ne permeta en alt lloc pujar llurs 
alfaquins o altres per a lloar o exalçar lo nom de llurs déus 
estranys o de llurs querimònies, e en especial d'aquell 
traidor celerat, fill del diable e enganador del món, apellat 
Mafumet de Meca" (ara hi toquesi) (només et manca 
d'incloure-hi) (en la interdicció) (edificar esglésies als 
nostres" déus) (els quals, no perquè hi fóssim avesats, 
hauríem tanmateix de mancar de veure'ls pel que són) 
(maleits, cruels, brutals, eines de la repressió emprada pels 
privilegiatsi) 
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fE fo concordat que nació Catalana vivia pus lloablement, 
unes coses amb altres, que nació cristiana del món....nació 
Catalana esquiva excessivament tota superfluitat en viure 
comú....Catalans són los pus trempats hòmens en viure qui 
sien al món." 


N'Eiximenis, doncs, eximi home savi qui, com tota 


persona amb punt d'albir no gens guerxat, prou comprengué 
l'excel-lència de la nació Catalana — tots pla sabem que no 
cap altra se li atansa en grandesa, en plenitud, en beutat, en 
coratge, en gràcia. 


La questió és que... la nació Catalana és tostemps la pus 
intel-ligent. 


Molt alt príncep: ...tengats gran guarda sobre vostre 
fill....co és, en son menjar, beure, Jeure....que no sia tocat per 
ningú....semblant dic a vós, que tostemps Catalans facen en 
vós e en ell aquest servei, ni fora ells jamés no us tengats per 
segurs, e vaja fora tothom que puixats haver per sospitós..." 


lEscolteu's-el, malastrucs datspelcul de la vergonya de 
Caspl Si cap Català mai es refiés d'un castelladre, malament 
rail Fotríem goigl Ja hauríem begut olil Galdosos rail Més 
valdria que ens pengéssim tots plegats ensemsi La nació a 
can Pistrausi Amb el darrer rei, Martí, ens arribava el nostre 
sant Martí, no pas cap estiuet de sant Martí ni solacívol arc 
de sant Martí, ni dia d'armistici, ans dia ominós i rúfol, dia 
gèlid i pèssim, dia de gori-goris, dia on amb l'ocupació 
s'enceta la cruel resistència que no pot acabar sinó amb la 
llibertat, ço és, la recobrada independència. On s'inicia la 
irritació de l'ocupació, s'inicia justament i molt alt el rosec 
constant de la resistència. Cal tornar-s'hi sempre, car els 
mitjamerdes (repulsius ocupants) molt gallegen, mes 
"tantost baixen llur gatzara, si veuen que hi haja ningú qui 


els tinga l'ast al foc o qui haja sang en l'ull". No hi ha al 
capdavall mai concòrdia fins que el crim d'ocupació no és 
resolt.) 


Li penes per a ésser qui ets. Car qui et defineix ara de cara 
al món és precisament l'enemic qui només et vol anorrear. 
No pots permetre mai que et defineixi, Català, el maleit 
enemic. L'enemic paràsit només et vol mort, ço és, definit 
per la seua substància que s'engreixava de la teua cada cop 
més minsa. Ja els coneixem. Així és com ens retraten els 
aVvariciosos ocupants, fotent l'urpa al sac ronyós de mants de 
fraus, falsies, perjuris, usures, crueltats: "d'avarícia ixen 
ardents cobejances, furts, usures, rapines, crueltat, frau, 
perjuri, falsies, e diverses altres mals"./ 
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Un dels millors escriptors dels Segles d'Or Catalanescs ens 
retrata tots plegats (i en mon cas com l'endevines, mon 
frarel). 


Aclofat ens em viu dins la insolvent gàbia que m'és 
l'embolcall de la pell, molt murri, se m'endormisca, balb i 
flonjo com tendrum, mai fressat ni menys trepitjat per cap 
enganyifa corrent d'exabrupte religiós, patriòtic, moral o 
econòmic, ni (ni dir cal) de vil butllofa de predicador pec qui 
et faria paella del cel, ens m'hi viu, dic, mandrós rai, tothora 
com un penjat, i a l'hora de cap treball no pots mai haver-li 
cames: se t'esmuny de tota feina com relliscós godomassí en 
fufa galana. Ara, oidà llavors com se m'eixoriveix l'ens adés 
pansit que m'hi viu i com se li empedreeix l'adí, si femella 
ensumal Sóc en Carlets Tafoll, qui vernal peix com meix on 
jònec i meix peix, i hi compta papallons i volves, i tan lleu 
arribades les rigors de l'oratge, abonit a l'ombracle per les 
brises d'estiu o a les escalforetes del foc que atia somiós i 
mai del tot no colga, màxim que fot destria barcelles de faves 
o lliuradorets de bajoques, o espolsa bledes i bada bacores i 
gotzes que no siguin corcades, així aidant mansament 
l'antiga mestressa esversada... mes esdevinc l'heroic 
impudent herculi Casanova, conyarrí èpic, qui degenerat 
perd el coneixement i segur el senderi si de massa prop li 
n'ateny la flaire divinal de qualque beutat al-lucinatòria. Caic 
en vòrtex de verriny, orquestres de pànics aliens m'eixorden 
Com si monstruosos amfibis ctònics, i brutals embrions 
d'illuminats, forà obrant per les foscors anacròniques de 
l'inescandallable bentos, se'm metamorfosaven pels 
macarrònics dedins en sentinelles d'inaccessible canfelip qui 
m'aticaven que no hi só gens volgut, tot i que el fastigós 
destorb d'un cagalló es a mig caure'm, leri-leri penja, 
arquitectura inestable, columna de recança, enyorosa de la 
pols d'on el gambit vital de certs bípedes malignes l'alzinava, 
i ambtant som-hi, el meu cor urent, ardent, roent, diu part 
en vulll I jatsia que com garduix branxet, orfe gosset, 


s'esgargamellaria rere aital plat tònic, aina, escorregut, a 
lloure calla. De bell nou a son trast es met, i no li han calguts 
mastegots ni garrotades d'eixelebrades autoritats, brivonalla 
repressora qui baldament es morís encontinent, car a 
entenimentat ningú no em guanya, i a la meua parcel-la 
neta, escleta, i clara, llosa de marbre on em mantinc, 
immortal estàtua qui sovint trempa, hi sobreviu l'esperma 
per a la passavolant propera qui prou s'ho valgui. 


Car m'abelleixen bon tros totes. 


Só el minyó "petit pur" qui mai no n'havia vistes, i diu 
amb raó que doncs, si les dones fossin diables, com volen els 
farisaics monjos lfanocs malparitsi Et toldrien, aberrants, 
infames, l'únic per què val de debò la pena viurell: 


—Fort faria bon estar en infern: així fos Jo amb ells". 


Així hi fos (ah meu macarisme colt, com caplleves, vermell 
i perlejatl), només entre dones, soles eternitats vàlides. 
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—Digues-nos: de tot quant has vist, què t'ha més plagut2 


—Sobre totes quantes belles coses he vistes, m'han molt 
plagut los diables aquells qui torben lo món. 


—Oh mesquíl E no has tu oit dir moltes vegades, e llegit, 
que tan mala cosa són los diables e que tant de mal fan, e 
que llur habitació és pregon infern2 


—l Us n'aneu a la merda, datspelsési J Jatsia que los diables 
tan males coses sien e que tant de mal facen, e que en infern 
estiguen, volenters me passaria tots aqueixs mals e volenters 
estaria e habitaria en infern sols que fos e habitàs amb aitals 
diables" 
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(The fourteenth century polymath, En Francesc 
Eiximenis, six hundreds years dead this year of 2009, vvas 
another magnificent Catalonian vrriter vvho vvrote (of 
coursel) in Catalonian. His vasts vvorXs (albeit full of 
contradictions, being as he vvas in the pay of the mafia 
church, alas) are extremely funny and yet full of invention 
and erudition. He vvas amazingly Rnovledgeable, an 
encyclopedic man vvho implied that the Catalan nation 
only... the Catalonian nation only is assured, from the 
beginning of times, of a reserved place in paradise, for "the 
Catalonian nation is demonstratively the best in the vvhole 
vvorld" — and if there's somebody anyvvhere not happy 
enough about this, hey, he can go fucX himself.)" 


VVhy then is he not Rnovvn the vvorld over2 Precisely 
because... 


(Imagine if he'd verritten in the "french" languagel The 
reams and reams of vacuous "studies, " "analyses, 
fevaluations," and so onl The multiple multilingual editionsi 
The noise and the gloryl The meaningless academic foo-fa- 
fal) 


The value of a classic vrriter (unless he belongs to an 
ancient, no longer threatening, empire — the Roman, the 
GreeX — nov fantastically impounded and added as a 
ridiculous toupé or merxin to the scarecrovy self-image of an 
artificially svvollen current povver or other, afflicted vvith the 


vain "vapors" of being itself also an empire) depends 
exclusively on the strength of the economy of the state the 
official language of vvhich provisionally happens to be the 
same as said author's. 


The Catalonian case, not unlite the case of many other 
nations novv unrecognized as such, suffers from the 
invidious, iniquitous boycott the avaricious castilians in 
Iberia and the jacobine french in Gallia (the tvvo main 
geographical regions vhere the Catalonian nation and 
language remain extant and flourishing, thanR you very 
much) grotesquely apply to the vvorts in toto of such a 
resilient great nation. 


But of course the truth is marching on... 


"Si veig que sien orats aquells amb qui parle, call-los e fas- 
los lloc: si són hòmens de seny, al-legant-los raons, lleixen- 
se vençre per raó," claims Eiximenis, and so do vve. "If vve 
see that those vvith vhom vve are speaRing are crazy, vve shut 
up and let them be, novv, if they be intelligent people, 
reasonably telling them hov things stand, it also happens 
then that they let themselves by reason be von. "J 
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(anats-vos-en en bon guany) 


quan ja no tingueu a qui consumir esdevindreu autòfags 
VVednesday, November 04, 2009 2:03 AM 


En honor a en Lévi-Strauss, perquè s'acabessin les 
suicides conquestes. 


Ací, en la seua veu, el meravellós discurs d'en Claude Lévi- 
Strauss quan accepta el premi Catalunya, el tretze de maig 
del 2005, de mans del president català Pasqual Maragall. 


Elegíac, es lamenta del fet maleit que la fastigosa 
"conquesta" continui — la "conquesta", és a dir, la matança 
sense pietat, l'anorreament dels diferents, dels "indis", dels 
"salvatges", dels "inferiors", és a dir, dels menys assassins, 
dels "retardats", és a dir, dels més nets, dels qui tracten 
millor l'indret on som, els qui no el "consumeixen" perquè 
odien el proisme (són incapaços d'emmirallar-s'hi), i no 
volen que l'altre" (el "lleig") hi pregui part, i menys en un 
futur que ha d'ésser, vulguis no vulguis, hegemònic per als 
antropòfags, és a dir, per als dogmàtics, els egoistes, els qui 
maten amb millors màquines, els covards, els qui maten a 
distància, amb armes impensades, i tan amples, perquè es 
creuen llurs predicadors, qui els diuen que la raó els pertany 
— i els pertany la raó de llur déu (aquell mestre de 
criminals). 


Ara, és clar, amb aqueixa política de foll en quin atzucac 
no et fiquesi 


L'eliminació de l'"altre" vol dir que només roman, a les 
intencions dels assassins, la solució del suicidi. 


((O)) 


Ens diu que el gran Ramon Llull, amb el seu genial invent 
de l'art combinatòria, ja era "estructuralista". 


Vanta que la Generalitat tingués la iniciativa de crear 
l'euroregió Pirineus-Mediterrània, "vasta contrada 
transfronterera a la qual caldria afegir-hi les terres basques, 
i on ens retrobem, eixamplada, amb l'antiga marca 
carolíngia de la Gòtia que, d'altra banda, tenia el cap i casal a 
Barcelona." 


((O)) 


Ens diu que cap cultura no es pot comprendre ella mateixa 
altrament que comparada amb d'altres, amb les quals ha de 
conviure. 


També que: "Cap fracció de la humanitat no pot pas 
aspirar a comprendre's altrament que en referència a totes 
les altres." 


((O)) 


Diu: "He coneguda una època on la identitat nacional era 
el sol principi concebible de relacions entre estats. Prou 
sabem quins desastres se'n seguiren. " 


"La població del món consistia en mil cinc-cents milions 
quan vaig néixer. Cap a l'any 1930, quan començava a 
treballar, ja érem dos mil milions. Som ara sis mil milions. 
Si cal creure les previsions dels demògrafs, haurem atesa en 
unes poques dècades la xifra de nou mil milions. És cert que 
ens diuen així mateix que això serà l'àpex i que llavors la 
població anirà avall — i tan ràpidament, afegeixen alguns, 
que en qualques centúries la nostra espècie es veurà 
amenaçada de desaparició. Haurà tingut temps tanmateix 
per a fer malbé la diversitat, no solament cultural, sinó 
també biològica — haurà anorreades bon tros de les espècies 
animals i vegetals. 


Aqueixes desaparicions, causades per l'home, tindran uns 
efectes que l'atacaran a tornajornals. No en deu haver ni 
una, entre les grans tragèdies contemporànies, que, 
directament o indirecta, no tingui origen en el fet de la 
creixent dificultat que tenim de viure ensems, i això, 
obscurament, rosega la consciència d'una humanitat víctima 
de l'esclat demogràfic i qui (com aquells cucs de la farina 
qui, força abans que no els manqui nodriment, ja 
s'enverinen sense ni tocar-se, embolicats al mateix sac on 
són) ja es ficaria a autoodiar-se, car troba secretament, 
sense gosar confessar-s'ho, que no s'hi cap, que hi ha massa 
de gent perquè cadascú pugui gaudir a lloure dels béns 
essencials que són l'espai lliure, l'aigua pura, l'aire sense 
pol-luir... 


Amb això no tindria altra eixida que la de reconèixer que, 
esdevinguda el propi botxí, la humanitat se n'adonés que ara 
no és millor ni pitjor que totes les altres formes de vida que 
fins ara s'havia esdernegat a destruir. 


"Si pel fet de viure, l'home té uns certs drets, reconeguts a 
la humanitat com a espècie, cal que se n'adoni que aquests 
drets limiten amb els drets de les altres espècies. Els drets de 
la humanitat cessen a l'instant on, emprar-los, posaria en 
perill l'existència d'altres espècies. 


"Només el dret a la vida i al lliure desenvolupament de les 
espècies vives encara representades a la terra pot ésser titllat 
d'imprescriptible, i això per la simple raó que la desaparició 


de qualsevol espècie estripa un buit irreparable per a 
nosaltres en el sistema de la creació. Aquesta és l'única 
manera de considerar l'home que totes les civilitzacions 
podrien acceptar. Començant per la nostra, car la manera de 
pensar que he dibuixat era la dels jurisconsults romans 
amarats d'influències estoiques, qui definien la llei natural 
com el conjunt de relacions generals establertes per la 
natura entre tots els éssers vius per a llur conservació 
ensems: la mateixa manera de veure les coses de les grans 
civilitzacions de l'orient i l'extrem orient, inspirades per 
l'hinduisme i el budisme, i dels pobles dits 
ésubdesenvolupats", inclosos els més humils, aquells sense 
escriptura estudiats pels etnòlegs. 


"Costums savis que erraríem de relegar al rang de les 
supersticions són els que restringeixen el consum d'altres 
espècies per l'home, i els que li imposen el respecte moral, 
amb regles molt estrictes que n'asseguren la conservació. 
Tot i les diferències entre aqueixes societats, totes estan 
tanmateix d'acord a fer de l'home una part entre els 
participants, no pas el mestre de la creació. 


L'etnòleg aprèn d'aqueixes societats i fa vots perquè 
tantost s'afegeixin al concert mundial conservin intactes els 
mateixos principis, i que la resta sapiguem inspirar-nos-hi i 
seguir-ne l'exemple." 


((O)) 


lEscoltar en Lévi-Strauss era un plaer, mes llegir-lo 
sempre serà exquisit.) 


Doll últim d'ales on es metamorfosaria l'ull nu al capdavall 
fonent-se 
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Doll últim d'ales on es metamorfosaria l'ull nu al capdavall 
fonent-se 


Com hauries tot plegat reconciliada la intervenció de 
n'Heròstrat Sosvingut, transgressiva a més no púguer, quan, 
tot i que podia filustrar a la perifèria del seu camp visual els 
aplecs distòpics de pelegrins monomaniàtics, no es va 
acollonir gens, ans enfilà el continuúim del seu discurs com 
si els barruts — mig escarransits, com ara atàxics, patint 
d'espondilosi, com zombis geperuts, aplegats ensems, 
inextricablement fosos i fets un grumoll verinós 
d'amenaçadora humilitat — no hi fossin, i digués en canvi, 
amb palès o ficte menfotisme: "i ara cometré la infracció de 
declarar-me somnolent, d'on que trii de tallar dret i pregon 
com el llos d'un raor esmolat cap al resum..." 


I els digués allò per a ells tan ofenós de la cèl-lula psicòtica 
qui esdevé càncer letal com el psicòtic predicador qui 
fevangelitza", metastàtic, fins que la seua carallotíssima 


dèria religiosa no esdevé així mateix el càncer anihilador del 
cos de la societat... 


Com reconciliaves, dic, la seua intervenció (convinguéssim 
que un pèl intempestiva) amb la ruinosa reacció dels brutals 
reaccionaris (tanmateix previsible fins a un cert punt)2 


Tots vam romandre com estaquirots amb un pam de nas, 
mentre l'escamot de fanocs l'atupaven a cor-què-vols. 
Probablement fou llavors que aixecaria els ulls al sostre — 
m'havia degut haver fet l'efecte que l'ambient s'hauria 
omplert de festius lluentons que hom llencés balconades 
avall fins a la platea... I eren escatxics de sang que brollaven 
del cos salvatgement colpit de n'Heròstrat. Li deuria haver 
assenyalats aquells fets externs, objectius, al meu company, 
n'Àtila Fos, el qual me'n recordaria ara que m'hauria dit 
quelcom un bri incongru com ara: ah la franel-la beix del seu 
complet, com l'hi planyc, és com si s'hagués passejat per cap 
prat clafert de flors — cascalls, roselles, xicoires, xirivies — i 
un puput puntual, eixit llavors de cap femer llunyà, se li 
clavés al pit com les dotze del migdia. 


Deus conèixer el lepidopteròleg n'Àtila Fos, si més no de 
nom — hauria dut del caire del penya-segat de l'extinció on 
eren leri-leri d'enfonsar-se, fins a la plètora de la joia dels 
cementiris aquella espècie de falenes molt intel-ligents qui 
escenifiquen aquelles altres complexes tragèdies 
d'autodissolució a les capçanes dels xiprers. Com els deuen 
anomenar els científics2 Quelcom com ara Rebregadensis 


Xafarderis: ja em deuràs entendre, els arguments de llurs 
funcions són tan rebregats i la xerrera que es duen elles amb 
elles tan incessant que el nom fa la cosa. Es deurien penjar — 
ho dic pel que en llegia, car no hauria estat testimoni de cap 
de llurs escenificacions, tret que ho hagués estat de molt 
menut i se m'hagués esborrat del palimpsest del cervelló — 
s'haurien (deia el text) de penjar com canelobres — o pus tost 
botifarres de baldes, car s'encavallarien en trenes integrades 
de molts d'espècimens de diferents sexes barrejats i tot — es 
penjarien doncs de les frustrades branques (frustrades, car 
en romanen a les escapces en no sàpiguer borrall del 
vernacle lepidòpter), branques dels xiprers, i ja, com 
desvagades comares, perdrien el buf en inacabables 
discussions que no sé pas si els lepidopteròlegs han encara 
escatides prou acuradament — ni n'Àtila, em fa, tot i que 
encantador rai — un cop va traduir el sorollet que feien les 
escates maragdes de cert papalló cuirassat en escales de 
simfonies que hom ha suposat que potser haurien 
escaigudes qui-sap-lo en esdeveniments prou solemnes, com 
ara l'embarcament cap a Citerea d'en VVatteau, o la fugida 
dels terroritzats aborígens bombardejats pels avions molt 
borinots dels mesells americans. 


Sabries que mon pare durant la seua guerra (t'ho he degut 
contar milers de cops) es va haver d'amagar a un nínxol rere 
una llosa i va com qui diu conviure amb un parell o tres de 
cadàvers els tres o quatre dies que els malignes invasors van 
prendre per a passar camí de Barcelona2 Els crepuscles eren 
les estones de la seua predilecció — llavors es veu que els 
follets més amables apareixerien a fer-la petar, i mon pare hi 
esdevenia el silent testimoni qui en sobreoia els greus 
secrets. Mon pare (hauries de comprendre) era un erudit en 
matèries espirituals. El Sol es moria davant per davant, i per 


les escletxes de la llosa que cobria el nínxol uns darrers 
roents raigs espectrals assolien d'esmunyir-s'hi, i en aquella 
llum incerta on la boira dels miasmes enfurismats qui es 
tallaven els caps recíprocament feia relluir les dents a les 
boques del morts d'on amfibis raucaven fort estridentment 
com qui es llença anatemes i rebuís, mon pare hi cercava 
relíquies que descolgava dels cossos despesos dels seus 
collogaters. Les coincidències resideixen en qualssevol 
circumstàncies ni situacions. Traidorencament, un dels 
follets s'hauria tornat monstruós: tot de tendrums i 
pelleringues, i damunt interdient els altres de badar el bec. 
Mon pare parava foll. Potser el follet avorrible el percebia2 
Ara cap dels temes (sovint prou cismàtics ni herètics) no 
eren abordats. Mon pare havia après aquells dies molt. Mes 
ara, quan deuria tindre els dits al fons d'ossos mal rostats i 
carnussos com més anàvem més deteriorats bo i cercant-hi 
nous joiells, hom hauria iniciades les inquisicions. No hauria 
desdenyat aquell afoll de maleit follet traidor de tornar-se, 
es veu, llavors idòlatra. Transformat en falena de cap de 
mort, sorgí d'una cavorca pudent bo i esgaripant 
malediccions. Tot seguit hauria tret els ullals i se li hauria 
clavat al muscle esquerre (de mon pare, tot esfereit) i allí, 
impossible de desencastar, hi hauria destil-lades, llas, tot un 
flagell d'insanitats, tota una cavalleria de nafres infectades. 


Quan mon pare ja deuria ésser un cas prou elegíac de 
geriàtric, caòtic, emportament, el meu conegut, n'Àtila Fos, 
l'eminent lepidopteròleg, el va vindre a veure. Deuria voler 
esprémer-li — a mon pare — en la seua quasi-paràlisi fet 
clepsidra (no), cariàtide (no), cuirassada esfinx (Sí), crisàlide 
— els sucs secs dels secrets adés suposadament xiuxiuejats 
pels follets garneuament transformats en falenes de cap de 
mort. Hauria emprats un munt d'estratagemes per a 


esperonar-lo a esdevindre melòdic o si més no canor, però 
mon pare hauria destarotat el col-loqui. L'abominació de les 
morenes de vell devia fer-lo bel-ligerant car l'altre no reeixí a 
altre que als quequejants, sincopats, catúfols de la confessió 
del caduc ermità de nínxols i mausoleus que el cos es 
podreix per on pon. Com el Sol qui es pon es podreix, i 
podreix el cel i l'univers ensems, com l'ull del cul que, com 
va dir en Bataille, indubtablement prou és. Si no caguéssim, 
no ens moriríem mai (hauria afegit). Els déus immortals és 
palès que mai no caguen ni cagaran (enllestiria). 


Tant se val. Quant a n'Heròstrat va eixir-ne si fa no fa viu. 
Deuríem haver sentides les alarmes. Homes armats es 
desfermarien damunt els lacais de la irritant superstició. 
S'haurien dispersats, els agrumollats religiosos, com corcats 
farnats fosos per vidriols. En acabat (pel que fa al 
protagonista), ah els porpres vellutats als seus ulls de vellut 
— Xalestsl 


S'hauria degut haver posades l'endemà ulleres negres si 
hagués volgut eixir al carrer. I sens dubte ranquejant, arreu 
massa baldat. Ah i anant on...2 


Oh ara que dic anar2 T hauria mai parlat d'aquella 
excursió amb la famíliaP Totes aqueixes impol-lutes 
espardenyes blanques incrustades entre les cairades 
blanques pedres precioses d'aquella muntanya sagrada pel 
vessant prohibit i molt perillós de la qual hauríem pujat 
sense pagar2 Hi érem tots2 El pare, la dona, la filla... Tu2 


No. N'ÀtilaP Tampoc. 


Hauries arribat fins dalt de tot i, si no t hi treien els 
envejosos, hi veuries lluny, fins a perdre de vista, travessats 
els horitzons, les ondulades fresques praderies, ah i el rierol 
muntanyenc que, gèlid i nítid, davallaria rabent. Papallons 
es desencapsarien bo i abolint els fitons. Orèades orquines 
miraculosament disfressades de papallons, ells mateixos 
disfressats de fitons inestables, surant, se'ls haurien posats 
davant als ulls, i els arquers, distrets per aquelles aspres 
turbulències, no endevinarien pas a encertir les 
localitzacions superficials ni subaèries dels nostres 
llenegosos conills de nus cossos pintats com indis en guerra. 


Davant la porta del carrer, n'Heròstrat Sosvingut s'hauria 
cenyit el cinyell decidit a disfressar-se polidament d'home 
microscòpic, com nosaltres, qui desapareixeríem com 
cantonades de carrer pixades amb ràbia pels empaitadors 
burlats. 


Tots els qui ens volem falena burella, anònima, invisible, 
massa castigada, escamnada, ja doncs sense delusions, 
seríem parents. I ens coneixeríem, muts. Tots hi cabríem. 
Els culpables, els marcats per les cicatrius d'antics tacons 
rebuts en rebel-lions fallides, els captaires en parracs, els 
romanents de tots els circuits esclatats, els qui haurien 
assajada massa de vegades la cabdal escena on ja no valdria 
la pena fer-hi acte de presència, els obsolets, doncs, els 
substituits, els eixordats, els trits... 


Oh hauries sentit2 Qui pujaria avui a l'escenari2 Un còmic 
nou. Un altre n'Heròstrat qui s'embolicaria a dir coents 
veritats", probablement2 Veritables "coentors"2 El recinte 
semblaria prou ple. El públic hauria potser de fer menys 
batibull — quin vorticlel Tothom s'empeltaria on pot. Algú 
tanmateix haurà de romandre a la perifèria, covant 
esquírries. 


Qui hauria de pujar2 No pas n'Heròstrat: ja ha rebut prou. 
N'Àtila2 L'abolirien tantost comencés d'ensulsiar fetitxes. 
Hauria crescut molt, darrerement, el seu sentit del ridícul. 
Solivern entre les ones superposades d'insectes sense 
empremta, l'entomòleg hauria perduda la capacitat de llegir- 
los-en les vàlues, els missatges. Ara creuria que el més 
decent fóra de disfressar-se ell mateix d'insecte — metre's 
sobre un frac amb cues — cues pintades de papalló 
inconspicu arrelades fermament a l'ull del cul. Tot impuls 
caldria que fos degudament contrarestat, hauria trobat, ara 
brandant una rampant saviesa inexpressada. 


Fórem (que no2) a un teatre de debò cosmopolita. Tard o 
d'hora hi fórem inevitables comparses virulentment 
agrumollats a una perifèria o altra. Hauríem de girar cua, 
diries, nogensmenys. Apuntar el timó cap a nul-les 
reputacions. Anònims (recomanaries encara2). 


Amb tacte, àdhuc a les palpentes, recular, doncs, hauríem 
de fer. No m'ensumaria re de bo, lleialment i furtiva 
atansant-se'ns. Quelcom relliscós, no sabria ficar-hi l'ungla. 
Una devastació imminent. Som-hi, tu. Quina reluctància et 
desaconsellaria, t'impediria d'acompanyar-me a la foscor del 
defora2 Voldries desafiar les estratègies dels qui vindrien 
prement molt fort, amb intencions fins i tot d'escanyament2 
Cap seriositat ni equanimitat ni serena estesa d'ales no 
influiria pas les insurgències que arribarien anorreant-ho 
tot, allaus que buidarien de sentit les pietats que més 
íntimament satisfarien-nos. 


Ah fuig, garríl Què hauria estat això2 Ho sabries2 Qualque 
cuca falsa qui se m'hauria disparada, qui sap de quines 
llunyàries inescandallables, com cap cairó tou, balb, mort, 
cap als ulls. Em cantaríeu gaires elogioses elegies2 Us 
n'hauríeu d'estar. Poc en faria cap cas. 


Ah veuríem qui puja2 S'encenen les flames... Quin esclat 
d'alesi Quin polsim de desastrel De camuflat insecte 
esclafatl Malament rai, malament rai. 


I ara2 A qui aclamarien2 Tothom s'hauria aixecat... Ja 
només veuria indistintes esquenes. Veuria'n cataractes. 
Barrums de daltabaix — ah, i com una immensa feixuga 
mortalla que se m'estén damunt, l'eixordant remot 
escruiximent. 


(ai mare, la por) (Airstarc Verdura) (29) 
VVednesday, November 04, 2009 1:57 AM 


Ai mare, el dolor de fondre's en res 


Elionor Fal-lus, li diré, ets tota tu mateixa — aqueixa 
vanitat indesencastable — aqueixa histèrica frisança per la 
notorietat — l'hemorroidal fiçança que t'empeny a figurar — 
ah i llavors la típica disfressa de falsa humilitat que te'ns 
poses quan te'ns poses davant, quan te'ns presentes als 
mitjans perquè et votéssim, i amb pinzells grollers i 
cridaners ens envernisses i ens invulnerabilitzes amb les 


llefiscositats dels prejudicis més vils dels escollits — i 

t aplaudim perquè el pessigolleig ens estarrufa i ens fa 
ascendir, plegats, com maligne núvol de tempesta, contra els 
qui no són prou com som i, febles, a la intempèrie, reben els 
nostres llamps i trons amb consequències desastroses, 
pràcticament anorreants. 


I li ho diré codolenc, sense dubtar, amb menys paraules 
que no les que dic ara... i les que vaig dir, si encara era viu O 
si més no actiu, quan la vaig tornar a veure, encara més 
exaltada, encara en posicions de més poder, i doncs de més 
abominació perpetrada davant l'aquiescència general. 


M'acusarà de gitar-li aquell "no gens congru 
amuntegament de pseudoarguments enemics" al damunt i 
damunt amb gest traidor. Amb la cara ara sotmesa com qui 
diu als resultats del meu llençar-li aquell pastitx fastigós 
enmig del seu vult sovint angèlic, amb dits llenegosos farà 
veure que s'arrenca del visatge les brutícies del meu covard 
atac. Haurà esdevinguda un instant, sota les punxades 
doloroses d'aquell desfigurament, groga i lletja, exhaurida. I 
tothom se n'haurà adonat de qui és "el dolent" en aquella 
presentació al públic de les intencions pretèrites de la gran 
política — culpabilitzar les minories ans estigmatitzar els 
indefensos, prometre'ls tots plegats a pitjor sacrifici. 


Potser quan ella ja era al capdamunt, una de les 
indiscutibles dictatrius de l'immens imperi, em va veure, 
entre les constel-lacions rutilants de les masses 


militaritzades qui l'adoraven, com entre parracs i geperut 
em passejava a cap inic clos de concentració, i, calda i 
sarcàstica, amb posat de generosa, se m'adreçava. I qui sap 
si em va dir: ah, el meticulós murmuradorl Aquell qui, 
ignominiós, no farà altre que aviar mormols sense solta ni 
volta, incomprensibles per al comú de la gent, amb accents 
forans, amb idees qui sap espigolades en quins enemics 
pasquins... mormols molt exactes que només ens 
estimularan a la misèria més palesal 


I tothom gairebé segurament llavors la va aclamar — 
Fal-lusi Fal-lusi Fal-lusl — com sempre que mai es va dignar 
a dir quelcom o altre entre la busnada perfectament 
reglamentada. I per a complaure'ls encara més qui sap 
llavors si amb un copdecap molt impulsiu no em va 
condemnar a l'extinció immediata. Aquell èxit seu, 
indubtable i creixent, inaturable, probablement va dur-nos 
tots plegats al desesme primer, i en acabat a esdevindre 
erràtics, furtius, afamegats, ebris. 


Amb la meua mateixa frase inicial, obliquament signaré la 
catàstrofe que em caurà com abassegador allau el cul del 
qual tot de sobte s'enfonsa — serà el meu orgull qui l'acusarà 
de vanitosa, de sedega per figurar, de fer qualsevol 
barbaritat per tal d'esdevindre primordial. No atemptaré en 
acabat cap joc analític, no em demanaré perquè esdevinc tan 
suicida — tanta de por que em fa tanmateix el buit, i així i tot 
tant d'urc m'amara que davant un públic massís no em 
precloc a esbombar com em preocupa el fet que aquella 
dona voldrà en acabat regimentar-nos els qui li haurem estat 
parells seus perquè després haurem permès que reglamentés 


els qui tindrem sota. Ah mareigl I tant, el dolentl 
Paral-lelismes sintàctics se m'acumularan al sensori, de tal 
manera que seré monstruós davant el públic. Tothom em 
trobarà no pas gaire simpàtic, tothom s'alçurarà 
sistemàticament davant les meues hipòtesis preses com a 
obstacles contra la continuitat del desig universal... mentre 
n'Elionor Fal-lus exprimirà perfectament les crues intimitats 
dels rabitits objectors a l'estat actual de les coses. Jo hauré 
aparegut de trascantó, amb rigors abstractes a titil-lar els 
ardits baronívols remadors... llurs ulls es desviaran de la 
sagrada tasca: eixir prou il-lesos de la proliferació de 
queixals dels terribles dracs submarins on la societat serà 
estancada, com en estany estantís, podrit. 


Els carrers es van omplir de denses regateres de sangs 
impures. Aquest era el deler que a les masses ofereix delit. 
Es van aixecar les formes modèliques, immunes a les 
secrecions dels organismes bandejats. La saliva de la gran 
política havia esdevinguda llavors el pal-liatiu que d'unes 
carns dutes als límits de la tortura de la igualtat insofrible 
reeixien, amb pocs anys de rebel-lió dels escollits, a rabejar- 
se als èxtasis del sobreviure a totes les exterminacions dels 
inferiors, els quals per excés de llibertats seran esdevinguts 
quelcom més que posselts sense drets, ço que els farà 
inservibles. Les tedioses ereccions de monuments als 
guanyadors van deure demanar d'esmolar els enginys. 
Noves òrbites van haver d'engalzar els blans ulls dels 
satèl-lits al cel. Amb encomi hom va aprovar llavors un 
respit en les execucions: com mannà caigut a cordes, els 
ministres de la celestial dictatriu varen tindre el plaer 
d'atorgar perdons a certs condemnats qui esdevingueren 
esclaus qui pintats de pells distintives alzinaren les obres qui 
tots plegats colgueren. S'havien esvaits els diabòlics desigs 


dels exòtics devers absurds privilegis només propis a les 
majories pròpiament armades. Fenomenals virtuts foren 
descobertes en els farratges que els ramats d'esclaus 
devoraren molt horrorosament constrets a mantindre una 
certa vigoria, car la feina prou s'ho valia. 


Qui sap si quan era tancat al clos de concentració em delia 
gaire per les hipnagògies de les turmentades carns. Troncs 
de femelles qui es forcaven en branques que com cusques 
serps es colgaven en munts de degenerescències plenes 
d'insectes sarcòfags es transformaven en boires acollidores. 
A cruilles sobtades de boscs somiats les rels encantades 
d'arbres màgics m'atraçaven, en ensopegar-hi, sempre a 
millors fronteres. Exegeta dels horitzons temptants, no feia 
cap error gòtic de relligar-me al règim: una vida ben viscuda 
fa abstracció de les etnografies i tot cos amatiu hi és vàlid... 
mentre que n'Elionor Fal-lus, emperadriu sense contrincants 
altre que els imaginativament necessaris per a més 
estretament collar els subjectes, només triava entre 
artificialment botinflades diferències. 


A la insabuda, es veu, vector de certs fragments de 
grupuscles traidors", em vaig adonar que tenia, 
efectivament, tots els mals atots per a rebre mantes de 
selectes, assortides, mortificacions — hom m'obria de bat a 
bat i examinava, amb discreció nul-la, les llongues ombres 
de mos desnodrits budells, hom — qualque obsedit sexual 
d'inquisidor qui cercava debades la corresposta amor — 
sabotejava els meus no gens promiscus aparells o òrgans, 
molts dels quals fins aleshores no descobria que hom podia 
adoperar per a aquelles bestials necessitats... Esmicolat, 


quan ja m'atansava a la fi de la meua vida, una vida de 
presoner estripat, mantingut a les últimes, sense cap mena 
d'esperança d'arribar ni sisvol a l'endemà incert (mai no 
sabíem si encara hi havia Sol al defora o hom l'havia també 
prohibit), els amples apetits de la senilitat encara eren per 
als granats escarcellers qui més lentament ans refinada no 
em destrenyien, es veu, escarida espècia de reviscolament. 
Aquells grotescs ninots qui hom hauria refusats al bordell 
més miserable, trobaven tanmateix ésser aberracions sense 
importància els devots estupres dels òrgans interns dels 
presoners. A qualsevol moment cuidava morir-me. Mes em 
ressuscitaven amb vicioses alquímies, d'on en romania tot 
embarassat, car a l'hora de la mort sempre m'angoixava 
excessivament — devia doncs fer-hi un esgarrifador ridícul. 


Aquell dia (no sabia pas si jorn o nit) em vaig deixondir 
escurçat, era en un cossi diminut i hi cabia sencer — hom 
m'havia amputat a tesa i sense gaires contemplacions. Em 
mancaven doncs bocins arreu. I llavors, ah meravella, ah 
favor darrer, hom badà un trau que hi havia al mur. El Sol 
encara hi era. En aquell moment era gairebé al zenit i 
tanmateix era palès que hom l'havia buidat d'energia molt 
seriosament, s'esfumava, com qui diu, era un Solell foscant, 
fumós, a mig glaçar-se. Em vaig remoure molt espantat: 
l'estrany sabó diluit on era immergit, requisit cabdal perquè 
els meus ions enduressin, en el meu esglaiat xipolleig, 
escatxigà l'ull d'un dels escarcellers. Se li va encendre i se'n 
va anar esfereit. 


Aristarc Oluscle (Verdureta), terrible crític, mai no està 
prou content amb la realitat, em va retreure amb veu mofeta 


un altre escarceller, llavors il-lès. 


No serà accident que perdi pòstumament aquest paradís, 
car ni la meua nua pell (del bon, aprovat, matís) serà prou 
persuasiva perquè m'estalviin — així, doncs, quan hauré 
acabat de questionar la candidata, de cua d'ull veuré 
atansar-se'm, escrús, alguns dels seus saigs 
d'acompanyament. Un mastegot enmig del fit apagarà totes 
les fonts que em nodriran el sensori. Batut repetidament al 
cap, eventualment m'eixoriviré fet un doppelgànger 
afeccionat. Tentinejaré fins a la barra. En blanc serà l'espai 
més lat del meu cervell: floridament sentimentals ans 
hiperbòlics seran els mots amb què demanaré teca per al 
meu ventre mordent. Ni tàctilment ni mentalment ni 
intel-lectualment les meues facultats sabran prou bé, i en el 
saborós llenguatge del barri on seré, fer l'elogi del que hauré 
compilat davant meu: una varietat de bocins menjables que 
tanmateix no recordaré com dur-me al forat on solia tindre- 
hi una ferramenta que m'ho mastegava tot prou bé. Una 
forquilla predirà volums del que esdevindré inicialment. 
Pòstuma llet em rajarà de les orelles, del melic em regalarà 
pòstuma condensació de cadàver acumulant forces. 
Enraonaré reciclant dues vegades o més les mateixes 
incomprensibles possibilitats d'entenedora prosa. 
Garneuament enumeraré els òbits més rellevants entre les 
meues cèl-lules cerebrals. M'hauré cagat als calçotets. 
Anònima femta, diré, que, ben plegada i desplegada, amaga 
diamants, monedes, psíquiques troballes que cal tastar 
sense vergonyes com fa l'heroi més repel-lent quan es talla al 
canell el puny que li entrava a la impura bossa. Porpra tinc 
ara la pell — s'escau doncs que hauré entrat en el reialme del 
matís equivocat, criminal. 


La voluda, fosa en indescriptible barreig, demòtic, fètid, 
bast i nu com un pop qui ocupés sencer l'oceà, se'm 
submergeix a l'ésser vacil-lant. Seré la part cabdal a la cruilla 
del seu bec quan es clou com argues que espeteguen, 
contrincants. 


L'escarceller nafrat, qui sap, potser va tornar a cobrar els 
fons deguts. Quin tip de riure ens vàrem fer plegats. 
Lleugerament més enlletgit, aleshores menys un ull, un ull 
absent de qui la cavorca cremava i rajava negrosos rajolins, 
aquella grotesca gàrgola d'homenot va ficar-se elleix a l'edat 
de la crítica perenne: va exhibir un malaguanyat rebost de 
malícia i de crueltat. Em va trametre, centrífug, com disc 
solar contra el Sol morent. La comèdia, amb aquells còmics 
llogats només per a la malastruga circumstància, no ens va 
tanmateix absorbir prou, no ens en retérem gens: l'encant 
pressuposat no ens transfigurà gens, ens lleixà freds, tot i 
que tot cremava girientorn. 


Ai mare, ai mare, embolicat en flames, el petit Aristarc, 
naquis Oluscle, escarida ans rònega Verdureta, va esdevenir 
nòmada objecte ostensiblement fos al cossi de metall, 
figurativament salaç, brillant obra mestra, vagina roent, 
tramesa a col-lidir amb l'astre morent. 


M'hauré aixecat de la cadira com bri d'herba que la falç 
vol arranar, el prosceni fulminant m'haurà decorat 


dramàticament rai, un escamot de subjectes m'hauran 
pintat canònicament de verds, negres i morats, 
retrospectivament, una ocurrència se m haurà ocorreguda: 
hauré penjat llangorosament com un parrac ensangonat i 
hauré dit: com el crestall encadella el solc, així la meua cara 
de gat espellat el vòmit del meu cos evaginat. 


Competitius descomptes van ésser instaurats que 
beneficiessin tothom tret dels seus rivals, i en tots els 
mitjans ara complaents n'Elionor Fal-lus se'n reia dels 
desposseits als quals hom desposseia fins d'aquell altre 
fetitxe inútil apellat personalitat. A tornajornals, d'altres 
objectes amb els quals hom entre les formacions pogués 
tindre cap mena de vincle emocional eren divinitzats, encara 
que només es tractessin de les pudors que feien els 
prestatges on els nous articles i artefactes de burla permesa 
van ésser acunçats. Sentències geomètriques esbombades 
per megàfons ubics vaig oir pronunciades amargament i 
dolça que sinistrament esclafaven alhora punxents 
hipèrboles vantant les autoritats i severes condemnes a ésser 
estimbats als canyets per als "animals" mancats dels èmfasis 
adients. Fimbraren els eixorbats a caire de precipici, 
pretenent potser haver apresa la difícil lliçó de l'haver nascut 
guerxadament, benignament privats d'aquell paisatge 
d'immensa mortaldat a mig corrompre's, els eixorbats 
divergien ivaçosament cap al buit. Mes potser m'havien 
lleixat mig sencer un ull perquè passés revista, en la llum 
morent, als aliats qui ara habitaven massivament els rengs 
de la dictatriu. Els de més dels qui tant es planyerien de les 
injustícies dels començaments instintius de la qui es va 
erigir emperadriu abans, es van sotmetre després a la 
massiva exultació, i amb desagradable veu de mecanisme 
espatllat eren ara oimés dels qui cridaven visques més forts 


bo i lloant la deessa d'ençà dels terrats exposats. 


Galantment el Sol declinà, i declinant declinava aquell plat 
de fallit artifici o tub esguerrat d'oluscle malcuitor. 
Malencònic em desfeia, vaig assajar de dir res, mes què altre 
era que deforme canó de plom desfet, ni boca ni llengua amb 
què dir no vaig tindre doncs en aquell moment de màxim 
esglai. 


I més tard obriré la boca per a demanar-li doncs com pot 
femar la seua vàcua ambició amb els desigs letals de la 
multitud assassina... o potser l'obriré per a dir com pot la 
seua vàcua ambició femar els desigs letals de la multitud 
assassina... quan ara, després o abans, ai mare, la por, la 
porl 
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capítol 9 al guaitajorns de n'Eleuteri Mut — (qui de cops 
també signa els escamarlats escrits amb el bon nom de 
ploma de Tul-li Muret) 


L'endemà el titular a tots el mitjans era: "Pagàl" 


Pagàl (She paidi) 


"The beautiful blact speaRer paid in full all of Perets 


debtsi He can stay home, he can Xeep his harem intactl His 
harem of blact sculptural free vomenl The most exquisite 
blact vomen in the vvorld, his for the time beingl His indeed 
exclusively — to enjoy privately for an unlimited spell' 


"Said Peret, after emerging as a smiling god from a secret 
intervievv vvith the supreme speaRer Marjorie McDermott: 
Pagàl (She paidi)." 


Tothom ho sap ara: elles i jo, doncs — mercès a la més 
influent de les figures del món negre qui es compromet a 
pagar sense cap retret ni excepció tots els meus deutes 
(pilots i pilots deutes que cuidaven negar-me i àdhuc 
metre'm en garjola) — les meues innombrables concubines i 
jo, dic, qui me les card sens cessar, podem continuar 
gaudint, vivint i reproduint-nos en els nostres selectes 
apartaments. Les belles vellutades negres i eu, sempre en 
constant formigueig d'excels, esvelt, escollit, coit. 


Les escales, corredors, racons, foscors, portes secretes, 
respiralls, espiells, pisos i pisos del meu serrall, les baranes 
mateixes, tesos tendons rovellats, la casa sencera, doncs, ara 
salvada, pagada in toto per la formosa diva bruna de pell 
lluent, febrida, les cambres de bany, els luxosos llits, tots els 


estris i estances, nostres d'empertostemps, per a fer-ne ús 
meravellós de gairebé ininterromput forniqueig. 


Això imprimeixen i reprodueixen, en pic els ho he dit, al 
núvol boirós de representant de tots els mitjans: 


She paidi The beautiful "negresses' and I can continue 
therefore living together in highly lascivious harmony. Our 
exquisit many-layered abode the nest of our innumerable 
pairings, reproductions, orgasms", per exemple. 


'Pagà, pagà. Les belles negrotes i eu podem continuar... 
etc." 


ES 


Féu cap amunt, i davant l'altra Porta Sublim en Peret de 
Dalt me li digué: I tu, doncs 


Doncs eu, féu en Peret de Baix, l'únic que fotia tota la meua 
vida, cardar-me minyones, i petites rai, de sis a vuit anys, 
milers i milers, qui sap, probablement milions. 


Malament rai, que li deia el de Dalt. 


Home, collons, el de Baix respon, si n'he desminyonades 
tantes fou sempre en servei del soldà — fui tots aquells anys 
el seu desminyonaire de reglament a tots els serralls del seu 
imperi. 


Qui serveix el soldà, representant de déu allà baix, serveix 
déu, i doncs, noi, ben fet, en Peret de Dalt somriu, 
aquiescent. 


Lla porta de bat a bat ampla li badà. 
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(...) tornant de córrer pel bosc, per fer-li un favor, la seua 
motxilla a la noia li duc — ella, no sé per quin detall, havia 
lleixada la seua al "meu" amagatall (l'indret espinós on 
sempre lleix la meua) — ara amb la noia, sota el plugim, 
correm cap a casa pel bosc, i és ella qui sap els més recòndits 
viaranys — anem de rodes a pilans gairebé festejant — ens 
hem fet amics i, més tard, al cap d'un parell de mesos, àdhuc 
ens hem casat — quan me n'adon que és prenys, li dic que no 
m'avergonyeixi fent un infant negre o moro o mestís — em 
desdiu que és meu — li dic que com pot ésser meu si mai no 
hem cardat — diu tens raó, no hi havia pensatl — mes llavors 
cal no fer gaire soroll — som a la biblioteca de la vila i és 
diumenge i és plena de gent — i m'he volgut comprar un dels 
llibres usats i els deu cèntims amb què vull pagar el llibre 
vell són de col-lecció — potser la moneda val més de deu 
cèntims i tot, tot i que és tan antiga que, lluent i tot, fa pena 
de veure: aplanada, boteruda, desdibuixada — així doncs que 
potser val menys i tot — mes em diu qui em ven el llibre que 
no, que val exactament el que val, i au — d'on que tornem a 
casa tothom exactament amb el que valem — tret que és 
veritat que les nostres hores de festeig no ens les treu ningú 
— així que: que es foti tothom, i gaudim del moment 
eternament sota el plugim acompanyats per l'amazona pel 
bosc atapeit de secrets estretalls — car això val una vida, el 


que et sosvé en acabat del somni, del somieig o del breu 
instant beneit on (amoixat per un bleix d'enamorament) tot 
molt com cal fila. 
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Però per què — li demanava el bòfia amb un tremolor 
esfereit a la veu que l'empegueia i tot, massa emocionat amb 
aquell espectacle de tant de mort grotescament esguerrat, 
quelcom que potser no li fóra dat a hom veure ni a cap 
indret on pipiolis matussers dissequessin cadàvers a 
l'engròs, o en qualque escorxador on tractessin els animals 
sense gaire respecte, adu amb malignitat rai — per què 
l'excés...2 Per què la disbauxa de destrucció del cos, la 
sangassa, la sànies, la brutícia, el carnatge... tant de farnat 
innecessari2 Havíem promès de protegir la població, la 
gent... i per comptes d'això... els esguerrem, els triturem, els 
torturem, els assassinem, en fem bocins sense ni com ve ni 
COM Va... 


El militar es guaitava el bòfia amb un cert lleix de 
commiseració: No podem mai protegir tothom, és 
impossible... una entelèquia... no pots protegir tothom 
alhora... és evident... només protegir una part del poble 
contra l'altra... Nosaltres som una part del poble... la més 
important... qui ens protegiria a nosaltres si no fóssim prou 
forts per a protegiríns nosaltres mateixos, eh2 


Tant l'un com l'altre tornaven de tallar mans i caps a betzef... 
Els escamots precursors d'acusadors i d'enxampaires, 
arribats massivament i de sobte, havien escridassats els 
reus, sorpresos en qualque festa o aplec o reunió de negocis, 
i posant-los les armes als polsos o amenaçant-los des 
d'indrets avantatjosos, els havien fets glaçar tots plegats 
fossin on fossin, davant la taula, als seients, als graons de les 
escales... i els havien falcats en costells, en ceps, en escarses, 
en pellerics, tant se valia el nombre — si n'hi havia vint, 
doncs vint: si eren quaranta, doncs quaranta, si era un 
pavelló ple, amb deu o vint mil persones, doncs això rai, 
tothom immobilitzat, en cormes i argolles, en metàl-lics 
paranys — i tot seguit arribaven ells, els de l'escamot policial 
i els de l'escamot militar, i amb les falcates molt esmolades 
tallaven mans i se'n reien, i tallaven en acabat els caps dels 
espunyats i se'n reien encar més fort. 


I ara el bòfia i el militar eren descansant, i el bòfia, una mica 
fluix — massa jove, o massa inexpert, o potser amb un inici 
de galipàndria, qui sap — n'estava una mica enlluernat, amb 
tanta d'exuberant matança, i semblava doncs que li requés el 
sobrepuig de crueltat o que no en capís prou bé el 
raonament. 


Sobretot que la ràtzia d'avui havia estada particularment 
salvatge. Un xicotet havia pispada una pistoleta negra que 
penjava del cinyell d'un dels soldats: era una pistoleta de 
joguina, només de fer veure, com les sivelles i insígnies i 
gorres i medalles: els uniformes dels militars sempre tan 
carrinclonament ornats. L'arma de veritat el soldat la duia 
als braços: una metralladora darrer model, mortífera a 
collons. 


Així i tot, que algú del públic pogués gosar dur una arma, ni 
que fos de riure, allò qui podia passar-hi...2 No pas les 
nostres forcesi Per això anaven esventats darrere el minyó, i 
dins la nit creaven un túnel llefiscós de mans i caps tallats a 
la babalà. Petés qui petés, caps i mans que trobessin pel 
camí saltaven tallats arran per les molt esmolades falcates, i 
aquells qui corrien a la perifèria del túnel d'horror creat pels 
escamots executors, queien crivellats per les metralladores, 
hom els esguerraria després, potser quan claregés, espantant 
a batzegades mosques, bracs i d'altres carnissers i 
enterramorts qui haguessin fet cap abans d'hora. 


Hom talla i crivella indiscriminadament fins que l'arma 
robada no aparegui — aquest és el procediment, i si ningú no 
sobreviu entre els qui hom troba passant, hom el condemna 
a la corma i al lent gradual escapçament, en represàlia, és 
clar, i sobretot per culpa molt greu d'ésser al mal lloc. Un 
lloc faitís, on el mal exemple se t'encomanava, segurament. 
Aquella pistoleta passava de mà en mà, i hi hauria passada 


fins a futurs massa insegurs, per això calia... per això prou 
calia... tallar cada mà... i cada cap per a millor mesura, és 
clar. 


Quant a les víctimes, això rai. Poc cal patir-hi gaire gens. 
Saps què2 Són antics nazis, diguéssim que són antics nazis... 
esguarda'ls les boques, antropòfags... s'atipen generalment 
massa... la crueltat els sobreix... els ulls els lluen com a les 
feristeles... les sangs de les viandes tabús els rajaven coll 
avall... O... són enemics, diguéssim que enemics avials, 
empedreits, mesells... són competidors, exacte, el pitjor: 
competidors... i amb llurs productes il-legals disminueixen 
(fan minvar) els nostres profits... 


Però si llurs productes són il-legals, i els nostres són com els 
d'ells, la droga, els lletovaris, el peculat, els untets, els 
contractes... no hauríem d'ésser tan en fals... tindre tant de 
tort com ells...2 


Escolta, te n'adones, 012 L'il-legal ret més profit — per això hi 
som, no pas per cap afany de criminalitat, d'il-legalitat — 
això fóra absurd en nosaltres... al capdavall, 012... prou som 
les forces de l'ordre. Si el cervell t'acceptés mai aital 
contradicció, ja et dic que pararies boig. No. Obeeix i 
mMOIXONI, tu rai, prou pots. 
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Contra certes insanes independències, doncsi Obeeix i 
moixoni, no fos casi Ets boig quan el cervell se 
tindependitzal Quan la màquina no t' és subjectal Quan fot 
el que voll Bogeria rail Car el cervell ha d'ésser sempre el teu 
maleit esclau i proul Car tu ets molt més que no el cervell. 
Tu ets tu i la teua idea de tu, i la màquina de dalt i 
l'embolcall del cosi Tu ets tot això. I el cervell (la màquina 
balba, babau) ni ha de manar ni ha de fotre el camp a 
campar-se-les per cabal. Has de manar tul I què millor per a 
tu que anar fent2 Ço és, obeint i callant2 Ca2 Ca2P Car manar 
és obeir. Ja ho veus. Totes ponent-te. Prou pots. 
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18 de setembre 


Me'n record perfectament. Avui fa 35 anys, vaig pujar al 
capdamunt del gratacels i fins al darrer instant no n'anul-lí 
l'apoteòtic copdecap que m'havia fet de daltabaix ja doncs 
llençar-m hi. 


Les claus del meu desistiment, com les dels altres 
inexhauribles enigmes de l'anar morint (el morir 
dolorosament i a pleret que és l'afer costós de viure), rauen 
en fets adventicis que, com cap llamp vingut d'enlloc, 
sobtadament i arbitrària el cos no et cremen. En reps l'esglai 
i tot vira del tot al diferent. 


El fet, per exemple, que el meu suplent, n'Episodi, greument 
malalt per causa d'un altre tacó anònimament i furtiva 
administrat per l'autoritat ocupant, aquell matí hagués 
mancat a feina, m'havia dut a aquell excés de treball d'on 
s'empitjoria la meua melangia. 


En eixir del taller, els atapeits canyons de la metròpoli 
m'escanyaven una mica més. D'esme, per maleit costum, 
vaig caminar com sempre, arrupit, mig ajupit, entre les 
cridòries i botzineigs de la voluda a bastament pol-luida i 
boja. 


Per comptes doncs de voler respirar aire fresc i veure ni que 
fos els darrers raigs del Solell morent, d'adreçar/m xano- 
Xxanet cap als afores, cap a cap turonet ple de raims, esperant 
trobar-me-n'hi qui sap si cap carroll encar mig estalvi dels 
pessics molt agressius i avariciosos de borinots i vespes 
Xanes, tot fent abstracció en acabat potser dels epítets (i no 
pas pedres ni trets) que em llencés el ranc vellard vinyòvol, i 
corrent després astrugament, sense que cap cep em fes encar 
la traveta, esbufegat i mig content per la correguda i el 
saborós lladrunyeig, llas, vaig atraçar/m, com dic, jup i amb 
gep, al més alt i sinistre dels gratacels per a gitar-m'hi 
daltabaix sense contemplacions tantost arribat a dalt i haver 
salvat el parapet. 


Hauria acabat fet malbé, esdevingut finalment triomf del 
roent caos que sempre m'assetja per a posseir m: hauria, dic, 
amb el meu definitiu enderrocament, permès que m'envaís 
ans posseís el nic destructor qui d'ençà que em nasqueren 
m'ha anat burxant sense descans per a envair m, com dic, i 
destrossar m, atomitzar/m, tornar m absent i novament 
nonat sense remei. 


Com ho diré2 Aclaparat pel pes del feixuc desesme, em 
negava, tot ofecs i asmes i asfíxies, com més anàvem més 
durament estret pels congrenys dels braços del fosc enemic, 
sota el posseiment del qual rebia'n espermes de foc que em 
feien prenys d'infame embalum, estrijolant zigot de què cap 
malèfic metge ni ginecòleg assoliria mai més tard alliberarm 
— parasitat doncs per la foscor creixent que se'm menjava 
part de dins sense possibilitats ulteriors de perbocar/m ni 
d'evacuarím — quan la vel-leitosa memòria se'm fixà en el fat 
sofert per n'Episodi, el meu suplent sempre ataconat gairebé 
a mort pels mateixos saigs d'elm gallinaci rovellat qui 
l'acusen, en fugues cacofòniques d'algaraví flamencós dient 
sempiterns llur bavós catecisme, en farsa forastera que els 
Catalans mai no trobarem prou còmica, d'ombres de 
febleses de rebel-lió i d'arranar, sangonosos, repugnants 
bòvids senyals d'invasor. 


Bell fat atraçat, com múrria alosa damunt les margaridoies 
s'atraça cap al niu llunyedà, des de les alçàries impotents de 
la grofolluda, granelluda, eczematosa, megalòpoli que 
voldries deliquescent com rude, terminal, vomitada enduta 
inflexiblement per la duad terrible de la darrera riuada. 


Em vaig dir: "Si ell, de bon zel mogut, vol tanmateix null 
secret trobar, agafant sovint el pom de la porta del migjorn, i 
enfonsant-se tot d'una a la nit pudent on els sacrificis rituals 
de la corrent inquisició realitza diumenges els turments i 
ara, àmbit desert, per fenelles d'àgates descobreix els àvols 
llevats d'espelmes que coven malsons en aquells antres 


d'adoració de monstres de lleig magí i refulgeixen als ulls 
dels ninots nefands qui operarien prodigis per als llanuts, i 
n'esmicola, entre qui sap els ictiònims, podrits peixots de 
subterrani com ara sant Sadurní, sant Lluc, sant Salomó, i 
amb aquells escalaborns se n'ompl butxaques i s'esmuny cap 
a la miscel-lània llum de l'empori i en llença, subreptici, als 
clatells dels qui llangueixen com simis en parcs, belleu per a 
eixorivirls, per què jo no fóra així mateix capaç d'emprendre 
cap acció subversiva... belleu allò m'oferia empenta i joia, 
escalfor..." 


Mai no havia estat, abans aquell decisiu 18 de setembre, 
altre que acollonit beguí, titella manegat pels teològics 
falorniaires, missatgers continus de la mort. 


Esmentar m a l'enteniment n'Episodi i els seus històrics 
sacrilegis, tots plegats d'una comicitat molt aromàtica, fou 
bàlsam que, tampoc no sé per què, em llevaren la mandra 
del cos. M'escarrassava ara abocant, a les cares dels pus 
badocs, tortells molt merdosos d'apòstata, de qui les ardides 
creences ara són pedrera d'on treure'n flagrants passatges 
on cada lexema i hàpax esbalaeix els baixos disciplinats qui 
aitantes de buides virtuts s'atribueixen i damunt dels quals 
doncs cagar-s'hi nodreix el sa esperit qui-sap-lo. 


La meua collita de renecs i flastomies per bordells i 
clavegueres era luxuriant prefaci a l'orgia ulterior de 
foragitar'/ls, sense gaire risc, com fruita lloca, anònim, 
arrecerat als rerefons ombrívols, urta a urta damunt els vults 


repel-lents de confrares i "companys", maçons, polítics, 
parroquians, brutals criminals molt carrinclonament, 
encarcarada, uniformats part de dins, de fora, i tota la púrria 
com cal i aprofitada de clients, llogrers, beneficiats, 
borsistes, inversors... Matrimonis, apotecaris, homenatjats i 
el romanent obedient i fanoc d'aitant de conciutadà 
contemporani eren apedregats per les connotacions de les 
hipòtesis que, còmic indefugible qui no feia cap gràcia, ara 
em pertocava, epicuri, d'etzibar'ls. 


Davallava del gratacels ja guarit, com qui diu. L'escales ja no 
pudien a desinfectant ni a caguerada, feien olor de timiana i 
d'espígol. Havia ullat dalt de tot el carboncle estel-lar i en 
davallava enlluernat. Baix de tot era de nit, i humit, i fumós. 
I hi treien de sobre un altre cadàver pel tràfec tot trit. 


Si s'escaigué que la vil despulla no fos la meua, el fet 
diguem-ne mig faust calia afegir/l, d'insabuda proesa, a les 
proeses exemplars de l'ínclit, per manguis molt preat, 
Episodi. Sant Episodi Catastròfic, i ep, aquell qui sense dir 
mai re sempre reblà que: "Si t'ataconen a la babalà i per no 
re, estifolla'ls el muntatge i el tripijoc tothora i de 
copdesculit, i sense cap raó ni motiu. Jotfot, i així seràs 
prohom dels de debò. 


Ausades, amuntega sempre sobredany a tot conflicte, tant 
els al-ludits com els d'esquitllèbit ocults. Amb afany 
malanomena les usances: sigues mitjancer de 
l'envitricollament, amb agraiment difereix estentori dels qui 


les decisòries prenen, esmerça't als qui jutjaven condemnar, 
i, en fi, tot mòlt i cernut, adona-te'n si et plau que amb el teu 
exemple resols nogensmenys les cabòries de mant 
d'encaboriat." 


Cada 18 de setembre puig a l'indret pus alzinat i, muetzí com 
cal, em cag en cada déu i patum. Mon collaret d'espòndils 
relluu entre els inútils variòmetres que mai ja ni ull. I mon 
crit, sempre mut, incessant hi retruny. 
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truita de paltruu amb gangalla 
Tuesday, September 01, 2009 3:41 PM 


Tots fórem truita 


Quan t'aixeques i baixes a ciutat 


i te n'adones que els nazis de la nació enemiga tot ho han 
ocupat 


amb cada lloc clau amb un beneit armat 
i vas d'un cantó a l'altre esbalait, ànima-esberlat 
i camines amb molt de compte, gens esburbat 


no fos cas que t'embarranquinessis o et fiquessis a cap mal 
costat 


sentint-te tothora com tothom vigilat 


i com més t'endinses pitjor esdevé 

pertot arreu empès i humiliat 

havent de fer rialletes als enemics més mesquins i pecs 
fins que ja no et trobes l'infiltrat qui et diu: et donaré 
papers falsos, vine m darrere 

i hi vas, dissimuladament 

tret que l'estació del funicular que fuig de la ciutat podrida 
on entres avalat per l'infiltrat és tanmateix tan cafida 
hi ha una gernació tan gran que ni gairebé no hi caps 

i pitjor: hi perds de vista l'infiltrat 

i en aquell instant arrenca el tren que puja a muntanya 
lluny del femer envait 


per la rauxa induit hi puges abans les portes no 
espeteguin, tren atapeit 


i ara dins, amb les teues ambigúes mans d'escriptor 


d'on qualque anell ara i adés en cau a cap mà llorda de 
possible delator 


qui sobtadament emmudeix 


ningú no acaba de saber si cal prendre't per qui, si per nazi 
0 per aliat 


i vas prou allerat amunt i avall 

i a cap indret de cap compartiment no trobes l'infiltrat 
qui t' hauria proveit amb ficta documentació 

fins que no et trobes al darrer vagó 


on els monstres hom ha amuntegats... 


Rere el darrer vidre la muntanya s'esbiaixa 
vertiginosament 


si el cable es trenqués 

si el tren s'estimbés 

quin terrabastall i quin desori no hi hauria 
tots fórem al cor de la ciutat podrida 
truita de sang i vidre i ferros rovellats 


i veus en la teua imaginació llavors tota esperança feta 
miques 


i et dius que déu-n'hi-do si són aleatoris els resultats 


i amb quina facilitat s'estronca la llarga guerra que 
pronostiques 


i s'escau llavors que a un dels monstres particularment 
fastigós 


li vingui per vindre't a emprenyar 
sense pietat l'has de bastonejar 
prou ets del qui creuen que al món no hi ha prou lloc 


per a monstres ni per a malparits... 


El monstre caigut veus els altres monstres tirar-se-li 
damunt 


n'hi ha un de gros molt repugnant 

se li asseu a la cara 

fins que no l'ha ofegat 

les convulsions agòniques del caigut cagat 
timpel-leixen a desviar els ulls 


a esguardar finestra enllà... 


Ara hi ha pins 


el dia és clar. 


a frec de fit 
Monday, August 31, 2009 9:36 PM 


fets fets 


hom 


vol 


bon 
vol 
pel 

tot 

i fer-ho 
bé 

i dir: 


doncs bé. 


credo 


crec en els arbres 
crec en les pedres llisquents vora l'aigua 
crec en la cançó de la natura 


crec en els ocells i llur ardidesa— 


crec en la beutat murrieria i tendresa de les femelles— 


en tot això crec 

i en la victòria 

i, morint-me, això m'enduc: 
imatges sentors i sons fets 


pels miracles de la contemporaneitat— 


fonts vessants bolets 
neus fruits tronades 
Insectes 

colors 

rebosts 


jugades— 


llavors un darrer somriure 
contra la malignitat de tot dolor 
i au 

cop de cap 


i som-hi, fet. 


a cunç: pertànyer-hi 
Sunday, August 30, 2009 4:47 PM 


Feina feta és lliçó d'amor 


Anava a fer cap a ca meua— 


i, davant, em somriu i demana l'abellidora dona qui no 
conec que l'ajudi (i les seues sis o set xiquetes) 


ara que es traslladen a les noves estances— 


Qui diria que no a cap deessa (per granada que fos)P— 


En acabat, dic a les minyones qui m'abraçaven: 


—Doncs no sabeu la satisfacciól 


I a l'avinent mestressa (llur mare llur mestra llur 
institutriu — no ho escateixc) 


qui em petoneja molt agraida perquè tot els ho endreçava 
amb els meus braços prou ferris: 


—No sabeu la satisfacciól 


Es com quan era a casa la dona en acabat que ens casàrem 


i en aquella casa — llasi — ningú no hi netejava mai re (i no 
era perquè hi manqués pas gent) 


Cap de mos parents polítics no trobaven mai prou lleure 
per a acunçar i fer net— 


i així la vaixella i les cassoles i els orons i topinets 
s'amuntegaven a les aigueres 


del pis de dalt de baix i del mig— 
i la merda als canfelips— 
ila brossa i el greixum pels terres de cuines i corredors— 


i qui sap les polsegueres i brutícies als dormitoris, i—— 


Així que em vaig dir: —Per què no fas un cop de cap 
lleixes un inspirat instant de banda els llibres 


t'arregusses les mànigues i et fiques al tall2 


Dit i fet, ho netejava tot— 
i les cuines relluien de netes— 


i els canfelips relluien — i en podies ensumar sentors de 
benaurança i tot— 


i en acabat havia banyats els belluguets — la quitxalla de 
tothom 


i els havia fetes les truites i els cafès amb llet 

i alhora els instruia amb amenitat— 

i tots plegats amb caretes d'angelets 

amb ulls com taronges i bocabadadets— 

i em sentien com m'exclamava: —Ah la satisfacciól 
No hi ha com tenir-ho tot sempre net— 


I guaitar-t ho llavors amb la més pregona felicitat— 


Això és el deure acomplert — això, minyones i minyons, és 
Viure, que no2— 


Amb el panorama engrescador, omplidor, de veure-ho tot 
net i endreçat 


amb la feina feta 

com cal 

respirant les darreres escorrialles del sabó canor— 
i, fora, els ocells 


els muricecs els cometes les llunes i mons — llurs bleixos, 
vibracionsi— 


Pertanysi 


El cavaller extemporani 
VVednesday, August 19, 2009 6:37 PM 


El cavaller extemporani 


L'heroi la dolenta li esclafava les ulleres. Mentre l'heroi es 
barallava amb el brut còmplice de la dolenta, la dolenta se 
n'adonava de les ulleres de l'heroi al damunt de la lleixa 
baixa de la prestatgeria: hi anava esperitada i damunt les 
ulleres hi col-locava un llibre massís i llavors s'hi repenjava 
fins que les xemicava. 


Tan lleu com el dolent i la dolenta se n'anaven a la cuina 
després d'haver-lo ataconat (i segurament d'haver-li pres el 
que li volien prendre), vaig fer acte de presència. El bo anava 
macat i espellifat, i havia de moure's a les palpentes. Li vaig 
proposar el meu parell d'ulleres de recanvi que duc en 
previsió a la butxaqueta interior del jac, però ell, 
olímpicament, les refusà. Ja sabia quines en volia (les seues 
de recanvi), però, com ell, jo tampoc no sabia trobar-les 
enlloc. Anava al seu darrere escorcollant justament on ell 
mateix acabava d'escorcollar, amb l'afegit desavantatge, ell, 
d'amb prou feines veure-hi gens. Al capdavall me'n deseixia, 
d'ell. M'havia, crec, endinsat en la recerca d'un racó de la 


biblioteca massa minuciosament i vet ací tot plegat que quan 
llevava el cap no veia l'heroi aumon. Justament llavors 
s'esdevenia el fet sortós que les altres ulleres seues encertava 
a localitzar: eren damunt un dels volums més excèntrics 
d'un reguitzell d'altres volums molt semblants, estretament 
plantats, d'una llarguíssima enciclopèdia. Content amb el 
feliç escunç, vaig córrer amb les ulleres a trobar el bo. 


El bo, heroic, amic no sabia doncs tanmateix on s'havia 
entaforat. Al cap de força estona de cercar amunt i avall, vaig 
tornar a trobar, això sí, els dos dolents a la cuina, acabaven 
de fer un ressopó profusament banyat amb els millors vins i 
licors del meu amic. I no eren sols, tampoc, els riallers 
malèfics, ans havien convidada tota una corrua de gent 
ignota de cap de la qual, com d'altra banda, de cap dels dos 
dolents, com de ningú altre, inclòs el bon heroic amic meu 
ara esfumat, no encertava a dur-me a l'esment, massa 
esverat, segurament, massa ocupada, la meua ment, en 
aquella situació de supervivència exasperada, exuberant, 
extemporània. 


Aquell oblit generalitzat dels noms de la gent em duu així 
mateix a oblidar-me de demanar a ningú si per aventura 
sabien on havia anat a raure el meu company, de qui les 
ulleres de recanvi havia afortunadament trobades. Me'n vaig 
tornar com si l'estranger fos eu. Hostes han vingut, pensava, 
i no hi veiem de cap ull. 


Cansat de ficar el nas pertot arreu, amb les orelles 


afòniques, ressonant-me sordament pel culpa del rebombori 
cacofònic dels estranys en festa, vaig sortir de cap al pati. 
Rere una landa esborronadorament sospitosa, car era de nit 
i n'eixien sorolls de bèsties rares, hi havia el corral. Del 
corral en sorgia una lluissor, com dir-ne, una mica tètrica. 
No sabia què fer-hi, essent com sóc força acollonit. Al 
capdavall, em vaig imaginar màrtir il-liri seguint, eunuc, un 
seguici d'eunucs a trenc d'ésser sacrificats, quan... rere 
matolls i esbarzers, per un foradet, prenent per ressort o 
trampolí la pedra calba central que feia de gep d'un claper, 
estrenu ullí el foc voraç enmig del galliner. 


N'havia si més no llegides les sinopsis. I ara cremava el 
bon heroi totes les seues peces i novel-les jovenívoles. És 
clar, sense ulleres, devia haver pensat, qui sap llavors, quan 
l'instant ho demana, com trobar-hi cap passatge escollit. 


Perquè no s'esverés, espectral i ignívom, em vaig 
anunciar. 


Ja t'ajudaré, vaig dir. Amb el peladits fos a la mà, romania 
ert. Fou eu qui, mut, l'atià a nodrir l'escalf. I també, sense 
llaguir-hi gaire, ja em fiquí, com ell, a llençar escrús escrits a 
les flames. 


Ara, abans de cremar aquella altra peça, hi vaig fer un co 
2 
d'ull: ara me'n recordava: en un drama històric amb versos, 


llas, heroics. 


Fins que un dels cavallers de baix no es desix de l'acció i la 
denuncia: Tot això què és2 Tot aquest viure2 Mentida i proul 
Falòrnia i matràfola amuntegades. Tanta de ficció per a 
vestir grotescament la nuesa d'uns àtoms esbojarrats que 
efimerament s'agrumollen per a fondre's instantàniament 
sense record ni regata. Arrabassats a rapis per la violència 
inescandallable de les forces forassenyades perquè cap 
vestigi ni aup no pugui ésser ensumat pels sòlits orbs 
carnissers qui sense intenció ni designi es rabegen en 
l'anihilament incansable, etc. 


Tan bé com havia anat l'històric preludi, gemegava o es 
planyia molt histriònic uns dels actors de qui l'arnès lluia 
pus, i ara el fortuit miracle de l'eixelebrat sobtat ens ho duu 
tot a fer la mà. 


Se'ls apareixia la verge — mare de llur déu — i sabien que 
era verge perquè sempre — (cavallers andarecs qui com 
pastors amatents tresquen per les perilloses serres — i ara 
se'n van al duel — un arramia l'altre dubtant del seu mot) — 
els ensenyava el cony — (oh sant greal, tots plegats sempre 
dient, trempant, trempats, amb admiració palesa) — se'ls el 
badava ben badat i els mostrava així mateix l'intacte himenl 


Hauria continuat membrant-me'n — mentre pujava 


d'entre el públic, al cavaller extemporani una empenteta li fa 
caure les ulleres, hom les hi trepitja per distracció, el 
protagonista a qui el discurs l'espontani ha estroncat 
l'arrameix ara doncs a duel — al duel, doncs, i un d'ell amb 
sense ulleresi Hauria continuat refent la sinopsi al meu 
esmolat sensori, tret que cascuna de les brànquies de mes 
ganyes, amb aquell aire miasmàtic de la foguera famolenca, 
eu qui sóc greument asmàtic, se m'encallava amb els fums 
virulents dels texts diabòlicament prenyats del desconfit 
heroi. 


Té, les ulleres, li vaig dir, tot d'una inspirat. 


En posar-se-les va ressuscitar. 


L'energia del paper / em porta a l'arbre d'on ve / bolet, 
fullaraca, ocell niat / confegit, renaixia esquerat, improvisà, i 
no trobava enlloc on apuntar-s'ho, amb tots els seus texts 
ara encesos, escalfant massa la nit, esvalotant el galliner — 
com les seues peces haurien així mateix fet. 


Ara, si ressuscitava, sabia doncs que s'havia mort... però — 
el vaig veure hesitant, amb dits llargs fregant-se la barbeta — 
no recordava tampoc quantes de vegades s'havia mort. 


Poc que li vaig esclarir la questió. Car qui fóra eu per a dir- 
li-ho2 L'individu s'equivoca. 


L'individu s'equivoca, llasi Es descompta, es fa un embull, 
s'hi envitricolla... ja no sap si dues, tres, catorze, cinquanta, 
escaigs... 


Me l'enduia lluny de les papallones de carbó, del munt de 
cendra fosc. Cal... 


Cal sempre fotre el camp — car qui roman massa d'estona 
en el podrimener empitjorat de la mateixa merda, s'hi acaba, 
llas, rabejant, convertit ell mateix en podrida merda. 


Em va dir que hò, i se'm penjà, desfet, al braç. Tornàvem a 
la casa envaida2 No. Anàvem contracorrent. 


El record és cementiri Xxorc d'on hom en roplega manta mà 
morta — l'esquelet esmicoladís de mant acte adés carnós se'n 
desprèn sense pudors ni esforços. Com dits balbs, glaçats en 
eterna paràlisi, analfabets. Som-hi, valent. I me l'enduc, 
fallit, esclafit irrisori de falleba de la porta de l'hort sinistre 
enlluny... tret que de sobte esdevé el bo eufòric, car es 
comprèn finalment del tot desembarassat, sense buiracs ni 
enfarfecs, ell i eu nus gairebé, a l'escapça. 


Ens agredia el metàl.lic vernacle dels carrers, fètides 
voludes venien, individus lleigs, llurs nassos simitarres, llurs 
buits oronells els d'informes embrions sedecs de néixer enllà 
de fufes fades, llefiscoses, sonses. L'heroi i eu, estorts, ens 
endinsàvem contràriament a la tota fosca llibertat llunyana, 
remota com l'indret utòpic on tard o d'hora amollarem el 
Crit. 


Els Catalans fórem un dia l'esperança del món 
Monday, August 10, 2009 4:13 PM 


Els Catalans fórem un dia l'esperança del món 


En una lletra d'en Dalton Trumbo de 1967 (no publicada 
fins al 2004, i llegida per l'actor Liam Neeson a la pel-lícula 
Trumbo del 2007) — el gran escriptor (qui no fou traidor i no 
esmentà noms al senador nazi McCarthy, i per això perdé la 
feina i es veié tractat — elll — de traidor i s'hagué d'exiliar, 
quan els traidors de debò se la campaven i brandaven bíblies 
i "constitucions" i tenien els armats darrere matant com 
sempre els lluitadors a qui fa fàstic la crueltat) (i tostemps 
els traidors són els qui van contra la humanitat i a favor dels 
cruels negociants, i per a mantenir l'estat d'explotació 
ambient són capaços de dir de traidor o de terrorista o 
d'heretge o del que calgui a qui voldria la llibertat, és a dir, el 
desdomini dels diners i desesclavatge de les supersticions), 
en Trumbo, doncs, en aqueixa lletra, hi diu: 


Un productor d'esquerres molt conegut féu: 


—Que n'aneu de lluny, d'osques, amb les vostres 
caparrudeses i carallotades. Cal informar (delatar) i s'ha 
acabat: si ho diu la llei, ho diu la llei. El comitè polític (per a 
descobrir" "comunistes", com abans "heretges", i més tard 
"terroristes"/J i allò que mana és producte dels nostres 
temps: ells són ara uns amb la nació, amb la bandera. Les 
coses són com són, i aquell qui es refusa a col-laborar-hi hi 
fa el paper del dolent, l'únic que fan els qui no reconeixen 
això és aillar-se i emmudir, perquè ningú no s'arriscarà a 
donar-los una veu. 


Doncs bé, no, quina rucada de diri Com més hi consir, 
més en desacord hi estic, i més sorprès davant una ment que 
pugui de debò pensar així. 


La primera esmena a la constitució és ben clara, la conec i 
puc llegir-la tan bé com qualsevol. És la nostra llei bàsica. I, 
si l'eliminem, tot se'n va en orris. El tribunal suprem presidit 
pel jutge VYarren ha mostrat d'una manera acurada com fer- 
ho per a refusar d'esdevenir un espieta per al govern. Hom 
diria que ens ha ofert una recepta de com fer-ho, per a evitar 
d'haver de "cantar", delatar. El qui no volen picar, els qui no 
volen tenir un cor de perdiu (qui tot ho diu), ja sabem que 
prou tenim permès (per la constitució i tot) de fer-ho. Amb 
això, tanmateix, ens ha presentat amb el mateix dilema que 
rau al cor de totes les filosofies i religions — el dilema 
simbolitzat per la llegenda d'en Faust, que diu: desprèn-te 
dels teus principis, i esdevé ric....o aferra-t/hi, i deixa de 
surar tan bé com suraves. 


Ací rau la llebre: tot és questió de saber triar. No és pas 
que t'hi obliguin. Que hom crei o deixi de crear comitès ad 
hoc, que hom faci lleis al respecte o deixi de fer-ne, que 
visquis en règim capitalista o no, tot això ara tant se val, en 
canvi, la constant necessitat d'haver de triar, aquesta és la 
realitat que se t'arrapa als turmells com un gos rabiós cada 
cop que has de decidir de fer res a qualsevol moment de la 
teua vida. 


Qui és doncs qui ens compel-leix a ésser uns xerretes2 No 
és el comitè polític el que ens obliga a canviar de pensament 
i a esdevindre traidor devers els companys només per a no 
perdre la feina. No és el comitè qui ens treu de la feina i no 
ens la torna fins que no els hi anem davant i ens hi rebaixem 
abjectament. 


Si no és, doncs, ni el tribunal ni la llei ni el 
comitè....només qui ens dóna la feina pot ésser qui ens 
compel-leix a rebaixar-nos a "informar". És l'empresari, no 
pas el comitè, aquell qui ens fueteja amb les úniques 
deixuplines que de debò fa mal: el càstig econòmic: ell ens 
trau el sou, i amb això esdevé el botxí qui ofereix l'única 
força i totes les victòries al comitè inquisitorial. 


Fa veure que li fa fàstic l'inic afer d'anar recollint llistes 
negres, i nogensmenys poc que fa altre durant cada dia que 
viu: és ell qui hauria de rebre els retrets, tret que se'n surt 
endossant el blasme d'aitals atrocitats morals a les 
peculiaritats que es duen intrínsecament el conceptes 
"nació" i "bandera". Doncs, atès que el fet d''informar" no té 
res a veure ni amb la llei ni amb la estat ni amb la bandera, i 
atès que, segons li sembla a ell, les "necessitats" de la seua 
vida l'obliguen a posar en efecte els càstigs que el comitè 
mateix no pot exigir, atès, finalment, que sense el seu acte de 
força imposant el càstig el comitè no tindria cap mena de 
poder, allò que l'empresari de fet em deia era que tant la llei 
com la pàtria com la bandera eren ell. 


(es) 


(No n'he tingudes pas poques, de feines — i no he treballat 
pas amb pocs companysll 


Il ara, si em fos llegut de poder demanar a tots els 
americans amb els quals he conviscut, també a tots aquells 
davant les tombes dels quals m'he inclinat, si podia, dic, 
demanar-los només una simple questió: "Trobaríeu com cal 
un home qui fes de xerreta contra un seu amic", no n'hi 


hauria ni un que respondria que "sí". 


Mostreu-me un home qui "informa" d'amics seus qui no 
han fet mal a ningú, i se n'aprofita en acabat guanyant uns 
diners que no podia haver guanyats abans, i us mostraré no 
pas cap ciutadà decent ni cap patriota, sinó un maleit 
bandarra qui amb la mateixa facilitat amb què traeix els seus 
amics, si hi ha prou a guanyar, trairà el seu poble. Gentota 
així cal vigilar-la — de fet em costa de creure que no 
n'estiguin, de vigilats constantment. 


En 


Dues dècades s'han escolades i fórem llavors amb una 
colla d'amics qui ens mantinguérem units, qui avançàrem 
una mica, qui somiàrem que el món podia millorar i hi 
afegirem els nostres esforços perquè fos veritat, i tastàrem la 
joia de petites victòries, ens férem mal ara i adés, vàrem 
cometre errors, i ens feren patir força, i tanmateix 
romanguérem silents dins la cambra dels mentiders. 


Per tot això n'estic agrait, tot això em pertany, tot això no 
m'ho poden prendre. 


Barcelona caigué, i ni tu ni jo no hi érem, i potser, si hi 
haguéssim estat, la ciutat hauria resistit i el món ara fóra un 
altre, molt millor. On érem, però, era ací, i ací hi romanem, i 
la nostra ciutat no caurà, i, si caigués, millor que hom ens 
trobi sebollits a les ruines que no pas per una segona vegada 
absents. 


("Barcelona fell, and you vvere not there, and I vvas not 
there, and perhaps if vve had been, the city vvould have stood 
and the vvorld vould have been changed and better. But vve 
vvere here, and here together vve remain, and our city von't 
fall, and if it should, better that vve lie buried in its ruins 
than be found absent a second time.") 


Dalton Trumbo. Lletra a un amic, 1967. 


Els Catalans foren un dia l'esperança del món, els anhels 
de tota una humanitat espoliada i sempre abusada pels 
propietaris aleshores posats en les possibilitats que els 
Catalans reeixíssim contra les forces obscurantistes dels 
posseits pels malignes dimonis de la crueltat i l'explotació. 


Mes els Catalans tots sols, abandonats per la resta del 
món expectant, no poguérem guanyar, no resistírem prou: 
massa aclaparats, abassegats per les forces del mal 
representades pels avariciosos castelladres, i llurs aliats els 
nazis i feixistes de tot el món. El món no vingué al nostre 
ajut — el món podrit, codolencament organitzat pels posseits 
pel capital i l'egoisme. Només certs individus superiors, 
excel-lents, dignes de respecte, vingueren a fer-nos costat — 
llur nombre, molt reduit, no fou prou contra la incessant 
onada de mort de les forces inhumanes dels criminals 
armats, banda de psicòtics assassins qui s'havien fets amb el 
poder — capellans, militars, bòfies, financers. I així la 
barbàrie castelladra nazi envaí Catalònia. 


Barcelona caigué. El món esdevingué una soll de feixisme, 
un antre de crueltat, un clavegueram sempre fètid de 
nacionalismes aprofitats i trepitjadors en escruix de tots els 


drets humans. 


Els Catalans, com en l'escena a Espàrtac (el film d'en 
Rubricx escrit per en Trumbo) on col-lectivament els esclaus 
(o Catalans) ens aixequem com un sol home contra les forces 
de la repressió i de la inhumanitat, i diem: jo sóc Catalàl (jo 
sóc n'Espàrtacl), i no em doblegaré sota el pes insuportable 
dels diners i la superstició. Jo vull ser lliure, jo sóc 
l'avantguarda de la humanitat, jo sóc l'humà per 
excel-lència, i sense la meua lluita no hi haurà humanitat 
lliure, només hi haurà un formiguer de robots desgraciats 
només emprats perquè les "reines" del formiguer vagin 
munyint-nos desmenjadament, i tanmateix molt 
cobejosament. I tot a fi de re, d'absurd viure de repel-lent 
formiga... 


Els Catalans (constituits en república lliure d'individus qui 
amb llibertat de consciència viuen en comunitats 
d'interessos mutus)... 


Els Catalans portaren aquell breu bleix de llibertat al món, 
i a canvi els Catalans fórem esclafats amb odi de terror 
impensable, i el sa i bon bleix de llibertat fou escanyat arran 
pels directors de les formigues addictes a les supersticions, i 
addictes al consum descordat i eixelebrat, i sobretot a la 
ficció immunda dels diners (diners que els agressors no 
veuran mai, mes que ensumaran constantment — aqueixa és 


llur vidal — com si fos el cagalló infecciós i irrespirable que 
els espera al cel). 


Incís: 


El repel-lent empresari — i polític — botifler i 
col-laborador (aixarnegat) qui posa força a les lleis de la 
nació enemiga qui del costat estant només sembla ésser-hi 
(maleida obsessió castelladra, i segles que dura, collonsi) 
per a treure'ns de tot mapa — en Trumbo ho diu ben clar — és 
el qui fa més mal als Catalans d'ara mateix. Tot ho corca. Es 
mereix sense romanços la destrucció.l/ 


vuitè Eleuteri (mut 8: remut) 
Tuesday, August 04, 2009 11:54 PM 


n'Eleuteri Vuitè, la veritat, no hi veu re 
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Vejam què anuncia aquest altre matí quan s'aixeca el 
capdecony 


tots aquests apunts notes i remarques sobre somnis i idees 


tots aquests gargots que ara prenc per indesxifrables... 


disposem-nel 


donem-los per mesos en net i a tesa coneguts 


de fet prou són escrits al palimpsest del meu cervell 


On sé que si més no un lector els ha llegits 


i al capdavall aquest mateix solitari de l'indret secret 


de dins mon crani 


sempre fóra l'únic qui 


mai s'abelliria a rellegir-los 


prou hi són bé, doncs 


per què canviar-los de lleixa 


s'hi podriran a pleret 


i a l'altra lleixa qui els adulterava2 


ecl me'n pugen calfreds i tremolins. 
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(se'm presenta el pobre capellà al qual últimament tot li 
surt a la biorxa, i, deprimit fins als límits, em diu — bon altre 
— que "no hi ha déu" i que "el món és tot merda".... tot és fet 


de merda, i no hi ha sinó merda" diu....on què has de fer2....li 
has de dir la típica fal-làcia del filosop falorniaire que "tot i 
que tot sigui merda, això no impedeix que no hi hagi un déu, 
car algú ens cal qui cagués tanta de merda com és el 

món ....on em diu, tot parat: "tens raó, déu és el qui la 
cagàl....com si hagués descobert quelcom de si fa no fot 
pregon.....i ara sóc eu qui li atura els peus.... "tret que qui2 
qui2 qui cagà déuP és clarl"....car això és com allò que deien 
els savis — quan eren més nets de boca que no nós altres — 
allò de què fou primer, l'ou d'on va néixer la gallina o la 
gallina qui pongué l'ou2....tret que ara diríem: "què fou 
primer: la merda d'on fou fet déu o el déu qui féu la 
merda7".... "tens raó em torna a dir, "tret que en tot cas déu 
és merda'".... "no, no" li dic gairebé d'esme, car ho has de dir 
a cada carallot d'il-lús qui de sobte cau del ruc i es torna 
incrèdul, "el teu concepte de déu és merda, com tot concepte 
de déu no pot ésser altre que merda, el que cal és fer 
abstracció de la part merda de l'univers i ullar per comptes 
la part no pas merda, car si tot fos merda, voldria dir que tot 
ja ha estat pait, i doncs que re no és encara 
transformable".... 'transformable2 vols dir merda en déu, i 
déu en merda2 tant se val: tot s'equivall".... "no, no: res no és 
merda fins que se'n torna, home, on tu només hi veus 
merda, d'altres hi veuen flors i àdhuc violes".... viuen als 
núvols i algun dia en cauran no pas fets calamarsa ni llamps 
ni pluja ni gripaus i serps i espases de foc, en cauran 
transformats en merda".... seran doncs com déu, què més 
vols2".... "un paraigual".... per quèP segons tu, fóra un 
paraigua de merda".... exactel un paramerdal".... "no, home, 
si tot és merda, plou merda, i el paraigua és merda, com la 
teua mà és merda i el teu braç és merda, i fins la teua merda 
i tot és merda".... no em consolaràs pas amb paraules de 
merda".... no sóc ací per a consolar't".... "per què hi 
ets2"....volia respondre-li amb qualque rèplica faceciosa, a 
tot estirar belleu riallera i tot, però per què...2 què li diria 


que no li sonés a merda2.... per què....2" vaig dir.... per 
què...2" va dir.... si tot és merda, " fiu "els vius per força hi 
som copròfils, i si som copròfils, per quins set sous ens en 
planyeríem, que tot ho fos2 al contrari, la merda fóra el 
nostre goig suprem .... qui pren a oprobi d'ésser coprobil" 
va dir....ijo: "qui només veu merda arreu, arreu hi veu 
merda, i prou....què et diria que no et sonés a 

merda7".... huml)" féu "per eixos verals anava el meu sermó 
per al diumenge....quelcom com ara:....tots som 
CUuCS....coprobis nus qui vivim en un pastís de merda....hi ha 
els coprobis acèfals qui....pel fet que ni hi veiem....ni 
tastem....ni ensumem ni 0im....tot ho trobem perfecte....i hi 
ha els altres coprobis, els amfisbènids....amb un cap a cada 
bec....i el cap d'un bec de cos els ho veu tot clar....i el cap a 
l'altre bec de cos els ho veu tot fosc....un cap s'estima la 
merda on és....l'altre cap l'avorreix...".... doncs quin 
panorama, vós fiu "mes....i déu2 car què fóra un sermó 
sense l'endèmica, molt virulent, paraula déu...2".... "déu és el 
qui trepitja constantment merda va afegir, clafert 
d'emprenyament.... cruel entitat" apuntí, i: "trepitjar 
merda....diem que li duu sort perquè de fet li duu pega2 car 
amb els déus cal no jugar-hi gaire, ca2".... "al capdavall per 
què no2" féu "fórem escarbats merdissers, com ell, 
arrossegant la caca amunt i avall, empenyent el 
palteret....anant-lo a estibar o a estimbar qui sap 

on"... "segons li bufi, és clar, segons la lluna... ".... "car qui en 
re Juga, juga amb merda... ".... pilots d'anys amb el pilot de 
merda....fet pilota, car com diuen els metafísics, l'esfera de 
merda prou és el cos perfecte....o escolta:....déu és merda, 
allunyem'ns-en: què te'n sembla com a divisa de capçalera 
per a l'invent d'una nova religió2 una nova religió més neta 
que no cap altra....potser te'n feies famós....o calla....per al 
teu sermó....si vols que et sigui èxit estrident....per 
què...2....per què no canvies merda encara en qualque 
eufemisme prou sonor i opac2....per què, per comptes de 


merda, no en dius glòria....o dolcesa....o benaurança....o 
sublimitat....o...".... sí, sí va dir, i ja s'hi veia... "exhorta'ls" 
vaig insistir "esperança'ls, exaspera'ls, pobres datspelcul, 
exhaureix-los, destarota'ls, exclama't, burxega'ls....no els 
diguis pas merda, els dius, eximi, espasmòdic, 
excelsitud....exquisitat....aspiració....excel-lència....supremac 
ia....exhibeix-los-ho, que se n'eslleterin com putes vaques de 
bestials mamelles....èxtasi, esplendor....esperona'ls, 
empastifa'ls, fum-los-en a futrals....perfecció, hò, 
imperfectibilitat....canta'ls-en de més cabdals, 
avia'ls....essencialisme, espargiment....màgia, miracle i 
meravella, lluentors i lluentons, i llustrins i lluminàries 
rai....els dius d'elets i triats, jotfot....els dius d'únics 
divins....que són el que no hi ha....lla 
dalt....ascendits....rabejant-se al rabeig més magnífic ans 
expandit....els dius que allò no és merda, que allò és....el com 
se'n diu....el paradísl.... "és clar" i probablement ja s'hi 
vela.... banyat de cosona xarona burgesa 

admiració... novament festejat flascament i fleuma pels seus 
sòlits filisteus de molt balb sensori....acèfals satisfets....rient- 
se'n molt panxa-contentament i sense boca.) 
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Veu per la finestra l'estat caòtic de les coses 


i veu als calaixos del seu si la vel-leitosa feblesa de les 
pròpies creences 


calcigades en escruix (àdhuc les més fermes") pel sobtat 
instant agressiu 


i consira doncs: 


"La vida et duu constantment ensurts." 


(en surts2) — es demana 


amb el canó del revòlver repenjat al pols. 
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Sempre ha sotjades (discretament) (els de més de cops) 
les dones. 


Se n'adona que d'ençà que tenen zero anys fins que en 
tenen 


pel cal baix cent vint-i-tres i mig subreptíciament les de 
més (i les de menys prou descaradament) 


el cony es graten. 


Pelut o pelat el cony (els) pruu. 


Llet de figa — en patiràs el malefici: 


condemnat el cony a pruir per sempre 


i a delirs pel cilindre. 


A totes els bull el cony." 


(els el vull2) — consira ell. 
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Per què quan el pudor es torna dona esdevé més lleig 
encara 


El pudor mostrat per les de més de les dones és sols 
estratagema murri2 


Car cert que no hi ha gaire a amagar 


i tanmateix prou que ho amaguen. 


Es tapen el forat perquè endevinen avialment que allò 
secret és més místic 


i al capdavall més diví... 


0 per què troben, llas, que els fa pudor 


(a Xind of bigger asshole, eh2) (tall about a stinRl) (vvhat 
vvith the menses and alll) 


El pudor per la pudor...2 Hum" 


(quan fa pudor el pudor2) 
(quan en fa la pudor2) — doblement es demana 


i, ran de prou consirer, és del cosiment que tot depèn del 
grau més o menys elevat 


de l'angle del seu alçaprem. 
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(el bon Carles va acabar de llegir el bon Gògoll) (l'any 
1841, l'abric d'en Nicolau s'acabava així: l'espectre, ara 
crescut i amb uns mostatxs de déu-n'hi-do, bo i semblant 
adreçar-se cap al pont Obúlhov, s'enfonsà en la foscúria") 
(el 1848, el manifest d'en Marx comença així: "un espectre 
entrevé Europa...") (i tots dos l'encertaven) (a qui el roben 
robarà). 
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espectre, ara eix fonamental, adés sòlid accessori qui 
refloreix 


com arrogant brutalitat o trofeu terapèutic quan 
transgredim 


per a assolir miratges 


en la contesa entre badiella i neulella 


el galtut ix a l'endeví i bisbètic, astorat guerrer de l'ombra 


mentre els altres orfes de l'eclipsi en truculents aldarulls 
es debateguen 


cerca la jugular amb l'escarpre de la seua boca 


glopeig moratori entre faccions contradictòries part de 
dalt 


quan de dol clouen part de baix tricobotris estíptics la 
nafra 


que la llavor o l'espora disparava 


socors al miracle arriba entre cardons esborifats de pèls de 
mare 


caòtic assortiment de vitalitats 


abans no esdevingui cementiri el sanatori 


espectres, eidòlons necessaris perquè el text de l'entrellat 
puntuat ans puntualitzat mitjanament no es vegi 


il-lusió tremolenca com l'aigua de pampallugues on ens 
negàvem 


no tornarem a aquest oceà sinó per via de fumet de lava 


torterols que exprimeixen totes i cadascuna de les teues 
fugaces 


idees de carn parides en flames. 
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anava a dir: sóc un home de principis 
però 
ni de principis ni de mitjans 


ni de finals 


anava a dir: potser doncs un home de mitges tintes2 


no 


un home sense tinta ni orxata ni sang. 
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(muricec ablamat) 


(tricobotri de crustaci 
tanca'm la nafra 


que pugui ascendir) 


(suor llefiscosa de batraci 
obre'm les membranes 


que pugui no-dir) 


(esmegma i capellà de selaci 
estén-me els tentacles 


que pugui bleir) 


(verí de sotana i cetaci 
espelma i barnilla atia'm les flames 


que sóc saturní) 
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Hi ha res més adotzenat i xaró que el simbolisme2P — 
(avorreix-lo, ecsl) 


Escolta-te-me'ls: la pluja, la química, la feina incessant del 
pansir-se, les sequeles, les partícules ínfimes, na Medea 
encara cridant, els llambrecs hostils, les algues qui s'atien 
elles amb elles fins al triomf d'una cabellera d'escurçons 
irats... Era divendres "sant". Li vaig dir: "per què hauria 
d'anar a missa, padrina, quan podria anar de putes2" 
(Temple per temple, ca2) Molt més tard tenia vint anys i hi 
havia qualque gamarús xafallós qui se m'empatollava sobre 
deures"2 Vaig fer: "per què hauria de servir la pàtria', quan 
podria servirím un vermut amb cargols i olivetes2" 


(Descobreix, d'un cop per tots, que cada indret sagrat de 
pàtria molt vantada) (i com més vantada pitjor) (no és al 
capdavall altre que cau de superstició, de falsedat, 
d'idolatria, de sacrifici, d'assassinat, d'enganyifa i de 
falòrnia.) 


Tant se val. M'enfelloneixen pler els texts, les imatges, els 
sons... tots els artefactes que "signifiquen" (és a dir, que 
volen significar) re. Car res no significa re — en tot cas ni cap 
text, ni cap imatge" si fa no fot artística, ni cap so ídem, ni 
cap objecte més o menys colt pels rancs de cervell... no 
signifiquen ni poden significar re. 


L'únic que al món significa gaire re és: el palter, el cadàver 
i el cony. I prou. Merda, mort, sexe: altre no hi ha. 


La meua violent repudiació exhibia ensems vàlues prou 
òptiques, factuals, tàctils, sensòries... i tot allò. Ai coi que és 
artístic el noil Tret que... els aparells a la cuina i enjondre 
lleixaren de funcionar. Hom intentà de ressuscitar'ls. 
Debades. Hom els assesta cop de mort tan lleu hom troba 
que no són altre que màquina que com més anem es desfà 
en ínfimes partícules. Sense ambigus enfarfecs 
d'interpretació els qui monejàvem com pallassets o titelletes 
ens n'estem, pleguem del tot. Supressió del desig en sec, 
tallada brutalment la perillosa matràfola que embolicava 
l'objecte nu (com és) (exacte), els pipiolis esdevenen 
mestrívols. Trobar-hi significació fa de rucs. Aquell 
tractament on l'objecte era assaltat per la pluja corrosiva de 
la saliva del crític sufocava els engranatges, obstruia els 
argues, sollava els èxits, minava les identitats... Res no 
trempava com cal. 


Pòstums ens guien amb maldestres arguments cap al 
millorament de les tendències més capaces. Alterats, 
tornarem a funcionar. Soroll, però, no en farem gens. Això 
apreníem. 
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Roman anònim, Ramonetl 


(pels caminets de la Pixarrera, salaç xitxarel-lo de sobte 
llampat i doncs destrempat) (se li atansà en veure'l mig 
carbonitzat en Vespasià) (pastor, em sembla) (o llenyataire) 
(o lladre de bosquet) 


(se li cruspien el nas ratat halibuts afamegats ploguts del 
cel) (així discorr) 


(li fot unes quantes d'esclopades a les cólls, per a veure si 
així el reviscolarà) 


(se li pixa damunt) (raig sanguinolent) (lleig lletovari que 
espetega al vult del caigut bo i fent un so d'aram) (de barral 


buit) 


(membruda atzembla brama al lluny) (un bleix respon del 
mig mort) 


(preances sien dades al bretolíssim capdecony) (fa ell, 
descregut) (car gens no som folls ni brètols, hà) (afegeix) 


(en Ramonet obre els ulls) (en Vespasià el sotja amb ulls 
ardents) (com us dieu2) (gens exorable) 


(Meloni) (Meloni Esbronc) (respon, anònim) (hi vinc a 
herboritzar) (especialitzat en carminatius) (heu vist per 
aventura pels voltants cap exogonium bracteatum2) 


(res, o quelcoml) (en català bàsic) (car enlloc com ací el 
riscl) (en Vespasià se li alçura) (gens no li abelleix que hom 
pretengui de fer l beure a galet) 


(atzembles) (vaig dir, citant en Malapart) (del cresp glaçat 
de l'estany només els caps horroritzats en capllevaven) 
(totes guaitaven cap a la vora de terra) (semblaven 
escapçades estàtues de marbre que volguessin relliscar com 
en cap joc de hocxey el palet rabent cap al sest eixut) 


(i això significa...2) (féu ell, i acaronava la falç a la faixa) 


(2) (no li ho podia pas dir) (hermenèutica, malament 
raièutica) (exegesi, ja t han donat pel culesi) (qui cerca 
significats cerca excuses per al crim) (en canvi li dic: 
atzembles malaregues, hom se'n troba pertot) (o preneu els 
bolets) (llur creixença depèn dels graus d'humitat i de 
temperatura) (no esperen cap interpretació de l'oratge per a 
sàpiguer quan treure el nas al món) (els caràcters que 
s'amaguen, delits, als marges de l'escrit regalimen 
palesament moll truculent — hàbil puntuació molt atansada 
a la notació musical) 


(moll d'os, voleu diu2) (com dèieu que us dèieu2) 


(ara me'n recordava que, ran dels cops , havia perduda la 
memòria) (li dic) (i llavors pretenc de recordar-me'n i 
responc: Estronci) (em dic Estronci) (car havia oblidat de 
debò el nom de Meloni) (per sort ell també, altrament poc hi 
fóra ara per a contar aqueix cas dels anys on em deia 
Ramonet) (i tanmateix és bo de recordar-se'n) (per 
questions de nom — excusa banal — moren molta de gent) (o 
preneu en Llorenç Val-la) (reprenc) (bon llatinista, va dir 
que tots els documents on es basaven les potestats per a 
l'exercici de llur bestialitat eren força barroeres 
falsificacions) (prou romanços, va dir, un text només és un 
escrit que denuncia l'any on fou escrit, cada inflexió que duu 
s'escridassa dient la mentida d'aleshores) (la d'ara és 
diferent) (cada nadó d'aquells anys el batejaven i alhora ja 
l'exorcitzaven, car deia la idea corrent nada de la 
interpretació de qualque rucada o altra que cada individu 
era nascut posseit per un àvol dimoni qui es deia ara no em 
membra com) (no sóc prou lligamosques, vós, ara, per a 
recordar-me'n) 


(es deia Satanàs al Bàratre, com a les comèdies2) 


(probablement) (sota quin arbre el llamp que em duu a la 
desmemòria no em cau, si ho sabíeu, bon camperol2) (era el 
crape myrtle dels meus veinatges felicets d'antanyasses ça- 
enrere quan el món encara feia goig, l'arbre d'en Jou, o de 
l'amor, que d'altres en diuen per ests verals....o era un arbre 
altre) 


(què collons sé) (importaria gaire2) 


(gens) (per a nosaltres, els dentistes catalans, alhora grans 
poetes populars, cada arbre és un queixal corcat) (s'hi fan 
paràsits, bolets, insignificants escrits d'enamorats) 
(l'astrònom Gentil hi va alfarrassar amb fórmules, òrbites, 
planetaris i mantes còsmiques projeccions on li calia anar) 
(foté el camp aitan lluny com la naquis estossegosa esfera no 
permetia) (hi espera llavors el passatge de Venus davant el 
Solell) (parlem d'un indret remot a la jungla pruent de l'altra 
banda de món) (i això durant més de deu anys seguits) 
(quan torna, la seua dona, creient-se vídua, s'ha tornada a 
casar) (Venus la frívola, inconstant, aprosèctica, diríeu2) 


(jo no dic re) 


(ben fet) 


(s'enrigidí el bandit) (Estronci, dieu2) 


(si fa no fa) (sabeu2) (el llamp...) 


(aquell home era un tros de pa) (el detritus del bosc era 
marginàlia, tots d'esclaus o senyals espargits pel paisatge) 
(minúcies que s'exacerbaven amb la minva de llum del 
capaltard) (allò el marejava) (el vertigen de la por 
l'esgarrifava tot) (pàvid paisà, Vespasianet) (la seua pell 
esdevinguda petxina amb pler de volves, vòrtexs, torniols) 
(els nítols, adés voltats d'entusiasmes, i ara, llas, pudents, 
miasmàtics) (tot i que duia marcats arreu els estigmes del 
vàndal, m'aidà a posarm dempeus) (amb ell de robust 
pleixell — tret que tremolava una mica — devia jo semblar un 
bolet a mig fondre's) (amb veu de sibil-la li dic: oldana 
volatilitat de les glòries paràsitesi) (hostes vindranl) (tot el 
que creix: hifes, micelis, al cos del veí) 


(vaig veure que les erosionades aletes dels seus oronells 
bategaven com si ara dissecaven l'ambient) (quina 
coincidència que llavors ataqués la fera) (infectats per les 
seues reeixides dents esdevinguérem tofa farinosa) (la 
jungla recent revelava, amb crits viciosos i obscens, 
l'amplada del seu intricat capteniment) (la jungla, i la fera 
dins, eren els afolls d'una atmosfera que se'ns suicidava) 
(m'havia tornat aigua fins al cinyell) (i ell no era sinó signe 
volat, excisió de l'existent) (durant un instant el vaig veure 
perxat, com gàrgola engargussada, a la fètida ferramenta de 
l'antropòfag) (hi feia l'efecte d'un papagai obsedit amb el 
panorama del que hi ha) (romania fascinat) (ell, vull dir) (no 
pas eu, qui havia caigut) (o pus tost m'havia fet caure tot 
solet) (a un sot feréstec) (al sot llordíssim de les angoixades 
admiracions — hom hi inspecciona dimonis) (hom requesta 
del seu sensori qualsevol substitut de lògica que li proveeixi 
com un carxot de trascantó qualsevol formigueig 


d'enteniment) (larves s'hi rebregaven, la xerrameca xafallosa 
dels qui s'empatollen incessantment, apariant — 
perfeccionant, en diuen — l'horror irremeiable de la 
civilització) (els sempiterns manifassers de merda qui 
forganitzarien" el món) (si no podrien romandre sebollits, i 
coberts per capes i capes d'impermeables hermètiques laves 
congriades en impassable silencil) 


(no hi tornaré mai més) (foscor de bosc morent) (mentre 
la fera s'entretenia amb el pastor jo era la fera qui els 
trepitjava) (tret que sé que l'indret és fetillat pel malefici 
inconjurable) (i ara2) (entre murtres d'oblit, la veritat, no hi 
veig re) (odre de dolors) (només el que toc) (i encara) (ni 
amb el que toc hi toc gaire) (pse) 
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n'Eleuteri Mut (el seu setè lliurament) 
Monday, July 20, 2009 2:59 PM 


Eleuteri Setè, cada cop tocant-hi menys, cada cop més fora 
d'agre 


lés clar....amb l'Internet....faig el paper de "déu"....(de déu, 
com se l'empescaren els dissortats datspelcul qui se 
l'empescaren a l'origen, quan la gent encara eren més rucs 
que no són ara)....(:)....ço és, un "déu" 
"totpoderós"....omnimerdós....empastifant a tort i a 
dret....espectre de malson....ficant-hi maligna cullerada....o 
assegut....arrepapant-s'hi....gratant-se els marros....guaitant 
com tot no rutlla, tocant una tecla o altra, canviant de 
panorama, fotent el nas (i els ulls) a cada intimitat de cada 
element engabiat a la gàbia terràquia, i àdhuc a escala 
planetària....jovià....fotent-se'n dels tel-lúrics....com els alfes 
se'n foten de nosaltres els betes....o pitjor....molt pitjor....a 
l'última potència....el més cruel imaginable....i doncs veig 
(dic) 
l'univers....sencer....galàxies....constel-lacions....cometes....eo 
ns....ions....antígens....guanines....citosines....quarÈs... 
bosons....gluons....punyetes....guaita'ml....guaita'm, ultra- 
savi, assabentat a més no púguer....coneixent fil per randa 
tot el que s'esdevé....el que li pren a cada pobre epidemi 
atrapat en asfixiant gabieta....tot alhora....anant amunt i 
avall....a mon albir....sense moure'm....cul de bon seure....a 
punta de tecla....com em bufi....segons em lleu....segons li 
lleu a mon lleure....i au....pertot lo món: quin oratge no hi fa, 
ni quins partits no s'hi juguen, ni quines bombes no hi 
cauen, ni quins desastres no es desenvolupen ci o lla....sóc 
déu"....sóc déu, oh i tal, ausades....el sóc....sóc déu....i ben 
panxa content....eil....el goig se'm sobreix per les 
orelles....ben ample (dic) (i tantl) que n'esticl/ 
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lem desentenc de la gent qui es maten embalades en 
vehicles esventats per carreteres clafertes d'obstacles....en 
trànsit intens....no perdré pas el temps discutint com ni per 
què es mataven doncs els morts i morents en estridents 
estavellaments....m'allunyaré de tot soroll....quin fàstic de 
moviment sense solta ni volta....amb canya llarga per foscors 
més solitàries duc les serps a distància....m'assaltarien com 
si els sóc presa indefensa....hà, mesquines'....no en van prou 
lluny, d'osques....serps a l'aguait qui em trec de sobre com 


qui es treu una altra despulla de la seua vida intacta....i 
m'endins ara (doncsl) per caminois estrets concorreguts per 
no ningú....ni ningú doncs s'hi mata....ni cap soroll de boig 
vehicle s'hi sent....íncubs encallats....ascles i fenelles a les 
parets d'argila que s'eixamplen mentre pas....àdhuc la 
somalla terra feraç vol somriure'm....(combrega'nl) (amb 
dents netes em fa que em diuen:) 


floreix (doncsi) flor meravellosa 


florim rarament 
i el que ens floreix: preciós 


espècimen 


latents tot aquest sobrepuig d'anys 
perquè la glòria esclati 
cada cop 


en astoradora perfecció 


de goig 


d'ésser sempre català 


flor d'esponerosa carn 


combreguem-ne, carnívors 


camsem-nos-en (doncsl) no pas mai.) 
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(He anat a veure en Verdura, n'Aristarc, un conegut, adés 
veí nostre, qui ara rau a les últimes, a un llit de la clínica de 
la presó. Moribund, entre raneres, m'ha contat que...) 


...era dalt a l'àtic, encara projectant un model que havia de 
presentar l'endemà — (en Verdura era enginyer de ponts) — 
quan m'he adormit damunt la taula — de sobte — devien 
ésser entre les tres i les quatre de la matinada — he sentits a 
baix crits esfereidors — m'he despertat de bursada — d'una 
revolada, tot esverat, sense saber què feia, he anat amunt i 
avall, a un cantó i altre de la cambra — després he apagat el 
llum — he corregut fins a l'escala — un llamp ha il-luminades 
les escales — algú amb cara de Jesucrist de pintura italiana 
renaixentista hi puja — puja per les escales amb cara de calm 
assassí — sense saber del tot què faig, doncs, com dic, agafi el 
televisor, l'engegui d'esme, i el llenci engegat escales avall — 
tot espetega, de cua d'ull veig flames a la catifa — tot seguit, 
embalat, me n'he anat cap a la finestra — sense parar gaire 
compte, m'he penjat a l'ampit i llavors m'he deixat caure — 
en esclatarím el cos a terra, tot i que un arbust fa que minve 
l'embranzida de la caiguda, veig que m'he trencat alguna 
cosa — només puc fugir ara arrossegant-me — m'he trencats, 
efectivament, un braç i una cama — m'he amagat, ple de 
penes, de xacres, de punxades, a trenc de desmai, al bosquet 
— al bosquet que volta el rec — tinc por que els jesucrists no 
es desfermen encara finestra avall i comencen de disparar 
atraçats per les lluentors sobtades dels llamps... 


...aviat s'hi veurà — si abans no perdi el coneixement, em 
podré arrossegar fins al camí — veuré si hi passa cap vehicle 
— per a demanari'ls (si encara me'n romanen forces) que em 
duguen si els plau a l'hospital... 


.. mentre m'adoben a l'hospital, arriba la policia — es veu 
que la dona i els fills els han trobats a baix de la casa violats i 
assassinats pels jesucrists — els dic, als bòfies, quina cara de 
Jesucrist no fotien els malignes — em diuen que què em 
pensava, que la majoria de malignes foten cara de jesucrist, 
que si no els en dic de millors (que me la corde)... — foten 
cara ells mateixos de monstruosos pets bufats, de maleits 
arrogants dimonis, com sempre... 


Il ara, tot apedaçat, tinc por que els jesucrists no em troben 
i acaben de rematarím — com un conill arraconat a la meua 
cambra d'hospital — també doncs me n'escapoleixi — me 
n'adoni prou que, amb aquesta acció, els bòfies potser es 
pensaran que tinc quelcom a amagar — que sóc de debò 
l'assassí — tot i que l'únic que tinc a amagar no és altre que el 
cos apedaçat — un cos que vull que sobrevisque... 


...esberlat, carranquejant, tort, de costat... m'he ficat a 
caminar... la meua intenció és d'anar de Banyuls a 
l'Ullastret, de l'Ullastret a Barcelona — ah, si em puc fondre 
amb els altres vagabunds de la gran ciutatl 


..n0o m'he endut res... vaig sense un ral a les butxaques — 
de fet, sense butxaques — només amb calçotets sota la 
flassada... 


.. m'he vist als aparadors — hi sembli un jesucrist... i ara he 
pogut eixir indetectat de la Vilanoveta... el paisatge clar i 
esbargit em fa l'efecte que em renovella la salut... lluu el Sol, 
els rocs tenen líquens, molses, llangardaixos... hi ha allà baix 
un campament de gitans, amb fogueretes i tendals — no 
pertanyc a la bòfia per a interrompre'ls — no puc fer-me el 
mitjamerda doncs i anar-los a ficar-hi el nas, a emprenyar- 
los, a violar'ls... (per a això serveixen les bòfies: per a dur la 
Vil anarquia a les vides regulades de les gents com cal... 
s'immisceixen amb aires de fanfàrria terrorista al cor d'on la 
gent fa la sublim viu-viu i ho destaroten tot, els malmeten la 
convivència... pertot arreu hi porten l'incendi, la violència, la 
inundació, la discòrdia, l'horror...) 


No sabia que encara era hivern a les muntanyes... damunt 
la neu i els rocs glaçats, només amb mitjons xops i embolicat 
amb una flassada blanca del llit de malalt a l'hospital... em 
costa molt d'anar envant... em moriré de qualque 
calipàndria... o se'm cruspiran les feres — hi ha gats 
mesquers — (com els lleopards qui vaig conèixer a Haití) — 
amb ungles esmolades — ullals afamegats — es rebolquen a la 
neu... si m'ensumen, sóc pell... 


He degut caure exhaurit... he sentit alè cald al coll nu... i 
llavors... 


Llavors s'obr el cel, Eleuteril S'obr el cel i en davalla la 
imatge angèlica de la meua padrina qui tant m'estimà de 
petitl — allò em sorprèn molt agradablement — jo qui em 
pensava que al cel només hi havien renegats, maleits, 
dimonis... jesucrists criminals... sempre amb ulls que ploren 
sang... i dents podrides decidides a mossegar't... 


No, però. Era la meua padrina, al cel, qui ha descendida 
amb la seua cara afable de lluna plena, a embolcallarm amb 
tovíssimes vànoves, amb cotofluixos, com si em fica en niu 
de nuvolets fins... 


(es) 


(Em pensava que n'Aristarc s'havia mort — somreia amb 
un somriure immòbil... benaurat... com ara al cel... als 
braços amants de la seua estimada àvia... 


La porta del dispensari del carçre fou oberta a cops de 


ferradura, diries, a guitzes de mula folla... un ferotge 
terrabastall... n'Aristarc badà els ulls, esverat. 


Van entrar tres bòfies: en Guendolí Godomassí, en Pere 
als Ores, na Blanca als Àmecs. Duien xeringues, injeccions. 
N'Aristarc es debaté. Debades. Fou injectat, xeringat. Pertot 
arreu. Orelles. Boca. Cul. Ulls. Melic. 


"Si no en vols, ni mail Se'n reien, diables repel-lents. 


Vaig fotre el camp volpellament. Em volia llençar per la 
finestra. Trencar-m'hi a terra un braç i una cama, fugir 
arrossegant-me damunt la neu, refugiarm amb els gitans... 


Mes, llas, res: la finestra era reixada. Me n'aní, encara més 
naquis, minve, que no havia arribat, per la porta mateixa. 
Ningú no trobava que fotia prou cara de Jesucrist per a 
clavarm a qualque cel-la amb rats queixaluts i amb 
llefiscosos verins que ragessin de les parets. Tothom devia 
trobar que fotia cara de bòfia. 


He eixit, estort, al carrer. "Eleuteri", m'ha saludat algú qui 
passava. "Membra't que avui sopem al campament." I s'ha 
descordat una mica la camisa: m'hi mostrava, a la sina, les 
sis o set guatlles que hi duia, qui sap on pispades. 


Me'n record que somriguí. Els gitans sempre anem de 
comares i compares, fent cofis-i-mofis:, ens sabem prou (ca2) 
la nostra. I si no ho féssim així, com2 Voltats com anem pels 
malignes, els bòfies i llurs estiracordetes, diables de dents 
sagnants i d'ulls podrits. Em cagaré en llurs morts.) 
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loh....i me'n record ara d'un d'aquells moments èpics de la 
meua vida....tornant de la batalla....em vaig trobar unes 
sabates més noves que no les meues i vaig jaquir de banda 
les meues que de mantinent algú altre prengué....i doncs 
tant se val....em vaig voler enfilar les "noves", tret que dins 
encara hi havia els peus del mort qui les havies dutes....tots 
els guerrers se'n reien....com ara si ja s'haguessin "ensumat" 
el meu esglai, la meua horror sobtada, car aquells peus de 
mort que trobaven els meus — (el meu, car només tractí de 
metre'n un, i ja em vaig tot espantar) — aquells peus del 
guerrer enemic s'havien mig liquats en podrirís, s'havien mig 
desfets en corrompre's....s'engrunaven en cendres fètides 1 
en negres sucs repel-lents....vaig llençar (doncsl) les sabates 
ben lluny i vaig haver de posar/m als peus el calcer de 
l'altre....el qui adés s'havia endut el meu....el calcer rebutjat 
per aquell qui doncs qui sap on parava (car s'havia esmunyit 
enlluny com una fura) era doncs un parell d'espardenyes de 
dona, morades, de vellut ratat, esgarrapades, amb força 
forats, sense talons....ja m'esmava quina fila devia fer 
caminant ara amb allò....com qui diu de sòmines rai, o de 
farsant, de sàtir grotesc....se'n fotien més fort els guerrers 
dels voltants....em xiulaven procaçment....volien que amb 
aquelles xinel-les punxegudetes i esvellegades bellugués el 


no el donava avui pel cul, tan elegant i llepívol amb les seues 
sabatetes de matrona prenysl....tret, és clar, que tot era 
inofensiu, juganer....murrieries entre companys qui tornen 
en acabat d'una campanya prou reeixida, vós....car no era 


pas veritat que semblés gens ni mica el que insinuaven que 
semblava....al contrari: em sabia tanmateix lleuger, 
llambresc, nerviúut, membrut, membranós, bru, tendinós.... 
(fent degudament abstracció del malaurat calcer....aquelles 
sabates xarones, cosones....rarotes, doncs)....i tampoc no 
vaig dir re....vaig somriure i au, amunt....endavant, amb més 
embranzida, briu i espenta que no cap d'ells.../ 


lhà...l....em deien de Mut amb raó....aquest motiu 
m'esqueia, car només feia mu quan molt calia....sempre 
aixantant la mui, no fos cas....altrament amb qualque 
mormol me n'eixia prou bé....(no pas que fos 
esquerp....escoltava, somreia, feia que Sí....però no deia 
gairebé mai re)....el meu amic n'Epictet prou m'havia 
advertit que, al si de les corporacions encara més que no 
enlloc — (al si dels cossos armats, però també al lloc més 
impensat, llas) — pel verí de la llengua mor qui 
n'escopinaria....diu: "els bocamolls malament rai, i els qui es 
pensen que han de tornar confidència per confidència, caps 
de tartana, pobrissons....sovint tan lleu diuen piu, ja han 
begut oli....hi ha soldats del Cèsar qui se t'asseuen a la vora i 
comencen de maleir l'autoritat....te'ls creus, i perquè van 
disfressats de bona persona, te'ls sinceres, et dius que si ells 
es pleveixen a dir't tot això, per què no te'ls plevies tu a dir- 
los-en si fa no fa....no vols fer el paper del sorrut, o del 
desagrait, o del qui no té prou recapte al sensori....i au, ja 
has caigut al parany....on ells han començat, tu reprens el fil 
eriçat dels greuges....en un tres i no res temmanillen, i som- 
hi, al cap de tres dies et trobes davant el piquet d'execució." 
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(la dona em diu que sempre vaig tot "chiffonné") 
(chiffonné: "fet un cassigall") (deixat, casolà, lleugerament 
repulsiu) (descuradament, i xipòtola i sapastre, vestit) 
(esparracat, i mal barbat, i arronsat i geperut) (tot al 
contrari doncs dels seus amants sempre mudats) (amb aires 
de 007) (1) (i veig que a grecs i romans) (segons llur 
literatura, sempre molt dretana, i doncs corcada rai) (a ells 
també això els semblava, eren doncs d'aquest parer) (veig, 
dic, que els clàssics pensaven exactament això) (per totes — i 
per a totes — les literatures, "descenyit" equival a "efeminat") 


(hàl) (doncs ja ho veus tu) (sí que fotrem goig) (coneix-te tu 
mateix: ets un banyut amb totes les de la llei) (sí ves, què hi 
farem) (mala cara quan morirem2) (en dec estar tan 
capficat...2) (sí, creu-t/ ho) (ni molla) 
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(li estava dient) (:) (el cony viu de la meua dona) (qui 
voldria viure al cor d'un cony mort2) (per això crec que ésser 
banyut és benedicció) (benaurat qui..., va dir aquell) 


(ara, és clar, com els clàssics més potents han fet notar, hi 
ha classes i classes de banyut)....(el banyut típic o banyut- 
banyut és aquell qui no sap que porta banyes, i és un digne 
representant d'allò que en un humà hi ha de més acceptable: 
el seu signe més sallent és la felicitat)....(hi ha llavors el 
banyell) (el banyell és el banyut faldilletes, casolà) 
(consentit, humil, sotmès) (cugucet, cagadet, culet estretet) 
(la seua dona porta el pÒòndol, mana en tot, duu els diners a 
casa, es diverteix amb els amants) (i ell coudineta a la 
cuineta, escudella i carn d'olla: i fa les feines de la casa, i 
puja curós rai els marrecs) (va amb espardenyes i 
espellifadet amunt i avall espolsant i netejant) (no surt mai 
Si no és doncs a la botiga, a omplir el cistell, llegint d'una 
llista llarga) (els druts de la seua dona el consideren un bon 
jan) (el seu signe més sallent és la paciència: sempre espera 
que els altres hagin acabat — i pot esperar mesos sencers — 
per a llavors amoixar i gomboldar i tractar d'allò milloret el 
cony massa nyaufat de la dona) (s'hi arrecera molt agrait) (Gi 
aquest sóc jo)....(hi ha també el banyut banyeta) (el banyeta 
és el banyut puta) (treu profit de les banyes que la dona li 
col-loca) (viu dels regals dels druts) (viu dels guanys que li 
duu el contacte amb els qui se li tiren la dona) (tots els seus 
superiors — virtuals o autèntics — tenen via lliure cap al cony 
molt viu de la dona) (hum hum hum))....(el banyut banyoles 
és el banyut qui ama ésser popular) (el banyoles aposta pel 
bany de masses) (té molts d'amics) (els amics se li foten la 
dona) (i riuen plegats) (i hom li paga el beure sovint)....(ah, 
mes hi ha banyuts malparits) (ah que són dissortatsi) (com 
ara el banyut bany de sangs) (el banyut bany de sangs no 


està gens content que la dona li clavi els corns) (sempre va 
malhumorat, curullant fel, pensant-se hecatombes on pela 
cada amant de la seua dona i ell es suicida damunt l'estany 
safarós de sang) (és tan ridícul, pobrissól) (quina manera de 
tractar les donesl) (es mereix totes les banyes i més) (la dona 
sovint se li carda paios no gaire adients només per a 
enfurismar'l, vull dir, castigar'l) (si no se li planyés tant, 
segurament que els triaria millor, no se'n boixava pas tants) 
(tots els qui ens li cardem la dona ens en riem bon tros) (ens 


escalfem els collons amb el fum que treu de les orelles) (ha- 
hà) 
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(li anava dient) (sempre ho he comprovat) (a la pell) (a la 
pell, ehl) (:) (com més negret) (com més pobret) (com més 
xarneguet) (...) (...) (...) (més felicetl) 
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Aviat no hi entendré re, aquest matí força d'hora em 
portava la meua filla a ca l'advocat, on calia que signéssim, 
es veu, qualques papers, quan me n'adon que hi ha un camió 
que ens ve contínuament a la vora....i el qui el mena fa tota 
mena de signes a la meua filla que ella ignora olímpicament. 
Li dic a la xiqueta: "em sembla que l'home del camió et vol 
dir no sé pas què." 


No en facis cas, no en facis cas", urgeix ella: i jo: "no és 
aquell jove que teníeu ahir nit a casa2" perquè ara me n'adon 
també que l'home del camió s'assembla molt a un jove al 
qual vaig veure d'esquitllentes a la cuina un moment que hi 
vaig anar abans no s'escaigués que el jove no s'esmunyís per 
l'altra porta, trobava anit estrany aquell jove a la cuina, però 
vaig oblidar-me'n de comentar-ho a la filla, amb les 
preocupacions dels papers de l'endemà, a l'hora de sopar. La 
xiqueta és casada, però s'escau que el seu home és a 
Finlàndia per coses del seu negoci de bons i d'accions, i de 
manlleus i peculats, i de qui sap les carallotadetes 
monetàries. 


El viatge cap a ca l'advocat de sobte s'accidenta prou. El 
camió se'ns posa davant i ens barra la via. Frenem i 
esperem. La xiqueta encara sense dir re ni guaitar cap a 
l'home del camió. L'home o el jove qui ara en baixa, doncs, i 
se'n va decidit a la carretera de la vora, la que baixa en 


direcció oposada a la nostra....i li dic tot esverat a la meua 
filla: "què fa el boig2....guaita, s'agenolla enmig de la 
carreteral....guaita, ara s'hi estén" Però la nena cap cas. No 
se'l vol guaitar ni mica. 


Li dic: "i ara s'aixeca i se'n torna al camió....i guaita què en 
portal....em sembla que és un explosiu....en fa una pila 
enmig de la carretera, veus2 Em sembla que vol rascar un 
llumí. Nena, es farà volar....i ens farà volar a tots plegatsi 
Això és un suicidi massa espectacular....un suicidi- 
homicidi....tothom en parlarà demà....i nosaltres que rebrem 
només per casualitatl Atrapats com rates en forat 
enverinat....Òspima, quina pila en fal....això és molt 
d'explosiu blanc....què és això2 dinamita2....em pensava que 
la dinamita era groga. Oh, nol Què fa2 Per comptes 
d'encendre l'explosiu, ve cap acíl Fes alguna cosal Ve molt 
enfurismat....o potser desesperat. Em sembla que porta una 
bomba de mà. Me la llençarà a mi....li sóc més a propl Potser 
duu un got d'àcidi Quin àcid deu ser2 Fluorhídric2 Creus que 
pot fondre el vidre2 No pots anar ni endavant ni endarrere2 
Mou-te, noia, que hi deixem la pelll Saps què2P Tracta d'anar 
cap al mig, potser l'arbre aquest es trencarà. Ai, déu meu, ja 
hem begut oli, Joanetal Fes alguna coseta, donal....crida, 
actua, obre la porta i....per què no li dius que s'aturi2 Ens 
matarà a tots" 


Em vaig cargolar ben cargolat, esperant que tot 
espetegués, i em deia: quina manera més absurda i 
impensada de morir....quan al cap d'estona me n'adon que 
re no em pren ni s'esdevé. Em descargol a poc a poc tot 
parlant tímidament a la xiqueta, i ara veig que amb els crits 


de por que feia, o potser no feia però m'imaginava, i amb 
l'estrèpit imponent dels batecs d'un cor embalat, tot plegat 
no he sentida la porta ni he vista eixir del cotxe la xiqueta. 
Obr l'altre ull amb temença rai, i ara veig que tampoc el jove 
irat i foll no em vol llençar al cap l'àcid ni la bomba de mà. 
Som plàcidament aparcats darrere el camió....i el trànsit, tot 
i que escàs a banda i banda, rutlla com si de re no fos. 


Davall doncs del cotxe damunt el jardinet que migparteix 
les dues bandes de carretera, i ara guait girientorn per a 
veure on s'han ficat. Potser parlotegen de llurs cabòries dins 
la cabina del camió. Passejant i fent l'orni, hi faig un cop 
d'ull d'esquitllèbit....i no: la cabina és buida. Saps què 
M'atansaré a l'edifici aquest imposant que hi ha davant. 
Sembla una clínica o quelcom si fa no fa....un palauet de 
jutges i acusats....una corporació on fan neveres i 
robots....què em sé jo. 


Dins l'edifici funcional ara me n'adon que és un indret on 
duen els morts....o els morents ja sense remei. Hi ha molta 
de família adolorida, hi ha molt de taxista i home 
d'ambulància qui se'n torna o fa cap, i gent així mig vestida 
de metge: infermeres, cirurgians, capellans, aquells altres 
qui obren els cadàvers de mig a mig i hi guaiten part de dins 
per a veure de què s'ha mort el mort... Vaig a pleret de sala 
en sala, i hi veig molta de gent melangiosa, ningú no fent 
gens de xerinola, no, ni les infermeres ni els metges 
epicúrics o auxiliars, qui sovint ja saps per experiència, i 
perquè ells n'estan massa avesats, se'n foten del mort i del 
qui et vetlla, tothom tanmateix doncs avui ací amb cara de 
prunes agres, tothom força pansit, però enlloc ni la filla ni el 


jove aquell d'anit a la cuina i avui al camió... Així que, atès 
que ací no hi tinc ja re a pelar, me'n tornaré cap al cotxe de 
fora. 


És veritat que fa calor pel temps que som. Ara veig que els 
operaris de la vila fan neteja a les casetes de la mateixa 
vorera, tret que pujant cap al parc, no pas baixant cap on 
tenim el cotxe aparcat. Dins les casetes, amb la calor 
intempestiva i la humitat de les pluges fora de saó, s'hi feien 
malbé totes les mercaderies. Els operaris, dirigits per 
capatassos amb cares de desolació, llencen les carns cucades 
en cossis immensos per a les escombraries, i hi llencen 
ensems els llibres tots fets un fang com qui diu indestriable, 
i carall, no saps el greu que també em fa a mi tot allò 
malaguanyat: quants no menjàvem de franc amb aquelles 
carns2 quants no en llegíem els llibres, que potser eren plens 
de saviesa i clars raonaments on hom al capdavall ho 
entenia totl 


Ah, però llavors me n'adonava que al cotxe m'esperava la 
xiqueta i que el camió se n'havia anat. He corregut una 
miqueta, com ara excusant-me pel retard. "Perdona, noia: 
no sabia que havies tornat", que li dic quan m'assec i ella 
alhora ja engega cap a ca l'advocat. "Farem encara tard", 
només diu. Al cap d'estona he gosat dir: "com ha anat amb el 
xicot eixelebrat del camió2", però no m'ha respost: només ha 
esperat que me la guaités per a llavors ella brandar el cap 
una micoia fent que no, que no, que no en volia parlar. Sí 
ves, com deia, misteris rai. 
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muricec Valentí s'exilia silent i amb traça 
VVednesday, July 08, 2009 11:24 PM 


Tití Ventolrà, sense mare 


Només sa mare, molt religiosa, i molt dreta i molt posada i 
tocada, i molt monitòria i molt segura que tant ella com el 
seu rectíssim fill foren pràcticament els únics al món que 
déu salvaria i duria per via directa al paradís....només sa 


mare, dic, li'n deia de Valentí....tothom altri, per culpa de 
son pare, sobretot, qui fou el primer qui n'esbombà el motiu, 
li'n deia de Tití. 


En Tití, molt romàntic, de petit fugia les multituds 
pudents. No agafava doncs mai gaires de malalties, és clar. 
Pels prats assolellats de Lleida....ah els bells ramats de xais 
qui hi peixaven.....ah l'aire fresquet....ah el blau del cel sense 
taquesl 


Havia dissortadament d'anar a escola, això sí. I allò....cada 
dia feiner....era un martiri' 


Aquella capvesprada, en realitat, en Tití només havia dita 
una sola paraula en català.... les altres només li semblaven a 
en Barrastral que eren en català perquè....per culpa del fet 
que en Tití ara duia doncs la llengua tota balba i 
cremada....amb plagues vives i xancres purulents....i tot allò 
esgarrinxat i lletjament sucós....parlava doncs malament. 


El seu mestre de pàrvuls, el caporal Barrastral, 
recentment tornat d'assassinar çoviètics al costat dels nazis, 
amb els altres psicòtics de la gloriosa Divisió Blava....i doncs, 
amb aquests mèrits....i afegint-hi el mèrit més gros d'ésser 
castellà de soca-rel....(d'un poblet molt mesquí de Burgos, 
s'esqueia)....trobava que dir un mot en català a la seua classe 
era allò que et guanyava que t'esclafés el cigarret encès a la 


llengua. No pas que fos l'únic bàrbar enviat pels ocupants a 
ensinistrar marrecs. De fet, aqueixes eren les ordres per a 
tots els Barrastrals....eliminar el dialecte 
repugnant....acastellanar d'una puta vegada els 
vençuts....amb mètodes eficients, eficaços, 
provats....garrotada i au (resumint). 


En Ventolrà, en Tití, em sembla que havia dit "bleda" on 
calia dir un mot molt barroer de cap a Burgos....i rient-se'n 
molt, en Barrastral li va ordenar que tragués la llengua ben 
llarga....i enmig la llengua tremolosa d'en Tití, doncs, en 
Barrastral hi esclafava la punta encesa del cigarret....i s'hi 
divertia qui-sap-lo, rebregant-la-hi, rabejant-s'hi, i rient i 
engrescant la resta de la classe a la cruel rialla. 


Llavors en Tití tenia la llengua que era, com he dit, una 
plaga encesa, un carnús cru, sanguinolent — quinze vegades 
li havia esclafada la punta del cigarret el saig boig qui doncs 
l'educava. 


Al capdavall la llengua feta un cruany cuidava trencar-se-li 
i caure-li part de terra en carbons i cendra....i en Barrastral, 
sempre compassiu, li va dir a en Tití que estava fastiguejat 
de veure'l i que fotés doncs el camp a casa....que els de casa 
seua li guarissin aquella "merda" de llengua. 


Arribà doncs massa d'hora en Tití a casa. I perquè no 


podia parlar, no va dir re. Va atansar-se a la cambra de sa 
mare, d'on trobava que n'eixien sorollets estranys. Va 
romandre astorat a la porta. Sa mare el veí ferroviari se la 
cardava desesperadament, i sa mare li parlava al seu 
cardaire en castellà, i l'animava, esperonava de valent, 
alhora dient-li, molt enjogassada i furient i apassionada, 
grolleries i renecs: "fica-me-la més endins....dóna'm pel 
cul....em cago en déu....i grossa que la fots....estimat 
Vladimir-ohl" 


En Tití girà cua. Se'n tornà al camp. Va esperar....tot 
guaitant per les sèquies renocs, sabaters, damisel-les i 
sanguinyoles....que fos l'hora de sortir de classe. Llavors va 
tornar a casa. 


Son pare, qui era molt gelós, i sempre ensumava les 
cambres quan arribava, abans i tot d'omplir el porró, no fos 
cas que fotessin qualque pudor sospitosa, se li'n rigué a taula 
en veure'l tant macat. Amb goig roig bevia vi del porró....un 
reig lleig es rostia a les graelles....el diari estès com exigu 
llençol se'l mig llig....els cigarrets que es fuma emboiren els 
voltants... 


El seu fill volia dir alguna cosa, però tot li sortia de la boca 
molt xafallós. Ningú no hi pescava re. La seua mare, molt 
religiosa, fanoca, recta, tocada i posada....etc....li foté un 
clatellot. "Xafallosejant no aniràs enlloci Vés-te'n a dormir 
sense sopar" 


Son pare, el banyut enamorat, el patriota maligne, afegí 
una riallada a la brava injunció, aplaudí, picant amb la mà 
damunt les estovalles, la seua rectíssima dona, la molt 
fanoca, religiosa, psicòtica, esquizofrènica zombi. 


Amb qui raonar2 No servirà mai de re, car re no pots fer- 
hi, amb els psicòpates: menten i en saben: menten 
perfectament: i els manca un centre moral, no tenen nucli 
d'humanitat, són impossibles de convèncer. Mai no veuran 
que hi ha quelcom que podria ésser anomenat bonesa, i 
quelcom molt diferent que hom podria etiquetar d'avolesa. 
Ho troben tot igual de pla....que pots dir una cosa, fer la 
contrària, i trobar que no hi ha res que xoqui. 


Al llit, doncs, en Tití Ventolrà, amb mal de llengua, sense 
poder, per culpa del dolor, dormir, només es veia 
fugit....entre els nets camps....sota les alzines....escoltant 
refilar els moixons....mastegant fruites veroses....banyant-se 
al riu. Mama, no en tinc, mama, no en tinc: mama, no en 
tinc..." es repetia el supliciat marrec. 


I l'endemà de matinet tocava tornar a estudi. Amb aquell 
brètol matusser qui et tractava d'ignorant i de nyèbit perquè 
no érets ni tan ruc ni tan criminal com ell. Huml Més val, 
efectivament, que foti el camp (es va dir en Tití). I això féu. 
Es despenjà per la canalera del balcó i corregué en la nit, 
camp a través, cap a la via. Era una via morta. No hi passava 


mai cap tren. Només hi aparcaven els vagons o les màquines 
que calia reparar, i sovint aquells estris i aparells massius i 
rovellats s'hi estaven mesos i mesos, i s'omplien de safarosos 
fètids gitans. 


Va passar lluny dels gitans qui cantaven il-luminats per 
una foguereta innecessària. 


Va esperar que matinés amagadet rere una mata de 
matallops. Va veure en la nit, entre foscúries fugisseres i 
crits ofegats, uns quants d'assassinats....uns gitans 
assassinant uns arlots qui havien assassinades unes 
marcolfes....uns guàrdia-" civils" assassinant uns tendres 
gitanets qui espectralment fugien entre mates....un 
guàrdia-" civil" assassinant entre esgarips de boig un altre 
guàrdia-í civil ....un ferroviari per diners assassinant un 
forner, un music tocatardà i una ouataire amb un cove ple 
d'ous i una gallina morta....la nit és plena 
d'assassins....ombriívols, sinistres, furtius....van en xarons 
ramats escarits i reganyosos, escarritxant....com durant el 
jorn els bons ramats més nombrosos i amics peixen 
pacíficament i estètica: bens, bous, equins... 


Quan ja s'hi veia....amb el Solell amorosint l'herbe:i....es va 
atansar a la barraqueta de la bruixa....havia endevinat en la 
bruixa una pinyol de decència, per això en Tití s'hi atansà 
confiadament. La bruixa era a l'hortet, minso tros ingrat 
esclarit al costat del seu xibiu. Hi cavava. En Tití mormolà 
quelcom indistint: la seua llengua botxinejada no podia 


formula cap mot. Per dissort, la bruixa, a qui hom havia 
arrencada feia molts d'anys la llengua perquè no llencés 
eixarms, es va creure que no fos cas que en Tití com un 
malparit no hagués vingut sinó a escarnir-la, i amb això li va 
fotre al cap un cop d'aixada. En Tití tragué la llengua. La 
bruixa se n'adonà que el minyó no feia doncs aquells 
grunyits i rondineigs descordats per escarni ans per 
necessitat. Se'n penedí la bruixa, li demanà amb signes 
perdó. Li assenyalà que vingués a la barraca, que li donaria 
quelcom per a guarir-li potser tanta de nafra bullent (ai, i 
ara aquell altre trep a la clepsa). 


Al cap de molt poca estona, gairebé instantàniament, en 
Tití, ara convertit en el molt digne muricec Valentí, eixí 
volant i reduit, transformat doncs, com dic, en muricec. 


El ferotge, esvelt, elegant i llambresc muricec Valentí es 
féu famós a tota Lleida i a tota la Franja. (Cal dir que la 
bruixa era de la Franja) (com la meua padrina). 


En Valentí Ventolrà es veié com aquell qui diu alliberat de 
la carcassa fastigosa de l'humà inerme i naquis qui qualsevol 
capellà nefari pot donar pel cul o qualsevol arroplegat 
psicòtic castellà pot pretendre d'ensenyar-li de lletra (1) fent- 
lo alhora sagnar i perperir. Ara mateix, de muricec, no 
solament podia volar amunt i avall, i veure-ho tot d'alçades 
adequades on totes les proporcions adquirien prou seny, i 
d'ençà de situacions tant directes com de gairell, per a millor 
perspectiva, i camp i amplada d'horitzó, i tot allò, artístic i 


científic ensems, ans podia emetre en català molt fort, 
estrident i inoit (el català ressonant pel món a subrepticis 
sots-esgarips d'abast universal), tants de retrunys com li 
plagués (i s'hi plaia de valentl) G ningú li'n retrauria 
l'afrontl) (car era un català sub-eteril) (només copsat per 
orelles i sensoris excels), ans, hò, i més, podia amb el punxó 
punxar Barrastrals odiosos i repugnants fins que, damunt la 
ràbia i la follia que ja portaven de normal, portessin també 
hidrofòbia, i se'n morissin doncs horrorosament, llorda, 
exemplar. 


Massa viu, un migdia volgué fiblar sa mare al cul, sa molt 
religiosa i recta i severa mare, la qui vantava molt 
marranament, i obsedida i parcial, tant el cruel mestre 
marcial com el capellà llefiscós. Alfarrassà el muricec Valentí 
l'instant potser no tan bé com hauria calgut. No pas 
precisament l'idoni instant. Volgué clavar-li el fibló 
enverinat justament a l'hora on amb qualsevol manobre 
infecte sa mare ficava banyes a son pare (qui era al banc, de 
mortífera feina, a pixar-hi tinta, i a comptar-hi diners). 
Enlluernat per la claror del migdia, com dic, no calibrà prou 
bé la maniobra, i el manobre li ventà d'esme un mastegot 
que el va fer espetegar a la paret. Rodant-li el cap, amb una 
ala tocada, en Valentí assolí tanmateix de fotre el camp per 
la finestra. 


Mama, no en tinc, mama, no en tinc, mama, no en tinc..." 
repetia mentre per comptes d'anar-se'm a amagar a qualque 
forat fosc, tentinejava i es perdia pels bonys i els esvorancs 
de la teulada. 


Esperaré la nit, es va dir, jagut damunt unes teules caldes. 


Durant les nits els seus senys s'esmolaven, i era fi 1 
esmunyedís com un airet qui pertot arreu es filtra: amb 
èxtasi recorr les cuixes fragants de manta de dona jaguda 
entre llençols mig descartats. 


Imperceptiblement ha mossegats, amb les punxes molt 
subtils de les seues dents, molt saborosos engonals....i rabit 
ha atraçats caus de femella....recitant poèticament i 
romàntica, amb mormols, esgúells i grunys incopsables, 
meravellosos peans a les glòries dels cossos sans i 
pròpiament rentats. Amb les urpes vellutades, ha aixecats 
sospirs, bleixos, sanglots d'íntima satisfacció en les belles 
dorments....i el seu cos petit, rodanxó, tovet, delicat, delitós, 
s'ha entaforat com fidel llimac als dedins dels somnis més 
satisfactoris mai no tinguts per les sortosíssimes lleidatanes 
d'aquell tètric any 47. 


Més tard davallaré per cap escletxa de la llucana (es deia) 
(estrabul-ladament delirant per la teulada) i m'establiré 
secretament a les golfes... O faré cap per la gatera... O 
m'enfilaré fumeral avall... 


I ara somiava novament, ensopit damunt les teules, en la 


seua amiga, amb qui les discussions sempre duien a 
l'esclariment de les idees: l'enorme serp ocre qui lluia aquell 
molt estètic reguitzell de rombes negres engalzats al llarg de 
la grassoneta espinada....i en el seu somni amable hi veia el 
camp de bledes gronxades pel zèfir davant el vern on bevia a 
galet amb el pastor el vi de la seua botella de cuir i quitrà, i 
en mastegava el pa amb formatge i les figues o les panses i 
ametlles....i hi veia els codonys i els caquis vora l'hort de la 
bona bruixa....i en sentia la plaible sentor i la humana 
escalfor d'aquella dona, de qui els eixarms et transportaven 
a reialmes màgics on els botxins no hi tenien cabuda....re de 
brut dins casa seua, re que et nogués... Al contrari, entre les 
ombres i els tamisats raigs de Solell, la serenor subsidiària 
s'hi instal-lava que et permetia el somieig i, amb prou lleure, 
la resolució de mant problema de l'existència. 


No se n'adona ambtant que se li atansa a clavar-li 
queixalada el gat. 


És un gat tanmateix ben peixat (pertany a qualque 
membre del clergat molt quico del veinat) (sopes de la 
padrina a doll, petricons de llet sencers assaboreix el moix 
sovint), no vol doncs el muricec per a cruspir-sel'l pas, el vol 
només com a joguina, per a torturar-lo sense escrúpols 
durant l'estona que li duri la diversió i prou. 


Damunt les rajoles massa caldes el gat s'atia: treu del si 
esponjat qualque coratge. Som-hi, valent. Aviat, prest, 
enjorn o prou d'hora al capdavall l'heuràs....i ah llavors....el 


gaudi de l'instantl Amb folles al-lusions, es recorda que al 
caire d'un terrat una vegada fuetejà amb un zas sec de la 
seua cua un escorpí badoc (o belleu només es tractava d'un 
inofensiu talla-robes), i tanmateix l'encertí de mig a mig, i 
l'estamordí, i llavors l'esgarrapà fins que l'animal no va 
caure com un plom. Ah, i adés i ara (es diu) amb quina 
revifalla no prenc embranzida, i quin enfilall d'arrodonits 
reguitzells de capitombes no foto, heroic de mi, talment sóc 
una fura qui hom volgués injuriar prenent-me part la cua 
per a fer-me voleiar com fona que hom llencés a l'ull de cap 
ós Nicolau. No. M'oprimeix la voluntat de gat lliure veure el 
virulent covard psicòpata qui para paranys i amb intrigues 
Vvils afaiçonaria fils empegats i d'altres travetes per a 
anorrear un altre ésser viu qui batega amunt i amb prou 
feines pels escrús esglaons de la peremptòria trajectòria 
vital, d'ençà de les pures deus inestroncables de l'antigor 
fins a l'enlluernament del darrer esclat del Sol. O quelcom si 
fa no fa, ep. Em fan angúnia unànimement els sollats 
partidaris del fel i l'oprobi qui, mig boigs, obliden els febles 
lligams que uneixen els vius, i odiosos esfilagarsen adduides 
vides sense ni com ve ni com va. No, a manguis el 
guarneixen ans guareixen de continu les plusvàlues del 
virtuós. Sóc tan collonut i gens adotzenat que, en estrènua 
acció, els meus sentits o senys em guspiregen com els ulls a 
la perfecta fesomia, i en annex d'assaonats atots els trets 
mateixos del meu forat del cul enamorarien qui sap les 
llúdries i les mosteles, tothom al món dels tigres grossos i 
petits es colpeix el pit, tan urbanament com amb xiscles 
d'empenta adolescent, quan em veuen fressar 
espontàniament, en xiroi ans subtil fimbreig, els dominis 
més alzinats de mants masos, jo empaitant qualque bocí de 
cacera gens malmirrós ni desmarxat, tot i que sé que se'l 
menjarà algú de menys....com se'n diu2....nissaga. I fóra de 
libel molt viltenible si qualque escarransit escadusser gosés, 
arran de l'enveja, trucar a desori perquè no em veu prou 


elegant en la besunya. 


"Tinc el sospit tanmateix que aquest muricec es belluga." 


Va el gat llavors eixavuir per culpa de qualque brossa al 
nas, i efectivament en Valentí, tot i el rodament de cap, se 
n'adonà que perillava, d'on que s'ostés tot sol, envolant-se 
cap a llevant ara que el Sol ja es ponia. 


"Al capdavall tot és fútil....la diversió dura el que dura....i 
en acabat....psel" digué el gat. 


I qui l'esmenaria2 Raó rai. Car era un gat força savi. Cert 
que un cert zel rai que en posava, a assolir l'objectiu....ara, 
vós, ca2....entre poc i massa. 


Quant al muricec Valentí allí en perdia l'aup: el flat, vull 
dir. S'envolà cap a l'horitzó foscant, com he dit abans. A 
parer meu que, esgotat ans greument escapçat, copsés que el 
que li convenia era destriar, breument si més no, si no fóra 
doncs millor emprar una plana nova, esbrinar una mica a 
quin altre cap de món no hi havia millor ambient per a 
surar-hi, i que encetés llavors el camí (gens empegueit per 
cap regust de desfeta, ni recança de presumpte 
incompliment de deure), el camí eufòric emprengués, dic, de 


l'exili, car al capdavall què altre compta sinó viure lliure2 
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"Re no dec a ningú" que es digués llavors, perdent-se 
enjondre, en la com més anem més remota distància, "re a 
ningú no dec....altre potser que a la benèvola i afí 
eixarmadora....mes ella rai que es val sola....sempre se n'ha 
valguda....ardida....excel-lent entitat autònoma....i ella, de tot 
el degut, me n'exonera....crec....car com dic....afinitat ens 
agermana....i troba que un muricec de tirat independent més 
val que cerqui món....qui sap què hi ensopega....vós....entre 
tant de va espetec." 


(De tot el degut li n'exonera2) (que hi pugi-hi dempeus, 
car Valentí) (li n'exonera, li n'exonera) G l'altra meua 
padrina era de Selvanera). 


lluerts emergents entre runa 
Monday, June 29, 2009 3:57 PM 


(zigzagueigs de lluerts a la runa) 


ocupat 


t hi trobes la cambra sempre regirada 
— sense mètode ni motiu — 
misteriosament la casa sempre envaida 
envaida no saps mai per qui... 


per convidats de convidats de convidats de convidats... 


a casa seua hom 

s'hi troba estrany — incorrecte — 

les dones de la feina i tot et guaiten 

malament — hom doncs pren el mínim essencial 


de ço del seu, i butxaques opulents, fot el camp 


fotent el camp del rusc infecte 


deliri de carcasses 
d'espectres ressonants 


de resilients anafilaxis 


de rèmores nimfòmanes 
de pèndols hesitants 
d'exuberants rèpliques 
de jutges hiperventilants 
de fòvees boiroses 
d'al-lucinacions 

de pluges 


i de fangs 


estrets foses sinistres ruses 


les ciutats 


cafides de paràsits 


i les clavegueres sempre curulles, embussades 


allerat, per caminets de selves i hortets 


lluny dels pistolers 


lluny d'oficines maletes passadissos vehicles sorolls 


lluny dels uniformes 


(hi ha cap persona rere l'uniforme2 


mail) 


foscor lluent 


foscor lluent 


on el carrer es trenca 


on el carrer es trenca 


dos carrerons sorgeixen 


els lleus distesos 
veig sabates entre els reflexos de l'aparador 
espiant-hi doncs per a veure-hi la cara 


mes la cara (d'esbiaix) llegeix un matalàs secret 


llegidora de secrets de matalàs 


enamoradora noia 


tota taca t'hi és mal mesa, bronca 
tot sargit t'hi és inexpert 


tot pedaç tan falsi 


sospitosa doncs m'has descobert 

per això vinclava el cap 

i accelerava cap a l'eixida on comencés 
cap camp 


on respirar-hi, lleus allerats. 


què endur-me per a l'èxode 


abans d'anar-me'n d'aqueixa casa ruinosa 
perquè se n'emparin els successors 
potser valdria més que assagés d'arreglar 
tanta de bombeta morta 

d'endoll trastocat 


de corrent defallent 


S'hi trobaran altrament ben malament 


he rebuda d'estranquis la visita de la noieta 


qui sap els meus secrets 


la noieta qui tot i saber de mi tant 


tanmateix em cerca i pessigolleja 


sense mai però no haver-me donat res 


fent-me'n gruar rai 


dels seus esquers 


fent-me'n gruar i prou. 


vivíem muts 


vivíem muts 
atemorits pel monstre 


qui de la corrupció capllevà 


vivíem muts 
i ningú no és tan eloquent 


COM qui no respon 


vivíem muts 

Com si no hi fóssim 

i glatíem tanmateix per a veure 
la dissolució ulterior del monstre 


corromput 


per a damunt desbotar-hi 


la llau de tant d'aiguat 


que tot ho netegés. 


som-hi, fot-li'n, au 


som-hi 
qui vol davallar de l'autobús2 
qui vol travessar el riu2 


qui vol pujar al cim més alt2 


qui vol assenyalar amb el dit 
ara que hi som 
tothom altri qui rau com un carallot 


als cims més baixos2 


qui vol riure encara més fort si hom entre nosaltres 
ens assenyala al nostre torn que som ausades nosaltres 
qui ens hem equivocats de cim2 

que de fet, llas, pujàvem justament al cim on 


calia sobretot no pujar2 


som-hi, desconfits, per què no ens beuríem gaiament 
l'utracuidança, per què no ens ficàvem l'arrogància 


a l'opulent butxaca i amb cara bledana no es tombàvem 
Vers 


els llunyans ninots 


qui dalt els altres cims fan la viu-viu2 


som-hi, davalléssim 
al comellar serem els primers a reprendre l'autobús 


abans no esclati la tronada. 


risc de llau 


"risc de llau" — hi diu 


i ens cauen davant tous de nus enfarinats 


excés d'humanitat qui ens assetjaria 


amb l'autobús passem-hi damunt 


uns quants de morts romanen 


enganxats als eixos de baix 


quan truqui la bòfia 

mentre netegem a raig de mànega 
el cul del vehicle gros 

agafem el gat 


emplastrem-lo als baixos de l'autobús 


gat escorxat — n'ensenyarem el cap a la bòfia 


ah amb quin deler no afegiríem els caps dels bòfies 


al cap del gatl 


casa ruinosa 


els ascensors a la biorxa 

les inundacions 

les ventades 

tots els papers i talons qui s'envolen perduts 
o que l'aigua dissol 


irreversiblement. 


què direm altre que mai no res2 


culpabilitzats2 


gensi 


culpabilitzats pel suicidi d'altri2 

ens voleu fer riure2 

— prou feina tenim — som fusters — som jurats 
irrellevants — som testimonis sense ull ni veu 


som garneus neuròtics ultracuidats vells 


apreníem fa anys d'escardassar amb les dents 


ubics — com bocins de fusta duts pels corrents. 


vells ubics com líquens en rocs 


pouàrem el demà amb nua mà 
a dues mans hi nuàvem l'hàbil avui 
que s'esmuny com àvol ofidi 


als pous de l'oblit 


llavors buidàrem sense recances l'habitacle rònec 


l'endemà l'amarinaren nous inquilins 


els mateixos amorfs fluids prestatges 

de bell nou eren en derg, en cunç de batalla 
curosament escandits, confegits, estergits 
estesos com oriflames 


perquè els ulls els eixamoressin 


car tot vell és nou 


davall un altre Sol 


lluerts emergents 
aclucàvem els ulls 
a la foscor lluent 


On es trenca el carrer. 


To hell vvith asspainl 
VVednesday, June 24, 2009 4:25 PM 


To hell vvith asspainl 


Preances sien dades als intrèpids americansi I a cagar els 
maleits "epanole merdanyole"' 


La "selefion franquista" rep una lliçó dels qui som com call 


A la merda els franquistes castelladresi Visca Catalònia 
Independentil 


Tota aquella merda traidora, el xaviete, el puyolete, el 
piquete, l'albiolete, el rierete, el cesquete, el capdevilete, i 
segur que me'n deix qualcunete....ha ha hà...ltl 


Remember the Mainelll FucX asspainlll 


Som-hi, noisi Visca els catalans de debòl Morin sempre els 
traidorsiti 


A prendre pel cul, canfelipútridsi 


Els franquistes castelladres qui manen al merdís (i els 
botiflers de Barcelona els ho permeten, així es morissin tots) 
ens van PROHIBIR de jugar contra els Estats Units... 


...la nostra selecció CATALANA contra la selecció dels Estats 
Units — dues seleccions com déu manal 


Doncs prohibeix-me ara això datpelcullll Sóc CATALÀLI 
Res no em fot tan content i feliç com quan els franquistes la 
palmenl 


Death to asspainl To hell vvith asspainl Dovrn vith asspainl 


Long live an independent Catalonia — from Perpinyà to 
Alacantl 


Au bah tul 


Per avui ja estic servit. 


n'Eleuteri Sisè al laberint vaginal 
VVednesday, June 10, 2009 10:50 PM 


Eleuteri Contiberi, saltamartí ordinari 


Escolteu, n'Eleuteri Çontiberi somia en una grossa serp 
qui és dins casa seua, es tracta d'una serp peluda — l'ha vista 
(i se'n sobta qui-sap-lo) al bell mig de la cambra — una serp 
de cap petit, i pit (o pus tost coll) estès — estès en dues 
menes d'aletes poderoses. Té (la lleonina serp) l'espinada 
també peluda — la pell és semblant a la de la guineu, tret als 
costats que davallen (o pugen) tot al llarg de l'espinada, on 
la pell així mateix peluda hi és rossa pàl-lida, no pas doncs 
enfarfegada amb els bruts pèls roigs de la guineu com a la 
resta del cos. 


Tant se val. La questió és que la serp dins la casa — ja prou 
esfereidora pel fet que és una serp grossa i ferotge, i encar 
més pel fet que no es deu pas trobar al seu ambient — (la 
serp d'ales plúmbies) quan arriba al racó, fugint de la 
presència de n'Eleuteri, a qui tanmateix fila, filustrant-lo de 
continu de cua d'ull, en veure's aculada, s'enfurisma i es 
tomba tot d'una cap a n'Eleuteri, amb què esdevé doncs molt 
més esfereidora. 


D'ací que n'Eleuteri, esglaiat, comenci de voler intimidar- 
la o dissuadir-la'n (del seu avenç directe ans belleu voraç cap 
a ell), vulgui dissuadir-la'n a cops d'esclop, a guitzes 1 
bitzacs, a puntades. La seua dona, n'Ermessenda, el 
desperta. "Çontiberil Çontiberil" car s'esqueia que la tenia, 
al llit, mesa a l'indret just on passaven les seues esverades 
puntades contra la somiada peluda afamegada serp. "Què 
fas2" Li encetaria, bella nua dama, blaus a cuixes i glutis 
amb els peus disparats. 


—Ai, perdona: somiava en pilotes, somiava en segells, 
somiava en invasors, en hostes massa irritants, en gent no 
convidada, intrusa, en lladres potser, i he començat a fotre'ls 
puntades, a tort i a dret: tothom al carall, ple de por: au, 
arruix, osta, osta, pilotes fora, segells fora, serps, pútrida 
púrria. 


—Segells2 


—SÍ, segells, també. Hi ha res que botaries més lluny, fora 
de temps i d'espai, que no aqueixa manifestació xarona, 
ridícula, cagarrinosa, del nacionalisme parroquial2 Del 
carrinclonot feixisme2 Del... del... 


—Tens raó. Tret que no deu anar gaire lluny, un segell 
xutat. 


—No va tan lluny, no, com els paquets dissimulats amb 
bombes emocionals que duu l'ordinari perquè els signis en 
rebre'ls com signaries el veredicte que et condemna a 
vergonyosa mort. Ni va tan lluny com la gent merdosa i nas- 
ficaire qui et treus de casa perquè n'estàs tip. Ni....ni com la 
pilota que travessa eons per anar a espetegar al capdavall 
part de dins l'escaire, i marcar el gol més sonat. És en canvi 
com la serp: se t'entortolliga al peu, te'l mossega, se t'hi 
enganxa, t'esfereeix, apegalós segell, i l'has de trepitjar 
bojament, i en el procés perd tota vàlua: estripat, esborrat, 
rebregat, esvellegat, fet un garbuix sense solta ni volta, 
sagnós, sagnant. 


—Un segell que sagna. 


—Tinta i colors, és clar. 


—Ets ple d'equivalències rares, Contiberi, saps2 I enmig la 
nit. I demà amb la feina que tinc. Au, prou, ara a fer bondat. 
Dorm i calla. 


—Equivalències rares. Això és captenir-se com cal. Em fa 
justament humà, Ermessenda. 


—T hi capfiques massa. 


—Es d'humà capficar-s'hi. "Humana cosa és capficar-se en 
questions filosòfiques." 


Car tenia por (en Çontiberi) que no fos prou humà. Que 
qualsevol altre animal hauria reaccionat de la mateix 
manera: a puntades, davant la situació de la serp sobtada 
qui sobtadament se li encarava. La pell suada de 
n'Ermessenda era com la de les serps. L'acaronava 
plàcidament. La nit, revera, era densament negra. Fora 
xiulaven escadusserament escarits ocells nocturns... 


De no ésser un animal certament se n'alegrava n'Eleuteri 
ara. D'ésser un home, màquina pensant, n'estava tan 
content. Somreia dins les fosques força satisfetament. 


Es deia, em sembla: "Humà, puc bordar ferotgement ans 
salvatge rere una porta per a esborronar cap lladre, 
dissuadir cap brètol ni empipaire....mes pot un gos parlar 
ans enraonar com un humà per a convèncer, ja no dic cap 
persona assenyada, cap boig i tot...P (Nol) (No pot pasi) (No 
hi ha equivalèncial) No hi ha doncs equivalència. 


A part que els gossos mengen merda i alhora la cua 
belluguen de la felicitat de menjar /n. (I a mi em fan fàstic 
àdhuc mantes llepolies) (així considerades pel comú) (com 
ara....les carns dels escorxats) (qui ha vist) (i ensumatl) (un 
escorxador, i llavors un noc, sap que ambdós si fa no fa) (i el 
que n'ix, podrimer) (qui hi pescarà2) 


091001091 691 64) 


(em dic Episodi Catastròfic) 


(em dic Celestí Clandestí) 


(qui us véu i veu, Episodi) 


(tracteu-me de tu, Celestí) 


(com et viu no et veig, doncs) 


(i tanmateix prou sóc el mateix, tot i que els tacons 


m'hagin deformat fins a aquest punt) 


(com m'han deformat a mi, Episodi) (Episodi, em diuen 
que patires qui-sap-lo) 


(Celestí, fou horrorós) 


(Episodi, et nasqueren quatre infants ensems) 


(allò m'esguerrà la vida quatre vegades per sobre, Celestí, 
i a tu, la bòfia et torturà fins a un borrissol molt fi de cony 
d'impúber de la mort) 


(molt mòlt em van jaquir, cert) 


(les bèsties i els bèsties sempre es captenen així, maleits 
capsigranys, t'assalten de sobte i et deixen per mort, sovint, 
en acabat dels bèsties, les bèsties i llurs esperons, llurs 
ullals, llurs roncaires paps, no saps si els ets copa 
heracleòtica o orinal, se't masteguen els tendrums, 

t arrenquen membranes, et...) 


(els de la bòfia em tingueren tancat durant un mes 
secretament perquè les nafres se'm tanquessin: la gola torta 
per sempre de l'escanyó sofert, el fal-lus guerxat, el recte 
estripat, escapçats els lleus) 


(què volen aqueixa gent qui truquen de matinada, oi, 
Celestí2) 


(ens volen anorreats, ens volen exterminats, ens volen 
esborrats per sempre pus del mapa: ja ho saps, Episodi: mai 
no han volgut altre) 


(em diuen fonts no gens identificades que també 
t'escapçaren el cervell...) (o t'estimes més estar-te'n2) 


(no: ho reconec) (el meu sensori no rutlla com rutllava) 
(massa de cops al meló, cavà2) (però tu ets de debò el 
mateix) (no has perduda també allò que en diuen, grisor 
cerebral) (qui cau a llurs urpes, difícilment n'ix amb el 
cervell intacte) 


(no, és clar) (si la vida t'hi fot cops, pitjors te n'hi 
foten....els autoritaris) (em deixen per mort a l'albelló) 
(espuri subproducte de noc) (anascòpic) (confonc bolets per 


senyals de tràfic) (senyals i senyeres per bolets) (com 
ara....com ara lobotomitzat) (melòdics cignes se'm claven als 
ulls com sanguinyoles, si me'ls trec de sobre com escorces, 
sempre retornen, aguerrits, en triomf, saltamartins 
inexpugnables, amb el cul de plom fos) (em fonc en el 
vertigen de les esferes en follia, el saluet que se'n desix em 
farà parar boig) (són els cops rebuts que em ressonen pel 
carbassó) (aquell maldecap no me'l guareix ergotamina) 
(allò només té remei amb el perdre novament el 
coneixement) 


(i això després d'aquell cop de tindre tants d'infants a 
l'encopl) (i com tingueres paciència de nodrir'ls fins que ja 
tenien un anyet i totl) 


(sí, ves, Celestí, pacient-pacient, fins que tot ho engegues a 
dida, no fa2) (amb el que guanyava, cada dia n'hi havia 
menys prou) (estàvem desesperats amb la dona) (havia de 
dur'ls, i sobretot a ella, qui encara els donava el pit als 
quatre, aliments a muntanyes) (vaig decidir d'anar-me'n a 
Les Vegues a jugar-hi al pòxer) (recordes que sempre 
guanyava2) 


(bongoig, enlluernava totdéu el teu joc subrepticil) 


(vaig agafar l'avió a O'Hare, i, tantost aterrar a Les 
Vegues, m'enfilo a jugar-m'hi els migrats estalvis) (m'estic a 


les taules tres jorns i tres nits sense atur) (guanyava prou 
per a nodrir la família tres anys i escaig sense matar-m'hi) 


(ah, albíxeresi) (mes devies pensar en els estudis...) 


(esperava haverm mort abans la mainada no es fes tan 
vella que els calgués entrar als ruinosos col-legis) (tant se 
val, Celestí, la questió que, caminant cap al motel, 
m'assalten) 


(a l'aguait, on2) (i disfressada avui de què, dius, la mort2) 


(no ho sé pas encara ara) (si la bòfia, com a tu) (o sí 
lladres i malfactors) (potser els mateixos escrivents de la 
timba) (aquells sempre hipnotitzats pels calers que lliuren 
als clients sortosos o hàbils) (a tu la bòfia, segur, però2) 


(i tant, Episodi: cap dubte) (entre els més brutals, sempre 
els uniformats) 


(no els enraonis — no els guaitis als ulls — només respon sí 
1n0) 


(si tatrapen de cop-descuit, si et fiquen el canó al front, si 
amb l'altra mà traidorencament t'injecten "saransan") (o 
"sarasan", no ho comprenia bé, i, ja saps com garlen estrany, 
a part que ja estava tocat amb el primer cop al cap) 
(tinjecten "sarasan" o "saransan" primer al braç, després 
ben fort i llong a l'esquena, i finalment, més angoixador 
encara, al coll...) 


(t hi injecten qui sap què, Celestí) (subproductes de noc) 
(tant se val) 


(sèrums de bòfia) 


(desesperaciól) 


(desesperaciól) (la questió tanmateix és sobreviure — 
només els heuràs i els podràs matar en acabat si romans viu 
— drogat i tot, tracta de romandre viu — recorda sempre a no 
dir re — el que cal és assestar el cop mortal sense que s'ho 
esperin, qualsevol dia on són distrets, o febles, o trompes, o 
ensopits, o en indret que els acolloneix — en qualque reunió 
de gent boja i fanoca com ells — una ganivetada al cor — 
llavors, llavors, molt secretament...) 


(tens raó, Celestí) (ni els convenceràs ni els acolloniràs ni 
els faràs mai mica raonables) (ara, hi ha certs incidents a 
llurs vides) (certes celebracions, misses, juntes, 
congregacions, congratulatòries cerimònies, on...) 


(regracien les gràcies del cel, Episodi, i, zelosos de llur 
reputació de ridícul fanoc, fanocament i ridícula s'agenollen 
febrosament davant llur déu, bandera, ídola, falòrnia...) 
(sonen trompetes i carraus) (exorcitzen dimonis, bategen 
infants, casen la filla...) (tenen por de l'infern, volen parlar 
amb el metge, el capellà...) (llavors, llavors...) (cal que els 
esclati...) 


(cal que els esclati...) 


(la bomba al nas) (la bala al cervell) 


(el mac o el matacà al crani, el raor al cor, la barrada que 
els trenqui l'esquena) 


(fel de melangia m'amargava, em fitava a la garjola les 
plomes plomades) (no volaré mai més, em deia) (i llavors, 
faig mos ops d'un cop astruc, quelcom insospitat...) (un 
huracà ferotgíssim) (aterra els assassins qui em foten 


d'escarcellers) (amb els llamps forcí les reixes, i esdevinguí 
escàpol) 


(escàpol: prou litigar amb jo mateix) (escàpol, el meu destí 
sempre ha estat d'esdevindre) (com tu) (escàpol) (aprofites 
cap badada dels qui a l'hospital em voldrien incapaç per 
sempre pus, i la finestra esbotzes, al buit et llences, per 
teulades t'esventes) (fuigs) 


(em fiu escàpol 


caminant per l'assolellat herbei amb la petita maleta groga 


m'he fet acorralar per serps. 


distretament avançava vora un vell mur tot oscat i 
escapçat 


l'adornaven insectes geomètrics ans floretes admirables 
de líquens i trencapedres 


fins que entre els daus escalabornats davant els quals 
badava 


veig que s'hi belluguen serpetes — amb quina esgarrifaó 


no he volgut llavors recularl 


tret que fent-ho m'he trobat amb unes runes aplanades 
d'una casa de temps enderrocada 
on les gegantines ferotges verinoses serps ara abundaven 


escopinaires sibilants 


la maleteta groga era el meu únic escut 


no em fiblarien els ulls 


mes em fiblaren les camesi 


jo qui fugia la ciutat i la gent 


ara hi tornava corrent i suant i angoixat 


que a les horribles nafres m'hi apliquessin per la mort de 
déu 


adients metgiesl) 


(tornes a casa teua, ranc, emaciat, amb prou feines bípede 
encara) 


(i obres la porta) (una ferum estranya) 


(la mare morta, un dels fillets mort — els altres tres se'ls 
mig cruspien) 


(horrori) 


(horrori) 


(la dona la bòfia me l'han morta) (el fillet mig se la 
cruspia, Episodil) 


(la dona se'm devia haver morta d'inanició) (esperant que 


tornés amb el nodriment) (un dels infants també moria, 
Celestí) (els altres tres se'ls mig cruspien) (dentetes de sangs 
i limfes) (visatges bestials de feres hostils) 


(què fer, Episodi2) 


(què fer2) 


(escarritxar, carrisquejar d'horror una llarga estona, 
Episodi) 


(com treure'ls) (els morts, Celestí) (els morts) (de casa2) 
(com no marcar els marrecs ara caníbals2) 


(desesperació, Episodi) 


(desesperació, desesperació) 
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Amb amable severitat em va dir la bibliotecària que 
m'atansés al tribunal, que m'hi lliurarien el diploma (on hi 
diu que he acabat els estudis) (amb prou bon grau, de més). 
Me li ho faig explicar més d'un cop i més lentament, perquè 
em fa cosa entre tanta de gent asseguda (hom hi espera el 
president, però un accident d'aviació es veu que ha mort 
algun dels seus coneguts i allò el retarda), i molta de la gent 
asseguda d'upa i tot (tinc por de fer-hi el paperot). He pujat 


tanmateix i una de les senyoretes m'ha lliurat amb una cara 
enriallada el diploma verd clar, m'ha vantades tot passant 
les bones notes, ha comprès el meu nom estranger fàcilment 
i l'ha dit sense entrebancar-se molla, trobo natural que 
tothom se'n faci moderadament creus, de tant que en sé 
(sempre excel-lint en cada matèria, intel-ligent com ningú, 
fóra per a Catalònia Independent el perfecte director del 
departament secret de seguretat) (tant se val), ara tornaré 
vora la bibliotecària amable, però abans deixa'm comprar 
una coca ampla, tan ampla com el meu diploma, groga, 
sucosa, crespa, veig que molts dels qui reben diplomes són 
militars una mica grollers, llur boina d'un vermell viu, 
agressiu, i llur uniforme verd fosc, de botons que relluen, i 
cintes diferentment acolorides, fan tot plegat un abillament, 
com sempre en casos de gent marcial, força repel-lent, 
merdós i irrisori. No en vull provocar tanmateix cap, no fos 
cas que triés de matarím allí mateix. 


Anava preparant què diria a la bibliotecària, tret que veia 
que se n'anava amb algú ara que gairebé arribava amb la 
meua coca (de la qual volia donar-li'n un bon bocí) i amb el 
meu diploma (que volia que es guaités fent-me'n l'elogi), ara 
que arribava, dic, als darrers rengs d'on havia partit ara 
devia fer mitja hora. Veig que hom la sol-licita per a qualque 
altra cosa. Un amic meu havia fet un discurs a la 
concurrència abans de l'episodi on hom començà de lliurar 
els diplomes. L'havia felicitat i ara em saludava, també 
enriolat, quan qui sap per què, un dels militars (o era un 
gàngster malcarat) (o un terrorista qualsevol) sense solta ni 
volta m'ha disparat al pit, potser també al cap. 


Malament rai, ara em moriré ben de cop-descuit. 


Tantost mort....però....els miralls del meu cervell 
s'illuminaran....nets, prístins, clars. I perfectament veuré de 
bell nou, llas, en un instant massa curt, la meua filla amb el 
seu vestidet rosa, i hi veuré a la seua vora la meua dona, 
sempre preciosa, amb el seu vestit magrana. Nítids 
llambrecs tindré doncs de pregona felicitat abans els miralls 
no se m'apaguin, abans els miralls, massa aviat, no se'm 
tornin tot negror (una negror vellutada, rica, intensa, sense 
escletxes) (magnífica) (oceà negre, il-limitat, interminable). 
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(em dic Ob Literat) — (mansoi Isis em mena) — (sempre 
m'he jaquit dur i endur per les deesses) (n'Isis: rierol a 
Oxford on estudiants barquegem sense basquejar-nos-en 
gaire) — (ferum de carnassa als llavis de la instantània 
estimada) — (adorablel) — (clarianes entre foscors on les 
idees tenen cabuda) — (apofàntic, dic: com mataràs la 
mort2) — (mes fou ella qui em matava) — (n'Ob Literat, el 
literat obliterat) — (mai més se'n cantaria ni gall ni gallina) 
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(sempre que vull passar a l'altra banda del riu em surten 
les beutats qui m'ho empatxarien) (com els ho dic2) (em 
toca morir, em cago en déul") (tret que no me'n fan cap cas, 
continuen d'acaronar/m perquè m'hi estigui: me n'estigui i 
m'hi estigui, encar fent la viu en viu, entre tenebres, entre 
llurs caldes carns) 


(això dura fins que no s'acaba...) (fins que no em caigui el 
Sol al cap....) (em dic: "o fas un cop de cap....o la cosa 
s'allargassa en el tedi tebi....fins que no t'eslleeixes com ara 
tendrum massa bullit) 


(i me n'enyoro, de la mort: me n'enyoro, de mi mateix 
mort) 


(en la mort finalment tots els somnis s'acompleixen, totes 
les il-lusions s'esdeven, reixen, triomfen) 


(la dona és el mceguffin — l'escarràs de cada excusa qui t'ix 
de trascantó a trastocar-ho tot) 


(hi ha una dona de llavis i de posat engrescadors...) 


(vagis on vagis, siguis on siguis....hi ha una dona de llavis i 
de posat engrescadors....davant cada porta....o 
compartiment....o vagó) (perquè hi entris, temptadriu, 
perquè t hi fiquis....) 


(i dins al capdavall tampoc no hi trobis re) 


(l'ànima....l'eidòlon....la bella fembra....la Tònia 
mateixa....sempre present....davant la porta) (t'impel-leix a 
la illusió) (la imatge fantàstica de la dona qui 
promet....lluny de les atzagaiades....l'assoliment de quelcom 
inagafable, fins ara només somiat...) 


(i al capdavall, sempre el mateix) (la porta bonica duia 


només a un forat de carn, i dins, re més) (n'has de sortir) (si 
mai en surts) (amb la mateixa cara de pallús, d'enganyat) 
(fins que hi romandràs) (d'engany a desengany) (i au) 
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(anava a dir, més confidències d'en Mariet Dinguilla) 


(nom lleig, hom lleig, sang d'orxata) 


(allí sóc, a Bradford de bell nou, xarrupant-hi 
adeleradament, amorrat al cotxó de la xicarrona prenys 
mentre m'estic xingant l'altra — i llavors què2 — una nosa: 
damunt el xup-xup del xarrupeig i el xic-xic del xingar, hi 
sento un xiu-xiu de xampurreig...) (tombo el cap sense 
aturar la feina, i hi veig darrere una altra xicarrona qui els 
xiuxiueja a les dues qui estic entretenint quelcom de molt 
seriós — me n'adono doncs que l'únic qui hi va de debò sóc jo 
— al capdavall dic: "xit, podeu parlar més fort, què 
s'esdevenia, eh2") (diu la xicarrona nova, nua, alta, bruna, 
amb cara de circumstàncies, on temo que no sigui res de 
l'alcavot qui acaba d'arribar i vol que totes plegades 
enllestim) (no fóra el primer cop que duc les de perdre amb 
els alcavots, sempre armats, els malparits) (però no, diu, 
amb l'ai al cor, pobrissona que ui, que l'esbudellaire del 
Yorlshire ha tornat a mortrir, i precisament a Bradford) (se 
n'assabentaven ara mateix a la cuina, per la televisió) (bufa, 
doncs, i ara què2) (qualsevol es destrempava amb aquella 
dissort nova que se'ns abat — qualsevol belleu, ep, no pas jo, 
tanmateix, al contrari, la trempamenta se'm fa més ferma 1 
el xarrupeig més assidu, i al capdarrer la lleterada i 
l'escorreguda són més profuses) (no foten pas gaire bona 
cara les tres quan els dic, amb el meu somrís més assassí, 
siau, siau, i fins a una altra) 
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Bugre vell i sarnós, les lletres de llet em retornen, dolces, a 
la boca. 


De marrec ho aprenguí tot. De llavis de mon pare i de ma 
mare. No m'ha calgut aprendre mai més res més important. 
No pas que no ho hagi intentat. He viatjat arreu del món. He 
apreses les millors llengues. He estudiats els millors 
pensadors. He llegits els millors llibres. I les quatre veritats 
que popí de jove mai ningú me les ha sobrades. Mai. 


Mon pare, ses lliçons, me les impartí quan encara érem 
amics. Quan anàvem en bicicleta, quan anàvem a pescar. 


La fi del món — perquè als quatre i cinc anys a la botiga 
sempre havies d'escoltar les meuques qui ploriquejaven si la 
fi del món s'atansava per foc, per aigua, o per ira de déu 
datpelcul — la fi del món — mon pare em va dir — la fi del 
món és quan et mors. 


Dels vius, has de tindre por — em va dir, quan contava, 
passant, que s'havia amagat a nínxols quan els feixistes 
envairen la ciutat, i li demanava, impressionat, si no havia 
tinguda por dels morts — dels vius, cal tindre'n, dels vius — 
em va dir — els morts rai. 


Ma mare, ses lliçons, ja les vaig rebre el mateix migdia, 
quan tenia aquella crisi adolescent i no volia menjar, em 
volia morir, havia comprès tot de sobte que tot era mentida 
— el principi, la fi. 


I què passa si em moro — li vaig demanar — si et mors — 
em va dir — si et mors — era estès damunt el llit, desmenjat, 
aterrit, nerviós, tremolós, havia tornat de Barcelona perquè 
la crisi m'havia paralitzat, i em volia morir però tenia tanta 
por de la mort — si et mors — em va dir, mentre obria els 
finestrons perquè entrés el Sol, mentre obria el balcó perquè 
hi entrés l'aire net de la carretera — si et mors — em va dir — 
t'enterrarem. 


I després què2 — li vaig demanar — després que et mors, 
què passa amb l'ànima2 — quina ànima — em va dir — quina 
ànima2 — se m'enduu a la cuina — quina ànima — va agafar 
el pollastre qui era lligat de potes jagut a l'aigitera, va agafar 
el punyal que jeia al taulell — quina ànima2 — va dir — la 
mateixa d'aquest pollastre — va dir....nyacl....tallant en rodó 
el coll del pollastre — amb el pollastre mort, on li veus 
l'ànima2 — em va dir — per què et voldries diferent2 
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(has cremat a les brases dels fogons de la cuina un petit 
muricec viu) (els capellans t havien dit que era la imatge del 
diable) (el poble diabló) (els seus ulls vivíssims clavats en tu) 
(mentre crema i escarritxa) (i s'escridassa) (i et demana 
pietat) (i es torna de mantinent esquelet ablamat) (els seus 
ullals encesos: llumins de miracle d'idea al teu sensori fins 
ara mesell) (recança et puja com fel engargussador de vil 
assassí) (les seues membranes fetes boigues que ho 
consumeixen tot) (i ell, els seus ullets fits en tu, ni et maleeix 
ni et trametria al foc) (com tu el tramets) (com els capellans 


claferts d'odi trameten tothom qui no els és prou merdetes) 
(no comprèn segurament la teua religiosa crueltat) (esmena- 
te'n pel que et romangui de vida) 
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De marrec, pertot arreu hi veia conys — cada rat o moix 


reganyós — cada animalet peludet i amb dentetes: nic, inic, 
enemic — cada bestioleta hirsuta i mocosa qui et mossega 
amb dentetes esmolades que et tallen i t'enceten i penetren 
com vidrets i se't cruspeixen a mossadetes sèdules tot el que 
troben a la vora: piranyes, gossets rabiuts, rats reganyosets, 
monstres diminuts... 


I llavors, què2 Pitjorl... Mon pare, poètic, el malparit, em 
diu: 


(el cony2) (quin cony de cony2) 


(el com a reòstat: ofereix resistències variables segons 
l'instrument) 


(el cony com a papallona i com a "papallona") (el qui, a les 
firetes o pel carrer, clandestí, atrau la gent cap a l'estrafolla 
qui els decebrà i escarrutxarà) (caça amb buides acolorides 
evolucions l'ànima del babau) (el seu treball, els seus diners) 


(el cony com a caçapapallones: el cony com papallona qui 
atrau el mamut) 


(el cony com a estalactita: que amb el goteig constant de 
les seues denses secrecions aixeca estalactites) ("el goteig i 
les tites", bon títol) 


(el cony com a tinter: merder de món doncs, on el 
palimpsest de la història per força és tot gargots) 


(el cony com a cràter, evidentment: i com més antic més 
abrupte i "encraterat") (i les erupcions més enceses i 
bigarrades: com en tot volcà la processó va per dins) 


(el cony com a "sant" greal — l'aventura d'heurell és el que 
importa de debò — car altrament, en pic el tenies, quèP — 
merda rai, tantost el tens, s'acaba tot — no saps què ferín — al 
contrari, saps què2 — més val no heure'l mai del tot — que un 
cony mai no et pertanygui — que un cony sigui lliure — 
aquest és l'esperó, aquesta és l'esperança) 


GIGIGIGIÓ 


Mon pare, com dic, massa rapsòdic: per culpa d'ell sempre 
he tinguda confosa la cosa. 


(i qui no és un cony, és un capdecony) (afegeix) (a part 
que tothom fot cara de cul) 


GIGIGIGIÓ 


(tu) (tul) 


(els dius a cadascú) 


(et veig el cul) (mai el visatge) 


GIGIGIOIÓ 


Tot plegat (mercès, pare), ni de sexe ni del sexe no en vaig 
sàpiguer fins que no vaig llegir mig d'estranquis "De Xil-les i 
Xones'" (escrit per les delicades actrius pornogràfiques na 
Xuclamelis Xerigot i na Xarlot Xufanc) (tot i enllordat pels 
sempiterns infraintel-ligents censors) (i elles assistides pel 
negre" Xenofó Xilofó — ep, que si no fos ell, les dues deesses 
no gaire pas que hagueren atès amb llur deliciós 
analfabetisme cap cor innocent) (com el meu) 


i esdevinc (obsedit pels) (un obsés dels) conys. 


GIGIGIOIÓ 


No pas que arribés tan lluny com en Goig, Carles, qui ho 
havia provat tot (bolets, plantes, lletovaris, pólvores en 
prunes) (per comptes de pinyol, pessic de pólvora: ruà, 
Oopopònac) (guareix de tot mal, tret que no pas el seu) (pot 
de l'apotecari) (microbis bons) (fauna2) (panacea")....i al 
capdavall....només va trobar, sempre enamorat, en el cony 
de la seua dona la bona medecina. 


(remeis o mots) (elidibles) (gens indelebles) 


(dels vèrtexs dels culs, atzeps i palterets en pengen) 
(n'endrapessis pas cap) (malgoigl) (Carles) (reig foll, 
cogomassa, fals carlet, pixacà, escanyallops) 


(banyut, cuguç, gorró) (caníbal) (arec, ofert, sotmès, 
obedient, beta) (adés li estriparen grotescament cada trau) 
(com ara mort) 


(endrapa per comptes el viàtic, les hòsties llefiscoses que 
la teua dona molt bogal et fa rajar de la seua fufa suara 
profusament boixada pels vits més eixorivits) 


(allí el tenim, benet, beneit, beneit) (amb rabeig ans amb 
goig, amb desig, amb enveja) (menjant-se'l) (menjant-se el 
seu déu) (el seu superior, l'alfa, el dominant) (comunió) 
(hòstia de lleterada) (de llavis de cony a llavis de moribund) 
(extremunciat) (viàtic) (les absoltes) (salpasser) (per a la 
resurrecció com qui diu de l'esperit malmès) 


GIGIGIOIÓ 


Em vaig fer amic d'en Mangala, de Perpinyà, i m'inundà 
de revistes de dones despullades — son pare (tot i que sa 
mare també es plaia a esguardar-les) n'és afeccionat i n'és 
subscriptor, o en compra els diumenges, una mica de 
sotamà, encar que no gaire, els diumenges a la passejada del 
matí, per comptes d'anar a missa — que troben d'ignorant, 
allò d'anar a missa, vull dir, son pare i sa mare, ca2 


Geu) (gita't) (acotxa't) (sacsa-te-la, com un beneit) (dallar 
el matalàs, passar-hi l'arada de la teua xirimberga) (conys, 
fufes, xones i parruís) 


Casa seua era plena de revistes de dones despullades: 


París-Hollyvvood, on, ai, els conys esborrats (arbitrarietats 
habituals de "llei" "francesa" — parella sempre oximorònica). 


Somiant doncs en conys esborrats, i rere l'esborrada qui 
sap: malsons de monstres qui hi treuen el nas ple de llúpies. 
Es veu que hi ha dones de qui les cuques són 
extremadament voraces, i se't cruspeixen la titoleta. 


GIGIGIGIÓ 


Era petit, tenia quatre anys, i estava obsedit amb el cony 
de les dones (fascinació per les fufes). Pler de xicotelles 
voltaven pel carrer (sobretot les gitanetes) amb el conyets 
enlaire, glabres, amb prou feina boterudets, una fenelleta 
com un tall a la pell, encetada i guarida, sense res lleig. Tret 
que sabia que els adults es metamorfitzaven en horrors 
criminals qui t'hipnotitzaven i et feien fer les mil i una, les 
pitjors barbaritats. Rat de claveguera pudent i rabiós. 
Bestiola rabiosa i immensament pudent. T arrenquen un tel 
d'ou que té el nom misteriós de virginitat, i darrere aquest 
tel d'ou en desclou l'animaló més ferotge ans vil. Crescut, 
doncs, el cony esdevenia pelut, ferotge, sanguinari (boja 
metamorfosi) (transformació metafísica) (les religions en 


feien objecte de paúra infernal) (bestiotes agressives qui la 
gent pagaven i tot grans quantitats per a veure-les fer la fera 
rere gàbies i musiques) (el cony o l'infern) (nefast mot) 
(inventat i prou) (per certs molt inics datspelcul) (que 
tanmateix crea conceptes de bogeria en els esperits més 
cagadets, capats, del món — com ara en aquell irrisori 
capdecony, el Dant que en diuen, sapastre papamosques qui 
vomita ximpleries mentre es debat, enfarfegat, ofegat, 
entortolligat, en teranyines invisibles, fetes de no-res i prou) 
(capellans capsdecony qui destil-len — per llur boca un cul — 
el pitjor més virulent verí). 


Delinqueix en la disbauxa, petit Eleuteri, som-hi. En el 
teus somnis desperts — amorrat al matalàs, sacsant-t'hi, 
rebregant-t hi, fregant-t hi el nu cos sencer — amant de les 
mol-lícies, d'allò fluid, allò estantís, estancat, llefiscós, dels 
sucs, les secrecions, el virtuós: n'Eleuteri Quiropsàlic (el 
quiropsàlic) (el qui toca conys) (el qui amb els dits) (o amb 
el "dit" sublim) (les fa vibrar — les dones, llurs xones — com 
les cordes molt melòdiques de l'arpa, la lira). 


GIGIGIOIÓ 


Mon pare, per comptes d'ensenyar-me'n cap (el de la seua 
dona, la seua amant, la de cap clienta qui s'hi prestés) em va 
dir... 


Un cony és un cony — un forat a la carn per a ficar-hi 
l'albergínia, perquè li'n surti la llet — els homenets (els 
homoncles:....tots són oncles del qui serà nat....i homos 
oimés....tret belleu de qui reeixirà a entrar a l'ou encantat), 
els homoncles o homenets a la llet es barregen amb les 
donetes (les doni-tietes) d'algun dels ous encantats que hi 
han com bales a mig rovellar al capdavall del canó esllenegós 
de carn que hom anomena doncs cony, i au. 


Cada dia m'hi roda pitjor el cap, al voltant de la questió. 


GIGIGIOIÓ 


I mon pare, tornant de pescar, tornant dels flairosos 
Xibius vora els rius on ens cruspíem deliciosos ganyips, i hi 
bevíem vermuts fins que n'acabàvem moderadament 
trompes. Quèiem sovint de les bicicletes. El tema l'anima, 
n'esdevé rapsòdic: 


Cony: pou del destí, boca de canó, distesa, badoc (badoc: 
flor de carbassera) (i el meu cap carbassa), i cada bala 
(bomba) es transforma en cap d'un nadó nou. 


Naveguem-hi a les palpentes, fill meul Nauxers 
d'esquinços pels plecs intercrurals. Fosc oceà de peripècies. 
T'hi perdries. 


Xona és llit d'erosió, en termes geològics, orogràfics, llit 
de riu. L'erosió per força s'hi instal-la — mentre el cony fa 
rius" i prou, serva la "V" neta, Jovenívola, llisa, fluida, més 
tard, amb l'ús i re-ús, s'escarxofa en abruptes vores, fins que, 
amb l'edat, s'aplana i es desboca, lleig, estancat, sense clars 
marges, pudent, parasitat per xacres, xancres. 


V vol dir (i sempre ha volgut dir) cony i prou — en 
Churchill sempre fotia el signe del cony (i era tan capdecony 
que ni se n'adonava que el signe que feia era el del cony). 


Instantània papallona — quan els llavis del cony, oberts 
com ales de papallona, s'envolaria, car és sovint angelet. 


I en rus "cony" vol dir cavall, i això es munta i cavalca, que 
no2 


GIGIGIGIÓ 


En Mangala (son pare i sa mare) tenen als prestatges els 
clàssics catalans: 


Quatre coses són sens dubtar qui no es poden assadollar: 
la mar, el cony de la putana, foc i avar. I tres coses fan 
diners: fan tort, fan dret i fan furgar cony estret", n'hi havia 
un qui deia. 


I un altre, més modern, feia: "Les excavacions als conys 
estrets són emocionants — tant se val què en surtil Ja fos 


conill ple de vida com egipci mort i embalsamat." 


També un contemporani: "Les portes relliscaren i 
sortírem ballant a un petit cony que dominava una petita 
artesa: octubre plujós, amb una boirina que desdibuixava 
l'horitzó. 


Et creuries que aquest és el paisatge d'un altre cony 
estretP — em va dir. 


No — vaig respondre — tret que ho veig i ho puc tocar. 


Ah, vagina, mal d'angina: m'hi volia morir: la sentor era 
balsàmica, i em feia trempar." 


Els clàssics catalans, sempre val la pena de llegirílsi 
Compareu en Dalí i els seus fascinants morros de cony — 
insectes geomètrics: orgànic finalment organitzat en 
l'inorgànic: meta gruada del tot el que és viu. 


GIGIGIGIÓ 


Papa, veuré mai un cony de debò2 —li vaig demanar— o em 
moriré abans...2 


O et moriràs de l'esglai de veure'l. Ah, o de tastar /l. Sucre 
amarg, enciam massa amanit. O a l'inrevés. Endevinal'l, fill 
meu. Petxina platxeriosa que amb delectança ans 
llongament xarrupes. 


The cunt's a fruit — the riper the tastier (the tasteless 
prefer them greener, that's their loss). Erroni, crec que em 
diu que el cony s'ha d'assaborir com una ceba lloca, o un 
peix a mig malmetre's, però m'ha dit, clarament, una figa en 
el seu punt més dolç. 


Fufa, fillet: fruit blaníssim: quan s'obre, i t'hi endinses, els 
sucs dolcíssims comencen de pair't: planta carnívora, 
dròsera amb flaire de drosòfila, la fulla com ull amb 
parpelles i pestanyes, et fita el moixó i te l'hipnotitza, el 
mMoOixÓ, fatalment atret, se t'hi atansa i bonanit, l'ull te 
l'atrapa i te'l dessagna, uhi 


I ens arrapàvem, incloses ganyotes, les cólls. 


GIGIGIGIÓ 


I deien els manuals "científics": 


Gra colpat, d'exina tova: coixinets (filtrant residus, eh2): i 
el que en desclou: plançons de monstres (escletxa del cony: 
colp) (exina: pell més forta del gra). 


Fufa: cap de serp, tot hi cap, boca de serp: sembla petita, 
mes amb una mica de retoc esdevé monstruosament capaç. 


Engargussaments rai. Esquemes de no treure'n l'entrellat. 
Pse. 


GIOIGIGIÓ 


I els senties (seriós melòman, tu), de llur cambra estant, 
els Mangala: 


(el pare:) cony bla, piano amb dues tecles, el so produit: 
dramàtic, d'Òpera inharmònica, cacofònica, de viu 
acoloriment, extret amb mestria pels tocs adients, amb 
xiscles i alarits de déu-n'hi-do, i (grans) finals de: 


(la mare:) "si, si, siti) 


DDD 


(què és la vida d'un escriptor2) (quatre paperots en quatre 
calaixots) (paperots damunt davall) (oh pel foci) (que tot 
s'ho endugui) 


(els lleus tanlleu t adquireixen ales) 


(lleu t'envoles, lleu) 


(i llavors2) 


(paperets, paperots, paraules) 
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(ressuscita entre semences) (breus sopars cremats) 
(n'Eleuteri salvat pel llamp) 
VVednesday, June 10, 2009 10:47 PM 


(ressuscita entre semences) (breus sopars cremats) 
(n'Eleuteri salvat pel llamp) 


N'Eleuteri al crematori 


Eleuteri, alacantí ferotge, es presenta al crematori: 


"Què és aquest orgasme de sofre i d'agror2 


Què és tant de zel de dol i tan poc de zel amatori2 


A quin reialme de tenebres no entràvem com cul amunt 
supositori 


que, per comptes d'amollar odes de tremp trempatori, 


bavegem fúnebres gemecs i fètids rots d'amargor2 


Hidròpics de llàgrima fàcil, quin afany expurgatori 


us impel-leix a desfer-vos en lleixiu con si la Seca fos 
rentable2 


La Seca, sempre bruta, com carboncle imprecatori, 


cap cosmètic ni unt exhortatori no la trau del seu horaril 


De re serveixen ritus nefrítics ni carotes de conestable, 
et toca, et tornes palter, i no ets ni nosa d'erogatori, 


passes encontinent i franc pel seu adreçador excretori, 
clavegueram avall." 


Torna n'Eleuteri del refectori on trincava per la salut del 
difunt 


i escomet con un hun aleatori els restants ploramicaires, 


estentori i amb rancúnia els recorda que tots hem nascuts 
desheretats, 


que els catèters arbitraris per on ens ragen la pena i el 
desori 


només pouen en la superfluitat, 


en l'enyor de plenitud de quan tots érem ben morts. 


Aturem el rebombori, la farsa del predic absolutori, 


ningú no pecava, collons, per haver viscutl 


Qui espia, expira: qui expira, expia: i s'ha acabatl 


Cascú cuc ambulatori qui tost la Seca ha dallat' 


Ara dic que un cementiri pot ésser un prat assolellat, 


i em direu de ferroviari visionari qui sotja el paisatge 
planetari 


mentre s'allunya, mil-lenari, cap a excèntric territori 


on la Seca ni nia, ni nua, ni nou. 


Escolteu els udols de la meua màquina mentre fibla, 


com xerrac de xicalori irritat i vexatori, les celles de 
l'espai. 


Malda a atènyer el cervell masturbatori on hom diu que es 


deu covar 
la vana noció de la universalitat: 


hi envaeix com un atot, ariet d'ivori que assaboreix 
tendrums. 


Ah paul Paradís d'insectes inodors i mutsl 


Tot hi és col-lotge entre deesses toves, de mòrbides carns, 


d'on cap crit execratori ni romanço explanatori se 
n'enfuig. 


S'hi esvaeix com fum transitori cada tort fet o sofert. 


Ei, i s'hi deu estar prou bé car prou ningú no en torna, 
delator ni acusatori, 


castrador i refutatori, a fotre-hi, després, el paperet del 
Tuc. 


Qui es mor és perquè se n'ha degut cansar: 
engrapava el pom, tancava la porta, gens moratori, 


i, Si s'hi agafava els dits i es feia mal, sabeu què, doncs 


massa poc 


Eleuteri, barretet de poc sensori, mes ferreny voler, 
l'arrencaven llavors, al crematori, de les popes d'una vídua 
on s'amorrava com mamerri 


amb queixos alhora dextrorotatoris, levorotatoris, 
descordats. 


Inculpatoris, damnats emuntoris, me'l fotien al carrer, 
me'l descargolaven com cargol amb potes, 
amb el tornavís bestial de llur força bruta, 


ija amb renecs jaculatoris l'ejaculaven al no-re. 
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Quants de cops m'he vist a l'estiribel, pelat de fred, 
penellons als dits, gebre a la roba, glaç als oronells. Sempre 
malvolgut. Sense un ral. 


I tanmateix mai no m'he trobat sol. Els personatges del 
meu teatre que ningú no veu, de les meues novel.les i 
novel-letes que tothom ignora, sempre m'han acompanyat. 
Sols i alhora ensems esguardem la lluna al cel altrament tan 
fosc. O veiem els ocells nocturns caçar. O passar, llunyans, 
els trens. I llegim els papers trobats que d'altra gent han 
llençats o han oblidats per descurança o per desdeny. I 
mengem allò que ens donen bonament els camps. 
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(turmes) (la cosa en té) 


(ben nodrit) (endrapant vitamines i proteines de valent) (i 
que no me la pelava d'ençà d'un munt de dies) (car calia 
donar-li bon xorrèstic, pobre Carles) (una miqueta mudat i 
tot) (he sortit de casa directe cap a can Goig) 


(per dissort el cotxe se m'enfonsa tot de sobte d'un costat 
— massa vell, llas — i ara la visibilitat nul-la — i tinc por que 
trepitjaré infants — m'atur i l'abandon) (el cotxe vermell ara 
massa antic ans oldà, esbalandrat) (a qualque garatge que el 
vulgui — me'l vulgui apariar — i a peu i a polit, per veinatges 
lloscs, al capdavall m'hi faig) (a can Goig, vull dir) (i hora 
que n'era, el vit enorme i a frec d'aviar el tret llefiscós per en 
Carles aitan gruat) 


(a baix, pobre Carles Goig, doncs, com dic, me li cardava 
la dona) (la dona d'en Carles sempre oberta a net ple ardit 
dret vit que se li atansi entrecuixes) (bellíssima, na Clòtxina 
Goig) (ah, amb profusió de despesa lleterada, me li buidava 
aitan endins com m'era llegut en eixorat orgasme) 


(en acabat, perquè li sóc amic) (d'en Carles) (hem pujat a 
dalt, a la cambra del convalescent, la dona pessigant-se el 
cony que no li'n goteges micoia, del nutritiu xorrèstic, dic, 
que a ell) (a en Carles) (vitalment li cal per al seu 
restabliment) 


(vet-el, doncs, el magnífic apòstata en Carles Goig) (ara 
malalt i molt humil, i adés) (llasi) (massa entrecuidat i 
presumit, pensant-se potser que tenia potestat sobre la 
dona) (greu malpàsi) (la dona, jotfot, qui tostemps 
nogensmenys com deessa a l'univers s'imposa) (apòstata, 
dic, en Carles Goig, atès que apostatava la gelosia) (la 
gelosia, ecsl) (apostatem-ne plegats i ensems, urbs i orbe, 
sens esquerdesl) (ben fetl) (car home gelós, no hi ha pitjor 
flagell) (gelosia és religió criminal en estesa il-limitada) (nou 
la societat, la humanitat, i nou) (encar pitjorl) (la salut de 
l'individu) 


(en Carles Goig s'havia casat amb una dona absolutament 
meravellosa) (a la qual molt plaien) (com prou es degut) (els 
avinents apol-linis elegants mascles qui els senys sensuals li 
desvetllaven ans lubrificaven) (i cua que feien a baix, vós: 
sobretot que pagar, és clar, no calia pagar molla) 


(de bon començ, no li abellia gens, al pobre Carles, que la 
seua dona li fotés constantment aitals estireganyades ans 
recargolades banyes) (mes a poc a poc se n'avesava) (vull 
dir, a dur-les, com prèmit palès, criador de fort urc) 
(arribava àdhuc a demanar-li de tastar-li al cony la lleterada 
del drut darrer) (llavors emperò na Clòtxina Goig) (sí vesl) 
(es feia l'estreta) 


(i en acabat caigué malalt, pobre Carles Goig) (quin sap 
quina malaltia exòtica no agafava ni per quina nafra furtiva 
no li entrava) (el vibrió, el bacteri, el puu bare qui et pruu) (o 


no et pruu, mes et perfora) (tornant d'un dels seus 
mandrosos viatges als tròpics indecents on cada cuca viu i de 
cop-descuit no et fibla) (el tren on aquell matí nefand no 
anava sorollós davallava, i tot ocupat, clafert, de gom a gom) 
(atapeides gernacions suades) (travessaven deserts 
sobtadament inundats per aigues negres, olioses) (gossos 
famèlics menjaven lloques verdures que s'havien llongament 
Xopades en les aigúes lletges) (estossegaven persones i 
animals) (se li encomanà qui sap quin malèfic entec, o gam) 


(tornà a casa fet una pelleringa, pobre Carles) (es gità al 
llit a morir-s'hi) (s'hi morí) (hi romangué mort tres dies 
sencers, jorns i nits, pel cap baix) (sens exagerar) 


(i llavors el miracle) (per lleterades de druts de la seua 
esplèndida dona ressuscitat) (es veu que a na Clòtxina li 
havia ara sabut greu d'haver-li interdit de xarrupar-li la fufa 
tantost havia plegat de gaudir amb qualque enamorat, i ara, 
doncs, cada cop que acabava de cardar-se cap amic 
amorrava el mort a la seua xona que rajava deliciós semen, 
com dic) (i allò fou la triaga) (millor: el calgut ruàl) 


(sempre m'ha dit en Carlots, amb un somriure manyaguet 
i tou, que na Clòtxina és una santa) (una santa de veritat) 
(m'ha salvada la vida, Eleuteril) (i ara me la conserva) (em 
nodreix de les lleterades al cony, no hi ha aumon millor 
remei ni ausades opopònac, revera, tul) 


(i cal creure'l) (la proval) (ara comença de veure's les 
orelles) (cada cop que xarrupa el cony amb la medecina 
adient les orelles se li eixoriveixen) (amb cada glop esglaons 
de salut amb lents esclops de vim i volició no escala) 


(cal dir que na Clòtxina) (nyamli) (dona escultural, de cos 
llis, suau, tendre, cald, relliscós) (cos de vídua, oimés, qui al 
capdavall es ret) (no hi ha pas millori) 


(negrots de cigalotes exorbitants i nipons amb atzeps tot 
just incipients, tant se val, tota producció lleteradarística 
prou bona és per a la salut d'en Carlets) (qui sap si no en 
fóra per a tot marit ara molt amablement banyut i adés 
fastigosament i repel-lentment gelós) 


(no fóssim tòtils) (tothom sap que les obres prohibides — 
meses per urpes escarransides d'ensotanats malignes en 
índexs grocs — són les millors amb escreix per a llegir ans 
musar-hi) (el mateix amb tantes de contraproduents 
interdiccions) (allò que el poder eclesiàstic i governamental, 
autoritari, no vol que facis....allò faràsi) (i ressuscitaràs) (i 
creuràs i et creuràs tostemps i fil per randa sobretot la dona, 
Única entitat als ritmes de l'univers sincronitzada) 
(mainadera de l'humà inhàbil, per penjarella penal impedit) 
(altrament que totalment dedicat) (el penjoll oblic) (en 
trempament fervorós) (al goig orgàstic de la divinal femella) 
(fa2) (fa2) (doncs som-hi) 


091001001 601 64) 


(elidint parents, vull dir, parèntesis) 


(una vegada vaig conèixer una xiqueta qui es deia Violant 
Parents) (tot els seus parents) (oncles sobretot) (la violaven 
prou consuetudinàriament) (hàl) 


(turmes) (la cosa en té) 


(ben nodrit) (he sortit de casa directe cap a can Goig) 


(en acabat, perquè li sóc amic) 


(la gelosia, ecst) 


(mes a poc a poc se n'avesava) 


(atapeides gernacions suades) 


(es gità al llit a morir-s'hi) 


(i llavors el miracle) 


(em nodreix de les lleterades al cony, no hi ha aumon 
millor remei ni ausades opopònac, revera, tul) 


(i cal creure'l) (la proval) 


(cos de vídua, oimés, qui al capdavall es ret) (no hi ha pas 
millorl) 


(tothom sap que les obres prohibides — meses per urpes 
escarransides d'ensotanats malignes en índexs grocs — són 
les millors amb escreix per a llegir ans musar-hi) 


(i ressuscitaràs) 
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(tot els seus parents) (hàl) 


(he sortit de casa directe cap a can Goig) 


(la gelosia, ecst) 


(i llavors el miracle) 


(i ressuscitaràs) 
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(hàl) 


(la gelosia, ecst) 


(i llavors el miracle) 
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(la gelosia, ecst) 
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AiXÍ va anar la cosa: n'Armand Rogall i en Trufis Sofert 
eren un parell de marietes baixets, rabassuts, grassonets, 
fastigosets. Vivien a una cambra rònega en unes golfes dalt 
una casa de molts d'estatges amuntegats de qualsevol 
manera, un altre d'aquells típics repugnants gratacels, ruscs 


per a rucs, que brollaven pertot arreu a la ciutat ronyosa. 


Pels fets afegits de llur mediocritat, llur lletgesa, llur 
peguesa, llur inclinació, si mai trobaven feina, era prou 
escadussera sempre, i mal pagada. D'on que decidíssim (em 
diuen) d'atracar el banc de la plaça del general Bombí que 
queia ben bé com qui diu (dins la vila sarnosa) a l'indret 
Oposat on vivíem. 


La sagaç empresa no els va eixir gaire bé. De fet, hi falliren 
estrepitosament. Mataren els dos desgraciats qui jugaven 
sonsament a repartir diners rere el taulell, mes no tingueren 
temps d'atrapar re, cap pesent bossa ni una de tritllejants 
pistrincs. 


Tot i que no reixen a endur-se re, hom, gent qui en aquell 
moment passen pel carrer, i paren l'orella i obren els ulls a 
causa de la cridòria de l'alarma, hom els clissa, doncs. Hom, 
quan la bòfia fa cap, esmenta d'haver-los vists sortint del 
banc alhora que sonava l'alarma. "Un parell de marietes 
tirant a repugnants, baixets, rabassudets, etc." 


No hi ha gaires parelles d'aquelles a la ciutat merdosa, i al 
cap de quatre o cinc hores que n'Armand i en Trufis han 
tornat a casa i hi han sopat, i ja són al llit i tot, senten trucar 
fort a la porta. "Obriu, policia" 


N'Armand em diu que es va aixecar de seguida a obrir la 
porta. Que s'excusà als quatre inspectors que tenia fred i 
que, si doncs no els fos insult, els atendria urbanament i 
contestaria a llurs questions al llit ben abrigadet, al costat 
del seu Trufis, qui, acotxat fins al nas, tremolava qui sap si 
de fred o de por al costat dret de l'estret llitet que els dos 
marietes compartien. 


La bòfia, reprimint carotes de basca, consentí. Em diu 
n'Armand que les ganyotes de disgust podrien haver prou 
set fictes. Que prou tothom sap que els "valents" de la bòfia i 
l'exèrcit, un noranta-nou per cent pel cap baix són marietes 
— tot i que molts s'autoodien per ésser-ho. 


Els deia l'inspector en cap que venien a veure'ls perquè 
justament hi havia gent qui afirmaven haver-los vists sortint 
del banc que aquell migdia hom havia atracat precisament a 
l'instant on l'alarma sonava. 


—Ho érem efectivament, senyor comissari —em diu que 
n'Armand va respondre, alhora que sota les flassades 
etzibava cops de guitza a en Trufis, qui tremolava més i més 
fort—. Érem prou nós: bons ulls els dels vostres moscallons, 
borinots, altament prear-los-en, cal: caldria sinó. 


És que en Trugis (això n'Armand ho va comprendre més 
tard) ja se n'havia adonat que les dues pistoles encar eren 
dins les butxaques de les jaquetes penjades al penja-robes de 
darrere la porta. Les pistoles que havien servides per a 
matar els dos miserables desgraciats al taulell del banc. 


—Un crim així calia reportar-lo a la policial —els repta 
l'inspector, mentre els altres tres buls van ficant el nas 
arrufat pertot arreu. 


—Som marietes declarats, senyor inspector, i no tenim ni 
un ral a la butxaca, i hom ens odia... Comprendreu que no 
ens punxin gaire les ganes d'anar a declarar justament on 
per temps hem rebuts tants de cops. 


—Ah. Mes ens direu ara què hi heu vist, al banc 


—Això i tant. Hi hem vist un home barbut, molt prim i alt 
qui ha entrat mentre nosaltres dos anàvem a veure si 
podíem demanar un préstec, si podíem manllevar ni que fos 
prou per a arribar al cap del mes... 


—Un home barbut, alt, prim —va dir l'inspector, fent 
escriure els detalls a un dels saigs, i alhora animant amb la 
mà n'Armand que continués la narració dels fets. 


—Aquell home llarg (quin aligotl) (quin taral-lirotl) diu als 
estiracordetes: la borsa o la vida, i un dels merdacaners dels 
banquers (ves què hi vols fer2) pitja l'alarma, i l'home 
barbut, llarguerut, amb camisa groga, fa espetegar la 
pistola... 


—Les dues pistoles —va saltar en Trufis, amb veu de 
gallina—. Les dues pistoles, una a cada mà. Una pistola 
etzibant trets cap a un dels dependents, l'altra escopinant 
foc cap a l'altre. Quina por, escolteul 


—Hum... Camisa groga, dues pistoles... Edat2 


—Trenta-tres anysl —digué en Trufis. 


—Si fa no fa —ajustà n'Armand. 


Il així anar fent. La declaració presa, es veu que la bòfia fot 
el camp. 


Però d'ençà d'aquella maleida visita, ni l'un marieta ni 
l'altre ja no troben repòs: el neguit els rosega: sobretot, em 
diu n'Armand, en Trufis, al qual reconeix tanmateix prou 
presència d'esperit per a haver-se adonat que al bandit altot, 
primot, barbut, li calien dues pistoles, detall on n'Armand, 
amb l'esverament de la bòfia irrompent, no havia llavors 
ensopegat. 


Ça com lla, la questió que un dia en Trufis fot el camp. 
Emigra a Moçambic, s'ha apuntat a l'exèrcit de propaganda 
del departament d'interior, a "ajudar negrets", és a dir, pagat 
una misèria per a adoctrinar "salvatges" quant a les bondats 
del "caritatiu" sistema imperialista. 


—No m'escriu mai, el malparit —se'm va plànyer ara 
n'Armand—. Quan jo li escric, les lletres em tornen dient-me 
que aquell personatge és desconegut a Moçambic. I és que 
en Trufis ha agafat un nom de salvatge, se l'ha canviat i s'ha 
perdut entre els íncoles. O potser s'ha mort de por. Sempre 
amb la temor que hom ens vigilava, és que perdíem estreps i 
senderi. 


Érem al camp. Fins i tot entre les palles, els blats, els fems, 
els fencs, els fruits de la suor damunt l'agrer, les fruites a 
mig recollir als arbres per minyons forçudets i minyones 
rialleres, un nerviosisme el sotsobrava, pobre Armand. 


—Em sent observat, em sent observat constantment, 
Eleuteri —em deia, consirós. 


I m'ensenyava sovint l'anell al dit, i em lloava molt líric les 
sals que atapeidetes hi duia dins. 


—Llaor a l'instantani, llaor a l'instantani cianur, Eleuteri. 
Si veig cap bòfia prop, m'obliteraré i boranit. 


Me'n record que bufava, mòrbid, el xaloc. Hiperbòliques 
pampallugues feia al cel el Sol. Ni que fóssim perduts pel 
desert, i patint d'agorafòbia sobrel De la ciutat arnada, 
pudor de càmfora en venia. Orgies d'esqueixos acabats de 
plantar que el vent aixecava com faldilles. Ens havíem fets 
vells. Ens hi volíem morir. 


—Cianur —vaig dir—. No me'l deixaríeu tastar, n'Armand2 


—AixÒ us enllamineix, n'Eleuteri, de debò2 


Per sort va començar a tronar. Començàrem a llençar 
fuets gegantins per a trencar els núvols, a córrer amunt i 
avall estenent llençols, a fer fogueres perquè el fum tapés la 


fruita, perquè els llamps ni la calamarsa no hi veiessin de 
cap ull i no estellessin arbres ni maquessin les carns. 


Per això encar sóc viu. Perquè el cel ens va caure damunt. 
Els trons esfereiren la mort. 


Diu la dita: "contra el vim de la mort, no hi ha remei a 
l'hort." A l'hort, no pas, hi convinc. Mes enllà del misteri dels 
núvols, del misteri de l'opaca atmosfera que ens tapa els 
ulls...2 Entre les llenques inoides de matèries impalpables...2 
Oi2 Qui sap... Qui sap si... Qui sap si entrepanat per les 
inconscients casualitats inorgàniques l'espurna providencial 
d'una voluntat bessona no fa ventís acte de presència per a 
guerxar-me l'erroni intent... Huml 


Tant se val: sort de la pedregada, doncs. Altrament, 
temptat per les gracietes irresistibles del criminal marieta 
grassonet, estic segur que hauria mossegat l'ham molt 
atractiu del dolç esquer del faitís cianur que feia 
deliciosament bot i el botet areguet dalt al seu anell relluent. 


Marededéu, fotríem goig. Seduit pel pampallugueig 
maliciós, nyac, catacrec. Malament rai, jotflic. 
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Lletres, Ulls, Marors. 
VVednesday, May 06, 2009 1:33 PM 


Dues o tres coses encara més importants 


Lletres 


En la grisor ambient, 


car el món és una plana de paper amb ca i lla grops 
oblongs 


i pertot, cel avall, lletres negres que constantment hi 
plouen, 


hi plouen, doncs, com mosques, lletres. 


Per terra, com gotes, s'hi amunteguen lletres. 


A pancartes més pastoses que no la pròpia grisa 
atmosfera, 


lletres s'hi encasten 
que sempre diuen, segures, el què, 
l'autèntic què de la questió, 


l'autèntic què de la questió que els poses. 


Marors 


Mentre baixava les escales cap a la porta 
on em semblava que trucaven, 


aquest és el pet més llarg, sorollós i pudent 


que mai no em feia a la vida. 


Per què tria mon pare, precisament llavors, 
de tornar de les foscors resclosides de baix, 


i, mentre obr la porta, pujar les escales ara massa 
densament fètides, 


de tal manera que ni pot (no n'és capaç, s'hi ofega), 


mentre, darrere la porta, al carrer, no hi ha ningú2 


Per què mon pare, tots aquests anys mort, tria avui 


(aquest moment repugnant, el pitjor que mai no he 
tingut), 


per a tornar a pujar de baix, 
escales amunt, 
on el meu pet feixugament roman, 


com monstre a mig podrir qui en la pudor es rabeja2 


Ulls 


Amb l'espasa li trec un ull, 
i elegant me'n torn de bracet amb la damisel-la, 


ara, pel meu acte ínclit, escrú, estrenu, ardit i jJusticier 
desagreujada, 


alhora que qui l'escarní roman fet un parrac de sang i 
tendrums al racó. 


Me n'adon tanmateix que el seu ull solt, escús, 
contumeliosament pervers, 


vermell, esbatanat, insolent, 
del pescant estant, 


el turmell m'escoseix de la bella dama... 


Ah, nou, més greu, insultl 


Allò m'empoixevoleix pus encaral 


Amb l'espasa ara 


li travessaré el cor, mesquí farcell de carnús d'insultador 
qui 


al racó de l'església rònega s'arrepapava. 


Memòries de n'Eleuteri, mariner salvatge 
Friday, April 24, 2009 5:41 PM 


Memòries de n'Eleuteri, mariner salvatge 


Vaig sortir fort tard del teatret on actuaven els còmics qui 
es feien dir Els Ceballuts. Encar rient de valent ran de llurs 
enginyoses facècies (excel-lien en llur especialitat que era 
l'acudit sobre porros, calçots, escalunyes, porrassines i totes 
menes d'alls i ceballots), em vaig despullar i vaig deixar la 


meua roba a cura d'un dels acompanyadors encomanant-li 
que l'hi donés si us plau a un dels ceballuts qui conec, molt 
amic meu, i ja, despullat, d'atleta, vaig córrer llavors cap a la 
ratlla de sortida. 


En una d'aquelles corregudes nocturnes (les guanyava 
aquells dies totes), aquella nit vaig tornar a sortir el darrer i 
vaig, al cap de cinc hores si fa no fa, tornar a arribar el 
primer. No hi havia, com dic, aumon corredor millor. En 
acabat, encar corrent, tret que ara tot sol i fent dreceres, em 
vaig embotir al túnel principal. Tots els automòbils em 
venien perillosament de cara, llur fars ferotges 
m'espetegaven molt desagradablement als ulls. Vaig eixir 
indemne tanmateix del túnel, i ara doncs ja s'hi veia i tot, les 
primeres lluors de la matinada s'instal-laven a pleret. Per 
causa d'enlluernament per culpa del martelleig suara dels 
fars, veia pampallugues i em vaig repenjar al parapet a 
reposar (per a desmarejar-me, ca2). Guaitant d'esme cap 
avall, on corrien d'altres carreteres, vaig copsar-hi una 
escena de malson. Una mestra jove, inexperta, portava a peu 
una vintena de pàrvuls cap a estudi. Eren tots plegats en 
ramat, amuntegats a l'illa del bell mig d'una immensament 
concorreguda cruilla — concorreguda per vehicles que 
acceleraven a tot estrop dels quatre costats. Veies que el 
ramadet indefens volia travessar tret que el trànsit mai no 
s'aturava prou. Es neguitejava palesament la canalleta. La 
mestreta perdia els estreps, no sabia on posar els braços, els 
ulls. Tot al voltant, les ridícules gàbies de lluents ferrots dels 
pencaires matutins — tots semblaven sempre fer tard a la 
repugnant feina que feien — grinyolaven i fumejaven a tota 
merda, llaus de vehicles agressius davallaven banyats en 
estrèpits pudents. De sobte, algunes de les minyones de 
vestidets virolats, tipes d'estar-se quietes al mateix lloc, 


irromperen davant el tràfic boig — garranyics esfereidors de 
rodes i frens — batzacs i ensopecs — abonyecs de metalls, 
vidres romputs... 


Per sort, una dona granada havia salvat un dels infants a 
un pèl de no ésser aixafat en escruix, i ara escridassava amb 
pler d'escarafalls la mestra pipioli i esglaiava 
momentàniament la mainada. La mestreta, catatònica, no 
deia ara ni veia re. La por me l'havia tornada de pedra. Als 
marges del ramat, els infants menys esverats per la cridòria 
aprofitaren que ningú no els vigilava per a esbarriar-se 
pertot arreu, alguns àdhuc per a llençar-se ells a les 
carreteres. Aquella dona granada, autoritària, massissa, amb 
molta de presència, amb amples gests de braços i amb crits 
estentoris, féu aturar la circulació. Semblava una folla qui, 
colossal, amenacés de trencar-ho tot. Els automòbils del 
davant devien témer les barrades, impressionats, havien 
frenat i ara feien un tap, la riuada s'havia estroncada, els de 
darrere encontinent s'impacientaren — esclataren els 
clàxons, tot hi era cridòria de botzineig. La canalla, amb 
tant, amunt i avall i pertot arreu... 


De mantinent, a qualsevol instant, era palès que qualque 
vehicle o altre s'empassaria la tènue paciència i que el mudat 
capdecony qui el guiés — segurament perquè no voldria 
mancar l'ocasió de fer qualque miserable negoci per a ell 
massa imperiós, afetgegador — pitjaria l'accelerador petés 
qui petés i s'abocaria endavant a esclafar cuc qui visqués, i 
que, llavors, inexorablement, per automatisme inhumà, per 
irrisori esperit de competició, era obvi que el seguirien tot 
els altres marietes carros de combat sense ànima ni pietat, 


sempre sedecs d'ensumar culs repel-lents de rònecs profits, i 
que, al capdavall, els vint-i-tants minyonets eixerits com 
gínjols però no gens pròvids, despececs de llurs vides sense 
nanses ni àncores ni rèmores ni líquens, acabarien fets, 
damunt els paviments, lluents codonyacs de tendrums, 
limfes i sangs. 


Què fer, allí dalt com un estaquirot impotent, sinó tornar- 
me heroi alat, i botar parapet avall damunt la tela tesa d'un 
camió, i ja saltar de sostre en sostre de vehicle com per 
esglaons abonyegats cap al cel, i nu i atlètic, fins que no em 
faig, aparició resplendent, a l'indret precís on són els 
innocents atrapats, i així salvar, arramassant-los de quatre 
en quatre, els vint-i-tants infants i la mestra en menys que 
no costa de contar fins a sis2 


Les dues dones m'abraçaven ara amb llàgrimes als ulls, i 
jo, sí ves, aquestes situacions sempre em fan trempar. La 
mestreta una crisi de nervis la posseí — me l'hauria d'haver 
cardada allí mateix damunt l'herbei espars i llord de vora la 
carretera, i per a treure-li tots els mals, tret que la dona 
granadota, autoritària — qui es veu que em volia per a ella 
tota sola — se m'avençà amb el seu altre remei que era el 
d'etzibar-li deu o dotze mastegots, que administrà tot seguit 
i cada vegada més forts, fins que la va fer callar i posar seny. 


Llavors, tots plegats fent bondat, xano-xano fins que som 
a les portes de l'escola on ja deixem, despenent somriures i 
petonets als cabells esborifadets, canalleta i mestra. I jo 


dient ara a la forta matrona que malauradament estava 
felicment casat i que passeu-ho bé, fins a una altra. 


Vaig anar-me'n doncs cap a can ceballut a rembre-hi la 
roba. El ceballut dormia com un soc. Al costat seu, la seua 
dona — vaig somriure-li múrriament — no pas a ella, vull dir, 
car també, tota eixarrancada, clapava de ferm, mes al seu 
cony badat, garneu, còmplice, que em somreia amb l'ull 
brillant. Sense fer soroll, em vaig vestir i vaig anar-me'n al 
bar de l'estació a esmorzar-hi. "Ensaimada i cafetó, Vicent", 
que fiu cap al cambrer, i mentrestant vaig fer una ullada al 
diari del matí. Hi deia que anit la correguda l'havia tornada 
a guanyar servidor. 


sóc dos 


sóc dos 

sóc dos qui corren 

sóc dos qui corren l'un sempre al costat de l'altre 
si fa no fa 

de cops una miqueta davant 

de cops una miqueta darrere 

mes sempre al capdavant de l'escamot d'avantguarda 
punyint-hi de valent 

esdernegant-nos-hi exultants 

esbufegant 

bellugant els braços 

ràpids 


bruns 


nerviosos 
menuts 


com ratolins amb molt de briu. 


Només diré la carn 


Car tot és carn 


i tothom qui es guanya les garrofes se les guanya amb la 
mateixa carn 


els rics i els qui manen es guanyen la vida amb el treball 
dels qui ni manen ni tenen re 


(i el treball que fan el fa la carn) 


i el qui no fa re en té prou dient el seu nom 


(i el seu nom és carn) 


l'obrer es guanya la vida amb la força del braó 


(i el braó és carn) 


la marfanta se la guanya amb el canó del cony 


(i el cony és carn) 


clergues i polítics (els clercs) es guanyen les garrofes amb 
la llengua bífida, verinosa 


(i la llengua és carn) 


bòfies i armats se les guanyen amb les urpes que disparen 
trets, bombes, químiques assassines 


(i llurs urpes són de carn) 


qui viu fent el mort viu de la pròpia despulla 


(i la despulla és carn) 


qui viu menjant viu del ventre 


(i el ventre és carn) 


qui fa de gimnasta viu del cos 


(i el cos és carn) 


qui viu assegut s'asseu al cul 


(i el cul és carn) 


els "artistes" viuen de les gatades que els surt de l'ànima 


(i l'ànima és carn) 


els inventors fan calerons amb el suc de llurs cervells 


(i el cervell és carn) 


els metges es guanyen la vida amb bocins dels cossos 
d'altri 


(i aquells bocins són carn) 


qui ensinistra infants o animals ensinistra carn 


(i l'infant és carn) 


qui viu de somnis viu de carn somniloquent 


(i el somni és carn) 


qui rosta ossos 1 somia truites prou pot 


(i l'os, com l'ou, és carn) 


Virascible viu del fel 


(i el fel ix de la carn) 


qui s'encén (espontàniament o en pira) crema la carn 


(i les flames són carn) 


qui ni diu ni no fa re i tanmateix sura sura amb la carn 


(car existència, morta o viva, n'és: carn) 


(carn) (carn) (fèlix escarn) (carn) 


L'enterramorts exposava els nínxols i els forats perquè 
s'airegessin 


tinta Xinesa n'eixia en brollador odiós 


la terra foradada un fruit podrit amb limfa de tinta 
d'absoluta foscor 


tots els morts ens rebel-làvem en retòrica feridora 
que tot ho omplia tot 


tractàvem de demostrar sense reeixir-hi que ningú no era 
al seu lloc 


que tothom tenia la tomba equivocada 


que cada cos era el de l'altre 


sabíem tanmateix que el mal ja estava fet 


que ningú, i menys nosaltres mateixos, mai ja no ens 
sabria destriar. 


N'Anacarsis Llambordí, un del vast elenc dels ceballuts, 
conegut meu, assaboreix sovint (i s'hi rabeja) el plaer del 
penedir-se'n — ahir travessava, tot nedant a pleret, un riu 


molt ample i calm — era capaltard — de sobte una canoa amb 
quatre o cinc remadors li venia directament a envestir-lo, 
per sort la pot desviar amb un cop a la quilla abans no el 
segui — i ara nedarà doncs amb una mica més d'empenta, 
per tal d'arribar a la vora, no fos cas que els de la canoa 
encar es tombessin i li vinguessin amb pitjors intencions. 


Tot mullat, n'Anacarsis ha entrat a la botigueta del negret. 
Són coneguts i el negret li deixa posar-se un abric, amb pell 
lluent i negra de morsa folrat. Enraonen animadament deu 
minuts o així, i llavors es veu que és hora que les dones 
surtin de l'església: la botiga s'ompl de negres grasses i 
xerraires. Algunes fan facècies una mica grolleres dient si en 
Llambordí va despullat sota l'abric, mans furguen, ungles 
pessiguen. Li volen tocar el minúscul pirulí. Ell somriu 
empegueidament, diu qualque gracieta, i fot el camp. 
Travessarà la ciutat, entre tots aquells presumits mudats qui 
surten del teatres, i s'arribarà a caseta. 


Totes aquelles negres qui sortien de l'esglesiola i li tocaven 
els pebrotets... 


N'hi havia una, marfanta professional, qui tanmateix es 
deia Partenó, n'hi havia una altra, verge professional, qui es 
deia Afrodital Sí vesi Totes "treballaven" el barcarès: cada 
barca al port duu al cau un llit de parracs on els malaurats i 
els indolents hi venim a boixar. A òbol per puta ens surt 
l'assaig. 


"Tret que jo sóc massa adust (sec com la pols), 
haptofòbic, em va dir n'Anacarsis, 1 allò del boixar ho trob 
balder." Diu que pelant-se-la en té que li'n sobra bon tros. 


Vol que l'ensinistri d'acròbata superflu, sobreixent, com el 
tit, heroi aitambé, com tothom sap, a trams perduts. "No és 
tan fàcil, que li dic, tu essent un nan una mica monstruós, 
baveges menjant, i pel xap et surt la ceba, malament rai, 
com et faríem cas (ca2), ni les marcolfes d'a millor preu, a 
part, collons, que prou bé que et guanyes les veces fent riure, 
amb la teua oldana carn i ton paperot d'estrúmbol qui rep 
tots els batzacs, la pallussa gent, per què doncs al capdavall, 
amb prou veces, com dic, per a anar fent, voldries canviar de 
professió2" Vull créixer amb la gimnàstica, no ho 
comprens, em respon, potser massa frustrat." 


Ho comprenia, hò. Volia créixer perquè cap marfanta no 
se li'n rigués quan anés al barcarès a boixar-hi, com 
qualsevol mascle normal. Érem a l'any 2000, l'any on en 
Llambordí agafà la depressió final. Es va penjar coll avall 
d'una biga al soterrani amb la corretja del barnús verd fosc. 


—Doncs ja ho veus, Eleuteri, a can penjat només parlem de 
sogues — em va dir la seua germaneta, na Peronella als Onze, 
casada amb un filisteu de marit amb la cigala plena de 
xancres adquirits al barcarès amb les negrasses. 


Un pessigolleig em naixia a la carranxa. Per rara 
emanació, els letals microbis del seient on es devia asseure 
sovint l'infectat ara em penetraven la roba. Vehement, 
aclaparat per la pèrdua de vàlua que de mantinent sofria la 
meua carn, em vaig disculpar de l'hostalera però tanmateix 
em despullava de pèl a pèl i llençava al foc de la llar tota la 
roba. Encesa roba arnada entre terrissa negra, fuentment 
urent, fuentment cendra tornada. 


—Et portaré el barnús de n'Anacarsis — va dir na Peronella 
als Onze. 


Li mancava al barnús verd fosc la corretja. Sense corretja, 
ensenyava tot el material, que ara se'm reixinxolava 
espantosament. "No sóc gens escopòfila, això no fóra pas 
gens ètic", em confessa na Peronella, "mes aitanmateix no 
puc pas evitar els ulls d'anar-se-me'n justament on la cigala, 
Eleuteri, se t' aixeca. " 


Aquella confessió m'oscava indeleblement l'ànima. "No 
vull que te m'enamoris, Peronella", li deia mentre la prenia 
per les besanques i en barroc equilibri delinquíem ensems 
damunt el sofà on cometíem, manxant-manxant, genocidi 
coetani, simultani, a la pell de molts d'infecciosos microbis. 


Ocel-lat amb totes dimensions de gotes de lleterada 
romania ara el barnús del malaguanyat ceballut n'Anacarsis 
Llambordí. Na Peronella als Onze, la seua sor, una mica 
esronyonada en acabat de raure bona estona sota els embats 
de l'atlètic heroi, inharmònica corregué cap a la cuina i en 
tornà amb un fregall somall amb què volgué netejar potser 
una mica les taques al barnús verd fosc, aquell barnús, és 
clar, que era una relíquia a coldre d'un seu avantpassat molt 
proper. 


Amb què em rehabilitaré, Peronella, que li dic, ofensiu 
t he malmesos roba i coixins, i no cal dir els ossos: escruixeix 
el meu nadiu vigor, cada dona que em boix la deix baldada 
déu-n'hi-do." Em vaig ficar els dits al sarró (que no havia 
cremat, no), i en vaig treure un parell de bitllets. Just el que 
costaven les altres negrotes del barcarès. En aquell instant 
féu cap l'aloer de la casa, així mateix pistoler. Flagrantment 
sorprès en l'acte de pagar els serveis de la dona, no vaig 
llaguir ni dos segons a fotre el camp per la finestra. Cal dir, 
és clar, que allò era un pis cinquantè. Enjorn emperò vaig 
espetegar com si no re al balcó del pis quaranta-novè. Era 
balcó on, passada la vidriera, simfònics ans sinestèsics 
assajaven ans gestaven grans espectacles el gremi de saigs 
de la ciutat. Nu a l'hivern, del balcó estant, capisser (voluble 
com molt traçut còmic de teatret), fent un do de pit, 
trenquí'n (del finestral) a tesa els vidres, i això sense cap 
mena de frau: es trencaren sols només amb les vibracions de 
la meua heroica, marinera, mai penedida, veu, on els 
gamarussos saigs admirats qui-sap-lo, ni cal dir. 


—lLíric sagaç, em vanten els saigs, et volem al nostre chor:, 


guanyarem cada guardó al concurs gremial. 


—Llas, els dic, demà parteix de bell nou el vaixell on faig de 
fogoner, per això em veieu tan forçut i estentori (ca2), i poc 
que puc pas continuar amb vosaltres fins que no torni del 
periple al voltant de l'altre món. Tret que en tornar contareu 
amb el tit, promès. 


Uniformat de saig, tothom, fantàsticament desagralts, 
sense recances, m'escopinaven a l'ull que els venia pus 
adient (tret que alguns, més juganers, també provaven de 
tocar-me l'altre, en tret molt parabòlicament encreuat). 


Asspain is not an Option 
Friday, April 24, 2009 5:23 PM 


The Catalonian Blunder, or Asspain is not an Option 


Pasterada catalana 


(VVhole play: The Catalonian Blunder, or Asspain is NOT 
an Option, by Hovvard Moss, dravings by Edvvard Gorey, in 
Instant Lives, 1974.) 


The Catalonian Blunder 


A terrace overlooxing Barcelona 


RODRIGO: Here, you are happy, Alice2 


ALICE: Happy: In Spain VVith you2 


(Curtain) 


Xarnec papissot 


Find a fevv more blunders 


First, the fellovv, as seen plainly by the vvay he dresses, is 
himself NOT a Catalonian. He is obviously another turd- 
sucRing asshole spic. Dressed in the fate Andalusian or spic 
fascist fashion, vvith his quite recognizable Francoist military 
shit of a face, he is also your typical sex-starved blunderbuss 
bore. 


Second big blunder. Catalonia is a nation partially 
inserted in the geographical unit named Iberian Peninsula 
(Iberia, Hispania, Spain). But, of course, it has nothing to do 
vvith the fate, erroneously so-called, "nation" of "Spain, " the 
silly invention almost unanimously called, much more 
properly, Asspain. Asspain, vvhere the inquisition flourished, 
vhere murderous fascism thrives, vhere the avaricious 
blasted race of the reptilian castilian continues to practice its 
despicable genocides. 


Because she finds herself in front of another annoying 
spic, himself a lost foreigner in Catalonia, does the foolish 
prim lady stupidly assume that she is in Asspain. She's 
deadly vvrong. She's deadly vvrong, but of course she 
despises asspain. Asspain should never be an option. A pain 
in the ass is a nefarious pain indeed. 


Na Desdenys i en Desgraciat 


lPeça de teatre sencera, escrita per Hovvard Moss, 
illustrada per Edvvard Goreyl 


Na Desdenys i en Desgraciat 


Na Desdenys ve d'Anglaterra i ha vist, sempre equànime, i 
amb monocle i tot, bon tros de món. A una terrassa 
barcelonina, un vespre de dolces brises s'ha trobat amb en 
Desgraciat, íncola xarnec, sòmines típic, avui molt 
sapastrement festejador. 


En Desgraciat li diu, ple d'esperança carrinclona, que na 
Desdenys: 


—S'hi deu trobar collonut, en un indret tan "salat". 


Na Desdenys fa que: 


—Bahl Al lloc on tothom pateix de mal al cul2 I amb un 
desgraciat2 Allí s'hi hauria de trobar si fa no fa com cal2 
Somies, carallotl 


And novv, as a bonus yet, the true interpreters informed 
point of vievv 


I also thinx that, in fact, "Alice" is another of the myriad 
upright and angry Catalonians — a disgusted Catalonian she, 
also — disgusted (as vvho vouldn't) at the creepy stinRing 
fasspainful" "asspaniard" "Rodrigo,  pestilential 
representative of his reptilian race. 


As every Catalonian vvorth his or her salt, "Alice" vvants 
out Of "Asspain, " she vishes nothing as much as never 
having to deal any more vvith any of those damned fascist 
genocidal scumbags called "asspaniards." She vvants them 
all, once and for all, dead and buried. All Catalonians do. 


Thats vvhy she screams, horrified: 


"Me, a Catalonian, living in "Asspain"21 VVith any damned 
rotten "asspaniard"2l Not fuching liRelyl Shit, nol Neverl 
Such an excruciating prospectl There's a plight I vvouldn't 
foist on my vvorst enemy 


(And the vvorst enemies of the Catalonians are, as 
everybody plainly Rnovvs, the fucRing "asspaniards" 
themselves. Thats vvhy no Rind Catalonian vvants any 
fasspaniard" having to live vvith any other "asspainful" 
fasspaniard" in the rotten shithole called "Asspain" — that 
vvould be cruel indeed — thats vvhy they rather vould see 
them all dead.) 


clafert de sideri senderi, en Climateri 
Monday, April 13, 2009 7:29 PM 


Sempre clafert de sideri senderi, apuntava a son 
palimpsest veneri l'excels Eleuteri Climateri: 


M'agradava d'exhibir el pardal sobretot perquè el tenia tan 
petitó, i manyaguet i bufó que era doncs una preciositat 
digna de veure per tothom i tothora, sobretot per als més 
innocents qui encar no havien vist re de tan cosonet i 
suaument impel-lidor al tímid acaronament. Anava fent-me 
tranquil-lament el distret o el líric poètic pels caminets dels 
parcs, i tantost hi clissava doncs qualque minyoneta mig 
apartada, que me li clavava davant tot esbraguetat. Eil — que 
li feia, amb careta de bon noi, i la xiqueta qui normalment 
(en veure'm tan xiroi i bledà) em tornava doncs la rialleta, i 


jo ràpid llavors que li deia simpàticament a la xicarrona que 
em guaités el pardaletl 


Oi com se'm deixondeix i aixeca el voll" 


Mes sovint, llas, amb aspecte de bruixa, em venia sa 
padrina part darrere i me l'atrapava (el pardal) abans no se 
m'havia envolat, i carall com me l'eixalava, prement-me'l 
massa fort: putes velles, que els deia, sempre en voleu més, 
mai no en teniu proul 


Ara de mon vit escapçat i desarrapats pebrots la pelleringa 
m'és pergamí (pell de cabrit adobada amb ribots de 
baptisteri) on, amb sospesat criteri, m'escric la vida. 


Colors de somni: ferms el blanc, el negre, el carbassa, el 
blau marí fosc... i, esfilagarsant-se en l'evanescència, ja el 
verd molsa i el groc. 


M'havien convidat al Palau de la Degeneralitat que hi 
alternés entre els blans, àvols, venuts, degenerats, 
buròcrates qui aclofats hi nien, tostemps coordinant 
gangrenes. 


Enmig la tètrica festa, pouant entre els festucs blancs en 
un bol damunt la taula, sobtadament una aranya negra qui 
entre els festucs blancs s'amagava m'ha picat el panxell de 
l'índex, i allò, vós, ja us diré, fa un mal esplèndid. 


Estroncat conat, bon avís (que em dic), me n'estaré doncsl 
Menjar blanc negrors de podrimener m'inaugurarien entre 
atesos teguments, pobrissons (i jo rebent el guardó d'un gam 
destrenyedor i una anònima tomba prematura). 


Ara, ep que la fiblada tampoc no era de pa de pessic. 
Verinosa aranyal 


Entrí tantost, en damnat vertigen, entre tenebres. 


Llavors (me'n record molt vagament) he caigut, empès per 
qui, en forat pregon i negre, deu ésser (això durot on 
espeteg) el terra dels cellers o subterranis del Palau de la 
Degeneralitat. I ara a entomar com greixós verm els sorolls 
somorts continus — una bonior que retruny i reverbera 
sordament. És això (pel que hom veu) fàbrica tova de 
degenerescències i d'altres malalties governamentals de 
desesme i desmenjament, de descoratge i d'atrició fatigosa, i 
d'anèmica anòmala anomia. Tant se val. M'hi he esmunyit, 
amagant-me rere portes. He trobada una pila d'uniformes, 
me'n pos un sobre, és una mena de ponxo de plàstic lluent 
de color carbassa. Ara me n'adon que els carbassa som els 
treballadors. Fem totes les feines, les fem pausadament: 
prou som en un món de pansits, ensopits, buròcrates, de 
disgustats coordinadors de gangrenes i prou, no gran cosa. 


Sóc doncs dels carbassa, dels qui no pintem per a re o en 
tot cas no comptem per a gaire, no pintem pas com els 
aloers, vull dir, els qui manen, van amb ponxo blau marí i es 
passen les hores jaguts entre roques de tendres molses i 
entre fresques aigues subterrànies, fumant opis, menjant 
prims crus peixets, cardant flascament o flascament 
estireganyant-se els sexes, i llurs infants popant popes de 
llets negres clavades entre les roques. 


Els blaus tenen tots els drets, això vol dir, tenen totes les 
joies i totes les penes. Són alhora col-ladors i col-lataris i 
massa sovint s'han de fer, en carregoses cerimònies, molt 
fastigoses reverències. Els carbasses no tenim re, ni donem 
ni rebem, ni diem mai re, és com si no hi fóssim, superflus 
en la nostra innecessària, invisible, feina, només hi som com 
coixinets i supernumeraris engranatges de motoret ben 
engreixinat, no aspirem a altre que a la fina rutina del nostre 
mecanitzat vaivé... Muts carbasses sense il-lació, anem 
mansament buits, tret que tenim, en plenitud, la felicitat de 
re no tindre. 


Tot en tot (consir amb un somriure groc) ah que hi estic 


bél 


Ésser superior sóc, equilibrat cent per cent: part de dins 
vigilant-me sempre — pensant-me què pensaré, on cagaré, 
què cagaré, quan ho faré, quin feix neuronal no dispararé a 
trets encertívols, quin còndil no ficaré a quin cau glenoidal, 
0 quin bessó d'os o quin indret al fetge no activaré, quina 
bona sang no produiré, etc, tot mesurat, alfarrassat, 
escaujat, recanat i calibrat, cada pas del cos rumiat 
densament (re d'anar-hi a barrisc) abans de decidir-me 
àdhuc si ni bleixar: i haig d'excogitar acuradament cada 
moviment peristàltic que faig o no faig part dels budells, sóc 
al capdavall un filòsof de totes totes consequent, no pas cap 
baix animalot qui tot ho fa per via natural, d'esme, 
automàtic, cap ésser inferior, no, per això ni m'alçur ni 
contradic ni menys card amb ningú mai, no fos cas que re 
d'impensable llavòrens no s'escaigués. 


Plor sovint per ben poca cosa, tinc el sentit del sentiment 
molt desenvolupat, encetat, en carn viva, agut, i plor pertot 
arreu i en diverses avinenteses... tret dels funerals, és clarl 
Als funerals, mai, sempre l'ull eixut. Plorar als funerals és 
repugnant, em foten fàstic els datspelcul qui ploren als 
funerals: quan hi plores, vol dir que plores per tu, plores 
perquè algú s'ha mort, algú de pròxim, algú qui sabies viu no 
feia gaire, i ara doncs veus que tard o d'hora (sempre massa 
d'hora) et tocarà a tu. I només penses en tu, i et veus mort, i 
et compadeixes de tu mateix, que és la cosa més oiosa del 
món. 


No plor mai per la meua mort. La meua mort no m'inspira 
cap mena de sentiment, de pietat. Tinc pietat pel que hom 
pateix, no tinc pietat per cap mort, i Jo mort, no en tindré 
per mi. Els morts, rai. El que em fa plorar és veure, oir, 
pensar, imaginar... que algú (viul) pateix. 


Vivíem vagabunds, molts de nós claferts de xacres i 
pugons, a les entranyes de l'antic velòdrom — anàvem amunt 
i avall, per baixades i estretalls, i relliscàvem de cul pels 
tobogans — enraonàvem d'obscurs punts sobre les 
existències tremoloses de les coses — i esclatava la riota 
sovint — sobretot quan els qui es pensaven que en sabien 
més, com sempre, la cagaven estrepitosament. 


Un dia tallaren assassins d'arbres uns arbres que hi havia 
prop. Grossos torells just tallats rodolaven llavors pels 
vessants: un torell, i llavors un altre i un altre i un altre — 
allò no s'acabava mai — afetgegaren un dels nostres infants — 
tothom por rai, tothom esglai, tothom malson. 


Ofensius i estentoris, els xerracs elèctrics o a benzina ens 
tolien la pau. Se'ns solsien les disquisicions. Ja no parlàvem 
amb cap traça de re. Érem ara fòssils sense símptomes. La 
contundència de l'atac sorollós ens robava l'estètica. Els 


bells parracs d'adés suara ara ens semblaven lleigs. Els 
itineraris pedagògics s'esfonsaven en pous de neguit i 
mareig. Pròdigs en epigrames i bones dites que érem abans, 
i ara tot era llorda farsa sense cap ni centener. La 
familiaritat, l'entesa, l'encert, tot es perd en impetuositats i 
en cops de cap eixelebrats. Desenes s'enfugen amb 
l'aritjolada pell per tot farcell. 


També fugien els excel-lents éssers alats. Pobres espoliats 
exclosos cels, sense vestits perdeu la major part del vostre si. 
Qui voldrà viure-hi2 Cels sense briu ni nirvi on ara ens 
emmirallem, desolats. Exclosos cossos nostres: nus (o vestits 
com vol la morta societat), el nostre si fa figa, periclita, és 
naquis. Qui no fa el pes, que es migri i es mori: és llei de 
vida. 


Oques al cel despullat, sense el bell maragde de mos avis 
els arbres, han dibuixades, en cunç adient i cosser, una "T7, 
una V", una "X"7, he volgut escatir-ne el missatge, nyeclis: ni 
a manguis la revifalla d'un cervell atuit, re amb prou seny no 
em ve a l'esment. Tret que cada lletra m'és ara creu. Creu i 
ratlla a tot el que visquí en estorta condició als bons anys 
rodamons. 


Pansit, romanc guaitant buidors. Només em sent cridat en 
avinentesa d'amical competició d'alta cerebració. Hi ha tot 
de papers estripats a l'ampit de la finestra — què són2 Vells 


rebuts o antics poemes2 Qui ho escateix ara2 Qui escateix si 
el rebut o el poema eren reeixits2 I qui escateix què fa reeixir 
el rebut o el poema2 Havíem dit "visca la terra" quan la terra 
vivia: cuquets, cuquetes: marietes, floretes, pesolets: 
clitòries marianes. Tot és, però, ara, ciment i automòbil. I al 
cel precària maquinota precàriament enjòlita, penjant-li 
com precari moc del nas metàl-lic precària bombarra. 


Tothom al cap se'm caga — aquesta és la impressió. Ecs 
doncs. 


Ara diré sí al meu si, i prou, qui sou els altres: joguines 
projectades al meu camp d'acció — per al meu divertiment. O 
cuidaré envolar-me, com adés les excel-lents bèsties del cel. I 
cauré esclafat sots l'ull mort de la finestra. Darrer badall 
perquè en negror tot no s'engoli. 


N'Eleuteri Climateri es baralla amb un bacteri megateri — 
poc que se'n desempallega ni amb profús clisteri. 


Avui pujaven pel carrer dues xiquetes desvergonyidetes, 
Vuit o nou anys, anaven d'estiu, tot i que només som al 
començ de la primavera, portaven unes sandalietes de 
plàstic groc, unes faldilletes diminutes i una bruseta aèria: 
ha passat lent pel carrer un cotxet d'aquells tan estretets, un 
smart" que en diuen, i primer una i, ecoica, l'altra. han dit: 


—I love your carl 


—I love your carl 


Ha passada una dona amb un gos i novament les 
desvergonyidetes han cridades l'una darrere l'altra: 


—V/hat a vonderful little muttl 


—V/hat a vonderful little muttl 


Ara pujaven vora meu, a l'altra banda, ijo, baixant, me les 
guaitava una mica cohibit, i llavors m'han dit, amb la 
mateixa despreocupació, gairebé amb eufòria: 


—l'm sorry you are dyingIi 


—l'm sorry you are dyingIi 


I han continuat envant i com si no re. Encara m'estava 
aturat, sobtat per llur reconeixement de la meua condició 
(de moribund), quan, elles ja una miqueta més amunt, les 
sentia dir, amb la mateixa entonació eixerida, a algú qui 
feinejava al seu hortet: 


—Luchy to have such a magnificent gardenI 


—Luchy to have such a magnificent gardenI 


I encar se n'anaven, s'allunyaven, vantant-ho tot 
alegrement quan ja no sentia sinó els sorolls inharmònics de 
la meua sang esfereida. 


Diu ara n'Eleuteri, ostant-se (no pas les mosques) els 
voltorsi 
Monday, April 13, 2009 7:28 PM 


Diu ara n'Eleuteri, i ostant-se els voltors 


Mediterrània: —N'estic fins al collons d'aquell maleit 
estanyol estantís i nidorós on també hi suren, com mig 
descompostes caques, tants de mal momificats botiflers....ah 


avorrits subproductes dels feixismes romans, moros i 

e e y/ 3 LA 
grecs....oiosos ans molt ridículs d'Ors, Pla, Rafioneroh, 
Piera....llefiscosos llepaculs, vomitaires d'iniques bajanades, 
ells i la plèiade borda de merdetes afins, sempre amorrats 
als culs podrits del jueu, el moro i el cretí. 


Mediterrània: —Només s'hi cria verrim de soll de 
gastrònom repel-lent, bassa de fems, hi buiden les 
clavegueres més virulents — i les clavegueres, rail — hi 
buiden els més fastigosos fanatismes mai aumon no 
empescats — fariseus i filisteus, grecs i romans: jacobins i 
franquistes: moros, jueus i cretins — em cag en déus, abjecta 
troica infernal dels més infames criminals, bèstia malèfica 
dels tres caps de gos, ignorants i rabiúts Gueus, moros, 
cretins), deshonor i abominació de la humanitat, ja et dic, 
del massa pacient gènere humà. 


Mediterrània: —Ara tot hi és merda, enverinada merda. 
Religions, feixismes, fictes filosofies... Ecs, ensarronaren 
durant anys i panys l'engabiada humanitat. És hora 
d'alliberar-nos-en. Veniu-hi, doncs, bàrbars decents i 
salvadors, i vesseu-hi a semalades el ciment abassegador, 
llosa a tesa i gegantina d'oblidat cementiri. Hi entronitzarem 
damunt, planament i palesa, la Tònia, deessa dels estorts 
Catalansi Som-hi, som-hi, ara mateix. I que hi balli llavors, 
damunt l'estrada, als peus de la Bona Fembra Ardida i 
Armada, el seny ateu i joiós amb ritmes virils d'anglès, 
d'alemany i de rusi 


Barça: —En Lionel Messi és el Lionel Hampton del futbol. 
Als anys d'en Hampton els infants rebíem xilòfons, ara, 
pobrissons, em sembla que reben pilotes. 


—El Barça és l'equip de futbol més veterà i noble del món. 
Fou creat pel general cartaginès n'Hamílcar Barça ara deu 
fer, em sembla que, tres mil anys si fa no fa. El seu fill, encar 
més conqueridor, n'Hanniíbal Barça, és el qui va jurar odi 
etern als castellans. Tres mil anys d'odi encar no han 
gestada, llas, la llibertatl 


Érets la pera, català valent: 


Érets la pera, Lucrècia Borjal 
Érets la pera, n'Ausiàs Marcel 
Érets la pera, Ramon Muntanerl 
Érets la pera, Roger de Llúrial 
Érets la pera, comte Gifrél 

Érets la pera, Jaume Ferrerl 
Érets la pera, en Carrascletl 


Érets la pera, n'Indíbil 


i l'érets, en Mandoni, tu tambél 

I érets la pera, bon segadorl 

I érets la pera, resistent saguntíl 

I érets la pera, resistent barceloníl 
I érets la pera, Joanot Martorell: 

I érets la pera, minyó de la Terra Lliurel 
I érets la pera, conqueridorl 

Érets la pera, foner menorquíl 
Érets la pera, Joan Salal 

Érets la pera, en Faceriesi 

Érets la pera, en Sabaterl 

Érets la pera, Roger de Florl 

Érets la pera, Jaume Primerl 
Érets la pera, Pere del Punyaletl 
Érets la pera, Ramon Berenguerl 
Érets la pera, Berenguer Ramonl 
Érets la pera, Badial 


Erets la pera, Guarnerl 


Érets la pera, Joan Lluís Vivesi 

Érets la pera, en Bernat Metgel 

Érets la pera, en Servetl 

Érets la pera, n'Arnaul 

Érets la pera, mauletl 

Érets la pera, Gaudí, Dalí, Pep Martíl 


Erets la pera, la mare qui em va parirl 


Fills de l'espasa de pedra que brandí, com brandeix, la 
deessa única: 


—Som pedra, som estàtues de pedra (li deia), car trempem 
com si allò amb què trempem fos de pedra. Toca. El meu vit 
és pedra. I la lleterada (com tota lleterada), suc de pedra. 


—En acabat dels diluvis i les riuades, hem descobert que 
aquesta terra és tota feta de rovells i verdets de ferro i coure. 
Fins ara, temps constant que fou de guerra, tot es 
descordava — les morals s'afluixaven — les fembres 
esdevenien doncs encar més brutes, obscenes... 


—Només una femella romania totjorn intacta. Era l'estàtua 
al cau de la meua mà. Era la figura de vori al puny de la 
meua espasa, de qui els mandrets són letals. He mortes així 
innombrables esquadres d'invasors sense vàlua. Com amb el 
meu vit, de la figura en dic la Tònia — la Tònia, en honor a la 
divinitat guerrera qui colen, com sempre colgueren, els 
Catalans com cal. 


—La Tònia — deessa única doncs dels Catalans. La seua 
casa — ca la Tònia — és casa nostra i és la casa — ca la Tònia, 
ca la Tònial — que ens donava el nom, imperials. 


—Per boires (tornem-hil) apitrarem i pujarem turó 
pedregós, oblic, costós, amunt, per a reeixir dalt de tot a 
desfermar les obturades fonts, les embussades, estroncades, 


encallades fonts. 


—De Toluges davalla el sometent amb tota la mala llet. És 
que els indesitjables ens tocaven una estona de massa el 
VOraVIUu. 


—Penjàvem, part defora, de l'ampit de la finestra — si caic 
no caic — abís avall cuidàvem anar — mes no, ni amb l'asfalt 
ni amb les llambordes no ens casaríem pas — abans ens 
hauríem comprades armes encertívoles — destruiríem 
fàcilment fètids esbarts, ramats nauseabunds d'indesitjats 
malandrins. 


—Les fonts ragen, dolls xirois. De tota fusta fem llenya, 
mes de cap pa rosegons: de les bagasses de la font, el 
repertori ens haurà enlluernat, les escorcollàvem a les 
palpentes, sense ni bri d'acolloniment latrèutic, no, vescs 
entre les atzabeges, esgarrifaós delitoses en tastar-los-els, 
sem els esbravats torsimanys, més abrivats que cap dels 
contemporanis, i tu, barreja-t'hi, espia'ls d'a prop: tot ho 
foten a la fotranca, tot ho foten a la tum-tum-la-là: ve-li, 
foten de cirurgià, i el carnatge i l'ultratge transcendeix àdhuc 
el miracle que abans els haguéssim mai permesos d'actuar a 
ca nostra. 


—Ca la Tònia, onades de llords individus et durien a 
oblivió, si no baixàvem de mantinent i armats a esclarir 


l'ambient. No demanen ni fat mcguffin ni sonso pretext, ho 
fan perquè sí, per a fer mal i prou, i amb l'obsedida 
estupidesa de l'orb cobejós. A l'atzar escorxen, i ho foten tot 
en doina: desconjuminat, destrenyut, mortificat, mig 
obliterat, pacient. 


Semblaven d'antuvi nàquissos eixams de mosques 
colloneres...: —...ens n'adonàvem en acabat que eren 
malignes escamots d'afamegats voltors. 


bestioles engabiades 


cinc lleigs comparses tinc pels pudents voltants ponderant 
fenginyosament" la situació 


col-lisió del col-liri contra l'ull 
intricades sequeles de la inhibició constant que els tenalla, 


s'encanten ara amb els verdets, els rovells, els robins, 
congriats a la despulla del difunt — 


brosses i brins d'herba llevats quan hom n'inicia la 
dissecció 


exhaureix de veure'ls, i embarassen les flatulències 
esclatants del cos mort 


i, pitjor, dels flascs cossos llurs 


dementre assenteixen, plegats, amb lleugeres sedegues 
capcinades... 


(petulant, has romàs a banda 


mai no et barrejaràs amb la púrria avariciosa, aliena...) 


buròcrates amadors de carronya 

s'abraonen damunt l'interfecte 

què li trauen dels obacs més foscs2 

carnífexs, s'hi afeccionen 

tumors hi troben grossos com geps 

desviaments de tendrums que li etziben al front, 


ara doncs grotescament dolicocerós... 


cal riure doncs, 
hà, 
ha-hà, 


ha-ha-hà... 


no ric pas jo 
no sóc pas cap lloro 


ni em faré el mort per a eixir de la gàbia... 


n'eixiré per recta via, apitrant, segant brèndoles, 
rebutjant cerimònies, aviant marrameus, escopinant el fel, 


pron com ariet, com punta de llança, esbarriant els 
albarans, 


no pagant el que no dec, mai repetint els sòlits quequeigs 
històrics": 


saba càustica de papagai gangrenós, rescalfats indecents 
de l'any de la picaó: 


hauré fet un cop de cap memorable, 
hauré fet: 


proul 


Recta via: —Diu que deia n'Agripí: "Fóra de foll que un 
mateix es constituís en obstacle a la pròpia via. La via la fas 
sobrant cada obstacle: tu ets qui salles, fent, peti qui peti, la 
recta via teua, no ets pas qui s'entre-ensopegarà en cap 
gamarussa confusió íntimament creada." 


Ets, en canvi, qui es reflecteix en els ulls envejosos dels 
desconfits col-legues qui l'ofec pren si a les fidels despulles 
duus nous aflats. Avials memòries de la deessa incrustades 
al tarannà, te la fan reviure a la perfecció. La seua figura als 
poms i als mantins d'espases i falcs, són la motriu que 
t empeny al viatge turó oblic amunt. En homenatge, la seua 
versemblança, la seua vera semblança, cada arbre i cada 
pedra ara indeleble duu, anvers i revers, en lleure i dissort, 
tova i dura, folgant i fulminant. 


Has esdevingut doncs, prop la font alliberada, digne dels 
teus. 


Encar seràs la pera, n'Eleuteri, et dicl 


dius prou i guilles 
Saturday, April 11, 2009 12:12 AM 


enough 


amb els tragins oblidava aquella dona 

he sortit cuita-corrents a dur-li el beuratge promès 

i l'he trobada sanglotant 

quina vagina fútil la meua (em diu) xorca baciva borda 

i per què ningú hauria doncs de servar-me a l'esment 

qui es persuadeix babau a socórrer la carn revinguda de 
l'amorfa 

i s'insulta i m'insulta (i en sap 

mots grollers a desdir 

tret que n'estic molt acostumat). 


és que era amb el rasclet recollint les fulles de davant la 
botiga 

quan un cotxet se'm llença sobre 

em manca la cama dreta per menys d'un centímetre 

i llavors em sembla un cotxet fantasma: no duu qui el 
meni2 

mes m'he n'adon que hi ha un farcell amorf davant el 


volant 

farcell amorf com si fos (qui sap) un sac de melons o 
síndries o carbasses 

tret que a poc a poc la dona — 

les seues popes, el seu ventre, les seues cuixes, el seu cap 
esborifat — 

van situant-se si fa no fa a l'indret apropiat com ara al cos 
d'una dona 

i em diu que la perdoni si de cas 

que li acaben de fotre una multa i estava tota 
desil-lusionada desesperada sense esme 

i que s'ha rebregada en aquest embalum amorf de dona 
sense ossos 

perquè ha vist que (tanta d'injustícia al món) 

res no valia la pena. 


li he dit què voldria si un gotet de vi dolç per a pair l'esglai 
i em diu que em si em plau amb aigua en té prou. 


anava doncs a anar a la botiga a omplir-li'n un got 
i he vist arribar l'autobús ple de quitxalla 

tots s'han abalançats a la botiga 

volien llet i panets i coca i formatge i xocolata 

i he anat de bòlit una bona estona. 


després he pujat al pis a ficar els bitllets grossos a la 
caixeta 

i ha sortit mon pare del seu amagatall 

vestit de senglar o de goril-la 

i m'ha atacat perquè em vol fort com tots els seus altres 
fills. 


m'ha batut i m'ha insultat amb insults i penjaments fats 
comparats 
en acabat a els de la dona de baix. 


magolat per la lluita extemporània he tornat a la botiga 

i era al taulell somiant despert dilectes delictes 

quan me n'he recordat que no duia a la dona qui cuidava 
aixafar-me amb el seu vehiclet 

el got ara no me'n recordava Si de vi o de llet. 


d'aigua d'aigua (em deia cridant 
i m'insultava a cor-què-vols) 
on m'he posat a riure. 


empatolla't en el ressentiment 
cada bajanada que dius (pensava) 
et revé amb retrunys de funeral. 


no us advé mai pruija de pedra tosca (que li deman) 
entrepà amanit amb llamps i bacteris2 


esquerpa em diu que no pas que l'ensarronaré 
que sóc cofoi corc degenerat (un botiguer 
de sina enfitada). 


aixec els ulls a la volta del cel 


esquerdada neu (dic) rebla'm el clau 
i em trec la cigala i me li pix al got. 


ens bevem allò i amb aquest pacte fugim ensems i 


enriolats 
a veure món amb el cotxet que m'hauria mort 
(incident a l'inici) no feia ni dues hores 
si no hagués estat per aquell clotet providencial 
on encar ahir la gent supersticiosa de la religió corrent 
hi feien cap com pelegrins amargs a llençar-hi 
en pagament de qualque miracle o aparició 
monedes lluents (eren monedes falses de firetes) 
(car tota religió és llautó). 


mon pare de plantígrad amb pèls eriçats d'indignació 
em veu anar-me'n amb la caixeta robada 

em llençaria dinamites nitroglicerines escandalitzat 
tret que només ens llença fats penjaments. 


al cel els trons i les agulles dels llamps 

(que amanirien els bacteris qui feien niu als ulls espies de 
les pedres tosques) 

el cotxet accelerava 

espasmes de ressentiment sondrollaven el món 

gargots mentals ens decoraven el paisatge nocturn. 


mon pare trobarà al calaix del taulell 

per tota riquesa només una nota on hi diu "enough" 
que la ràbia li faci estavellar-ho tot al vidre de la porta 
que anyocs de vidre foradin ninetes d'infants goluts 
qui entren ensems en marabunta d'autobús merder. 


que un cicló se'ns endugui a visitar noves pols 
enough enough prou. 


nus infants escàpols, argents vius sota els llamps 
VVednesday, April 01, 2009 11:42 AM 


Argents vius sota els llamps els infants escàpols 


Com diablons nus sota la tempesta 
escapeu-vos de nits quan encar sou nyecs 
i a la llum dels llamps entre vents i pluges 


recacegéssiu els fets de l'univers 


Car re altre no val la pena 


Pugéssiu a les muntanyes de serradures 
de tot l'art del món 

correguéssiu alleradament damunt la pols 
de totes les escultures les cendres 

de tots els llibres els blans estellicons 


d'instruments i films... 


Per a poder parlar dels secrets 

a l'altra banda dels amuntegaments 
amb els savis qui moriren 

i ara en la mort 


recacegen millor. 


39. argents vius els nus infants escàpols 


Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


Argents vius sota els llamps els infants escàpols 


Com diablons nus sota la tempesta 
escapeu-vos de nits quan encar sou nyecs 
i a la llum dels llamps entre vents i pluges 


recacegéssiu els fets de l'univers 


Car re altre no val la pena 


Pugéssiu a les muntanyes de serradures 


de tot l'art del món 

correguéssiu alleradament damunt la pols 
de totes les escultures les cendres 

de tots els llibres els blans estellicons 


d'instruments i films... 


Per a poder parlar dels secrets 

a l'altra banda dels amuntegaments 
amb els savis qui moriren 

i ara en la mort 


recacegen millor. 


Folls d'abril 
VVednesday, April 01, 2009 11:25 AM 


Folls d'abril 


Vernissos: —Sota el lleuger vernís dels "fofialitah", sota el 
lleuger vernís dels "populare'", la mateixa sangassa, els 
mateixos suquets eixarreits i podrits dels torturats ans 
assassinats pel franquisme i el terrorisme castellufa. 


Neutrals: —Neutrals, és a dir, castrats, molt malignes. 
Vénen d'Europa i d'altres continents i s'instal-len a Catalònia 
i esdevenen instruments del terrorisme castelladre. Te'n 
trobes un de "molt ben intencionat" i et diu: No sóc 
nacionalista, no sóc ni per als uns ni per als altres — ni per 
als castellans (però segurament que ja enverinat d'entrada 
diu per als "spanish") ni per als catalans. I sense adonar-se'n 
(2), en tot cas sense que la gent al voltant se n'adoni gaire, 
haurà esdevingut agent actiu i molt virulent a favor dels 
castellufes i contra els catalans. A favor del programa 
castelladre d'anorreament. Car a Catalònia parlarà en 
castellà i farà que tothom hagi de canviar de llengua i doncs 
de pensament: i farà veure que s'haurà cregut i doncs 
d'alguna manera farà creure a totdéu la mentida de la 
propaganda terrorista castelladra quant a l'existència 
d'asspain, i d'un asspainful language, que s'escau d'ésser el 


castelladre, és clar. I perquè és un neutral, és a dir, un maleit 
capat, els més rucs ens pensarem que és inofensiu, i, per 
generositat i hospitalitat, farem veure que ens el creiem, i ho 
haurem fet veure tantes de vegades que al capdavall, si som 
tan rucs, acabarem creient-nos-ho nosaltres i tot. La 
inquisició xarnega i els seus agents eunucs ens l'hauran 
fotuda pel cul fins a mitja boca. I ens ennuegarem a mort. 
Abans de morir, ja ni podrem parlar. 


Esperançats: —Qui viu d'esperances, l'espitxa llufant-se. 
lFranXiini 


Pacifistes: —Els qui per a guanyar una miqueta de 
seguretat (o de profit com els maleits botiflers negociants) 
renuncien a la llibertat essencial, no es mereixen ni llibertat 
ni seguretat (ni profit, desgraciats, car qui negocia amb 
lladres l'escarrutxen). lFranXlinl 


Humiliats: SEn humiliació constant incobeible malvivim. 
Tota humiliació vol revenja. La revenja mai no pot ésser 
menys que l'anihilació del qui humilia. Això el lladre ho sap, 
per això després de tant robar-nos, ara ens vol anorreats. 


Folls d'abril 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Folls d'abril 


Vernissos: —Sota el lleuger vernís dels "fofialitah", sota el 
lleuger vernís dels "populare", la mateixa sangassa, els 
mateixos suquets eixarrelts i podrits dels torturats ans 
assassinats pel franquisme i el terrorisme castellufa. 


Neutrals: —Neutrals, és a dir, castrats, molt malignes. Vénen 
d'Europa i d'altres continents i s'instal-len a Catalònia i 
esdevenen instruments del terrorisme castelladre. Te'n 
trobes un de "molt ben intencionat" i et diu: No sóc 
nacionalista, no sóc ni per als uns ni per als altres — ni per 
als castellans (però segurament que ja enverinat d'entrada 
diu per als "spanish") ni per als catalans. I sense adonar-se'n 
(2), en tot cas sense que la gent al voltant se n'adoni gaire, 
haurà esdevingut agent actiu i molt virulent a favor dels 
castellufes i contra els catalans. A favor del programa 
castelladre d'anorreament. Car a Catalònia parlarà en 
castellà i farà que tothom hagi de canviar de llengua i doncs 
de pensament: i farà veure que s'haurà cregut i doncs 
d'alguna manera farà creure a totdéu la mentida de la 
propaganda terrorista castelladra quant a l'existència 
d'asspain, i d'un asspainful language, que s'escau d'ésser el 
castelladre, és clar. I perquè és un neutral, és a dir, un maleit 
capat, els més rucs ens pensarem que és inofensiu, i, per 
generositat i hospitalitat, farem veure que ens el creiem, i ho 
haurem fet veure tantes de vegades que al capdavall, si som 
tan rucs, acabarem creient-nos-ho nosaltres i tot. La 
inquisició xarnega i els seus agents eunucs ens l'hauran 
fotuda pel cul fins a mitja boca. I ens ennuegarem a mort. 
Abans de morir, ja ni podrem parlar. 


Esperançats: —Qui viu d'esperances, l'espitxa llufant-se. 
lFranXilini 


Pacifistes: —Els qui per a guanyar una miqueta de seguretat 
(o de profit com els maleits botiflers negociants) renuncien a 
la llibertat essencial, no es mereixen ni llibertat ni seguretat 
(ni profit, desgraciats, car qui negocia amb lladres 
l'escarrutxen). IlFranXiin) 


Humiliats: SEn humiliació constant incobeible malvivim. 
Tota humiliació vol revenja. La revenja mai no pot ésser 
menys que l'anihilació del qui humilia. Això el lladre ho sap, 
per això després de tant robar-nos, ara ens vol anorreats. 


n'Eleuteri Calatònia recomana... 
Monday, April 13, 2009 7:29 PM 


Recomanacions i entretocs sobre el bon viure que 
n'Eleuteri Calatònia virava avui en novelles dites — o: de la 
peripècia a l'anagnòrisi — (del capgirament al 
reconeixement) — o encar: el que semblava d'or és merda. 


Ah, cal sobretot tindre sempre nets... els foradets. 


No facis mai gaire re... somia-ho trenta-tres vegades 
primer. 


No facis mai avui... el que podràs deixar de fer també 
demà. 


El de més del que fem... és fems. 


Com menys de fems... menys dolenteries ni neguits 
ensems. 


Per predeterminació hormonal... els mitocondris (o qui 
sap què) et voldrien esclau. Estàs-te'n, estàs-te'n... sobretot 
de quasi tot. 


No figuris gaire... (no figurar gens consta més que no 
figurar gaire). 


0101010101016) 


No siguis doncs mitjamerda (estil socialista franquista 
menjamerda, com ara "er" jutge "Garfon"). Al cor del 
mitjamerda l'enveja és la font d'on tota crueltat no ix. 


Tota malesa és fàcil de racionalitzar. Racionalitzar no val 


re. 


Conbhbort de culpable és no trobar ningú sense culpa." 
l Donnel 


El mitjamerda, quan comprèn que, comparat a la gent 
com cal, no és sinó un palter si fa no fa vestit, l'enveja 
l'envesteix, l'envaeix, i es torna insolent dolent (això si doncs 
no l'era, per imprimàtur genètic, de bon començ), s'apunta a 
qualque organització d'assassins si fa no fa uniformats, i 
s'adona al maltractament obsedit de qualsevol a qui l'estat 
compulsiu al qual pertany no titlla d'"enemic". 


El mitjamerda i l'enveja, doncs: rel de tota misèria creada 
pels bípedes. 


Hom comprèn que per enveja els homes traeixen, es 
perjuren, assassinen." (Steiner) 


Hom oblida de cops que, de llur activitat, se n'atipen els 
torturaires fàcilment. S'hi han d'anar divertint, o els flaqueja 
l'esperit". I Pinterl 


"La dolenteria s'organitza perfectament en hores de 
guerra: onades d'assassins en cunç. Altrament, no, roman 
desorganitzada com onades en costa mal traçada." I Célinel 


Què farien sense inventat enemic els menjamerdes2 Es 
moririen d'enuig i de fastig. 


quarter to a pricX that hardly drips, alas, anymore 
Tuesday, March 17, 2009 12:00 AM 


Les quaranta aclucallades 


Infants: — Infant" — dieu a cascun dels infants qui us han 
nascuts — infant, has nascut per a esdevindre emperador de 
la Xina. Per dissort (el món és muntat així) tothom et vol 
mort: el vent mateix és sempre per a tu un vent de bales 
assassines. " Ara, cap dia, aquest altre infant també es perdrà 
en cap altre joc d'infants, pujarà dalt la capterrera o dalt cap 
capçaner, o dalt cap bastida, rient, jugant, oblidós, i una bala 
li travessarà el crani. Flor de sang damunt el capet rialler del 
cadavre. "No vull que pugis mai enllà d'enlloc" — digueu-los, 
a cascun, debades — "infant, seràs dalt la bastida, posaràs el 
peu a cap cap sord allí jaquit per cap traidor, i, au, pobrissó, 
cap avall, cap avall som, a esclafar-te'ns en escruix al 
paviment. Així ho muntaven. Així s'esdevé ineluctablement 
cada cop, cada cop." 


Per què servim, per què la vida, per què tot2: —El déu 
d'abans, abans de morir, va pondre un ou. Aquest ou era 


l'univers. Aquest ou es desclourà tot plegat, eons avall, amb 
la naixença d'un nou déu. Pondrà aquest altre déu, abans 
d'espitxar-la, si així li rota o ho veu prou avinent, un altre 
univers. 


Em direu: "Collons, Manel, i qui va pondre el primer déu" 
Hi he pensat. I què us responc2 Doncs us responc que: "Això 
no ho sé, la idea mateixa trob que no té ni cap ni peus, que 
és (com se'n diu2) absurda. La idea que mai hi hagi pogut 
haver un primer ou o un primer gallinaci déu qui, abans de 
penjar les barres al trebol, pongués cap ou. Ara, allò que ja 
no em sembla absurd és que per a això últimament no 
servíssim tots plegats (tots plegats: pedres, ormeigs, 
meteors, bèsties), i no serveixi la vida, i no serveixi, en un 
mot, el tot — per a pondre el proper déu. " 


Què s'hauria de dir aquest altre pobre nou déu llavors2 Es 
deuria dir: "Idò, què hi pint acíP Per què serveixc2" Tard o 
d'hora, en fer-se vell, en veure's a les portes de la mort, 
potser es diria: "T si ponguéssim ara un ou" 


Qui propicia, perd (perd peu, perd la serva, perd el lleixiu, 
perd l'amor propi): —Cada cop que sents un d'aquells 
immensament repel-lents fanocs missaires de qualsevol 
religió dient que el "seu" déu és tan "bo", et vénen ganes de 
fotre-li un batzac que l'arruqui una miqueta més que ja no 
és, perquè el puguis lligar a una cadira, i, llavors quan es 
desvetlli, què fer-li2 Això: li arrenques un ull, i un altre, i les 
orelles i la llengua, i el comences d'escorxar a lentes tiretes 
primes, perquè gemegui fins que no sigui a frec de perdre ja 
no dic el coneixement (perquè era evident que d'això no en 
tenia gens d'inici), ans no perdi, doncs, la capacitat d'oir el 
que li dic: 


—Què gemegues, dissortat2 Només sóc tan "bo" com el teu 
déu" dius que és amb les "seues" criaturesi 


Hom es refrena tanmateix, hom prou veu que són uns 
mesquins i uns pusil-lànimes, que creuen en bestieses 
d'aqueixes, i que, com el grecs més pecs, perquè tenen por 
de dir el nom dels déus cruels, malignes i ignorants, com ara 
aquelles tres merdegades: les "erinyes" (les maleides 
enfellonides), qui, perquè no s'"ofenguessin", hom les 
anomenava les "eumènides'" (les gràcils bondadoses), així 
fan ells amb llurs déus tan repugnants: en diuen de "bons" 
perquè saben en realitat que de "bons" un colló de mico, al 
contrari, assassins dels més mitgesmerdes ans brutals. Tret 
que és clar no volen que se'ls alçurin i els comencin a putejar 
encar més, i els propicien inútilment amb pregàries i 
raspalleigs, i esgarrifoses adulacions (quan el que caldria és 


armar-se de mala esquírria i atacar-los d'urta a urta, com 
amb qualsevol altre mitjamerda més o menys gallinaci, alat 
o eixalat, enjòlit o terraqui). 


Qui és "el darrer Català"2: —És el Català qui, per modèstia, 
davant el "miracle" d'ésser Català (del poble al món més 
fidel a les arrels, i doncs el més esponerós en models 
d'humanitat), és considera "menys", troba que no és prou 
digne de comptar-s hi — i tanmateix s'hi compta, jatsia que 
molt humilment. 


Cada Català (de Perpinyà a Alacant) és (o a tots ops hauria 
d'ésser) "el darrer Català". 


Astruc, es veu lsi més no caldria que ho fes, que s'hi veiés/ 
nou representant d'un poble exemplar. Sanament esbalait 
davant la mil-lenària resistència dels "seus". 


Cada "darrer Català" esdevé — per via de munificent 
admiració devers milions dels seus co-resistents (sovint 
enlluernadorament il-luminadors) — el "primer Català". 
Cada "darrer Català" serà, un dia o altre, "primer Català". 


Us n'adoneu2 Feu-hi un cop d'ull: infinites vistes per solells i 
bacs d'exalçants fenòmens2 Tots els savis i estrenus capitans 
en sengles immensos reguitzells: cascú (estranyament 
eufòric) amb la mà al gep imponent del gegantí, sòlid, 
espècimen qui té davant. (I vós darrere, el "darrer Català" 
per ara.) 


Els "darrers Catalans", la nostra mà no afluixa. Ferms en la 
nostra condició de "darrers", fem força contra els enemics 
qui ens voldrien esborrar els reguitzells savis i ardits. 
Diguéssim: "No permetrem, no, no permetrem que invasors 
sense llums (obscurantistes adoradors de mort) ens els 
arraconin, ens els empenyin, malignament, als marges, per a 
llavors estripar-los per tal que ja no siguin ni al full V 


La guerra: —Concepte simiesc, cal fer veure arreu que com a 
concepte es tracta d'un concepte erroni, equivocat, parit pel 
bocí de cervell que ens llegaven els llangardaixos i que en els 
mitgesmerdes de l'uniforme és l'únic bocí de cervell que de 
debò els carbura, que és doncs un concepte descartable, 
desdenyable — com el concepte que la terra és plana, que el 
sol és el centre de l'univers, l'església sap re del que fa veure 
que s'empesca, els humans tenen un esperit etern que 
manca precisament al corc qui els corca, etc. 


Paciència: —Té un límit. Quan l'atenys, veus amb ull balb els 
gamarussos sense redempció i plegues de fer-los cap cas. Ni 
prens la pena de mai més adreçar-los paraula. 


Plegues de tindre re a veure amb els qui encar creuen que un 


fantasma cèlic revelava, en mots massa ximplets de carallot 
de poble, els misteris del que és i no és. lUn fantasma cèlic, o 
potser millor celíac, expert en escatologia, indeediJ 


Si t'hi veus obligat per les convencions socials, au, el "bon 
dia" i prou als massa rucs qui encar creuen que enverinar 
l'aire no repercuteix en el clima ni en la salut. I als 
especials" i als "triats per llur déu". Als qui es veuen al 
paradís i tothom altri a l'infern. Als qui no "creuen" en el que 
veuen, en l'evolució, en l'univers tal com és... 


Un cop de cap i ni mot als boigs qui dirien que un fetus o un 
afoll són "sagrats" i que la fembra prenyada ha de patir 
aquell paràsit letal tot i que ells segurament es farien llevar 
una simple llúpia a la punta del nas. 


Belleu un bellugueig inquiet que sembli quelcom com ara 
mig somriure mal dibuixat als uniformats, als saigs 
envejosos qui a la mínima et torturarien. 


Una capcinada distreta o ni això als mesquins esclaus de 
vocació qui es voldrien encar acastellanats. 


Cal fer molt el distret, efectivament, en aquest món on els 
gossos se la campen com se la campen els armats, aquests 


qui són plens de veritats que només són falòrnies aitan 
grolleres que més val deixar-ho estar. Les ronyes del cervell 
no es poden mai rentar. 


El temps que ens roman no el farem malbé amb discussions 
amb purrialla inútil sense prou llums al terrat. Tot el que 
pensen i diuen té la mateixa vàlua d'un pet pudent. Fuig-ne. 


Saps què2: 


el llibre plumbi l'abandonaré al bosquet 


entre fullaraques i branquillons 


agafaré la meua lupa i tornaré demà 
0 potser demà en vuit 


al mateix clapat indret 


veuré cucs i cuques com s'hi enfeinaven 


quin treball són a mig fer-hi 


oh ara hi veig 

llimacs formigues cargols escarbatets 

s'enduen d'una en una les lletres del llibre mig rostat 
en seguiré els reguitzells 

els ordres d'arrencada 

les posicions dels coautors 

i confegiré mots nous 


m'apuntaré cada lletra com s'escaigui que ara corr 


i hauré fet un llibre nou 


i sempre és el llibre resultant 


molt més interessant que no el llibre cru 


és clar amb tants de bons partícips 


esmerçant esforços en la tasca de totsi 


Saps què2: 


baronivoles carícies de cavall 


sospites evitades amb un somriure col-locat en lloc adient 


paisatges urbans nous — triangulacions d'edificis 
impressionants 


gatzares prandials 

cavalcades desmanegades 

rialles que puntuen esfereidores velocitats 
els esperits remunten 


el món és belll 


Saps què2: 


havia oblidat com me deia 


anava a dir-los què és un nom2 


mes els dic em dic josep ferrer 
o name's john smith 


el nom és una disfressa com la pell i l'esquelet 


veniu-me al funeral 

festa de les multituds 

on esdevinc anònim sense titlles 
ni falòrnies de lleis 

de deures 


d'identificacions 


a l'altra banda de l'existent 


els anònims som els únics qui no som impostors 


no prenen el nom de ningú 
ni els usurpen doncs els deures els drets 


el pes massa feixuc de la falòrnia 


ens fem passeu-ho bé 
sense saber que mai en jorn nefand 
qualcú inventaria 


els miralls les enveges les comparacions 


ens fem passeu-ho bé 
sense saber 


sense saber 


ens fem passeu-ho bé 
i l'aire és fi 


i el cos diàfan 


ni es nodreix ni es reprodueix 


no entra en competició 


Saps què2: 


el llibre plumbi l'abandonaré al bosquet 


el món és belll 


entre fullaraques i branquillons 


el nom és una disfressa com la pell i l'esquelet 


agafaré la meua lupa i tornaré demà 


veniu-me al funeral 


veuré cucs i cuques com s'hi enfeinaven 
els miralls les enveges les comparacions 
els ordres d'arrencada 


les posicions dels coautors 


0 potser demà en vuit 
al mateix clapat indret 


rialles que puntuen esfereidores velocitats 


havia oblidat com me deia 
a l'altra banda de l'existent 


en seguiré els reguitzells 


festa de les multituds 


els esperits remunten 


baronivoles carícies de cavall 


cavalcades desmanegades 


on esdevinc anònim sense titlles 


anava a dir-los què és un nom2 


el pes massa feixuc de la falòrnia 


anava a dir-los què he fet2 

tot el que fas prest cal desfer-ho 

cada construcció no és altre que efímer cos que 
com tot cos 

tantost fet 


comença de desfer-se 


no he fet re 

sé que més val no fer altre que allò que és útil a l'instant 
i justament amb els materials a l'abast 

i sempre amb mínims retocs 


no fos cas que hom trenqués el precari equilibri natural 


de cada indret 


lVegeu-me: desdentegat, i ja amb tres quarts de botifarra a 
can pistraus: 


VVaiting to die. 
My life's almost over. 
VVhen I vvas fifty, I said, vvell, tvvo thirds gone. 


Then I vvas sixty and I said, tree fourths gone. 


Novv, though, thats it, time's up. 


Anguish's eating me. 


Nov I said, is it the eleventh hour yet2 


VVhat time is it2 


Quarter to a pricR — he ansvvered, almost insultingly. 


And I felt lite a pricR indeed. 


Quarter to a pricR... and still dripping — he added, more 
charitably, and 


In the hallovved Catalonian fashion.l 


aclucallades (40) 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Les quaranta aclucallades 


Infants: — Infant" — dieu a cascun dels infants qui us han 
nascuts — infant, has nascut per a esdevindre emperador de 
la Xina. Per dissort (el món és muntat així) tothom et vol 
mort: el vent mateix és sempre per a tu un vent de bales 
assassines. " Ara, cap dia, aquest altre infant també es perdrà 
en cap altre joc d'infants, pujarà dalt la capterrera o dalt cap 
capçaner, o dalt cap bastida, rient, jugant, oblidós, i una bala 
li travessarà el crani. Flor de sang damunt el capet rialler del 
cadavre. "No vull que pugis mai enllà d'enlloc" — digueu-los, 
a Cascun, debades — "infant, seràs dalt la bastida, posaràs el 
peu a cap cap sord allí jaquit per cap traidor, i, au, pobrissó, 
cap avall, cap avall som, a esclafar-te'ns en escruix al 


paviment. Així ho muntaven. Així s'esdevé ineluctablement 
cada cop, cada cop." 


Per què servim, per què la vida, per què tot2: —El déu 
d'abans, abans de morir, va pondre un ou. Aquest ou era 
l'univers. Aquest ou es desclourà tot plegat, eons avall, amb 
la naixença d'un nou déu. Pondrà aquest altre déu, abans 
d'espitxar-la, si així li rota o ho veu prou avinent, un altre 
univers. 


Em direu: "Collons, Manel, i qui va pondre el primer déu" 
Hi he pensat. I què us responc2 Doncs us responc que: "Això 
no ho sé, la idea mateixa trob que no té ni cap ni peus, que 
és (com se'n diu2) absurda. La idea que mai hi hagi pogut 
haver un primer ou o un primer gallinaci déu qui, abans de 
penjar les barres al trebol, pongués cap ou. Ara, allò que ja 
no em sembla absurd és que per a això últimament no 
servíssim tots plegats (tots plegats: pedres, ormeigs, 
meteors, bèsties), i no serveixi la vida, i no serveixi, en un 
mot, el tot — per a pondre el proper déu. " 


Què s'hauria de dir aquest altre pobre nou déu llavors2 Es 
deuria dir: "Idò, què hi pint acíP Per què serveixc2" Tard o 
d'hora, en fer-se vell, en veure's a les portes de la mort, 
potser es diria: "T si ponguéssim ara un ou" 


Qui propicia, perd (perd peu, perd la serva, perd el lleixiu, 
perd l'amor propi): —Cada cop que sents un d'aquells 
immensament repel-lents fanocs missaires de qualsevol 
religió dient que el "seu" déu és tan "bo", et vénen ganes de 
fotre-li un batzac que l'arruqui una miqueta més que ja no 
és, perquè el puguis lligar a una cadira, i, llavors quan es 
desvetlli, què fer-li2 Això: li arrenques un ull, i un altre, i les 
orelles i la llengua, i el comences d'escorxar a lentes tiretes 
primes, perquè gemegui fins que no sigui a frec de perdre ja 
no dic el coneixement (perquè era evident que d'això no en 
tenia gens d'inici), ans no perdi, doncs, la capacitat d'oir el 
que li dic: 


—Què gemegues, dissortat2 Només sóc tan "bo" com el teu 


déu" dius que és amb les "seues" criaturesi 


Hom es refrena tanmateix, hom prou veu que són uns 
mesquins i uns pusil-lànimes, que creuen en bestieses 
d'aqueixes, i que, com el grecs més pecs, perquè tenen por 
de dir el nom dels déus cruels, malignes i ignorants, com ara 
aquelles tres merdegades: les "erinyes" (les maleides 
enfellonides), qui, perquè no s'"ofenguessin", hom les 
anomenava les "eumènides'" (les gràcils bondadoses), així 
fan ells amb llurs déus tan repugnants: en diuen de "bons" 
perquè saben en realitat que de "bons" un colló de mico, al 
contrari, assassins dels més mitgesmerdes ans brutals. Tret 
que és clar no volen que se'ls alçurin i els comencin a putejar 
encar més, i els propicien inútilment amb pregàries i 
raspalleigs, i esgarrifoses adulacions (quan el que caldria és 
armar-se de mala esquírria i atacar-los d'urta a urta, com 
amb qualsevol altre mitjamerda més o menys gallinaci, alat 
o eixalat, enjòlit o terraqui). 


Qui és "el darrer Català"2: —És el Català qui, per modèstia, 
davant el "miracle" d'ésser Català (del poble al món més 


fidel a les arrels, i doncs el més esponerós en models 
d'humanitat), és considera "menys", troba que no és prou 
digne de comptar-s'hi — i tanmateix s'hi compta, jatsia que 
molt humilment. 


Cada Català (de Perpinyà a Alacant) és (o a tots ops hauria 
d'ésser) "el darrer Català". 


Astruc, es veu lsi més no caldria que ho fes, que s'hi veiés/ 
nou representant d'un poble exemplar. Sanament esbalait 
davant la mil-lenària resistència dels "seus". 


Cada "darrer Català" esdevé — per via de munificent 
admiració devers milions dels seus co-resistents (sovint 
enlluernadorament il-luminadors) — el "primer Català". 
Cada "darrer Català" serà, un dia o altre, "primer Català". 


Us n'adoneu2 Feu-hi un cop d'ull: infinites vistes per solells i 
bacs d'exalçants fenòmens2 Tots els savis i estrenus capitans 
en sengles immensos reguitzells: cascú (estranyament 
eufòric) amb la mà al gep imponent del gegantí, sòlid, 
espècimen qui té davant. (I vós darrere, el "darrer Català" 
per ara.) 


Els "darrers Catalans", la nostra mà no afluixa. Ferms en la 


nostra condició de "darrers", fem força contra els enemics 
qui ens voldrien esborrar els reguitzells savis i ardits. 
Diguéssim: "No permetrem, no, no permetrem que invasors 
sense llums (obscurantistes adoradors de mort) ens els 
arraconin, ens els empenyin, malignament, als marges, per a 
llavors estripar-los per tal que ja no siguin ni al full V 


La guerra: —Concepte simiesc, cal fer veure arreu que com a 
concepte es tracta d'un concepte erroni, equivocat, parit pel 
bocí de cervell que ens llegaven els llangardaixos i que en els 
mitgesmerdes de l'uniforme és l'únic bocí de cervell que de 
debò els carbura, que és doncs un concepte descartable, 
desdenyable — com el concepte que la terra és plana, que el 
sol és el centre de l'univers, l'església sap re del que fa veure 
que s'empesca, els humans tenen un esperit etern que 
manca precisament al corc qui els corca, etc. 


Paciència: —Té un límit. Quan l'atenys, veus amb ull balb els 
gamarussos sense redempció i plegues de fer-los cap cas. Ni 
prens la pena de mai més adreçar-los paraula. 


Plegues de tindre re a veure amb els qui encar creuen que un 
fantasma cèlic revelava, en mots massa ximplets de carallot 
de poble, els misteris del que és i no és. lUn fantasma cèlic, o 
potser millor celíac, expert en escatologia, indeediJ 


Si t'hi veus obligat per les convencions socials, au, el "bon 
dia" i prou als massa rucs qui encar creuen que enverinar 
l'aire no repercuteix en el clima ni en la salut. I als 
especials" i als "triats per llur déu". Als qui es veuen al 
paradís i tothom altri a l'infern. Als qui no "creuen" en el que 
veuen, en l'evolució, en l'univers tal com és... 


Un cop de cap i ni mot als boigs qui dirien que un fetus o un 
afoll són "sagrats" i que la fembra prenyada ha de patir 
aquell paràsit letal tot i que ells segurament es farien llevar 


una simple llúpia a la punta del nas. 


Belleu un bellugueig inquiet que sembli quelcom com ara 
mig somriure mal dibuixat als uniformats, als saigs 
envejosos qui a la mínima et torturarien. 


Una capcinada distreta o ni això als mesquins esclaus de 
vocació qui es voldrien encar acastellanats. 


Cal fer molt el distret, efectivament, en aquest món on els 
gossos se la campen com se la campen els armats, aquests 
qui són plens de veritats que només són falòrnies aitan 
grolleres que més val deixar-ho estar. Les ronyes del cervell 
no es poden mai rentar. 


El temps que ens roman no el farem malbé amb discussions 
amb purrialla inútil sense prou llums al terrat. Tot el que 
pensen i diuen té la mateixa vàlua d'un pet pudent. Fuig-ne. 


Saps què2: 


el llibre plumbi l'abandonaré al bosquet 


entre fullaraques i branquillons 


agafaré la meua lupa i tornaré demà 
0 potser demà en vuit 


al mateix clapat indret 


veuré cucs i cuques com s'hi enfeinaven 


quin treball són a mig fer-hi 


oh ara hi veig 


llimacs formigues cargols escarbatets 


s'enduen d'una en una les lletres del llibre mig rostat 
en seguiré els reguitzells 

els ordres d'arrencada 

les posicions dels coautors 

i confegiré mots nous 


m'apuntaré cada lletra com s'escaigui que ara corr 


i hauré fet un llibre nou 


i sempre és el llibre resultant 


molt més interessant que no el llibre cru 


és clar amb tants de bons partícips 


esmerçant esforços en la tasca de totsi 


Saps què2: 


baronívoles carícies de cavall 
sospites evitades amb un somriure col-locat en lloc adient 


paisatges urbans nous — triangulacions d'edificis 
impressionants 


gatzares prandials 

cavalcades desmanegades 

rialles que puntuen esfereidores velocitats 
els esperits remunten 


el món és belll 


Saps què2: 


havia oblidat com me deia 
anava a dir-los què és un nom2 
mes els dic em dic josep ferrer 
o name's john smith 


el nom és una disfressa com la pell i l'esquelet 


veniu-me al funeral 

festa de les multituds 

on esdevinc anònim sense titlles 
ni falòrnies de lleis 


de deures 


d'identificacions 


a l'altra banda de l'existent 


els anònims som els únics qui no som impostors 


no prenen el nom de ningú 
ni els usurpen doncs els deures els drets 


el pes massa feixuc de la falòrnia 


ens fem passeu-ho bé 
sense saber que mai en jorn nefand 
qualcú inventaria 


els miralls les enveges les comparacions 


ens fem passeu-ho bé 
sense saber 


sense saber 


ens fem passeu-ho bé 
i l'aire és fi 


i el cos diàfan 


ni es nodreix ni es reprodueix 


no entra en competició 


Saps què2: 


el llibre plumbi l'abandonaré al bosquet 


el món és belll 


entre fullaraques i branquillons 


el nom és una disfressa com la pell i l'esquelet 


agafaré la meua lupa i tornaré demà 


veniu-me al funeral 


veuré cucs i cuques com s'hi enfeinaven 
els miralls les enveges les comparacions 
els ordres d'arrencada 


les posicions dels coautors 


0 potser demà en vuit 
al mateix clapat indret 


rialles que puntuen esfereidores velocitats 


havia oblidat com me deia 
a l'altra banda de l'existent 


en seguiré els reguitzells 


festa de les multituds 
els esperits remunten 


baronívoles carícies de cavall 


cavalcades desmanegades 


on esdevinc anònim sense titlles 


anava a dir-los què és un nom2 


el pes massa feixuc de la falòrnia 


anava a dir-los què he fet2 
tot el que fas prest cal desfer-ho 
cada construcció no és altre que efímer cos que 


com tot cos 


tantost fet 


comença de desfer-se 


no he fet re 

sé que més val no fer altre que allò que és útil a l'instant 
i justament amb els materials a l'abast 

i sempre amb mínims retocs 

no fos cas que hom trenqués el precari equilibri natural 


de cada indret 


(Vegeu-me: desdentegat, i ja amb tres quarts de botifarra a 
can pistraus: 


VVaiting to die. 
My life's almost over. 
VVhen I vvas fifty, I said, vvell, tvvo thirds gone. 


Then I vvas sixty and I said, tree fourths gone. 


Novv, though, thats it, time's up. 


Anguish's eating me. 


Nov I said, is it the eleventh hour yet2 


VVhat time is it2 


Quarter to a pricR — he ansvvered, almost insultingly. 


And I felt lite a pricR indeed. 


Quarter to a pricR... and still dripping — he added, more 


charitably, and 


In the hallovved Catalonian fashion.l 


escorxat Formiga, escorxaire Hèrcules 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


El prodigiós n'Hèrcules de Lleida i en Claudi Formiga, 
l'escorxat de Vilajuiga. 


Aquest és un conte on al llarg (o pus tost al tort, és clar) de 
gais, espectaculars, meandres, es demostra que la cobejança 
de les emocions, i doncs el regateig al qual sotmeten el 
posseit, el duen a erràtics impulsius canvis de direcció que el 
menen, en repetides fiblades, amb passes anònimes, 
clandestines, als paranys on les Jovençanes de cabells 
cargolats fan veure que escombren cancells enmig de 
desvagades marcolfes granades. Tothom sap que les 
marcolfes granades hi són de façana i que qui et xingues de 
debò són les Jovençanes de cony mec. 


En Claudi Formiga, el clandestí, es va ficar d'arrauxada al 
primer cancell on la Jovençana semblava més joveneta encar 
que no en cap altre. Tantost dintre, enllestides d'un esbufec 
les transaccions, l'espectre sencer d'acaronaments — de 
l'ultra a l'infra — fou encetat, i llavors tocat, del primer so al 
darrer, com les cordes d'una lira amb els deu plectres dels 
dits. Amb els llavis, i llavors amb la ferramenta, li feia la cort 
a les caròtides i a les jugulars. 


En Claudi, el clandestí, portava a la butxaca una recepta per 
a rebre de l'apotecari un anestèsic. Un anestèsic que li matés 
els desigs ferotges al matràs. Car allò d'anar cada vespre 


darrere esquadres de nimfetes li rovellava el ferros del seu 
progressisme bel-licós. Qui lluita per la llibertat no pot 
deixar-se relliscar en la degenerescència, no pot esdevenir 
una bossa plena de merda, la seua pell parracs infectes, i 
sota els parracs un cos desnerit. 


La jovencella de coll de cigne, amb prou feines cinc anyets 
complerts, es feia la vergonyosa. En Claudi la llepava no sols 
al coll, ans de dalt a baix. A la cambra del costat, un vell 
decrèpit, d'escurada butxaca, d'escarit to muscular, l'espiava 
per un foradet de la tarja. El prodigiós vell lluitador de lluita 
lliure, n'Hèrcules de Lleida, ara ancià, estossegava i es 
gratava el cul tot ple de llúpies. Havia despesos tots els 
calers en tortures mèdiques orientades a fer-lo rejovenir (no 
sols el cul, és clar, ans tot el cos) — llas, per comptes de què, 
és clar, encar se li havia pansit més de pressa. 


—Ah que fóra bo que a aquest paio d'aspecte ínfim li agafés 
un atac de cor mentre es xingava la xicotellal Li podria 
llavors pispar els pistrincsi 


Dues menudes cambres, pus tost particions de sostremort, 
en edifici atrotinat de barri xinès. Costa a costa, la 
degeneració dels dos herois s'accelerava. Pells tindrà la 
marfanteta de miserable trofeus per a penjar a la galeria 
com pells de conills. Car em sembla que això feien aquella 
gent amb les pells dels dissortats qui se'ls morien. Les 
carcasses les feien escorxar amb qualque xi esmolat, les pells 
llavors les penjaven al Sol dalt al terrat, esteses sovint com 


roba interior si fa no fa anatòmicament acurada. 


Com es deia la marfanteta, la puteta criatura2 Em sembla 
que es deia Marta Quelcom. Ah, doncs ja ho veus, 
casualitats... ara li vingué a en Formiga l'atac de corl Les 
dents se li tancaren al coll de la Marteta com si fossin les 
d'algú mig mort de gana i, en pulsions de ranera i agonia, 
automàticament li mastegaven coll de nimfeta tot d'una coll- 
rompuda. 


L'espieta n'Hèrcules no se n'esglaià pas gens, havia vistes ja 
massa de brutalitats comeses així mateix pels bípedes (no 
sols al ring, pitjor al carrer, i no cal dir als camps de batalla). 
Baixà del seu tron, o potser només era un tamboret damunt 
el qual s'havia posat per a espiar la cambra del costat per un 
xap a la cortineta d'una tarja de comunicació entre els dos 
recambrons, i s'hissà amb feinades rai trau amunt i 
s'esmunyí vora el llit on els dos morts brollaven. A les 
butxaques del propvinent escorxat de Vilajuiga només hi 
havia un paper en blanc: la recepta escrita en tinta 
simpàtica. No hi havia re altre. Es veu doncs que havia pagat 
amb tot el que portava la marcolfa granada de baix abans de 
pujar amb la minyoneta. I no portava ni pistola ni mica de 
canvi. 


N'Hèrcules, doncs, el seu cap, oscil-là colpit per aquella 
veritat. Un paper en blanc. L'evolució del disgust se li 
ensenyorí d'un cos desesmat. Abans de caure, es ficà al llit 
dels dos morts qui per automatisme havia començats 


d'escorxar amb el seu xi esmolat. Les dues sangs xopaven les 
flassades. 


—Les meues neurones demanen d'allitar-se. Així no puc 
continuar. 


Potser s'adormí, exhaurit. Algú trucà. "M'estic cagant", deia 
la veu rere la porta, "per la mort de déu, obriu la porta." 


—No us cagareu ací. El canfelip és al pis de baix de tot, vora 
l'entrada — replicà n'Hèrcules, i amollà d'esme una 
admonició —: A part que un home amb dispèpsia o amb cap 
mal al ventrell no hauria de pensar mai a anar de meuques. 
Això és molt lleig. 


Es tocà l'epidermis: humida de més d'un humor, la por que 
els trucs no haguessin set els de la bòfia, hi havia afegida 
freda suor. 


S'imaginà per a calmar-se el seguici que duria la Marteta al 
cementiri. Tots a baix pagarien perquè la puel-la obtingués 
un magnífic funeral. En canvi, hum... on portarien l'home 
del paper en blanc...2 Qui patró munificent no sortiria del 
no-re a reclamar-ne el cadàver espellat...2 


En la intimitat, n'Hèrcules començà de xarrupar sang. 


De sobte, esdevingué inestable. Marejat, esfereit, 
s'incorporà. 


—Que baix he caigutl Això no em restablirà a la salut del 
ringl 


Sortí, trontollant. A baix, les marcolfes granades, totes 
saludables, plenes de recursos, ardides, emprenedores, li 
demanaren on tenia mal. El veien ple de taques de sang. 
Volien potser cridar una ambulància d'aquelles d'estranquis 
que el dugués a un metge de fiar. I "qui l'havia atacat", 
volien saber. 


—Tot és pega a dalt, a la cambra setze, malaguanyats 
humans — va dir — jo rai, senyores, jo rai, tornava a 
sobreviure un altre round contra la mort: això és vernís que 
rentant-me es fon. 


Se'n va anar trist. Xollat a la xinxola, la seua clepsa relluia a 
la llum dels fanals. Em sembla que plorava, sauri enyoradís. 
Ara es mocà al paper en blanc. Llavors el llençà. Les 


llàgrimes revelaren què hi deia al paper en blanc. Hi deia: 
"Hèlixs Ataràctiques, una capseta de seixanta-sis unitats. En 
cas de sobtada violació de l'ànima pels maleits esperits de la 
malaltia, sobretot no mastegueu el coll de cap donzella, 
mastegueu una d'aqueixes píndoles anestèsiques. " 


N'Hèrcules, "ves si sóc poca-solta avui", es deia, "d'antuvi 
espiant a la meua edat per xaps, esquerdes i ascles, no pas 
perquè m'atreguin, com als mesquins clandestins, les 
minyonetes de tendres fenelles desavesades, ni perquè allò 
em tantalitzi ni llavors tetanitzi la xemeneia de carn que 
permet de fugir els vapors nocius d'un cos que només pensa 
a pol-luir, no, només perquè hom d'escorxaire no guanya 
prou, volent veure si algun client no es mor per a llavors 
robar-lo abans no pugin les granades de baix a robar-lo 
elles, i ara, ja ho veus tu, damunt, m'he perdut pel laberint. 
No sé sortir del barri xinès. Jo qui vull arribar a casa al més 
aviat per a no pas injectar-m'hi l'heroina, ans per a afartar- 
m'hi de bon nodriment." 


Fileres, reguitzells, d'homes acabats. Probablement carden 
massa o amb massa de dones de fufarres corrompudes, i 
fumen drogues i prenen remeis opiacis i oradures aitals... és 
qui hi ha al món tant d'home fluix... subjectes: gitats a sota 1 
trepitjats... ah, i els més joves: totes aqueixes lívides 
pelleringues d'estudiant qui han anats estalviant diners i 
esforços, i sovint "moll i os" (volent dir les lleterades), 
només per a poder plaure la bandarra — qualsevol bandarra 
— qui es deleixen per al capdavall xingar-se. No, n'Hèrcules, 
només tu duus l'esquena ferma, dreta, el cos estret, el nervi 
aparent. 


Torna, al seu magí descordat en la nit, a pujar al ring i torna 
a aviar-hi mastegots i a entrellaçar-hi aquelles claus que 
deixaven totdéu amb un pam de nas. 


I això2 Vora el restaurant xinès, amb escorpins fregits en 
safrans al taulell, has arribat darrere el teatret on assagen 
una obra d'un tal Claudi Formiga. Per què no t'hi fiques, 
n'Hèrcules, sense fer soroll2 


Hi ha a l'escenari, conjectures, un aplec de pagans sublunars 
qui amb saviesa i simpatia aconsellen de fiblar els bruixots 
ensotanats qui pitjor es facin el menjamerda. Car viure amb 
mones religioses, viure amb xerraires de qui les escumes i 
bromeres que els ragen de la boca enverinen la quitxalla, és 
quelcom massa dificil d'encobeir per a algú amb dos dits de 
seny. No n'hi ha prou amb aporrinar-los sense pietat, cal 
anar-hi de sotamà i etzibar-los entre nítols el xifarot. 


Aquest Claudi Formiga és doncs un subversiu, humi 
N'Hèrcules, amb ulls oscil-latoris d'aràcnid, guaita al voltant 
no fos cas que endevinés qui és aquell Formiga qui escriu 
aquelles barbaritas. Es fixa en el més desvalgut dels 
presents. Un matemàtic segurament marieta: tumbagues 1 
d'altres bagatel-les i collarets de peltre, oricalc i tombac li 
pengen pertot. I va vestit de rosa, amb sedes i setins. 


"Hora de repartir mastegots a tort i a dret", es diu 
n'Hèrcules, i s'aixeca del seient. 


Tret que en aquell instant puja a l'escenari la tieta Túl-lia, 
disfressada de peix gros, amb escates que col-lideixen i 
retrunyen com ferralla que hom mogués a cops de pala. 


Aquesta fembra la conec", es diu. I ara es grata la clepsa en 
la foscor del darrer reng del teatret, el dits a la clepsa els 
imaginaris pollegons del rasclet que li remogui el cervell. 


Ah, la dona del manyà al qual foté banyes tot aquell estiul La 
tieta Túl-lia, sí: la qui escrivia poemes al llit. El grassonet 
manyà Evarist ambtant escoltant òpera a la cambra del 
costat. N'Hèrcules de Lleida tornant a sortir al carrer per la 
finestra, amb el virot penjant, el xerigot rajant, anant-se'n 
corrent a casa a rentar-s'ho, car qui sap amb quants d'altres 
no fotia banyes al seu home aquella tia Túl-lia. "Si ets un 
mascle beta, i la teua dona és una femella alfa, les banyes no 
te les treu ningú", va sentir que ella li deia al seu melòman 
d'home un vespre on al llit matrimonial n'Hèrcules furgava 
entre les gires dels coixins, no fos cas que s'hi trobés cap nap 
0 almenys centimet amagat. 


Ara se n'adona: el melòman és el matemàtic marieta. Ja no 


deu fer de manyà. Tots ens hem retirats de la feina que 
fèiem. Tots ens hem fets vells i menja-sopes. I ara a matar de 
fàstic els darrers instants que com esglaons gastats ens han 
tocats d'anar baixant. 


Hi ha nits on no t'hi trobes. Abaltit, brandant 
desmenjadament el cap, com qui no hi entén re o hi entén 
massa, n'Hèrcules fot el camp. Ara, sense pensar-hi, sense 
neguit, troba l'eixida del barri xinès. La tèrbola urbs el rep 
amb odi: llums d'automòbils, agressives sorollades, fems de 
bèsties, fums d'estossec. 


Un full volant li espetega a la cara. "Vindreu a Matar El 
Proper Déu...2 Una obra nova d'en Claudi Formiga", hi diu, 
afegeix: "—El protagonista és un rei molt magnànim, al seu 
reialme molt benèfic, obsequia tothom justament amb el que 
volen, tots els qui gosen (en general els més menjamerda, 
doncs), vénen a demanar-li favors — els obtenen, és clar, i 
llavors se'n tornen, i han de caminar per un corredor 
fosquet, i cauen per un foradet: és el pou del mai més. El rei 
és un amic de la gresca i la ironia. 


I ara doncs això és el que rei molt antropòfil ha manat: 


"Tota aquella purrialla de gent de dreta: de guerretes i de 
banderetes i de paradetes militars, de tancs, d'avions, tots 
els porucs de merda armats fins a la coroneta, tots els 


dretans cafits i corcats de cobejances i de possessions, i 
d'enveges i de privilegis, i de proteccions armades perquè 
són uns lladres assassins... Tots els militars actuals o 
potencials, doncs, el rei els envia armats al circ on n'ha 
penjat un de ben tip dalt al pal de Cucanya, i ara els altres, 
els quals no ha deixat menjar durant un mes, s'han de 
barallar, d'entrematar perquè només en romangui un, el 
guanyador, qui llavors es podrà cruspir, rostit o de viu en 
viu, el tip penjat al pal. 


"Els capellans el rei els ha fets penjar cap per avall i els ha fet 
que hom els embotifarrés el cul amb un de llurs llibres 
dogmàtics plens d'horror, alcorans, bíblies, qualsevol merda 
d'aqueixes, i ara han d'anar petant-se fins que llur llibre 
toqui el cel: el sostre, el qual és clar cada vegada és més alt, 
inabastable: no el tocaran mai: així es com han tractada la 
gent, no permetent-los d'arribar a la igualtat, dient-los que 
algun dia ja tocaran el cel, que quan arribin al cel, ja els 
tocaràl 


Ta aqueixos qui volen abassegar els beneficis, els 
empresaris, els grans milionaris, a aqueixos els ha fet treure 
els ulls, les orelles, el nas, els llavis, les mans, els peus... els 
ha fets capar... els ha fets trencar les ferramentes... i els ha 
fets enviar que vagin així pel món, exactament com fins ara 
han volguts ells que hi vagin, durant tots aquests anys i 
panys, tothom altri. 


"Als qui no no permeten els altres de fer voluntaris afolls, 


hom els ha tancats en ergàstuls i masmorres i els ha cosits al 
cul un gos o un rat rabiós... o els els ha fets empassar pel coll 
0 per qualsevol altre orifici... i au, que els destrueixin part de 
dins, car així és com se sent qui no vol que li creixi un fetus 
rabiós a les entranyes, i aquells malparits així volien que 
patís qui el tenia i no li era permès de llevar-se'l. 


Aquells qui volien la pena de mort per als qui no eren de 
llur condició, també obtenen de part del rei boníssim el que 
tant volen i desitgen: tancats i engarjolats, amb argolles a 
coll i cormes a peus i punys que hom va estrenyent una mica 
més cada dia que passa, i cada dia també hom els estreba 
una mica de pell, hom els va escorxant tireta a tireta, car així 
és com es trobava el condemnat qui esperava que hom el 
matés, cada dia tancat i patint horriblement, i com a única 
sortida a l'angoixa la d'ésser assassinat fredament..." 


N'Hèrcules ja en té prou. Rebrega el paper i el llença a la 
claveguera. I es promet de trobar aquell Formiga, el qual deu 
anar pel món amb pseudònim, i fer-li la pell. Aquell 
clandestí és massa perillós. La tieta Túl-lia li revelarà on 
rau... 


Ara corr cap al teatret... té por de fer tard... té por de no 
saber trobar-lo més... té por d'ensopegar amb cap llamborda 
descol-locada i rompre's el clatell... té por... té por de no 
arribar tampoc enlloc. 


teatret de la crueltat 
Friday, March 13, 2009 10:42 PM 


El prodigiós n'Hèrcules de Lleida i en Claudi Formiga, 
l'escorxat de Vilajuiga. 


Aquest és un conte on al llarg (o pus tost al tort, és clar) de 
gais, espectaculars, meandres, es demostra que la cobejança 
de les emocions, i doncs el regateig al qual sotmeten el 
posseit, el duen a erràtics impulsius canvis de direcció que el 
menen, en repetides fiblades, amb passes anònimes, 
clandestines, als paranys on les Jovençanes de cabells 


cargolats fan veure que escombren cancells enmig de 
desvagades marcolfes granades. Tothom sap que les 
marcolfes granades hi són de façana i que qui et xingues de 
debò són les Jovençanes de cony mec. 


En Claudi Formiga, el clandestí, es va ficar d'arrauxada al 
primer cancell on la jJovençana semblava més joveneta encar 
que no en cap altre. Tantost dintre, enllestides d'un esbufec 
les transaccions, l'espectre sencer d'acaronaments — de 
l'ultra a l'infra — fou encetat, i llavors tocat, del primer so al 
darrer, com les cordes d'una lira amb els deu plectres dels 
dits. Amb els llavis, i llavors amb la ferramenta, li feia la cort 
a les caròtides i a les jugulars. 


En Claudi, el clandestí, portava a la butxaca una recepta 
per a rebre de l'apotecari un anestèsic. Un anestèsic que li 
matés els desigs ferotges al matràs. Car allò d'anar cada 
vespre darrere esquadres de nimfetes li rovellava el ferros 
del seu progressisme bel-licós. Qui lluita per la llibertat no 
pot deixar-se relliscar en la degenerescència, no pot 
esdevenir una bossa plena de merda, la seua pell parracs 
infectes, i sota els parracs un cos desnerit. 


La jovencella de coll de cigne, amb prou feines cinc anyets 
complerts, es feia la vergonyosa. En Claudi la llepava no sols 
al coll, ans de dalt a baix. A la cambra del costat, un vell 
decrèpit, d'escurada butxaca, d'escarit to muscular, l'espiava 
per un foradet de la tarja. El prodigiós vell lluitador de lluita 
lliure, n'Hèrcules de Lleida, ara ancià, estossegava i es 


gratava el cul tot ple de llúpies. Havia despesos tots els 
calers en tortures mèdiques orientades a fer-lo rejovenir (no 
sols el cul, és clar, ans tot el cos) — llas, per comptes de què, 
és clar, encar se li havia pansit més de pressa. 


—Ah que fóra bo que a aquest paio d'aspecte ínfim li agafés 
un atac de cor mentre es xingava la xicotellal Li podria 
llavors pispar els pistrincsi 


Dues menudes cambres, pus tost particions de sostremort, 
en edifici atrotinat de barri xinès. Costa a costa, la 
degeneració dels dos herois s'accelerava. Pells tindrà la 
marfanteta de miserable trofeus per a penjar a la galeria 
com pells de conills. Car em sembla que això feien aquella 
gent amb les pells dels dissortats qui se'ls morien. Les 
carcasses les feien escorxar amb qualque xi esmolat, les pells 
llavors les penjaven al Sol dalt al terrat, esteses sovint com 
roba interior si fa no fa anatòmicament acurada. 


Com es deia la marfanteta, la puteta criatura2 Em sembla 
que es deia Marta Quelcom. Ah, doncs ja ho veus, 
casualitats... ara li vingué a en Formiga l'atac de corl Les 
dents se li tancaren al coll de la Marteta com si fossin les 
d'algú mig mort de gana i, en pulsions de ranera i agonia, 
automàticament li mastegaven coll de nimfeta tot d'una coll- 
rompuda. 


L'espieta n'Hèrcules no se n'esglaià pas gens, havia vistes 
ja massa de brutalitats comeses així mateix pels bípedes (no 
sols al ring, pitjor al carrer, i no cal dir als camps de batalla). 
Baixà del seu tron, o potser només era un tamboret damunt 
el qual s'havia posat per a espiar la cambra del costat per un 
xap a la cortineta d'una tarja de comunicació entre els dos 
recambrons, i s'hissà amb feinades rai trau amunt i 
s'esmunyí vora el llit on els dos morts brollaven. A les 
butxaques del propvinent escorxat de Vilajuiga només hi 
havia un paper en blanc: la recepta escrita en tinta 
simpàtica. No hi havia re altre. Es veu doncs que havia pagat 
amb tot el que portava la marcolfa granada de baix abans de 
pujar amb la minyoneta. I no portava ni pistola ni mica de 
canvi. 


N'Hèrcules, doncs, el seu cap, oscil-là colpit per aquella 
veritat. Un paper en blanc. L'evolució del disgust se li 
ensenyorí d'un cos desesmat. Abans de caure, es ficà al llit 
dels dos morts qui per automatisme havia començats 
d'escorxar amb el seu xi esmolat. Les dues sangs xopaven les 
flassades. 


—Les meues neurones demanen d'allitar-se. Així no puc 
continuar. 


Potser s'adormí, exhaurit. Algú trucà. "M'estic cagant", 
deia la veu rere la porta, "per la mort de déu, obriu la porta." 


—No us cagareu ací. El canfelip és al pis de baix de tot, 
vora l'entrada — replicà n'Hèrcules, i amollà d'esme una 
admonició —: A part que un home amb dispèpsia o amb cap 
mal al ventrell no hauria de pensar mai a anar de meuques. 
Això és molt lleig. 


Es tocà l'epidermis: humida de més d'un humor, la por 
que els trucs no haguessin set els de la bòfia, hi havia afegida 
freda suor. 


S'imaginà per a calmar-se el seguici que duria la Marteta 
al cementiri. Tots a baix pagarien perquè la puel-la 
obtingués un magnífic funeral. En canvi, hum... on portarien 
l'home del paper en blanc...2 Qui patró munificent no 
sortiria del no-re a reclamar-ne el cadàver espellat...2 


En la intimitat, n'Hèrcules començà de xarrupar sang. 


De sobte, esdevingué inestable. Marejat, esfereit, 
s'incorporà. 


—Que baix he caigutl Això no em restablirà a la salut del 
ringl 


Sortí, trontollant. A baix, les marcolfes granades, totes 
saludables, plenes de recursos, ardides, emprenedores, li 
demanaren on tenia mal. El veien ple de taques de sang. 
Volien potser cridar una ambulància d'aquelles d'estranquis 
que el dugués a un metge de fiar. I "qui l'havia atacat", 
volien saber. 


—Tot és pega a dalt, a la cambra setze, malaguanyats 
humans — va dir — Jo rai, senyores, jo rai, tornava a 
sobreviure un altre round contra la mort: això és vernís que 
rentant-me es fon. 


Se'n va anar trist. Xollat a la xinxola, la seua clepsa relluia 
a la llum dels fanals. Em sembla que plorava, sauri 
enyoradís. Ara es mocà al paper en blanc. Llavors el llençà. 
Les llàgrimes revelaren què hi deia al paper en blanc. Hi 
deia: "Hèlixs Ataràctiques, una capseta de seixanta-sis 
unitats. En cas de sobtada violació de l'ànima pels maleits 
esperits de la malaltia, sobretot no mastegueu el coll de cap 
donzella, mastegueu una d'aqueixes píndoles anestèsiques." 


N'Hèrcules, "ves si sóc poca-solta avui", es deia, "d'antuvi 
espiant a la meua edat per xaps, esquerdes i ascles, no pas 
perquè m'atreguin, com als mesquins clandestins, les 
minyonetes de tendres fenelles desavesades, ni perquè allò 
em tantalitzi ni llavors tetanitzi la xemeneia de carn que 
permet de fugir els vapors nocius d'un cos que només pensa 


a pol-luir, no, només perquè hom d'escorxaire no guanya 
prou, volent veure si algun client no es mor per a llavors 
robar-lo abans no pugin les granades de baix a robar-lo 
elles, i ara, ja ho veus tu, damunt, m'he perdut pel laberint. 
No sé sortir del barri xinès. Jo qui vull arribar a casa al més 
aviat per a no pas injectar-m'hi l'heroina, ans per a afartar- 
m'hi de bon nodriment." 


Fileres, reguitzells, d'homes acabats. Probablement 
carden massa o amb massa de dones de fufarres 
corrompudes, i fumen drogues i prenen remeis opiacis i 
oradures aitals... és qui hi ha al món tant d'home fluix... 
subjectes: gitats a sota i trepitjats... ah, i els més joves: totes 
aqueixes lívides pelleringues d'estudiant qui han anats 
estalviant diners i esforços, i sovint "moll i os" (volent dir les 
lleterades), només per a poder plaure la bandarra — 
qualsevol bandarra — qui es deleixen per al capdavall xingar- 
se. No, n'Hèrcules, només tu duus l'esquena ferma, dreta, el 
cos estret, el nervi aparent. 


Torna, al seu magí descordat en la nit, a pujar al ring i 
torna a aviar-hi mastegots i a entrellaçar-hi aquelles claus 
que deixaven totdéu amb un pam de nas. 


I això2 Vora el restaurant xinès, amb escorpins fregits en 
safrans al taulell, has arribat darrere el teatret on assagen 
una obra d'un tal Claudi Formiga. Per què no t'hi fiques, 
n'Hèrcules, sense fer soroll2 


Hi ha a l'escenari, conjectures, un aplec de pagans 
sublunars qui amb saviesa i simpatia aconsellen de fiblar els 
bruixots ensotanats qui pitjor es facin el menjamerda. Car 
Viure amb mones religioses, viure amb xerraires de qui les 
escumes i bromeres que els ragen de la boca enverinen la 
quitxalla, és quelcom massa difícil d'encobeir per a algú amb 
dos dits de seny. No n'hi ha prou amb aporrinar-los sense 
pietat, cal anar-hi de sotamà i etzibar-los entre nítols el 
xifarot. 


Aquest Claudi Formiga és doncs un subversiu, huml 
N'Hèrcules, amb ulls oscil-latoris d'aràcnid, guaita al voltant 
no fos cas que endevinés qui és aquell Formiga qui escriu 
aquelles barbaritas. Es fixa en el més desvalgut dels 
presents. Un matemàtic segurament marieta: tumbagues 1 
d'altres bagatel-les i collarets de peltre, oricalc i tombac li 
pengen pertot. I va vestit de rosa, amb sedes i setins. 


"Hora de repartir mastegots a tort i a dret", es diu 
n'Hèrcules, i s'aixeca del seient. 


Tret que en aquell instant puja a l'escenari la tieta Túl-lia, 
disfressada de peix gros, amb escates que col-lideixen i 
retrunyen com ferralla que hom mogués a cops de pala. 


Aquesta fembra la conec", es diu. I ara es grata la clepsa 
en la foscor del darrer reng del teatret, el dits a la clepsa els 
imaginaris pollegons del rasclet que li remogui el cervell. 


Ah, la dona del manyà al qual foté banyes tot aquell estiul 
La tieta Túl-lia, sí: la qui escrivia poemes al llit. El grassonet 
manyà Evarist ambtant escoltant òpera a la cambra del 
costat. N'Hèrcules de Lleida tornant a sortir al carrer per la 
finestra, amb el virot penjant, el xerigot rajant, anant-se'n 
corrent a casa a rentar-s'ho, car qui sap amb quants d'altres 
no fotia banyes al seu home aquella tia Túl-lia. "Si ets un 
mascle beta, i la teua dona és una femella alfa, les banyes no 
te les treu ningú", va sentir que ella li deia al seu melòman 
d'home un vespre on al llit matrimonial n'Hèrcules furgava 
entre les gires dels coixins, no fos cas que s'hi trobés cap nap 
o almenys centimet amagat. 


Ara se n'adona: el melòman és el matemàtic marieta. Ja 
no deu fer de manyà. Tots ens hem retirats de la feina que 
fèiem. Tots ens hem fets vells i menja-sopes. I ara a matar de 
fàstic els darrers instants que com esglaons gastats ens han 
tocats d'anar baixant. 


Hi ha nits on no t'hi trobes. Abaltit, brandant 
desmenjadament el cap, com qui no hi entén re o hi entén 
massa, n'Hèrcules fot el camp. Ara, sense pensar-hi, sense 
neguit, troba l'eixida del barri xinès. La tèrbola urbs el rep 
amb odi: llums d'automòbils, agressives sorollades, fems de 
bèsties, fums d'estossec. 


Un full volant li espetega a la cara. "Vindreu a Matar El 
Proper Déu...2 Una obra nova d'en Claudi Formiga", hi diu, 
afegeix: "—El protagonista és un rei molt magnànim, al seu 
reialme molt benèfic, obsequia tothom justament amb el que 
volen, tots els qui gosen (en general els més menjamerda, 
doncs), vénen a demanar-li favors — els obtenen, és clar, i 
llavors se'n tornen, i han de caminar per un corredor 
fosquet, i cauen per un foradet: és el pou del mai més. El rei 
és un amic de la gresca i la ironia. 


IT ara doncs això és el que rei molt antropòfil ha manat: 


"Tota aquella purrialla de gent de dreta: de guerretes i de 
banderetes i de paradetes militars, de tancs, d'avions, tots 
els porucs de merda armats fins a la coroneta, tots els 
dretans cafits i corcats de cobejances i de possessions, i 
d'enveges i de privilegis, i de proteccions armades perquè 
són uns lladres assassins... Tots els militars actuals o 
potencials, doncs, el rei els envia armats al circ on n'ha 
penjat un de ben tip dalt al pal de Cucanya, i ara els altres, 
els quals no ha deixat menjar durant un mes, s'han de 
barallar, d'entrematar perquè només en romangui un, el 
guanyador, qui llavors es podrà cruspir, rostit o de viu en 
viu, el tip penjat al pal. 


Els capellans el rei els ha fets penjar cap per avall i els ha 


fet que hom els embotifarrés el cul amb un de llurs llibres 
dogmàtics plens d'horror, alcorans, bíblies, qualsevol merda 
d'aqueixes, i ara han d'anar petant-se fins que llur llibre 
toqui el cel: el sostre, el qual és clar cada vegada és més alt, 
inabastable: no el tocaran mai: així es com han tractada la 
gent, no permetent-los d'arribar a la igualtat, dient-los que 
algun dia ja tocaran el cel, que quan arribin al cel, ja els 
tocaràl 


Ta aqueixos qui volen abassegar els beneficis, els 
empresaris, els grans milionaris, a aqueixos els ha fet treure 
els ulls, les orelles, el nas, els llavis, les mans, els peus... els 
ha fets capar... els ha fets trencar les ferramentes... i els ha 
fets enviar que vagin així pel món, exactament com fins ara 
han volguts ells que hi vagin, durant tots aquests anys i 
panys, tothom altri. 


"Als qui no no permeten els altres de fer voluntaris afolls, 
hom els ha tancats en ergàstuls i masmorres i els ha cosits al 
cul un gos o un rat rabiós... o els els ha fets empassar pel coll 
o per qualsevol altre orifici... i au, que els destrueixin part de 
dins, car així és com se sent qui no vol que li creixi un fetus 
rabiós a les entranyes, i aquells malparits així volien que 
patís qui el tenia i no li era permès de llevar-se'l. 


Aquells qui volien la pena de mort per als qui no eren de 
llur condició, també obtenen de part del rei boníssim el que 
tant volen i desitgen: tancats i engarjolats, amb argolles a 
coll i cormes a peus i punys que hom va estrenyent una mica 


més cada dia que passa, i cada dia també hom els estreba 
una mica de pell, hom els va escorxant tireta a tireta, car així 
és com es trobava el condemnat qui esperava que hom el 
matés, cada dia tancat i patint horriblement, i com a única 
sortida a l'angoixa la d'ésser assassinat fredament..." 


N'Hèrcules ja en té prou. Rebrega el paper i el llença a la 
claveguera. I es promet de trobar aquell Formiga, el qual deu 
anar pel món amb pseudònim, i fer-li la pell. Aquell 
clandestí és massa perillós. La tieta Túl-lia li revelarà on 
rau... 


Ara corr cap al teatret... té por de fer tard... té por de no 
saber trobar-lo més... té por d'ensopegar amb cap llamborda 
descol-locada i rompre's el clatell... té por... té por de no 
arribar tampoc enlloc. 


Les dones (sí ves, carallot que sóc) 
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Les dones (sí ves, carallot que sóc, pobret de mil) 


Als acabaments dels seixanta, començaments dels setanta 
del segle passat era jove i m'havia empassats esquer, ham, 
llinyola, xinyell i suro, suro de mi, i m'havia cregudes, totes 
les feministes tan revolucionàries, especialment l'eunuca 
que em presentava la Greer, les àrdues, ardides, primitives 
de l'antropòloga Morgan, les psicòtiques de la Deutsch, les 
proletàries bregadores de la Rovvbotham. Em vaig tornar tan 
feminista que esdevinguí un escriptor feminista, i em creia 
que en les dones raia l'esperança del món, que, quan les 
dones manessin, la pau i la justícia s'instal-larien, com 
s'instal-la cap benvingut infant en una família. I no feia gaire 
cas de certes feministes que aleshores se'm posaven a parir i 
m'aporrinaven de valent perquè es veu que un "mascle" no 
podia envair'ls el territori femellenc, no podia prendrells els 
temes i desenvolupar ls de cap manera intel-ligent, allò era 
privat de la dones, i que un paio amb cigala s'hi fiqués ja 


esvalotava el galliner. No en fotia cas, dic, perquè me 
n'adonava que aquelles ties estaven tocades del bolet — em 
deia, sí ves, l'ambient feixista que se'ls ha encomanat. Són 
falses femelles. O només és que són "demòcrates" amb la 
mala-setmana. 


Tampoc no m'havia aturat a pensar que la Golda Meir ens 
destarotava el panorama. De fet, em pensava que aquella 
dona barbuda era un home disfressat, un home amb 
faldilles. Bel-licosa i agressiva, no podia pas ésser dona. I em 
semblava que calia treure (de l'equació dona-—pau i justícia) 
tots els cavallots i d'altres monstres amb massa d'hormones 
mascles al cos boterut i llavors qui sap amb quina mena 
d'aparell més horrorós entre cuixes. Car allò no eren dones. 
No eren dones del tot. Les dones eren finetes, feien una 
oloreta deliciosa, llur conyet era una delicada roseta, no 
cagaven mai, i si mai cagaven ho feien amb cagallonets 
primets i flairosos, com qui diu torronets de mel i pinyons. I 
eren pacífiques i amoroses i et deixaven tastar la llet 
dolcíssima de llurs mamelletes i les salivetes tan trempíferes 
de llurs llavisets. 


Collons de déu, la puta, i al cap de set anys o vuit ja pujava 
al tron a tronar-hi la medusa repel-lent aquella, la Thatcher, 
l'harpia rabiosa de les punxes rovellades i verinoses que 
assassinaven totdéu. I la cosa ja no s'ha aturat. Gorgones a 
dojo. Les dones palesament tan malparides com els homes. 
La Rice, la Hillary... afegeix-ne, paia que puja, paia agressiva 
com un déu amb pruents morenes. Messalines mormolant 
agressions, execucions i genocidis a l'orella del capdecony 
armat que tenen a la vora, al llit. 


Jo que em pensava que les dones només pensaven en 
cardar, en acaronar't la cigala, en dir-t hi versets mentolats. 
Que allò del feixisme i el militarisme només se'ls empeltava 
(sobretot a les cavallots) per culpa dels negats de llurs 
marits. Però no, tu, es veu que els ve de mena. Cap 
diferència: home, dona, datpelcul d'homosexual: totdéu som 
si fa no fot. 


Com m'havien doncs ensarronat aquelles feministes de 
caldéul 


És clar, badoc de mi, m'hauria d'haver aturat a pensar en 
les amazones. En tanta de clàssica heroina ferotge i 
genocida. Caps de serps, histèries sanguinàries, barbaritats 
eixelebrades i en escruixidor espinguet. Ah, i en els escrits 
incendiaris de la bona anarquista Goldman. Oh, i en 
aquelles Catalanes del peu del canó que no volien ni el 
gavatx ni el xarnec. Arreu del món tant com a Catalònia, 
aquells ramats d'Agustines Domènec esbojarradament 
bombardejant peti qui peti. Ah, sí, milions d'exemples. 
M'hauria d'haver trets els aclucalls i tornar a veure les 
bruixes sedegues de sang i fetge: les qui no es volien perdre 
detall als peus de les guillotines. Les franquistes monges 
castrenses parasitant hospitals i escoles, omplint tothom de 
retrets i de trets, delatores, ull-burxaires, imputadores, 
inventores de mant de crim, només sedegues de revenja, 
només oferint víctimes als botxins. Ah i tal, i tanta de 
canfelipútrida demanat pel carrincloníssim, repugnant, molt 


racista, domund', i llavors servint els bavosos capellans 
amb llurs misses de maligne invasor. Ah, tot plegat, pensar- 
hi, l'esgarrifaó, l'esfereimentl Totes aquelles males putes 
lletges i escarransides predicant el càstig, predicant el 
"massa poc", predicant l'inferni 


I per què no fixava el monocle en tanta de canfelipútrida 
esgargamellant-se "franco, franco, franco" — en llurs directes 
i tan repugnants descendents molt "contitufionalitah": les 
que gaudeixen com sarnoses hienes ara quan els bascs i els 
Catalans patim, i les que més estentòriament i cacofònica 
exigeixen el nostre anihilament. 


OOO000O 


Hi havia aquella dona que no havia llegida, i que 
tanmateix ja m'ho hauria dit gairebé tot, si per comptes 
d'haver llegides les "revolucionàries" de pa sucat amb oli 
l'hagués llegida a ella. Vull dir, la Rosa Luxemburg, 
assassinada pels burgesos — ells sempre assassins rai, és 
clar, amb l'ajut tothora necessari de llurs sicaris de la bòfia. 
(Un record ací per a la bona UlriRe, així mateix morta per 


bòfies covardes.) Arreu s'esdevé el mateix. Els burgesos 
assassinen a tort i a dret, i els de més de cops "legalment", 
fconstitucionalment' (és clar, els malparits s'escriuen ells 
mateixos les lleis i constitucionsI). 


Té raó na Rosa. Les burgeses no hi ha déu que les adreci. 
Mamen molt aviciadament del que el marit roba a altri. 


LAixò no ho virava jo al català. Aquest és el virament al 
català que donen, com dic, a marxists.org, i trobo que tot i 
que no és gaire reeixit, si l'arregles un bri, això rai que 
s'entén tanmateix força.) 


Diu que na Rosa diu: 


Si fos questió de les dames de la burgesia, l'estat 
capitalista no podria esperar-ne res més de llur part que 
l'efectiu suport a la reacció. La majoria de les dones burgeses 
que ara actuen com a lleones en la lluita contra "els privilegis 
dels homes', esdevindrien, amb la possessió del sufragi, 
dòcils ovelles en les pastures de la reacció conservadora i 
clerical. Foren segurament encara més reaccionàries que no 


ho és el mateix sector masculí de llur classe. Tret del petit 
nombre que tenen ocupacions, les dones de la burgesia no 
tenen cap participació en la producció social, són simples 
co-consumidores de la plusvàlua que llurs homes prenen del 
proletariat: són paràsits dels paràsits del cos popular. I, 
típicament, els co-consumidors són encara més rabiosos i 
cruels en la defensa dels llurs 'drets' de parasitisme que no 
pas els realitzadors directes del domini i de l'explotació de 
classe. La història de totes les grans lluites revolucionària ho 
confirma de la forma més cruel. (Com ara després de la 
caiguda del domini jacobí, en la gran revolució francesa, 
quan l'encadenat Robespierre era dut al lloc d'execució, 
mentre les dones de la burgesia, embriagades de joia per la 
victòria, i de pèl a pèl com males putes, ballaven pels carrers 
danses desvergonyides al voltant de l'heroi caigut de la 
revolució. I, també a París, l'any 1871, un cop vençuda a cops 
de metralladora l'heroica comuna obrera, les furioses dones 
de la burgesia, sedegues de revenja, superaven llurs propis 
bestials marits en crueltat rabiosa contra el proletariat ara 
sotmès.) 


"Les dones de les classes propietàries defensaran sempre 
fanàticament l'explotació i la submissió del poble 
treballador, del qual reben de segona mà els mitjans de llur 
existència socialment inútil. Les dones de les classes 
explotadores no constitueixen ni econòmicament ni 
socialment cap sector independent de la població. No tenen 
cap altra funció social que la d'ésser eines per a la 
propagació natural de les classes dominants." 


Bé. En canvi, na Rosa no l'encerta gaire quan es refereix a 
les dones "proletàries", ara ja, generalment, massa 
enverinades. Els mitjans de distracció i de caos, anomenats 
"mitjans de comunicació" pel burgès avariciós que tot ho 
aprofita, han envaits els cervells de les dones: modes 1 
merdetes, capellans i cantaires i "artistes" i falòrnies de 
marieta a balquena, i llurs caps són tots un femer, i com més 
"proletària" més femer. 


Les "proletàries", la religió les ha cardades per l'orelles el 
cervell i els l'ha podrit. Cues immenses de dones a besar 
anells de bisbes. Quan els bisbes les dones se'ls haurien de 
fotre cony amunt, i au. Per què altre servirien els bisbes 
Tret que de les falòrnies i favades metafísiques, les dones en 
són tan llépoles, llefres, enfrunes. Més els valdrien 
lleterades. 


Diu na Rosa (i la marra): 


Per a l'estat nostre es tracta, en realitat, de mantindre 
fora del sufragi particularment les dones treballadores. Hom 
tem, correctament, l'amenaça a totes les institucions 
tradicionals de domini de classe. Com ara el militarisme, del 
qual tota proletària conscient n'és enemiga mortal, com de 
la monarquia, com del robatori sistemàtic que duanes i 
contribucions sotmeten als mitjans de subsistència, etc. El 
sufragi femení és per a l'actual estat capitalista una atrocitat 


i un horror, perquè al darrere hi ha milions de dones que 
reforçarien l'enemic interior: la socialdemocràcia 
revolucionària." 


No. Res de tot això. Ja sabem per qui (i què) voten les 
"proletàries": per qui els diu (els mana) la televisió estatal, 
dominada enterament per la burgesia abassegadora. 


OOO000O 


Vuit de març de merda, doncs. Amb un dia qui n'estarà 
content2 No pas les dones. No pas ningú. Les dones els 
mateixos drets cada dia i s'ha acabat. Els mateixos drets, la 
mateixa paga, les mateixes responsabilitats. No hi ha 
diferència. No és que siguem mandrils ni babuins, amb els 
mascles de cul cridanerament acolorit i les dones amb el cul 
pansit. No, el cul és si fa no fa. Les dèries de cardera si fa no 
fot. El cos també. El peu és idèntic. Quan els metges volen 
escatir a qui pertany un peu solt trobat d'algú que ha estat 
esquarterat, no saben si pertany a femella o a mascle. Això 
som ambdós: esquelets arrebossats de carn. Ens valem, ens 


valem. I au. A aplicar-ho, som-hi. Que cal discutir tantl 
Ganes de remenar el bordaló, l'orinal. 


confessions del vuit de març 
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Les dones (sí ves, carallot que sóc, pobret de mil) 


Als acabaments dels seixanta, començaments dels setanta 
del segle passat era jove i m'havia empassats esquer, ham, 


llinyola, xinyell i suro, suro de mi, i m'havia cregudes, totes 
les feministes tan revolucionàries, especialment l'eunuca 
que em presentava la Greer, les àrdues, ardides, primitives 
de l'antropòloga Morgan, les psicòtiques de la Deutsch, les 
proletàries bregadores de la Rovvbotham. Em vaig tornar tan 
feminista que esdevinguí un escriptor feminista, i em creia 
que en les dones raia l'esperança del món, que, quan les 
dones manessin, la pau i la justícia s'instal-larien, com 
s'instal-la cap benvingut infant en una família. I no feia gaire 
cas de certes feministes que aleshores se'm posaven a parir i 
m'aporrinaven de valent perquè es veu que un "mascle" no 
podia envair'ls el territori femellenc, no podia prendrells els 
temes i desenvolupar ls de cap manera intel-ligent, allò era 
privat de la dones, i que un paio amb cigala s'hi fiqués ja 
esvalotava el galliner. No en fotia cas, dic, perquè me 
n'adonava que aquelles ties estaven tocades del bolet — em 
deia, sí ves, l'ambient feixista que se'ls ha encomanat. Són 
falses femelles. O només és que són "demòcrates" amb la 
mala-setmana. 


Tampoc no m'havia aturat a pensar que la Golda Meir ens 
destarotava el panorama. De fet, em pensava que aquella 
dona barbuda era un home disfressat, un home amb 
faldilles. Bel-licosa i agressiva, no podia pas ésser dona. I em 
semblava que calia treure (de l'equació dona-—pau i justícia) 
tots els cavallots i d'altres monstres amb massa d'hormones 
mascles al cos boterut i llavors qui sap amb quina mena 
d'aparell més horrorós entre cuixes. Car allò no eren dones. 
No eren dones del tot. Les dones eren finetes, feien una 
oloreta deliciosa, llur conyet era una delicada roseta, no 
cagaven mai, i si mai cagaven ho feien amb cagallonets 
primets i flairosos, com qui diu torronets de mel i pinyons. I 
eren pacífiques i amoroses i et deixaven tastar la llet 


dolcíssima de llurs mamelletes i les salivetes tan trempíferes 
de llurs llavisets. 


Collons de déu, la puta, i al cap de set anys o vuit ja pujava al 
tron a tronar-hi la medusa repel-lent aquella, la Thatcher, 
l'harpia rabiosa de les punxes rovellades i verinoses que 
assassinaven totdéu. I la cosa ja no s'ha aturat. Gorgones a 
dojo. Les dones palesament tan malparides com els homes. 
La Rice, la Hillary... afegeix-ne, paia que puja, paia agressiva 
com un déu amb pruents morenes. Messalines mormolant 
agressions, execucions i genocidis a l'orella del capdecony 
armat que tenen a la vora, al llit. 


Jo que em pensava que les dones només pensaven en cardar, 
en acaronar't la cigala, en dir-t hi versets mentolats. Que allò 
del feixisme i el militarisme només se'ls empeltava (sobretot 
a les cavallots) per culpa dels negats de llurs marits. Però no, 
tu, es veu que els ve de mena. Cap diferència: home, dona, 
datpelcul d'homosexual: totdéu som si fa no fot. 


Com m'havien doncs ensarronat aquelles feministes de 
caldéul 


És clar, badoc de mi, m'hauria d'haver aturat a pensar en les 
amazones. En tanta de clàssica heroina ferotge i genocida. 
Caps de serps, histèries sanguinàries, barbaritats 
eixelebrades i en escruixidor espinguet. Ah, i en els escrits 


incendiaris de la bona anarquista Goldman. Oh, i en 
aquelles Catalanes del peu del canó que no volien ni el 
gavatx ni el xarnec. Arreu del món tant com a Catalònia, 
aquells ramats d'Agustines Domènec esbojarradament 
bombardejant peti qui peti. Ah, sí, milions d'exemples. 
M'hauria d'haver trets els aclucalls i tornar a veure les 
bruixes sedegues de sang i fetge: les qui no es volien perdre 
detall als peus de les guillotines. Les franquistes monges 
castrenses parasitant hospitals i escoles, omplint tothom de 
retrets i de trets, delatores, ull-burxaires, imputadores, 
inventores de mant de crim, només sedegues de revenja, 
només oferint víctimes als botxins. Ah i tal, i tanta de 
canfelipútrida demanat pel carrincloníssim, repugnant, molt 
racista, domund', i llavors servint els bavosos capellans 
amb llurs misses de maligne invasor. Ah, tot plegat, pensar- 
hi, l'esgarrifaó, l'esfereimentl Totes aquelles males putes 
lletges i escarransides predicant el càstig, predicant el 
"massa poc", predicant l'inferni 


I per què no fixava el monocle en tanta de canfelipútrida 
esgargamellant-se franco, franco, franco" — en llurs directes 
i tan repugnants descendents molt "contitufionalitah": les 
que gaudeixen com sarnoses hienes ara quan els bascs i els 
Catalans patim, i les que més estentòriament i cacofònica 
exigeixen el nostre anihilament. 


0/0101010/0) 


Hi havia aquella dona que no havia llegida, i que tanmateix 
ja m'ho hauria dit gairebé tot, si per comptes d'haver 
llegides les "revolucionàries" de pa sucat amb oli l'hagués 
llegida a ella. Vull dir, la Rosa Luxemburg, assassinada pels 
burgesos — ells sempre assassins rai, és clar, amb l'ajut 
tothora necessari de llurs sicaris de la bòfia. (Un record ací 
per a la bona Ulrite, així mateix morta per bòfies covardes. ) 
Arreu s'esdevé el mateix. Els burgesos assassinen a tort i a 
dret, i els de més de cops "legalment", "constitucionalment" 
(és clar, els malparits s'escriuen ells mateixos les lleis i 
constitucionsl). 


Té raó na Rosa. Les burgeses no hi ha déu que les adreci. 
Mamen molt aviciadament del que el marit roba a altri. 


LAixò no ho virava jo al català. Aquest és el virament al 
català que donen, com dic, a marxists.org, i trobo que tot i 
que no és gaire reeixit, si l'arregles un bri, això rai que 
s'entén tanmateix força.) 


Diu que na Rosa diu: 


"Si fos questió de les dames de la burgesia, l'estat capitalista 
no podria esperar-ne res més de llur part que l'efectiu suport 
a la reacció. La majoria de les dones burgeses que ara actuen 
com a lleones en la lluita contra els privilegis dels homes, 
esdevindrien, amb la possessió del sufragi, dòcils ovelles en 
les pastures de la reacció conservadora i clerical. Foren 
segurament encara més reaccionàries que no ho és el mateix 
sector masculí de llur classe. Tret del petit nombre que 
tenen ocupacions, les dones de la burgesia no tenen cap 
participació en la producció social, són simples co- 
consumidores de la plusvàlua que llurs homes prenen del 
proletariat: són paràsits dels paràsits del cos popular. I, 
típicament, els co-consumidors són encara més rabiosos i 
cruels en la defensa dels llurs ídrets' de parasitisme que no 
pas els realitzadors directes del domini i de l'explotació de 
classe. La història de totes les grans lluites revolucionària ho 
confirma de la forma més cruel. (Com ara després de la 
caiguda del domini jacobí, en la gran revolució francesa, 
quan l'encadenat Robespierre era dut al lloc d'execució, 
mentre les dones de la burgesia, embriagades de joia per la 
victòria, i de pèl a pèl com males putes, ballaven pels carrers 
danses desvergonyides al voltant de l'heroi caigut de la 
revolució. I, també a París, l'any 1871, un cop vençuda a cops 
de metralladora l'heroica comuna obrera, les furioses dones 
de la burgesia, sedegues de revenja, superaven llurs propis 
bestials marits en crueltat rabiosa contra el proletariat ara 
sotmès.) 


"Les dones de les classes propietàries defensaran sempre 
fanàticament l'explotació i la submissió del poble 
treballador, del qual reben de segona mà els mitjans de llur 
existència socialment inútil. Les dones de les classes 
explotadores no constitueixen ni econòmicament ni 
socialment cap sector independent de la població. No tenen 
cap altra funció social que la d'ésser eines per a la 
propagació natural de les classes dominants." 


Bé. En canvi, na Rosa no l'encerta gaire quan es refereix a 
les dones "proletàries", ara ja, generalment, massa 
enverinades. Els mitjans de distracció i de caos, anomenats 
"mitjans de comunicació" pel burgès avariciós que tot ho 
aprofita, han envaits els cervells de les dones: modes 1 
merdetes, capellans i cantaires i "artistes" i falòrnies de 
marieta a balquena, i llurs caps són tots un femer, i com més 
"proletària" més femer. 


Les "proletàries", la religió les ha cardades per l'orelles el 
cervell i els l'ha podrit. Cues immenses de dones a besar 
anells de bisbes. Quan els bisbes les dones se'ls haurien de 
fotre cony amunt, i au. Per què altre servirien els bisbes 
Tret que de les falòrnies i favades metafísiques, les dones en 
són tan llépoles, llefres, enfrunes. Més els valdrien 
lleterades. 


Diu na Rosa (i la marra): 


Per a l'estat nostre es tracta, en realitat, de mantindre fora 
del sufragi particularment les dones treballadores. Hom 
tem, correctament, l'amenaça a totes les institucions 
tradicionals de domini de classe. Com ara el militarisme, del 
qual tota proletària conscient n'és enemiga mortal, com de 
la monarquia, com del robatori sistemàtic que duanes i 
contribucions sotmeten als mitjans de subsistència, etc. El 
sufragi femení és per a l'actual estat capitalista una atrocitat 
i un horror, perquè al darrere hi ha milions de dones que 
reforçarien l'enemic interior: la socialdemocràcia 
revolucionària. " 


No. Res de tot això. Ja sabem per qui (i què) voten les 
"proletàries": per qui els diu (els mana) la televisió estatal, 
dominada enterament per la burgesia abassegadora. 


0/010/01010) 


Vuit de març de merda, doncs. Amb un dia qui n'estarà 
content2 No pas les dones. No pas ningú. Les dones els 
mateixos drets cada dia i s'ha acabat. Els mateixos drets, la 
mateixa paga, les mateixes responsabilitats. No hi ha 
diferència. No és que siguem mandrils ni babuins, amb els 
mascles de cul cridanerament acolorit i les dones amb el cul 
pansit. No, el cul és si fa no fa. Les dèries de cardera si fa no 
fot. El cos també. El peu és idèntic. Quan els metges volen 
escatir a qui pertany un peu solt trobat d'algú que ha estat 
esquarterat, no saben si pertany a femella o a mascle. Això 
som ambdós: esquelets arrebossats de carn. Ens valem, ens 
valem. I au. A aplicar-ho, som-hi. Que cal discutir tantl 
Ganes de remenar el bordaló, l'orinal. 


enduus-te'ls els diamants i moixoni 
Saturday, February 28, 2009 9:55 PM 


escita amb cuirassa fent espetegar llumins als esperons 


no danses el minuet per causa dels ulls de poll 
la difícil guarició et malmet l'idil-li 
fenòmens de llumí enigmàtic t'empudeguen l'ull 


a ritmes que t'esperonen a ésser encara més higiènic 


t'ocupes del teu nas tot i que ningú no t'avii o atii 


a ocupar-te'n: ocupa't del teu nasl és l'únic mot que 
sempre 


has obeit — què collons deus voldre ara2 quin puu no et 
pruu prou 


d'ençà de petit que hi ets de massa 


i ara te'n vas amb els diamants a la butxaca 


damunt la sinistra neu negra el vol opulent 


dels teus peus mercurials 


fas vots perquè les teranyines de la boira 


aviat hagin aviat als mortífers soterranis del clavegueram 


l'ombra del teu pas d'espectre justament atraçat 


als indrets on les gaubances són anònimes 


l'únic que mai t'ha feta vergonya és la brutícia 


t'assumeixes escita lliscadís per les galeries que minen la 
vila 


vols gallinacis emprenen els monstres que se t'esbarrien 


quan amb braó i fuet t'esbraves pel contaminat rebost 
On el fang immund dels colltorts és atroç obscenitat 


que palesament se't desglaça perquè conscient en siguis 


ara has vista novella espècie de puteria: 
als carcanyols de les portes que viren cap a l'indret 
on acoltellaràs l'oceà 


hi han relleus d'ansiosos camandulaires venent a mans 
besades 


merda: record de les catacumbes 


les sinuositats fineixen quan en una exhalació 


descens cap al fons on l'espectre lluminós et fa tant de 
goig 


t'escaguitxes escamarlat que l'aigua et netegi 
no fas l'estrabul-lat ni tensopegues amb els xinyells 


nedes silent fins a les aigues impol-lutes 


la cuirassa era d'engrut pudent 


nu només duus els diamants al clos de cada mà 


folles fembres amb els melics enlaire perceps 


no pas delators a l'aguait ni eixarreits bertrols de bòfia 


platja de sanatori 
arec afegeix-t hi 
abraça les emmorfinades femelles 


nus en nus davall les nuus 


tens aptitud per a la riquesa 


digues amb aire desmenjat: em lleu adesiara 


de vindre-hi a raure 


flagells de dol em confegeixen escandeixen 


obsedides cançonetes de qui les corxeres són 


mortals alçaprems que m'obren els ulls a la terror del 
maipús 


badallaran les deesses 


damunt la sorra lluny 


els escurçons aniran endavant 


endavant 


endavant 


ballant llur minuets 


el rum-rum minvarà 


el refrec de les onades mai. 


38. escita cuirassat 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


escita amb cuirassa fent espetegar llumins als esperons 


no danses el minuet per causa dels ulls de poll 
la difícil guarició et malmet l'idil-li 
fenòmens de llumí enigmàtic t'empudeguen l'ull 


a ritmes que t'esperonen a ésser encara més higiènic 


t'ocupes del teu nas tot i que ningú no t'avii o atii 


a ocupar-te'n: ocupa't del teu nasl és l'únic mot que 
sempre 


has obeit — què collons deus voldre ara2 quin puu no et 
pruu prou 


d'ençà de petit que hi ets de massa 


i ara te'n vas amb els diamants a la butxaca 


damunt la sinistra neu negra el vol opulent 


dels teus peus mercurials 


fas vots perquè les teranyines de la boira 


aviat hagin aviat als mortífers soterranis del clavegueram 


l'ombra del teu pas d'espectre justament atraçat 


als indrets on les gaubances són anònimes 


l'únic que mai t'ha feta vergonya és la brutícia 


t'assumeixes escita lliscadís per les galeries que minen la 
vila 


vols gallinacis emprenen els monstres que se t'esbarrien 


quan amb braó i fuet t'esbraves pel contaminat rebost 
On el fang immund dels colltorts és atroç obscenitat 


que palesament se't desglaça perquè conscient en siguis 


ara has vista novella espècie de puteria: 
als carcanyols de les portes que viren cap a l'indret 
on acoltellaràs l'oceà 


hi han relleus d'ansiosos camandulaires venent a mans 
besades 


merda: record de les catacumbes 


les sinuositats fineixen quan en una exhalació 


descens cap al fons on l'espectre lluminós et fa tant de 
goig 


t'escaguitxes escamarlat que l'aigua et netegi 
no fas l'estrabul-lat ni tensopegues amb els xinyells 


nedes silent fins a les aigues impol-lutes 


la cuirassa era d'engrut pudent 


nu només duus els diamants al clos de cada mà 


folles fembres amb els melics enlaire perceps 


no pas delators a l'aguait ni eixarreits bertrols de bòfia 


platja de sanatori 
arec afegeix-t hi 
abraça les emmorfinades femelles 


nus en nus davall les nuus 


tens aptitud per a la riquesa 


digues amb aire desmenjat: em lleu adesiara 


de vindre-hi a raure 


flagells de dol em confegeixen escandeixen 


obsedides cançonetes de qui les corxeres són 


mortals alçaprems que m'obren els ulls a la terror del 
maipús 


badallaran les deesses 


damunt la sorra lluny 


els escurçons aniran endavant 


endavant 


endavant 


ballant llur minuets 


el rum-rum minvarà 


el refrec de les onades mai. 


En tren espatllat, en via morta, condemnada ferralla 
Monday, February 23, 2009 4:44 PM 


En tren espatllat, en via morta, condemnada ferralla. 


Mireu, fa més de quaranta anys (en farà quaranta-dos a 
l'estiu) que no he posat peu a cap dels paisos Catalans. Però 
tots aqueixos anys, fos on fos pel món, hi era, vull dir, a 
Catalònia, a l'entitat que és la meua Nació, l'indret històric i 
geogràfic on els Catalans hi parlen i hi investiguen en Català. 
Hi era, a Catalònia. Hi era amb tota la meua ànima. Fos on 
fos, hi havia un Català, un Català sempre de testimoni, un 
Català de representant insubornable de l'espècie més 
desenvolupada de l'esfera Terra, un Català educat, proficient 
en moltes de ciències, literari, assenyat, enginyós, eloquent, 
un Català exemplar, amb el qual parlava, amb el qual 
discutia, amb el qual ens animàvem. Aqueix Català era jo. 
Sempre jo, el Català sense tares, fos on fos al món, fins al 
darrer racó de l'abonyegada esfera, càlid, viu, en persona, 


evident. 


Sempre m'admirava la meua pròpia presència. "Que en 
aquest monument de tanta anomenada, hi hagi en aquest 
instant només tres persones, i una d'elles sigui un Català 
Un Català, amb tot el seu bagatge de segles i segles de 
menes meravelloses de dir i veure el món, ací, ara, 
representant el gènere humà en una gran proporció, fot-l'hi, 
en una tercera part, molt més que no ens correspondria i tot, 
això és sort" "Ah, i que en aquesta reunió dels caps més 
brillants del món, la crema literària, la crema científica, la 
crema tout court, s'hi trobi si més no un Catalàl" Aquest 
Català era jo, com dic. Però sovint me'n trobava d'altres. I 
ens ajuntàvem. I allò era el súmmuml Allò era molt millor, 
allò era de passar del somieig a la factualitatl Del món dels 
opiacis desigs al de la feliç realitat acomplertal Allò es 
tornava màgicament la Catalònia ideal, transportada als 
estrats superiors, als sublims estadis de la perfecció, del 
miracle fet contacte d'ànimes minuciosament sincronitzades 
per la llibertat. Quatre o cinc Catalans literaris o científics 
elevant el món amb la parla bella i exacta sense parió. Els 
Catalans som pertot arreu, prou ho sabeu: els Catalans ens 
trobem els uns als altres a qualsevol indret, a qualsevol vila o 
muntanya, o riu o desert, a qualsevol clot o cova o cau, per 
absurd que sigui el lloc on ragui, allí som. Els Catalans amb 
cara i ulls. Al començament només et trobaves Catalans 
ferms. Els foragitats de Catalònia, els Catalans valents i 
lluitadors que els nazis, que ajudaren els castellans en 
aqueixa tasca inhumana, foteren fora de la Nació (un exili 
que tothom creia que no duraria pas gairel), i aqueixos rai, 
aqueixos eren tots Catalans cent per cent, la millor sang, la 
millor saba que mai no va nodrir Catalònia, l'esperança de la 
terra. 


Però, a poc a poc, els Catalans que t'anaves trobant eren 
producte del franquisme, de l'adoctrinament castellà, 
empeltats de les essències assassines del règim castellanista, 
i alguns et venien doncs ja folls, lloques, bords, amb el 
pinyol rosegat per les dentetes de l'avariciós escarransit 
enemic que tot ho vol per a ell: venien, alguns, fet i fet, 
doncs, ja fets traidors. I ni se n'adonaven. I eren patètics. 
Aquella típica pobra dona que no sabia matar o abandonar 
el seu sudamericà que l'ataconava a mort si l'enxampava 
dient ni un mot en Català als seus dos fillets. Aquell pobre 
desgraciat que em deia que la seua dona (també 
sudamericanal Amb quin percentatge d'enverinament a la 
sang són capaços de fer la viu-viu aquell purriam de gent 
estòlidal), aquell calçasses repulsiu em deia que la seua dona 
el mataria si sentia que li parlava en Català a la seua filla, 
però que ell era molt viu, que es "revenjava" parlant-ne amb 
el gosi Ah, i el "valencià" dels collons de sempre, aquell 
provincià esgarrifós, aquell bocinet de merda tova sense 
mica d'urc ni de seny, completament venut a les tesis nazis 
dels qui precisament el volen anorreat i esborrat i oblidat del 
món, aquell estaquirotet tremolós, plena la pell lluent de 
secrecions grogues, llefiscoses, fètides, com moro fementit, 
condemnat pels esperits malignes que l'entrevenen i 
hostilitzen sense atur perquè és un maleit renegat, i que et 
diu que ell no, que ell és especial, que els Catalans que no hi 
comptin (de traidor se'n ve de mena), que ell parla en 
valencià", i que el "valencià" és "subsidiari" i "per a anar per 
casa" i "per a entendre's amb la família", però que el Català 
"és diferent", que el Català "té possibilitats", però que ell, 
portador en cofí traucat de glòries florides als castellans, 
això és ell, "balenfiano de pro". Carrinclonades increibles. 
Dogmes boteruts i gegantins que s'havia empassats sencers i 


ara li empestaven sense remei les llordes entranyes. "Però si 
has vingut de Lleida, capdeconyl Que no ho veus que els 
castellans t'han transformat només en merdegós lacai que 
els serveixi la tovallola quan se't treuen la ronya i els paràsits 
i se't caguen a les teues aigues, a les nostres aigúes, que ens 
han robades com ens roben tot el que els deixem que ens 
robin" 


"Balenfianos", vósl D'on han anat sortint aquests ninots 
massa grotescs2 Ni el foc no els vol. Us en recordeu2 El 
poble baix, ignorant, en deia abans "valencià" del dialecte 
Català que parlaven, també deien "tortosí", "eivissenc", 
fragatí"... però mai cap Català del sud mínimament educat 
en digué altre que Català. Hi havia, entre els Catalans del 
sud, l'esperança que fos cap a València on la llibertat de tota 
Catalònia es re-iniciés. Perquè allí el Catalanisme, encara 
que es digués, per natural localisme, "valencià", anava 
representat sobretot pel poble baix, mentre que a Barcelona 
n'havia robada la direcció el burgesisme hipòcrita i missaire. 


I, en canvi, amb aquell politicarra que, amb els capellans i 
els franquistes fent-li la cancaneta, pujà a la superfície i hi 
foté el suro infecte durant vint-i-tants anys, com un cagalló 
d'aquells que a la tassa del canfelip no es vol enfonsar mai, 
com es va guerxar totl El que no havien pogut fer els 
franquistes sols, que de pressa fou fet amb l'ajut dels 
pujolistesi Tot a l'inrevés. Per comptes de ser els valencians 
el ferro de la llança cap a la independència i la instauració de 
la república Catalana sencera i definitiva, són els valencians 
els qui han claudicat. Els que s'hi han cagat absolutament. 
On el poble baix entre els Catalans del centre mai no s'ha 


deixat enganyar del tot, el poble baix entre els Catalans del 
sud ara s'ha cregut fil per randa la merda franquista del 
valencià epanó'", i els castellans han dit: doncs gràcies, tu: a 
la butxaca, tu, aquest Pujol ens ho ha servit en safata, 
sempre tan complidoret, el ridícul nap buf. I els han collits 
com albercocs podrits, i au, endavant, els han llençat a llur 
femer: augmentem-ne el podrimener, que el flagell terminal 
que volem esbarriar damunt el món l'empudegui una 
miqueta més. Car oi que ara els "valencians" ja puden també 
a castellà Són els nous sudamericans venuts. Els nous indis 
enverinats i escervellats i enviats a lluitar a mort contra ells 
mateixos. "Valencians" bords, translúcids de merda tan 
evident, tots bastits de mocosa pasta immunda, els en sura i 
els en vessa per cada porus. Bah, qui els voldria ara, doncs 
Se'ls poden confitari Fora, homel Qui no vol la nostra 
llibertat i la nostra independència, qui ja es troba prou bé de 
dependent de l'enemic i d'esclau batut i insultat per 
l'enemic, doncs per a ell faràl Qui voldria ara tant de traidorl 
Com si no tinguéssim ja prou traidors a d'altres bandes de la 
Naciól Per què n'afegiríem milions mési Viatjarem més 
lluny i millor com més lleugers d'equipatge no ho féssiml 
Palèsi 


Escolteu, vósl Amb aquests darrers quinze o vint anys la 
cosa s'ha espatllat de tal manera que... Em sap greu, però em 
cal reconèixer-ho. Odio els valencians amb totes les forces. 
Ja no en queda cap de sa. O prou ho sembla. Fa anys que no 
te'n trobes pel món ni un que valgui una podrida figa. 


No, però espereu-vos. Això dels "balenfianos" em treu de 
polleguera. On era2 Ah sí. Doncs ja ho veieu. Les il-lusions i 


les esperances que es tornen delusions i desil-lusions. Tot en 
orris. Abans la gent de fora els deies que érets Català i 
tothom pensava en els heroics Catalans que plantaren cara 
al nazisme internacional. I feien bona cara, i t'escoltaven 
embadalits, i ho comprenien tot. Ara els dius Català i et 
diuen "ah, Barcelona, estranya arquitectura: ah, el Barça, 
quin equipet, no fa2". Voldries insistir que els Catalans som 
alguna més que el Barça o que Barcelona. Però la gent n'està 
tipa, de sentir historietes de poblets sense prou collons. Què 
els diràs2 Que el Barça és al capdavall un equip traidor, que 
sempre ha estat dirigit per botiflers de la burgesia missaire, 
que ara no pas menys que abans Que tenia no fa gaire 
oportunitat de crear una lliga europea, i una lliga Catalana, 
però que s'estima més jugar amb er Rhaeng, amb er Merida, 
amb er Logronye, amb què em sé jo, amb castellans del 
gamarús més intens i carrincló, amb enemics enfonsats en la 
ignorància més vasta2 Que no es creu prou gran per a jugar 
contra les viles i ciutats intel-ligents2 Què les mires són molt 
curtes, que està empeltat de franquisme i que s'ha tornat un 
monstre de propaganda castellanista pertot el món I què 
els diràs, als que fan equivaldre Catalans i Barcelona2 Que 
Barcelona és alguna cosa més que un aparador per a 
turistes2 Com els ho diràs2 Si Barcelona mateixa es ven 
(aquesta és la paraula exacta: "es ven", perquè és una ciutat 
venuda), es ven com a "paradís" per als fotògrafs i turistes 
que els agradi fotografiar edificis si fa no fa exòticsi I 
tauromàquies i flamencsi Què els diràs2 Barcelona, no: 
Barcelona abdicava. Barcelona, de Català, ben poc, 
engrunes: aviat ni mica. Que tot hi és a nom de l'invasor 
nazi. Que el nazi castellà (uniformat i tot) hi és com a casa 
seua. Que cada llibre als quioscs i a les llibreries és en 
franquista. Que cada cinema i teatre només parla en 
franquista. Que tot s'ha acabat. Que tothom la troba ridícula, 
pretensiosa, pintada com una mona, "epanola" de cap a 
peus. Que, darrerement, fins i tot aquell "artista" merdeta, el 


VVoody Allen, cada dia més merdeta, cada dia més venut, 
que fins una personeta de tan poc pes i tan merdeta, doncs, 
es pot permetre fotre-se'n, dels irrisoris barcelonins, i que 
els barcelonins rai, encara més cofois: babaus, burgesos, 
sense horitzons, que els pren els calers, i ells tan contents, 
que els insulta mundialment, i ells feliços, que gosa dir-ne, 
de la pel-liculeta (que deu ser una indecència, només cal 
veure els repugnants actors que diu que hi surten), gosa dir- 
ne, dic: Vençuda, Cretina, Barcelona, i ells trobant-ho d'allò 
millor: perfecta descripció: Barcelona vençuda i cretina, una 
mica dissimulat: Vichy (que és el llatí "vici", he vençut, i 
doncs, vençuda), Cristina (palesament, cretina) Barcelona. 
Així s'han tornat. Mesells pallassos. Parant el cul. L'esperit 
corcat, parasitat i empestat pels politicarres traidors. No hi 
ha remei. 


Cap politicarra al món no vol representar els milions de 
Catalans no reconeguts enlloc, embarrancats als llimbs 
infernals de la insubstancialitat. Pots cridar tant com 
vulguis: "Català, sóc Catalàl" El Català no existeix, i ara 
menys que mai. 


Quin fàstic, vósi Ja ho veieu: apàtrides desprotegitsi Què 
altre som2 I pitjor que no desprotegits: si mai vols empara, 
t agafen i et duen a l'ambaixada enemiga, que els enemics 
castellans t'hi puguin aixafar i maltractar millori Els insults 
llavorsi La ràbia com et mirenl Els miserables et malmeten 
tant com poden: és clar, ets un "epanó" de la categoria dels 
fàmuls, un mal "epanó", els senyorets tenen dret a tractar-te 
de mancat, àdhuc de no prou "patriota", patriota d'ells, és 
clari Heu vist mai quina gentota tenen els castellans a les 


ambaixades2 Aquelles monges castrenses, aquells militars 
tibats com inquisidorsi Aquella purrialla que no solament no 
sap el meu idioma, sinó que el menysprea, i alhora el nega, 
com em pot representar purrialla aixíl Aquell merdegam de 
gentota són el meu enemic declaratl L'odi és mutul 


El fàstic insuportable del contacte. Ni de la mateixa idea 
de posar-nos al mateix boldró. La proximitat del castellà 
m'aixeca butllofesl Enemic, osta, desa't, lluny, desatansa- 
te'ml La teua puta presència, no trobo res a l'infern de tan 
ofensiul 


Si només fóssim apàtrides, rail Ni això no et deixen ser. 
Per força has de ser d'una nacionalitat o altra, ara, de la 
teua, mail Això mail Un Català reconegut, s'enfonsaria el 
mónl 


És pot ser més desgraciat al món que nosaltresi Legalment 
representats justament per l'enemic que ens vol esborrats 
del móni L'enemic que ens fa tot el mal que pot perquè ens 
morim tots plegats d'una puta vegada, sense deixar 
memòrial Sense que ningú se'n pugui recordar mai de res 
que féssiml Morts, colgats, oblidats. L'enemic que tergiversa 
la història i així la ven al món, s'arroga els noms i els fets de 
la nostra geografia i els deteriora i els empastifa, 
castellanitzats, i així els ven, ens tracta d'esclaus sense drets: 
diu pertot arreu que només som bons per a vendre, per a 
torturar, per a colgar sota les cendres de les ruines del que 
fórem, tret que mai no fórem res, és clar...i N'hi ha per al 


suicidi, n'hi ha per a qualsevol vaitot. Què fer, si això no2 
Home, pots deixar-ho córrer tot. Vols estalviar-te tantes de 
contínues cruels burxades a la nafra, dius: "saps què2 ja s'ho 
fotran: més em val d'esdevindre alguna altra cosa." Llavors 
feina rai, t'has de fer d'allò o d'allò altre, si pot ser, hoste 
humil d'una nació que no faci gaire pudor. Ara, si ets del 
morro fort, si vols mantenir-te tretze són tretze, 
nominalment Català, ah, aleshoresi Mai no l'endevinesI 
Totes les bruixes de la rancúnia se't llencen sobre a escorxar- 
te l'esperitl Més val que et pengis cada cop que dius qui ets: 
que ets el que ets, que ets Catalàl Tothom t'insultarà amb 
tota la barra, sense pensar-hi dos copsi Car ningú, ningú no 
et vol altrament que com els altres t'han venut (t'han venut, 
perquè els Catalans som esclaus que els castellans se'ns 
venen pel món amb el catàleg, amb l'etiqueta penjada al cul 
dient de nosaltres el nom i el preu que a ells els roti), i per 
això tothom al món enganyat i content, els dius Català i de 
seguida interpreten que ets justament el contrari: justament 
el que més horror et fa que et diguin que ets, el més 
menyspreable imaginable: "spanish"l Sant tornem-hil No 
solament no et volen reconèixer com el que ets, només et 
volen reconèixer precisament com el que més fàstic, horror i 
odi et duu a l'esperit: et diuen tranquil-lament d'"spanish", i 
és com si et clavaven al cor un ganivet rovellat i s'hi 
rabejaven rebregant-te-l'hil 


Politicarres sense gota de catalanitat a l'ànima. És que així 
està muntat el sistema: només hi té veu el traidor. L'ocupant 
i el traidor. Un que no sigui ni ocupant ni traidor, per 
definició és terrorista, en aquest sistema malalt, només 
pensat per a fer-nos desaparèixer definitivament. El qui vota 
en aquest sistema trucat, o és traidor, o és un pobre 
desgraciat que no sap el que es fa. I mai no veus enlloc cap 


politicarra dels "nostres" aixecant la veu que a això 
d'"spanish' els castellans no hi tenen cap dret, en tot cas no 
pas més que les altres nacions de la mateixa àrea geogràfica. 
Però és que els deixem ser mitgesmerdes sense vergonya, i 
ningú al món no els atura les grapes avaricioses. Ho volen 
tot per a ells. I als altres que els bombin: o es dobleguen ells 
mateixos o els doblegaran ells, per això són els 
mitgesmerdes més mitgesmerdes de la penínsulal 
S'arroguen el terme geogràfic que pertany a tots els qui hi 
fem niu, i els altres què hem de fer2 Callar2 Els hauríem 
d'esclafar tots plegats, estanyar-los, estroncar-los tanta de 
boja mania d'arrogar-s'ho tot, d'endur-s'ho tot cap a llur 
raconet merdós, com si els altres no tinguéssim dret a 
existiri O castellans o mortsl 


AiXÍ ens va. Ara dius pel món que ets Català i ja tothom fa 
mala cara, com si pudíssim. Catalònia, molts l'han visitada. 
Cap diferència amb "spain", no troben, no. L'enganyifa, 
monumental, ha xopat cada esperit, com una malaltia 
d'aquelles que ja no et pots treure de damunt: la propaganda 
martellejada sense aturador ha fet forat: i nosaltres 
desapareguts per sempre més en aquest forat del no-res. 
Sovint... hàl Al contrari, pitjor. Ens troben que som mal 
éspanish", que no som prou bons "spanish"' Només ens 
mancava aquesta. Afegint vidriol a la nafral No us heu trobat 
mai aquells imbècils que et diuen seriosament que els 
Catalans ens hauríem d'esmenar, que hem de complir les 
expectatives del que els castellans tramposos i usurpadors 
anuncien amb els nostres diners al món: que no existim, que 
allò dels Catalans és cosa de riure, de quatre carallots de 
poble que volen un nom "especial" per a llur equipet merdós 
de futbol, que ningú no parla ni ha parlat mai aquell dialecte 
malsonant: que "spain" és monolíticament feixista castellà. I 


prou, s'ha acabat. Ho diuen els castellans, i els castellans 
parlen "spanish" i representen tots els "spanish" i vés-te'n a 
la merda i no emprenyis més, Català inexistentl Així hi ha 
malparits que vénen a casa nostra i ens critiquen de ser 
Catalansi Tornen i te'ls trobes i n'hi ha que gosen queixar-se 
que hi ha "massa" de ràdio en Català, quan hi van, que "allò" 
del Català és exagerat, que una cosa "local" caldria moderar- 
la, que arribés només als poblets, que au, que amb això 
tothom content, que volen sentir "spanish" a "spain". Ah, i 
els que et diuen que hi anaven a aprendre castellà 
(íspanish", en diuen, il-lusosi) i troben que l'accent és 
inacceptable, que l'accent Català (volen dir l'idioma Català, 
la llengua Catalana, però els Catalans mateixos, covards de 
merda, no gosen parlar-los en Català, no gosen ser valents i 
dir: "No, collons, badocsi Això és Catalònia, això és la terra 
dels Catalansi Aquí es parla Català, una de les més 
importants i històriques llengúies del mónY), no, per 
comptes d'això, fan la vida fàcil als colons. Collons amb els 
colonsi Els colons encantats. Enlloc no troben gent més 
servil, ramats de lacais sense orgull pertot arreu, fent-los la 
gara-gara. Vénen de fora, i tantost campant-se-la. Ningú no 
els treu a pedrades, ni a trets, ni tan sols a raonaments: els 
Catalans bavosos se'ls aplanen, se'ls estiren davant, els 
serveixen de catifa damunt els gargalls i les caguerades, no 
fos cas que als colons se'ls embrutessin els botins amb la 
nostra terra tan merdosa que només es mereix que vinguin 
els ignorants salvatges de fora a violar-la. Psel Sí, home, sí. 
Ja us dic que els darrers Catalans de debò foren tots 
foragitats quan els nazis guanyaren la guerra. 


Un se'n cansa, de ser Català pel món. Massa anys de 
fidelitat que ara ningú, o gairebé, ja no reconeix. Dieu: "Sóc 
basc", i tothom us respecta. Quina ironial Els bascs, els que 


sempre foren els pitjors arroplega-pets dels castellans, els 
que els feien ben sovint les feines més brutes, i ara són els 
herois de la resistèncial Missaires, dogmàtics, i ara s'han 
guanyat l'admiració del móni Però ahl És que ara un basc 
lluita per la seua nació, un basc arrisca la seua vida per la 
llibertat. El poble que lluita per la llibertat no pot ser 
terrorista, l'únic terrorista llavors és l'estat que vol, amb 
armes molt més poderoses, vol escanyar aquell crit de 
llibertat. Això gairebé tothom ho entén, al món. 


Els Catalans, en canviP Merdes tots, acomodaticis, 
gastrònoms, "arquitectes", tous d'esquena, reverents, 
súbdits, figuratius, aparadors per a turistes. Cagats. Un 
poble que no lluita per la seua llibertat no té dret a la 
llibertat, a cap llibertat, no té dret a cap consideració. La 
gent se'n fot: la gent et menysprea. Me'n recordo aquell 
prefecte que deia: "Els Catalans, ecsl Qui fotrà cas dels 
Catalansi Acollonits de merdal No veus pas mai els Catalans 
agafant les armesi No són corsos, no són bretonsi Són 
pacifistes. Pacifistes pidolaires. Qui donarà altre que un 
mastegot a un pidolaire pacifistal Reconyl És pot ser més 
ridícul" Tota la raó que tenia, el malparit torturadorl 


Hem caigut tan baixi De ser un dels pobles més ferotges 
de la terra, a ser dels més cagats i ridiculitzatsi Tota la sang 
valenta fou foragitada, ja us dic, només romangué la púrria 
col-laboracionista, covarda, comerciant, aprofitada, com se'n 
diu sapròfita. I els descendents no han après res, massa 
enverinats segurament pels mitjans de la burgesia botiflera, 
mitjans venuts, a les ordres del castellà: i doncs tots 
acastellanats, tots falangistes, tots franquistes, tots feixistes, 


nazis. Escrits en un Català degenerat. La televisió, si mai 
n'he vist un bocinet per internet, no s'hi entén paraula: els 
meus fills, ningú, no hi entenem borrall: tot el que diuen 
sona lleig, adulterat, a castellà. 


Escolteu, cada vegada que he tinguda la il-lusió que potser 
faríem alguna cosa, les forces de la reacció burgesa i 
missaire ens han esclafat. És que fa setanta anys que els 
castellans no han tingut necessitat, ni una puta vegada, 
d'enviar llurs tancsi Allò ens hauria tornat a posar al mapa i 
a la consideració del món. Massa covards. I ara no hi ha 
remei. Massa tard. Ara hi ha la massa invasora, 
castellanitzada, feta nazi: la que vol el nostre anihilament, la 
que ens vol esborrar definitivament. I aquesta és la que 
mana. La majoria el mànec. Això vol dir "democràcia": 
l'eliminació de l'envait. Pitjor que no el càncer. La majoria 
guanya, la minoria mor. Al càncer almenys, si la minoria 
lluita, pot guanyar encara la vida. La "democràcia" dels 
castellans era el tret al clatell. Tot el que ens mancava. Erts. 
Ni piu. 


Us en recordeu en acabat que el nazi castellà Franco es 
morís al llit2 Entre tots aquells darrers assassinats seus que 
va cometre impunement, tot i el rebombori a certes 
publicacions del món si fa no fa esquerranes7 I llavors doncs 
que el sanguinari palter estirà la pota de tota manera, i els 
falangistes, ai, pobrets, es quedaren sense amo, i anaven de 
bòlit, i hom ho aprofità, la gent ferma (encara en quedavenl) 
hi va veure una escletxa d'esperança cap a la llibertat: i als 
carrers Catalans hi hagueren totes aquelles manifestacions 
multitudinàries...2 Allò ens duia il-lusió, allò ens reconciliava 


amb casa nostra, allò ens feia fer esmolar les armes, allò ens 
feia preparar els viatges de tornada. Però de seguida els 
traidors s'ho vengueren tot per quatre llenties corcades. Què 
parí llavors aquella ressonant muntanya2 Molta fressa i gens 
d'endreça. Tant retrúnyer, i ens cagà el ratolí ronyós i arnat 
d'aquell botifler Tarradelles, que havia pactat amb els 
falangistes castellans que l'únic que demanaria era potser 
que els àrbitres de futbol xiulessin menys contra el Barça i 
que el Barça pogués així guanyar una lliga (1), que amb això 
ja en tenien prou els Catalans, que el verí feixista ja els 
solcava les venes per comptes d'estrènua ardida sang, que 
amb aquella innocent enganyifa doncs ja s'atiparien tant que 
potser tots els catalanistes es moririen de l'enfit i tot. Que 
aleshores els Catalans tindrien tanta de bona voluntat 
envers els castellans (perquè els àrbitres castellans eren tan 
"senyorivols" en afavorir ara menys els equips més 
madrilenys i doncs més declaradament feixistes) que potser 
ja el Barça i l'"epanó" es fondrien i es dirien "epanó i prou", i 
tothom, cada Català, es tornaria tan "epanó" com els 
mateixos "balenfianos". Carrinclons de merda tots plegatsi 


Quant a aquests pobres desgraciats, els "balenfianos", i els 
"tan calmats" de les illes, a tots aqueixos ja no els quedava 
prou nervi ni per a demanar sinó engrunes del que caigués 
als "altres": als extremenys, als "rioRhanos", als què em sé 
jol Tant se val. Quin escàndol. Quina misèria. Quin 
enfonsament. 


Oh, però tot d'una (us en recordeu) qui s'ho hauria 
cregut2 Hom se'n feia creusi Perfectel Quin sant s'ha penjat2 
Heus ací el miracle sobtat d'una nova avinentesa d'esmenar 


el patafil Es veu que llavors els nazis castellans trobaven que 
no en tenien prou. Havien perdudes aquelles engrunes i les 
volien recobrar fos com fos. Eren uns nazis més rucs que no 
els altres nazis, eren de la casta intrínsecament imbècil dels 
militars, i ara s'enyoraven de les carícies al cul que els feia el 
Franco i es volien barallar amb els altres feixistes, els 
falangistes que havien pactat amb els cagadets burgesos 
missaires. I van cometre la gran bretolada d'alçar-se, com si 
fossin un altre Franco, sí, sempre aquell sanguinari 
espantall, llur heroi. I atacaren aquell cau de nazis, el 
parlament" castellà, i, com rèiem totsi Aquell merder ens 
donava la gran esperança, vèiem amb il-lusió que l'ocasió era 
perfecta perquè els Catalans se n'aprofitessinl Ara era l'hora 
d'aixecar-nos contra l'invasor nazi. Ara calia prendre 
possessió del material dels militars, a casa nostra sense amo, 
ara calia repartir-ne les armes entre els Catalansi I, en canvi, 
què2 Els Catalans degenerats tornen a guanyar. Surt aquell 
maleit botifler de Pujol, aquell home físicament repel-lent, 
moralment una porqueria, un tartuí, un banquer, i fet i fet el 
pitjor traidor que els Catalans han hagut de patir durant 
centúries, i doncs què fot2 Se'n va corrents a estintolar i 
falcar aquell franquista grotesc, el borból Des de Casp que 
no havíem estats traits per gent de casa d'aquesta manera 
tan nefastal 


Ser Català al món, ja us ben dic, s'ha tornat una feinada. 
És feina desagraida. Arrufen el nas. Els dius: "és que els 
Catalans..." Una nosa, diuen, una nosa. Un poble que voldria 
el que no se sap guanyar amb l'esforç calgut. No hi ha sopars 
de duro. S'ha acabat. 


Es van treure de la màniga aquell homenet que era 
perfecte per als designis dels invasors. Xirinacs, que quan es 
va suicidar va reconèixer que l'havia cagada de mig a mig. 
Deia que els Catalans som tots missaires, que els missaires 
no aixequen la mà contra l'enemic, que, si l'enemic els vol 
anorrear, doncs millor, au, que els anorrei l'altra galta. Això 
és una bestiada, però ja m'entenc. Un poble que per comptes 
d'armar-se per a la lluita que el dugui a la llibertat, para 
l'altra galta, que li fotin un segon mastegot encara més letal 
que no el primer, només es mereix ser la riota. Que és el que 
som els Catalans, la riota. Un poblet de gamarussos 
enganyats pels burgesos botiflers i missaires. I contents que 
hom ens enganyi, parant l'altra galta, indeed:' 


Se m'acaben les esperances, escolteu. Ja no tinc ni esme 
de dir encara: "guaiteu, sóc Català." Ni jo ja ni mig m'ho 
crec. Català2 Això vol dir què2P Que sóc un seguidor del Barça 
(hàl), que sóc un gastrònom (ecsl), que m'agrada el VVoody 
Allen (ecsi), que parlo "spanish", que sóc mig "torer", que 
ballo "flamenc" (ecs, ecs, ecs), tot plegat, que me n'entenc de 
gitanades2 Que de vegades em faig el folllòric i parlo 
patuès2 Car això s'ha tornat, ser Català pel món. Mai no 
m'hauria pensat que m'avergonyiria de dir-me Català. Tot i 
que encara me'n dic. I me'n diré quan em moriré. Però 
tindré la impressió que amb mi es mor el darrer Català. És la 
impressió que té cada Català desvalgut que es mor i no veu 
que cap altre Català faci continent de moure ni el dit petit. 
Desarmats, desesmats. 


Heu sentit que els falangistes instal-lats a Barcelona han 
donat el premi literari a un representant dels castellans que 


es veu que escriu que el darrer Català es mor gratant-se el 
nas i menjant-se el mocP Això és el que desitgen els 
barceloninsi Veure el darrer Català degenerat acabar-se, 
espitxant-la de la manera més abjecta. A això donaran el 
premi. Mai al llibre que digui que el Català no morirà mai, 
que el Català tornarà a engrapar les armes, que el Català 
sabrà guanyar-se la llibertat, que, com el president 
Companys, morirà per la llibertat. Això qui ho premiaria2 
Això, tothom se'n riu, tothom s'ho passa per la carranxa: els 
gastrònoms se'n riuen, els "arquitectes" se'n riuen, els "Vichy 
cristina" se'n riuenl Els "bilingúes" se'n foten el gran panxotl 
Tothom se n'esclafeixl Els "progressistes", els "socialistes", 
els "comunistes", els "verds", tota la purrialla "pseudo", se'n 
pixen als calçotetsi Els botiflers s'han fet els amos. Aliats 
amb els invasors ja instal-lats com el darrer càncer, ho 
maneguen tot. Es donen premis ells amb ells, es reparteixen 
el robat (el que els castellans no s'enduen a llur cau de 
lladres), i els Catalans els ho aplaudeixen amb flascs 
aplaudiments de mesell poble espoliat. Car fins a quin punt 
es veu que volem exactament el que volen, i el que volen que 
vulgueml Que fàcil els ho poseml Volen "pacifisme", volen 
tolerància", volen "llei i ordre", volen "constitucionalitat", 
volen "convivència", volen "bilingúisme", volen el 
franquisme institucionalitzats fins a la medul-la, mai més 
desencastable. Això volen. I això justament es veu que és el 
que volen els Catalans. La "democràcia ben entesa" dels 
castellans. 


Se m'han acabades les il-lusions. Cada any pitjor. L'última 
vegada (un ja no sap on agafar-se), veient al Parlament 
Català la unió dels partits Catalans signant un projecte 
d'Estatut que el món trobava exemplar... Tornava a poder 
dir: "sóc Català", i tothom em tractava com cal. Ningú 


amollant cara de fàstic. Em tractaven com si era persona, 
com si era gairebé un basc. Però que poc va durari Un 
estatutet (sense exèrcit, sense república, sense llibertat, 
sense independència), no gran cosa, però almenys ens 
donava un nom reconegut i certes possibilitats d'eixamplar 
la cosa... I, tanmateix, que ràpidament, oi, l'estatutet fou 
convertit en està-taút, el botifler Mas (del partit dels traidors 
regionalistes) assestà la primera coltellada a l'estaferm. No 
estava gaire ferm (aquell estatut), i ara la coltellada traidora 
del traidor Mas l'enviava a l'altre barri — d'ençà d'aquell dia 
pujolià", tot ha estat cantar-li les absoltes. I "ufl", el bleix es 
va sentir fins aquí i tot. Com van respirar els altres: els 
pseudo-socialistes Catalans, com es van treure un pes de 
sobrel Algú els va passar davant de traidor, ells que són 
traidors fins a l'ànima podrida. Ells que es diuen socialistes i 
van contra la societat autòctona (1), només defensen la 
societat invasora: l'avançada feixista instal-lada com un 
càncer letal entre els Catalans ja malalts d'última mort. 


I (es veu que no en teníem prou, que encara no havíem 
rebut prou, que ens mancaven galtes per a pararl), llavors 
doncs, com aquell traidor Carot ens va bufetejar a totsi I 
amb quina insolèncial Amb quina agressivitatl Quin revés 
insultant a tots els Catalans que volíem la independència, i 
ens havia decebut, ens havia fet creure que és el que ell 
també perseguial Politicarres de merda, no m'enganyaran 
pas mai mési 


Esquerra Republicana era un partit on tots els que volíem 
la independència hi vam caure com al bertrol. I ell ha agafat 
el bertrol ple d'independentistes ensarronats i l'ha deixat 


marinar a la claveguera perquè ens hi moríssim tots. En 
quatre anys l'ha convertit en un partit refugi per a ex- 
pujolistes destrempats per tanta de missa i beateria dels 
regionalistes. El vau veure com es desfeia2 Com la seua 
figura, Si fa no fa d'humà panxut, es tornava bossa boteruda 
tota curulla de cagarrines2 El vau sentir (i no us van caure 
les orelles d'incredulitat2) com va presumir d'haver 
desarmat aquell petit raig d'esperança que es deia Terra 
Lliure2 No us vau haver de tapar el nas quan vau veure com 
es vinclava a besar el cul de l'amo, quan els castellans li ho 
van manar, com li va mancar diarrea per a desdir-se d'haver 
fet costat als lluitadors bascs2 Com es va posar 
immediatament, gastrònom ell, ploramiquetes ells, 
penedidet ell, del costat dels terroristes castellans2 Com va 
fer un estranger falangista president de la Generalitat2 Com 
es va fer dir Rhossep Lluí davant una gossada frenètica de 
castellans2 Quina heroicitatl 


Aquells partits polítics (els únics permesos pels 
castellans), què se'n pot esperar. Cap ni un amb una mínima 
voluntat de llibertat. Han anant fonent cada esperança, han 
anat fent malbé cada il-lusió. En lloc d'encendre, apagar. No 
hi veus enlloc foc de coratge que encengui la rebel-lió contra 
l'ocupant. Cada politicarra que treu el nas ratat, l'únic que fa 
és sembrar pors, acolloniment, pacifisme: "Uh, quina porl Si 
cridem gaire, vindran els castellans i ens envairan" Com si 
no haguessin ja vingut i envait a cor què vols, els castellansi 
Com si no ens haguessin trets ja a tots de casal Fins al 
Parlament Català ja es pot parlar en franquistal Anem a 
reculesi En franquista, com abans que es morís el gran heroi 
dels castellans, el sanguinari dictador Francol Ja hi tornem 
a serl Uns quants anys de parlar molt i no fer res, però ara ja 
en estranger i tot. S'ha acabat, doncs. Ni aquell Parlament, 


que ens havia enganyat amb un acte d'unitat i en Català, no 
te'l pots ara guaitar. Prou. A qualsevol moment et pot sortir 
un castellà, i llavors què collons hi entens2 Allò d'aquell dia, 
aquell dia d'unitat exigint ensems més llibertat, era tot foc 
d'encenalls, uns darrers quiquiriquics cap a la galeria. I això 
d'ara és la "democràcia" triomfant: la democràcia dels 
castellans, on només tens dret a deixar-hi parlar castellans, i 
traidors que parlant en Català obeeixin les lleis dels 
castellans. Els Catalans de debò, exiliats, morts, al 
manicomi, a les presons, "terroristes", callant. I tot vigilat 
per una policia traidora que fa el joc a l'enemiga. Cul-i- 
merda, les dues policies. S'ha acabat, s'ha acabat. 


No trobeu2 Catalans amb els quals puguis parlar-hi 
francament, ja no se'n veuen, no... Ja no en surten. Tots els 
que surten del galliner, ja vénen plens de pugó castellana, i 
no se la saben pas espolsar quan són fora, i ja els veus que 
se'n tornen al mateix galliner amb els mateixos paràsits, i 
encara complaguts, a atrapar-hi més paràsits, no en tenen 
mai prou, au, som-hi, afegim-n'hi, que els empastifin i els 
plomin una miqueta més. Els heu sentits2 Quin món 
referencial més estrany no traginen aral Tot sona a castellà. 
Repel-lent. Qui els entén2 Els noms que diuen, els llibres que 
llegeixenI Els vells deuen ser tots morts. O no els deixen 
sortir. Els deuen tenir tancats al manicomi, ja us dic. 
Referències Catalanes, mai. Dels històrics bons i antics, qui 
sap, se n'ha degut perdre la memòria: no se'n sent a cantar 
mai gall ni gallina. Qui vol recordar-ne el nom, les gestes2 
Home, amb prou feines si encara hi fumegen de tant en tant 
les tènues ombres... Alguns només els esmenten per a 
insultar-los. Apareixen en llavis de traidors quan es veu que 
cal posar floretes. Floretesi I dir quatre mots adotzenatsl 
Motsi Floretes i motsi Mai actes, mai res que sigui un pas de 


debò cap a la independència, mai cap cop de puny que 
inauguri l'acciól Macià, Companys, germans Badia, Pérez 
Farràs... Pedrolo... Tots aquells herois que enraonaven i 
raonaven tan bél Esfumats. Com el record dels foragitats, els 
qui sabien i volien la independència, els qui els feixistes que 
vingueren de fora, amb els traidors de sempre de còmplices, 
foteren fora perquè els volien morts, els foragitats que no 
tornaren més, mai més a un indret que s'anava corrompent 
sense remei, més i més corromput, més i més espatllat com 
els anys s'escolaven i ningú no trobava que valia la pena 
ajudar un poble que no s'ajudava ell mateix, aquells, aquells 
com si no haguessin viscut mai. 


La degenerescència... Ja no hi ha déu que ho aturi... 


No dieu res2 Us he ofès2 Ah, us havíeu adormit2 Sí, ja ho 
sé: els de la ceba ens fem tan feixucsi Lamentables. Fora de 
to, fora de moda, passats, residus, escombraries de la 
història, deixem enrere una ferum de carronya: ens put l'alè, 
ens put el cervell... Per què no ens colguem en cap femer2 
Allí només no hi faríem el paperot. Altrament, qui vol 
atansar-s'hi2 Quin mal efectel I el tufl Puputsi Estridents, 
cacofònics. Rots agres quan xerrem sense solta ni volta de 
batalletes sense importància. I per què voler ser com l'altra 
gent2 No en tenim prou sent el que manen que hem de ser2 
Qui s'ajup, que rebi. Au, a parir panteres, Catalans. Arruix, 
sobreu. Pets ambulants. Què hi foteu encara monejant, 
empudegant entre els elegants, els moderns, els 
"progressistes", els gastrònoms, els "demòcrates "2 


No, tu, fora: els de la ceba, la pudor. Terroristes 
potencials. Voler tornar a tindre el que a hom li han pres i 
continuen prenent-li... Això és escandalósi Quina idea 
terroristal El que cal és pacifisme, el que cal és callar, fer el 
que et diuen de fer els autoanomenats "elegants", els 
mundials": et fas castellà i et mors. I t'esborres. No cal que 
t'esborrin. T'esborres tu mateix. Fes-los aquesta feina i tot. 
Com els "balenfianos". Ells saben de què va. Això és ser 
modern. A la merda ta mare, ton pare, tots els teus: antigors. 
No sabien el que es deien, allò que parlaven, patuès: no prou 
elegant, no prou progressista, no prou arquitecte, no prou 
gastrònom, no prou democràtic, no. No prou vençuda i 
cretina Barcelona. Era de poble. Era de segona classe. Era de 
persona sense to, de segona categoria, de persona sense 
dignitat, no pas digna de tindre els mateixos drets que té la 
gent com cal, era d'animal equivocat, d'error de la història. 


Totes les idees que els nostres tenien, tots els fets que 
acompliren al llarg dels segles: res, esborrats pels 
usurpadors. I ara doncs tothom al lloc que li pertoca. Per 
què hauríem de pretendre tenir els mateixos drets que tenen 
els que ens han robats els nostres2 Només un clau en treu un 
altre. Això et prediquen: vols el que tenim2 Hauràs de fer 
com hem fet. I això és costós. Cal anar-hi a sang i fetge. 
Aquest és el programa: no hi ha res gratis, no hi ha res de 
franc, tot és de Franco. Encara no ho entens2 Qui et vol 
mort, si no l'atures, et té mort. 


Així ens han enverinat. O ets assassí, o mors a urpes de 
l'assassí. Ens tenen per la gola, i ens escopinen a la cara. I 


cada dia les mateixes ordalies. Insistents. Refregant-nos a la 
cara la mateixa merda. Així acceptem que se'ns tracti: tot el 
que som, tot el que serem, tot el que fórem: ignominiós, 
marcat per la ignomínia, sense cap vàlua, al contrari: 
vergonyós. I la solució és acotar el cap, dir "sí, senyor". Com 
els maleits polítics que ens ha tocat, tots col-laboradors amb 
l'enemic, tots denunciadors dels qui voldrien la llibertat, 
dels qui voldrien la restauració dels nostres drets robats pels 
castellans. 


Estic amargat. Més val que em mori... De què servim2 Per 
a callar: això vol tothom que fotéssim d'una puta vegada. 
Callar. I això farem, això farem. No emprenyarem mai més 
ningú. Prou noses. No caldrà que ningú més ens faci cap 
més ganyota de disgust. Ja en tenim prou. Ells ja se n'han 
cansats, de sentir-nos, i, nosaltres, de dir res a les parets. 


Bé, vós. Doncs... Bona nit. Ja ens veurem. Ja parlarem de 
l'Obama. Ja parlarem del Pútin. Ja parlarem del xinès, em 
diuen que no el pronuncio mai prou bé. Parlarem de temes 
menys avorrits, teniu raó. De temes que no ens interessin 
gaire, però que siguin actuals, que toqui parlar-ne, que vagin 
amb el temps. Parlarem sobretot de les llibertats dels altres. 
Sempre dels altres. Mai de la nostra. La nostra, puh-ahl Això 
qui voldria tornar a sentir-ne parlarl Fa de pobletà, fa de poc 
"progressista". Voler ser lliure, independent, quina 
inutilitatl Lliure, ecsl Tan bé que s'està així, ben cagatl 


Ja em perdonareu. Tinc la boca seca. En arribar a casa em 


prendré un altre estomacal. Au. Siau. 


Oit (29) 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


En tren espatllat, en via morta, condemnada ferralla. 


Mireu, fa més de quaranta anys (en farà quaranta-dos a 


l'estiu) que no he posat peu a cap dels paisos Catalans. Però 
tots aqueixos anys, fos on fos pel món, hi era, vull dir, a 
Catalònia, a l'entitat que és la meua Nació, l'indret històric i 
geogràfic on els Catalans hi parlen i hi investiguen en Català. 
Hi era, a Catalònia. Hi era amb tota la meua ànima. Fos on 
fos, hi havia un Català, un Català sempre de testimoni, un 
Català de representant insubornable de l'espècie més 
desenvolupada de l'esfera Terra, un Català educat, proficient 
en moltes de ciències, literari, assenyat, enginyós, eloquent, 
un Català exemplar, amb el qual parlava, amb el qual 
discutia, amb el qual ens animàvem. Aqueix Català era jo. 
Sempre jo, el Català sense tares, fos on fos al món, fins al 
darrer racó de l'abonyegada esfera, càlid, viu, en persona, 
evident. 


Sempre m'admirava la meua pròpia presència. "Que en 
aquest monument de tanta anomenada, hi hagi en aquest 
instant només tres persones, i una d'elles sigui un Català" 
Un Català, amb tot el seu bagatge de segles i segles de 
menes meravelloses de dir i veure el món, ací, ara, 
representant el gènere humà en una gran proporció, fot-l'hi, 
en una tercera part, molt més que no ens correspondria i tot, 
això és sort" "Ah, i que en aquesta reunió dels caps més 
brillants del món, la crema literària, la crema científica, la 
crema tout court, s'hi trobi si més no un Catalàl" Aquest 
Català era jo, com dic. Però sovint me'n trobava d'altres. I 
ens ajuntàvem. I allò era el súmmuml Allò era molt millor, 
allò era de passar del somieig a la factualitatl Del món dels 
opiacis desigs al de la feliç realitat acomplertal Allò es 
tornava màgicament la Catalònia ideal, transportada als 
estrats superiors, als sublims estadis de la perfecció, del 
miracle fet contacte d'ànimes minuciosament sincronitzades 
per la llibertat. Quatre o cinc Catalans literaris o científics 


elevant el món amb la parla bella i exacta sense parió. Els 
Catalans som pertot arreu, prou ho sabeu, els Catalans ens 
trobem els uns als altres a qualsevol indret, a qualsevol vila o 
muntanya, o riu o desert, a qualsevol clot o cova o cau, per 
absurd que sigui el lloc on ragui, allí som. Els Catalans amb 
cara i ulls. Al començament només et trobaves Catalans 
ferms. Els foragitats de Catalònia, els Catalans valents i 
lluitadors que els nazis, que ajudaren els castellans en 
aqueixa tasca inhumana, foteren fora de la Nació (un exili 
que tothom creia que no duraria pas gairel), i aqueixos rai, 
aqueixos eren tots Catalans cent per cent, la millor sang, la 
millor saba que mai no va nodrir Catalònia, l'esperança de la 
terra. 


Però, a poc a poc, els Catalans que t'anaves trobant eren 
producte del franquisme, de l'adoctrinament castellà, 
empeltats de les essències assassines del règim castellanista, 
i alguns et venien doncs ja folls, lloques, bords, amb el 
pinyol rosegat per les dentetes de l'avariciós escarransit 
enemic que tot ho vol per a ell: venien, alguns, fet i fet, 
doncs, ja fets traidors. I ni se n'adonaven. I eren patètics. 
Aquella típica pobra dona que no sabia matar o abandonar 
el seu sudamericà que l'ataconava a mort si l'enxampava 
dient ni un mot en Català als seus dos fillets. Aquell pobre 
desgraciat que em deia que la seua dona (també 
sudamericanal Amb quin percentatge d'enverinament a la 
sang són capaços de fer la viu-viu aquell purriam de gent 
estòlidal), aquell calçasses repulsiu em deia que la seua dona 
el mataria si sentia que li parlava en Català a la seua filla, 
però que ell era molt viu, que es "revenjava" parlant-ne amb 
el gosi Ah, i el "valencià" dels collons de sempre, aquell 
provincià esgarrifós, aquell bocinet de merda tova sense 
mica d'urc ni de seny, completament venut a les tesis nazis 


dels qui precisament el volen anorreat i esborrat i oblidat del 
món, aquell estaquirotet tremolós, plena la pell lluent de 
secrecions grogues, llefiscoses, fètides, com moro fementit, 
condemnat pels esperits malignes que l'entrevenen i 
hostilitzen sense atur perquè és un maleit renegat, i que et 
diu que ell no, que ell és especial, que els Catalans que no hi 
comptin (de traidor se'n ve de mena), que ell parla en 
valencià", i que el "valencià" és "subsidiari" i "per a anar per 
casa" i "per a entendre's amb la família", però que el Català 
"és diferent", que el Català "té possibilitats", però que ell, 
portador en cofí traucat de glòries florides als castellans, 
això és ell, "balenfiano de pro". Carrinclonades increibles. 
Dogmes boteruts i gegantins que s'havia empassats sencers i 
ara li empestaven sense remei les llordes entranyes. "Però si 
has vingut de Lleida, capdeconyl Que no ho veus que els 
castellans t'han transformat només en merdegós lacai que 
els serveixi la tovallola quan se't treuen la ronya i els paràsits 
i se't caguen a les teues aigúes, a les nostres aigúes, que ens 
han robades com ens roben tot el que els deixem que ens 
robin2" 


"Balenfianos", vósl D'on han anat sortint aquests ninots 
massa grotescs2 Ni el foc no els vol. Us en recordeu2 El 
poble baix, ignorant, en deia abans "valencià" del dialecte 
Català que parlaven, també deien "tortosí", "eivissenc", 
fragatí"... però mai cap Català del sud mínimament educat 
en digué altre que Català. Hi havia, entre els Catalans del 
sud, l'esperança que fos cap a València on la llibertat de tota 
Catalònia es re-iniciés. Perquè allí el Catalanisme, encara 
que es digués, per natural localisme, "valencià", anava 
representat sobretot pel poble baix, mentre que a Barcelona 


n'havia robada la direcció el burgesisme hipòcrita i missaire. 


I, en canvi, amb aquell politicarra que, amb els capellans i 
els franquistes fent-li la cancaneta, pujà a la superfície i hi 
foté el suro infecte durant vint-i-tants anys, com un cagalló 
d'aquells que a la tassa del canfelip no es vol enfonsar mai, 
com es va guerxar totl El que no havien pogut fer els 
franquistes sols, que de pressa fou fet amb l'ajut dels 
pujolistesi Tot a l'inrevés. Per comptes de ser els valencians 
el ferro de la llança cap a la independència i la instauració de 
la república Catalana sencera i definitiva, són els valencians 
els qui han claudicat. Els que s'hi han cagat absolutament. 
On el poble baix entre els Catalans del centre mai no s'ha 
deixat enganyar del tot, el poble baix entre els Catalans del 
sud ara s'ha cregut fil per randa la merda franquista del 
valencià epanó'", i els castellans han dit: doncs gràcies, tu: a 
la butxaca, tu, aquest Pujol ens ho ha servit en safata, 
sempre tan complidoret, el ridícul nap buf. I els han collits 
com albercocs podrits, i au, endavant, els han llençat a llur 
femer: augmentem-ne el podrimener, que el flagell terminal 
que volem esbarriar damunt el món l'empudegui una 
miqueta més. Car oi que ara els "valencians" ja puden també 
a castellà Són els nous sudamericans venuts. Els nous indis 
enverinats i escervellats i enviats a lluitar a mort contra ells 
mateixos. "Valencians" bords, translúcids de merda tan 
evident, tots bastits de mocosa pasta immunda, els en sura i 
els en vessa per cada porus. Bah, qui els voldria ara, doncs2 
Se'ls poden confitarl Fora, homel Qui no vol la nostra 
llibertat i la nostra independència, qui ja es troba prou bé de 
dependent de l'enemic i d'esclau batut i insultat per 
l'enemic, doncs per a ell faràl Qui voldria ara tant de traidorl 
Com si no tinguéssim ja prou traidors a d'altres bandes de la 
Naciól Per què n'afegiríem milions mésl Viatjarem més 
lluny i millor com més lleugers d'equipatge no ho féssiml 
Palèsi 


Escolteu, vósl Amb aquests darrers quinze o vint anys la 
cosa s'ha espatllat de tal manera que... Em sap greu, però em 
cal reconèixer-ho. Odio els valencians amb totes les forces. 
Ja no en queda cap de sa. O prou ho sembla. Fa anys que no 
te'n trobes pel món ni un que valgui una podrida figa. 


No, però espereu-vos. Això dels "balenfianos" em treu de 
polleguera. On era2 Ah sí. Doncs ja ho veieu. Les il-lusions i 
les esperances que es tornen delusions i desil-lusions. Tot en 
orris. Abans la gent de fora els deies que érets Català i 
tothom pensava en els heroics Catalans que plantaren cara 
al nazisme internacional. I feien bona cara, i t'escoltaven 
embadalits, i ho comprenien tot. Ara els dius Català i et 
diuen "ah, Barcelona, estranya arquitectura: ah, el Barça, 
quin equipet, no fa2". Voldries insistir que els Catalans som 
alguna més que el Barça o que Barcelona. Però la gent n'està 
tipa, de sentir historietes de poblets sense prou collons. Què 
els diràs2 Que el Barça és al capdavall un equip traidor, que 
sempre ha estat dirigit per botiflers de la burgesia missaire, 
que ara no pas menys que abans Que tenia no fa gaire 
oportunitat de crear una lliga europea, i una lliga Catalana, 
però que s'estima més jugar amb er Rhaeng, amb er Merida, 
amb er Logronye, amb què em sé jo, amb castellans del 
gamarús més intens i carrincló, amb enemics enfonsats en la 
ignorància més vasta2 Que no es creu prou gran per a jugar 
contra les viles i ciutats intel-ligents2 Què les mires són molt 
curtes, que està empeltat de franquisme i que s'ha tornat un 
monstre de propaganda castellanista pertot el món I què 
els diràs, als que fan equivaldre Catalans i Barcelona2 Que 
Barcelona és alguna cosa més que un aparador per a 


turistes2 Com els ho diràs2 Si Barcelona mateixa es ven 
(aquesta és la paraula exacta: "es ven", perquè és una ciutat 
venuda), es ven com a "paradís" per als fotògrafs i turistes 
que els agradi fotografiar edificis si fa no fa exòticsi I 
tauromàquies i flamencsi Què els diràs2 Barcelona, no: 
Barcelona abdicava. Barcelona, de Català, ben poc, 
engrunes: aviat ni mica. Que tot hi és a nom de l'invasor 
nazi. Que el nazi castellà (uniformat i tot) hi és com a casa 
seua. Que cada llibre als quioscs i a les llibreries és en 
franquista. Que cada cinema i teatre només parla en 
franquista. Que tot s'ha acabat. Que tothom la troba ridícula, 
pretensiosa, pintada com una mona, "epanola" de cap a 
peus. Que, darrerement, fins i tot aquell "artista" merdeta, el 
VVoody Allen, cada dia més merdeta, cada dia més venut, 
que fins una personeta de tan poc pes i tan merdeta, doncs, 
es pot permetre fotre-se'n, dels irrisoris barcelonins, i que 
els barcelonins rai, encara més cofois: babaus, burgesos, 
sense horitzons, que els pren els calers, i ells tan contents, 
que els insulta mundialment, i ells feliços, que gosa dir-ne, 
de la pel-liculeta (que deu ser una indecència, només cal 
veure els repugnants actors que diu que hi surten), gosa dir- 
ne, dic: Vençuda, Cretina, Barcelona, i ells trobant-ho d'allò 
millor: perfecta descripció: Barcelona vençuda i cretina, una 
mica dissimulat: Vichy (que és el llatí "vici", he vençut, i 
doncs, vençuda), Cristina (palesament, cretina) Barcelona. 
Així s'han tornat. Mesells pallassos. Parant el cul. L'esperit 
corcat, parasitat i empestat pels politicarres traidors. No hi 
ha remei. 


Cap politicarra al món no vol representar els milions de 
Catalans no reconeguts enlloc, embarrancats als llimbs 
infernals de la insubstancialitat. Pots cridar tant com 

vulguis: "Català, sóc Catalàl" El Català no existeix, i ara 


menys que mai. 


Quin fàstic, vósi Ja ho veieu: apàtrides desprotegitsi Què 
altre som2 I pitjor que no desprotegits: si mai vols empara, 
t agafen i et duen a l'ambaixada enemiga, que els enemics 
castellans t'hi puguin aixafar i maltractar millori Els insults 
llavorsi La ràbia com et mirenl Els miserables et malmeten 
tant com poden: és clar, ets un "epanó" de la categoria dels 
fàmuls, un mal "epanó", els senyorets tenen dret a tractar-te 
de mancat, àdhuc de no prou "patriota", patriota d'ells, és 
clari Heu vist mai quina gentota tenen els castellans a les 
ambaixades2 Aquelles monges castrenses, aquells militars 
tibats com inquisidorsi Aquella purrialla que no solament no 
sap el meu idioma, sinó que el menysprea, i alhora el nega, 
com em pot representar purrialla aixíl Aquell merdegam de 
gentota són el meu enemic declaratl L'odi és mutul 


El fàstic insuportable del contacte. Ni de la mateixa idea de 
posar-nos al mateix boldró. La proximitat del castellà 
m'aixeca butllofes' Enemic, osta, desa't, lluny, desatansa- 
te'ml La teua puta presència, no trobo res a l'infern de tan 
ofensiul 


Si només fóssim apàtrides, rail Ni això no et deixen ser. Per 
força has de ser d'una nacionalitat o altra: ara, de la teua, 
mail Això mail Un Català reconegut, s'enfonsaria el mónI 


És pot ser més desgraciat al món que nosaltresi Legalment 
representats justament per l'enemic que ens vol esborrats 
del móni L'enemic que ens fa tot el mal que pot perquè ens 
morim tots plegats d'una puta vegada, sense deixar 
memòrial Sense que ningú se'n pugui recordar mai de res 
que féssiml Morts, colgats, oblidats. L'enemic que tergiversa 
la història i així la ven al món, s'arroga els noms i els fets de 
la nostra geografia i els deteriora i els empastifa, 
castellanitzats, i així els ven, ens tracta d'esclaus sense drets: 
diu pertot arreu que només som bons per a vendre, per a 
torturar, per a colgar sota les cendres de les ruines del que 
fórem, tret que mai no fórem res, és clar...i N'hi ha per al 
suicidi, n'hi ha per a qualsevol vaitot. Què fer, si això no2 
Home, pots deixar-ho córrer tot. Vols estalviar-te tantes de 
contínues cruels burxades a la nafra, dius: "saps què2 ja s'ho 
fotran: més em val d'esdevindre alguna altra cosa." Llavors 
feina rai, t'has de fer d'allò o d'allò altre, si pot ser, hoste 
humil d'una nació que no faci gaire pudor. Ara, si ets del 
morro fort, si vols mantenir-te tretze són tretze, 
nominalment Català, ah, aleshoresi Mai no l'endevinesI 
Totes les bruixes de la rancúnia se't llencen sobre a escorxar- 
te l'esperitl Més val que et pengis cada cop que dius qui ets: 
que ets el que ets, que ets Catalàl Tothom t'insultarà amb 
tota la barra, sense pensar-hi dos copsi Car ningú, ningú no 
et vol altrament que com els altres t'han venut (t'han venut, 
perquè els Catalans som esclaus que els castellans se'ns 
venen pel món amb el catàleg, amb l'etiqueta penjada al cul 
dient de nosaltres el nom i el preu que a ells els roti), i per 
això tothom al món enganyat i content, els dius Català i de 
seguida interpreten que ets justament el contrari: justament 
el que més horror et fa que et diguin que ets, el més 
menyspreable imaginable: "spanish"l Sant tornem-hil No 
solament no et volen reconèixer com el que ets, només et 
volen reconèixer precisament com el que més fàstic, horror i 
odi et duu a l'esperit: et diuen tranquil-lament d'"spanish", i 


és com si et clavaven al cor un ganivet rovellat i s'hi 
rabejaven rebregant-te-l'hil 


Politicarres sense gota de catalanitat a l'ànima. És que així 
està muntat el sistema: només hi té veu el traidor. L'ocupant 
i el traidor. Un que no sigui ni ocupant ni traidor, per 
definició és terrorista, en aquest sistema malalt, només 
pensat per a fer-nos desaparèixer definitivament. El qui vota 
en aquest sistema trucat, o és traidor, o és un pobre 
desgraciat que no sap el que es fa. I mai no veus enlloc cap 
politicarra dels "nostres" aixecant la veu que a això 
d'"spanish' els castellans no hi tenen cap dret, en tot cas no 
pas més que les altres nacions de la mateixa àrea geogràfica. 
Però és que els deixem ser mitgesmerdes sense vergonya, i 
ningú al món no els atura les grapes avaricioses. Ho volen 
tot per a ells. I als altres que els bombin: o es dobleguen ells 
mateixos o els doblegaran ells, per això són els 
mitgesmerdes més mitgesmerdes de la penínsulal 
S'arroguen el terme geogràfic que pertany a tots els qui hi 
fem niu, i els altres què hem de fer2 Callar2 Els hauríem 
d'esclafar tots plegats, estanyar-los, estroncar-los tanta de 
boja mania d'arrogar-s'ho tot, d'endur-s'ho tot cap a llur 
raconet merdós, com si els altres no tinguéssim dret a 
existiri O castellans o mortsl 


AiXÍ ens va. Ara dius pel món que ets Català i ja tothom fa 
mala cara, com si pudíssim. Catalònia, molts l'han visitada. 
Cap diferència amb "spain", no troben, no. L'enganyifa, 
monumental, ha xopat cada esperit, com una malaltia 
d'aquelles que ja no et pots treure de damunt: la propaganda 
martellejada sense aturador ha fet forat: i nosaltres 


desapareguts per sempre més en aquest forat del no-res. 
Sovint... hàl Al contrari, pitjor. Ens troben que som mal 
fspanish", que no som prou bons "spanish"1 Només ens 
mancava aquesta. Afegint vidriol a la nafral No us heu trobat 
mai aquells imbècils que et diuen seriosament que els 
Catalans ens hauríem d'esmenar, que hem de complir les 
expectatives del que els castellans tramposos i usurpadors 
anuncien amb els nostres diners al món: que no existim, que 
allò dels Catalans és cosa de riure, de quatre carallots de 
poble que volen un nom "especial" per a llur equipet merdós 
de futbol, que ningú no parla ni ha parlat mai aquell dialecte 
malsonant: que "spain" és monolíticament feixista castellà. I 
prou, s'ha acabat. Ho diuen els castellans, i els castellans 
parlen "spanish" i representen tots els "spanish" i vés-te'n a 
la merda i no emprenyis més, Català inexistentl Així hi ha 
malparits que vénen a casa nostra i ens critiquen de ser 
Catalansi Tornen i te'ls trobes i n'hi ha que gosen queixar-se 
que hi ha "massa" de ràdio en Català, quan hi van, que "allò" 
del Català és exagerat, que una cosa "local" caldria moderar- 
la, que arribés només als poblets, que au, que amb això 
tothom content, que volen sentir "spanish" a "spain". Ah, i 
els que et diuen que hi anaven a aprendre castellà 
(íspanish", en diuen, il-lusosi) i troben que l'accent és 
inacceptable, que l'accent Català (volen dir l'idioma Català, 
la llengua Catalana, però els Catalans mateixos, covards de 
merda, no gosen parlar-los en Català, no gosen ser valents i 
dir: "No, collons, badocsi Això és Catalònia, això és la terra 
dels Catalansi Aquí es parla Català, una de les més 
importants i històriques llengúies del mónY), no, per 
comptes d'això, fan la vida fàcil als colons. Collons amb els 
colonsi Els colons encantats. Enlloc no troben gent més 
servil, ramats de lacais sense orgull pertot arreu, fent-los la 
gara-gara. Vénen de fora, i tantost campant-se-la. Ningú no 
els treu a pedrades, ni a trets, ni tan sols a raonaments: els 
Catalans bavosos se'ls aplanen, se'ls estiren davant, els 


serveixen de catifa damunt els gargalls i les caguerades, no 
fos cas que als colons se'ls embrutessin els botins amb la 
nostra terra tan merdosa que només es mereix que vinguin 
els ignorants salvatges de fora a violar-la. Psel Sí, home, sí. 
Ja us dic que els darrers Catalans de debò foren tots 
foragitats quan els nazis guanyaren la guerra. 


Un se'n cansa, de ser Català pel món. Massa anys de fidelitat 
que ara ningú, o gairebé, ja no reconeix. Dieu: "Sóc basc", i 
tothom us respecta. Quina ironial Els bascs, els que sempre 
foren els pitjors arroplega-pets dels castellans, els que els 
feien ben sovint les feines més brutes, i ara són els herois de 
la resistèncial Missaires, dogmàtics, i ara s'han guanyat 
l'admiració del móni Però ahl És que ara un basc lluita per 
la seua nació, un basc arrisca la seua vida per la llibertat. El 
poble que lluita per la llibertat no pot ser terrorista: l'únic 
terrorista llavors és l'estat que vol, amb armes molt més 
poderoses, vol escanyar aquell crit de llibertat. Això gairebé 
tothom ho entén, al món. 


Els Catalans, en canviP Merdes tots, acomodaticis, 
gastrònoms, "arquitectes", tous d'esquena, reverents, 
súbdits, figuratius, aparadors per a turistes. Cagats. Un 
poble que no lluita per la seua llibertat no té dret a la 
llibertat, a cap llibertat, no té dret a cap consideració. La 
gent se'n fot: la gent et menysprea. Me'n recordo aquell 
prefecte que deia: "Els Catalans, ecsl Qui fotrà cas dels 
Catalansi Acollonits de merdal No veus pas mai els Catalans 
agafant les armesi No són corsos, no són bretonsi Són 
pacifistes. Pacifistes pidolaires. Qui donarà altre que un 
mastegot a un pidolaire pacifistal Reconyl És pot ser més 


ridícul" Tota la raó que tenia, el malparit torturadorl 


Hem caigut tan baixi De ser un dels pobles més ferotges de 
la terra, a ser dels més cagats i ridiculitzatsi Tota la sang 
valenta fou foragitada, ja us dic, només romangué la púrria 
col-laboracionista, covarda, comerciant, aprofitada, com se'n 
diu sapròfita. I els descendents no han après res, massa 
enverinats segurament pels mitjans de la burgesia botiflera, 
mitjans venuts, a les ordres del castellà: i doncs tots 
acastellanats, tots falangistes, tots franquistes, tots feixistes, 
nazis. Escrits en un Català degenerat. La televisió, si mai 
n'he vist un bocinet per internet, no s'hi entén paraula: els 
meus fills, ningú, no hi entenem borrall: tot el que diuen 
sona lleig, adulterat, a castellà. 


Escolteu, cada vegada que he tinguda la il-lusió que potser 
faríem alguna cosa, les forces de la reacció burgesa i 
missaire ens han esclafat. És que fa setanta anys que els 
castellans no han tingut necessitat, ni una puta vegada, 
d'enviar llurs tancsi Allò ens hauria tornat a posar al mapa i 
a la consideració del món. Massa covards. I ara no hi ha 
remei. Massa tard. Ara hi ha la massa invasora, 
castellanitzada, feta nazi: la que vol el nostre anihilament, la 
que ens vol esborrar definitivament. I aquesta és la que 
mana. La majoria el mànec. Això vol dir "democràcia": 
l'eliminació de l'envait. Pitjor que no el càncer. La majoria 
guanya, la minoria mor. Al càncer almenys, si la minoria 
lluita, pot guanyar encara la vida. La "democràcia" dels 
castellans era el tret al clatell. Tot el que ens mancava. Erts. 
Ni piu. 


Us en recordeu en acabat que el nazi castellà Franco es 
morís al llit2 Entre tots aquells darrers assassinats seus que 
va cometre impunement, tot i el rebombori a certes 
publicacions del món si fa no fa esquerranes7 I llavors doncs 
que el sanguinari palter estirà la pota de tota manera, i els 
falangistes, ai, pobrets, es quedaren sense amo, i anaven de 
bòlit, i hom ho aprofità, la gent ferma (encara en quedavenl) 
hi va veure una escletxa d'esperança cap a la llibertat: i als 
carrers Catalans hi hagueren totes aquelles manifestacions 
multitudinàries...2 Allò ens duia il-lusió, allò ens reconciliava 
amb casa nostra, allò ens feia fer esmolar les armes, allò ens 
feia preparar els viatges de tornada. Però de seguida els 
traidors s'ho vengueren tot per quatre llenties corcades. Què 
parí llavors aquella ressonant muntanya2 Molta fressa i gens 
d'endreça. Tant retrúnyer, i ens cagà el ratolí ronyós i arnat 
d'aquell botifler Tarradelles, que havia pactat amb els 
falangistes castellans que l'únic que demanaria era potser 
que els àrbitres de futbol xiulessin menys contra el Barça i 
que el Barça pogués així guanyar una lliga (1), que amb això 
ja en tenien prou els Catalans, que el verí feixista ja els 
solcava les venes per comptes d'estrènua ardida sang, que 
amb aquella innocent enganyifa doncs ja s'atiparien tant que 
potser tots els catalanistes es moririen de l'enfit i tot. Que 
aleshores els Catalans tindrien tanta de bona voluntat 
envers els castellans (perquè els àrbitres castellans eren tan 
"senyorivols" en afavorir ara menys els equips més 
madrilenys i doncs més declaradament feixistes) que potser 
ja el Barça i l''epanó" es fondrien i es dirien "epanó i prou", i 
tothom, cada Català, es tornaria tan "epanó" com els 
mateixos "balenfianos". Carrinclons de merda tots plegatsi 


Quant a aquests pobres desgraciats, els "balenfianos", i els 
"tan calmats" de les illes, a tots aqueixos ja no els quedava 
prou nervi ni per a demanar sinó engrunes del que caigués 
als "altres": als extremenys, als "rioRhanos", als què em sé 
jol Tant se val. Quin escàndol. Quina misèria. Quin 
enfonsament. 


Oh, però tot d'una (us en recordeu) qui s'ho hauria cregut2 
Hom se'n feia creusi Perfectel Quin sant s'ha penjat2 Heus 
ací el miracle sobtat d'una nova avinentesa d'esmenar el 
patafil Es veu que llavors els nazis castellans trobaven que 
no en tenien prou. Havien perdudes aquelles engrunes i les 
volien recobrar fos com fos. Eren uns nazis més rucs que no 
els altres nazis, eren de la casta intrínsecament imbècil dels 
militars, i ara s'enyoraven de les carícies al cul que els feia el 
Franco i es volien barallar amb els altres feixistes, els 
falangistes que havien pactat amb els cagadets burgesos 
missaires. I van cometre la gran bretolada d'alçar-se, com si 
fossin un altre Franco, sí, sempre aquell sanguinari 
espantall, llur heroi. I atacaren aquell cau de nazis, el 
parlament" castellà, i, com rèiem totsi Aquell merder ens 
donava la gran esperança, vèiem amb il-lusió que l'ocasió era 
perfecta perquè els Catalans se n'aprofitessinl Ara era l'hora 
d'aixecar-nos contra l'invasor nazi. Ara calia prendre 
possessió del material dels militars, a casa nostra sense amo, 
ara calia repartir-ne les armes entre els Catalansi I, en canvi, 
què2 Els Catalans degenerats tornen a guanyar. Surt aquell 
maleit botifler de Pujol, aquell home físicament repel-lent, 
moralment una porqueria, un tartuí, un banquer, i fet i fet el 
pitjor traidor que els Catalans han hagut de patir durant 
centúries, i doncs què fot2 Se'n va corrents a estintolar i 
falcar aquell franquista grotesc, el borból Des de Casp que 
no havíem estats traits per gent de casa d'aquesta manera 


tan nefastal 


Ser Català al món, ja us ben dic, s'ha tornat una feinada. És 
feina desagraida. Arrufen el nas. Els dius: "és que els 
Catalans..." Una nosa, diuen, una nosa. Un poble que voldria 
el que no se sap guanyar amb l'esforç calgut. No hi ha sopars 
de duro. S'ha acabat. 


Es van treure de la màniga aquell homenet que era perfecte 
per als designis dels invasors. Xirinacs, que quan es va 
suicidar va reconèixer que l'havia cagada de mig a mig. Deia 
que els Catalans som tots missaires, que els missaires no 
aixequen la mà contra l'enemic, que, si l'enemic els vol 
anorrear, doncs millor, au, que els anorrei l'altra galta. Això 
és una bestiada, però ja m'entenc. Un poble que per comptes 
d'armar-se per a la lluita que el dugui a la llibertat, para 
l'altra galta, que li fotin un segon mastegot encara més letal 
que no el primer, només es mereix ser la riota. Que és el que 
som els Catalans, la riota. Un poblet de gamarussos 
enganyats pels burgesos botiflers i missaires. I contents que 
hom ens enganyi, parant l'altra galta, indeedi 


Se m'acaben les esperances, escolteu. Ja no tinc ni esme de 
dir encara: "guaiteu, sóc Català." Ni jo ja ni mig m'ho crec. 
Català2 Això vol dir què2 Que sóc un seguidor del Barça 
(hàl), que sóc un gastrònom (ecsl), que m'agrada el VVoody 
Allen (ecsi), que parlo "spanish", que sóc mig "torer", que 
ballo "flamenc" (ecs, ecs, ecs), tot plegat, que me n'entenc de 
gitanades2 Que de vegades em faig el folllòric i parlo 


patuès2 Car això s'ha tornat, ser Català pel món. Mai no 
m'hauria pensat que m'avergonyiria de dir-me Català. Toti 
que encara me'n dic. I me'n diré quan em moriré. Però 
tindré la impressió que amb mi es mor el darrer Català. És la 
impressió que té cada Català desvalgut que es mor i no veu 
que cap altre Català faci continent de moure ni el dit petit. 
Desarmats, desesmats. 


Heu sentit que els falangistes instal-lats a Barcelona han 
donat el premi literari a un representant dels castellans que 
es veu que escriu que el darrer Català es mor gratant-se el 
nas i menjant-se el mocP Això és el que desitgen els 
barceloninsi Veure el darrer Català degenerat acabar-se, 
espitxant-la de la manera més abjecta. A això donaran el 
premi. Mai al llibre que digui que el Català no morirà mai, 
que el Català tornarà a engrapar les armes, que el Català 
sabrà guanyar-se la llibertat, que, com el president 
Companys, morirà per la llibertat. Això qui ho premiaria2 
Això, tothom se'n riu, tothom s'ho passa per la carranxa: els 
gastrònoms se'n riuen, els "arquitectes" se'n riuen, els "Vichy 
cristina" se'n riuenl Els "bilingúes" se'n foten el gran panxotl 
Tothom se n'esclafeixl Els "progressistes", els "socialistes", 
els "comunistes", els "verds", tota la purrialla "pseudo'", se'n 
pixen als calçotetsi Els botiflers s'han fet els amos. Aliats 
amb els invasors ja instal-lats com el darrer càncer, ho 
maneguen tot. Es donen premis ells amb ells, es reparteixen 
el robat (el que els castellans no s'enduen a llur cau de 
lladres), i els Catalans els ho aplaudeixen amb flascs 
aplaudiments de mesell poble espoliat. Car fins a quin punt 
es veu que volem exactament el que volen, i el que volen que 
vulgueml Que fàcil els ho poseml Volen "pacifisme", volen 
tolerància", volen "llei i ordre", volen "constitucionalitat", 
volen "convivència", volen "bilingúisme", volen el 


franquisme institucionalitzats fins a la medul-la, mai més 
desencastable. Això volen. I això justament es veu que és el 
que volen els Catalans. La "democràcia ben entesa" dels 
castellans. 


Se m'han acabades les il-lusions. Cada any pitjor. L'última 
vegada (un ja no sap on agafar-se), veient al Parlament 
Català la unió dels partits Catalans signant un projecte 
d'Estatut que el món trobava exemplar... Tornava a poder 
dir: "sóc Català", i tothom em tractava com cal. Ningú 
amollant cara de fàstic. Em tractaven com si era persona, 
com si era gairebé un basc. Però que poc va durari Un 
estatutet (sense exèrcit, sense república, sense llibertat, 
sense independència), no gran cosa, però almenys ens 
donava un nom reconegut i certes possibilitats d'eixamplar 
la cosa... I, tanmateix, que ràpidament, oi, l'estatutet fou 
convertit en està-taút, el botifler Mas (del partit dels traidors 
regionalistes) assestà la primera coltellada a l'estaferm. No 
estava gaire ferm (aquell estatut), i ara la coltellada traidora 
del traidor Mas l'enviava a l'altre barri — d'ençà d'aquell dia 
pujolià", tot ha estat cantar-li les absoltes. I "ufl", el bleix es 
va sentir fins aquí i tot. Com van respirar els altres: els 
pseudo-socialistes Catalans, com es van treure un pes de 
sobrel Algú els va passar davant de traidor, ells que són 
traidors fins a l'ànima podrida. Ells que es diuen socialistes i 
van contra la societat autòctona (1), només defensen la 
societat invasora: l'avançada feixista instal-lada com un 
càncer letal entre els Catalans ja malalts d'última mort. 


I (es veu que no en teníem prou, que encara no havíem rebut 
prou, que ens mancaven galtes per a pararl), llavors doncs, 


com aquell traidor Carot ens va bufetejar a totsi I amb quina 
insolèncial Amb quina agressivitatl Quin revés insultant a 
tots els Catalans que volíem la independència, i ens havia 
decebut, ens havia fet creure que és el que ell també 
perseguial Politicarres de merda, no m'enganyaran pas mai 
mésli 


Esquerra Republicana era un partit on tots els que volíem la 
independència hi vam caure com al bertrol. I ell ha agafat el 
bertrol ple d'independentistes ensarronats i l'ha deixat 
marinar a la claveguera perquè ens hi moríssim tots. En 
quatre anys l'ha convertit en un partit refugi per a ex- 
pujolistes destrempats per tanta de missa i beateria dels 
regionalistes. El vau veure com es desfeia2 Com la seua 
figura, Si fa no fa d'humà panxut, es tornava bossa boteruda 
tota curulla de cagarrines2 El vau sentir (i no us van caure 
les orelles d'incredulitat2) com va presumir d'haver 
desarmat aquell petit raig d'esperança que es deia Terra 
Lliure2 No us vau haver de tapar el nas quan vau veure com 
es vinclava a besar el cul de l'amo, quan els castellans li ho 
van manar, com li va mancar diarrea per a desdir-se d'haver 
fet costat als lluitadors bascs2 Com es va posar 
immediatament, gastrònom ell, ploramiquetes ells, 
penedidet ell, del costat dels terroristes castellans2 Com va 
fer un estranger falangista president de la Generalitat2 Com 
es va fer dir Rhossep Lluí davant una gossada frenètica de 
castellans2 Quina heroicitatl 


Aquells partits polítics (els únics permesos pels castellans), 
què se'n pot esperar. Cap ni un amb una mínima voluntat de 
llibertat. Han anant fonent cada esperança, han anat fent 


malbé cada il-lusió. En lloc d'encendre, apagar. No hi veus 
enlloc foc de coratge que encengui la rebel-lió contra 
l'ocupant. Cada politicarra que treu el nas ratat, l'únic que fa 
és sembrar pors, acolloniment, pacifisme: "Uh, quina porl Si 
cridem gaire, vindran els castellans i ens envairanl" Com si 
no haguessin ja vingut i envait a cor què vols, els castellansi 
Com si no ens haguessin trets ja a tots de casal Fins al 
Parlament Català ja es pot parlar en franquistal Anem a 
reculesi En franquista, com abans que es morís el gran heroi 
dels castellans, el sanguinari dictador Francol Ja hi tornem 
a serl Uns quants anys de parlar molt i no fer res, però ara ja 
en estranger i tot. S'ha acabat, doncs. Ni aquell Parlament, 
que ens havia enganyat amb un acte d'unitat i en Català, no 
te'l pots ara guaitar. Prou. A qualsevol moment et pot sortir 
un castellà, i llavors què collons hi entens2 Allò d'aquell dia, 
aquell dia d'unitat exigint ensems més llibertat, era tot foc 
d'encenalls, uns darrers quiquiriquics cap a la galeria. I això 
d'ara és la "democràcia" triomfant: la democràcia dels 
castellans, on només tens dret a deixar-hi parlar castellans, i 
traidors que parlant en Català obeeixin les lleis dels 
castellans. Els Catalans de debò, exiliats, morts, al 
manicomi, a les presons, "terroristes", callant. I tot vigilat 
per una policia traidora que fa el joc a l'enemiga. Cul-i- 
merda, les dues policies. S'ha acabat, s'ha acabat. 


No trobeu2 Catalans amb els quals puguis parlar-hi 
francament, ja no se'n veuen, no... Ja no en surten. Tots els 
que surten del galliner, ja vénen plens de pugó castellana, i 
no se la saben pas espolsar quan són fora, i ja els veus que 
se'n tornen al mateix galliner amb els mateixos paràsits, i 
encara complaguts, a atrapar-hi més paràsits, no en tenen 
mai prou, au, som-hi, afegim-n'hi, que els empastifin i els 
plomin una miqueta més. Els heu sentits2 Quin món 


referencial més estrany no traginen aral Tot sona a castellà. 
Repel-lent. Qui els entén2 Els noms que diuen, els llibres que 
llegeixenI Els vells deuen ser tots morts. O no els deixen 
sortir. Els deuen tenir tancats al manicomi, ja us dic. 
Referències Catalanes, mai. Dels històrics bons i antics, qui 
sap, se n'ha degut perdre la memòria: no se'n sent a cantar 
mai gall ni gallina. Qui vol recordar-ne el nom, les gestes2 
Home, amb prou feines si encara hi fumegen de tant en tant 
les tènues ombres... Alguns només els esmenten per a 
insultar-los. Apareixen en llavis de traidors quan es veu que 
cal posar floretes. Floretesi I dir quatre mots adotzenatsl 
Motsi Floretes i motsi Mai actes, mai res que sigui un pas de 
debò cap a la independència, mai cap cop de puny que 
inauguri l'acciól Macià, Companys, germans Badia, Pérez 
Farràs... Pedrolo... Tots aquells herois que enraonaven i 
raonaven tan bél Esfumats. Com el record dels foragitats, els 
qui sabien i volien la independència, els qui els feixistes que 
vingueren de fora, amb els traidors de sempre de còmplices, 
foteren fora perquè els volien morts, els foragitats que no 
tornaren més, mai més a un indret que s'anava corrompent 
sense remei, més i més corromput, més i més espatllat com 
els anys s'escolaven i ningú no trobava que valia la pena 
ajudar un poble que no s'ajudava ell mateix, aquells, aquells 
com si no haguessin viscut mai. 


La degenerescència... Ja no hi ha déu que ho aturi... 


No dieu res2 Us he ofès2 Ah, us havíeu adormit2 Sí, ja ho sé, 
els de la ceba ens fem tan feixucsi Lamentables. Fora de to, 
fora de moda, passats: residus, escombraries de la història, 
deixem enrere una ferum de carronya: ens put l'alè, ens put 


el cervell... Per què no ens colguem en cap femerP Allí només 
no hi faríem el paperot. Altrament, qui vol atansar-s'hi2 
Quin mal efectel I el tufl Puputsi Estridents, cacofònics. 
Rots agres quan xerrem sense solta ni volta de batalletes 
sense importància. I per què voler ser com l'altra gent2 No 
en tenim prou sent el que manen que hem de serP Qui 
s'ajup, que rebi. Au, a parir panteres, Catalans. Arruix, 
sobreu. Pets ambulants. Què hi foteu encara monejant, 
empudegant entre els elegants, els moderns, els 
"progressistes", els gastrònoms, els "demòcrates "2 


No, tu, fora, els de la ceba, la pudor. Terroristes potencials. 
Voler tornar a tindre el que a hom li han pres i continuen 
prenent-li... Això és escandalósi Quina idea terroristal El 
que cal és pacifisme, el que cal és callar, fer el que et diuen 
de fer els autoanomenats "elegants", els "mundials": et fas 
castellà i et mors. I t'esborres. No cal que t'esborrin. 
Tesborres tu mateix. Fes-los aquesta feina i tot. Com els 
tbalenfianos". Ells saben de què va. Això és ser modern. A la 
merda ta mare, ton pare, tots els teus: antigors. No sabien el 
que es deien: allò que parlaven, patuès: no prou elegant, no 
prou progressista, no prou arquitecte, no prou gastrònom, 
no prou democràtic, no. No prou vençuda i cretina 
Barcelona. Era de poble. Era de segona classe. Era de 
persona sense to, de segona categoria, de persona sense 
dignitat, no pas digna de tindre els mateixos drets que té la 
gent com cal: era d'animal equivocat, d'error de la història. 


Totes les idees que els nostres tenien, tots els fets que 
acompliren al llarg dels segles: res, esborrats pels 
usurpadors. I ara doncs tothom al lloc que li pertoca. Per 


què hauríem de pretendre tenir els mateixos drets que tenen 
els que ens han robats els nostres2 Només un clau en treu un 
altre. Això et prediquen: vols el que tenim2 Hauràs de fer 
com hem fet. I això és costós. Cal anar-hi a sang i fetge. 
Aquest és el programa: no hi ha res gratis, no hi ha res de 
franc, tot és de Franco. Encara no ho entens2 Qui et vol 
mort, si no l'atures, et té mort. 


Així ens han enverinat. O ets assassí, o mors a urpes de 
l'assassí. Ens tenen per la gola, i ens escopinen a la cara. I 
cada dia les mateixes ordalies. Insistents. Refregant-nos a la 
cara la mateixa merda. Així acceptem que se'ns tracti: tot el 
que som, tot el que serem, tot el que fórem: ignominiós, 
marcat per la ignomínia, sense cap vàlua, al contrari: 
vergonyós. I la solució és acotar el cap, dir "sí, senyor". Com 
els maleits polítics que ens ha tocat, tots col-laboradors amb 
l'enemic, tots denunciadors dels qui voldrien la llibertat, 
dels qui voldrien la restauració dels nostres drets robats pels 
castellans. 


Estic amargat. Més val que em mori... De què servim2 Per a 
callar: això vol tothom que fotéssim d'una puta vegada. 
Callar. I això farem, això farem. No emprenyarem mai més 
ningú. Prou noses. No caldrà que ningú més ens faci cap 
més ganyota de disgust. Ja en tenim prou. Ells ja se n'han 
cansats, de sentir-nos, i, nosaltres, de dir res a les parets. 


Bé, vós. Doncs... Bona nit. Ja ens veurem. Ja parlarem de 
l'Obama. Ja parlarem del Pútin. Ja parlarem del xinès, em 


diuen que no el pronuncio mai prou bé. Parlarem de temes 
menys avorrits, teniu raó. De temes que no ens interessin 
gaire, però que siguin actuals, que toqui parlar-ne, que vagin 
amb el temps. Parlarem sobretot de les llibertats dels altres. 
Sempre dels altres. Mai de la nostra. La nostra, puh-ahl Això 
qui voldria tornar a sentir-ne parlarl Fa de pobletà, fa de poc 
"progressista". Voler ser lliure, independent, quina 
inutilitatl Lliure, ecsl Tan bé que s'està així, ben cagatl 


Ja em perdonareu. Tinc la boca seca. En arribar a casa em 
prendré un altre estomacal. Au. Siau. 


39 d'Aclucallades 
Friday, February 20, 2009 10:52 PM 


Trenta-nou d'Aclucallades 


Malalties, o del microbi al misticisme: —Pel microbi, la 
infecció: per la infecció, caquèxia: per l'empobriment del 
cos, depressió: per les defenses abatudes, por de morir, de 
l'acolloniment, misticisme. 


Bilingúisme: —Em trobava ahir aquella dona pel carrer. 
Una de les coses que em diu és que amb na Paula sempre 
se'n recorden de mi, car es mercès a la meua assenyada 
intervenció que enraonen ara en irlandès sense vergonya ni 


por. 


És que un dia érem uns quants a taula i, entre la vintena 
de persones presents al voltant, devia haver-hi gent de cinc o 
sis nacions. Ens enteníem en anglès, com s'entén tothom, 
barrejat, pel món. Em trobava assegut entre dues irlandeses. 
Quan em van sentir parlar, passades elles, amb algú de la 
meua nació en Català, va semblar-me sobtar que 
s'intercanviaven una llambregada i que feien els inicis aviat 
reprimits d'una "carota". Vaig fer llavors una carota molt 
més palesa i els vaig dir: "En canvi, heus ací que el que no 
comprendria mai un Català és que, com he notat al llarg de 
la vesprada, dues persones de la mateixa nació quan 
s'adrecen elles amb elles no parlin en llur idioma. Dos 
Catalans sempre parlaran en Català a través de qui sigui. És 
un dret inalienable, que en diuen. Ara, no veig que les dues, 
qui m'heu dit que sou irlandeses parleu en irlandès quan 
parleu damunt meu, no ho fareu pas per qualque desplaçat 
motiu de gentilesa'2 El que fóra potser per a vosaltres 
gentilesa" em sembla a mi ofensiva submissió. " Es van 
quedar parades. No havien parlat mai entre elles en 
irlandès. No sabien l'una ni que l'altra en sabial Al cap d'una 
estoneta, s'aventuraren a dir quelcom en irlandès, i 
s'entenienl Començaren de riure animadament, 
esperonades per qualque íntima exaltació. "Aquest és el 
bilingúisme universal i que cal", vaig dir, "entre els propis el 
propi idioma, i tots plegats l'anglès" 


lEls únics qui pateixen en aquest sistema són els anglesos 
i americans mateixos, privats del goig de saber directament 
una segona llengua. Com s'ho faran2 Els recomanaria que 


els fos obligatori a les escoles aprendre rus, àrab, xinès. Mai 
no se sap. No fos cas. I és molt bo per al cervell.) 


Home d'inacció: —Me'n ric de les esvalotades anades-i- 
vingudes, els entra-i-surts, els daltabaixos, dels esverats 
homes d'acció qui no poden pas fer altre que repetir el guió 
que els impel-leix al ridícul. 


Els anys: —Els anys s'escolen a milions incessants — com 
allaus de polsegueres. De tant en tant, parpellejaré. Adhuc, 
algun cop, em fregaré, amb dos dits d'una mà, ensems 


ambdós ulls. 


Essers: —Entre les infinites caòtiques sorres, efímeres 
puces de vanes existències. 


Els lèmurs van de cul entre els glomèruls: —Branden els 
caps, dubitatius. Voldrien escatir què foren aquells glòbuls, 
planetes, negres, ubics, lluents, que reflectien tota idea, 
invenció, pensament... 


Se n'adonaran algun dia que tot allò que guaiten són ulls2 
Els ulls dels uns i dels altres. 


De moment, però, no hi comprenen res. 


L'ull: —L'ull veu l'ull. I enllà de l'ull, res. 


Temps: —Temps, allò que en diem temps, no són sinó 
fragments malcasats d'espai — trilions de re-usables instants 
— il-limitadament re-utilitzats — anàrquics passavolants — 
(fins que es casaran al canemàs de l'espai, i no hi haurà 
doncs ja més instants reviscuts). 


Malalties: —En aplec extraordinari, al segle dinou, on els 
científics inventaven remeis a doll, les assetjades, 
hostilitzades, malalties es digueren que malament rai, que 
perdien terreny, hegemonia. Que la gent no es moria prou 
de pressa. Que calia inventar un mal més greu. "Adoneu- 
vos-en que, tantost inventada qualque nova malaltia, la gent 
obtempera, segueix, i comença de morir-se'n. Abans 
d'inventada, la gent no se'n moria. La gent es moria de 
qualque xacra antiga. Mes ara se'n moren a cabassos, molt 
més ràpidament, de la nova de trinca." 


Perquè hom els havia identificat i remeiat recentment el 
truc de molts dels microbis físics, les malalties tiraren a 


rumiar cap al terreny dels microbis psíquics. (Físiques, 
psíquiques: tant se val: al capdavall s'equivalen: una 
malaltia és una malaltia.) Les ideologies eren malalties 
psíquiques ja veteranes, els en calia una de més virulent, vet 
ací. Les malalties inventaren doncs al XIX una nova 
ideologia: el nacionalisme. 


Maltempsades rai a tot el voltant de la boteruda, 
estrabul-lada, esfera terràquia. Genocidis per a donar i 
vendre. A prop nostre, dos nacionalismes molt cancerosos, 
el parisenc, i el sempre mimètic de París, el provincià 
madrileny, volen llavors anihilar la nació Catalana — 
paradoxalment no prou empestada amb aquella nova letal 
malaltia — per a tindre més espai on sobreviure, nodrir-s'hi. 


L'inexistent, tantost anomenat existeix. El nacionalisme és 
malaltia inventada. Això no vol dir que totes les malalties 
siguin inventades. Hi ha malalties existents no anomenades 
encara. En canvi, l'existent, tot i innominat, continua 
existint. 


El nacionalisme és una malaltia relativament nova (amb 
prou feines dos cents anys) i per això encar reix a esborrar 
(mentalment o física) tanta de gent. És una malaltia com les 
altres, però, i per llei de supervivència, si no reix doncs a 
carregar-se tothom, hom se la carrega. Comença de perdre 
gas. (El gremi neguitós de les malalties també vol sobreviure 
— amb quina nova bertrolada no ens sortiran adés2) 


D'on ve el mal2: —El mal ve de la supervivència. És 
intrínsec a l'afany de supervivència. Tot el que sobreviu 
tendeix (o és perquè ha tendit) a sobreviure. No hi pot altre 
(li ve de mena). I per a sobreviure, sovint ho ha de fer a 
expenses d'altri, contra el veí. Sobreviu (ísobrevisc", exulta) 
perquè l'altre mor. Tot organisme — i tot organisme dintre 
tot organisme — si tendeix a sobreviure, farà mal. Farà mal. 


Si volem (o volem poder) ésser bons, hem de no voler (o 
voler voler poder no) sobreviure gaire. 


Només podem sobreviure a expenses d'altri — si 
sobrevisquéssim amb l'altre, no sobreviuríem, "només" 
viuríem. Per dissort no semblem (ni semblen cap dels 
organismes qui "ens viuen") pas gens estar fets així. Estem 
fets per a fer mal, és a dir, per a sobreviure. I només viuràs si 
sobrevius. Viure és estar malalt, ésser dolent. La primera 
malaltia (dolenteria) és viure. 


Sempre la mateixa Història: —Les tres gràcies (la mort, el 
sexe, la merda) fotent-hi de trascantó horrorós acte de 
presèncial 


Motors de la supervivència: —Fragments d'espai malcasats 
que t'impel-leixen a reviure la fugida (duus els urents 
diamants, suara emblats, a la butxaca) fins que no topes al 
budell cec de l'atzucac. Se't fongué l'eixida. Fi del món, no 
exit. 


Verborrees del dinou, òperes, arengues, misses: —Per què 
escoltaríem els vells òperes2 Per què llegiríem els vells 
Balzac, Tennyson, Trollope2 Per què badoquejaríem els vells 
davant els polítics prometent sempre, amb les mateixes 
adotzenades, ensopidores, filigranes, el mateix lloro i el 
mateix moro2 Per què aniríem els vells a misses2 Per què 
mastegaríem desdentegadament la mateix pasta sonsa2 
Només perquè el fastig de l'ultraprolix ens fa l'efecte que ens 
allargassa les hores: ens enganya amb el miratge escaguitxós 
d'un curt espai que ens roman per a córrer fet, pel 
cansament i l'enfitament, aparentment ara més pregon, tot i 
que, vulguis no vulguis, de fet com més anem més 
acceleradament se'ns escurça. 


O filosofia, per què filosofaríem2: —Per a espesseir, 
afeixuguir, les hores. 


Exemple: 


—Et dic que no hi ha cap "déu" qui pugui fer res contra les 
lleis de la natura. 


—Es la natura doncs una "deessa" encar més forta que no 
tots els altres "déus"2 


—No: la natura és el que hi ha. I el que hi ha, és. (No hi 
calen ara cometes.) 


—Mes sap la natura que és2 

—Només a través meu. 

—D'on tu: tu ets "déu". 

—No: en sóc la consciència: sóc la consciència de la natura. 
En sóc, perquè sense mi no és conscient. Em fotré ara 


mateix un tret al cap i la natura continuarà, feliç ara com 
abans que vingués jo efimerament a tocar-li el voraviu. 


—Feliç natura, qui pogués ésser-nel 
—Deixa't dur pel corrent. 

—Sempre ho he fet. 

—Feliç tu. 

—Per què2 


—Perquè qui va contra corrent de la natura, només pateix 1 
fa patir. 


—I tu 
—Jo he volgut no anar ni amb la natura ni contra la 


natura, he volgut pujar al costat i guaitar-me córrer el 
corrent. 
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—L'espectacle és sempre el mateix. Al capdavall t'hi 
ensopeixes, et roda el cap i caus al mateix riu que tot s'ho 
enduu. 

—És la natura tan naturall Fa enamorarl 

—Si et fa goig, endavant. Tu rai. 

—I tu, ploramiques, i tul 


—Dem-se les mans que la cataracta és imminentl 


—Fi...uh...uh...' (Darrer salt eufòric al buit.) 


del microbi (39) 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Trenta-nou d'Aclucallades 


Malalties, o del microbi al misticisme: —Pel microbi, la 
infecció: per la infecció, caquèxia: per l'empobriment del 
cos, depressió: per les defenses abatudes, por de morir, de 
l'acolloniment, misticisme. 


Bilingúisme: —Em trobava ahir aquella dona pel carrer. 
Una de les coses que em diu és que amb na Paula sempre 
se'n recorden de mi, car es mercès a la meua assenyada 
intervenció que enraonen ara en irlandès sense vergonya ni 
por. 


És que un dia érem uns quants a taula i, entre la vintena 
de persones presents al voltant, devia haver-hi gent de cinc o 
sis nacions. Ens enteníem en anglès, com s'entén tothom, 
barrejat, pel món. Em trobava assegut entre dues irlandeses. 


Quan em van sentir parlar, passades elles, amb algú de la 
meua nació en Català, va semblar-me sobtar que 
s'intercanviaven una llambregada i que feien els inicis aviat 
reprimits d'una "carota". Vaig fer llavors una carota molt 
més palesa i els vaig dir: "En canvi, heus ací que el que no 
comprendria mai un Català és que, com he notat al llarg de 
la vesprada, dues persones de la mateixa nació quan 
s'adrecen elles amb elles no parlin en llur idioma. Dos 
Catalans sempre parlaran en Català a través de qui sigui. És 
un dret inalienable, que en diuen. Ara, no veig que les dues, 
qui m'heu dit que sou irlandeses parleu en irlandès quan 
parleu damunt meu, no ho fareu pas per qualque desplaçat 
motiu de gentilesa'2 El que fóra potser per a vosaltres 
gentilesa" em sembla a mi ofensiva submissió. " Es van 
quedar parades. No havien parlat mai entre elles en 
irlandès. No sabien l'una ni que l'altra en sabial Al cap d'una 
estoneta, s'aventuraren a dir quelcom en irlandès, i 
s'entenienl Començaren de riure animadament, 
esperonades per qualque íntima exaltació. "Aquest és el 
bilingúisme universal i que cal", vaig dir, "entre els propis el 
propi idioma, i tots plegats l'anglès" 


lEls únics qui pateixen en aquest sistema són els anglesos 
i americans mateixos, privats del goig de saber directament 
una segona llengua. Com s'ho faran2 Els recomanaria que 
els fos obligatori a les escoles aprendre rus, àrab, xinès. Mai 
no se sap. No fos cas. I és molt bo per al cervell.) 


Home d'inacció: —Me'n ric de les esvalotades anades-i- 
vingudes, els entra-i-surts, els daltabaixos, dels esverats 
homes d'acció qui no poden pas fer altre que repetir el guió 
que els impel-leix al ridícul. 


Els anys: —Els anys s'escolen a milions incessants — com 
allaus de polsegueres. De tant en tant, parpellejaré. Àdhuc, 
algun cop, em fregaré, amb dos dits d'una mà, ensems 
ambdós ulls. 


Essers: —Entre les infinites caòtiques sorres, efímeres 
puces de vanes existències. 


Els lèmurs van de cul entre els glomèruls: —Branden els 
caps, dubitatius. Voldrien escatir què foren aquells glòbuls, 
planetes, negres, ubics, lluents, que reflectien tota idea, 
invenció, pensament... 


Se n'adonaran algun dia que tot allò que guaiten són ulls2 
Els ulls dels uns i dels altres. 


De moment, però, no hi comprenen res. 


L'ull: —L'ull veu l'ull. I enllà de l'ull, res. 


Temps: —Temps, allò que en diem temps, no són sinó 
fragments malcasats d'espai — trilions de re-usables instants 
— il-limitadament re-utilitzats — anàrquics passavolants — 
(fins que es casaran al canemàs de l'espai, i no hi haurà 
doncs ja més instants reviscuts). 


Malalties: —En aplec extraordinari, al segle dinou, on els 
científics inventaven remeis a doll, les assetjades, 
hostilitzades, malalties es digueren que malament rai, que 
perdien terreny, hegemonia. Que la gent no es moria prou 
de pressa. Que calia inventar un mal més greu. "Adoneu- 
vos-en que, tantost inventada qualque nova malaltia, la gent 
obtempera, segueix, i comença de morir-se'n. Abans 
d'inventada, la gent no se'n moria. La gent es moria de 
qualque xacra antiga. Mes ara se'n moren a cabassos, molt 
més ràpidament, de la nova de trinca." 


Perquè hom els havia identificat i remeiat recentment el 
truc de molts dels microbis físics, les malalties tiraren a 
rumiar cap al terreny dels microbis psíquics. (Físiques, 
psíquiques: tant se val: al capdavall s'equivalen: una 
malaltia és una malaltia.) Les ideologies eren malalties 
psíquiques ja veteranes, els en calia una de més virulent, vet 
ací. Les malalties inventaren doncs al XIX una nova 
ideologia: el nacionalisme. 


Maltempsades rai a tot el voltant de la boteruda, 
estrabul-lada, esfera terràquia. Genocidis per a donar i 
vendre. A prop nostre, dos nacionalismes molt cancerosos, 
el parisenc, i el sempre mimètic de París, el provincià 
madrileny, volen llavors anihilar la nació Catalana — 
paradoxalment no prou empestada amb aquella nova letal 
malaltia — per a tindre més espai on sobreviure, nodrir-s'hi. 


L'inexistent, tantost anomenat existeix. El nacionalisme és 
malaltia inventada. Això no vol dir que totes les malalties 
siguin inventades. Hi ha malalties existents no anomenades 
encara. En canvi, l'existent, tot i innominat, continua 
existint. 


El nacionalisme és una malaltia relativament nova (amb 
prou feines dos cents anys) i per això encar reix a esborrar 
(mentalment o física) tanta de gent. És una malaltia com les 
altres, però, i per llei de supervivència, si no reix doncs a 
carregar-se tothom, hom se la carrega. Comença de perdre 
gas. (El gremi neguitós de les malalties també vol sobreviure 
— amb quina nova bertrolada no ens sortiran adés2) 


D'on ve el mal2: —El mal ve de la supervivència. És 
intrínsec a l'afany de supervivència. Tot el que sobreviu 
tendeix (o és perquè ha tendit) a sobreviure. No hi pot altre 
(li ve de mena). I per a sobreviure, sovint ho ha de fer a 
expenses d'altri, contra el veí. Sobreviu (ísobrevisc", exulta) 
perquè l'altre mor. Tot organisme — i tot organisme dintre 
tot organisme — si tendeix a sobreviure, farà mal. Farà mal. 


Si volem (o volem poder) ésser bons, hem de no voler (o 
voler voler poder no) sobreviure gaire. 


Només podem sobreviure a expenses d'altri — si 
sobrevisquéssim amb l'altre, no sobreviuríem, "només" 
viuríem. Per dissort no semblem (ni semblen cap dels 
organismes qui "ens viuen") pas gens estar fets així. Estem 
fets per a fer mal, és a dir, per a sobreviure. I només viuràs si 
sobrevius. Viure és estar malalt, ésser dolent. La primera 
malaltia (dolenteria) és viure. 


Sempre la mateixa Història: —Les tres gràcies (la mort, el 
sexe, la merda) fotent-hi de trascantó horrorós acte de 
presèncial 


Motors de la supervivència: —Fragments d'espai malcasats 
que t'impel-leixen a reviure la fugida (duus els urents 
diamants, suara emblats, a la butxaca) fins que no topes al 
budell cec de l'atzucac. Se't fongué l'eixida. Fi del món, no 
exit. 


Verborrees del dinou, òperes, arengues, misses: —Per què 
escoltaríem els vells òperes2 Per què llegiríem els vells 
Balzac, Tennyson, Trollope2 Per què badoquejaríem els vells 
davant els polítics prometent sempre, amb les mateixes 
adotzenades, ensopidores, filigranes, el mateix lloro i el 
mateix moro2 Per què aniríem els vells a misses2 Per què 
mastegaríem desdentegadament la mateix pasta sonsa2 
Només perquè el fastig de l'ultraprolix ens fa l'efecte que ens 
allargassa les hores: ens enganya amb el miratge escaguitxós 
d'un curt espai que ens roman per a córrer fet, pel 
cansament i l'enfitament, aparentment ara més pregon, tot i 
que, vulguis no vulguis, de fet com més anem més 
acceleradament se'ns escurça. 


O filosofia, per què filosofaríem2: —Per a espesseir, 
afeixuguir, les hores. 


Exemple: 


—Et dic que no hi ha cap "déu" qui pugui fer res contra les 
lleis de la natura. 


—Es la natura doncs una "deessa" encar més forta que no 
tots els altres "déus"2 


—No: la natura és el que hi ha. I el que hi ha, és. (No hi 
calen ara cometes.) 


—Mes sap la natura que és2 

—Només a través meu. 

—D'on tu: tu ets "déu". 

—No, en sóc la consciència: sóc la consciència de la natura. 
En sóc, perquè sense mi no és conscient. Em fotré ara 
mateix un tret al cap i la natura continuarà, feliç ara com 
abans que vingués jo efímerament a tocar-li el voraviu. 

—Feliç natura, qui pogués ésser-nel 

—Deixa't dur pel corrent. 


—Sempre ho he fet. 


—Feliç tu. 


—Per què2 


—Perquè qui va contra corrent de la natura, només pateix 1 
fa patir. 


—I tu 
—Jo he volgut no anar ni amb la natura ni contra la 


natura, he volgut pujar al costat i guaitar-me córrer el 
corrent. 
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—L'espectacle és sempre el mateix. Al capdavall t'hi 
ensopeixes, et roda el cap i caus al mateix riu que tot s'ho 
enduu. 

—És la natura tan naturall Fa enamorarl 

—Si et fa goig, endavant. Tu rai. 

—I tu, ploramiques, i tul 


—Dem-se les mans que la cataracta és imminentl 


—Fi...uh...uh...' (Darrer salt eufòric al buit.) 


n'Aristarc Verdura, mort (28) 
VVednesday, February 18, 2009 11:58 PM 


Aristarc Verdura, mort (28) 


Com qui diu, Aristarc, treus foc pels corcats queixals, mes 
això tanmateix gens no t'impedeix a totdéu encar 
somriure'ls. Aristarc Verdura, quin home més 


obduradament resistent no etsi Tothom t admira. Amb mal 
de queixals rai, reixes tanmateix, vestit de bell vellut verd 
fosc, a rebre somrient els convidats, a llavors ballar 
llambrescament entre les bruixes, a demostrar palesament 
la teua entendridora adherència a na Terpsícore, a usurpar 
al jovent la volubilitat de la Joia sàviament expressada. 


Efectivament, sempre somrius bonhomiosament davant la 
gent, per betzols que no siguin, per enutjosos que en realitat 
no et siguin. Què et deien ara2 Et parlaven de terribles 
catàstrofes, de malalties galopants, de trens subterranis que 
esclaten en somieigs d'escatilós colom (de qui les cagarulles 
que se li desprenen de l'anus foren llavors els vagons o, dins, 
els escarxofats individus), et parlaven de tristors doncs 
inescandallables, com mentor amable qui s'escolta la 
canalleta recitar disbarats, els somreies tanmateix, sense 
que ningú s'ho prengués a les onze: prou veien, o 
s'aesmaven que veien, que ho feies amb somriure si fa no fa 
commiseratiu. 


Sé, ho sabem tots, que fins a la mort somriuràs, que a 
l'instant on la Seca se't presenti, tantost et tusti, esquerpa, 
que és hora, noi, d'anar-se, que l'espai concedit se't clou, que 
àdhuc doncs a ella, a l'esquelètica assassina, somriuràs. 
T'haurà dallada la vida, mes no pas l'afable rialleta. La 
rialleta, mai. 


Com t'estimem tots plegats, home feliç, o si més no home 
sembrador, plantador, de felicitatl El teu destí, com 


l'envegem, o és la teua assolellada disposició que envegem 
bonament. Imagina't, altramentl Un home sempre amb mal 
de queixals, qui tanmateix a totdéu sempre somriul 


Tots voldríem ésser tu. No pas pel mal de queixals, és clar, 
mes pel benésser que irradies: que saludable deu ésser 
d'ésser tul Com et deu estimar tothom. És que ens 
telegrafies, amb el semàfor sempre plaible, adorable, dels 
teus llavis, del teu afable tarannà sencer, benaurança, 
bonesa, ardida acceptació del fatl 


Ah, en aquests maleits dies irats on tothom va darrere la 
buida fama per tal de poder potser pensar s un pèl únic, 
l'únic únic ets tul Perquè mai no t'alçures, perquè mai no 
balafies l'inútil zel que no duu mai enlloc, perquè mai no has 
volgut fer re altre que somriure, mai cap altre acte que et 
donés ni bri d'anomenada, de notorietat: no assassines com 
qualsevol general o malfactor, no espletes ni escanyes el 
poble baix com els patrons: no fas patir tothom altri com les 
dones rancunioses, geloses: no fas mèrits com tothom qui 
treu el pit, tothom qui malda per passar davant: no et fas 
bombolles ni pellofes ni durícies treballant perquè et vantin 
o t'envegin, et tractin de millor que no el veí, perquè no vols 
monuments de pedra corcada quan siguis mort, perquè 
encar viu et declares, com sempre t'has declarat, pròpiament 
quiti, pagat del tot amb l'entrellat universal, et declares 
tàcitament Persèfone sense recances, a qui tant fa ésser 
damunt com davall el vernís aparent que empastifaria 
l'il-lusori cresp terrestre, que no és doncs pas terme o 
frontera, ans continu enfilall de la matèria única, d'on que, 
subterrani o enjòlit, trobis que tant se val: la percussió dels 


budells, tant als budells dels nítols de la terra, com als 
budells del teu cos, com als del microbi més minúscul qui es 
plagui a fer el plaga, enderiat, entremaliat, flagell, a corcar't 
budells o queixals, t' és sempre percussió altament 
harmònica, un concert d'eteris serafins. 


Et guaitava ahir per la finestra com amb unes petites 
estisores d'esporgar molt tranquil-lament esporgaves, 
oscaves, empeltaves, englantines, rosers. Per tu, tantost 
vingut el bon oratge, floriran uberosos aqueixos molt agraits 
botons, borrons. Capolls policroms qui s'esponcellen amb 
ardència, complidors. Car és palès que estimen les plantes 
que hom els somrigui mentre les gombolden, acondueixen, 
conhortenI Fins les hosts de pugó m'ha semblat (tinc molt 
bons ullsi) que reculaven, amb cara trista, ho reconec, mes 
el teu somriure els era millor que no cap convincent disserta 
exhortació que, o fotien el camp cap a una altra font 
d'energia, diguéssim al capdamunt de qualque roure 
imposant, bogal, o ja havien begut oli. Oli que els vesses amb 
fetiller somriure, ni cal dir. No et cal mai violència per a 
convèncer de la raó. Incoaven, arrossegant els peus, amb 
reluctància, les cuquetes de la pugó, la retirada, quan els has 
somrigut encar més amplament. Ah, llavors, com cada 
membre ha oblidats tot d'una els greuges, amb quina agilitat 
no s'ha esvait llavors dels ara virginals rosersi Rabassut 
jJoiell fosforescent en el Solell amatent cada membre de 
l'emigrant voluda, multitud decent, com cal, adreçada, que 
en cunç aspira a d'altres predis on surar, multiplicarsi Ah 
rosers teus de miracle, cap escara ni blau a la pell de cap tija 
no hi perceps: cap animaló ni meteor no gosa tocar-hil Et 
respecta no sols tot el que és viu, ans tot el que és mort així 
mateix, tot el que és mort, és a dir, tot el que és 
potencialment viu per via ignota d'esparverant 


transformació. A tothom acolloneix dolçament el teu 
somriure abassegador. Ara comprenc també que els corcs 
qui et corquen els queixals te'ls corquin sense torturar't: cap 
animal no vol ésser cruel sense que calgui. Només els 
maleits carnissers, gent buida, sens ànima, sentencien a 
patir els qui també som matèria. D'ací — 012 — tanta de 
maror, tant de merder, tant d'enfrontar's, tant 
d'intransigent, a un món (un univers) on hi ha animals 
(desavesats) (desestructuralitzats) qui encar no han après 
(pogut) (volgut) de somriurel 


Ja que només sóc un gos, que sóc carnisser, que us em cag 
a tots plegats pertot arreu, que duc malalties, paparres, que 
no sé somriure, que t'he mossegat el tou de la cama, que 
sempre estic tens, rabiós, que empreny tothom amb el meu 
abuixir bestial, que qui se m'atansa s'enduu la ràbia, que 
tothom qui és bo, o pobre, o perdut, o escàpol, aquell atac 
amb pitjor duresa... tant se val, encar m'hauria de desfer la 
tensió, m'hauria de desarmar, de ferm tot vaporós, de 
veure't com somriusl Car somrius amb tanta de benignitat, 
tant d'altruisme, Aristarci 


M'amanseixes lleugerament quan mig ajagut a l'eixida 
toques el teu flabiol mongòlici No et cal gaire buf per a 
treure d'aquella mena de canya fràgil hàbils, complicats, 
sonsi Com per ordre directa d'una força etèria, espiritual, 
tantost les teues melodies sonen, llur harmònic formigueig 
em pessigolleja els lòbuls, la meua llengua se me'n va a 
l'entrecuix. Com me la llepi Llavors, la meua altra arma 
plena de calls, de llúpies, tremola com tremolaren els 
arquitectes qui de primer afaiçonaren la terra, als quals tant 


els tremolà el pols que ja ho veus tu el patafi, el nyap. Ah 
flautest Flautes, tanmateixi Revera, aquest és el millor 
invent dels arquitectesi Goig de la contrada, el sorollet 
inefable que atreu àdhuc els bens, xollats o llanuts. Pels 
prats rasos, per les rases, veus avançar, sense temor ni 
compte, llops, guineus, musaranyes, només per a sentir tl 
Els llops es cruspeixen els anyells, les àligues els rats, 
mentre tothom et sent, amb cara de beneit. 


M'assec, m'aixec, faig de tot, car el cul em pruu, em pruu 
d'una faisó esgarrifosa. Rere la finestra, esgarip, lladr, bord, 
abuixeixce: tinc gana, prou em cruspiria xais també jo: tinc 
ganes oimés de cardar, prou em cardava manta d'aquelles 
esponeroses guilles, ohl Els vidres, la fusta estèril, 
m'impedeixin l'accés a la bacanal que el teu flautí no 
instaura. Damunt, hi ha quelcom que em neguiteja encar: 
com t'ho fas, malparit, per a somriure quan ensems bufes als 
forats d'aquell instrument de Tàntall 


Per sort, la teua dona fa cap. Aquella dona teua, casolana, 
poca cosa, d'aire pagesiívol — ara, pel teu perenne somriure, 
duta sense remei a l'atzucac del pànic, a l'hebefrènic, quasi 
catatònic, pànic que la tenalla tothora despietadament com 
la tenallen els eriçats tendons. Els seus peuets són sotils 
ambulacres — tan evaporadament, fluixet, feble, caminen. 
No són pas els peus alats d'en Mercuri, no. Als d'en Mercuri 
qui s'hi pixava, veloços, rabentsi Mes veig que has aturats els 
irritants, elegíacs, glapits del teu flabiol mongòlic. Veig que 
la sotges com us sot). 


Com trob deliciós, com m'ompl encar d'enyor, això que 
ella fa ara. Això d'arribar lentament al bell mig del jardinet, 
parar-s'hi, prendre-hi rel, palplantar-s'hi. Palplantar-s'hi, 
romandre-hi immòbil, impàvida, apilant-hi com pols hora 
rere hora. Quantes de vegades ho he aprofitat, als temps 
llunyans on m'era llegut de campar-me-la alleradament, 
quantes de vegades li ensumava els turmells, les cames, m'hi 
pixava a ragets delectables, a delitosos ragets de rabeig, 
sovintejadament, anant-hi, tornant-hi, en alegres viatgets, 
com qui ensuma el peu d'un flairós llorer, com qui es pixa 
amb complagudes pixarrades al peu d'un olorós, lluent, 
llorerl 


Ah, Aristarc, traidor, prou sabia que ho fariesi Que 
deixaries de qualsevol manera damunt l'esglaó engrunat del 
cancell el teu ingenu flabiol, esmeperdut, estranyat, ulls 
esbatanats, panxa enlaire, com un rat prim, innocent, mort 
de sobte per un llamp, que te n'aniries llavors de dret, ja 
separant-te les ales del barnús, ja abaixant-te els pantalons 
del pijama, a pixarít damunt na Dafnel A pixar-t hi molt 
satisfetament, tot gai, xiroi, el somriure una mica més 
invasor, endimoniat, excavador, al rialler visatge. Com em 
fas dentetesi Ah somni diabòlic que m'aties a l'acció, que 
alhora em frustres, em defraudes, posant-te'm fora d'abast, 
separat de la realitat utòpica, gruada, per la matèria 
hermètica, impermeable. Com et mossegava ara el cul de 
capatàs que tens, enorme com el d'una màquina 
d'enderrocar barris sencers, pastís de carn sucosa on 
enfonsava ullals, canins, sense repòs, per a llavors rosegar- 
te'n l'os. 


Veig que, ara que t'has amagat el matràs gotejant, et treus 
de la butxaca del barnús vellutat les estisores d'esporgar. 
Que, per a més oprobi, tallaràs els cabells de na Dafne amb 
aqueixes estisores barroeres. No és cap arbret de debò, saps2 
És la teua dona qui arribà en tartana un bon matí, perquè 
era una xicota amb un cor excel-lent, perquè et volia fer el 
llit, el dinar, la roba, perquè s'havia enamorat del teu 
somriure, perquè es volia casar amb algú com tu qui sempre 
sembrés als quatre vents felicitat. Era grasseta, ara és 
primota. Sabia de lletra, ara ha tornada a la incapaç infància. 
Aristarc, la vostra vida ensems ha tocat fons, el fons opac 
d'un carreró orb, d'un budell sense esfinter, un apèndix 
infecte, feixuc, carregat de femta, femta fluorescent com 
idola amb halo, cal desempallegar-se'n de mantinent, 
altrament, tindràs a les mans, per omissió, una occisió. 


Veig que llambregues bruscament cap on sóc rere el vidre 
que m'engabia. Quina no te'n rumiaves, tu amb el teu 
somriure2 Quin crim nou no volies perpetrar, amb les 
estisoretes d'esporgar, damunt aquell llorer impertèrrit2 
Volies toldre'n cap branquilló vital, volies ferín rajar la 
ferruginosa saba2 Te n'estaràs. Els meus ulls t'espien, 
rellueixen com flames de venjança. 


Ah som-hi. L'hora baixa. Ara novament es propel-leix 
sense gaire esforç cap a ca vostra la gentada convidada a la 
festa del vespre. Eh com tots plegats vénen contents, 
somrients, agraits, a xocar-la amb tu, alhora que, qui més 
qui menys d'estranquis, o potser d'esquitllèbit, s'esguarden, 
de cua d'ull doncs, malfiadament, la palplantada, cascú, o 


gairebé, amb aire càustic, crític, mes alhora caut, com si es 
temés per part d'ella l'estirabot, la pasterada, de cap sobtada 
maltempsada: amb ximplets així mai no se sap, uh com 
diuen delicadament que et planyen, jatsia que admirant-te 
encar més per la teua fortitud, quina cara fan alguns d'enuig, 
de fastig, davant la malalta, n'hi ha qui t'expliquen vinyetes 
de tires de ninots, escenes de pel-lícules, falòrnies de diari o 
de revista, de ràdio o de televisió, on hom contava qui sap 
què d'estratagemes molt efectius, d'intuicions de psicòleg, és 
a dir, de tocat del bolet, de follies de científic fal-laç, cobejós, 
àvid, sobre remeis o antídots contra tanta de condemna com 
has tinguda la dissort que et toqués: d'haver de viure amb 
aquest espantaocells, aquesta llonza, tòtila, tanoca, sense 
solta ni volta, insípida, sense expressió facial, pitjor, com qui 
diu sense fesomia, llas' 


Veig que t'has mudat. Veig que portes tres o quatre no 
gens ostentosos diamants a la corbata. Veig que et fas el 
tímid, amb el teu somriure més cusc, humil, davant les 
constants adulacions. Veig com balles amb les bruixes. Com 
beus, rius, amb els bruixots. 


S'esvairan amb l'albada, guarits potser, els pelegrins: 
hauran d'esquivar, al jardí, al mateix indret, com capella 
remota, enrunada, de deessa oblidada, l'estàtua distant de la 
teua dona, pixada ara per gebres, pluges, calabruixes, 
nevades, rosades. Amb por passaran, no gosaran pas 
enfellonir amb cap acte ni comentari matusser, o poc 
apropiat, l'oracular figura: no se sap mai, no fos cas, qui vol 
d'antagonista tampoc cap ídola intrèpida2 


No són tan primmirades les vespes, les abelles, les serps, 
els gossos rabiúts. A uns coneguts expliques, amb un 
somriure angèlic, que els estigmes que duu na Dafne als 
clots de les mans li apareixien com qui diu miraculosament, 
en acabat d'un període encar més perllongat que no era 
habitual de petrificació a la intempèrie. Qui sap si volia 
moure's enmig de la nit contra la tempesta, els llamps, mes 
els tendons garratibats li ho impedien. Era possible que 
l'estàtua s'hagués llavors, en la seua colossal impotència, 
enfonsades les ungles als clots: probable fóra aleshores així 
mateix que l'endemà vespes hi fiblessin, atretes per les 
nafres, els gossos carnívors atrets per la ferum de la sang hi 
clavessin mossada, o les serps, les guineus, cada ferotge 
animalot adelerat per a tastar-hi, vehement, exacerbat, ebri. 


Tothom accepta les brutals pietats, coratjosament. A tots 
ens toca patir, patir de ferm, tard o d'hora: a vós, Aristarc, us 
ha tocada portar la creu durant un martiri d'itinerari, 
d'horari, molt més escabrós, abrupte, llarguerut, intricat, 
dilatat, que no als de més dels mortals. Amb quin glaç de 
gràcia suporteu tant de suplici, sense ira, sense el més petit 
enfosquiment d'amarguesa a la perifèria del vostre 
resplendent, pregon, higiènic, somriure. Amb mal de 
queixals de més a mésli 


Tanta de vàlua, plusvàlua, buidada al teu davant (com qui 
desembossa una bossa de palters de gos al replà davant la 
porta d'una casa en acabat de trucar-hi perquè el llogater, en 
treure el nas, trepitgi la merdegada) l'entomes sense aviar 


cap ganyota, estoic: no, tant d'abocament d'orqueria, 
d'oradura, anc no et treu de polleguera, no et fa dibuixar cap 
rictus de dubte entrellavis, no et fon ni bri la brillantor del 
somriure. Sempre, diguin el que et diguin, per exagerats que 
siguin els llagots, t'hi rabeges, com el cuc decadent qui es 
rabeja als budells del moribund, sense adonar 's que, mort el 
moribund, amb el mort cremarà ell també a la pira 
imminent. 


Què tanca el parèntesi del teu somriure, Aristarc2 Són les 
teues celles, quan s'alzinen mortalment sorpreses, el 
parèntesi obridor2 Et quedaràs amb un pam de nas, el nas 
que, perennement entre parèntesi, ara esdevé llarg, massa 
llarg, massa conspícuament llarguerut, inacabable, com 
trompa insostenible, com trompa que s'estrompa, quan na 
Dafne mori, l'hagis de cremar, de colgar, n'hagis de sentir els 
panegírics, les absoltes, les elegies inspirades més per na 
Nèmesi que no pas na Cal-líope, quan tu, sense cessar, 
continuaràs somrient2 Et prendran per boig2 Et prendran 
per l'assassí2 El teu somriure et denunciarà. El teu somriure 
serà la teua pèrdua. Ho perdràs tot. Potser no pas el 
somriure, mes tot altre sí: la credibilitat, la cort de babaus 
qui et rondaven, la propietat que et permetia no fotre re, la 
pell. 


Sents el teu cor batre com el d'un espadatxí enmig d'un 
duel2 Quina por nova, 0i2 Et veus cadàver on en veies na 
Dafne. El cadàver de na Dafne és ara el teul El seu duia 
aquells estigmes d'infecció, de sobrepuig endanyats per les 
bestioles, a les mans, el teu duu l'estigma delator: el teu 
somriure gravat, esculpit, perforat, a la pedra indeleble del 


teu visatge empedreit. 


Cada cadàver adopta la posa perfecta, la posa perfecta del 
profeta, car cada cadàver és profètic, infal-lible. Cada 
cadàver profetitza la mort. Ja hi som. Esguarda't la dona, ja 
estàtua, ja cadàver petrificat. Estàtua sagnant, li sagnen els 
estigmes causats per les teues estisoretes d'esporgar. 
Damunt la neu les gotes de sang hi escriuen els teus queixals 
corcats. La neu somriu amb els queixals corcats del teu 
somriure, Aristarc. Tothom sap ara (perquè ho sé jo) que ets 
tu qui l'ha morta. 


Aquest llambrec obscè, maligne, que obliques cap a la 
finestra d'ençà de la qual t'he anat filustrant, només em fa 
més vigilant. Et tornaràs ara que saps que tot és a frec 
d'ésser descobert genet nocturn, compulsivament cercant 
l'amagatall llunyà. Mes serà la mateixa nit on amb aire 
despreocupat faré caure un armari que esportelli la finestra, 
s'hi estavelli, l'esberli, esbocini. El terrabastall despertarà 
totdéu. Ho amanirem, mai més tan estridents, els gossos. Els 
sempre porucs, escaguissats, humans sortiran armats, 
renegant llordament. Algú n'ha estrebat el tap, el dipòsit de 
les immundícies vessa com allau de fi del món. A tots ens 
esclaten les pupil-les, sonen els trets en la foscor. Quan el 
rebombori haurà al capdavall minvat et trobaràs, cos 
mossegat a tesa per ferramentes d'inics gossos furients, 
lligat amb cordes no gens balderes. En l'eixordador silenci 
d'ara beuran vodRa els caçadors. Els gossos ens lleparem els 
llavis: somriuríem avui si n'haguéssim mai après. 


Passada la gresca grossa, no seré jo qui t'oblidarà, 
Aristarc. Vindré a pixar-te'm, seré el teu cortesà més 
llausanger, el més fidel, el darrer. Els meus escarafalls seran 
superiors als de les àvols, malicioses, bones ànimes qui et 
venien a coldre perquè els érets, en la teua freda crueltat, 
model, exemplar. Vindré a pixar-te'm enmig del cofoi 
somriure que et penjarà com un desenemic de l'ungla 
escrostonada de la carota. Feixugues àncores de les meues 
ungles te l'estriparan, les meues ungles, sotmeses a 
rancuniosos desentortolligaments de músculs finalment 
estorts, hi inauguraran distorsions grotesques, insinuacions 
d'estigmes adventicis, sense cap vàlua moral, mística, 
material. Tothom qui somriu per no re en aquest món 
monstruós es mereix això, pitjor. 


Pàmfil merdós, com t'esborraré l'estigma que no em deixa 
Viure, que em manté presonerl Si això continués com ara, 
em prendrien per boigl M'assassinarien. Ja ho deuen dur 
planejat. Per culpa teua, cara riallera, cara on em llenç a 
arrencar n l'odiada màsquera còmica. Qui somriu m'avalota 
el cervell, qui riu me'l fa bocins, bocins d'enlluernadora 
guspira amb enfollidor espetec, com els del vidre que 
l'armari, encoratjat pel contrapès del meu cos, quan 
s'esbocinarà. 


Jo qui no ric ni menys somric sí que m'hi veig concernit, 
pel joc omnipotent de l'existir. Jo sí que vull ésser famós, 
anomenat, per clàssics, humanistes, literats, fet 
paradigmàtic heroi. Seràs tu, el teu maleit somriure, el 
vehicle del meu protagonisme. Descobriré l'assassí, tothom 


m'afalagarà, però mai no els somriuré. Diran els articles, els 
llibres, els documentals a tot monitor: ningú com ell qui 
estergeixi, incidental quadrúpede, ningú qui calqui més 
perfectament la Universal Virtut on tota matèria s'hauria 
d'emmirallar. Diran, mes mai no somric ni menys els 
somric, esbombaran, bordaran, ganyolaran de tot micròfon: 
drama pastoral entre els cerfulls, tragèdia benestant entre 
els gessamins, l'infinit, indefinible, escàndol del propietari 
sempre somrient resolt, definit, sobresegut, pel gos més 
incisiu. 


La guarnició se'n farà creus: aquest gos, a intervals prou 
frequents, sobrepassa en lluc de fi alquimista no pas els de 
més ans tots els del poble baix, sovint àdhuc els savis més 
dissimulats. En sacra obstinació sobreix la massa. Deu pagar 
deures d'amenaçadores pregàries a deesses ocultes, 
enigmàtiques, qui imparteixen el més maligne seny als qui 
s'ho guanyen. Ell s'ho ha guanyat, enlloc no trobareu més 
agut analitzador, de la irrellevància del tarquim un jorn 
s'aixecà la matèria, esdevingué amb els anys les diverses 
meravelles: ganyes bategoses en sucs d'estanys corrosius, 
éssers arboris més tard amb acerbes fàneres fornits, ah, 
asimètrics fòssils, l'estesa d'exuberants pretensions d'un 
material que estrafà tard o d'hora cada monstre imaginable, 
el fa d'antuvi predeterminada joguina, tot seguit extint 
mecanisme. Mes vet ací que avui deixarem d'imputar tota 
mena de crims a la matèria, aturarem de discutir ns com 
incapaços gamarussos: reconeixerem per comptes que els 
gallets de l'essència, sempre amb el neguit de disparar sense 
cap ni centener, un cop de mig a mig l'han encertadal Aquest 
espècimen d'unitat cel-lular donaria un rampeu a qualsevol 
déu o deessa per poderosos que fossin. Els veuríem en duel, 
avançaria el gos amb freda intenció, no minvaria pas la seua 


estatura, ans altament augmentava, fins que la divinitat 
s'acollonia, car era l'adversari massa despietadament 
ferotge, la seua ferramenta feta per a la destrucció més 
absoluta. 


Beuran vodRes els caçadors exhaurits. Garlaran del cas 
mentre els gossos assentiran a llurs peus. Tu seràs lligat al 
peu del roure dels rabiosos elements de la pugó qui ara 
davallen esveradament, amb esquírria òbvia. Me t'atansaré 
amb peus de coixins, em llençaré a la teua carota oiosa. El 
teu cap fet carnús que tinc entre les potes estrafarà l'esfera 
de n'Urània, l'Última Urània qui no es casarà mai, qui no 
patirà les noces revoltants de la sempiterna ganyota 
congelada al firmament fosc del teu vult estòlid, amb la teua 
boca corcada, on tot pampallugueig és mort. Amb n'Urània 
amb el teu cap entre les seues grapes, només ets ninot de 
drap ensangonat. El darrer dia de l'univers se t'esbalçava 
damunt, t'esclafava sense remei. Cada os del teu cap mal 
rostat, nyaufat, pitjor que el de cap fòssils entre esquists. Les 
meues estrènues urpes, per l'exerció amb artells amfibòlics, 
han fet del teu cap de ninot fallit, bolic de drap sollat, de 
sang, de tendrums, de limfes: el teu cap fastigós és ara un 
cap de mort més fastigós encar. 


Ah el goig, doncs. Ja no tens a la cara aquella repugnant 
tara que m'obsedia fins a la bogeria, maleit Aristarc del 
somriure fix. Ja no tens sinó el que tens: un cap de carn, un 
cap de carn a mig cruspir. Bub, bub-bub, bubl 
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Aristarc Verdura, mort (28) 


Com qui diu, Aristarc, treus foc pels corcats queixals, mes 
això tanmateix gens no t'impedeix a totdéu encar 
somriure'ls. Aristarc Verdura, quin home més 
obduradament resistent no etsi Tothom t admira. Amb mal 


de queixals rai, reixes tanmateix, vestit de bell vellut verd 
fosc, a rebre somrient els convidats, a llavors ballar 
llambrescament entre les bruixes, a demostrar palesament 
la teua entendridora adherència a na Terpsícore, a usurpar 
al jovent la volubilitat de la joia sàviament expressada. 


Efectivament, sempre somrius bonhomiosament davant la 
gent, per betzols que no siguin, per enutjosos que en realitat 
no et siguin. Què et deien ara2 Et parlaven de terribles 
catàstrofes, de malalties galopants, de trens subterranis que 
esclaten en somieigs d'escatilós colom (de qui les cagarulles 
que se li desprenen de l'anus foren llavors els vagons o, dins, 
els escarxofats individus), et parlaven de tristors doncs 
inescandallables, com mentor amable qui s'escolta la 
canalleta recitar disbarats, els somreies tanmateix, sense 
que ningú s'ho prengués a les onze: prou veien, o 
s'aesmaven que veien, que ho feies amb somriure si fa no fa 
commiseratiu. 


Sé, ho sabem tots, que fins a la mort somriuràs, que a 
l'instant on la Seca se't presenti, tantost et tusti, esquerpa, 
que és hora, noi, d'anar-se, que l'espai concedit se't clou, que 
àdhuc doncs a ella, a l'esquelètica assassina, somriuràs. 
T'haurà dallada la vida, mes no pas l'afable rialleta. La 
rialleta, mai. 


Com t'estimem tots plegats, home feliç, o si més no home 
sembrador, plantador, de felicitatl El teu destí, com 
l'envegem, o és la teua assolellada disposició que envegem 


bonament. Imagina't, altramentl Un home sempre amb mal 
de queixals, qui tanmateix a totdéu sempre somriul 


Tots voldríem ésser tu. No pas pel mal de queixals, és clar, 
mes pel benésser que irradies: que saludable deu ésser 
d'ésser tul Com et deu estimar tothom. És que ens 
telegrafies, amb el semàfor sempre plaible, adorable, dels 
teus llavis, del teu afable tarannà sencer, benaurança, 
bonesa, ardida acceptació del fatl 


Ah, en aquests maleits dies irats on tothom va darrere la 
buida fama per tal de poder potser pensar s un pèl únic, 
l'únic únic ets tul Perquè mai no t'alçures, perquè mai no 
balafies l'inútil zel que no duu mai enlloc, perquè mai no has 
volgut fer re altre que somriure, mai cap altre acte que et 
donés ni bri d'anomenada, de notorietat: no assassines com 
qualsevol general o malfactor, no espletes ni escanyes el 
poble baix com els patrons: no fas patir tothom altri com les 
dones rancunioses, geloses: no fas mèrits com tothom qui 
treu el pit, tothom qui malda per passar davant: no et fas 
bombolles ni pellofes ni durícies treballant perquè et vantin 
o t'envegin, et tractin de millor que no el veí, perquè no vols 
monuments de pedra corcada quan siguis mort, perquè 
encar viu et declares, com sempre t'has declarat, pròpiament 
quiti, pagat del tot amb l'entrellat universal, et declares 
tàcitament Persèfone sense recances, a qui tant fa ésser 
damunt com davall el vernís aparent que empastifaria 
Vil-lusori cresp terrestre, que no és doncs pas terme o 
frontera, ans continu enfilall de la matèria única, d'on que, 
subterrani o enjòlit, trobis que tant se val: la percussió dels 
budells, tant als budells dels nítols de la terra, com als 


budells del teu cos, com als del microbi més minúscul qui es 
plagui a fer el plaga, enderiat, entremaliat, flagell, a corcar't 
budells o queixals, t' és sempre percussió altament 
harmònica, un concert d'eteris serafins. 


Et guaitava ahir per la finestra com amb unes petites 
estisores d'esporgar molt tranquil-lament esporgaves, 
oscaves, empeltaves, englantines, rosers. Per tu, tantost 
vingut el bon oratge, floriran uberosos aqueixos molt agraits 
botons, borrons. Capolls policroms qui s'esponcellen amb 
ardència, complidors. Car és palès que estimen les plantes 
que hom els somrigui mentre les gombolden, acondueixen, 
conhortenI Fins les hosts de pugó m'ha semblat (tinc molt 
bons ullsi) que reculaven, amb cara trista, ho reconec, mes 
el teu somriure els era millor que no cap convincent disserta 
exhortació que, o fotien el camp cap a una altra font 
d'energia, diguéssim al capdamunt de qualque roure 
imposant, bogal, o ja havien begut oli. Oli que els vesses amb 
fetiller somriure, ni cal dir. No et cal mai violència per a 
convèncer de la raó. Incoaven, arrossegant els peus, amb 
reluctància, les cuquetes de la pugó, la retirada, quan els has 
somrigut encar més amplament. Ah, llavors, com cada 
membre ha oblidats tot d'una els greuges, amb quina agilitat 
no s'ha esvait llavors dels ara virginals rosersi Rabassut 
jJoiell fosforescent en el Solell amatent cada membre de 
l'emigrant voluda, multitud decent, com cal, adreçada, que 
en cunç aspira a d'altres predis on surar, multiplicar si Ah 
rosers teus de miracle, cap escara ni blau a la pell de cap tija 
no hi perceps: cap animaló ni meteor no gosa tocar-hil Et 
respecta no sols tot el que és viu, ans tot el que és mort així 
mateix, tot el que és mort, és a dir, tot el que és 
potencialment viu per via ignota d'esparverant 
transformació. A tothom acolloneix dolçament el teu 


somriure abassegador. Ara comprenc també que els corcs 
qui et corquen els queixals te'ls corquin sense torturar't: cap 
animal no vol ésser cruel sense que calgui. Només els 
maleits carnissers, gent buida, sens ànima, sentencien a 
patir els qui també som matèria. D'ací — 012 — tanta de 
maror, tant de merder, tant d'enfrontar's, tant 
d'intransigent, a un món (un univers) on hi ha animals 
(desavesats) (desestructuralitzats) qui encar no han après 
(pogut) (volgut) de somriurel 


Ja que només sóc un gos, que sóc carnisser, que us em cag a 
tots plegats pertot arreu, que duc malalties, paparres, que no 
sé somriure, que t'he mossegat el tou de la cama, que 
sempre estic tens, rabiós, que empreny tothom amb el meu 
abuixir bestial, que qui se m'atansa s'enduu la ràbia, que 
tothom qui és bo, o pobre, o perdut, o escàpol, aquell atac 
amb pitjor duresa... tant se val, encar m'hauria de desfer la 
tensió, m'hauria de desarmar, de ferm tot vaporós, de 
veure't com somriusl Car somrius amb tanta de benignitat, 
tant d'altruisme, Aristarc' 


M'amanseixes lleugerament quan mig ajagut a l'eixida 
toques el teu flabiol mongòlici No et cal gaire buf per a 
treure d'aquella mena de canya fràgil hàbils, complicats, 
sonsi Com per ordre directa d'una força etèria, espiritual, 
tantost les teues melodies sonen, llur harmònic formigueig 
em pessigolleja els lòbuls, la meua llengua se me'n va a 
l'entrecuix. Com me la llepi Llavors, la meua altra arma 
plena de calls, de llúpies, tremola com tremolaren els 
arquitectes qui de primer afaiçonaren la terra, als quals tant 
els tremolà el pols que ja ho veus tu el patafi, el nyap. Ah 


flautest Flautes, tanmateixi Revera, aquest és el millor 
invent dels arquitectesi Goig de la contrada, el sorollet 
inefable que atreu àdhuc els bens, xollats o llanuts. Pels 
prats rasos, per les rases, veus avançar, sense temor ni 
compte, llops, guineus, musaranyes, només per a sentirítl 
Els llops es cruspeixen els anyells, les àligues els rats, 
mentre tothom et sent, amb cara de beneit. 


M'assec, m'aixec, faig de tot, car el cul em pruu, em pruu 
d'una faisó esgarrifosa. Rere la finestra, esgarip, lladr, bord, 
abuixeixce: tinc gana, prou em cruspiria xais també jo: tinc 
ganes oimés de cardar, prou em cardava manta d'aquelles 
esponeroses guilles, ohl Els vidres, la fusta estèril, 
m'impedeixin l'accés a la bacanal que el teu flautí no 
instaura. Damunt, hi ha quelcom que em neguiteja encar: 
com t'ho fas, malparit, per a somriure quan ensems bufes als 
forats d'aquell instrument de Tàntall 


Per sort, la teua dona fa cap. Aquella dona teua, casolana, 
poca cosa, d'aire pagesiívol — ara, pel teu perenne somriure, 
duta sense remei a l'atzucac del pànic, a l'hebefrènic, quasi 
catatònic, pànic que la tenalla tothora despietadament com 
la tenallen els eriçats tendons. Els seus peuets són sotils 
ambulacres — tan evaporadament, fluixet, feble, caminen. 
No són pas els peus alats d'en Mercuri, no. Als d'en Mercuri 
qui s'hi pixava, veloços, rabentsi Mes veig que has aturats els 
irritants, elegíacs, glapits del teu flabiol mongòlic. Veig que 
la sotges com us sotj. 


Com trob deliciós, com m'ompl encar d'enyor, això que ella 
fa ara. Això d'arribar lentament al bell mig del jardinet, 
parar-s'hi, prendre-hi rel, palplantar-s'hi. Palplantar-s'hi, 
romandre-hi immòbil, impàvida, apilant-hi com pols hora 
rere hora. Quantes de vegades ho he aprofitat, als temps 
llunyans on m'era llegut de campar-me-la alleradament, 
quantes de vegades li ensumava els turmells, les cames, m'hi 
pixava a ragets delectables, a delitosos ragets de rabeig, 
sovintejadament, anant-hi, tornant-hi, en alegres viatgets, 
com qui ensuma el peu d'un flairós llorer, com qui es pixa 
amb complagudes pixarrades al peu d'un olorós, lluent, 
llorer 


Ah, Aristarc, traidor, prou sabia que ho fariesi Que deixaries 
de qualsevol manera damunt l'esglaó engrunat del cancell el 
teu ingenu flabiol, esmeperdut, estranyat, ulls esbatanats, 
panxa enlaire, com un rat prim, innocent, mort de sobte per 
un llamp: que te n'aniries llavors de dret, ja separant-te les 
ales del barnús, ja abaixant-te els pantalons del pijama, a 
pixar /t damunt na Dafnel A pixar-t hi molt satisfetament, tot 
gai, xiroi, el somriure una mica més invasor, endimoniat, 
excavador, al rialler visatge. Com em fas dentetesi Ah somni 
diabòlic que m'aties a l'acció, que alhora em frustres, em 
defraudes, posant-te'm fora d'abast, separat de la realitat 
utòpica, gruada, per la matèria hermètica, impermeable. 
Com et mossegava ara el cul de capatàs que tens, enorme 
com el d'una màquina d'enderrocar barris sencers, pastís de 
carn sucosa on enfonsava ullals, canins, sense repòs, per a 
llavors rosegar-te'n los. 


Veig que, ara que t'has amagat el matràs gotejant, et treus de 


la butxaca del barnús vellutat les estisores d'esporgar. Que, 
per a més oprobi, tallaràs els cabells de na Dafne amb 
aqueixes estisores barroeres. No és cap arbret de debò, saps2 
És la teua dona qui arribà en tartana un bon matí, perquè 
era una xicota amb un cor excel-lent, perquè et volia fer el 
llit, el dinar, la roba, perquè s'havia enamorat del teu 
somriure, perquè es volia casar amb algú com tu qui sempre 
sembrés als quatre vents felicitat. Era grasseta, ara és 
primota. Sabia de lletra, ara ha tornada a la incapaç infància. 
Aristarc, la vostra vida ensems ha tocat fons, el fons opac 
d'un carreró orb, d'un budell sense esfinter, un apèndix 
infecte, feixuc, carregat de femta: femta fluorescent com 
idola amb halo, cal desempallegar-se'n de mantinent, 
altrament, tindràs a les mans, per omissió, una occisió. 


Veig que llambregues bruscament cap on sóc rere el vidre 
que m'engabia. Quina no te'n rumiaves, tu amb el teu 
somriure2 Quin crim nou no volies perpetrar, amb les 
estisoretes d'esporgar, damunt aquell llorer impertèrrit2 
Volies toldre'n cap branquilló vital, volies ferín rajar la 
ferruginosa saba2 Te n'estaràs. Els meus ulls t'espien, 
rellueixen com flames de venjança. 


Ah som-hi. L'hora baixa. Ara novament es propel-leix sense 
gaire esforç cap a ca vostra la gentada convidada a la festa 
del vespre. Eh com tots plegats vénen contents, somrients, 
agraits, a xocar-la amb tu, alhora que, qui més qui menys 
d'estranquis, o potser d'esquitllèbit, s'esguarden, de cua d'ull 
doncs, malfiadament, la palplantada, cascú, o gairebé, amb 
aire càustic, crític, mes alhora caut, com si es temés per part 
d'ella l'estirabot, la pasterada, de cap sobtada maltempsada:, 


amb ximplets així mai no se sap, uh com diuen 
delicadament que et planyen, jatsia que admirant-te encar 
més per la teua fortitud, quina cara fan alguns d'enuig, de 
fastig, davant la malalta, n'hi ha qui t'expliquen vinyetes de 
tires de ninots, escenes de pel-lícules, falòrnies de diari o de 
revista, de ràdio o de televisió, on hom contava qui sap què 
d'estratagemes molt efectius, d'intuicions de psicòleg, és a 
dir, de tocat del bolet, de follies de científic fal-laç, cobejós, 
àvid, sobre remeis o antídots contra tanta de condemna com 
has tinguda la dissort que et toqués: d'haver de viure amb 
aquest espantaocells, aquesta llonza, tòtila, tanoca, sense 
solta ni volta, insípida, sense expressió facial, pitjor, com qui 
diu sense fesomia, llas' 


Veig que t'has mudat. Veig que portes tres o quatre no gens 
ostentosos diamants a la corbata. Veig que et fas el tímid, 
amb el teu somriure més cusc, humil, davant les constants 
adulacions. Veig com balles amb les bruixes. Com beus, rius, 
amb els bruixots. 


S'esvairan amb l'albada, guarits potser, els pelegrins, hauran 
d'esquivar, al jardí, al mateix indret, com capella remota, 
enrunada, de deessa oblidada, l'estàtua distant de la teua 
dona, pixada ara per gebres, pluges, calabruixes, nevades, 
rosades. Amb por passaran, no gosaran pas enfellonir amb 
cap acte ni comentari matusser, o poc apropiat, l'oracular 
figura, no se sap mai, no fos cas, qui vol d'antagonista 
tampoc cap ídola intrèpida2 


No són tan primmirades les vespes, les abelles, les serps, els 
gossos rabiúts. A uns coneguts expliques, amb un somriure 
angèlic, que els estigmes que duu na Dafne als clots de les 
mans li apareixien com qui diu miraculosament, en acabat 
d'un període encar més perllongat que no era habitual de 
petrificació a la intempèrie. Qui sap si volia moure's enmig 
de la nit contra la tempesta, els llamps, mes els tendons 
garratibats li ho impedien. Era possible que l'estàtua 
s'hagués llavors, en la seua colossal impotència, enfonsades 
les ungles als clots, probable fóra aleshores així mateix que 
l'endemà vespes hi fiblessin, atretes per les nafres, els gossos 
carnívors atrets per la ferum de la sang hi clavessin 
mossada, o les serps, les guineus, cada ferotge animalot 
adelerat per a tastar-hi, vehement, exacerbat, ebri. 


Tothom accepta les brutals pietats, coratjosament. A tots ens 
toca patir, patir de ferm, tard o d'hora: a vós, Aristarc, us ha 
tocada portar la creu durant un martiri d'itinerari, d'horari, 
molt més escabrós, abrupte, llarguerut, intricat, dilatat, que 
no als de més dels mortals. Amb quin glaç de gràcia 
suporteu tant de suplici, sense ira, sense el més petit 
enfosquiment d'amarguesa a la perifèria del vostre 
resplendent, pregon, higiènic, somriure. Amb mal de 
queixals de més a mésli 


Tanta de vàlua, plusvàlua, buidada al teu davant (com qui 
desembossa una bossa de palters de gos al replà davant la 
porta d'una casa en acabat de trucar-hi perquè el llogater, en 
treure el nas, trepitgi la merdegada) l'entomes sense aviar 
cap ganyota, estoic: no, tant d'abocament d'orqueria, 
d'oradura, anc no et treu de polleguera, no et fa dibuixar cap 


rictus de dubte entrellavis, no et fon ni bri la brillantor del 
somriure. Sempre, diguin el que et diguin, per exagerats que 
siguin els llagots, t'hi rabeges, com el cuc decadent qui es 
rabeja als budells del moribund, sense adonar 's que, mort el 
moribund, amb el mort cremarà ell també a la pira 
imminent. 


Què tanca el parèntesi del teu somriure, Aristarc2 Són les 
teues celles, quan s'alzinen mortalment sorpreses, el 
parèntesi obridor2 Et quedaràs amb un pam de nas, el nas 
que, perennement entre parèntesi, ara esdevé llarg, massa 
llarg, massa conspícuament llarguerut, inacabable, com 
trompa insostenible, com trompa que s'estrompa, quan na 
Dafne mori, l'hagis de cremar, de colgar, n'hagis de sentir els 
panegírics, les absoltes, les elegies inspirades més per na 
Nèmesi que no pas na Cal-líope, quan tu, sense cessar, 
continuaràs somrient2 Et prendran per boig2 Et prendran 
per l'assassí2 El teu somriure et denunciarà. El teu somriure 
serà la teua pèrdua. Ho perdràs tot. Potser no pas el 
somriure, mes tot altre sí: la credibilitat, la cort de babaus 
qui et rondaven, la propietat que et permetia no fotre re, la 
pell. 


Sents el teu cor batre com el d'un espadatxí enmig d'un 
duel2 Quina por nova, 0i2 Et veus cadàver on en veies na 
Dafne. El cadàver de na Dafne és ara el teul El seu duia 
aquells estigmes d'infecció, de sobrepuig endanyats per les 
bestioles, a les mans, el teu duu l'estigma delator: el teu 
somriure gravat, esculpit, perforat, a la pedra indeleble del 
teu visatge empedreit. 


Cada cadàver adopta la posa perfecta, la posa perfecta del 
profeta, car cada cadàver és profètic, infal-lible. Cada 
cadàver profetitza la mort. Ja hi som. Esguarda't la dona, ja 
estàtua, ja cadàver petrificat. Estàtua sagnant, li sagnen els 
estigmes causats per les teues estisoretes d'esporgar. 
Damunt la neu les gotes de sang hi escriuen els teus queixals 
corcats. La neu somriu amb els queixals corcats del teu 
somriure, Aristarc. Tothom sap ara (perquè ho sé jo) que ets 
tu qui l'ha morta. 


Aquest llambrec obscè, maligne, que obliques cap a la 
finestra d'ençà de la qual t'he anat filustrant, només em fa 
més vigilant. Et tornaràs ara que saps que tot és a frec 
d'ésser descobert genet nocturn, compulsivament cercant 
l'amagatall llunyà. Mes serà la mateixa nit on amb aire 
despreocupat faré caure un armari que esportelli la finestra, 
s'hi estavelli, l'esberli, esbocini. El terrabastall despertarà 
totdéu. Ho amanirem, mai més tan estridents, els gossos. Els 
sempre porucs, escaguissats, humans sortiran armats, 
renegant llordament. Algú n'ha estrebat el tap, el dipòsit de 
les immundícies vessa com allau de fi del món. A tots ens 
esclaten les pupil-les, sonen els trets en la foscor. Quan el 
rebombori haurà al capdavall minvat et trobaràs, cos 
mossegat a tesa per ferramentes d'inics gossos furients, 
lligat amb cordes no gens balderes. En l'eixordador silenci 
d'ara beuran vodRa els caçadors. Els gossos ens lleparem els 
llavis: somriuríem avui si n'haguéssim mai après. 


Passada la gresca grossa, no seré jo qui t'oblidarà, Aristarc. 


Vindré a pixar-te'm, seré el teu cortesà més llausanger, el 
més fidel, el darrer. Els meus escarafalls seran superiors als 
de les àvols, malicioses, bones ànimes qui et venien a coldre 
perquè els érets, en la teua freda crueltat, model, exemplar. 
Vindré a pixar-te'm enmig del cofoi somriure que et penjarà 
com un desenemic de l'ungla escrostonada de la carota. 
Feixugues àncores de les meues ungles te l'estriparan: les 
meues ungles, sotmeses a rancuniosos desentortolligaments 
de músculs finalment estorts, hi inauguraran distorsions 
grotesques, insinuacions d'estigmes adventicis, sense cap 
vàlua moral, mística, material. Tothom qui somriu per no re 
en aquest món monstruós es mereix això, pitjor. 


Pàmfil merdós, com t'esborraré l'estigma que no em deixa 
viure, que em manté presonerl Si això continués com ara, 
em prendrien per boigl M'assassinarien. Ja ho deuen dur 
planejat. Per culpa teua, cara riallera, cara on em llenç a 
arrencar n l'odiada màsquera còmica. Qui somriu m'avalota 
el cervell, qui riu me'l fa bocins, bocins d'enlluernadora 
guspira amb enfollidor espetec, com els del vidre que 
l'armari, encoratjat pel contrapès del meu cos, quan 
s'esbocinarà. 


Jo qui no ric ni menys somric sí que m'hi veig concernit, pel 
joc omnipotent de l'existir. Jo sí que vull ésser famós, 
anomenat: per clàssics, humanistes, literats, fet 
paradigmàtic heroi. Seràs tu, el teu maleit somriure, el 
vehicle del meu protagonisme. Descobriré l'assassí, tothom 
m'afalagarà, però mai no els somriuré. Diran els articles, els 
llibres, els documentals a tot monitor: ningú com ell qui 
estergeixi, incidental quadrúpede, ningú qui calqui més 


perfectament la Universal Virtut on tota matèria s'hauria 
d'emmirallar. Diran, mes mai no somric ni menys els 
somric, esbombaran, bordaran, ganyolaran de tot micròfon: 
drama pastoral entre els cerfulls, tragèdia benestant entre 
els gessamins, l'infinit, indefinible, escàndol del propietari 
sempre somrient resolt, definit, sobresegut, pel gos més 
incisiu. 


La guarnició se'n farà creus: aquest gos, a intervals prou 
frequents, sobrepassa en lluc de fi alquimista no pas els de 
més ans tots els del poble baix, sovint àdhuc els savis més 
dissimulats. En sacra obstinació sobreix la massa. Deu pagar 
deures d'amenaçadores pregàries a deesses ocultes, 
enigmàtiques, qui imparteixen el més maligne seny als qui 
s'ho guanyen. Ell s'ho ha guanyat, enlloc no trobareu més 
agut analitzador, de la irrellevància del tarquim un jorn 
s'aixecà la matèria, esdevingué amb els anys les diverses 
meravelles: ganyes bategoses en sucs d'estanys corrosius, 
éssers arboris més tard amb acerbes fàneres fornits, ah, 
asimètrics fòssils, l'estesa d'exuberants pretensions d'un 
material que estrafà tard o d'hora cada monstre imaginable, 
el fa d'antuvi predeterminada joguina, tot seguit extint 
mecanisme. Mes vet ací que avui deixarem d'imputar tota 
mena de crims a la matèria, aturarem de discutir ns com 
incapaços gamarussos: reconeixerem per comptes que els 
gallets de l'essència, sempre amb el neguit de disparar sense 
cap ni centener, un cop de mig a mig l'han encertadal Aquest 
espècimen d'unitat cel-lular donaria un rampeu a qualsevol 
déu o deessa per poderosos que fossin. Els veuríem en duel, 
avançaria el gos amb freda intenció, no minvaria pas la seua 
estatura, ans altament augmentava, fins que la divinitat 
s'acollonia, car era l'adversari massa despietadament 
ferotge, la seua ferramenta feta per a la destrucció més 


absoluta. 


Beuran vodRes els caçadors exhaurits. Garlaran del cas 
mentre els gossos assentiran a llurs peus. Tu seràs lligat al 
peu del roure dels rabiosos elements de la pugó qui ara 
davallen esveradament, amb esquírria òbvia. Me t'atansaré 
amb peus de coixins, em llençaré a la teua carota oiosa. El 
teu cap fet carnús que tinc entre les potes estrafarà l'esfera 
de n'Urània, l'Última Urània qui no es casarà mai, qui no 
patirà les noces revoltants de la sempiterna ganyota 
congelada al firmament fosc del teu vult estòlid, amb la teua 
boca corcada, on tot pampallugueig és mort. Amb n'Urània 
amb el teu cap entre les seues grapes, només ets ninot de 
drap ensangonat. El darrer dia de l'univers se t'esbalçava 
damunt, t'esclafava sense remei. Cada os del teu cap mal 
rostat, nyaufat, pitjor que el de cap fòssils entre esquists. Les 
meues estrènues urpes, per l'exerció amb artells amfibòlics, 
han fet del teu cap de ninot fallit, bolic de drap sollat, de 
sang, de tendrums, de limfes: el teu cap fastigós és ara un 
cap de mort més fastigós encar. 


Ah el goig, doncs. Ja no tens a la cara aquella repugnant tara 
que m'obsedia fins a la bogeria, maleit Aristarc del somriure 
fix. Ja no tens sinó el que tens: un cap de carn, un cap de 
carn a mig cruspir. Bub, bub-bub, bub' 
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Trenta-vuitè de Vidriols als Salpassers 


Dels homes "providencials", o cascú tira per on pot: — 
Blancs i negres barrejats, proletaris i burgesos, gent de bona 
fe i abjectes religiosos, soldats i generals, amos i servents... 
El triomfador Ohmamal els beneia tots alhora i se'n fotia 
part de dins. 


Dic: guaita, tu, el cínic Alcibíades, el tenim de tornada. 


L'orgullós arraix feia cara de circumstàncies (quan se'n 
recordava), (es deia, de trast em trast: "se'm deu notar gaire 
que me'n ric sota el mostatxet2") 


Fa en Diodor Sicilià: "Els esclaus s'espentejaven amb els 
homes lliures per a veure'l millor com arribava, victoriós 
Alcibíades. I és que a pleret la idea s'instal-lava que aquell 
era un home digne d'admiració, i això tant que els dirigents 
d'Atenes hi veien al capdavall l'home per ells tan esperat qui 
fos capaç de posar la gent baixa a llur lloc obertament i sense 
manies, mentre que les multituds de la pobrissalla hi veien 
un campió per a llur causa qui duria la ciutat a un daltabaix 
d'on en sortirien guanyant qui-sap-lo." 


No hi ha com la unió, Catalans, per a guanyar la guerra: — 
Diu en Diodor mateix: 


"Al capdavall els Catalans (vull dir, els atenesos), després 
d'haver patides tantes de desfetes, oferiren la ciutadania 
(Catalana, i cal dir, metecs, que només pot ésser Català qui 
en sapl, oferiren la ciutadania als metecs i a d'altres 
forasters qui volguessin lluitar amb ells, així, quan una gran 
gentada, ara esdevinguda ciutadana, s'enrolà a l'exèrcit 
Català (tornem-hi, atenenc), els generals anaren triant els 
qui es trobaven en millor condició física i els ficaren len 
escamots adients/." Bonal 


De tal manera que és molt més Català (és clarl) un metec o 
foraster qui lluita per la nostra llibertat que no pas tant de 
botifler qui lluita pel nostre anihilament, amb el 
bilingúisme'", la "solidaritat", la "tolerància", el 
"constitucionalisme", l'iberisme" i d'altres femtes i quisques 
fètides per l'estil. 


Murs: —Diu el rector de Vallfogona: L'enamorat rere la 
reixa maleia al començament la reixa, mes en acabat se 
n'adona que allò que a ell no li permet entrar, tampoc no li 
permet a ella d'eixir. "Reixa que a mi em té pres, a ella 
pren." 


O el qui es fa un mur perquè els de fora no l'envaeixin, 
sovint acaba havent feta una gàbia d'on no pot eixir. 


Diodor Sicilià: "S'aixecà en Nicolau, qui havia perdut dos 
fill a la guerra, i digué: Vencedors, ens ho hem de prendre 
amb calma. La bona voluntat devers els nostres amics l'hem 


de mantindre immarcescible, mes l'odi a l'enemic ha d'ésser 
fàcil de marcir, car, així, els amics creixen i decreixen els 
enemics. No fóra pas convenient d'encomanar els nostres 
odis als descendents. No fos cas que la truita es trabuqués i 
la revenja que dúiem als nostres enemics vençuts es capgirés 
contra nosaltres. La prova, la guerra suara finida. Hom ens 
tenia assetjats, l'enemic ens tenia tancats en mur que havien 
aixecat, mes el mateix mur, mercès a un canvi de fortuna, a 
ells els tancava. Qui comptava fer-nos captius, captiu acaba." 


Contra això diu algú qui jo em sé: 


Murs d'odi: —"Els feixistes canfeliposos (amb massiu ajut 
nazi) ens guanyaren i aixecaren al nostre voltant un mur 
d'odi que només ha crescut durant els anys de pseudo- 
acabada la guerra ençà. Mai ni una escletxa de bona voluntat 
de l'avariciós canfelipenc devers el Català presoner. I això 
ens ha marcats. A mi personalment m'ha marcat de tal 
manera que mai no perdonaré. Al contrari, com més vell em 
faig i més veig repetir les mentides i excuses d'odi dels 
canfelipaires per a no permetre cap escletxa de llibertat al 
poble esbocinat dels Catalans, més creix mon odi i 
s'eixampla com s'eixampla i creix el mur d'odi contra els 
Catalans fets malbé. Ja no m'esmenaré. Els altres fotran el 
que voldran. El meu odi contra canfelip no abatrà mai." 


Només l'odi no fa de tu codonyac que hom trepitja com si 
no res. L'odi et manté indòmit, viu i ert, prest per a tornar- 


t hi tantost s'hi escaigui. 


Qui no prea la llibertat dels altres no té dret a la pròpia: 
— Multituds qui han aplaudits els esclafaments de les 
llibertats en d'altri, encar han pogut veure com amb aquesta 
espifiada els eren esclafades les llurs." (Marh Tvvain). 


Les veritats cal insistir-hi (exagerar-hi2): —A lliuradors o 
cullerots curulls, poua al teu arsenal d'infàmies i de 
desdenys, manoi, i amaneix-te a vessar-ne a mans besades 
damunt el cap odiat i oiós del canfelipós: "qui mal vol a 
canfelipaire, un escreix de crims li alleval... que, damunt els 
defectes que apila naturalment, li'n sobreixquin d'afegitsi 
Això cal que quedi clar. 


Inutilitat ans dolenteria de l'acostament de Catalònia a 
l'avariciós enemic veí seu: —D'ençà que els Catalans fan 
costat als lladres pidolaires de ponent només n'han tretes 
misèries. Tota nació que s'alia a una altra massa 
estretament, es veu arrossegada a haver de fer les guerres de 
l'altra, i què en treu sinó els treps, i mai els guanysl 


Fa més de 200 anys ja ho deia en George VVashington: "La 
inclinació fervent d'una nació envers una altra és font de 
moltes de dissorts, malastrugances. Per simpatia amb la 
nació així afavorida, es crea la il-lusió que existeix un interès 
comú, sovint totalment imaginari. Hom es veu així carregat 
amb els enemics de la nació 'amiga' i alhora participant en 
les seues guerres sense cap altra mena de justificació ni raó. 
També, es veu obligada a oferir a la nació afavorida 
privilegis que nega a d'altres nacions amb les quals per 
aventura tindria més afinitats, així, aquelles concessions 
exclusives nouen doblement la nació que les fa: per pèrdua 
d'allò que no s'hauria d'haver donat mai, i per pèrdua de la 
bona voluntat en les altres nacions així arbitràriament 
desposseides i ara atiades a veure-la com a enemiga. I és una 
situació que ofereix a certs ciutadans massa corruptes, 
ambiciosos o enganyats (els quals ara s'han afeccionats 
descordadament a la nació afavorida) massa facilitats per a 
esdevenir traidors, per a sacrificar els interessos de la pròpia 
nació a benefici de l'altra, i això sense generar gaire cridòria, 
de cops fins i tot amb aquiescència quasi general, 
envernissen llurs vils o folls deliris d'ambició, corrupció o 


afecció amb aparences d'un virtuós sentit de l'obligació, un 
encomiable mirament per l'opinió pública, un admirable zel 
pel bé comú. " Mes són serpetes de letal fiblada. 


Els botiflers perden la nació, la lliuren lligada de mans i 
peus a l'enemic, i en acabat encar pretenen que ho fan per a 
bé nostre (i bon tros del públic carallot, ja massa enverinat, 
els donen la raó). Un rei traidor ens va portar a ésser amics" 
dels enemics: els enemics famics' ens ho han pres tot. I ara 
encar voldrien que, anihilats, ens transforméssim en la 
mateixa cendra que esborrarà el que fórem. Marxaran 
triomfalment entre les runes Catalanes damunt la pols 
garranyigosa que llavors ja no som. 


Mals discursos polítics: —Com més microscòpic el tema, 
més harmoniosament gegantina l'eloquència amb què 
l'exposen", diu en Tvvain. 


I nosaltres2 Allí som, per via d'orelles, ressuscitats pel 
fum. 


Adés, vora els rius, hom ressuscitava negats com hom 
ressuscita balons, injectant-los al cul gas. Ara, negats en la 
purrialla, ens elevem bufats per aflats de falòrnies. 


Inauguració de nou emperador: —Davant part davant, 
d'aparador horrorós, allí hi teníeu el predicador molt 
"recte": marieta llefiscós, filisteu, colltort, fastigós, pregava a 
déu" i se'n declarava esclau llepaculs, mentre, darrere seu, 
els militars i els capellans s'amanien a matar i a estuprar els 


ineptes qui se l'escoltaven bocabadats. 


Guerres: —Qui és més desgraciat2 Els croats qui es feien 
matar per a defensar un llibre que no havien llegit (ni, 
analfabets rai, podien llegir) mai... o els moros qui es feien (i 
es fanl) matar per un llibret que els han fet llegir com si fos 
l'únic llibre i no n'hi hagués cap altre que valgués prou la 


pena enlloc2 


Llibres de religió: —Els hauria llençats a les escombraries, 
tret que tenien una certa vàlua material. I ara em deia: on els 
posaré2 Vull dir, aquells llibres de religió, de teologia i 
mitologia. Els posaràs amb els de "ciència ficció", o amb els 
de "fantasia"2 O hauràs de començar una curta lleixa que hi 
digui de l'"esbojarrament malaltís de la malignitat 
imaginativa" 2 


Hauríem de prendre'ns-ho tot de conya, com diuen les 
bíblies2: —Car només per la gràcia (Gi quina gràcia fa això de 
la gràcial), només per la gràcia de déu" podem ésser 
"salvats". 


Diu el "llibre" (hal): "Per la gràcia, amb l'ajut de la fe, i no 
pas amb res que hi pugueu fer vosaltres, sou salvats, 
capsdecony. La salvació exclusiva és un present que us fa 
'déu', no té res a veure amb les vostres obres: així que més 
va no fotre el mec presumint de recte, ni de just ni de 
punyetes. " 


Es "déu" doncs el cabal genètic que més o menys 
determina on fotràs cap2 Hàl 


És bo de tindre manta de dona, com volen les bíblies...2: — 
Què fot n'Abraham, "pare de tots: moros, jueus i altres 
cretins "P Doncs es fot qui-sap-les femelles: drudes i d'altres, 
i els fot fills a balquena, i tothom el prea i respecta car veuen 
que així el seu déu" el premia, perquè és recte i segueix la 
llei. I déu" dóna premi a qui vol, i a qui vol donar premi, 
doncs aquell prou pot, "salvat", beneit, triat, i tot allò. 


lSalomó (ens recorda en Tvvain), per favoritisme del seu 
'déu', gaudí d'un ministeri copulador consistent en "set 
centes mullers i tres centes concubines'. David (un altre rei) 
rep així mateix pilots de mullers i concubines. Mes passem 


endavant. No fos cas que això dels reis fos excepció./ 


No. Diu el "llibre" (i no cal dir els "llibrets" dels altres): 
"És de bon capellà acceptar els dons del teu 'déu': així, si et 
cases amb una verge i més tard veus que et vols casar amb 
un altra verge, doncs això rai. Li extreus permís a la primera 
qui desponcellares i ara desponcelles la segona, i ara tens 
dues dones, el capellà just i justificat no pot cometre així 
adulteri, car ambdues li han estades donades pel seu déu", 
perquè és un malparit molt potrós que ara té en propietat 
dues dones... oh, i espera't, amb una mica més de sort, 
n'afegirà, i ningú no podrà-les-hi prendre" 


I diu: "Ara, si cap de les deu verges l'ex-verges, cal 
suposar, ara que són seues, es fa fotre per un altre home, 
aqueixa maleida adúltera ha d'ésser morta sense 
compliments: car aqueixes verges són seues perquè les 
prenyi i omplin el món, tararom txim-pom, dels seus fills." 


...O és bo de tindre mant d'home com vol la lògica: — 
Apel-léssim a l'autoritat canònica d'en Marx Tvvain: 


"Les dones, d'ençà que fan els set anys fins que es moren 
de velles, poden, si volen, entrar en acció. Són tan 
competents per a fer-ho com un portaciris per a portar un 
ciri. Competents cada jorn i cada nit, dia rere dia, ah, i no és 
pas que no vulguin aquell ciri — el volen amb desfici, amb 
totes les forces, seguint els comanaments inscrits per llei 
divina a llurs cors: no hi ha dona al món que no pugui cada 
dia exhaurir i desconfir i anorrear deu estintols masculins 
d'aquells que hom s'enduu al llit. 


fEls homes, en canvi, llur competència en la matèria és 
comparativament breu rai. I en tot cas en grau sempre 
moderat. D'ençà dels setze o disset, i llavors durant un 
període d'uns trenta-cinc anys, encar s'eixoriveix. En pic ha 
fet els cinquanta, tanmateix, la qualitat del seu treball 
decreix qui-sap-lo: la frequència de temps hàbil s'espaia: la 
satisfacció que dóna o rep no val gaire... Mentre la seua àvia 
és bona com al primer dial Funciona perfectament. Té un 
portaciris ferm d'allò més... alhora que el ciri de l'home, com 
més anem, més s'estova i panseix, escarransit per les 
maltempsades i els anys, fins que s'escau que ni d'aixecar el 
caparró no pot, i aleshores hom desisteix, s'hi resigna, el 
deixar tristament descansar en pau, confiant ja en qualque 
mena de miraculosa resurrecció que no arribarà mai. 


Ha d'ésser per força llei divina que les dones estiguin 
fetes per a gaudir d'adulteri il-limitat. 


"Només les dones estan fetes per a poder satisfer un 
harem (d'homes). I en canvi, els homes, quin escàndol, a la 
Terra ho han organitzat exactament tot a l'inrevés" 


lPoètic, ca2: Afegiu-m'hi ciris, faria la dona, mentre 
l'estesa de ciris despesos rau com ruina prehistòrica als peus 
del llit./ 


En Tvvain, en Shavv i la meua' dona hi convenen: —Cardar 
és un plaer. Els tres doncs d'acord. Diu a les seues memòries 
en Bertrand Shavv: "Cardar ho trobava d'allò millor, era 
quelcom que era capaç de produir dins teu una sorprenent 
onada celestial d'emoció i d'exaltació existencial que, per 
molt passatgera que fos, t'oferia un tast d'allò que per 
aventura podria esdevindre, en el futur, l'estat normal 
d'ésser en una humanitat immergida en l'èxtasi 
intel-lectual." Som-hi, som-hi. 


O som de debò només merda, com diuen els diversos déus 
de la bíblia2: —Hi diu un passatge: "Som tots plegats com un 
parrac de torcar-s'hi el cul, i això és així mateix tot el nostre 
afany de rectitud: i ens podrim com fulla morta, i el vent de 
les nostres iniquitats se'ns enduu. " 


Ésser religiós vol dir haver mort espiritualment: —O 
dogma és el flagell que corca el cervell. Bell mot de 
n'Alexander Herzen (parlant d'algú qui havia sobreviscut les 
arbitràries presons tsaristes): "Aquell en canvi només 
s'havia mort espiritualment: havia esdevingut religiós." 
(Hàl) 


Déus — tots morts: —Era petit i mon pare ens contava com, 
a la "seua" guerra, una nit fosca, s'havia hagut d'amagar a un 


nínxol del cementiri contra l'atac de l'enemic. Li vaig 
demanar: "I no tenies por dels morts2" Se'n va riure: "Dels 
vius, dels vius, tenia por 


El mateix ara. N'hi ha qui em diuen si no tinc por de llurs 
"déus", els quals em pas tots plegats per la carranxa, 
sobretot com més llorda la duc. Els responc, com hem 
respost els milions i milions de "callats" sempre amenaçats 
pels maleits "divins" assassins: "Els déus, rail Els vius, em 
fan por, els vius 


Què pot dubtar un capellà qui dubta2: —Això fa rodar el 
capi 


Dubta de quin deu ésser el percentatge de femta en les 
seues infantiloides creences2 Què es diu, en el seu dubte2 Es 
diu: "El noranta per cent del que crec o faig veure que crec 
és femta i falòrnia...2" "El vuitanta-sis per cent..." "El 
seixanta-set... P 


Ajudem-lo: "Nol El cent per cent és femta i falòrnial El 
dubte és femta afegidal La teua religió (com totes les altres) 
és cent per cent femta. El teu déu (com tots els altres) és 
cent per cent falòrnia. " 


Bah, quin fàstic de capdeconyl Doblement viltenible: 
primer per capellà i llavors per dubtarl 


Impresos: —Caminava i se m'atansà un gos bòxer i, boxant 
boxant, em va fotre un parell de mastegots als collons que 
em van fer mal un mes durant pel cap baix. Per això es diu 
"bòxer", vaig cogitar, perquè "boxa" i "no pot fer altre que 
boxar perquè és un bòxer". Huml Tots fotem el que duim 
programat de fotre. No hi ha escapatòria. Altre que un bon 
cop al cap, per a veure si te'l trastoca. Tots anem tocats cap a 
un indret, i ens cal un bon cop per a trastocar-nos cap a un 
altre. Ho portem imprès als gèns. 


L'home socialitza, no pot tampoc fer altre. Tota filosofia 
(ideologia) és excusa per a socialitzar (més o menys), tot 
argument és doncs fal-làcia, tota moral, falòrnia. 


L'home vol viure amb l'home (la dona pròpiament 
hominitzada" també, hàl), i ho assoleix i hi reix amb més o 
menys gràcia, depèn del seu grau d'intel-ligència. L'home, 
com més pec, més mata, o agredeix o odia sense solta ni 
volta, com menys pec, millor s'adapta al mitjà (sovint molt 
fastigós, i àdhuc massa) del món i hi concorda i hi sura amb 
una certa felicitat en la familiaritat de la pau, la confiança 
mútua i la construcció enginyosa i avançada, descobridora. 


Altrament, res de res, cops de puny al buit. 


El cos: —organisme parasitat també per una bomba, el cos 
és una bomba d'aquelles que fan tic-tac — i amb el darrer tac, 
o tic, plop, t'anorrea. O és un cor que fa zub-zub, zub-zub, 
fins que entre zub i zub fa l'ànec. O es ànec a qui torç el coll, 
entre cargolada i cargolada, prou. O es cargol que hom 
cargola, o és... Plop. l'Ho hauria dit demà, tret que m'he mort 
avui.l 


Un altre "set" de set: —Dels set "pecats capitals" n'hi ha 
tres que són pus tost "virtuts": urc, trempera i mandra. 


—'Cobejança' és lleig, fa de canfelipós i de capitalista. 


—Amb aquell que diuen "ira", malament: prendre mal i 
fer-ne, rai. 


—'Golafreria" és fastigós: per a gent plena de greix, és a 
dir, plena de merda i de pets, qui s'hi atansa, ecsl 


—Roman l'"enveja". Enveja, això és d'ignorant: car de qui 
tindràs enveja2 Del golafre gras2 Del cobejós canfelipaire2 
Del rabiút i el boig2 De l'envejósi No em fotis riurel 


—Ah, del mandrós, del luxuriós, del ferml Aquesta és 
l'enveja bonal 


—ACÍí hi tenim un empat, tres "virtuts" contra tres "Vicis"... 


—... i l'enveja d'àrbitre elegant. 


Els més feliços els vells: —A part del fet que ja estem tots 
mig tocats, els vells qui no ens fa mal re o gran cosa som 
feliços sobretot perquè els potencials enemics, la de més de 
gent contra la qual fotérem tants de crims, són morts o si fa 
no fa, i no poden doncs tornar al món dels VIUS a 
emprenyar-nosl 


Trenta-vuitè de tururutaral:lirotararatades 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Trenta-vuitè de Vidriols als Salpassers 


Dels homes "providencials", o cascú tira per on pot: — 
Blancs i negres barrejats, proletaris i burgesos, gent de bona 
fe i abjectes religiosos, soldats i generals, amos i servents... 
El triomfador Ohmamal els beneia tots alhora i se'n fotia 
part de dins. 


Dic: guaita, tu, el cínic Alcibíades, el tenim de tornada. 


L'orgullós arraix feia cara de circumstàncies (quan se'n 
recordava), (es deia, de trast em trast: "se'm deu notar gaire 
que me'n ric sota el mostatxet2") 


Fa en Diodor Sicilià: "Els esclaus s'espentejaven amb els 
homes lliures per a veure'l millor com arribava, victoriós 


Alcibíades. I és que a pleret la idea s'instal-lava que aquell 
era un home digne d'admiració, i això tant que els dirigents 
d'Atenes hi veien al capdavall l'home per ells tan esperat qui 
fos capaç de posar la gent baixa a llur lloc obertament i sense 
manies, mentre que les multituds de la pobrissalla hi veien 
un campió per a llur causa qui duria la ciutat a un daltabaix 
d'on en sortirien guanyant qui-sap-lo." 


No hi ha com la unió, Catalans, per a guanyar la guerra: — 
Diu en Diodor mateix: 


"Al capdavall els Catalans (vull dir, els atenesos), després 
d'haver patides tantes de desfetes, oferiren la ciutadania 
(Catalana, i cal dir, metecs, que només pot ésser Català qui 
en sapl, oferiren la ciutadania als metecs i a d'altres 
forasters qui volguessin lluitar amb ells, així, quan una gran 
gentada, ara esdevinguda ciutadana, s'enrolà a l'exèrcit 
Català (tornem-hi, atenenc), els generals anaren triant els 
qui es trobaven en millor condició física i els ficaren len 
escamots adients/." Bonal 


De tal manera que és molt més Català (és clarl) un metec o 
foraster qui lluita per la nostra llibertat que no pas tant de 


botifler qui lluita pel nostre anihilament, amb el 
bilingúisme'", la "solidaritat", la "tolerància", el 
"constitucionalisme", l'iberisme'" i d'altres femtes i quisques 
fètides per l'estil. 


Murs: —Diu el rector de Vallfogona: L'enamorat rere la 
reixa maleia al començament la reixa, mes en acabat se 
n'adona que allò que a ell no li permet entrar, tampoc no li 
permet a ella d'eixir. "Reixa que a mi em té pres, a ella 
pren." 


O el qui es fa un mur perquè els de fora no l'envaeixin, 
sovint acaba havent feta una gàbia d'on no pot eixir. 


Diodor Sicilià: "S'aixecà en Nicolau, qui havia perdut dos 
fill a la guerra, i digué: Vencedors, ens ho hem de prendre 
amb calma. La bona voluntat devers els nostres amics l'hem 
de mantindre immarcescible, mes l'odi a l'enemic ha d'ésser 
fàcil de marcir, car, així, els amics creixen i decreixen els 
enemics. No fóra pas convenient d'encomanar els nostres 
odis als descendents. No fos cas que la truita es trabuqués i 
la revenja que dúiem als nostres enemics vençuts es capgirés 


contra nosaltres. La prova, la guerra suara finida. Hom ens 
tenia assetjats, l'enemic ens tenia tancats en mur que havien 
aixecat, mes el mateix mur, mercès a un canvi de fortuna, a 
ells els tancava. Qui comptava fer-nos captius, captiu acaba." 


Contra això diu algú qui jo em sé: 


Murs d'odi: —"Els feixistes canfeliposos (amb massiu ajut 
nazi) ens guanyaren i aixecaren al nostre voltant un mur 
d'odi que només ha crescut durant els anys de pseudo- 
acabada la guerra ençà. Mai ni una escletxa de bona voluntat 
de l'avariciós canfelipenc devers el Català presoner. I això 
ens ha marcats. A mi personalment m'ha marcat de tal 
manera que mai no perdonaré. Al contrari, com més vell em 
faig i més veig repetir les mentides i excuses d'odi dels 
canfelipaires per a no permetre cap escletxa de llibertat al 
poble esbocinat dels Catalans, més creix mon odi i 
s'eixampla com s'eixampla i creix el mur d'odi contra els 
Catalans fets malbé. Ja no m'esmenaré. Els altres fotran el 
que voldran. El meu odi contra canfelip no abatrà mai." 


Només l'odi no fa de tu codonyac que hom trepitja com si 
no res. L'odi et manté indòmit, viu i ert, prest per a tornar- 
t hi tantost s'hi escaigui. 


Qui no prea la llibertat dels altres no té dret a la pròpia: 
— Multituds qui han aplaudits els esclafaments de les 
llibertats en d'altri, encar han pogut veure com amb aquesta 
espifiada els eren esclafades les llurs." (Marh Tvvain). 


Les veritats cal insistir-hi (exagerar-hi2): —A lliuradors o 
cullerots curulls, poua al teu arsenal d'infàmies i de 
desdenys, manoi, i amaneix-te a vessar-ne a mans besades 
damunt el cap odiat i oiós del canfelipós: "qui mal vol a 
canfelipaire, un escreix de crims li alleval"... que, damunt els 
defectes que apila naturalment, li'n sobreixquin d'afegitsi 
Això cal que quedi clar. 


Inutilitat ans dolenteria de l'acostament de Catalònia a 
l'avariciós enemic veí seu: —D'ençà que els Catalans fan 
costat als lladres pidolaires de ponent només n'han tretes 
misèries. Tota nació que s'alia a una altra massa 
estretament, es veu arrossegada a haver de fer les guerres de 
l'altra, i què en treu sinó els treps, i mai els guanysl 


Fa més de 200 anys ja ho deia en George VVashington: "La 
inclinació fervent d'una nació envers una altra és font de 
moltes de dissorts, malastrugances. Per simpatia amb la 
nació així afavorida, es crea la il-lusió que existeix un interès 
comú, sovint totalment imaginari. Hom es veu així carregat 
amb els enemics de la nació 'amiga' i alhora participant en 
les seues guerres sense cap altra mena de justificació ni raó. 
També, es veu obligada a oferir a la nació afavorida 
privilegis que nega a d'altres nacions amb les quals per 
aventura tindria més afinitats, així, aquelles concessions 
exclusives nouen doblement la nació que les fa: per pèrdua 
d'allò que no s'hauria d'haver donat mai, i per pèrdua de la 
bona voluntat en les altres nacions així arbitràriament 
desposseides i ara atiades a veure-la com a enemiga. I és una 
situació que ofereix a certs ciutadans massa corruptes, 
ambiciosos o enganyats (els quals ara s'han afeccionats 
descordadament a la nació afavorida) massa facilitats per a 
esdevenir traidors, per a sacrificar els interessos de la pròpia 
nació a benefici de l'altra, i això sense generar gaire cridòria, 
de cops fins i tot amb aquiescència quasi general, 
envernissen llurs vils o folls deliris d'ambició, corrupció o 
afecció amb aparences d'un virtuós sentit de l'obligació, un 
encomiable mirament per l'opinió pública, un admirable zel 
pel bé comú. " Mes són serpetes de letal fiblada. 


Els botiflers perden la nació, la lliuren lligada de mans i 
peus a l'enemic, i en acabat encar pretenen que ho fan per a 
bé nostre (i bon tros del públic carallot, ja massa enverinat, 
els donen la raó). Un rei traidor ens va portar a ésser amics" 
dels enemics: els enemics famics' ens ho han pres tot. I ara 
encar voldrien que, anihilats, ens transforméssim en la 
mateixa cendra que esborrarà el que fórem. Marxaran 
triomfalment entre les runes Catalanes damunt la pols 
garranyigosa que llavors ja no som. 


Mals discursos polítics: —fCom més microscòpic el tema, 
més harmoniosament gegantina l'eloquència amb què 
l'exposen", diu en Tvvain. 


I nosaltres2 Allí som, per via d'orelles, ressuscitats pel 
fum. 


Adés, vora els rius, hom ressuscitava negats com hom 
ressuscita balons, injectant-los al cul gas. Ara, negats en la 
purrialla, ens elevem bufats per aflats de falòrnies. 


Inauguració de nou emperador: —Davant part davant, 
d'aparador horrorós, allí hi teníeu el predicador molt 
"recte": marieta llefiscós, filisteu, colltort, fastigós, pregava a 
déu" i se'n declarava esclau llepaculs, mentre, darrere seu, 
els militars i els capellans s'amanien a matar i a estuprar els 


ineptes qui se l'escoltaven bocabadats. 


Guerres: —Qui és més desgraciat2 Els croats qui es feien 
matar per a defensar un llibre que no havien llegit (ni, 
analfabets rai, podien llegir) mai... o els moros qui es feien (i 
es fanl) matar per un llibret que els han fet llegir com si fos 
l'únic llibre i no n'hi hagués cap altre que valgués prou la 
pena enlloc2 


Llibres de religió: —Els hauria llençats a les escombraries, 
tret que tenien una certa vàlua material. I ara em deia: on els 
posaré2 Vull dir, aquells llibres de religió, de teologia i 
mitologia. Els posaràs amb els de "ciència ficció", o amb els 
de "fantasia"2 O hauràs de començar una curta lleixa que hi 
digui de l'"esbojarrament malaltís de la malignitat 
imaginativa" 2 


Hauríem de prendre'ns-ho tot de conya, com diuen les 
bíblies2: —Car només per la gràcia (Gi quina gràcia fa això de 
la gràcial), només per la gràcia de déu" podem ésser 
"salvats". 


Diu el "llibre" (hal): "Per la gràcia, amb l'ajut de la fe, i no 
pas amb res que hi pugueu fer vosaltres, sou salvats, 
capsdecony. La salvació exclusiva és un present que us fa 
'déu', no té res a veure amb les vostres obres: així que més 
va no fotre el mec presumint de recte, ni de just ni de 


punyetes. " 


Es "déu" doncs el cabal genètic que més o menys 
determina on fotràs cap2 Hàl 


És bo de tindre manta de dona, com volen les bíblies...2: — 
Què fot n'Abraham, "pare de tots: moros, jueus i altres 
cretins "P Doncs es fot qui-sap-les femelles: drudes i d'altres, 
i els fot fills a balquena, i tothom el prea i respecta car veuen 
que així el seu déu" el premia, perquè és recte i segueix la 
llei. I déu" dóna premi a qui vol, i a qui vol donar premi, 
doncs aquell prou pot, "salvat", beneit, triat, i tot allò. 


lSalomó (ens recorda en Tvvain), per favoritisme del seu 
'déu', gaudí d'un ministeri copulador consistent en "set 
centes mullers i tres centes concubines'. David (un altre rei) 
rep així mateix pilots de mullers i concubines. Mes passem 
endavant. No fos cas que això dels reis fos excepció./ 


No. Diu el "llibre" (i no cal dir els "llibrets" dels altres): 


"És de bon capellà acceptar els dons del teu 'déu': així, si et 
cases amb una verge i més tard veus que et vols casar amb 
un altra verge, doncs això rai. Li extreus permís a la primera 
qui desponcellares i ara desponcelles la segona, i ara tens 
dues dones, el capellà just i justificat no pot cometre així 
adulteri, car ambdues li han estades donades pel seu déu", 
perquè és un malparit molt potrós que ara té en propietat 
dues dones... oh, i espera't, amb una mica més de sort, 
n'afegirà, i ningú no podrà-les-hi prendre" 


I diu: "Ara, si cap de les deu verges lex-verges, cal 
suposar), ara que són seues, es fa fotre per un altre home, 
aqueixa maleida adúltera ha d'ésser morta sense 
compliments: car aqueixes verges són seues perquè les 
prenyi i omplin el món, tararom txim-pom, dels seus fills." 


...O és bo de tindre mant d'home com vol la lògica: — 


Apel-léssim a l'autoritat canònica d'en Marx Tvvain: 


"Les dones, d'ençà que fan els set anys fins que es moren 
de velles, poden, si volen, entrar en acció. Són tan 
competents per a fer-ho com un portaciris per a portar un 


ciri. Competents cada jorn i cada nit, dia rere dia, ah, i no és 
pas que no vulguin aquell ciri — el volen amb desfici, amb 
totes les forces, seguint els comanaments inscrits per llei 
divina a llurs cors: no hi ha dona al món que no pugui cada 
dia exhaurir i desconfir i anorrear deu estintols masculins 
d'aquells que hom s'enduu al llit. 


fEls homes, en canvi, llur competència en la matèria és 
comparativament breu rai. I en tot cas en grau sempre 
moderat. D'ençà dels setze o disset, i llavors durant un 
període d'uns trenta-cinc anys, encar s'eixoriveix. En pic ha 
fet els cinquanta, tanmateix, la qualitat del seu treball 
decreix qui-sap-lo: la frequència de temps hàbil s'espaia: la 
satisfacció que dóna o rep no val gaire... Mentre la seua àvia 
és bona com al primer dial Funciona perfectament. Té un 
portaciris ferm d'allò més... alhora que el ciri de l'home, com 
més anem, més s'estova i panseix, escarransit per les 
maltempsades i els anys, fins que s'escau que ni d'aixecar el 
caparró no pot, i aleshores hom desisteix, s'hi resigna, el 
deixar tristament descansar en pau, confiant ja en qualque 
mena de miraculosa resurrecció que no arribarà mai. 


Ha d'ésser per força llei divina que les dones estiguin 
fetes per a gaudir d'adulteri il-limitat. 


"Només les dones estan fetes per a poder satisfer un 
harem (d'homes). I en canvi, els homes, quin escàndol, a la 
Terra ho han organitzat exactament tot a l'inrevés" 


lPoètic, ca2: Afegiu-m'hi ciris, faria la dona, mentre 
l'estesa de ciris despesos rau com ruina prehistòrica als peus 
del llit./ 


En Tvvain, en Shavv i la meua' dona hi convenen: —Cardar 
és un plaer. Els tres doncs d'acord. Diu a les seues memòries 
en Bertrand Shavv: "Cardar ho trobava d'allò millor, era 
quelcom que era capaç de produir dins teu una sorprenent 
onada celestial d'emoció i d'exaltació existencial que, per 
molt passatgera que fos, t'oferia un tast d'allò que per 
aventura podria esdevindre, en el futur, l'estat normal 
d'ésser en una humanitat immergida en l'èxtasi 
intel-lectual." Som-hi, som-hi. 


O som de debò només merda, com diuen els diversos déus 
de la bíblia2: —Hi diu un passatge: "Som tots plegats com un 


parrac de torcar-s'hi el cul, i això és així mateix tot el nostre 
afany de rectitud: i ens podrim com fulla morta, i el vent de 
les nostres iniquitats se'ns enduu. " 


Ésser religiós vol dir haver mort espiritualment: —O 
dogma és el flagell que corca el cervell. Bell mot de 
n'Alexander Herzen (parlant d'algú qui havia sobreviscut les 
arbitràries presons tsaristes): "Aquell en canvi només 
s'havia mort espiritualment: havia esdevingut religiós." 
(Hàl) 


Déus — tots morts: —Era petit i mon pare ens contava com, 
a la "seua" guerra, una nit fosca, s'havia hagut d'amagar a un 
nínxol del cementiri contra l'atac de l'enemic. Li vaig 
demanar: "I no tenies por dels morts2" Se'n va riure: "Dels 
vius, dels vius, tenia por 


El mateix ara. N'hi ha qui em diuen si no tinc por de llurs 
"déus", els quals em pas tots plegats per la carranxa, 
sobretot com més llorda la duc. Els responc, com hem 
respost els milions i milions de "callats" sempre amenaçats 
pels maleits "divins" assassins: "Els déus, rail Els vius, em 
fan por, els vius 


Què pot dubtar un capellà qui dubta2: —Això fa rodar el 
capi 


Dubta de quin deu ésser el percentatge de femta en les 
seues infantiloides creences2 Què es diu, en el seu dubte2 Es 
diu: "El noranta per cent del que crec o faig veure que crec 
és femta i falòrnia...2" "El vuitanta-sis per cent..." "El 
seixanta-set... 


Ajudem-lo: "Nol El cent per cent és femta i falòrnial El 
dubte és femta afegidal La teua religió (com totes les altres) 
és cent per cent femta. El teu déu (com tots els altres) és 
cent per cent falòrnia. " 


Bah, quin fàstic de capdeconyl Doblement viltenible: 
primer per capellà i llavors per dubtarl 


Impresos: —Caminava i se m'atansà un gos bòxer i, boxant 
boxant, em va fotre un parell de mastegots als collons que 
em van fer mal un mes durant pel cap baix. Per això es diu 
"bòxer", vaig cogitar, perquè "boxa" i "no pot fer altre que 
boxar perquè és un bòxer". Huml Tots fotem el que duim 
programat de fotre. No hi ha escapatòria. Altre que un bon 
cop al cap, per a veure si te'l trastoca. Tots anem tocats cap a 
un indret, i ens cal un bon cop per a trastocar-nos cap a un 
altre. Ho portem imprès als gèns. 


L'home socialitza, no pot tampoc fer altre. Tota filosofia 
(ideologia) és excusa per a socialitzar (més o menys), tot 
argument és doncs fal-làcia, tota moral, falòrnia. 


L'home vol viure amb l'home (la dona pròpiament 
hominitzada" també, hàl), i ho assoleix i hi reix amb més o 
menys gràcia, depèn del seu grau d'intel-ligència. L'home, 
com més pec, més mata, o agredeix o odia sense solta ni 


volta, com menys pec, millor s'adapta al mitjà (sovint molt 
fastigós, i àdhuc massa) del món i hi concorda i hi sura amb 
una certa felicitat en la familiaritat de la pau, la confiança 
mútua i la construcció enginyosa i avançada, descobridora. 


Altrament, res de res, cops de puny al buit. 


El cos: —organisme parasitat també per una bomba, el cos 
és una bomba d'aquelles que fan tic-tac — i amb el darrer tac, 
o tic, plop, t'anorrea. O és un cor que fa zub-zub, zub-zub, 
fins que entre zub i zub fa l'ànec. O es ànec a qui torç el coll, 
entre cargolada i cargolada, prou. O es cargol que hom 
cargola, o és... Plop. l'Ho hauria dit demà, tret que m'he mort 
avui.) 


Un altre "set" de set: —Dels set "pecats capitals" n'hi ha 
tres que són pus tost "virtuts": urc, trempera i mandra. 


—'Cobejança' és lleig, fa de canfelipós i de capitalista. 


—Amb aquell que diuen "ira", malament: prendre mal i 
fer-ne, rai. 


—'Golafreria" és fastigós: per a gent plena de greix, és a 
dir, plena de merda i de pets, qui s'hi atansa, ecsl 


—Roman l'"enveja". Enveja, això és d'ignorant: car de qui 
tindràs enveja2 Del golafre gras2 Del cobejós canfelipaire2 
Del rabiút i el boig2 De l'envejósi No em fotis riurel 


—Ah, del mandrós, del luxuriós, del ferml Aquesta és 
l'enveja bonal 
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—ACci hi tenim un empat, tres "virtuts" contra tres "Vicis"... 
3 


—... i l'enveja d'àrbitre elegant. 


Els més feliços els vells: —A part del fet que ja estem tots 
mig tocats, els vells qui no ens fa mal re o gran cosa som 
feliços sobretot perquè els potencials enemics, la de més de 
gent contra la qual fotérem tants de crims, són morts o si fa 
no fa, i no poden doncs tornar al món dels VIUS a 
emprenyar-nosl 


Un parell d'assaigs d'en Hazlitt 
Friday, February 06, 2009 11:14 PM 


VVilliam Hazlitt: Por a la mort (1822) 


Por de morir 


larticle d'en VVilliam Hazlitt, anostrat i comentat, part 
dessobre, pel tit) 


lentre claudàtors dones els meus comentarisl 


(Í...el son ens arrodoneix la minsa vida...) 


Potser el millor remei contra la por a morir fóra el de 
consirar que la vida té tant un començament com una fi. 
l Podríem dir una sortida i una arribada, ara que els esports 


pinten tant). 


Pensem que hi havia un temps on no érem — i això no ens 
treu la son. Per què en canvi ens neguiteja tant que tard o 
d'hora vindrà un temps on tampoc no serem2 No tinc 
personalment cap mena de delit ni deler d'haver esset viu fa 
cent anys o durant els anys de la reina Anna — per què 
m'hauria de recar doncs tant que no seré viu cent anys més 
endavant d'ara, mani qui mani llavors2 l'En aquest ase, és 
clar, algú tan amic com jo de la "fantasia científica", no puc 
pujar-hi. No sols m'abelliria haver esset en moltes de 
situacions cabdals on hi hauria "ajudat" qui-sap-lo (l'any 
1714 a Barcelona, per exemple, l'any 1492 amb en Colom....), 
ans m'abelliria bontròs d'ésser així mateix, i qui sap quan, 
damunt Mart, damunt la Lluna, "plantant-hi la meua 
bandera", i navegant damunt fosques matèries ara encar no 
descobertes.l 


Quan en Biclerstaff escrigué els seus Assaigs no en sabia 
ni futil-la, de res del que hi deia: pitjor, molt més tard, fa 
quatre dies, com aquell qui diu, a començaments dels anys 
del rei Jordi III, quan en Goldsmith, en Johnson, en Burte, 
es reunien al "Globe", quan en GarriceX era el més gloriós 
dels actors, i en Reynolds hi anava a tot estrop pintant els 
seus quadres, i en Sterne cada any feia sortir un nou volum 
del seu Tristram Shandy... tot anava sense que jo hi tingués 
res a pelar — ni idea del que ningú hi fotigués — ni molla dels 
debats al parlament sobre la guerra d'Amèrica, ni sentor de 
les escopetades a Bunter Hill — ei, i quèP No pas que em 
toqués cap voraviu ni em semblés ni bo o dolent — llavors ni 
menjava, ni bevia ni m'entretenia ni amb això ni allò, i 


nogensmenys no pas que em planyés mica, ca2 És clar, encar 
no havia aparegut en aquest món — i així i tot lcom els qui 
n'Anton deixa enrerel/ els qui hi eren prou que es 
componien — el món rutllava aitan bé sense la meua 
col-laboració, com jo rutllava sense la col-laboració del món. 
Per què doncs hauria ara de fer tants d'escarafalls dient adéu 
a tot això i enduent-me exactament el que hi portava2 


Quan ens posem a escorcollar la memòria i no hi trobem 
res del temps on encar no havíem fet cap al món, la "gorja 
no se'ns hi esfereeix" — per què patiríem doncs davant la 
idea que algun dia ens n'anirem2P Morir només vol dir tornar 
a esdevindre allò que érem abans de néixer — tanmateix, 
ningú no hi troba remordiment, ni recança, ni repugnància 
consirant aquest fet. Al contrari, sembla un descans o un 
descàrrec per a l'enteniment — ens fa l'efecte que érem de 
vacances aleshores — encar érem fora d'escena, no teníem el 
neguit de si a l'escenari hi anàvem a aparèixer amb togues, o 
amb parracs, i si hi hauríem de riure, o de plorar, i si ens hi 
tocaria de rebre escridassades o aplaudiments — durant tota 
aquesta estona raguérem absents, calentets com torronets, 
sense perill — clapant tranquil-lament, durant milers de 
centúries, sense deler que ningú ens desvetllés, en pau, 
sense penes ni cures, en perllongada latència, en un son més 
pregon i calm que no el de cap infant, ben embolicadets i 
acotxadets en la pols més suau. 


I això és tot el que ens pot fer més por, que, en acabat d'un 
curt, neguitós, febrós bellugueig, en acabat d'un munt de 
vanes esperances i de vel-leitoses temors, ens calgui 
finalment d'enfonsar-nos de bell nou en el repòs i oblidar-hi 


el tèrbol somni de la vidal 


Invoquem-los: "Ei, armats, templers, tots els qui dormiu 
davall les lloses dels corredors de la vella església del 
Temple, on tot és silenci damunt, i encar més davall (ni 
l'escardalenc òrgan no hi penetra), em direu belleu que no 
us hi esteu prou bé2 O us estimàveu més d'eixir dels vostres 
acostumats llongs caus per a allistar-vos a una altra croada2 
Us planyeu potser que cap dolor ja no us corseca2P Que la 
malaltia ja no pot rosegar-vos pus2 Que sou quitis amb la 
natura, ara que ja li heu pagat tot el degut2 Que de les 
falanges de l'enemic ja no us n'arriba l'aldarull cada cop més 
espès Ni us cal deplorar com va minvant l'afecció que us 
duia la vostra druda2 Us planyeríeu que aqueixa pilota de 
terra encar roda perduda en el seu rodament etern i cap dels 
seus grinyols ni garranyics no escandallen ni escandallaran 
mai més les vostres orelles per a sondrollar-hi el bon 
llarguíssim son on us submergiu, fix com el marbre damunt 
les vostres tombes, sense bleix com dins el forat on sou 


Ah, i tu — oh, tul Tu devers qui el meu cor s'inclina, i 
s'inclinarà mentre li romangui sensació, tu qui estimares 
debades i de qui el primer sospir es tornà el darrer, no 
voldràs tu també descansar en pau — o em diràs planyívol 
que el teu llit d'argila és massa fredP — quan el cor s'ha 
tornat balb i mesell, i ni pena ni tristor no sents, tot i que per 
això només fores cridat al món." lAixò darrer descriuria el 
perdre un fillet i perdre-hi, alhora, l'heroica mare. 
Devastador. (Però podria ésser una amor personificada — 
nada i morta ensems. )l 


Cert que el panorama d'una existència pòstuma ens anima 
molt més que no la idea d'un estat preexistent. Estem 
contents amb el fet d'haver començada la vida al moment 
que ho férem — haver encetat el viatge abans és quelcom 
que, certament, no ens diu gran cosa — trobem que ja hem 
fet prou amb les feinades que hem superades des d'aquell 
instant. No podem pas enyorar: "Les memorables guerres 
del rei Nin, les del vell Assarac, les de n'Inac diví..." El desig 
de veure-les ens manca, en tenim prou llegint-ne les 
cròniques, i badoquejant davant la vasta estesa de temps que 
ens en separa. La història era jove llavors — el món no 
trobem pas que fos llavors pas gaire adequat per a nosaltres 
— ens faria mandra perdre-hi gaire l'estona. No ens sembla 
pas que els sis mil anys que es veu que corregueren abans 
nostre ens sigui un tram de temps que hem perdut — que no 
hi fóssim ens deixa força freds. No, no ens sap gaire greu ni 
ens reca el fet que haguéssim mancat l'avinentesa de 
presenciar l'ostentosa processó de tots aquells anys 
d'humanitat — tot i que ens mortifica ara un munt que ens 
veiem obligats a tornar-nos-en abans no hagi doncs passada 
del tot la famosa cavalcada. 


Algú podria tractar de dir-nos que aquesta diferència 
s'explica potser amb el fet que, mercès als senyals i les 
tradicions que ens n'han pervinguts, podem si fa no fa 
escatir què s'esdevingué durant els anys de la reina Anna, 
fins i tot durant els anys dels monarques assiris, mes que, 
contràriament, no tenim altra manera d'esbrinar què 
s'esdevindrà més endavant sinó esperant que s'esdevingui, i 
doncs que, com més fosc veiem allò que ha de venir, més ens 
prui la curiositat i vulguem aclarir-ho. No crec pas que això 


sigui cert — car si això fos veritat no ens podríem estar de 
desitjar contínuament d'anar a descobrir el que ignorem a 
indrets com ara Groenlàndia o la Lluna, ço que, en general, 
ni ens prestem a fer-ho ni ens neguiteja gens de no haver-ho 
fet. Cal reconèixer que, tret com a excusa per a perllongar la 
pròpia existència, el nas no ens pessigolleja tan 
esmoladament com per a arrossegar-nos cap al 
desminyonament dels misteris de l'esdevenidor. La questió 
no és pas tant que vulguem ésser encar vius d'ací a cent o 
mil anys — ni vius cent o mil anys abans d'ara — com que 
vulguem que ara mateix duri per sempre. Res no ens plauria 
tant com romandre aital com estem, i el món aital com és 
ara mateix. "L'ull d'ara copsa l'objecte actual..." i el vol, i vol 
servar-lo tanta d'estona com li sigui possible, i avorreix, de 
totes totes, que li sigui arrabassat i, per comptes, no tenir-hi 
res. És l'esglai del deixar anar, del perdre contacte, de veure 
trencar-se el fort lligam... és això, la basarda punyent 
d'haver d'abandonar sense enllestir qualque estimat projecte 
lprojectes, projectes, aixòll, el que produeix aitanta de 
repugnància al partir, i és això el que fa que manta de "llarga 
vida", car sovint s'escau d'ésser prou llarga, "esdevingui al 
capdavall calamitosa." I: "Oh, cor valentl Hi ha entre el món 
i tu una atracció tan forta que cap dels dos mai trencaríeul" 


L'amor a la vida és, doncs, un vincle creat per l'habitud, 
no és pas cap principi abstracte. No n'hi ha prou amb existir, 
existir no és quelcom que "satisfaci el desig natural de 
l'home" — volem més, volem ésser en un cert temps, lloc i 
circumstància — ens estimaríem més d'ésser ara i ací, "en 
aquesta voreta i areny del rierol del temps", que no pas en 
qualsevol altre triat període de l'esdevenidor, per exemple 
durant els cinquanta o seixanta anys al voltant del mil-lenni. 
lHàll Això ens diu que aquest arrapament a la vida no és 


basa solament en ésser o benésser, ens diu que tenim un 
prejudici inveterat a favor de l'existència que tenim ara, tal 
com és. L'excursionista s'arrapa a la seua roca, el salvatge a 
la seua cabana: i nosaltres ens arrapem al nostre present 
mode de vida, amb tots els avantatges i desavantatges que es 
duu, i no el volem substituir per cap altre. lHuml Vols dir2 
Cal ésser cofoi, per dir això.l Em fa l'efecte que ningú no 
canviaria la seua existència amb la de ningú altre, per molt 
sortós que fos l'altre. l'Tothom és tan cofoi, dic Dubtem- 
holl Ens estimàvem més de deixar d'ésser del tot, que no pas 
de deixar d'ésser el qui som. (Molt poc aventurer — o 
imaginatiu — sou, en Hazlittij Hi ha gent fets d'aquesta 
mena de pasta qui els abelliria prou d'ésser vius d'ací a un 
parell de centúries i mitja, per tal de poder veure quines 
alçades d'imperi Amèrica haurà ateses, o per tal d'encertir- 
se si la constitució anglesa encara dura. A tot això no hi 
arribo. Ara, confesso que m'abelliria un munt de viure prou 
que pogués veure la caiguda dels Borbons. (Com hi toqueul 
Maleida família, corrupció i degeneració irrespirables, flagell 
del món, quines ganes de veure'ls tots mortsi/J Vet ací una 
questió que considero vital — i tant de bo s'escaigués abans- 
d'ahir, com qui diu: com més aviat millori (I tantl/ 


No hi ha jove qui pensi que es morirà. (No hi toqueu gens, 
mossènyerl La meua joventut no pensava en gairebé res 
més, i no crec pas que fos l'únici/ Potser es creurà que els 
altres es moriran, potser dirà que Sí, i que això rai, que la 
doctrina que "tots els humans són mortals" és certa, presa 
en abstracte, i així és com s'ho pren, teòricament, de fet, és 
una màxima que no sap aplicar-se a la seua pròpia 
individualitat. (Mot d'en Young: "Cada home creu que tots 
els homes són mortals tret d'ell mateix. ) El crestall tot nou 
de la jJovenesa, amb aquell acompanyament d'activitat 


decidida, d'embranzida animal, no es vol encadellar de cap 
manera als soles corcats de la vellesa i de la mort. I ningú 
qui es troba al capdamunt de la vida, exactament com 
l'infant despreocupadament eixelebrat, és capaç de tindre el 
més remot concebiment de com es "converteix en un terròs 
tot rebregat aquest tendre i tebi bellugueig del cos...", ni com 
tanta de florida salut i de vibrant vigoria "es marcirà, 
s'afeblirà, decandirà..." 


I si s'escau que en un instant de desvagada especulació 
ens rabegem en aquesta noció problemàtica de l'acabament 
de la vida... com la trobem estranyament llunyana, com 
sembla haver-hi abans tota una estesa de lleure a lloure... i 
quin contrast entre el seu atans solemnial i lent, i els 
presents molt joiosos somnis d'existèncial 


Ullem la més llunyana fita de l'horitzó i pensem si ens 
costarà de veure tot el que haurem hagut de fer abans 
d'arribar a la fi del trajecte, i no ens n'adonem que 
mentrestant ja les boires d'aquella llunyania ens 
entrebanquen i les ombres de la vellesa ens embolcallen. Les 
dues esteses de la nostra vida s'han foses — els extrems s'han 
atansats i ja es besen sense que mentrestant hi hagi 
intervingut aquell interval tan romàntic que havíem 
alfarrassat que havíem primer de travessar — ja hi som, 
abans que s'unissin els dos punts hi havia d'haver tant, i no 
hi hagut pas gaire, tantost l'esperit de la Joventut ha fugit, 
àdhuc els rics, melangiosos pausats colorets de l'alta edat, 
la fulla groguenca i cruixent", les promeses aprofundides 
tonalitats del vespre tardoral, ens han estats emblats, per 
comptes, només una boirina humida i llefiscosa s'empara de 


cada cosa. 


LAixò em duu a l'esment allò que deia, cèlebrement, en 
Ciceró: "Si quelcom s'ha d'acabar no pot ésser mai llarg, car 
tantost arriba la fi promesa tot el que passava abans ja s'ha 
escolat." La impressió que tenim és sempre de viure 
l'instant. I no podem pas fer altre. Tants d'anys sempre es 
comprimeixen, s'atapeeixen, en un lleuger, efímer, somni. A 
somiar és al màxim que podem aspirar: a estrebar el somni, 
a complicar-lo, a espesseir-lo, a oferir-li tofa i laberint...) 


Ja no sabem trobar cap esquer que ens atii a maldar pel 
què hi haurà més endavant — pitjor: tampoc no ens roman 
gaire interès a anar esguardant cap endarrere: tot ha 
esdevingut a pleret massa banal. S'han anats gastant els 
plaers del viure, s'han enfonsats "en els erms del temps..." o 
hi hem perdut el gust — els batzacs repetits de les penes i 
dolors ens han ujats, i ja no tenim esme ni forces per a 
tornar-nos-els a trobar al retrovisor. Vell greuges, ens diem, 
més val no remourells gaire: i això de renovar la joventut, 
com si érem ocells fènix, ecs, no val la pena tornar a viure la 
mateixa vidal N'hi ha prou amb una vegada. Cal cloure el 
llibre i passar ratlla al compte. I proul 


N'hi ha qui han pensats que viure és com ara explorar un 
passadís que es va fent, a mesura que avancem, més i més 
estret i fosc, i no ens és permès de tornar-nos-en, i al 
capdavall ens hi asfixiem: no hi ha qui hi bleixi, hi manca 
aire. Personalment, no em planyo pas que, mentre m'atanso 


a la casa estreta, l'atmosfera es faci més i més feixuga. Fa 
anys, quan la sola idea de morir ja em semblava que 
m'anihilava milers d'esperances mig embastades i 
m'abassegava fins al punt que el pols em trontollava, em 
sabia molt més greu (un camí, en particular, llegint el Don 
Carlos d'en Schiller, a l'indret on hi una terrible descripció 
de la mort, em va agafar una angoixa tan forta que gairebé 
m'ofego). A hores d'ara, però, la impressió que tinc és la 
d'allargar la mà per a copsar qualque objecte, i trobar-hi el 
buit, com ara si m hi manqués realitat, com si el món 
s'esvaís, visc massa en l'abstracció — el paisatge nu de la vida 
s'estén davant meu, i en la buidor i l'eixorquia hi albiro la 
mort qui ve a rebrem... Quan era jove no sabia distingir-la 
entre la munió d'objectes i sensacions, i de tota manera 
entre la mort i jo sempre s'hi posava l'esperança, qui deia: 
No en facis cas, d'aquella vella 


Si trobés que he viscut prou, no em sabria greu de morir, 
però no em fa cap gràcia, això d'haver signat un contracte 
amb un projecte de plaer i trobar-me'l trencat abans d'hora, 
sumit en la fallida, com ara en un casament sense gaubança, 
inconsumat, o en una promesa, llavors renegada, de felicitat. 
Totes les esperances que tenia, tant públiques com privades, 
rauen fetes ruines, o encar romanen dretes només per a 
escarnir-me. Prou m'agradaria poder tornar a bastir-lesi 
Com em plauria, per exemple, de veure que la humanitat 
serva encar cap possibilitat de redempció — amb aquest 
deler vaig començar a viure. També m'abelliria haver 
deixada feta alguna cosa de vàlua indubtable. O tindre una 
mà amiga que em tanqués la tomba... Amb aqueixes 
condicions, rai, estic llavors disposat a la partença. Llavors 
fins i tot això m'escric d'epitafi damunt la llosa: Content i 
Agraitl 


Mes són massa hores de consirar i massa hores de patir 
per a acceptar ara que he consirat i patit debades... 
Esguardant enrere, de vegades em fa l'efecte que és com si 
he despesa la meua vida sencera dormint, i somiant o 
mandrejant al vessant frescal del turó de la coneixença, on 
peixia en llibres, en pensaments, en quadres, i no feia cas 
dels sorolls somorts que m'arribaven de la gernació qui 
anava i venia descordadament part de baix. Tot d'una 
deixondit d'aqueixa vida prima, crepuscular, astorat amb el 
que hi veia a baix, m'ha vingut el desig de davallar fins al 
món de les realitats i afegir-me al batibull. Llas, massa tardl 
Em dic que més val que torni a la meua indolència i a les 
meues quimeres erudites. "Zanetto, lascia le donne, et studia 
la matematical" (Rousseau). Ja m'ho rumiaré... 


És de debò meravellós que, com més ens atansem a la 
mort, més por ens faci i més hi pensem — justament quan la 
vida sembla esvair-se, amb el decandiment de la sang, amb 
la minva de les embranzides de la jovenesa, quan ens 
n'adonem que tot el que ens volta i tot el que som va 
canviant i canviant, i ens quedem sense forces, i sense 
atractiu, i se'ns fonen les passions i les esperances, i ens 
deixen les afeccions i els amics... llavors, a poc a poc, veiem 
que sí, que som mortalsi 


Només he vista la mort una vegada — en un infant. Fa 
anys. Semblava tranquil i apaivagat, amb una careta ferma i 
abellidora. Com si fos de cera, una figureta que hom hagués 


ficada al taútet entre tot de flors. Allò no era com la mort, 
era més aviat un emmirallament de la vida. Cert que cap 
bleix no bellugava els llavis, ni cap mena de batec 
s'insinuava, i que cap altre so o imatge no entrarien mai més 
per aquelles orelletes i aquells ulletsl Mentre me 
l'esguardava, no hi albirava cap mena de dolor — semblava 
que se'n reia una miqueta i tot del petit ensurt de vida ara 
despesa... Tanmateix, no em podia resignar a veure que 
posaven la tapa al taút — allò m'ofegava — mes ara, quan, a 
un raconet del cementiri, hi veig ondular les ortigues que hi 
ha damunt la seua minsa tomba, el benaurat airet em duu 
consol i afluixa l'angoixa del meu pitl 


Plens d'esclet delit contemplem sovint qualque escultura 
d'ivori o marbre, com ara, posem per cas, el monument als 
dos minyons que féu en Chantry. Per què no patim i ens 
mortifiquem que el marbre no viu, o no ens imaginem que 
no pot respirar prou bé2 Mai tingué vida — i és això: la 
dificultat de fer la transició de vida a mort, la lluita entre els 
dos conceptes que té lloc al nostre magí, és això el que ens fa 
barrejar llurs propietats, i dolorosament ens fa creure que 
potser l'infant que s'acaba de morir voldria encar bleixar, i 
gaudir, i guaitar amunt i avall, i és la freda mà de la mort 
que li ho impedeix, i li estronca les facultats i li embalbeix 
els sentits, de tal manera que, si el pobrissó pogués, prou es 
planyia de fat tan dur, de condicions tan cruelsi 


És possible que, abans que no d'altres consideracions, 
certes creences religioses ajudin l'enteniment que s'acostumi 
a aquest canvi, bo i fent dir a la imaginació que l'esperit ha 
fugit a qualque altra esfera tot jaquint darrere el cos. De tal 


manera que, consirant en general sobre la mort, hi barregem 
la idea de la vida, i l'únic que assolim és fer-ne un monstre 
esborronador. Ens ocupem a pensar en com ens hi 
trobaríem, no pas en com s'hi troba el mort. "De dins la 
mateixa tomba crida la veu de la natura: àdhuc en les 
nostres cendres llurs sòlits neguits s'inflamen" 


Sobre això mateix hi ha un passatge admirable en 
Empaitant la Llum de la Natura, d'en TucRer, que ara 
transcriuré, perquè ho il-lustra d'allò millor. 


"L'aspecte melangiós d'un cos sens vida, i llavors l'indret 
on hom el destina, fred, fosc, tot tancat i solitari, és tot 
plegat verament colpidor per a la imaginació — mes només 
per a la imaginació, no pas per a l'entenimentl — qualsevol 
qui es pren la molèstia de consultar el seu enteniment se 
n'adona de seguida que ho hi ha res de macabre en tot això — 
que si hom triés de servar el cadàver ben embolicat sobre un 
llit calent, amb una llar de foc que escalfés fort tota la 
cambra, no per això el cadàver es trobaria més a gust — que 
si hom li encengués una vintena d'espelmes tantost 
arribessin les primeres foscors del vespre, no pas per això 
tampoc s'entretindria gens amb els objectes que hi veiés — 
que si hom el fiqués portes afora i el deixés anar, tampoc no 
aniria enlloc, i que si hom el voltava d'enjogassada gent no 
pas per això començaria a riure com ells — doncs, de la 
mateixa manera, la seua fesomia deformada no vol pas dir 
que pateix o que es troba neguitós o que l'angúnia el 
tenalla... Això tothom ho sap i, tantost hom el burxi una 
miqueta, qualsevol ho reconeixerà — i tanmateix no és capaç 
de veure-ho ni d'aturar-s'hi sense que l'esgarrifi un calfred, 


pel fet només que, sabent que una persona amb vida hi 
patiria qui-sap-lo en aquelles circumstàncies, aquelles 
aparences normalment se li tornen massa imponents per a 
l'enteniment i li inspiren mecànicament una horror que 
llavors encar s'eixamplen per culpa de tot l'aparell que els 
costums ens hi fan afegir." 


Encar una punxada hi posem, on no caldria, que ens fa 
témer més la mort, i és la pretesa compassió que sentim 
devers els qui deixarem enrere i ens trobaran tant a mancar. 
Si això fos tot, rai, ja podem estar tranquils. Les patètiques 
exhortacions que hom pot llegir a les lloses dels cementiris 
rurals — allò de: "Fills estimats, dona estimada, no us 
mortifiqueu en la recança ni en l'enyor, car etc." — de fet, en 
general, són seguides al peu de la lletra i d'allò més 
ràpidament. Ens imaginem que deixem un buit tan gros en 
la societat quan ens n'anem — i no és tan gros, no — 
preteníem que ho fos, en part perquè això acaronava la 
nostra vanitat, i també perquè trobàvem que era un consol 
que rebíem de rebot. Mes ni dins la pròpia família l'absència 
és tan important com això — la nafra es tanca més de pressa 
que no ens crèiem. Frequentment s'escau fins i tot que hom 
trobi que hi guanyem no essent-hi — que hi som millor que 
quan hi érem. La gent va amunt i avall pels carrers l'endemà 
que som morts de la mateixa manera que ho feien el dia 
abans — no pas que la munió hagi disminuida gens. Pel fet 
que el món contribuia a proporcionar-nos tants 
d'entreteniments i diversions, ens feia gairebé l'efecte, 
mentre érem vius, que potser rodava per a nosaltres sols. 
Mes vet ací que se'ns atura el cor, i el món no en fa cap cas, 
continua com sempre, i se'n cura de nosaltres tant com quan 
hi érem vius, és a dir, ni molla. Les anònimes multituds no 
tenen sentiments i se'ls en dóna, de vós, o de mi, com si 


fóssim a la Lluna. Traiem una espurneta al diari del 
diumenge d'aquella mateixa setmana, o a tot estirar hom ens 
sebolleix decentment en qualque nota necrològica quan 
s'acaba el mes, i aul Res d'estrany que hom ens hagi oblidat 
tan de pressa en pic al clot — tampoc ningú no se n'adonava 
gaire quan encar érem dempeus. No és pas únicament que 
ningú no ens hagi sentit anomenar a la Xina — és que ni amb 
prou feines al carrer veí. Depenem tant de l'univers que ens 
pensem que inversament l'univers depèn de nosaltres. Ço 
que és palesament fal-laç. Si això tanmateix ens deixa freds 
ara, encar més en acabat. Un arpat de pols no anirà pas a 
barallar-se amb cap dels seus veins ni començarà a ulular 
contra la providència: al contrari, cas que tingués 
enteniment i llengua, potser diria: "El, ja t'espavilaràs, tu, 
món, roda com vulguis en la blavor de l'èter, canviant per a 
cadascú, tu ijo ja hem partides peres" 


Et deixa palplantat veure contínuament amb quina 
celeritat oblida hom els rics i els privilegiats, i fins i tot els 
qui havien tingut un poder immens. "Una mica la batuta, 
una mica la fèrula, això branden, entre bressol i clot, la 
rècula dels grans i potents..." I, en acabat, despès el fugaç 
moment, amb prou feines deixen un nom. "El record d'un 
gran home en sobreviu el cos, normalment, cosa de mig 
anyet." Hereus i successors en prenen títols, poder, fortuna 
— tot allò que el feia important o afalagat pels altres — i no 
roman res altre darrere seu per a delit o benefici del món. 
Els qui els vénen després són gent menys desinteressada del 
que caldria. Dosifiquen llur gratitud i llur admiració d'acord 
amb els beneficis rebuts. Revereixen degudament el record 
dels qui els instruiren i distragueren — i el revereixen en 
relació exacta al grau d'instrucció i d'entreteniment que els 
sembla haver-ne rebut. El sentiment d'admiració que tenim 


devers algú es basa en aquesta premissa i no pot ésser 
altrament. (Pel que fa a aquest tema, trobo que és del tot 
injusta la cridòria que hom sol a aixecar contra els enormes 
salaris que reben els cantants, actors 1 d'altres artistes. 
Només cal reduir la questió a una equació moral. Hom els 
paga amb cabals recollits estrictament de contribucions del 
tot voluntàries i, si fos cas que no portessin prou quantitats a 
la caixa, els empresaris no els llogarien. Aqueixes quantitats 
depenen exactament del nombre d'individus qui troben que 
les actuacions dels artistes els ofereixen un plaer 
extraordinari. D'on que el talent d'un cantant, actor, etc., 
valgui tant com el que guanyen.) 


Tant se val. Cal dir que aquest efeminat arrapar-se a la 
vida, només pel fet que és vida, en un sentit general o 
abstracte, és consequència de l'estat altament civilitzat i 
artificial de la societat. Abans els homes es llençaven de cap 
a totes les vicissituds i perills de la guerra, o s'ho jugaven tot 
a un cop de daus, o s'esmerçaven completament a acomplir 
qualque passió, la qual, en el cas que no poguessin reeixir a 
assolir, ja feia que el viure mateix els esdevingués càrrega 
insuportable.... Ara, en canvi, la passió que més ens xucla és 
la de cavil-lar, i no tenim millor distracció que la de llegir 
noves peces de teatre, nous poemes, noves novel.les, i és 
quelcom que podem fer a lloure i a pleret, fins a l'infinit, en 
perfecta seguretat Ino pas tothom, no foteml/). Si fem un cop 
d'ull als antics romanços i les antigues cròniques, abans que 
la literatura fina no vingués a neutralitzar l'empenta 
humana i reduís tota passió a un afer d'equivocació mental, 
ens adonem que herois i heroines no preaven la pròpia vida 
enllà "del preu d'una agulla", ans els esperonava pus tost el 
trobar avinenteses de desempallegar-se'n com els rotés, a 
l'antull de llur desfici. Eleven fins a graus de bogeria l'afecció 


que tenen per qualque objectiu afavorit o altre, i no troben 
que hi hagi preu massa alt a pagar per a gaudir-ne fins al 
mànec. Tot altra cosa els sembla brossa. Es llencen a la mort 
com sobre un llit de noces, i se sacrifiquen o sacrifiquen qui 
sigui o qui calgui, sense cap recança, damunt l'altar de 
l'amor, o de l'honor, o de la religió, o de qualsevol sentiment 
fortament sentit. En Romeu aboca la seua "marejada, 
esgotada barca damunt els secanys" de la mort tantost es 
veu privat de la seua Julieta — i ella se li llença al coll i l'hi 
prem, ambdós en llurs darreres agonies, i el segueix fins a la 
mateixa costa fatal. Una idea forta posseeix l'enteniment i 
no permet que cap altra idea hi aixequi el cap — i llavors, 
privada de tota joia sense allò que cerca, àdhuc la vida 
mateixa esdevé objecte d'indiferència o de fàstic. Almenys 
dins un capteniment així hi ha més d'imaginació i més de 
vigoria de sentiment i un afany de fer, d'actuar, que no pas 
en la nostra lànguida, perllongada, pansida, estireganyada 
abraçada a la vida, només pel fet que és vida i prou. 


Potser és també millor, i més heroic, és clar, de punyir i 
empènyer, i decidir-se doncs a atacar qualque objectiu prou 
atrevit o desitjat, i, cas que no reeixíssim a atènyer-lo, 
arrambar amb les consequències masclament — millor que 
no pas renovar encar el lloguer dins una existència plena de 
tedi, d'avorriment, sense encant, i tot per a "perdre-la més 
tard en qualque vil baralla" (com diu en Pierre), tot tractant 
d'assolir qualque objectiu sense cap mèrit. En aqueix 
desafiament de la mort... oi que cal veure-hi alhora un afany 
de martiri i com ara un polsim empebrat de l'abrivada 
energia del bàrbar2 Potser la religió s'hi mesclava2 La 
implícita creença en una vida futura lcom en Ciceró mateix, 
vósi Qui no creia en inferns, és clar. Això de l'infern és un 
invent dels cruels cretins enfaldillatsil, que així 


transformava aquesta vida d'ara en quelcom de menys 
vàlua, i donava a la imaginació teca nova: un altre fitó més 
alt a atènyer — i se n'aprofitaven tots plegats — el cru soldat, 
l'obsedit amant, el cavaller estrenu... — amb frèndol eufòric 
s'hi llencen i es poden permetre, espitxant-la, de perdre 
aquesta aventura, això rai, en tenen una altra a l'esdevenidor 
segurament més esplèndida — tot això l'escèptic 
contemporani, amb la seua esbombada raó i vana filosofia, 
ho rebutja, ho troba esgarrifós, i esdevé més feble que no cap 
donal I Oi que he dit abans "heroica mare "2 Sempre he 
trobat que les dones no solament eren tan fortes d'esperit 
com els més forts homes, sovint els més forts homes de cop 
eren fluixos d'allò més, i molt més canviants doncs, volubles, 
que no les fermes dones. En Hazlitt és sovint absurd, perquè 
eixampla el seu cercle reduit i en fa un tot absolut. El món 
l'aclapara, no el sap copsar, només hi toca en àmbits 
estrets. J Aquesta és la meua opinió, però sobre això ja m'hi 
he explanat abans enjondre i no vull allargar-m'hi ací ara. 


Tot això, aquest atrabiliari exabrupte, s'assembla massa a 
les frenètiques estripades d'aquell extremadot d'en Lucà. 
"Els déus amaguen la beutat de la mort a aquells el fat dels 
quals és escapar-se'n, ço que els encoratja a anar vivint..." 
Hàl Massa ridícul. "En Vultós presentà llavors el seu coll i va 
dir: Qui hi ha amb prou collons d'occir-me i ésser per mi 
occit2 Encontinent un munt de companys l'acoltellaren i ell, 
morint, els preava al cel, tret que a qui regraciava doncs més 
pregonament era a un dels seus primers atacants, a qui 
alhora trametia a l'altre món." "Amb precedents tan 
gloriosos, encar hi ha nacions volpelles qui no han après 
com és de fàcil, amb el suicidi en massa, d'escapar a 
l'esclavatge... Ah, tant de bo la mort fos privilegi exclusiu 
dels valents, rebutjat als covardsi" Saps què2 T'ho confites. 


Home de lletres amb il-lusions d'algun bon matí de l'univers 
d'aprendre'n, comprendre'n, la cosmografia, a tot això pas 
que hi subscric gensiJ 


Una vida plena d'acció i perill modera la por de morir. 
(Teniu raóll No sols enforteix el nostre determini d'endurar 
el dolor, alhora ens alliçona de continu quant al precari estat 
de la teranyina on la vida penja. Els homes sedentaris i 
estudiosos són en aquest aspecte els més aprensius. Posem 
l'exemple del doctor Johnson. Com li semblaven de breus els 
seus pocs anys permesos, comparats a les esteses 
contemplacions del temps i l'infinit amb les quals solia 
contrastar-se. En la natura morta on fa niu un home de 
lletres no hi havia mai ocasió prou bona per a instal-lar-hi 
cap daltabaix. Volenters hauria romàs assegut eternament 
en una cadira de braços anant-se vessant ara-i-adés qualque 
tasseta de te. lToci Com em retrateul Home de lletres, aital, 
sempre amb pler de projectes entre papersi J Baldament 
hagués pogut, pobre homel Per a la desordenada por a 
morir, no hi ha al capdavall doncs millor guariment, o en tot 
cas és el més racional, que posar un preu prou propi i just a 
la vida. Si és cas que el que volem és continuar fent el 
paperet a l'escenari de la vida, sols per tal de rabejar-nos en 
les nostres caparrudes manies i anguniejants passions, més 
Val ja que ens morim en sec, d'espetec. Ara, si bonament i 
blana sabem apreciar l'existència en la mesura del benésser 
que en traiem, la punxada que en rebem a l'hora de plegar 
tampoc no serà fet i fet gaire several (Sí ves, vegeu-me'n ben 
poc convençut. 


Odiar és un plaer (1826/ d'en VVilliam Hazlitt 


lTraslladat i comentat per l'immens erudit en Pete 
Netherhaunts, de les excelses universitats de Pamfilònia i 
Tothosaua.) 


Damunt l'estora a la cambra on m'estic assegut, hi sura 
envant una aranya — no pas la qui es prestà a l'edificant 
al-legoria de les admirables Línies per a una Aranya, mes 
una de la mateixa mena Si fa no fa... S'hi espitxa sense filar 
prim, i ara se m'atansa rancament i barroera, i llavors 
s'atura en sec — deu haver apercebuda l'ombra del gegant, i 
doncs què fer...2 Deu consirar si continuar surant o pus tost 
recular, tanmateix, quan se n'adona que no en faig cap cas, 
que se me'n dóna de la mesquina dissortada, i no me li llenç 
doncs damunt, com faria ella amb qualsevol mosca 
indefensa qui li caigués pel territori, s'encoratja i, amb una 
barreja d'impudència, murrieria i por, tira envant. Quan la 
tinc a l'abast, l'assisteixc aixecant una miqueta l'estora 
perquè se'm perdi de vista — estic content d'haver-me estort 
de la intrusa, i àdhuc en tinc un tremolí si em duc a l'esment 
com l'he tinguda de propera. Un infant, una dona, un 
taral-lirot o un d'aquells moralistes de fa cent anys l'hauria 
trepitjada sense més contemplacions: filosòficament, no 
puc, no li port cap esquírria, tot i que només veure-la 
m'esmola l'odi. L'ànima de la malícia subsisteix fins i tot 
després que l'has posada en pràctica. Hem après a adondar 
la nostra embranzida i a mantindre dins uns certs límits 
d'humanitat el que fem de cara enfora — mes és un altre afer 
tindre controlats sentiments i fantasies. Ens n'estem de 
demostrar de cara enfora la violència brutal, mes això no vol 
dir que l'essència o principi de l'hostilitat no se'ns remogui 
part de dins. No volem aixafar la pobra bestiola (això ens 
sembla penós i grofollut), i així i tot ens l'esguardem 
supersticiosament amb fàstic, diríem amb horror mística. 
Caldran potser que s'escolin cent anys més perquè, amb 
l'ajut de les bones lletres i els freds i pregons pensaments, 


assolim de guarir-nos del prejudici que ens impel-leix contra 
el malastruc animaló i sapiguem beneir-lo amb una mica de 
la "llet de l'amabilitat humana", i ja no pas a tornajornals 
amb el seu enverinament i esquerperia. 


LJa hi som, vósi Imagineu-vos quina reacció caldria 
esperar de les ubiques societats de molt enamorats 
aracnòfils, i especialment d'eixerides taràntules, de 
tofudetes migales, animalons acaronadament gomboldatsi I 
com és que un home tan ple de fonts erudites com vós no 
esmenti ara el seu contemporani Fourier, qui sempre 
s'esgarrifava deliciosament amb el cèlebre astrònom 
Lalande, el qui menjava aranyes crues, no pas perquè les 
odiés, ans perquè li agradaven tantl Quant a trepitjar les 
aranyotes sense solta ni volta, cogitéssim doncs: Què 
s'esdevé llavors si "déu" és una aranya qui ha ficades 
innombrables imatges de si mateix per a veure com hom el 
(la) tractava2 Huml I si hom el tractava a baqueta — en la 
persona de les seues imatges — a l'infern que hom anava a 
parar d'espetec, ai, i per a una eternitat de xemicament 
continuatl I, si hom el tractava bé, prou podia, de dret al 
paradís de les aranyes, ell) 


lPobrets de nosaltres sense aranyes, tant de mosquit 
letallJ 


LAl contrari, en T.E. Lavrence, per exemple, pensa en 
aranyes i mosques pel que fa als ridículs militars: quan et 
volen reclutar a llurs unitats, et sedueixen amb amoretes i 
fimbreigs de cul, et munyen com formigues pugó. Ara, quan 
ja et tenen als rangs (a la teranyina), com et maltractenl 
Com la malmesa carn de canó que de sobte esdeveniesilJ 


(No són ni bones ni dolentes, ni belles ni lletges. Són com 
són i se'n foten de nosaltres./ 


li nosaltres "Res d'inhumà no m'és aliè", això caldria 
haver dit.l 


Com més hi esguardem, més ens n'adonem que, sense 
l'odi, a la natura li mancava quelcom d'essencial, quelcom 
d'allò que l'empenyia a l'acció, la natura sembla feta 
d'antipaties, la vida mateixa es tornava estany estantís sense 
l'efervescència duta pels impulsos contrincants, les passions 
esbojarrades aportades pels humans. La nostra trajectòria 
esmorteida s'acoloreix i guanya llum (es fa, si més no, 
visible) quan es veu contrastada per la foscor del voltant, 
així com el llamp es personifica brillantment damunt la 
grisor del núvol. En direm orgull2 Enveja2 Es tracta de cap 
embranzida íntima que la duu a distingir-se2 O és qualque 
feblesa, qualque mena de malícia2 El que sigui, prou val, car 
sense aquesta afinitat amb l'avolesa, aquest delir-se per la 
dolenteria tan típica de l'esperit humà, sense aqueix pervers, 
mes prou afortunat delit de malesa, malament rai, quina 
sempre reírescant font de satisfacció llavors no se'ns 
estroncaval Car pura bonesa tost es torna fada, de seguida 
troba a mancar varietat i espècia. Esdevé una mena de dolor 
agredolça, avorrida, desmenjada. L'amor es degenera en 
indiferència o fàstic, i això si no volem anar als extrems. 
Només l'odi no es mor mai. Pertot arreu veiem l'odi 
enfeinat, treballant a tothora i a deshora. No veus els 
animals que entre ells es cansin mai de turmentar-se ni de 
burxar-se despietadament, els infants són cruels, els veus 
matar mosques constantment, tothom llegeix als diaris 
sobre les dissorts d'altri (accidents, atacs), i ho troba d'allò 
més divertit, la població en grumoll surt al carrer a 
presenciar un incendi, i no veus mai ningú que se n'alegri de 
debò gaire si hom reix a extingir-lo massa d'hora, home, és 
clar que és millor que hom reixi a apagar-lo, mes també és 
cert que hom perd així un objecte d'interès, i tenim un 
esperit que s'estima més anar de bracet (no pas amb 
l'enteniment) amb les passions. Ens reunim en freturosos, 


sedecs, entusiastes patolls i boldrons per tal de presenciar 
qualsevol tragèdia, mes tantost hom ens fa saber que hi té 
lloc al barri del costat qualque execució de reu, triem 
l'espectacle de la mort, i, com diu en Burte, de mantinent el 
primer dels dos amfiteatres es buida perquè s'ompli l'altre. 
Tota la comunitat s'hi apunta i s'hi engresca de valent 
tantost qualsevol gos estrany, o el carallot del poble, o una 
altra vella boja apareixen: hom els aquissa i hostilitza, sí ves, 
les noses públiques es tornen divertiments generals. Ah, 
durant quants d'anys i panys aquells tres ridiculs flagells que 
es diuen el papa de Roma, els borbons i la inquisició no ens 
forniren, als anglesos, penjaments a desdir i ens foren els 
blancs adients i preferents de greuges i d'ires i de fàstics...i I, 
així i tot no pas que ens haguessin emprenyats gaire 
darrerement, car prou ens n'alliberàvem feia un bon tros 
d'estona, mes és el cas que tenim tostemps un excés de fel a 
la boca de l'estómac i ens cal qualque objecte on 
descarregar-hi el feixuc perboc. Com ens va costar de 
treure'ns de sobre les pietoses creences en bruixes i 
fantasmesi És clar, ens abellia tant d'empaitar i torturar les 
unes i acollonir-nos a mort amb les altresi 


(Quin home més optimista sou tanmateix, en Hazlittl Les 
supersticions continuen ben vives, probablement molt més 
que al vostre segle més esclarit (entre els prou educats): ara 
els governs són plens de criminals supersticiosos capaços 
d'assassinar a l'engròs per ideologies i religions que no es 
creuria, si fos capaç d'entendre el que diuen i com ho 
plantegen, cap ameba amb ulleresi Les creences en esperits, 
i en cretins cristianismes, i en bavosos islamismes, i en 
possessions diabòliques, i en merdegades i falòrnies racistes 
Si fa no fa, van creixent i tornant-se com més anem més 
virulentsi Els humans, raça embruixadal Entre els bruixots i 
altres bisbes qui es van embutxacant els profits dels 
embruixats i altres capdeconys, creguts, "creients"... 
malament rai, la gent "de seny" no sap com matar-los tots 
sense morir-hi alhora, món enverinatl/ 


Pel que fa al grau d'excitació que ens duu l'esdeveniment, 
el que compta és menys la qualitat que la quantitat: com 
més, millor, i n'estem tot nerviosos no fos cas que ara fóssim 
en presència de cap decreixença: ens és insuportable 
qualsevol minva d'acció, un estat d'indiferència i 
d'ensopiment el trobem mortal, tant com la natura, la ment 


sembla avorrir el buit, fins i tot quan l'esperit de l'època 
nostra (un esperit progressiu, intel-lectualment més refinat i 
francament bel-licós contra les debilitats naturals) ens 
interdiu de dur a efecte les nostres fortes inclinacions 
venjatives i caparrudes, encar hi persistim per escrit, o per 
parlat, i pitjor per imaginat, mantenint vius patums, papus i 
espectres d'aquells qui atien el foc dels nostres odis i terrors. 
Cremem en efígie enemics simbòlics (com ara el borbó, rei 
dels castelladres coquins: servils i avariciosos/ i els 
bescantem i remenem i ataconem, repugnants ninots de 
falla maltractats amb euforitzant esquírria pertot arreu. 
Potser protestants i papistes ja deixaven a hores d'ara de 
cremar-se en pires públiques recíprocament, però encar la 
gent se subscriu als setmanaris que expliquen fil per randa 
les vides i sobretot les morts dels "màrtirs" de tota falòrnia: i 
de debò l'èxit de certes novel-les "històriques" cal adscriure'l 
al fet que ens duguin als temps pretèrits on era permès el 
disbarat continu (tret que és clar, és molt més "permès" ara, 
amb els cretins capitalistes americans i llurs llepaculs 
d'europeus i molt fanocs moros i racistes jueus matant a tort 
i a dret els ubics "terroristes" qui no els fan la farina prou 
blanal de les batalles feudals, les pires, les invasions, els 
anihilaments, els genocidis, els torts per a donar i vendre, les 
revenges incessants d'una època per a bàrbars, per a gent 
arrelada als prejudicis i a les ràbies entre sectes i partits, 
polítics i religiosos, i entre cacics plens d'ínfules assassines. 


Amb ells combreguem, amb ells odiem per procuració tant 
com ells odiaren. Bo i llegint l'ara faríem: "guaitant la 
metzinosa televisió "J, ens desprenem dels fleixos restrictius 
de la "civilització", ens traiem el prim vel de germanor. 
Som-hi, fora disfresses" Tornem a esdevenir la fera 
ferotge, som novament animals salvatges, i com el gos de 


caça se somia caçant amb xerrics de dents i ganyotes 
sanguinàries, així el nostre cor es desvetlla, com si sortís de 
la cova de l'esquelet, i exulta perquè se sent estort, com si 
hagués recobrada la llibertat d'antanyasses, quan no hi havia 
altra llei que la de seguir el propi impuls, sense cotilles ni 
constrenys adventicis. 


Tothom s'encomana al diable segons el propi tirat, la 
pròpia lluna. Ni el panòptic d'en Bentham ni els 
paral-lelograms impermeables de n'Ovrven no ens tallen 
l'embranzida (ni les càmeres i els espietes electromagnètics 
a cada raconet virtualll (hàl com s'hauria fotut, i se n'hauria 
fotut, en Rob Roy per exemple, d'aqueixos ridículs 
obstaclesi), ni calculem quin fóra el nostre interès per tal 
d'assegurar el futur — la voluntat s'allibera i s'enfila per on 
vol, talment el torrent que es llença penya-segat avall: no hi 
ha bé ni satisfacció més immensos per a l'individu que en fer 
tanta d'avolesa com pugui contra el seu veí: l'ànima se 
n'encanta, cada pit ressona exalçat amb la proesal 


Hi ha aquell cèlebre predicador (n'Irving es diu) qui ha 
tornat a atiar per les capelles caledonianes el vell foc infernal 
adés somort, i els badocs parroquians contents com gínjols. 
Cal asseure-s'hi (amb mal al cul i a les orelles rai) i tornar a 
ficar l'ull ploricaire als cràters de l'infern i tornar a jugar-hi 
com qui burxa el drac qui bleixa amb sofre i flames (allò 
t anima com si et punxaven amb una agulla el voraviu), i cal 
veure-hi n'Irving, com un altre tità gegantí, alzinat amb cara 
de mil dimonis, amarg i negrós com si tornava de forjar, per 
a ús encontinent damunt els mesquins condemnats, tots els 
aparells de tortural L'ésser humà, quin paquet més 


estranyotl No en té prou amb fer tot el mal que pot, moral i 
físic, al seu proisme qui comparteix el seu mateix bocí de 
terra (úen aquest areny pedregós del temps"), on prou 
semblaria que en tenim prou i massa, de penes i d'angoixes, 
de malalties i de dolors, de pors i de pèrdues, d'esquinços, 
d'enyors, de galleigs i vexacions, de contrarietats, de 
crueltats... encar al maleit, fanoc, maniàtic cretí "creient" li 
cal agafar el proisme i dur-lo ben amunt, on tronen els pares 
de l'església, per a llençar-lo daltabaix al fosc forat infinit del 
foc etern, és tan baixament maligne que vol que l'altre 
pateixi transitòriament ara i ací, i llavors interminablement 
enllà dellà, i això prega al seu déu: que faci la seua odiosa 
voluntat de condemnar per sempre a les penes més cruels 
aquell per qui tant de despit abassega. Els antropòfags 
couen llurs enemics i se'ls cruspeixen bonhomiosament rai, 
com qui comparteix la mateixa taula: els eclesiàstics 
cristians no són tan bona gent: tothom qui pensi una 
miqueta diferent, ja el llencen cos i ànima al foc infernal, per 
a més glòria de llur déu i per al "bé" de les criatures d'aquest 
mateix déul Encar gràcies, és clar, que el poder que serven 
aqueixa genteta no es correspongui amb la "grandesa" que 
pretenen: només mancaria això (tot i que pertot arreu 
aiatol-lahs de tot pèl ronyós rai, en aquest segle vint-i-u 
d'escàndolll: ara, cal pensar que sigui pel fet que se 
n'adonin, de llur comparativa impotència en doblegar la 
voluntat dels altres, i que sigui això el que els faci exagerar 
les barbaritats que diuen, tractant d'aquesta faisó (emprant 
paraulotes sense solta ni volta, i imatges com més bèsties 1 
monstruoses millor) d'acollonir els més ruquets i paradets 
lels més dretans, com deia en John Stuart Mill/ perquè se'ls 
creguin. 


El plaer d'odiar, com deleteri corrosiu, rosega el cor de les 


religions i en fa nucli roent d'agre, ranci enuig i fanatisme, fa 
del patriotisme pobra excusa per a continuar portant el foc, 
el flagell i la fam a d'altres terres, redueix tota virtut a un 
afany de censurar tothom, a una vigilància estreta, envejosa, 
inquisitorial i fastigosa de les accions i els assumits motius 
de les accions dels altres. Per què altre serví l'invent 
constant de sectes, fes i doctrines religioses sinó de pretext 
recíproc per a la baralla, l'espoli, l'espatllar i el fer malbé allò 
que pertanyia a d'altres fes i doctrines, transformats ara en 
fitons on llençar-hi les bales2 Ningú no serà prou carallot de 
suposar que l'amor que un anglès per exemple porta a la 
seua contrada vol dir alhora que deurà tindre un cert afecte 
0 bona disposició envers un altre qui comparteix la mateixa 
amor2 No: només implica que odia els francesos o els 
habitants de qualsevol altra contrada que s'escaigui 
aleshores d'ésser enemiga de guerra. I tampoc és l'amor a la 
virtut cap desig per part de tal "virtuós" en escatir i esmenar 
els propis defectes, és l'estovament o aigualiment dels propis 
obstinats vicis, als quals no deixarà de subscriure, mes que li 
semblaran menys virulents com més virulentament i 
intolerant judicarà les febleses dels altres. Aquesta màxima 
pot aplicar-se universalment. Cal estendre-la tan a la bonesa 
com a la dolenteria: si ens fa odiar els disbarats, no ens fa 
pas menys aspres davant els mèrits: si ens duu a rebutjar les 
maleses dels altres, ens empeny igualment a ressentir-ne 
l'èxit, si ens revengem de les injúries, paguem els favors amb 
ingratitud: àdhuc on més pregonament ens engatjàvem, el 
fang del rebuig acaba apoderar-se'ns . "Allò que era gustós 
com suculents llamàntols, ara se'ns torna amarg com 
coloquinta", i tant l'amor com l'amistat, les pròpies ardors 
els acaben tornant cendres. Odiem els vells amics, odiem els 
antics llibres, odiem les antigues opinions, al capdavall, ens 
odiem i tot. 


M'ha passat que pocs dels qui foren meus amics íntims 
han continuat essent-ho: o han afluixades les relacions o 
l'escalfor del lligam s'ha refredat. He pertangut a dos o tres 
boldrons de companys inseparables, d'aquells qui ens vèiem 
"sis dies per setmana" , mes que llavors han perdut 
consistència i s'han dispersats. M'he barallat amb gairebé 
tots els vells amics — podrien ells adduir que això és degut al 
meu mal caràcter, però el cas és que també s'han barallats 
entre ells. Que se n'ha fet del "compacte de jugadors de 
naips" que en Lamb va cantar en la seua notable "Epístola 
dedicada a en Southey 2 (Un aplec d'amics que jo mateix ara 
me n'adon que celebrava en aquest mateix llibre en un altre 
article.) Tots plegats amics de l'almirall Burney, ara, com les 
neus d'antanyasses, esbarriats pertot arreu. N'hi ha qui són 
morts, n'hi ha qui se n'han anats a viure lluny, d'altres 
s'ensopeguen al carrer i es tracten com estranys, o, si 
s'aturen a enraonar, ho fan fredament i tracten d'acomiadar- 
se un de l'altre al més aviat possible. N'hi ha qui esdeveníem 
rics, d'altres pobres. N'hi ha qui fem de buròcrates, d'altres 
de crítics de revista. N'hi ha qui ens hem fet amb penes i 
treballs un nom al món, d'altres qui romanen tan anònims 
com al començament. Viltenim els uns, i envegem i ens 
plaem a vilipendiar els altres. El temps ha corregut, és 
diferent, els vells sentiments no els podem ressuscitar: 
evitem de veure els qui ens recorden la nostra mancança, no 
ens sabem avesar a llur presència, som incapaços de fingir, 
ho trobem massa onerós per a la nostra vergonya, i alhora la 
ficta cordialitat tampoc no decep els vells socis. Les amistats 
claupassades, obsoletes, són com viandes massa de cops 
servides a taula, fredes, neguitejants, tenen mal gust, fan 
venir basca. Les relacions constants i les familiaritats, 
acaben criant fastig i enfitament, ultracuidança. Ens tornem 
a trobar després d'un període d'absència, i no semblem les 


mateixes persones. N'hi ha qui ens ha esdevingut massa 
savi, un altre el trobem massa totxo, i ens admirem com és 
que no ens n'havíem adonat abans. Allò ens descol-loca, ens 
posa en un estat de contínua alarma, perplexos davant 
l'enginy enlluernador de l'un, o fastiguejats per com és de 
llosc l'altre: sentir-lo és morir-se. Les bones coses del primer 
(a part que el seu pedantisme ens fereix), per repetició, 
perden frescor, prenen un gust de ràncies, la fador del segon 
esdevé insuportable. El company més divertit o instructiu 
vols prendre'l com si fos un volum exquisit, d'aquells que, 
després d'una estona, tens ganes de tornar-lo a ficar al 
prestatge, tret que pel fet que els nostres amics refusen de 
veure-s'hi, encasellats o pròpiament estotjats, la tensió 
produeix tírries, malentesos i descoratges. O diguem que el 
zel i la integritat de l'amistat no decau, que el decurs amistós 
no es veu interromput per cap gaura intempestiva, doncs 
tant se val, llavors cerquem a d'altres llocs motius de plany i 
d'incompatibilitat. Mútuament comencem a criticar-nos les 
maneres de vestir, o l'aspecte que gastem, o quin 
capteniment no servem. "Fa de molt bon tractar, però és que 
se'n va a clapar tan tard" Un altre no arriba mai a l'hora, i 
això ens pruu com nafra de mal guarir. O coneixem algú 
nou, elegant, fi, o es tracta d'una amant nova, i li voldríem 
presentar el nostre amic, però ara el trobem poc àgil, o 
veiem que és un deixat, que no reix a conversar prou com 
cal, i allò ens el fa llunyà, desagradable. O decideix 
d'esdevindre massa agressiu en les seues opinions, i fins i tot 
neguem les pròpies conviccions per tal de no semblar com 
ell. Causes com aqueixes, o si fa no fa, fan que es vagi 
instal-lant una fredor, una irritació, al capdavall, allò es resol 
violentament, en animadversió declarada, i com més temps 
ens reprimíem, més fort l'esclat, no ens queda cap altre 
remei, la incompatibilitat entre el record de l'afecció 
anterior i el malestar actual massa palesa. Podríem potinejar 
amb les nafres, tractar de posar pegats a la carcassa de 


l'amistat fugida, mes amb el potineig encar fem més mal, i 
amb els pegats embalsamem quelcom que no s'ho val, podrit 
per dins. Una vella amistat ara tan fràgil, més val tallar-la en 
sec: qui sap si al cap d'estona de desconnexió, la casualitat 
no ens atansa novament i (com qui somia despert) trobem 
que hi ha encar (amb els vells records i sentiments) prou 
adob per a la reconciliació, si més no, més val no pensar que 
la intimitat entre nosaltres torna a ésser possible, si abans 
no hem vomitat tot el fel del despit o gairebé, si abans no 
hem dit, pensat i expressat tot el mal que ens portem 
recíprocament. Potser un remei per a apariar algun dels 
tendons de la unió ara espatllats, fóra que ens baralléssim 
contra un tercer, que esdevingués el nostre maleit cap de 
turc. 


Em sembla que un dia o altre tornaré a ésser amics amb 
en Lamb, sobretot ara que ha escrit aquella magnànima 
Lletra a en Southey i li ha cantades les quatre caterinesi 
Diria que el que em lliga encar a en H (Haydon) no és altre 
que el fet que, tantost ens veiem, comencem a judicar 
qualque altre boldró d'antics companys i "els fem a bocins 
com ara si amaníssim un altre plat diví". Un plat prou bo per 
als déus, ben trinxat amb trossos d'en L (Leigh Hunt), d'en 
John Scott, de madona M (Montagu), de qui els cabells 
d'atzabeja serveixen de fosc rerefons als nostres discursos, 
d'en B (Burney) mateix, qui s'ha engreixat i diuen que s'ha 
casat i tot, d'en R (Riciman) també... tots aqueixos, no en fa 
pocs de dies que se'ns han separats, i ara doncs són llurs 
febleses i manies les argamasses que reforcen els llaços que 
ens mantenen junts. No fem pas veure que ens sàpiguen 
gens de greu llurs follies: no, al contrari, ens en riem, ens hi 
rabegem, ens esclafim, "sense intermissions al llarg de 
tantes de xifres al rellotge", fins que cuidem crebar. Els plats 


exquisits són servits l'un darrere l'altre: anècdotes, trets de 
caràcter i peculiaritats definitives, i au, talla que tallaràs, fins 
que no podem més. 


Potser n'hi ha algun i tot qui encar roman amb nosaltres. 
Pel que em pertoca, com vaig dir una vegada, més val un 
amic amb prou taps i prou malplecs, si més no, llavors en 
podem discutir. Ran d'això, madona M (Montagu) aviava la 
segiient remarca: "Quina manera de deixar d'ésser 
filantròpici" Cal dir que aqueixos amics amb prou faltes, 
eren d'allò millor, entre els esperits més escollits de l'època, 
cap d'aquells "no-ningús sense cap marca", i no és pas que 
els fóssim injusts, però és cert que era millor que no 
sentissin el que de vegades en dèiem. Discutint críticament i 
analítica dels meus trets, tant em fa el que diguin de mi, 
sobretot si ho diuen a la meua esquena, allò que 
m'enfurisma, i que doncs replic amb el pitjor verí de la meua 
ploma, són els llambrecs de disgust i d'escarn que hom 
m'adreça. L'expressió de la cara em fa més mal que no pas 
les expressions de la llengua. Afegiré que em sap greu si hi 
ha hagut un cop on he presa malament una expressió i 
llavors, erròniament, hi he aplicat aqueix remei. Mes és cert 
que aquell visatge on un cop vaig copsar-hi el vel de fàstic, 
era massa estimat, i tinc massa d'anys i doncs d'experiència 
per a haver-me confós. De tant en tant faig cap a casa dels 
(...), i cada vegada que hi vaig, en acabat estic resolt a 
tornar-hi mai més. Trob que hom no m'hi rep com abans, 
amb familiaritat. No és sinó el fantasma de l'amistat qui em 
rep ara a la porta i m'acompanya durant el sopar. Han afegit 
a taula un conegut i amb ell han adquirida una altra sèrie de 
nocions. Ara les al-lusions a esdeveniments passats hom els 
troba trivials i llavors vols parlar de temes més generals i de 
sobte s'enterboleix l'ambient. S'ha acabat allò de dir, com 


deia M abans cada cinc minuts: "Me'n record que en Favrcett 
deia que..." Això ho troben arnat. I les xiquetes s'han fetes 
grans i acompleixen mil fetes i proeses. Hi ha en les dues 
parts una mena d'enveja. S'afiguren que em faig massa el 
presumit, i això justament és el que pens d'ells. Les vegades 
que em demanen si "no crec que VVashington Irving és un 
escriptor d'allò milloret"l Ja no hi tornaré, tret que per nadal 
m'hi convidin amb en Liston. 


De totes les intimitats, sempre he trobat que l'única que 
no perdia força o s'esllenegava era la intimitat purament 
intel-lectual: la intimitat escleta, doncs, sense les mentides 
"candoroses" ni les "finors" i agafallositats de la sensibleria. 
Els coneguts mutus els consideràvem merament subjectes 
de conversa i coneixement, no pas d'afecció. Eren bons per a 
experimentar-hi, com "ratolins en una bomba d'aire", o com 
a delinquents: els espellàvem i els col-locàvem al taulell de 
marbre amb el ganivet de les disseccions a la mà. No 
estalviàvem ningú, ni amic ni enemic. Al temple de la veritat 
hi sacrificàvem els nyaps humans. Sense suc, els esquelets 
del caràcter romanien en joli, evidents com l'esquelet de la 
mosca enxampada a la teranyina, o els desàvem com qui diu 
en pots, amb qualque conservant refinat, per a poder-los 
continuar estudiant més endavant. El procés era fet tot de 
bellesa i novetat. Mai no en tens prou. No hi ha mai enfit de 
fel: i no hi ha com la irritació per a mantindre quelcom 
sempre fresc. Tot ens cansa tret d'alhora ridiculitzar els 
altres i complaure'ns de llurs defectes. 


lSom-hi, som-hi, res més sa, el secret de la jovenesa mai 
pansida, l'odi et manté boiant. Nació sempre renaixent: 
salvats els Catalans per l'odi immarcescible que portem als 
invasorsil 


lHàl 300 anys seguits sembrant odi contra els Catalans, 
maleits castelladres, què es pensaven que recollirien ara2 
Encar els haurem d'agrair la persistència, això ens ha 
mantinguts joves com al primer dial/ 


Per la mateixa raó, a la llarga, els llibres que més ens 
estimàvem adés, ara deixen d'abellir-nos. És que no podem 
llegir sempre les mateixes obres. La lluna de mel, tot i que 
amb qui ens mulleràvem fos la mateixa Musa, s'ha d'acabar: 
ja en tens prou, dius, i ara la indiferència (si doncs no el 
fàstic i tot) s'instal-la al mateix lloc. Hi ha obres, sovint les 
mateixes que d'antuvi, per llur ardidesa i novetat, 


produeixen un impacte més colpidor, que no suporten una 
segona lectura, d'altres, menys extravagants en llur abast, 
que ens atien l'interès amb una certa exuberància de detalls, 
perden suc i revolada, no són capaces de mantindre la 
nostra atenció sense sotracs. Quant als escriptors de més 
èxit, llur mateixa popularitat ens en desavesa, ens els fa 
repelosos, amb tanta de falòrnia i tants d'escarafalls que se'ls 
enganxa, i per la constant repetició de llurs noms en boca de 
sòmines i beneits, i cosons i papagais llefiscosos: i això 
mateix, no fos cas que la voluda de pecs admiradors 
becmolls ens critiquessin d'ésser massa llefecs i afectats de 
gust, ens descoratja d'animar-nos a extreure de l'obscuritat 
d'altres qui s'ho mereixerien molt més. 


De la mateixa manera que no val la pena afegir re al que 
s'ha dit d'un autor de qui tothom ja ha resolt que es allò que 
no hi ha, és feina desagraida i pràcticament inútil voler 
recomanar algú de qui ningú no n'ha sentit ni a piular. Si et 
poses a anunciar que és en ShaXespear qui és el déu qui 
idolatres, et prenen per algú qui s'apunta vulgarment al 
prejudici nacional: si agafes de la lleixa un tom d'en 
Chaucer, d'en Spenser, de Beaumont i Fletcher, d'en Ford, 
d'en Marlovve... de seguida sembles un pedant i un egotista. 
N'hi ha per a odiar el concepte mateix de Fama i Geni quan 
veus que obres com aqueixes "s'ensopeixen en els ermots del 
temps", alhora que cada successiva generació de carallots es 
desficia per a llegir el poti-poti del dia, i veus les dones més 
presumides i "assabentades" com discuteixen amb llurs 
cambreres què els fa més patxoca, si el Paradise Lost, o els 
versets d'en Moore a Loves of the Angels. 


Em va divertir l'altre dia que em vaig ficar a una llibreria i 
els vaig demanar si "tenien cap de les novel-les escoceses'" i 
em van dir que justament havien venuda la darrera, Sir 
Andrev/ Vyylie"l (En Galt estarà content amb aquesta 
contestal) 


LEls llibres tenen això: que tothom s'equival entre 
cobertes. Un llibre és un llibre i s'ha acabat. El que hi ha 
dintre pot ésser una merda o una meravella, tant se val, el 
llibre és el llibre, i hi pots posar les mateixes cobertes i no 
passa re, pots fins i tot — que és el que s'escau normalment 
(per compensació) — posar al llibre merda unes cobertes 
molt més virolades, gais i collonudes que no pas al llibre bo. 
I llavors vénen els llibretes capsdenap i encar ho espatllen. 
Posen etiquetes, diuen "novel-la escocesa" i et donen un 
John Galt per comptes d'un VValter Scott, o diuen "llibre 
religiós" i posen a la vora una merda com la bíblia i una 
meravella com Lucreci, o diuen "novel-la Catalana" i ja 
sabeu qui posen a la vora, una persona intel-ligent i destra 
com ara en Pedrolo i un maleit inútil botifler com ara en Pla: 
o diuen "filosofia" i gairebé totdéu hi cap, veus de bracet un 
altre repugnant feixista castellanufa com el Gasset amb algú 


qui de tant en tant hi toca com en Fuster, o — i, això vaig 
veure-ho amb cara de ruc ara fa uns anys — ve una dona i 
demana al llibreter si "té un bon llibre de filosofia, que el 
Xiquet, qui el tinc malalt al llit, diu que vol llegir filosofia", i 
el llibreter li proposa amb encert un llibre d'en Bertrand 
Russell, i la dona se'l guaita i diu "traduit de l'anglès2 ai no, 
que el xiquet és molt antiamericà (1)7, d'on que el llibreter 
agafi el llibre de la vora i li digui: "doncs i aquest2" i li doni 
un llibre d'aquell ridícul obscurantista encastellufit 
Unamuno (1), amb què la dona se'n va contenta a casa a 
oferir-li aquell llibre d'inòpies de cagat al desgraciat del seu 
Xiquet perquè acabi de morir-s'hi, segurament suicidat.l 


LAixò de les etiquetes és el pecat més gros del llibreter 
tanoca. Caldria no etiquetar re, posar cada autor en un pla 
d'igualtat, i fer les cobertes d'un to si fa no fa idèntic, ja 
sabem que com més mudat més corcat, però no tothom 
sembla recordar-se'n a l'hora de comprar quelcom. Si al 
llibreter anal de debò li abellís d'etiquetar llibres, podria fer 
això, per exemple: els posava en lleixes que diuen "llibres 
bons", "llibres dolents", "llibres dubtosos", "llibres en l'aire", 
i "llibres corrents". (Entre els "bons" hi ficaria els clàssics: 
entre els "dolents" els dolents, per molt famosos, per molta 
propaganda de fanoc, que portessin darrere, entre els 
dubtosos i en l'aire" els qui ningú, o el llibreter, no pot 
decidir encar el "bons" o "dolents" que són, entre els 
"corrents" hi ficaria els d'ara mateix, que ningú no s'ha llegit 
de debò, i dels quals en sobreviuran al capdavall un de cada 
cinquanta mil, i això amb prou feines.) 


Hi ha llibres que els anomenes i et duen a l'esment idees 
de cru i resclosit, o d'arnat i florit. I et dius, per què 
t'adonaries a allò que ara no t'inspira prou confiança, o a 
allò que l'altra gent ha deixat de considerar viable2 Tinc por 
d'obrir Tom Jones i trobar-me que ja sóc massa lluny del 
que hi ha escrit, i en aquest cas puc caure en la temptació de 
fotre'l al foc i ensems decidir que mai més no obriré cap 
altra novel-la. Tret que és clar que hi deu haver obres que, 
com la natura mateixa, mai no envelliran i que doncs 
engrescaran tostemps alhora el magí i les passionsi I hi ha 
passatges que semblen que, per moltes de vegades que te'ls 
llegeixis o hi consiris, mai no deixaràs d'estimar-te'ls i 
admirar-los, són bocins que esculls de tractar com a favorits, 
que t'encisen com qui diu fins a la ximpleria. Aquest n'és un: 


De la finestra estant, 
Estampant a la gespa els pensaments, 


Veig que entra al jardí una divinitat, 


Érets tu, i tinc la sang que em bull i em deixa 
I em torna com si era aire que respir. 

I ara em criden de lluny que et vagi a rebre. 
La gaiata de pastor se'm tornava ceptre, 
Mentre, tot inspirat, m'envol, i em beses, 

I és un bes que guardaré l'eternitat. 

I ara parlaves i la teua veu sobrepassava 


Tota cançóV 


Un passatge així, el llegeixes i en tastes com qui diu 
nèctar, i creus que ets a la taula daurada dels déus: mes 
aleshores te'l llegeixes sovint, de vegades quan no en tens 
gaire ganes, i te n'adones que ha perdut gust, que s'ha tornat 
fat, que "begut el vi de la poesia, la mare del vi et fa nosa al 
paladar." O s'esdevé que aprofitàvem un instant 
extraordinari, com ara quan entusiasmats el recitàvem a un 
company, o quan teníem els sentiments engrescats en acabat 
de qualque romàntica caminada o furtiva trobada, o "mentre 
jJoguinegem amb n'Amaril-lis a l'ombra frescal o entre els 
cargols dels cabells de na Neaera": i què passa quan les 
circumstàncies no són les mateixes, quan, per comptes de 
venir-nos a l'esment el record de l'instant providencial, ens 
envaeix el sentiment de recança i ens sap greu el que hem 
perdut, i ara maldem per a recobrar l'hora irrevocable", i, 
damunt, encar ens entristim més, i ens demanem de cops 


com som capaços de resistir tal pèrdua, i amb immensa 
melangia ens meravellem davant el no-res que de tot allò tan 
beneit ara romanl 


El plaer ateny un punt màxim durant qualque instant de 
calma solitud o d'intoxicant simpatia, i d'ençà d'aquell 
moment es va enfonsant:, llavors, per comparança al que 
tens ara, i per disgust conscient, la mateixa cosa que ans tant 
t'exalçava et deixa ara un regust de fastig i d'irritació. 


1 amb els quadres, amb les pintures, el mateix procés...2" 
Cal convenir que sí, que el mateix s'esdevé amb els quadres. 
Tret dels que pintà en Ticià — no sé per què, però un aire 
esclet i refrescant s'enfuig dels seus paisatges, com si 
vingués d'un període més net. L'altre dia vaig veure un dels 
seus quadres a Fonthill. Entre tant de recapte refinat i 
lluent, desolat i sense ànima, t'hi trobes una carpeta que ve 
de la Galeria a Dresden. L'obres, i una noia t'esguarda, és 
jove: una xiqueta i tanmateix una dona: té un aire 
d'innocència pagesívola i alhora les gràcies d'una princesa, 
ulls com els del tudó, els llavis a frec d'obrir-se en un 
somriure de plaer que ja li dibuixa pouets a les galtes, uns 
joiells llampeguen al cresp del seus cabells, un vestit ric i 
antic li cenyeix la forma jovenívola del cos, com els borrons 
d'abril que duen els cinyells de les fulles impacientsi Hauria 
de tindre aqueixa imatge de dolçor solacívola sempre 
present, i així posar-la de perpètua barrera entre la 
malastrugança i jol Per què no ho faig2 Perquè el plaer 
sempre demana de l'enteniment un esforç suplementari, 
més que no demana el dolor. I així, en acabat d'un lleuger 
festeig mandrós amb el que estimem, sempre tornem al que 


avorriml 


El mateix amb les opinions que servava abans, ja n'estic 
tip, em fan oi, i la raó que tinc d'avorrir-les: massa de 
vegades que m'han desencantat tristament. Hom m'ensenyà 
(ijo rai, creient-m'ho) que el geni no es prostituia, que la 
virtut no era una màsquera, ni la llibertat altre que un mot, 
que l'amor feia cau al cor humà. Doncs ara mateix se me'n 
fotria si hom decidia d'esborrar aqueixes paraules dels 
diccionaris, ni si mai no les havia sentides esmentar. Em 
sonen, si ningú les diu, a escarn i a buidor. 


Enlloc no veus patriotes ni amics de la llibertat, arreu no 
hi ha sinó dictadors i esclaus, tothom encadenat a les 
monarquies per a ensems anar fent més indestructibles les 
cormes del despotisme i la superstició que els van escanyant 
com més anem pitjor. Els folls s'alien als brètols i, plegats, 
esdevenen "la veu i l'esperit del poble". El tori insolent, l'orb 
reformista, el vvhig covardi (Teniu raól Dretes i esquerres la 
crema de la merda insubmergible que puja al cresp 
irrespirable del canfelip de la política corrompuda pel diner i 
l'agressivitat dels maleitst/J 


Si la humanitat tendís al bo i volgués el que és de seny, 
prou que ho hauria atès a hores d'ara, no hauria calgut 
esperar gairel La teoria és diàfana, tret que els humans els 
tira més fer mal, "rèprobes davant cada bondat". 


He vist que tot el bo que havia estat fet pel potent desfici 
de l'esperit i la intel-ligència dels homes "de qui el món no 
era digne", tanta de prometença devers un orgullós inici de 
veritat i bonesa devers un horitzó d'anys de millorament, ho 
he vist destruit per un sol home amb prou pampallugues al 
carbassó per a adonar-se que hom l'havia anomenat rei, 
però amb no prou discerniment per a adonar-se que més li 
hauria valgut d'ésser rei d'un poble lliurel l'Hà, això no 
s'acaba mail Ens defineixes tant d'infame criminal carallot 
actuall El simi assassí Buix, per exemple, o, no fa gaire, "er 
cardillo", o ara mateix el seu digne successor, el rei 
franquista castelladrista Quan Cardoll He vist com certs 
poetes, amics meus de jovenesa i amics de la humanitat, 
celebraven aquell triomí, i llavors, enduts per la vergonyosa 
onada d'escombralls que baixava del tron i s'enduia a la 
claveguera tota distinció de recta raó, he vist que també se'ls 
enduia. I he vist que els qui no s'afegien a aplaudir aquell 
insult i ultratge, aquell usurpador, eren proscrits, i eren 
perseguits (ells i llurs amics fets blanc de tota injúria), de tal 
manera que ara tothom comprèn que a ningú no li és 
permès de viure de la seua traça o la seua saviesa si abans no 
està disposat a prostituir dots i coneixements per a trair la 
seua espècie, per a llençar-se famolenc contra el seu 
proisme. "Durant un temps semblà un misteri, mes el temps 
mateix n'aportà la prova." Els ecos de la llibertat tornaven a 
retrúnyer pels penyals de la península Ibèrica, la matinada 
de les esperances humanes tornava a clarejar... I ara aquell 
nou matí clar l'enfosqueix el repel-lent aflat del fanatisme 
imaleit borbó de merda qui torna a ficar els putrefactes 
castelladres al podertll, i aquells crits de joia els ofeguen els 
gemecs horroritzats del qui pateixen a les torres rosegades 
de la inquisició, i hom (com poc pot fer altre) d'antuvi es 
sotmet a la bruta força, mes en acabat encar més a la innata 
perversitat i al malparit esperit de la seua pròpia natura, que 


així el fa mesell i mesquí, sense esperances de nova il.lusió 
ni tampoc de nou desencant. 


I què hi fot Anglaterra, aquest arxi-reformador, aquest 
heroic alliberador, aquest armat i poderós propagandista de 
la xerrameca de la llibertat2 S'està palplantat i badant, sense 
adonar-se del flagell que s'atansa, de tot el gam i podrimener 
que porta, sense notar que els mateixos ossos se li 
esquerden i se li desfan sota el pes i les grapes i els plecs 
abassegadors d'aquest nou monstre que es diu Legitimitatl 
No hi posa remei, és com en la vida de cada dia, on prou 
veiem que la hipocresia i la servilitat, i l'avarícia i la follia, i 
la impudència triomfen, mentre la modèstia es fon i 
s'acoquina davant l'encontre i el mèrit esdevé trepitjat. Una 
vegada més ha calgut doncs que "hom arrenqui la rosa del 
front del virtuós per a plantar-hi una llúpia"' Com pot 
reeixir enlloc la passió justiciera2 Com pot arrelar i créixer2 


Ara, doncs, un cop vist tot això, ara que haig descabdellat 
l'ordi i la trama de la vida humana i n'he destriats els fils de 
mesquinesa, de despit, de covardia, d'insensibilitat i 
d'obduració, d'estupidesa i d'indiferència, de menfotisme 
envers el proisme i d'ignorància envers un mateix que la 
componen... Després d'haver vist que el costum sempre 
escanya qualsevol aspiració d'excel-lència, i que el costum és 
abandonar-se a la infàmia... Equivocat que em reconec 
d'haver posades esperances en els afers públics i privats, 
calculant erròniament que els altres es captindrien com em 
captenia, sempre desencantat justament on més fermament 
comptava ancorar la confiança, enganyat pels amics, 
ridiculitzat en amors... Prou que dec tindre raons per a 


odiar-me i viltenir-mel I ho faigl Ho faig sobretot per haver 
mancat fins ara d'haver odiat i viltingut el món amb prou 
energia. 


La por el pitjor enemic 
Thursday, February 05, 2009 4:08 PM 


La por el pitjor enemic. 


Molt religiós abans, perdut en les disbauxes de les misses 
On, perquè ens entrés més franca la veritat, de pèl a pèl ens 
despullàvem, homes, dones i els altres, i cardàvem, els tres o 
quatre gèneres, indiscriminadament, ara tanmateix, després 
de tants d'anys doncs sense profit, i tampoc no trobant 
satisfacció en la dissolució i els vicis, esdevingut doncs 
disbauxaire penitent i penedit, m'he tornat molt reservat, i 
alhora un molt reservat estudiant de nits, esdevinc, amb 
l'estudi assidu, de neteja-canfelips que no era, a infermer 
que no sóc, i ara revinc a casa de matinada amb el contraban 
a les butxaques de certs nòduls defectuosos que arrenc als 
malalts dels dos o tres o quatre gèneres, sempre, en llur 
disminució, embarassats d'ensenyar-me'ls quan els dic que 
m'ensenyin on els fa mal, els suren, els nòduls, com alimares 
de joia, miratge en el desert de llur emaciada pell, palmeres, 
aus de pas i rocs i roques al voltant dels estanys de la 
corrompuda limfa esclatada d'ençà dels nòduls lloques, 
covarots: fet cap a casa, abans d'anar a dormir, i ja deuen 
ésser tres quarts de nou del matí, faig saltironar en oli 
d'oliva a la paella els nòduls cancerosos de limfàtic grumoll, 
i en faig un bon sofregit amb allò que s'escau que tinc més a 
l'abast (un nap, una safranòria, una ceba, una xXirivia, tant se 
val) i bons que són, la questió. 


Guillotines i escapçaments, i catàrtiques diatribes tinc 
amb els vegetals condemnats, tot i que ells rai: han vists 
morir els companys de rebost i sabien que la meua justícia 


despietada se'ls abatria, i d'hora pus tost que no a tard, mes 
els nòduls, innocents, carallotsi Ah, els nòduls, llur horror 
malaltissa quan se n'adonen que els pispava i me'ls desava a 
les butxaques i me'ls enduia a caseta no pas per a covar'ls i 
ferls brollar de la closca membranosa i llavors fer/ls créixer, 
monstres secrets i gomboldats, ans per a capolarlls i fregir/ls, 
ah, l'horror malaltissa, com dicl Ah, les experiències de debò 
vitriòliques que ara travessen com ordalies de maleit extrem, 
i com s'escridassen, com xanguet esbojarrat cuit de viu en 
viul 


Mes no m'hi estendré. Nodrit de nòduls cancerosos fins 
que no m'expulsen també de l'hospital, el cas és que sóc a la 
vorera, capcot, amb les butxaques només plenes de borra 
eixarreida pels suquets d'òlim els nòduls, i una veu 
d'autoritat m'atura en sec. Esfereit segurament, aixec els ulls 
i veig, nua i armada, l'urbana. Els seus mugrons em punxen 
les ninetes. No m'han acollonit prou mare, àvies, monges i 
infermeres, ara m'han d'acollonir les guàrdies ciutadanes' 


Impulsiu, vull fer trits aquells mucrons de mugrons, mes 
l'embranzida se m'estronca i per comptes m'arrenc a 
estrebades borrissol del pit. La porra de l'urbana gens 
urbanament s'abat damunt mes banyes, se m'abat com qui 
em llossés el front amb rude martell de boteruda enclusa, i 
m'enfonsa lleugerament el crani cap al pinyol glabre que al 
meu poble en diem "cervell" i que em sembla que només 
serveix per a concebre Atenes i d'altres deesses també 
armades, mes no pas gens nues, ans déunhidoneret lo 
cuirassadesi La nuesa li escurça caritativament les armes. 
En semblar més curtes, no em faran tant de mal. Me'n feien, 


tanmateix. Probablement no tant com me n'haurien fet si 
m'haguessin feta l'impressió que eren més ferotges, mes... 
etc. 


Se m'enduia ara, maduret, el meu cervell nespra, a 
l'ergàstul. Sense presses em passen part damunt mants 
companys de llorda cel-la. Una cel-la minúscula on 
tanmateix hi cabem nusos i nusos de criminals ben grassos. 
Al terra hi ha claus que amb les mans nues clavem a les 
parets perquè quan vulguem repenjar ns-hi també ens 
encetin i torturin. Sempre cercant el plaer. Sense canfelip, 
hem de pixar i cagar cascú en boca d'altri. Tot s'aprofita, 
com a casa, com al seminari, com a l'hospital, com a 
l'exèrcit, per què voldries que la presó fos cap excepció2 Si 
no volem trempar gaire, ens hi clavem un clau. Hi ha una 
aixeta a un racó, hi raja si la descargoles cintes de diferents 
materials, setí, tul, etc. El cul em fa mal. 


Rere el vidre, un visitant. Té un crani perfectament 
esfèric, mai martellejat ni llossat. Qui se'n fia doncsi No li 
respondré ni mot. Em clavaré a la llengua un clau, dos, tres, 
més. Els meus llavis, paràgraf perquè hi càpiguin només els 
claus de l'admiració. Dempeus semblaré un clau, recte, 
puntual, primmirat. Qui em toqui es punxarà de debò. 
Potser es cremarà, car per via de febre faré cada clau prou 
roent. Tàctil abstracció que se m'enduu en somni i d'on no 
he sentit, lluny, ni mot dit pel seriós visitant. Em trauré el 
clau d'una orella. Diu: teoremes de carn en categories 
minerals. Dic: què2 Diu: idees de con truncat, i llavors 
intercís. Dic: parleu de quòndam les safranòries i xirivies 
qui, cilíndriques i còniques, d'antuvi escapçava, i llavors de 


mig a mig tolia2 


Mes aquell discurs era segurament massa llarg per al 
visitant. Quan m'havia tret un dels claus de l'ull dret, amb 
tenesmes rai me n'adonava que rere el vidre no hi havia 
ningú. Que rere el vidre hi havia el quadre gonorreic d'una 
sabateria buida: tota feta de ruines i sabates depredades, i 
això, damunt, envernissat per qualque terrible esllavissada 
porpra — tot era porpra: el que pixaves, el que escopinaves, 
el que inundava el paisatge, adu la llostre insinuació del 
laberint era porpra. 


Eixint a cremadent del laberint, agafava fred. Les 
butxaques del roquet o balandram que em vestia la 
tremolenca nuesa se m'enduien les mans en espiral, com 
vòrtex que me les dividís sens atur. Espermes em sortien del 
nas, espermes d'on es regeneraven un seguici de minúscules 
festejadores criatures qui llavors es posaven a explorar /m la 
carcassa i a rosegar-me-la com estercoraris de qui 
l'irremeiable antiguitat ans immensa solitud els fes recar els 
relliscosos ans impertorbables ectoplasmes d'on xuclaven 
suara, es rabejaren adés. Ja dic que se m'hi ficaven joiosos a 
rostar/m, els ninotets famèlics, mes era evident que les 
fèrtils boires de la memòria on els crits se'ls enfonsaven fins 
al moll de la reminiscència dolça de bruscs ans francs ans 
sublims orgasmes, els tornaven ara i adés prou lúcids perquè 
aturessin de mastegar m. 


Sóc un nòdul cancerós, i ells eteris escamots de ben 


gomboldats, estimats per tot el poble, allerats, salvadors de 
la pàtria. Cantaven els Segadors en llurs idiomes particulars, 
en moltes de llengúes doncs, i tot era meravellós, 
emocionant, senties els Segadors en ucrainès, en lituà, en 
hongarès, en patuès, en hindustànic, què em sé: molts de 
morts per la llibertat de la pàtria eren ara honorats en tot el 
territori del meu cos que es degradava ràpidament, 
esdevenia precari, la salut mental se li fonia en rares 
transluciditats, la vivesa d'antanyasses garranyics d'artritis 
l'enferritjaven... El to de la meua veu poliglota 
esgarrapava'm la llicorella del cor, i, davant, les hectàrees 
em traien: serpentines, es cargolaven en grops com més 
avançava més indesxifrables. 


El zel tanmateix de surar cap on fos, em feia agafar al 
cercapous de l'escandall que em mesurava les pregoneses, 
seguint amunt el coble, comptava atènyer la bastida que era 
arnot de la meua corcada desferra. Amb grunys i tendons, 
em deia, hi seré. 


Llas, les mateixes instruccions (hi seràs, hi seràs) 
m'atenyeren l'enteniment encar un mes més tard. I no 
m'havia mogut de lloc. Tornà l'estiu, i amb ell el fenomen, 
prou irònic, del consuet ultimàtum: o vida (malson que et 
trenca el somni), o les columnes dels estrenus escamots qui 
confegien frases d'èxit i eufòria en òrbites de simposis no 
gens fats ni dubtosos, ans ballarucaires i barrilaires, i 
queixuts i queixaluts rai Gust com les rucs animadores a 
l'hospital). 


Tot anava esdevenint una mica més indistint i incoherent. 
Veterà de provades receptes, em ditejava els nòduls i se'm 
feia la boca aigua. De debò et vols tornar a nodrir de llúpies, 
que em dic, perplex. Els metges et condemnaren a mort fa 
deu anys. I vet ací que per qualque miracle (i sobretot 
perquè t'escapolires de l'hospital segurament, i de sobte no 
t'atenyeren pus les nosocomials pestilències), vet ací, 
insisteixc, que encar cueges, sortós malparit, la bollal 
Torna't iatrofòbic i potser viuràs per sempre. No tornis mai 
més vora els caníbals, i no et condemnaran doncs a bullir en 
llurs calderes quirúrgiques entre regalimosos ganivets mal 
esmolats de típics cirurgians boigs. Encar ets viu, amb prou 
feines, mes cert que et veus millor ara les orelles que no te 
les veies fa deu anys, llavors enfonsat, empantanegat, 
acollonit a mort, escaguissadament leri-leri al caire 
escabrós. 


Ah, massa sòbries disbauxes de les criatures qui us se'm 
mengeul Mengeu's-em per graus més alentits la coriàcia 
disfressa, ha-hàl Epigramàtic, m'estic, com qui es baralla 
amb si mateix, mastegotejant: entomeu aquest pinyac 
radical, chor angoixat, no em vantareu mai més el primet 
que sóc de pell: car ara vinc amb cuirassa d'armatl 


El ramat de rosegadors detritívors qui ominosament i 
densa se m convocaven damunt, rebia doncs de valent. He 
entrat com ocellot amb prou feines salvat del quitrà a cal 
cerveser. Els xibius nocturns són d'allò pus aptes a les 
implicacions. Agressiu, m'he posat a escurar/m els racons 
més llostres del carbassot. 


Ara me n'adonava: havia començat de tindre més por que 
ja no tenia, perquè les sonses atiadores a l'hospital m'havien 
dit: contra el càncer, la por el pitjor enemic, es veu que fins 
ara no ho havia entès prou bél "La por, l'enemic del càncer", 
em decebia interpretant, capdecony qui sóc. Mes no: ara em 
deia: eh2 la bona manera d'analitzar el sentit de l'injunció o 
l'engrescada que t'etzibaven les males putes de la bata llorda 
de sangs i limfes i d'altres merdes potser que fos pus tost: "la 
por, l'enemic del cos qui lluita contra l'invasor", l'invasor de 
la pàtria del cosi 


Vaig eixir del laberint dels alcohols amb embranzida nova. 


Sense por, què faràs2 Probablement, em dic, un vaitot. 


amb embranzida nova 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


La por el pitjor enemic. 


Molt religiós abans, perdut en les disbauxes de les misses 
On, perquè ens entrés més franca la veritat, de pèl a pèl ens 
despullàvem, homes, dones i els altres, i cardàvem, els tres o 
quatre gèneres, indiscriminadament, ara tanmateix, després 
de tants d'anys doncs sense profit, i tampoc no trobant 
satisfacció en la dissolució i els vicis, esdevingut doncs 
disbauxaire penitent i penedit, m'he tornat molt reservat, i 
alhora un molt reservat estudiant de nits, esdevinc, amb 
l'estudi assidu, de neteja-canfelips que no era, a infermer 
que no sóc, i ara revinc a casa de matinada amb el contraban 
a les butxaques de certs nòduls defectuosos que arrenc als 
malalts dels dos o tres o quatre gèneres, sempre, en llur 
disminució, embarassats d'ensenyar-me'ls quan els dic que 
m'ensenyin on els fa mal, els suren, els nòduls, com alimares 
de joia, miratge en el desert de llur emaciada pell, palmeres, 
aus de pas i rocs i roques al voltant dels estanys de la 
corrompuda limfa esclatada d'ençà dels nòduls lloques, 
covarots: fet cap a casa, abans d'anar a dormir, i ja deuen 
ésser tres quarts de nou del matí, faig saltironar en oli 


d'oliva a la paella els nòduls cancerosos de limfàtic grumoll, 
i en faig un bon sofregit amb allò que s'escau que tinc més a 
l'abast (un nap, una safranòria, una ceba, una xirivia, tant se 
val) i bons que són, la questió. 


Guillotines i escapçaments, i catàrtiques diatribes tinc amb 
els vegetals condemnats, tot i que ells rai: han vists morir els 
companys de rebost i sabien que la meua justícia despietada 
se'ls abatria, i d'hora pus tost que no a tard: mes els nòduls, 
innocents, carallotsi Ah, els nòduls, llur horror malaltissa 
quan se n'adonen que els pispava i me'ls desava a les 
butxaques i me'ls enduia a caseta no pas per a covarlls i fer/ls 
brollar de la closca membranosa i llavors fer'ls créixer, 
monstres secrets i gomboldats, ans per a capolarlls i fregir/ls, 
ah, l'horror malaltissa, com dicl Ah, les experiències de debò 
vitriòliques que ara travessen com ordalies de maleit extrem, 
i com s'escridassen, com xanguet esbojarrat cuit de viu en 
viul 


Mes no m'hi estendré. Nodrit de nòduls cancerosos fins que 
no m'expulsen també de l'hospital, el cas és que sóc a la 
vorera, capcot, amb les butxaques només plenes de borra 
eixarreida pels suquets d'òlim els nòduls, i una veu 
d'autoritat m'atura en sec. Esfereit segurament, aixec els ulls 
i veig, nua i armada, l'urbana. Els seus mugrons em punxen 
les ninetes. No m'han acollonit prou mare, àvies, monges i 
infermeres, ara m'han d'acollonir les guàrdies ciutadanes' 


Impulsiu, vull fer trits aquells mucrons de mugrons, mes 


l'embranzida se m'estronca i per comptes m'arrenc a 
estrebades borrissol del pit. La porra de l'urbana gens 
urbanament s'abat damunt mes banyes, se m'abat com qui 
em llossés el front amb rude martell de boteruda enclusa, i 
m'enfonsa lleugerament el crani cap al pinyol glabre que al 
meu poble en diem "cervell" i que em sembla que només 
serveix per a concebre Atenes i d'altres deesses també 
armades, mes no pas gens nues, ans déunhidoneret lo 
cuirassadesi La nuesa li escurça caritativament les armes. 
En semblar més curtes, no em faran tant de mal. Me'n feien, 
tanmateix. Probablement no tant com me n'haurien fet si 
m'haguessin feta l'impressió que eren més ferotges, mes... 
etc. 


Se m'enduia ara, maduret, el meu cervell nespra, a l'ergàstul. 
Sense presses em passen part damunt mants companys de 
llorda cel-la. Una cel-la minúscula on tanmateix hi cabem 
nusos i nusos de criminals ben grassos. Al terra hi ha claus 
que amb les mans nues clavem a les parets perquè quan 
vulguem repenjaríns-hi també ens encetin i torturin. Sempre 
cercant el plaer. Sense canfelip, hem de pixar i cagar cascú 
en boca d'altri. Tot s'aprofita, com a casa, com al seminari, 
com a l'hospital, com a l'exèrcit, per què voldries que la 
presó fos cap excepcióP Si no volem trempar gaire, ens hi 
clavem un clau. Hi ha una aixeta a un racó, hi raja si la 
descargoles cintes de diferents materials, setí, tul, etc. El cul 
em fa mal. 


Rere el vidre, un visitant. Té un crani perfectament esfèric, 
mai martellejat ni llossat. Qui se'n fia doncsi No li respondré 
ni mot. Em clavaré a la llengua un clau, dos, tres, més. Els 


meus llavis, paràgraf perquè hi càpiguin només els claus de 
l'admiració. Dempeus semblaré un clau, recte, puntual, 
primmirat. Qui em toqui es punxarà de debò. Potser es 
cremarà, car per via de febre faré cada clau prou roent. 
Tàctil abstracció que se m'enduu en somni i d'on no he 
sentit, lluny, ni mot dit pel seriós visitant. Em trauré el clau 
d'una orella. Diu: teoremes de carn en categories minerals. 
Dic: què2 Diu: idees de con truncat, i llavors intercís. Dic: 
parleu de quòndam les safranòries i xirivies qui, cilíndriques 
i còniques, d'antuvi escapçava, i llavors de mig a mig tolia2 


Mes aquell discurs era segurament massa llarg per al 
visitant. Quan m'havia tret un dels claus de l'ull dret, amb 
tenesmes rai me n'adonava que rere el vidre no hi havia 
ningú. Que rere el vidre hi havia el quadre gonorreic d'una 
sabateria buida: tota feta de ruines i sabates depredades, i 
això, damunt, envernissat per qualque terrible esllavissada 
porpra — tot era porpra: el que pixaves, el que escopinaves, 
el que inundava el paisatge, adu la llostre insinuació del 
laberint era porpra. 


Eixint a cremadent del laberint, agafava fred. Les butxaques 
del roquet o balandram que em vestia la tremolenca nuesa 
se m'enduien les mans en espiral, com vòrtex que me les 
dividís sens atur. Espermes em sortien del nas, espermes 
d'on es regeneraven un seguici de minúscules festejadores 
criatures qui llavors es posaven a explorarím la carcassa i a 
rosegar-me-la com estercoraris de qui l'irremeiable 
antiguitat ans immensa solitud els fes recar els relliscosos 
ans impertorbables ectoplasmes d'on xuclaven suara, es 
rabejaren adés. Ja dic que se m'hi ficaven joiosos a rostarím, 


els ninotets famèlics, mes era evident que les fèrtils boires 
de la memòria on els crits se'ls enfonsaven fins al moll de la 
reminiscència dolça de bruscs ans francs ans sublims 
orgasmes, els tornaven ara i adés prou lúcids perquè 
aturessin de mastegar m. 


Sóc un nòdul cancerós, i ells eteris escamots de ben 
gomboldats, estimats per tot el poble, allerats, salvadors de 
la pàtria. Cantaven els Segadors en llurs idiomes particulars, 
en moltes de llengúes doncs, i tot era meravellós, 
emocionant, senties els Segadors en ucrainès, en lituà, en 
hongarès, en patuès, en hindustànic, què em sé: molts de 
morts per la llibertat de la pàtria eren ara honorats en tot el 
territori del meu cos que es degradava ràpidament, 
esdevenia precari, la salut mental se li fonia en rares 
transluciditats, la vivesa d'antanyasses garranyics d'artritis 
l'enferritjaven... El to de la meua veu poliglota 
esgarrapava'm la llicorella del cor, i, davant, les hectàrees 
em traien: serpentines, es cargolaven en grops com més 
avançava més indesxifrables. 


El zel tanmateix de surar cap on fos, em feia agafar al 
cercapous de l'escandall que em mesurava les pregoneses, 
seguint amunt el coble, comptava atènyer la bastida que era 
arnot de la meua corcada desferra. Amb grunys i tendons, 
em deia, hi seré. 


Llas, les mateixes instruccions (hi seràs, hi seràs) 
m'atenyeren l'enteniment encar un mes més tard. I no 


m'havia mogut de lloc. Tornà l'estiu, i amb ell el fenomen, 
prou irònic, del consuet ultimàtum: o vida (malson que et 
trenca el somni), o les columnes dels estrenus escamots qui 
confegien frases d'èxit i eufòria en Òrbites de simposis no 
gens fats ni dubtosos, ans ballarucaires i barrilaires, i 
queixuts i queixaluts rai Gust com les rucs animadores a 
l'hospital). 


Tot anava esdevenint una mica més indistint i incoherent. 
Veterà de provades receptes, em ditejava els nòduls i se'm 
feia la boca aigua. De debò et vols tornar a nodrir de llúpies, 
que em dic, perplex. Els metges et condemnaren a mort fa 
deu anys. I vet ací que per qualque miracle (i sobretot 
perquè t'escapolires de l'hospital segurament, i de sobte no 
t'atenyeren pus les nosocomials pestilències), vet ací, 
insisteixc, que encar cueges, sortós malparit, la bollal 
Torna't iatrofòbic i potser viuràs per sempre. No tornis mai 
més vora els caníbals, i no et condemnaran doncs a bullir en 
llurs calderes quirúrgiques entre regalimosos ganivets mal 
esmolats de típics cirurgians boigs. Encar ets viu, amb prou 
feines, mes cert que et veus millor ara les orelles que no te 
les veies fa deu anys, llavors enfonsat, empantanegat, 
acollonit a mort, escaguissadament leri-leri al caire 
escabrós. 


Ah, massa sòbries disbauxes de les criatures qui us se'm 
mengeul Mengeu's-em per graus més alentits la coriàcia 
disfressa, ha-hàl Epigramàtic, m'estic, com qui es baralla 
amb si mateix, mastegotejant: entomeu aquest pinyac 
radical, chor angoixat, no em vantareu mai més el primet 
que sóc de pell: car ara vinc amb cuirassa d'armatl 


El ramat de rosegadors detritívors qui ominosament i densa 
sem convocaven damunt, rebia doncs de valent. He entrat 
com ocellot amb prou feines salvat del quitrà a cal cerveser. 
Els xibius nocturns són d'allò pus aptes a les implicacions. 
Agressiu, m'he posat a escurar/m els racons més llostres del 
carbassot. 


Ara me n'adonava: havia començat de tindre més por que ja 
no tenia, perquè les sonses atiadores a l'hospital m'havien 
dit: contra el càncer, la por el pitjor enemic, es veu que fins 
ara no ho havia entès prou bél "La por, l'enemic del càncer", 
em decebia interpretant, capdecony qui sóc. Mes no, ara em 
deia: eh2 la bona manera d'analitzar el sentit de l'injunció o 
l'engrescada que t'etzibaven les males putes de la bata llorda 
de sangs i limfes i d'altres merdes potser que fos pus tost: "la 
por, l'enemic del cos qui lluita contra l'invasor", l'invasor de 
la pàtria del cosi 


Vaig eixir del laberint dels alcohols amb embranzida nova. 
Sense por, què faràs2 Probablement, em dic, un vaitot. 


Cesc Costurer, potser perirà 
Sunday, February 01, 2009 12:37 PM 


Gaietans vint-i-u(181-189) 


181. A cal cerveser, s'esllangueix, un pèl pet, en Cesc 
Costurer: tot li fa vessa, i de començar cap activitat, ni que 
fos per al propi interès, ni pensar-hi, car tot interès i tot 
prou sembla haver perdut, àdhuc l'interès dels seus gèns ja 
gens vitals sembla haver fet figa. 


Pateix en Cesc també de proctitis, per culpa dels bacteris 
rebuts de qualque fufa, potser de coreana, potser de 
senegalesa. Havia de portar doncs el cul constantment 
enlaire, amb les estisores, s'ha estisorejats sense gaire traça 
el cul dels pantalons, s'hi havia feta una finestra: l'ull del seu 
cul és una infecció porprada, flor carnívora, roent. No admet 
anar gaire lluny ni entre gaire gent, l'escàndol el voltava, 
urent. 


"Tot em nou", l'he sentit braire sovint, "tot m'és ja 
corrosiu malson. " 


A l'engròs, barriscaries que no li roman gaire d'anar de viu 
pel món. Sembla que tot el que li passa li passi tres (o menys 
i tot) dies abans de morir. Qualsevol soroll li forneix 
espasmes, el veig dotat d'un cap que amb les rugues sembla 
un mapa encar més grotesc que no els normals, només amb 
grollers símbols orogràfics. 


En canvi, eu, ei, sempre allerat, sense canalla ni diners, 
rient-me'n de tot el que hom ven a les botigues, mai amb 
prou pistrincs per a anar de putes, i mai que no em cal 
adquirir re, vivint com visc de deixalles, i la canalla, ecs, 
amb quines brutals cobejances no els veus desitjar cada 
fotesa... 1 els enfarfegats pares, quins ridículs esclaus, dels 
marrecs i dels pistrincs, ambdós hòrreament empastifats, 
tot s'enfonsa o neda, tant se val, en la mateixa irrellevància. 


Ens diem poca cosa, ell i eu, i el poc que diem en acabat ho 
neguem del tot. Com si després de dir, no hem dit re. Aitan 
fàcil com fóra no dir re de re, i tanmateix amb prou feines si 
mai callem. Ni greus piorrees ens foten aixantar la mui. 


El jorn, fora, és sempre fer, de mal escalivar-s'hi ni 
marinar-s'hi. Esbaldregadament, romanem doncs a la barra 
i hi aviem, incessants, els bels. La virolla engomada de la 
seua boina, plumbi escandall amb què escandallaríem la 
pregonesa del que diem. Pitjor que el que diu cap pagerol 
quan el traus del tros, i potser aquell dia s'ha rentat i doncs 
no es coneix ni el cos: s'enfarfolla adu en aclaparants 
questions agràries. 


Súmmum de l'ironia, abans-d'ahir al després-dinar', li 
dic, "capolls o llémenes de paràsits m'eren, als indrets 
ombrívols de dejús els pantalons, en apujat engrony, em 
paria que es deien de tot. Mel'ls guaitava del balcó precari de 
mos ulls estant. Com qui repapieja, amb dits d'asterixi, 
estirava el garfi i em gratava esbojarradament pertot, els 
destrics, les destrosses, els damnatges a malucs, a engonals, 
a dits i tot, dit i fet, ni els que m'hauria fets cap aparell 
clandestí d'aquells que envien les agències secretes 
d'espietes dels nostres enemics perquè ens morim sense 
haver esdevinguts ni independents. Piti, em sotjava en 
acabat les supurants escares i endevinava que allò era un 
altre mapa sense futur. Ambtant, no tenia ni raó ni 
avinentesa ni saó de reptar els meus invasors. No 
comprenien el meu llenguatge. Els hauria tractats de brètols 
malandrins, de camandulaires, de farfallosos, de traidors al 


gènere humà..." 


Ni hi sem, ni hi sem comptats, qui no és present al 
sensori universal no existeix. Rol-ló, estic en greu cosiment 
enfonsat: els artells de l'endemà no em truquen sinó al buit, 
ah si truquessin almenys en cap prostíbul...' Però no: 
truquen al no-res del mai més. Ja no escabetxaré mai més 
ningú." 


Fluix ixent, a glops els seus llagrimalls llagrimegen. Li 
donaré cap espòrtula que li faci goig, un cabdellet d'espart 
d'estanyar... 


"No ploris, assassí", li dic, amb silencis d'eclipsi, mes com 
consoles tampoc cap homeier semi-professional de la tristor 
de no tindre ni l'esme de mai més no mortrir altri2 "Una nit 
on els meus pares se n'anaren al cinema a veure-hi un 
pel-lícula molt forta (la moixa damunt la teulada de zenc, em 
par que li'n deien), perquè la minyona es veu que tenia fred, 
se'm va ficar al llit." 


Hi agafares cap proctitis2" 


Hi agafí la felicitat." 


"Les dones són com els elefants — fan una certa patxoca de 
veure, mes poc que en voldries cap monejant per ca teua, va 
dir el còmic Fields." 


Segons mon parer nogensmenys, ficar l'atuell aquell, la 
filosa, que hi fili fufa avall, és d'allò milloret: et ve de filis a 
qualsevol moment, i més si la dona la tens a la vora i s'ho 
val, altre millor diuen adu que no hi ha, el fidel mateix re 
altre no desitja, enllà, al seu paradís, assassí, ho diuen adu 
els llibres sagrats." 


Rol-ló, enllumena'm el crepuscle." 


Què has dit del prepuci2" 


Mai més no mataré ningú." 


Mortriràs, mortriràs... Per què vols no mortrir més...2 Les 
malalties, remissió els pertoca prou sovint, anaves cloc-piu i 
tot d'una fas xiul Per què no t hauria de tocar la lot de l'eixir 
d'entec també a tu" 


"Ets de tan bon fel, Rol-lól Per tu faré una excepció: no 
siguis cofafa, em dius qui vols que et peli: cap enemic 
amanós2" 


Les seues paraules em són menstru dissolvent a l'ànima 
foscant, li adreç una llambregada d'estalzí: estic a frec de dir 
el renec: "Mroczhovrshi", m'agafa un mareig, em solquen 
tremolins, el senderi se m'enfuig, em roda com satèl-lit sens 
quest, al capdavall, esdevé fix, faig un altre glop al conyac, 
ara, encar sense haver dit re, em desdic. 


Ningú: agrait." 


fPensa-t'/ho bé, quan te'n tornis a la cel-la, hi rumies de 
ferm: estella els calaixos dels desdenys, desempolsega les 
polsegueres de les recances... Si trobes qui, i hi atenye, ja ho 
saps." 


"Rancúnies pler, mes ves, ningú no acaba impunit, tothom 
39 
es mor. 


"Certs canfelips fa fàstic d'entrar-hi, certs brètols hi 
passaven abans i hi jaquien pertot tolls de pixats, palterades 
de merda..." 


Cert." 


"Certs orgasmes s'esllufen abans d'hora... Certes cues, 
n'ets perennement un nombre darrere el que toca..." 


"Tens raó." 


"Tot és enganyifa, Rol-ló. Un cos es desumfla en gas molt 
fètid. D'això anava el truà, la bagassa, el pacient o l'intrigant 
ple, i no de res més." 


183. M'havia proposat el dia abans d'atendre l'orgia que es 
muntava, aquell divendres a la nit, mon veí Eduí 
Mroczhovrsxi. Per a preparar/m, havia abans caminades 
llegúes i llegues damunt les aigues glaçades de l'estany de 
més amunt. Ara tornava fi com botó de roda. No em sentia 
els peus damunt les pedres del viarany, no pas perquè fossin 
balbs o hi rellisquessin damunt el tel de glaç, ans pel lleuger 
i espiritual que anava. 


La meua dona no hi era, era, amb cap equip representatiu 
dels vairs, bigarrats, ens diplomàtics seus, de viatge de 
compromissió entre parts enemistades en territoris, llas, no 
prou civilitzats. 


Com digueren amb raó els cosmòlegs, com més massiva la 
Xirimberga més us corba l'espai-temps del cotxó: quan la 
meua dona tornava d'un dels seus viatges empresos amb 
qualque amant, el seu cony tornava tot estireganyadot, i era 
allí doncs on el meu pipinet no hi deixava gens de marca, tot 
i que hi burxava de valent, sobretot quan ella s'adormia 
pregonament, massa ujada dels traúlls del viatge entre 
ferotges salvatges, com dic, i pitjor encar, les exercions 
amatòries que l'omplien de blaus — i tants d'esforços meus al 
capdarrer tant se valien, és clar, en acabat, al cap dels dies 
de descans, en pic tornaven a eixir plegats en missió, els seus 
amants se la creien verge d'ençà del darrer cop que ells no se 
la cardaven. 


Ara faria pel cap baix sis o set dies que encar trigaria a 
veure-la. Vaig pensar que fer cap a l'orgia i prendre-hi una 
miqueta part era prou inofensiu, que, bo i tornant la dona, 
cap mena de flaire de perfum aliè no se m'endormiscava ja a 
cap cau del cos. 


En Mroczlovrsxi em rebé amb aires de sacríleg, els seus 
trets d'afoll encar més rossos i tous aquesta esblaimada nit: 
em diu: "Arriba't al soterrani i regira-hi rebosts i 
magatzems. No temis els microbis ni et faci por tampoc 
d'esbarriar les llavors 1 els bolets més o menys deleteris que 
hi tinc, la questió que em trobis el paó a qui el plomat virolat 
ja no se li obria en xaronot ventall, i qui, amb oldà basqueig, 
jo adés asclava daltabaix. Tanmateix, t'ho creuràs, amb el 
paltruu a mig vessar i tot, xaruc, tot immundícia, m'ha fugit 
cap avall. M'ajudes com a bon veí. Volia ficar'l al forn, i ara 
faig tard amb els badalls, les begudes de l'etzigori i tot allò. 
Duus-me doncs amunt el pollastre nu, li torçs el coll i 
enforna'l, fa2" 


Vaig davallar doncs els esglaons que menaven al soterrani 
seu. A baix de tot, les meues sabates salpaven, sòrdides, 
entre el fang, cicatrius de porós pànic jaquien al soler 
mullat, cicatrius eren que garranyigaven esllenegadament. 
Vaig parar l'orella per si sentia gemecs de l'ocellarra suara 
supliciat. Amb el nas de periscopi i el goll vàgil al coll com si 
pengés de distesa badiella, feia la fútil bertrolada de fer si fa 
no fa els mateixos sorolls que em sembla que fan els paons, 
o els indiots, o qui sap quina altra mena d'aviram duia 
n'Eduí a l'esment quan m'ha indicat d'enxampar el plat fort, 
consirava potser que l'ocellot em prendria per proisme i 


eixiria a explicarím els seus treballs. Ni grills ni cigales, ni 
escorpins, ni cap ameba, ni èmuls ni trèmuls, no responien 
tanmateix al meu crit. Encar menys, és clar, el potencial paó. 


Claustrofòbic, malnodrit, prenys d'una certa enveja envers 
els qui sentia que es divertien força al pis d'ensús, no sabia 
quin ham emprar ni quina esca llavors per tal d'atraure el 
pollastre fugitiu. Hi havia a un racó més fosc una pila de 
clofolles per a cremar a l'estufa, clofolles per a estofar 
estrofes de poema casolà. Pitafis a betzef, bunyols a 
esborrar, pegats de rimaire, on "trabucaire" em rimava en 
trobar lleu amb "barrilaire", i en trobar clos amb "tripaire'", 
em penjaven llefiscosos de l'esment, com botafions 
esfilagarsats o com trenes greixoses d'ortodox jueu 
malgirbat. 


Defallia, massa cansat i disgustat: cedia a la temptació 
d'allò que semblava tou com encenalls i safetans. I enyorava 
la meua dona, l'escalforeta que em sap dur al llit. Sóc a trenc 
de guarnir doncs amb la meua carcassa aquell llit de 
clofolles, quan perceb que una desagradable bovor se'n 
desprèn. Es això fetor de bacallà...2 Fetor d'oli de fetge de 
bacallà...2 Fetor de fístula a la fufa quan rovell pudent de 
recte n'iX com rara repugnant dismenorrea...2 


Recordava les paraules de mestre Mestre Mestre, mestre 
meu en fisiologia d'ara deu fer trenta o quaranta anys pel 
cap baix. Anatomitzàvem un tití femella (una titina2), o 
potser era un babuí (babuina2), quan d'un rampell un 


condeixeble, n'Efrem Llop, mig cloròtic, mig cianòtic, amb la 
boteruda nou del coll amunt i avall com si s'empassés 
llonganisses i llonganisses de rals d'ardit, ofegà un sanglot, 
s'abraçà al tití o al babuí a mig escorxar i, lívid libidinós, es 
desbraguetà. La seua xirimberga, el seu fal-lus, prenia gruix, 
de fil-lidi esdevenia tòtem, el pinyol erèctil capllevava de la 
closca, escapollat, i ja sense fer cap cas de farbalans ni 
d'andròmines de carn més o menys arrenglerats, elàstic, 
n'Efrem es cardava la fufa pudent de l'animaló. Encar veig 
ara els llavis aquilotats del mestre, mestre Mestre Mestre, 
sentenciant dalt l'ambó: "En Llop, sa mare de mamerri se li 
devia petar constantment al nas." No calia que el xaloc ens 
dugués els efluvis de la fufa del cadàver: venien sols, i eren 
de debò mefítics, calia ésser anòsmic per a no caure de cul a 
la distància que érem, i tanmateix n'Efrem Llop s'hi collava: 
es collava tot estarrufat al cos mal embastat d'òlim l'animaló 
qui l'estoic mestre nostre tenia a la taula d'operacions. 


Per què estic interpolant aqueixos no gens graciosos 
records ara que sóc al celler tampoc no gens enllaminidor 
del meu hostatger2 La pudor, vet ací: la pudor, això em duu 
per via de la tarota les al-lucinacions. Hi veig fins i tot el 
paleta beduí qui en aquest celler confegí pòstumament part 
del fang repugnant que hi trepig. Hi va vindre, estic segur, a 
fer-hi una doble paret, amb buida xafogosa antova falsa 
enmig, com en un conte de por d'en Poe, i, atuit per un 
traidor entre les fosques, emparedat hi mor de mala mort, 
llavors el seu cos es podria i es filtrava en fang pudent a baix 
de tot... 


"Tites, tites...", vaig dir, amb veu de fleuma. I volia per 


comptes ensumar codonys, préssecs, maçanes, caquis, 
magranes, figuerots, figuerons... O, si aquest cellerot hi 
hagués tingudes ampolles de vi, ampolles de vi trencades 
d'on el vinet perfumés l'ambient. Mes només me n'arribava 
pudor de cripta on es podria una voluda de difunts en 
diferents estats de descomposició. 


A dalt, la festa minvava. El rebombori virava al xiuxiueig, 
l'eixelebrat al mòdic. I ara la poqueta llum que hi havia al 
soterrani, zum, s'havia fosa. Les ninetes se m'obren 
desbocades i re no filustren sinó foscor com més anem més 
poblada de monstres escrús d'un apagat vermell o safrà, 
escrús, no hi són pas eclògics ni bucòlics, hi són escrús), i 
se'm menjaran de viu en viu per poc que badi gaire. 


I qui em tocava aral Cometes de pànic em sallaven pels 
ulls i em febrien davant, com rudes arpons contra reforç o 
cuirassa, o escarpres colpint encluses, un torturat espai de 
terror. "Tots hi serem, i a mi em toca ésser-hi ara", el meu 
cosiment se'm cabdella com pitó i m'estrangula. 


D'antuvi la percepció del risc letal m'emmudeix, mes ara 
que em sé ja violat, no pas intacte, em posava a ganyolar 
com un malparit qui, amb hòrreu accent, repeteix el renec: 
Mroczhovishil Mroczhovrshil" 


"Rol-ló, carallot, sóc jo", feia la veu suau del potencial 


estupraire Eduí. 


No sóc en Rol-ló", li vaig dir, escarotat, "sóc el pollastre 
mal socarrimat, capdeconyl" I li enfonyava a la boca 
petonejaire aquell capell d'emperaire meu, un capell llanut i 
poderós, amb un gall gàl-lic i amb mala llet brodat entre 
trama 1 ordit. I ara me n'anava cagant quiquiriquics, aviant 
com gallina a mig plomar rones cloqueigs. Els secs de les 
meues cames saben com és de dur cada caire d'esglaó de 
l'escala del celler de mon degenerat veí. Mes vaig sortir, 
encar acromatòpsic, a la gèlida llum de la lluna, i hi vaig 
bleixar de valent. 


Tornant a casa allí mateix, sospesava al magí allò que hi 
he sospesat tant de cop. I havia de jaquir-ho irresolt. 


Per què als poetes els brètols ens prenen per marietes, 
quan certes minyones ens veuen d'acomplits herois, no ho 
entendré mai. 


183. (Parlant de mestres, només els qui visquérem sota la 
fèrula dels falangistes", antics assassins de l'exèrcit feixista 
castelladre ara transformats màgicament en mestre de 
torturats Catalanets, sabem de debò com anava tot allò.l 


deformada tarda on els deixebles de la descomposició 
també s'eslleneguen 


cal plànyer els nous minyons, se'ls corromp encar a classe 
la llarga postguerral 


de males maneres el xarnec imposa 


el seu catecisme que és tot sang i nosa. 


s'asseu a la taula mestra, i marcial 


brau que no tenim la llengua gens com cal. 


ens l'arrenca sense més ostes ni ous: 


sagnem per tot els traus, els vells i els nous. 


diu que tots així hem de braire, com ell brau 


en l'algaraví que és llufa de mal trau. 


ja no sabem el que ens diem, corromputs: 


de fora han vinguts: de casa ens han traguts. 


0 de fora han venguets: de casa ens han trets: 


amb el cul enlaire i la cara a la paret. 


la cara a la paret, o l'esquena al mur, 


l'opció: afusellats o sense futur. 


hem apresa la lliçó, parlem amb l'anus: 


no sabem on som i ens en quedem amb ganus. 


184. Em deia l'altre dia el nen Cugat Centelles l'aversió 
que tenia devers tot allò llefiscós. I que, ressentit, havia 
caçats amb llongues pinces un llangardaix i un calàpet i els 
havia mesos en una esfera transparent i els havia deixats 
cruelment ferís malbé: morts, es podrien encar més 
isnellament, em deia que davant aquell espectacle altament 
fastigós se li enfosquia el sensori: tantost, enfurit, 
escarritxava com ca rabiút com reganyava com taquipneica 
fura: nogut, es fotia a braire com un malparit, llavors, massa 
anguniat, patia un rodament de cap i, ja ho veus tu, queia de 
memòria, com qui diu daltabaix, s'asclava la closca i 
comprenia molt didascàlicament que closca equival a closca. 


I ara veu la terra com el que sempre fou, una pruna 
escarransida, i més i més escarransida com més va fent, amb 
morts damunt i encar més morts davall, terra mefítica, qui 
es panseix com pruna infectada pertot amb els fongs i el 
verdet que són els morts, els morts ubics... i els vius amb 
prou feines vius... com qui diu mig morts, tres quarts morts, 
noranta-nou per cent i mig morts... i a tothom... a tothom, 
doncs, en Cugat guaita malament. Em deia que ara ens veia 
gasteròpodes vestits de groc — un groc menys viu com més 
vells ens fem: 


Hem esdevinguts (o ja ho érem i no ens veiem de debò 
com érem fins ara), hem esdevinguts, som, grocs 
gasteròpodes (grocs, o vestits de groc), i arrosseguem cascú 
la nostra bossa d'excrements — aquesta és la nostra càrrega, 
el nostre noli sacrosantl Els nostres excrements en ziggurat 
molt sacre... els nostres excrements gansallats en bagues 
boges... en bagues boges gansallats els budells curulls de 
merda... el nostre sac d'excrements molt preuat, Gaietà 
Cargol: 


"Per això l'arrosseguem fins que ens morim, i 
l'arrosseguem cuirassat (cuirassat amb varengatges d'os o 
amb imbricada closca, tant se val: la questió: dur l sempre al 
més secret i central i protegit), perquè si se'ns escapés la 
quisca, ai, Gaietàl 


"Si se'ns escapava la femta se'ns escapava la vidal Car la 
vida és merda com la merda és vida. 


fAviem gemeguets com més anem més prims... tret del 
darrer, esfereidorament agònic... vestidets de groc que es 
panseix en callol, i aviat en pàl-lid anèmic, i aviat en blanc 
com paper sense re escrit damunt... mentre ens atansem al 
duad — riu postrem... a la duad — la torrentada per on baixen 
a la biorxa tots els cadàvers mai haguts, barrejats amb totes 
les merdes (excrements, degenerescències) mai produides... 
hi venim a beure... gasteròpodes groguencs, ens atansem a 
beure-hi... perquè ens semblava que el que el riu darrer, el 
duad, duia eren aigúes de vida... i, és clar, eren aigues 
excrementícies... eren aigútes de mort... eren aigues de 
merda morta on marinaven els morts." 


Li vaig dir: "Gasteròpodes, eh2 Caminant amb la panxa... 
arrossegant de per vida allò més preuat... un sac 
d'excrements... ehP Exosquelet... endosquelet... eh2 El que 
no veig és d'on ve el groc." 


Allò el va destrempar, pobre Cugat. "No veus el groc" em 
Va dir, astorat. 


—No pas el groc, no pas el groc... Pus tost un color així 
brut blanquinós de xona, o burell i castanya de cargol 


bover...2 Potser entreviat amb negre geomètric de queloni a 
tot estirar... El groc tot sol, m'hi és de més. 


—El vesc, el vesc... el groc és el vescl 


Se'n va anar a cercar l'esfera dels podrimeners, el diorama 
de les corrupcions, tret que, corrent corrent, va caure per les 
escales. Es va deure tornar a asclar la closca del gran 
descobriment. 


185. Li demanava a en Gai Cargol amb quina mà es 
torcava el cul, si era esquerrer o dreter en la neteja del trau 
jussà. El tenia davant, assegut còmodament a la cadira de 
braços, amb la copa de conyac entre dos dits, absort, 
admirant la tabolla lluentor d'una de les cassoletes de la 


meua dona, i va pretendre que en la seua absorció no 
m'havia sentit. 


Perquè els qui ho fan amb la dreta", tanmateix vaig 
afegir, "no diré que siguin instintivament dretans, però prou 
és cert que com pare, qui com saps s'empescà l'"ESCA: 
l'ESport CAtalà (esca a l'esforç, esca al trofeu, esca al títol, 
esca a l'honor, a la satisfacció del triomíl)", club de botxes, 
que els xarnecs, en llur avarícia esbojarrada destruiren, 
perquè club de botxes CATALÀ, això era atemptar contra les 
essències del règim feixista, i doncs, aprosèctic, dispers, 
confús, es plegà a llur odi i per comptes d'esca va acabar 
(mon pare), del club, dient-ne ases, car em sembla que sic 
tenen la mateixa vàlua en la pobretat del xarnec, i ases es 
veu que no vol dir ases ans una altra cosa, potser asos o aces 
en anglès, la questió que mon pare sempre s'ha torcat el cul 
amb la dreta." 


En Gai Cargol romangué llavicosit. Mes se'l veia nerviós, 
fins i tot angoixat. Sospesava al crani les greus 
consequències d'una seua contesta errònia2 No volia que 
l'enxampés en cap renunci. Que l'acusés llavors de qui sap 
quins crims. Àdhuc que l'atonyinés, l'esmonyonés, el 
condemnés a la tàpia de toves sangonoses. El seu cutis 
cuprós esdevingué anserí, cap llambrall s'hi reflectia ara 
traint cap magnífic estat salutífer, i a la carranxa el seu 
matràs adés tan xiroi devia estar pansit: no feia gens de 
tossa. S'escurà la gargamella, de sobte encallada per les 
antostes de manta nosa. Poliglot com era i es veia reduit a 
fer de mim. Jo me l'esguardava ombrívol. Tenia una mà a la 
butxaca de la jaqueta, potser hi Joguinejava amb un revòlver. 


Esfulles un milfulles2", ironitzí. 


Em va ensenyar les dues mans vermelles i suades de por. 
Les dues", féu, amb un filet de veu. 


Ambidextre, eh2" Vaig dir, rient. Vaig aixecar amb una 
exclamació les mans al cel, com qui molt contentet diu 
albíxeres. "Ja ho veus tul Es bo saber-ho" 


Buf. I tothom tan alleujat. Ell estalvi i jo sabent ara del 
cert que se'm cardava la dona part davant i part darrere. Cal 
anar-hi sempre per totes. I, si ets cuguç, més val que no ho 
hagis d'ésser a mitges. O tot o re, sempre dic, no hi ha tercer. 


186. Na Nancy, amb ulls d'àliga gelosa, zelava si el seu 
amant Onèsim, sovint tan reclusiu, se li revelaria ara en 
aparició esglaiadora. Amb ànims pòstums, com qui diu, 
havia recorreguts, amb trepig llenegós i amb el magí 
embalat, els sinistres carrerons del cementiri on ja es veia 
corrompent-se lentament entre mortalles llordes. Car es 
creia pràcticament morta com l'amor que fins ara li havia 
portada, en nòlit gratuit ans altament productiu, el drut 
Onèsim, adés per a ella el darrer bruixot omnipotent qui 
màgicament, d'insubstancials reverberacions, amb mà 
policroma de taumatúrgic tintorer, tenyia gairebé tot el que 
tocava del carmí més viu de la sang efervescent de 
l'estimulant il-lusió que tant li calia ara, car n'era addicta, i 
era, oipús, dona, i doncs lloba ferotge si li prenien l'afecte o 
l'hi aigualien en vessar n rogenc moll en receptacle aliè. Però 
és que es tractava ell ara de filantrop, i, amb esmolada 
elegància, havia decidit d'anar espargint la seua amatòria 
llavor. Com més conys a rebre'n s'hi esbadellessin, millor, 
no voldràs que l'ampla collita pateixi per cap gam 
d'escarransiment que tot ho pansís, li deia a na Nancy, amb 
gest que abraçava tot el barri antic. I ara na Nancy Meteorit, 
la seua intuició l'havia duta al fosquet replà de baix de ca la 
seua amiga Sandra, on havia cregut que n'Onèsim, o el seu 
mític altre ego, suara s'endinsava per a sotmetre-la a les 
delitoses ordalies del seu filantropisme sexual. Les hores es 
despenien debades, sense que ningú no les comprés, tothom 
massa ensopit, o inexistent, o als hel-lènics orcs, car érem al 
centre de la nit, la boira donava naixença només als 
ressonants argues d'estranys grinyols on, suspesos, 
amenaçaven de caure'ns als glaçats melons els monstres 
digressius dels més agres malsons. Trucs de càbits llunyans 


duts per un ventijol d'arpes discordants ens inauguraven 
tremolins. Car si ella zelava que sortís n'Onèsim per a morir- 
se-li despitadament als braços, jo zelava per a rescatar-la de 
cap malpàs. El fred ens allisava els predicaments. Ni ella ni 
jo a pleret ja no érem qui érem. Tret que jo anava millor 
vestit, no vull dir pas més mudat (això ella), vull dir més 
abrigat. I doncs servava l'ésser una mica més intacte malgrat 
el maleit fred que s'aguditzava amb el ventot. I així, abans ell 
no baixés, potser de bon matí i ben esmorzat, xiulant un 
xaixaixà, 1 ella el reconegués, satisfeta que cap alter ego no 
l'havia decebuda, va perdre ja el senderi. S'hauria 
segurament morta somrient, si doncs no hagués jo reeixit a 
tornar-me-la a casa. Vora l'estufa i dejús les meues 
profilàctiques fregues, es va eixorivir. Emètics penjaments 
em plogueren, corrosius. Però la vaig calmar: "Ha trucat un 
tal senyor Onèsim Petroni que et digui que l'impotència el 
podia... i que per xo, massa avergonyit, no sabia si 
suicidar's... 0... o fers pus tost d'una certa religió panteista 
On... et planten un plançó al pit quan hom et colga... perquè 
així naturalment et desfacis i tornis al tot amb tota 
naturalitat... i que, com a remei per al molt aflictiu 
destrempament, t agafen i... i... i, al rabeig del repapieig, 
t'escapcen les venes, i dins un bany tebi, de petxines curull, 
que només es fan (les petxines) a l'illa Maurici, que és molt 
lluny, entre l'Àsia i l'Àfrica, o si fa no fa, i on et cal, per al 
tractament doncs, tan lluny anar-te'n... o te'n surts al 
capdavall flamejant d'ufana, o hi jaqueixes la pell, que, ça 
com lla, a cal Maurici hi anava sull, despesos tots els estalvis, 
fent un vaitot, i que... t'avisarà tantost... si sobreviu, car 
avalua sobretot molt la teua art terrissaire, i que això, la teua 
art, el mantindrà... toquem ferro... viu. " 


187. Ujat ans oscat, trepitjant el terra feixugament, com 
qui afetgega, quan camina, neu, tornava a l'escalfor de ca ma 
mare. Tant d'esport em mata, els bleixava, amb veu 
nogensmenys pregona, alhora faixant-me més estretament 
la faixa. I n'Agapant Estefanotis, senyoreta de tot fer, qui ma 
mare llogava de minyona, m'ullava sovint llavors amb ull 
amorós. 


Xiquet ben educat, fill gran de burgesos botigaires ara 
separats, li demaní a n'Agapant si sos pares eren com els 
meus gent de lletra i, tantost em contestava, amb faç 
perplexa, que no pas gaire, que eren pagesos de Guissona, 
vaig afegir: "Perquè si el vostre cognom vol dir flor per als 
morts, el vostre nom vol dir flor d'amor. Doble flor 
contradictòria, doncs, o allò mòrbid contrarestat per allò 
tendre i dolç, joc de perfums exòtics i sentors misterioses: 
teranyines de flairoses ombres on l'ànima venèria anhelosa 
s'adhereix, alquímia mestrívola de fetillera encaterinadora, 
amb un vague seguici d'elfs qui hàbils li barregen, com ara 


portats pel zèfir dels mandrosos tròpics, bàlsams de 
plumèria (o frangipani) amb vetiver (o albellatge d'olor), 
subtil, delicat equilibri feromònic tot plegat que ha 
d'enamorar cada baronívol i tanmateix molt manyac poeta al 
món. " 


Poc cal dir que amb discursets així no em va costar gens 
d'endur-me-la al llit. 


188. Quan vivíem a Mercyside i la dona se n'anava de 
matins dos cops per setmana al Svvarthmore a fer-hi 
terrisses, i ja sabia jo que sovint, per comptes d'arribars al 
taller i fer-hi d'assídua terrissaire, se n'anava d'estranquis a 
veure qualque amant a cardar-hi pels descosits, d'on en 
tornava encar més tard que no si hagués anada a afaiçonar i 


desfaiçonar amb l'escabeta i amb els dits desenguantats 
delicades peces, i a fonyegar en rodes i torns sensuals 
argiles, i a pintar en plats i pots i olletes espectaculars 
llimutges, atractius vernissos, i a enfornar-hi i desenfornar- 
hi petites obres mestres de les seues, i em portés tanmateix 
com a prova de la seua estada a l'estudi, potser sentint-se 
una mica culpable, qualque ordinària peça que abans havia 
comprada cuita-corrents a una botiga, un dia vaig veure que 
al cul de la peça que em deia que ella mateixa havia remuda 
amb el croc o desempalada del forn (un bol per exemple fet 
feia tres o quatre setmanes i fins ara no recobrat després de 
mantes cogudes i refetes), vaig adonar /m, dic, que al cul 
d'aqueixa "meravella" hi havia encar enganxada una 
etiqueta que hi deia: Made in Taivvan. Amb les presses es 
veu que se n'havia oblidat de treure-la, ço que jo, finet, 
d'esquitllèbit i amagatotis doncs esmenant la pífia, sense dir 
re, ans vantant alhora moderadament el modest objecte i 
posant-lo a la lleixa "purgatòria", amb un estosseguet, d'una 
estrebadeta vaig aleshores fer. La veia la dona una miqueta 
pansida, pensiva, potser s'havien barallat amb el drut massa 
esquerp, i per això aquell vespre de la greu badada li vaig 
amanir un berenar encar més opípar. 


189. Mon pare penós, un altre d'aquells dedicats 
trofobionts boigs pels esports, afeccionat taral-lirot i alhora 
ardent entrenador de vanitós jovent qui aspira, enverinat, a 
les millors i més sonades glòries de l'estadi, adoptava com a 
fill aquell negrot tan fort, àgil i lluent, i a l'hora d'esmorzar 
l'endemà ens deia que, per esperit de germanor i per 
sacrificada ans molt sentida amor a l'esport, mon germà de 
debò i jo (ambdós bells i grans atletes, tot i que no tan grans 
ni grossos, ha-hà, com el negrot, tot i que és clar més bells, 
toti que menys lluents i flairosos, ha-hà) l'hauríem de besar 
als llavis com a bons germans, i com a bons germans atletes 
oimés. Ni mon germà ni jo no ens vèiem amb cor de besar 
els llavis gruixuts del negrot. Ens repel-lia d'allò pus. Fèiem 
mil ganyotes i albardaneries, d'on el públic se'n reia, allerat. 
I ara fèiem continent d'anar /ns-e a besar, mon germà ijo, 1 
ho fèiem només veure, amb mims i pantomimes i histriònics 
ampul-losos zumzeigs de braços i cames, i en aquell instant, 
heus el miracle' Màgicament, dos parells de llavis eixien del 
no-res i dolçament suraven pels voltants com papallones de 
plàstic. El miracle, és clar, és que hi hagi de tot al món per 
comptes del fet que no hi hagi enlloc re. I si hi ha alguna 
cosa, per força ha d'haver-hi de tot, perquè només en el no- 
res absolut pot no haver-hi re, i només que hi hagi el més 
petit àtom existent es pot desenvolupar en els més 
complexos universos, car, un cop matèria, màgicament tot 
s'hi afaiçona. Només en el tot pot haver-hi re. I si és un 
miracle que apareguin, es materialitzin, màgicament en 
l'aire fi dos parells de llavis riallers on abans només hi 
havien molècules d'aire, el mateix amb tot, inclosos els déus, 
qui aparegueren com efímeres bombolles de la màgica sopa 
total, com ara hi apareixen els llavis exagerats (amb 
mostatxos i tot inclosos serrellant els llavis més primets de 


dalt), els llavis burlescs doncs que mon germà i jo ens 
posàvem damunt els cuscs, humils, llavis propis només per 
XO que ens poguéssim besar... i besar i besar, molt lúdics i 
bufons, davant l'esclat de rialles i aplaudiments d'un públic 
encantat amb la nostra actuació mestra... i les actuacions 
així mateix còmiques del negrot i el nostre "pare", afligits 
fins als profusos plors mentre es petonejaven també, tot i 
que amb menys d'efusió i, llas, amb llavis naturals ells dosi 
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181. A cal cerveser, s'esllangueix, un pèl pet, en Cesc 
Costurer: tot li fa vessa, i de començar cap activitat, ni que 
fos per al propi interès, ni pensar-hi, car tot interès i tot 
prou sembla haver perdut, àdhuc l'interès dels seus gèns ja 
gens vitals sembla haver fet figa. 


Pateix en Cesc també de proctitis, per culpa dels bacteris 
rebuts de qualque fufa, potser de coreana, potser de 
senegalesa. Havia de portar doncs el cul constantment 
enlaire, amb les estisores, s'ha estisorejats sense gaire traça 
el cul dels pantalons, s'hi havia feta una finestra: l'ull del seu 
cul és una infecció porprada, flor carnívora, roent. No admet 
anar gaire lluny ni entre gaire gent, l'escàndol el voltava, 
urent. 


"Tot em nou", l'he sentit braire sovint, "tot m'és ja corrosiu 


malson." 


A l'engròs, barriscaries que no li roman gaire d'anar de viu 
pel món. Sembla que tot el que li passa li passi tres (o menys 
i tot) dies abans de morir. Qualsevol soroll li forneix 
espasmes, el veig dotat d'un cap que amb les rugues sembla 
un mapa encar més grotesc que no els normals, només amb 
grollers símbols orogràfics. 


En canvi, eu, ei, sempre allerat, sense canalla ni diners, 
rient-me'n de tot el que hom ven a les botigues, mai amb 
prou pistrincs per a anar de putes, i mai que no em cal 
adquirir re, vivint com visc de deixalles, i la canalla, ecs, 
amb quines brutals cobejances no els veus desitjar cada 
fotesa... 1 els enfarfegats pares, quins ridículs esclaus, dels 
marrecs i dels pistrincs, ambdós hòrreament empastifats: 
tot s'enfonsa o neda, tant se val, en la mateixa irrellevància. 


Ens diem poca cosa, ell i eu, i el poc que diem en acabat ho 
neguem del tot. Com si després de dir, no hem dit re. Aitan 
fàcil com fóra no dir re de re, i tanmateix amb prou feines si 
mai callem. Ni greus piorrees ens foten aixantar la mui. 


El jorn, fora, és sempre fer, de mal escalivar-s'hi ni marinar- 
s'hi. Esbaldregadament, romanem doncs a la barra i hi 
aviem, incessants, els bels. La virolla engomada de la seua 
boina, plumbi escandall amb què escandallaríem la 
pregonesa del que diem. Pitjor que el que diu cap pagerol 
quan el traus del tros, i potser aquell dia s'ha rentat i doncs 


no es coneix ni el cos: s'enfarfolla adu en aclaparants 
questions agràries. 


Súmmum de l'ironia, abans-d'ahir al després-dinar", li dic, 
"capolls o llémenes de paràsits m'eren, als indrets ombrívols 
de dejús els pantalons, en apujat engrony, em paria que es 
deien de tot. Me'ls guaitava del balcó precari de mos ulls 
estant. Com qui repapieja, amb dits d'asterixi, estirava el 
garfi i em gratava esbojarradament pertot, els destrics, les 
destrosses, els damnatges a malucs, a engonals, a dits i tot, 
dit i fet, ni els que m'hauria fets cap aparell clandestí 
d'aquells que envien les agències secretes d'espietes dels 
nostres enemics perquè ens morim sense haver esdevinguts 
ni independents. Piti, em sotjava en acabat les supurants 
escares i endevinava que allò era un altre mapa sense futur. 
Ambtant, no tenia ni raó ni avinentesa ni saó de reptar els 
meus invasors. No comprenien el meu llenguatge. Els hauria 
tractats de brètols malandrins, de camandulaires, de 
farfallosos, de traidors al gènere humà..." 


Ni hi sem, ni hi sem comptats, qui no és present al sensori 
universal no existeix. Rol-ló, estic en greu cosiment 
enfonsat: els artells de l'endemà no em truquen sinó al buit, 
ah si truquessin almenys en cap prostíbul...' Però no: 
truquen al no-res del mai més. Ja no escabetxaré mai més 
ningú." 


Fluix ixent, a glops els seus llagrimalls llagrimegen. Li 
donaré cap espòrtula que li faci goig, un cabdellet d'espart 


d'estanyar... 


"No ploris, assassí", li dic, amb silencis d'eclipsi, mes com 
consoles tampoc cap homeier semi-professional de la tristor 
de no tindre ni l'esme de mai més no mortrir altri2 "Una nit 
on els meus pares se n'anaren al cinema a veure-hi un 
pel-lícula molt forta (la moixa damunt la teulada de zenc, em 
par que li'n deien), perquè la minyona es veu que tenia fred, 
se'm va ficar al llit." 


Hi agafares cap proctitis2" 


Hi agafí la felicitat." 


"Les dones són com els elefants — fan una certa patxoca de 
veure, mes poc que en voldries cap monejant per ca teua, va 
dir el còmic Fields." 


Segons mon parer nogensmenys, ficar l'atuell aquell, la 
filosa, que hi fili fufa avall, és d'allò milloret: et ve de filis a 
qualsevol moment, i més si la dona la tens a la vora i s'ho 
val, altre millor diuen adu que no hi ha, el fidel mateix re 
altre no desitja, enllà, al seu paradís, assassí, ho diuen adu 
els llibres sagrats." 


FRol-ló, enllumena'm el crepuscle." 


Què has dit del prepuci2" 


Mai més no mataré ningú." 


"Mortriràs, mortriràs... Per què vols no mortrir més...2 Les 
malalties, remissió els pertoca prou sovint, anaves cloc-piu i 
tot d'una fas xiul Per què no t hauria de tocar la lot de l'eixir 
d'entec també a tu" 


"Ets de tan bon fel, Rol-lól Per tu faré una excepció: no 
siguis cofafa, em dius qui vols que et peli: cap enemic 
amanós2" 


Les seues paraules em són menstru dissolvent a l'ànima 
foscant, li adreç una llambregada d'estalzí: estic a frec de dir 
el renec: "Mroczhovrshi", m'agafa un mareig, em solquen 
tremolins, el senderi se m'enfuig, em roda com satèl-lit sens 
quest, al capdavall, esdevé fix, faig un altre glop al conyac, 
ara, encar sense haver dit re, em desdic. 


Ningú: agrait." 


"Pensa-t'/ho bé, quan te'n tornis a la cel-la, hi rumies de 
ferm: estella els calaixos dels desdenys, desempolsega les 
polsegueres de les recances... Si trobes qui, i hi atenye, ja ho 
saps." 


"Rancúnies pler, mes ves, ningú no acaba impunit, tothom 
39 
es mor. 


"Certs canfelips fa fàstic d'entrar-hi, certs brètols hi 
passaven abans i hi jaquien pertot tolls de pixats, palterades 
de merda..." 


Cert." 


"Certs orgasmes s'esllufen abans d'hora... Certes cues, n'ets 
perennement un nombre darrere el que toca..." 


"Tens raó." 


"Tot és enganyifa, Rol-ló. Un cos es desumfla en gas molt 
fètid. D'això anava el truà, la bagassa, el pacient o l'intrigant 
ple, i no de res més." 


183. M'havia proposat el dia abans d'atendre l'orgia que es 
muntava, aquell divendres a la nit, mon veí Eduí 
Mroczhovrsxi. Per a preparar/m, havia abans caminades 
llegúes i llegúues damunt les aigues glaçades de l'estany de 
més amunt. Ara tornava fi com botó de roda. No em sentia 
els peus damunt les pedres del viarany, no pas perquè fossin 
balbs o hi rellisquessin damunt el tel de glaç, ans pel lleuger 
i espiritual que anava. 


La meua dona no hi era, era, amb cap equip representatiu 
dels vairs, bigarrats, ens diplomàtics seus, de viatge de 
compromissió entre parts enemistades en territoris, llas, no 


prou civilitzats. 


Com digueren amb raó els cosmòlegs, com més massiva la 
xirimberga més us corba l'espai-temps del cotxó: quan la 
meua dona tornava d'un dels seus viatges empresos amb 
qualque amant, el seu cony tornava tot estireganyadot, i era 
allí doncs on el meu pipinet no hi deixava gens de marca, tot 
i que hi burxava de valent, sobretot quan ella s'adormia 
pregonament, massa ujada dels traúlls del viatge entre 
ferotges salvatges, com dic, i pitjor encar, les exercions 
amatòries que l'omplien de blaus — i tants d'esforços meus al 
capdarrer tant se valien, és clar, en acabat, al cap dels dies 
de descans, en pic tornaven a eixir plegats en missió, els seus 
amants se la creien verge d'ençà del darrer cop que ells no se 
la cardaven. 


Ara faria pel cap baix sis o set dies que encar trigaria a 
veure-la. Vaig pensar que fer cap a l'orgia i prendre-hi una 
miqueta part era prou inofensiu, que, bo i tornant la dona, 
cap mena de flaire de perfum aliè no se m'endormiscava ja a 
cap cau del cos. 


En MroczlovrsRi em rebé amb aires de sacríleg, els seus trets 
d'afoll encar més rossos i tous aquesta esblaimada nit, em 
diu: "Arriba't al soterrani i regira-hi rebosts i magatzems. No 
temis els microbis ni et faci por tampoc d'esbarriar les 
llavors i els bolets més o menys deleteris que hi tinc, la 
questió que em trobis el paó a qui el plomat virolat ja no se li 
obria en xaronot ventall, i qui, amb oldà basqueig, jo adés 


asclava daltabaix. Tanmateix, t'ho creuràs, amb el paltruu a 
mig vessar i tot, xaruc, tot immundícia, m'ha fugit cap avall. 
M'ajudes com a bon veí. Volia ficar'l al forn, i ara faig tard 
amb els badalls, les begudes de l'etzigori i tot allò. Duus-me 
doncs amunt el pollastre nu, li torçs el coll i enfornal'l, fa" 


Vaig davallar doncs els esglaons que menaven al soterrani 
seu. A baix de tot, les meues sabates salpaven, sòrdides, 
entre el fang, cicatrius de porós pànic jaquien al soler 
mullat, cicatrius eren que garranyigaven esllenegadament. 
Vaig parar l'orella per si sentia gemecs de l'ocellarra suara 
supliciat. Amb el nas de periscopi i el goll vàgil al coll com si 
pengés de distesa badiella, feia la fútil bertrolada de fer si fa 
no fa els mateixos sorolls que em sembla que fan els paons, 
o els indiots, o qui sap quina altra mena d'aviram duia 
n'Eduí a l'esment quan m'ha indicat d'enxampar el plat fort, 
consirava potser que l'ocellot em prendria per proisme i 
eixiria a explicarím els seus treballs. Ni grills ni cigales, ni 
escorpins, ni cap ameba, ni èmuls ni trèmuls, no responien 
tanmateix al meu crit. Encar menys, és clar, el potencial paó. 


Claustrofòbic, malnodrit, prenys d'una certa enveja envers 
els qui sentia que es divertien força al pis d'ensús, no sabia 
quin ham emprar ni quina esca llavors per tal d'atraure el 
pollastre fugitiu. Hi havia a un racó més fosc una pila de 
clofolles per a cremar a l'estufa, clofolles per a estofar 
estrofes de poema casolà. Pitafis a betzef, bunyols a 
esborrar, pegats de rimaire, on "trabucaire" em rimava en 
trobar lleu amb "barrilaire", i en trobar clos amb "tripaire'", 
em penjaven llefiscosos de l'esment, com botafions 
esfilagarsats o com trenes greixoses d'ortodox jueu 


malgirbat. 


Defallia, massa cansat i disgustat: cedia a la temptació d'allò 
que semblava tou com encenalls i safetans. I enyorava la 
meua dona, l'escalforeta que em sap dur al llit. Sóc a trenc 
de guarnir doncs amb la meua carcassa aquell llit de 
clofolles, quan perceb que una desagradable bovor se'n 
desprèn. És això fetor de bacallà...2 Fetor d'oli de fetge de 
bacallà...2 Fetor de fíistula a la fufa quan rovell pudent de 
recte n'iX com rara repugnant dismenorrea...2 


Recordava les paraules de mestre Mestre Mestre, mestre 
meu en fisiologia d'ara deu fer trenta o quaranta anys pel 
cap baix. Anatomitzàvem un tití femella (una titina2), o 
potser era un babuí (babuina2), quan d'un rampell un 
condeixeble, n'Efrem Llop, mig cloròtic, mig cianòtic, amb la 
boteruda nou del coll amunt i avall com si s'empassés 
llonganisses i llonganisses de rals d'ardit, ofegà un sanglot, 
s'abraçà al tití o al babuí a mig escorxar i, lívid libidinós, es 
desbraguetà. La seua xirimberga, el seu fal-lus, prenia gruix, 
de fil-lidi esdevenia tòtem, el pinyol erèctil capllevava de la 
closca, escapollat, i ja sense fer cap cas de farbalans ni 
d'andròmines de carn més o menys arrenglerats, elàstic, 
n'Efrem es cardava la fufa pudent de l'animaló. Encar veig 
ara els llavis aquilotats del mestre, mestre Mestre Mestre, 
sentenciant dalt l'ambó: "En Llop, sa mare de mamerri se li 
devia petar constantment al nas." No calia que el xaloc ens 
dugués els efluvis de la fufa del cadàver: venien sols, i eren 
de debò mefítics, calia ésser anòsmic per a no caure de cul a 
la distància que érem, i tanmateix n'Efrem Llop s'hi collava, 
es collava tot estarrufat al cos mal embastat d'òlim l'animaló 


qui l'estoic mestre nostre tenia a la taula d'operacions. 


Per què estic interpolant aqueixos no gens graciosos records 
ara que sóc al celler tampoc no gens enllaminidor del meu 
hostatger2 La pudor, vet ací: la pudor, això em duu per via 
de la tarota les al-lucinacions. Hi veig fins i tot el paleta 
beduí qui en aquest celler confegí pòstumament part del 
fang repugnant que hi trepig. Hi va vindre, estic segur, a fer- 
hi una doble paret, amb buida xafogosa antova falsa enmig, 
com en un conte de por d'en Poe, i, atuit per un traidor entre 
les fosques, emparedat hi mor de mala mort: llavors el seu 
cos es podria i es filtrava en fang pudent a baix de tot... 


"Tites, tites...", vaig dir, amb veu de fleuma. I volia per 
comptes ensumar codonys, préssecs, maçanes, caquis, 
magranes, figuerots, figuerons... O, si aquest cellerot hi 
hagués tingudes ampolles de vi, ampolles de vi trencades 
d'on el vinet perfumés l'ambient. Mes només me n'arribava 
pudor de cripta on es podria una voluda de difunts en 
diferents estats de descomposició. 


A dalt, la festa minvava. El rebombori virava al xiuxiueig, 
l'eixelebrat al mòdic. I ara la poqueta llum que hi havia al 
soterrani, zum, s'havia fosa. Les ninetes se m'obren 
desbocades i re no filustren sinó foscor com més anem més 
poblada de monstres escrús d'un apagat vermell o safrà, 
escrús, no hi són pas eclògics ni bucòlics, hi són escrús), i 
se'm menjaran de viu en viu per poc que badi gaire. 


I qui em tocava aral Cometes de pànic em sallaven pels ulls i 
em febrien davant, com rudes arpons contra reforç o 
cuirassa, o escarpres colpint encluses, un torturat espai de 
terror. "Tots hi serem, i a mi em toca ésser-hi ara", el meu 
cosiment se'm cabdella com pitó i m'estrangula. 


D'antuvi la percepció del risc letal m'emmudeix, mes ara que 
em sé ja violat, no pas intacte, em posava a ganyolar com un 
malparit qui, amb hòrreu accent, repeteix el renec: 
Mroczhovishil MroczhovrsRil" 


"Rol-ló, carallot, sóc jo", feia la veu suau del potencial 
estupraire Eduí. 


"No sóc en Rol-ló", li vaig dir, escarotat, "sóc el pollastre mal 
socarrimat, capdeconyl I li enfonyava a la boca petonejaire 
aquell capell d'emperaire meu, un capell llanut i poderós, 
amb un gall gàl-lic i amb mala llet brodat entre trama i ordit. 
I ara me n'anava cagant quiquiriquics, aviant com gallina a 
mig plomar roncs cloqueigs. Els secs de les meues cames 
saben com és de dur cada caire d'esglaó de l'escala del celler 
de mon degenerat veí. Mes vaig sortir, encar acromatòpsic, a 
la gèlida llum de la lluna, i hi vaig bleixar de valent. 


Tornant a casa allí mateix, sospesava al magí allò que hi he 


sospesat tant de cop. I havia de jaquir-ho irresolt. 


Per què als poetes els brètols ens prenen per marietes, quan 
certes minyones ens veuen d'acomplits herois, no ho 
entendré mai. 


183. (Parlant de mestres, només els qui visquérem sota la 
fèrula dels "falangistes", antics assassins de l'exèrcit feixista 
castelladre ara transformats màgicament en mestre de 
torturats Catalanets, sabem de debò com anava tot allò.l 


deformada tarda on els deixebles de la descomposició també 
s'eslleneguen 


lcal plànyer els nous minyons, se'ls corromp encar a classe 
la llarga postguerral 


de males maneres el xarnec imposa 


el seu catecisme que és tot sang i nosa. 


s'asseu a la taula mestra, i marcial 


brau que no tenim la llengua gens com cal. 


ens l'arrenca sense més ostes ni ous: 


sagnem per tot els traus, els vells i els nous. 


diu que tots així hem de braire, com ell brau 


en l'algaraví que és llufa de mal trau. 


ja no sabem el que ens diem, corromputs: 


de fora han vinguts: de casa ens han traguts. 


0 de fora han venguets: de casa ens han trets: 


amb el cul enlaire i la cara a la paret. 


la cara a la paret, o l'esquena al mur, 


l'opció: afusellats o sense futur. 


hem apresa la lliçó, parlem amb l'anus: 


no sabem on som i ens en quedem amb ganus. 


184. Em deia l'altre dia el nen Cugat Centelles l'aversió que 
tenia devers tot allò llefiscós. I que, ressentit, havia caçats 
amb llongues pinces un llangardaix i un calàpet i els havia 
mesos en una esfera transparent i els havia deixats 
cruelment ferís malbé: morts, es podrien encar més 
isnellament, em deia que davant aquell espectacle altament 
fastigós se li enfosquia el sensori: tantost, enfurit, 
escarritxava com ca rabiút com reganyava com taquipneica 
fura: nogut, es fotia a braire com un malparit, llavors, massa 
anguniat, patia un rodament de cap i, ja ho veus tu, queia de 
memòria, com qui diu daltabaix, s'asclava la closca i 
comprenia molt didascàlicament que closca equival a closca. 


I ara veu la terra com el que sempre fou, una pruna 
escarransida, i més i més escarransida com més va fent, amb 
morts damunt i encar més morts davall, terra mefítica, qui 
es panseix com pruna infectada pertot amb els fongs i el 
verdet que són els morts, els morts ubics... i els vius amb 
prou feines vius... com qui diu mig morts, tres quarts morts, 
noranta-nou per cent i mig morts... i a tothom... a tothom, 
doncs, en Cugat guaita malament. Em deia que ara ens veia 
gasteròpodes vestits de groc — un groc menys viu com més 
vells ens fem: 


Hem esdevinguts (o ja ho érem i no ens veiem de debò com 
érem fins ara), hem esdevinguts, som, grocs gasteròpodes 


(grocs, o vestits de groc), i arrosseguem cascú la nostra 
bossa d'excrements — aquesta és la nostra càrrega, el nostre 
noli sacrosantl Els nostres excrements en ziggurat molt 
sacre... els nostres excrements gansallats en bagues boges... 
en bagues boges gansallats els budells curulls de merda... el 
nostre sac d'excrements molt preuat, Gaietà Cargoll 


"Per això l'arrosseguem fins que ens morim, i l'arrosseguem 
cuirassat (cuirassat amb varengatges d'os o amb imbricada 
closca, tant se val, la questió: dur l sempre al més secret i 
central i protegit), perquè si se'ns escapés la quisca, ai, 
Gaietàl 


"Si se'ns escapava la femta se'ns escapava la vidal Car la vida 
és merda com la merda és vida. 


fAviem gemeguets com més anem més prims... tret del 
darrer, esfereidorament agònic... vestidets de groc que es 
panseix en callol, i aviat en pàl-lid anèmic, i aviat en blanc 
com paper sense re escrit damunt... mentre ens atansem al 
duad — riu postrem... a la duad — la torrentada per on baixen 
a la biorxa tots els cadàvers mai haguts, barrejats amb totes 
les merdes (excrements, degenerescències) mai produides... 
hi venim a beure... gasteròpodes groguencs, ens atansem a 
beure-hi... perquè ens semblava que el que el riu darrer, el 
duad, duia eren aigúes de vida... i, és clar, eren aigúes 
excrementícies... eren aigútes de mort... eren aigues de 
merda morta on marinaven els morts." 


Li vaig dir: "Gasteròpodes, eh2 Caminant amb la panxa... 
arrossegant de per vida allò més preuat... un sac 
d'excrements... ehP Exosquelet... endosquelet... eh2 El que 
no veig és d'on ve el groc." 


Allò el va destrempar, pobre Cugat. "No veus el groc" em va 
dir, astorat. 


—No pas el groc, no pas el groc... Pus tost un color així brut 
blanquinós de xona, o burell i castanya de cargol bover...2 
Potser entreviat amb negre geomètric de queloni a tot 
estirar...P El groc tot sol, m'hi és de més. 


—El vesc, el vesc... el groc és el vescl 


Se'n va anar a cercar l'esfera dels podrimeners, el diorama 
de les corrupcions, tret que, corrent corrent, va caure per les 
escales. Es va deure tornar a asclar la closca del gran 
descobriment. 


185. Li demanava a en Gai Cargol amb quina mà es torcava 
el cul, si era esquerrer o dreter en la neteja del trau jussà. El 
tenia davant, assegut còmodament a la cadira de braços, 
amb la copa de conyac entre dos dits, absort, admirant la 
tabolla lluentor d'una de les cassoletes de la meua dona, i va 
pretendre que en la seua absorció no m'havia sentit. 


"Perquè els qui ho fan amb la dreta", tanmateix vaig afegir, 
no diré que siguin instintivament dretans, però prou és cert 
que com pare, qui com saps s'empescà l'"ESCA: l'ESport 
CAtalà (esca a l'esforç, esca al trofeu, esca al títol, esca a 
l'honor, a la satisfacció del triomíl)", club de botxes, que els 
Xarnecs, en llur avarícia esbojarrada destruiren, perquè club 
de botxes CATALÀ, això era atemptar contra les essències 
del règim feixista, i doncs, aprosèctic, dispers, confús, es 
plegà a llur odi i per comptes d'esca va acabar (mon pare), 
del club, dient-ne ases, car em sembla que s i c tenen la 
mateixa vàlua en la pobretat del xarnec, i ases es veu que no 
vol dir ases ans una altra cosa, potser asos o aces en anglès: 
la questió que mon pare sempre s'ha torcat el cul amb la 
dreta." 


En Gai Cargol romangué llavicosit. Mes se'l veia nerviós, fins 
i tot angoixat. Sospesava al crani les greus consequències 
d'una seua contesta errònia2 No volia que l'enxampés en cap 
renunci. Que l'acusés llavors de qui sap quins crims. Àdhuc 
que l'atonyinés, l'esmonyonés, el condemnés a la tàpia de 
toves sangonoses. El seu cutis cuprós esdevingué anserí, cap 
llambrall s'hi reflectia ara traint cap magnífic estat salutífer, 
i a la carranxa el seu matràs adés tan xiroi devia estar pansit: 
no feia gens de tossa. S'escurà la gargamella, de sobte 
encallada per les antostes de manta nosa. Poliglot com era i 
es veia reduit a fer de mim. Jo me l'esguardava ombrívol. 
Tenia una mà a la butxaca de la jaqueta, potser hi 
joguinejava amb un revòlver. 


Esfulles un milfulles2", ironitzí. 


Em va ensenyar les dues mans vermelles i suades de por. 
Les dues", féu, amb un filet de veu. 


Ambidextre, eh2" Vaig dir, rient. Vaig aixecar amb una 
exclamació les mans al cel, com qui molt contentet diu 
albíxeres. "Ja ho veus tul Es bo saber-ho" 


Buf. I tothom tan alleujat. Ell estalvi i jo sabent ara del cert 
que se'm cardava la dona part davant i part darrere. Cal 


anar-hi sempre per totes. I, si ets cuguç, més val que no ho 
hagis d'ésser a mitges. O tot o re, sempre dic, no hi ha tercer. 


186. Na Nancy, amb ulls d'àliga gelosa, zelava si el seu 
amant Onèsim, sovint tan reclusiu, se li revelaria ara en 
aparició esglaiadora. Amb ànims pòstums, com qui diu, 
havia recorreguts, amb trepig llenegós i amb el magí 
embalat, els sinistres carrerons del cementiri on ja es veia 
corrompent-se lentament entre mortalles llordes. Car es 
creia pràcticament morta com l'amor que fins ara li havia 
portada, en nòlit gratuit ans altament productiu, el drut 
Onèsim, adés per a ella el darrer bruixot omnipotent qui 
màgicament, d'insubstancials reverberacions, amb mà 
policroma de taumatúrgic tintorer, tenyia gairebé tot el que 
tocava del carmí més viu de la sang efervescent de 
l'estimulant il-lusió que tant li calia ara, car n'era addicta, i 
era, oipús, dona, i doncs lloba ferotge si li prenien l'afecte o 
l'hi aigualien en vessar n rogenc moll en receptacle aliè. Però 
és que es tractava ell ara de filantrop, i, amb esmolada 


elegància, havia decidit d'anar espargint la seua amatòria 
llavor. Com més conys a rebre'n s'hi esbadellessin, millor, 
no voldràs que l'ampla collita pateixi per cap gam 
d'escarransiment que tot ho pansís, li deia a na Nancy, amb 
gest que abraçava tot el barri antic. I ara na Nancy Meteorit, 
la seua intuició l'havia duta al fosquet replà de baix de ca la 
seua amiga Sandra, on havia cregut que n'Onèsim, o el seu 
mític altre ego, suara s'endinsava per a sotmetre-la a les 
delitoses ordalies del seu filantropisme sexual. Les hores es 
despenien debades, sense que ningú no les comprés, tothom 
massa ensopit, o inexistent, o als hel-lènics orcs, car érem al 
centre de la nit, la boira donava naixença només als 
ressonants argues d'estranys grinyols on, suspesos, 
amenaçaven de caure'ns als glaçats melons els monstres 
digressius dels més agres malsons. Trucs de càbits llunyans 
duts per un ventijol d'arpes discordants ens inauguraven 
tremolins. Car si ella zelava que sortís n'Onèsim per a morir- 
se-li despitadament als braços, jo zelava per a rescatar-la de 
cap malpàs. El fred ens allisava els predicaments. Ni ella ni 
jo a pleret ja no érem qui érem. Tret que jo anava millor 
vestit, no vull dir pas més mudat (això ella), vull dir més 
abrigat. I doncs servava l'ésser una mica més intacte malgrat 
el maleit fred que s'aguditzava amb el ventot. I així, abans ell 
no baixés, potser de bon matí i ben esmorzat, xiulant un 
xaixaixà, 1 ella el reconegués, satisfeta que cap alter ego no 
l'havia decebuda, va perdre ja el senderi. S'hauria 
segurament morta somrient, si doncs no hagués jo reeixit a 
tornar-me-la a casa. Vora l'estufa i dejús les meues 
profilàctiques fregues, es va eixorivir. Emètics penjaments 
em plogueren, corrosius. Però la vaig calmar: "Ha trucat un 
tal senyor Onèsim Petroni que et digui que l'impotència el 
podia... i que per xo, massa avergonyit, no sabia si 
suicidar's... 0... o fers pus tost d'una certa religió panteista 
On... et planten un plançó al pit quan hom et colga... perquè 
així naturalment et desfacis i tornis al tot amb tota 


naturalitat... i que, com a remei per al molt aflictiu 
destrempament, t agafen i... i... i, al rabeig del repapieig, 
t'escapcen les venes, i dins un bany tebi, de petxines curull, 
que només es fan (les petxines) a l'illa Maurici, que és molt 
lluny, entre l'Àsia i l'Àfrica, o si fa no fa, i on et cal, per al 
tractament doncs, tan lluny anar-te'n... o te'n surts al 
capdavall flamejant d'ufana, o hi jaqueixes la pell, que, ça 
com lla, a cal Maurici hi anava sull, despesos tots els estalvis, 
fent un vaitot, i que... t'avisarà tantost... si sobreviu, car 
avalua sobretot molt la teua art terrissaire, i que això, la teua 
art, el mantindrà... toquem ferro... viu. " 


187. Ujat ans oscat, trepitjant el terra feixugament, com qui 
afetgega, quan camina, neu, tornava a l'escalfor de ca ma 
mare. Tant d'esport em mata, els bleixava, amb veu 
nogensmenys pregona, alhora faixant-me més estretament 
la faixa. I n'Agapant Estefanotis, senyoreta de tot fer, qui ma 
mare llogava de minyona, m'ullava sovint llavors amb ull 


amorós. 


Xiquet ben educat, fill gran de burgesos botigaires ara 
separats, li demaní a n'Agapant si sos pares eren com els 
meus gent de lletra i, tantost em contestava, amb faç 
perplexa, que no pas gaire, que eren pagesos de Guissona, 
vaig afegir: "Perquè si el vostre cognom vol dir flor per als 
morts, el vostre nom vol dir flor d'amor. Doble flor 
contradictòria, doncs, o allò mòrbid contrarestat per allò 
tendre i dolç, joc de perfums exòtics i sentors misterioses: 
teranyines de flairoses ombres on l'ànima venèria anhelosa 
s'adhereix, alquímia mestrívola de fetillera encaterinadora, 
amb un vague seguici d'elfs qui hàbils li barregen, com ara 
portats pel zèfir dels mandrosos tròpics, bàlsams de 
plumèria (o frangipani) amb vetiver (o albellatge d'olor), 
subtil, delicat equilibri feromònic tot plegat que ha 
d'enamorar cada baronívol i tanmateix molt manyac poeta al 
món." 


Poc cal dir que amb discursets així no em va costar gens 
d'endur-me-la al llit. 


188. Quan vivíem a Mercyside i la dona se n'anava de matins 
dos cops per setmana al Svvarthmore a fer-hi terrisses, i ja 
sabia jo que sovint, per comptes d'arribar's al taller i fer-hi 
d'assídua terrissaire, se n'anava d'estranquis a veure 
qualque amant a cardar-hi pels descosits, d'on en tornava 
encar més tard que no si hagués anada a afaiçonar i 
desfaiçonar amb l'escabeta i amb els dits desenguantats 
delicades peces, i a fonyegar en rodes i torns sensuals 
argiles, i a pintar en plats i pots i olletes espectaculars 
llimutges, atractius vernissos, i a enfornar-hi i desenfornar- 
hi petites obres mestres de les seues, i em portés tanmateix 
com a prova de la seua estada a l'estudi, potser sentint-se 
una mica culpable, qualque ordinària peça que abans havia 
comprada cuita-corrents a una botiga, un dia vaig veure que 
al cul de la peça que em deia que ella mateixa havia remuda 
amb el croc o desempalada del forn (un bol per exemple fet 
feia tres o quatre setmanes i fins ara no recobrat després de 
mantes cogudes i refetes), vaig adonarí/m, dic, que al cul 
d'aqueixa "meravella" hi havia encar enganxada una 
etiqueta que hi deia: Made in Taivvan. Amb les presses es 
veu que se n'havia oblidat de treure-la, ço que jo, finet, 
d'esquitllèbit i amagatotis doncs esmenant la pífia, sense dir 
re, ans vantant alhora moderadament el modest objecte i 
posant-lo a la lleixa "purgatòria", amb un estosseguet, d'una 
estrebadeta vaig aleshores fer. La veia la dona una miqueta 
pansida, pensiva, potser s'havien barallat amb el drut massa 


esquerp, i per això aquell vespre de la greu badada li vaig 
amanir un berenar encar més opípar. 


189. Mon pare penós, un altre d'aquells dedicats trofobionts 
boigs pels esports, afeccionat taral-lirot i alhora ardent 
entrenador de vanitós jovent qui aspira, enverinat, a les 
millors i més sonades glòries de l'estadi, adoptava com a fill 
aquell negrot tan fort, àgil i lluent, i a l'hora d'esmorzar 
l'endemà ens deia que, per esperit de germanor i per 
sacrificada ans molt sentida amor a l'esport, mon germà de 
debò i jo (ambdós bells i grans atletes, tot i que no tan grans 
ni grossos, ha-hà, com el negrot, tot i que és clar més bells, 
tot i que menys lluents i flairosos, ha-hà) l'hauríem de besar 
als llavis com a bons germans, i com a bons germans atletes 
oimés. Ni mon germà ni jo no ens vèiem amb cor de besar 
els llavis gruixuts del negrot. Ens repel-lia d'allò pus. Fèiem 
mil ganyotes i albardaneries, d'on el públic se'n reia, allerat. 
I ara fèiem continent d'anar /ns-e a besar, mon germà ijo, i 
ho fèiem només veure, amb mims i pantomimes i histriònics 
ampul-losos zumzeigs de braços i cames, i en aquell instant, 


heus el miracle' Màgicament, dos parells de llavis eixien del 
no-res i dolçament suraven pels voltants com papallones de 
plàstic. El miracle, és clar, és que hi hagi de tot al món per 
comptes del fet que no hi hagi enlloc re. I si hi ha alguna 
cosa, per força ha d'haver-hi de tot, perquè només en el no- 
res absolut pot no haver-hi re, i només que hi hagi el més 
petit àtom existent es pot desenvolupar en els més 
complexos universos, car, un cop matèria, màgicament tot 
s'hi afaiçona. Només en el tot pot haver-hi re. I si és un 
miracle que apareguin, es materialitzin, màgicament en 
l'aire fi dos parells de llavis riallers on abans només hi 
havien molècules d'aire, el mateix amb tot, inclosos els déus, 
qui aparegueren com efímeres bombolles de la màgica sopa 
total, com ara hi apareixen els llavis exagerats (amb 
mostatxos i tot inclosos serrellant els llavis més primets de 
dalt), els llavis burlescs doncs que mon germà i jo ens 
posàvem damunt els cuscs, humils, llavis propis només per 
XO que ens poguéssim besar... i besar i besar, molt lúdics i 
bufons, davant l'esclat de rialles i aplaudiments d'un públic 
encantat amb la nostra actuació mestra... i les actuacions 
així mateix còmiques del negrot i el nostre "pare", afligits 
fins als profusos plors mentre es petonejaven també, tot i 
que amb menys d'efusió i, llas, amb llavis naturals ells dosi 


emergent 
VVednesday, January 28, 2009 1:28 AM 


Intacte 


sembleu carrinclones damisel-les d'honor en boldró 
homogeni 


vosaltres, tots els rudes mascles qui us repengeu a la barra 
del cafè. 


per la finestra que a tall de mirall hi teniu darrere les 
lleixes d'ampolles 


hi veig les ruines cremades de l'escabrós edifici dels tallers 


on hom confegia adés el diari que us criticava el poder. 


com es deia el diari, vaig demanant, sense fer gens 
d'enrenou 


com es deia 


com es deia el diari2 


tots preteneu mai no haver sentit a dir-ne re 
quin diari2 


quin diari 


i tanmateix tots els rudes mascles, les homogènies 
damisel-les d'honor 


d'unes noces de disgust, prou pertanyeu al poblet. 


un em diu finalment que encara prendré mal 
i li dic doncs que s'enganya 
que sempre de les condicions més difícils 


n'ixc indemne. 


i ara vigileu, faig, amb un dit monitori, que veig al cel la 
foscor 


i les bromes porten aigua. 


i efectivament he anat a pleret fins al capdamunt del tuc 


i a baix tost hi és tot riuada. 


torrentada abrupta que tot s'ho enduu 
i veig també que tots plegats us equivoqueu de viarany 
i que aneu a parar, clavegueram avall, peristàltics 


prepòsters, a la biorxa, a mar. 


ara intacte, tombava l'esguard devers les ruines 


On com en garbell o en xarxa alguns s'encallaven, farnats. 


les distàncies són sempre per a mi apamables 
àdhuc sebollides en esborradora aigua 
essencialment pel fet que sé 

nodrir-me 


de qualsevol cosa. 


tot ho tinc doncs pagat 


naturalment indemnitzat. 


els viatges em són sempre profitosos 


el cervell fet un nus que llavors es desfà en troballes 
inoides, ca2 


tot hi era negre i rosa, com un cony, i m'hi enfonsava 


amb els dits dúctils i untats. 


n'emergiré, seriós, lleugerament enformatjat. 


37. naturalment indemnitzat 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


Intacte 


sembleu carrinclones damisel-les d'honor en boldró 
homogeni 


vosaltres, tots els rudes mascles qui us repengeu a la barra 
del cafè. 


per la finestra que a tall de mirall hi teniu darrere les 
lleixes d'ampolles 


hi veig les ruines cremades de l'escabrós edifici dels tallers 


on hom confegia adés el diari que us criticava el poder. 


com es deia el diari, vaig demanant, sense fer gens 
d'enrenou 


com es deia 


com es deia el diari2 


tots preteneu mai no haver sentit a dir-ne re 
quin diari2 


quin diari2 


i tanmateix tots els rudes mascles, les homogènies 
damisel-les d'honor 


d'unes noces de disgust, prou pertanyeu al poblet. 


un em diu finalment que encara prendré mal 


i li dic doncs que s'enganya 
que sempre de les condicions més difícils 


n'ixc indemne. 


i ara vigileu, faig, amb un dit monitori, que veig al cel la 
foscor 


i les bromes porten aigua. 


i efectivament he anat a pleret fins al capdamunt del tuc 


i a baix tost hi és tot riuada. 


torrentada abrupta que tot s'ho enduu 
i veig també que tots plegats us equivoqueu de viarany 
i que aneu a parar, clavegueram avall, peristàltics 


prepòsters, a la biorxa, a mar. 


ara intacte, tombava l'esguard devers les ruines 


On com en garbell o en xarxa alguns s'encallaven, farnats. 


les distàncies són sempre per a mi apamables 
àdhuc sebollides en esborradora aigua 
essencialment pel fet que sé 

nodrir-me 


de qualsevol cosa. 


tot ho tinc doncs pagat 


naturalment indemnitzat. 


els viatges em són sempre profitosos 


el cervell fet un nus que llavors es desfà en troballes 
inoides, ca2 


tot hi era negre i rosa, com un cony, i m'hi enfonsava 


amb els dits dúctils i untats. 


n'emergiré, seriós, lleugerament enformatjat. 


Afartaments (37) 
VVednesday, January 14, 2009 3:56 PM 


Trenta-setè d'afartaments 


Trenta-setè d'aclucallades 


I si apreníem de llegir2 Exemple u: — 


No sabem o no volem llegir allò que tanmateix tenim escrit 
ben clar en milions i milions d'exemplars. El jueu" Gi 
l'americà qui s'ha batejat elleix el "nou jueu", és a dir, el qui 
pertany al "poble també escollit per déu" ldéu: and vrhat the 
fuct is that2/, llegeixen a llur "llibre sagrat" (hàl), entre 
bestiades a manta, com les que surten als vils opuscles 
apellats "nombres" i "deuteronomi" (un parell de manuals 
detallats de com robar i assassinar pertot i a tot estrop, i els 
nazis, i els jueus i els americans són els qui recentment hi 
excel-leixen, a aplicar-ne les instruccions), hi llegeixen això 
mateix, dictat per llur déu: 


Tret doncs de nombres, cap 31. i deuteronomai, cap. 20.) 


—Poble escollit meu, si vols conquerir re (una ciutat, una 
nació, un territori), fes això: t'hi atanses armat fins a la 
coroneta i els ofereixes "la pau". 


—Si te l'accepten i te l'obren (la vila, el territori), agafes 
tothom qui hi viu i en fas esclaus teus. 


—Mes si trien la guerra, llavors els has d'assetjar, al cap 
d'estona, quan el vostre déu triarà de lliurar-vos-el (el 
territori, la vila, etc.), cal que en mateu tots els mascles 
romanents, quant a les dones, la canalla, els ramats, esbarts, 
tota la resta, això és despulla i us pertany com a botí: un 
present que el vostre déu us dóna. 


—Aquest procediment fareu servir amb totes les ciutats que 
no pertanyin a la família nostra, per lluny que siguin. 


—I en aqueixes ciutats que el vostre senyor déu us ofereix 
gratuitament no hi heu de deixar re que sigui viu, els heu 
d'anihilar: hittites, amorites, cannaites, perizites, hivites, 
jebusites... tots plegats, això us ordena el vostre déu, no fos 
cas que si en deixàveu cap de viu, us ensenyés les pràctiques 
fastigoses de llurs déus. El vostre déu és el millor i 
s'emprenya molt si us desvieu gens de coldre'l a ell 
exclusivament. 


Són obedients la gent del llibre: els nazis a Rússia, els jueus 
a Palestina, els americans pertot arreu: de Filipines, al Japó, 
a Corea, a Nicaragua, a l'Irad... Et proposen la pau si els ets 
esclau, com els castelladres, ara, si no acceptes l'esclavatge, 
massivament et bombardegen, t'envaeixen, t'anihilen. 


—Com llur déu els manava, això foteren els "escollits de llur 
déu": assassinaren tots els mascles de l'indret vençut. 


—Les dones, la canalla, els ramats, esbarts i eixams, tot el 
que trobaren d'una certa vàlua, s'ho apropiaren. 


—Tot allò que no es pogueren endur ho cremaren, en feren 
cendres. 


—Moisès els va dir: "Què foteu, desgraciats2 Heu deixades 
vives totes aqueixes dones2 No us n'adoneu que per llur 
traidoria vingué el flagell2 Peleu-me-les totes ipsofacte, vull 
dir, les qui no són verges, i, de la canalla, mateu-me'n ara 
mateix cada xiquet, les xiquetes qui mai no cardaren us les 
quedeu i en feu el que us roti que prou us les heu guanyades, 
campions, les prostituiu i en fareu mant pistrincs, Jotfotl" 


—I l'altre capellà, Eleàzar, els va dir: "Purifiqueu-me tot el 
botí, i llavors en gaudirem com bavosos camells." 


—I en digué ara en Moisès una altra de bona: "Que què en 
fareu d'aqueixes 675 mil ovelles, 72 mil bous i vaques, 61 mil 
ases, i 32 mil xiquetes verges Doncs això: bon tros anirà a 
parar als capellans qui vivim d'inventar la merdegada: ara, 
la distribució en acabat anirà així: flim-ílam, flim-flam, so 
d'aram." 


Ed de a dt 


L'uniformat: el militar, el buròcrata, el "manat": —Sempre 
content de viure amb un assassí: és a dir, a viure... content... 
amb ell mateix. 


Content: Car pensa l'assassí que tothom es mereix d'ésser 
assassinat per ell, ell, l'assassí triat per "déu" per a 
assassinar tant de degenerat. 


Ed de a dE 


Obama: —El mateix àvol maligne sanguinari pallasso, tret 
que ara vestit de negre, Si fos vestit de dol, encar rai, de dol 
pels milions de morts per la màquina industrialo- 
armamentística dels bibliosos nazis, altrament dit, el sempre 
assassí poder americà. 


Ed de a dE 


Formen els qui segueixen la religió jueva el poble més 
datpelcul i ignorant de la terra2: —Probablement. Cal 
pensar-ho quan llegeixes, per exemple, que es veu que 
poden menjar conill, mes que tenen prohibit a mort de 
menjar llebre. Per quèP Doncs, segons llurs lleis, per què "el 
conill remuga i la llebre no"I Fotre, et dius, cal ésser negat, i 


tindre probablement el déu més ridículament babau (a part 
de maleit assassí) mai empescatl 


Ed de a dE 


Propitiate my assl (1): —El bisbe, el capellà, el predicador vol 
inocular merda al teu infant. No hi ha abús més criminal. Li 
vol injectar les mentides horribles de déu, infern, pecat, 
càstig, endimoniament...i I delme eclesiàstic: vol damunt 
que li paguis l'enverinament letall Qui els ho permetria, qui 
fóra tan meselll 


Aqueixa purrialla infecta: bisbes, capellans, predicadors, 
gent del "llibre", rectes monoteistes o proctítics pagans, tant 
se val. Tot clergue és infecció: infectes menorrees de mòmies 
abominables ixen de l'orinal que fan servir per cap. Contra 
llur truc malastruc, astruc destruci O muts o difuntsI 


Ed de a dE 


Estrategs de la sòlita malparidesa imposada: —Cada estrateg 
de pa sucat amb oli (són arreu, a les inhospitalàries 
serralades, mes sobretot als pudents palaus ministerials), 
cada salvaire de la humanitat sap que cal acollonir 
(terroritzar) el públic perquè, massa cagat, accepti sense 
piular les reformes calgudes — la revolució que ça com lla 
"beneficiarà totdéu'". 


Ed de da dt 


Clàssic: —Saps que és un "clàssic" aquell escrit que tens la 
impressió que ja has llegit amb un cert vague plaer manta 
vegada quan de fet el llegeixes per primera vegada. 


Ed de ds dt 


Com hauria pogut haver dit en G.B. Shavv: —'Que ningú al 
món no foti com els Catalans, qui es cagaren davant l'atac 
constant dels covards militars feixistes castelladres, armats 
fins a la coroneta, i amb això estintolats, és clar, pels 
furibunds capellans de la inquisició. Nol Feu, al contrari, feu 
tot el possible per fer-vos amb el que voldríeu (la 
Independèncial), no fos cas que més tard us l'haguéssiu 
d'espinyar amb la immensa merdegada que us tocava — i on 
us volien rabejant-vos-hi ja fins a l'ofec i l'anihilament." 


Ed de a da i 


Propitiate my assi (2): —No hi ha pietat per a qui et vol el seu 
esclau: no hi ha pietat per a qui et vol anihilat. 


El castelladre cal batre'l sense pietat en tots els fronts. Al 
castelladre no li demanes mai res, no et penedeixes mai de 
re del que li fots, no el propicies mail Com més avall el tens, 
més fort el trepitges, fins qui no en giques a l'ambient ni la 
fetor que fot. 


Ed de a de i 


O res o tot (no hi ha tercer): —Res (el concepte "res") ni 
existeix ni pot existir, ni pot haver existit mai (altre que com 
a concepte, és clar), només existeix tot (tot existeix, tant com 
a concepte, com com a realitat), car si res existís (el concepte 
"res" existís en la realitat, o altre que merament com a 
concepte) llavors no existiria re, res no podria existir, 
mentre que si tot existeix, llavors rai. 


Doncs, no hi ha creador que valgui, car perquè hi hagi 
creador, cal que res no existeixi (és a dir, cal que allò que 
conceptualment en diem "res" existeixi), mes si res no 
existeix, no pot haver-hi creador (car no hi ha creador 
existent, en res no hi ha altre que res), mentre que si tot 
existeix, no cal cap creador perquè crei res, car tot ja és 
creat. 


Altrament, fóra pelut. Car d'algun lloc hauria de sortir el que 
hi ha. I res no pot sortir de "res". Doncs, cal que tot surti de 
tot. 


Tot surt de tot. D'on que cap creador no calgui, car si calia 
un creador, calia abans un altre creador qui el creés (i així 
anar fent), ço que és absurd. 


La idea d'un déu és de totes totes absurda (altre que com a 
deuetó" en un món ja pler de coses, i vet ací que en un 
indret buit, llavors un creador hi crea alguna cosa, 
controlada per aquest creador, qui experimenta (si fa no fa) 
amb allò creat, experimenta malignament, és clar — car fer- 
se "déu" sobre algú altre amb consciència, no hi ha res més 
maligne, o altrament (si no fos maligne, diguem si ho fes de 
per riure, si abans que acabessis boig, et revelava que tot era 
de per riure", i fins ara, és clar, l'únic qui se'n reia era molt 
malignament ell), altrament, dic, tot és una xanxa xarona, 
una aixecada de camisa de molt mal gust: és com si em dic 
creador, i agaf una mosca vironera i esper que pongui en 


qualque bocí de carnús i llavors tanc el farnat en un 
receptacle i en dic "el meu món" o "univers: i les mosquetes 
qui hi neixen les tortur a pler/. 


Em direu: d'on ha sortit "tot". No ho sé. Mes d'altra banda 
d'on hauria sortit "res"2 Del mateix lloc. 


Lloc2 Sempre2 Mai2 Tot2 Res...2 Sí vesi Hi ha el que hi ha. I 
el que hi ha sembla ésser "tot". Si el que hi hagués fóra "res", 
tota aquesta conversa (o monòleg) no podria tindre lloc. 
Lloc...2 Car no hi hauria lloc, ni mai, ni sempre, ni tot, nijo. 
Només hi hauria res, és a dir, no hi hauria res, ni res (ni el 
concepte absurd "res"). 


lEstic content2 Em satisfà aquesta contesta2 Gens. Mes el 
cas és que no he trobat ningú ni res enlloc que me n'oferís 
cap de millor. Si hom pretengués ficar-hi "déus" en joc, per 
què no afegir-hi elfs, follets, barrufets, fades, paitides, 
vallíries, avatars, tota la tresca i la verdesca d'idiotades 
d'ignorant2 La contesta ha d'ésser seriosa. La questió és que 
res no pot sortir de no res. Ara, tot pot sortir de tot. L'origen 
de tot ha doncs d'ésser tot (i això ho inclou tot: incloses 
doncs les "obres" de la imaginació: déus, follets, valtíries, 
etc.) 


Ld 33 


Quan al "déu" dels "déus", el primigeni, el qui féu tots els 


altres, com certes religions pseudomonoteistes pretendrien 
(els cristians, jueus, moros, etc.) només això: 


Si no el va fer Ningú, el va deure fer Algú, i si es féu Sol, 
perquè no Tot2/ 


Ed de a dt 


jo: —vàgil ió. 


Ed de a dE 


Vils dialectes: — 


mallorquí: dialecte de la ciutat de Palma de Mallorca: lleig 
barceloní: dialecte de la ciutat de Barcelona: lleig 


valencià: dialecte de la ciutat de València: lleig 


alacantí: dialecte de la ciutat d'Alacant: bonic 
ferrerienc: dialecte de la vila de Ferreries: bonic 


lleidatà: dialecte de la ciutat de Lleida: bonic. 


Ed de a da i 


Ho va dir en Voltaire, mes paga la pena dir-ho, ans dir-s'ho, 
quotidianament: 


—Què són els castelladres sense Catalònia2 


—Re de re." 


—Què són els Catalans sense Castellàdria2 


—Totl" 


Ed de a de i 


Raça immortal: la Catalana: —Se n'adonen (diu el 
conferenciant) que fa 300 que no es mor cap Català...2 Es 
moren pertot xarnecs, com mosques vironeres, es moren 


pertot gavatxs, com carn de canó napoleònica, es moren 
pertot els spaghetti, com fideus apollegats, es moren fins i 
tot els "andorrans", vvhatever the fuclís that... 


"Mes no es mor mai cap Català, això no: cap Català no té 
permès d'estirar la garra — (potser perquè també fa 300 que 
tampoc no té dret a néixer...2)7 


Ed de a dt 


I si apreníem de llegir2 Exemple dos: — 


Ho diu també ben clar en un parell de llibres tanmateix 
força amagats, la Crònica d'en Jaume, i la Crònica d'en 
Desclot. El Català (qui pertany a un poble no pas escollit ni 
pel tros més gros de la població qui viu al territori de la 


nació, ail) podria llegir-s'ho, si li vagués, a un parell doncs 
dels seus "llibres constitutius", vull dir, això: 


Als capítols 392 i 396, hom pot llegir-hi (d'en Jaumet) el 
segiient (trobant-se a l'Aragó i parlant a aragonesos, en 
Jaumet o el seu cul inquiet els diu), capítol 392: "Aquell 
(reialme) de Catalunya, que és lo millor regne d'Espanya, el 
pus honrat — i el pus noble, per ço car hi ha quatre comtes, 
Ço és, lo comte d'Urgell, i el comte d'Empúries, i el comte de 
Foix, i el comte de Pallars, i hi ha rics-hòmens, que per un 
que aquí (a Aragó) n'haja, n'ha quatre en Catalunya, i, per 
un cavaller, n'ha en Catalunya cinc..." 


I els diu, capítol 396: "Nós (la mercè de déu, que ens ho ha 
donat) havem tres o quatre regnes..." Això vol dir que 
l'Aragó ja comença de no ésser ni regne ni res, pus tost un 
cau de malparits. Els diu: tinc tres reialmes lleials i ferms, ço 
és: Catalunya, València, Mallorca. Quant al quart, Aragó, 
dubtes rai — massa de traidors hi treuen massa sovint la 
corcada cresta. No crec pas que duri gaire com a poble amb 
cara i ulls, massa de llepaculs de castelladre. "Dura gent 
d'entendre raó, diu, "vénen amb clams que no han cap ni 
sol." 


De tots els reialmes de Catalònia, doncs, Catalunya és el 
principal i més amat. Tots els reialmes, doncs2 És clar, car 
en tenim tantsi Mallorques, Nàpols, Sicília, València... Ah, és 
clar, és clar... Hum, paraula i honor de rei. Sovint, els 
aragonesos... El tufet, que no2 


A la crònica d'en Desclot, capítol 132, torna a dir-hi, ara en 
Peret, el rei Català de llavors, torna a dir als aragonesos que 
deixin d'emprenyar-lo amb plets carallotets i sense solta ni 
volta, que ja té prou feina amb la coalició del cap dels 
assassins cristians a Roma i el cruel cobejós gavatx, qui 
vénen a atacar el seu reialme. Diu als aragonesos, qui 
sempre semblen ficar bastons a la roda Catalana: "Vós que 
tots dies me fets demandes novelles. I així és-me vijares que, 
si d'aquests cent anys hi estava, que tota hora hauria assats 
què fer, mes jo no em puc aturar per ninguna res, per tal car 
jo sé per cert que el rei de França amb tot son poder, amb 
ajuda de l'apostoli, s'aparella de venir en breu sobre mi i ma 
terra, ço és a saber, Catalunya ... i, com jo hagués perduda la 
terra de Catalunya, ja no en cobraria d'ara tan bona." 


Diàfan. La terra del rei és Catalunya, i la terra d'un rei és un 
reialme. I aquest reialme és el millor. 


Catalunya no solament fou un reialme. Fou així mateix el 
més gran dels reialmes peninsulars. I els reis Catalans molt 
més importants (durant un parell de centúries si més no) 
que no cap altre rei veí. Els reis Catalans eren reis — no eren 
prínceps. I, per exemple, al tan ridículament gaitejat 


"reialme" de València no hi va haver mai cap rei — cap rei 
altre que Català. I els reis d'Aragó mai no foren altre que 
enllustradors de sabates dels reis Catalans — els quals, en un 
truc (car no dic pas que els reis Catalans no fossin, com cada 
humà — i més si mana — agressius, enfruns, golafres, àvids, 
injusts, etc. — car no hi pot haver mai rei bo, etc.) en un truc, 
dic, que no els va potser eixir tan bé com haurien volgut, van 
agafar també el nom d'Aragó — com més tard els castelladres 
van agafar (robar) el nom d'Espanya — (i al capdavall els 
eixirà el tripijoc tan bé com als Catalans. Car al món tot és 
podreix tard o d'hora. I els castelladres, podrits, massa 
podrits... ara que la ferum ja arriba fins als nassos més 
tapats...) 


Ed de a dE 


Trenta-setè d'afartaments 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Trenta-setè d'aclucallades 


I si apreníem de llegir2 Exemple u: — 


No sabem o no volem llegir allò que tanmateix tenim escrit 
ben clar en milions i milions d'exemplars. El jueu" Gi 
l'americà qui s'ha batejat elleix el "nou jueu", és a dir, el qui 


Ld 


pertany al "poble també escollit per déu" (déu: and vrhat the 
fucR is that2/, llegeixen a llur "llibre sagrat" (hàl), entre 
bestiades a manta, com les que surten als vils opuscles 
apellats "nombres" i "deuteronomi" (un parell de manuals 
detallats de com robar i assassinar pertot i a tot estrop, i els 
nazis, i els jueus i els americans són els qui recentment hi 
excel-leixen, a aplicar-ne les instruccions), hi llegeixen això 
mateix, dictat per llur déu: 


Tret doncs de nombres, cap 31. i deuteronomai, cap. 20.) 


—Poble escollit meu, si vols conquerir re (una ciutat, una 
nació, un territori), fes això: t'hi atanses armat fins a la 
coroneta i els ofereixes "la pau". 


—Si te l'accepten i te l'obren (la vila, el territori), agafes 
tothom qui hi viu i en fas esclaus teus. 


—Mes si trien la guerra, llavors els has d'assetjar, al cap 
d'estona, quan el vostre déu triarà de lliurar-vos-el (el 
territori, la vila, etc.), cal que en mateu tots els mascles 
romanents, quant a les dones, la canalla, els ramats, esbarts, 
tota la resta, això és despulla i us pertany com a botí: un 
present que el vostre déu us dóna. 


—Aquest procediment fareu servir amb totes les ciutats que 
no pertanyin a la família nostra, per lluny que siguin. 


—I en aqueixes ciutats que el vostre senyor déu us ofereix 
gratuitament no hi heu de deixar re que sigui viu, els heu 
d'anihilar: hittites, amorites, cannaites, perizites, hivites, 
jebusites... tots plegats, això us ordena el vostre déu, no fos 
cas que si en deixàveu cap de viu, us ensenyés les pràctiques 
fastigoses de llurs déus. El vostre déu és el millor i 
s'emprenya molt si us desvieu gens de coldrell a ell 
exclusivament. 


Són obedients la gent del llibre: els nazis a Rússia, els jueus 
a Palestina, els americans pertot arreu: de Filipines, al Japó, 
a Corea, a Nicaragua, a l'Irad... Et proposen la pau si els ets 
esclau, com els castelladres, ara, si no acceptes l'esclavatge, 
massivament et bombardegen, t'envaeixen, t'anihilen. 


—Com llur déu els manava, això foteren els "escollits de llur 
Ld 2, 


déu": assassinaren tots els mascles de l'indret vençut. 


—Les dones, la canalla, els ramats, esbarts i eixams, tot el 


que trobaren d'una certa vàlua, s'ho apropiaren. 


—Tot allò que no es pogueren endur ho cremaren, en feren 
cendres. 


—Moisès els va dir: "Què foteu, desgraciats2 Heu deixades 
vives totes aqueixes dones2 No us n'adoneu que per llur 
traidoria vingué el flagell2 Peleu-me-les totes ipsofacte, vull 
dir, les qui no són verges, i, de la canalla, mateu-me'n ara 
mateix cada xiquet, les xiquetes qui mai no cardaren us les 
quedeu i en feu el que us roti que prou us les heu guanyades, 
campions, les prostituiu i en fareu mant pistrincs, Jotfotl" 


—I l'altre capellà, Eleàzar, els va dir: "Purifiqueu-me tot el 
botí, i llavors en gaudirem com bavosos camells." 


—I en digué ara en Moisès una altra de bona: "Que què en 
fareu d'aqueixes 675 mil ovelles, 72 mil bous i vaques, 61 mil 
ases, i 32 mil xiquetes verges Doncs això: bon tros anirà a 
parar als capellans qui vivim d'inventar la merdegada: ara, 
la distribució en acabat anirà així: flim-ílam, flim-flam, so 
d'aram." 


Ed de a dE 


L'uniformat: el militar, el buròcrata, el "manat": —Sempre 
content de viure amb un assassí: és a dir, a viure... content... 
amb ell mateix. 


Content: Car pensa l'assassí que tothom es mereix d'ésser 
assassinat per ell, ell, l'assassí triat per "déu" per a 
assassinar tant de degenerat. 


Ed de a dE 


Obama: —El mateix àvol maligne sanguinari pallasso, tret 


que ara vestit de negre, si fos vestit de dol, encar rai, de dol 
pels milions de morts per la màquina industrialo- 
armamentística dels bibliosos nazis, altrament dit, el sempre 
assassí poder americà. 


Ed de a dat 


Formen els qui segueixen la religió jueva el poble més 
datpelcul i ignorant de la terra2: —Probablement. Cal 
pensar-ho quan llegeixes, per exemple, que es veu que 
poden menjar conill, mes que tenen prohibit a mort de 
menjar llebre. Per quèP Doncs, segons llurs lleis, per què "el 
conill remuga i la llebre no"I Fotre, et dius, cal ésser negat, i 
tindre probablement el déu més ridículament babau (a part 
de maleit assassí) mai empescatl 


Ed de ls dE 


Propitiate my assl (1): —El bisbe, el capellà, el predicador vol 
inocular merda al teu infant. No hi ha abús més criminal. Li 
Vol injectar les mentides horribles de déu, infern, pecat, 
càstig, endimoniament...i I delme eclesiàstic: vol damunt 
que li paguis l'enverinament letall Qui els ho permetria, qui 
fóra tan meselll 


Aqueixa purrialla infecta: bisbes, capellans, predicadors, 
gent del "llibre", rectes monoteistes o proctítics pagans, tant 
se val. Tot clergue és infecció: infectes menorrees de mòmies 
abominables ixen de l'orinal que fan servir per cap. Contra 
llur truc malastruc, astruc destruci O muts o difuntsl 


Ed de a dE 


Estrategs de la sòlita malparidesa imposada: —Cada estrateg 


de pa sucat amb oli (són arreu, a les inhospitalàries 
serralades, mes sobretot als pudents palaus ministerials), 
cada salvaire de la humanitat sap que cal acollonir 
(terroritzar) el públic perquè, massa cagat, accepti sense 
piular les reformes calgudes — la revolució que ça com lla 
"beneficiarà totdéu'". 


Ed de a dat 


Clàssic: —Saps que és un "clàssic" aquell escrit que tens la 
impressió que ja has llegit amb un cert vague plaer manta 
vegada quan de fet el llegeixes per primera vegada. 


Ed de a dE 


Com hauria pogut haver dit en G.B. Shavv: — Que ningú al 
món no foti com els Catalans, qui es cagaren davant l'atac 
constant dels covards militars feixistes castelladres, armats 
fins a la coroneta, i amb això estintolats, és clar, pels 
furibunds capellans de la inquisició. Nol Feu, al contrari, feu 
tot el possible per fer-vos amb el que voldríeu (la 
Independèncial), no fos cas que més tard us l'haguéssiu 
d'espinyar amb la immensa merdegada que us tocava — i on 
us volien rabejant-vos-hi ja fins a l'ofec i l'anihilament." 


Ed de da dt 


Propitiate my assi (2): —No hi ha pietat per a qui et vol el seu 
esclau: no hi ha pietat per a qui et vol anihilat. 


El castelladre cal batre'l sense pietat en tots els fronts. Al 
castelladre no li demanes mai res, no et penedeixes mai de 
re del que li fots, no el propicies mail Com més avall el tens, 
més fort el trepitges, fins qui no en giques a l'ambient ni la 
fetor que fot. 


Ed de a dE 


O res o tot (no hi ha tercer): —Res (el concepte "res") ni 
existeix ni pot existir, ni pot haver existit mai (altre que com 
a concepte, és clar), només existeix tot (tot existeix, tant com 
a concepte, com com a realitat), car si res existís (el concepte 
"res" existís en la realitat, o altre que merament com a 
concepte) llavors no existiria re, res no podria existir, 
mentre que si tot existeix, llavors rai. 


Doncs, no hi ha creador que valgui, car perquè hi hagi 
creador, cal que res no existeixi (és a dir, cal que allò que 
conceptualment en diem "res" existeixi), mes Si res no 
existeix, no pot haver-hi creador (car no hi ha creador 
existent, en res no hi ha altre que res), mentre que si tot 
existeix, no cal cap creador perquè crei res, car tot ja és 
creat. 


Altrament, fóra pelut. Car d'algun lloc hauria de sortir el que 
hi ha. I res no pot sortir de "res". Doncs, cal que tot surti de 
tot. 


Tot surt de tot. D'on que cap creador no calgui, car si calia 
un creador, calia abans un altre creador qui el creés (i així 
anar fent), ço que és absurd. 


La idea d'un déu és de totes totes absurda (altre que com a 
deuetó" en un món ja pler de coses, i vet ací que en un 
indret buit, llavors un creador hi crea alguna cosa, 
controlada per aquest creador, qui experimenta (Si fa no fa) 
amb allò creat: experimenta malignament, és clar — car fer- 
se "déu" sobre algú altre amb consciència, no hi ha res més 
maligne, o altrament (si no fos maligne, diguem si ho fes de 
per riure, si abans que acabessis boig, et revelava que tot era 
de per riure", i fins ara, és clar, l'únic qui se'n reia era molt 
malignament ell), altrament, dic, tot és una xanxa xarona, 
una aixecada de camisa de molt mal gust: és com si em dic 
creador, i agaf una mosca vironera i esper que pongui en 
qualque bocí de carnús i llavors tanc el farnat en un 
receptacle i en dic "el meu món" o "univers: i les mosquetes 
qui hi neixen les tortur a pler/. 


Em direu: d'on ha sortit "tot". No ho sé. Mes d'altra banda 
d'on hauria sortit "res"2 Del mateix lloc. 


Lloc2 Sempre2 Mai2 Tot2 Res...2 Sí vesi Hi ha el que hi ha. I 
el que hi ha sembla ésser "tot". Si el que hi hagués fóra "res", 
tota aquesta conversa (o monòleg) no podria tindre lloc. 
Lloc...2 Car no hi hauria lloc, ni mai, ni sempre, ni tot, nijo. 
Només hi hauria res, és a dir, no hi hauria res, ni res (ni el 
concepte absurd "res"). 


lEstic content2 Em satisfà aquesta contesta2 Gens. Mes el 
cas és que no he trobat ningú ni res enlloc que me n'oferís 
cap de millor. Si hom pretengués ficar-hi "déus" en joc, per 
què no afegir-hi elfs, follets, barrufets, fades, paitides, 
vallíries, avatars, tota la tresca i la verdesca d'idiotades 
d'ignorant2 La contesta ha d'ésser seriosa. La questió és que 
res no pot sortir de no res. Ara, tot pot sortir de tot. L'origen 
de tot ha doncs d'ésser tot (i això ho inclou tot: incloses 
doncs les "obres" de la imaginació: déus, follets, vallíries, 
etc.) 


Ld 33 


Quan al "déu" dels "déus", el primigeni, el qui féu tots els 
altres, com certes religions pseudomonoteistes pretendrien 
(els cristians, jueus, moros, etc.) només això: 


Si no el va fer Ningú, el va deure fer Algú, i si es féu Sol, 
perquè no Tot2/ 


Ed de a dE 


jo: —vàgil ió. 


Ed de da dt 


Vils dialectes: — 


mallorquí: dialecte de la ciutat de Palma de Mallorca: lleig 
barceloní: dialecte de la ciutat de Barcelona: lleig 


valencià: dialecte de la ciutat de València: lleig 


alacantí: dialecte de la ciutat d'Alacant: bonic 
ferrerienc: dialecte de la vila de Ferreries: bonic 


lleidatà: dialecte de la ciutat de Lleida: bonic. 


Ed de a dE 


Ho va dir en Voltaire, mes paga la pena dir-ho, ans dir-s'ho, 


quotidianament: 


—Què són els castelladres sense Catalònia2 


—Re de re." 


—Què són els Catalans sense Castellàdria2 


—Totl" 


Ed de a da i 


Raça immortal: la Catalana: —Se n'adonen (diu el 
conferenciant) que fa 300 que no es mor cap Català...2 Es 
moren pertot xarnecs, com mosques vironeres, es moren 
pertot gavatxs, com carn de canó napoleònica, es moren 
pertot els spaghetti, com fideus apollegats, es moren fins i 
tot els "andorrans", vvhatever the fuclís that... 


(Mes no es mor mai cap Català, això no: cap Català no té 
permès d'estirar la garra — (potser perquè també fa 300 que 
tampoc no té dret a néixer...2)7 


Ed de ds dt 


I si apreníem de llegir2 Exemple dos: — 


Ho diu també ben clar en un parell de llibres tanmateix 
força amagats, la Crònica d'en Jaume, i la Crònica d'en 
Desclot. El Català (qui pertany a un poble no pas escollit ni 
pel tros més gros de la població qui viu al territori de la 
nació, ail) podria llegir-s'ho, si li vagués, a un parell doncs 
dels seus "llibres constitutius", vull dir, això: 


Als capítols 392 i 396, hom pot llegir-hi (d'en Jaumet) el 
seglient (trobant-se a l'Aragó i parlant a aragonesos, en 
Jaumet o el seu cul inquiet els diu), capítol 392: "Aquell 
(reialme) de Catalunya, que és lo millor regne d'Espanya, el 
pus honrat — i el pus noble, per ço car hi ha quatre comtes, 
Ço és, lo comte d'Urgell, i el comte d'Empúries, i el comte de 


Foix, i el comte de Pallars, i hi ha rics-hòmens, que per un 
que aquí (a Aragó) n'haja, n'ha quatre en Catalunya, i, per 
un cavaller, n'ha en Catalunya cinc..." 


I els diu, capítol 396: "Nós (la mercè de déu, que ens ho ha 
donat) havem tres o quatre regnes..." Això vol dir que 
l'Aragó ja comença de no ésser ni regne ni res, pus tost un 
cau de malparits. Els diu: tinc tres reialmes lleials i ferms, ço 
és: Catalunya, València, Mallorca. Quant al quart, Aragó, 
dubtes rai — massa de traidors hi treuen massa sovint la 
corcada cresta. No crec pas que duri gaire com a poble amb 
cara i ulls, massa de llepaculs de castelladre. "Dura gent 
d'entendre raó, diu, "vénen amb clams que no han cap ni 
sol." 


De tots els reialmes de Catalònia, doncs, Catalunya és el 
principal i més amat. Tots els reialmes, doncs2 És clar, car 
en tenim tantsi Mallorques, Nàpols, Sicília, València... Ah, és 
clar, és clar... Hum, paraula i honor de rei. Sovint, els 
aragonesos... El tufet, que no2 


A la crònica d'en Desclot, capítol 132, torna a dir-hi, ara en 
Peret, el rei Català de llavors, torna a dir als aragonesos que 
deixin d'emprenyar-lo amb plets carallotets i sense solta ni 
volta, que ja té prou feina amb la coalició del cap dels 
assassins cristians a Roma i el cruel cobejós gavatx, qui 


vénen a atacar el seu reialme. Diu als aragonesos, qui 
sempre semblen ficar bastons a la roda Catalana: "Vós que 
tots dies me fets demandes novelles. I així és-me vijares que, 
si d'aquests cent anys hi estava, que tota hora hauria assats 
què fer, mes jo no em puc aturar per ninguna res, per tal car 
jo sé per cert que el rei de França amb tot son poder, amb 
ajuda de l'apostoli, s'aparella de venir en breu sobre mi i ma 
terra, ço és a saber, Catalunya ... i, com jo hagués perduda la 
terra de Catalunya, ja no en cobraria d'ara tan bona." 


Diàfan. La terra del rei és Catalunya, i la terra d'un rei és un 
reialme. I aquest reialme és el millor. 


Catalunya no solament fou un reialme. Fou així mateix el 
més gran dels reialmes peninsulars. I els reis Catalans molt 
més importants (durant un parell de centúries si més no) 
que no cap altre rei veí. Els reis Catalans eren reis — no eren 
prínceps. I, per exemple, al tan ridículament gaitejat 
"reialme" de València no hi va haver mai cap rei — cap rei 
altre que Català. I els reis d'Aragó mai no foren altre que 
enllustradors de sabates dels reis Catalans — els quals, en un 
truc (car no dic pas que els reis Catalans no fossin, com cada 
humà — i més si mana — agressius, enfruns, golafres, àvids, 
injusts, etc. — car no hi pot haver mai rei bo, etc.) en un truc, 
dic, que no els va potser eixir tan bé com haurien volgut, van 
agafar també el nom d'Aragó — com més tard els castelladres 
van agafar (robar) el nom d'Espanya — (i al capdavall els 
eixirà el tripijoc tan bé com als Catalans. Car al món tot és 
podreix tard o d'hora. I els castelladres, podrits, massa 


podrits... ara que la ferum ja arriba fins als nassos més 
tapats...) 


Ed de a dE 


Gaietà XX (172-180) 
Sunday, January 11, 2009 1:08 AM 


Vintè gaietà 


172. Li vaig dir al nen Centelles que tenia el sopar a taula, 
mes em deia que no patís, que ell rai, que avui ja havia 
sopat. Em deia que havia suara descobert el mètode. Li 
demanava és clar que quin mètode i em deia que el mètode 
de les proporcions si fa no fot acurades de merda integrades 
en les coses del món. 


Es veu que havia alfarrassat que, si amuntegues tota la 
merda cagada incessantment pels animals més la "merda" 
produida per tot allò que es corca i es podreix constantment, 
i, en pic mort, encar es corca i podreix més de pressa, hom 
podria àdhuc dir que la Terra mateixa és un cagalló suspès a 
l'espai i que millor que dirín Terra potser fóra no dirn 
Merda. Llavors, si hom s'hi fica de debò, a escaujar amunt i 
avall, escosint i escorcollant, i amb els ulls sense lleganyes ni 
vels dogmàtics, descobreix oimés que les activitats dels 
humans, sobretot les activitats "espirituals", encar 
produeixen més "merda", una merda entre cometes, només 
tangible "espiritualment", és a dir, pensant-hi: i te n'adones 
per exemple que el cent per cent de la "religió" i doncs la 
"teologia" és merda, car són tristes masturbacions mentals 
sobre quelcom no solament inexistent, impossible 
d'existència altra que marinant en la merda d'escreix que és 
producte de la masturbació mental. I que la branca de la 


història" és noranta-nou coma noranta-nou per cent de 
merda, i que l'"art" és setanta-sis per cent de merda, i la 
literatura" vuitanta-nou per cent de merda, i la "crítica 
literària" i "artística" són noranta-vuit per cent merda tot 
ben comptat i debatut, pesat i grapejat. I que si en les 
activitats dites espirituals la proporció merdística és tan 
enorme, imaginem 'ns-e com creix la cosa en la producció 
manual: 


Em deia: "El nostre veí crema merda seca damunt la 
merda que cou a les graelles, i per la finestra el veus 
sèdulament espargir merda o fems damunt el seu jardí: 
l'apotecari de la cantonada dóna noms estranys a nàquisses 
disfresses de merda esterilitzada, destil-lada, sublimada, i 
així es va fent ric, mentre l'argenter al seu costat es fa el fi 
venent merda mineral, escòria se'n diu, quiratada amb 
metalls que hom sempre ha identificats a la femta o quisca 
dels infants i dels poderosos, i ja em diràs què altre 
alfarrassen, amb dits serosos, els escanya-rals que merda 
com qui n'afetgega, poruc, als budells, l'adroguer no cal dir, 
merda processada que hom processarà encontinent en 
merda merda: tot al món són graus de lluentor cercats entre 
caguerades, barreja cacofònica, vociferacions postremes, els 
intercanvis de les humors degeneratives entre enamorats, 
amebes meteòriques, escamarlans castrats... presoners tots 
plegats del sobrepuig i del rebuig, ecumènica escuma, 
anonimitats metamorfosades en ectoplasmes que es fonen 
en pet." 


Li deia, gratant-me segurament el nas d'oblic neguit: "No 
et mossegos la llengua, Centelles, per por del que t'hi surti, 


he-hèl" 


Em diu que aquell vespre, decidit que tot era doncs 
merda... 


Entrant a la botiga, alhora fent un gest ampul-lós que 
abastava el territori, vaig dir: "Tot és merdaV i el pastisser, 
qui es veu que n'afegia per consell dels tastaires excels per al 
millorament dels sabors, n'afegia, dic, als seus exquisits 
pastissos, tantost va sentir això es va glaçar molt lletjament, 
pobre home, tenia ara un visatge tot tort i rugat, semblava 
talment ferit de catalèpsia. Quan va veure que nogensmenys 
me n'empassava uns quants, vull dir, dels seus millors 
pastissos (que tanmateix ara pretenia que havia abans 
analitzat al laboratori de casa meua per a sabern el 
contingut precís, i havia trobat que, com pertot arreu, hi 
havia un bon bocí de merda entre els ingredients, o 
materials integrants del reeixit conjunt, merda, doncs, tret 
que molt menys per exemple, li dic, que a la "història" o a la 
"religió", on el contingut de merda s'eleva al noranta-nou 
per cent pel cap baix en el primer cas i al cent per cent sense 
fissures al segon), allò (veure que me li cruspia sense pena 
els merdosos, cremosos, cócs, bescuits, llepolies...) 
l'estimulà novament. 


Va dir: "Tinc un talent latent a no ferm assassinar pel 
primer arribat per molt armat que vingui amb ganivets, 
pistoles o ampolles d'àcid roent i verins: i tanmateix vós 
gairebé m'atuiu només amb una petita frase, quin món més 


estrany, 0127 


€,..estrany... i merdós", vaig afegir. 


Em vaig engolir, gairebé sense enfeinar m mastegant-los 
molla, tot plegat quaranta-quatre i mig dels seus pastissos 
més exquisits. Revera, un acompliment. "Excel-lentsV vaig 
preuar-li, fent el típic gest del tremolenc colló amb la mà 
dreta, tota bruta ara de xocolata, nata i ensucrada merdeta, 
és clar, "la merda els dóna el je-ne-sais-quoi que els 
burgesos sempre cerquem en tot producte selecte i 
tanmateix no pas massa carot." 


Ho formuleu amb mots exactes. " 


"Els burgesos la teca, com la història i la religió, la política 
i l''art", la filosofia" i l'esport, ens agrada ben merdoseta. La 
merda, llas, no ens en podem estar. A tot arreu ens manca 
qui-sap-lo, és clar, sense merda, res no és prou gustoset, no 
fa" 


"Fa", va dir, alleujat. 


Unes quantes senyorasses entraven molt abillades a 
comprar-hi, amb ditets que feien pinça com si hi triaven 
entre cagallons cap anell caigut, llurs pastissets quotidians. 
Me'n vaig anar deixant anar una llufa, sóc un burgès massa 
fi per a deixar anar enlloc, i menys entre senyorasses, un pet 
gaire sonorot. 


Pl Pl ll ls 


173. Allò que ella hi tenia entre les cuixes era un gargall 
extraterraqui... es transformava ràpidament en quelcom 
d'altre... en teriomorfes teratosis... o es tancava i era una 
petxina que esdevenia rabent, com màquina ocre i nacrada 
de somni... o s'obria de closques i l'ostiot agressiu sorgia 
entre pergamins i es tornava virolet autoguiat qui 
giravoltava en la follia... o, com dic, es podia aixecar en 
monstre gegantí, sobirà suprem, molt tirànic... 


Si ho volia, es metamorfosava en moc novament, un moc 
cel-lular, amb taquetes roses, ara, si el toquessis, es tornava 


quelcom fantasiós, sovint grotesc, d'altres vegades altament 

mecànic, de tècnica massa avençada, segurament de qualque 
civilització de qui sap quina immensament llunyana galàxia: 
era llavors un instrument insospitat... 


M'enduc la clau, no fos cas que no se n'adonessin ni que 
me n'he anat, i em tanquessin fora entre les terrors de la nit. 
No vull que hom em tanqui, no. I ara que encar s'hi veu fil 
avall per inhospitalàries endreçúries, devers on rauen els 
armats. 


Ho reconec. Volia denunciar-hi l'invasor, l'ocupant flairós 
qui com mutant fissurel-la a la dona se li encastava, vàgil i 
iridescent, entre les acampanades cuixes. 


Vaig córrer a informar n (del greu cas) als militars russos 
— eren més de fiar que no els altres, els russos havien llegit 
gent esclarida, com ara en Marx i en Lenin, no eren tan 
pallussos i doncs perillosos com els altres, qui eren molt més 
gratuitament criminals pel fet que, per tota ciència de 
l'esperit, només havien mamat el menstru corrupte que 
destil-la aquell llibrot sanguinari amb déus a desdir, per a 
donar i per a vendre, i venjatius com "endimoniats", i amb 
profetes lluscs, lloscs, cruels, qui pertot troben endimoniats i 
llavors els comoneixen la cuca amb tècniques de vil, 
malandrí, torturador. 


Per arribar-hi havia de travessar espetegosos horts i 
l'estany mig glaçat, menjava pel camí alguns lletsons que no 
em semblaven enverinats, el fred els havia fets encar més 
llefiscosos: les vores de l'estany eren passables damunt el 
glaç que envoltava els canyots, als qual m'agafava per a no 
enforsar/m ni relliscar, a tall de faitisses crosses... 


Els russos em va dir que ho investigarien: "Un moc 
d'altres planetes, hum: huml" 


Potser em prenien per un tocat. Pensava presentar-los-ho 
en forma de sonet. Els dic: 


—S'han llegits el "Romanço nou que cantava un tòtil entre 
ambigus angles glaçats"2 Ni en PuixHin, escoltinl 


El seu cony era un moc extraterrestre, 
l'hi espiava pel forat d'un pany, 
me n'enduguí la clau fins a un altre any 


i em fiquí als bancals glaçats, rupestre. 


En vull informar al rus més pedestre: 
per a nodrirím mastec lloca marmany: 
faig cap eixut, sense gaire esgarrany, 


al quarter on m'acar al primer mestre. 


"La dona hi té un gargall extemporani: 
pot transformar's si vol tot espontani 


en closca lluent o isnell coleòpter. 


O amb un gegant monstruós va i et sobta: 
Un ogre dels qui enraonen en copte 


I diu missa i s'escorr al supedani." 


Em diuen si mai he vist ballar un dervix. Com se'ls tornen 
campanot les faldilles. Em recomanen que em faci cuc i m'hi 
fiqui dessota. I que al penjoll bategós m'hi amorri. Suc de 
batall de dervix com balla, aquest és el remei contra el veure 
les visions dels gargalls extraterraquis. 


Tant se val. Ja veig que tothom se'n fot. Tothom sap la 
fúria assassina dels dervixos. Caldria ésser boig per a ficar- 
se'ls d'arítjol davall el faldillam. Les batallades em sonaven. 
No. No hi ha ajuda al món. Ja ni el rus més equestre ans 
esclarit no pren cura de les necessitats dels necessitats. 
Tornaré capcot a casa, encar rai que duc la clau a la butxacal 
I si algun dia l'òstia alienígena, qui a la posseida dona se li 
barreja, canviant com pop, tremuja endins de les 
acampanades cuixes, no se'm cruspeix, que la meua agror 
congriada, si més no, me la panseixi una mica: que allò no li 
doni tant de plaer, que menjar-se'm no li sigui, no, cap 
Vvacança ni gai viatge en carretonet de sínia ni de muntanya 
russa en firetes de firataire pet. 


Pl Pl ll ls 


174. Als frares dels meus camals, cascàrries. Zebús 
tardígrads llauraven aiguamolls. Llurs cascavells em 


sonaven emboirats, clandestins. A cavall d'elefants, hi veia 
bruixes. "Veigdà gatovl" amb ronca veu de gola pregona li 
deia al rus qui com vinyòvol guardava la cruilla. Em saludà 
amb un moviment del salacot: l'hamaca, en bellugar's ell per 
a durs els dits a la vora del capell, es gronxà feixugament 
només un pic o dos. 


Ara ullava, caminant pel fang, el Solell: sangonós. 


Maleit Solelll Les seues hemorràgies han adobades, 
abonades, sempre les sanguinàries fantasies apocalíptiques 
dels ignorants ans datspelcul escatòlegs del mitjà orient. 
Fotí guitza a una mata cremant, punxegosa. Picat pel mut 
ultimàtum de les punxes, entost de fondre'm en pollós 
neguit, diguí, en alliberador hipèrbaton, "de les puntades les 
punxes totlany se'n rifaran, llur abundància lo nu peu 
trumfant". 


Vaig pensar a cagar-m'hi i tot, no hi lleixaré únicament la 
sang dels dits del peus, artells esgarrinxats. Les relacions 
(tensions i atraccions) contínues d'amor i odi amb els meus 
budells s'exacerbaren un bon tros. 


Enllestit, continuí. 


Corcat pels corcs del temps ara perdut, doncs parasitat per 
paràsits prims, no pas pels paràsits grassos qui em mataren 
l'espectre ample qui adés hauria volgut posseir /m, el meu 
pany de vida s'ha escarransit com pany de roba dolent en 
acabat de calda bugada. Sóc un paquet més o menys ben 
embolicat. Tot el que hi tinc davall la pell que m'embolica si 
fa no fa ferm (cucs als budells i tot doncs), va on vaig. I a 
part d'això, no tinc re més. 


Envant, doncs, tanmateix més lleuger. Viatjant sense solta 
ni volta, per apatètics camins de sobtades sangs, tract 
d'evitar les malignes costures, on els camins s'encallen. S'hi 
amaguen uniformats assassins. En diuen fronteres o 
quelcom així. On és el rus qui mani arreu2 Per aqueixes 
llunyàries, ja re no rutlla. 


Hi couen en paelles que xauxinen els escarransits 
lladregots carcasses d'executats. Només duc la clofolla del 
cos, elàstic, com bri d'herbei. Tofes de sentiments els vénen 
com coixins de càncers escalfadorament covats: la gangrena 
de l'arrogant és el patèticament subversiu coixí de la 
novetat: al vici dels torturaires li cal incessantment la 
varietat, enyorant rialles, els rebregats com aluda em duen a 
noc els ronyons: al celler de l'edifici fronterer, tothom s'hi 
troba neguitós: les memòries dels fets creixen com fetus dins 
de fetus: monstres sense solta ni volta, tornem-hi, qui 
viatgen com figuracions d'obeses fantasies: algú em clavarà 
un ganivet prim, els daus llençats, l'interior pregon se'm 
metamorfosa a l'atzar, esbojarrat. Al-lucinen els armats, les 
imatges els acoquinen, els compel-leixen a vandalitzars 
entre ells, volen mutus els cossos, trossejats, maniàticament 


passats pel garbell de manta de bala. Tenia el cos enverinat. 
Ningú que el tasti sobreviu la bogeria. 


Teca rai, dic. En l'oblivió bategosa de l'escapada duc 
perfectament a l'esment els heroics obscens qui de sotamà, 
traidorencament, llur indecència tot d'una exposada, 
exposaren que cada troc consisteix en dur debades la 
cobejança o filarguria dels cleptòmans, cleptòfils, del pol 
positiu al negatiu, o inversament: que tot és doncs buit 
entrellat per on l'inútil electricitat del mort equilibri, 
l'obturació total, l'absolut restrenyiment, no fa veure que 
passa. 


La dona em rep a crits. Es veu que els feia patir, tantes 
hores esgarriat per zones diguem-ne bèl-liques. Bisbètica, o 
histèrica com en dèiem abans, em refà la clenxa alhora que 
m'estova els tendrums. 


Casa nostra no és gaire ostentosa, com la de l'espirògraf, 
és una humil caseta de fang. Les toves ratades es van 
engrunant, sobretot a l'alçada dels peus. Assegut a un racó 
vaig tornar-hi a veure en Rupit Carronyes, quòndam el gran 
policia de qui tothom anava tan acollonit. Li agradava qui- 
sap-lo de torturar la gent, era un coneixedor sublim de la 
tortura més refinada, etc. No li feia gràcia que ningú arribés 
als setze anys. Minyons i minyones eren la seua especialitat. 
El malparit et bordava com un gos a la cara amb la seua cara 
de gos, i et tenia ben collat, presoner, i et mastegotejava fins 
que no et lleixava fet polpa de sangs i limfes, i merdes i 


tendrums mal penjats — i llavors amb una rialleta de conill 
començava de torturar't seriosament. Et violava per cada 
trau amb la porra: t'escanyava amb alguns budells balders 
que t'eixien pels trencs recentment inaugurats de cap al 
ventre o voltants: t'empastifava nas i ulls i boca amb els 
suquets del cervell que et sobreeixien de les orelles, com qui 
esclafa bufetes, t'esclafava la bufeta i els lleus i els ous, i 
llavors, els ulls empastifats que així extreia millor, te'ls 
esclafava com qui esclafa bufetes, com s'invaginava l'ili al 
cec, amb la mateixa facilitat ara t'evaginava per on desboten 
pels eiximents vísceres, t'hi evaginava enutjosos penjolls, o 
d'estrebada te'ls arrencava, si podia per massa untadets i 
doncs relliscosos, perquè tot fluís més desempallegadament. 


Pena em feia en Rupit arrupit al racó. "Carronyes, ja ho 
veus tu que baix que caieml" que li dic, trempant com la 
lletra E. 


Pobre Rupit Carronyes, anava realment malament, 
moribund, a les últimes, botit, estossegós, li feia mal tot, 
patia com un condemnat, corcat pertot, part dedins, part 
defora: li tremolaven fastigosament (em posava els nirvis de 
punta) els dits artrítics, grotescs, quan pidolava per la mort 
de déu un altre comprimit o injecció a la Nancy, qui li feia 
d'infermera. La Nancy li escopinava un gargall a l'ull mort. 
No en fotia cap cas. Davant l'escena, quin artista com jo no 
hi trempava2 


Per cansament s'atura totdéu, adu el torturador més 


ferotge. Adu el microbi qui al cervell li diu que torturi encar 
millor. El microbi és el gran creador i quan se'n cansa 
s'atura: i quan s'atura, s'atura la cosa: i quan la cosa s'atura, 
una altra cosa es posa a fer soroll, habitada per qualque 
microbi enfeinat. L'artista afaiçona tant se val amb el que 
troba. El qui mai no serà artista segueix les pautes, les 
receptes, les instruccions, els mètodes... L'artista, o jo, 
afaiçconem amb el que tenim. Tenim en Rupit a la vora. El 
vestiria ella de cruanys i cremalls extrets amb pinces grosses 
(molls, arbocelles, becs de grua) del foc davant el qual no 
deixarà ell mai de tindre fred. I prou podria el vell franquista 
cridar tant com volgués. No pas que sabés molla de rus. 


Què faré quan la Nancy s'adormi2 Quelcom que sigui és 
clar prou artístic2 Les veines es queixaven que hi tenien 
massa d'ocell de mal averany, que calia que els esporgués els 
arbres. I doncs...2 Si els pos alhora en Carronyes d'espantall 
damunt la neu2 Ninot de neu, li projectaré els parracs més 
cridaners dels meus fantasmes. 
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175. Per escales i pisos, amb els homenots a la feina, 
tothom hi és tan bona gent, les dones sobretot 
m'acomboiarien a llurs llits, mes no hi trob a cap pis ni 
escala la dona. És que el meu llit es troba en precari indret, 
leri-leri, si caic no caic. De lapse en lapse, a caire de 
col-lapse. La casa del veí sorrut s'enfonsarà i alhora el meu 
llit. I tinc por de trobar /m entre runes, això si m'hi trob mig 
viu, és clar. A totes els esporgava els arbres ans els feia 
enmig dels predis uns espantalls artísticament tan bells 
(adrets, adients, avinents) contra els ocellots nefandsi Tot 
llit m'és prou bo, mes cap com el de la dona. Per xo cercaré 
encar entre cases i cases, en cercles com més anem més 
eixamplats. 
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176. En canvi, cal reconèixer que... greu badada féu 
darrerament en Mangala. 


De jove mateix ja no es podia estar de demostrar l'efecte 
que la femella li causava. Tot trempant, es desbraguetava a 
lloure: amb la titola enlaire, deia, tanmateix humil: (Mos 
homenatges, ma dama." Ai, tan polit ans educatl Al seu 
honest davant... pilots de dones, noies i xiquetes, totes 
estarrufades. Potser no totes, però. Sempre n'hi ha, 
tanmateix, qui poc avesades als homenatges, o, 
maleducades, en romanen amb un pam de nas. O pitjor, que 
les més guerxades s'esfereeixin. Aqueixes caldria potser 
esclafar-les així mateix com nocius escarbats de mal 
averany. Per boniques qui fossin per fora, haurien 
segurament una ànima corrompuda, repugnant. Són 
contrasembles només dels maleits escuats, els qui 
residenciarem un cop la revolució s'instal-li i ja no calgui 
engreixinar la guillotina: s'engreixinarà sola. 


Mes després què2 Es va casar, en Mangala, i a pleret perdé 
les bones maneres. 


I ara el reveig i em diu, xiuxiuejant: "Saps què2 Deixa'm 
anar amb peus de plom d'ara avant. Haig de mirar-m hi 
molt, parar qui-sap-lo compte, car, en un atac d'encar més 
descordada amor uxòria ça-enrere confegia, molt 
sentimentalment, una lletra de coral acomiadament i suicidi. 


"Llavors l'hi lliurava a la meua dona amb un somriure de 
màrtir benaurat i a pit descobert, per si aleshores mateix hi 
volia enfonsar el xi o el raor que tingués més a la vora. 


S'esqueia que aquells dies un dels seus amants fos italià, 
ei, i tothom sap que tots els italians són camorristes o 
mafiosos, i qui sap... potser em volia mort per tindre-la tota 
per a ell... En fi... Com dic, havia preparada una lletra de 
suicidi i l'hi donava a ella que la desés bé, a tots ops o en tot 
cas per si mai calgués, no fos cas que cap dia cap dels seus 
altres amants, o ella mateixa, en un atac de gènit o ujada ans 
empoixevolida per la meua badoqueria fins a límits 
insuportables, trobaven de grat o d'adient antull de matarím, 
sobretot, és clar, per a esclarir el camí de llur felicitat." 
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177. En Substanci i na Minerva entren i surten de cases en 
foc, tantost senten que cap casa es crema, ni que fos a l'altre 
bec de vila, s'hi presenten heroics, i tanmateix modests i a 
per feina, i s'hi fiquen sense cap por, s'hi fiquen no pas a fer- 
s'hi cossos, com potser creuria cap pec bomber, car només 
als bombers i als enamorats interessen els cossos, per als 
més pregons ens, allò que en volem (no pas de les persones, 
car persona només és aplicable al cos buit, per on el so sona) 
(dels altres ens doncs), allò que els ens més pregons volem 
dels altres ens, car amb el cos no en tenim mai prou, és el 
nimbe fantasiós que l'acompanya, el nimbe fantasiós que es 
projecta de la vitalitat de l'individu, en un mot "la imatge", 
imatge on llavors hi afegirem les (nostres) impressions. En 
Substanci i na Minerva entren on tot es crema i en pispen, 
roents i tot, els objectes vitals: guaitajorns, joiells, 
fotografies, secrets mèdics i penals, mostres dels humors 
corporals més íntims... Quan treuen de les flames omnívores 
cap cos viu, aquest cos ha perdut tot el seu nimbe fantasiós, 
que ara rau a les amples butxaques de les granotes 
amiantades d'en Substanci i na Minerva. Amb el que 
rescaten, furtivament, damunt la taula de la cuina mateix, 
refaran vides senceres de fantasia... vides molt més veres, és 
clar, que no cap cos. Car allò que fa una vida no es mai un 
cos, ans allò que enjòlit pel món, capriciós, volàtil, a lloure 
s'hi encasta. Els salvats ho perden sempre tot. Per això 
sempre els sentireu donar babauament gràcies al cel, quan 
no se n'adonen que el que fan és alhora trametre el prec al 
cel (on totes les titlles volen a la babalà) que els envii, 
voluble, per vies atzaroses, adhesius característics, trets i 
esdeveniments singulars, enganxifalls que els esborifin, 
fantasies que donin novament cos al cos dissortadament 
desèrtic, orfe, pelat. 
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178. N'Ixtar i n'Ireneu s'havien casat: ell li ficava el 
prepuci al dit, el matrimoni duraria el temps que durés la 
pelleringa al dit de la muller, genuines genuflexions, 
oscil-lacions, s'executaven en el buit, n'Ireneu, era el papagai 
qui l'havia ensenyat de parlar, qui li havia així mateix 
empeltat l'immens vocabulari que ara emprava amb tota 
facilitat, pel fet que el papagai parlés amb el bec, no pas amb 
els llavis, era com ell incapaç de pronunciar les lletres 
explosives, i així quan enraonava no llençava mai capellans, 
semblava així que no s'emprenyava mai, allò (aquella 
característica) enamorava n'Ixtar: ara a ella li sabia bon tros 
de greu que l'emparellament tost caldria deixar/l córrer, car 
prou és sabut com es gasta de de pressa un prepuci a la 
intempèrie dels dits, els dos, en lluna de mel perllongada, 
passaven llargues hores d'agradable taba, el trencaclosques 
excitant on els cossos s'extraviaven en monòlegs de 
reconeixement erudit, allò vaticinava un lligam, llas, 
durador, que hom hauria de rompre aleatòriament, per 
culpa d'una pelleringa que s'assecava i es podria 


isnellament, com bri d'abominable mòmia exposat al Solell, 
discorrien llavors sobre l'agonia de les flors de claveguera 
trepitjades pels interrogadors qui hi venien a interrogar i 
llavors executar (assassinar) ferms subversius, reconquerien 
llur dolç plaer enraonant ara del fruit de teràpies més 
agudes, que era amable el somieig, certes nits estiuenques, 
de lluita entre antropòlegs repel-lents qui hi llençaren (a les 
mateixes clavegueres) proliferacions de resultats bessons 
criats ran de trucades telefòniques on les dimensions 
psíquiques dels didactes, al llarg de les diferents disciplines, 
recòndites, estupendes, era exposat com pelleringues de 
mòmia abominable al Solell, alhora s'extravien sospirant els 
astrònoms perquè el cel amb cabassos d'ironies els invertia 
els veredictes, amb fístula fosca xarrupaven l'enverinada 
riquesa de l'esotèric, màgic, electrificat gest que travessa 
abissos: la benedicció on l'anell s'estimba com en cràter de 
volcà actiu, tumults tot seguit d'advocats qui pledegen a 
favor dels adroguers qui contrabandejaven amb diamants, 
hom argúeix a favor de l'equalitat inherent de totes les joies i 
dissorts ensems, n'Ixtar s'enganxa el dit a un card, cau a 
terra, on esdevé pols i brins de pergamí il-legible, el prepuci 
eixarreit: supí funeral li daran: els contemporanis de greu 
visatge i estricte capteniment n'esperen la separació, això ja 
s'ha acabat, tota unió és vulnerable d'allò pus: glaçat mirall 
de la dignitat al-lucinant dels casats, es donen comiat sense 
aixecar la veu: velats els ulls i despullats els sexes, sedueixen 
els espectadors, el tabú destil-la verí que amb fístula fosca 
Xarrupen els antropòlegs: l'home mussol s'hi fixava: l'home 
musclo es tancava, l'home muscle n'arronsava: l'home 
múscul en flectia, ara s'allunyaven n'Ixtar i n'Ireneu, per 
bandes, llas, oposades, esdevenien ombres tost oblidades, 
una part de les titoles d'una part dels espectadors haurien de 
grat volgut ara violar el cony de n'Ixtar, mes era cert que una 
altra part de les mateixes titoles de la mateixa part 
d'espectadors no n'estaven gens convençudes: les titoles 


devien pensar en les condicions implicades en el desig, 
potser, devien dirs, el seu cony no vol de debò ésser violat: 
potser part del seu cony ho vol i part del seu cony no ho vol: 
potser els càlculs són infinits i ens n'estem afartant, el fòrum 
es buidava de sobte, com per encant. 
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179. N'Ireneu i en Substanci, asseguts davant part davant 
vora la finestra del tren que se'ls enduu, es diuen (sense 
comparar-les, cascú ensonyat) de notes diverses referents si 
fa no fa a llurs decadents aventures. Quan n'Ireneu es va 
veure obligat a renunciar per imperatius "d'ordre social" al 
somni d'ésser casat amb n'Ixtar, tornà als seus paratgívols 
dominis avials i, entre suaus mallorquins aires marítims, 
s'adonà al conreu exclusiu de l'os bertran. 


Això és trist ans malaguanyat", remarcà en Substanci. 
Parla-me'n, de n'Ixtar. Potser t'animaré a la salutífera 
04 39 
acció. 


"Ja és com ara si no la conec. El temps me l'esborra. 
M'han dit que viu lluny, que viu sola, que toca un instrument 
solitari, l'arpa, o quelcom com ara una arpa, més petit que 
no una arpa, però que sona Si fa no fa com una arpa." 


M'hi jug que en sap un munt. Que les melodies pugen al 
cel i hi creen moixons eteris, efímers cuics del bon temps, en 
Ed 


Era una noia molt sensitiva, sí, fins i tot quan feia de 
puta, de fet, quan feia de puta encar n'era més, de sensitiva, 
una puta sensitiva: les putes són, les de més, molt sensitives, 
però ella era encar més sensitiva que no les putes ja 
normalment sensitives..." 


"Se't veu que serves encar l'enamorament com qui diu 
intacte, potser incrementat per l'enyor i la distància i tot." 


T tu, doncs, sempre pescant elements cabdals de les vides 
ustòries amb l'ham roent del teu coratge2 No defallint en 
l'empresa2 Tothora estintolat per na Minerva, enormement 
musculadaP" 


Vam discutiríns una mica l'altre dia: se'n va anar a viure a 


casa de son pare, no hi va durar dos dies, la seua marastra és 
de jeia tardoral, si veus què vull dir, malencònica, 
melangiosa, en aquella casa no s'hi belluguen ni les cortines 
quan fa vent, tothom hi viu entre feltres i coixins, entre 
feixugues, immòbils, polsegoses, cortines de baldaquí, 
organdí i marlí, cap soroll, no fos cas que la migranya de la 
marastra s'empitjorés i (talment neuròtica, esquelètica, 
pítia) enraonés llavors foscament de sinistres situacions 
suicidàries, tothom vol evitar /n sentirn les monòtones 
recitacions: absoltes i misses d'Òbit apilades i simultànies, 
ecs. I si surt la lluna plena, ah, llavors, els gemeguets, els 
escardalencs gisclets de mandràgora repetidament potejada, 
et penetren el cervell per a podrir-te'l com grasses, 
corrosives, lívides, larves cerebrals." 


Teníeu aquelles persones per la imatge, que és molt 
millor que no tenir-les pels collons. Magnífic negoci el 
vostrel" 


"Tornava feta bocins. Sap que només pot estar bé amb mi: 
i amb ella, jo." 


"Car on és l'essència2 Ho dèiem l'altre dia amb el nen 
Centelles. No hi ha essència que valgui — tot és llufa penjada 
pels ulls del qui observa — tot és accident projectat pel desig 
que sobreix dels senys del públic nerviosament assegut. Nou 
acolorit parrac afegit a l'ert inert espantall, que no2 
Penjarelles exteriors clavades per qui els mira. Cada cos és 
ídol amb peus de fang. Tot és invent." 


"Banyats en un somni de llets gentils, les líriques 
cadències de dos cors genialment sincronitzats capegen les 
crítiques acerbes dels zoos empestats de la rectitud i 
l'aflicció. No llegirem mai més en les fesomies ni faccions. 
Tothom tothora tan histriònici Prou de col-loqui 
melodramàtici Som-hil La pau hidràulica de dos cossos en 
suau engalzament, això gruem ara. Lluny de la cripta 
familiar on tot és estrany i turmentat, ens catapultem a la 
torreta a comptar-hi tresorets, botins: si hi estudiem 
entomologia és del gènere papalloneta qui passa, no és pas 
l'esglaiadora, esborronadora, miscel-lània de les carronyes 
corcades pels insectes paràsits... on les guerres i dissorts 
d'incendis, inundacions, terratrèmols, explosions, creen tant 
de cos caigut que es dissol en accelerada putrefacció..." 


Vòrtex d'esclaus mútics, la població. Qui s'enamora, hàl 
Cal ésser il-lús. Tot és invent. Car tot el que hi veus són 
projeccions dels teus ulls i el teu enteniment, gargalls 
mentals damunt la carcassa o varengatge anomenat cos. " 


En badívol bagueny, lluny dels ramats de purrialla qui 
sempre imploren pietat, som, com en Seguí i na Valença, 
assaborint cafè i conyac, fumant pipetes, per la finestra 
guaitant, amb suprema joia i criteri crític, tanmateix prou 
tamisats i tumefactes, vull dir, circumspectes, sempre al 
punt de condemnar qualsevol novella carxena perpetrada 
per les municions letals produides centúria rere centúria per 
l'ambiciós, hipòcrita, vetllador de la seguretat" 


"Tot és invent. Ninot de qui les llefiscoses llufes llençades 
pels menjamerdes de les graderies el vesteixen, mut. L'orb li 
endinya mocs d'ensumada i angoixats esgaldinys 
secretament sentits. El borni va picant-li amb l'ull mort 
l'ullet, "més val mort que viu sobrat", diu, líric, l'ull mort. 
Car l'ull, tot ull, sobreix sovint d'essències adossades, de 
disparats accidents, i, si en llença massa com si no en llença 
prou, plora llavors amargament, vençut, i ja no veu sinó 
broma esbojarrada que es resol en aiguat de foscor..." 


Il així anar fent. Per què m'hi estendré2 


A poc a poc se'ls corcava el tarannà. La gàbia pudia. La 
finestra s'omplia d'ulls. Tesos, els prims nassos. Deesses de 
pedra passaven pel paisatge. 


Pl Pl Pl ll 


180. A l'estudi de televisió, el noiet qui han llogat perquè 
doni les noves meteorològiques de les tres de la matinada 
tothom se'l cardarà, mes mentrestant és llord objecte de 
riota general, tothom, rient rient, se l'esguarda amb lascívia: 
tothom, vull dir, tots els "mascles", car se li veu que es 
marieta finet, i doncs cal que cascú el doni pel cul. 


Sóc el Nen Centelles, i vinc a dir-vos, estimats 
televidents, com i què plourà demà matinet..." 


Ara els explana que: "...si de vegades ressorgeixen a 
ponent les banyes de la lluna, i de cada bec de banya hi 
pengen com de platerets de balances els oposats destins dels 
lluitadors, així mateix el fastig trumfa sempre el desig. 
Amarina cada home durant el seu va somieig tota mena de 
fantàstiques figures etèries qui estrafan amb to de moixaina 
les veus dels qui hom voldria que l'amanyaguessin fins a la 
dolça dissolució. El batzac de l'eixoriviment és estàndard 
com l'estendard dels invasors qui enjorn i menfotistes 
vindran a esborrar-li cada opuscle que el rodeja fins que tot 
no sigui cendra. És tan fàcil somiar en merda com en coixins 
de plomes i pells suaus de dones qui escalfen. És tan fàcil 
(com raure amb raor esmolat el cap d'un calb) omplir cada 
escó amb quelcom o altre. I és tan fàcil que plogui això com 
allò altre. Oi que em compreneuP" 


Tret que ningú no en fotia cap cas. Tant se valia el que 
digués, ninotet projectat. Tots li guaitàvem, encaterinats, lo 
culet (tan ben emmotllat pels llisos pantalonets de dona, i 
tan estrets que la cremallereta del costat cuidava potser, ara 
ho diré, petar, petar). 
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Vint Gaietans trescant 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Vintè gaietà 


172. Li vaig dir al nen Centelles que tenia el sopar a taula, 
mes em deia que no patís, que ell rai, que avui ja havia 
sopat. Em deia que havia suara descobert el mètode. Li 
demanava és clar que quin mètode i em deia que el mètode 
de les proporcions si fa no fot acurades de merda integrades 
en les coses del món. 


Es veu que havia alfarrassat que, si amuntegues tota la 
merda cagada incessantment pels animals més la "merda" 
produida per tot allò que es corca i es podreix constantment, 
i, en pic mort, encar es corca i podreix més de pressa, hom 
podria àdhuc dir que la Terra mateixa és un cagalló suspès a 
l'espai i que millor que dirín Terra potser fóra no dirn 
Merda. Llavors, si hom s'hi fica de debò, a escaujar amunt i 
avall, escosint i escorcollant, i amb els ulls sense lleganyes ni 
vels dogmàtics, descobreix oimés que les activitats dels 
humans, sobretot les activitats "espirituals", encar 
produeixen més "merda", una merda entre cometes, només 
tangible "espiritualment", és a dir, pensant-hi: i te n'adones 
per exemple que el cent per cent de la "religió" i doncs la 
"teologia" és merda, car són tristes masturbacions mentals 
sobre quelcom no solament inexistent, impossible 


d'existència altra que marinant en la merda d'escreix que és 
producte de la masturbació mental. I que la branca de la 
història" és noranta-nou coma noranta-nou per cent de 
merda, i que l'"art" és setanta-sis per cent de merda, i la 
literatura" vuitanta-nou per cent de merda, i la "crítica 
literària" i "artística" són noranta-vuit per cent merda tot 
ben comptat i debatut, pesat i grapejat. I que si en les 
activitats dites espirituals la proporció merdística és tan 
enorme, imaginem 'ns-e com creix la cosa en la producció 
manual: 


Em deia: "El nostre veí crema merda seca damunt la merda 
que cou a les graelles, i per la finestra el veus sèdulament 
espargir merda o fems damunt el seu jardí, l'apotecari de la 
cantonada dóna noms estranys a nàquisses disfresses de 
merda esterilitzada, destil-lada, sublimada, i així es va fent 
ric, mentre l'argenter al seu costat es fa el fi venent merda 
mineral, escòria se'n diu, quiratada amb metalls que hom 
sempre ha identificats a la femta o quisca dels infants i dels 
poderosos, i ja em diràs què altre alfarrassen, amb dits 
serosos, els escanya-rals que merda com qui n'afetgega, 
poruc, als budells, l'adroguer no cal dir, merda processada 
que hom processarà encontinent en merda merda, tot al 
món són graus de lluentor cercats entre caguerades, barreja 
cacofònica, vociferacions postremes, els intercanvis de les 
humors degeneratives entre enamorats, amebes 
meteòriques, escamarlans castrats... presoners tots plegats 
del sobrepuig i del rebuig, ecumènica escuma, anonimitats 
metamorfosades en ectoplasmes que es fonen en pet." 


Li deia, gratant-me segurament el nas d'oblic neguit: "No et 


mossegos la llengua, Centelles, per por del que t'hi surti, he- 
hè 


Em diu que aquell vespre, decidit que tot era doncs merda... 


Entrant a la botiga, alhora fent un gest ampul-lós que 
abastava el territori, vaig dir: "Tot és merdal i el pastisser, 
qui es veu que n'afegia per consell dels tastaires excels per al 
millorament dels sabors, n'afegia, dic, als seus exquisits 
pastissos, tantost va sentir això es va glaçar molt lletjament, 
pobre home, tenia ara un visatge tot tort i rugat, semblava 
talment ferit de catalèpsia. Quan va veure que nogensmenys 
me n'empassava uns quants, vull dir, dels seus millors 
pastissos (que tanmateix ara pretenia que havia abans 
analitzat al laboratori de casa meua per a sabern el 
contingut precís, i havia trobat que, com pertot arreu, hi 
havia un bon bocí de merda entre els ingredients, o 
materials integrants del reeixit conjunt, merda, doncs, tret 
que molt menys per exemple, li dic, que a la "història" o a la 
"religió", on el contingut de merda s'eleva al noranta-nou 
per cent pel cap baix en el primer cas i al cent per cent sense 
fissures al segon), allò (veure que me li cruspia sense pena 
els merdosos, cremosos, cócs, bescuits, llepolies...) 
l'estimulà novament. 


Va dir: "Tinc un talent latent a no ferm assassinar pel 
primer arribat per molt armat que vingui amb ganivets, 
pistoles o ampolles d'àcid roent i verins: i tanmateix vós 
gairebé m'atuiu només amb una petita frase, quin món més 


estrany, 0127 


€,..estrany... i merdós", vaig afegir. 


Em vaig engolir, gairebé sense enfeinarm mastegant-los 
molla, tot plegat quaranta-quatre i mig dels seus pastissos 
més exquisits. Revera, un acompliment. "Excel-lentsV vaig 
preuar-li, fent el típic gest del tremolenc colló amb la mà 
dreta, tota bruta ara de xocolata, nata i ensucrada merdeta, 
és clar, "la merda els dóna el je-ne-sais-quoi que els 
burgesos sempre cerquem en tot producte selecte i 
tanmateix no pas massa carot." 


Ho formuleu amb mots exactes." 


Els burgesos la teca, com la història i la religió, la política i 
l'art", la "filosofia" i l'esport, ens agrada ben merdoseta. La 
merda, llas, no ens en podem estar. A tot arreu ens manca 
qui-sap-lo, és clar, sense merda, res no és prou gustoset, no 
fa" 


"Fa", va dir, alleujat. 


Unes quantes senyorasses entraven molt abillades a 
comprar-hi, amb ditets que feien pinça com si hi triaven 
entre cagallons cap anell caigut, llurs pastissets quotidians. 
Me'n vaig anar deixant anar una llufa, sóc un burgès massa 
fi per a deixar anar enlloc, i menys entre senyorasses, un pet 
gaire sonorot. 
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173. Allò que ella hi tenia entre les cuixes era un gargall 
extraterraqui... es transformava ràpidament en quelcom 
d'altre... en teriomorfes teratosis... o es tancava i era una 
petxina que esdevenia rabent, com màquina ocre i nacrada 
de somni... o s'obria de closques i l'ostiot agressiu sorgia 
entre pergamins i es tornava virolet autoguiat qui 
giravoltava en la follia... o, com dic, es podia aixecar en 
monstre gegantí, sobirà suprem, molt tirànic... 


Si ho volia, es metamorfosava en moc novament, un moc 
cel-lular, amb taquetes roses, ara, si el toquessis, es tornava 


quelcom fantasiós, sovint grotesc, d'altres vegades altament 

mecànic, de tècnica massa avençada, segurament de qualque 
civilització de qui sap quina immensament llunyana galàxia: 
era llavors un instrument insospitat... 


M'enduc la clau, no fos cas que no se n'adonessin ni que me 
n'he anat, i em tanquessin fora entre les terrors de la nit. No 
vull que hom em tanqui, no. I ara que encar s'hi veu fil avall 
per inhospitalàries endreçúries, devers on rauen els armats. 


Ho reconec. Volia denunciar-hi l'invasor, l'ocupant flairós 
qui com mutant fissurel-la a la dona se li encastava, vàgil i 
iridescent, entre les acampanades cuixes. 


Vaig córrer a informar n (del greu cas) als militars russos — 
eren més de fiar que no els altres, els russos havien llegit 
gent esclarida, com ara en Marx i en Lenin, no eren tan 
pallussos i doncs perillosos com els altres, qui eren molt més 
gratuitament criminals pel fet que, per tota ciència de 
l'esperit, només havien mamat el menstru corrupte que 
destil-la aquell llibrot sanguinari amb déus a desdir, per a 
donar i per a vendre, i venjatius com "endimoniats", i amb 
profetes lluscs, lloscs, cruels, qui pertot troben endimoniats i 
llavors els comoneixen la cuca amb tècniques de vil, 
malandrí, torturador. 


Per arribar-hi havia de travessar espetegosos horts i l'estany 


mig glaçat, menjava pel camí alguns lletsons que no em 
semblaven enverinats, el fred els havia fets encar més 
llefiscosos: les vores de l'estany eren passables damunt el 
glaç que envoltava els canyots, als qual m'agafava per a no 
enforsar/m ni relliscar, a tall de faitisses crosses... 


Els russos em va dir que ho investigarien: "Un moc d'altres 
planetes, hum: humY" 


Potser em prenien per un tocat. Pensava presentar-los-ho en 
forma de sonet. Els dic: 


—S'han llegits el "Romanço nou que cantava un tòtil entre 
ambigus angles glaçats"2 Ni en PuixHin, escoltinl 


El seu cony era un moc extraterrestre, 
l'hi espiava pel forat d'un pany, 
me n'enduguí la clau fins a un altre any 


i em fiquí als bancals glaçats, rupestre. 


En vull informar al rus més pedestre: 
per a nodrirím mastec lloca marmany: 
faig cap eixut, sense gaire esgarrany, 


al quarter on m'acar al primer mestre. 


"La dona hi té un gargall extemporani: 
pot transformar's si vol tot espontani 


en closca lluent o isnell coleòpter. 


O amb un gegant monstruós va i et sobta: 
Un ogre dels qui enraonen en copte 


I diu missa i s'escorr al supedani." 


Em diuen si mai he vist ballar un dervix. Com se'ls tornen 
campanot les faldilles. Em recomanen que em faci cuc i m'hi 
fiqui dessota. I que al penjoll bategós m'hi amorri. Suc de 
batall de dervix com balla, aquest és el remei contra el veure 
les visions dels gargalls extraterraquis. 


Tant se val. Ja veig que tothom se'n fot. Tothom sap la fúria 
assassina dels dervixos. Caldria ésser boig per a ficar-se'ls 
d'ariítjol davall el faldillam. Les batallades em sonaven. No. 
No hi ha ajuda al món. Ja ni el rus més equestre ans esclarit 
no pren cura de les necessitats dels necessitats. Tornaré 
capcot a casa, encar rai que duc la clau a la butxacal I si 
algun dia l'òstia alienígena, qui a la posseida dona se li 
barreja, canviant com pop, tremuja endins de les 
acampanades cuixes, no se'm cruspeix, que la meua agror 
congriada, si més no, me la panseixi una mica: que allò no li 
doni tant de plaer, que menjar-se'm no li sigui, no, cap 
vacança ni gai viatge en carretonet de sínia ni de muntanya 
russa en firetes de firataire pet. 
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174. Als frares dels meus camals, cascàrries. Zebús 
tardígrads llauraven aiguamolls. Llurs cascavells em 
sonaven emboirats, clandestins. A cavall d'elefants, hi veia 


bruixes. "Veigdà gatovl" amb ronca veu de gola pregona li 
deia al rus qui com vinyòvol guardava la cruilla. Em saludà 
amb un moviment del salacot: l'hamaca, en bellugar's ell per 
a durs els dits a la vora del capell, es gronxà feixugament 
només un pic o dos. 


Ara ullava, caminant pel fang, el Solell: sangonós. 


Maleit Solelll Les seues hemorràgies han adobades, 
abonades, sempre les sanguinàries fantasies apocalíptiques 
dels ignorants ans datspelcul escatòlegs del mitjà orient. 
Fotí guitza a una mata cremant, punxegosa. Picat pel mut 
ultimàtum de les punxes, entost de fondre'm en pollós 
neguit, diguí, en alliberador hipèrbaton, "de les puntades les 
punxes totlany se'n rifaran, llur abundància lo nu peu 
trumfant". 


Vaig pensar a cagar-m'hi i tot, no hi lleixaré únicament la 
sang dels dits del peus, artells esgarrinxats. Les relacions 
(tensions i atraccions) contínues d'amor i odi amb els meus 
budells s'exacerbaren un bon tros. 


Enllestit, continuí. 


Corcat pels corcs del temps ara perdut, doncs parasitat per 


paràsits prims, no pas pels paràsits grassos qui em mataren 
l'espectre ample qui adés hauria volgut posseir /m, el meu 
pany de vida s'ha escarransit com pany de roba dolent en 
acabat de calda bugada. Sóc un paquet més o menys ben 
embolicat. Tot el que hi tinc davall la pell que m'embolica si 
fa no fa ferm (cucs als budells i tot doncs), va on vaig. I a 
part d'això, no tinc re més. 


Envant, doncs, tanmateix més lleuger. Viatjant sense solta ni 
volta, per apatètics camins de sobtades sangs, tract d'evitar 
les malignes costures, on els camins s'encallen. S'hi 
amaguen uniformats assassins. En diuen fronteres o 
quelcom així. On és el rus qui mani arreu2 Per aqueixes 
llunyàries, ja re no rutlla. 


Hi couen en paelles que xauxinen els escarransits lladregots 
carcasses d'executats. Només duc la clofolla del cos, elàstic, 
com bri d'herbei. Tofes de sentiments els vénen com coixins 
de càncers escalfadorament covats, la gangrena de l'arrogant 
és el patèticament subversiu coixí de la novetat, al vici dels 
torturaires li cal incessantment la varietat, enyorant rialles, 
els rebregats com aluda em duen a noc els ronyons: al celler 
de l'edifici fronterer, tothom s'hi troba neguitós, les 
memòries dels fets creixen com fetus dins de fetus: monstres 
sense solta ni volta, tornem-hi, qui viatgen com figuracions 
d'obeses fantasies: algú em clavarà un ganivet prim, els daus 
llençats, l'interior pregon se'm metamorfosa a l'atzar, 
esbojarrat. Al-lucinen els armats, les imatges els acoquinen, 
els compel-leixen a vandalitzars entre ells, volen mutus els 
cossos, trossejats, maniàticament passats pel garbell de 
manta de bala. Tenia el cos enverinat. Ningú que el tasti 


sobreviu la bogeria. 


Teca rai, dic. En l'oblivió bategosa de l'escapada duc 
perfectament a l'esment els heroics obscens qui de sotamà, 
traidorencament, llur indecència tot d'una exposada, 
exposaren que cada troc consisteix en dur debades la 
cobejança o filarguria dels cleptòmans, cleptòfils, del pol 
positiu al negatiu, o inversament, que tot és doncs buit 
entrellat per on l'inútil electricitat del mort equilibri, 
l'obturació total, l'absolut restrenyiment, no fa veure que 
passa. 


La dona em rep a crits. Es veu que els feia patir, tantes hores 
esgarriat per zones diguem-ne bèl-liques. Bisbètica, o 
histèrica com en dèiem abans, em refà la clenxa alhora que 
m'estova els tendrums. 


Casa nostra no és gaire ostentosa, com la de l'espirògraf, és 
una humil caseta de fang. Les toves ratades es van 
engrunant, sobretot a l'alçada dels peus. Assegut a un racó 
vaig tornar-hi a veure en Rupit Carronyes, quòndam el gran 
policia de qui tothom anava tan acollonit. Li agradava qui- 
sap-lo de torturar la gent, era un coneixedor sublim de la 
tortura més refinada, etc. No li feia gràcia que ningú arribés 
als setze anys. Minyons i minyones eren la seua especialitat. 
El malparit et bordava com un gos a la cara amb la seua cara 
de gos, i et tenia ben collat, presoner, i et mastegotejava fins 
que no et lleixava fet polpa de sangs i limfes, i merdes i 
tendrums mal penjats — i llavors amb una rialleta de conill 


començava de torturar't seriosament. Et violava per cada 
trau amb la porra: t'escanyava amb alguns budells balders 
que t'eixien pels trencs recentment inaugurats de cap al 
ventre o voltants: t'empastifava nas i ulls i boca amb els 
suquets del cervell que et sobreeixien de les orelles, com qui 
esclafa bufetes, t'esclafava la bufeta i els lleus i els ous, i 
llavors, els ulls empastifats que així extreia millor, te'ls 
esclafava com qui esclafa bufetes, com s'invaginava l'ili al 
cec, amb la mateixa facilitat ara t'evaginava per on desboten 
pels eiximents vísceres, t'hi evaginava enutjosos penjolls, o 
d'estrebada te'ls arrencava, si podia per massa untadets i 
doncs relliscosos, perquè tot fluís més desempallegadament. 


Pena em feia en Rupit arrupit al racó. "Carronyes, ja ho veus 
tu que baix que caieml" que li dic, trempant com la lletra E. 


Pobre Rupit Carronyes, anava realment malament, 
moribund, a les últimes, botit, estossegós, li feia mal tot, 
patia com un condemnat, corcat pertot, part dedins, part 
defora: li tremolaven fastigosament (em posava els nirvis de 
punta) els dits artrítics, grotescs, quan pidolava per la mort 
de déu un altre comprimit o injecció a la Nancy, qui li feia 
d'infermera. La Nancy li escopinava un gargall a l'ull mort. 
No en fotia cap cas. Davant l'escena, quin artista com jo no 
hi trempava2 


Per cansament s'atura totdéu, adu el torturador més ferotge. 
Adu el microbi qui al cervell li diu que torturi encar millor. 
El microbi és el gran creador i quan se'n cansa s'atura, i 


quan s'atura, s'atura la cosa: i quan la cosa s'atura, una altra 
cosa es posa a fer soroll, habitada per qualque microbi 
enfeinat. L'artista afaiçona tant se val amb el que troba. El 
qui mai no serà artista segueix les pautes, les receptes, les 
instruccions, els mètodes... L'artista, o jo, afaiçconem amb el 
que tenim. Tenim en Rupit a la vora. El vestiria ella de 
cruanys i cremalls extrets amb pinces grosses (molls, 
arbocelles, becs de grua) del foc davant el qual no deixarà ell 
mai de tindre fred. I prou podria el vell franquista cridar 
tant com volgués. No pas que sabés molla de rus. 


Què faré quan la Nancy s'adormi2 Quelcom que sigui és clar 
prou artístic2 Les veines es queixaven que hi tenien massa 
d'ocell de mal averany, que calia que els esporgués els 
arbres. I doncs...2 Si els pos alhora en Carronyes d'espantall 
damunt la neu2 Ninot de neu, li projectaré els parracs més 
cridaners dels meus fantasmes. 
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175. Per escales i pisos, amb els homenots a la feina, tothom 
hi és tan bona gent, les dones sobretot m'acomboiarien a 
llurs llits, mes no hi trob a cap pis ni escala la dona. És que 
el meu llit es troba en precari indret, leri-leri, si caic no caic. 
De lapse en lapse, a caire de col-lapse. La casa del veí sorrut 
s'enfonsarà i alhora el meu llit. I tinc por de trobar/m entre 
runes, això si m'hi trob mig viu, és clar. A totes els esporgava 
els arbres ans els feia enmig dels predis uns espantalls 
artísticament tan bells (adrets, adients, avinents) contra els 
ocellots nefandsIi Tot llit m'és prou bo, mes cap com el de la 
dona. Per xo cercaré encar entre cases i cases, en cercles com 
més anem més eixamplats. 
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176. En canvi, cal reconèixer que... greu badada féu 
darrerament en Mangala. 


De jove mateix ja no es podia estar de demostrar l'efecte que 
la femella li causava. Tot trempant, es desbraguetava a 
lloure: amb la titola enlaire, deia, tanmateix humil: (Mos 
homenatges, ma dama." Ai, tan polit ans educatl Al seu 
honest davant... pilots de dones, noies i xiquetes, totes 
estarrufades. Potser no totes, però. Sempre n'hi ha, 
tanmateix, qui poc avesades als homenatges, o, 
maleducades, en romanen amb un pam de nas. O pitjor, que 
les més guerxades s'esfereeixin. Aqueixes caldria potser 
esclafar-les així mateix com nocius escarbats de mal 
averany. Per boniques qui fossin per fora, haurien 
segurament una ànima corrompuda, repugnant. Són 
contrasembles només dels maleits escuats, els qui 
residenciarem un cop la revolució s'instal-li i ja no calgui 
engreixinar la guillotina: s'engreixinarà sola. 


Mes després què2 Es va casar, en Mangala, i a pleret perdé 
les bones maneres. 


Il ara el reveig i em diu, xiuxiuejant: "Saps què2 Deixa'm 
anar amb peus de plom d'ara avant. Haig de mirar-m hi 
molt, parar qui-sap-lo compte, car, en un atac d'encar més 
descordada amor uxòria ça-enrere confegia, molt 
sentimentalment, una lletra de coral acomiadament i suicidi. 


"Llavors l'hi lliurava a la meua dona amb un somriure de 
màrtir benaurat i a pit descobert, per si aleshores mateix hi 


volia enfonsar el xi o el raor que tingués més a la vora. 


S'esqueia que aquells dies un dels seus amants fos italià, el, 
i tothom sap que tots els italians són camorristes o mafiosos, 
i qui sap... potser em volia mort per tindre-la tota per a ell... 
En fi... Com dic, havia preparada una lletra de suicidi i l'hi 
donava a ella que la desés bé, a tots ops o en tot cas per Si 
mai calgués, no fos cas que cap dia cap dels seus altres 
amants, o ella mateixa, en un atac de gènit o ujada ans 
empoixevolida per la meua badoqueria fins a límits 
insuportables, trobaven de grat o d'adient antull de matarím, 
sobretot, és clar, per a esclarir el camí de llur felicitat." 
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177. En Substanci i na Minerva entren i surten de cases en 


foc, tantost senten que cap casa es crema, ni que fos a l'altre 
bec de vila, s'hi presenten heroics, i tanmateix modests i a 
per feina, i s'hi fiquen sense cap por, s'hi fiquen no pas a fer- 
s'hi cossos, com potser creuria cap pec bomber, car només 
als bombers i als enamorats interessen els cossos: per als 
més pregons ens, allò que en volem (no pas de les persones, 
car persona només és aplicable al cos buit, per on el so sona) 
(dels altres ens doncs), allò que els ens més pregons volem 
dels altres ens, car amb el cos no en tenim mai prou, és el 
nimbe fantasiós que l'acompanya, el nimbe fantasiós que es 
projecta de la vitalitat de l'individu, en un mot "la imatge", 
imatge on llavors hi afegirem les (nostres) impressions. En 
Substanci i na Minerva entren on tot es crema i en pispen, 
roents i tot, els objectes vitals: guaitajorns, joiells, 
fotografies, secrets mèdics i penals, mostres dels humors 
corporals més íntims... Quan treuen de les flames omnívores 
cap cos viu, aquest cos ha perdut tot el seu nimbe fantasiós, 
que ara rau a les amples butxaques de les granotes 
amiantades d'en Substanci i na Minerva. Amb el que 
rescaten, furtivament, damunt la taula de la cuina mateix, 
refaran vides senceres de fantasia... vides molt més veres, és 
clar, que no cap cos. Car allò que fa una vida no es mai un 
cos, ans allò que enjòlit pel món, capriciós, volàtil, a lloure 
s'hi encasta. Els salvats ho perden sempre tot. Per això 
sempre els sentireu donar babauament gràcies al cel, quan 
no se n'adonen que el que fan és alhora trametre el prec al 
cel (on totes les titlles volen a la babalà) que els envii, 
voluble, per vies atzaroses, adhesius característics, trets i 
esdeveniments singulars, enganxifalls que els esborifin, 
fantasies que donin novament cos al cos dissortadament 
desèrtic, orfe, pelat. 
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178. N'Ixtar i n'Ireneu s'havien casat: ell li ficava el prepuci 
al dit, el matrimoni duraria el temps que durés la pelleringa 
al dit de la muller, genuines genuflexions, oscil-lacions, 
s'executaven en el buit, n'Ireneu, era el papagai qui l'havia 
ensenyat de parlar, qui li havia així mateix empeltat 
l'immens vocabulari que ara emprava amb tota facilitat, pel 
fet que el papagai parlés amb el bec, no pas amb els llavis, 
era com ell incapaç de pronunciar les lletres explosives, i així 
quan enraonava no llençava mai capellans: semblava així 
que no s'emprenyava mai, allò (aquella característica) 
enamorava n'Ixtar, ara a ella li sabia bon tros de greu que 
l'emparellament tost caldria deixar l córrer, car prou és 
sabut com es gasta de de pressa un prepuci a la intempèrie 
dels dits, els dos, en lluna de mel perllongada, passaven 
llargues hores d'agradable taba, el trencaclosques excitant 
on els cossos s'extraviaven en monòlegs de reconeixement 
erudit, allò vaticinava un lligam, llas, durador, que hom 
hauria de rompre aleatòriament, per culpa d'una pelleringa 
que s'assecava i es podria isnellament, com bri d'abominable 
mòmia exposat al Solell, discorrien llavors sobre l'agonia de 
les flors de claveguera trepitjades pels interrogadors qui hi 
venien a interrogar i llavors executar (assassinar) ferms 


subversius, reconquerien llur dolç plaer enraonant ara del 
fruit de teràpies més agudes, que era amable el somieig, 
certes nits estiuenques, de lluita entre antropòlegs 
repel-lents qui hi llençaren (a les mateixes clavegueres) 
proliferacions de resultats bessons criats ran de trucades 
telefòniques on les dimensions psíquiques dels didactes, al 
llarg de les diferents disciplines, recòndites, estupendes, era 
exposat com pelleringues de mòmia abominable al Solell, 
alhora s'extravien sospirant els astrònoms perquè el cel amb 
cabassos d'ironies els invertia els veredictes: amb fístula 
fosca xarrupaven l'enverinada riquesa de l'esotèric, màgic, 
electrificat gest que travessa abissos, la benedicció on l'anell 
s'estimba com en cràter de volcà actiu, tumults tot seguit 
d'advocats qui pledegen a favor dels adroguers qui 
contrabandejaven amb diamants, hom argúeix a favor de 
l'equalitat inherent de totes les joies i dissorts ensems, 
n'Ixtar s'enganxa el dit a un card, cau a terra, on esdevé pols 
i brins de pergamí il-legible, el prepuci eixarreit, supí funeral 
li daran, els contemporanis de greu visatge i estricte 
capteniment n'esperen la separació: això ja s'ha acabat, tota 
unió és vulnerable d'allò pus, glaçat mirall de la dignitat 
al-lucinant dels casats: es donen comiat sense aixecar la veu: 
velats els ulls i despullats els sexes, sedueixen els 
espectadors: el tabú destil-la verí que amb fístula fosca 
Xarrupen els antropòlegs: l'home mussol s'hi fixava: l'home 
musclo es tancava, l'home muscle n'arronsava: l'home 
múscul en flectia, ara s'allunyaven n'Ixtar i n'Ireneu, per 
bandes, llas, oposades, esdevenien ombres tost oblidades, 
una part de les titoles d'una part dels espectadors haurien de 
grat volgut ara violar el cony de n'Ixtar, mes era cert que una 
altra part de les mateixes titoles de la mateixa part 
d'espectadors no n'estaven gens convençudes: les titoles 
devien pensar en les condicions implicades en el desig, 
potser, devien dirs, el seu cony no vol de debò ésser violat: 
potser part del seu cony ho vol i part del seu cony no ho vol: 


potser els càlculs són infinits i ens n'estem afartant, el fòrum 
es buidava de sobte, com per encant. 
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179. N'Ireneu i en Substanci, asseguts davant part davant 
vora la finestra del tren que se'ls enduu, es diuen (sense 
comparar-les, cascú ensonyat) de notes diverses referents si 
fa no fa a llurs decadents aventures. Quan n'Ireneu es va 
veure obligat a renunciar per imperatius "d'ordre social" al 
somni d'ésser casat amb n'Ixtar, tornà als seus paratgívols 
dominis avials i, entre suaus mallorquins aires marítims, 
s'adonà al conreu exclusiu de l'os bertran. 


Això és trist ans malaguanyat", remarcà en Substanci. 
Parla-me'n, de n'Ixtar. Potser t'animaré a la salutífera 
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acció. 


Ja és com ara si no la conec. El temps me l'esborra. M'han 
dit que viu lluny, que viu sola, que toca un instrument 
solitari, l'arpa, o quelcom com ara una arpa, més petit que 
no una arpa, però que sona Si fa no fa com una arpa." 


M'hi jug que en sap un munt. Que les melodies pugen al cel 
i hi creen moixons eteris, efímers cuics del bon temps, en 
fs. 


Era una noia molt sensitiva, sí, fins i tot quan feia de puta, 
de fet, quan feia de puta encar n'era més, de sensitiva, una 
puta sensitiva, les putes són, les de més, molt sensitives, 
però ella era encar més sensitiva que no les putes ja 
normalment sensitives..." 


"Se't veu que serves encar l'enamorament com qui diu 
intacte, potser incrementat per l'enyor i la distància i tot." 


T tu, doncs, sempre pescant elements cabdals de les vides 
ustòries amb l'ham roent del teu coratge2 No defallint en 
l'empresa2 Tothora estintolat per na Minerva, enormement 
musculada7" 


Vam discutiríns una mica l'altre dia: se'n va anar a viure a 
casa de son pare, no hi va durar dos dies, la seua marastra és 
de jeia tardoral, si veus què vull dir, malencònica, 
melangiosa, en aquella casa no s'hi belluguen ni les cortines 


quan fa vent, tothom hi viu entre feltres i coixins, entre 
feixugues, immòbils, polsegoses, cortines de baldaquí, 
organdí i marlí, cap soroll, no fos cas que la migranya de la 
marastra s'empitjorés i (talment neuròtica, esquelètica, 
pítia) enraonés llavors foscament de sinistres situacions 
suicidàries, tothom vol evitar /n sentir n les monòtones 
recitacions: absoltes i misses d'Òbit apilades i simultànies, 
ecs. I si surt la lluna plena, ah, llavors, els gemeguets, els 
escardalencs gisclets de mandràgora repetidament potejada, 
et penetren el cervell per a podrir-te'l com grasses, 
corrosives, lívides, larves cerebrals." 


"Teníeu aquelles persones per la imatge, que és molt millor 
que no tenir-les pels collons. Magnífic negoci el vostre" 


"Tornava feta bocins. Sap que només pot estar bé amb mi: i 
amb ella, jo." 


"Car on és l'essència2 Ho dèiem l'altre dia amb el nen 
Centelles. No hi ha essència que valgui — tot és llufa penjada 
pels ulls del qui observa — tot és accident projectat pel desig 
que sobreix dels senys del públic nerviosament assegut. Nou 
acolorit parrac afegit a l'ert inert espantall, que no2 
Penjarelles exteriors clavades per qui els mira. Cada cos és 
ídol amb peus de fang. Tot és invent." 


"Banyats en un somni de llets gentils, les líriques cadències 


de dos cors genialment sincronitzats capegen les crítiques 
acerbes dels zoos empestats de la rectitud i l'aflicció. No 
llegirem mai més en les fesomies ni faccions. Tothom 
tothora tan histriònici Prou de col-loqui melodramàtici 
Som-hil La pau hidràulica de dos cossos en suau 
engalzament, això gruem ara. Lluny de la cripta familiar on 
tot és estrany i turmentat, ens catapultem a la torreta a 
comptar-hi tresorets, botins, si hi estudiem entomologia és 
del gènere papalloneta qui passa, no és pas l'esglaiadora, 
esborronadora, miscel-lània de les carronyes corcades pels 
insectes paràsits... on les guerres i dissorts d'incendis, 
inundacions, terratrèmols, explosions, creen tant de cos 
caigut que es dissol en accelerada putrefacció..." 


Vòrtex d'esclaus mútics, la població. Qui s'enamora, hàl Cal 
ésser il-lús. Tot és invent. Car tot el que hi veus són 
projeccions dels teus ulls i el teu enteniment, gargalls 
mentals damunt la carcassa o varengatge anomenat cos. " 


En badívol bagueny, lluny dels ramats de purrialla qui 
sempre imploren pietat, som, com en Seguí i na Valença, 
assaborint cafè i conyac, fumant pipetes, per la finestra 
guaitant, amb suprema Joia i criteri crític, tanmateix prou 
tamisats i tumefactes, vull dir, circumspectes, sempre al 
punt de condemnar qualsevol novella carxena perpetrada 
per les municions letals produides centúria rere centúria per 
l'ambiciós, hipòcrita, vetllador de la seguretat" 


"Tot és invent. Ninot de qui les llefiscoses llufes llençades 


pels menjamerdes de les graderies el vesteixen, mut. L'orb li 
endinya mocs d'ensumada i angoixats esgaldinys 
secretament sentits. El borni va picant-li amb l'ull mort 
l'ullet, "més val mort que viu sobrat", diu, líric, l'ull mort. 
Car l'ull, tot ull, sobreix sovint d'essències adossades, de 
disparats accidents, i, si en llença massa com si no en llença 
prou, plora llavors amargament, vençut, i ja no veu sinó 
broma esbojarrada que es resol en aiguat de foscor..." 


Il així anar fent. Per què m'hi estendré2 


A poc a poc se'ls corcava el tarannà. La gàbia pudia. La 
finestra s'omplia d'ulls. Tesos, els prims nassos. Deesses de 
pedra passaven pel paisatge. 


Pl Pl el ll 


180. A l'estudi de televisió, el noiet qui han llogat perquè 
doni les noves meteorològiques de les tres de la matinada 
tothom se'l cardarà, mes mentrestant és llord objecte de 
riota general, tothom, rient rient, se l'esguarda amb lascívia: 
tothom, vull dir, tots els "mascles", car se li veu que es 
marieta finet, i doncs cal que cascú el doni pel cul. 


Sóc el Nen Centelles, i vinc a dir-vos, estimats televidents, 
com i què plourà demà matinet..." 


Ara els explana que: "...si de vegades ressorgeixen a ponent 
les banyes de la lluna, i de cada bec de banya hi pengen com 
de platerets de balances els oposats destins dels lluitadors, 
així mateix el fastig trumfa sempre el desig. Amarina cada 
home durant el seu va somieig tota mena de fantàstiques 
figures etèries qui estrafan amb to de moixaina les veus dels 
qui hom voldria que l'amanyaguessin fins a la dolça 
dissolució. El batzac de l'eixoriviment és estàndard com 
l'estendard dels invasors qui enjorn i menfotistes vindran a 
esborrar-li cada opuscle que el rodeja fins que tot no sigui 
cendra. És tan fàcil somiar en merda com en coixins de 
plomes i pells suaus de dones qui escalfen. És tan fàcil (com 
raure amb raor esmolat el cap d'un calb) omplir cada escó 
amb quelcom o altre. I és tan fàcil que plogui això com allò 
altre. Oi que em compreneu2" 


Tret que ningú no en fotia cap cas. Tant se valia el que 
digués, ninotet projectat. Tots li guaitàvem, encaterinats, lo 
culet (tan ben emmotllat pels llisos pantalonets de dona, i 


tan estrets que la cremallereta del costat cuidava potser, ara 
ho diré, petar, petar). 
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Oits: mots d'odi (1) 
Sunday, January 11, 2009 1:09 AM 
Oit (28) 


A la finestra del tren, observant íredament com Catalònia 
és definitivament assassinada. 


Copiat dels diaris d'ahir: "L'escriptor gironí Follet 
Ferrandis (Sant Esteve d'en Bas, 1917) va guanyar ahir, 
dimarts, els 6.000 euros del Premi Zep Boterut de vil prosa 
Catalana gràcies al vil llibre La xerrameca'. Per la seva part, 
la vil xarnega Merduca Gorres (Pilipines, 1843), amb 'Gord 
cagot' és el nou premi Nabidaf, el guardó més antic de les 
vils lletres castelladres, dotat amb 18.000 euros. " 


O dit millor: Per als vils burgesos botiflers una vil 
xarnegada val tres vegades el que val una vil Catalanada. 
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Me'n record ara mateix què els vaig dir ara fa anys, als de 
la "lliga del bon mot" un dia que em tocaven els collons: Que 
es fotessin la llengua al cul, que a mi, de totes les lligues 
sempre funestes, l'única que no me la portava 
espantosament fluixa era la "lligacama". 
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El nombre i el malastre abaten el bon dret" — diu en Fred 
Mistral dels Catalans. 


El nombre dels nostres enemics: funesta marabunta qui 
ens treu de casa: els castelladres eren quatre gats 
escarransits... per tal com la cosa de robar ja els venia de 
mena, es veu que tingueren la brillant idea de robar el nom 
de "merdanyol als altres merdanyols... ei, i tot de sobte, 


heus-te'ls, de quatre gats esgarrapats esdevenen marabunta 
d'infecció. 


El malastre: el malastre és l'afegitó de tindre'ls per veins... 
així els és més fàcil l'invasió. 


Resultat: el nostre bon dret esdevé fatalment trepitjat. 


Cal lluitar contra el fat advers. O ja posar s panxa enlaire 
que ens clavin el darrer ullal del postrem verí. 


I llavors, pel fet que hom ens malanomena de 
merdanyols", el món no comprèn que, per comptes 
d'atacaríns a mort, hauria d'armars i armar ns perquè ens 
protegíssim de tant de xarnec. No som merdanyols, això de 
merdanyol s'ha tornat (d'ençà del robatori primigeni) un 
nom podrit que només disfressa un castelladre. 


Efectivament, no som merdanyols perquè ara el nom ha 
degenerat catastròficament, i ara pertot vol dir castelladre. 


I tanmateix els castelladres ens en farien dur els papers 
(de merdanyol). Això vol dir que... Som desgraciats 


libel-latsi Els libel-lats no són gaire millor que botiflers, amb 
prou feines millor que maleits traidors. 


Hauríem de cremar en massa tots els papers que ens volen 
emmerdanyolejats, acastellanats, encastelladrits, 
enxarneguits, encanfelipits... 


Fogueres d'alliberament: 


Tothom que cremi doncs ara mateix cap paper que 
l'identifica d'enemic. 


Fogueres, fogueresi D'Alacant a Perpinyà, arreu, del 
Torricó a l'Alguer. 
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Amb la sang de Catalans foren guanyats vasts territoris 
universals... i llavors els castelladres, traidorencament i 
avariciosa, sota capa d'una ficció infecta anomenada 
Rhepanya", vingueren a robar-ho tot plegat. Ah, com clama 
revenja tanta de sang Catalana vilment enllordada pels 
lladres assassinsi 
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Patètic conflicte doncs entre nacions qui s'odien de ferm. 


Il ací: confrontació paròdica entre Catalans angèlics, 
adònics i ardidament guerrers, contra els grotescs covards 
cosons castelladres, geperuts nans temorecs, sempre entre 
racons i foscúries, diabòlicament i coquina amagant llurs 
escarransides micoles en arnats esfilagarsats sarrons de 
tinyós subreptici lladregot, ecs. 
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Com els dos pobles s'acaren a la vida2 


Comencéssim pels collons, donadors de vida. 


22 


Els merdanyols en diuen c (ojol nes, les dues "o" peludes 
fins i tot, si vols, però la tita: 77 (1) t'ho diu tot: torts, 
destrempats, trists, supersticiosos, a favor de la mort, 
militaristes, simiescs... 


Nosaltres, c follol ns, dues fo" molt més peludes, però 
trempant i ben dobla: 1V... (11) amb el capoll regalimoset al 
capdamunt: la joia de viure, creadors, amatents, artístics, 
epicuris, freds observadors de la mutívola, inversemblant, 
realitat, la vidal preparats per a cardar ns-la de valentl 
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En canvi, d'on ens surten a amargar ns el rabeig els 
copròmans, copròfils, buròcrates de l'enemic qui parasiten 
la Rheneralidà de Cataluna"2 


Allí els tenies: efeminats, greixosets, baixets, lletgets, 
germans bessons d'un altre d'aquells venuts "presidents" qui 
gastem ara, com l'"honorable rai", qui, cofoi, pocavergonya, 
va a missa cada jorn, i sobretot en honor dels castellanufes 
umflats i llurs mercenaris qui els resistents han morts ahir 
en fetes molt glorioses que quan les copses o capeixes (les 
OUS a Cap tren o les lliges en vils paperots damunt el muscle 
d'algú al mateix vagó) t'omplen de felicitat. 


A missa ni a null altre acte de palterada general, però, és 
clar, mai no els hi veus... mai no els hi copses que hi vagin 
per a fer cap honor als nostres herois, als nostres, al 
capdavall morts avui barement i traidorenca pels fastigosos 
ocupants en pseudorevenja per les morts que ell ahir aitan 
honorà, per començar, amb misses i més emasculacions 
d'una ciutat mesella, ensarronada i massa farta, plena de 
vomituricionS... 


No, maleitsi D'empertostemps només els romanen, rancis, 
ultramastegats, els mateixos penjaments de munició, vull 
dir, de reglament, per a la (mala)caracterització dels nostres 
magnífics defensors... Insulten tan grollerament els nostres 
com adés llepaven el cul (la virulent merda pòstuma) dels 
morts dels enemics. 
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Tothom qui va al merdís altre que a signar-hi també (en 
acabat de fer-ho a la nostra capital) el tractat pel qual els 
merdanyols són per sempre més interdits de fotre merder a 
ca nostra sense consequències d'immediat contracop letal, 
és a dir, el qui va al merdís altre que a signar-hi la 
Independència, és un traidor. 


Són doncs còmplices de l'assassinat de Catalònia totes 
aquelles mòmies abominables (Terradelles, Pujol, Mas, 
Morcilla, Maragall, Caguerot, Puigmerdós, etc.) qui 
col-laboraren amb l'enemic. En cap nació amb cara i ulls no 


anaven enlloc altre que a la presó. 
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Els castelladres hi són en fals, hi són (i s'hi estan i s'hi 
troben, i pitjor s'hi han de trobar) en fals. I a qui hi és en fals 
hom li fa el buit. Ningú els respon en castelladre. I llur 
carrinclona afecció per l'invent feixista que en diuen epana 
és ridiculitzada en extrem. 


Tantost diuen, com solen, tantost xafallonegen i 
papissotegen en llur irrisori algaraví, tantost ganyolen i 
diuen: "Nofotro lo fepanole...", hom li retreu i l'abuixeix: 


"Fepanole, tu, desgraciat" 


Car estranyament, tot i l'odi que els portem i vist que els 
veiem com al més repugnant foraster, encar pretendrien que 


som la mateixa merda qui són ells. 


"Fepanole, ecs/7 
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Això voldria doncs dir: Odiéssim encara més els epanole: 
fugíssim encara més dels epanole: foragitéssim encara més 
de ferm el flagell dels epanole. 


Ja raptats i engrillonats per col-laboracionistes i 
sucursalistes, ara vindrien llurs aconxorxats, els invasors, a 
esbudellar ns amb llurs castelladres baionetes. 


Recobréssim amb odi ferotgíssim el partit de l'acció 
contínua per la Independència. És inimaginable que ningú 
pogués perdre res d'allò ja atès perquè ho defensa amb 
l'acció — al contrari, qui no ho defensa, no solament no 


guanya res de nou, perd el que ans havia atès. 


Quina caguerada irrespirable la col-laboració amb 
l'enemici Qui reforma allò que ha nascut tort — l'únic que fot 
és allargar-ne la tortedat. 


Independentisme vol dir lluitar sense descans per tal de 
treure'ns l'enemic del damuntl Qui col-labora amb la força 
d'ocupació i amb el govern d'invasió és per definició botifler, 
traidor i col-laboracionista acastelladrit. 
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Es veu que el castelladre ens ama fins al punt que ens vol 
abans morts que no pas d'altri. Ens vol tant que ens vol per a 
ell tot sol. Ens vol seus, i mai lliures (lliures voldria dir que 
no pertanyíem altre que a nosaltres mateixos). Ens vol 
absorbir, ens vol fagocitar, merda i tot, arestes i tot, fel i 
tot... Se'ns vol cruspir sencers. Se'ns en cruspeix bocins, per 
això ens fragmenta i divideix... mes si podia se'ns cruspiria 


sencers, d'una mossada, d'un glop, ni que llavors es morís de 
l'empatx. 


El castelladre ens odia perquè ens ama doncs massa2 El 
castelladre ens pren per la seua dona, i ell abusiu com als 
anys de la inquisició. 


Com en tota lluita ultrancera entre parelles enemigues, el 
resultat sempre és el mateix: o ens mata o el matem. 


Primer ens confon per femella, potser perquè és tan 
guàrdia-civil", i tothom sap què són els guàrdia-civils: 
degenerats, adoctrinats a ésser malparits, torturats del 
cervell. Tothom sap per què van en parelles, perversos 
marietes molt goluts de tortura, amants de les corregudes de 
toros, per exemple, i el flamenc, i merdegades així. Els han 
venuda ans injectada al podrit cervell una imatge de la 
merdanya totalment feixista i se l'han feta llur, l'han 
assimilada de la coroneta a l'ull de poll. 


Però, és clar, al-lucina el castelladre. Car s'escau 
palesament que ni som femella, ni som femella acollonida 
qui es deixa batre sense tornar-s'hi, ni som (ni hem set mai, 
ni mai no serem) víctima fàcil. Anem armats, i cada dia 
millor. Qualsevol dia, les estisores de cosidoreta hostilitzada 
ens surten de sobte de les butxaques i es claven a l'esquena 
de l'odiós amant. 


No hi ha res com l'odi que doni verí i ràbia, i força 1 
coratge, a aquell a qui hom tracta de trepitjar com si fos vil 
calàpet. 
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Odis doncs, dic. 


Qui vol castigar els qui odien, també odia, també els odia. 


Per què altrament es desficiaria per punir-los, fastigós 
estiracordetes2 


Guaiteu tots aqueixos jutges de les morals i els 


capteniments dels altres. Guaiteu-los, entronitzats, com 
ensenyen, farcits d'urc, llurs parts més innobles: llurs caps. 


Diuen que els jutges més assassins hi volen la Amèrica 
mateix, on fóra anticonstitucional car no s'hi pot (sobre el 
paper) barrejar religió i govern/ els deu manaments inscrits 
a cada palau de justícia. No sé si s'han llegit allò que llur déu 
vol i ordena en deu manaments d'odi on tot hi és negatiu. Hi 
diu: no mataràs. I per això aqueixos mateixos jutges 
condemnem totdéu a mort. Deuen llegir-ho estrany. Deuen 
llegir amb els ulls guerxats. Allò on diu "no mataràs'", hi 
deuen llegir "mata tant com puguis", o "no matis debades, i 
si mates debades això rai", i "no esmentis el nom del teu déu 
sinó debades", car sempre tenen el nom de déu a la bava, 
entre els agres, corrosius, capellans... 


Ah, i hi ha l'odi dels "profetes de l'amor" — qui al capdavall 
exclouen gairebé totdéu de llur paradís (futur). No es pot 
ésser gaire més profeta de l'odi. 


No cal anar a cercar les croades d'adés. El papa de Roma 
predicant odi ara encar contra ateus, adúlters, afollaires i 
marietes. Per què tant d'odi2 
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Que qui en fa cas, de púrria aital2 Doncs els esguerrats de 
cervell. (Però té dret a ésser el que vulgui — el desgraciat 
infal-lible, vull dir, l'infal-lible, l'ineluctable, desgraciat dels 
collons — i tantl) 


Ara, doncs. Qui és més culpable, el profeta de l'odi, o els 
rucs qui se'l creuen2 I qui és qui per a repartir 
culpabilitats...2 D'on et ve la potestat, jutge molt moral del 
cul merdós2 


Pl Pl el ll ll ll ll ll ll fel 


A la finestra del tren, observant fredament 


VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 
Oit (28) 


A la finestra del tren, observant íredament com Catalònia és 
definitivament assassinada. 


Copiat dels diaris d'ahir: "L'escriptor gironí Follet Ferrandis 
(Sant Esteve d'en Bas, 1917) va guanyar ahir, dimarts, els 
6.000 euros del Premi Zep Boterut de vil prosa Catalana 
gràcies al vil llibre La xerrameca'. Per la seva part, la vil 
xarnega Merduca Gorres (Pilipines, 1843), amb 'Gord cagot 
és el nou premi Nabidaf, el guardó més antic de les vils 
lletres castelladres, dotat amb 18.000 euros." 


3 


O dit millor: Per als vils burgesos botiflers una vil xarnegada 
val tres vegades el que val una vil Catalanada. 
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Me'n record ara mateix què els vaig dir ara fa anys, als de la 
lliga del bon mot" un dia que em tocaven els collons: Que es 
fotessin la llengua al cul, que a mi, de totes les lligues 
sempre funestes, l'única que no me la portava 
espantosament fluixa era la "lligacama". 
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El nombre i el malastre abaten el bon dret" — diu en Fred 
Mistral dels Catalans. 


El nombre dels nostres enemics: funesta marabunta qui ens 
treu de casa, els castelladres eren quatre gats escarransits... 
per tal com la cosa de robar ja els venia de mena, es veu que 
tingueren la brillant idea de robar el nom de "merdanyol" als 
altres merdanyols... ei, i tot de sobte, heus-te'ls, de quatre 
gats esgarrapats esdevenen marabunta d'infecció. 


El malastre: el malastre és l'afegitó de tindre'ls per veins... 
així els és més fàcil l'invasió. 


Resultat: el nostre bon dret esdevé fatalment trepitjat. 


Cal lluitar contra el fat advers. O ja posars panxa enlaire que 
ens clavin el darrer ullal del postrem verí. 


I llavors, pel fet que hom ens malanomena de "merdanyols'", 
el món no comprèn que, per comptes d'atacaríns a mort, 
hauria d'armars i armar ns perquè ens protegíssim de tant 
de xarnec. No som merdanyols, això de merdanyol s'ha 


tornat (d'ençà del robatori primigeni) un nom podrit que 
només disfressa un castelladre. 


Efectivament, no som merdanyols perquè ara el nom ha 
degenerat catastròficament, i ara pertot vol dir castelladre. 


I tanmateix els castelladres ens en farien dur els papers (de 
merdanyol). Això vol dir que... Som desgraciats libel-latsi Els 
libel-lats no són gaire millor que botiflers, amb prou feines 
millor que maleits traidors. 


Hauríem de cremar en massa tots els papers que ens volen 
emmerdanyolejats, acastellanats, encastelladrits, 
enxarneguits, encanfelipits... 


Fogueres d'alliberamentl 


Tothom que cremi doncs ara mateix cap paper que 
l'identifica d'enemic. 


Fogueres, fogueresi D'Alacant a Perpinyà, arreu, del Torricó 
a l'Alguer. 
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Amb la sang de Catalans foren guanyats vasts territoris 
universals... i llavors els castelladres, traidorencament i 
avariciosa, sota capa d'una ficció infecta anomenada 
Rhepanya", vingueren a robar-ho tot plegat. Ah, com clama 
revenja tanta de sang Catalana vilment enllordada pels 
lladres assassinsi 
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Patètic conflicte doncs entre nacions qui s'odien de ferm. 


I ací: confrontació paròdica entre Catalans angèlics, adònics 
i ardidament guerrers, contra els grotescs covards cosons 
castelladres, geperuts nans temorecs, sempre entre racons i 
foscúries, diabòlicament i coquina amagant llurs 
escarransides micoles en arnats esfilagarsats sarrons de 
tinyós subreptici lladregot, ecs. 
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Com els dos pobles s'acaren a la vida2 


Comencéssim pels collons, donadors de vida. 


EL 22 


Els merdanyols en diuen c lojol nes, les dues "o" peludes 
fins i tot, si vols, però la tita: 77 (1) t'ho diu tot: torts, 
destrempats, trists, supersticiosos, a favor de la mort, 
militaristes, simiescs... 


Nosaltres, c follol ns, dues fo" molt més peludes, però 
trempant i ben dobla: 1V... (11) amb el capoll regalimoset al 
capdamunt: la joia de viure, creadors, amatents, artístics, 
epicuris, freds observadors de la mutívola, inversemblant, 
realitat, la vidal preparats per a cardar ns-la de valentl 
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En canvi, d'on ens surten a amargar ns el rabeig els 
copròmans, copròfils, buròcrates de l'enemic qui parasiten 
la Rheneralidà de Cataluna"2 


Allí els tenies: efeminats, greixosets, baixets, lletgets, 
germans bessons d'un altre d'aquells venuts "presidents" qui 
gastem ara, com l'"honorable rai", qui, cofoi, pocavergonya, 
va a missa cada jorn, i sobretot en honor dels castellanufes 
umflats i llurs mercenaris qui els resistents han morts ahir 
en fetes molt glorioses que quan les copses o capeixes (les 
OUS a Cap tren o les lliges en vils paperots damunt el muscle 
d'algú al mateix vagó) t'omplen de felicitat. 


A missa ni a null altre acte de palterada general, però, és 
clar, mai no els hi veus... mai no els hi copses que hi vagin 
per a fer cap honor als nostres herois, als nostres, al 
capdavall morts avui barement i traidorenca pels fastigosos 
ocupants en pseudorevenja per les morts que ell ahir aitan 
honorà, per començar, amb misses i més emasculacions 
d'una ciutat mesella, ensarronada i massa farta, plena de 
vomituricions... 


No, maleitsi D'empertostemps només els romanen, rancis, 
ultramastegats, els mateixos penjaments de munició, vull 
dir, de reglament, per a la (mala)caracterització dels nostres 
magnífics defensors... Insulten tan grollerament els nostres 
com adés llepaven el cul (la virulent merda pòstuma) dels 
morts dels enemics. 
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Tothom qui va al merdís altre que a signar-hi també (en 


acabat de fer-ho a la nostra capital) el tractat pel qual els 
merdanyols són per sempre més interdits de fotre merder a 
ca nostra sense consequències d'immediat contracop letal, 
és a dir, el qui va al merdís altre que a signar-hi la 
Independència, és un traidor. 


Són doncs còmplices de l'assassinat de Catalònia totes 
aquelles mòmies abominables (Terradelles, Pujol, Mas, 
Morcilla, Maragall, Caguerot, Puigmerdós, etc.) qui 
col-laboraren amb l'enemic. En cap nació amb cara i ulls no 
anaven enlloc altre que a la presó. 
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Els castelladres hi són en fals, hi són (i s'hi estan i s'hi 
troben, i pitjor s'hi han de trobar) en fals. I a qui hi és en fals 
hom li fa el buit. Ningú els respon en castelladre. I llur 
carrinclona afecció per l'invent feixista que en diuen epana 
és ridiculitzada en extrem. 


Tantost diuen, com solen, tantost xafallonegen i 
papissotegen en llur irrisori algaraví, tantost ganyolen i 
diuen: "Nofotro lo fepanole...", hom li retreu i l'abuixeix: 


"Fepanole, tu, desgraciat" 


Car estranyament, tot i l'odi que els portem i vist que els 
veiem com al més repugnant foraster, encar pretendrien que 
som la mateixa merda qui són ells. 


"Fepanole, ecsV7 
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Això voldria doncs dir: Odiéssim encara més els epanole: 
fugíssim encara més dels epanole: foragitéssim encara més 
de ferm el flagell dels epanole. 


Ja raptats i engrillonats per col-laboracionistes i 
sucursalistes, ara vindrien llurs aconxorxats, els invasors, a 
esbudellar ns amb llurs castelladres baionetes. 


Recobréssim amb odi ferotgíssim el partit de l'acció 
contínua per la Independència. És inimaginable que ningú 
pogués perdre res d'allò ja atès perquè ho defensa amb 
l'acció — al contrari, qui no ho defensa, no solament no 
guanya res de nou, perd el que ans havia atès. 


Quina caguerada irrespirable la col-laboració amb l'enemicl 
Qui reforma allò que ha nascut tort — l'únic que fot és 
allargar-ne la tortedat. 


Independentisme vol dir lluitar sense descans per tal de 
treure'ns l'enemic del damuntl Qui col-labora amb la força 
d'ocupació i amb el govern d'invasió és per definició botifler, 
traidor i col-laboracionista acastelladrit. 
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Es veu que el castelladre ens ama fins al punt que ens vol 
abans morts que no pas d'altri. Ens vol tant que ens vol per a 
ell tot sol. Ens vol seus, i mai lliures (lliures voldria dir que 
no pertanyíem altre que a nosaltres mateixos). Ens vol 
absorbir, ens vol fagocitar, merda i tot, arestes i tot, fel i 
tot... Se'ns vol cruspir sencers. Se'ns en cruspeix bocins, per 
això ens fragmenta i divideix... mes si podia se'ns cruspiria 
sencers, d'una mossada, d'un glop, ni que llavors es morís de 
l'empatx. 


El castelladre ens odia perquè ens ama doncs massa2 El 
castelladre ens pren per la seua dona, i ell abusiu com als 
anys de la inquisició. 


Com en tota lluita ultrancera entre parelles enemigues, el 
resultat sempre és el mateix: o ens mata o el matem. 


Primer ens confon per femella, potser perquè és tan 
guàrdia-civil", i tothom sap què són els guàrdia-civils: 
degenerats, adoctrinats a ésser malparits, torturats del 
cervell. Tothom sap per què van en parelles, perversos 
marietes molt goluts de tortura, amants de les corregudes de 
toros, per exemple, i el flamenc, i merdegades així. Els han 
venuda ans injectada al podrit cervell una imatge de la 


merdanya totalment feixista i se l'han feta llur, l'han 
assimilada de la coroneta a l'ull de poll. 


Però, és clar, al-lucina el castelladre. Car s'escau palesament 
que ni som femella, ni som femella acollonida qui es deixa 
batre sense tornar-s'hi, ni som (ni hem set mai, ni mai no 
serem) víctima fàcil. Anem armats, i cada dia millor. 
Qualsevol dia, les estisores de cosidoreta hostilitzada ens 
surten de sobte de les butxaques i es claven a l'esquena de 
l'odiós amant. 


No hi ha res com l'odi que doni verí i ràbia, i força i coratge, 
a aquell a qui hom tracta de trepitjar com si fos vil calàpet. 
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Odis doncs, dic. 


Qui vol castigar els qui odien, també odia, també els odia. 


Per què altrament es desficiaria per punir-los, fastigós 
estiracordetes2 


Guaiteu tots aqueixos jutges de les morals i els capteniments 
dels altres. Guaiteu-los, entronitzats, com ensenyen, farcits 
d'urc, llurs parts més innobles: llurs caps. 


Diuen que els jutges més assassins hi volen la Amèrica 
mateix, on fóra anticonstitucional car no s'hi pot (sobre el 
paper) barrejar religió i govern/ els deu manaments inscrits 
a cada palau de justícia. No sé si s'han llegit allò que llur déu 
vol i ordena en deu manaments d'odi on tot hi és negatiu. Hi 
diu: no mataràs. I per això aqueixos mateixos jutges 
condemnem totdéu a mort. Deuen llegir-ho estrany. Deuen 
llegir amb els ulls guerxats. Allò on diu "no mataràs'", hi 
deuen llegir "mata tant com puguis", o "no matis debades, i 
si mates debades això rai", i "no esmentis el nom del teu déu 
sinó debades", car sempre tenen el nom de déu a la bava, 
entre els agres, corrosius, capellans... 


Ah, i hi ha l'odi dels "profetes de l'amor" — qui al capdavall 
exclouen gairebé totdéu de llur paradís (futur). No es pot 
ésser gaire més profeta de l'odi. 


No cal anar a cercar les croades d'adés. El papa de Roma 
predicant odi ara encar contra ateus, adúlters, afollaires i 
marietes. Per què tant d'odi2 
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Que qui en fa cas, de púrria aital2 Doncs els esguerrats de 
cervell. (Però té dret a ésser el que vulgui — el desgraciat 
infal-lible, vull dir, l'infal-lible, l'ineluctable, desgraciat dels 
collons — i tantl) 


Ara, doncs. Qui és més culpable, el profeta de l'odi, o els rucs 
qui se'l creuen2 I qui és qui per a repartir culpabilitats...2 
D'on et ve la potestat, jutge molt moral del cul merdós2 
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Gaietà Dinovè 
Saturday, January 10, 2009 11:00 PM 


Dinou de Gaietans 


163. En Nu Ull escosia amb ull esporicida el cresp anèmic 
de Gruinard, illa enverinada en experiments assassins de 
científics venuts als inhumans militars, i on, per a matar 
més tard gent i emmerdar'ls de sobrepuig el territori durant 
anys i panys perquè mai, si mai s'hagués escaigut que 
tinguessin descendents exiliats, aquests no haguessin poguts 
piular abans no s'extingissin, sense mai doncs haver pogut 
reclamar l'indret pairal, hom hi feia, com dic, incessants 


assaigs d'esclats amb bombes polivalents... En feren esclatar 
(amb èxit, és a dir, amb total extinció de vida) també unes de 
petites que contenien espores del bacil de l'àntrax. La 
contaminació, escaujauren, hi duraria un bon pedaç d'espai: 
prou perquè s'escolessin totes les dèries de recuperació per 
part dels escadusers supervivents dels nadius per escunç 
enxampats enjondre a l'instant de les faitisses detonacions. 


No comptaven amb mi, em diu en Nu Ull, indi qui s'hi ha 
instal-lat tot sol. Pujat d'avortí per muricegues, llur llet 
inesborrable ara li solca un cos indeleble, ell rai, cap bomba 
no l'engrunarà, per atomitzant que sigui. 


Es recompon tantost li n'esclata cap a cap orifici. 


Li dic: Nu Ull. Em diu: Què vols2 Li dic: On fas posada, Nu 
Ull2 Em diu: L'odi que duc, dic, a les munions, és doncs 
quelcom que em duu, per cadafals de calms com més anem 
més enlairats, al zenit on ja tots els ecos arriben torts, 
desfigurats, allà dalt només s'hi senten lapses forenses: molt 
detallats, això també: cap jutge ni metge mai l'endevinen: 
sempre condemnem a mort l'innocent. Li dic: Si et pujaven 
muricegues d'ençà d'avortí, vol dir que ets ara vampir2 Em 
diu: Metges de melses i fetges, jutges de sermons i gatges, 
llurs teranyines mai no m'enxampen, s'arrigolaran de 
tothom, mes ni molla de manguis. Li dic: T'envoles vampir si 
arriba el crepuscle per les nimboses cornises, i quin coll no 
xucles llavors2 Em diu: Quan he xuclat un cony sempre tinc 
l'impressió que m'he cruspit un entrepà amb cloisses. Li dic: 


L'ala del cucut em passava a frec de galta i me l'enrojolia. 
Em diu: Només sóc un de tants qui et feia banyut, ara ni 
això no m'alta, tinc més alzinats objectius. Li dic: Nu Ull, tu 
qui fas el Solell aclucar's si us fiteu de fit a fit, representa't 
l'ègloga d'adés on vivia feliç. Hi havia ci i lla, als jardins dels 
veins, tofes de marxívols i mertènsies — saps que m'abelleix 
ara i adés de refrescar m amb qualque dolça fulla o flor 
porpra de mertènsia2 Doncs mastegant-ne una floreta, una 
abella em fibla al nas, quin paper faré aquesta nit a la festa2 
Em pixava a terra per a fer-hi fang i me n'empastifava un 
pegat — dic: dec semblar un còmic, així no puc anar enlloc. 
Per això no acompanyí la dona al ball. Em diu: Un polsim o 
pessic de xiqueta entremaliada l'ha tramesa sa mare al meu 
desastre de jardí perquè hi jugui i la deixi tranquil-la per a 
fer les seues "necessitats", vull dir, pelar-se-la o guaitant les 
merdegades de la televisió: la por que m'ha agafat que no hi 
prengui mal, hi ha tot de clots i ferros, hi ha perills letals: i 
ara s'ha entortolligada amb qualque esmolada carraca 
d'instrument que abans torturà metalls (on serps amb 
verins, o d'altres cuques de qui els vaccins les molades 
trenes potser li eriçaran ertes com malsons, ara l'envaien i hi 
eren a l'aguait) i no se'n sap deseixir, "fuig-hi corrents", que 
insistent li dic, i és llavors que barallant-s'hi doncs hi perd 
les sabates, li posaré als peus uns esclops llefiscosos i molt 
feixucs: no els pot desencastar de terra: s'ha girada a plorar 
a llàgrima viva, es vol treure els esclops i no pot. Em tractarà 
sa mare de cruel, Gaietà2 Li dic: Amb prou feines li desarruc 
el trau arrugat que els altres li desarruguen completament — 
elàstic cotxó el seu que s'obre fins a capacitats de gàlibs 
imponents. Em diu: Hi ha boires als cims, i els escurçons hi 
escalen. Li dic: Els fuig per la tangent del mal camí 
assenyalat pel profeta, vull dir, pel tocat del bolet, plepa 
proterv, crèdul malalt, el qui profereix tostemps disbarats, 
enfilalls i reguitzells sense solta ni volta de bombolles 
fètides, de bromeres que sobreixen de galleda de merda on 


em ficava dempeus: rabegeu-vos-hi peus, per vós malfeu. 
Em diu: T has begut, Gaietà, el seny, pateixes de qualque 
mena d'aberració de l'esperit. Li dic: No, Nu: naixia a 
deshora, molt més vigoroses, les religions d'antany, hom hi 
agafava un ramat de verges tendres i en feia espectaculars 
martiris, hom les violava amb alacritat, hom hi bavejava i en 
gaudia, camellenc, hom les coia en fogueres, les destralejava 
amb destrals, forques les perforaven, tions les penetraven, el 
sacrifici era immens: l'alleujament del públic cabdal, la pau 
posterior optimista rai, els déus raífem tips i somrients. I 
ara2 Res. Per posar un exemple extrem: de totes les 
religions, els devots de la més imbecil devoren el propi déu 
(1) transformat en sonses molletes de pa, ecsl Em diu: Opac 
pledejar no et durà sosteniment. Li dic: Tu què fotries2 


L'illa brollava. Tots feia una eternitat que érem morts. I 
continuàvem de fer mala cara. 


Em diu: El que sembles esdevens. Li dic: Tots semblem 
morts. Diu: ...i tard o d'hora... 


Em brollava a l'ull el vol. 


Era n'U envolant-se. I el veig encar, tapant el Sol, alat, 
amb amples articulades ales negres, a la gatzoneta al 
capdamunt del cim més alt. A l'estany estantís de baix s'hi 
guaitava, com s'hi guaita sovint el nu ull, narcís, del Sol, s'hi 


guaitava n'Ú, nu ull pelut. I hi veia (ell millor que no jo), 
enllà de l'estany i el seu sol ull, l'estesa total, i espessa, 
damunt la terra. Llegat de quòndam els humans: el món era 
cobert de feracíssima merda. 
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164. Quan d'estudiant era a dispesa, s'escau que, al pis on 
era, l'home de la casa, català, havia tingut suara un atac de 
feridura que no el deixava ja parlar — caminava darrere meu 
molt lentament, com un espectre, arrossegant els peus: mai 
no arribava a temps per a sorprendre'm, de primer 
ensumant les calces de la dona i de la filleta abans no les 
fiquessin a la màquina de rentar, i llavors ja cardant-me-les, 
com un ocell ivaçós i amb el meu minúscul piu, ara l'una, ara 
l'altra, mentre dormien o eren distretes fent qualsevol altra 
activitat (a la cuina, estudiant, cosint, rentant-se el nas...). 


La filleta, la dona, xarnegueta, li parlava ara 
exclusivament en Xarnec... 


L'home ferit em guaitava constantment sense poder fer 
cap expressió a la cara ni gest amb els dits ni les mans, me li 
esquitllava una mica neguitejat, no sabia si em volia la mort 
perquè me li cardava les femelles, o si per de cas em triaria 
de successor o de procurador, perquè si més no parlés en 
català a la filleta i satisfés més fefaentment la dona, en llit 
nupcial, i amb la seua benedicció (ambdues comeses qui- 
sap-lo primordials). 


Tant se val. Cap història no s'acaba sinó amb enuig i 
fastig, amb enfit i desmenjats. Abans d'escatir què em volia, 
ja els franquistes m'havien expulsat de l'universitat. Ja no 
em calia dispesa. Ara dormia a la presó. 
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165. Em diu la dona que allò la trau del tot de polleguera, 


que n'està fins més amunt, i empixonada, i tipa, i traient foc 
pels queixals, i com se'n diu, i que li fa fer el gallaret, i que: 
Car quin scandal, scàndal, escandol... saps què..." I està 
tan enfellonida... i es fa un garbuix amb el fotimer de 
llengúes que sap, i ho reconeix, i diu: "Em poses tant de 
futris que ja ni sé què m'empatoll... mes escolta, el tercer o 
quart automòbil que perds en només dos o tres anys... I 
allò reconec que és un escàndol. 


Car cert és que he tornat a tornar a casa sense el cotxet. 
Sempre me'n compra un de ben escarransit, escanyolit, 
rovelladet... de trucalembut... una merdeta de cotxet de 
cinquena o sisena mà... de colors esmorteits... amb els 
mànecs tot enferritjats... amb uns fums pudents que li 
surten per les escletxes i els tubets abonyegats... mes és cert 
que ja deu fer el que fa set o vuit que, tot de sobte enmig del 
trànsit mandrós, el cotxet fa un singlot i em fot a terra i se'n 
va amb els altres cotxes com si és un cavall que ha llençat el 
seu genet i continua esporret amb el ramat... Me'n vaig il-lès 
a una banda de la carretera i ara patir rai... car ara estic 
pensant: no solament he perdut el cotxet i a casa em 
tornaran a reptar fort, sinó que imagina't els malastres... un 
cotxe enmig del tràfic sense guiador qui el guii... això pot 
trepitjar qualsevol cosa... ja no dic un gos, un gos rai... un 
infant... una vella... un escamot rialler de col-legiales... o pot 
crear un accident majúscul... d'aquells on s'agrumollen 
desferres a quilòmetres... i morts pels descosits... i 
fogueres... i esclats de dipòsits... i qui sap... 


I com cada vegada que el cotxe se'm llença o em 
descavalca, li he d'anar darrere i desficiarm per tornar'l a 


trobar... és clar, que, trobar/l, ara, qui el troba... car... on 
veuràs un cotxet tan merdeta entre tots aquells cotxots de 
luxe, lluents, elegants, gegantins...2 així que més val que 
cerqui, no pas entre la llau d'automòbils ben guiats... ans 
pels racons abandonats, foscants... on rauen els derelictes, 
les ruines... els cotxets esclafats... les carraques fracassades... 
0 he de confiar que una bona ànima se n'hagi adonat, que el 
cotxet merdeta era cosa de buidor... que anava en orri, solet, 
sense guiador... i s'hi ha ficat i l'ha guiat fins a una vora que 
no faci nosa... i l'ha deixat que hi ronqui les darreres 
raneres... o s'hi acabi de rovellar... tot cagat pels ocellots 
detrívors qui es mengen amb saguinolents becs els morts 
accidentats... 


Però, és clar, tampoc avui no l'he sabut veure enlloc... I he 
hagut de tornar a casa tot esparracat i cansat... i sense el 
cotxe... i la dona s'ha posada com s'ha posada... i amb tota la 
raÓ... 


—Te'n recordes (li dic) d'aquell cavall qui es veu que tenia 
un floronc al cul i va llençar el colcadoret qui el colcava i li va 
trencar el coll i va fugir, i tothom li anava darrere i al 
capdavall es va fondre a la carena i l'endemà el cercàrem per 
tota la serralada que no s'hagués estimbat a qui sap quin sot 
pregon i mai tanmateix no el vam saber trobar...2 


Aquell era el cavall qui es va emportar "allò que el cavall 
s'emportà". 


I "allò que el cavall s'emportà" i que no anomenàvem mai 
pel nom que "allò" havia tingut... per massa dolorós 
recordar... era... com en el cas de la xiqueta a "Allò que el 
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Vent s'Endugué"... o el xiquet a "Barry Lyndon"... "allò" mai 
més anomenat era... el fillet de la casa... 


Anava a dir-li: "Doncs potser per això perdc els cotxes... 
Perquè vull sobreviure on allò que el cavall s'emportà no 
sobrevisqué..." mes no puc dir-li res d'altre ja perquè la dona 
s'ha fosa en plors. 


I malparit doncs que sóc ja no em cal avui donar-li més 
explicacions. 
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166. Llas, pobret de mil He perduda la família, només en 


tinc desats, arrenglerats en lleixes adorades gairebé com 
capelleta de deuetó si fa no fot benèfic, els objectes més 
íntims. A la lleixa de dalt els encar flairosos godomassins de 
la dona: a la de baix els gais i vairs saltamartins de l'infant. 
Ah, les esbotzades estroncades deixatades eixaixetades 
amoroses llàgrimes ara cada cop si rememor que sovint per 
distracció o enjogassada perversió la dona s'embotia cony 
endins qualque saltamartí del minyó, i el xicarronet volia 
que es plantés tot sol qualque godomassí una mica llefiscós 
de sa marel 
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167. Es veu que la meua enamorada m'havia tramesa una 
lletra molt important", no sé si m'hi declarava la seua 
immarcescible amor (puí, adotzenades declaracionsi re que 
te la porti més fluixa), o que em fotia banyes amb trenta-tres 
druts i mig (el trenta-quatrè fóra un nan) (i llavors me 
n'hauria d'emprenyar2 trenta-tants sembla un gra de massa: 
li deia que el meu límit eren vint-i-un alhora i prou), o m'hi 
contava qui sap fins quins excessos lírics que ja no 
m'estimava pus i que volia doncs que li tornés les fotos 
peludes on s'obria de cuixes i que a hores de llavors qui sap 
On paraven, car les havia anades copiant i repartint a torti a 


dret... o, vós, què us diré...2 que tenia càncer2 que era 
lesbiana2 que els abortius eren bords2 que sa mare s'havia 
morta de la passa dels conills2 que el cel ja ens queia 
demà...2 Asteroides d'infortunis, ja dic, tant se vall Tant se 
valia, car... s'esqueia que el carter em lliurava la seua lletra 
justament quan me n'anava a l'hort. Distret, en acabat de 
defecar-hi, amb aqueixa mateixa lletra sense obrir de la 
xicota, m'hi torcava el cul. Es va posar com una fera a qui les 
aortes cuiden crebar quan li dic per què, doncs, no li 
contestava com cal la seua "cabdal correspondència ans 
lletra neuràlgica, fonamental". Li deia que es posés pas com 
ça, que ens barallaríem pas per una lletra, ca2 Tot i que ep, 
era conscient que sovint una lletra comptava d'allò pus. 
Diguem-li-ho si més no a la gralla, vull dir, a la garsa. Es veu 
que també estava enamorada — tret que d'una merla... i no 
pas d'una merdal "El mal que pas no em pot jaquir", diu, "si 
no girau els vostres ulls, que em vullen dir que ja no us plau 
que jo per vós haja a morir." On fóra la poesia si la garsa ho 
digués (digués el seu foll enamorament) a un cagalló, i no 
pas a una merla de pelatge llustrós ans il-lustre...2 Greu 
patafi que d'esme exhortatiu vet ací que faig, tantost li estic 
dient això a l'enamorada, me n'adon de la vessada, ço és, 
que per dissort això era justament el que feia amb la seua 
ferucial missiva": digués el que m'hi digués, m'ho deia, 
pobra noia, a les contortes romanalles del bell i molt útil, 
assortit, ortogràfic, cagalló hortolà, hortícola, oportú. 
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168. Em diu en Zeteri Morigut (qui com tothom sap és el 
més excels visionari existent) que, cas que hom volgués 
escatir qui serà el proper a morirs entre els seus coneguts, 
que només li cal guaitar/s, en acabat de cagar, el bon palter 
inspiradament produit, que segons la cara que faci el palter 
(l'escultura un pèl caricaturesca feta pels fats especialment 
entesos en matèria de cagallons), aquell a qui la cara del 
palter pertany, o sembli pertànyer, aquell serà el proper a 
espitxar-la... Ara (en Zeteri adverteix amb dit monitori), si la 
caguerada o palter fa cara d'en deGaulle, és un palter sense 
significat, el palter no compta gens... Car els de més de 
palters al món ja semblen o fan cara d'en deGaulle — 
aqueixos són palesament cagallons sense prou mèrit — 
massa plens de "grandeur", és a dir, de merda. 
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169. I ara que hi som, confessaré que sovint sóc el qui perd 
la darrera batalla de la merda. S'escau molt fatalment que el 
cagalló qui em surt del forat tingui la cara claferta de 
ferotges ganyotes... quina carota de por... n'estic aleshores 
tot escaguissatl Me n'aniria corrents, ben lluny, el lleixaria 
sol enrere, tret que no puc, car se m'arrela con paràsita serp 
0 drac molt lleig d'escates i garfis persistents, enganxifós, i 
no me'l puc treure de damunt... I li veig el visatge tot 
roentment pintat de ràbia i d'odi, i com estira les grapes i les 
urpes, i com em vol escanyar... i estreb el coll enlluny, i 
tanmateix s'estira ell i se m'hi llença damunt, i comença 
alhora a fer créixer els maleits bífids molt esmolats ullals 
d'enemic mortal i comença llavors de mossegarí/m, i se'm 
cruspirà tost de viu en viu... Car tot plegat, vull dir, el procés, 
és prou conegut... Que: Qui caga monstres, molt merdament 
mor. 
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170. Me n'adonava també que els personatges heroics 
(patriòtics, gloriosos, etc.) no cagaven mai, vaig dir: "Doncs 
collons, ja ho veuràs, els meus encar seran més heroics 
(patriòtics, gloriosos, etc.): només cagaranY 


Acana-m'ho (un tast): 


El capità Tro es despertà, féu un bot del llit i s'escurà la 
gargamella, engegà un feixuc fètid gargall a l'ull d'una 
gallina i corregué cap enmig del l'hort, al seu canfelip de bon 
trobar: s'assegué orxegant damunt el clot repugnant, i molt 
coratjosament s'esforçà a cagar-hi uns quants de cagallons 
cargolats, en combat singular, diarreic i magnífic contra 
l'exèrcit virulent i contrincant dels budells alçurats en 
maligna rebel-lia, l'heroic heroi heroicament batallà, per sort 
les seues morenes aquell matí no l'emprenyaren gaire, hi 
havia matins que les morenes li feien tant de mal i el cagalló 
enemic era tan gros que l'heroi suava sang per a fer-se'l 
davallar i espetegar damunt el bla merder moscallós, valent- 
se doncs dels molt valents dits se l'havia d'anar aprimant, el 
cagallonàs advers, allò era una lluita a mort: O el cagalló o el 
capitàl El sobrevivent fóra celebrat i cantat pels bards en 
sagues i càntics immortals, en encanteris balsàmics, en 
exorcismes eclesiàstics, en jJesusismes espectaculars, en odes 
pindàriques metronòmiques ditiràmbiques, en fastuosos 
triomfs... Cal dir que fins ara sempre havia guanyat, capità 
ardu, èpic, estrenu, cristià, victoriós. Cada cagalló havia 
acabat vençut i vergonyosament trepitjat (i, damunt, jotfot, 


trepitjar'l de valent rai, que porta qui-sap-la la puta sortl). I 
tothom com dic les festes rail Monuments molt florits a cada 
cagadal 


Eixí del canfelip exultant — a la cuina endrapà una truita 
de trenta-sis mil ous amb la torna sangosa de mitja cuixa de 
bou, aviat, ja abans de dinar, havia matats quaranta-tres mil 
moros, quaranta-tres mil indis, quaranta-tres mil negres, i 
un escapoló multicolor de pagans i d'altres bàrbars 
penosament freturosos de la bona religió de la paraula de 
déu, o quelcom si fa no fot: després es banyà al riu tot 
despullat car molta de la sang dels maleits heretges se li 
havia eixarreida heroicament a la pell, quan era al riu, 
relativament tebi, ho aprofità per a cagar-hi, va cagar de bell 
nou amb un altre cert bell esforç, mes l'aigua tèbia, com dic, 
hi ajudava prou, ara dinà i, en acabat de dinar, se'n va anar 
darrere un roure a fer-hi l'immensa proesa encar de cagar- 
hi: ardidament hi reeixí: es va guaitar l'intrèpid palter: era 
groguenc de truita i bru de rostida cuixa de bou: magnífic 
ofertori al déu cristià del bosc, ara féu la migdiada prop del 
cagalló flairós, fumós, en desvetllars, s'armà fins als 
queixals i sortí a matar gratuitament uns quants més de 
milions d'infidels qui ni sabien que ho eren, els carallots, 
després s'hi va cagar, vull dir, a la muntanya de màrtirs per 
la fe errònia (a tots ops, una fe o una altra, tant se val, la 
questió que s'esqueia, per conveniència, d'ésser, és clar, no 
pas la de debò bona bona), comprovà satisfet que aquella era 
la millor cagada del jorn, era una caguerada de croat, i doncs 
els cagallons li rajaven degudament encreuats... Llas, però, 
no tot seran flors i violes, car... Vol la crònica i les peripècies 
de quisca i femta d'aventura que... Durant la nit 
nogensmenys s'aixequés penosament, a cagar-hi oidà menys 
heroicament: la cervesa de les celebracions segurament li 


hauria fet mal al ventrell, o era el peix del riu que no li 
provava gens... A la nit, ça com lla, llas, l'heroi cagava sangIi 
Allò no presagiava pas un bon endemà... Ai, ai, ai, pobret de 
mi, quins torçons més punyentsi l'heroi es planyia molt 
coratjosament, com ara heroi torturat pels àvols posseits elfs 
del mal pair... I, cagant, cagant, en missa solemne, totes les 
donzelles desvagades ploraven llàgrimes amargues de pietat 
per l'enormíssim gegantí massa gloriós heroi qui cagava 
sang 


Hum, aquest com dic només és un tast. 


(Caldria que l'assidu llegidor ens en llegís les obres 
selectes (que recomanarem molt efervescentment) perquè 
en tastés gloriosament la gamma sencera. Aquells textos 
nostres prou són encar més heroics que no tots els altres 
textos heroics de la molt gloriosa literatura de gestes i 
d'aventures heroiques dels altres campions cristians./ 


Pl Pl Pl ll 


171. Recordava amb això l'altre jorn els germans Epirnuci i 
Penetral Impí — els Impins, ambdós paralítics, eren 
professors de musica — a ca llur, llunyana, perduda entre 
tenebres, enllà dels sassos i trossos canviants amb les saons, 
hi anava de fosquet de molt menut, en haver tornat d'estudi, 
caminava per caminets desolats on t'atacava el gos i bonia la 
tronada. 


Al començament, a cals germans, hi aprenia la bandúrria, 
com em creixien els membres, podia llavors aprendre el 
llaúut, passava després a assajar amb el guitarrot, i aleshores 
amb el baix, amb el violoncel més tard: finalment amb la 
verra més grossa... Ras, i així anar fent, com més llarg el 
membre més gros l'instrument. 


El membre que em va créixer pus ja no cal que us digui 
quin fou, era el membre que (em) tocava més. 


Tant se val. La questió que aquell jorn on remembrava els 
germans Epirnuci i Penetral tornava de veure una pel-lícula 
de ciència-ficció (són les que més m'abelleixen, vósl). 


N'Epirnuci i en Penetral, com era petit i anava a ca llur 
que m'hi ensenyessin de tocar esturments, tenien un 


recambró que no m'era permès (ni a cap altre dels meus 
altres tres o quatre condeixebles) de badar per cap raó ni 
excusa al món. Es veu que hi vivien els pitrudis. Els pitrudis 
eren éssers o ens molt haptotròpics, enoclòfobs, esquerps i 
saturnins, i eren verdets, o anaven vestit de verdet, i pudien 
a resclosit, i així com escoltaven les nostres banals, 
horripilants cantarelles (cantàvem sobretot mexicà), 
n'escoltàvem a tornajornals llurs estranyíssimes, 
evocadores, fetilleres cançons. 


No sé si fou qualque mena de parentiu que van veure o 
ensumars ells que els portés, degut al fet que era molt tímid 
(massa de cops violat de trascantó) i m'abellia doncs 
d'entotsolar/m, i que era al començament tan curtet que 
anava de bandúrria, i els aligots qui gallejaven em brellaven 
i aperussaven de valent pels racons abruptes i els estrets, 
traidors, viaranys entre els blats o les userdes dels trossos 
quan anava camp a través cap a la sinistra torre dels Impins. 
El cas és que aquell vespre d'hivern on tothom altri s'havia 
quedat a casa per culpa de la grip galopant, jo assajava soliu 
amb els acords, i carall de déu si qui obre la porta del 
recambró vedat no n'és un... Un pitrudi, revera, pam de nasl 


N'Epirnuci (en Penetral també era al llit malalt i no 
trauria faves d'olles fins que l'any no s'acabés) s'esglaià. "No 
veieu, Digdug, que tenim metecs" 


El pitrudi Digdud (la "d" en pitrudi es pronuncia "clc"), de 
qui el cap de pedra llora tenia un parell de beis que 


figuraven ulls, les aclucà llavors totes dues, i amb les dues 
ensems (les palpebres eren llavis) enraonà molt 
eufònicament i coral: digué: "En Gaietà Menut és de fiar, 
som com frares separats en oldà contratemps a la invisible 
galàxia entremesa a l'entretemps." I em féu la guerxina amb 
la boca (la llengua miosotis era la nineta de l'ull). 


En acabat de les presentacions decidíem de cantar, a 
quatre veus, els tres junts: en Diqdud, n'Epirnuci i el mec. 
Tocava jo encar la bandúrria, el mestre Epirnuci els raigs de 
la cadira de rodes a tall d'arpa, i en Diqdudq un esturment 
meravellós que se'n deia "esclcuellots". 


Apuntaré ara mateix en pitrudi (en pitrudi tot sona molt 
millori) l'universal cançó del "d'on no n'hi ha no en pot 
rajar", mes l'apuntaré, com dic, en pitrudi, tret que sense les 
altres claus, car són secret que jurí servar. 


AixÒ entonàrem, angèlics: 


les ogràcies juguen a la qa 


encar els q-pius reben qa rai 


les oclcues qaven eqticlcues 


com als hemicids teatres cada qa 


sense agalls o qales clcui es creu cap encigal 


s'aqa com da de minvant q-a la ciga ciqió 


agats els ds doncs dels corns i capses mitològics 


clcui prou anaciq gosaria desgar-losi 


això conq: cada q clos, qarem tancat 
car ah clcue és lleig 


el clcueclcueig de clcui ja fa la qaina, vósl" 


Ah l'eufonia excelsa dels tan exòtics parlars d'enjondre, 
llunyàries inescandallables d'on l'encantador tornaveu ens 
enartaval 


Fins avui mateix, tàcit hom benaurat, no volia'n dir re a 
ningú, mes prou veig que l'humanitat s'enfonsa en brutícies 
com més anem més bàrbares. Serem ni els pitrudis ni jo 
prou influents per tal d'aturarín ni que fos un instant 
l'infernal esllavissada2 Dubtem-ho fortl Pecs humans, llurs 
característica més bonyeguda és que mai no fotran cas sinó 
dels ganyols, lladrucs i arengues dels emmedallats assassins, 
mai s'escoltaran a canvi les mels melòdiques dels savis 
estratosfèrics qui ens rabegem entremesos pels entretemps 
on la nostra, per massa enlluernadora invisible, galàxia 
bategosament ans rítmica rau. 
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163. En Nu Ull escosia amb ull esporicida el cresp anèmic de 
Gruinard, illa enverinada en experiments assassins de 
científics venuts als inhumans militars, i on, per a matar 
més tard gent i emmerdar'ls de sobrepuig el territori durant 
anys i panys perquè mai, si mai s'hagués escaigut que 
tinguessin descendents exiliats, aquests no haguessin poguts 
piular abans no s'extingissin, sense mai doncs haver pogut 
reclamar l'indret pairal, hom hi feia, com dic, incessants 
assaigs d'esclats amb bombes polivalents... En feren esclatar 
(amb èxit, és a dir, amb total extinció de vida) també unes de 
petites que contenien espores del bacil de l'àntrax. La 
contaminació, escaujauren, hi duraria un bon pedaç d'espai: 
prou perquè s'escolessin totes les dèries de recuperació per 
part dels escadusers supervivents dels nadius per escunç 
enxampats enjondre a l'instant de les faitisses detonacions. 


No comptaven amb mi, em diu en Nu Ull, indi qui s'hi ha 


instal-lat tot sol. Pujat d'avortí per muricegues, llur llet 
inesborrable ara li solca un cos indeleble, ell rai, cap bomba 
no l'engrunarà, per atomitzant que sigui. 


Es recompon tantost li n'esclata cap a cap orifici. 


Li dic: Nu Ull. Em diu: Què vols2 Li dic: On fas posada, Nu 
Ull2 Em diu: L'odi que duc, dic, a les munions, és doncs 
quelcom que em duu, per cadafals de calms com més anem 
més enlairats, al zenit on ja tots els ecos arriben torts, 
desfigurats, allà dalt només s'hi senten lapses forenses: molt 
detallats, això també: cap jutge ni metge mai l'endevinen: 
sempre condemnem a mort l'innocent. Li dic: Si et pujaven 
muricegues d'ençà d'avortí, vol dir que ets ara vampir2 Em 
diu: Metges de melses i fetges, jutges de sermons i gatges, 
llurs teranyines mai no m'enxampen: s'arrigolaran de 
tothom, mes ni molla de manguis. Li dic: T'envoles vampir si 
arriba el crepuscle per les nimboses cornises, i quin coll no 
xucles llavors2 Em diu: Quan he xuclat un cony sempre tinc 
l'impressió que m'he cruspit un entrepà amb cloisses. Li dic: 
L'ala del cucut em passava a frec de galta i me l'enrojolia. 
Em diu: Només sóc un de tants qui et feia banyut, ara ni 
això no m'alta, tinc més alzinats objectius. Li dic: Nu Ull, tu 
qui fas el Solell aclucar's si us fiteu de fit a fit, representa't 
l'ègloga d'adés on vivia feliç. Hi havia ci i lla, als jardins dels 
veins, tofes de marxívols i mertènsies — saps que m'abelleix 
ara i adés de refrescarm amb qualque dolça fulla o flor 
porpra de mertènsia2 Doncs mastegant-ne una floreta, una 
abella em fibla al nas, quin paper faré aquesta nit a la festa2 
Em pixava a terra per a fer-hi fang i me n'empastifava un 
pegat — dic: dec semblar un còmic, així no puc anar enlloc. 


Per això no acompanyí la dona al ball. Em diu: Un polsim o 
pessic de xiqueta entremaliada l'ha tramesa sa mare al meu 
desastre de jardí perquè hi jugui i la deixi tranquil-la per a 
fer les seues "necessitats", vull dir, pelar-se-la o guaitant les 
merdegades de la televisió: la por que m'ha agafat que no hi 
prengui mal, hi ha tot de clots i ferros, hi ha perills letals: i 
ara s'ha entortolligada amb qualque esmolada carraca 
d'instrument que abans torturà metalls (on serps amb 
verins, o d'altres cuques de qui els vaccins les molades 
trenes potser li eriçaran ertes com malsons, ara l'envaien i hi 
eren a l'aguait) i no se'n sap deseixir, "fuig-hi corrents", que 
insistent li dic, i és llavors que barallant-s'hi doncs hi perd 
les sabates, li posaré als peus uns esclops llefiscosos i molt 
feixucs: no els pot desencastar de terra: s'ha girada a plorar 
a llàgrima viva, es vol treure els esclops i no pot. Em tractarà 
sa mare de cruel, Gaietà2 Li dic: Amb prou feines li desarruc 
el trau arrugat que els altres li desarruguen completament — 
elàstic cotxó el seu que s'obre fins a capacitats de gàlibs 
imponents. Em diu: Hi ha boires als cims, i els escurçons hi 
escalen. Li dic: Els fuig per la tangent del mal camí 
assenyalat pel profeta, vull dir, pel tocat del bolet, plepa 
proterv, crèdul malalt, el qui profereix tostemps disbarats, 
enfilalls i reguitzells sense solta ni volta de bombolles 
fètides, de bromeres que sobreixen de galleda de merda on 
em ficava dempeus: rabegeu-vos-hi peus, per vós malfeu. 
Em diu: T has begut, Gaietà, el seny, pateixes de qualque 
mena d'aberració de l'esperit. Li dic: No, Nu: naixia a 
deshora, molt més vigoroses, les religions d'antany, hom hi 
agafava un ramat de verges tendres i en feia espectaculars 
martiris, hom les violava amb alacritat, hom hi bavejava i en 
gaudia, camellenc, hom les coia en fogueres, les destralejava 
amb destrals, forques les perforaven, tions les penetraven, el 
sacrifici era immens: l'alleujament del públic cabdal, la pau 
posterior optimista rai, els déus raíem tips i somrients. I 
ara2 Res. Per posar un exemple extrem: de totes les 


religions, els devots de la més imbecil devoren el propi déu 
(1) transformat en sonses molletes de pa, ecsl Em diu: Opac 
pledejar no et durà sosteniment. Li dic: Tu què fotries2 


L'illa brollava. Tots feia una eternitat que érem morts. I 
continuàvem de fer mala cara. 


Em diu: El que sembles esdevens. Li dic: Tots semblem 
morts. Diu: ...i tard o d'hora... 


Em brollava a l'ull el vol. 


Era n'U envolant-se. I el veig encar, tapant el Sol, alat, amb 
amples articulades ales negres, a la gatzoneta al capdamunt 
del cim més alt. A l'estany estantís de baix s'hi guaitava, com 
s'hi guaita sovint el nu ull, narcís, del Sol, s'hi guaitava n'U, 
nu ull pelut. I hi veia (ell millor que no jo), enllà de l'estany i 
el seu sol ull, l'estesa total, i espessa, damunt la terra. Llegat 
de quòndam els humans: el món era cobert de feracíssima 
merda. 
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164. Quan d'estudiant era a dispesa, s'escau que, al pis on 
era, l'home de la casa, català, havia tingut suara un atac de 
feridura que no el deixava ja parlar — caminava darrere meu 
molt lentament, com un espectre, arrossegant els peus: mai 
no arribava a temps per a sorprendre'm, de primer 
ensumant les calces de la dona i de la filleta abans no les 
fiquessin a la màquina de rentar, i llavors ja cardant-me-les, 
com un ocell ivaçós i amb el meu minúscul piu, ara l'una, ara 
l'altra, mentre dormien o eren distretes fent qualsevol altra 
activitat (a la cuina, estudiant, cosint, rentant-se el nas...). 


La filleta, la dona, xarnegueta, li parlava ara exclusivament 
en xarnec... 


L'home ferit em guaitava constantment sense poder fer cap 
expressió a la cara ni gest amb els dits ni les mans, me li 
esquitllava una mica neguitejat, no sabia si em volia la mort 
perquè me li cardava les femelles, o si per de cas em triaria 
de successor o de procurador, perquè si més no parlés en 
català a la filleta i satisfés més fefaentment la dona, en llit 
nupcial, i amb la seua benedicció (ambdues comeses qui- 
sap-lo primordials). 


Tant se val. Cap història no s'acaba sinó amb enuig i fastig, 
amb enfit i desmenjats. Abans d'escatir què em volia, ja els 
franquistes m'havien expulsat de l'universitat. Ja no em 
calia dispesa. Ara dormia a la presó. 
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165. Em diu la dona que allò la trau del tot de polleguera, 
que n'està fins més amunt, i empixonada, i tipa, i traient foc 
pels queixals, i com se'n diu, i que li fa fer el gallaret, i que: 
"Car quin scandal, scàndal, escandol... saps què..." I està 
tan enfellonida... i es fa un garbuix amb el fotimer de 
llengues que sap, i ho reconeix, i diu: "Em poses tant de 
futris que ja ni sé què m'empatoll... mes escolta, el tercer o 
quart automòbil que perds en només dos o tres anys... I 
allò reconec que és un escàndol. 


Car cert és que he tornat a tornar a casa sense el cotxet. 
Sempre me'n compra un de ben escarransit, escanyolit, 
rovelladet... de trucalembut... una merdeta de cotxet de 
cinquena o sisena mà... de colors esmorteits... amb els 
mànecs tot enferritjats... amb uns fums pudents que li 
surten per les escletxes i els tubets abonyegats... mes és cert 
que ja deu fer el que fa set o vuit que, tot de sobte enmig del 
trànsit mandrós, el cotxet fa un singlot i em fot a terra i se'n 
va amb els altres cotxes com si és un cavall que ha llençat el 
seu genet i continua esporret amb el ramat... Me'n vaig il-lès 
a una banda de la carretera i ara patir rai... car ara estic 
pensant: no solament he perdut el cotxet i a casa em 
tornaran a reptar fort, sinó que imagina't els malastres... un 
cotxe enmig del tràfic sense guiador qui el guii... això pot 
trepitjar qualsevol cosa... ja no dic un gos, un gos rai... un 
infant... una vella... un escamot rialler de col-legiales... o pot 
crear un accident majúscul... d'aquells on s'agrumollen 
desferres a quilòmetres... i morts pels descosits... i 
fogueres... i esclats de dipòsits... i qui sap... 


I com cada vegada que el cotxe se'm llença o em descavalca, 
li he d'anar darrere i desficiar/m per tornar a trobar... és 
clar, que, trobar'l, ara, qui el troba... car... on veuràs un 
cotxet tan merdeta entre tots aquells cotxots de luxe, lluents, 
elegants, gegantins...2 així que més val que cerqui, no pas 
entre la llau d'automòbils ben guiats... ans pels racons 
abandonats, foscants... on rauen els derelictes, les ruines... 
els cotxets esclafats... les carraques fracassades... o he de 
confiar que una bona ànima se n'hagi adonat, que el cotxet 
merdeta era cosa de buidor... que anava en orri, solet, sense 
guiador... i s'hi ha ficat i l'ha guiat fins a una vora que no faci 
nosa... i l'ha deixat que hi ronqui les darreres raneres... o s'hi 
acabi de rovellar... tot cagat pels ocellots detrívors qui es 


mengen amb saguinolents becs els morts accidentats... 


Però, és clar, tampoc avui no l'he sabut veure enlloc... I he 
hagut de tornar a casa tot esparracat i cansat... i sense el 
cotxe... i la dona s'ha posada com s'ha posada... i amb tota la 
raÓ... 


—Te'n recordes (li dic) d'aquell cavall qui es veu que tenia un 
floronc al cul i va llençar el colcadoret qui el colcava i li va 
trencar el coll i va fugir, i tothom li anava darrere i al 
capdavall es va fondre a la carena i l'endemà el cercàrem per 
tota la serralada que no s'hagués estimbat a qui sap quin sot 
pregon i mai tanmateix no el vam saber trobar...2 


Aquell era el cavall qui es va emportar "allò que el cavall 


s'emportà". 


N 33 


I "allò que el cavall s'emportà" i que no anomenàvem mai 

pel nom que "allò" havia tingut... per massa dolorós 

recordar... era... com en el cas de la xiqueta a "Allò que el 
N 39 


Vent s'Endugué"... o el xiquet a "Barry Lyndon"... "allò" mai 
més anomenat era... el fillet de la casa... 


Anava a dir-li: "Doncs potser per això perdc els cotxes... 
Perquè vull sobreviure on allò que el cavall s'emportà no 


sobrevisqué..." mes no puc dir-li res d'altre ja perquè la dona 
s'ha fosa en plors. 


I malparit doncs que sóc ja no em cal avui donar-li més 
explicacions. 
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166. Llas, pobret de mil He perduda la família, només en 
tinc desats, arrenglerats en lleixes adorades gairebé com 
capelleta de deuetó si fa no fot benèfic, els objectes més 
íntims. A la lleixa de dalt els encar flairosos godomassins de 
la dona: a la de baix els gais i vairs saltamartins de l'infant. 
Ah, les esbotzades estroncades deixatades eixaixetades 
amoroses llàgrimes ara cada cop si rememor que sovint per 
distracció o enjogassada perversió la dona s'embotia cony 
endins qualque saltamartí del minyó, i el xicarronet volia 
que es plantés tot sol qualque godomassí una mica llefiscós 
de sa marel 
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167. Es veu que la meua enamorada m'havia tramesa una 
lletra molt important", no sé si m'hi declarava la seua 
immarcescible amor (puí, adotzenades declaracionsi re que 
te la porti més fluixa), o que em fotia banyes amb trenta-tres 
druts i mig (el trenta-quatrè fóra un nan) (i llavors me 
n'hauria d'emprenyar2 trenta-tants sembla un gra de massa: 
li deia que el meu límit eren vint-i-un alhora i prou), o m'hi 
contava qui sap fins quins excessos lírics que ja no 
m'estimava pus i que volia doncs que li tornés les fotos 
peludes on s'obria de cuixes i que a hores de llavors qui sap 
On paraven, car les havia anades copiant i repartint a torti a 
dret... 0, vós, què us diré...2 que tenia càncer2 que era 
lesbiana2 que els abortius eren bords2 que sa mare s'havia 
morta de la passa dels conills2 que el cel ja ens queia 
demà...2 Asteroides d'infortunis, ja dic, tant se vall Tant se 
valia, car... s'esqueia que el carter em lliurava la seua lletra 
justament quan me n'anava a l'hort. Distret, en acabat de 
defecar-hi, amb aqueixa mateixa lletra sense obrir de la 
xicota, m'hi torcava el cul. Es va posar com una fera a qui les 
aortes cuiden crebar quan li dic per què, doncs, no li 
contestava com cal la seua "cabdal correspondència ans 
lletra neuràlgica, fonamental". Li deia que es posés pas com 
ça, que ens barallaríem pas per una lletra, ca2 Tot i que ep, 


era conscient que sovint una lletra comptava d'allò pus. 
Diguem-li-ho si més no a la gralla, vull dir, a la garsa. Es veu 
que també estava enamorada — tret que d'una merla... i no 
pas d'una merdal "El mal que pas no em pot jaquir", diu, "si 
no girau els vostres ulls, que em vullen dir que ja no us plau 
que jo per vós haja a morir. " On fóra la poesia si la garsa ho 
digués (digués el seu foll enamorament) a un cagalló, i no 
pas a una merla de pelatge llustrós ans il-lustre...2 Greu 
patafi que d'esme exhortatiu vet ací que faig, tantost li estic 
dient això a l'enamorada, me n'adon de la vessada, ço és, 
que per dissort això era justament el que feia amb la seua 
ferucial missiva": digués el que m'hi digués, m'ho deia, 
pobra noia, a les contortes romanalles del bell i molt útil, 
assortit, ortogràfic, cagalló hortolà, hortícola, oportú. 
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168. Em diu en Zeteri Morigut (qui com tothom sap és el 
més excels visionari existent) que, cas que hom volgués 
escatir qui serà el proper a morirs entre els seus coneguts, 
que només li cal guaitar/s, en acabat de cagar, el bon palter 
inspiradament produit, que segons la cara que faci el palter 
(l'escultura un pèl caricaturesca feta pels fats especialment 


entesos en matèria de cagallons), aquell a qui la cara del 
palter pertany, o sembli pertànyer, aquell serà el proper a 
espitxar-la... Ara (en Zeteri adverteix amb dit monitori), si la 
caguerada o palter fa cara d'en deGaulle, és un palter sense 
significat, el palter no compta gens... Car els de més de 
palters al món ja semblen o fan cara d'en deGaulle — 
aqueixos són palesament cagallons sense prou mèrit — 
massa plens de "grandeur", és a dir, de merda. 


Pl Pl el el ls 


169. I ara que hi som, confessaré que sovint sóc el qui perd 
la darrera batalla de la merda. S'escau molt fatalment que el 
cagalló qui em surt del forat tingui la cara claferta de 
ferotges ganyotes... quina carota de por... n'estic aleshores 
tot escaguissatl Me n'aniria corrents, ben lluny, el lleixaria 
sol enrere, tret que no puc, car se m'arrela con paràsita serp 
0 drac molt lleig d'escates i garfis persistents, enganxifós, i 
no me'l puc treure de damunt... I li veig el visatge tot 
roentment pintat de ràbia i d'odi, i com estira les grapes i les 
urpes, i com em vol escanyar... i estreb el coll enlluny, i 


tanmateix s'estira ell i se m'hi llença damunt, i comença 
alhora a fer créixer els maleits bífids molt esmolats ullals 
d'enemic mortal i comença llavors de mossegarí/m, i se'm 
cruspirà tost de viu en viu... Car tot plegat, vull dir, el procés, 
és prou conegut... Que: Qui caga monstres, molt merdament 
mor. 
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170. Me n'adonava també que els personatges heroics 
(patriòtics, gloriosos, etc.) no cagaven mai, vaig dir: "Doncs 
collons, ja ho veuràs, els meus encar seran més heroics 
(patriòtics, gloriosos, etc.): només cagaran 


Acana-m'ho (un tast): 


El capità Tro es despertà, féu un bot del llit i s'escurà la 
gargamella, engegà un feixuc fètid gargall a l'ull d'una 
gallina i corregué cap enmig del l'hort, al seu canfelip de bon 
trobar: s'assegué orxegant damunt el clot repugnant, i molt 
coratjosament s'esforçà a cagar-hi uns quants de cagallons 
cargolats, en combat singular, diarreic i magnífic contra 
l'exèrcit virulent i contrincant dels budells alçurats en 
maligna rebel-lia, l'heroic heroi heroicament batallà, per sort 
les seues morenes aquell matí no l'emprenyaren gaire, hi 
havia matins que les morenes li feien tant de mal i el cagalló 
enemic era tan gros que l'heroi suava sang per a fer-se'l 
davallar i espetegar damunt el bla merder moscallós, valent- 
se doncs dels molt valents dits se l'havia d'anar aprimant, el 
cagallonàs advers, allò era una lluita a mort: O el cagalló o el 
capitàl El sobrevivent fóra celebrat i cantat pels bards en 
sagues i càntics immortals, en encanteris balsàmics, en 
exorcismes eclesiàstics, en jJesusismes espectaculars, en odes 
pindàriques metronòmiques ditiràmbiques, en fastuosos 
triomfs... Cal dir que fins ara sempre havia guanyat, capità 
ardu, èpic, estrenu, cristià, victoriós. Cada cagalló havia 
acabat vençut i vergonyosament trepitjat (i, damunt, jotfot, 
trepitjar'l de valent rai, que porta qui-sap-la la puta sortl). I 
tothom com dic les festes rail Monuments molt florits a cada 
cagadal 


Eixí del canfelip exultant — a la cuina endrapà una truita de 
trenta-sis mil ous amb la torna sangosa de mitja cuixa de 
bou, aviat, ja abans de dinar, havia matats quaranta-tres mil 
moros, quaranta-tres mil indis, quaranta-tres mil negres, i 
un escapoló multicolor de pagans i d'altres bàrbars 
penosament freturosos de la bona religió de la paraula de 


déu, o quelcom si fa no fot: després es banyà al riu tot 
despullat car molta de la sang dels maleits heretges se li 
havia eixarreida heroicament a la pell, quan era al riu, 
relativament tebi, ho aprofità per a cagar-hi: va cagar de bell 
nou amb un altre cert bell esforç, mes l'aigua tèbia, com dic, 
hi ajudava prou, ara dinà i, en acabat de dinar, se'n va anar 
darrere un roure a fer-hi l'immensa proesa encar de cagar- 
hi: ardidament hi reeixí: es va guaitar l'intrèpid palter: era 
groguenc de truita i bru de rostida cuixa de bou: magnífic 
ofertori al déu cristià del bosc, ara féu la migdiada prop del 
cagalló flairós, fumós, en desvetllars, s'armà fins als 
queixals i sortí a matar gratuitament uns quants més de 
milions d'infidels qui ni sabien que ho eren, els carallots, 
després s'hi va cagar, vull dir, a la muntanya de màrtirs per 
la fe errònia (a tots ops, una fe o una altra, tant se val, la 
questió que s'esqueia, per conveniència, d'ésser, és clar, no 
pas la de debò bona bona), comprovà satisfet que aquella era 
la millor cagada del jorn, era una caguerada de croat, i doncs 
els cagallons li rajaven degudament encreuats... Llas, però, 
no tot seran flors i violes, car... Vol la crònica i les peripècies 
de quisca i femta d'aventura que... Durant la nit 
nogensmenys s'aixequés penosament, a cagar-hi oidà menys 
heroicament: la cervesa de les celebracions segurament li 
hauria fet mal al ventrell, o era el peix del riu que no li 
provava gens... A la nit, ça com lla, llas, l'heroi cagava sangl 
Allò no presagiava pas un bon endemà... Aj, ai, ai, pobret de 
mi, quins torçons més punyentsl l'heroi es planyia molt 
coratjosament, com ara heroi torturat pels àvols posseits elfs 
del mal pair... I, cagant, cagant, en missa solemne, totes les 
donzelles desvagades ploraven llàgrimes amargues de pietat 
per l'enormíssim gegantí massa gloriós heroi qui cagava 
sang 


Hum, aquest com dic només és un tast. 


(Caldria que l'assidu llegidor ens en llegís les obres selectes 
(que recomanarem molt efervescentment) perquè en tastés 
gloriosament la gamma sencera. Aquells textos nostres prou 
són encar més heroics que no tots els altres textos heroics de 
la molt gloriosa literatura de gestes i d'aventures heroiques 
dels altres campions cristians./ 
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171. Recordava amb això l'altre jorn els germans Epirnuci i 
Penetral Impí — els Impins, ambdós paralítics, eren 
professors de musica — a ca llur, llunyana, perduda entre 
tenebres, enllà dels sassos i trossos canviants amb les saons, 
hi anava de fosquet de molt menut, en haver tornat d'estudi, 
caminava per caminets desolats on t'atacava el gos i bonia la 
tronada. 


Al començament, a cals germans, hi aprenia la bandúrria, 
com em creixien els membres, podia llavors aprendre el 
llaúut, passava després a assajar amb el guitarrot, i aleshores 
amb el baix, amb el violoncel més tard: finalment amb la 
verra més grossa... Ras, i així anar fent, com més llarg el 
membre més gros l'instrument. 


El membre que em va créixer pus ja no cal que us digui quin 
fou: era el membre que (em) tocava més. 


Tant se val. La questió que aquell jorn on remembrava els 
germans Epirnuci i Penetral tornava de veure una pel-lícula 
de ciència-ficció (són les que més m'abelleixen, vósl). 


N'Epirnuci i en Penetral, com era petit i anava a ca llur que 
m'hi ensenyessin de tocar esturments, tenien un recambró 
que no m'era permès (ni a cap altre dels meus altres tres o 
quatre condeixebles) de badar per cap raó ni excusa al món. 
Es veu que hi vivien els pitrudis. Els pitrudis eren éssers o 
ens molt haptotròpics, enoclòfobs, esquerps i saturnins, i 
eren verdets, o anaven vestit de verdet, i pudien a resclosit, i 
així com escoltaven les nostres banals, horripilants 
cantarelles (cantàvem sobretot mexicà), n'escoltàvem a 
tornajornals llurs estranyíssimes, evocadores, fetilleres 
cançons. 


No sé si fou qualque mena de parentiu que van veure o 
ensumars ells que els portés, degut al fet que era molt tímid 
(massa de cops violat de trascantó) i m'abellia doncs 
d'entotsolar/m, i que era al començament tan curtet que 
anava de bandúrria, i els aligots qui gallejaven em brellaven 
i aperussaven de valent pels racons abruptes i els estrets, 
traidors, viaranys entre els blats o les userdes dels trossos 
quan anava camp a través cap a la sinistra torre dels Impins. 
El cas és que aquell vespre d'hivern on tothom altri s'havia 
quedat a casa per culpa de la grip galopant, jo assajava soliu 
amb els acords, i carall de déu si qui obre la porta del 
recambró vedat no n'és un... Un pitrudi, revera, pam de nasl 


N'Epirnuci (en Penetral també era al llit malalt i no trauria 
faves d'olles fins que l'any no s'acabés) s'esglaià. "No veieu, 
Digduda, que tenim metecs2" 


El pitrudi Digdug (la "q" en pitrudi es pronuncia "clc"), de 
qui el cap de pedra llora tenia un parell de beis que 
figuraven ulls, les aclucà llavors totes dues, i amb les dues 
ensems (les palpebres eren llavis) enraonà molt 
eufònicament i coral: digué: "En Gaietà Menut és de fiar, 
som com frares separats en oldà contratemps a la invisible 
galàxia entremesa a l'entretemps." I em féu la guerxina amb 
la boca (la llengua miosotis era la nineta de l'ull). 


En acabat de les presentacions decidíem de cantar, a quatre 
veus, els tres junts: en Diqdud, n'Epirnuci i el mec. Tocava jo 
encar la bandúrria, el mestre Epirnuci els raigs de la cadira 


de rodes a tall d'arpa, i en Digduq un esturment meravellós 
que se'n deia "esclcuellots". 


Apuntaré ara mateix en pitrudi (en pitrudi tot sona molt 
millori) l'universal cançó del "d'on no n'hi ha no en pot 
rajar", mes l'apuntaré, com dic, en pitrudi, tret que sense les 
altres claus, car són secret que jurí servar. 


AixÒ entonàrem, angèlics: 


les ogràcies juguen a la qa 


encar els q-pius reben qa rai 


les oclcues qaven eqticlcues 


com als hemicigs teatres cada qa 


sense agalls o gales clcui es creu cap encigal 


s'aqa com qa de minvant q-q la ciga ciqió 


agats els ds doncs dels corns i capses mitològics 


clcui prou anaciq gosaria desgar-losi 


això conq: cada q clos, qarem tancat 
car ah cleue és lleig 


el clcueclcueig de clcui ja fa la qaina, vós" 


Ah l'eufonia excelsa dels tan exòtics parlars d'enjondre, 
llunyàries inescandallables d'on l'encantador tornaveu ens 
enartaval 


Fins avui mateix, tàcit hom benaurat, no volia'n dir re a 
ningú, mes prou veig que l'humanitat s'enfonsa en brutícies 
com més anem més bàrbares. Serem ni els pitrudis ni jo 
prou influents per tal d'aturarín ni que fos un instant 
l'infernal esllavissada2 Dubtem-ho fortl Pecs humans, llurs 
característica més bonyeguda és que mai no fotran cas sinó 
dels ganyols, lladrucs i arengues dels emmedallats assassins, 
mai s'escoltaran a canvi les mels melòdiques dels savis 
estratosfèrics qui ens rabegem entremesos pels entretemps 
on la nostra, per massa enlluernadora invisible, galàxia 
bategosament ans rítmica rau. 
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Picant-li l'ullet a en Brossa 
Tuesday, December 30, 2008 12:10 AM 


Picant-li l'ullet (no pas perquè hi tingui cap brossa) a en 
Joan Brossa 


S'esqueia que en Brossa no m'abellia gaire, mes li abellia 
pler a la meua dona... 


—Si la meua dona ho vol vollitl — dic, com despès brau 
solar caigut del cel. 


O, si la dona ho vol, vol: 


(Si ho vol la dona, puc volar.) 


(I alhora, amb mans com ales eixalades, de sotamà 
amagant-m'hi, prou calia, tot caient, llenguaforat, fer-li la 
guerxina a en Brossa.) 


Bordegàs retratat pel forat del cul d'una dona enfilada a una 
escala d'estisores 
Thursday, December 25, 2008 6:19 PM 


Bordegàs retratat pel forat del cul d'una dona enfilada a 
una escala d'estisores 


—Doncs, que s'ha mort, oi, la malaputa, doncs massa poc, 
també, doncs ja era hora.... El dia que li vaig entrar de 
minyona i em demana com em dic, ruc com és, tot i les 
pseudofaramalles d'una educació que a casa meua no 
podíem ni somiar — ai, sí, la cassigall — carallot te'n dares — 
no sap ni pronunciar el meu nom — diu, amb veu de flauta 
de preu, fent-se la tràgica estarrufada: "Preprètua...2 
Perpatua...2 Trupaprepa...2 Traqueotrombosi...2 Déu meu, 
filla, que n'és, de difícil, no sé pas si m'hi veuré amb cor" 


Li dic (tot i que part de dintre vaig maleint: Sang i fetge, si 
n'ets, d'estruç, bandarra), obsequiosa, amb equanimitat: 
Mani...2 No, Perpètua, Perpètua..." 


—Oh, la verge, la pacièncial Prepúcia, diu...2 Priàpica...2 
Perspícua...2 Procòpia...2 Paròtida...2 Paròdica...2" 


—Paròdica...2 No, no. Perpètua, Perpètua Socors i prou." 


Respon: "Dona, que ceballudeta: comprens...2 Si et deien 
per cap malnom facilet...2... I doncs si te l'escapçàvem... 27 


Que faig: "Doncs que li'n sembla Socors sols...2 Vol nom 
partívol, mollar...2 Socors." 


—Ah, Socors, això potser sí, veus2 Socós, Socós: filla, 
xiqueta, mercès, et caic de genollons, ha-hà. Buf, això no és 
tan llarg ni entortolligat. Som-hi, verge santíssima. No et 
farà pas re, o1...2 


Au contraire, ma potte. Què m'havia de fer. A casa 
necessitàvem els calers. I allò del nom, no era pas com si ja 


no hi anava preparada. A ma germana gran (sempre dic 
gran, però hauria de dir bessona, potser, perquè fet i fet, 
01...2 Al capdavall, només la naixien un parell d'hores abans 
que no a manguis, tat...2), a ma germana una miqueta més 
gran, doncs, també. Que li'n passava una de ben semblant, 
només cosa de quinze dies abans. La seua mestressa, encara 
més fina que no la meua, li diu, vellarra ronyosa: "Teòfila2 
Teòfilal... Déu meu, quin embolic, quina samfainarra de 
nomet, ca...2 Fora, escolti, prou. A casa nostra totes les 
minyones s'han dites Maria. S'imagina que l'hagi de cridar 
davant dels convidats: què dirien...2 Totes les converses 
s'aturaven en sec, allò sí que fóra un esbarria-sardanes, 
maremeua, i tant, esqueixagrues, esgarriacries, més en 
volguessis. Teòfilal Set sinades, catorze lliuradors:, quin 
sobreeiximent, bocaplens, buidarades rai, guec-gueci Massa 
cofoies, aqueixes criades, quins noms més sacrílegs de 
pagarísl Hecatombes, això en pens, bufem-hi. Res. Prou. 
Maria. Tampoc no li farà pas re, 0i2"7 


Doncs, tant se val, que ja ho sabia. I allò del nom, pse, vés 
a gemegar, tu també, dallonses, colltort, vull dir. Home, si 
ma mare ens el posava a la babalà: si ficava el dit al santoral 
hagiogràfic que tenia, l'únic llibre que mai no li havia vist 
rebregar i malconfegir, i, en acabat d'un ensum boví, vull 
dir, ben inspiradament, amb qualsevol remuc d'oració vés a 
sàpiguer a quin patró o patrona dels noms, hi embotia de 
cop-descuit la pota, i el full del sant o santa que li sortia, 
aquell ens encolomava. 


Il així anar fent. Germana rere germana. Vint-i-tantes... 
AiXÒ, rai. 


Ara, però. La presumida, morta, eh2 Vull dir, 
l'exmestressa dels cofis-i-mofis i de les contemplacions. I de 
quin mal més horrorós, també. Reina, i si en feia, d'anys, 
que no la guipava pel carrer, cinc o sis. Ja dic d'abans de 
vindre on som amb en Frederic del tractor. A cap botiga ni 
concert de Barcelona, vull dir, cavà2 Però ja se la veia ben 
desmillorada, les últimes vegades: el corc qui la rosegava, 01, 
la freixura, tat...P Massa anys de cigarret ros i de fúmer's la 
meuca pels salonets, amb el menovell ridículament ganxut i 
aixecat, unglallarguerut, pintat i esmaltat. 


Putes bufones, així acaben totes, podrides. Cama-raguda, i 
diria que l'entrecuix també: amb roba minsa d'interior, tota 
de foradets, de blonda i de percala, i amb ruixes 
carrinclones, i tampons endiamantats amb diamants de 
firetes. Per a ensenyar'ls a qui...2 Ja em diràs tu, tot plegat. 
Buí, a ningú. A les altres meucarres de la reunió. I als 
majordoms i als cambrers qui les devien espiar. Això 
confiaven elles, encara que vés a sàpiguer, ja et dic. 


Ara, últimament, molt feta malbé, molt. Ja d'allavòrens. I 
abans tan recolada i presumida, ja et dic, d'aquelles qui 
s'acotxaven en deliqui i es tapaven el cul amb set flassades. 
Només cal que guaitis al voltant, xst. Tot arriba, tot fa cap, 
vull dir, una mica de paciència. Gairebé ni et cal bellugar, el 
món es tomba i hi tomba totes les truites. És clar. La voldria 
veure ara, massa fotuda, gens de presència: ni per a 
netejarns els canfelips no la sabríem llogar. 


Ep, la vanitat personificada, amb sabates de taló. Aparteu 
les criatures. Els esglaons de les escales feien crec, crec, crec 
— com qualsevol rosegaaltars o colltort, o és que li aplaudien 
cada pas — això darrer es devia pensar. Amb retruny, 
l'ovació llunyana, tro remot. Fugiu. La senyora se n'anava de 
passeig, de xerrameca amb les amiguetes, totes tan putes, 
estufades i parençoses com ella. Cada jorn. I a manguis em 
deixava a la cuina: bruta, amb quatre parracs llardosos, 
esvellegats, damunt, esgavellada, feta un perboc: doncs, 
imagina't quina comparació, ella i la tita, tat...2 La nit del 
jorn, el cel de l'infern, la lluna del Sol. 


I ara que dic clar i fosc, vull dir, claror i fosquedat, 
sessions nocturnes, i tant: també n'era molt llaminera, és 
que de nits les joies i les pells de mart i vebre rellueixen més 
— 1 les de conill, que ja ens coneixem — els dissabtes se'n va 
al cine amb el marit, un ex-soldat de vint-i-un botons, seriós 
com una soca, ara flequer, té quinze esclaus al forn: ell 
dirigeix i s'enfarina com els altres, no et pensos pas), la 
questió, però, que guaita quins pares, estranys: em deixen 
que els guardi el nenet, l'hereu, lo n'Iu. 


El primer que no faig: em fic al llit amb lo n'Iuet. Me 
l'amorr al cony. I ell n'ha après al primer minut i, amorradet 
i xuclant, va fregant-se damunt el matalàs: la tita vigilant, no 
passis ànsia, titet — i ve-t ho aquí que, quan és a punt 
d'escórrers, me'l trec de sobre amb una burxada i li etzib 
batzegada a l'atzep. "Ep, manoi, fins aquí i proul Ha-hàV 


Amb allò, al cap de poques sessions i dissabtes, ja és meu. 
Meu del tot: em va darrere com un gos de verriny roent — i 
desdentegat — les genives avesades. I el pirulinet tothora 
dret com la cueta d'un gat. 


Fins i tot, poques-vergonyes, convida algun amiguet — de 
mena intel-lectual, molt pervers, hàl Un bon altre com ell. 
Oh, voluptat del llegir alliberadoret, del text que t'alforra: 
porten literatura de marrec a cabassos: historietes de valents 
qui ho maten tot per a assolir la noial 


Com dic: tota mena de quaderns amb ninots i dibuixos), i 
llibrets verdets, alguns recomanats per manguis mateixa, de 
sotamà, és clar — me'ls amag davall el coixí, bo i fent els 
grans escarafalls que allò no ho hauria de llegir cap Jovençà 
massa inexpert. Ni tampoc mirar-ho, és clar — si hi han 
il-lustracions ben escandaloses, amb cardamentes a lloure i 
escalfor rai — vull dir, teca calda—calda, saps... Tant se val, 
per a fers l'home, convida el veí, o algun escarrasset de baix 
al forn. És que, ben sovint, vaig per casa sense calces. 


Aquell dia fregava els vidres enfilada dalt una escala 
d'aqueixes que s'obren com unes estisores, i ells dos se'm 
fiquen davall, a veure'm el gran espectacle del misteri adorós 
del parruf pelut entre les galtes botumílades del cul amb 
granets i, enmig i joliu, ben espatotxí, la glorieta sagrada del 


foradet pelat i porprat, amb morenes — "Ai, capsigranys 
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desvergonyits, què feu, cal ésser dolent: això es mereix un 
bon tacó: si ho dic als vostres... 


Greu eixabuc:, quin crim: s'ensorra el trebol, eh...2 Els 
escridàs, després que mells hi ficava bé i els retratava ben 
retratadets, així, a la gatzoneta, cavà...2 Positura repelosa, 
dalt el replanet precari, damunt els barronets darrers, més 
estrets, com la qui grata dels panys de la part alta de les 
vidrieres del balcó una caguerada ceballuda d'ocellot qui 
sembla que ha menjat xiclet — ara, en canvi, faig veure que 
allò no va ni amb rodes, molt emprenyada, eh...2 


Fugen corrents, embotint-se malament els mànecs, xap 
esbotonat endins. 


Al cap de dos minuts, furtius que se m'atansen.... i ja els hi 
tornc a tindre, "Serveu-me bé l'escala, però aquest cop sense 
espiar, eh...2" I l'escala que tremola, els dos manxant amb 
l'altra mà a tota manxa, xac-xac-xac — deuen estar a frec de 
lleterada. 


El Els lleix caure als ulls l'aigua tota llorda amb el 
lleixiu de la galleda, i d'eixauc la galleda de ferro i tot — ÚAi, 
perdoneu, no em recordava que encara fóssiu aquí baix... O 
potser hi fèieu una dolenteria, eh...2" Qualsevol excusa és 
bona. L'acusació i el desplaer alhora per a confondre'ls més 


encara. Ploren, els couen els ulls d'allò més, quines 
barbaritats de coissors, pobrissons — allò és càustic de 
caldéu, gairebé cirròtic, vull dir, corrosiu, com vidriol — 
imagina't si ha de fer mal — lleixiu i brutícia — no, allò no és 
pas una brosseta de carbó que t'enceta l'escleròtica i a córrer 
— allò n'hi ha per a perdre'ls totalment — dins les òrbites 
escalabornades, dos ouets cada dia més podrits, ha-hà — 
tentinegen i, rancs, carranquegen cap al rentamans, a 
fregar-se'ls desesperadament, això, rai, però, a ningú no 
gosaran dir re, d'aquell trep al front i els ulls rabiúts i 
vermells... Massa culpabilitzats per l'espiar pecats... 


Hèl Pels matins, quan em llevava i me n'anava al canfelip 
de l'eixida — el rònec canfelip de la minyona, tat...2 Ell no sé 
pas quan dormia, perquè per les nits m'espiava com em 
despullava, i com em badava de cuixes per a filustrarím les 
carcanades del niu, i ell respirant... fins que jo no 
alfarrassava Si fa no fa quan li tocaria d'escórrers 1 
allavòrens, de cop i volta, li tancava el llum i es quedava a les 
escapces, sense veure si hi trobava el que hi cerqués: 
llémenes, bolets, afolls...2 I en acabat, de bon matí, primera 
hora, tantost com m'aixec i me'n vaig a la galeria, cap al meu 
canfelip, i ep, allí el tinc — de seguida present, espectre 
tremolós, embolicat amb un llençol o una flassada, a l'altra 
banda de porta, part de fora — i només eren quarts de sis de 
la matinada, i sovint, ja dic, hi fotia un fred...l — ell allà, amb 
l'ull enganxat a l'esquerda de la porta, a veure'm cagar i 
pixar, i sobre encara pelant-se-la, primet, menjat pels nirvis 
— ep, això, rai — tu bat, bat — el lleixava estar una estoneta 
i, quan em pensava que potser s'escorreria allavòrens, 
allavòrens li cardava cop de porta als nassos — i cop de porta 
a la pixeta trempada, sobretot. 


Oh, i espera't. El malparit (allò jo no ho sabia): el vaig 
sobtar ensumant-me les calces de la malasetmana que ficava 
davall del safareig de l'eixida, en una galleda, perquè 
s'estovessin i les pogués rentar millor — patapum, l'hi vaig 
amorrar part darrere, enxampat, dins la galleda, i es va 
haver d'empassar aquella aiguota plena de grumolls de sang 
i pelleringues blanquinoses — s'hi ofegava — i força fastigós 
que era tot allò, ecs, fluix d'alguna malaltia vaginal, vés a 
sàpiguer, allavòrens, això de ginecòlegs, els llords, jo no 
sabia ni que n'existien — ara, aquell emmatxucament de 
moltes de figues massa madures, força repugnant, ja dic. 


Ara, els seus pares rai, com si de re no fos, encara se'n van 
al cine, de nit, cada dissabte, tranquils. Me li fic doncs al llit, 
li agaf la pitxolina, i l'hi sacs — i sacs i sacs — som-hi, som- 
hi, a pelar-l'hi, amb devoció, és clar, mai no el lleix pas 
escórrers, si puc. Li etzib un pessic recargolat al capollet 
abans de la lleterada: perquè ja comença de tenir lleterada i 
tot, el cabrit — vuit anys, deu tindre — algun dia, nyèbit 
garneu, se m'escapoleix, vull dir, assoleix d'escórrers abans 
de la pessigada o del mastegot als collons — o alhora, ben 
sovint — i allavòrens no hi ha remei, no se li pot estroncar a 
mitja escorreguda, per barrades que no li cardos, res a fer, i 
aquell suquet, sembla aigúeta els primers mesos, encara no 
hi deuen haver espermatozous, vull dir, com més endavant, 
que la lleterada sembla, diries, mocs, mocs de subtàncies i 
ectoplasmes, tat2 


Ah. O m'estic al balcó, bo i guaitant, rere les persianes, cap 


al carrer, els homes i xicots qui hi passen, bellugant els 
culets, tifejant de cames primetes i llargues, penjant d'ampla 
collonada — jo pelant-me-la — hauria de dir, pelant-mel'l, el 
clítoris, el piu del cony — tret si en deia pipeta, com els de 
Manresa, o llengúieta, úvula o campaneta del cony, o crica, a 
l'estil dels menorquins — allavòrens... Tant se val. La 
questió: estic guaitant els minyons bemparits, i ell 
mentrestant se'm refrega part d'arrere: jo pelant-me-la, ell 
refregant-se'm — quin parelll — sòlita escena, vull dir, 
consuetudinària, ben sovint, ell allò, l'atzep estampat al meu 
cul, mentre m'engrapa adeleradament els pits: i llavors, 
mecl Me li tomb, tot de sobte, i genollada als collons. Pobre 
n'Iuet. Estic segura que encara és a can Pigem — o com diu 
que se'n deu dir ara, del manicomi de Lleida, en deuen 
tindre un de nou, més públic...2 Em fa que hi ha molts més 
de folls ara que no abans, molts més d'estrangers, ja se sap. 


A poc a poc, ens vam fer amigues, amb la mare, amb 
aquella malaputa tan cernuda i delicada, exquisida, 
aristocràtica (oh, sí, aquí m'atur, i els collons d'en Vamba: ja 
m'afaitaràs demà), la questió, tant se val, algunes nits 
d'hivern, sense televisió encara, no sabia amb qui parlar, la 
mare del n'Iu, i allí em tenia — li n'explicava de totes les 
colors, boles a betzef, és clar, i ella empassant-s'ho. 


Que abans havia feta de puta — se li feia la boca aigua: "De 
puta...2 De puta...2 I com és...2 Com és...2" Li'n deia de 
verdes i de madures, la tresca i la verdesca, la verdesca 
sobretot, i ella avall, vermella, amb unes ganes, més li'n 
digués, i de més peludes...i 


Llo n'Iuet escoltant rere la porta, peunú, pelant-se de fred 
i segurament pelant-se-la, és clar, com sempre, datpelcul. 


fDispensi un moment." 


Sortia amb qualsevol excusa, que tenia corrípies, que 
havia de canviar l'aigua de la bugada, o la dels cigrons, el 
que sigui — el cas era que esbatanava la porta d'una 
revolada, me li llençava damunt com una fera, l'enxampava 
pel bescoll, me li agafava els collons i li fotia un pessic i un 
rebrec al mànec que li feia treure llàgrimes grosses com 
medalles de soldat als ulls — ara, sofert, rai, aquell trinxeta 
— patir, rai, vull dir, i sense fer ni un crit... I tant. 


Allavòrens, de cop i volta, tot es va espatllar una nit de 
nadal. Hi tenien convidats, i un es va quedar a clapar:, el 
germà d'ella, un capdecony molt lleig qui es pensava qui sap 
què, se'm volia tirar pels racons de la cuina quan no el veia 
ningú, pels corredors de la casa em volia tocar, plepa, 
agafallós. 


Xiquet, li tenia el dit ficat a l'ull — ve-t'ho aquí, doncs, per 
què, aquella nit, quan, al primer son, lo n'Iuet, massa 
destarotat, pobrissó, per les festes i la xerrameca 
incomprensible dels forasters, tota aquella gentota falsa i 


aitan xaronament endiumenjada, va vindre'm, somicós i 
petitet, que el consolés, ell qui sí, també, carallot d'ell, amb 
el seu caragol viu — un caragol, els més gros qui mai no he 
vist — aquell dies era la seua mascota i animal de 
companyia, anaven a tot arreu junts — i me'l va ficar entre 
els pits abans de despertarím, és clar, tu, ep, em vaig 
eixorivir amb un esglai d'upa, tat...2 Entre somnis, em vaig 
imaginar que allò era el matràs llefiscós, vull dir, la titola, la 
cigalota trempada de l'oncle capdecony qui se'm venia a tirar 
després de tantes de magarrufes barroeres i insolents durant 
tota la reputa diada de mai no acabars. 


I, és clar, tu què hauries fet...2 Vaig esgaripar com una 
boja, com si m'escorxessin de viu en viu — "Redéu, redéu 
3 3 
em violenY 


Lo n'Iuet va fotre el camp, acollonit d'allò més. 
Mentrestant, la tita, sense pensar en res, sense voler creure 
que aquella ombra fugaç de follet escuat fos lo n'Iuet, em 
vaig aixecar com una gorgona, vull dir, com una harpia, i obr 
de bat a bat i amb tota la malallet la porta de la cambra dels 
hostes, l'oncle pallús (Oms em fa que es deia, o Verns o 
Salzes o Saulons) i lleig, capdecony, tòtil de caldéu, aixeca la 
seua cara estruça de lluç, mort de son, i vol badar la boca per 
a dirm boranit o vés a sàpiguer ara què, i no li'n donc pas 
temps — amb les presses i el neguit i la passió no sé pas d'on 
l'he treta, però barraml — li estamp la planxa als morros. 


Allavòrens sí, xiquets, bada, s'aixeca com un esperitat 


(sort que no l'he mort, els franquistes m haurien garrotada) 
— ell, esfereidament, encén el llum amb la pereta que li 
trontolla a les mans com un picó d'obrer qui picona el 
carrer, i quin mapa, tanmateix, tul Tot el seu nas és un 
grumoll de sang i pelleringues, una malasetmanamenta 
tragitosa d'allò més, pitjor que cap de les meues o de les de 
cap mestressa o malalta de bordell: tant se val, la questió 
que ell, i, escardalenc, arrupint-se, escarransint-se pels 
racons, xiscla pertot arreu: "És boja, és bojal" I crida sa 
germana: "Finetal Finetal M'ataca, m'ataca, em vol matarl" I 
jo alhora, cridant: fFilldeputa, gànguil, garról M'ha atacat al 
llit, m'hi volia violar de cop-descuit, estuprar, se'n diu, vull 
dir, barganyar /m de viu en viu: fent-se m espetegar a 
contracorrent, tibat com un vampir, bavós com un faune 
sangós — ei, el, traieu-me'l del damunt, el malastruc, qui em 
conytrinxa i pol-lueix eternament, què farem...2 Què 
farem...i La meua virginitat en orris, vull dir, al carall, és 
clar: i, maleida d'empertostemps: ara amb quin desgraciat 
deshonorat tampoc no em casaré...2 I encara vindrà el meu 
papa repelós i us matarà tots plegats, blasmats, ben 
revenjaire, bon carnisser, a cops de punyal, amb totes les de 
la llei" 


La mestressa i el seu home, ultra-sever, vull dir, molt 
recte, el ninot, i tot perquè havia estat vés a sàpiguer també 
quina altra merdegada d'oficial durant la guerra, doncs, com 
sabien quina fama tenia de conyarrí, de bagasser i de 
faldiller l'oncle capdecony, borratxet i casat (la seua família 
de part de dona eren de la Niça del casino), què han de 
fúmer...2 Se'm creuen més a manguis que no pas a ell, és 
clar. I, de tota manera, tant se valia, moralment tenia raó: 
aquell banau m'havia mortificada tota la reputa diada com a 
una màrtir del plomall, vull dir, del palmó. I pensava 


quedar-s'hi fins passat cap d'any i reis, així que apama si 
m'ho feia espetegar com cal, me'n surt d'allò milloret, 
defensa't atacant, i vistal que, si això no, bufa, quinze dies 
més (com aquell qui diu) suportant aquell suplici, 
burxadetes temptadores, oh, sí, pots comptar: el senyor 
merdós, galdoses vacances, prou podré, fuig, ben lluny, 
sinistre sapastre enamorós, tan fastigoset, escotiflat, 
malmirrós, mig mort, amb malalties que li vessaven per tota 
mena de mocs, pudor de forats — aire, airel — no ho puc 
resistir ni un maljorn, i volen que m'ho hagi d'empassar 
tants i tants...2 Fins l'endemà mateix de reis, on lo n'Iuet 
havia d'haver esdevingut, durant una horeta curta, pobrissó, 
el rei: el rei, ah, llas, qui ara ja mai més ni fóra ni seria, 
perquè aquell era l'últim any abans del seny — el seny que 
per comptes de guanyar, perdria d'empertostemps. 


Matinet de reis, tothom, fins als set, vuit anys, fent-li 
festetes fins l'hora d'esmorzar, altrament, tot l'any, és clar, 
manyaguet pixatrempadet, re, ningú ni cas — l'únic qui lin 
feia molla era ací la tita, pom-pom. 


L'endemà de l'escena, ben dematí, patac-patac, després 
d'un parell de trucades a ma mare, a ma germana gran, em 
donen un feix de calers (em compren el silenci, hàl) i me'n 
vaig d'aquella casota de tocats: monstre pervers rere 
monstre pervers, tots prou goig hi fumen— i tant, em lliuren 
la remçó, el rescat, i jo guillant, tant se val, no hi romanc ni 
per a dir adéu al menut, pobrissonet, boget sense remei, 
guerxat, la tirada a canpistraus, no sé si m'entens, propens a 
la tragèdia, encarrilat de dret devers el desastre, adob 
amanit perquè hi càigon totes les llavors criminals de les 


malalties psíquiques — a la mercè molt cruel de quines 
altres minyones molt més salvatges — pitjors, maremeua, i 
tant: patològiques, psicòtiques, psicòpates, vull dir, 
vampiresses de l'esquelet corcat, se't tornen muricec i et 
lleixen sense limfes, tat...2 


Mentrestant, aquí, apa, doncs, som-hi, tant hi fot, a viure 
uns quants de dies bords amb la Teòfila, l'ex-Maria estorta, 
vull dir, estàlvia, remuda i redimida: també s'espavilava, 
també: s'ha feta protestant i s'ha casada, molt múrria, amb 
un altre tractorista separat qui es lloga als pagerols de tot el 
Segrià. 


I ara viuen força bé, no es perden cap pel-lícula d'en 
Xarlot ni d'en Cantinfles. 


Allavòrens em passejava pel carrer, i ella, la Fineta del 
germà calent i esnarigat, em va veure i, recordant la nostra 
antiga "amistat" de les confidències espúries de les nits 
d'hivern, em crida des de l'autobús: "Socors, Socors) 


Molla de cas, com si no hi fos — al contrari, faig veure que 
ni la conec, passant de llarg, la tita, "em dic Perpètua, no et 
fotl Sóc na Perpètua. Perpètua: el meu nom molt generós, 
digne, constant, filosòfic, ben bé transcendental..." 


Mentrestant, tothom de l'autobús tirant-se-li damunt: 
Què li passa2 Què té, senyora...2 Que es troba a les últimes2 
Quin malpàs no li sobrevé2" O: "Qui l'ataca2" "On li fa mal, 
s'està morint..." "Crideu el metge, la bòfia, els de 
l'ambulància, els de la presó...) — s'escarafallaven els altres, 
tots plegats, molt esfereits. 


I: "Lladre, lladrel" — inici de pànic: una vella fent-se creus 
d'exorcisme i etzibant-ne frenèticament cap a la tocada-i- 
posada — ara, però, prou desballestada, la pobra. "Mal- 
llamp forcat no et partiguésl Ai, ai, damnada: posseida per 
mil dimonis, fora, osta, foral" 


Enorme sorollada de màquina infernal: l'autobús maleit 
pren una abracadabradant embranzida i després ja fot el 
camp, taca grisa de gos com fuig i que tot ho envaeix, 
hipopòtam viviseccionat qui envesteix abassegadorament 
totes les puces de peu i tots els centpeus en cotxe de la 
rambla — "El, i ja us fareu fotre, però, germans" — no pas 
aquest llambreig fugisser de tàvec esmolat qui t'enceta a 
lloure, com vol, i allavòrens, au, brrum-brrum, boranit. 


L'albir de cua d'ull a la finestra, impetrant, vull dir, amb 
una cara de pena que mouria una pedra a compassió: verge 
torturada per un escamotàs molt esquerp i malparit de 
tocats del bolet. I tant, ben merescut, algun dia s'ho havia de 
trobar... 


I ara, després de la gran relliscada, empegueida d'allò 
més: corsecada, la malaputa, neguitosa rai, poc sap on 
ficar 's, tot plegat, perquè... quin paperot de fúmer, cavà...2 


Més vermella que no el vermell del semàfor. 


Amunt va: part de dins, encara me'n ric ara. A part que, ja 
a hores d'allavòrens, ja vaig més elegant i tot que no ella: 
moderna, jo, gràcil. La sobrepuig qui-sap-lo. I ella pocatraça, 
només en autobús, perquè no sabia menar cotxe i es devia 
estalviar el taxi per a comprar s d'amagatotis algun altre 
joiell carrincló, cridaner — com dic, tant se val, per a ella 
fotrà, engec la moto i me'n vaig — a contracorrent — trec 
més de fum, i més negre i més esponerós i ferm que no el 
que no treu el potrós autobús — i avii un soroll més 
eixordant — doncs, campiona — tram-tram, molt senyora, 
segura de mi mateixa, tram, puta de manguis, i tant, i 
senyora, molt senyora, ja era hora, tat...2 


la sobrepuig qui-sap-lo, car ella pocatraça rai 
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Bordegàs retratat pel forat del cul d'una dona enfilada a 
una escala d'estisores 


—Doncs, que s'ha mort, oi, la malaputa, doncs massa poc, 
també, doncs ja era hora.... El dia que li vaig entrar de 
minyona i em demana com em dic, ruc com és, tot i les 
pseudofaramalles d'una educació que a casa meua no 
podíem ni somiar — ai, sí, la cassigall — carallot te'n dares — 
no sap ni pronunciar el meu nom — diu, amb veu de flauta 
de preu, fent-se la tràgica estarrufada: "Preprètua...2 
Perpatua...2 Trupaprepa...2 Traqueotrombosi...2 Déu meu, 
filla, que n'és, de difícil, no sé pas si m'hi veuré amb cor" 


Li dic (tot i que part de dintre vaig maleint: Sang i fetge, si 
n'ets, d'estruç, bandarra), obsequiosa, amb equanimitat: 
Mani...2 No, Perpètua, Perpètua..." 


—Oh, la verge, la pacièncial Prepúcia, diu...2 Priàpica...2 
Perspícua...2 Procòpia...2 Paròtida...2 Paròdica...2" 


—Paròdica...2 No, no. Perpètua, Perpètua Socors i prou." 


Respon: "Dona, que ceballudeta: comprens...2 Si et deien 
per cap malnom facilet...2... I doncs si te l'escapçàvem... 27 


Que faig: "Doncs que li'n sembla Socors sols...2 Vol nom 
partívol, mollar...2 Socors." 


—Ah, Socors, això potser sí, veus2 Socós, Socós: filla, 
xiqueta, mercès, et caic de genollons, ha-hà. Buf, això no és 
tan llarg ni entortolligat. Som-hi, verge santíssima. No et 
farà pas re, o1...2 


Au contraire, ma potte. Què m'havia de fer. A casa 
necessitàvem els calers. I allò del nom, no era pas com si ja 
no hi anava preparada. A ma germana gran (sempre dic 
gran, però hauria de dir bessona, potser, perquè fet i fet, 
01...2 Al capdavall, només la naixien un parell d'hores abans 
que no a manguis, tat...2), a ma germana una miqueta més 
gran, doncs, també. Que li'n passava una de ben semblant, 
només cosa de quinze dies abans. La seua mestressa, encara 
més fina que no la meua, li diu, vellarra ronyosa: "Teòfila2 
Teòfilal... Déu meu, quin embolic, quina samfainarra de 
nomet, ca...2 Fora, escolti, prou. A casa nostra totes les 


minyones s'han dites Maria. S'imagina que l'hagi de cridar 
davant dels convidats: què dirien...2 Totes les converses 
s'aturaven en sec, allò sí que fóra un esbarria-sardanes, 
maremeua, i tant, esqueixagrues, esgarriacries, més en 
volguessis. Teòfilal Set sinades, catorze lliuradors, quin 
sobreeiximent, bocaplens, buidarades rai, guec-gueci Massa 
cofoies, aqueixes criades, quins noms més sacrílegs de 
pagarísi Hecatombes, això en pens, bufem-hi. Res. Prou. 
Maria. Tampoc no li farà pas re, 0oi2"7 


Doncs, tant se val, que ja ho sabia. I allò del nom, pse, vés 
a gemegar, tu també, dallonses, colltort, vull dir. Home, si 
ma mare ens el posava a la babalà: si ficava el dit al santoral 
hagiogràfic que tenia, l'únic llibre que mai no li havia vist 
rebregar i malconfegir, i, en acabat d'un ensum boví, vull 
dir, ben inspiradament, amb qualsevol remuc d'oració vés a 
sàpiguer a quin patró o patrona dels noms, hi embotia de 
cop-descuit la pota, i el full del sant o santa que li sortia, 
aquell ens encolomava. 


Il així anar fent. Germana rere germana. Vint-i-tantes... 
AiXÒ, rai. 


Ara, però. La presumida, morta, eh2 Vull dir, 
l'exmestressa dels cofis-i-mofis i de les contemplacions. I de 
quin mal més horrorós, també. Reina, i si en feia, d'anys, 
que no la guipava pel carrer, cinc o sis. Ja dic d'abans de 
vindre on som amb en Frederic del tractor. A cap botiga ni 
concert de Barcelona, vull dir, cavà2 Però ja se la veia ben 


desmillorada, les últimes vegades: el corc qui la rosegava, 01, 
la freixura, tat...P Massa anys de cigarret ros i de fúmer's la 
meuca pels salonets, amb el menovell ridículament ganxut i 
aixecat, unglallarguerut, pintat i esmaltat. 


Putes bufones, així acaben totes, podrides. Cama-raguda, i 
diria que l'entrecuix també: amb roba minsa d'interior, tota 
de foradets, de blonda i de percala, i amb ruixes 
carrinclones, i tampons endiamantats amb diamants de 
firetes. Per a ensenyar'ls a qui...2 Ja em diràs tu, tot plegat. 
Buí, a ningú. A les altres meucarres de la reunió. I als 
majordoms i als cambrers qui les devien espiar. Això 
confiaven elles, encara que vés a sàpiguer, ja et dic. 


Ara, últimament, molt feta malbé, molt. Ja d'allavòrens. I 
abans tan recolada i presumida, ja et dic, d'aquelles qui 
s'acotxaven en deliqui i es tapaven el cul amb set flassades. 
Només cal que guaitis al voltant, xst. Tot arriba, tot fa cap, 
vull dir, una mica de paciència. Gairebé ni et cal bellugar, el 
món es tomba i hi tomba totes les truites. És clar. La voldria 
veure ara, massa fotuda, gens de presència: ni per a 
netejarns els canfelips no la sabríem llogar. 


Ep, la vanitat personificada, amb sabates de taló. Aparteu 
les criatures. Els esglaons de les escales feien crec, crec, crec 
— com qualsevol rosegaaltars o colltort, o és que li aplaudien 
cada pas — això darrer es devia pensar. Amb retruny, 
l'ovació llunyana, tro remot. Fugiu. La senyora se n'anava de 
passeig: de xerrameca amb les amiguetes, totes tan putes, 


estufades i parençoses com ella. Cada jorn. I a manguis em 
deixava a la cuina: bruta, amb quatre parracs llardosos, 
esvellegats, damunt, esgavellada, feta un perboc: doncs, 
imagina't quina comparació, ella i la tita, tat...2 La nit del 
jorn, el cel de l'infern, la lluna del Sol. 


I ara que dic clar i fosc, vull dir, claror i fosquedat, 
sessions nocturnes, i tant: també n'era molt llaminera, és 
que de nits les joies i les pells de mart i vebre rellueixen més 
— i les de conill, que ja ens coneixem — els dissabtes se'n va 
al cine amb el marit, un ex-soldat de vint-i-un botons, seriós 
com una soca, ara flequer, té quinze esclaus al forn: ell 
dirigeix i s'enfarina com els altres, no et pensos pas, la 
questió, però, que guaita quins pares, estranys: em deixen 
que els guardi el nenet, l'hereu, lo n'Iu. 


El primer que no faig: em fic al llit amb lo n'Iuet. Me 
l'amorr al cony. I ell n'ha après al primer minut i, amorradet 
i xuclant, va fregant-se damunt el matalàs: la tita vigilant, no 
passis ànsia, titet — i ve-t ho aquí que, quan és a punt 
d'escórrers, me'l trec de sobre amb una burxada i li etzib 
batzegada a l'atzep. "Ep, manoi, fins aquí i proul Ha-hàV 


Amb allò, al cap de poques sessions i dissabtes, ja és meu. 
Meu del tot: em va darrere com un gos de verriny roent — i 
desdentegat — les genives avesades. I el pirulinet tothora 
dret com la cueta d'un gat. 


Fins i tot, poques-vergonyes, convida algun amiguet — de 
mena intel-lectual, molt pervers, hàl Un bon altre com ell. 
Oh, voluptat del llegir alliberadoret, del text que t'alforra: 
porten literatura de marrec a cabassos: historietes de valents 
qui ho maten tot per a assolir la noial 


Com dic: tota mena de quaderns amb ninots i dibuixos, i 
llibrets verdets, alguns recomanats per manguis mateixa, de 
sotamà, és clar — me'ls amag davall el coixí, bo i fent els 
grans escarafalls que allò no ho hauria de llegir cap Jovençà 
massa inexpert. Ni tampoc mirar-ho, és clar — si hi han 
il-lustracions ben escandaloses, amb cardamentes a lloure i 
escalfor rai — vull dir, teca calda—calda, saps... Tant se val, 
per a ferís l'home, convida el veí, o algun escarrasset de baix 
al forn. És que, ben sovint, vaig per casa sense calces. 


Aquell dia fregava els vidres enfilada dalt una escala 
d'aqueixes que s'obren com unes estisores, i ells dos se'm 
fiquen davall, a veure'm el gran espectacle del misteri adorós 
del parruf pelut entre les galtes botumflades del cul amb 
granets i, enmig i joliu, ben espatotxí, la glorieta sagrada del 
foradet pelat i porprat, amb morenes — "Ai, capsigranys, 
desvergonyits, què feu, cal ésser dolent: això es mereix un 
bon tacó: si ho dic als vostres... 


Greu eixabuc:, quin crim: s'ensorra el trebol, eh...2 Els 
escridàs, després que mells hi ficava bé i els retratava ben 
retratadets, així, a la gatzoneta, cavà...2 Positura repelosa, 


dalt el replanet precari, damunt els barronets darrers, més 
estrets, com la qui grata dels panys de la part alta de les 
vidrieres del balcó una caguerada ceballuda d'ocellot qui 
sembla que ha menjat xiclet — ara, en canvi, faig veure que 
allò no va ni amb rodes, molt emprenyada, eh...2 


Fugen corrents, embotint-se malament els mànecs, xap 
esbotonat endins. 


Al cap de dos minuts, furtius que se m'atansen.... ija els hi 
tornc a tindre, "Serveu-me bé l'escala, però aquest cop sense 
espiar, eh...2" I l'escala que tremola, els dos manxant amb 
l'altra mà a tota manxa, xac-xac-xac — deuen estar a frec de 
lleterada. 


El Els lleix caure als ulls l'aigua tota llorda amb el 
lleixiu de la galleda, i d'eixauc la galleda de ferro i tot — "Ai, 
perdoneu, no em recordava que encara fóssiu aquí baix... O 
potser hi fèieu una dolenteria, eh...2" Qualsevol excusa és 
bona. L'acusació i el desplaer alhora per a confondre'ls més 
encara. Ploren, els couen els ulls d'allò més, quines 
barbaritats de coissors, pobrissons — allò és càustic de 
caldéu, gairebé cirròtic, vull dir, corrosiu, com vidriol — 
imagina't si ha de fer mal — lleixiu i brutícia — no, allò no és 
pas una brosseta de carbó que t'enceta l'escleròtica i a córrer 
— allò n'hi ha per a perdre'ls totalment — dins les òrbites 
escalabornades, dos ouets cada dia més podrits, ha-hà — 
tentinegen i, rancs, carranquegen cap al rentamans, a 
fregar-se'ls desesperadament, això, rai, però, a ningú no 


gosaran dir re, d'aquell trep al front i els ulls rabiúts i 
vermells... Massa culpabilitzats per l'espiar pecats... 


Hèl Pels matins, quan em llevava i me n'anava al canfelip 
de l'eixida — el rònec canfelip de la minyona, tat...2 Ell no sé 
pas quan dormia, perquè per les nits m'espiava com em 
despullava, i com em badava de cuixes per a filustrarím les 
carcanades del niu, i ell respirant... fins que jo no 
alfarrassava Si fa no fa quan li tocaria d'escórrers 1 
allavòrens, de cop i volta, li tancava el llum i es quedava a les 
escapces, sense veure si hi trobava el que hi cerqués: 
llémenes, bolets, afolls...2 I en acabat, de bon matí, primera 
hora, tantost com m'aixec i me'n vaig a la galeria, cap al meu 
canfelip, i ep, allí el tinc — de seguida present, espectre 
tremolós, embolicat amb un llençol o una flassada, a l'altra 
banda de porta, part de fora — i només eren quarts de sis de 
la matinada, i sovint, ja dic, hi fotia un fred...l — ell allà, amb 
l'ull enganxat a l'esquerda de la porta, a veure'm cagar i 
pixar, i sobre encara pelant-se-la, primet, menjat pels nirvis 
— ep, això, rai — tu bat, bat — el lleixava estar una estoneta 
i, quan em pensava que potser s'escorreria allavòrens, 
allavòrens li cardava cop de porta als nassos — i cop de porta 
a la pixeta trempada, sobretot. 


Oh, i espera't. El malparit (allò jo no ho sabia): el vaig 
sobtar ensumant-me les calces de la malasetmana que ficava 
davall del safareig de l'eixida, en una galleda, perquè 
s'estovessin i les pogués rentar millor — patapum, l'hi vaig 
amorrar part darrere, enxampat, dins la galleda, i es va 
haver d'empassar aquella aiguota plena de grumolls de sang 
i pelleringues blanquinoses — s'hi ofegava — i força fastigós 


que era tot allò, ecs, fluix d'alguna malaltia vaginal, vés a 
sàpiguer, allavòrens, això de ginecòlegs, els llords, jo no 

sabia ni que n'existien — ara, aquell emmatxucament de 
moltes de figues massa madures, força repugnant, ja dic. 


Ara, els seus pares rai, com si de re no fos, encara se'n van 
al cine, de nit, cada dissabte, tranquils. Me li fic doncs al llit, 
li agaf la pitxolina, i l'hi sacs — i sacs i sacs — som-hi, som- 
hi, a pelar-l'hi, amb devoció, és clar, mai no el lleix pas 
escórrer s, si puc. Li etzib un pessic recargolat al capollet 
abans de la lleterada: perquè ja comença de tenir lleterada i 
tot, el cabrit — vuit anys, deu tindre — algun dia, nyèbit 
garneu, se m'escapoleix, vull dir, assoleix d'escórrers abans 
de la pessigada o del mastegot als collons — o alhora, ben 
sovint — i allavòrens no hi ha remei, no se li pot estroncar a 
mitja escorreguda, per barrades que no li cardos, res a fer, i 
aquell suquet, sembla aigúeta els primers mesos: encara no 
hi deuen haver espermatozous, vull dir, com més endavant, 
que la lleterada sembla, diries, mocs, mocs de subtàncies i 
ectoplasmes, tat2 


Ah. O m'estic al balcó, bo i guaitant, rere les persianes, cap 
al carrer, els homes i Xicots qui hi passen, bellugant els 
culets, tifejant de cames primetes i llargues, penjant d'ampla 
collonada — jo pelant-me-la — hauria de dir, pelant-me'l, el 
clítoris, el piu del cony — tret si en deia pipeta, com els de 
Manresa, o llengúieta, úvula o campaneta del cony, o crica, a 
l'estil dels menorquins — allavòrens... Tant se val. La 
questió: estic guaitant els minyons bemparits, i ell 
mentrestant se'm refrega part d'arrere: jo pelant-me-la, ell 
refregant-se'm — quin parelll — sòlita escena, vull dir, 


consuetudinària, ben sovint: ell allò, l'atzep estampat al meu 
cul, mentre m'engrapa adeleradament els pits: i llavors, 
mecl Me li tomb, tot de sobte, i genollada als collons. Pobre 
n'Iuet. Estic segura que encara és a can Pigem — o com diu 
que se'n deu dir ara, del manicomi de Lleida, en deuen 
tindre un de nou, més públic...2 Em fa que hi ha molts més 
de folls ara que no abans, molts més d'estrangers, ja se sap. 


A poc a poc, ens vam fer amigues, amb la mare, amb 
aquella malaputa tan cernuda i delicada, exquisida, 
aristocràtica (oh, sí, aquí m'atur, i els collons d'en Vamba: ja 
m'afaitaràs demà), la questió, tant se val, algunes nits 
d'hivern, sense televisió encara, no sabia amb qui parlar, la 
mare del n'Iu, i allí em tenia — li n'explicava de totes les 
colors, boles a betzef, és clar, i ella empassant-s'ho. 


Que abans havia feta de puta — se li feia la boca aigua: "De 
puta...2 De puta...2 I com és...2 Com és...2" Li'n deia de 
verdes i de madures, la tresca i la verdesca, la verdesca 
sobretot, i ella avall, vermella, amb unes ganes, més li'n 
digués, i de més peludes...i 


Llo n'Iuet escoltant rere la porta, peunú, pelant-se de fred 
i segurament pelant-se-la, és clar, com sempre, datpelcul. 


CDispensi un moment." 


Sortia amb qualsevol excusa, que tenia corrípies, que 
havia de canviar l'aigua de la bugada, o la dels cigrons, el 
que sigui — el cas era que esbatanava la porta d'una 
revolada, me li llençava damunt com una fera, l'enxampava 
pel bescoll, me li agafava els collons i li fotia un pessic i un 
rebrec al mànec que li feia treure llàgrimes grosses com 
medalles de soldat als ulls — ara, sofert, rai, aquell trinxeta 
— patir, rai, vull dir, i sense fer ni un crit... I tant. 


Allavòrens, de cop i volta, tot es va espatllar una nit de 
nadal. Hi tenien convidats, i un es va quedar a clapar:, el 
germà d'ella, un capdecony molt lleig qui es pensava qui sap 
què, se'm volia tirar pels racons de la cuina quan no el veia 
ningú: pels corredors de la casa em volia tocar, plepa, 
agafallós. 


Xiquet, li tenia el dit ficat a l'ull — ve-t'ho aquí, doncs, per 
què, aquella nit, quan, al primer son, lo n'Iuet, massa 
destarotat, pobrissó, per les festes i la xerrameca 
incomprensible dels forasters, tota aquella gentota falsa i 
aitan xaronament endiumenjada, va vindre'm, somicós i 
petitet, que el consolés, ell qui sí, també, carallot d'ell, amb 
el seu caragol viu — un caragol, els més gros qui mai no he 
vist — aquell dies era la seua mascota i animal de 
companyia, anaven a tot arreu junts — i me'l va ficar entre 
els pits abans de despertar /m, és clar, tu, ep, em vaig 
eixorivir amb un esglai d'upa, tat...2 Entre somnis, em vaig 
imaginar que allò era el matràs llefiscós, vull dir, la titola, la 
cigalota trempada de l'oncle capdecony qui se'm venia a tirar 


després de tantes de magarrufes barroeres i insolents durant 
tota la reputa diada de mai no acabars. 


I, és clar, tu què hauries fet...2 Vaig esgaripar com una 
boja, com si m'escorxessin de viu en viu — "Redéu, redéu, 
em violenY" 


Lo n'Iuet va fotre el camp, acollonit d'allò més. 
Mentrestant, la tita, sense pensar en res, sense voler creure 
que aquella ombra fugaç de follet escuat fos lo n'Iuet, em 
vaig aixecar com una gorgona, vull dir, com una harpia, i obr 
de bat a bat i amb tota la malallet la porta de la cambra dels 
hostes, l'oncle pallús (Oms em fa que es deia, o Verns o 
Salzes o Saulons) i lleig, capdecony, tòtil de caldéu, aixeca la 
seua cara estruça de lluç, mort de son, i vol badar la boca per 
a dirm boranit o vés a sàpiguer ara què, i no li'n donc pas 
temps — amb les presses i el neguit i la passió no sé pas d'on 
l'he treta, però barraml — li estamp la planxa als morros. 


Allavòrens sí, xiquets, bada, s'aixeca com un esperitat 
(sort que no l'he mort, els franquistes m haurien garrotada) 
— ell, esfereidament, encén el llum amb la pereta que li 
trontolla a les mans com un picó d'obrer qui picona el 
carrer, i quin mapa, tanmateix, tul Tot el seu nas és un 
grumoll de sang i pelleringues, una malasetmanamenta 
tragitosa d'allò més, pitjor que cap de les meues o de les de 
cap mestressa o malalta de bordell: tant se val, la questió 
que ell, i, escardalenc, arrupint-se, escarransint-se pels 
racons, xiscla pertot arreu: "És boja, és bojal" I crida sa 


germana: "Finetal Finetal M'ataca, m'ataca, em vol matarl" I 
jo alhora, cridant: "Filldeputa, gànguil, garról M'ha atacat al 
llit, m'hi volia violar de cop-descuit, estuprar, se'n diu, vull 
dir, barganyar /m de viu en viu, fent-se'm espetegar a 
contracorrent, tibat com un vampir, bavós com un faune 
sangós — ei, el, traieu-me'l del damunt, el malastruc, qui em 
conytrinxa i pol-lueix eternament, què farem...2 Què 
farem...i La meua virginitat en orris, vull dir, al carall, és 
clar: i, maleida d'empertostemps:, ara amb quin desgraciat 
deshonorat tampoc no em casaré...2 I encara vindrà el meu 
papa repelós i us matarà tots plegats, blasmats, ben 
revenjaire, bon carnisser, a cops de punyal, amb totes les de 
la llei" 


La mestressa i el seu home, ultra-sever, vull dir, molt 
recte, el ninot, i tot perquè havia estat vés a sàpiguer també 
quina altra merdegada d'oficial durant la guerra, doncs, com 
sabien quina fama tenia de conyarrí, de bagasser i de 
faldiller l'oncle capdecony, borratxet i casat (la seua família 
de part de dona eren de la Niça del casino), què han de 
fúmer...2 Se'm creuen més a manguis que no pas a ell, és 
clar. I, de tota manera, tant se valia, moralment tenia raó: 
aquell banau m'havia mortificada tota la reputa diada com a 
una màrtir del plomall, vull dir, del palmó. I pensava 
quedar-s'hi fins passat cap d'any i reis, així que apama si 
m'ho feia espetegar com cal, me'n surt d'allò milloret: 
defensa't atacant, i vistal que, si això no, bufa, quinze dies 
més (com aquell qui diu) suportant aquell suplici, 
burxadetes temptadores, oh, sí, pots comptar: el senyor 
merdós: galdoses vacances, prou podré, fuig, ben lluny, 
sinistre sapastre enamorós, tan fastigoset, escotiflat, 
malmirrós, mig mort, amb malalties que li vessaven per tota 
mena de mocs, pudor de forats — aire, airel — no ho puc 


resistir ni un maljorn, i volen que m'ho hagi d'empassar 
tants i tants...2 Fins l'endemà mateix de reis, on lo n'Iuet 
havia d'haver esdevingut, durant una horeta curta, pobrissó, 
el rei: el rei, ah, llas, qui ara ja mai més ni fóra ni seria, 
perquè aquell era l'últim any abans del seny — el seny que 
per comptes de guanyar, perdria d'empertostemps. 


Matinet de reis, tothom, fins als set, vuit anys, fent-li 
festetes fins l'hora d'esmorzar, altrament, tot l'any, és clar, 
manyaguet pixatrempadet, re, ningú ni cas — l'únic qui lin 
feia molla era ací la tita, pom-pom. 


L'endemà de l'escena, ben dematí, patac-patac, després 
d'un parell de trucades a ma mare, a ma germana gran, em 
donen un feix de calers (em compren el silenci, hàl) i me'n 
vaig d'aquella casota de tocats: monstre pervers rere 
monstre pervers, tots prou goig hi fumen— i tant, em lliuren 
la remçó, el rescat, i jo guillant, tant se val, no hi romanc ni 
per a dir adéu al menut, pobrissonet, boget sense remei, 
guerxat, la tirada a canpistraus, no sé si m'entens, propens a 
la tragèdia, encarrilat de dret devers el desastre, adob 
amanit perquè hi càigon totes les llavors criminals de les 
malalties psíquiques — a la mercè molt cruel de quines 
altres minyones molt més salvatges — pitjors, maremeua, i 
tant: patològiques, psicòtiques, psicòpates, vull dir, 
vampiresses de l'esquelet corcat, se't tornen muricec i et 
lleixen sense limfes, tat...2 


Mentrestant, aquí, apa, doncs, som-hi, tant hi fot, a viure 


uns quants de dies bords amb la Teòfila, l'ex-Maria estorta, 
vull dir, estàlvia, remuda i redimida: també s'espavilava, 
també: s'ha feta protestant i s'ha casada, molt múrria, amb 
un altre tractorista separat qui es lloga als pagerols de tot el 
Segrià. 


I ara viuen força bé, no es perden cap pel-lícula d'en 
Xarlot ni d'en Cantinfles. 


Allavòrens em passejava pel carrer, i ella, la Fineta del 
germà calent i esnarigat, em va veure i, recordant la nostra 
antiga "amistat" de les confidències espúries de les nits 
d'hivern, em crida des de l'autobús: "Socors, Socors) 


Molla de cas, com si no hi fos — al contrari, faig veure que 
ni la conec, passant de llarg, la tita, "em dic Perpètua, no et 
fotl Sóc na Perpètua. Perpètua: el meu nom molt generós, 
digne, constant, filosòfic, ben bé transcendental..." 


Mentrestant, tothom de l'autobús tirant-se-li damunt: 
Què li passa2 Què té, senyora...2 Que es troba a les últimes2 
Quin malpàs no li sobrevé2" O: "Qui l'ataca2" "On li fa mal, 
s'està morint..." "Crideu el metge, la bòfia, els de 
l'ambulància, els de la presó...) — s'escarafallaven els altres, 
tots plegats, molt esfereits. 


I: "Lladre, lladrel" — inici de pànic: una vella fent-se creus 
d'exorcisme i etzibant-ne frenèticament cap a la tocada-i- 
posada — ara, però, prou desballestada, la pobra. "Mal- 
llamp forcat no et partiguésl Ai, ai, damnada: posseida per 
mil dimonis, fora, osta, foral" 


Enorme sorollada de màquina infernal: l'autobús maleit 
pren una abracadabradant embranzida i després ja fot el 
camp, taca grisa de gos com fuig i que tot ho envaeix, 
hipopòtam viviseccionat qui envesteix abassegadorament 
totes les puces de peu i tots els centpeus en cotxe de la 
rambla — "Ei, i ja us fareu fotre, però, germans" — no pas 
aquest llambreig fugisser de tàvec esmolat qui t'enceta a 
lloure, com vol, i allavòrens, au, brrum-brrum, boranit. 


L'albir de cua d'ull a la finestra, impetrant, vull dir, amb 
una cara de pena que mouria una pedra a compassió: verge 
torturada per un escamotàs molt esquerp i malparit de 
tocats del bolet. I tant, ben merescut, algun dia s'ho havia de 
trobar... 


I ara, després de la gran relliscada, empegueida d'allò 
més: corsecada, la malaputa, neguitosa rai, poc sap on 
ficar 's, tot plegat, perquè... quin paperot de fúmer, cavà...2 


Més vermella que no el vermell del semàfor. 


Amunt va, part de dins, encara me'n ric ara. A part que, ja 
a hores d'allavòrens, ja vaig més elegant i tot que no ella: 
moderna, jo, gràcil. La sobrepuig qui-sap-lo. I ella pocatraça, 
només en autobús, perquè no sabia menar cotxe i es devia 
estalviar el taxi per a comprar s d'amagatotis algun altre 
joiell carrincló, cridaner — com dic, tant se val, per a ella 
fotrà, engec la moto i me'n vaig — a contracorrent — trec 
més de fum, i més negre i més esponerós i ferm que no el 
que no treu el potrós autobús — i avii un soroll més 
eixordant — doncs, campiona — tram-tram, molt senyora, 
segura de mi mateixa, tram, puta de manguis, i tant, i 
senyora, molt senyora, ja era hora, tat...2 


la sobrepuig qui-sap-lo, car ella pocatraça rai 
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Bordegàs retratat pel forat del cul d'una dona enfilada a 
una escala d'estisores 


—Doncs, que s'ha mort, oi, la malaputa, doncs massa poc, 
també, doncs ja era hora.... El dia que li vaig entrar de 
minyona i em demana com em dic, ruc com és, tot i les 
pseudofaramalles d'una educació que a casa meua no 
podíem ni somiar — ai, sí, la cassigall — carallot te'n dares — 
no sap ni pronunciar el meu nom — diu, amb veu de flauta 
de preu, fent-se la tràgica estarrufada: "Preprètua...2 
Perpatua...2 Trupaprepa...2 Traqueotrombosi...2 Déu meu, 
filla, que n'és, de difícil, no sé pas si m'hi veuré amb cor" 


Li dic (tot i que part de dintre vaig maleint: Sang i fetge, si 
n'ets, d'estruç, bandarra), obsequiosa, amb equanimitat: 
(Mani...2 No, Perpètua, Perpètua..." 


—Oh, la verge, la pacièncial Prepúcia, diu...2 Priàpica...2 
Perspícua...2 Procòpia...2 Paròtida...2 Paròdica...2" 


—Paròdica...2 No, no. Perpètua, Perpètua Socors i prou." 


Respon: "Dona, que ceballudeta: comprens...2 Si et deien 
per cap malnom facilet...2... I doncs si te l'escapçàvem... 2" 


Que faig: "Doncs que li'n sembla Socors sols...2 Vol nom 
partívol, mollar...2 Socors." 


—Ah, Socors, això potser sí, veus2 Socós, Socós: filla, 
xiqueta, mercès, et caic de genollons, ha-hà. Buf, això no és 
tan llarg ni entortolligat. Som-hi, verge santíssima. No et 
farà pas re, o1...2 


Au contraire, ma potte. Què m'havia de fer. A casa 
necessitàvem els calers. I allò del nom, no era pas com si ja 
no hi anava preparada. A ma germana gran (sempre dic 
gran, però hauria de dir bessona, potser, perquè fet i fet, 
01...2 Al capdavall, només la naixien un parell d'hores abans 
que no a manguis, tat...2), a ma germana una miqueta més 
gran, doncs, també. Que li'n passava una de ben semblant, 
només cosa de quinze dies abans. La seua mestressa, encara 
més fina que no la meua, li diu, vellarra ronyosa: "Teòfila2 
Teòfilal... Déu meu, quin embolic, quina samfainarra de 
nomet, ca...2 Fora, escolti, prou. A casa nostra totes les 
minyones s'han dites Maria. S'imagina que l'hagi de cridar 
davant dels convidats: què dirien...2 Totes les converses 
s'aturaven en sec, allò sí que fóra un esbarria-sardanes, 
maremeua, i tant, esqueixagrues, esgarriacries, més en 
volguessis. Teòfilal Set sinades, catorze lliuradors: quin 
sobreeiximent, bocaplens, buidarades rai, guec-gueci Massa 
cofoies, aqueixes criades, quins noms més sacrílegs de 
pagarísi Hecatombes, això en pens, bufem-hi. Res. Prou. 
Maria. Tampoc no li farà pas re, 0i2"7 


Doncs, tant se val, que ja ho sabia. I allò del nom, pse, vés 
a gemegar, tu també, dallonses, colltort, vull dir. Home, si 
ma mare ens el posava a la babalà: si ficava el dit al santoral 
hagiogràfic que tenia, l'únic llibre que mai no li havia vist 
rebregar i malconfegir, i, en acabat d'un ensum boví, vull 
dir, ben inspiradament, amb qualsevol remuc d'oració vés a 
sàpiguer a quin patró o patrona dels noms, hi embotia de 
cop-descuit la pota, i el full del sant o santa que li sortia, 
aquell ens encolomava. 


Il així anar fent. Germana rere germana. Vint-i-tantes... 
AiXÒ, rai. 


Ara, però. La presumida, morta, eh2 Vull dir, 
l'exmestressa dels cofis-i-mofis i de les contemplacions. I de 
quin mal més horrorós, també. Reina, i si en feia, d'anys, 
que no la guipava pel carrer, cinc o sis. Ja dic d'abans de 
vindre on som amb en Frederic del tractor. A cap botiga ni 
concert de Barcelona, vull dir, cavà2 Però ja se la veia ben 
desmillorada, les últimes vegades: el corc qui la rosegava, 01, 
la freixura, tat...P Massa anys de cigarret ros i de fúmer's la 
meuca pels salonets, amb el menovell ridículament ganxut i 
aixecat, unglallarguerut, pintat i esmaltat. 


Putes bufones, així acaben totes, podrides. Cama-raguda, i 
diria que l'entrecuix també: amb roba minsa d'interior, tota 


de foradets, de blonda i de percala, i amb ruixes 
carrinclones, i tampons endiamantats amb diamants de 
firetes. Per a ensenyar'ls a qui...2 Ja em diràs tu, tot plegat. 
Buí, a ningú. A les altres meucarres de la reunió. I als 
majordoms i als cambrers qui les devien espiar. Això 
confiaven elles, encara que vés a sàpiguer, ja et dic. 


Ara, últimament, molt feta malbé, molt. Ja d'allavòrens. I 
abans tan recolada i presumida, ja et dic, d'aquelles qui 
s'acotxaven en deliqui i es tapaven el cul amb set flassades. 
Només cal que guaitis al voltant, xst. Tot arriba, tot fa cap, 
vull dir, una mica de paciència. Gairebé ni et cal bellugar, el 
món es tomba i hi tomba totes les truites. És clar. La voldria 
veure ara, massa fotuda, gens de presència: ni per a 
netejarns els canfelips no la sabríem llogar. 


Ep, la vanitat personificada, amb sabates de taló. Aparteu 
les criatures. Els esglaons de les escales feien crec, crec, crec 
— com qualsevol rosegaaltars o colltort, o és que li aplaudien 
cada pas — això darrer es devia pensar. Amb retruny, 
l'ovació llunyana, tro remot. Fugiu. La senyora se n'anava de 
passeig, de xerrameca amb les amiguetes, totes tan putes, 
estufades i parençoses com ella. Cada jorn. I a manguis em 
deixava a la cuina: bruta, amb quatre parracs llardosos, 
esvellegats, damunt, esgavellada, feta un perboc: doncs, 
imagina't quina comparació, ella i la tita, tat...2 La nit del 
jorn, el cel de l'infern, la lluna del Sol. 


I ara que dic clar i fosc, vull dir, claror i fosquedat, 


sessions nocturnes, i tant: també n'era molt llaminera, és 
que de nits les joies i les pells de mart i vebre rellueixen més 
— i les de conill, que ja ens coneixem — els dissabtes se'n va 
al cine amb el marit, un ex-soldat de vint-i-un botons, seriós 
com una soca, ara flequer, té quinze esclaus al forn: ell 
dirigeix i s'enfarina com els altres, no et pensos pas, la 
questió, però, que guaita quins pares, estranys: em deixen 
que els guardi el nenet, l'hereu, lo n'Iu. 


El primer que no faig: em fic al llit amb lo n'Iuet. Me 
l'amorr al cony. I ell n'ha après al primer minut i, amorradet 
i xuclant, va fregant-se damunt el matalàs: la tita vigilant, no 
passis ànsia, titet — i ve-t ho aquí que, quan és a punt 
d'escórrers, me'l trec de sobre amb una burxada i li etzib 
batzegada a l'atzep. "Ep, manoi, fins aquí i proul Ha-hàV 


Amb allò, al cap de poques sessions i dissabtes, ja és meu. 
Meu del tot: em va darrere com un gos de verriny roent — i 
desdentegat — les genives avesades. I el pirulinet tothora 
dret com la cueta d'un gat. 


Fins i tot, poques-vergonyes, convida algun amiguet — de 
mena intel-lectual, molt pervers, hàl Un bon altre com ell. 
Oh, voluptat del llegir alliberadoret, del text que t'alforra: 
porten literatura de marrec a cabassos: historietes de valents 
qui ho maten tot per a assolir la noial 


Com dic: tota mena de quaderns amb ninots i dibuixos), i 
llibrets verdets, alguns recomanats per manguis mateixa, de 
sotamà, és clar — me'ls amag davall el coixí, bo i fent els 
grans escarafalls que allò no ho hauria de llegir cap Jovençà 
massa inexpert. Ni tampoc mirar-ho, és clar — si hi han 
il-lustracions ben escandaloses, amb cardamentes a lloure i 
escalfor rai — vull dir, teca calda—calda, saps... Tant se val, 
per a fers l'home, convida el veí, o algun escarrasset de baix 
al forn. És que, ben sovint, vaig per casa sense calces. 


Aquell dia fregava els vidres enfilada dalt una escala 
d'aqueixes que s'obren com unes estisores, i ells dos se'm 
fiquen davall, a veure'm el gran espectacle del misteri adorós 
del parruf pelut entre les galtes botumflades del cul amb 
granets i, enmig i joliu, ben espatotxí, la glorieta sagrada del 
foradet pelat i porprat, amb morenes — "Ai, capsigranys, 
desvergonyits, què feu, cal ésser dolent: això es mereix un 
bon tacó: si ho dic als vostres... 


Greu eixabuc:, quin crim: s'ensorra el trebol, eh...2 Els 
escridàs, després que mells hi ficava bé i els retratava ben 
retratadets, així, a la gatzoneta, cavà...2 Positura repelosa, 
dalt el replanet precari, damunt els barronets darrers, més 
estrets, com la qui grata dels panys de la part alta de les 
vidrieres del balcó una caguerada ceballuda d'ocellot qui 
sembla que ha menjat xiclet — ara, en canvi, faig veure que 
allò no va ni amb rodes, molt emprenyada, eh...2 


Fugen corrents, embotint-se malament els mànecs, xap 


esbotonat endins. 


Al cap de dos minuts, furtius que se m'atansen.... i ja els hi 
tornc a tindre, "Serveu-me bé l'escala, però aquest cop sense 
espiar, eh...2" I l'escala que tremola, els dos manxant amb 
l'altra mà a tota manxa, xac-xac-xac — deuen estar a frec de 
lleterada. 


El Els lleix caure als ulls l'aigua tota llorda amb el 
lleixiu de la galleda, i d'eixauc la galleda de ferro i tot — "Ai, 
perdoneu, no em recordava que encara fóssiu aquí baix... O 
potser hi fèieu una dolenteria, eh...2" Qualsevol excusa és 
bona. L'acusació i el desplaer alhora per a confondre'ls més 
encara. Ploren, els couen els ulls d'allò més, quines 
barbaritats de coissors, pobrissons — allò és càustic de 
caldéu, gairebé cirròtic, vull dir, corrosiu, com vidriol — 
imagina't si ha de fer mal — lleixiu i brutícia — no, allò no és 
pas una brosseta de carbó que t'enceta l'escleròtica i a córrer 
— allò n'hi ha per a perdre'ls totalment — dins les òrbites 
escalabornades, dos ouets cada dia més podrits, ha-hà — 
tentinegen i, rancs, carranquegen cap al rentamans, a 
fregar-se'ls desesperadament, això, rai, però, a ningú no 
gosaran dir re, d'aquell trep al front i els ulls rabiúts i 
vermells... Massa culpabilitzats per l'espiar pecats... 


Hèl Pels matins, quan em llevava i me n'anava al canfelip 
de l'eixida — el rònec canfelip de la minyona, tat...2 Ell no sé 
pas quan dormia, perquè per les nits m'espiava com em 
despullava, i com em badava de cuixes per a filustrarím les 


carcanades del niu, i ell respirant... fins que jo no 
alfarrassava Si fa no fa quan li tocaria d'escórrers 1 
allavòrens, de cop i volta, li tancava el llum i es quedava a les 
escapces, sense veure si hi trobava el que hi cerqués: 
llémenes, bolets, afolls...2 I en acabat, de bon matí, primera 
hora, tantost com m'aixec i me'n vaig a la galeria, cap al meu 
canfelip, i ep, allí el tinc — de seguida present, espectre 
tremolós, embolicat amb un llençol o una flassada, a l'altra 
banda de porta, part de fora — i només eren quarts de sis de 
la matinada, i sovint, ja dic, hi fotia un fred...l — ell allà, amb 
l'ull enganxat a l'esquerda de la porta, a veure'm cagar i 
pixar, i sobre encara pelant-se-la, primet, menjat pels nirvis 
— ep, això, rai — tu bat, bat — el lleixava estar una estoneta 
i, quan em pensava que potser s'escorreria allavòrens, 
allavòrens li cardava cop de porta als nassos — i cop de porta 
a la pixeta trempada, sobretot. 


Oh, i espera't. El malparit (allò jo no ho sabia): el vaig 
sobtar ensumant-me les calces de la malasetmana que ficava 
davall del safareig de l'eixida, en una galleda, perquè 
s'estovessin i les pogués rentar millor — patapum, l'hi vaig 
amorrar part darrere, enxampat, dins la galleda, i es va 
haver d'empassar aquella aiguota plena de grumolls de sang 
i pelleringues blanquinoses — s'hi ofegava — i força fastigós 
que era tot allò, ecs, fluix d'alguna malaltia vaginal, vés a 
sàpiguer, allavòrens, això de ginecòlegs, els llords, jo no 
sabia ni que n'existien — ara, aquell emmatxucament de 
moltes de figues massa madures, força repugnant, ja dic. 


Ara, els seus pares rai, com si de re no fos, encara se'n van 
al cine, de nit, cada dissabte, tranquils. Me li fic doncs al llit, 


li agaf la pitxolina, i l'hi sacs — i sacs i sacs — som-hi, som- 
hi, a pelar-l'hi, amb devoció, és clar, mai no el lleix pas 
escórrers, Si puc. Li etzib un pessic recargolat al capollet 
abans de la lleterada: perquè ja comença de tenir lleterada i 
tot, el cabrit — vuit anys, deu tindre — algun dia, nyèbit 
garneu, se m'escapoleix, vull dir, assoleix d'escórrers abans 
de la pessigada o del mastegot als collons — o alhora, ben 
sovint — i allavòrens no hi ha remei, no se li pot estroncar a 
mitja escorreguda, per barrades que no li cardos, res a fer, i 
aquell suquet, sembla aigúeta els primers mesos: encara no 
hi deuen haver espermatozous, vull dir, com més endavant, 
que la lleterada sembla, diries, mocs, mocs de subtàncies i 
ectoplasmes, tat2 


Ah. O m'estic al balcó, bo i guaitant, rere les persianes, cap 
al carrer, els homes i xicots qui hi passen, bellugant els 
culets, tifejant de cames primetes i llargues, penjant d'ampla 
collonada — jo pelant-me-la — hauria de dir, pelant-me'l, el 
clítoris, el piu del cony — tret si en deia pipeta, com els de 
Manresa, o llengúieta, úvula o campaneta del cony, o crica, a 
l'estil dels menorquins — allavòrens... Tant se val. La 
questió: estic guaitant els minyons bemparits, i ell 
mentrestant se'm refrega part d'arrere, jo pelant-me-la, ell 
refregant-se'm — quin parelll — sòlita escena, vull dir, 
consuetudinària, ben sovint, ell allò, l'atzep estampat al meu 
cul, mentre m'engrapa adeleradament els pits: i llavors, 
mecl Me li tomb, tot de sobte, i genollada als collons. Pobre 
n'Iuet. Estic segura que encara és a can Pigem — o com diu 
que se'n deu dir ara, del manicomi de Lleida, en deuen 
tindre un de nou, més públic...2 Em fa que hi ha molts més 
de folls ara que no abans, molts més d'estrangers, ja se sap. 


A poc a poc, ens vam fer amigues, amb la mare, amb 
aquella malaputa tan cernuda i delicada, exquisida, 
aristocràtica (oh, sí, aquí m'atur, i els collons d'en Vamba: ja 
m'afaitaràs demà), la questió, tant se val, algunes nits 
d'hivern, sense televisió encara, no sabia amb qui parlar, la 
mare del n'Iu, i allí em tenia — li n'explicava de totes les 
colors, boles a betzef, és clar, i ella empassant-s'ho. 


Que abans havia feta de puta — se li feia la boca aigua: "De 
puta...2 De puta...2 I com és...2 Com és...2" Li'n deia de 
verdes i de madures, la tresca i la verdesca, la verdesca 
sobretot, i ella avall, vermella, amb unes ganes, més li'n 
digués, i de més peludes...i 


Llo n'Iuet escoltant rere la porta, peunú, pelant-se de fred 
i segurament pelant-se-la, és clar, com sempre, datpelcul. 


CDispensi un moment." 


Sortia amb qualsevol excusa, que tenia corrípies, que 
havia de canviar l'aigua de la bugada, o la dels cigrons, el 
que sigui — el cas era que esbatanava la porta d'una 
revolada, me li llençava damunt com una fera, l'enxampava 
pel bescoll, me li agafava els collons i li fotia un pessic i un 
rebrec al mànec que li feia treure llàgrimes grosses com 
medalles de soldat als ulls — ara, sofert, rai, aquell trinxeta 


— patir, rai, vull dir, i sense fer ni un crit... I tant. 


Allavòrens, de cop i volta, tot es va espatllar una nit de 
nadal. Hi tenien convidats, i un es va quedar a clapar, el 
germà d'ella, un capdecony molt lleig qui es pensava qui sap 
què, se'm volia tirar pels racons de la cuina quan no el veia 
ningú, pels corredors de la casa em volia tocar, plepa, 
agafallós. 


Xiquet, li tenia el dit ficat a l'ull — ve-t'ho aquí, doncs, per 
què, aquella nit, quan, al primer son, lo n'Iuet, massa 
destarotat, pobrissó, per les festes i la xerrameca 
incomprensible dels forasters, tota aquella gentota falsa i 
aitan xaronament endiumenjada, va vindre'm, somicós i 
petitet, que el consolés, ell qui sí, també, carallot d'ell, amb 
el seu caragol viu — un caragol, els més gros qui mai no he 
vist — aquell dies era la seua mascota i animal de 
companyia, anaven a tot arreu junts — i me'l va ficar entre 
els pits abans de despertar /m, és clar, tu, ep, em vaig 
eixorivir amb un esglai d'upa, tat...2 Entre somnis, em vaig 
imaginar que allò era el matràs llefiscós, vull dir, la titola, la 
cigalota trempada de l'oncle capdecony qui se'm venia a tirar 
després de tantes de magarrufes barroeres i insolents durant 
tota la reputa diada de mai no acabars. 


I, és clar, tu què hauries fet...2 Vaig esgaripar com una 
boja, com si m'escorxessin de viu en viu — "Redéu, redéu, 
em violenY 


Lo n'Iuet va fotre el camp, acollonit d'allò més. 
Mentrestant, la tita, sense pensar en res, sense voler creure 
que aquella ombra fugaç de follet escuat fos lo n'Iuet, em 
vaig aixecar com una gorgona, vull dir, com una harpia, i obr 
de bat a bat i amb tota la malallet la porta de la cambra dels 
hostes, l'oncle pallús (Oms em fa que es deia, o Verns o 
Salzes o Saulons) i lleig, capdecony, tòtil de caldéu, aixeca la 
seua cara estruça de lluç, mort de son, i vol badar la boca per 
a dirm boranit o vés a sàpiguer ara què, i no li'n donc pas 
temps — amb les presses i el neguit i la passió no sé pas d'on 
l'he treta, però barraml — li estamp la planxa als morros. 


Allavòrens sí, xiquets, bada, s'aixeca com un esperitat 
(sort que no l'he mort, els franquistes m haurien garrotada) 
— ell, esfereidament, encén el llum amb la pereta que li 
trontolla a les mans com un picó d'obrer qui picona el 
carrer, i quin mapa, tanmateix, tul Tot el seu nas és un 
grumoll de sang i pelleringues, una malasetmanamenta 
tragitosa d'allò més, pitjor que cap de les meues o de les de 
cap mestressa o malalta de bordell: tant se val, la questió 
que ell, i, escardalenc, arrupint-se, escarransint-se pels 
racons, xiscla pertot arreu: "És boja, és bojal" I crida sa 
germana: "Finetal Finetal M'ataca, m'ataca, em vol matarl" I 
jo alhora, cridant: fFilldeputa, gànguil, garról M'ha atacat al 
llit, m'hi volia violar de cop-descuit, estuprar, se'n diu, vull 
dir, barganyar /m de viu en viu: fent-se m espetegar a 
contracorrent, tibat com un vampir, bavós com un faune 
sangós — ei, el, traieu-me'l del damunt, el malastruc, qui em 
conytrinxa i pol-lueix eternament, què farem...2 Què 
farem...i La meua virginitat en orris, vull dir, al carall, és 
clar: i, maleida d'empertostemps:, ara amb quin desgraciat 


deshonorat tampoc no em casaré...2 I encara vindrà el meu 
papa repelós i us matarà tots plegats, blasmats, ben 
revenjaire, bon carnisser, a cops de punyal, amb totes les de 
la llei" 


La mestressa i el seu home, ultra-sever, vull dir, molt 
recte, el ninot, i tot perquè havia estat vés a sàpiguer també 
quina altra merdegada d'oficial durant la guerra, doncs, com 
sabien quina fama tenia de conyarrí, de bagasser i de 
faldiller l'oncle capdecony, borratxet i casat (la seua família 
de part de dona eren de la Niça del casino), què han de 
fúmer...2 Se'm creuen més a manguis que no pas a ell, és 
clar. I, de tota manera, tant se valia, moralment tenia raó: 
aquell banau m'havia mortificada tota la reputa diada com a 
una màrtir del plomall, vull dir, del palmó. I pensava 
quedar-s'hi fins passat cap d'any i reis, així que apama si 
m'ho feia espetegar com cal, me'n surt d'allò milloret: 
defensa't atacant, i vistal que, si això no, bufa, quinze dies 
més (com aquell qui diu) suportant aquell suplici, 
burxadetes temptadores, oh, sí, pots comptar: el senyor 
merdós: galdoses vacances, prou podré, fuig, ben lluny, 
sinistre sapastre enamorós, tan fastigoset, escotiflat, 
malmirrós, mig mort, amb malalties que li vessaven per tota 
mena de mocs, pudor de forats — aire, airel — no ho puc 
resistir ni un maljorn, i volen que m'ho hagi d'empassar 
tants i tants...2 Fins l'endemà mateix de reis, on lo n'Iuet 
havia d'haver esdevingut, durant una horeta curta, pobrissó, 
el rei: el rei, ah, llas, qui ara ja mai més ni fóra ni seria, 
perquè aquell era l'últim any abans del seny — el seny que 
per comptes de guanyar, perdria d'empertostemps. 


Matinet de reis, tothom, fins als set, vuit anys, fent-li 
festetes fins l'hora d'esmorzar, altrament, tot l'any, és clar, 
manyaguet pixatrempadet, re, ningú ni cas — l'únic qui lin 
feia molla era ací la tita, pom-pom. 


L'endemà de l'escena, ben dematí, patac-patac, després 
d'un parell de trucades a ma mare, a ma germana gran, em 
donen un feix de calers (em compren el silenci, hàl) i me'n 
vaig d'aquella casota de tocats: monstre pervers rere 
monstre pervers, tots prou goig hi fumen— i tant, em lliuren 
la remçó, el rescat, i jo guillant, tant se val, no hi romanc ni 
per a dir adéu al menut, pobrissonet, boget sense remei, 
guerxat, la tirada a canpistraus, no sé si m'entens, propens a 
la tragèdia, encarrilat de dret devers el desastre, adob 
amanit perquè hi càigon totes les llavors criminals de les 
malalties psíquiques — a la mercè molt cruel de quines 
altres minyones molt més salvatges — pitjors, maremeua, i 
tant: patològiques, psicòtiques, psicòpates, vull dir, 
vampiresses de l'esquelet corcat, se't tornen muricec i et 
lleixen sense limfes, tat...2 


Mentrestant, aquí, apa, doncs, som-hi, tant hi fot, a viure 
uns quants de dies bords amb la Teòfila, l'ex-Maria estorta, 
vull dir, estàlvia, remuda i redimida: també s'espavilava, 
també: s'ha feta protestant i s'ha casada, molt múrria, amb 
un altre tractorista separat qui es lloga als pagerols de tot el 
Segrià. 


I ara viuen força bé, no es perden cap pel-lícula d'en 


Xarlot ni d'en Cantiníles. 


Allavòrens em passejava pel carrer, i ella, la Fineta del 
germà calent i esnarigat, em va veure i, recordant la nostra 
antiga "amistat" de les confidències espúries de les nits 
d'hivern, em crida des de l'autobús: "Socors, Socors) 


Molla de cas, com si no hi fos — al contrari, faig veure que 
ni la conec, passant de llarg, la tita, "em dic Perpètua, no et 
fotl Sóc na Perpètua. Perpètua: el meu nom molt generós, 
digne, constant, filosòfic, ben bé transcendental..." 


Mentrestant, tothom de l'autobús tirant-se-li damunt: 
Què li passa2 Què té, senyora...2 Que es troba a les últimes2 
Quin malpàs no li sobrevé2" O: "Qui l'ataca2" "On li fa mal, 
s'està morint..." "Crideu el metge, la bòfia, els de 
l'ambulància, els de la presó...) — s'escarafallaven els altres, 
tots plegats, molt esfereits. 


I: "Lladre, lladrel" — inici de pànic: una vella fent-se creus 
d'exorcisme i etzibant-ne frenèticament cap a la tocada-i- 
posada — ara, però, prou desballestada, la pobra. "Mal- 
llamp forcat no et partiguésl Ai, ai, damnada: posseida per 
mil dimonis, fora, osta, foral" 


Enorme sorollada de màquina infernal: l'autobús maleit 
pren una abracadabradant embranzida i després ja fot el 
camp, taca grisa de gos com fuig i que tot ho envaeix, 
hipopòtam viviseccionat qui envesteix abassegadorament 
totes les puces de peu i tots els centpeus en cotxe de la 
rambla — "Ei, i ja us fareu fotre, però, germans" — no pas 
aquest llambreig fugisser de tàvec esmolat qui t'enceta a 
lloure, com vol, i allavòrens, au, brrum-brrum, boranit. 


L'albir de cua d'ull a la finestra, impetrant, vull dir, amb 
una cara de pena que mouria una pedra a compassió: verge 
torturada per un escamotàs molt esquerp i malparit de 
tocats del bolet. I tant, ben merescut, algun dia s'ho havia de 
trobar... 


I ara, després de la gran relliscada, empegueida d'allò 
més: corsecada, la malaputa, neguitosa rai, poc sap on 
ficar 's, tot plegat, perquè... quin paperot de fúmer, cavà...2 


Més vermella que no el vermell del semàfor. 


Amunt va, part de dins, encara me'n ric ara. A part que, ja 
a hores d'allavòrens, ja vaig més elegant i tot que no ella: 
moderna, jo, gràcil. La sobrepuig qui-sap-lo. I ella pocatraça, 
només en autobús, perquè no sabia menar cotxe i es devia 
estalviar el taxi per a comprar s d'amagatotis algun altre 
joiell carrincló, cridaner — com dic, tant se val, per a ella 


fotrà, engec la moto i me'n vaig — a contracorrent — trec 
més de fum, i més negre i més esponerós i ferm que no el 
que no treu el potrós autobús — i avii un soroll més 
eixordant — doncs, campiona — tram-tram, molt senyora, 
segura de mi mateixa, tram, puta de manguis, i tant, i 
senyora, molt senyora, ja era hora, tat...2 


aparell de rellotgeria per massa de trabucs sondrollat 
VVednesday, December 24, 2008 7:54 PM 


L'home rebaixat 


L'home claupassat (el piu del seu rellotge del tot fora de 
vies: les rosques massa despeses, sobre-usades, la seua clau 


enmig del cos massa enroscada i desenroscada d'estranquis 
durant les llargues nits on exhaust pesa figues mentre la 
seua dona filosofa en alta veu amb llibres somnífers i alhora 
obsedidament ans compulsiva va vigilant de cua d'ull 
l'alçaprem de l'helicòpter que és el cos del seu home amb el 
qual, tantost engegat, vol intrèpidament sallar pels cels 
fantàstics del seu efervescent somieig de folla heroina 
intergalàctica), arribà doncs a l'oficina. 


—Ah, Carlesi —al rebedor mateix li digué, aparentment un 
pèl esfereida, la secretària—. Quina sort que ja sigueu ací. 
Tenim l'oficina plena de gossos i no se'n volen anar. No sé 
com treure'ls, no és pas que mosseguin ni tan sols que 
bordin gaire, mes com més en vull treure, com més 
n'empeny cap a un costat, més me'n vénen de l'altre, i tots 
plegats s'arraimen en ramat i se'm fiquen com taps 
gegantins pels corredors, i me'ls embussen com per estrets 
laberints, i sembla fins i tot que criin, els gossos, vull dir, car 
cada cop sembla que n'hi hagin no solament més ans siguin 
més grossos i romancers tot. 


L'home cansat, massa de vegades cargolat i descargolat, 
massa de vegades que hom li donava corda sense que li'n 
calgués, va obrir la porta al seu gabinet de notari. Gossos en 
vessaven. "Malament rai" — féu, i la tornà a cloure. 


La secretària (es deia Escròllufa i era grassa, i doncs lletja 
i pudent) el va voler abraçar per a estovar-li l'esglai, mes 
l'home desfet se'n desféu bo i allargant el braç perquè no se 


li atansés gaire. A canvi, esquivant-la, se n'anà cap als 
calaixos de la taula de l'Escròllufa. Aquesta avià potser de 
protesta un flèbil gemec. Sabia l'home espatllat que era una 
dona molt escaguissada i que per això a l'abast hi desava 
pler d'armes carregades. Al primer calaix només hi trobava 
dolçors empaquetats: tota mena de sucres boteruts 1 
acolorides xocolates de licor. Al segon calaix, davall plecs de 
papers, molts dels quals sospitosament tacats de taques 
brunes, hi trobava un godomassí: "Crostes de merda seca al 
voltant del bisbe, hum, se'l deu ficar al cul", va pensar el 
notari exhaurit, al tercer calaix (runfla, sac-i-peres, vósi) 
pistoles rail En va agafar un parell i, així com hauria fet un 
pistoler de pel-lícula de l'oest, entrà de bursada novament al 
seu gabinet, ara disparant a tort i a dret. Queien, els gossos 
morts, flascament, desmenjada. En un tres i no res n'havia 
morts vint-i-quatre. 


L'Escròllufa es volia abraçar a l'heroi exhaust, mes l'heroi 
se la treia de sobre amb una empenta d'home qui va per 
feina. Així mateix li tornava les pistoles descarregades. Va 
pensar, alhora, que la secretària hauria de tindre-les potser 
sempre descarregades, no fos cas que qualsevol vesprada de 
poca clientela es confongués i prengués d'amagatotis, per 
godomassí, qualque pistola carregada, i sense mirar se la 
fiqués sota el faldillam, i el canó se li descarregués enmig de 
cap orgasme cul amunt. Se l'hauria de treure cadàver, com 
ara s'havia de treure els gossos difunts. El notari va trucar 
un amic seu de la màfia georgiana al qual havia fet molts de 
favors de caire notarial. Li va dir que tenia vint-i-quatre, 
possiblement vint-i-cinc, si aquell dia mateix l'Escròllufa 
s'animava gaire, posem doncs vint-i-tants cossos inerts a 
disposar, oi que m'enteneu, Gastó2 


Van arribar a cal notari els estiracordetes designats per en 
Gastó (els dos es deien Barís). Disfressats amb granotes 
brunes de camàlic, els dos Barissos portaven amunt i avall 
de les escales baguls, ara plens, ara buits, mes sempre amb 
el mateix mínim esforç gràcies al fet que eren forçuts qui- 
sap-lo. 


Al replà mateix, amb una de les ròsses de gos dins un 
bagul, el bagul als dos estiracordetes els va relliscar i caure i 
se'ls estellava lleugerament entre la sorollada. El 
terrabastalls atragué l'Escròllufa. La grassa saragossana féu: 
Xut, xut, xiquets, xiquets", admonitòria, i afegí, amb la 
saviesa del poble que li sobreeixia com li sobreix la merda de 
la tassa del canfelip cada vegada que hi caga: "Qui ensopega 
en lloc pla, en lloc aspre què farà2" El bagul proper duia la 
ròssa de la grassa, la qual s'havia escaigut aquell dia que fos 
alhora rossa, tot i que d'un ros molt mal tenyit. 


Sense prendre comiat, desapareixen els estiracordetes 
d'en Gastó. El notari Carles cridà, qui sap per a quin altre 
afer sense importància, l'Escròllufa. Pel fet que l'Escròllufa 
no deia re, s'aixecà l'home esgotat de la ploramicosa 
poltrona i va veure que damunt la taula de l'Escròllufa un 
paperet escrit en bielorús hi deia que havia "emigrada 
permanentment a terres semites, i doncs que fóra d'idiota de 
cercar-la-hi, allí nidéu no hi escateixes, més que més si de 
cas el que cerques és paia farta i virosa, totes les mores i 
jueves som grasses i pudents: mengem tothora llard i greix, i 
la nostra molt estricta religió no ens permet de netejar/ns 


segons a quins indrets". 


—Que la bòmbon, senyoreta —l'home desferra féu, i ja 
assegut, escorcollà d'esme entre els calaixos, com era de 
témer pels qui ens ho guaitàvem tot sense dir re, i dient 
menys encar com més hi vèiem, belleu creient metres una 
barra de dolçors a la boca, s'hi ficà el godomassí de la 
secretària, incipient tofonaire, l'home desconfit trobà que 
aquella tòfona era de les millors que no havia barrigades 
entre paisatges rurals de bella memòria, i li passaren pel 
magí aquells enyorats conreus antics, els reeixits farratges, 
els regs i collites, i les tiges tendres... 


La voracitat dels ulls dels espectadors qui molt callàvem 
ens duia a les boques aigúes: l'imatge als nostres altrament 
tan empedreits consirers era de gran detall a primer pla de 
bella boca que blanca mamella mossega de donzella qui ix 
ara del bany i té les carns gentils i llises. Procaces idees ens 
ballaven al magí com entre genives de cony blans bisbes. 
Sepuleres de creences eren escarnits pels lladrucs llunyans 
dels ensopits i massa grassos gossos adés occits a trets 
abúlics per l'actor qui no sembla pas gens de creure's el text 
que interpreta. Qui l'escrigué, un escorpí damunt llicorella 
amb quatre potes tacades de tarquim calcari, caminava ara 
inquiet les andanes de l'estació, prest a fugir. Tenia por que 
no l'apedreguéssim. 


De tots els déus, el més déu de tots", va dir en Carles, "no 
és ni qui crea ni qui actua: és qui observa l'actuació de la 


Creació." 


Rumiava perdut en rumiades mentre es donava per la 
boca amb el godomassí. De sobte finí el coit amb esclat. El 
rebombori ens féu eriçar les nues ungles en ritu pagà de rels 
atàviques. Se n'havia adonat l'home ruina que no xarrupava 
cap pirulí, ans l'olisbe, l'olisbe cagadot de la lletja 
saragossana. "Que sóc bèstia" al-legà sense caure en 
l'il-legalitat. "Jo qui fui l'apòleg, en mant document molt 
clafert de segells de tota mena, de boques, oronells, aixelles i 
parrufs de moltes de vídues aparentment colltortes i 
tanmateix molt putes, i nogensmenys no en tastava ni un, 
ara acaronava, foll i amb les papil-les gustatòries, els 
adminicles d'una pobra no-ningúl Fotrem goigl Caic com 
més vaig més avall." 


Bramant esborifadament com qui en combat íntim (del 
cos mascle gord, dur, amb l'ànima femella revinguda, fofa) 
(o d'atlant herculi contra bruixa neuròtica, de verins perita) 
empenyora al cos les grapes i se'n feny o funy els dos lòbuls 
cerebrals, engrescadors com culs de nadons — hom pren 
immens delit doncs a tocar'ls — i vol que es besin com 
besaria ell els culs més innocents, i aquell besars, com dos 
pans enemics en forn besats, és vist com a bare atac tant per 
l'una meitat com per l'altra, d'on que la de la dreta fantasiegi 
que la delmen i la de l'esquerra alfarrassi molt 
matemàticament que la delmin, i, massa de traúlls en poca 
estona, el cor del claupassat, o qui sap quin altre seu intricat 
mecanisme d'entre els gastats nítols, li féu l'última figa, i, 
ara us ho diré, allí mateix molt desmanegadament l'home 
perí. 


L'home rebaixat 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


L'home rebaixat 


L'home claupassat (el piu del seu rellotge del tot fora de 
vies: les rosques massa despeses, sobre-usades, la seua clau 
enmig del cos massa enroscada i desenroscada d'estranquis 
durant les llargues nits on exhaust pesa figues mentre la 
seua dona filosofa en alta veu amb llibres somnífers i alhora 
obsedidament ans compulsiva va vigilant de cua d'ull 
l'alçaprem de l'helicòpter que és el cos del seu home amb el 
qual, tantost engegat, vol intrèpidament sallar pels cels 


fantàstics del seu efervescent somieig de folla heroina 
intergalàctica), arribà doncs a l'oficina. 


—Ah, Carlesi —al rebedor mateix li digué, aparentment un 
pèl esfereida, la secretària—. Quina sort que ja sigueu ací. 
Tenim l'oficina plena de gossos i no se'n volen anar. No sé 
com treure'ls, no és pas que mosseguin ni tan sols que 
bordin gaire, mes com més en vull treure, com més 
n'empeny cap a un costat, més me'n vénen de l'altre, i tots 
plegats s'arraimen en ramat i se'm fiquen com taps 
gegantins pels corredors, i me'ls embussen com per estrets 
laberints, i sembla fins i tot que criin, els gossos, vull dir, car 
cada cop sembla que n'hi hagin no solament més ans siguin 
més grossos i romancers tot. 


L'home cansat, massa de vegades cargolat i descargolat, 
massa de vegades que hom li donava corda sense que li'n 
calgués, va obrir la porta al seu gabinet de notari. Gossos en 
vessaven. "Malament rai" — féu, i la tornà a cloure. 


La secretària (es deia Escròllufa i era grassa, i doncs lletja 
i pudent) el va voler abraçar per a estovar-li l'esglai, mes 
l'home desfet se'n desféu bo i allargant el braç perquè no se 
li atansés gaire. A canvi, esquivant-la, se n'anà cap als 
calaixos de la taula de l'Escròllufa. Aquesta avià potser de 
protesta un flèbil gemec. Sabia l'home espatllat que era una 
dona molt escaguissada i que per això a l'abast hi desava 
pler d'armes carregades. Al primer calaix només hi trobava 
dolçors empaquetats: tota mena de sucres boteruts 1 


acolorides xocolates de licor. Al segon calaix, davall plecs de 
papers, molts dels quals sospitosament tacats de taques 
brunes, hi trobava un godomassí: "Crostes de merda seca al 
voltant del bisbe, hum, se'l deu ficar al cul", va pensar el 
notari exhaurit, al tercer calaix (runfla, sac-i-peres, vósi) 
pistoles rail En va agafar un parell i, així com hauria fet un 
pistoler de pel-lícula de l'oest, entrà de bursada novament al 
seu gabinet, ara disparant a tort i a dret. Queien, els gossos 
morts, flascament, desmenjada. En un tres i no res n'havia 
morts vint-i-quatre. 


L'Escròllufa es volia abraçar a l'heroi exhaust, mes l'heroi 
se la treia de sobre amb una empenta d'home qui va per 
feina. Així mateix li tornava les pistoles descarregades. Va 
pensar, alhora, que la secretària hauria de tindre-les potser 
sempre descarregades, no fos cas que qualsevol vesprada de 
poca clientela es confongués i prengués d'amagatotis, per 
godomassí, qualque pistola carregada, i sense mirar se la 
fiqués sota el faldillam, i el canó se li descarregués enmig de 
cap orgasme cul amunt. Se l'hauria de treure cadàver, com 
ara s'havia de treure els gossos difunts. El notari va trucar 
un amic seu de la màfia georgiana al qual havia fet molts de 
favors de caire notarial. Li va dir que tenia vint-i-quatre, 
possiblement vint-i-cinc, si aquell dia mateix l'Escròllufa 
s'animava gaire, posem doncs vint-i-tants cossos inerts a 
disposar, oi que m'enteneu, Gastó2 


Van arribar a cal notari els estiracordetes designats per en 
Gastó (els dos es deien Barís). Disfressats amb granotes 
brunes de camàlic, els dos Barissos portaven amunt i avall 
de les escales baguls, ara plens, ara buits, mes sempre amb 


el mateix mínim esforç gràcies al fet que eren forçuts qui- 
sap-lo. 


Al replà mateix, amb una de les ròsses de gos dins un 
bagul, el bagul als dos estiracordetes els va relliscar i caure i 
se'ls estellava lleugerament entre la sorollada. El 
terrabastalls atragué l'Escròllufa. La grassa saragossana féu: 
Xut, xut, xiquets, xiquets", admonitòria, i afegí, amb la 
saviesa del poble que li sobreeixia com li sobreix la merda de 
la tassa del canfelip cada vegada que hi caga: "Qui ensopega 
en lloc pla, en lloc aspre què farà2" El bagul proper duia la 
ròssa de la grassa, la qual s'havia escaigut aquell dia que fos 
alhora rossa, tot i que d'un ros molt mal tenyit. 


Sense prendre comiat, desapareixen els estiracordetes 
d'en Gastó. El notari Carles cridà, qui sap per a quin altre 
afer sense importància, l'Escròllufa. Pel fet que l'Escròllufa 
no deia re, s'aixecà l'home esgotat de la ploramicosa 
poltrona i va veure que damunt la taula de l'Escròllufa un 
paperet escrit en bielorús hi deia que havia "emigrada 
permanentment a terres semites, i doncs que fóra d'idiota de 
cercar-la-hi, allí nidéu no hi escateixes, més que més si de 
cas el que cerques és paia farta i virosa, totes les mores i 
jueves som grasses i pudents: mengem tothora llard i greix, i 
la nostra molt estricta religió no ens permet de netejar/ns 
segons a quins indrets". 


—Que la bòmbon, senyoreta —l'home desferra féu, i ja 
assegut, escorcollà d'esme entre els calaixos, com era de 


témer pels qui ens ho guaitàvem tot sense dir re, i dient 
menys encar com més hi vèiem, belleu creient metres una 
barra de dolçors a la boca, s'hi ficà el godomassí de la 
secretària, incipient tofonaire, l'home desconfit trobà que 
aquella tòfona era de les millors que no havia barrigades 
entre paisatges rurals de bella memòria, i li passaren pel 
magí aquells enyorats conreus antics, els reeixits farratges, 
els regs i collites, i les tiges tendres... 


La voracitat dels ulls dels espectadors qui molt callàvem 
ens duia a les boques aigúes: l'imatge als nostres altrament 
tan empedreits consirers era de gran detall a primer pla de 
bella boca que blanca mamella mossega de donzella qui ix 
ara del bany i té les carns gentils i llises. Procaces idees ens 
ballaven al magí com entre genives de cony blans bisbes. 
Sepuleres de creences eren escarnits pels lladrucs llunyans 
dels ensopits i massa grassos gossos adés occits a trets 
abúlics per l'actor qui no sembla pas gens de creure's el text 
que interpreta. Qui l'escrigué, un escorpí damunt llicorella 
amb quatre potes tacades de tarquim calcari, caminava ara 
inquiet les andanes de l'estació, prest a fugir. Tenia por que 
no l'apedreguéssim. 


De tots els déus, el més déu de tots", va dir en Carles, "no 
és ni qui crea ni qui actua: és qui observa l'actuació de la 
creació. " 


Rumiava perdut en rumiades mentre es donava per la 
boca amb el godomassí. De sobte finí el coit amb esclat. El 


rebombori ens féu eriçar les nues ungles en ritu pagà de rels 
atàviques. Se n'havia adonat l'home ruina que no xarrupava 
cap pirulí, ans l'olisbe, l'olisbe cagadot de la lletja 
saragossana. "Que sóc bèstial" al-legà sense caure en 
l'il-legalitat. "Jo qui fui l'apòleg, en mant document molt 
clafert de segells de tota mena, de boques, oronells, aixelles i 
parrufs de moltes de vídues aparentment colltortes i 
tanmateix molt putes, i nogensmenys no en tastava ni un, 
ara acaronava, foll i amb les papil-les gustatòries, els 
adminicles d'una pobra no-ningúl Fotrem goigl Caic com 
més vaig més avall." 


Bramant esborifadament com qui en combat íntim (del 
cos mascle gord, dur, amb l'ànima femella revinguda, fofa) 
(o d'atlant herculi contra bruixa neuròtica, de verins perita) 
empenyora al cos les grapes i se'n feny o funy els dos lòbuls 
cerebrals, engrescadors com culs de nadons — hom pren 
immens delit doncs a tocar'ls — i vol que es besin com 
besaria ell els culs més innocents, i aquell besars, com dos 
pans enemics en forn besats, és vist com a bare atac tant per 
l'una meitat com per l'altra, d'on que la de la dreta fantasiegi 
que la delmen i la de l'esquerra alfarrassi molt 
matemàticament que la delmin, i, massa de traúlls en poca 
estona, el cor del claupassat, o qui sap quin altre seu intricat 
mecanisme d'entre els gastats nítols, li féu l'última figa, i, 
ara us ho diré, allí mateix molt desmanegadament l'home 
perí. 


(claupassaves l'home, saps2) 


Tuesday, December 23, 2008 6:12 PM 


L'home remuntat 


Aquest és el panorama, oi, el quadre, l'escena. Una dona 
en descuit o en camisa de son, jaguda damunt els coixins de 
la capçalera d'un llit. Hi llegeix un llibre de filosofia molt 
greu a la llum somorta del llum de la tauleta de nit. A la seua 
vora, dormint, un home en pijames. 


€... l'horror molt grossa de l'eternitat, car, en pic nats, sou 
eterns, eterns, eterns: eterns en l'ésser o eterns en el no- 
ésser, mes eterns nogensmenys: només l'esgarip esqueixat, 
el crit angoixat de la bogeria pot rebre una notícia com 
aquesta, l'inconscient, però, no us permet de capir l'abast 
sense fi d'aquest abís infernal, en efecte, us esbalceu per 
sempre, avall, avall, per aqueix congost infinit i fosc: 
l'eternitat. Apameu-ho, caP Ho escaugeu. Pas que es potl Si 


sou nats, sempre viureu, sempre...1 o sempre sereu morts, 
sempre...' Sempre, sempre. Això n'hi ha per a fer rodar el 
cap de debò, cap cervell prou sa no pot pas comprendre 
l'eternitat de la caiguda, algun dia ha d'aturar-se, ca2 doncs 
nol nol mail Sempre caureu en el buit de l'ésser o... 
alternativament... en el buit del no-ésser, és a dir, aquesta 
vida d'ara és... la relliscada, l'ensopegada que us fa caure 
caire avall... i mai més no sereu, mai més, en segles i 
mil-lennis i canvis de terres, de planetes, d'universos, mai 
més no sereu... 0... sempre sereu, sereu, sereu...l caient, per 
sempre, per sempre... caient... caient...i Res no us pot salvar 
d'aquest concepte sinó l'engany del vostre inconscient, el 
vostre cervell animal que us fa pensar en d'altres coses més 
immediates: la gana o la sang... el sexe... el dolor... la 
merda... i us barra de comprendre l'esfereiment infinit del 
vostre destí, us el barra per tal que... per tal que no us 
suicideu d'espetec, desesperats, i feu fracassar l'embranzida 
cega de la vida (aquest impuls maligne), que vol viure's a 
través vostre... car què sou altre que... vehicles de la 
casualitat, o hi ha... és clar... aquella altra falòrnia de mur 
molt marietament decorat contra la desesperació... allò del... 
l'enganyifa de... l'escorcoll científic... el coneixement, la 
informació... saber-ho i espinyar-se, ah, llas, dignament... 
diu RierRegaard que..." 


El dorment, entre remucs i bellugueigs del seu son, ha 
anat aguantat la recitació solemne i tanmateix equànime de 
la llegidora. Ara, però, ell s'ha encarcarat i, a poc a poc, veus 
que trempa: se li aixeca el carall xap amunt, part davant els 
pantalons del seu pijames. A mitja lectura, la dona se 
n'adona, del xiroi canvi: molt interessada, fixa els ulls en la 
torreta inclinada: se n'adona que allò va de bo i cuita- 
corrents llença el llibre, s'arregussa les faldilles del descuit, 


allibera el carall de l'home i s'hi impala:, immediatament, 
s'hi sacsa com una boja, a la percaça del gust sexual. Al cap 
d'una estoneta, però, es veu que a l'home se li pansia la cosa, 
car ella desisteix de l'inútil combat. Torna a descavalcar, 
arroplega el llibre, es torna a instal-lar com cal damunt els 
coixins, cerca el punt escaient, i torna a llegir. 


",..asceta, anacoreta, apologeta... hum... hum... totes les 
coses del segle són vanitats i cauen i tornen en nient... 
hum... hum... maleides multituds d'esguerrats qui només 
pensen en menjar, cardar, fer-se mal, anar cagant i clapar 
ral..." 


El despertador d'ell diu entre tic-tacs: "les dues i dos o tres 
minuts..." les busques del seu marquen un quart de quatre... 
el rellotge de la lleixa mostrava tres quarts i cinc de les 
quatre de la matinada... 


La dona se l'ha estada pelant durant tres o quatre hores... 
Després d'escórrer's, gran bleix de la dona: d'alleujament, 
qualque molt profund sospir... 


Malson agitat del marit: "Mama, mamaV Belluga coll i 
braços, com si s'ofegués, o pitjor, es negués en laves. "Em 
mosseguen, em mosseguenl" 


La dona diu: "Carlesi Carlesi ProuY Li etziba un mastegot. 
Llavors fleumament l'apaivaga: "Apa, apa, non-non, non- 
non, xut-xut-xut, calla i dorm." 


Ha tornat a encendre el llum: el pàmpol groc amb flors 
roses s'atipa de claror, les parets no es taquen amb peixets 
d'argent ni amb aranyetes ni mosquits, res no es belluga en 
la blancor de les parets. Ara, novament, doncs, som-hi, amb 
ella amb el seu llibre obert, anant a la teca obtusa, recitant- 
se-la acuradament per tal d'entendre-la millor, així és com 
l'home, dormint a la voreta, aprengué molta de greu 
filosofia, àdhuc ha esdevingut recentment molt esversat en 
aquesta feixuguíssima branca del coneixement. 


Diu el gran historiador del sexe Hipòlit Hasdrúbal Tàcit 
que... l'impotent mental... consequència del calent mental... 
contrari d'impotent físic, somàtic... impotent psíquic, 
psicològic, emocional... (ah, aquest capítol ja l'havia llegit 
l'altre dia...) què és ésser2 no som re, una amalgama 
d'elements orgànics, pels quals passen, com per un fil, els 
electrons de la vida, fins que aquests elements es cremen, 
com un fil, i cal llençar'ls, i l'amalgama es torna a desfer, per 
tal potser de recombinar's qui sap en quina altra amalgama, 
conductora o no, dels ions de la vida, però en tot cas gens 
semblant, ni pensaments, a allò que fóreu. El fil, en tot cas, 
és un altre fil. Un fil qui se sap fil justament pels ions o 
electrons de vida que el transiten. Ara, tantost com un 
curtcircuit mata aquest fil, aquest fil ni se sap ni serveix com 
a fil: si s'espatllava, es pot arreglar, però si mor, és a dir, si 
s'espatlla del tot, res ni ningú no li pot donar remei, intervé 


la necessària descomposició i ja no és fil, esdevé quelcom 
d'altre, sense consciència de fil, perquè la vida no el transita 
pel mateix ordre organitzat de fil, encara que tots els 
integrants es reorganitzessin, sempre fóra un fil diferent: 
muntat i desmuntat, el fil esdevé sempre un altre i els ions 
que el transiten sempre són uns altres, una vida que es 
dispara i que mai no retrocedeix: els fils no són 
intercanviables per al fil, encara que sí per a la vida: vehicles 
molt fàcilment descartables, i recanviables de la vida, la qual 
Vol viure's... i viure's... i viure's, qui sap per quin motiu... 
potser perquè sí, perquè viure és millor (en aquella ment 
maligna) que no pas no viure's, inconcebible fóra cap vida 
que no volgués pas perllongar's en el temps, espargirís en 
l'espai: aquesta és la definició de vida: l'afany d'una matèria 
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especialitzada per tal de sobreviure's. 


Vigilava de trast en trast, tot meditant pregonament, la 
dona si pel somni tremparia el marit. I ara ah, de cua d'ull 
percep que, en efecte, pel somni se li enreveixina a l'home el 
vit. L'hi engraparà i l'hi rebregarà, l'hi trenarà i destrenarà, 
l'hi cargolarà i descargolarà... com si el vit fos el piu de 
donar corda a un rellotge de molles i ressorts. Sanglota 
flèbilment i sense llàgrimes l'home, perdut als rònecs 
soterranis del son. Li grinyola el piu, mal engreixinat. "Ui, 
ui... Gemecs se li escapen pels forats de claveguera de les 
catacumbes del laberint d'aquella petita mort. Abans no li 
ressusciti, alhora que el piu s'esfigassa, plega la dona de 
guiar el cadàver animat amb palanques de rude maneig. Tot 
torna a mare. 


l'autor... aprovat per les esglésies sense denominació, 


ergo, més progressistes... tècnic en misteris, escoliasta, 
metafísic, teosofista, mistagog, exegeta, terapeuta, 
hermeneuta hermeticista... patrística... filòsof, pensador, 
poeta, dramaturg de tesi... l'autor ha escatit... el problema 
més esfereidor de la metafísica... trobar on s'acaba 
l'eternitat... filosofia... consolació i consol de l'angoixa del 
viure que se sent viure... del motor de la vida que se sent 
garranyigolencament llavorar en viure..." 


Ulla ella el seu despertador: és elèctric, no fa gens de 
soroll. L'home s'aixecarà aviat, Avui és dia d'oficina. 


€,..capteniment essencialment imitatiu de l'humà... els 
voltants són bàsics: barrant malaltia del cervell, que tot ho 
capgira... i encara que fos al paradís, es tornaria boig, en 
vici, viciós, en natura prou ben proveida, sense escassetats 
pervertidores, natural: equilibrat, ni massa cruel, ni massa 
babauament bucòlic, en la immensitat de l'espai, acomparat 
als Sols infinits, la mort, el mort: por: inutilitat: llaurar el 
cemintiri, agònic, angoixa, panteix, la prolixa futilitat 
d'aquest somni sense cap ni peus..." 


Ha tornada de pixar, s'ha arribada a la cuina a empassars 
un antiàcid. 


é,..els mitjans de comunicació, especialment diaris, 
revistes i tv (la ràdio molt menys, pel fet que no condueix 


cap mena de material visual), desballesten el cabal del vostre 
sentiment: la càrrega emotiva que tragineu és massa 
desproporcionada, us fa estimar, fastiguejar, témer o 
desitjar (en qualsevol cas, preocupar-vos amb) un nombre 
de gent molt més gros d'allò a què la vostra ànima emotiva 
és capaç de donar l'abast. Abans, pel fet que no 
"coneguessis" tanta de gent, no et calia estar de dol gairebé 
cada dia, i sovint més d'una vegada per dia. Tancat en la 
teua família, més o menys estesa, o fins i tot grup o 
comunitat (el teu castell ideal de cent cinquanta persones), 
la mort només t'atenyia ara i adés, tenies temps de pensar 
sense interrupcions, i esgotaves la tendència de la teua pena, 
el riu de la dolor et transitava a poc a poc fins que et deixava 
enrere, gairebé il-lès, sobrevivent, preparat per a una altra 
eventual riuada, inundació. Només en temps de guerres, 
flagells i desastres naturals de gran magnitud, s'atenyia 
eventualment el llivell que ara suportem quotidianament, 
amb la distinció que llavors, generalment, estaves preparat 
per a la circumstància extraordinària, i ara duem la guàrdia 
baixa per causa dels afers del cada dia. Més que més, 
sobretot infant, no estaves macat per la mort quotidiana (a 
l'inrevés d'això que els esdevé als nostres infants, a través de 
la tv, dels mitjans), només la mort de nadons, germanets o 
germanetes acabats de néixer, venia a succeir/ls (en tot cas, 
eren quasipersones, les quals no els podien significar re, de 
moment, tret que no els signifiqués encara el contrari, un 
rival en les afeccions familiars, i tot plegat no podien doncs 
significar el que signifiquen ara, on, gràcies a l'avortament, 
cada infant esperem, i fem esperar als nens que esperin, que 
sobreviurà: aquest és per aventura el major avantatge que 
ens proporcionen els mètodes de control de naixences, 
inclosos els avortaments). Tractem de comprendre una mica 
els misteris de l'ésser, i tot plegat de què ens serveix...2 
Tractaríem de comprendre alguna cosa que valgués la pena 
(lingúística, geologia, genètica, qualsevol passió científica) i 


de què ens serviria2 No ens ho podem endur amb la mort: la 
mort ens atrapa igualment: la nostra riquesa mental es perd 
totalment amb la mort... totalment...l és clar que ens ha 
entretinguda la vida, ens ha aconhortada tanta de pèrdua, 
confortat davant la mort, ens l'ha feta oblidar, la mort 
pròpia, bé perquè la feina ens n'apartava, bé perquè ens hem 
disfressat d'altruistes i pensem que la nostra coneixença la 
comuniquem als nostres seguidors... els qui ens vindran 
darrere en la correguda cap a l'alliberament de l'espècie... o, 
a tots ops, en el conducte de la torxa de la vida cap a fitons o 
mèdols misteriosos, però la veritat és que aquest 
entreteniment "superior" al de les bèsties (car també les 
bèsties s'entretenen i viuen fins al final de llur vida més o 
menys natural i n'hi ha que s'entretenen prou 
intel-ligentment, i en tot cas molt més que els de més dels 
bípedes humans, cap reconèixer-ho: cap animal, o quasi, no 
es suicida al món (ni els lemmings, és clar, els quals hom ha 
descobert que no es precipiten penya-segat avall sinó que 
hom els empeny, d'altres lemmings assassins), cap d'ells no 
sofreix l'angoixa embogidora (tret que no sigui l'angoixa de 
la dolor física d'un càncer, per exemple, o un mal de 
queixals, que això sí que els pot dur als suicidi), tot plegat, ni 
llur mètode ni el nostre, d'espantar la mort, ells 
tranquil-lament, nosaltres amb l'estudi desesperat de les 
ciències, ni un mètode ni l'altre no serveix de re, fútil, 
ambdós ens morim en l'anihilació tanmateix..." 


Un esternut. 


,.. milers de milions d'anys... i l'origen i sobretot el futur, 
el destí per força apocalíptic de la galàxia, i sobretot 


d'aquesta terra nostra, i tot el que hi hem creat, inútilment, 
esclatant en partícules de llum, per sempre més, oblidat, 
oblidats, oblidat, oblidada..." 


Guaita el rellotge. El despertador sonarà en un minut. 
Apaga la dona el llum. S'acotxa ben acotxada: farà veure que 
ronca i tot. 


El despertador d'ell fa la cançoneta. L'home ensinistrat 
amb alacritat mata el so: és molt considerat amb la dona, no 
voldria pas despertar-la, la sap una mica inestable... Hores i 
hores dormint, només quan dorm sembla mig suportable... 
Se'n va a la sala de bany. Té l'atzep tot porprat, bonyegut, 
tumefacte, quan pixa, els pixats el cremen, s'hi hauria de 
posar alguna mena de pomada si sapigués quina. Ara es 
guaita al mirall. Quin aspecte més pansit el seul De 
moribund. 


l'home remuntat 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


L'home remuntat 


Aquest és el panorama, oi, el quadre, l'escena. Una dona 
en descuit o en camisa de son, jaguda damunt els coixins de 
la capçalera d'un llit. Hi llegeix un llibre de filosofia molt 
greu a la llum somorta del llum de la tauleta de nit. A la seua 
vora, dormint, un home en pijames. 


€,.. l'horror molt grossa de l'eternitat, car, en pic nats, sou 
eterns, eterns, eterns: eterns en l'ésser o eterns en el no- 
ésser, mes eterns nogensmenys: només l'esgarip esqueixat, 
el crit angoixat de la bogeria pot rebre una notícia com 
aquesta, l'inconscient, però, no us permet de capir l'abast 
sense fi d'aquest abís infernal, en efecte, us esbalceu per 
sempre, avall, avall, per aqueix congost infinit i fosc: 
l'eternitat. Apameu-ho, caP Ho escaugeu. Pas que es potl Si 
sou nats, sempre viureu, sempre...1 o sempre sereu morts, 
sempre...' Sempre, sempre. Això n'hi ha per a fer rodar el 
cap de debò, cap cervell prou sa no pot pas comprendre 
l'eternitat de la caiguda, algun dia ha d'aturar-se, ca2 doncs 
nol nol mail Sempre caureu en el buit de l'ésser o... 
alternativament... en el buit del no-ésser, és a dir, aquesta 
vida d'ara és... la relliscada, l'ensopegada que us fa caure 


caire avall... i mai més no sereu, mai més, en segles i 
mil-lennis i canvis de terres, de planetes, d'universos, mai 
més no sereu... 0... sempre sereu, sereu, sereu...l caient, per 
sempre, per sempre... caient... caient...i Res no us pot salvar 
d'aquest concepte sinó l'engany del vostre inconscient, el 
vostre cervell animal que us fa pensar en d'altres coses més 
immediates: la gana o la sang... el sexe... el dolor... la 
merda... i us barra de comprendre l'esfereiment infinit del 
vostre destí, us el barra per tal que... per tal que no us 
suicideu d'espetec, desesperats, i feu fracassar l'embranzida 
cega de la vida (aquest impuls maligne), que vol viure's a 
través vostre... car què sou altre que... vehicles de la 
casualitat, o hi ha... és clar... aquella altra falòrnia de mur 
molt marietament decorat contra la desesperació... allò del... 
l'enganyifa de... l'escorcoll científic... el coneixement, la 
informació... saber-ho i espinyar-se, ah, llas, dignament... 
diu RierRegaard que..." 


El dorment, entre remucs i bellugueigs del seu son, ha 
anat aguantat la recitació solemne i tanmateix equànime de 
la llegidora. Ara, però, ell s'ha encarcarat i, a poc a poc, veus 
que trempa: se li aixeca el carall xap amunt, part davant els 
pantalons del seu pijames. A mitja lectura, la dona se 
n'adona, del xiroi canvi: molt interessada, fixa els ulls en la 
torreta inclinada: se n'adona que allò va de bo i cuita- 
corrents llença el llibre, s'arregussa les faldilles del descuit, 
allibera el carall de l'home i s'hi impala:, immediatament, 
s'hi sacsa com una boja, a la percaça del gust sexual. Al cap 
d'una estoneta, però, es veu que a l'home se li pansia la cosa, 
car ella desisteix de l'inútil combat. Torna a descavalcar, 
arroplega el llibre, es torna a instal-lar com cal damunt els 
coixins, cerca el punt escaient, i torna a llegir. 


",..asceta, anacoreta, apologeta... hum... hum... totes les 
coses del segle són vanitats i cauen i tornen en nient... 
hum... hum... maleides multituds d'esguerrats qui només 
pensen en menjar, cardar, fer-se mal, anar cagant i clapar 
ral..." 


El despertador d'ell diu entre tic-tacs: "les dues i dos o tres 
minuts..." les busques del seu marquen un quart de quatre... 
el rellotge de la lleixa mostrava tres quarts i cinc de les 
quatre de la matinada... 


La dona se l'ha estada pelant durant tres o quatre hores... 
Després d'escórrer's, gran bleix de la dona: d'alleujament, 
qualque molt profund sospir... 


Malson agitat del marit: Mama, mamaY Belluga coll i 
braços, com si s'ofegués, o pitjor, es negués en laves. "Em 
mosseguen, em mosseguenl" 


La dona diu: "Carlesi Carlesi ProuY Li etziba un mastegot. 
Llavors fleumament l'apaivaga: "Apa, apa, non-non, non- 
non, xut-xut-xut, calla i dorm." 


Ha tornat a encendre el llum: el pàmpol groc amb flors 
roses s'atipa de claror, les parets no es taquen amb peixets 
d'argent ni amb aranyetes ni mosquits, res no es belluga en 
la blancor de les parets. Ara, novament, doncs, som-hi, amb 
ella amb el seu llibre obert, anant a la teca obtusa, recitant- 
se-la acuradament per tal d'entendre-la millor, així és com 
l'home, dormint a la voreta, aprengué molta de greu 
filosofia, àdhuc ha esdevingut recentment molt esversat en 
aquesta feixuguíssima branca del coneixement. 


Diu el gran historiador del sexe Hipòlit Hasdrúbal Tàcit 
que... l'impotent mental... consequència del calent mental... 
contrari d'impotent físic, somàtic... impotent psíquic, 
psicològic, emocional... (ah, aquest capítol ja l'havia llegit 
l'altre dia...) què és ésser2 no som re, una amalgama 
d'elements orgànics, pels quals passen, com per un fil, els 
electrons de la vida, fins que aquests elements es cremen, 
com un fil, i cal llençar'ls, i l'amalgama es torna a desfer, per 
tal potser de recombinar's qui sap en quina altra amalgama, 
conductora o no, dels ions de la vida, però en tot cas gens 
semblant, ni pensaments, a allò que fóreu. El fil, en tot cas, 
és un altre fil. Un fil qui se sap fil justament pels ions o 
electrons de vida que el transiten. Ara, tantost com un 
curtcircuit mata aquest fil, aquest fil ni se sap ni serveix com 
a fil: si s'espatllava, es pot arreglar, però si mor, és a dir, si 
s'espatlla del tot, res ni ningú no li pot donar remei, intervé 
la necessària descomposició i ja no és fil, esdevé quelcom 
d'altre, sense consciència de fil, perquè la vida no el transita 
pel mateix ordre organitzat de fil, encara que tots els 
integrants es reorganitzessin, sempre fóra un fil diferent, 
muntat i desmuntat, el fil esdevé sempre un altre i els ions 
que el transiten sempre són uns altres, una vida que es 
dispara i que mai no retrocedeix, els fils no són 


intercanviables per al fil, encara que sí per a la vida: vehicles 
molt fàcilment descartables, i recanviables de la vida, la qual 
Vol viure's... i viure's... i viure's, qui sap per quin motiu... 
potser perquè sí, perquè viure és millor (en aquella ment 
maligna) que no pas no viure's, inconcebible fóra cap vida 
que no volgués pas perllongar's en el temps, espargirís en 
l'espai, aquesta és la definició de vida: l'afany d'una matèria 
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especialitzada per tal de sobreviure's. 


Vigilava de trast en trast, tot meditant pregonament, la 
dona si pel somni tremparia el marit. I ara ah, de cua d'ull 
percep que, en efecte, pel somni se li enreveixina a l'home el 
vit. L'hi engraparà i l'hi rebregarà, l'hi trenarà i destrenarà, 
l'hi cargolarà i descargolarà... com si el vit fos el piu de 
donar corda a un rellotge de molles i ressorts. Sanglota 
flèbilment i sense llàgrimes l'home, perdut als rònecs 
soterranis del son. Li grinyola el piu, mal engreixinat. "Ui, 
ui... Gemecs se li escapen pels forats de claveguera de les 
catacumbes del laberint d'aquella petita mort. Abans no li 
ressusciti, alhora que el piu s'esfigassa, plega la dona de 
guiar el cadàver animat amb palanques de rude maneig. Tot 
torna a mare. 


l'autor... aprovat per les esglésies sense denominació, 
ergo, més progressistes... tècnic en misteris, escoliasta, 
metafísic, teosofista, mistagog, exegeta, terapeuta, 
hermeneuta hermeticista... patrística... filòsof, pensador, 
poeta, dramaturg de tesi... l'autor ha escatit... el problema 
més esfereidor de la metafísica... trobar on s'acaba 
l'eternitat... filosofia... consolació i consol de l'angoixa del 
viure que se sent viure... del motor de la vida que se sent 


garranyigolencament llavorar en viure..." 


Ulla ella el seu despertador: és elèctric, no fa gens de 
soroll. L'home s'aixecarà aviat, Avui és dia d'oficina. 


€...capteniment essencialment imitatiu de l'humà... els 
voltants són bàsics: barrant malaltia del cervell, que tot ho 
capgira... i encara que fos al paradís, es tornaria boig, en 
vici, viciós, en natura prou ben proveida, sense escassetats 
pervertidores, natural: equilibrat, ni massa cruel, ni massa 
babauament bucòlic, en la immensitat de l'espai, acomparat 
als Sols infinits, la mort, el mort: por: inutilitat: llaurar el 
cemintiri, agònic, angoixa, panteix, la prolixa futilitat 
d'aquest somni sense cap ni peus..." 


Ha tornada de pixar, s'ha arribada a la cuina a empassar's 
un antiàcid. 


€,..els mitjans de comunicació, especialment diaris, 
revistes i tv (la ràdio molt menys, pel fet que no condueix 
cap mena de material visual), desballesten el cabal del vostre 
sentiment: la càrrega emotiva que tragineu és massa 
desproporcionada, us fa estimar, fastiguejar, témer o 
desitjar (en qualsevol cas, preocupar-vos amb) un nombre 
de gent molt més gros d'allò a què la vostra ànima emotiva 
és capaç de donar l'abast. Abans, pel fet que no 
"coneguessis" tanta de gent, no et calia estar de dol gairebé 


cada dia, i sovint més d'una vegada per dia. Tancat en la 
teua família, més o menys estesa, o fins i tot grup o 
comunitat (el teu castell ideal de cent cinquanta persones), 
la mort només t'atenyia ara i adés, tenies temps de pensar 
sense interrupcions, i esgotaves la tendència de la teua pena, 
el riu de la dolor et transitava a poc a poc fins que et deixava 
enrere, gairebé il-lès, sobrevivent, preparat per a una altra 
eventual riuada, inundació. Només en temps de guerres, 
flagells i desastres naturals de gran magnitud, s'atenyia 
eventualment el llivell que ara suportem quotidianament, 
amb la distinció que llavors, generalment, estaves preparat 
per a la circumstància extraordinària, i ara duem la guàrdia 
baixa per causa dels afers del cada dia. Més que més, 
sobretot infant, no estaves macat per la mort quotidiana (a 
l'inrevés d'això que els esdevé als nostres infants, a través de 
la tv, dels mitjans), només la mort de nadons, germanets o 
germanetes acabats de néixer, venia a succeir/ls (en tot cas, 
eren quasipersones, les quals no els podien significar re, de 
moment, tret que no els signifiqués encara el contrari, un 
rival en les afeccions familiars, i tot plegat no podien doncs 
significar el que signifiquen ara, on, gràcies a l'avortament, 
cada infant esperem, i fem esperar als nens que esperin, que 
sobreviurà: aquest és per aventura el major avantatge que 
ens proporcionen els mètodes de control de naixences, 
inclosos els avortaments). Tractem de comprendre una mica 
els misteris de l'ésser, i tot plegat de què ens serveix...2 
Tractaríem de comprendre alguna cosa que valgués la pena 
(lingúística, geologia, genètica, qualsevol passió científica) i 
de què ens serviria2 No ens ho podem endur amb la mort: la 
mort ens atrapa igualment: la nostra riquesa mental es perd 
totalment amb la mort... totalment...l és clar que ens ha 
entretinguda la vida, ens ha aconhortada tanta de pèrdua, 
confortat davant la mort, ens l'ha feta oblidar, la mort 
pròpia, bé perquè la feina ens n'apartava, bé perquè ens hem 
disfressat d'altruistes i pensem que la nostra coneixença la 


comuniquem als nostres seguidors... els qui ens vindran 
darrere en la correguda cap a l'alliberament de l'espècie... o, 
a tots ops, en el conducte de la torxa de la vida cap a fitons o 
mèdols misteriosos, però la veritat és que aquest 
entreteniment "superior" al de les bèsties (car també les 
bèsties s'entretenen i viuen fins al final de llur vida més o 
menys natural i n'hi ha que s'entretenen prou 
intel-ligentment, i en tot cas molt més que els de més dels 
bípedes humans, cap reconèixer-ho: cap animal, o quasi, no 
es suicida al món (ni els lemmings, és clar, els quals hom ha 
descobert que no es precipiten penya-segat avall sinó que 
hom els empeny, d'altres lemmings assassins), cap d'ells no 
sofreix l'angoixa embogidora (tret que no sigui l'angoixa de 
la dolor física d'un càncer, per exemple, o un mal de 
queixals, que això sí que els pot dur als suicidi), tot plegat, ni 
llur mètode ni el nostre, d'espantar la mort, ells 
tranquil-lament, nosaltres amb l'estudi desesperat de les 
ciències, ni un mètode ni l'altre no serveix de re, fútil: 
ambdós ens morim en l'anihilació tanmateix..." 


Un esternut. 


,.. milers de milions d'anys... i l'origen i sobretot el futur, 
el destí per força apocalíptic de la galàxia, i sobretot 
d'aquesta terra nostra, i tot el que hi hem creat, inútilment, 
esclatant en partícules de llum, per sempre més, oblidat, 
oblidats, oblidat, oblidada..." 


Guaita el rellotge. El despertador sonarà en un minut. 


Apaga la dona el llum. S'acotxa ben acotxada: farà veure que 
ronca i tot. 


El despertador d'ell fa la cançoneta. L'home ensinistrat 
amb alacritat mata el so: és molt considerat amb la dona, no 
voldria pas despertar-la, la sap una mica inestable... Hores i 
hores dormint, només quan dorm sembla mig suportable... 
Se'n va a la sala de bany. Té l'atzep tot porprat, bonyegut, 
tumefacte, quan pixa, els pixats el cremen, s'hi hauria de 
posar alguna mena de pomada si sapigués quina. Ara es 
guaita al mirall. Quin aspecte més pansit el seul De 
moribund. 


els nous, tot i dolents, no pas tan dolents com els adés 
santificats 
VVednesday, December 17, 2008 3:35 PM 


Aclucallades (36) 


Llegat i llevat, la poesia: — "A través de l'esplai de càrregues 
emotives... de miralleig dels sentits translaticis... de reacció 
radiant contra la indigència del destí... la poesia expressa 
l'esperit i el reforça... rejoveneix la paraula i l'enriqueix. 


Després, fesomia i síntesi de les edats, troba encara ressò en 
els dies futurs: és llegat i llevat." 


Amb boina: —La gent amb boina és palesament més ruc que 
no l'altra gent , els cofats són generalment més rucs que no 
els descofats, deu ésser que el barret els estreny el crani i no 
tenen el cervell prou ben banyat, pitjor que els de la boina 
semblen ésser encar els monarques: és clar, amb llurs 
feixugues corones de Joiells robats: ah, i els bisbes amb 
aquells cucurulls de bruixot... oh, i les gorres de bòfies i 
exèrcits, allò sí que deu restrènyer i constrènyer, no hi ha 
púrria més ruc... En fi, és apodíctic, diguem-ho clar: "com 
més encapellat, més desgraciat." 


Ai la carcanada: —Tinc la carcanada cada cop més enrunada 
per les repetides bombardes dels repatanis jorns. 


Vida aturada: nyacl: —S'Minyó, monejaves pel món, i llavors 
la gran sorpresa se t abat: la mort..." LA child so frisRy, and 
then voilà, from the very beginning he vvas in for a great 
surprise: death.) 


Tot ja s'ha dit: —Tot ja s'ha dit, només mancar redir-ho una 
mica més malament. 


comencem rucs i acabem savis2: SNo: comencem rucs i 
acabem més rucs. Com més alts més animals: com més 
vellarres més bandarres. 


you say holy: — You say holy, I say assholy' I Dius sagrat, dic 
datpelsacl. 


Verges parint: —Pretén la púrria infecta dels capellans que 
llur déu (el cretí en cap) va néixer del cony d'una verge (1): 
això vol dir que el cretí en cap va desminyonar sa mare, això 
vol dir que el déu qui la púrria podrida dels capellans adora 
és un capdecony d'aquells als quals l'incest tant els abelleix... 
Ei, prou s'ho fotran... hi ha d'haver déus per a cada gust, per 
pervers que sigui: qui tasta s'ho sap... 


Ara, potser el cretí en cap en acabat el traumatitzava allò de 
desminyonar sa pròpia mare i per això es tornava marieta 1 
creava amb els seus cosons "deixebles" la secta dels marietes 
dita de la "dotzena de frare" (o quelcom si fa no fa)... I em 
diuen alguns dels seus llunyans deixebles marietes qui 
aprengueren d'escriure i escrigueren rucadetes rai, 
pobrissons... rucadetes llavors per la púrria infame dels 
capellans reunides en un llibre fastigós on només, a part de 
fantasies d'extraterrestres, i paradisos i inferns col-locats qui 
sap a quines galàxies, i en fi pler de merdes fades d'aqueixes, 
s'hi predica l'odi i la revenja... em diuen, dic, si el sé llegir 
prou bé, que potser, per comptes de sortir de la fufa de sa 
mare així de cap com ixen els de més de nadons, el cretí en 
cap n'eixia amb la xil-la al capdavant, d'on que fos amb la 


Xxil-la que desminyonés sa mare... d'on que incestuós encar 
més... 


I que d'aquella xil-la el cretí i els tretze cretinets marietes 
(qui l'acompanyaven fins quan se n'anava a cagar rere cap 
olivera) li'n deien... doncs, a aquella xil-la torta, li'n deien pel 
nom capriciós i marieta de "Llàtzer..." i que en acabat de tres 
dies que no se li aixecava la xil-la, es neguitejaven tot tots 
tost i li demanaven que els la "ressuscités" o no foren prou 
feliços en aquest món de tant de pansiment ja clafert. I el 
cretí en cap es fitava la xil-la, li fitava l'ull i l'hipnotitzava que 
se li elevés amunt... I la fórmula, segons els quasi-analfabets 
qui n'escrigueren els mots no gens imaginatius, anava així 
(tot i que depèn de les versions): "Aixeca't i camina, 
Llàtzer... Camina amunt i avall pel recte del deixeble més 
faitís, arredoladís...l O: "Llàtzer, t'aixeques i caminesi 
Malparit, em sents" La renya fort... "T'aixeques i camines 
endins i enfora, i amunt i avall, i amunt i avall moltes de 
vegades, fa2 Llàtzer, Llàtzerl Em cagaré en déul Ni en quin 
no sél En tots...2" I si se li aixecava, la xil-la, i li feia estret 
camí, ai els ohs i uhs de pregona admiració...i 


IT quin miracle, tu" —dèiem el chor de deixebles ensems... 


I etc. 


lPse. No sé per què em capfic ni balafii encar tinta amb 


banalitats d'aqueixes.../ 


Literatura fantàstica: —A la literatura fantàstica pertany la 
tossa soporifera dels escrits dels "pares" de les "esglésies". 


Els escrits "religiosos": exactament com els "fantàstics", amb 
les mateixes situacions i els mateixos personatges totalment 
tocats del bolet. La mateixa literatura fantàstica (que ara 
hom apariona molt erradament amb la "ciència-ficció" — o 
com fem, millor, en rus: la "literatura de fantasia científica" 
— tot i que no és mai tan bona perquè no hi entra ni mica 
d'investigació del que és possible i tot hi és doncs fantasia 
descordada sobre espectres, i buidors galàctiques habitades 
per esperits, i mons paral-lels amb tota mena de ninots 
d'enjondre, d'alienígens, d'homenets verds vinguts qui sap 
de quins planetes amb qui sap quins màgics mitjans, i 
ximpleries d'aqueixes, amb àngels, fades, dimoniets, 
menairons, elfs, quimeres, inferns, senyors del cel, ulls sense 
Cos i qui nogensmenys ho veuen tothora tot, i capdeconys 
qui volen o "ascendeixen" sense ales ni propel-lits per cap 
altre mecanisme o mitjà energètic o maquinal i tenen més 
vides que no us gat, i són esperits fets carn i carn feta 
esperit, i qui sap les abominacions de carrinclona 
impossibilitat...) és la literatura de tots aquells "sants" plens 
de cabòries produides per estats mentals malalts o drogats... 


Ben mirat, hi ha hagut mai cap d'aqueixos "sants" qui ara 
hom no etzibaria sense més punyetes de dret dins 
manicomi...2 Tret si pretenien ésser escriptors de literatura 
fantàstica, és clar, d'on que fins i tot en traguessin mica de 
nyapa, se'n fessin quatre pistrincs. No crec que tinguessin la 
sort dels d'abans, els quals hom fins i tot anomenava bisbes i 
papes perquè anessin engalipant babaus. La literatura que 
fan ara bisbes i papes no arriba ni a fantàstica — no gosen 
inventar" perquè tot és "inventat", només gosen repetir 
l'inventat durant tots aquells segles de frenètica idiotada. 


Qualsevol exemple valdria prou. Mes fiquem-hi com qui diu 
de bolla o a l'atzar i per a fer bonic (tretze són tretze) el 
capítol tretzè del llibre tretzè de les confessions del "sant" 
Agustí, un carallot qui diuen que féu la viu-viu ensumant 
haixix entre àrids ventijols cap a l'any 400 o així. 


Fot l'Agustí en mística caguerada: "...sedega aspira l'ànima 
pia a atènyer déu... i ensems caminem per via de fe i no pas 
amb ajut dels ulls del cos, car només arribarem salvats ara 
guiats per l'esperança i no pas per allò vist... pregoneses es 
responen en retrunys cavernícoles, mes ets tu qui parles, 
desbocat... i qui diu que no pot dir sinó carnalment àdhuc ell 
se sap incapaç de comprendre... car oblidant allò passat i 
esgarrapant cap allò que s'escunçarà... la feixuguesa de tant 
de misteri el pot i l'enfonsa... i és la seua ànima qui encar 
més és deleix pel déu viu, com el cervató es deleix per la 
font... i insisteix: "encar no hi som...2" ans, basquejant-se 
per abillar-se amb la casa celestial que és la casa seua de 


debò... va cridant avall en aqueix abís d'on ix, i atiant: 
fadona-te'n que no en tens pas prou amb aquest món, et cal 
quelcom per força nou..." i: "no en entendre ans en 
murrieria especialitza't, perquè així comprendràs 
perfectament..." i: "folls galateus, qui us embruixava...2" i 
qui parla no és ell, ets tu... tu qui trameteres avall el teu 
esperit qui çasús vivia... parles per boca de qui ascendí al cel 
i obrí de bat a bat les aixetes dels seus oferiments... per tal 
que, amb tant de raig, joiós esdevingués el burg diví... car 
per ell fretura l'amic del nuvi... amb l'avantatge que ara 
doncs l'esperit li ponia com ouets els primers fruits entre 
membranes... tot i el desfici que encar el martiritza... Car 
prou voldria ésser adoptat d'una vegada... tindre ja el cos 
remut o redimit... i li bleixa, a ell, com si fos un altre 
membre de la núvia... i li porta gelosia com si és alhora amic 
del nuvi... a ell li porta enveja o desig, no pas enveja ni desig 
a si mateix... perquè és amb la veu de les teues aixetes 
esbatanades, no pas en la seua veu, que crida de desig cap 
aquell altre abís per al qual la gelosia no vol que el prengui... 
no fos cas que, com el serpent decebé amb subtileses n'Eva, 
així llurs ments es corrompessin allunyades de la puresa que 
rau en el nostre nuvi, el teu sol fill... ah la llum de beutat que 
s'inaugurarà llavors que serem amb ulls veient-lo tal com 
és... sense les llàgrimes que m'eren quasi-opacs tels jorns i 
nits que em deien constantment: "on s'amaga ara el teu 
déu...2" 


Ausades... on s'amaga... o l'entrellat2 Car no en trec (dec 
ésser més ruc que no l'altra gent) cap fil, de tot aquest trist 
garbuix, cap fil amb què teixir cap idea que no sigui bogeria 
O fantasia ben pobra, i sense solta ni volta. Per això potser 


ningú ja no llegeix aqueixos "èxits" d'antany... Els d'ara, amb 
alicorns i astronaus, i robots i hiperespais i recomposicions 


cel-lulars que et duen a la quinta forca en un tres i no res, i la 
tresca i la verdesca de fòtils rai, i no cal dir les varetes de les 
magues i aloges, i els geps dels elfs i els pipins dels 
gombutzins, i les cogomasses garlaires, i ah els milions de 
morts qui tornen a emprenyar els vius com a les pel-lícules 
terribles..., almenys aqueixes historietes tenen una certa 
continuitat... Les drogues que l'artista pren no li toquen ara 
el cervell tant... O potser els artistes són menys boigs, millor 
pagats...2 


LAra, qui capítol més mal triatl Volia trobar de casualitat un 
altre episodi que recordés allò dels cosmonautes d'altres 
planetes qui colonitzaren la terra per a fer-ne un infern o 
presó per a esperits o ànimes bandejades d'altres planetes 
més "civilitzats", i m'he trobat amb aquest pastitxi Hauria 
poguts trobar en molts de "pares" molts de capítols molt 
més adients per al meu argument... Això de l'atzar no pas 
que funcioni sempre. 


Ara, però, abillar-se amb la casa celestial...2 — això és fort, 
recorda els humans tan febles i intel-ligents, llavors que 
seran gairebé tot cervell, que els caldrà una cuirassa que els 
reforci o estintoli un cos tot llenegós, escaguitxat... 


Veig en el "pare" Tertul-lià, aquell profeta per a terroristes, 
que diu això: "Els adoradors de déu seran vestits amb una 
substància idònia que els duri a perpetuitat car això durarà 
llur unió amb déu." Un vestit que duri per sempre, no pas 
solament al llarg d'una vida, mes eternament: un bon invent 


ja inventat doncs, i qui algun dia el reinventi li haurà de 
donar crèdit al Tertul-lià: un vestit que no cal rentar mai, 
sempre net per molt que t'hi caguis, hi sagnis o te la pelis 
damunt, hum, o t'hi caigui oli, greix, xocolata... de l'entrepà. 


Aqueixos literats qui es paguen les esglésies són fantàstics, 
tu. 


Gastrònoms: —No se'n deuen adonar tots els datspelcul qui 
parlen amb tant de goig d'allò que mengen que ens parlen 
alhora (ecsi) d'allò que caguen. 


coca-cola: —És clar, de tots els qui s'escarrassen per la 
difusió de l'islam entre els "negrets" i d'altres gents 
pallusses, hi ha els gegantins predicadors o propagandistes 
d'aquells pixats de mona diabètica que en diuen coca-cola... 
Car altrament la gent pallussa cal mantindre-la ben pallussa, 
els pallussos treballen a millor mal preu, i, si per comptes de 
beure pixats de mona diabètica bevien per exemple cervesa, 
que n'al-lah aquell es veu que expressament prohibeix al seu 
llibret dels collons, potser se'ls esmolava el sensori i llavors 
per a treballar o solament viure demanaven més i tot... o pel 


mateix preu treballar menys... o no haver de viure sempre a 
ombra i mercè dels menjamerdes (bòfies i exèrcits) armats 
pels estats terroristes que manen pertot, i encar més al 
tercer món. 


Per què serveix el poder sinó per a mortificar altri2 I el qui 
condemna amb poder ha d'ésser molt més culpable que el 
qui condemna sense: —sExemple. L'escriptor Braç i Llac 
voldria els jueus enjondre — tot i així, amb tot el dret de 
voler-los enjondre o on sigui, tampoc no en fot cap enfora — 
ni pot (ni qui sap, potser de fet ni ho vol del tot, potser és un 
tifa i prou, potser és un "escandalós'" i au, car per a fer-te 
notar" quan escrius sovint has de fer les mil-i-una o ningú 
no saps ni que hi ets). 


En canvi, l'engorrat d'en deGaulle (fent abstracció d'altres 
morts al seu compte pel fet que és general) assassina o fa 
assassinar per ordre directa (perquè en té el poder) en Braç i 
Llac. 


Qui és (més) culpable...2 


Hi ha un tram del dir al fer. 


La coneguda objecció: com diu na Florence Ring: "The mass 
Of people can be svvung lite a lariat and are incapable of 
maXing fine distinctions betveen the theory of anti(...) and 
its ultimate practice: to vrrite the former is to invite the 
latter", no sembla pas gaire sòlida. És cert que molt de 
malparit només espera l'excusa del poder aquiescent per a 
fer mal. Qui té el poder dicta la llei criminal, i els qui se 
senten "dictats" se n'emparen, de tal llei, i crims rai. Només 
cal veure els franquistes de llavors i els d'ara (els mateixos 
amb un lleuger vernís "contitufionà" damunt). Ara, això no 
vol dir que tothom sigui betzol ni malparit (o diré betzol i 
prou, car qui és betzol és malparit). 


Ara, per què creure que els de més són uns betzols2 Si ho 
són, de qui és culpa2 


Per què els qui veuen les questions d'una manera poc o gens 
fortodoxa", és a dir, poc o gens betzol, haurien de pagar per 
la culpa dels qui no eduquen prou bé els imbècils...2 


Hi ha menys de betzol que no sembla. Si això no, fotríem 
goig. Car, Hitlers i hitlerets, no hi ha res al món de més 
adotzenat. N'hi ha a cada llogarret — hitlerets pobletans. No 
tots tenen la mateixa bolla que l'ensarronada general els 
surti bé. Els de més hom els desemmascara tard o d'hora — 


generalment a la primera espifiada reben de valent. Aquell 
Hitler tenia el dit de déu al cul: titella diví, per això tot li 
sortia bé, fins que aquell déu maligne que el menava amb el 
dit al cul va tindre qualque mena de rampa digital, o se li 
rovellà el didal massa cagadet... 


O cal distingir entre la gent intel-ligent i el patoll ignar2 


Qui assassinà Braç i LlacP (És, com dic, un exemple). Fou 
deGaulle ell mateix, adonant-se a l'assassinat, o el cagat i 
tanmateix molt ambiciós i vanitós deGaulle, fotent de batlliu 
del patoll infame, fotent d'estiracordetes bavós, assassinant 
per ordre del "poble", per procuració2 


lAra, no em facis creure tampoc segons què. Tampoc no sóc 
tan pampana. Sempre pots dir: Nol Car el poder no et ve mai 
del poble. El poder el prens. I el prens, també, al poble.) 


Aquell deGaulle era un assassí — l'excusa (més glòria per a la 
pàtria") és només excusa, i no t hauria d'excusar mai de re. 
"Matarem aquell desgraciat, i tindrem els jueus contents. 
Mates un mosquit i tens un borinot menys emprenyant." 


El poble no pot ésser mai altre que formiguer, i cada formiga 
soldadet a cremar. Si el soldadet ganyola gaire, 


l'afusellarem. 


trenta-sisè d'escarxofalls 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Aclucallades (36) 


Llegat i llevat, la poesia: — "A través de l'esplai de càrregues 
emotives... de miralleig dels sentits translaticis... de reacció 


radiant contra la indigència del destí... la poesia expressa 
l'esperit i el reforça... rejoveneix la paraula i l'enriqueix. 


Després, fesomia i síntesi de les edats, troba encara ressò en 
els dies futurs: és llegat i llevat." 


Amb boina: —La gent amb boina és palesament més ruc que 
no l'altra gent , els cofats són generalment més rucs que no 
els descofats, deu ésser que el barret els estreny el crani i no 
tenen el cervell prou ben banyat, pitjor que els de la boina 
semblen ésser encar els monarques: és clar, amb llurs 
feixugues corones de Joiells robats: ah, i els bisbes amb 
aquells cucurulls de bruixot... oh, i les gorres de bòfies i 
exèrcits, allò sí que deu restrènyer i constrènyer, no hi ha 
púrria més ruc... En fi, és apodíctic, diguem-ho clar: "com 
més encapellat, més desgraciat." 


Ai la carcanada: —Tinc la carcanada cada cop més enrunada 
per les repetides bombardes dels repatanis jorns. 


Vida aturada: nyacl: —S'Minyó, monejaves pel món, i llavors 
la gran sorpresa se t abat: la mort..." LA child so frisRy, and 
then voilà, from the very beginning he vvas in for a great 
surprise: death.) 


Tot ja s'ha dit: —Tot ja s'ha dit, només mancar redir-ho una 
mica més malament. 


comencem rucs i acabem savis2: SNo: comencem rucs i 
acabem més rucs. Com més alts més animals: com més 
vellarres més bandarres. 


you say holy: — You say holy, I say assholy I Dius sagrat, dic 
datpelsacl. 


Verges parint: —Pretén la púrria infecta dels capellans que 
llur déu (el cretí en cap) va néixer del cony d'una verge (1): 
això vol dir que el cretí en cap va desminyonar sa mare, això 
vol dir que el déu qui la púrria podrida dels capellans adora 
és un capdecony d'aquells als quals l'incest tant els abelleix... 
Ei, prou s'ho fotran... hi ha d'haver déus per a cada gust, per 
pervers que sigui: qui tasta s'ho sap... 


Ara, potser el cretí en cap en acabat el traumatitzava allò de 
desminyonar sa pròpia mare i per això es tornava marieta 1 
creava amb els seus cosons "deixebles" la secta dels marietes 
dita de la "dotzena de frare" (o quelcom si fa no fa)... Il em 
diuen alguns dels seus llunyans deixebles marietes qui 
aprengueren d'escriure i escrigueren rucadetes rai, 
pobrissons... rucadetes llavors per la púrria infame dels 
capellans reunides en un llibre fastigós on només, a part de 
fantasies d'extraterrestres, i paradisos i inferns col-locats qui 
sap a quines galàxies, i en fi pler de merdes fades d'aqueixes, 
s'hi predica l'odi i la revenja... em diuen, dic, si el sé llegir 
prou bé, que potser, per comptes de sortir de la fufa de sa 
mare així de cap com ixen els de més de nadons, el cretí en 
cap n'eixia amb la xil-la al capdavant, d'on que fos amb la 
xil-la que desminyonés sa mare... d'on que incestuós encar 
més... 


I que d'aquella xil-la el cretí i els tretze cretinets marietes 
(qui l'acompanyaven fins quan se n'anava a cagar rere cap 
olivera) li'n deien... doncs, a aquella xil-la torta, li'n deien pel 
nom capriciós i marieta de "Llàtzer..." i que en acabat de tres 


dies que no se li aixecava la xil-la, es neguitejaven tot tots 
tost i li demanaven que els la "ressuscités" o no foren prou 
feliços en aquest món de tant de pansiment ja clafert. I el 
cretí en cap es fitava la xil-la, li fitava l'ull i l'hipnotitzava que 
se li elevés amunt... I la fórmula, segons els quasi-analfabets 
qui n'escrigueren els mots no gens imaginatius, anava així 
(toti que depèn de les versions): "Aixeca't i camina, 
Llàtzer... Camina amunt i avall pel recte del deixeble més 
faitís, arredoladís...l" O: "Llàtzer, t'aixeques i caminesi 
Malparit, em sents" La renya fort... T'aixeques i camines 
endins i enfora, i amunt i avall, i amunt i avall moltes de 
vegades, fa2 Llàtzer, Llàtzerl Em cagaré en déul Ni en quin 
no sél En tots...2" I si se li aixecava, la xil-la, i li feia estret 
camí, ai els ohs i uhs de pregona admiració...l 


IT quin miracle, tu" —dèiem el chor de deixebles ensems... 


I etc. 


lPse. No sé per què em capfic ni balafii encar tinta amb 
banalitats d'aqueixes.../ 


Literatura fantàstica: —A la literatura fantàstica pertany la 
tossa soporifera dels escrits dels "pares" de les "esglésies". 


Els escrits "religiosos": exactament com els "fantàstics", amb 
les mateixes situacions i els mateixos personatges totalment 
tocats del bolet. La mateixa literatura fantàstica (que ara 
hom apariona molt erradament amb la "ciència-ficció" — o 
com fem, millor, en rus: la literatura de fantasia científica" 
— tot i que no és mai tan bona perquè no hi entra ni mica 
d'investigació del que és possible i tot hi és doncs fantasia 
descordada sobre espectres, i buidors galàctiques habitades 
per esperits, i mons paral-lels amb tota mena de ninots 
d'enjondre, d'alienígens, d'homenets verds vinguts qui sap 
de quins planetes amb qui sap quins màgics mitjans, i 
ximpleries d'aqueixes, amb àngels, fades, dimoniets, 
menairons, elfs, quimeres, inferns, senyors del cel, ulls sense 
COS i qui nogensmenys ho veuen tothora tot, i capdeconys 
qui volen o "ascendeixen" sense ales ni propel-lits per cap 
altre mecanisme o mitjà energètic o maquinal i tenen més 
vides que no us gat, i són esperits fets carn i carn feta 
esperit, i qui sap les abominacions de carrinclona 
impossibilitat...) és la literatura de tots aquells "sants" plens 
de cabòries produides per estats mentals malalts o drogats... 


Ben mirat, hi ha hagut mai cap d'aqueixos "sants" qui ara 
hom no etzibaria sense més punyetes de dret dins 
manicomi...2 Tret si pretenien ésser escriptors de literatura 
fantàstica, és clar, d'on que fins i tot en traguessin mica de 
nyapa, se'n fessin quatre pistrincs. No crec que tinguessin la 
sort dels d'abans, els quals hom fins i tot anomenava bisbes i 
papes perquè anessin engalipant babaus. La literatura que 


fan ara bisbes i papes no arriba ni a fantàstica — no gosen 
inventar" perquè tot és "inventat", només gosen repetir 
l'inventat durant tots aquells segles de frenètica idiotada. 


Qualsevol exemple valdria prou. Mes fiquem-hi com qui diu 
de bolla o a l'atzar i per a fer bonic (tretze són tretze) el 
capítol tretzè del llibre tretzè de les confessions del "sant" 
Agustí, un carallot qui diuen que féu la viu-viu ensumant 
haixix entre àrids ventijols cap a l'any 400 o així. 


Fot l'Agustí en mística caguerada: "...sedega aspira l'ànima 
pia a atènyer déu... i ensems caminem per via de fe i no pas 
amb ajut dels ulls del cos, car només arribarem salvats ara 
guiats per l'esperança i no pas per allò vist... pregoneses es 
responen en retrunys cavernícoles, mes ets tu qui parles, 
desbocat... i qui diu que no pot dir sinó carnalment àdhuc ell 
se sap incapaç de comprendre... car oblidant allò passat i 
esgarrapant cap allò que s'escunçarà... la feixuguesa de tant 
de misteri el pot i l'enfonsa... i és la seua ànima qui encar 
més és deleix pel déu viu, com el cervató es deleix per la 
font... i insisteix: "encar no hi som...2" ans, basquejant-se 
per abillar-se amb la casa celestial que és la casa seua de 
debò... va cridant avall en aqueix abís d'on ix, i atiant: 
fadona-te'n que no en tens pas prou amb aquest món, et cal 
quelcom per força nou..." i: "no en entendre ans en 
murrieria especialitza't, perquè així comprendràs 
perfectament..." i: "folls galateus, qui us embruixava..." i 
qui parla no és ell, ets tu... tu qui trameteres avall el teu 
esperit qui çasús vivia... parles per boca de qui ascendí al cel 
i obrí de bat a bat les aixetes dels seus oferiments... per tal 
que, amb tant de raig, joiós esdevingués el burg diví... car 


per ell fretura l'amic del nuvi... amb l'avantatge que ara 
doncs l'esperit li ponia com ouets els primers fruits entre 
membranes... tot i el desfici que encar el martiritza... car 
prou voldria ésser adoptat d'una vegada... tindre ja el cos 
remut o redimit... i li bleixa, a ell, com si fos un altre 
membre de la núvia... i li porta gelosia com si és alhora amic 
del nuvi... a ell li porta enveja o desig, no pas enveja ni desig 
a si mateix... perquè és amb la veu de les teues aixetes 
esbatanades, no pas en la seua veu, que crida de desig cap 
aquell altre abís per al qual la gelosia no vol que el prengui... 
no fos cas que, com el serpent decebé amb subtileses n'Eva, 
així llurs ments es corrompessin allunyades de la puresa que 
rau en el nostre nuvi, el teu sol fill... ah la llum de beutat que 
s'inaugurarà llavors que serem amb ulls veient-lo tal com 
és... sense les llàgrimes que m'eren quasi-opacs tels jorns 1 
nits que em deien constantment: "on s'amaga ara el teu 
déu...2" 


Ausades... on s'amaga... o l'entrellat2 Car no en trec (dec 
ésser més ruc que no l'altra gent) cap fil, de tot aquest trist 
garbuix, cap fil amb què teixir cap idea que no sigui bogeria 
O fantasia ben pobra, i sense solta ni volta. Per això potser 
ningú ja no llegeix aqueixos "èxits" d'antany... Els d'ara, amb 
alicorns i astronaus, i robots i hiperespais i recomposicions 
cel-lulars que et duen a la quinta forca en un tres i no res, i la 
tresca i la verdesca de fòtils rai, i no cal dir les varetes de les 
magues i aloges, i els geps dels elfs i els pipins dels 
gombutzins, i les cogomasses garlaires, i ah els milions de 
morts qui tornen a emprenyar els vius com a les pel-lícules 
terribles..., almenys aqueixes historietes tenen una certa 
continuitat... Les drogues que l'artista pren no li toquen ara 
el cervell tant... O potser els artistes són menys boigs, millor 
pagats...2 


LAra, qui capítol més mal triatl Volia trobar de casualitat un 
altre episodi que recordés allò dels cosmonautes d'altres 
planetes qui colonitzaren la terra per a fer-ne un infern o 
presó per a esperits o ànimes bandejades d'altres planetes 
més "civilitzats", i m'he trobat amb aquest pastitxi Hauria 
poguts trobar en molts de "pares" molts de capítols molt 
més adients per al meu argument... Això de l'atzar no pas 
que funcioni sempre. 


Ara, però, abillar-se amb la casa celestial...2 — això és fort, 
recorda els humans tan febles i intel-ligents, llavors que 
seran gairebé tot cervell, que els caldrà una cuirassa que els 
reforci o estintoli un cos tot llenegós, escaguitxat... 


Veig en el "pare" Tertul-lià, aquell profeta per a terroristes, 
que diu això: "Els adoradors de déu seran vestits amb una 
substància idònia que els duri a perpetuitat car això durarà 
llur unió amb déu." Un vestit que duri per sempre, no pas 
solament al llarg d'una vida, mes eternament: un bon invent 
ja inventat doncs, i qui algun dia el reinventi li haurà de 
donar crèdit al Tertul-lià: un vestit que no cal rentar mai, 
sempre net per molt que t'hi caguis, hi sagnis o te la pelis 
damunt, hum, o t'hi caigui oli, greix, xocolata... de l'entrepà. 


Aqueixos literats qui es paguen les esglésies són fantàstics, 
tu.) 


Gastrònoms: —No se'n deuen adonar tots els datspelcul qui 
parlen amb tant de goig d'allò que mengen que ens parlen 
alhora (ecsi) d'allò que caguen. 


coca-cola: —És clar, de tots els qui s'escarrassen per la 
difusió de l'islam entre els "negrets" i d'altres gents 
pallusses, hi ha els gegantins predicadors o propagandistes 
d'aquells pixats de mona diabètica que en diuen coca-cola... 
Car altrament la gent pallussa cal mantindre-la ben pallussa, 
els pallussos treballen a millor mal preu, i, si per comptes de 
beure pixats de mona diabètica bevien per exemple cervesa, 
que n'al-lah aquell es veu que expressament prohibeix al seu 
llibret dels collons, potser se'ls esmolava el sensori i llavors 
per a treballar o solament viure demanaven més i tot... o pel 
mateix preu treballar menys... o no haver de viure sempre a 
ombra i mercè dels menjamerdes (bòfies i exèrcits) armats 
pels estats terroristes que manen pertot, i encar més al 
tercer món. 


Per què serveix el poder sinó per a mortificar altri2 I el qui 
condemna amb poder ha d'ésser molt més culpable que el 
qui condemna sense: —sExemple. L'escriptor Braç i Llac 
voldria els jueus enjondre — tot i així, amb tot el dret de 
voler-los enjondre o on sigui, tampoc no en fot cap enfora — 
ni pot (ni qui sap, potser de fet ni ho vol del tot, potser és un 
tifa i prou, potser és un "escandalós'" i au, car per a fer-te 
notar" quan escrius sovint has de fer les mil-i-una o ningú 
no saps ni que hi ets). 


En canvi, l'engorrat d'en deGaulle (fent abstracció d'altres 
morts al seu compte pel fet que és general) assassina o fa 
assassinar per ordre directa (perquè en té el poder) en Braç i 
Llac. 


Qui és (més) culpable...2 


Hi ha un tram del dir al fer. 


La coneguda objecció: com diu na Florence Ring: "The mass 
Of people can be svvung lite a lariat and are incapable of 
maXing fine distinctions betveen the theory of anti(...) and 
its ultimate practice: to vrrite the former is to invite the 
latter", no sembla pas gaire sòlida. És cert que molt de 


malparit només espera l'excusa del poder aquiescent per a 
fer mal. Qui té el poder dicta la llei criminal, i els qui se 
senten "dictats" se n'emparen, de tal llei, i crims rai. Només 
cal veure els franquistes de llavors i els d'ara (els mateixos 
amb un lleuger vernís "contitufionà" damunt). Ara, això no 
vol dir que tothom sigui betzol ni malparit (o diré betzol i 
prou, car qui és betzol és malparit). 


Ara, per què creure que els de més són uns betzols2 Si ho 
són, de qui és culpa2 


Per què els qui veuen les questions d'una manera poc o gens 
fortodoxa", és a dir, poc o gens betzol, haurien de pagar per 
la culpa dels qui no eduquen prou bé els imbècils...2 


Hi ha menys de betzol que no sembla. Si això no, fotríem 
goig. Car, Hitlers i hitlerets, no hi ha res al món de més 
adotzenat. N'hi ha a cada llogarret — hitlerets pobletans. No 
tots tenen la mateixa bolla que l'ensarronada general els 
surti bé. Els de més hom els desemmascara tard o d'hora — 
generalment a la primera espifiada reben de valent. Aquell 
Hitler tenia el dit de déu al cul: titella diví, per això tot li 
sortia bé, fins que aquell déu maligne que el menava amb el 
dit al cul va tindre qualque mena de rampa digital, o se li 
rovellà el didal massa cagadet... 


O cal distingir entre la gent intel-ligent i el patoll ignar2 


Qui assassinà Braç i LlacP (És, com dic, un exemple). Fou 
deGaulle ell mateix, adonant-se a l'assassinat, o el cagat i 
tanmateix molt ambiciós i vanitós deGaulle, fotent de batlliu 
del patoll infame, fotent d'estiracordetes bavós, assassinant 
per ordre del "poble", per procuració2 


lAra, no em facis creure tampoc segons què. Tampoc no sóc 
tan pampana. Sempre pots dir: Nol Car el poder no et ve mai 
del poble. El poder el prens. I el prens, també, al poble.) 


Aquell deGaulle era un assassí — l'excusa (més glòria per a la 
pàtria") és només excusa, i no t hauria d'excusar mai de re. 
"Matarem aquell desgraciat, i tindrem els jueus contents. 
Mates un mosquit i tens un borinot menys emprenyant. " 


El poble no pot ésser mai altre que formiguer, i cada formiga 
soldadet a cremar. Si el soldadet ganyola gaire, 
l'afusellarem. 


es van espatllant les maquinetes 
Friday, December 12, 2008 2:58 PM 


perdent, anar perdent és el que toca mentre als afores la 
fosca va embolicant-ho tot 


he espatllada a dretcient la maquineta de fer poemes 
l'he omplerta de gargots 
la tinta ho anava empastifant tot 


el líquid, l'aigueta on les lletres que farien els mots hi 


suraven 
0 nedaven com peixets, és ara tota bruta 


i se n'escola per les juntures de la maquineta malcollada... 


abans o després m'ha deguda caure 

veig que bon tros dels cargols estan mig descargolats 
faig com qui gens convençut voldria tornar a collar-los 
no, no la recobraré pas 


tots el peixets confusos, moribunds... 


la minva de facultats 

no és solament als dits i llur traça 

és també entre els engranatges i coixinets 
(esquimats, enferritjats...) 

de la maquineta sensorial fent xup-xup 


sota aquest pansit apedaçat estrenyecaps groguenc... 


la família em convida fora 

viatgem (per a eixorivir-me2) a la ciutat nadiua 
nadiua meua 

i hauria d'ésser doncs qui s'hi reconeix millor 

i nogensmenys re no reconec 


m'hi reconec pitjor... 


de seguida m'he deseixit del grup 

no sé anar mai en boldró 

no puc pensar prou bé entre la xerrameca 

i no vull tampoc que ningú se n'adoni que hi sóc 
(potser segurament que hi sóc de massa) 

i ara, és clar, m'he perdut 

per la ciutat nadiua 

hi sóc en tot l'estrany — no reconeixent ningú 


per ningú reconegut... 


tothom, la gentada en voluda, fent cua a un lloc o altre 
mes mai no faig cua enlloc 

no sóc dels qui fan cua 

m'estim més de pairar-me'n 

quedar-me'n sense, res no és essencial 

deixeu-me doncs anar 

no és que vulgui cremar cua 

és que per a anar a l'altre cantó 

he de passar entre vós 


trist atapeiment per a veure ni sentir quin pallassot...2 


massa de gent pertot 
massa de gent novella, d'on han sortit2 
i sobretot gent d'enjondre 


quina cafetera russa...l 


només un boig damunt una garangola plena de deixalles... 


i, ara que em fonc, a l'altra banda d'avinguda 


on la gent hi és tan escarsa 
una captaire esparracada... 
recorden el mateix poema 
meu 


que tant l'un com l'altre diuen mal dit... 


tot i que aquest parell són (i és d'agrairl) 
dels qui no tenen cap oidor 


ningú fent cua per a escoltar-sells... 


sol estrany perdut i fosc 

i el telèfon de butxaca que no té la bona comunicació 
no truca ningú qui conec 

agafa, si a les palpentes hi toc les tecles 

una altra banal ràdio alemanya 

no truca doncs enlloc 


a part que no veig gens bé què faig 


a poca llum i amb les ulleres perdudes... 


sense ulleres no arreglaré doncs mai tampoc 
aquesta màquina de trucar 


llencem-la a qualsevol bocoi com la de fer poemes... 


i els topants 

els fluctuants topants 

per on passava de petit 

els fluctuants topants envaits per excrescències 
gairebé irrecognoscibles 


1ja no sé ni tornar-me'n... 


he perdut els meus 

(si mai tenia ningú, els he perduts) 
absent de la ciutat nadiua 

havia anat perdent els vells 


en ecos que s'aprimen fins a la nul-litat... 


ara, a la ciutat nadiua, estranya del tot 
es veu que 
també 


hi perdia els nous... 


36. maquinetes espatllades 
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perdent, anar perdent és el que toca mentre als afores la 
fosca va embolicant-ho tot 


he espatllada a dretcient la maquineta de fer poemes 
l'he omplerta de gargots 
la tinta ho anava empastifant tot 


el líquid, l'aigueta on les lletres que farien els mots hi 
suraven 


0 nedaven com peixets, és ara tota bruta 


i se n'escola per les juntures de la maquineta malcollada... 


abans o després m'ha deguda caure 

veig que bon tros dels cargols estan mig descargolats 
faig com qui gens convençut voldria tornar a collar-los 
no, no la recobraré pas 


tots el peixets confusos, moribunds... 


la minva de facultats 


no és solament als dits i llur traça 

és també entre els engranatges i coixinets 
(esquimats, enferritjats...) 

de la maquineta sensorial fent xup-xup 


sota aquest pansit apedaçat estrenyecaps groguenc... 


la família em convida fora 

viatgem (per a eixorivir-me2) a la ciutat nadiua 
nadiua meua 

i hauria d'ésser doncs qui s'hi reconeix millor 

i nogensmenys re no reconec 


m'hi reconec pitjor... 


de seguida m'he deseixit del grup 
no sé anar mai en boldró 


no puc pensar prou bé entre la xerrameca 


i no vull tampoc que ningú se n'adoni que hi sóc 
(potser segurament que hi sóc de massa) 

i ara, és clar, m'he perdut 

per la ciutat nadiua 

hi sóc en tot l'estrany — no reconeixent ningú 


per ningú reconegut... 


tothom, la gentada en voluda, fent cua a un lloc o altre 
mes mai no faig cua enlloc 

no sóc dels qui fan cua 

m'estim més de pairar-me'n 

quedar-me'n sense, res no és essencial 

deixeu-me doncs anar 

no és que vulgui cremar cua 

és que per a anar a l'altre cantó 

he de passar entre vós 


trist atapeiment per a veure ni sentir quin pallassot...2 


massa de gent pertot 
massa de gent novella, d'on han sortit2 
i sobretot gent d'enjondre 


quina cafetera russa...l 


només un boig damunt una garangola plena de deixalles... 
i, ara que em fonc, a l'altra banda d'avinguda 
on la gent hi és tan escarsa 

una captaire esparracada... 

recorden el mateix poema 

meu 


que tant l'un com l'altre diuen mal dit... 


tot i que aquest parell són (i és d'agrairl) 
dels qui no tenen cap oidor 


ningú fent cua per a escoltar-sells... 


sol estrany perdut i fosc 

i el telèfon de butxaca que no té la bona comunicació 
no truca ningú qui conec 

agafa, si a les palpentes hi toc les tecles 

una altra banal ràdio alemanya 

no truca doncs enlloc 

a part que no veig gens bé què faig 


a poca llum i amb les ulleres perdudes... 


sense ulleres no arreglaré doncs mai tampoc 
aquesta màquina de trucar 


llencem-la a qualsevol bocoi com la de fer poemes... 


i els topants 

els fluctuants topants 

per on passava de petit 

els fluctuants topants envaits per excrescències 


gairebé irrecognoscibles 


1ja no sé ni tornar-me'n.... 


he perdut els meus 

(si mai tenia ningú, els he perduts) 
absent de la ciutat nadiua 

havia anat perdent els vells 


en ecos que s'aprimen fins a la nul-litat... 


ara, a la ciutat nadiua, estranya del tot 
es veu que 
també 


hi perdia els nous... 


Com més te la foten, més contra tu els creix l'odi 
Friday, December 12, 2008 12:42 AM 


Aclucallades (35) 


Triomf dels mariners: —En acabat d'aitanta de peripècia del 
viure... malgrat doncs maltempsades, atzagaiades i naufraigs 
rai... sempre hi ha el triomf... darrer... dels mariners... 
Sempre hi ha el triomf darrer dels mariners... tots... al 
capdavall... fan cap a la solacívola costa... Tots al capdavall 
assoleixen de fer cap a la costa de l'immens descans. 


Anar fent...: —Deduim del gros al menut, induim del poc (o 


gens) al munt... I no trobem res fins que, nus, no ho 
trobem... Trobat, pintem-ho (si ens lleu) al mur... Mes no 
balafiéssim mai estona a perdre'ns pels laberints de l'obligat, 
del decretat, del "lògic", del que "és de llei". Per aquelles 
endreçúries malsanes on s'esbarriava ambtant aquell 
carallot de Plató qui en calçotets cagats es passejava 
geperudament per un paradís boig de necessitats 
apriorístiques dit vulgarment fum. 


Construccions: —Tots fotem d'arquitectes amb argamasses 
de làbils arguments, ens creem una unitat on, com el cranc 
nu qui cerca i troba una closca vacant i s'hi amaga, també hi 
farem la viu-viu, també podrem-hi viure — tret que la nostra 
closca es diu "cos" i el ficte edifici que dins hi fa la viu-viu, 
tantost la closca s'esquerda i escrostona, cau fet sorra — 
sorra que s'afegeix a la sorra infinita dels fons. 


Per què crearen els homes déu2: —Doncs pel fet que, 
contràriament a les formigues, tenen els homes quelcom que 
hom apella "consciència", que és un mecanisme mental que 
hom necessita per tal de justificar allò que de tota manera 
prou faria sense consciència, i segurament més 
acuradament. Per a això creà, doncs, l'home el concepte 
"déu", per a tindre una nova (millor) excusa per al crim. Les 
tribus dels homes (com les tribus de les formigues) 


s'ataquen sense pietat per tal d'abassegar les fonts d'energia 
(la teca) — i, per a l'atac, qualsevol excusa és prou bona... 
Hom tanmateix inventà un nom misteriós: "déu" — i 
esdevingué nova excusa (més bona com més misteriosa) per 
a l'atac. Per què altre serveix el nom de "déu" sinó doncs per 
a fer mal a una altra tribu, el "déu" de la qual és sempre més 
lleig...2 


La coneixença és reconeixement: —Adona-te'n al capdarrer 
que quelcom és com és, i no pas com "hauria" d'ésser — car 
res no és mai obligat d'ésser com voldrien els dogmes que 
hom ha tractat de superposar-nos a l'esclet consirer d'ençà 
de nyecs — en acabat, doncs, despullat de tot invent, cau del 
ruc i entén el teu enteniment — el teu enteniment cau del ruc 
i entén, i fa "ahl" — fa "ah" i prou — car sempre n'hi ha prou 
(en té prou) amb la veritat. 


Les gosses són com les dones, i els homes feren déu a llur 
imatge: —Sovint el que val és el contrari del que hom ha 
après, de nyec amunt, per inculcació pega de bogejants 
falorniaires. 


L'impuls veneri de les dones, allò que hom en diu arreçó, 


verriny o estre, entre d'altres poètics meravellosos noms: 
diguem-ho així, les ganes de xinar, la fal-lera de cardar que 
tenen les dones és perpètua: en canvi, la dels animals més 
comuns és una fal-lera cíclica — quan els animals femella 
entren en zel o se'ls desvetlla l'estre semblen dones... No és 
pas dones que les dones semblin posem per cas gosses. És 
que les gosses de trast en trast semblen dones. No val a 
confondre-s'hi. És com ara allò d'aquells "heretges" — potser 
es deien "arrians" perquè volien anar massa de pressa i 
deien d'arri a les rucades (els incommensurables 
infantilismes) de la interpretació teològica — heretges en tot 
cas de tot pèl qui, segons el deliciós Thomas Brovvne, la 
cagaven tant "perquè no sabien atènyer la deuteroescòpia i 
segona intenció dels mots escrits, i així, per manca d'abast 
d'enteniment, n'ometien les superconsequències, i 
coherències, i figures o tropologies, i ni a prova de foc no els 
podies persuadir que anessin enllà de les literalitats", la 
gruixària de llur crani potser era obstacle a llur comprensió, 
d'on que acabessin "reciprocant, o pus tost invertint la 
creació: fent ells déu d'una manera, quan és déu qui ens féu 
a la seua, és a dir, fent-lo a imatge nostra, com ell ens féu a 
la seua". Tret que, és clar, si som fets a imatge de déu i 
nosaltres fem déu a la nostra imatge (que és la imatge de déu 
segons els qui creuen en aquestes bestiades), tot és un 
ridícul emmirallament pel qual semblaria que no calia posar 
sota molt cruels ordalies de fogueres, espellaments, tortures 
i d'altres esquarteraments, els pobres il-lusos "heretgets'". 


Dues altres paraules corrompudes: —Abans les paraules 
"afer" i "negoci" eren decents, volien designar la feina d'algú 


enfeinat — enfeinat a fer, enfeinat doncs, no pas en oci, 
enfeinat en construir quelcom de profit... No pas doncs com 
ara: designen la feina de l'enfeinat a fotre calers, és a dir, a 
prendrel'ls als altres (perquè hom és més "viu", ço és, més 
malparit, que no els altres, és clar). I d'ací totes les guerres, i 
totes les complaences davant les dictadures — per exemple: 
el partit dels negociants bascs és contra els alliberadors 
bascs perquè els alliberadors els espatllen la maquineta de 
fer calers. Ja els coneixem: són els pujolistes, els de la lliga 
d'abans, els del "foment", els "fofialitah" d'ara... tota la 
púrria qui xucla dels llefiscosos xumins que pengen com 
mamelles repel-lents de les baixúrries pudents de la 
maquineta crematística. 


"...O et diuen que fores nat de cony de bandarra': 
— t'empenyem per via de pobretat a la prostitució i llavors et 
condemnem per prostituta. " 


Bogeria del repressor: —Amb les religions, passem del bon 
qui la fa la paga" a "qui la pensa, la paga". 1 ja, "lògicament" 
els subsequents "pares de les esglésies" per força s'han de 
dir: "hum, i per què no passar a "qui neix, la paga"2 Amb 
aquesta "lògica" anem a parar a l'atzucac dels qui més odien: 
els capellans, la "gent de bé", els salvats a la bestreta qui 


troben que tothom qui no té llurs heretats avantatges només 
és mereix la garrotada i el garrot. Néixer, diuen aquests 
sants barons, ja et condemna. Car neixes culpable, amb el 
pecat original i tota aquella merda. 


Ja hi som. El primitivisme moral novament al capdavant, 
tornat especialment per tal acabar de destralejar l'espècie. 
Com fou a l'inici així al final... 


Pena capital sobre els presoners polítics. El pensament 
castigat amb la mort. The preemptive striRe dels feixistes 
americans... Ataca abans — és a dir, fes tu el crim no fos cas 
que l'altre et fes el crim. 


(Com podem aplicar els mateixos principis (ara que les 
armes són letals per a l'espèciel) que empràrem quan 
l'espècie s'aixecava, de qui les armes eren amb prou feines 
rocs i garrots2/ 


Qui et pot fer més fàstic que els inventors de cap altra 
"religió veritable"2: —Ah, en brollen a infeccionsi I totes són 
les veritables i genuines als caps folls dels qui se les 
empesquen. I pitjor encar als caps inquisidors dels qui les 


estintolen i fonamenten en falòrnies sanguinàries. Tota 
religió pressuposa un ídol o altre fumós (i fumigant 
bestieses) damunt els caps dels "pecadors"... Vigilant de dalt 
a baix. Quan se n'adonaran que "dalt" i "baix", "damunt, 
"davall", a l'univers aeri són conceptes sense cap ni 
centener2 Cap religió no és veritable, cap déu no és veritable 
— tot és infecció corruptora, tot és excusa per al crim. 


Ld 33 


déu: —un altre panòptic... "déu", el nom d'un altre panòptic 
també inventat pels repressors a sou dels rics... per a sotjar 
els pobres no fos cas que fessin "crims" (mal)pensant de 
(re)prendre llur part de botí als molt avariciosos lladres qui 
ho abasseguen tot al cap de les corporacions i governs... déu 
et sotja vint-i-quatre hores per dia perquè el món sigui una 
presó, i, cada pobre, culpable... i els lladres "innocents" 
sempre campant-se-la rere les torres d'innombrables ulls... i 
els murs esdevinguts de sobte tots orbs... en avinentesa de 
neteja a cop de porra o de bomba atòmica... dementre doncs 
que els estiracordetes els fan la feina de la repressió... la 
vetlla a raig continu, l'amenaça latent, la tortura cruel, el 
càstig lent, el ràpid anorreament... 


no val a ésser moderat, ni prudent, ni primfilaire, pel que fa 
a les falòrnies: —...quant a les falòrnies religioses, 


patriòtiques, històriques, democràtiques, mèdiques, 
científiques, etc... cap falòrnia mai no es digna de creença... 
car... Si mai te'n creus una... si et creus una falòrnia, per què 
no creure-te-les ja totes2 


déu malparit: —déu malparit, el meu, si mai en tinc null, o en 
tinc cap de per riure... 


déu malparit, déu d'odi, encar més malparit i odiós que no 
pas els déus més malparits, com ara els déus dels babilònics 
i els catalònics, de qui els déus dels jueus foren copiats i 
n'escrigueren llibres de fàstic i de rancúnia, i llavors els 
copiaren els moros... 


(els déus dels cretins són massa cretins, són malparits rai, 
mes malparits sobretot per com els pariren de malament, 
pobres desgraciats)... 


déus de revenja i de destrucció enemiga, com ara aquell 
cèlebre Marduc... tret que el meu déu d'odi i venjança (més 
gruixudament potent com més gruixuda la meua 
impotència) no es diu pas Marduc... 


es diu Merduc, perquè encar és més merdós que aquell dels 
babilonis i catalonis... 


i per a això serveix un déu al capdavall, per a fer de malparit, 
de rancuniós, de venjatiu... 


perquè tota la teua malparidesa el déu te la prengui en 
nòlit... se'n faci càrrec, com qui diu... 


i de totes les malparideses i odis doncs se n'encarregui... 


altrament un déu no serveix de res, ni per a emprenyar 
gaire...l 


Ah sa déu d'intercanvil Desigs d'odi — entre tu i el teu déu 
passa l'entesa — l'entesa íntima — desigs d'odi, desigs d'odi: 
mutu estintol. 


Meravellós pacte — li instil-les l'odi que ell et transmuta en 
odi destil-lat — odi més fi, que mata l'enemic per excés 
d'enjòlitament transmès mal voler... i mal ull... i mal vull... i 
mal bull... i mabull... per excés d'entema i quimera, 1 


d'esquírria, i d'enrònia i mala dèria... 


i de nits, al déu malparit, això cal dir-hi, en forma de precs i 
soplecs, o d'imprecacions i d'improperis i desalts, o de 
cançonetes, cantarelles, caramelles, esquellots... perquè en 
acabat puguis dormir sense càrregues... 


li dius: Encarrega't, ja ho saps... encarrega't de la mort de 
mos enemics, i dels enemics del meu poblel 


—Que morin mos enemics més avorrits, que morin els 
maleits enemics del meu poble'l 


(Ho foten els jueus, ho foten els moros, ho foten els 
babilònics... per què ens n'hauríem d'estar els catalònics2 
Som-hi, som-hil) 


Li dius: 


Mort als invasors, 


mort als xarnecs, mort als castelladres, 


mort als feixistes i jacobins, 

mort als botiflers i traidors, 

mort a torturaires i inquisidors, 

mort als pudents i virosos, 

mort als elets, mort als infectes, 

mort als lladres més lladres, mort als dits capitalistes, 
mort als explotadors, mort als militars, mort als jutges, 


mort als menjamerdes, mort als caps d'empresa, mort als 
polítics, 


mort als escarcellers, 


mort als capatassos, 


mort als buls i tifes... 


ah i als borbons... 


ah i als borbons... 


ah i als borbons" 


i potser li xantes (sense por, car qui xiula a taula i canta al 
llit té el seny molt més complit que no els altres qui només 
canten i xiulen, on els manen, el que els manen dels dalts... 
dels dalts... que és d'on plou tanta... tanta de... tanta de 
contínua quisca), li xantes, doncs, dic, mentre els altres 
coregen ridículament i obscena i sinistra, i amb musiquetes 
molt merdes, déus inexistents... li xantes, a propòsit, per 
exemple: 


mort als borbons 


en volem la mort2 


la mort la mortl 


dels borbons2 


dels borbons dels borbonsI 


dels corconsi 


i RorRons i qdorgonsi 


dels dordons dels forfons 


dels gorgonsi 


dels horhons dels jorjons dels lorlons 


dels mormonsI 


dels nornons dels porpons dels rorrons 


dels sorsons dels tortonsi 


dels vorvons i vvorvrons i XOrxons 


i yoryons i zorzonsi 


i llorllons 
i els l-lorl-lons 


1 txortxons i nyornyonS 1 ÇOrÇoOnS... 


dels borbons 
dels borbons 
dels borbons 
la mort de tots els borbons 


fins a llur darrera disfressa 


això volem 
la mort la mort 
la mort dels borbons 


amb mínima fressa 


la mort de cada borbó 


perquè de debò comenci la peça 


la peça novella 


on entren els nous personatges 


de la independència 
la llibertat 
la justícia 


la revolució 


car on hi ha encar cap borbó 
no hi neix ni hi creix 


sinó el feixisme 


i cada altre personatge hi és serf 
merdós 

corcat incessantment pel fastigós corcó 
pec boig vomitiu botinflat 

coronat 


dit borbó 


mort al borbó 


mort al borbó 


mort al borbó. 


Del diccionari: —lGreuge: Paraula o acció que fereix algú en 
la seva dignitat, que el mortifica greument. Exemple: "El 
borbó ens feia tants de greuges i de torts que tots desitjàvem 
la seva mort. "J 


Pla i com cal: els castelladres borbonistes ens odien: —SCom 
més mal et fan, més t'odien: i llavors, com més àvol et fan 
(més àvol els esdevens), més t'odien damunt. Eric Hofer: 
No hi deu haver manera més segura d'injectar-nos d'odi 
molt virulent devers algú altre que fent-li qualque injustícia. 
Si algú ens vol àvolament per la injustícia que li férem, amb 
això en tenim prou per a odiar-lo amb més constància. 
L'odiem més fort pel fet que voldria justícia que no pel fet 
que ens fes abans cap altre greuge." 


Els "purs": —Llegia al Guardian, fa quatre dies, d'un nou 
estudi on hom ha vist que la gent més "pura", la qui es 
purifica el cos en acte religiós o quasi-religiós (com ara el del 
constant nacionalista feixista castelladre qui combrega amb 
els seus mitjans que sempre li donen la raó perquè sigui 
mortífer), és més fàcilment cruel. Com més "neta" la 
persona, millor accepta que els "bruts" siguin torturats fins a 
la mort. 


AiXÒ casa amb allò que deia en Hofer (1951): "La religió 
sublim per força genera un sentiment de culpabilitat. Per 
culpa de la diferència inevitable entre l'alçada de la intenció 
i la pràctica sempre nàquissa. Voler anar tan alt i romandre 
tan baix genera la culpabilitat. I la culpabilitat l'odi i 
l'agressivitat. Així sembla que com més sublim la religió, 
més virulent és l'odi que duu." 


"Tot entusiasme, devoció, passió, així com tota galivança 
d'esperança, en descompondre's, genera odi. La via 
contrària funciona igualment: activant l'odi, pots sintetitzar 
entusiasmes, devocions, esperances... Mot del protestant en 
cap, Martí Luter (aquell qui, restret, maleia els dimonis 
especialitzats en els cagallons massa refractaris, hàll: Quan 
la pregària no em ve perquè estic massa fred d'emoció, em 
deixuplín l'esperit consirant en la ingratitud i la impietat 
dels meus enemics: el papa de Roma i els seus llausangers i 
cucs còmplices... i Zvingli i els altres... per tal que el meu cor 
s'ompli d'odi i de recta indignació, i llavors pugui dir, amb 


prou ràbia i escalfor: Beneit sigui el teu sacre nom, que el 
teu reialme s'esdevingui, que la teua voluntat s'imposil I 
com més emprenyat esdevinc, més ardents els meus precs." 


La voluda equival a la bogeria: —Qui perd la individualitat 
esdevé serf de la idea. Qui pertany a l'anònima voluda 
pertany a la bogeria assassina. 


Hofer: "T alienes de tu mateix, i esdevens procliu a l'odi 
apassionat." 


Qui s'auto-apaga com a individu per a ésser flameta de 
foguera es veu amb dret a l'incendi. 


Hofer: "L'acte d'autonegació sembla que ens dóna el dret 
d'ésser malparits i despietats devers els altres. La impressió 
general és que el creient de debò és una persona humil — de 
fet, l'acte de retre el propi jo nodreix urc i arrogància. El 
creient de debò tendeix a veure's entre els escollits: la sal de 
la terra, la llum del món, príncep disfressat de captaire, 
destinat a heretar tant aquesta terra com el reialme del cel. I 
els qui no són com ell, de la seua fe, són àvols maleits, sords 
a la veritat, són els qui seran condemnats, esclafats 1 
anihilats. " 


Encara més: renunciant a la nostra individualitat i adherits 
a un tot compacte, no sols ens en pairem dels avantatges 
personals, ens en pairem també de tota responsabilitat. 
Sense les traves de pors, dubtes, pessigolleigs de consciència 
0 de decència, tot aquell bagatge vague que duu damunt 
l'individu responsable de les pròpies accions, alliberat doncs 
d'allò que el constreny a ésser com cal, fel creient, el fidel, el 
manat, el soldat obedient al tòtem adient/ es llença sense 
problemes als pitjors extrems de crueltat i brutalitat. 
Tantost perdem la independència individual dins el cos 
massiu d'un moviment fanàtic, guanyem una nova llibertat: 
la llibertat d'odiar, de torturar, de mentir, d'assassinar, de 
trair, de gallejar... sense vergonya ni recança." 


fL'odi no és sols un mitjà d'unificació, és també el producte 
d'aquesta unificació. Diu en Renan que mai no hem sentit a 
parlar, d'ençà que el món és món, d'una nació que perdoni. " 


"L'odi i la crueltat que es porta l'individu egoista no són res 
comparats amb el verí i l'atrocitat que segrega l'abnegació. 
La desindividualització, prerequisit per a la total integració i 
la dedicació abnegada, és alhora un procés de 
deshumanització. Les cambres de tortura són unes 
institucions corporativistes. " 


I ara2: —I ara, sense fanatismes, pinta't fulla, cavà2 Pinta't 
lliure fulla d'arbre. Car no ets àtom, ets cèl-lula. Ni que et 
sembli que no pertanys, tanmateix ho fas. Pertanys. En una 
eternitat d'absoluta nul-litat, ets cèl-lula de quelcom molt 
més gros. Mai no ets sol. I encara menys si ets solidari. 
Solidari amb el de baix, sovint amb les fulles descartades, 
caigudes, tornades saó, humus o fum... 


Sigui com sigui, tant se val... 


L'arbre evolueix cap a una plenitud o altra... i la teua fulla... 
hi foul 


Consira't inclòs en la teua marginalitat. Consira't inclòs... 
Tens encar dret al mateix aire... a la mateixa àrea... ni que 

t hi anul-lin, nul-lifiquin, no t'hi han nul-lificat... les traces hi 
són... hi són... 


Hi ets...2 


Hi sóc, el meu pecíol va i ve a la fenella del troncl 


A l'airet suau escabellat. 


Quin nou arbre no prenyaràs fins a les orelles2 


D'il-lusionsi 


trenta-cinquè d'aclucallades 
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Aclucallades (35) 


Triomf dels mariners: —En acabat d'aitanta de peripècia del 
viure... malgrat doncs maltempsades, atzagaiades i naufraigs 
rai... sempre hi ha el triomf... darrer... dels mariners... 
Sempre hi ha el triomf darrer dels mariners... tots... al 
capdavall... fan cap a la solacívola costa... Tots al capdavall 
assoleixen de fer cap a la costa de l'immens descans. 


Anar fent...: —Deduim del gros al menut, induim del poc (o 
gens) al munt... I no trobem res fins que, nus, no ho 
trobem... Trobat, pintem-ho (si ens lleu) al mur... Mes no 
balafiéssim mai estona a perdre'ns pels laberints de l'obligat, 
del decretat, del "lògic", del que "és de llei". Per aquelles 
endreçúries malsanes on s'esbarriava ambtant aquell 
carallot de Plató qui en calçotets cagats es passejava 
geperudament per un paradís boig de necessitats 
apriorístiques dit vulgarment fum. 


Construccions: —Tots fotem d'arquitectes amb argamasses 


de làbils arguments, ens creem una unitat on, com el cranc 
nu qui cerca i troba una closca vacant i s'hi amaga, també hi 
farem la viu-viu, també podrem-hi viure — tret que la nostra 
closca es diu "cos" i el ficte edifici que dins hi fa la viu-viu, 
tantost la closca s'esquerda i escrostona, cau fet sorra — 
sorra que s'afegeix a la sorra infinita dels fons. 


Per què crearen els homes déu2: —Doncs pel fet que, 
contràriament a les formigues, tenen els homes quelcom que 
hom apella "consciència", que és un mecanisme mental que 
hom necessita per tal de justificar allò que de tota manera 
prou faria sense consciència, i segurament més 
acuradament. Per a això creà, doncs, l'home el concepte 
"déu", per a tindre una nova (millor) excusa per al crim. Les 
tribus dels homes (com les tribus de les formigues) 
s'ataquen sense pietat per tal d'abassegar les fonts d'energia 
(la teca) — i, per a l'atac, qualsevol excusa és prou bona... 
Hom tanmateix inventà un nom misteriós: "déu" —i 
esdevingué nova excusa (més bona com més misteriosa) per 
a l'atac. Per què altre serveix el nom de "déu" sinó doncs per 
a fer mal a una altra tribu, el "déu" de la qual és sempre més 
lleig...2 


La coneixença és reconeixement: —Adona-te'n al capdarrer 
que quelcom és com és, i no pas com "hauria" d'ésser — car 


res no és mai obligat d'ésser com voldrien els dogmes que 
hom ha tractat de superposar-nos a l'esclet consirer d'ençà 
de nyecs — en acabat, doncs, despullat de tot invent, cau del 
ruc i entén el teu enteniment — el teu enteniment cau del ruc 
i entén, i fa "ahl" — fa "ah" i prou — car sempre n'hi ha prou 
(en té prou) amb la veritat. 


Les gosses són com les dones, i els homes feren déu a llur 
imatge: —Sovint el que val és el contrari del que hom ha 
après, de nyec amunt, per inculcació pega de bogejants 
falorniaires. 


L'impuls veneri de les dones, allò que hom en diu arreçó, 
verriny o estre, entre d'altres poètics meravellosos noms: 
diguem-ho així, les ganes de xinar, la fal-lera de cardar que 
tenen les dones és perpètua: en canvi, la dels animals més 
comuns és una fal-lera cíclica — quan els animals femella 
entren en zel o se'ls desvetlla l'estre semblen dones... No és 
pas dones que les dones semblin posem per cas gosses. És 
que les gosses de trast en trast semblen dones. No val a 
confondre-s'hi. És com ara allò d'aquells "heretges" — potser 
es deien "arrians" perquè volien anar massa de pressa i 
deien d'arri a les rucades (els incommensurables 
infantilismes) de la interpretació teològica — heretges en tot 
cas de tot pèl qui, segons el deliciós Thomas Brovvne, la 
cagaven tant "perquè no sabien atènyer la deuteroescòpia i 
segona intenció dels mots escrits, i així, per manca d'abast 
d'enteniment, n'ometien les superconsequències, i 


coherències, i figures o tropologies, i ni a prova de foc no els 
podies persuadir que anessin enllà de les literalitats", la 
gruixària de llur crani potser era obstacle a llur comprensió, 
d'on que acabessin "reciprocant, o pus tost invertint la 
creació: fent ells déu d'una manera, quan és déu qui ens féu 
a la seua, és a dir, fent-lo a imatge nostra, com ell ens féu a 
la seua". Tret que, és clar, si som fets a imatge de déu i 
nosaltres fem déu a la nostra imatge (que és la imatge de déu 
segons els qui creuen en aquestes bestiades), tot és un 
ridícul emmirallament pel qual semblaria que no calia posar 
sota molt cruels ordalies de fogueres, espellaments, tortures 
i d'altres esquarteraments, els pobres il-lusos "heretgets'. 


Dues altres paraules corrompudes: —Abans les paraules 
"afer" i "negoci" eren decents, volien designar la feina d'algú 
enfeinat — enfeinat a fer, enfeinat doncs, no pas en oci, 
enfeinat en construir quelcom de profit... No pas doncs com 
ara: designen la feina de l'enfeinat a fotre calers, és a dir, a 
prendrel'ls als altres (perquè hom és més "Viu", ço és, més 
malparit, que no els altres, és clar). I d'ací totes les guerres, i 
totes les complaences davant les dictadures — per exemple: 
el partit dels negociants bascs és contra els alliberadors 
bascs perquè els alliberadors els espatllen la maquineta de 
fer calers. Ja els coneixem: són els pujolistes, els de la lliga 
d'abans, els del "foment", els "fofialitah" d'ara... tota la 
púrria qui xucla dels llefiscosos xumins que pengen com 
mamelles repel-lents de les baixúrries pudents de la 
maquineta crematística. 


"...O et diuen que fores nat de cony de bandarra': 
— t'empenyem per via de pobretat a la prostitució i llavors et 
condemnem per prostituta." 


Bogeria del repressor: —Amb les religions, passem del bon 
qui la fa la paga" a "qui la pensa, la paga". I ja, "lògicament" 
els subsequents "pares de les esglésies" per força s'han de 
dir: "hum, i per què no passar a "qui neix, la paga"2 Amb 
aquesta "lògica" anem a parar a l'atzucac dels qui més odien: 
els capellans, la "gent de bé'", els salvats a la bestreta qui 
troben que tothom qui no té llurs heretats avantatges només 
és mereix la garrotada i el garrot. Néixer, diuen aquests 
sants barons, ja et condemna. Car neixes culpable, amb el 
pecat original i tota aquella merda. 


Ja hi som. El primitivisme moral novament al capdavant, 
tornat especialment per tal acabar de destralejar l'espècie. 
Com fou a l'inici així al final... 


Pena capital sobre els presoners polítics. El pensament 
castigat amb la mort. The preemptive strite dels feixistes 


americans... Ataca abans — és a dir, fes tu el crim no fos cas 
que l'altre et fes el crim. 


(Com podem aplicar els mateixos principis (ara que les 
armes són letals per a l'espèciel) que empràrem quan 
l'espècie s'aixecava, de qui les armes eren amb prou feines 
rocs i garrots2/ 


Qui et pot fer més fàstic que els inventors de cap altra 
"religió veritable"2: —Ah, en brollen a infeccionsi I totes són 
les veritables i genuines als caps folls dels qui se les 
empesquen. I pitjor encar als caps inquisidors dels qui les 
estintolen i fonamenten en falòrnies sanguinàries. Tota 
religió pressuposa un ídol o altre fumós (i fumigant 
bestieses) damunt els caps dels "pecadors"... Vigilant de dalt 
a baix. Quan se n'adonaran que "dalt" i "baix", "damunt", 
davall", a l'univers aeri són conceptes sense cap ni 
centener2 Cap religió no és veritable, cap déu no és veritable 
— tot és infecció corruptora, tot és excusa per al crim. 


déu: —un altre panòptic... "déu", el nom d'un altre panòptic 


també inventat pels repressors a sou dels rics... per a sotjar 
els pobres no fos cas que fessin "crims" (mal)pensant de 
(re)prendre llur part de botí als molt avariciosos lladres qui 
ho abasseguen tot al cap de les corporacions i governs... déu 
et sotja vint-i-quatre hores per dia perquè el món sigui una 
presó, i, cada pobre, culpable... i els lladres "innocents" 
sempre campant-se-la rere les torres d'innombrables ulls... i 
els murs esdevinguts de sobte tots orbs... en avinentesa de 
neteja a cop de porra o de bomba atòmica... dementre doncs 
que els estiracordetes els fan la feina de la repressió... la 
vetlla a raig continu, l'amenaça latent, la tortura cruel, el 
càstig lent, el ràpid anorreament... 


no val a ésser moderat, ni prudent, ni primfilaire, pel que fa 
a les falòrnies: —...quant a les falòrnies religioses, 
patriòtiques, històriques, democràtiques, mèdiques, 
científiques, etc... cap falòrnia mai no es digna de creença... 
car... Si mai te'n creus una... si et creus una falòrnia, per què 
no creure-te-les ja totes2 


déu malparit: —déu malparit, el meu, si mai en tinc null, o en 
tinc cap de per riure... 


déu malparit, déu d'odi, encar més malparit i odiós que no 
pas els déus més malparits, com ara els déus dels babilònics 
i els catalònics, de qui els déus dels jueus foren copiats i 
n'escrigueren llibres de fàstic i de rancúnia, i llavors els 
copiaren els moros... 


(els déus dels cretins són massa cretins, són malparits rai, 
mes malparits sobretot per com els pariren de malament, 
pobres desgraciats)... 


déus de revenja i de destrucció enemiga, com ara aquell 
cèlebre Marduc... tret que el meu déu d'odi i venjança (més 
gruixudament potent com més gruixuda la meua 
impotència) no es diu pas Marduc... 


es diu Merduc, perquè encar és més merdós que aquell dels 
babilonis i catalonis... 


i per a això serveix un déu al capdavall, per a fer de malparit, 
de rancuniós, de venjatiu... 


perquè tota la teua malparidesa el déu te la prengui en 
nòlit... se'n faci càrrec, com qui diu... 


i de totes les malparideses i odis doncs se n'encarregui... 


altrament un déu no serveix de res, ni per a emprenyar 
gaire...l 


Ah sa déu d'intercanvil Desigs d'odi — entre tu i el teu déu 
passa l'entesa — l'entesa íntima — desigs d'odi, desigs d'odi: 
mutu estintol. 


Meravellós pacte — li instil-les l'odi que ell et transmuta en 
odi destil-lat — odi més fi, que mata l'enemic per excés 
d'enjòlitament transmès mal voler... i mal ull... i mal vull... i 
mal bull... i mabull... per excés d'entema i quimera, 1 
d'esquírria, i d'enrònia i mala dèria... 


i de nits, al déu malparit, això cal dir-hi, en forma de precs i 
soplecs, o d'imprecacions i d'improperis i desalts, o de 
cançonetes, cantarelles, caramelles, esquellots... perquè en 
acabat puguis dormir sense càrregues... 


li dius: Encarrega't, ja ho saps... encarrega't de la mort de 
mos enemics, i dels enemics del meu poblel 


—Que morin mos enemics més avorrits, que morin els 
maleits enemics del meu poble'l 


(Ho foten els jueus, ho foten els moros, ho foten els 
babilònics... per què ens n'hauríem d'estar els catalònics2 
Som-hi, som-hil) 


Li dius: 


Mort als invasors, 

mort als xarnecs, mort als castelladres, 

mort als feixistes i jacobins, 

mort als botiflers i traidors, 

mort a torturaires i inquisidors, 

mort als pudents i virosos, 

mort als elets, mort als infectes, 

mort als lladres més lladres, mort als dits capitalistes, 


mort als explotadors, mort als militars, mort als jutges, 


mort als menjamerdes, mort als caps d'empresa, mort als 
polítics, 


mort als escarcellers, 
mort als capatassos, 


mort als buls i tifes... 


ah i als borbons... 


ah i als borbons... 


ah i als borbons" 


i potser li xantes (sense por, car qui xiula a taula i canta al 
llit té el seny molt més complit que no els altres qui només 
canten i xiulen, on els manen, el que els manen dels dalts... 
dels dalts... que és d'on plou tanta... tanta de... tanta de 
contínua quisca), li xantes, doncs, dic, mentre els altres 
coregen ridículament i obscena i sinistra, i amb musiquetes 
molt merdes, déus inexistents... li xantes, a propòsit, per 
exemple: 


mort als borbons 


en volem la mort2 


la mort la mortl 


dels borbons2 


dels borbons dels borbonsI 


dels corconsi 


i RorRons i qdorgonsi 


dels dordons dels forfons 


dels gorgonsI 


dels horhons dels jorjons dels lorlons 


dels mormonsI 


dels nornons dels porpons dels rorrons 


dels sorsons dels tortonsi 


dels vorvons i vvorvrons i XOrxons 


1 Yoryons 1 zorzonsi 


i llorllons 
i els l-lorl-lons 


i txortxons i nyornyons i ÇOrçonS... 


dels borbons 
dels borbons 
dels borbons 
la mort de tots els borbons 


fins a llur darrera disfressa 


això volem 
la mort la mort 
la mort dels borbons 


amb mínima fressa 


la mort de cada borbó 


perquè de debò comenci la peça 


la peça novella 

on entren els nous personatges 
de la independència 

la llibertat 

la justícia 


la revolució 


car on hi ha encar cap borbó 
no hi neix ni hi creix 


sinó el feixisme 


i cada altre personatge hi és serf 
merdós 

corcat incessantment pel fastigós corcó 
pec boig vomitiu botinflat 

coronat 


dit borbó 


mort al borbó 
mort al borbó 


mort al borbó. 


Del diccionari: —lGreuge: Paraula o acció que fereix algú en 
la seva dignitat, que el mortifica greument. Exemple: "El 
borbó ens feia tants de greuges i de torts que tots desitjàvem 
la seva mort. "J 


Pla i com cal: els castelladres borbonistes ens odien: —Com 
més mal et fan, més t'odien: i llavors, com més àvol et fan 
(més àvol els esdevens), més t'odien damunt. Eric Hofer: 
No hi deu haver manera més segura d'injectar-nos d'odi 
molt virulent devers algú altre que fent-li qualque injustícia. 
Si algú ens vol àvolament per la injustícia que li férem, amb 
això en tenim prou per a odiar-lo amb més constància. 
L'odiem més fort pel fet que voldria justícia que no pel fet 
que ens fes abans cap altre greuge." 


Els "purs": —Llegia al Guardian, fa quatre dies, d'un nou 
estudi on hom ha vist que la gent més "pura", la qui es 
purifica el cos en acte religiós o quasi-religiós (com ara el del 
constant nacionalista feixista castelladre qui combrega amb 
els seus mitjans que sempre li donen la raó perquè sigui 
mortífer), és més fàcilment cruel. Com més "neta" la 
persona, millor accepta que els "bruts" siguin torturats fins a 
la mort. 


AiXÒ casa amb allò que deia en Hofer (1951): "La religió 


sublim per força genera un sentiment de culpabilitat. Per 
culpa de la diferència inevitable entre l'alçada de la intenció 
i la pràctica sempre nàquissa. Voler anar tan alt i romandre 
tan baix genera la culpabilitat. I la culpabilitat l'odi i 
l'agressivitat. Així sembla que com més sublim la religió, 
més virulent és l'odi que duu." 


"Tot entusiasme, devoció, passió, així com tota galivança 
d'esperança, en descompondre's, genera odi. La via 
contrària funciona igualment: activant l'odi, pots sintetitzar 
entusiasmes, devocions, esperances... Mot del protestant en 
cap, Martí Luter (aquell qui, restret, maleia els dimonis 
especialitzats en els cagallons massa refractaris, hàll: Quan 
la pregària no em ve perquè estic massa fred d'emoció, em 
deixuplín l'esperit consirant en la ingratitud i la impietat 
dels meus enemics: el papa de Roma i els seus llausangers i 
cucs còmplices... i Zvingli i els altres... per tal que el meu cor 
s'ompli d'odi i de recta indignació, i llavors pugui dir, amb 
prou ràbia i escalfor: Beneit sigui el teu sacre nom, que el 
teu reialme s'esdevingui, que la teua voluntat s'imposil I 
com més emprenyat esdevinc, més ardents els meus precs." 


La voluda equival a la bogeria: —Qui perd la individualitat 
esdevé serf de la idea. Qui pertany a l'anònima voluda 
pertany a la bogeria assassina. 


Hofer: "T alienes de tu mateix, i esdevens procliu a l'odi 
apassionat." 


Qui s'auto-apaga com a individu per a ésser flameta de 
foguera es veu amb dret a l'incendi. 


Hofer: "L'acte d'autonegació sembla que ens dóna el dret 
d'ésser malparits i despietats devers els altres. La impressió 
general és que el creient de debò és una persona humil — de 
fet, l'acte de retre el propi jo nodreix urc i arrogància. El 
creient de debò tendeix a veure's entre els escollits: la sal de 
la terra, la llum del món, príncep disfressat de captaire, 
destinat a heretar tant aquesta terra com el reialme del cel. I 
els qui no són com ell, de la seua fe, són àvols maleits, sords 
a la veritat, són els qui seran condemnats, esclafats 1 
anihilats. " 


Encara més: renunciant a la nostra individualitat i adherits 
a un tot compacte, no sols ens en pairem dels avantatges 
personals, ens en pairem també de tota responsabilitat. 
Sense les traves de pors, dubtes, pessigolleigs de consciència 
0 de decència, tot aquell bagatge vague que duu damunt 
l'individu responsable de les pròpies accions, alliberat doncs 
d'allò que el constreny a ésser com cal, fel creient, el fidel, el 
manat, el soldat obedient al tòtem adient/ es llença sense 
problemes als pitjors extrems de crueltat i brutalitat. 
Tantost perdem la independència individual dins el cos 
massiu d'un moviment fanàtic, guanyem una nova llibertat: 
la llibertat d'odiar, de torturar, de mentir, d'assassinar, de 
trair, de gallejar... sense vergonya ni recança." 


"L'odi no és sols un mitjà d'unificació, és també el producte 
d'aquesta unificació. Diu en Renan que mai no hem sentit a 
parlar, d'ençà que el món és món, d'una nació que perdoni. " 


SL'odi i la crueltat que es porta l'individu egoista no són res 
comparats amb el verí i l'atrocitat que segrega l'abnegació. 
La desindividualització, prerequisit per a la total integració i 
la dedicació abnegada, és alhora un procés de 
deshumanització. Les cambres de tortura són unes 
institucions corporativistes. " 


I ara2: —I ara, sense fanatismes, pinta't fulla, cavà2 Pinta't 
lliure fulla d'arbre. Car no ets àtom, ets cèl-lula. Ni que et 
sembli que no pertanys, tanmateix ho fas. Pertanys. En una 
eternitat d'absoluta nul-litat, ets cèl-lula de quelcom molt 
més gros. Mai no ets sol. I encara menys si ets solidari. 
Solidari amb el de baix, sovint amb les fulles descartades, 
caigudes, tornades saó, humus o fum... 


Sigui com sigui, tant se val... 


L'arbre evolueix cap a una plenitud o altra... i la teua fulla... 


hi foul 


Consira't inclòs en la teua marginalitat. Consira't inclòs... 
Tens encar dret al mateix aire... a la mateixa àrea... ni que 

t hi anul-lin, nul-lifiquin, no t'hi han nul-lificat... les traces hi 
són... hi són... 


Hi ets...2 


Hi sóc, el meu pecíol va i ve a la fenella del troncl 


A l'airet suau escabellat. 


Quin nou arbre no prenyaràs fins a les orelles2 


D'il-lusionsi 


Divuit galetans 
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Divuitè Gaietà 


154. Com cada dia, massa aqueferat, massa sol-licitat per les 
veines... les caramaseres... les bones dones de l'escala... 
m'ullen com dic cada dia, llas, amb més d'interès... em diuen 


d'epicari, de bon jan, de xicot com déu mana... em demanen 
que els ajudi a pujar les curulles bosses de la plaça, em 
conviden a dins a beure un te o a tastar un nou gelat, o per a 
fer-me veure, mentre l'home és a la feina, la brusa nova, que 
els en doni l'opinió, o uns nous sostenidors... 


La noia de les píndoles vermelles... amb ulls enamorats... vol 
que li digui si les píndoles són de fiar... que no se'n fia dels 
metges... mes que prou es fia d'un home tan com cal com... 
vós, Gaietà. No hi ha ningú que respecti pus. Sou la persona 
On posaria tots els meus delers, car prou sembleu, entre 
d'altres innombrables atots que teniu, d'ésser l'únic qui 
trobeu de seny les circumval-lacions maniàtiques dels 
caòtics glomèruls que afaiçonen el món. Sentir-vos és 
aixarop sanitós que em regula la sang. Car les pindoletes, 
com veieu, pobra de mi, discràsia rai, tinc tota l'eritropoesi a 
can Pistraus, l'hematòcrit tret de polleguera, altament a la 
biorxa, fent barrim-barram per artèries de mal govern, amb 
el trànsit tot alterat..." Volia dir-li que aquelles píndoles eren 
una merda, que el que li convenia era cardar pels descosits i 
com amb més treballadors millor, mes prou sé que les noies 
de la seua edat i disposició són massa poètiques, i, perquè 
troben ofenosa la nua veritat, volen respostes líriques doncs, 
d'on que triés de dir-li al capdavall que judicava que faria bé 
de llençar's a la vida... al torniol polític, a l'activitat 
ciutadana, a la conquesta quotidiana de la llibertat contra les 
forces obscurantistes de l'ordre injust... 


L'endemà la noia de les píndoles veig que seguint el meu 
consell s'ha apuntat a la junta de veines qui promouen per a 
la cantonada buida el monument als gossos fet amb cintetes 


portades per llurs gossets ja morts... és un projecte molt 
delicat... les cintes han d'ésser alhora les cintes cintes i les 
mateixes cintes fetes material empedreit ultradurador... i, és 
clar, sóc eu qui els ha de donar el parer, car prou que me 
n'entenc, de tècniques artístiques, cavà2 


Sóc més tard dalt al pis de les germanes À (n'Àgata i 
n'Àgapeta), qui per faena broquen i broden a casa, i es veu 
que en saben tant (d'allò viuen), i avui, en honor meua, 
escriptoret exòtic, s'han quillades meravellosament. Les 
dents pintades de negre dins llurs cares totes enfarinades 
amb farinetes d'arròs, i els llavis pintats petits d'un vermell 
molt viu. Han esdevingudes de per riure cortesanes doncs, i 
em prenen (o amb aquest esquer enasten l'ham rom on no 
fotré pas mossada, no), em prenen, dic, per conyarrí, per 
gaiol, o qui sap... amb llurs quimonos que ensenyen cuixa, 
per bonzo amb bromeres de dubte o un mentisme 
esvalotat... si molt convé, per funcionari d'aires funeraris 
pagant-se la remçó de tants de pecats contra el ciutadà pla 
amb la bruixeria de qualques fiblades de boixets de brocaire 
sàdica, ell tornat ninot de drap... i dels seus forats (o els 
forats del seu cos tornat ninot de vudú) se n'escolen fluixos 
de limfes glauques... tant se val, no en fotré pas gaire cas... 
només hi he vingut a fer el paperet de bon veí... 


Sentim aleshores a baix els crits... Ah, ara hi caic, m'havia 
volat del cap, tantes de blanes atencions per les dones 
vessades, i vivia en eixordadors coixins... Correm-hi plegats, 
som-hi tots i totes, disfressats i tot... Àgata, Àgapeta, ens hi 
hem d'afegir, ni que sigui d'esquitllentes... Volem ésser-hi 
comptats... I la xicotella dels complicats remeis i tuties 


sanguinis... Així és com se'ns guareixen tots els mals...l 


Pel carrer passa la processó de Catalans contra el borbó. 
Mori el borból Mori el borból Mori el borbólV" Milions i 
milions de Catalans han eixits als carrers... a Alacant, a 
Perpinyà, a Palma, pertot... i demanen els caps de tots els 
borbons — família franquista, degenerada, endogàmica, 
avialment i atavísticament dadapelcul, de bútxeres i gèl-leres 
i betzols qui porten oprobi al món i a la multitud (només els 
putrefactes castelladres els adoren com grotescs molocs, 
plens de caguerades i mosques a les cavorques dels ulls i del 
cap i del cul). (Castelladregot: ànima pudent de pudent, de 
serí, de súbdit...') (I: fservus non est persona", així que... 
aquella púrria... puí...i guec...i puà...i) 


Mori el corcól Mori, mori... Oceà de tòtems: cada Català, 
indi de fusta amb becs esmolats de falcs capllevant per les 
esquerdesi Corcons borbons, els Catalans els volem tots 
morts, fastigosos franquistes. Que no en romangui memòria. 
Massa oi i fastig, massa sang infecta i corrupció. No tenen 
dret de dirs humans. Podrits, depravats. 


Els cartells portats per milions i milions de Catalans hi 
ensenyen torells i destrals, i sobretot, és clar, les enyorades 
guillotines que tanta de neteja feren ans — i tanta (encar 
més) podrien fer n ara. I mostren, els virolats delitosos 
cartells, caps de borbons de canfelip confosos entre enormes 
caguerades de latrina. Caps de borbons, borbones, borbonics 
i borbonarres, i llurs familiars decrèpits i recents. Caps solls 


i sollats. Caps de borbons de tota mida degudament 
guillotinats, ara amuntegats en femers de podrimener 
nefast. Tots aquells capots repugnants amb cara de borbó, 
amb cara de babau degenerat... 


Vaig trucant a cada porta de veina. Avall, avalll Avall hi 
manca gentl Tots hi hem d'ésser, ningú se n'abscon, ningú 
abscòs: cos que se n'abscongui, cos que no és deny de dirs 
de debò cos, cos bo, cos ferm, cos de bon guipar, 
mestresses...l I totes m'hi vénen darrere. Això els traurà 
totes les manies de voler-se'm cardar, pitjor, car cardar rai, 
de voler-me festejar... atès que... de debò, de debò... parem- 
hi compte que... el massa festejar trau l'escriure. I sense 
l'escriure, què fórem...2 Malament rail 
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155. Sempre bocabadat davant l'espectacle de la dona sense 
brocs. Ah quina admiració els dec, les dones modestes qui es 
treuen els tampons lluentment llardosos amb sang i caqueta, 
i els emboliquen curosament i gens llorda, i els afetgeguen 


suaument al fons de la bossa de la brossa, i se'n posen un de 
net amb posat seriós, polides, com cal, pacients. 


La vida cal portar-la així, amb assenyada equanimitat. 


La sang, la caca, el temps... al capdavall tot s'equival, tot s'ha 
equiponderat, ni re no sobresurt cridanerament, 
escarafallosa. 
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156. I ara em fotia perquè sí a estrafer en Marc, n'Osies, i 
deia, si fa no fa: "Tot allò que por pot atènyer quan estén son 
tendal d'ala d'arnat muricec, mon cor ressent, tothora estic 
acollonit, espardalitzat davant la mort, no hi ha cas, 
pràcticament, on mort darrere, amb ulls de sang, no sigui, 
confosa en rerefons sinistre, desenteixinant-se, amanida, 


entre vels d'eixarreida tela, tothora a fotre'm, escac per roc, 
maleita dallada: volpell de manguis, escapar doncs enlloc no 
puc, com més m'enfuig, timorat, temorenc plaer endins, més 
a prop llavors se'm planta, em munta més llambrescament 
fins al raquis, i pitjor encar, em corroeix el moll amb una 
dolor d'esgarrifosos garfis de darrer naufraig." 
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157. Servant-se un cor que li feia figa, o agullonat 
desesmadament pel cori-mori, es va atansar en Gaietà, 
esblaimat i tremolenc, esfereit sobtadament per un 
esdevenidor imminent d'etern infinit no-re no-re no-re..., a 
la seua dona que li donés sisvol un pessiguet de saliveig de 
consol. Mes se'l va treure la dona de sobre amb un ruflet 
d'impaciència perquè ella feina rai, no pas estona ella per a 
les inútils elucubracions metafísiques. "On véns a grufar, 
carallot2" 


Li diu ensems que... 


—Totes les dones som atees... les dones esguardem entre les 
pròpies cuixes i ens guaitem l'ull de la creació — l'ull per on 
iX O neix (renoc, en forma d'amb prou feines incoats cossos) 
tot l'enginy qui concep el món i concep el buit concepte dit 
"déu". Podem dir les dones que a l'entrecuix creem els 
estintols que sostindran tot concepte — el concepte de tot. 
No pot ésser que aquest déu qui hi tenim arrupit a 
l'entrecuix pugui ésser sobrat per un dels seus bisbes. I això 
justament és el que s'esdevé quan amb un bisbe ens la 
pelem. El bisbe entra a l'ull i li tapa la visió i li assuauja el 
parpelleig... El bisbe mana l'ull, i el bisbe no és sinó un bocí 
de goma més o menys llarguerut, més o menys ample que 
ens fiquem cony endins... I amb aqueixa goma esborrem tot 
déu. 


Se'n torna pansit i esporret en Gaietà Angoixat, se'n torna 
rònec, mà-buit, amunt i avall pel seu via crucis pedregós... 
Destarotat, sense agafatalls... On trobarà consols doncs 
entost2 


A la ràdio, les ones curtes són més curtes que no mai. A qui 
poden de debò engalipar tant de predicador i de bisbe sense 
cap argument que faci prou el pes2 Quin déu més impotent 
el llur que mai no ha estat capaç d'inspirar en cap cap un 
pensament prou pregon que convencés cap cap pensantl 


—Llasi El bisbe que la meua dona es fica per petit consol al 


cony bat completament, amb el seu diàleg tanmateix 
papissot i xafallós, qualsevol argument de mefític baveig que 
els sapastrots bisbes de trona debades rutilant mai no 
assoleixen de perbocar per a cap consol de ningú amb prou 
de neurones al meló. Al contrari, si la meua dona, en acabat 
d'una sessió amb el seu bisbe, dorm com beneida soca per 
no cap corc anguniós anguniejada, jo, després d'oir els 
bisbes de la palesa falòrnia, em debat eixabuit en l'insomni 
de la desesperació. Ocasionalment, nogensmenys, la ràbia 
em desemboirina, però. Les raons dels bisbes a llurs trones 
alades de vampir fastigosament tocat de l'ala se'm situen al 
consirer com rocs roents d'irritació, i, per a tornar-m'hi, els 
mataria tots. 


A canvi, d'amagatotis, "bisbe de la meua dona', li dic, 
petonejant-li el flairós anell patriarcal que aitan bé 
apaivagava el formigueig al punt G de la pipeta interior de la 
vagina de la dona, "sou sens disputa el més savi de tots." 


Pl Pl el ll 


1598. 


Tinc més dificultat que no l'altra gent a travessar la carretera 
cada vehicle sembla alentir per a accelerar sobtadament 
tantost em veu 

per a ferm bocins 


esclafat al paviment. 


Ia l'altra banda els adusts edificis m'entrebanquen tots el 
pas 


com laberints en moviment. 


I cada humà em veu de sospitós i esdevé de mantinent 
disposat 


a denunciar /m o ja a atuirím. 


Com cada edifici cellajunt així cada bípede de vorera 


(i les femelles amb pitjors escarafalls amb dits burxents que 
em diuen 


d'ambulant motiu d'esglai). 


Hi ha dones qui criden sordament darrere els densos vidres 
de finestres, vestíbuls i aparadors 
hi criden amb crits d'horror davant l'horror sobtat 


qui els passa part davant de cop-descuit. 


I no trobaré doncs, això sobrevivint aquesta peripècia 
ciutadana 


lloc prou silvestre mai 

On em podré amagar 

cagar-hi pixar-hi nodrir-m'hi 

atalaiar-hi de prou lluny si fa no fa en pau 
llurs estranyes 

discordants 


evolucions. 
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159. 


—Oh Eladi, te'n recordes d'aquells temps2 


—Me'n record, Odili. Idonis, idíl-lics. 


—Per terrats i teulades dominant com detritívors o 
senyorívols voltors els veinats, i no ens aventuràvem fora 
atiats per la carpanta, a cercar-hi doncs teca, sinó al més 
fosc i per tant més escarit de vehicles, no fos cas que 
acabéssim teca naltres mateixos d'estercorari, de sapròfag, 
de guineueta, de cornella, de voltor. 


—Els poetes, què hi farem, tothom ens tracta a baqueta. 


—Preníem, entre vvagnerianes, berliozenques nuus, i entre 
d'altres fort pintorescs meteors, dolç comiat de cada altre 


poeta qui vèiem d'ençà de ben amunt assassinat per les 
rodes catastròfiques del comerç eixelebrat. 


—Bevent d'anaps de nepentes miraculosa... 


—De fòtics psicotròpics destil-lats pels deuteromicets... 


—Pujava taumatúrgica de lluny en lluny anònima pubèrula a 
estendre-hi la roba, terrat paradisíac llavors, agrer per a 
fal-leres, saó de somnis quasi tangibles... 


—O venia a la teulada amb tovallola i res més opípara 
mestressa sucosets palpissos a colrar-s'hi... 


—I minyones de qui els draps blancs ens eren, partides elles 
devers d'altres àmbits més pedestres, sèdulament coltes 
relíquies... 


—I entre elles, ah aquella, espectacularment eixerida, qui 
llavors esdevingué la meua muller... 


—Deessal La teua muller qui pateix de paroxismes d'adulteri, 
i s'ho carda llavors tot, s'hi fica volguéssim pas saber quins 
prou fàl-lics i llavors gens fàl-lics objectes... al pati o a 
l'eixida, entre torretes de timons i romanins, cardava, 
contorta rai, amb trenta-tres seients de vímet ensems... 


—Èpic episodil 


—I aquell magre, silent (lacònic), enigmàtic clergue qui havia 
sobrades adés mantes ordalies, com ara les ungles de sa 
mare qui amb dits untats d'oli li furgava el forat del cul per a 
extreure-li'n els cucs, i del menovell anava a l'índex, i de 
l'índex al polze, i del polze a la mà sencera claferta d'ungles 
d'agressiu rasclet, rampí, rastell: pollegons inics i nics que li 
apolleguen pròstata, bufeta i pler de nítols, tret que ell, allò 
rai, encar trempant...l 


—I, en canvi, com el destrempa, desreixinxola, 
desarreveixina na Nancy meua amb només això, subtil 
entretoc... "Meteu-hi el braç pus tost, mossó, que la tita la 
teniu massa petita 


—Riallades. Temíem que ens n'oissin els esclafits. 


—Miracles de la rialla, sutzes rònecs vespres transformats en 
propicis bucòlics sumptuosos paisatges on aldarulls festius 
s'escauen a betzef. 


—Nocers sens atur fins que no ens n'aturem i retem ja doncs 
les múltiplement disparades armes... 


—Ens els apuntem a llibretetes o trossets de paper que 
llavors se'ns atapeeixen per les barjoles: afalacs esplèndids, 
de puerilitats sobreixents, que anul-len bledes nolicions... 


—Esclaten els hímens: sobtades orfeneses, punxades al cor... 


—Escapolons de virginitats esbarriats, recollits amb 
pincetes... 


—Glòbuls analitzats pels pelets dels nassos... 


—Ganyotes i vituperis bòrniament salvats als nostres 
rudimentaris querns dels ciclons de l'oblit... 


—Bèl-lics gemecs que han nodrides poesies qui-sap-les...l 


—Ah terratsli 


—Atesos com qui atenyia les esgarrapades aspes del molí... 


—I el cicló de les dissorts en neulia l'estreta sense brocs ni 
contemplacions... 


—Admonició rebuda, diem, sotmesos als elements... Sempre 
sotmesos als elements... 


—I ara, doncs2 


—Vivim sebollits. No ressuscitarem ni morts. 


—Les forces dels vehicles ho atrotinen tot. 


—Anaps a les ganyes, Odili. Salut. 


—Salut, Eladi, salut. 
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160. Na Nancy Meteorit, abans no m'hi casés, ja xingava 
amb tothom. Després, naturalment, encar més, vull dir, 
encar amb més de gent. 


I m'humiliava... hum... una miqueta massa. 


Lli dic: "Humiliar... verb que dius només volent dir: fer algú 


més humil... menys inútilment vanitós... I doncs... pel fet 
que só poeta... reconec que em cal anar aixafant tant d'excés 
de vanitat... Tanmateix... em dic... et dic... què fóra més 
humiliant...2 no deixarím xarrupar el cony encar pudegós i 
llefiscós del fotre de qualque amant...2 o fer-m'ho fer, 
vulguis no vulguis, agafant-me pel clatell i estampant-m'hi 
nas i boca perquè hi fotgi...2 És clar, pel fet que és quelcom 
que desig de fer sobretot, quelcom per què la meua ànima de 
calçasses es deleix esmeperdudament, és palesament més 
humiliant de prohibir-m'ho...l Això em posa al meu lloc de 
submissiu, vull dir, de sotmès... no creus...P he d'acceptar- 
ho, castigat, interdit de fer el que més desig..." 


I mai més no m'ho permet. Albíxeres. No em calia llavors 
mai més tastar n les lleterades que d'amagatotis tant em 
feien tragitar. N'acabava la sessió que les buidarades en 
racons ocults vullgues pas escatir. 


a) 


Un argument semblant adoperava (a l'erística avesat, i agut) 
amb l'envejós. Deia ell, l'envejós, de qui els ximplets 
opuscles són tan fàcilment paibles, deia doncs ell del meu 
opuscle (millor que no pas el seu, d'on que jo en tragués un 
altre prèmit sense importància, merdoset, i ell, tornem-hi a 
l'estacada, i, a les escapces, se'n quedés amb les putes 
ganes), deia l'envejós (i en full imprèsi), del meu opuscle, 


que era... impaible'". 


Impaible, eh2 Mes qui voldria escriure re plaiblement 
paiblel 


Se n'adona el carallot que tot llibre paible es converteix, 
tantost pait, en merda2 I com més fàcilment pait, merda més 
ràpida, fètida, escaguitxosa, líquida2 Que més val, i més et 
val, i més et vols impaible...2 Que el que facis cal que 
romangui constantment engargussant... fotent-hi per tot pap 
la guitza...2 


On és l'insult, envejoset2 "Francament impaible", diu. Doncs 
francament, gràcies per l'atraç... el seguiré, passis pas pena, 
amb persistència... 1 esdevindré preciosament més i més 
implausible. 
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161. N'Ibn Versemblant al-Bergínia, pelegrí impulsiu, va 
pujar potollant al terapèutic tren que duia cada bardaix 
enllençolat que hom l'amputés per a més glòria d'aquell 
maniquí ple de llúpies, berrugues, brians, i el miracle 
constant de fresques pudents regateres de merda a les 
cuixes, qui els tothora agullonats voluntaris anomenaven 
déu. 


Al tren, cada bardaix hi era un posturer molt fastigoset. Es 
bellugaven tots plegats molt tibadets: àdhuc la cigalona se'ls 
tibava atiada per la propinquitat dels altres cossos amb prou 
feines pels fins, rosegats, llençols ronyosos coberts, i, mentre 
els cosons remenaven les formes del cos dejú dejús la roba 
primeta o esfilagarsada que no portava folre ni pellaixeries 
de fustany ni de burell, circells tàctils se'ls desenvolupaven 
d'ençà de cada cau nidorós del cos: dels oronells, dels traus 
d'ulls, boca i orelles, dels melics i anus, i de cada nafra de 
mal pellar que triessin amb xins i raors d'encetar's, per 
martiritzat sacrifici, adesiara a la pell. Els circells 
escorcollaires esdevenien retràctils si el cos tocat es tornava 
roent. Llavors, entost de fer morros i plorar, el cos rebutjat 
se sondrollava tot, com per terratrèmol posseit, o per diable, 
i alhora reglotava brees per cascun de sos traus, nou-fets i 
antics, artificials i naturals. 


Renegà com un renegat n'al-Bergínia quan un cos de dona 
disfressat de bardaix comú volgué tocar/l. L'acusà amb un 


dit a l'ull i els bardaixos se li llençaren damunt en 
abominable barreja a cruspir-se-la de viu en viu. No hi veien 
de cap ull, la ràbia els duia blanures i opacs fums als 

ulls. La dona desaparegué cruspida en un tres i no res. No en 
romangué doncs ni el barruf ni l'esperit de peix passadet que 
se li havia arrecerat fins llavors als intricats mendraigs del 
parruf. 


Cap rau-rau d'incivilitzat no els raia llavors als bardaixos per 
dins. "Re no ens reca, què ens ha de recar2 Tot s'esdevé a 
l'irreal, re al pleroma, així que..." 


Car, mestres tanmateix en l'autodeterminació del sensori, 
cada bardaix percep ensems la il-lusió i el reflex material que 
se'n desix i impacta certes superfícies on tremola, insegur, el 
concepte del que devia ésser que fos al reialme incert on 
surava o s'escaigués que surés, per encadenat reguitzell 
d'atzars, o voler de déu, la percebuda il-lusió de just suara. 
Hum. 


Il-lusions, bah, hom s'hi entreté, i au. Un mateix no és un 
mateix sinó a tort, amb culpa: copsat doncs de trascantó de 
cua d'ull per les manifestacions d'inic estrafolla que és el 
cresp vibràtil d'allò que els damnats incrèduls anomenen 
realitat. Ca2 


Desembarcaren en tossa supurant el gros inconsútil de 


suplicants. S'atansaren al tòtem o ninot amb feinades rai. La 
gentada atapeida com fems afetgegats per peúlles de 
monstre quimerut. 


El plint negre damunt el qual el maniquí sagrat continuava 
cagant era pergamí, millor: palimpsest, on damunt les 
regateres de merda que s'anaven constantment eixugant, i 
doncs enrigidint, encarcarant, els llavis enfarinats dels 
pelegrins s'estampaven a espetecs. El críptic dibuix que en 
resultava era tanmateix interpretat vulguis no vulguis per 
pàmfils exegetes de la religió. 


Al capdavall, n'al-Bergínia pujà que li tallessin en oferiment 
i sacrifici quelcom o altre. Es llevà el llençol i s'estengué nu 
com un cuc damunt la llosa de marbre enganxifosa 
d'acumulades, agrumollades, sangs. 


Diu: "Em toldreu el que voldreu, sacerdots." 


—Què me'n dius de la titola2 —demanà un dels ineptes 
cirurgians. 


—Collonut. 


—El nas2 


—Perfecte. 


—Els dits2 Els braços2 Les cames2 


—Tant se val, tant se val, us afanyeul 


El van jaquir tot plegat que era un monyó incapaç de 
bellugars, ni amb cap ni un pseudopodi mig afegit, doncs. 


—Refotre — va pensar n'al-Bergínia — ja em diràs tu on 
aniríem a parar sense les ales aerodinàmiques, ivaçoses, 
gens eixalades, del magí. Quèiem com pes mort i, sobre, 
sorrat amb els sacs impaibles del neguit per la ficció d'un 
carrinclonot 30", ara escapçat si per eix cantó o per l'altre: 
psel com si fóssim massa emmerdats quers on el colós es 
torca l'aixeta, o insignificants còdols desplaçats pel curull 
albelló, o querns i plànols de cartró esmeperdudament 
empastifats amb les hermenèutiques irrisòries dels 
falorniencs entesos qui no n'entenen mai, del rovell o del 
pinyol, com qui diu ni el més ocult i fosquet, viltingut, dels 
inexistents collons dels beats anorcs qui, al cel dels fidels, 
dels nostres escodrinys ans tempteigs de bec esquerdat, i 


d'altres vans escornifleigs i fotjamentes, prou deuen fer-se'n 
un tip, de riure, vull dir. 


Algú llavors de cop-sobte li engegava guitza pensant-se no 
vist i fer gol. 


D'esquitllèbit, al bolei, d'altres peus subtilment, com qui no 
ho vol, sota llençol, s'aixecaven a percudir-hi. Al capdavall 
va caure, rodó, perquè hi marinés i s'hi desfés, catalític 
deleteri, com píndola de flagell i de podrimener, al pou dels 
verins d'on, entre puus malignes d'esmolades dentetes 
Voraces, en pouarien nous contraproduents vaccins els 
metges de la nova antigor — la nova antigor, ausades, la nova 
antigor que prou tost s'escauria, ves. 
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162. És clar, n'Ibn Versemblant al-Bergínia sempre me n'ha 


contades de bones. Em deia l'altre dia les esborronadores 
vicissituds del seu pelegrinatge religiós agrumollat amb 
d'altres carallots, com ell també irrisòriament embolicats 
amb pollegosos llençols. 


Em diu que eren al tren tot atapeits com figues en cofí i que 
de sobte hi esclatava el pànic. Es veu que "entre un minut 
llarg i un minut curt" el tren, per comptes d'anar trontollant 
pel tram o ram més sòlid de la troposfera, es foté a anar pels 
més tènues, vull dir, pels aires, com llarga processó 
d'erugues peludes transformades tot d'una en catifa enjòlita 
que es trenava sola màgicament o ja goètica. Que els vagons 
o erugues peludes es foteren durant aquell minut mal 
escaujat a cardar. Els vagons femelles amb els mascles. Els 
vagons marietes entre ells. 


N'al-Bergínia, segons ell, es demanava què hi fotia ell — un 
home sense sexel — en aquell bordell. 


Draps de pit i draps de cony volaven finestres enfora, i es 
veu que tant en Mariet Dinguilla com en Peiró Esfereit, amb 
els sengles llençols servats per les sengles barbetes 
abaixades, xinaven de valent: tant na Calipseta Tocaviat com 
na Lluiseta Torrons, tombades envant com gosses, en 
gaudien, gaies, els insistents ariets. En canvi, el ridícul ricàs 
n'Emili Merda i Bacardí, qui sempre havia subornats els 
jutges, ara es deixava donar pel cul pel gran crític literari 
n'Arquimbau Cuca i Moixó. Els incests, per descomptat, s'hi 
esdevenien a betzef. Entre les empentes, com sempre, n'hi 


ha qui bogegen, les histèriques femelles i els afemellats 
sobretot, i es trossen i es destrossen, i obren i tanquen els 
sedecs panteixants esfínters ensems. I allò és un espectacle 
d'aquells que hipnotitzen un fanoc com n'al-Bergínia fins al 
punt de fer/ls veure visions, o potser vull dir al-lucinacions, 
galivances i barruís, o aparicions, en un mot, miracles. 


Pel que dura l'historieta, aquell minut durà una eternitat. 
Aquesta és la fal-làcia del temps: en osmosi el penetra 
qualsevol substància llefiscosa de les que rauen d'amagatotis 
pel cel, i en barrejar-s'hi li trau elasticitat, i s'allargassa 
menja-sopes, i no en pots desenganxar els segons, i, no cal 
dir, encar menys els fragments de segon. 


Xinant-xinant, em diu, el chor sencer entonava no pas 
obsecracions (com hauria estat lògic de suposar) ans 
execracions ferotges d'allò pus. N'al-Bergínia es volia tapar 
les orelles. El seu consirer de fabre poètic, i doncs prou 
constipat, o restret, no es veia capaç d'entomar tals cagallons 
d'embús terminal com li venien d'arreu en forma 
d'espetegosos renecs. Mes no tenia dits ni de fet mans. Hi 
duia peúlles de ròssa, i volent-se tapar les orelles, s'etzibava 
de continu cops de ferradura a les parets del cap com un 
beneit. 


A tothom li pruien, diu, massa els becs acrimoniosos dels 
sexes. Les lleterades dels mascles com les secrecions de les 
femelles rajaven i s'esbarriaven amb tanta de profusió i de 
maror, diu, que, anant amunt i avall ja esgarrifat, se t'hi 


afegia la por de relliscar-hi... que era com s'hi trepitgessis 
gallinassa: i qui vol estampar-hi els nas i menys els llavis2 


Tothom pucejant-hi de mala manera doncs, tothom gratant- 
s'hi esmeperdudament els traus: els impúdics capolls eixits 
de polleguera, i el tren que s'atansava perillosament al Sol. 


A frec d'insolació, doncs, n'al-Bergínia, qui es veu a la boga o 
mèdol prim que, ultrapassat, et duu a l'infern, eriça les 
ungles, amb què es penja, cul enfora, a la finestra, i diu que 
Vol fotre-hi el camp. Que aquell tren se'n va directe a can 
Banyeta i ell no hi té ni vol re a pelar. Que ell és massa pur 
per a anar a acabar a trotxar en caldera. Que fotríem goig, el 
món a l'inrevés. 


Infal-liblement, un àngel del cel amb careta de mostela se li 
solidifica davant. Li presenta un pergamí tot ple de signes 
d'un llenguatge estrany d'on nidéu no en treia suc ni bruc. Li 
diu, cargolat al seu coll, com gansalla de gúmena: "Signa-hi, 
o t'escany, gamarús." D'on endevina que aquell àngel és dels 
dolents, és clar. Respon n'al-Bergínia que no n'hi ha de cuits. 
La mostela és serp, els seus ulls miríades de llumins acabats 
d'encendre, pics d'àmec fosforescents que puden a sofre, els 
seus llavis rialles de dona qui gaudeix patrulla amunt dels 
llargueruts sacseigs d'un atzeb d'aquells de massai campió: 
mena de mà de morter de tità aquella tita qui la duu a 
èxtasis de posseida: els seus ullals... Ah els seus ullals se li 
claven a la caròtide i n'al-Bergínia, penjat nimi apèndix de 
l'entreteixit tren enjòlit, un mareig sobtat l'atueix... i cau... 


cau... Cau... 


S'escolaven els minuts, es dessagnava... 


Les gotetes de sang, belluguets que en l'èter glaçat adquirien 
fesomies, i els veies manitús, manatís, autòmats, embrions... 
Hi havia oimés beril-lis metàl-lics despresos de certes 
cosmonaus que les gotetes metamorfitzades prenien per 
broixes mitges taronges que necessitaven llur meitat per a 
ésser esferes completes, i doncs viables en aquell vacu 
intergalàctic... i s'hi acoblaben doncs en indigests coits d'on 
impaibles pastissos en resultaven: identitats d'obscur solfeig 
en aquell llostre apocalíptic on et furgaven les nafres 
muricecs. 


N'al-Bergínia tragitava. Ingent indigent perdut per les 
distàncies incommensurables d'entre univers i univers, les 
feinades de desenvolupar atributs i varengatges (esquelets) 
nous, el feien caure en basques, com prenyada amb torçons, 
espoderaments, i amb d'altres taps i aldarulls excrementicis. 
Amb quin desfici (es deia) no tornaria a les drassanes que 
m'hi escabetxessin entre sentors paradisíaques d'almadrocs 
i de rostits bitens." I entre núvols espurneigs de guerxines 
d'ulls autonòmics li eren còmplices. Eren ulls d'ulls de bous 
per on l'espiaven les soldanes i odalisques, llurs gegantines 
ninetes trametent-li amb zel enteses equívoques. Se 
n'escandalitzava n'al-Bergínia, cabolla becgroc. "Collons, 
fins als llivells més inabastablement barrocs dels espais, el 
reialme del sexe flecteix els quimeruts artells de bruixa 


tronadal Voldria jaquir-hi la meua empremta heroica 
d'anorc i xiscló, i eixesxil-lat. " 


Tothom en la boira feixuga de la matinada va comprendre 
que cridava "exiliat", no pas que digués als espectres que li 
mancava la xil-la i au. I ara volien saber els seus veins de 
seient per què l'exiliaven i d'on. Un d'ells era un monstre 
abjecte. Sota el llençol hi duia granota de mecànic tota 
tacada de greixums negres. Diu n'al-Bergínia que es deia 
Gino, Gino Lol-lofrígid, i que, amb prou de sentiment, 
ressentiment, era capaç d'espellofar el cap més dur. Te 
l'agafava i te'n treia els ossos: l'os de occípit, el de dalt de tot, 
el de l'esquerra, el de la dreta, les maixelles, els mels, i, tot 
plegat, tots plegats. Et gicava amb el cervell tot nu. Per xo, 
subreptici, n'al-Bergínia es ficava les mans al turbant i hi 
embotia el que anava trobant part de terra: cagallons, 
puntes de cigarrets, xiclets eixarreits, bolquers de vell, restes 
d'entrepà, geodes i salbandes, monedes menudes, carpons, 
corcons, astràgals, manxiules... 


Diu que tots els veins fotien el mateix. Que cada clepsa 
reeixia a esdevindre secany, niell, on les urpes monstruoses 
d'en Gino potser s'embarrancarien. Tret que en aquell 
instant va descarrilar el tren. S'estimbava amb un 
terrabastall de caldéu seix avall. 


Es basquejava n'al-Bergínia per a capllevar entre desferres. 
El que més em xinxollava llavors (em diu) era aquella noia 
dels cabells vermells. M'eixia del ventre com si m'hi volia 


néixer. Perc els estreps, em cagava en tot el merdàleg dels 
jueus, les deu prescripcions que cumulativament sempre 
m'havien esclafat i com més anàvem més insolublement. Sóc 
qui s'amotina, qui assorteix, damunt, el seu vocabulari dels 
renecs més cargolats: sóc qui ja no plorinya ni s'esglaia 
borrós davant el més petit impediment: sóc al contrari qui, 
ardit, no blandeix ja cap ninot ni ídola, ans galleja 
d'independent i avergonyeix els planyívols i els tramet a 
bitzacs als canfelips, a les bescambres, als llonganys. 
Esdevinc un altre Gino, mecànic poderós amb inclinacions 
malignes d'escarceller. Duc a menyscapte els bords i 
canviots que la col-lisió i la seua ona de xoc m'amuntegaven 
d'entrebanc o em posaven de coixí asfixiant entre el meu nas 
i la llibertat. M'arriba, dic, l'hora on hom surt a esbargirís. I 
a campar-se-la pels prats, estort. I desbarrava contra els 
galàctics absents, rere llurs funests làbars i vexil-les, ara me 
n'adonava, només desembolicats farnats repodrits. Mon cap 
pelat, truc rossolaire, blindat bitllot contra les bitlles que són 
tòtems corcats. Cauen els déus, cap ni un encar alçat. Verós, 
esperonat, amb paperines de cafè per tot perfum, ubic entre 
inexistents, ferm entre simulacres, il-lès entre tant de nafrat, 
més sencer entre els delmats, a palau hipotètic, amb cara 
d'indiot, per les riallades que li sostrac, atraç mes 
espardenyes." 


Em diu que "com en Dídac Nap, el celebrat desertor de la 
Gran Companyia Catalana, jo també encertava l'episodi, 
l'entrada a l'anonimat. I ara no sóc a cap capbreu ni nòmina 
de cap déu qui només compta els seus, malèfic, per a fotre'ls 
en ulteriors foradots (inferns, paradisos, llimbs, purgatoris, 
merdegades rai) de més perllongada tortura. Prou els 
coneixem, els tenim del tot clissatsi" 


I sóc del parer on, de pot d'apotecari que era, psicòticament 
parlant, n'Ibn Versemblant al-Bergínia s'ha refet en pot de la 
confitura, felicment dient. I ara farem barrina, em sembla, 
de trast en trast, farem toca-toni i ens donarem copets a 
l'esquena com dos bons jans, car qui tristament posseit no és 
pas per religió ni per déu, a la mútua entesa pegues 
condicions mai tampoc fotre-hi no li cal. "Toca-la, 
company. " 
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galetans unànimes cridant: Mori el borból 
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Divuitè Gaietà 


154. Com cada dia, massa aqueferat, massa sol-licitat per les 
veines... les caramaseres... les bones dones de l'escala... 
m'ullen com dic cada dia, llas, amb més d'interès... em diuen 
d'epicari, de bon jan, de xicot com déu mana... em demanen 
que els ajudi a pujar les curulles bosses de la plaça, em 
conviden a dins a beure un te o a tastar un nou gelat, o per a 
fer-me veure, mentre l'home és a la feina, la brusa nova, que 
els en doni l'opinió, o uns nous sostenidors... 


La noia de les píndoles vermelles... amb ulls enamorats... vol 
que li digui si les píndoles són de fiar... que no se'n fia dels 
metges... mes que prou es fia d'un home tan com cal com... 
vós, Gaietà. No hi ha ningú que respecti pus. Sou la persona 
On posaria tots els meus delers, car prou sembleu, entre 
d'altres innombrables atots que teniu, d'ésser l'únic qui 


trobeu de seny les circumval-lacions maniàtiques dels 
caòtics glomèruls que afaiçonen el món. Sentir-vos és 
aixarop sanitós que em regula la sang. Car les pindoletes, 
com veieu, pobra de mi, discràsia rai, tinc tota l'eritropoesi a 
can Pistraus, l'hematòcrit tret de polleguera, altament a la 
biorxa, fent barrim-barram per artèries de mal govern, amb 
el trànsit tot alterat..." Volia dir-li que aquelles píndoles eren 
una merda, que el que li convenia era cardar pels descosits i 
com amb més treballadors millor, mes prou sé que les noies 
de la seua edat i disposició són massa poètiques, i, perquè 
troben ofenosa la nua veritat, volen respostes líriques doncs, 
d'on que triés de dir-li al capdavall que judicava que faria bé 
de llençar's a la vida... al torniol polític, a l'activitat 
ciutadana, a la conquesta quotidiana de la llibertat contra les 
forces obscurantistes de l'ordre injust... 


L'endemà la noia de les píndoles veig que seguint el meu 
consell s'ha apuntat a la junta de veines qui promouen per a 
la cantonada buida el monument als gossos fet amb cintetes 
portades per llurs gossets ja morts... és un projecte molt 
delicat... les cintes han d'ésser alhora les cintes cintes i les 
mateixes cintes fetes material empedreit ultradurador... i, és 
clar, sóc eu qui els ha de donar el parer, car prou que me 
n'entenc, de tècniques artístiques, cavà2 


Sóc més tard dalt al pis de les germanes À (n'Àgata i 
n'Àgapeta), qui per faena broquen i broden a casa, i es veu 
que en saben tant (d'allò viuen), i avui, en honor meua, 
escriptoret exòtic, s'han quillades meravellosament. Les 
dents pintades de negre dins llurs cares totes enfarinades 
amb farinetes d'arròs, i els llavis pintats petits d'un vermell 


molt viu. Han esdevingudes de per riure cortesanes doncs, i 
em prenen (o amb aquest esquer enasten l'ham rom on no 
fotré pas mossada, no), em prenen, dic, per conyarrí, per 
gaiol, o qui sap... amb llurs quimonos que ensenyen cuixa, 
per bonzo amb bromeres de dubte o un mentisme 
esvalotat... si molt convé, per funcionari d'aires funeraris 
pagant-se la remçó de tants de pecats contra el ciutadà pla 
amb la bruixeria de qualques fiblades de boixets de brocaire 
sàdica, ell tornat ninot de drap... i dels seus forats (o els 
forats del seu cos tornat ninot de vudú) se n'escolen fluixos 
de limfes glauques... tant se val, no en fotré pas gaire cas... 
només hi he vingut a fer el paperet de bon veí... 


Sentim aleshores a baix els crits... Ah, ara hi caic, m'havia 
volat del cap, tantes de blanes atencions per les dones 
vessades, i vivia en eixordadors coixins... Correm-hi plegats, 
som-hi tots i totes, disfressats i tot... Àgata, Àgapeta, ens hi 
hem d'afegir, ni que sigui d'esquitllentes... Volem ésser-hi 
comptats... I la xicotella dels complicats remeis i tuties 
sanguinis... Així és com se'ns guareixen tots els mals...l 


Pel carrer passa la processó de Catalans contra el borbó. 
Mori el borból Mori el borból Mori el borbólV" Milions i 
milions de Catalans han eixits als carrers... a Alacant, a 
Perpinyà, a Palma, pertot... i demanen els caps de tots els 
borbons — família franquista, degenerada, endogàmica, 
avialment i atavísticament dadapelcul, de bútxeres i gèl-leres 
i betzols qui porten oprobi al món i a la multitud (només els 
putrefactes castelladres els adoren com grotescs molocs, 
plens de caguerades i mosques a les cavorques dels ulls i del 
cap i del cul). (Castelladregot: ànima pudent de pudent, de 


serí, de súbdit...') (I: fservus non est persona", així que... 
aquella púrria... puí...i guec...i puà...i) 


Mori el corcól Mori, mori... Oceà de tòtems: cada Català, 
indi de fusta amb becs esmolats de falcs capllevant per les 
esquerdesi Corcons borbons, els Catalans els volem tots 
morts, fastigosos franquistes. Que no en romangui memòria. 
Massa oi i fastig, massa sang infecta i corrupció. No tenen 
dret de dirs humans. Podrits, depravats. 


Els cartells portats per milions i milions de Catalans hi 
ensenyen torells i destrals, i sobretot, és clar, les enyorades 
guillotines que tanta de neteja feren ans — i tanta (encar 
més) podrien fer n ara. I mostren, els virolats delitosos 
cartells, caps de borbons de canfelip confosos entre enormes 
caguerades de latrina. Caps de borbons, borbones, borbonics 
i borbonarres, i llurs familiars decrèpits i recents. Caps solls 
i sollats. Caps de borbons de tota mida degudament 
guillotinats, ara amuntegats en femers de podrimener 
nefast. Tots aquells capots repugnants amb cara de borbó, 
amb cara de babau degenerat... 


Vaig trucant a cada porta de veina. Avall, avalll Avall hi 
manca gentl Tots hi hem d'ésser, ningú se n'abscon, ningú 
abscòs: cos que se n'abscongui, cos que no és deny de dirs 
de debò cos, cos bo, cos ferm, cos de bon guipar, 
mestresses...l I totes m'hi vénen darrere. Això els traurà 
totes les manies de voler-se'm cardar, pitjor, car cardar rai, 
de voler-me festejar... atès que... de debò, de debò... parem- 


hi compte que... el massa festejar trau l'escriure. I sense 
l'escriure, què fórem...2 Malament rail 
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155. Sempre bocabadat davant l'espectacle de la dona sense 
brocs. Ah quina admiració els dec, les dones modestes qui es 
treuen els tampons lluentment llardosos amb sang i caqueta, 
i els emboliquen curosament i gens llorda, i els afetgeguen 
suaument al fons de la bossa de la brossa, i se'n posen un de 
net amb posat seriós, polides, com cal, pacients. 


La vida cal portar-la així, amb assenyada equanimitat. 


La sang, la caca, el temps... al capdavall tot s'equival, tot s'ha 
equiponderat, ni re no sobresurt cridanerament, 
escarafallosa. 
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156. I ara em fotia perquè sí a estrafer en Marc, n'Osies, i 
deia, si fa no fa: "Tot allò que por pot atènyer quan estén son 
tendal d'ala d'arnat muricec, mon cor ressent, tothora estic 
acollonit, espardalitzat davant la mort, no hi ha cas, 
pràcticament, on mort darrere, amb ulls de sang, no sigui, 
confosa en rerefons sinistre, desenteixinant-se, amanida, 
entre vels d'eixarreida tela, tothora a fotre'm, escac per roc, 
maleita dallada, volpell de manguis, escapar doncs enlloc no 
puc, com més m'enfuig, timorat, temorenc plaer endins, més 
a prop llavors se'm planta, em munta més llambrescament 
fins al raquis, i pitjor encar, em corroeix el moll amb una 
dolor d'esgarrifosos garfis de darrer naufraig." 


Pl Pl el ll 


157. Servant-se un cor que li feia figa, o agullonat 
desesmadament pel cori-mori, es va atansar en Gaietà, 
esblaimat i tremolenc, esfereit sobtadament per un 
esdevenidor imminent d'etern infinit no-re no-re no-re..., a 
la seua dona que li donés sisvol un pessiguet de saliveig de 
consol. Mes se'l va treure la dona de sobre amb un ruflet 
d'impaciència perquè ella feina rai, no pas estona ella per a 
les inútils elucubracions metafísiques. "On véns a grufar, 
carallot2" 


Li diu ensems que... 


—Totes les dones som atees... les dones esguardem entre les 
pròpies cuixes i ens guaitem l'ull de la creació — l'ull per on 
iX O neix (renoc, en forma d'amb prou feines incoats cossos) 
tot l'enginy qui concep el món i concep el buit concepte dit 
déu". Podem dir les dones que a l'entrecuix creem els 
estintols que sostindran tot concepte — el concepte de tot. 
No pot ésser que aquest déu qui hi tenim arrupit a 
l'entrecuix pugui ésser sobrat per un dels seus bisbes. I això 
justament és el que s'esdevé quan amb un bisbe ens la 
pelem. El bisbe entra a l'ull i li tapa la visió i li assuauja el 
parpelleig... El bisbe mana l'ull, i el bisbe no és sinó un bocí 
de goma més o menys llarguerut, més o menys ample que 


ens fiquem cony endins... I amb aqueixa goma esborrem tot 
déu. 


Se'n torna pansit i esporret en Gaietà Angoixat, se'n torna 
rònec, mà-buit, amunt i avall pel seu via crucis pedregós... 
Destarotat, sense agafatalls... On trobarà consols doncs 
entost2 


A la ràdio, les ones curtes són més curtes que no mai. A qui 
poden de debò engalipar tant de predicador i de bisbe sense 
cap argument que faci prou el pes2 Quin déu més impotent 
el llur que mai no ha estat capaç d'inspirar en cap cap un 
pensament prou pregon que convencés cap cap pensantl 


—Llasi El bisbe que la meua dona es fica per petit consol al 
cony bat completament, amb el seu diàleg tanmateix 
papissot i xafallós, qualsevol argument de mefític baveig que 
els sapastrots bisbes de trona debades rutilant mai no 
assoleixen de perbocar per a cap consol de ningú amb prou 
de neurones al meló. Al contrari, si la meua dona, en acabat 
d'una sessió amb el seu bisbe, dorm com beneida soca per 
no cap corc anguniós anguniejada, jo, després d'oir els 
bisbes de la palesa falòrnia, em debat eixabuit en l'insomni 
de la desesperació. Ocasionalment, nogensmenys, la ràbia 
em desemboirina, però. Les raons dels bisbes a llurs trones 
alades de vampir fastigosament tocat de l'ala se'm situen al 
consirer com rocs roents d'irritació, i, per a tornar-m'hi, els 
mataria tots. 


A canvi, d'amagatotis, "bisbe de la meua dona', li dic, 
petonejant-li el flairós anell patriarcal que aitan bé 
apaivagava el formigueig al punt G de la pipeta interior de la 
vagina de la dona, "sou sens disputa el més savi de tots." 


Pl Pl el ll 


158. 


Tinc més dificultat que no l'altra gent a travessar la carretera 
cada vehicle sembla alentir per a accelerar sobtadament 
tantost em veu 

per a ferm bocins 


esclafat al paviment. 


Ia l'altra banda els adusts edificis m'entrebanquen tots el 
pas 


com laberints en moviment. 


I cada humà em veu de sospitós i esdevé de mantinent 
disposat 


a denunciar /m o ja a atuirím. 


Com cada edifici cellajunt així cada bípede de vorera 


(i les femelles amb pitjors escarafalls amb dits burxents que 
em diuen 


d'ambulant motiu d'esglai). 


Hi ha dones qui criden sordament darrere els densos vidres 
de finestres, vestíbuls i aparadors 
hi criden amb crits d'horror davant l'horror sobtat 


qui els passa part davant de cop-descuit. 


I no trobaré doncs, això sobrevivint aquesta peripècia 
ciutadana 


lloc prou silvestre mai 

On em podré amagar 

cagar-hi pixar-hi nodrir-m'hi 

atalaiar-hi de prou lluny si fa no fa en pau 
llurs estranyes 

discordants 


evolucions. 
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159. 


—Oh Eladi, te'n recordes d'aquells temps2 


—Me'n record, Odili. Idonis, idíl-lics. 


—Per terrats i teulades dominant com detritívors o 
senyorívols voltors els veinats, i no ens aventuràvem fora 
atiats per la carpanta, a cercar-hi doncs teca, sinó al més 
fosc i per tant més escarit de vehicles, no fos cas que 
acabéssim teca naltres mateixos d'estercorari, de sapròfag, 
de guineueta, de cornella, de voltor. 


—Els poetes, què hi farem, tothom ens tracta a baqueta. 


—Preníem, entre vvagnerianes, berliozenques nuus, i entre 
d'altres fort pintorescs meteors, dolç comiat de cada altre 
poeta qui vèiem d'ençà de ben amunt assassinat per les 
rodes catastròfiques del comerç eixelebrat. 


—Bevent d'anaps de nepentes miraculosa... 


—De fòtics psicotròpics destil-lats pels deuteromicets... 


—Pujava taumatúrgica de lluny en lluny anònima pubèrula a 
estendre-hi la roba, terrat paradisíac llavors, agrer per a 
fal-leres, saó de somnis quasi tangibles... 


—O venia a la teulada amb tovallola i res més opípara 
mestressa sucosets palpissos a colrar-s'hi... 


—I minyones de qui els draps blancs ens eren, partides elles 
devers d'altres àmbits més pedestres, sèdulament coltes 
relíquies... 


—I entre elles, ah aquella, espectacularment eixerida, qui 
llavors esdevingué la meua muller... 


—Deessal La teua muller qui pateix de paroxismes d'adulteri, 
i s'ho carda llavors tot, s'hi fica volguéssim pas saber quins 
prou fàl-lics i llavors gens fàl-lics objectes... al pati o a 
l'eixida, entre torretes de timons i romanins, cardava, 
contorta rai, amb trenta-tres seients de vímet ensems... 


—Èpic episodil 


—I aquell magre, silent (lacònic), enigmàtic clergue qui havia 
sobrades adés mantes ordalies, com ara les ungles de sa 
mare qui amb dits untats d'oli li furgava el forat del cul per a 
extreure-li'n els cucs, i del menovell anava a l'índex, i de 
l'índex al polze, i del polze a la mà sencera claferta d'ungles 
d'agressiu rasclet, rampí, rastell: pollegons inics i nics que li 
apolleguen pròstata, bufeta i pler de nítols, tret que ell, allò 
rai, encar trempant...l 


—I, en canvi, com el destrempa, desreixinxola, 


desarreveixina na Nancy meua amb només això, subtil 
entretoc... "Meteu-hi el braç pus tost, mossó, que la tita la 
teniu massa petita 


—Riallades. Temíem que ens n'oissin els esclafits. 


—Miracles de la rialla, sutzes rònecs vespres transformats en 
propicis bucòlics sumptuosos paisatges on aldarulls festius 
s'escauen a betzef. 


—Nocers sens atur fins que no ens n'aturem i retem ja doncs 
les múltiplement disparades armes... 


—Ens els apuntem a llibretetes o trossets de paper que 
llavors se'ns atapeeixen per les barjoles: afalacs esplèndids, 
de puerilitats sobreixents, que anul-len bledes nolicions... 


—Esclaten els hímens: sobtades orfeneses, punxades al cor... 


—Escapolons de virginitats esbarriats, recollits amb 
pincetes... 


—Glòbuls analitzats pels pelets dels nassos... 


—Ganyotes i vituperis bòrniament salvats als nostres 
rudimentaris querns dels ciclons de l'oblit... 


—Bèl-lics gemecs que han nodrides poesies qui-sap-les...' 


—Ah terratsl 


—Atesos com qui atenyia les esgarrapades aspes del molí... 


—I el cicló de les dissorts en neulia l'estreta sense brocs ni 
contemplacions... 


—Admonició rebuda, diem, sotmesos als elements... Sempre 
sotmesos als elements... 


—I ara, doncs2 


—Vivim sebollits. No ressuscitarem ni morts. 


—Les forces dels vehicles ho atrotinen tot. 


—Anaps a les ganyes, Odili. Salut. 


—Salut, Eladi, salut. 
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160. Na Nancy Meteorit, abans no m'hi casés, ja xingava 
amb tothom. Després, naturalment, encar més, vull dir, 
encar amb més de gent. 


I mhumiliava... hum... una miqueta massa. 


Lli dic: "Humiliar... verb que dius només volent dir: fer algú 
més humil... menys inútilment vanitós... I doncs... pel fet 
que só poeta... reconec que em cal anar aixafant tant d'excés 
de vanitat... Tanmateix... em dic... et dic... què fóra més 
humiliant...2 no deixarím xarrupar el cony encar pudegós i 
llefiscós del fotre de qualque amant...2 o fer-m'ho fer, 
vulguis no vulguis, agafant-me pel clatell i estampant-m'hi 
nas i boca perquè hi fotgi...2 És clar, pel fet que és quelcom 
que desig de fer sobretot, quelcom per què la meua ànima de 
calçasses es deleix esmeperdudament, és palesament més 
humiliant de prohibir-m'ho...l Això em posa al meu lloc de 
submissiu, vull dir, de sotmès... no creus...2 he d'acceptar- 
ho, castigat, interdit de fer el que més desig..." 


I mai més no m'ho permet. Albíxeres. No em calia llavors 
mai més tastar n les lleterades que d'amagatotis tant em 
feien tragitar. N'acabava la sessió que les buidarades en 
racons ocults vullgues pas escatir. 


Le) 


Un argument semblant adoperava (a l'erística avesat, i agut) 
amb l'envejós. Deia ell, l'envejós, de qui els ximplets 
opuscles són tan fàcilment paibles, deia doncs ell del meu 
opuscle (millor que no pas el seu, d'on que jo en tragués un 
altre prèmit sense importància, merdoset, i ell, tornem-hi a 
l'estacada, i, a les escapces, se'n quedés amb les putes 
ganes), deia l'envejós (i en full imprèsi), del meu opuscle, 
que era... impaible'". 


Impaible, eh2 Mes qui voldria escriure re plaiblement 
paiblel 


Se n'adona el carallot que tot llibre paible es converteix, 
tantost pait, en merda2 I com més fàcilment pait, merda més 
ràpida, fètida, escaguitxosa, líquida2 Que més val, i més et 
val, i més et vols impaible...2 Que el que facis cal que 
romangui constantment engargussant... fotent-hi per tot pap 


la guitza...2 


On és l'insult, envejoset2 "Francament impaible", diu. Doncs 
francament, gràcies per l'atraç... el seguiré, passis pas pena, 
amb persistència... 1 esdevindré preciosament més i més 
implausible. 
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161. N'Ibn Versemblant al-Bergínia, pelegrí impulsiu, va 
pujar potollant al terapèutic tren que duia cada bardaix 
enllençolat que hom l'amputés per a més glòria d'aquell 
maniquí ple de llúpies, berrugues, brians, i el miracle 
constant de fresques pudents regateres de merda a les 
cuixes, qui els tothora agullonats voluntaris anomenaven 
déu. 


Al tren, cada bardaix hi era un posturer molt fastigoset. Es 
bellugaven tots plegats molt tibadets: àdhuc la cigalona se'ls 
tibava atiada per la propinquitat dels altres cossos amb prou 
feines pels fins, rosegats, llençols ronyosos coberts, i, mentre 
els cosons remenaven les formes del cos dejú dejús la roba 
primeta o esfilagarsada que no portava folre ni pellaixeries 
de fustany ni de burell, circells tàctils se'ls desenvolupaven 
d'ençà de cada cau nidorós del cos: dels oronells, dels traus 
d'ulls, boca i orelles, dels melics i anus, i de cada nafra de 
mal pellar que triessin amb xins i raors d'encetar's, per 
martiritzat sacrifici, adesiara a la pell. Els circells 
escorcollaires esdevenien retràctils si el cos tocat es tornava 
roent. Llavors, entost de fer morros i plorar, el cos rebutjat 
se sondrollava tot, com per terratrèmol posseit, o per diable, 
i alhora reglotava brees per cascun de sos traus, nou-fets i 
antics, artificials i naturals. 


Renegà com un renegat n'al-Bergínia quan un cos de dona 
disfressat de bardaix comú volgué tocar/l. L'acusà amb un 
dit a l'ull i els bardaixos se li llençaren damunt en 
abominable barreja a cruspir-se-la de viu en viu. No hi veien 
de cap ull, la ràbia els duia blanures i opacs fums als 

ulls. La dona desaparegué cruspida en un tres i no res. No en 
romangué doncs ni el barruf ni l'esperit de peix passadet que 
se li havia arrecerat fins llavors als intricats mendraigs del 
parruf. 


Cap rau-rau d'incivilitzat no els raia llavors als bardaixos per 
dins. "Re no ens reca, què ens ha de recar2 Tot s'esdevé a 
l'irreal, re al pleroma, així que..." 


Car, mestres tanmateix en l'autodeterminació del sensori, 
cada bardaix percep ensems la il-lusió i el reflex material que 
se'n desix i impacta certes superfícies on tremola, insegur, el 
concepte del que devia ésser que fos al reialme incert on 
surava o s'escaigués que surés, per encadenat reguitzell 
d'atzars, o voler de déu, la percebuda il-lusió de just suara. 
Hum. 


Il-lusions, bah, hom s'hi entreté, i au. Un mateix no és un 
mateix sinó a tort, amb culpa: copsat doncs de trascantó de 
cua d'ull per les manifestacions d'inic estrafolla que és el 
cresp vibràtil d'allò que els damnats incrèduls anomenen 
realitat. Ca2 


Desembarcaren en tossa supurant el gros inconsútil de 
suplicants. S'atansaren al tòtem o ninot amb feinades rai. La 
gentada atapeida com fems afetgegats per peúlles de 
monstre quimerut. 


El plint negre damunt el qual el maniquí sagrat continuava 
cagant era pergamí, millor: palimpsest, on damunt les 
regateres de merda que s'anaven constantment eixugant, i 
doncs enrigidint, encarcarant, els llavis enfarinats dels 
pelegrins s'estampaven a espetecs. El críptic dibuix que en 
resultava era tanmateix interpretat vulguis no vulguis per 
pàmfils exegetes de la religió. 


Al capdavall, n'al-Bergínia pujà que li tallessin en oferiment 
i sacrifici quelcom o altre. Es llevà el llençol i s'estengué nu 
com un cuc damunt la llosa de marbre enganxifosa 
d'acumulades, agrumollades, sangs. 


Diu: "Em toldreu el que voldreu, sacerdots." 


—Què me'n dius de la titola2 —demanà un dels ineptes 
cirurgians. 


—Collonut. 


—El nas2 


—Perfecte. 


—Els dits2 Els braços2 Les cames2 


—Tant se val, tant se val, us afanyeul 


El van jaquir tot plegat que era un monyó incapaç de 
bellugars, ni amb cap ni un pseudopodi mig afegit, doncs. 


—Refotre — va pensar n'al-Bergínia — ja em diràs tu on 
aniríem a parar sense les ales aerodinàmiques, ivaçoses, 
gens eixalades, del magí. Quèiem com pes mort i, sobre, 
sorrat amb els sacs impaibles del neguit per la ficció d'un 
carrinclonot 30", ara escapçat si per eix cantó o per l'altre: 
psel com si fóssim massa emmerdats quers on el colós es 
torca l'aixeta, o insignificants còdols desplaçats pel curull 
albelló, o querns i plànols de cartró esmeperdudament 
empastifats amb les hermenèutiques irrisòries dels 
falorniencs entesos qui no n'entenen mai, del rovell o del 
pinyol, com qui diu ni el més ocult i fosquet, viltingut, dels 
inexistents collons dels beats anorcs qui, al cel dels fidels, 
dels nostres escodrinys ans tempteigs de bec esquerdat, i 
d'altres vans escornifleigs i fotjamentes, prou deuen fer-se'n 
un tip, de riure, vull dir. 


Algú llavors de cop-sobte li engegava guitza pensant-se no 
vist i fer gol. 


D'esquitllèbit, al bolei, d'altres peus subtilment, com qui no 
ho vol, sota llençol, s'aixecaven a percudir-hi. Al capdavall 
va caure, rodó, perquè hi marinés i s'hi desfés, catalític 
deleteri, com píndola de flagell i de podrimener, al pou dels 


verins d'on, entre puus malignes d'esmolades dentetes 
Voraces, en pouarien nous contraproduents vaccins els 
metges de la nova antigor — la nova antigor, ausades, la nova 
antigor que prou tost s'escauria, ves. 
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162. És clar, n'Ibn Versemblant al-Bergínia sempre me n'ha 
contades de bones. Em deia l'altre dia les esborronadores 
vicissituds del seu pelegrinatge religiós agrumollat amb 
d'altres carallots, com ell també irrisòriament embolicats 
amb pollegosos llençols. 


Em diu que eren al tren tot atapeits com figues en cofí i que 
de sobte hi esclatava el pànic. Es veu que "entre un minut 
llarg i un minut curt" el tren, per comptes d'anar trontollant 
pel tram o ram més sòlid de la troposfera, es foté a anar pels 
més tènues, vull dir, pels aires, com llarga processó 
d'erugues peludes transformades tot d'una en catifa enjòlita 
que es trenava sola màgicament o ja goètica. Que els vagons 


o erugues peludes es foteren durant aquell minut mal 
escaujat a cardar. Els vagons femelles amb els mascles. Els 
vagons marietes entre ells. 


N'al-Bergínia, segons ell, es demanava què hi fotia ell — un 
home sense sexel — en aquell bordell. 


Draps de pit i draps de cony volaven finestres enfora, i es 
veu que tant en Mariet Dinguilla com en Peiró Esfereit, amb 
els sengles llençols servats per les sengles barbetes 
abaixades, xinaven de valent: tant na Calipseta Tocaviat com 
na Lluiseta Torrons, tombades envant com gosses, en 
gaudien, gaies, els insistents ariets. En canvi, el ridícul ricàs 
n'Emili Merda i Bacardí, qui sempre havia subornats els 
jutges, ara es deixava donar pel cul pel gran crític literari 
n'Arquimbau Cuca i Moixó. Els incests, per descomptat, s'hi 
esdevenien a betzef. Entre les empentes, com sempre, n'hi 
ha qui bogegen, les histèriques femelles i els afemellats 
sobretot, i es trossen i es destrossen, i obren i tanquen els 
sedecs panteixants esfínters ensems. I allò és un espectacle 
d'aquells que hipnotitzen un fanoc com n'al-Bergínia fins al 
punt de fer/ls veure visions, o potser vull dir al-lucinacions, 
galivances i barruís, o aparicions, en un mot, miracles. 


Pel que dura l'historieta, aquell minut durà una eternitat. 
Aquesta és la fal-làcia del temps: en osmosi el penetra 
qualsevol substància llefiscosa de les que rauen d'amagatotis 
pel cel, i en barrejar-s'hi li trau elasticitat, i s'allargassa 
menja-sopes, i no en pots desenganxar els segons, i, no cal 


dir, encar menys els fragments de segon. 


Xinant-xinant, em diu, el chor sencer entonava no pas 
obsecracions (com hauria estat lògic de suposar) ans 
execracions ferotges d'allò pus. N'al-Bergínia es volia tapar 
les orelles. El seu consirer de fabre poètic, i doncs prou 
constipat, o restret, no es veia capaç d'entomar tals cagallons 
d'embús terminal com li venien d'arreu en forma 
d'espetegosos renecs. Mes no tenia dits ni de fet mans. Hi 
duia peúlles de ròssa, i volent-se tapar les orelles, s'etzibava 
de continu cops de ferradura a les parets del cap com un 
beneit. 


A tothom li pruien, diu, massa els becs acrimoniosos dels 
sexes. Les lleterades dels mascles com les secrecions de les 
femelles rajaven i s'esbarriaven amb tanta de profusió i de 
maror, diu, que, anant amunt i avall ja esgarrifat, se t'hi 
afegia la por de relliscar-hi... que era com s'hi trepitgessis 
gallinassa: i qui vol estampar-hi els nas i menys els llavis2 


Tothom pucejant-hi de mala manera doncs, tothom gratant- 
s'hi esmeperdudament els traus: els impúdics capolls eixits 
de polleguera, i el tren que s'atansava perillosament al Sol. 


A frec d'insolació, doncs, n'al-Bergínia, qui es veu a la boga o 
mèdol prim que, ultrapassat, et duu a l'infern, eriça les 
ungles, amb què es penja, cul enfora, a la finestra, i diu que 


Vol fotre-hi el camp. Que aquell tren se'n va directe a can 
Banyeta i ell no hi té ni vol re a pelar. Que ell és massa pur 
per a anar a acabar a trotxar en caldera. Que fotríem goig, el 
món a l'inrevés. 


Infal-liblement, un àngel del cel amb careta de mostela se li 
solidifica davant. Li presenta un pergamí tot ple de signes 
d'un llenguatge estrany d'on nidéu no en treia suc ni bruc. Li 
diu, cargolat al seu coll, com gansalla de gúmena: "Signa-hi, 
o t'escany, gamarús." D'on endevina que aquell àngel és dels 
dolents, és clar. Respon n'al-Bergínia que no n'hi ha de cuits. 
La mostela és serp, els seus ulls miríades de llumins acabats 
d'encendre, pics d'àmec fosforescents que puden a sofre, els 
seus llavis rialles de dona qui gaudeix patrulla amunt dels 
llargueruts sacseigs d'un atzeb d'aquells de massai campió: 
mena de mà de morter de tità aquella tita qui la duu a 
èxtasis de posseida: els seus ullals... Ah els seus ullals se li 
claven a la caròtide i n'al-Bergínia, penjat nimi apèndix de 
l'entreteixit tren enjòlit, un mareig sobtat l'atueix... i cau... 
cau... Cau... 


S'escolaven els minuts, es dessagnava... 


Les gotetes de sang, belluguets que en l'èter glaçat adquirien 
fesomies, i els veies manitús, manatís, autòmats, embrions... 
Hi havia oimés beril-lis metàl-lics despresos de certes 
cosmonaus que les gotetes metamorfitzades prenien per 
broixes mitges taronges que necessitaven llur meitat per a 
ésser esferes completes, i doncs viables en aquell vacu 


intergalàctic... i s'hi acoblaben doncs en indigests coits d'on 
impaibles pastissos en resultaven: identitats d'obscur solfeig 
en aquell llostre apocalíptic on et furgaven les nafres 
muricecs. 


N'al-Bergínia tragitava. Ingent indigent perdut per les 
distàncies incommensurables d'entre univers i univers, les 
feinades de desenvolupar atributs i varengatges (esquelets) 
nous, el feien caure en basques, com prenyada amb torçons, 
espoderaments, i amb d'altres taps i aldarulls excrementicis. 
Amb quin desfici (es deia) no tornaria a les drassanes que 
m'hi escabetxessin entre sentors paradisíaques d'almadrocs 
i de rostits bitens." I entre núvols espurneigs de guerxines 
d'ulls autonòmics li eren còmplices. Eren ulls d'ulls de bous 
per on l'espiaven les soldanes i odalisques, llurs gegantines 
ninetes trametent-li amb zel enteses equívoques. Se 
n'escandalitzava n'al-Bergínia, cabolla becgroc. "Collons, 
fins als llivells més inabastablement barrocs dels espais, el 
reialme del sexe flecteix els quimeruts artells de bruixa 
tronadal Voldria jaquir-hi la meua empremta heroica 
d'anorc i xiscló, i eixesxil-lat. " 


Tothom en la boira feixuga de la matinada va comprendre 
que cridava "exiliat", no pas que digués als espectres que li 
mancava la xil-la i au. I ara volien saber els seus veins de 
seient per què l'exiliaven i d'on. Un d'ells era un monstre 
abjecte. Sota el llençol hi duia granota de mecànic tota 
tacada de greixums negres. Diu n'al-Bergínia que es deia 
Gino, Gino Lol-lofrígid, i que, amb prou de sentiment, 
ressentiment, era capaç d'espellofar el cap més dur. Te 
l'agafava i te'n treia els ossos: l'os de occípit, el de dalt de tot, 


el de l'esquerra, el de la dreta, les maixelles, els mels, i, tot 
plegat, tots plegats. Et gicava amb el cervell tot nu. Per xo, 
subreptici, n'al-Bergínia es ficava les mans al turbant i hi 
embotia el que anava trobant part de terra: cagallons, 
puntes de cigarrets, xiclets eixarreits, bolquers de vell, restes 
d'entrepà, geodes i salbandes, monedes menudes, carpons, 
corcons, astràgals, manxiules... 


Diu que tots els veins fotien el mateix. Que cada clepsa 
reeixia a esdevindre secany, niell, on les urpes monstruoses 
d'en Gino potser s'embarrancarien. Tret que en aquell 
instant va descarrilar el tren. S'estimbava amb un 
terrabastall de caldéu seix avall. 


Es basquejava n'al-Bergínia per a capllevar entre desferres. 
El que més em xinxollava llavors (em diu) era aquella noia 
dels cabells vermells. M'eixia del ventre com si m'hi volia 
néixer. Perc els estreps, em cagava en tot el merdàleg dels 
jueus, les deu prescripcions que cumulativament sempre 
m'havien esclafat i com més anàvem més insolublement. Sóc 
qui s'amotina, qui assorteix, damunt, el seu vocabulari dels 
renecs més cargolats: sóc qui ja no plorinya ni s'esglaia 
borrós davant el més petit impediment: sóc al contrari qui, 
ardit, no blandeix ja cap ninot ni ídola, ans galleja 
d'independent i avergonyeix els planyívols i els tramet a 
bitzacs als canfelips, a les bescambres, als llonganys. 
Esdevinc un altre Gino, mecànic poderós amb inclinacions 
malignes d'escarceller. Duc a menyscapte els bords i 
canviots que la col-lisió i la seua ona de xoc m'amuntegaven 
d'entrebanc o em posaven de coixí asfixiant entre el meu nas 
i la llibertat. M'arriba, dic, l'hora on hom surt a esbargirís. I 


a campar-se-la pels prats, estort. I desbarrava contra els 
galàctics absents, rere llurs funests làbars i vexil-les, ara me 
n'adonava, només desembolicats farnats repodrits. Mon cap 
pelat, truc rossolaire, blindat bitllot contra les bitlles que són 
tòtems corcats. Cauen els déus, cap ni un encar alçat. Verós, 
esperonat, amb paperines de cafè per tot perfum, ubic entre 
inexistents, ferm entre simulacres, il-lès entre tant de nafrat, 
més sencer entre els delmats, a palau hipotètic, amb cara 
d'indiot, per les riallades que li sostrac, atraç mes 
espardenyes." 


Em diu que "com en Dídac Nap, el celebrat desertor de la 
Gran Companyia Catalana, jo també encertava l'episodi, 
l'entrada a l'anonimat. I ara no sóc a cap capbreu ni nòmina 
de cap déu qui només compta els seus, malèfic, per a fotre'ls 
en ulteriors foradots (inferns, paradisos, llimbs, purgatoris, 
merdegades rai) de més perllongada tortura. Prou els 
coneixem, els tenim del tot clissatsi" 


I sóc del parer on, de pot d'apotecari que era, psicòticament 
parlant, n'Ibn Versemblant al-Bergínia s'ha refet en pot de la 
confitura, felicment dient. I ara farem barrina, em sembla, 
de trast en trast, farem toca-toni i ens donarem copets a 
l'esquena com dos bons jans, car qui tristament posseit no és 
pas per religió ni per déu, a la mútua entesa pegues 
condicions mai tampoc fotre-hi no li cal. "Toca-la, 
company. " 
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amb n'Epictet per Mangala 
Friday, December 05, 2008 11:31 PM 


Dissetè Gaietà 


145. 


Li deia a mon germà que em guardés 
al calaix de baix de la calaixera 

els mitjons 

(caminant pels barris llunyans 

he trobat que els havia llençats 


al fang). 


Li deia a la dona que desés ben desats a l'escriptori 
els poemes 
(me n'assabentava al cap de mesos que els havia cremats 


tots). 


Li deia al meu cervell que servés ben servats els mots 
apresos 
(en acabat me n'adonava que a pleret tot el vocabulari 


l'oblidava 


els mots i llurs penjarelles familiars se li esfumaven) 
(on hi havien els mots i els conceptes que vestien 


hi havia ara parracs fumats de mots). 


Un fumet que s'esvaeix: 

els mots del meu cervell 

que no sabria pas escatir ara 

tastant-ne amb el magí la desferra, si el regust 


és d'estalzí o de cendra. 


Pl Pl el el ls 


146. No em vull repetir, mes m'haig de repetir, car aquesta 
és la mania. 


Escampats entre ruines i d'altres indrets pudents on els 
escombriaires hi descarreguen brutícies, només els vents hi 
llegeixen els meus escrits. 


Em dic Nu Ull, mon cap i, dins, son cervell, roden 
proterviosos com dervix, mon cap és panòptic tenacçment 
agullat devers els sis senys, som torre de guaita als sis feus: 
el feu del nas, el del nu ull, el de l'orella, el del toc, el del gust 
i el del magí. 


Perquè volia escriure una idea que l'ull de la ment havia 
sobtadament fitada, m'he ficada, cercant-hi un bocí de 
llapis, la mà a la butxaca de la bata. Hi ensopegaven els dits 
l'aranya qui ara hi viu. L'aranya és la mestressa del llapis, el 
llapis de l'idea. Sense llapis no hi ha idea. Tinc una mà 
picada. La picada és l'escrit. La picada és l'idea. L'aranya no 
concebé l'idea, mes l'emmirallà molt millorada. 


Els meus opuscles... eren subproductes celinescs... com ara 
si jo era descendent directe d'un d'aquells peixets a l'estany 
de l'escarransida bubianesa... on el pobre Ferranet... anava a 
reglotar els rancis bescuits... tantost ningú no el guipava 
després que les forces de les convencions l'haguessin obligat 
a ficar-se'n nogensmenys un parell a la boca... 


I ara que me'n vaig, tot se m'enruna darrere, esdevenen els 
tegells escalaborns d'ostracons que, tractant d'escatirín les 
veres revelacions, llegirem per aventura als esdevenidors. 
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147. Un riu pacient, fet no pas de molècules d'aigua mes de 
molècules de mots, m'entra pels esbatanats forats dels ulls i 
se'm sedimenta als arenys del cervell en aleatòries frases que 
aixequen, com estàtues de sorra, imatges que componen 
escenes on diàlegs de vents s'escaurien com ara entre gents 
de carn i ossos. 


Se n'escalabornen trossos. 


En morir, espargits com inesbrinables subpartícules, 


esgaripen, els escalaborns petits i grossos. 


És un riu de semences que se'm planten dins del cap per a 
néixer en Cossos. 


Crani endins, s'arrosseguen les xarxes i les xàvegues que 
reuneixen psicodèlics arrossos. 


Clavegueram adient, amb reixes que arramassen i 
envesquen per caus i xibius brosses i terrossos, 


De qui cada bony o os bogalment desenvolupa renossos 


D'on ninots n'escateixes, com productes de caceres adossats 
als tremolencs murs de tovors, amb estelats, i brillants, i 
rugats, i banyuts, i esberlats tossos. 


Pl Pl el ll 


148. En Dionís, epitèctic, mai de debò enyoradís, marinant 
joliuament i gaia en l'apatrídia, somiatruitejant confegia: 


molt hom pretén... 


la mort li ho pren. 


despulla't de cada cosa 

i despulla't del sentiment 
erroni 

que la vida és 


altre que vestit que et vesteix... 


quan la mort te'l pren 


és com Si re no et pren." 


Pl Pl el ll 


149. Enraonava en Gaietà emprant sempre tots els registres 
de la immillorable llengua seua i nostra. I es diu, amb gai 
alè, i amb llambrec franc, mai ni ombrívol ni esfingí ni 
fanàtic ni encarcaradot: "Som-hi, saps quèl Mail Sense por 


33 


—Fóssim, oidà, els millors europeus. Tots hem de trobar 
absolutament natural que tot el que pertany a un 
enraonador de l'inviolable territori de la llengua, pertany 
així mateix a la totalitat dels enraonadors del territori la 
llengua. I hem de reconèixer que qui enraona en el CATALÀ 
més total és l'home més lliure, bogal i doncs respectat entre 
els enraonadors de la nostra molt magnífica llengua (no pel 
que diu, sinó com ho diu), car cap mot CATALÀ no li sembla 
mica aliè. Mots sempre CATALANS, de cada indret del 
territori inviolable de la llengua, barrejats en idònia, 
harmònica, barreja. Gaiament, dic, amb goig indicible, els 


diu perquè tothom digui: Albíxeres, ja hi soml Aquest home 
és un CATALÀ COM CAL qui prou enraona en el CATALÀ 
MILLOR: un CATALÀ TOTALI 


Car, un cop que es trobaven a Toronto, que "quin Català cal 
parlar, escriure, declamar i xiuxiuejar2" li demanava en 
Dionís. (El bon Mangala hi havia set nat, a l'exili, doncs, feia 
ja seixanta-nou anys i mai no havia ficats els peus en terra 
promesa, encar per alliberar.) 


Respongué ací en Gaietà: 


—Ras i curt: enraonarem el Català postprovincià — on totes 
les pronúncies i tots els vocabularis es fonen — de tal manera 
que hi ha pics que el qui diu, veus clar que ve de la Franja, i 
d'altres que dius: No, car allò és menorquí, o dius: O de cap 
a Girona, o: No: és planament com ho diuen cap a Perpinyà, 
0: El qui diu per força (tret que hom dubta si allò s'escau 
d'ésser rossellà, godellà o albuixequí) ha de vindre de cap a 
l'Horta de vora el cap i casal jussà... (Fins i tot, de cops hom 
pot afegir-hi: Ara diu en foixià, en ausiasmarquià, en lul-lià, 
en pedrolià... I en aquest context fóra lícit dir-ho, car cada 
clàssic ha esdevingut alou, o territori estort.) Tant se val, i 
així anar fent. Tret que, és clar, el que diu el qui diu és 
sempre de tot arreu — exactament de pertot i de pertot arreu 
alhora. Car el qui diu, diu ara en Català postprovincià, en 
Català educat, en Català d'hom superior, prou cult i prou 
com cal. 
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150. Ara, bo i davallant les escales de dalt la muntanya on en 
Gaietà havia rebudes les lloses on déu o vés a saber quin 
altre collons d'ens amb prou feines nuncupatiu hi havia 
cisellades les ordres per a la tribu Catalònica de mantinent 
treta definitivament de ca seua per invasores bandes de 
xarnecs molt avars, catacrec que va relliscar damunt unes 
fulles de roure llises i lluents, i les lloses se li escalabornaren, 
de tal faisó per exemple que a l'indret on la llosa ara hi deia 
no mataràs", l'escalaborn perdut i sovint engrunat hi havia 
continuat: "el que en acabat no et menjaràs", d'on que en 
arribar a baix de tot i lliurar les lloses per a fer/n llei divinal, 
en aquest exemple, els altres Catalònics hi llegissin només 
l'ordre escapçada de "no mataràs", i no pas l'ordre sencera i 
molt més lògica de: "NO MATARÀS RE D'ALLÒ QUE EN 
ACABAT NO ET CRUSPIRÀS". 


I així, ni cal dir-ho, amb les altres injuncions... 


Aquell que ara deia "estimaràs el teu déu exclusiu sobre tots 
els altres déus estrangers" havia continuat: "O ESTIMARÀS, 
BON NOJ, LA MARE QUI VA PARIR DÉU 
TRANSFORMADA EN LA TEUA AMANTÍ, ço que era ben 
lògic i humà, i comcal. 


I el de sota que ara feia: "no renegaràs ni besaràs ni te la 
pelaràs davant certes imatges", adés, abans no se li 
escalabornessin a en Gaietà les lloses, feia: "TRET QUE TOT 
ET SURTI A LA BIORXA I LLAVORS TENS DRET A 
CAGAR-TE EN TOT DÉU, INCLÒS EL TEU, I QUANT A 
PELAR-TE-LA, HOME, ÉS COSA MOLT SANA, I DAVANT 
IMATGES, ENCARA MILLOR, CAR LLAVORS NO 
ATRAPES MALALTIES VENÈRIESI" 


El tercer on hom volia ara que "descanséssim un dels set 
jorns hebdomadaris" l'escalaborn xemicat i estimbat hi 
havia afegit quelcom com ara: TANTOST PROU CANSATS, 
I SOBRETOT NO TREBALLÉSSIM MAI SINÓ DE GUST, I 
CADA DATPELCUL QUI S'INVESTEIXI CAPATÀS CAPEM- 
LO DE MANTINENT.7 


Després, on ara hom hi manava senarment "d'honorar-hi 
papa i mama", abans la cua escuada hi afegia: "TRET, ÉS 
CLAR, QUE SIGUIN UNS MALEITS TORTURADORS, 
LLAVORS SI ELS TRAMETS A CAN BANYETA N'ESTÀS 
DEL TOT JUSTIFICAT.7 


I on ara ens tocava els collons amb prohibicions 
eixelebrades, abans ho amania amb postil-les de comcaleret 
discrimini. "No et cardaràs la dona d'altri ni li prendràs 
d'estranquis l'ovella ni l'acusaràs de delictes fictes, etc." 
fotien només les lloses ara, i els mancava el romanent 
assenyat... "NO ET CARDARÀS DONES D'ALTRI TRET 
QUE TOTHOM S'HI ADIGUI, CAR HI HA PEL MÓN MOLT 
DE CUGUÇ FELIÇ, NI LI PRENDRÀS LA PUTA CABRA AL 
VEÍ TRET QUE SIGUI UN LLADRE ALTRAMENT 
IMPUNIT, NI ALLEVARÀS CRIMS EMPESCATS A 
QUALCÚ TRET QUE SIGUI UN BURÒCRATA GOLUT, O 
UN MALPARIT TIRÀ, O UN MONARCA O ALTRE 
PLUTÒCRATA, ÉS A DIR, ALGÚ SENSE ALTRE MÈRIT 
QUE EL D'HAVER EIXIT DEL CUL DE LA DONA D'UN 
RIC...7 


I així anar fent. Em sembla que hi havien cent vint mil 
manaments, tots escapçats. I tots eren llei, nàquissa llei, 
mancada de lògica i de seny. 


N'hi havia, de manaments, que l'escalaborn s'havia enduts 
sencers. Per exemple, aquest, cabdal, que deia: "AIXÒ 
BELLUGA EL MÓN I RE ALTRE: LA MERDA, LA MORT, I 
EL SEXE. QUI CONTRA AIXÒ FACI LLEIS FOTRÀ 
L'INÚTIL RIDÍCUL." 


En Gaietà es deixondí: d'esme s'endugué els dits d'una mà 
als ulls. Se n'adonà que durant el somni havia plorat. No 
recordava el somni. Per això no sabia ara si n'eren, les 
llàgrimes, de joia o de dolor. 
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151. Ecs, fugim-nel Atapeit món de cronicaires d'efímera 
mentidal 


Fastiguejat per la gent i doncs antròfob, hi tria i retria, per 
les muntanyes i als clots ciclopis, les pedres, les pedres, les 
historiades pedres. 


Les pedres hi tria, part d'indrets inhospitalaris... Les 
pedres... I hi llig llur vera, molt més pregonament inscrita, 
història. 
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152. Si açò fos un aplec d'assassins, hi faria de bon noi: atès 
que tothom (en aquest casament d'enterques carcanades) hi 
fa, hipòcritament, de molt bon noi, hi faré d'assassí, 
d'assassí sincer. 


O de suicida2 


Hum... Demanaré de parlar-hi, pujaré a la tribuna davant 
els tres cents convidats entaulats sots l'envelat, i a la llum 
del projector, de qui la llum m'espetega damunt, i que així 
doncs augmentarà el meu protagonisme, em fotré un tret a 
la boca, amb el canó guaitant endalt, de faisó que el meu 
cervell escatxigui el pastís de noces, i estigmatitzi la torreta 
de babel de copes de xampany, i taqui indeleblement els 
violins de l'horroritzada orquestreta de minyons de chor. 
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153. Aquell jorn d'abril rialler, un meteorit esventat el 
capava — esdevenia dona per la força de la natura — "Si la 
natura ho vol, quin remeil", es deia. I, al cap de poc, amb 
l'esdeveniment accepte, n'exultava i tot. 


Se n'anava rient... 


A mitja rialla, en sec, esclatà el tret. Sec, en sec. 


Un caçador (fenomen de degeneració ans de corrupció 
absolutes), un fosc pegat lleig, un sinistre ambaixador de les 
forces antinaturals, era dalt la carena, molt menjamerda ell, 
amb la seua jactanciosa arma de foc creient-se déu dels 
llamps. Figura patètica de la destrucció banal. Cap de les 
pedres no ens en voldrem ni recordar altre que en forma de 
forat, buidor sens fons, destinat a mai sabers curull. 
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Disset Gaietans 
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Dissetè Gaietà 


145. 


Li deia a mon germà que em guardés 
al calaix de baix de la calaixera 

els mitjons 

(caminant pels barris llunyans 

he trobat que els havia llençats 


al fang). 


Li deia a la dona que desés ben desats a l'escriptori 
els poemes 
(me n'assabentava al cap de mesos que els havia cremats 


tots). 


Li deia al meu cervell que servés ben servats els mots 
apresos 


(en acabat me n'adonava que a pleret tot el vocabulari 


l'oblidava 
els mots i llurs penjarelles familiars se li esfumaven) 
(on hi havien els mots i els conceptes que vestien 


hi havia ara parracs fumats de mots). 


Un fumet que s'esvaeix: 

els mots del meu cervell 

que no sabria pas escatir ara 

tastant-ne amb el magí la desferra, si el regust 


és d'estalzí o de cendra. 


Pl Pl el ll 


146. No em vull repetir, mes m'haig de repetir, car aquesta 


és la mania. 


Escampats entre ruines i d'altres indrets pudents on els 
escombriaires hi descarreguen brutícies, només els vents hi 
llegeixen els meus escrits. 


Em dic Nu Ull: mon cap i, dins, son cervell, roden 
proterviosos com dervix, mon cap és panòptic tenacçment 
agullat devers els sis senys, som torre de guaita als sis feus: 
el feu del nas, el del nu ull, el de l'orella, el del toc, el del gust 
i el del magí. 


Perquè volia escriure una idea que l'ull de la ment havia 
sobtadament fitada, m'he ficada, cercant-hi un bocí de 
llapis, la mà a la butxaca de la bata. Hi ensopegaven els dits 
l'aranya qui ara hi viu. L'aranya és la mestressa del llapis, el 
llapis de l'idea. Sense llapis no hi ha idea. Tinc una mà 
picada. La picada és l'escrit. La picada és l'idea. L'aranya no 
concebé l'idea, mes l'emmirallà molt millorada. 


Els meus opuscles... eren subproductes celinescs... com ara 
si jo era descendent directe d'un d'aquells peixets a l'estany 
de l'escarransida bubianesa... on el pobre Ferranet... anava a 
reglotar els rancis bescuits... tantost ningú no el guipava 
després que les forces de les convencions l'haguessin obligat 
a ficar-se'n nogensmenys un parell a la boca... 


I ara que me'n vaig, tot se m'enruna darrere, esdevenen els 
tegells escalaborns d'ostracons que, tractant d'escatirín les 
veres revelacions, llegirem per aventura als esdevenidors. 
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147. Un riu pacient, fet no pas de molècules d'aigua mes de 
molècules de mots, m'entra pels esbatanats forats dels ulls i 
se'm sedimenta als arenys del cervell en aleatòries frases que 
aixequen, com estàtues de sorra, imatges que componen 
escenes on diàlegs de vents s'escaurien com ara entre gents 
de carn i ossos. 


Se n'escalabornen trossos. 


En morir, espargits com inesbrinables subpartícules, 
esgaripen, els escalaborns petits i grossos. 


És un riu de semences que se'm planten dins del cap per a 
néixer en Cossos. 


Crani endins, s'arrosseguen les xarxes i les xàvegues que 
reuneixen psicodèlics arrossos. 


Clavegueram adient, amb reixes que arramassen i 
envesquen per caus i xibius brosses i terrossos, 


De qui cada bony o os bogalment desenvolupa renossos 


D'on ninots n'escateixes, com productes de caceres adossats 
als tremolencs murs de tovors, amb estelats, i brillants, i 
rugats, i banyuts, i esberlats tossos. 
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148. En Dionís, epitèctic, mai de debò enyoradís, marinant 
joliuament i gaia en l'apatrídia, somiatruitejant confegia: 


"molt hom pretén... 


la mort li ho pren. 


despulla't de cada cosa 

i despulla't del sentiment 
erroni 

que la vida és 


altre que vestit que et vesteix... 


quan la mort te'l pren 


és com Si re no et pren." 


Pl Pl el Pl 


149. Enraonava en Gaietà emprant sempre tots els registres 
de la immillorable llengua seua i nostra. I es diu, amb gai 
alè, i amb llambrec franc, mai ni ombrívol ni esfingí ni 
fanàtic ni encarcaradot: "Som-hi, saps quèl Mail Sense por 


—Fóssim, oidà, els millors europeus. Tots hem de trobar 
absolutament natural que tot el que pertany a un 
enraonador de l'inviolable territori de la llengua, pertany 
així mateix a la totalitat dels enraonadors del territori la 
llengua. I hem de reconèixer que qui enraona en el CATALÀ 
més total és l'home més lliure, bogal i doncs respectat entre 
els enraonadors de la nostra molt magnífica llengua (no pel 
que diu, sinó com ho diu), car cap mot CATALÀ no li sembla 
mica aliè. Mots sempre CATALANS, de cada indret del 


territori inviolable de la llengua, barrejats en idònia, 
harmònica, barreja. Gaiament, dic, amb goig indicible, els 
diu perquè tothom digui: Albíxeres, ja hi soml Aquest home 
és un CATALÀ COM CAL qui prou enraona en el CATALÀ 
MILLOR: un CATALÀ TOTALI 


Car, un cop que es trobaven a Toronto, que "quin Català cal 
parlar, escriure, declamar i xiuxiuejar2" li demanava en 
Dionís. (El bon Mangala hi havia set nat, a l'exili, doncs, feia 
ja seixanta-nou anys i mai no havia ficats els peus en terra 
promesa, encar per alliberar.) 


Respongué ací en Gaietà: 


—Ras i curt: enraonarem el Català postprovincià — on totes 
les pronúncies i tots els vocabularis es fonen — de tal manera 
que hi ha pics que el qui diu, veus clar que ve de la Franja, i 
d'altres que dius: No, car allò és menorquí, o dius: O de cap 
a Girona, o: No: és planament com ho diuen cap a Perpinyà, 
0: El qui diu per força (tret que hom dubta si allò s'escau 
d'ésser rossellà, godellà o albuixequí) ha de vindre de cap a 
l'Horta de vora el cap i casal jussà... (Fins i tot, de cops hom 
pot afegir-hi: Ara diu en foixià, en ausiasmarquià, en lul-lià, 
en pedrolià... I en aquest context fóra lícit dir-ho, car cada 
clàssic ha esdevingut alou, o territori estort.) Tant se val, i 
així anar fent. Tret que, és clar, el que diu el qui diu és 
sempre de tot arreu — exactament de pertot i de pertot arreu 
alhora. Car el qui diu, diu ara en Català postprovincià, en 
Català educat, en Català d'hom superior, prou cult i prou 


com cal. 
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150. Ara, bo i davallant les escales de dalt la muntanya on en 
Gaietà havia rebudes les lloses on déu o vés a saber quin 
altre collons d'ens amb prou feines nuncupatiu hi havia 
cisellades les ordres per a la tribu Catalònica de mantinent 
treta definitivament de ca seua per invasores bandes de 
xarnecs molt avars, catacrec que va relliscar damunt unes 
fulles de roure llises i lluents, i les lloses se li escalabornaren, 
de tal faisó per exemple que a l'indret on la llosa ara hi deia 
"no mataràs", l'escalaborn perdut i sovint engrunat hi havia 
continuat: "el que en acabat no et menjaràs", d'on que en 
arribar a baix de tot i lliurar les lloses per a fer'n llei divinal, 
en aquest exemple, els altres Catalònics hi llegissin només 
l'ordre escapçada de "no mataràs", i no pas l'ordre sencera i 
molt més lògica de: "NO MATARÀS RE D'ALLÒ QUE EN 
ACABAT NO ET CRUSPIRÀS". 


I així, ni cal dir-ho, amb les altres injuncions... 


Aquell que ara deia "estimaràs el teu déu exclusiu sobre tots 
els altres déus estrangers" havia continuat: "O ESTIMARÀS, 
BON NOI, LA MARE QUI VA PARIR DÉU 
TRANSFORMADA EN LA TEUA AMANTÍ, ço que era ben 
lògic i humà, i comcal. 


I el de sota que ara feia: "no renegaràs ni besaràs ni te la 
pelaràs davant certes imatges", adés, abans no se li 
escalabornessin a en Gaietà les lloses, feia: "TRET QUE TOT 
ET SURTI A LA BIORXA I LLAVORS TENS DRET A 
CAGAR-TE EN TOT DÉU, INCLÒS EL TEU, I QUANT A 
PELAR-TE-LA, HOME, ÉS COSA MOLT SANA, I DAVANT 
IMATGES, ENCARA MILLOR, CAR LLAVORS NO 
ATRAPES MALALTIES VENÈRIESI" 


El tercer on hom volia ara que "descanséssim un dels set 
jorns hebdomadaris" l'escalaborn xemicat i estimbat hi 
havia afegit quelcom com ara: TANTOST PROU CANSATS, 
I SOBRETOT NO TREBALLÉSSIM MAI SINÓ DE GUST, I 
CADA DATPELCUL QUI S'INVESTEIXI CAPATÀS CAPEM- 
LO DE MANTINENT.7 


Després, on ara hom hi manava senarment "d'honorar-hi 
papa i mama", abans la cua escuada hi afegia: "TRET, ES 
CLAR, QUE SIGUIN UNS MALEITS TORTURADORS, 


LLAVORS SI ELS TRAMETS A CAN BANYETA N'ESTÀS 
DEL TOT JUSTIFICAT."7 


I on ara ens tocava els collons amb prohibicions 
eixelebrades, abans ho amania amb postil-les de comcaleret 
discrimini. "No et cardaràs la dona d'altri ni li prendràs 
d'estranquis l'ovella ni l'acusaràs de delictes fictes, etc." 
fotien només les lloses ara, i els mancava el romanent 
assenyat... "NO ET CARDARÀS DONES D'ALTRI TRET 
QUE TOTHOM S'HI ADIGUI, CAR HI HA PEL MÓN MOLT 
DE CUGUÇ FELIÇ, NI LI PRENDRÀS LA PUTA CABRA AL 
VEÍ TRET QUE SIGUI UN LLADRE ALTRAMENT 
IMPUNIT, NI ALLEVARÀS CRIMS EMPESCATS A 
QUALCÚ TRET QUE SIGUI UN BURÒCRATA GOLUT, O 
UN MALPARIT TIRÀ, O UN MONARCA O ALTRE 
PLUTÒCRATA, ÉS A DIR, ALGÚ SENSE ALTRE MÈRIT 
QUE EL D'HAVER EIXIT DEL CUL DE LA DONA D'UN 
RIC...7 


I així anar fent. Em sembla que hi havien cent vint mil 
manaments, tots escapçats. I tots eren llei, nàquissa llei, 
mancada de lògica i de seny. 


N'hi havia, de manaments, que l'escalaborn s'havia enduts 
sencers. Per exemple, aquest, cabdal, que deia: "AIXÒ 
BELLUGA EL MÓN I RE ALTRE: LA MERDA, LA MORT, I 
EL SEXE. QUI CONTRA AIXÒ FACI LLEIS FOTRÀ 
L'INÚTIL RIDÍCUL." 


En Gaietà es deixondí: d'esme s'endugué els dits d'una mà 
als ulls. Se n'adonà que durant el somni havia plorat. No 
recordava el somni. Per això no sabia ara si n'eren, les 
llàgrimes, de joia o de dolor. 


Pl Pl el el ls 


151. Ecs, fugim-nel Atapeit món de cronicaires d'efímera 
mentidal 


Fastiguejat per la gent i doncs antròfob, hi tria i retria, per 
les muntanyes i als clots ciclopis, les pedres, les pedres, les 
historiades pedres. 


Les pedres hi tria, part d'indrets inhospitalaris... Les 
pedres... I hi llig llur vera, molt més pregonament inscrita, 
història. 


Pl Pl el Pl ls 


152. Si açò fos un aplec d'assassins, hi faria de bon noi: atès 
que tothom (en aquest casament d'enterques carcanades) hi 
fa, hipòcritament, de molt bon noi, hi faré d'assassí, 
d'assassí sincer. 


O de suicida2 


Hum... Demanaré de parlar-hi, pujaré a la tribuna davant 
els tres cents convidats entaulats sots l'envelat, i a la llum 
del projector, de qui la llum m'espetega damunt, i que així 
doncs augmentarà el meu protagonisme, em fotré un tret a 
la boca, amb el canó guaitant endalt, de faisó que el meu 
cervell escatxigui el pastís de noces, i estigmatitzi la torreta 
de babel de copes de xampany, i taqui indeleblement els 
violins de l'horroritzada orquestreta de minyons de chor. 


Pl Pl el ll 


153. Aquell jorn d'abril rialler, un meteorit esventat el 
capava — esdevenia dona per la força de la natura — "Si la 
natura ho vol, quin remeil", es deia. I, al cap de poc, amb 
l'esdeveniment accepte, n'exultava i tot. 


Se n'anava rient... 


A mitja rialla, en sec, esclatà el tret. Sec, en sec. 


Un caçador (fenomen de degeneració ans de corrupció 
absolutes), un fosc pegat lleig, un sinistre ambaixador de les 
forces antinaturals, era dalt la carena, molt menjamerda ell, 
amb la seua jactanciosa arma de foc creient-se déu dels 
llamps. Figura patètica de la destrucció banal. Cap de les 
pedres no ens en voldrem ni recordar altre que en forma de 
forat, buidor sens fons, destinat a mai sabers curull. 


Pl Pl el Pl ls 


...i vam vam vam... vam cardar de valent 
Tuesday, December 02, 2008 3:05 PM 


Un altre full arnat perquè s'hi perllòngon les extemporànies 
confidències 


Mon padrí arreglava casaments — també va arreglar el meu. 
I no em va costar re. 


Mon padrí havia set fuster — feia tats. Quan es va retirar, 
arreglava matrimonis. Ell mateix va fer com sant Josep: pel 
fet que era marieta, va fer-li un favor a una dona prenyada, 
va agafar i s'hi va casar. Aquella bella dona, mare de ma 
mare, és a dir, la meua padrina, era nimfòmana. No sé si 
aquesta malaltia existeix de debò, de fet, no sé ni si, cas que 
existís, hom podria dir n, sense fotre massa el ridícul, 
malaltia. Car com es pot fer que sigui malaltia que una dona 
tingui contínuament ganes de cardar2 No hi ha re més 
natural aumon. 


Sempre he admirat el meu padrí. És la persona que més he 


admirada a la meua vida. Sovint, encara ara, si somio en 
algú o amb algú ple de dolça autoritat, aquest és mon padrí. 
Mon padrí substitueix la imatge de la divinitat en el meu 
consir, vull dir, la meua barrinadora de dalt de tot, dins el 
crani. Si hagués de pintar un déu bo (un déu bo, no pas un 
déu venjatiu i maligne com el que pinten les religions 
inventades per cruels inquisidors), si hagués de pintar m un 
déu bo al magí, me'l pintaria amb la fesomia i el cos de mon 
padrí, i parlaria en català suau com mon padrí, i tot el que 
faria ho faria tan finament i delicada i efectiva com ho feia 
tot mon padrí, de qui la pell de la cara sempre relluia neta i 
glabra com el cul d'un infantó tot sa. 


Només em va donar pel cul una vegada. Era durant una 
migdiada, devia tindre jo uns sis o set anys. Jèiem la padrina 
i jo despullats al llit. Tenia jo la boca amorrada al cony de la 
meua padrina que suava mentre dormia. Des de petitet la 
padrina m'havia deixat amorrar-me-li al cotxó. Sovint se 
m'anava escorrent a la boca, i la meua llengua sempre ha 
recordat el tast dels cotxons escorreguts, i mai no se n'ha 
pogut desavesar. Si mai m'he casat, ha set sobretot perquè el 
cotxó d'aquella xicota era de gust tan excel-lent que ni un 
dia, vós, no me'n podia pas estar sense (com aquell qui diu, 
és clar, una mica d'exageració no te la trau ningú). 


Tret que els cotxons són com els caquis. Els vols madurs 
però no pas lloques ni passats. I els cotxons, llas, es passen. 
No pas així tant els de les nimfòmanes, però, car com més 
usats, es veu, millor mantinguts en llur madura frescor. No 
sóc metge. No ho sé explicar gaire bé. Els cotxons de les 
nimfòmanes no es panseixen tant, ve-t'ho, ja està. 


Fèiem la migdiada i jo assaboria el cotxó deliciós de la 
padrina que ara roncava, quan vaig sentir que el padrí em 
donava un estimet al clatell i un altre de més salivós rere 
l'orella, i alhora vaig sentir que em ficava potser el dit tot 
sucat d'algun tebi untet forat del culet amunt. No era el seu 
dit: era el seu pipí: un pipí llarguet i molt estret. L'alè càlid i 
flairós, mel-liflu, de mon padrí es va accelerar i la seua 
lleterada m'omplí de benaurança. D'ençà d'aleshores he 
comprès les dones més discriminades: les que carden pels 
descosits. L'homenatge de la lleterada dins el cos... l'essència 
de la humanitat més excelsa d'un humà vessada per al teu 
benefici... ah... no hi ha aumon re més diví. 


Aquells dies sortosos de la meua infantesa, ah, prou podial 
Qui els atrapési Em sentia desitjat per mon padrí i ma 
padrina: era un infant totalment feliç. I agrait. No hi haugé 
mai aumon nét més agrait. Sempre he enyorada aquella 
migdiada. De fet, enyoro totes les migdiades amb la padrina, 
però aquella migdiada particular l'enyoro més dilectament 
(es diu dilectamentP vull dir, amb apujat afecte, és clar), 
l'enyoro com el punt alt, zenital, de la meua vida afectiva. 


No és pas que la meua padrina tingués amants habituals. 
Cardava amb gent que trobava per les Borges. Un home que 
un dia portava un bagul. Un terrissaire que a la darrera 
cantonada de la carretera que duia al cementiri feia gerros i 
sellons. Un jardiner de casa senyorial. Ferroviaris de 
l'estació. Andalusos temporers. Algun veí. Llurs pipís eren 


tots molt més grossos (amples sobretot) que el de mon padrí 
i el meu, i eren peludots: fotien un cert fàstic, massa lletjots: 
en canvi, el meu, com el del meu padrí, era tot llis i primet, i 
no tenia ni un pelet enlloc. 


Quan es va retirar de taitaire, el padrí arreglava casaments, 
sobretot per a entretindre's, mes que no pas pel que hi 
guanyava, perquè de fet només hi guanyava una petita 
comissió que no li donava ni per a comprarís mocadors de 
seda (el seu plaer més íntim era banyarís damunt el llit tot 
nu en mocadors de seda lluents i recoladament xerricosos, i 
sovint massa cridanerament acolorits, ara, al carrer, si mai 
en duia cap damunt, el duia ben amagat, i mai doncs els 
franquistes no el van ataconar, mai no vaig veure mon padrí 
amb cap ull de vellut ni fet malbé com els altres marietes a 
urpes i unglots dels menjamerdes castrenses). 


Treballava, com dic, d'agent per a un vell malparit que era el 
qui ho llogava tot. Mon padrí anava visitant parelles de 
jovent, sobretot quan endevinava que la xiqueta feia 
panxeta, i els deia confidencialment com s'ho podrien fer 
per a casars sense fer cap rebombori i a molt bon preu: que 
ell duria les taules, el capellanot venut, el dos musics, i les 
begudes... 


Les begudes eren taronjades adulterades. L'havia ajudat 
sovint a fer-les. Aquesta era l'única comesa que el vell 
malparit li encomanava: la confecció de les taronjades, les 
taules, els gots, els musics, el clergue i l'escolà... tot allò 


venia inclòs amb el paquet que li trametia el vell malparit el 
mateix dia del casament. El casament durava exactament 
mitja hora. Hom trincava amb la taronjada, tret que el 
capellà i els musics, esversats, assabentats, s'hi afegien, com 
qui es fa un cigaló, un rajolí de vodRa d'estranquis. La 
taronjada consistia en aigua ensucrada i colorant i unes 
gotetes de taronja de veritat, tot ben sacsat. Si ajudava mon 
padrí a fer les taronjades, la meua imperícia es declarava 
altament. Hi havia tollets per tota la taula de la cuina. El 
padrí mai no em retreia de re, mai no em reptava. Només 
m'ensenyava ple de paciència com fer-ho millor. L'home 
més dolç del món. Sempre pulere, cernut, polit i exquisit. I 
l'obeies (tothom l'acabava obeint), perquè endevinaves 
íntimament que la seua solució era la idònia. La seua 
autoritat doncs al capdavall sempre inquestionada. 
Inquestionada. I els seus tatits tampoc mai ningú se'n va 
haver de plànyer molla. Mai ningú ni piu. Tothom sempre 
content. 


Vaig conèixer una noia de Tolosa de Llenguadoc que em 
deixava xarrupar-li el cony. No volia ella tornar a casa. La 
volien fer casar amb un vell acabalat, un paio repugnant. Tot 
i que ni ella ni jo no teníem ni un ral, vam veure que la 
solució que els seus pares no la raptessin amb ajut dels 
pudents fóra que ens caséssim. Ella tenia quinze anys, jo 
disset. El padrí ho va arreglar tot. Vam fer durar un dels 
casaments arreglats deu minuts per comptes de mitja hora, i 
els mateixos musics i el mateix capellà i els mateixos gots, i 
taules i convidats serviren per al nostre casament els darrers 
vint minuts restants, tret que per a nosaltres la taronjada era 
tota de taronja (mentre que durant un parell de setmanes 
tots els altres casaments s'havien hagut d'anar acontentant 
amb taronjades fetes només amb aigua ensucrada i 


colorant). 


Me'n recordo que, al cap d'uns pocs dies de la festassa, 
anava desvagat, acompanyant mon padrí de casa en casa 
pels afores. Mon padrí trucava a les cases amb l'excusa que 
cercava un familiar llunyà... Sovint la gent el convidava 
dintre i el meu padrí fotia un cop d'ull seriós a la situació de 
les minyones i filles de la casa. Sabia copsar una panxeta 
sospitosa infal-liblement. Aquell dia anàvem a trucar a una 
casa, i el vell malparit va baixar d'un cotxe i es va atansar tot 
emprenyat cap al meu padrí. Anava a retreure-li allò que 
havia fet amb el meu casament — que no m'havia costat re. 
Va començar a cridar: a cridar d'una manera apagada, sense 
fer gens de soroll, només mastegant les paraules, amb una 
carota tota vermella. El padrí feia el seu paper de sempre: 
equànime, com si sentís ploure. Llavors em vaig alçurar jo. 
Em vaig posar davant el vell malparit. Vaig badar els ulls 
aitan com vaig poder, les parpelles de dalt i de baix 
enganxades als trebols de la cova dels ulls, i vaig fitar el vell 
sense dir re. El vaig fitar i el vaig fitar, i el vaig fitar. Els 
meus ulls negres clavats als seus ulls grisos. I els ulls grisos 
van comença a titubar, a enllagrimar's, a cagars als 
calçotets. I el vell malparit va començar a engargussar's, i a 
empassar 's la saliva, i a tremolar i a acollonirís. Reculant cap 
al cotxe, gairebé va caure. Volent obrir la porta del cotxe, es 
va fer malbé les ungles dels dits. Engegant, el va rascar al 
tronc d'un roure. Quan finalment va fotre el camp, vaig 
espetegar a riure. Mon padrí somreia finament. El vell 
malparit no va gosar piular contra mon padrí mai més. 


Me'n recordo així mateix, uns dies després, que la meua 


dona necessitava algunes coses seues que havien romases a 
Tolosa (uns diaris amb secrets a dins sobretot, i unes lletres 
d'enamorats passats, i uns brodats que eren regalet d'una 
amigueta seua que s'havia morta d'un càncer galopant, o què 
ho sé jo). Els seus pares no la volien veure, i ella, prenyada 
(no pas de mi, d'algú altre), no es trobava prou bé per al 
viatge. Però una tieta seua, una dona casada amb el seu 
oncle, germà de sa mare, s'havia prestada a ajudar-la. Tenia 
les coses en una maleteta a casa seua. Només calia anar-hi. I 
hi vaig anar jo. 


A Tolosa la portera de la casa va entendre el meu francès 
perfectament (pretenia no entendre el meu català). Em va 
dir a quin pis vivia la tia. Abans d'arribar al pis, pujant les 
escales, vaig veure una dona agenollada al replà davant una 
porta mig oberta. La dona fregava el terra del replà. Des dels 
meus esglaons, i ella agenollada de cul cap a mi, li veia les 
cuixes i el cul: no duia calces. Vaig estossegar una miqueta, i 
ella es va tombar. Va dir: "Ah, perdól Us barrava el pas" 


—De cap manera —que dic—. L'empegueit i qui s'ha d'excusar 
sóc jo. No voldria deixar cap marca lletja a la vostra feina. 
Pujava al pis sisè porta b. 


—Home, aquestal —es va exclamar. 


—Tieta Nathalie2 


—Peret, sou vós2 


I ens vam posar a riure. Em va convidar dins. Em va dir que 
el seu home era a l'oficina. Després de xerrar 
xampurradament una miqueta, i de feríns ganyotes i 
rialletes de conill, ens vam abraçar d'una revolada, i ens vam 
omplir les boques de llengues, i ens vam anar arrecerant cap 
al dormitori. I vam vam vam... Vam cardar, i cardar de 
valent, damunt el seu llit encara desfet del matí. Em va 
deixar xarrupar-li el cotxó francès, molt més madur i fet, i 
doncs saborós, que no el de la nebodeta i tot. Li vaig deixar 
algunes marques a la pell de massa xarrupar-l'hi: uns xuclets 
a dalt a les cuixes, unes llepies porprades una mica més 
endins... Em va donar un bon dinar: conill amb xocolata, 
formatges normands... I ja amb la maleteta força feixuga i el 
cap ple de records per a la pobra nebodeta, a pleret me'n 
vaig tornar cap a l'estació. 


A la frontera, aquells miserables desgraciats que la vigilaven 
volien saber si allò eren secrets contra el règim, o si era tot 
plegat literatura prohibida, o si hi havia re per a fotre's a la 
butxaca, lladres ignorants, púrria impaible, merda de 
franquista castellufa. Van violar tots els diaris i les lletres de 
la meua dona. Van fotre els dits emmerdats al brodat de 
l'amigueta màrtir. Ho van maltractar tot, però els infames 
no van trobar re de vàlua. Si hi hagués hagut re de vàlua, 
abans m'ho hauria empassat. Ni que fos un collaret de 
perles, un anell de brillants... Ja els cagaria més tard. Fóra 


en tot cas un cagar més plaible que no pas el cagar irat i 
sufocat del cagarím en la puta mare que els va parir tots 
plegats. 


Un altre full arnat perquè s'hi perllòngon les extemporànies 
confidències 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Un altre full arnat perquè s'hi perllòngon les extemporànies 
confidències 


Mon padrí arreglava casaments — també va arreglar el meu. 
I no em va costar re. 


Mon padrí havia set fuster — feia tats. Quan es va retirar, 
arreglava matrimonis. Ell mateix va fer com sant Josep: pel 
fet que era marieta, va fer-li un favor a una dona prenyada, 
va agafar i s'hi va casar. Aquella bella dona, mare de ma 
mare, és a dir, la meua padrina, era nimfòmana. No sé si 
aquesta malaltia existeix de debò, de fet, no sé ni si, cas que 
existís, hom podria dir n, sense fotre massa el ridícul, 
malaltia. Car com es pot fer que sigui malaltia que una dona 
tingui contínuament ganes de cardar2 No hi ha re més 
natural aumon. 


Sempre he admirat el meu padrí. És la persona que més he 
admirada a la meua vida. Sovint, encara ara, si somio en 
algú o amb algú ple de dolça autoritat, aquest és mon padrí. 


Mon padrí substitueix la imatge de la divinitat en el meu 
consir, vull dir, la meua barrinadora de dalt de tot, dins el 
crani. Si hagués de pintar un déu bo (un déu bo, no pas un 
déu venjatiu i maligne com el que pinten les religions 
inventades per cruels inquisidors), si hagués de pintarm un 
déu bo al magí, me'l pintaria amb la fesomia i el cos de mon 
padrí, i parlaria en català suau com mon padrí, i tot el que 
faria ho faria tan finament i delicada i efectiva com ho feia 
tot mon padrí, de qui la pell de la cara sempre relluia neta i 
glabra com el cul d'un infantó tot sa. 


Només em va donar pel cul una vegada. Era durant una 
migdiada, devia tindre jo uns sis o set anys. Jèiem la padrina 
i jo despullats al llit. Tenia jo la boca amorrada al cony de la 
meua padrina que suava mentre dormia. Des de petitet la 
padrina m'havia deixat amorrar-me-li al cotxó. Sovint se 
m'anava escorrent a la boca, i la meua llengua sempre ha 
recordat el tast dels cotxons escorreguts, i mai no se n'ha 
pogut desavesar. Si mai m'he casat, ha set sobretot perquè el 
cotxó d'aquella xicota era de gust tan excel-lent que ni un 
dia, vós, no me'n podia pas estar sense (com aquell qui diu, 
és clar, una mica d'exageració no te la trau ningú). 


Tret que els cotxons són com els caquis. Els vols madurs 
però no pas lloques ni passats. I els cotxons, llas, es passen. 
No pas així tant els de les nimfòmanes, però, car com més 
usats, es veu, millor mantinguts en llur madura frescor. No 
sóc metge. No ho sé explicar gaire bé. Els cotxons de les 
nimfòmanes no es panseixen tant, ve-t'ho, ja està. 


Fèiem la migdiada i jo assaboria el cotxó deliciós de la 
padrina que ara roncava, quan vaig sentir que el padrí em 
donava un estimet al clatell i un altre de més salivós rere 
l'orella, i alhora vaig sentir que em ficava potser el dit tot 
sucat d'algun tebi untet forat del culet amunt. No era el seu 
dit: era el seu pipí: un pipí llarguet i molt estret. L'alè càlid i 
flairós, mel-liflu, de mon padrí es va accelerar i la seua 
lleterada m'omplí de benaurança. D'ençà d'aleshores he 
comprès les dones més discriminades: les que carden pels 
descosits. L'homenatge de la lleterada dins el cos... l'essència 
de la humanitat més excelsa d'un humà vessada per al teu 
benefici... ah... no hi ha aumon re més diví. 


Aquells dies sortosos de la meua infantesa, ah, prou podial 
Qui els atrapési Em sentia desitjat per mon padrí i ma 
padrina: era un infant totalment feliç. I agrait. No hi haugé 
mai aumon nét més agrait. Sempre he enyorada aquella 
migdiada. De fet, enyoro totes les migdiades amb la padrina, 
però aquella migdiada particular l'enyoro més dilectament 
(es diu dilectamentP vull dir, amb apujat afecte, és clar), 
l'enyoro com el punt alt, zenital, de la meua vida afectiva. 


No és pas que la meua padrina tingués amants habituals. 
Cardava amb gent que trobava per les Borges. Un home que 
un dia portava un bagul. Un terrissaire que a la darrera 
cantonada de la carretera que duia al cementiri feia gerros i 
sellons. Un jardiner de casa senyorial. Ferroviaris de 
l'estació. Andalusos temporers. Algun veí. Llurs pipís eren 
tots molt més grossos (amples sobretot) que el de mon padrí 
i el meu, i eren peludots: fotien un cert fàstic, massa lletjots: 


en canvi, el meu, com el del meu padrí, era tot llis i primet, i 
no tenia ni un pelet enlloc. 


Quan es va retirar de taitaire, el padrí arreglava casaments, 
sobretot per a entretindre's, mes que no pas pel que hi 
guanyava, perquè de fet només hi guanyava una petita 
comissió que no li donava ni per a comprarís mocadors de 
seda (el seu plaer més íntim era banyarís damunt el llit tot 
nu en mocadors de seda lluents i recoladament xerricosos, i 
sovint massa cridanerament acolorits, ara, al carrer, si mai 
en duia cap damunt, el duia ben amagat, i mai doncs els 
franquistes no el van ataconar, mai no vaig veure mon padrí 
amb cap ull de vellut ni fet malbé com els altres marietes a 
urpes i unglots dels menjamerdes castrenses). 


Treballava, com dic, d'agent per a un vell malparit que era el 
qui ho llogava tot. Mon padrí anava visitant parelles de 
jovent, sobretot quan endevinava que la xiqueta feia 
panxeta, i els deia confidencialment com s'ho podrien fer 
per a casars sense fer cap rebombori i a molt bon preu: que 
ell duria les taules, el capellanot venut, el dos musics, i les 
begudes... 


Les begudes eren taronjades adulterades. L'havia ajudat 
sovint a fer-les. Aquesta era l'única comesa que el vell 
malparit li encomanava: la confecció de les taronjades, les 
taules, els gots, els musics, el clergue i l'escolà... tot allò 
venia inclòs amb el paquet que li trametia el vell malparit el 
mateix dia del casament. El casament durava exactament 


mitja hora. Hom trincava amb la taronjada, tret que el 
capellà i els musics, esversats, assabentats, s'hi afegien, com 
qui es fa un cigaló, un rajolí de vodRa d'estranquis. La 
taronjada consistia en aigua ensucrada i colorant i unes 
gotetes de taronja de veritat, tot ben sacsat. Si ajudava mon 
padrí a fer les taronjades, la meua imperícia es declarava 
altament. Hi havia tollets per tota la taula de la cuina. El 
padrí mai no em retreia de re, mai no em reptava. Només 
m'ensenyava ple de paciència com fer-ho millor. L'home 
més dolç del món. Sempre pulcre, cernut, polit i exquisit. I 
l'obeies (tothom l'acabava obeint), perquè endevinaves 
íntimament que la seua solució era la idònia. La seua 
autoritat doncs al capdavall sempre inquestionada. 
Inquestionada. I els seus tatits tampoc mai ningú se'n va 
haver de plànyer molla. Mai ningú ni piu. Tothom sempre 
content. 


Vaig conèixer una noia de Tolosa de Llenguadoc que em 
deixava xarrupar-li el cony. No volia ella tornar a casa. La 
volien fer casar amb un vell acabalat, un paio repugnant. Tot 
i que ni ella ni jo no teníem ni un ral, vam veure que la 
solució que els seus pares no la raptessin amb ajut dels 
pudents fóra que ens caséssim. Ella tenia quinze anys, jo 
disset. El padrí ho va arreglar tot. Vam fer durar un dels 
casaments arreglats deu minuts per comptes de mitja hora, i 
els mateixos musics i el mateix capellà i els mateixos gots, i 
taules i convidats serviren per al nostre casament els darrers 
Vint minuts restants, tret que per a nosaltres la taronjada era 
tota de taronja (mentre que durant un parell de setmanes 
tots els altres casaments s'havien hagut d'anar acontentant 
amb taronjades fetes només amb aigua ensucrada i 
colorant). 


Me'n recordo que, al cap d'uns pocs dies de la festassa, 
anava desvagat, acompanyant mon padrí de casa en casa 
pels afores. Mon padrí trucava a les cases amb l'excusa que 
cercava un familiar llunyà... Sovint la gent el convidava 
dintre i el meu padrí fotia un cop d'ull seriós a la situació de 
les minyones i filles de la casa. Sabia copsar una panxeta 
sospitosa infal-liblement. Aquell dia anàvem a trucar a una 
casa, i el vell malparit va baixar d'un cotxe i es va atansar tot 
emprenyat cap al meu padrí. Anava a retreure-li allò que 
havia fet amb el meu casament — que no m'havia costat re. 
Va començar a cridar: a cridar d'una manera apagada, sense 
fer gens de soroll, només mastegant les paraules, amb una 
carota tota vermella. El padrí feia el seu paper de sempre: 
equànime, com si sentís ploure. Llavors em vaig alçurar jo. 
Em vaig posar davant el vell malparit. Vaig badar els ulls 
aitan com vaig poder, les parpelles de dalt i de baix 
enganxades als trebols de la cova dels ulls, i vaig fitar el vell 
sense dir re. El vaig fitar i el vaig fitar, i el vaig fitar. Els 
meus ulls negres clavats als seus ulls grisos. I els ulls grisos 
van comença a titubar, a enllagrimars, a cagars als 
calçotets. I el vell malparit va començar a engargussar's, i a 
empassar 's la saliva, i a tremolar i a acollonirís. Reculant cap 
al cotxe, gairebé va caure. Volent obrir la porta del cotxe, es 
va fer malbé les ungles dels dits. Engegant, el va rascar al 
tronc d'un roure. Quan finalment va fotre el camp, vaig 
espetegar a riure. Mon padrí somreia finament. El vell 
malparit no va gosar piular contra mon padrí mai més. 


Me'n recordo així mateix, uns dies després, que la meua 
dona necessitava algunes coses seues que havien romases a 
Tolosa (uns diaris amb secrets a dins sobretot, i unes lletres 


d'enamorats passats, i uns brodats que eren regalet d'una 
amigueta seua que s'havia morta d'un càncer galopant, o què 
ho sé jo). Els seus pares no la volien veure, i ella, prenyada 
(no pas de mi, d'algú altre), no es trobava prou bé per al 
viatge. Però una tieta seua, una dona casada amb el seu 
oncle, germà de sa mare, s'havia prestada a ajudar-la. Tenia 
les coses en una maleteta a casa seua. Només calia anar-hi. I 
hi vaig anar jo. 


A Tolosa la portera de la casa va entendre el meu francès 
perfectament (pretenia no entendre el meu català). Em va 
dir a quin pis vivia la tia. Abans d'arribar al pis, pujant les 
escales, vaig veure una dona agenollada al replà davant una 
porta mig oberta. La dona fregava el terra del replà. Des dels 
meus esglaons, i ella agenollada de cul cap a mi, li veia les 
cuixes i el cul: no duia calces. Vaig estossegar una miqueta, i 
ella es va tombar. Va dir: "Ah, perdól Us barrava el pas" 


—De cap manera —que dic—. L'empegueit i qui s'ha d'excusar 
sóc jo. No voldria deixar cap marca lletja a la vostra feina. 
Pujava al pis sisè porta b. 


—Home, aquestal —es va exclamar. 


—Tieta Nathalie2 


—Peret, sou vós2 


I ens vam posar a riure. Em va convidar dins. Em va dir que 
el seu home era a l'oficina. Després de xerrar 
xampurradament una miqueta, i de feríns ganyotes i 
rialletes de conill, ens vam abraçar d'una revolada, i ens vam 
omplir les boques de llengues, i ens vam anar arrecerant cap 
al dormitori. I vam vam vam... Vam cardar, i cardar de 
valent, damunt el seu llit encara desfet del matí. Em va 
deixar xarrupar-li el cotxó francès, molt més madur i fet, i 
doncs saborós, que no el de la nebodeta i tot. Li vaig deixar 
algunes marques a la pell de massa xarrupar-l'hi: uns xuclets 
a dalt a les cuixes, unes llepies porprades una mica més 
endins... Em va donar un bon dinar: conill amb xocolata, 
formatges normands... I ja amb la maleteta força feixuga i el 
cap ple de records per a la pobra nebodeta, a pleret me'n 
vaig tornar cap a l'estació. 


A la frontera, aquells miserables desgraciats que la vigilaven 
volien saber si allò eren secrets contra el règim, o si era tot 
plegat literatura prohibida, o si hi havia re per a fotre's a la 
butxaca, lladres ignorants, púrria impaible, merda de 
franquista castellufa. Van violar tots els diaris i les lletres de 
la meua dona. Van fotre els dits emmerdats al brodat de 
l'amigueta màrtir. Ho van maltractar tot, però els infames 
no van trobar re de vàlua. Si hi hagués hagut re de vàlua, 
abans m'ho hauria empassat. Ni que fos un collaret de 
perles, un anell de brillants... Ja els cagaria més tard. Fóra 
en tot cas un cagar més plaible que no pas el cagar irat i 
sufocat del cagarím en la puta mare que els va parir tots 


plegats. 


entreviades 
Monday, December 01, 2008 12:06 AM 


Converses entreviades (als trens sincopadament oides) 


—Reneix l'esperança com reneix la ment. 


—Amb l'home bo Obamal 


—Com ell, PODEM: 


—Som-hi, som-hi, CATALANS, per què hauríem de PODER 
menys que d'altres ardides minoritatsIl 


—Tots plegats PODEM assolir la llibertat. PODEM com els 
negres, com els indis, com els joves, com les dones, CAR 
SOM CATALANS: I els Catalans PODENI 


—El meu president no és diu ni Antic ni Camps ni Montilla — 
tres homes per a un sol lloc, fotríem goigl Quin disbaratl No, 
el meu president és diu Obama. 


Pl Pl el Pl ls 


—Fora el simi assassíl Se'ns fa llarga l'estona fins que fotrem 
al carrer el simi assassí qui assassinà indiscriminadament 
milions d'iradis. I encar roman sedec de sang i merda. 


—Amb forces massives de militarisme feixista el simi assassí 
terroritzà milions d'iraqis. Mai més simis assassins fotent de 
presidentl 


Pl Pl Pl ll 


—No ens expliquis pas, Duran i SalamanRa, quin gust té la 
merda al forat del cul del sabates amb sabates de qui les 
soles traucades on xarrupes han trepitjades merdes d'esclau. 


Pl Pl el Pl ls 


—Companys, només hi ha una veritat irrefragable: "Que una 
boca (i no cal dir un nas, un cony, un cul) és sempre 
fregable." 


Pl Pl el ll 


— You can't run a government vvithout bullshit", va dir en 
Burroughs. No pots pas governar sense engreixinar les rodes 
del govern amb merda rai. Ara, cal reconèixer que valdria 
més d'afegir-hi de tant en tant alguna altra substància, a 
part la sòlita merda — com ara un escrúpol de justícia. 


Pl Pl el ll 


—Tot racisme duu implícit l'extermini de la raça odiada, car 
cap raça no es pot mai "esmenar" perquè el racista n'estigui 
prou content: el negre no pot lleixar d'ésser negre, el Català 
qui és Català no pot lleixar d'ésser Català. 


—L'enemic: paràsit i hipòcrita. 


—Per què, a EusRal Herria, la bòfia enemiga no gosa anar-hi 
a fer-hi el que fot sempre: de brutal malparit2 Mes a 
Catalònia no té cap por d'anar-hi2 


—Buròcrates de merda, buròcrates de la garrotada. Sempre 
hom els permet massa. 


Pl Pl el ll 


—Pensem-hi. Hi ha dues religions que es barallen sens atur: 
la religió del cul, vull dir, del cel, i la religió del progrés. La 
religió del cel vol tornar enrere on tot hi era "paradís", la del 
progrés vol anar endavant on tot hi serà "paradís", sí bada, 
creu-t'/hol en realitat no venim d'enlloc ni anem enlloc — 
insignificants verms maldant i delmant — anant fent — en 
univers podrit. 


Pl Pl el ll 


—Dues mena d'exili: qui se sent estimat, esdevé bo: qui se 
sent viltingut, esdevé odiós. 


—L'autoodi només duu al suicidi. 


—Nacionisme (i més tard nacionalisme) és això: "lamentació 
i reivindicació" (Joan Fuster), en mots potser més durs i 
doncs més exactes: "carrincloneria ploramicosa de cosó mig 


violat, i odi ferit, esquírria mortridora de qui vol tornar-se'n, 
valent". 


Pl Pl el Pl 


—Qui es descolonitza el qui encara el colonitza el tracta de 
terroristal En breu: el terrorista diu de terrorista el qui 
voldria alliberar-se'n, de l'ocupant: de l'odiat terrorista 
colonitzador. Sempre la mateixa sanguinària merdegadeta. 


—I parlant de quadrada merda... Per què serveix aquella 
merda d'edifici de les "Nacions" Unides (on la nostra nació 
no hi té acollida) i per què serveixen els paràsits qui hi 
sojornen2 Quin pa de merda a l'ull hi tenen que no veuen la 
condició massa cruel on els Catalans ens trobem — hi ha 
crueltat pitjor per a un poble que no poder ésser ell 
mateix...2 Per què hauria d'ésser un Català per força allò que 
més fàstic li fa i odi li porta: ecspanyol, merdanyol, 
caganyol...2 Per què no etziben, els de les "Nacions" Unides, 
Si són tan bons com diuen, una bomba atòmica als 
ecspanyols qui ens tenallen cruelment2 Al cor de 
l'irrespirable canfelip. Car què altre fer-ne, de les "Nacions" 
Unides2 Per que servirien sinó2 Per a això sobretot: per a 


alliberar les nacions de debò cruelment trepitjades per 
mitgesmerdes exacerbadament feixistes, com la "nació" 
massa repel-lent dels castelladres, qui ens trepitja tan 
rebregadament i amb tanta d'esquírria que no sembla voler 
aturar el trepig fins que ens ha trepitjats com si érem 
senarment calàpet verinós, tot fragmentat en bocinets de cos 


llavors retrepitjats fins a llur anihilament. 


Pl Pl el ll 


—Diu en Xopi (i té raó): "Les nacions entre elles s'escarnufen 
i s'alleven malvestats d'allò més ridícules — i el cas és que, 
digui el diguin, si fa no fa sempre l'endevinen." 


—AiXÒ vol dir, doncs, que, tot i que prou és cert el que diem 
dels castelladres, per què (per molt mentiders que siguin) el 
que diuen els castelladres de nosaltres hauria d'ésser 
mentida2 Deu haver-hi un fons de veritat. 


—Tothom es veu retratat Gatsia en un mirall deformant) en 
les grotesques acusacions que els altres els adrecen. 


Pl Pl el ll 


—El Català qui no té orgull d'ésser Català (o qui no està prou 
orgullós d'ésser de Catalònia, de TOTA Catalònia) és maleit 
reu de defecció. 


—De tota Catalònia, cal insistir-hi: de TOTA Catalònia — car 
la totalitat del territori és sempre innegociable. 


—Després de 300 anys de verinoses vaques flaques, ens en 
calen 300 de sanes vaques grasses, és a dir Catalanes. 


—300 anys sense veríl 300 anys sense castelladrel 300 anys 
sense xarnecl Això cal ara als Catalans. 


Pl Pl el ll 


—La guerra per la independència fa 300 anys que dura — 
hem perduda qualque batalla, mes tothom sap que ben 
d'hora guanyarem la guerra. 


—Fa 300 que refusem els castelladres i llurs crueltats. I, en 
canvi, quin cas ens en foten2 Cap. 


—Al contrari, encar ens afegeixen càrregues infames que 
refusem en bloc. Com ara "la cottittufion, la selefion epanol- 
ass", "lo monarca epanole", "la lengia epanola'", etc. Quina 
horror de putrefacciól 


—Ara, guanyarem — tard o d'hora guanyarem. No serem 
moguts per cap tòxica nosa. 


Pl Pl el ll 


—Be vvise, Catalonianl Never (neverl), never trust the 
fucRing castilians — they re alvvays out to rob youl 


—By nov/ you must ve learned it. They are utterly avaricious 
thieves, they are bent on leaving you exposed to the bitter 
deadly void. 


—Ens ho han anat robant tot — ara ens volen robar l'ànima. 


—Continuen volent emblar-nos, llenca a llenca, cada 
comarca. Diguem nol Diguem: TERRITORI SENCER 
INNEGOCIABLE. 


—On és la llibertat dels CATALANS, Llibertat vol dir "poder 


refusar una imposició aliena". Qui no pot decidir el propi 
esdevenidor, com es pot dir lliure2 — carallot, es decep 
immensamentl 


Pl Pl el ll 


—La primera llibertat és la llibertat sense religió. No pas la 
llibertat de religió, la llibertat SENSE religió. (The first 
freedom is not freedom of religion, but FROM religion. 
Religion is another name for slavery./J Qui es diu religiós es 
diu esclau. 


—déu": entitat imaginària amb molts de noms erronis. 
L'únic nom de "déu" prou apropiat ans escaient és 
FALORNIA. Som-hi, som-hi, adoréssim tots la falòrnial 


Avesats prou n'esteml 


Pl Pl el ll 


—Arribada la llibertat, què en farem de tant de metec de 
nacionalitat obscena, castelladres i andalusos especialment 


—Farem com adés els d'Atenes. Si esdevenen CATALANS 
genuins, comptaran com el primer CATALÀ, car ens cal 
tothom contra els qui voldran tornar-nos-la a prendre, la 
llibertat. 


—I entre els qui voldran tornar-nos-la a prendre, la llibertat, 
Cal incloure-hi mant botifler, car com ara són els maleits 
botiflers els qui ens impedeixen d'obtindre-la, després 
tornaran a ésser ells els qui es faran còmplices dels qui 
voldran robar-nos-la. 


—Un botifler sempre és pitjor (i per això cal castigar-lo molt 
més durament) que no és mai cap metec. Qui de genuí 
CATALÀ esdevé enemic dels CATALANS i tanmateix no fot 
el camp, és corrupció que cal escapçar en sec. 


—En canvi d'un metec encar no esdevingut CATALÀ genuí 


(és CATALÀ genuí qui vol la llibertat per a una CATALÒNIA 
sencera) es pot esperar qualsevol cosa, i cal doncs malfiar- 
se'n tothora. 


Pl Pl el ll 


—Maleits els cagalansi Maleits per sempre més els cagats qui 
amb afalacs estoven els bestiotes". 


—Els bestiotes afalagats pels maleits són els cruels 
torturaires amb uniforme i sense: llança de ferro de la púrria 
avariciosa qui ens envaeixl 


—Els cagalans són merdosos, fallits, Catalans qui no lluiten 
per la llibertat i independència de tota Catalònia, i doncs hi 
fan nosa i per Xo cal fer-ne acop. 


—Tot Català qui no fa, passivament o activa, per la llibertat i 
la independència de tota Catalònia és pes mort que cal 


llençar borda avall. 


Pl Pl el Pl 


—Què impedeix la nostra unió contra l'invasor2 Ah, sí. Els 
esclaus, els covards, els ignorants. 


—f Els esclaus no tenen permès d'unirs, els covards no gosen 
unirs, els ignorants no poden unir s." 


—Quina degeneraciól Ens mantenen esclaus, ens mantenim 
covards, ens rabegem en la ignorància. 


Pl Pl el ll 


—No em donis caritat, desgraciat — els qui pagaven per 
desesclavitzar esclaus han fet que hagi més esclaus que mai: 
així el negoci ret més. 


—Qui dóna caritat, o té més del que es mereix i caldria fotre- 
li barrada, o l'únic que vol és humiliar-te perquè és un 
malparit de mena. Tota caritat és insult. 


Pl Pl Pl ll 


—Per què enmig de Catalònia hi han ficats xarnecs i gavatxs 
tota una llargueruda merdegada de policies "fronterers" que 


enllorda el paisatge2 Fora els pudentsi 


—Eh que "policia" hauria d'anar amb polit2 Per què doncs 
tan sovint, entost de fer res més polit, ho fan molt més brut2 
No els diu la gent "pudents" per resl Car per comptes de 
netejar, enllordenI 


Pl Pl el ll 


—S'atansa l'escassetatl L'ull esfereit del cavall ens en fa cinc 
cèntimsi 


—Inconcebiblel Hi ha gent qui tria de viure a la realitat quan 
podrien fer-ho en fantasial 


—Viure sol és fantàstic, viure acompanyat t'acula a la realitat 
de la cruel nuesa — i com més acompanyat, més aculat. 


—No seré esclau de la realitat — la realitat no és per a mi 
realitat feta per altre o altri, realitat per a mi és realitat feta 
per mi. 


Pl Pl el ll ll ll ll ll ll Ol Ol ll ll ll Ol ll ll ll lOl Ol Ol Ol ll ll ll ll ll ll ll ll ll ll ll fel 


Oit - vint-i-set 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Converses entreviades (als trens sincopadament oides) 


—Reneix l'esperança com reneix la ment. 


—Amb l'home bo Obamal 


—Com ell, PODEM: 


—Som-hi, som-hi, CATALANS, per què hauríem de PODER 
menys que d'altres ardides minoritatsl 


—Tots plegats PODEM assolir la llibertat. PODEM com els 
negres, com els indis, com els joves, com les dones, CAR 
SOM CATALANSI' I els Catalans PODENI 


—El meu president no és diu ni Antic ni Camps ni Montilla — 
tres homes per a un sol lloc, fotríem goigl Quin disbaratl No, 
el meu president és diu Obama. 


Pl Pl el ll 


—Fora el simi assassíl Se'ns fa llarga l'estona fins que fotrem 
al carrer el simi assassí qui assassinà indiscriminadament 
milions d'iradis. I encar roman sedec de sang i merda. 


—Amb forces massives de militarisme feixista el simi assassí 
terroritzà milions d'iraqis. Mai més simis assassins fotent de 
presidentl 


Pl Pl el ll 


—No ens expliquis pas, Duran i SalamanRa, quin gust té la 
merda al forat del cul del sabates amb sabates de qui les 
soles traucades on xarrupes han trepitjades merdes d'esclau. 


Pl Pl el ll 


—Companys, només hi ha una veritat irrefragable: "Que una 
boca (i no cal dir un nas, un cony, un cul) és sempre 
fregable." 


Pl Pl el ll 


— You can't run a government vvithout bullshit", va dir en 


Burroughs. No pots pas governar sense engreixinar les rodes 
del govern amb merda rai. Ara, cal reconèixer que valdria 
més d'afegir-hi de tant en tant alguna altra substància, a 
part la sòlita merda — com ara un escrúpol de justícia. 


Pl Pl el ll 


—Tot racisme duu implícit l'extermini de la raça odiada, car 
cap raça no es pot mai "esmenar" perquè el racista n'estigui 
prou content: el negre no pot lleixar d'ésser negre, el Català 
qui és Català no pot lleixar d'ésser Català. 


—L'enemic: paràsit i hipòcrita. 


—Per què, a EusRal Herria, la bòfia enemiga no gosa anar-hi 
a fer-hi el que fot sempre: de brutal malparit2 Mes a 
Catalònia no té cap por d'anar-hi2 


—Buròcrates de merda, buròcrates de la garrotada. Sempre 
hom els permet massa. 
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—Pensem-hi. Hi ha dues religions que es barallen sens atur: 
la religió del cul, vull dir, del cel, i la religió del progrés. La 
religió del cel vol tornar enrere on tot hi era "paradís", la del 
progrés vol anar endavant on tot hi serà "paradís", sí bada, 
creu-t'hol en realitat no venim d'enlloc ni anem enlloc — 
insignificants verms maldant i delmant — anant fent — en 
univers podrit. 
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—Dues mena d'exili: qui se sent estimat, esdevé bo: qui se 
sent viltingut, esdevé odiós. 


—L'autoodi només duu al suicidi. 


—Nacionisme (i més tard nacionalisme) és això: "lamentació 
i reivindicació" (Joan Fuster), en mots potser més durs i 
doncs més exactes: "carrincloneria ploramicosa de cosó mig 
violat, i odi ferit, esquírria mortridora de qui vol tornar-se'n, 
valent". 
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—Qui es descolonitza el qui encara el colonitza el tracta de 
terroristal En breu: el terrorista diu de terrorista el qui 
voldria alliberar-se'n, de l'ocupant: de l'odiat terrorista 
colonitzador. Sempre la mateixa sanguinària merdegadeta. 


—I parlant de quadrada merda... Per què serveix aquella 
merda d'edifici de les "Nacions" Unides (on la nostra nació 
no hi té acollida) i per què serveixen els paràsits qui hi 
sojornen2 Quin pa de merda a l'ull hi tenen que no veuen la 
condició massa cruel on els Catalans ens trobem — hi ha 


crueltat pitjor per a un poble que no poder ésser ell 
mateix...2 Per què hauria d'ésser un Català per força allò que 
més fàstic li fa i odi li porta: ecspanyol, merdanyol, 
caganyol...2 Per què no etziben, els de les "Nacions" Unides, 
Si són tan bons com diuen, una bomba atòmica als 
ecspanyols qui ens tenallen cruelment2 Al cor de 
l'irrespirable canfelip. Car què altre fer-ne, de les "Nacions" 
Unides2 Per que servirien sinó2 Per a això sobretot: per a 
alliberar les nacions de debò cruelment trepitjades per 
mitgesmerdes exacerbadament feixistes, com la "nació" 
massa repel-lent dels castelladres, qui ens trepitja tan 
rebregadament i amb tanta d'esquírria que no sembla voler 
aturar el trepig fins que ens ha trepitjats com si érem 
senarment calàpet verinós, tot fragmentat en bocinets de cos 
llavors retrepitjats fins a llur anihilament. 
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—Diu en Xopi (i té raó): "Les nacions entre elles s'escarnufen 
i s'alleven malvestats d'allò més ridícules — i el cas és que, 
digui el diguin, si fa no fa sempre l'endevinen." 


—AiXÒ vol dir, doncs, que, tot i que prou és cert el que diem 
dels castelladres, per què (per molt mentiders que siguin) el 
que diuen els castelladres de nosaltres hauria d'ésser 
mentida2 Deu haver-hi un fons de veritat. 


—Tothom es veu retratat Gatsia en un mirall deformant) en 
les grotesques acusacions que els altres els adrecen. 
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—El Català qui no té orgull d'ésser Català (o qui no està prou 
orgullós d'ésser de Catalònia, de TOTA Catalònia) és maleit 
reu de defecció. 


—De tota Catalònia, cal insistir-hi: de TOTA Catalònia — car 
la totalitat del territori és sempre innegociable. 


—Després de 300 anys de verinoses vaques flaques, ens en 
calen 300 de sanes vaques grasses, és a dir Catalanes. 


—300 anys sense veríl 300 anys sense castelladrel 300 anys 
sense xarnecl Això cal ara als Catalans. 
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—La guerra per la independència fa 300 anys que dura — 
hem perduda qualque batalla, mes tothom sap que ben 
d'hora guanyarem la guerra. 


—Fa 300 que refusem els castelladres i llurs crueltats. I, en 
canvi, quin cas ens en foten2 Cap. 


—Al contrari, encar ens afegeixen càrregues infames que 
refusem en bloc. Com ara "la cottittufion, la selefion epanol- 
ass", "lo monarca epanole", "la lengia epanola'", etc. Quina 


horror de putrefacciól 


—Ara, guanyarem — tard o d'hora guanyarem. No serem 
moguts per cap tòxica nosa. 
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—Be vvise, Catalonianl Never (neverl), never trust the 
fucRXing castilians — they re alvvays out to rob youl 


—By nov/ you must ve learned it. They are utterly avaricious 
thieves, they are bent on leaving you exposed to the bitter 
deadly void. 


—Ens ho han anat robant tot — ara ens volen robar l'ànima. 


—Continuen volent emblar-nos, llenca a llenca, cada 


comarca. Diguem nol Diguem: TERRITORI SENCER 
INNEGOCIABLE. 


—On és la llibertat dels CATALANS, Llibertat vol dir "poder 
refusar una imposició aliena". Qui no pot decidir el propi 
esdevenidor, com es pot dir lliure2 — carallot, es decep 
immensamentl 
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—La primera llibertat és la llibertat sense religió. No pas la 
llibertat de religió, la llibertat SENSE religió. (The first 
freedom is not freedom of religion, but FROM religion. 
Religion is another name for slavery./J Qui es diu religiós es 
diu esclau. 


—déu": entitat imaginària amb molts de noms erronis. 
L'únic nom de "déu" prou apropiat ans escaient és 
FALORNIA. Som-hi, som-hi, adoréssim tots la falòrnial 


Avesats prou n'esteml 
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—Arribada la llibertat, què en farem de tant de metec de 
nacionalitat obscena, castelladres i andalusos especialment 


—Farem com adés els d'Atenes. Si esdevenen CATALANS 
genuins, comptaran com el primer CATALÀ, car ens cal 
tothom contra els qui voldran tornar-nos-la a prendre, la 
llibertat. 


—I entre els qui voldran tornar-nos-la a prendre, la llibertat, 
Cal incloure-hi mant botifler, car com ara són els maleits 
botiflers els qui ens impedeixen d'obtindre-la, després 
tornaran a ésser ells els qui es faran còmplices dels qui 
voldran robar-nos-la. 


—Un botifler sempre és pitjor (i per això cal castigar-lo molt 
més durament) que no és mai cap metec. Qui de genuí 
CATALÀ esdevé enemic dels CATALANS i tanmateix no fot 
el camp, és corrupció que cal escapçar en sec. 


—En canvi d'un metec encar no esdevingut CATALÀ genuí 
(és CATALÀ genuí qui vol la llibertat per a una CATALÒNIA 
sencera) es pot esperar qualsevol cosa, i cal doncs malfiar- 
se'n tothora. 
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—Maleits els cagalansi Maleits per sempre més els cagats qui 
amb afalacs estoven els bestiotes". 


—Els bestiotes afalagats pels maleits són els cruels 
torturaires amb uniforme i sense: llança de ferro de la púrria 
avariciosa qui ens envaeixl 


—Els cagalans són merdosos, fallits, Catalans qui no lluiten 
per la llibertat i independència de tota Catalònia, i doncs hi 
fan nosa i per Xo cal fer-ne acop. 


—Tot Català qui no fa, passivament o activa, per la llibertat i 
la independència de tota Catalònia és pes mort que cal 
llençar borda avall. 
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—Què impedeix la nostra unió contra l'invasor2 Ah, sí. Els 
esclaus, els covards, els ignorants. 


—f Els esclaus no tenen permès d'unirs, els covards no gosen 
unirs, els ignorants no poden unir s." 


—Quina degeneraciól Ens mantenen esclaus, ens mantenim 


covards, ens rabegem en la ignorància. 
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—No em donis caritat, desgraciat — els qui pagaven per 
desesclavitzar esclaus han fet que hagi més esclaus que mai: 
així el negoci ret més. 


—Qui dóna caritat, o té més del que es mereix i caldria fotre- 
li barrada, o l'únic que vol és humiliar-te perquè és un 
malparit de mena. Tota caritat és insult. 
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—Per què enmig de Catalònia hi han ficats xarnecs i gavatxs 
tota una llargueruda merdegada de policies "fronterers" que 
enllorda el paisatge2 Fora els pudentsi 


—Eh que "policia" hauria d'anar amb polit2 Per què doncs 
tan sovint, entost de fer res més polit, ho fan molt més brut2 
No els diu la gent "pudents" per resl Car per comptes de 
netejar, enllordenI 
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—S'atansa l'escassetatl L'ull esfereit del cavall ens en fa cinc 
cèntimsi 


—Inconcebiblel Hi ha gent qui tria de viure a la realitat quan 
podrien fer-ho en fantasial 


—Viure sol és fantàstic, viure acompanyat t'acula a la realitat 
de la cruel nuesa — i com més acompanyat, més aculat. 


—No seré esclau de la realitat — la realitat no és per a mi 
realitat feta per altre o altri, realitat per a mi és realitat feta 
per mi. 
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Oit per vint-i-sisena vegada 
VVednesday, November 26, 2008 10:28 PM 


Oit, entre traúlls de neguitoses estisoretes, al procel-lós 
trajecte d'orella a orella. 


Avui (26.11.2008), al diari Avui (un diari que hauria de 
donar exemple sense por i tanmateix és dels més porucs) 
aquest altre patafi: 


Al títol (a la coberta) hi plantifica: 


"Montilla adverteix Mas que l'entorn "no li fa cap favor" si 
Vol ser president. 


En la sessió de control al Parlament, el president de la 
Generalitat ha respost amb contundència als tres partits de 
l'oposició i HA PARLAT DE LES SEVES SITUACIONS 
INTERNES." 
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Sense esmenar-ho, hi torna si fa no fot a la plana de dins: 


"Montilla adverteix Mas que el seu entorn "no li fa cap 
favor" si vol arribar a president. 


En la sessió de control al Parlament, el president de la 
Generalitat ha respost amb contundència als tres partits de 
l'oposició i HA PARLAT DE LES SEVES SITUACIONS 
INTERNES." 
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AiXÒ, a part d'irrisori, és escandalós. Un diari mig 
institucional" que sol a donar veu a dolls de merdanyolistes 
i que, damunt, per comptes d'enriquir el Català (o, si més 
no, no fer-lo malbé encar més), l'empobreix 
esmeperdudament, segurament tractant botiflerament de 
posar-lo a la baixíssima alçada del pobre algaraví xarnec 
(pobre en tot: en conceptes, en claredat, en vocabulari i en 
so). Després gemegarem que hi hagi tant de pallús qui 
malxerra i gosa escriure arreu en cagalà provincià. Amb 
models com aquest, què podríem esperar...l 


No. El Català és un idioma de magnituds del tot europees. 
No li manca ni un registre que no tinguin les més excelses 
llengies. És una de les millors eines per a l'expressió de 
qualsevol poble educat. Si hi hagués part de per ací qualque 
parla que hauria belleu d'imitar-ne una altra, la castelladra 
hauria d'emular la nostra, molt superior en tot. 
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Tant se val. Llegint allò, m'he fotut a riure a riallades 
amargues. Car és pot ésser més ridícul...2 


fEr Montilha" ha parlat "de les seves situacions internes" 2 


Deu tindre problemes afectius2 El tenim tot deprimit2 No li 
fila prou la xil-la2A ca seua no se l'estimen prou2 Té 
tendències marietes2 És un criptofeixista no gaire cripto...2 
Qui sapl La questió que situacions internes en té, pobrissól 
De plànyer rai, minyól 


I tanmateix, en aquest cas, per què dir-ho al Parlament2 
Quina culpa en tenen els culs-d'escó2 Per què voldrien saber 
les situacions internes del Morcilla2 Cal creure que cadascun 
dels culs-d'escó també té per resoldre situacions internes, i 
doncs que les d'altri els la deu portar d'allò pus fluixa, que 
no2 I revelar situacions peludes del fur intern... no és pas 
això afer de psiquiatres2 No hauria el Morcilla de limitar-se 
durant les sessions del Parlament a afers públics i de 
govern2 Per què arrossegar-hi les seues situacions internes2 
A quin món de pàries vivim2 


Ep... O potser volia el diari Avui dir ben incultament que el 
Morcilla ha parlat dels altres partits (que amb el seu 
participen de la conxorxa bare d'impedir la llibertat del 
poble Català), ha parlat dels partits, doncs, i de LLURS 
SITUACIONS INTERNES2 


Ara, si els adotzenats redactors del diari volien dir això, per 
què no ho deien2 Poc que costa tampoc gaire escriure bé el 
CATALA, recollonsi 


Pl Pl el ll 


Com a postil-la diguem-ne adient, això: 


El 9 Juny de 2008 publicava això en un bloc (ara esborrat, 
car segons quines propinquitats al capdavall més val evitar- 
les) del diari Avui. 


Contra les tietes paràsites qui espleten sense pietat. 


De tietes malignes i nebodes indefenses. 


La mamelluda ti "ETA explota un artefacte" deia l'Avui l'altre 
dia... I vaig trobar insultant que l'Avui tractés oimés 
d'artefacte la pobra minyona la qual ja es veu prou explotada 
per la putrefacta, maleida, tieta garrepa. La qual bufona 
Xicarrona — oidà, vatua, tafoi, reira, marrecs, i correm-hi, 
car... Car, com dic, aqueixa bestialment nyaufada al-lota 
s'escau d'ésser ni més ni menys que la seua pròpia nebodetal 
La nebodeta de la farta, empedera, tieta qui la colla i la fa 
callar i collir, cuixa desplegada, les oioses lleterades dels 
uniformats brutals homes de llei qui paguen la dura pela (a 
altri emblada) per a quitllar-se-la i bitllar-se-la. Escanyada, 
collada al llit, a desgrat quitllada, per forçà callant i recollint, 
collons, fastigosa lleterada de monstre infame, gràcil puel-la, 
pobrissonal 


A la qual xicoteta, doncs, qui, perquè és menor i no és prou 
ardida ni té prou mitjans per a rebentar la puta tieta qui 
l'explota, la tieta odiosa li va traient el suc, fent-la cardar i 
querar amb bruts criminals amb prou robats calers o prou 
robats poders a la butxaca. Car això vol dir explotar o 
espletar — vol dir, treure el suc a algú o a quelcom... 


El pagès espleta el cirerer, car en cull i en ven les cireres, i 
espleta o explota els bacons de la soll, car els mata i en ven la 
carn. El patró explota l'operari. Els diversos ramaders llurs 
nyuns, eugues o girafes, de qui en munyen i venen les llets. 


Els "artistes" i "escriptors" són munyits ans explotats pels 
qui els "publiquen" i en fan doncs prostituts. Ah, ni cal dir, i 
els capellans munyen ans espleten betzols i fanocs. Els 
escarcellers els engarjolats. Els metges els hipocondríacs i 
els subnormals. Tant se val, ens hi estendríem... La questió: 
la tieta explota la neboda, com els lladres exploten els 
carallots qui es deixen robar... 


I quan hi ha qualque artefacte que esclata, com ara si la 
tragitosa tieta fes esclatar, de per riure, a la butxaca de 
l'esbufegat, molt pudent, conyarrí qui se li quitlla o fot la 
neboda, una piula, un tro, o un correcames... I el repel-lent 
conyarrí i la llorda tieta confabulats potser rient-se'n doncs 
grassament del tro que esclatava, millor que no a la butxaca 
dels pantalons del lladre armat, a la butxaca de la bata 
espellifada de la primaveral nebodeta, aquell cassigall de 
flonja bateta penjada al ganxo de rere la porta... Allò rai. La 
nebodeta tota vergonyosa i plena de verdancs i sangtraits 
qui es posa la bata, i la bata, barrum, que hi esclata el tro a la 
butxaca, i... Allò fa riure els dos malparits units en vil 
conxorxa... Tret que... Tret que posem per cas que l'artefacte 
esclata, per comptes d'esclatar en cap butxaca casolana, 
esclata, dic, en qualque indret que representa qualque 
institució que explota el poble — la gent del poble aixafada 
per bota militar, mantinguda doncs encadenada, cascun dels 
seus individus sense propis drets, tractats com a mitges 
persones, no gens lliures — (car només en la independència 
pot cap poble viure la llibertat) — qualque institució 
asfixiant, com ara posem per cas la casa d'un datpelcul 
traidor qui voldria que tothom fes bondat i parés ben oberta 
la butxaca perquè els lladres de reglament poguessin pouar- 
hi a lloure i, si així els rotava, ficar-hi en acabat per xanxa 
uns explosius..., llavors què, doncs...2 Llavors qui explota 


l'artefacte, qui explota la situació...2 


Home, palèsi L'exploten els mitjans addictes al règim 
terrorista que, per mitjà de la terror armada, manté la 
injustícia que qui més treballa sigui qui més pagui, i que qui 
més es baralli per la llibertat, més rebi. 


I, al contrari, que aquell qui, amb els ocupants armats 
darrere, fa propaganda contra qui vol per al seu poble la 
mateixa independència i doncs la mateixa llibertat dels 
pobles sencers, que aquell carrincló esgargamellat qui, pels 
mitjans addictes al règim, renega i demana el cap clavat 
damunt les rafes i les rifes, exigeix el cap segat del qui no vol 
que els seus siguin tractats de mitges persones, que aqueix 
repugnant venut qui s'escarrassa contra la llibertat i la 
independència i la totalitat de la persona, que aqueix paràsit 
maligne i virulent qui ens vol mitges persones, sigui doncs 
premiat i llagotejat. 


I així s'estableix l'ordre de preferència i llagoteig — tal com 
mana el règim terrorista i el mitjà addicte prou segueix. Cal 
proclamar a tort i a dret que cal de totes totes que li sigui 
llegut — i que damunt en sigui preuat a doble pàgina — li 
sigui sempre llegut, dic, al qui més se'n foti i insulti i 
mandregi (com qualsevol monarca canfelipenc, degenerat), 
de robar amb tota impunitat i d'explotar l'esclat de qualsevol 
artefacte — sobretot si el fica ell mateix o els seus saigs o 
merdacaners, és clar, car al capdavall qui es creuria el que 
diu un mitjà addicte al règim terrorista...2 Les falòrnies que 


publiquen pas que se les creuen ja gaires gamarussos, nol 


L'Avui, com tot mitjà addicte al règim, sempre sembla que 
vagi a favor de les tietes contra les nebodetes. No se li veu 
mai que vagi a favor del bo. Xut-xut, que nyeclis. Sempre... 
sempre a favor del dolent. No podem pas dir que sigui de 
debò el nostre diari, xut. Sense independència no hi ha 
llibertat, i sense llibertat no hi ha diari, es veu, que pugui ni 
sàpigui dir la veritat. Tot és degenerescència. La rel podrida, 
quins fruits n'esperaríem2 


Sense independència no us ens en creiem un mot, ni avui ni 
ahir — així que anéssiu perbocant les vostres buidarades 
contra la gent bona — nós rai — encar farem i anirem perquè 
al capdavall sigui la neboda la qui guanyi i la tieta castellana 
terrorista la qui espetegui a la presó, i, si es pogués fer, a la 
presó eterna de l'anihilament. Car amb els paràsits hom en 
fa això: els trepitja fins a l'extinció. Cap mena de pietat, no, 
contra les tietes paràsites qui espleten sense pietat les no pas 
prou armades nebodetes, vós. 
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Hum. El 17 de Maig de 2008, al mateix guaitajorns difunt hi 
ficava això: 


El va convèncer que se n'anés i ara l'il-lusiona d'acomplir la 
missió encomanada. 


El va convèncer que se n'anés i ara l'il-lusiona d'acomplir la 
missió encomanada. O: M'han sentit renegar...lAi, 
mestretites nervioset que sóc. Home, car al capdavall és 
irritant de veure que els escrivans de l'Avui continuen 
manllevant a mans besades el barroer llenguatge casernari, i 
doncs feixista, dels castellans. Ahir "marxava" en Deco, com 
si l'elegant portuguès s'hagués militaritzat de cop i volta, i 
amb botes hitlerianes o napoleòniques i amb el fusell 
destrempat s'hagués ficat a etzibar puntades amunt i avall i 
a tort i a dret com un ànec amb una piula roent al cul. Avui 
mateix ens diuen que "A Cesc també li agradaria tornar i, de 
moment, ja ha fet un parell de passos importants: 
desvincular-se de Joseba Díaz, l'agent que el va convèncer 
per marxar fa cinc anys. " Renoi, aquest Joseba deu ésser un 
"sergent" d'aquells més xuclats de substància i alhora 
"convincent" a collons. Car en Cesc és un home encara més 
elegant que en Deco, i quin fàstic no deu fer veure'l marxar 
com un nazi. Esplèndid doncs que es "desvinculi - es tregui 


el taló de la bota armada del pobre "culi" - i això com més 
aviat millor. Car altrament se li garratibaven les cuixes i no 
era bo per a fer cap dríbling ni cap correguda èpica camp 
amunt. 


A l'edició d'avui te'n trobes una altra de "brillant". El 
director mateix de la publicació ens diu que: "La sèrie 
d'articles que estem publicant de Cap on va Catalunya2 està 
sent un èxit per les idees brillants que hi exposen els qui hi 
escriuen. Gairebé tothom que hem convidat, ha acceptat el 
repte amb il-lusió." Il-lusionats que els reptin2 Hum, doncs 
sí que són poca-cosetal Si que són merdegadeta i àdhuc 
potser no gaire desempallegats. Uns acollonidets2 Uns 
masoquistes i tot2 Hom els mou un vol, hom el reprèn, hom 
els bonega, hom els aporrina, hom els fot qualque eixabuc, o 
grony, o engrinya, o arrambatge, o salafarda, qualque desalt 
0 reptiri potser de caldéu, hum, i ells tan il-lusionats2 
Carallotsi 


Ara, potser el director la mímica l'esclafa i s'emmirallava en 
els ignots veins2 I potser (qui sap) volia dir que els tristets i 
cagadets eren forts i ardits i ben desempallegats i acceptaven 
el desafiament, l'arramiment, l'acuindament, la comesa, la 
tasca, la prova, la tençó, la incitació, l'esperonada...2 Qui 
sap. 


Com que sé que a l'Avui hi senten d'allò milloret, sé que em 
sentiran, i que potser no els sabrà greu que els assenyali 
qualque mancança d'escrivà pipioli. Sé que hi senten tan bé 


perquè fins i tot t'ho diuen a començament de pàgina. Hom 
prova de votar dues vegades sense abans esborrar la galeta i 
et surten amb: Ho sentim però no podeu votar dos cops 
M'han sentit renegar...2 Doncs sí que tenen bona oida, vósi 
Ara, es veu que greu no els en sap gens, només que senten 
càntics ponentins, d'aquells tan fastigosos, ai. 
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Bé. I l'u de Juny de 2008 veig que hi havia dit això altre: 


Llibertat s'escriu en Català. 


Llibertat s'escriu en Català, o Qui llegeix en lladre s'autotol 
tota dignitat, fa el paper del foll, s'autoroba tota possibilitat 
ulterior de llibertat... 


Llegia l'altre dia que deien que encar ara als quioscs de les 
capitals Catalanes no s'hi veu pràcticament sinó de 
castellufa. Fa uns trenta anys vaig visitar per darrer cop la 
família — ningú dels nostres mai no ha dita una paraula en 
llufa que no sigui per a fotre-se'n. És clar, només cal veure 
quina representació més galdosa no duen a terres Catalanes 
els ocupants — militars, flamenquistes, buròcrates, la corrua 
lletja de fàmuls curts de gambals tot plegat... 


I quan hom deia una paraula en llufa era per a dir si n'eren 
de "carrinclonets els xarneguets", com fotien riure amb llurs 
sortides de pallús qui mai serà quiti d'ignorància. 


I nogensmenys, tant algun de mos germans com mos oncles, 
llegien, com cosa natural, diaris i revistes feixistes escrits en 
llufa. Diaris i revistes feixistes I feixisme és nacionalisme 
d'estat, com tothom sap, i ningú no fot més descaradament 
nacionalisme d'estat, és a dir, feixisme, que els 
autoanomenats "Tofialitah"/. Llegien, doncs, dic, alguns dels 
meus familiars, diaris i revistes feixistes escrits en llufa — 
estil "er paí" o "cambielho 16" — i no se n'adonaven que el 
que llegien era dit per la mateixa mena de gent fastigosa 1 
ridícula qui en vida normal ells viltenien 
despreocupadament. 


—Qui no se n'adona2 


Qui no se n'adona, que els deia, escruixit. Un equival a 
l'altre. El mateix feixista qui ocupa Catalònia i la vol anihilar 
perquè ens assimili l'avariciosa castella (que és llur pàtria, 
amb el nom ara ja tot malmès d'espanya — tolt adés 
furtivament, i més tard ja robat vilment a les altres nacions 
de la península), el qui vol que ens assimili la irrisòria i 
terrorista castella, dic, i vol que desapareguem doncs del 
mapa, que no siguem ja sinó espectre de quelcom que mai 
no fou nat, i doncs tost mai ni afoll per ningú sosvingut, 
aquest llegiu. Aquest qui ens vol esfumats com cendres 
endutes pel furient cap de fibló. Ni sosveniment ni 
membrança de nós enlloc mai pus no ha de romandre'n: 
aquest és llur programa. L'ocupant i els qui escriuen als 
vostres torcaculs. L'ocupant i els qui escriuen en aqueixos 
papers de torcar el cul tenen el mateix programa i escriuen 
en la mateixa llengua vírica. Fan propaganda castelluífa i ens 
volen fosos en el no-res, i com més enjorn millor. No us 
n'hauríeu de riure mai més, d'aqueixos carrinclons 
Xarneguets — els carrinclons i els carallots sou vosaltres. 


l'Exactament com allò que contava el mític ans gegantí 
Pedrolo. Un dia a casa el botiguer, el botiguer enraonava a 
un ocupant en ocupant (en enemic, en lladre). Tantost 
l'ocupant fotia el camp, el botiguer se li'n fotia: "Aquest 
carallotl" (Volent dir: pobre miserablel) I en Pedrolo li va 
dir: "Doncs no deu ésser tampoc tan carallot que us fa parlar 
en la seua llengua." (Volent dir: el carallot l'ets tu, botiguer 
ximplet, que qualsevol apèndix de l'estat feixista et fa 
agenollar perquè li llepis el llapis per què pixa.) I qui llegeix 


en lladre, es fa enemic de si mateix: s'autoroba, s'autotol tota 
dignitat, i doncs tota possibilitat de llibertat. / 


I els anys s'escolen i em diuen, o si més no ho llig, que la 
cosa s'espatlla: la cosa no s'arregla, s'espatlla, els quioscs 
plens de quisca, com abans: potser no pas, potser encar més 
plens que no abans i tot. 


Malament, malament rai. Poble mesell qui renega de l'ànima 
seua, i es gira contra els qui lluitaren centúries i centúries 
perquè el verí no entrés. I si entrava per via de vil ocupació, 
si més no que no es percolés ni s'infiltrés al cabal sanguini i 
menys al cabal cerebral de l'enteniment. I, a canvi, què2 Ah, 
malastrucsi El compren. El compren, el verí. El compren (el 
verí) i tot, el compren perquè els entri a casa. I en prenen, 
només empesos per la propaganda lladral Brètols, betzolsi 
L'enverinamentl Si això no és pas suicidil 


lFóra de bon metge (ah, si fos metgel) recomanar a cada 
Català que se n'abstingui, d'aquest verinot altrament tan 
repel-lent. I que se n'abstingui, cada bon Català, pel cap baix 
uns 300 anys. Recomanant molt vivament, aquesta és la 
recepta cabdal, vital, inevitable: 300 anys de dejú pel cap 
baix pel que fa aquest verí tan repel-lent, tan repel-lent, tan 
repel-lent./ 


Passejant el paquiderm, hi havia un polit bohemi resident a 
la cantonada, i em demanà pel nom de l'elefant. Es diu, li 
dic, Maridet, car el llit m'escalfa. I sapiguéssiu, bon aparcat, 
que hi ha una cafarnaúm (un mercat de Calaf de cafres), una 
cafarnatm d'elefants qui em festeja, llas. Cascun pretén 
esdevindre el meu amant. Per xo els faig ensenyar la poteta. 
Ha d'ésser poteta blanca, com la d'en Maridet, i, si se 
l'enfarinen, de seguida els atrapi per l'accent — l'accent 
traeix llur mala idea. Qui parla malament, segur que la fa 
torta — i qui la fa torta, tort pensa, i, si pensa gaire, pensa a 
fer torts. No ens deixéssim pas decebre per qui ens voldria 
decebuts i pagant el beure verinós. 


ICar cert és que irrita a aquest romàntic quiromàntic 
l'empre obtús de certs mitjans (inclòs el diari Avui, no gaire 
lluminós) del verb decebre: decebi, deceps, decep..., 

decebut. Que vol dir "enganyar", "engalipar". I mai no vol dir 
desil-lusionar, desenganyar, desencantar", que és el que els 
trists gamarussos que el fan servir semblen esmar-se que vol 
dir. 


No, gamarussos, nol Vol dir justament el contraril Decepció 
vol dir engany. I si us han dit que decepció vol dir desengany 
us han decebut, us han encolomada una decepció d'aquelles 
ben grosses. 


Quan voleu dir "desengany, desil-lusió, desencant" per què 
justament no dieu això, per què dieu en canvi el contrari del 


que voldríeu dir2 Qui us decebia tan fastuosament2 Per què 
no dieu "Quin desencant per al Barçal Volia jugar a la lliga 
Catalana i encar juga a la feixista dels lladres" Car quan 
dieu "el Barça decebut" és ben veritat que, si continua jugant 
a la lliga terrorista, hom el decep — i fortl 


Ara, els decebuts sem tots plegatsi Car encar hem de seguir- 
los en lliga enemiga, encar hem de seguir el Barça, i el 
València, i el Sabadell i el Mallorca, etc., com a bons culers 
qui sem d'aquests equips sensacionals, en lliga enemigal 


Ara, que els culers siguem uns decebuts, no vol dir que 
n'estem quan el nostre equip (el Lleida, l'Hèrcules, 
l'Europa...) perdin. Llavors estem desencantats. Quan dieu, 
gamarussos, "Els seguidors del Barça decebuts", voleu 
segurament dir: "Quin desengany (quin desencant, quina 
desil-lusió) per als seguidors del Barça", o voleu dir: "Els 
seguidors del Barça cauen del ruc. Els seguidors del Barça 
topen amb l'amarga (la dura) realitat. Els seguidors del 
Barça s'enduen un bon patac moral", etc. 


"Els seguidors del Barça esclafats, abatuts, tocats"... Mai 
decebuts" perquè llur equip perdi. "Decebuts" perquè el fan 
jugar en lliga malparida, això sí. Ara, quan llur equip perd, 
doncs sí, també: desil-lusionats, pobrissons: o fotuts, o gens 
de filis... Això i prou. Car perdre, rai. Pitjor és l'altra cosa, 
l'altra, l'altra...) 
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Doncs sí, re, ja ho veieu, tot això. 


Oit - vint-i-sis -. 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Oit, entre traúlls de neguitoses estisoretes, al procel-lós 
trajecte d'orella a orella. 


Avui (26.11.2008), al diari Avui (un diari que hauria de 
donar exemple sense por i tanmateix és dels més porucs) 
aquest altre patafi: 


Al títol (a la coberta) hi plantifica: 


"Montilla adverteix Mas que l'entorn "no li fa cap favor" si 
Vol ser president. 


En la sessió de control al Parlament, el president de la 
Generalitat ha respost amb contundència als tres partits de 
l'oposició i HA PARLAT DE LES SEVES SITUACIONS 
INTERNES." 
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Sense esmenar-ho, hi torna si fa no fot a la plana de dins: 


"Montilla adverteix Mas que el seu entorn "no li fa cap 
favor" si vol arribar a president. 


En la sessió de control al Parlament, el president de la 
Generalitat ha respost amb contundència als tres partits de 
l'oposició i HA PARLAT DE LES SEVES SITUACIONS 
INTERNES." 
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AiXÒ, a part d'irrisori, és escandalós. Un diari mig 
institucional" que sol a donar veu a dolls de merdanyolistes 
i que, damunt, per comptes d'enriquir el Català (o, si més 
no, no fer-lo malbé encar més), l'empobreix 
esmeperdudament, segurament tractant botiflerament de 
posar-lo a la baixíssima alçada del pobre algaraví xarnec 
(pobre en tot: en conceptes, en claredat, en vocabulari i en 
so). Després gemegarem que hi hagi tant de pallús qui 


malxerra i gosa escriure arreu en cagalà provincià. Amb 
models com aquest, què podríem esperar...l 


No. El Català és un idioma de magnituds del tot europees. 
No li manca ni un registre que no tinguin les més excelses 
llengies. És una de les millors eines per a l'expressió de 
qualsevol poble educat. Si hi hagués part de per ací qualque 
parla que hauria belleu d'imitar-ne una altra, la castelladra 
hauria d'emular la nostra, molt superior en tot. 
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Tant se val. Llegint allò, m'he fotut a riure a riallades 
amargues. Car és pot ésser més ridícul...2 


fEr Montilha" ha parlat "de les seves situacions internes" "2 


Deu tindre problemes afectius El tenim tot deprimit2 No li 
fila prou la xil-laPA ca seua no se l'estimen prou2 Té 
tendències marietes2 Es un criptofeixista no gaire cripto...2 


Qui sapl La questió que situacions internes en té, pobrissól 
De plànyer rai, minyól 


I tanmateix, en aquest cas, per què dir-ho al Parlament 
Quina culpa en tenen els culs-d'escó2 Per què voldrien saber 
les situacions internes del Morcilla2 Cal creure que cadascun 
dels culs-d'escó també té per resoldre situacions internes, i 
doncs que les d'altri els la deu portar d'allò pus fluixa, que 
no2 I revelar situacions peludes del fur intern... no és pas 
això afer de psiquiatres2 No hauria el Morcilla de limitar-se 
durant les sessions del Parlament a afers públics i de 
govern2 Per què arrossegar-hi les seues situacions internes2 
A quin món de pàries vivim2 


Ep... O potser volia el diari Avui dir ben incultament que el 
Morcilla ha parlat dels altres partits (que amb el seu 
participen de la conxorxa bare d'impedir la llibertat del 
poble Català), ha parlat dels partits, doncs, i de LLURS 
SITUACIONS INTERNES2 


Ara, si els adotzenats redactors del diari volien dir això, per 
què no ho deien2 Poc que costa tampoc gaire escriure bé el 
CATALA, recollonsi 
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Com a postil-la diguem-ne adient, això: 


El 9 Juny de 2008 publicava això en un bloc (ara esborrat, 
car segons quines propinquitats al capdavall més val evitar- 
les) del diari Avui. 


Contra les tietes paràsites qui espleten sense pietat. 


De tietes malignes i nebodes indefenses. 


La mamelluda ti "ETA explota un artefacte" deia l'Avui l'altre 
dia... I vaig trobar insultant que l'Avui tractés oimés 
d'artefacte la pobra minyona la qual ja es veu prou explotada 
per la putrefacta, maleida, tieta garrepa. La qual bufona 


Xicarrona — oidà, vatua, tafoi, reira, marrecs, i correm-hi, 
car... Car, com dic, aqueixa bestialment nyaufada al-lota 
s'escau d'ésser ni més ni menys que la seua pròpia nebodetal 
La nebodeta de la farta, empedera, tieta qui la colla i la fa 
callar i collir, cuixa desplegada, les oioses lleterades dels 
uniformats brutals homes de llei qui paguen la dura pela (a 
altri emblada) per a quitllar-se-la i bitllar-se-la. Escanyada, 
collada al llit, a desgrat quitllada, per forçà callant i recollint, 
collons, fastigosa lleterada de monstre infame, gràcil puel-la, 
pobrissonal 


A la qual xicoteta, doncs, qui, perquè és menor i no és prou 
ardida ni té prou mitjans per a rebentar la puta tieta qui 
l'explota, la tieta odiosa li va traient el suc, fent-la cardar i 
querar amb bruts criminals amb prou robats calers o prou 
robats poders a la butxaca. Car això vol dir explotar o 
espletar — vol dir, treure el suc a algú o a quelcom... 


El pagès espleta el cirerer, car en cull i en ven les cireres, i 
espleta o explota els bacons de la soll, car els mata i en ven la 
carn. El patró explota l'operari. Els diversos ramaders llurs 
nyuns, eugues o girafes, de qui en munyen i venen les llets. 
Els "artistes" i "escriptors" són munyits ans explotats pels 
qui els "publiquen" i en fan doncs prostituts. Ah, ni cal dir, i 
els capellans munyen ans espleten betzols i fanocs. Els 
escarcellers els engarjolats. Els metges els hipocondríacs i 
els subnormals. Tant se val, ens hi estendríem... La questió: 
la tieta explota la neboda, com els lladres exploten els 
carallots qui es deixen robar... 


I quan hi ha qualque artefacte que esclata, com ara si la 
tragitosa tieta fes esclatar, de per riure, a la butxaca de 
l'esbufegat, molt pudent, conyarrí qui se li quitlla o fot la 
neboda, una piula, un tro, o un correcames... I el repel-lent 
conyarrí i la llorda tieta confabulats potser rient-se'n doncs 
grassament del tro que esclatava, millor que no a la butxaca 
dels pantalons del lladre armat, a la butxaca de la bata 
espellifada de la primaveral nebodeta, aquell cassigall de 
flonja bateta penjada al ganxo de rere la porta... Allò rai. La 
nebodeta tota vergonyosa i plena de verdancs i sangtraits 
qui es posa la bata, i la bata, barrum, que hi esclata el tro a la 
butxaca, i... Allò fa riure els dos malparits units en vil 
conxorxa... Tret que... Tret que posem per cas que l'artefacte 
esclata, per comptes d'esclatar en cap butxaca casolana, 
esclata, dic, en qualque indret que representa qualque 
institució que explota el poble — la gent del poble aixafada 
per bota militar, mantinguda doncs encadenada, cascun dels 
seus individus sense propis drets, tractats com a mitges 
persones, no gens lliures — (car només en la independència 
pot cap poble viure la llibertat) — qualque institució 
asfixiant, com ara posem per cas la casa d'un datpelcul 
traidor qui voldria que tothom fes bondat i parés ben oberta 
la butxaca perquè els lladres de reglament poguessin pouar- 
hi a lloure i, si així els rotava, ficar-hi en acabat per xanxa 
uns explosius..., llavors què, doncs...2 Llavors qui explota 
l'artefacte, qui explota la situació...2 


Home, palèsi L'exploten els mitjans addictes al règim 
terrorista que, per mitjà de la terror armada, manté la 
injustícia que qui més treballa sigui qui més pagui, i que qui 
més es baralli per la llibertat, més rebi. 


I, al contrari, que aquell qui, amb els ocupants armats 
darrere, fa propaganda contra qui vol per al seu poble la 
mateixa independència i doncs la mateixa llibertat dels 
pobles sencers, que aquell carrincló esgargamellat qui, pels 
mitjans addictes al règim, renega i demana el cap clavat 
damunt les rafes i les rifes, exigeix el cap segat del qui no vol 
que els seus siguin tractats de mitges persones, que aqueix 
repugnant venut qui s'escarrassa contra la llibertat i la 
independència i la totalitat de la persona, que aqueix paràsit 
maligne i virulent qui ens vol mitges persones, sigui doncs 
premiat i llagotejat. 


I així s'estableix l'ordre de preferència i llagoteig — tal com 
mana el règim terrorista i el mitjà addicte prou segueix. Cal 
proclamar a tort i a dret que cal de totes totes que li sigui 
llegut — i que damunt en sigui preuat a doble pàgina — li 
sigui sempre llegut, dic, al qui més se'n foti i insulti i 
mandregi (com qualsevol monarca canfelipenc, degenerat), 
de robar amb tota impunitat i d'explotar l'esclat de qualsevol 
artefacte — sobretot si el fica ell mateix o els seus saigs o 
merdacaners, és clar, car al capdavall qui es creuria el que 
diu un mitjà addicte al règim terrorista...2 Les falòrnies que 
publiquen pas que se les creuen ja gaires gamarussos, nol 


L'Avui, com tot mitjà addicte al règim, sempre sembla que 
vagi a favor de les tietes contra les nebodetes. No se li veu 
mai que vagi a favor del bo. Xut-xut, que nyeclis. Sempre... 
sempre a favor del dolent. No podem pas dir que sigui de 
debò el nostre diari, xut. Sense independència no hi ha 


llibertat, i sense llibertat no hi ha diari, es veu, que pugui ni 
sàpigui dir la veritat. Tot és degenerescència. La rel podrida, 
quins fruits n'esperaríem2 


Sense independència no us ens en creiem un mot, ni avui ni 
ahir — així que anéssiu perbocant les vostres buidarades 
contra la gent bona — nós rai — encar farem i anirem perquè 
al capdavall sigui la neboda la qui guanyi i la tieta castellana 
terrorista la qui espetegui a la presó, i, si es pogués fer, a la 
presó eterna de l'anihilament. Car amb els paràsits hom en 
fa això: els trepitja fins a l'extinció. Cap mena de pietat, no, 
contra les tietes paràsites qui espleten sense pietat les no pas 
prou armades nebodetes, vós. 
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Hum. El 17 de Maig de 2008, al mateix guaitajorns difunt hi 
ficava això: 


El va convèncer que se n'anés i ara l'il-lusiona d'acomplir la 
missió encomanada. 


El va convèncer que se n'anés i ara l'il-lusiona d'acomplir la 
missió encomanada. O: M'han sentit renegar...tAi, 
mestretites nervioset que sóc. Home, car al capdavall és 
irritant de veure que els escrivans de l'Avui continuen 
manllevant a mans besades el barroer llenguatge casernari, i 
doncs feixista, dels castellans. Ahir "marxava" en Deco, com 
si l'elegant portuguès s'hagués militaritzat de cop i volta, i 
amb botes hitlerianes o napoleòniques i amb el fusell 
destrempat s'hagués ficat a etzibar puntades amunt i avall i 
a tort i a dret com un ànec amb una piula roent al cul. Avui 
mateix ens diuen que "A Cesc també li agradaria tornar i, de 
moment, ja ha fet un parell de passos importants: 
desvincular-se de Joseba Díaz, l'agent que el va convèncer 
per marxar fa cinc anys. " Renoi, aquest Joseba deu ésser un 
"sergent" d'aquells més xuclats de substància i alhora 
convincent" a collons. Car en Cesc és un home encara més 
elegant que en Deco, i quin fàstic no deu fer veure'l marxar 
com un nazi. Esplèndid doncs que es "desvinculi" - es tregui 
el taló de la bota armada del pobre "culi" - i això com més 
aviat millor. Car altrament se li garratibaven les cuixes i no 
era bo per a fer cap dríbling ni cap correguda èpica camp 
amunt. 


A l'edició d'avui te'n trobes una altra de brillant". El 
director mateix de la publicació ens diu que: "La sèrie 


d'articles que estem publicant de Cap on va Catalunya2 està 
sent un èxit per les idees brillants que hi exposen els qui hi 
escriuen. Gairebé tothom que hem convidat, ha acceptat el 
repte amb il-lusió." Il-lusionats que els reptin2 Hum, doncs 
sí que són poca-cosetal Si que són merdegadeta i àdhuc 
potser no gaire desempallegats. Uns acollonidets2 Uns 
masoquistes i tot2 Hom els mou un vol, hom el reprèn, hom 
els bonega, hom els aporrina, hom els fot qualque eixabuc, o 
grony, o engrinya, o arrambatge, o salafarda, qualque desalt 
0 reptiri potser de caldéu, hum, i ells tan il-lusionats2 
Carallotsi 


Ara, potser el director la mímica l'esclafa i s'emmirallava en 
els ignots veins2 I potser (qui sap) volia dir que els tristets i 
cagadets eren forts i ardits i ben desempallegats i acceptaven 
el desafiament, l'arramiment, l'acuindament, la comesa, la 
tasca, la prova, la tençó, la incitació, l'esperonada...2 Qui 
sap. 


Com que sé que a l'Avui hi senten d'allò milloret, sé que em 
sentiran, i que potser no els sabrà greu que els assenyali 
qualque mancança d'escrivà pipioli. Sé que hi senten tan bé 
perquè fins i tot t'ho diuen a començament de pàgina. Hom 
prova de votar dues vegades sense abans esborrar la galeta i 
et surten amb: Ho sentim però no podeu votar dos cops 
M'han sentit renegar...2 Doncs sí que tenen bona oida, vósi 
Ara, es veu que greu no els en sap gens, només que senten 
càntics ponentins, d'aquells tan fastigosos, ai. 
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Bé. I l'u de Juny de 2008 veig que hi havia dit això altre: 


Llibertat s'escriu en Català. 


Llibertat s'escriu en Català, o Qui llegeix en lladre s'autotol 
tota dignitat, fa el paper del foll, s'autoroba tota possibilitat 
ulterior de llibertat... 


Llegia l'altre dia que deien que encar ara als quioscs de les 
capitals Catalanes no s'hi veu pràcticament sinó de 

castellufa. Fa uns trenta anys vaig visitar per darrer cop la 
família — ningú dels nostres mai no ha dita una paraula en 
llufa que no sigui per a fotre-se'n. És clar, només cal veure 


quina representació més galdosa no duen a terres Catalanes 
els ocupants — militars, flamenquistes, buròcrates, la corrua 
lletja de fàmuls curts de gambals tot plegat... 


I quan hom deia una paraula en llufa era per a dir si n'eren 
de "carrinclonets els xarneguets", com fotien riure amb llurs 
sortides de pallús qui mai serà quiti d'ignorància. 


I nogensmenys, tant algun de mos germans com mos oncles, 
llegien, com cosa natural, diaris i revistes feixistes escrits en 
llufa. Diaris i revistes feixistes I feixisme és nacionalisme 
d'estat, com tothom sap, i ningú no fot més descaradament 
nacionalisme d'estat, és a dir, feixisme, que els 
autoanomenats Tofialitah"/J. Llegien, doncs, dic, alguns dels 
meus familiars, diaris i revistes feixistes escrits en llufa — 
estil "er paí" o "cambielho 167 — i no se n'adonaven que el 
que llegien era dit per la mateixa mena de gent fastigosa 1 
ridícula qui en vida normal ells viltenien 
despreocupadament. 


—Qui no se n'adona2 


Qui no se n'adona, que els deia, escruixit. Un equival a 
l'altre. El mateix feixista qui ocupa Catalònia i la vol anihilar 
perquè ens assimili l'avariciosa castella (que és llur pàtria, 
amb el nom ara ja tot malmès d'espanya — tolt adés 
furtivament, i més tard ja robat vilment a les altres nacions 


de la península), el qui vol que ens assimili la irrisòria i 
terrorista castella, dic, i vol que desapareguem doncs del 
mapa, que no siguem ja sinó espectre de quelcom que mai 
no fou nat, i doncs tost mai ni afoll per ningú sosvingut, 
aquest llegiu. Aquest qui ens vol esfumats com cendres 
endutes pel furient cap de fibló. Ni sosveniment ni 
membrança de nós enlloc mai pus no ha de romandre'n: 
aquest és llur programa. L'ocupant i els qui escriuen als 
vostres torcaculs. L'ocupant i els qui escriuen en aqueixos 
papers de torcar el cul tenen el mateix programa i escriuen 
en la mateixa llengua vírica. Fan propaganda castelluífa i ens 
volen fosos en el no-res, i com més enjorn millor. No us 
n'hauríeu de riure mai més, d'aqueixos carrinclons 
Xarneguets — els carrinclons i els carallots sou vosaltres. 


l'Exactament com allò que contava el mític ans gegantí 
Pedrolo. Un dia a casa el botiguer, el botiguer enraonava a 
un ocupant en ocupant (en enemic, en lladre). Tantost 
l'ocupant fotia el camp, el botiguer se li'n fotia: "Aquest 
carallotl" (Volent dir: pobre miserablel) I en Pedrolo li va 
dir: "Doncs no deu ésser tampoc tan carallot que us fa parlar 
en la seua llengua." (Volent dir: el carallot l'ets tu, botiguer 
ximplet, que qualsevol apèndix de l'estat feixista et fa 
agenollar perquè li llepis el llapis per què pixa.) I qui llegeix 
en lladre, es fa enemic de si mateix: s'autoroba, s'autotol tota 
dignitat, i doncs tota possibilitat de llibertat. / 


I els anys s'escolen i em diuen, o si més no ho llig, que la 
cosa s'espatlla: la cosa no s'arregla, s'espatlla, els quioscs 
plens de quisca, com abans: potser no pas, potser encar més 
plens que no abans i tot. 


Malament, malament rai. Poble mesell qui renega de l'ànima 
seua, i es gira contra els qui lluitaren centúries i centúries 
perquè el verí no entrés. I si entrava per via de vil ocupació, 
si més no que no es percolés ni s'infiltrés al cabal sanguini i 
menys al cabal cerebral de l'enteniment. I, a canvi, què2 Ah, 
malastrucsi El compren. El compren, el verí. El compren (el 
verí) i tot, el compren perquè els entri a casa. I en prenen, 
només empesos per la propaganda lladral Brètols, betzolsi 
L'enverinamentl Si això no és pas suicidil 


lFóra de bon metge (ah, si fos metgel) recomanar a cada 
Català que se n'abstingui, d'aquest verinot altrament tan 
repel-lent. I que se n'abstingui, cada bon Català, pel cap baix 
uns 300 anys. Recomanant molt vivament, aquesta és la 
recepta cabdal, vital, inevitable: 300 anys de dejú pel cap 
baix pel que fa aquest verí tan repel-lent, tan repel-lent, tan 
repel-lent./ 


Passejant el paquiderm, hi havia un polit bohemi resident a 
la cantonada, i em demanà pel nom de l'elefant. Es diu, li 
dic, Maridet, car el llit m'escalfa. I sapiguéssiu, bon aparcat, 
que hi ha una cafarnaúm (un mercat de Calaf de cafres), una 
cafarnatm d'elefants qui em festeja, llas. Cascun pretén 
esdevindre el meu amant. Per xo els faig ensenyar la poteta. 
Ha d'ésser poteta blanca, com la d'en Maridet, i, si se 
l'enfarinen, de seguida els atrapi per l'accent — l'accent 


traeix llur mala idea. Qui parla malament, segur que la fa 
torta — i qui la fa torta, tort pensa, i, si pensa gaire, pensa a 
fer torts. No ens deixéssim pas decebre per qui ens voldria 
decebuts i pagant el beure verinós. 


ICar cert és que irrita a aquest romàntic quiromàntic 
l'empre obtús de certs mitjans (inclòs el diari Avui, no gaire 
lluminós) del verb decebre: decebi, deceps, decep..., 

decebut. Que vol dir "enganyar", "engalipar". I mai no vol dir 
"desil-lusionar, desenganyar, desencantar", que és el que els 
trists gamarussos que el fan servir semblen esmar-se que vol 


dir. 


No, gamarussos, nol Vol dir justament el contraril Decepció 
vol dir engany. I si us han dit que decepció vol dir desengany 
us han decebut, us han encolomada una decepció d'aquelles 
ben grosses. 


Quan voleu dir "desengany, desil-lusió, desencant" per què 
justament no dieu això, per què dieu en canvi el contrari del 
que voldríeu dir2 Qui us decebia tan fastuosament2 Per què 
no dieu "Quin desencant per al Barçal Volia jugar a la lliga 
Catalana i encar juga a la feixista dels lladres" Car quan 
dieu "el Barça decebut" és ben veritat que, si continua jugant 
a la lliga terrorista, hom el decep — i fortl 


Ara, els decebuts sem tots plegatsi Car encar hem de seguir- 


los en lliga enemiga, encar hem de seguir el Barça, i el 
València, i el Sabadell i el Mallorca, etc., com a bons culers 
qui sem d'aquests equips sensacionals, en lliga enemigal 


Ara, que els culers siguem uns decebuts, no vol dir que 
n'estem quan el nostre equip (el Lleida, l'Hèrcules, 
l'Europa...) perdin. Llavors estem desencantats. Quan dieu, 
gamarussos, "Els seguidors del Barça decebuts'", voleu 
segurament dir: "Quin desengany (quin desencant, quina 
desil-lusió) per als seguidors del Barça", o voleu dir: "Els 
seguidors del Barça cauen del ruc. Els seguidors del Barça 
topen amb l'amarga (la dura) realitat. Els seguidors del 
Barça s'enduen un bon patac moral", etc. 


"Els seguidors del Barça esclafats, abatuts, tocats"... Mai 
decebuts" perquè llur equip perdi. "Decebuts" perquè el fan 
jugar en lliga malparida, això sí. Ara, quan llur equip perd, 
doncs sí, també: desil-lusionats, pobrissons: o fotuts, o gens 
de filis... Això i prou. Car perdre, rai. Pitjor és l'altra cosa, 
l'altra, l'altra...) 
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Doncs sí, re, ja ho veieu, tot això. 


frueix el carallot del poble 
Monday, November 24, 2008 7:33 PM 


Setzè Gaietà 


IGaietà, escumes de somnis et duen al deshora on tot és 
illuminadament pòstum.) 


136. D'aquell preciós Diccionari poètic, repenjat als galters, 
n'havia llegits, davall la llum de la tauleta de nit, en Gaietà, 
un parell de fulls: 


a) fogueretes: estriparé i llençaré aquests fulls no fos cas que 
mai caiguessin en prohibides mans. 


b) ustori: "Cada ànima meua és blanca esvelta gata", va dir. 


c) flamíger: tot això que segueix és veritat i cert, car prou fou 
dit per en Gaietà Sobirà, l'home qui, mort, fou convertit en 
rapè que ensumaren i es fumaren els savis qui salvarien el 
millor, escàs, llegat d'aquell món condemnat dut llavors a 
astre llunyà, lluent, fi i sa. 


d) cremats de viu en viu per heretgia: penjats cap per avall — 
els tendons de llurs cames tallats — sostinguts només pels 
esquelets que garranyiguen. "Guaiteu el cell Abans els Sols 


anaven drets per dreta via, ara tots torts van cap per avall i 
fent tentinesV 


e) ínclita vídua: ara que es moria només rellegia els seus 
autors preferits — a petites dosis molt lentament 
assaborides. 


Í) migdia: a l'agotzó rere la soca: tantost s'estronca el rajolí 
de la font, s'esborra, embruixat, l'escrit místic i prenys de 
l'aigua damunt la molsa o la pell. 


g) escrits: hom rebutja el que afaiçones en coses de 
literatura, ets refusat doncs per enteniments més avisats als 
aires tèrbols dels temps tòxics. I tanmateix et convoquen 
belleu perquè volen veure quina carota no fas. Hi vas amb 
vehicle manllevat. Travesses ponts recentment reparats 
damunt timbes vandalitzades i passes part davant palaus 
secrets, mai no catalogats, perquè els qui hi viuen són més 
putes encara. Llavors, enmig de l'anar-hi, soliu entre 
gentades, el dubte sòlit: Quina motivació thi duu2P No és 
tampoc prou forta, cavà2 No. És pèrdua d'estona. És buida 
vanitat que en acabat no durà sinó a l'agre enfit. Ah, i llavors 
pitjor: el trànsit atapeit. Totdéu afetgegat, i estossegós rai, a 
trenc d'esvaiment. I els enormes camions: màquines 
estratosfèriques de pudor, pol-lució, poca gràcia i perill. Rost 
amunt per carretera estreta te'n desdius, tota eixa renglera 
de monstruosos elements davant teu i algun d'aqueixos 
mecanismes gegantins que avien totes aqueixes nuvolades 
de pets mefítics és segur que s'estimbarà, recularà sense 


regnes i t ha de xemicar com xemicarà tant d'altre vehicle 
menut, com l'urpa de l'excavadora el frèvol xicalori de 
moribund reflex. Per això, home de seny a qui la més 
excel-lent mecànica mental fila com cal, gires cua camp a 
través, ara que veus un bocinet de prat on tanmateix 
tembarrancaràs. Abandonaries el vehicle, tret que no és teu. 
El retorn s'omple de la posta bruta. Hi ha a l'horitzó una 
vermellor tenebrosa, com de gola irritada que tus, i un 
darrer fum espès fet d'estalzí i de sang no en surt a 
batzegades ofegades. Ara caurà la foscor i, del trist vehicle, 
ni en trobes el llum de l'interior ni l'interruptor dels fars de 
fora. Aniràs ombra en la foscor: i totalment perdut. La nit és 
tan cruel com un eixorbament sobtat. Per això, si veus un 
garatge aillat, t'hi fiques amb deler. Els tres o quatre 
minyons fins ara desmenjats es posen amb alacritat a 
canviar els pneumàtics al cotxe teu. Dius al més desenfeinat 
i al més granat, un dels minyons qui sembla tindre més rang 
i qui s'està assegut al taulell, que el teu problema no eren els 
pneumàtics, que era saber com encendre els llums, saber on 
hi havia cada bon interruptoret... S'aixeca doncs i t'assenyala 
uns botonets vora el volant. Els fars s'illuminen, ah. Mes els 
pneumàtics són ara plens de forats fets pels instruments o 
garfis dels minyons qui els volien treure, és massa tard ara 
doncs per a no fer ls canviar. Per dissort, ara que els havies 
fet aturar, els minyons, llur frèndol estroncat, i doncs 
novament desmenjats, sense més al-licient, se'n desentenen. 
Són allà baix, parlant mansament de llurs balders afers. Li 
dius a l'encarregat que potser fóra bona idea de canviar'/ls 
(els pneumàtics) al capdavall. Mes ara, en tornar-hi davant, 
no hi veus ni el cotxe: te l'han robat. "M'han robat el cotxe", 
dius. I se t'arronsen, despreocupats, ningú no hi pot fer re, 
és clar. "Bescunços d'aqueixos, amic meu, cada dia un plec 
qui-sap-lo gruixut." 


h) així em veig: al cel a la bestreta. Bon noi no solament amb 
tothom, mes amb tota altra entitat. Esdevinc un homenic de 
tan bon costoul Aquest exemplar homenic, com jo ara 
mateix, en arribar a les envistes de ca seua, agrait als ulls i a 
les sabates, s'obre amb dits que regracia la bragueta a qui 
amb reconeixement acarona decentment i modesta una 
mica. S'atansa a un flairós i ocrejant sassafràs del jardí. 
Abans de pixar-hi a la soca, ha demanat, com els mongols 
escaientment recipiscents, permís a l'arbre, acceptant-ne la 
tàcita aquiescència, li diu d'afectuoses mercès. Car, de fet, 
és, com cal, un homenic molt polit amb tot, dóna gràcies als 
pixats i als fumets que treuen, i a la terra i a l'aire que els 
acull: dóna gràcies als pantalons, dóna gràcies al pom de la 
porta, i a la porta mateixa que l'admet, a les escales que el 
duen dalt, al mocador que li cau, i a la gravitació (malament 
aniríem sensel) que el permet de caure, dóna gràcies als 
mitjons i als calçotets (per una feina perfectament feta): 
dóna gràcies al rellotge per la seua fidelitat, dóna gràcies al 
pa, al vi, a la xocolata, al dàtil, al moniato, a l'alvocat, a la 
forquilla i a cada pollegó que apollega bocinets de trumfa i 
gingebre i palaia que coia al microones... Ei, ha donat 
gràcies al microones2 És clar, i a l'electricitat que el mou, i a 
n'ÈEdison i a en Tesla, i a tots els magnífics inventors: dóna 
gràcies al badall (no al badall que s'ha cruspit perquè 
aquesta nit no se n'ha cruspit cap, donava per comptes 
gràcies al plat i als coberts i al tovalló, i dic que dóna gràcies 
al badall que fa perquè comença de tindre son), dóna gràcies 
a l'aixeta, al rentamans, a l'aigua, a la tovallola, al 
pastadents, al raspall, dóna gràcies al llit, al matalàs, als 
llençols, és sempre conscient del servei que li fa cada cosa, 
de qui les mans sempre amatents esperen tothora blanes per 
si es digna d'encaixar-les-hi, humils devers ell com es vol ell 
humil devers elles — devers les coses, com devers els objectes 
i devers els conceptes mateixos, dóna les gràcies als germans 


bessons odi i amor perquè l'omplen d'èmfasi de trast en 
trast, dóna gràcies a l'espai tant com és inert com com es 
converteix en temps: dóna gràcies a la son i al son i al somni 
i al malson: tots quatre sempre tan escaients en llur 
harmònica participació, dóna gràcies a cadascuna de les 
lletres, i a cascun dels sintagmes i fonemes, i a cascun dels 
mots en llurs miríades de disfresses, i dóna gràcies als llibres 
(de detectius i d'horror especialment) i a llurs innombrables 
morts, dóna gràcies al mort i a qui l'ha mort, i a la mort, i a 
la morta, a cada espectre i barruf, i cada altre mort, doncs, i 
als morts en general i a llurs sengles contraparts: els qui els 
han morts, els qui els han sebollits, els qui els han aprofitats: 
dóna gràcies a còndils i hipòfisis, i als seus genolls, i a cada 
altra articulació, quan camina i quan corr, o quan com ara fa 
una mica de pandiculació, ah, i, si mai xina, dóna gràcies al 
seu humil peçol, com quan caga en dóna al seu humil forat 
del cul, i quan es moca al seu humil nas, i, si plora, als 
llagrimalls, i si... 


i) sabó: al llit, entrant en el territori fantàstic de l'hipnagògic 
entreson, on d'esme repassa, i doncs esmena per a bo els 
texts confegits i les accions realitzades, se n'adona tot de 
sobte que no ha regraciat el sabó. S'aixeca d'una revolada, 
corr a la sala de banys, s'acara al sabonet i li demana perdó, i 
llavors li dóna també les gràcies, creu veure somriure 
bonament el sabó, i que li diu lleument musclejant: Pecat 
menut, company del cor, què és un petit oblit entre amics2 
Tanmateix, en questions d'agraiment sap que no s'ha de 
procrastinar mai, no deixéssim pas mai de donar les gràcies 
avui, car demà qui sap. A part, es diuen, que ambdós 
dormirem ara molt millor. 


j) s'adorm: i insisteix el proterv coleòpter a voler-li 
banyarriquerar closca endins. 
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137. Em vaig ficar a la cua, hi érem sobretot dones, també hi 
havia qualque vell, i canalla, d'homes joves ben pocs, només 
un o dos místics com jo, baixàvem a poc a poc per les escales 
estretes cap a la foscor del celler. Com un jesuset damunt la 
palla, hi havia prop del mig d'una de les parets 
escrostonades, l'infant monstruós, l'admirable emmiraculat: 
semblava un gegantí i molt fastigós bernat pudent, sense 
ales, amb la pell lluent i verdosa, amb les quatre potetes 
minúscules i curtes, i ell, com dic, botit i botinflat fins a a 
frec d'esclat — a qualsevol moment fotrà un espetec de déu- 
n'hi-doneret, et deies. 


La gent simple, escarsera, necessita el meravellós — no me'n 
riuré pas — cal acceptar que per a certs enteniments la 
possibilitat de l'absència de misteri és massa abassegadora, 
inacceptable, demolidora. I els calen miracles i angelets i 
déus i vides d'ultratomba i tot allò, falornietes rai. I què. 
AiXÒ no els fa pas males persones. Tothom fa el que pot. 
Tothom s'adapta al que hi ha, o si més no al que s'imagina, 
per al seu consol, que hi podria haver. El qui no es mor 
d'angoixa, aquell ha d'anar fent, i la religió, i allò si fa no fot 
màgic, el sostenen entre els vius, doncs endavant, no seré 
pas jo, no, qui me'n fotré. 


Per això jo també vaig deixar-hi el meu òbol. "Bon xicarró', 
hi vaig dir. I vaig penjar el meu sobret entre els altres 
sobrets, on les dones, fragatines, franjolines en general, hi 
incloien un bitlletet o dos: "Que tot lo món trobo cura 
gràcies a vós — de Nati Hernandes del Gaió", deia un sobret. 
Am bamor — de Lolita de Benasió, deia un un altre. "Dolors 
de Barbastre" hi deia: "Santet reverenciat, en indret secret 
ma mare hi té un gra dolorós i pateix molt." Na Conxita 
Barravés, una preciositat de dona qui només amb la seua 
presència repartia benaurances a mans besades, i qui mai no 
feia, ella, faltes d'ortografia (per què, com en tot indret amb 
prou cultura, tothom li volia de bo i la respectava un munt), 
només hi havia escrit: "Pobrissons tots plegats" I llavors, 
ves, així anar fent, com qui hi pengés exvots, hom hi 
penjava, com dic, petits embolcalls sovint amb dinerets dins, 
i hi afegia un desig o un prec, o un comoniment o una 
imprecació, i ça com lla s'admirava amb la teratològica 
quimera. Tant se val. L'infant era una cuca repel-lent, pitjor 
que el més deformat calàpet, però era nogensmenys un 
miracle qui calia respectar d'alguna manera. La questió és 


que... havia nascut sense cul ni sexel Tot ho tenia ras i llis de 
part de baix del seu cos rodó i boterut. Anava nu, però mai 
nu, car no tenia ni pipí ni traces de pipí, ni forat del cul ni 
traces de forat del cul... Em vaig adonar que tampoc no tenia 
melic, mes això altre tampoc no semblava acollonir ningú. 
Devia comptar uns dos anyets, el plasmodi fastigós, vull dir, 
l'infant meravellós, i no havia encara cagat mai: era doncs, 
com dic, a punt de fotre un pet grotesc i sensacional, i 
esbarriar tota la merda emmagatzemada a la butza bestial, i 
era, com dic, així i tot, un objecte d'adoració, com bon tros 
de les esborronadores singularitats homeòtiques, mutants, o 
metamòrfiques de la natura, moltes de les dones sortien del 
celler plorant d'agraiment, se sabien guarides (o llurs 
objectes de devoció) gràcies a la intercessió del monstre 
sagrat. 
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138. Tornem-hi. Davant la casa del bisbe em sorprenc que 
de sobte vagi a favor de la religió. Car ara me n'adonava que 
era la religió la qui ajudava tant el soldadet a l'hora de la 


mort: un jovencell gemegant perquè li vingui la mama, 
morint enmig la guerra, pobrissó, fet a trossos, entre merda, 
monyons, ferros, fangs i sangs, i budells i rovells. 


Ara, quan sortiren tot mudats els polítics, era dels qui 
cridaven més fort i qui tenia més claferts de sarcasmes els 
crits. Se n'anaven satisfets, el bisbe els beneia d'ençà la 
porta, i cap d'ells no feia cap cas (o pretenia no fer-ne gens) 
dels nostres aúcs i gralls. Se'n reien entre ells com si llurs 
tanmateix empegueides rialles subratllessin la victòria. Qui 
es pensa que ha guanyada cap guerra només és un maleit 
il-lús. Les guerres sempre es perden: l'odi creat rau els 
teguments ja d'empertostemps. L'únic que fèieu era fer 
morts de soldadets ara plens de merda i mocs d'infecció on 
es mereixien per comptes potser les bones hores de l'amor 
adolescent. 


A pleret tothom desfila. Els polítics es fonen en foscs 
automòbils de luxe i blindats. El bisbe es fot de pet al cau. 
Els malandrins mirmidons, els buls, els pudents, es freguen 
les porres dels cervells i la sang, i els bocins d'os dels cranis 
que han fets espetegar. Les ambulàncies allunyen llurs 
esborifaments. Lluny del bisbat, encar som el grapadet 
d'amics, xerrant de la vesprada. Som prop la barana de rude 
pedra (una balustrada, en diuen) que voreja, al fons, la llera 
del riu. Dúiem cascú pintat a la samarreta, davant i darrere, 
un nombre únic, vull dir, un nombre únic per a cascú. Tots 
volem ésser comptats. Ningú no es vol no-ningú. Un nombre 
per a tu tot sol et dóna personalitat. T'individualitza, síl És 
molt millor que no pas cap nom, que sempre pot ésser 
repetit, i no cal dir malignament deturpat per buròcrates 


invasors. I s'esqueia doncs que tots portàvem el set o 
derivats i múltiples del set — el set és un nombre que fa 
gràcia a molta de gent. 


Fou llavors que vam veure a poqueta nit caure del cel l'avió. 
S'encallà al som d'uns nuvolets fins i s'estimbà. Dellà el riu 
hi havíem sentit un avió fer figa — el soroll que feia era 
d'estossec, malaltís, i s'estroncà tot d'una, i l'avió groc queia 
de plom a l'esplanada a l'altre costat de la llera quasi eixuta 
del riu. Ah, l'esglail Tota aquella pobra humanitat esclafadal 


Un dels amics hi acorria... "On vas2" que li deia fent-li'n 
retret. "On vaig" féu ell amb menyspreu. I dolgut 
m'arronsava fins que vaig adonar-me'n que ell arrossegava 
darrere, damunt els còdols i el brac, una bombona 
d'escumes apagafocs — l'havia remuda de part de terra, 
després que un dels camions dels bombers hagués ensopegat 
amb una furgoneta dels malèfics buls durant el més fervorós 
de la manifestació davant cal bisbe. 


Ens pensàvem els qui no havíem davallat cap a l'esplanada 
que a hores de llavors tot hi fos carnatge, a l'indret del 
malastre, als voltants de l'avió que fumejava al boirós 
horitzó, que tot hi fos morts esbocinats. Amb els accidentats, 
com a la guerra, traucats pels ferros i cremats pels focs. I 
tanmateix aviat eixiren de la desferra tirallongues de 
supervivents. Venien cap a la vila. Evitaven el tarquim 
saltant de mac en mac. I ara pujaven cap a l'avinguda de 
vora de el riu: trotaven i tothom, tots els numerats, els fèiem 


carrilet perquè correguessin en modestament victoriosa 
processó. I els aplaudíem. Els sobrevivents trotaven i 
nosaltres els aplaudíem emocionats, com si eren una 
processó d'herois — i tots ens en sentíem prou, ells i 
nosaltres ensems. Ah, que content estaval Em posava a 
botar amb ells i alhora deia als companys que ensenyessin el 
nombre escrit a la samarreta, que el mostressin amb orgull 
d'individu únic i comptat. 


Estava agrait simplement d'ésser humà. Cal prendre a la 
vida el bo amb el dolent. I allò que avui sembla dolent potser 
haurà esdevingut bo demà. La nostra vila s'engalanava, i 
gaudia d'allò més en el recobrament aliè, com si havíem 
guanyada la copa d'Europa i tot. 


S'hi estimba, dic, s'eslleeix com podrit bolet groc del cel, el 
cabreig dels núvols el vomita lleig, gebres ens cauen als 
cabells, l'esglai ubic dels qui presenciàrem el destret ens 
envelleix a mil per u. S'estroncava el brogit i naixia el neguit, 
1 ara...2 


I ara2 I ara de buits a plensi Tot hi era rialles. El meu 
nombre era el vuit cents quaranta-tres mil sis cents setanta- 
u. Tot nombre és astruc i tot nom és malastruc. Els nombres 
són incanviables, són immarcescibles, són infinits. 
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139. Ai que ets imbecil, soldadet francèsi El general qui no 

t ha pogut fer matar al front, et ve a l'hospital a clavar-te la 
medalla a l'honor. Estàs trencat a bocins i tanmateix t'has 
d'incorporar a rebre la llaunota de l'escarnuf. Quan te la 
clava, caus mort — tenia la puta agulla enverinada de 
cinisme i de malallet. Ara està content el general. Diu: "Saps 
què Així m'agradal Que li fotin un funeral de tercera, no, de 
segona i mitja, tu: s'ho mereix, el capdecony. " 
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140. Sóc, vora la farta endolada castanyera qui sempre es 


peta, l'enfredorit esparracat captaire empetitit, i pens, amb 
la mà estesa (pel guant traucat amb prou feines 
socorreguda): Ah, si cap dona em feia la caritat de les seues 
calces solladesi M'han dit que el cony de les senyores no és 
mai com el cony pudent de les pobres, que el de les esveltes 
elegants senyores és dolçament flairós i embalsamat, i que 
regala mels d'ambrosia i nèctars de salutl Bongoig si mai 
me'n queia capl Me n'anava a un raconet a ensumar-hi i a 
llepar-hi, i a guarir-m'hi de tot mall 
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141. Anit em ficava al llit amb un llibre tediós — aixecant els 
ulls al sostre hi veig una cuca — dret al llit l'aixaf amb un 
paper (la cuca). El seu esperit m'entrevé el son. l'Entrevenir: 
ocupar fantasmalment: i ara anava a dir, aquelles 
entrevingudes... mes el dubte em fa dir: entrevinences2 
entrevinenteses2 més improbablement: entrevencions2/ El 
cas que tinc els somnis entrevinguts amb els esperits (car 
esdevenien legió) de la cuca — ara transformats (dins els 
diferents somnis) en llargues verges esveltes negres 
metafísiques benignes serps... i llavors en cuquets de caretes 
còmiques... 


Les serps d'antuvi es captenen com ara dures esfinxs, 
enviant-me doncs esfingines, indesxifrables, petrificants 
fitades... mes qui llavors s'aclareixen en ulls divertits... i les 
serps alhora entren en gaia activitat... somrient sense 
verins... ah, i els cuquets de caretes còmiques s'empaiten 
enjogassadament pels voltants... 
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142. Quan era petit jugàvem de nits al barri a bandolers. Una 
nit totalment fosca, un company em va sortir tot de sobte 
d'un cancell amb un branquilló que era una daga de bandit i, 
sense fer-ho segurament a dretcient, em va desencavorquir 
l'ull dret, desencavorquinat, em penjava l'ull dret d'uns fils 
nerviosos i, servant-me'l, me'n vaig anar corrents a casa: la 
padrina em va obrir la porta i de l'esglai va perdre el senderi, 
es va tornar de groga a tota blanca i es va esfondrar, jo 
mentrestant ja m'havia enfilat a tota erra a la sala de banys 


de baix. Em vaig rentar la cara i l'ull. La sang, tret d'un 
rajolinet tenaç, havia deixada de rajar. Em vaig agafar l'ull 
qui penjava i me'n vaig posar davant l'altre. Els ulls es 
guaitaven i veien no res altre que ull. I llavors, 
inspiradament, em va vindre a l'esment de veure'm l'ànima. 
Em vaig atansar nineta a nineta de tal faisó que es besaven. I 
cada ull guaitava l'ànima de l'altre. I hi vaig veure un 
horrible crim. Dos bessons s'acoltellaven recíprocament, 
s'occien mútuament, l'un era dretà, l'altre esquerrà: es 
foradaven l'ull oposat... Tantost cascun dels bessons perdia 
l'ull contraposat, un enlluernament m'eixorbà, em pensava 
que era un llamp, car s'havia girada una gran tempesta fora, 
però no, era que els llums s'havien apagats, de fet, havíem 
perduda tota la llum a casa, l'esclat de llum que m'eixorbava 
em venia de la col-lisió de les ànimes dels ulls. Allò era una 
creació universal. Em vaig ficar nerviós: en el meu 
nerviosisme vaig estrebar massa els fils o nervis d'on l'ull 
penjava, i crac, els vaig deure trencar, car se'm quedava l'ull 
fora de cavorca als dits, em va deure relliscar, car de sobte 
els dits se'm quedaren sense ull: alhora, però, sentia l'altre 
ull aviar sospitosos xarrupets, com ara si remugués o 
mastegués desdentegadament, com ara si es mengés l'ull 
robat. Quan la llum va tornar, em vaig veure acarat al mirall. 
M'havia tornat una mica més lleig: de guerxo a borni, vós 
direul L'ull caníbal fotia la cara de sempre, fotia cara 
d'innocent. Molt murri, etsl — vaig pensar, mes em vaig 
deixar de romanços: aviat baixarien els de casa amb llurs 
cridòries i escarafalls, calia discernir la millor ruta a seguir 
llavors, el més important: discorria quina mena d'ull em 
faria ficar a la cavorca buida. Un ull d'acer no se'l menjarà 
ningú. Un ull de cranidi, de plutoni, de criptonital Un ull de 
nucli ultraatapeit. Un ull ben dur. Més que no un pinyol 
d'oliva. Quin és l'objecte més dur de raure2 Un ull amb una 
ànima de granit, amb una ànima de marbre, un ull amb 
ànima... ah, adamantí, amb ànima de diamantl Romandrà 


incruspit per l'envejós del costat. I no se'l menjarà tampoc 
mai cap cuc, i desarà tot el vist (tants de crims incessants, 
llas, entre tanta de beutat) per a l'eternitat. 
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143. Sóc, remenaculs, conqueridor a pams. Rabit, apam 
mentalment les engrescadores gropes d'acusmàtics sorollets. 
I tot al món hi rutlla llis, harmònic, dolç... Ah, mes llavors, 
de cop-descuit, en fulgurant estimbada interna, gorg pregon 
avall de l'ànima negra, ahontat, amb verinoses arestes que 
em burxen la gola, com trob feixuc el desdeny que tothom 
m'adreçal Faig enjòndol entre els ben engreixinats. Hi 
garranyic i grinyol, com moble tot amarinat d'insectes 
concupiscents. Opalescents els ulls dels tècnics de qui els 
magisterials dits epentètics, lluents com enigmàtics espiells, 
i altrament xops de coneixements científics que toquen la 
taxidèrmia, avesats pelegrins qui peonen per seix après, 
vulgat, comunal, em pouen per les clavegueres del cos. A les 
fosques, un dit, caigut doncs que fou impensadament en pou 


de brac o brea o quitrà... disfressat ara de pingúí tenebrós 
negrós sagnós rajant... com s'esfereeix mentre se'm perd 
pels nítols il-lunats... li queia la lot o llanterna de l'elm... a 
canvi, guspires encén a còdols i llambordes de paltruu 
endurit mentre fuig... farfallós xafallós papissot, patint de 
sigmatismes rai, s'escridassa marieta... i per por de la 
graella, cau a les brases... 


—Dit, dit, ix-me pel cul, belleu et rems com qui troba 
d'espluga assassina l'esbrocat broc a la llumi —que li dic. 


Mes s'hi envescava, en muscs mescs, en fels mefítics, com 
esclet magnet per amor a la pega damnat, i tot llefiscós, 
escaguitxós, en atès, agafa-santesc, dit-enganxifós, dic, vesc. 


Li dic: "Llúpia i brià de cony arnat: absten-te'n, tu 


Li retrec: "Com el tur als canons, la borra al cony fa nosa." 


I ara s'hi rebrega com si amb el recte se m'hi fes punxa al 
llapis. Sotracs segueixen a ritme de manxa d'on cap foc no hi 
ha que prou s'atii tampoc. 


Entotsolats estalzins a l'escleròtica. El savi centpeus mor, 
catalèctic. 


S'eixampla, al cel, el nou foc, dessonilla't, treu-te la son de 
les orelles. 


Als sarcòfags, s'hi amagaven bugiots. 


Ara me'n record, robust cervell reptilià mil-lenari. Entre 
glòries de magraners florits, llépols regalims de llet de 
cascalls de mugrons silvestres, escumes i sedatius, 
jerarquies de remeis. Torn a ésser jove, per uberosos prats 
segrianencs. 
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144. Frueix el carallot del poble, lobotomitzat, esotèric, pels 
espígols... 


Eixerit. 


Irrisori, sí, però se'n riu ell encar més fort, se'n riu dels 
castellans i dels capellans, i encara més dels capellans 
castellans qui el condemnen impotents a inferns com més 
anem més frenètics i cruels, pobres capdeconys...l 


I el carallot del poble rient-se'n el darrer, mentre els 
delirants fanocs a poc a poc la van palmant, i li passen part 
davant mai per ell ni molla reverits (al contrari escarnufats 
amb pets, ganyotes, flastomies, i d'altres molt grolleres 
mofes). 


setzè de gaietans 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Setzè Gaietà 


IGaietà, escumes de somnis et duen al deshora on tot és 
illuminadament pòstum.) 


136. D'aquell preciós Diccionari poètic, repenjat als galters, 
n'havia llegits, davall la llum de la tauleta de nit, en Gaietà, 
un parell de fulls: 


a) fogueretes: estriparé i llençaré aquests fulls no fos cas que 
mai caiguessin en prohibides mans. 


b) ustori: "Cada ànima meua és blanca esvelta gata", va dir. 


c) flamíger: tot això que segueix és veritat i cert, car prou fou 
dit per en Gaietà Sobirà, l'home qui, mort, fou convertit en 
rapè que ensumaren i es fumaren els savis qui salvarien el 
millor, escàs, llegat d'aquell món condemnat dut llavors a 
astre llunyà, lluent, fi i sa. 


d) cremats de viu en viu per heretgia: penjats cap per avall — 
els tendons de llurs cames tallats — sostinguts només pels 
esquelets que garranyiguen. "Guaiteu el cell Abans els Sols 
anaven drets per dreta via, ara tots torts van cap per avall i 
fent tentinesV 


e) ínclita vídua: ara que es moria només rellegia els seus 
autors preferits — a petites dosis molt lentament 
assaborides. 


Í) migdia: a l'agotzó rere la soca: tantost s'estronca el rajolí 
de la font, s'esborra, embruixat, l'escrit místic i prenys de 
l'aigua damunt la molsa o la pell. 


g) escrits: hom rebutja el que afaiçones en coses de 
literatura, ets refusat doncs per enteniments més avisats als 
aires tèrbols dels temps tòxics. I tanmateix et convoquen 
belleu perquè volen veure quina carota no fas. Hi vas amb 
vehicle manllevat. Travesses ponts recentment reparats 
damunt timbes vandalitzades i passes part davant palaus 
secrets, mai no catalogats, perquè els qui hi viuen són més 
putes encara. Llavors, enmig de l'anar-hi, soliu entre 
gentades, el dubte sòlit: Quina motivació t'hi duu2 No és 
tampoc prou forta, cavà2 No. És pèrdua d'estona. És buida 
vanitat que en acabat no durà sinó a l'agre enfit. Ah, i llavors 
pitjor: el trànsit atapeit. Totdéu afetgegat, i estossegós rai, a 
trenc d'esvaiment. I els enormes camions: màquines 
estratosfèriques de pudor, pol-lució, poca gràcia i perill. Rost 
amunt per carretera estreta te'n desdius, tota eixa renglera 
de monstruosos elements davant teu i algun d'aqueixos 
mecanismes gegantins que avien totes aqueixes nuvolades 
de pets mefítics és segur que s'estimbarà, recularà sense 
regnes i t ha de xemicar com xemicarà tant d'altre vehicle 
menut, com l'urpa de l'excavadora el frèvol xicalori de 
moribund reflex. Per això, home de seny a qui la més 
excel-lent mecànica mental fila com cal, gires cua camp a 
través, ara que veus un bocinet de prat on tanmateix 

t embarrancaràs. Abandonaries el vehicle, tret que no és teu. 
El retorn s'omple de la posta bruta. Hi ha a l'horitzó una 
vermellor tenebrosa, com de gola irritada que tus, i un 
darrer fum espès fet d'estalzí i de sang no en surt a 
batzegades ofegades. Ara caurà la foscor i, del trist vehicle, 
ni en trobes el llum de l'interior ni l'interruptor dels fars de 
fora. Aniràs ombra en la foscor: i totalment perdut. La nit és 
tan cruel com un eixorbament sobtat. Per això, si veus un 
garatge aillat, t'hi fiques amb deler. Els tres o quatre 
minyons fins ara desmenjats es posen amb alacritat a 
canviar els pneumàtics al cotxe teu. Dius al més desenfeinat 
i al més granat, un dels minyons qui sembla tindre més rang 


i qui s'està assegut al taulell, que el teu problema no eren els 
pneumàtics, que era saber com encendre els llums, saber on 
hi havia cada bon interruptoret... S'aixeca doncs i t'assenyala 
uns botonets vora el volant. Els fars s'illuminen, ah. Mes els 
pneumàtics són ara plens de forats fets pels instruments o 
garfis dels minyons qui els volien treure, és massa tard ara 
doncs per a no fer ls canviar. Per dissort, ara que els havies 
fet aturar, els minyons, llur frèndol estroncat, i doncs 
novament desmenjats, sense més al-licient, se'n desentenen. 
Són allà baix, parlant mansament de llurs balders afers. Li 
dius a l'encarregat que potser fóra bona idea de canviar'ls 
(els pneumàtics) al capdavall. Mes ara, en tornar-hi davant, 
no hi veus ni el cotxe, te l'han robat. "M'han robat el cotxe', 
dius. I se t'arronsen, despreocupats, ningú no hi pot fer re, 
és clar. "Bescunços d'aqueixos, amic meu, cada dia un plec 
qui-sap-lo gruixut." 


h) així em veig: al cel a la bestreta. Bon noi no solament amb 
tothom, mes amb tota altra entitat. Esdevinc un homenic de 
tan bon costoul Aquest exemplar homenic, com jo ara 
mateix, en arribar a les envistes de ca seua, agrait als ulls i a 
les sabates, s'obre amb dits que regracia la bragueta a qui 
amb reconeixement acarona decentment i modesta una 
mica. S'atansa a un flairós i ocrejant sassafràs del jardí. 
Abans de pixar-hi a la soca, ha demanat, com els mongols 
escaientment recipiscents, permís a l'arbre, acceptant-ne la 
tàcita aquiescència, li diu d'afectuoses mercès. Car, de fet, 
és, com cal, un homenic molt polit amb tot, dóna gràcies als 
pixats i als fumets que treuen, i a la terra i a l'aire que els 
acull: dóna gràcies als pantalons, dóna gràcies al pom de la 
porta, i a la porta mateixa que l'admet, a les escales que el 
duen dalt, al mocador que li cau, i a la gravitació (malament 
aniríem sensel) que el permet de caure, dóna gràcies als 


mitjons i als calçotets (per una feina perfectament feta): 
dóna gràcies al rellotge per la seua fidelitat, dóna gràcies al 
pa, al vi, a la xocolata, al dàtil, al moniato, a l'alvocat, a la 
forquilla i a cada pollegó que apollega bocinets de trumfa i 
gingebre i palaia que coia al microones... Ei, ha donat 
gràcies al microones2 És clar, i a l'electricitat que el mou, i a 
n'Edison i a en Tesla, i a tots els magnífics inventors: dóna 
gràcies al badall (no al badall que s'ha cruspit perquè 
aquesta nit no se n'ha cruspit cap: donava per comptes 
gràcies al plat i als coberts i al tovalló, i dic que dóna gràcies 
al badall que fa perquè comença de tindre son), dóna gràcies 
a l'aixeta, al rentamans, a l'aigua, a la tovallola, al 
pastadents, al raspall, dóna gràcies al llit, al matalàs, als 
llençols, és sempre conscient del servei que li fa cada cosa, 
de qui les mans sempre amatents esperen tothora blanes per 
si es digna d'encaixar-les-hi, humils devers ell com es vol ell 
humil devers elles — devers les coses, com devers els objectes 
i devers els conceptes mateixos, dóna les gràcies als germans 
bessons odi i amor perquè l'omplen d'èmfasi de trast en 
trast, dóna gràcies a l'espai tant com és inert com com es 
converteix en temps: dóna gràcies a la son i al son i al somni 
i al malson: tots quatre sempre tan escaients en llur 
harmònica participació, dóna gràcies a cadascuna de les 
lletres, i a cascun dels sintagmes i fonemes, i a cascun dels 
mots en llurs miríades de disfresses, i dóna gràcies als llibres 
(de detectius i d'horror especialment) i a llurs innombrables 
morts, dóna gràcies al mort i a qui l'ha mort, i a la mort, i a 
la morta, a cada espectre i barruf, i cada altre mort, doncs, i 
als morts en general i a llurs sengles contraparts: els qui els 
han morts, els qui els han sebollits, els qui els han aprofitats: 
dóna gràcies a còndils i hipòfisis, i als seus genolls, i a cada 
altra articulació, quan camina i quan corr, o quan com ara fa 
una mica de pandiculació, ah, i, si mai xina, dóna gràcies al 
seu humil peçol, com quan caga en dóna al seu humil forat 
del cul, i quan es moca al seu humil nas, i, si plora, als 


llagrimalls, i si... 


i) sabó: al llit, entrant en el territori fantàstic de l'hipnagògic 
entreson, on d'esme repassa, i doncs esmena per a bo els 
texts confegits i les accions realitzades, se n'adona tot de 
sobte que no ha regraciat el sabó. S'aixeca d'una revolada, 
corr a la sala de banys, s'acara al sabonet i li demana perdó, i 
llavors li dóna també les gràcies, creu veure somriure 
bonament el sabó, i que li diu lleument musclejant: Pecat 
menut, company del cor: què és un petit oblit entre amics2 
Tanmateix, en questions d'agraiment sap que no s'ha de 
procrastinar mai, no deixéssim pas mai de donar les gràcies 
avui, car demà qui sap. A part, es diuen, que ambdós 
dormirem ara molt millor. 


j) s'adorm: i insisteix el proterv coleòpter a voler-li 
banyarriquerar closca endins. 
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137. Em vaig ficar a la cua, hi érem sobretot dones, també hi 
havia qualque vell, i canalla, d'homes joves ben pocs, només 
un o dos místics com jo, baixàvem a poc a poc per les escales 
estretes cap a la foscor del celler. Com un jesuset damunt la 
palla, hi havia prop del mig d'una de les parets 
escrostonades, l'infant monstruós, l'admirable emmiraculat: 
semblava un gegantí i molt fastigós bernat pudent, sense 
ales, amb la pell lluent i verdosa, amb les quatre potetes 
minúscules i curtes, i ell, com dic, botit i botinflat fins a a 
frec d'esclat — a qualsevol moment fotrà un espetec de déu- 
n'hi-doneret, et deies. 


La gent simple, escarsera, necessita el meravellós — no me'n 
riuré pas — cal acceptar que per a certs enteniments la 
possibilitat de l'absència de misteri és massa abassegadora, 
inacceptable, demolidora. I els calen miracles i angelets i 
déus i vides d'ultratomba i tot allò, falornietes rai. I què. 
AiXÒ no els fa pas males persones. Tothom fa el que pot. 
Tothom s'adapta al que hi ha, o si més no al que s'imagina, 
per al seu consol, que hi podria haver. El qui no es mor 
d'angoixa, aquell ha d'anar fent, i la religió, i allò si fa no fot 
màgic, el sostenen entre els vius, doncs endavant, no seré 
pas jo, no, qui me'n fotré. 


Per això jo també vaig deixar-hi el meu òbol. "Bon xicarró'", 
hi vaig dir. I vaig penjar el meu sobret entre els altres 


sobrets, on les dones, fragatines, franjolines en general, hi 
incloien un bitlletet o dos: "Que tot lo món trobo cura 
gràcies a vós — de Nati Hernandes del Gaió", deia un sobret. 
Am bamor — de Lolita de Benasió, deia un un altre. "Dolors 
de Barbastre" hi deia: "Santet reverenciat, en indret secret 
ma mare hi té un gra dolorós i pateix molt." Na Conxita 
Barravés, una preciositat de dona qui només amb la seua 
presència repartia benaurances a mans besades, i qui mai no 
feia, ella, faltes d'ortografia (per què, com en tot indret amb 
prou cultura, tothom li volia de bo i la respectava un munt), 
només hi havia escrit: "Pobrissons tots plegats" I llavors, 
ves, així anar fent, com qui hi pengés exvots, hom hi 
penjava, com dic, petits embolcalls sovint amb dinerets dins, 
i hi afegia un desig o un prec, o un comoniment o una 
imprecació, i ça com lla s'admirava amb la teratològica 
quimera. Tant se val. L'infant era una cuca repel-lent, pitjor 
que el més deformat calàpet, però era nogensmenys un 
miracle qui calia respectar d'alguna manera. La questió és 
que... havia nascut sense cul ni sexel Tot ho tenia ras i llis de 
part de baix del seu cos rodó i boterut. Anava nu, però mai 
nu, car no tenia ni pipí ni traces de pipí, ni forat del cul ni 
traces de forat del cul... Em vaig adonar que tampoc no tenia 
melic, mes això altre tampoc no semblava acollonir ningú. 
Devia comptar uns dos anyets, el plasmodi fastigós, vull dir, 
l'infant meravellós, i no havia encara cagat mai: era doncs, 
com dic, a punt de fotre un pet grotesc i sensacional, i 
esbarriar tota la merda emmagatzemada a la butza bestial, i 
era, com dic, així i tot, un objecte d'adoració, com bon tros 
de les esborronadores singularitats homeòtiques, mutants, o 
metamòrfiques de la natura, moltes de les dones sortien del 
celler plorant d'agraiment, se sabien guarides (o llurs 
objectes de devoció) gràcies a la intercessió del monstre 
sagrat. 
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138. Tornem-hi. Davant la casa del bisbe em sorprenc que 
de sobte vagi a favor de la religió. Car ara me n'adonava que 
era la religió la qui ajudava tant el soldadet a l'hora de la 
mort: un jovencell gemegant perquè li vingui la mama, 
morint enmig la guerra, pobrissó, fet a trossos, entre merda, 
monyons, ferros, fangs i sangs, i budells i rovells. 


Ara, quan sortiren tot mudats els polítics, era dels qui 
cridaven més fort i qui tenia més claferts de sarcasmes els 
crits. Se n'anaven satisfets, el bisbe els beneia d'ençà la 
porta, i cap d'ells no feia cap cas (o pretenia no fer-ne gens) 
dels nostres aúcs i gralls. Se'n reien entre ells com si llurs 
tanmateix empegueides rialles subratllessin la victòria. Qui 
es pensa que ha guanyada cap guerra només és un maleit 
il-lús. Les guerres sempre es perden: l'odi creat rau els 
teguments ja d'empertostemps. L'únic que fèieu era fer 
morts de soldadets ara plens de merda i mocs d'infecció on 
es mereixien per comptes potser les bones hores de l'amor 


adolescent. 


A pleret tothom desfila. Els polítics es fonen en foscs 
automòbils de luxe i blindats. El bisbe es fot de pet al cau. 
Els malandrins mirmidons, els buls, els pudents, es freguen 
les porres dels cervells i la sang, i els bocins d'os dels cranis 
que han fets espetegar. Les ambulàncies allunyen llurs 
esborifaments. Lluny del bisbat, encar som el grapadet 
d'amics, xerrant de la vesprada. Som prop la barana de rude 
pedra (una balustrada, en diuen) que voreja, al fons, la llera 
del riu. Dúiem cascú pintat a la samarreta, davant i darrere, 
un nombre únic, vull dir, un nombre únic per a cascú. Tots 
volem ésser comptats. Ningú no es vol no-ningú. Un nombre 
per a tu tot sol et dóna personalitat. T'individualitza, síl És 
molt millor que no pas cap nom, que sempre pot ésser 
repetit, i no cal dir malignament deturpat per buròcrates 
invasors. I s'esqueia doncs que tots portàvem el set o 
derivats i múltiples del set — el set és un nombre que fa 
gràcia a molta de gent. 


Fou llavors que vam veure a poqueta nit caure del cel l'avió. 
S'encallà al som d'uns nuvolets fins i s'estimbà. Dellà el riu 
hi havíem sentit un avió fer figa — el soroll que feia era 
d'estossec, malaltís, i s'estroncà tot d'una, i l'avió groc queia 
de plom a l'esplanada a l'altre costat de la llera quasi eixuta 
del riu. Ah, l'esglail Tota aquella pobra humanitat esclafadal 


Un dels amics hi acorria... "On vas2" que li deia fent-li'n 
retret. "On vaig2" féu ell amb menyspreu. I dolgut 


m'arronsava fins que vaig adonar-me'n que ell arrossegava 
darrere, damunt els còdols i el brac, una bombona 
d'escumes apagafocs — l'havia remuda de part de terra, 
després que un dels camions dels bombers hagués ensopegat 
amb una furgoneta dels malèfics buls durant el més fervorós 
de la manifestació davant cal bisbe. 


Ens pensàvem els qui no havíem davallat cap a l'esplanada 
que a hores de llavors tot hi fos carnatge, a l'indret del 
malastre, als voltants de l'avió que fumejava al boirós 
horitzó, que tot hi fos morts esbocinats. Amb els accidentats, 
com a la guerra, traucats pels ferros i cremats pels focs. I 
tanmateix aviat eixiren de la desferra tirallongues de 
supervivents. Venien cap a la vila. Evitaven el tarquim 
saltant de mac en mac. I ara pujaven cap a l'avinguda de 
vora de el riu: trotaven i tothom, tots els numerats, els fèiem 
carrilet perquè correguessin en modestament victoriosa 
processó. I els aplaudíem. Els sobrevivents trotaven i 
nosaltres els aplaudíem emocionats, com si eren una 
processó d'herois — i tots ens en sentíem prou, ells i 
nosaltres ensems. Ah, que content estaval Em posava a 
botar amb ells i alhora deia als companys que ensenyessin el 
nombre escrit a la samarreta, que el mostressin amb orgull 
d'individu únic i comptat. 


Estava agrait simplement d'ésser humà. Cal prendre a la 
vida el bo amb el dolent. I allò que avui sembla dolent potser 
haurà esdevingut bo demà. La nostra vila s'engalanava, i 
gaudia d'allò més en el recobrament aliè, com si havíem 
guanyada la copa d'Europa i tot. 


S'hi estimba, dic, s'eslleeix com podrit bolet groc del cel, el 
cabreig dels núvols el vomita lleig, gebres ens cauen als 
cabells, l'esglai ubic dels qui presenciàrem el destret ens 
envelleix a mil per u. S'estroncava el brogit i naixia el neguit, 
i ara...2 


I ara2 I ara de buits a plensi Tot hi era rialles. El meu 
nombre era el vuit cents quaranta-tres mil sis cents setanta- 
u. Tot nombre és astruc i tot nom és malastruc. Els nombres 
són incanviables, són immarcescibles, són infinits. 
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139. Ai que ets imbecil, soldadet francèsi El general qui no 
t ha pogut fer matar al front, et ve a l'hospital a clavar-te la 
medalla a l'honor. Estàs trencat a bocins i tanmateix t'has 
d'incorporar a rebre la llaunota de l'escarnuf. Quan te la 
clava, caus mort — tenia la puta agulla enverinada de 


cinisme i de malallet. Ara està content el general. Diu: "Saps 
què2 Així m'agradal Que li fotin un funeral de tercera: no, de 
segona i mitja, tu: s'ho mereix, el capdecony. " 
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140. Sóc, vora la farta endolada castanyera qui sempre es 
peta, l'enfredorit esparracat captaire empetitit, i pens, amb 
la mà estesa (pel guant traucat amb prou feines 
socorreguda): Ah, si cap dona em feia la caritat de les seues 
calces solladesi M'han dit que el cony de les senyores no és 
mai com el cony pudent de les pobres, que el de les esveltes 
elegants senyores és dolçament flairós i embalsamat, i que 
regala mels d'ambrosia i nèctars de salutl Bongoig si mai 
me'n queia capi Me n'anava a un raconet a ensumar-hi i a 
llepar-hi, i a guarir-m'hi de tot mal: 
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141. Anit em ficava al llit amb un llibre tediós — aixecant els 
ulls al sostre hi veig una cuca — dret al llit l'aixaf amb un 
paper (la cuca). El seu esperit m'entrevé el son. lEntrevenir: 
ocupar fantasmalment: i ara anava a dir, aquelles 
entrevingudes... mes el dubte em fa dir: entrevinences2 
entrevinenteses2 més improbablement: entrevencions2/ El 
cas que tinc els somnis entrevinguts amb els esperits (car 
esdevenien legió) de la cuca — ara transformats (dins els 
diferents somnis) en llargues verges esveltes negres 
metafísiques benignes serps... i llavors en cuquets de caretes 
còmiques... 


Les serps d'antuvi es captenen com ara dures esfinxs, 
enviant-me doncs esfingines, indesxifrables, petrificants 
fitades... mes qui llavors s'aclareixen en ulls divertits... i les 
serps alhora entren en gaia activitat... somrient sense 
verins... ah, i els cuquets de caretes còmiques s'empaiten 
enjogassadament pels voltants... 
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142. Quan era petit jugàvem de nits al barri a bandolers. Una 
nit totalment fosca, un company em va sortir tot de sobte 
d'un cancell amb un branquilló que era una daga de bandit i, 
sense fer-ho segurament a dretcient, em va desencavorquir 
l'ull dret, desencavorquinat, em penjava l'ull dret d'uns fils 
nerviosos i, servant-me'l, me'n vaig anar corrents a casa: la 
padrina em va obrir la porta i de l'esglai va perdre el senderi, 
es va tornar de groga a tota blanca i es va esfondrar, jo 
mentrestant ja m'havia enfilat a tota erra a la sala de banys 
de baix. Em vaig rentar la cara i l'ull. La sang, tret d'un 
rajolinet tenaç, havia deixada de rajar. Em vaig agafar l'ull 
qui penjava i me'n vaig posar davant l'altre. Els ulls es 
guaitaven i veien no res altre que ull. I llavors, 
inspiradament, em va vindre a l'esment de veure'm l'ànima. 
Em vaig atansar nineta a nineta de tal faisó que es besaven. I 
cada ull guaitava l'ànima de l'altre. I hi vaig veure un 
horrible crim. Dos bessons s'acoltellaven recíprocament, 
s'occien mútuament, l'un era dretà, l'altre esquerrà: es 
foradaven l'ull oposat... Tantost cascun dels bessons perdia 
l'ull contraposat, un enlluernament m'eixorbà, em pensava 
que era un llamp, car s'havia girada una gran tempesta fora, 
però no, era que els llums s'havien apagats, de fet, havíem 
perduda tota la llum a casa, l'esclat de llum que m'eixorbava 
em venia de la col-lisió de les ànimes dels ulls. Allò era una 
creació universal. Em vaig ficar nerviós, en el meu 
nerviosisme vaig estrebar massa els fils o nervis d'on l'ull 


penjava, i crac, els vaig deure trencar, car se'm quedava l'ull 
fora de cavorca als dits, em va deure relliscar, car de sobte 
els dits se'm quedaren sense ull: alhora, però, sentia l'altre 
ull aviar sospitosos xarrupets, com ara si remugués o 
mastegués desdentegadament, com ara si es mengés l'ull 
robat. Quan la llum va tornar, em vaig veure acarat al mirall. 
M'havia tornat una mica més lleig: de guerxo a borni, vós 
direul L'ull caníbal fotia la cara de sempre, fotia cara 
d'innocent. Molt murri, etsl — vaig pensar, mes em vaig 
deixar de romanços, aviat baixarien els de casa amb llurs 
cridòries i escarafalls, calia discernir la millor ruta a seguir 
llavors, el més important: discorria quina mena d'ull em 
faria ficar a la cavorca buida. Un ull d'acer no se'l menjarà 
ningú. Un ull de cranidi, de plutoni, de criptonital Un ull de 
nucli ultraatapeit. Un ull ben dur. Més que no un pinyol 
d'oliva. Quin és l'objecte més dur de raure2 Un ull amb una 
ànima de granit, amb una ànima de marbre, un ull amb 
ànima... ah, adamantí, amb ànima de diamantl Romandrà 
incruspit per l'envejós del costat. I no se'l menjarà tampoc 
mai cap cuc, i desarà tot el vist (tants de crims incessants, 
llas, entre tanta de beutat) per a l'eternitat. 
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143. Sóc, remenaculs, conqueridor a pams. Rabit, apam 
mentalment les engrescadores gropes d'acusmàtics sorollets. 
I tot al món hi rutlla llis, harmònic, dolç... Ah, mes llavors, 
de cop-descuit, en fulgurant estimbada interna, gorg pregon 
avall de l'ànima negra, ahontat, amb verinoses arestes que 
em burxen la gola, com trob feixuc el desdeny que tothom 
m'adreçal Faig enjòndol entre els ben engreixinats. Hi 
garranyic i grinyol, com moble tot amarinat d'insectes 
concupiscents. Opalescents els ulls dels tècnics de qui els 
magisterials dits epentètics, lluents com enigmàtics espiells, 
i altrament xops de coneixements científics que toquen la 
taxidèrmia, avesats pelegrins qui peonen per seix après, 
vulgat, comunal, em pouen per les clavegueres del cos. A les 
fosques, un dit, caigut doncs que fou impensadament en pou 
de brac o brea o quitrà... disfressat ara de pingúí tenebrós 
negrós sagnós rajant... com s'esfereeix mentre se'm perd 
pels nítols il-lunats... li queia la lot o llanterna de l'elm... a 
canvi, guspires encén a còdols i llambordes de paltruu 
endurit mentre fuig... farfallós xafallós papissot, patint de 
sigmatismes rai, s'escridassa marieta... i per por de la 
graella, cau a les brases... 


—Dit, dit, ix-me pel cul, belleu et rems com qui troba 
d'espluga assassina l'esbrocat broc a la llumi —que li dic. 


Mes s'hi envescava, en muscs mescs, en fels mefítics, com 
esclet magnet per amor a la pega damnat, i tot llefiscós, 


escaguitxós, en atès, agafa-santesc, dit-enganxifós, dic, vesc. 


Li dic: "Llúpia i brià de cony arnat: absten-te'n, tu 


Li retrec: "Com el tur als canons, la borra al cony fa nosa." 


I ara s'hi rebrega com si amb el recte se m'hi fes punxa al 
llapis. Sotracs segueixen a ritme de manxa d'on cap foc no hi 
ha que prou s'atii tampoc. 


Entotsolats estalzins a l'escleròtica. El savi centpeus mor, 
catalèctic. 


S'eixampla, al cel, el nou foc, dessonilla't, treu-te la son de 
les orelles. 


Als sarcòfags, s'hi amagaven bugiots. 


Ara me'n record, robust cervell reptilià mil-lenari. Entre 
glòries de magraners florits, llépols regalims de llet de 
cascalls de mugrons silvestres, escumes i sedatius, 


jerarquies de remeis. Torn a ésser jove, per uberosos prats 
segrianencs. 
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144. Frueix el carallot del poble, lobotomitzat, esotèric, pels 
espígols... 


Eixerit. 


Irrisori, sí, però se'n riu ell encar més fort, se'n riu dels 
castellans i dels capellans, i encara més dels capellans 
castellans qui el condemnen impotents a inferns com més 
anem més frenètics i cruels, pobres capdeconys...l 


I el carallot del poble rient-se'n el darrer, mentre els 
delirants fanocs a poc a poc la van palmant, i li passen part 
davant mai per ell ni molla reverits (al contrari escarnufats 


amb pets, ganyotes, flastomies, i d'altres molt grolleres 
mofes). 


Tots hi serem 
Saturday, November 15, 2008 2:12 PM 


Tots hi serem, 


a l'opuscle, 


i amb 


els ben coneguts 


companysi 


35. sang blanca 


Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


Per l'osca al coll al conill penjat la sang li degota 


M'havia finalment rasos o raguts barba i cabells 


i semblava doncs ara talment pollastre plomat, 
gat espellat, 


titella rònec. 


Tot fastiguejat de mi mateix, li dic a la meua dona: 

FAixÒ sóc, nu, un espantall sense roba. 

Prou veig per la teua expressió que coincidim en això: 

en el fàstic que tant et faig a tu com a mi mateix me'n faig, 


vull tornar-me'n, sol, com als anys d'on, perquè era jove i 
devot de tu, 


longànime així em premiares: redimint-me, 


traient-me del forat de mala mort i fent-me veure desfiles 
de món. 


Tret que ara ja en tinc prou. Tornaré al mateix sostremort, 
a estossegar-hi, a bullir-m'hi l'arròs, 

a pudir-hi al mateix resclum dels quatre llibres que hi tinc, 
a gratar-m'hi a l'eixarreida pell la pruija i la pegadella, 

i a reprendre-hi tot plegat aquelles enyorades habituds: 


pelant-me-la desmenjadament, 


i això sí, sobretot, fent tot el sant dia poemes." 


Branda que no el seu cap vivaç i feréstec, i em diu: 
Mes m'has d'estintolar, m'has de sostindre: 


aquest era el tracte, a despit de tot." 


Li dic: "Oh, la recançal Folla fores quan no acceptares 
qualcuna de les proposicions de tos amants 


i no em jaquies llavors, esbotzegat com ròssa massa 
usadal 


Te'n recordes quan esbufegat prenia les trucades 
dels teus amants quan no érets a casa, 

i, en pic tornaves, et deia: en Tal o en Tal Altre 

ha trucat 

que t'espera a aquell hotelet que sabeu, o a sa casa 
Recordes que em vas dir que alguns 

et volien per a ells tot sols, sense mi empudegant, 


tot i que no empudegava gens, complícit, cuguç, 


complagut, 
àdhuc bavós 


quan et dignaves a fer-me'n, dels vostres embats, cinc 
cèntims, 


ah, i quan em deies com s'ho feien cada matí, 


com homes de veritat, dius, sovint semblants a l'heroic 
zero-zero-set i tot 


(i tui ells tanta de familiaritatl de picant intimitatl) 
amb quina mirífica mestria es raien la barba 

(i esmentar-ho sol t'humitejava el canó), 

com eren homes de veritat, com eren homes de veritat... 
brandeixen sense por els raors 


(deies rient-te'n part dessota el nas, deies sobergament i 
sorneguera) 


com brandeixen d'altres objectes punxeguts i roms 
(no pas com jo, faldilletes acollonidet, 
frèvol ans insignificant poeta de l'esventada ment), 


i em deixaves esmeperdut quan bocabadadament 
descrivies 


si en sabien, en allò com en tot, 


com es mudaven i llençaven propines als cambrers 
i feien anar de bòlit a fàmuls i pixatinters, 

o si mai calia àdhuc cardaven qualque mastegot 
(em queien les llàgrimes d'empetitiment) 

fins que sense engaltar-les etzibaves, 

ah amb aquell erotiquíssim somriure maliciós, 


els esgarrifosos detalls de com te l'endinyaven part davant 
i part darrere 


(i sense demanar permísi insisties) 
(permís que si mai gos demanar-lo mai no obtinc) 


recordes com m'ho deies doncs, que en Dallonses o en 
Daixonses 


t havia demanada per a ell tot sol, 
mes que dubtaves perquè trobaves que així com ho teníem 
ja ho teníem belleu prou bé, 


i llavors sobretot, és clar, comptant que jo prenia tanta 
bona cura de la canalla, 


per què esvalotar el galliner2 


Bé, ara la canalla ha fugit, 


ijo, més moribund que no mai, sense gaire sang, 

i amb la poca sang romasa pobra i inerme, empitjorint, 
potser m'abelliria de retirar-me a un raconet 

com es retira la feristela nafrada o malalta. 

Què me'n dius dels teus amants corrents2 

Cap qui piqués2 Algun t'agafava2 O és massa tard2 


L'ham massa esmussat2 L'esquer menys responsiu2" 


No em fotràs pas", que em diu, 

et vull a tu, encar fregues amb prou briu els fogons, 
saps estendre la roba, 

bullir la verdura, comprar els queviures, pagar els rebuts, 


obres amb cortesia la porta i blegues prou bé les flassades 
quan fas el llit, 


em repeteixes acuradament els missatges rebuts si no hi 
sóc 


i al capdavall, tot i que xuclat, no estàs xuclat del tot: 


i verdeta i roseta Sí, 


mes blanca del tot encar no: 


encar no tens la sang del tot tota blanca, no." 
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Etzigoris als xibius 


Deixa'm consolidar això, vols2" Em va dir n'Urà Arrufat. Al 
Xibiu estret n'Arrufat arrufava les celles davant la necessitat 
renovellada cada vesprada de destriar les necessitats 
degenerades dels malparits qui s'hi atansaven. Hi havia rere 
el vidre, part del carrer, els esvaits badocs, i llavors els 
sospitosos de sempre — llurs instints, davall els cassigalls o 


la nuesa, calia suposar'ls esgarriats, per manca de prou 
pesquis o ja per innata malignitat. Un dels frescs cadàvers 
qui tenia seductorament ajagut per als torts desigs dels 
necròfils feia un ventre perillosament umflat. "Aqueixa 
dona", vaig dir, "sembla prenyada, no fa2 I si l'infant encar 
hi fos viu2" N'Urà va fer veure que em prenia per boig, però 
vaig veure que s'hi atansava i que amb cura palpava el ventre 
de la morta. Una commoció tingué aleshores lloc. Era allò un 
pet de gasos de podrimener2 No, per al meu solaç i el seu, 
eren dos germanets, vull dir, dos bessons qui eixien del cony 
de la morta. I n'eixien vivetsi "Misteris de l'embriologia" 
vaig exultar. "Sobretot cal mourel'ls al pis de dalt, amb la 
dona", va dir n'Urà, no vull pas que quan creixin, 
pobrissons, hom els estigmatitzi dient que van néixer 
bordets en un bordell per a degenerats. El context del 
naixement marca tan contundentment l'infant com les 
barnilles de la graella el Llorenç qui hom s'escaigui, bon jan, 
de rostir a la saó." Amb pressa doncs exasperant, vaig agafar 
els dos nadons i els vaig apujar fins al pis de la dona de 
n'Urà. "Ah, AlíciaV vaig dir, "guaita què et duc" 


L'Alícia anava sense ulleres i es pensava que els dos nadons 
nus eren potser els meus collons: no era la primera vegada 
que me li havia desbraguetat davant. Amb cara de fàstic 
respongué: "Ja em diràs tu què cal dir que no hàgim ja dit, 
ProfàV" 


"No, Alícial Posa't les ulleres, cal Ja saps com m'animen les 
coses del progrési Cert que no m'animen tant com m'animeu 
vós dues, tu i la filla, mes fins i tot l'animació que em duu la 
meua devoció a les dues Alícies és animació que empal-lideix 


davant l'animació que em duu discórrer de les il-lusions 
animals." 


N'Alícia em diu: "L'animal el seràs tu, mon company." I ara 
l'altra em diu: "—o què voldràs d'altre (o mai millor) que les 
il-lusions2" 


Ah, n'Alicietal Guaita què et ducV A la petita, qui feia cara 
de son i sortia de les cortinetes vermelles, no li calien 
ulleres. "Oh que bufonsV va dir. 


Mai no esbrín del tot a quina m'adreçaria per a demanar-li... 
diguem-ne la mà. Mare i filla, les dues m'encaterinen. I a 
quina de les dues gosaria dir-li: "Si vols ésser la meua druda 
i mestressa adorada, fot-me banyes, vols2 Fins i tot amb ton 
marit. Tan sovint que n'esdevingui encar més tou. " La mare, 
amb més experiència, potser se n'esglaiava menys: o potser 
la filla, amb més innocència... trobant natural allò que és 
natural — que un vell sigui banyut, o que les femelles cardin 
pels descosits amb tota naturalitat2 L'Alícia major, ja amb 
trenta-cinc anys: l'Alícia menor, amb dotze anys, ambdues, 
llur sentors, quin mareig de verriny i luxúria no m'enceten al 
paltruul Les rond com borinot — amb el fibló pantegant. I 
ara els lliur els bessonets, i cascuna s'amorra inevitablement 
a un sengle pipinet, i es com si els lliurava dos ninos tovets... 
Ah, Profà, quin regalet més deliciós" 


Els besava cuita-corrents el foradet del cul, primer a la petita 
i després a la gran, mentre eren jagudes i joguinejant amb 
els bessons, i ara la feina em crida: les deix soletes mentre 
pensen nomets. "Com es deia aquell d'aquella pel-lícula2 Oh, 
saps quin nom m'agrada, Fal-laçi Fal-laç, i Empeltl I 
Milfullesi I Organismel Mama, ai quin mareig, quin nom 
triareml Són tots tan bonics 


A baix, n'Urà s'esborrona, esgarrifa, fa escarafalls... "Profà, 
Profà, t'hi estàs mitja hora per no res, només per a lliurar al 
pis de dalt un parell de nounatsi Apa, apa... "Què hi farem, 
n'Uràl Prou saps qui som: en Borinot del Cony, sempre 
besunyant rere les pures flors..." "És epidèlic (evident) que 
ets massa tendre tot i els anys que arrossegues: t'ho diré urta 
a urta, Profà, un cony no és cap flor, és un esbós de fruit no 
gens reeixit, llas, que, tot i que té caires de calaix on s'hi 
desarien potser joiells màgics, i fites promeses rere les quals 
jurcar tota una vida, o tenaços projectes de viatges a espais 
amb àrees sensacionals de façanes terapèutiques, no és altre 
al cap i a la fi que llenegosa i lloca conjuminació, o imagina- 
t hi plàtera llefiscosa de camandulaire on tot el que hi 
plantes rellisca en el tarquim fastigós, avall, avall, per 
braçals on no s'hi escallimpen cignes entre lires i lliris ni 
barques amb dantescs romàntics explicant-te polidament el 
món, ans hi xipollegen pollosos microbis i macrobis i cargols 
d'esglaiadores fesomies i pitjors ullals i queixals i fiblons qui 
d'ençà d'aquell jorn malastruc et governaran la sang: tot 
plegat, ja ho veus, gens encoratjador, i davallant, com dic, 
devers un cor on només els cirurgians qui operen a cor obert 
en saben mai l'amuntegament de fems." "Em deixes 
sorprès", he conclòs, "un home amb dos conys a dalt (un de 
verd i un de madur), de qui els serrells mateixos (els 
agosarats pentenills per qui mant de marieta i tot s'estova a 


la incardinació, i doncs a veure's rebut amb tots els uts i ets 
a l'aplec dels comcals) serven aspectes tan fetillers que 
àdhuc els pus ferotges filòlegs penarien per a trobar-hi 
epítets de magniloquència, ditirambes i ja més mundans 
apel-latius dels anys on hom creia encar en divinitats 
estatuesques, invocacions fet i fet prou coherents per a 
descriure'n els tremolins que em desperten a l'ànima." 
"Afanya't, o et fotré un carxot", va dir, un bri barroer, cansat 
de les meues efusions. 


Aviat havíem enllestits (ara un si és no és ressentits i massa 
silents ran de la baralla dialèctica, tot i que allò, la mala 
maror, no duraria pas, car tant ell com jo sabíem — ho 
havíem après a primària — que tota guerra perllongada és 
inútil, i pitjor: detrimentícia per a ambdues parts, que tot 
comptat i debatut guerra és al capdavall rancúnia contra 
recança, i que allò tampoc no s'acaba mai), tant se val, 
havíem prest enllestits, deia, els paraments. Hi teníem els 
diferents animals (vius i morts) en gàbies escaients 
(glaçades, càlides, sotmeses a oscil-lacions... ah, i les 
selvàtiques, amb xàfecs artificials, i llamps i trons), hi havia 
en les capelletes adequades els robots i els cadàvers, i les 
plantes carnívores, i hi havia en llits confortables els 
moribunds... per a aquells degeneradets ferventment 
afeccionats a encomanar-s'hi àntraxs, lues i gams ral...ves, 
és clar, hi havia, com dic, tot allò consuet en aquest gènere 
de cases, res d'extemporani, tothom ho coneix, no m'hi 
estendré... Tothom frueix i pren son goig d'allò de què 
gaudeix, qui fórem nós, desagraits, a criticar/lsi 


Mes me n'adon que n'Urà ja ha badada la porta. Els viciosos 


amb prou calers a la butxaca pogueren entrar... Vaig 
reconèixer-hi els sòlits clients, en Zac Muricec, na Carmeta 
Espectre, na Jaumeta als Onze, en Juli Vímet... en Tul-li 
Caquergue, l'estaquirot armat... en Bàlsam Isnell, metge de 
vàlua — sempre ve com el llamp i se'n va tronant, sempre 
citant les màximes catalanes, per exemple, "a grans mals, 
grans remeis", 0: "si no saps per quin caire agafar'l, cal 
matar'l, cal matar V, i l'hem de vigilar perquè a la mínima 
tot moribund o prostitut massa greu, ja ens el despatxa, i au, 
i si a algú li fa mal el queixal, fora, les tenalles, i l'hi treu, i si 
ou cap carrinclona amb el cap a tres quarts de quinze, 
Xerrant en foraster amb llavis de merda, li etziba mastegot 
rai... se sap tots els guariments expeditius: esporgant amunt 
i avall, irromp com un huracà i tot ho fot daltabaix, noses i 
fanals volen tolts i tallats... 


Qui més hi veia2 Ah, oital, n'Eladi i na Lídia Berguel-li, de ca 
la Sança... i el president Jeroni Pinyol, de la Generalitat 
Sobirana (per oposició al de la Generalitat Jussana, llas, qui 
és addicte, el capdecony, a una casa de la competència, de 
molt mala reputaciól), en Serrallonga Papú, en Policarp 
Donzell... 


Al cap d'estona no veig pas que ningú es fiqui avui al 
'Parany 113", potser encar m'hi hauré de ficar jo. Em sap 
greu veure els obrers desvagats, i pitjor: poc apreciats. A la 
capelleta que en diem "Parany 113" hi tenim n'Anacolut (és 
anabaptista i té un cul collonut), un adip rabiós qui s'ha 
cruspit ja mant pigmeu, de qui els improperis àulics quan 
hom se'ls cruspeix són massa retorçuts perquè ningú no en 
faci gaire cas. És una capelleta que entrevé sobretot en Tereu 


Llenties, qui la darrera vegada se'n va tornar (a part sense 
les parts del cos que l'adip se li menjava) vinclat pel torçó 
ocasionat per quelcom de massa brut que devia haver 
menjat, ell. Ja hi sóc, a fer carícies al cul de n'Anacolut, 
quan, per sort, entra en Tereu. "Ei, tocatardàl" que li dic. 
Diu: "És que era el meu aniversari i m'han fetes festes a 
l'oficina. " Dic: "Doncs per molts anys "Que no se'ns 
mènjon els tartranys", respon mecànicament, i ja es fica al 
parany que tant el tantalitza, a acoblar-s'hi amb la bèstia 
rabiúda. 


Davallava llavors la rampa cap als "Inferns" que en diem, i 
amb una lot encesa repassava quines noces s'hi seguien. 
Perspicu doncs a espiar-hi. Els idòlatres (tot i que ja només 
els animals són religiosos, encar hi ha idòlatres entre els 
bípedes) feien niu als crematoris, les criptes eren illes del vil 
fel, i els plasmodis mal-leables qui s'hi desplaçaven amb 
incoherent meticulositat eren com rellotges nafrats de qui 
les espurnes escampessin al-legats més o menys didàctics 
contra la tesi que les capacitats de cada cos només les 
deslloriga, vull dir, en treu l'entrellat, el déu qui els ha parit. 
CamàndulesV vaig tornar a dir. Dels plasmodis, llurs 
cacofònics singlots, ceballot o feblesa dels erudits, qui en té 
la més vaga idea ja en sap tant com mai serà permès de mai 
sabre'n a ningú, inclòs el déu virtual qui, construit per genis, 
un dia o altre, a ca l'ample si cal, ho sabrà ja tot. Tot al món 
és massa simple, anava a dir ximple, ximplot. 


A una serp trepitjada, li lluen, bullen, els ullals de corroent 
verí. Li deia: "Perdona, noia, no t havia vista en la foscor." 
En Lluquet Espinosa, qui se la xinava, en rep el mos (la 


queixalada, 0i2). En Lluquet és mariner. Li dic: "Tu rai. Els 
mariners sempre aneu fins, amb tot aquell oli de fetge de 
bacallà que us dueu al papl" No gaire lluny n'Otger Larva i 
Cataló, amb la seua cara de falcó agònic, era ajocat amb un 
atlant, de qui els ulls eren d'Ònix. L'havíem arroplegat 
(l'atlant, vull dir) mentre fantasmagòric ressuscitava entre 
les escòries. "Sempre he set molt higiènic", ens va dir, 
"temps clàssics ençà, el millor elixir per als nervis totjorn ha 
set el suc de gràcia còsmica, que raja dels més durs minerals 
que sobraren els set tels de les atmosferes per a caure, com 
ous beneits, a ca nostra. Cal treure'n el suc i vinclars al xaloc 
(expressió que vol dir, entre nós, nodrirs del que et tramet a 
l'atzar la natura còsmica). La intransigència en canvi, la 
inacceptança del que és, relaxa el cos, el fa hàbil a la 
corrupció. Ara, qui llepa pedres vingudes d'enjondre, de les 
mufles, antoves i roents buades del més-enllà, aquell a pleret 
es petrifica. A les darreries de l'edat d'or tothom em vantava: 
Sou petri, n'Otger, em deien, no sereu destruit mai, sereu 
ruina potser, mes d'on altre que de les ruines es tornen a 
aixecar els grans monuments" Mentre el fèiem presoner, 
vinga rialles n'Urà Arrufat i jo. N'Urà em deia, a cau d'orella: 
Aquests occidus, oi, Profà2 Sempre amb llurs supèrflues 
teories del que és d'una color o altra, quan tothom sap que 
les colors depenen no pas d'elles mateixes ans dels ulls qui 
les copsen, no fa" Sempre s'ha cagat n'Urà (i el tit) en totes 
les filosofies, mes especialment de les derivatives dels 
hel-lens, i sobretot de les originàries del mitjà orient dels 
collons: allò sempre ha estat el forat del cul d'aquesta esfera 
psicòtica, ca2 


Me'n cansava d'anar espiant, el tedi em sargia les 
articulacions, patològics eixams es desprenien girientorn, 
fecunds com huracans. "Sargeix-me, rapsode', li dic a un 


noiet qui hi ha repenjat a una de les columnes del soterrani, 
"sargeix-me, amb les teues faldilletes de nansú, i la teua 
veueta de cucot menjamorts mentre desdentegat s'ocupa 
amb l'etzigori i ulla les televisions que de lluny en lluny li 
lleu de vore a través dels ulls de la carronya, no pas les 
eixelebrades articulacions, de qui les cançons són garranyics 
i grinyols, ans les costures de les orelles amb versets de fins 
poetes eròtics de fi de segle..." Mes no hi ha res a fer. 
L'invocava debades. Car veig llavors capllevar de les fondes 
foscors l'elm que sempre porta el bon client n'Ixent Mig- 
hom, qui té avui el rapsode amarinat per als seus vicis. 
L'elm, molt blindat amb ploms i altres molibdens, el porta 
perquè no vol que els versets tan delicats d'aquella batejada 
època li trastoquin, carallot, la psique, de qui l'exigu abast, 
com el de tot altre angoixat degenerat, tanmateix és prou 
sabuda. Per a ell fotrà. 


Em vaig ara ensorrar encar més pregonament. M'hi embotia 
sacsejat per emocions contradictòries, car prou sé si és 
arriscat ficar s tan enfons — hom addueix (els aferrissats 
mirmecòlegs especialment) que les malalties allà 
encomanades (mercès als alats ebris àvols agents de contagi 
qui giravolten per les maleides i estridents formacions 
el-líptiques d'aquell pou d'obscenitats i d'abominacions 
exquisides) equivalen si més no a penjar 't damunt el cràter 
d'un volcà metzinós d'arsènics i betums amb elàstics 
d'aquells intrencables i inarrencables, i que tanmateix no 

t acaben d'ofegar mai. El seny em diu: "Derelinqueix, noi, on 
collons et fiques avui2" I la rauxa fa: "El clímax (l'escala) 
ineluctable del coratge i l'ardidesa et convida a escaujar com 
déu mana el darrer heretatge de la sana corrupció: fores atot 
negligible i de sobrepuig un foll d'allò més dramàtic si, en el 
violent silenci de l'indret on tots els perits (vull dir, 


traspassats) del bell xibiu estret vostre són sebollits, no hi 
relligaves despits. Els llurs i els teus deuen encar ésser al 
capdavall tan semblantsi Per què no compareu notes P" 


Vaig fer cas del segon conseller de la meua consciència, com 
faig sovint. "Ja sóc a dins vaig dir, ulls clucs. Volia 
engatjarm amb els esparveradors esparvers del dimoni, 
constret com un fetiller equivocat a colpir a tort i a dret, 
cada cop més febrós i feble, com aquell qui diu punxat com 
un pneumàtic que s'esllufa, quan me n'adon que sóc llepat 
com ara per tènue boqueta de cuquet. "És això un gosset2" 
dic en la foscor. Diu n'Alícia jove: "No, Profà, és en Nihil, un 
dels bessons teus: bada els ulls, ca2 Has entrat a ca nostra 
per la porta secreta que sols saben els qui paguen escreix. " 


Oidà, reira, com queia llavors de cull "No sabia que éreu 
putes i treballàveu per a nós dos, n'Alícial I sobre al pitjor 
dels pousl" "Doncs ja ho veus", respongué repugnantment 
filosòfica. L'ànima m'era un desori, els trets de la malícia se 
m'instal-laven al vult com si era davant cap capdecony de 
terapeuta. "Això em nafra el pinyol, n'Alícia. Això no ho 
guareix cap segle d'aquells que corr com si cent anys fossin 
tres dies. Tinc les articulacions desllorigades, i ara se me'n fa 
ressò el cervell. Estorç-me d'eix jou, al-lotellal He set tots 
ests anys profeta sens quest, no n'endevinava ni una mentre 
els llivells tectònics s'estavellaven cataclísmicament: 
escumava els somnis i m'encallava al som del més banal." 
Les cambres altrament quietes deploraven humidament el 
meu xerrar discordant — redhibitori com xerrac rovellat, que 
ningú ja no volgués, desnonat, en orri, perquè causava 
traumes sentir n les nimietats. M'escarní n'Alícia: "Tots hem 


renascuts mantes de vegades. Tu també, tot i que no 
m'estranyaria pas que la teua meteòrica rèplica fos la 
primera entre les bípedes, inclosos els papagais de plomes 
maragdes, a mai no reeixir-hi. Ara, que afalagaria el magí i 
percudiria l'os de la musica copsar sense equívoc que hi ha 
hagut mai al món un fracassat tan fracassat com tu. Mira 
que encallar't al més som dels teus somnisl Pinta'm lànguida 
ullpresa pedra riera al rampeu del pont dels ases on el teu 
inepte papalloneig durament i repetida s'estavella i gens no 
progressa" 


La seua rialla s'allargassava. La meua intuició em deia que 
escollís, que tocava decidir s: o canviava simplement 
d'adreça, 0... Jo sempre enclí a dibuixarím renovat, oblidava 
aquest jo depressiu, i foscament i lent, com si era una altra 
insignificança que no arrufa mai la pell de cap carn ni 
escorça, m'agafava escombra i m'escombrava, amb cara de 
babau, cap a més nets indrets. Per exemple, cap on viuen els 
captaires i els desgraciats, els qui mai no tindran un sou a 
despendre al nostre xibiu estret. L'obvi error havia estat de 
parlar massa. Els massa parlers no fotem prou. I ara 
irrompia el reduccionista Urà Arrufat a emfasitzar-ho: "El 
meu discerniment em diu, Profà, que per ésser massa parler 
no ets mai prou feiner. T'ho diré acuradament: A baix, que 
també, és clar, és a dalt, hom s'hi fica nerviós de neguit. 
Molts de morts nous han fet, en crodolar's, el soler relliscós. 
Tindrem clients fins ara segurs qui se'ns desavesaran, i el 
nelet serà teu. També m'ha vingut el senyor Ixent fent 
cridòria. Diu que li has interromput el concupiscent connubi 
fugaç amb l'opalescent atlant. Que no s'ha pogut avui 
escórrer. Que li abelleix de tractar 't d'aixafaguitarres i de no 
sé pas què més, ah sí, de satèl-lit espia i d'esqueixagrues i de 
destarotatripijocs, i que trencarà totes les búrnies i els 


anaps, i àdhuc els gerros de les flors fètides, si doncs no li 
tornem els calers." 


"Marededeuta, i què has doncs fetP" 


No arribarà la sang al riu per aquest cop, Profà. No som 
encar a aquells afiganyaments i estireganyaments d'on 
mastegava si fa no fot el clàssic: Tot ço que dius, malvat, és 
gran mentida, car no féu mai traició cap de mos servents, 
ans tot quan fan és fet molt llestament, sens que llur fe no 
n'és gens empobrida, car, en ma cort, jamai null no s'avança 
si aquells qui van maldant hi dubten, mes els traidors els 
vaig de cert matant i tu, qui ets d'ells, moriràs prest, sens 
dubtança. I qui mai vol perdre cap client d'aquests de bitllo- 
bitllo2 Li he ofert un cupó perquè pugi a la sínia gegantina 
de les firetes del costat. Em sembla que serà dalt de tot, 
voldrà gratars les cabres, i s'estromparà. El terra margat el 
rebrà amb candeletes. I tu mou-t hi, sòmines, au, i baixa, 
que la feina rai." 


Vaig baixar (o pujar) a la feina, doncs, amb llàgremes 
d'agraiment entre les lleganyes. I amb embranzida a manta i 
ganes de quedar d'allò milloret, vós direul Llavors els 
engrescava tots plegats: Mossega-li l'ull, som-hi, nois, qui 
mostri declivi no direm pas que ha triomfat: els vaixells 
d'innòcues revoltes no ens faran mai lo pes, cal que ploguin 
lleterades sens fre, cap frívol obstacle serà pres en 
consideració, deslleial qui plegui abans d'hora, qui no 
gaudeix prou, infame camell anorc, el nostre xibiu 


eixarramplat no es diu pas per re Pausa De Tota Pena, 
companys, qui entreni inseguretats, ronda per terreny insà, 
poca vessa i a tota màquina, herois" i nàquisses 
exhortacions d'aquest gàlib. I tothom manxava de valent, 
commogut, m'agafaven tremolins, l'escena evocava frèvoles, 
quasi insubstancials, agitacions de paradís: sant secular, 
vaig prendre l'actitud escultural d'un teòleg qui 
diagnostiqués a bell ull, o a barrisc, on s'esqueia que ragés la 
font de l'avantatge, em vaig situar doncs entre les aluges i les 
aloges: la meua arma pus esmolada sempre ha siguda 
l'abraçada: "Pops i faitides, us petonegeu ara mateixl" vaig 
manar, "res no és antinaturall" I vaig apercebre'm que, així 
atiats, els xiu-xius dels xinaires esdevenien més esbufegats. 
Nogensmenys, esquerp com guineu nocturna, qui era 
aquell2 Ah, n'Eladi Berguel-li. N'Eladi vaig veure que, 
vencent totes les vicissituds i sobrant amb traça l'acuitat dels 
vigilants, s'havia treta d'una butxaca (anava nu, però duia 
butxaques de pell, tal adotzenat marsupi) una pistola 
rosàcia. Tenim fama al nostre xibiu que les armes de foc no 
hi són gens permeses. Coratjosa com la d'una verge de 
romanço de la vora el foc, arreluda, i amb les calces als 
garrons, se m'impel-leix la tossa del cos, feréstec, abrupte, 
bel-ligerant, cap aquella xacra ambulant qui no segueix el 
reglament. "Eladil li dic, "et tramet a l'endemà amb aquest 
envit de tècnica impecable" Li fotí doncs un batzac d'aquells 
on del trep en perds petricó i mig de sang. "Collons, un altre 
client compromès, Profàl" em ve darrere, amb veu moixa o 
de moix, n'Urà. L'apedacem, n'Eladi, i ens sabem lloables 
tanmateix, car portar un indret d'aquests (i amb el palès 
reeiximent nostre) propel-leix força, de tant implex, a 
l'envelliment i l'agreujament de les tocades condicions. I així 
i tot ell i el tit encar tan llambrescs i forçuts, i avesats als 
primers socors. 


Ara, amb la distància, se me'n riu la memòria, de tots aquells 
neguits i contracops, mes a l'instant de les proeses el cor i 
d'altres freixures cert és que t'atenyen un pic on tems i tot 
que quelcom no faci crec. Tenia a l'abast un flascó de 
generosa tinguda amb aixarop per a enfortir m a dins, i gola 
avall me'n vaig trametre mig litre pel cap baix. Vaig pensar, 
mig restablert, en el bessó Nihil (i com es deia l'altre2). Vaig 
trobar, un cop emès, que el nom Nihil (al contrari del que 
havia col-legit de bon antuvi) no duia tampoc implícit cap 
rebuig instantani ni instaurava al magí cap procés de 
menysvaloració. No, no, era un bon nom. Per temps, hom 
cardava als infants noms suats i asfixiants de sinistres 
martiritzats, això no augurava re de bo: et rebregava els 
budells al-ludir amb el nom teu aquells betzols qui, tretze 
són tretze, patien els pitjors i pus llords ritus (hom en feia 
morterol, els sofregia com mol-luscs, els tornaven llefiscós 
facsímil amb qualque piconadora de trucalembut) per un 
plec viltenible d'infantils al-lucinacions. Ara ningú (o 
gairebé) no és ja tan deshonest, i anomenem els fills 
Ximplet, Merder, Piga o Peregrí. Hi havia aquella illenca a 
qui li abellia a mar fer-hi de gaiatell i per xo anomenà un 
dels plançons de la seua collita (qualque fillastre antenat o 
altre) em sembla que Mossada de Solraig. Era un nom que 
tothom trobava collonut. 


Aquell Eladi no hi és tot, ve-t'ho aquí. Ara mateix s'ha 
eixorivit més aines pugnaç. Li ha vingut un accés de tensió, 
m'ha pispat el flascó d'ampla tinguda i s'hi ha pixatl El meu 
eix, pleixell o estintol és de teixit fort rude, bast, i durador. 
Li fots barrades i no es torç pas, és com tronc ferri a qui ni 
l'arnot del cos meu (prou musculatl) no li cal. Ara, que se'm 
pixin a l'elixirl Que m'adulterin ni pol-lueixin el lletovaril 


Pobre de mil D'antuvi en romanc estertit, molt més que no 
pas escèptic, cairat i escalabornat com un xamfrà massa 
concorregut, esportellat com vehicle colpit, esbrocat com 
oracle massa llaminer. Què dic, perdce el senderil He après 
en l'aprofundiment i l'afebliment oscil-latori de la voluntat 
que tot té la importància no pas que té, ans la que li dónes. 
Més és que al meu remei li'n donava tantal Ara doncs el 
sostre em queia damunt com el Solell d'horabaixa a l'horitzó 
claustrofòbic. Els trets de la cara se'm devien haver 
enfosquits, llur aclaparament els robava to i qualitat, i no cal 
dir bons graus d'escorç — llur disseny, mena de preciós esbós 
d'aiguat, adés fins ara pel cap baix idíl-lic, s'empeltava 
d'encarnacions oldanes, hi apareixien (segurament) titlles, 
escacs i saliveigs, cada ruga esdevenia clavegueró relliscós, 
és la meua cara (m'afigur) com cartell enganxat en mur de 
ciutadella on cada pec sorge hi ha guixat les seues dèries 
pallusses. Fotré goigl 


Què tens" era la veu sostinguda de n'Urà, "d'amè que 
semblaves, sembles xorc i sense més història." "Tinc el si 
disfressat de presó on torturen ans anorreen, n'Uràl 
Recordes suara que era tot de dolçors i gelees reials com 
castellet de regina2 Un energumen malauradament me'l 
conqueria i hi plantava, entre els merlets de pròpoli i densa 
ocràcia flairosa cera, ara amargs canons no pas millors que 
els canons de cony infecte d'on cap matràs no assoleix de 
treure'n altre que indestriables fètides escuralles. Baldament 
la barana de marbre del fortí de la meua nèmesi, n'Urà, 
només deman, no flaquegi ara, car pens insistir-hi, com 
pel-lícula ablamada, a cop de canó d'indignació entrecuidada 
fins que, si el meu baluard és conquerit, el seu sigui runes, 
de tan diminutes, al capdavall incomptablesl" "Què t'ha fet i 
qui, home2" respon n'Arrufat amb faç o visatge sisquer 


sol-lícit, "socors et duré caigui qui caigui", afegeix, prou 
seriós. "Te'm fas tan assequible2 Com em solacesl" Sóc un 
tipus ni de bon tros tan sentimental, mes cert era llavors 
que, tocat al cor amb la seua ungla tacada d'unts i mels, em 
faig fondre en purgadors plors. Bo i burxant-me ara amb el 
dit més fiçós del cosiment l'ull o el botó del melic, em reny 
íntimament: car mai no n'hi ha per a tantl "No res. N'Eladi 
se'm pixava a la tutia. " "Carallot, per això2 Això rai, te'n 
farem fer bocois d'alta capacitat per l'alquimista Gratulls, de 
qui la traça és proverbiall Atura el ploricó i enriola la closcal 
Aquell reeixit professor, de grat i a gratcient (te'n grataràs 
els ullsi), afaiçona les millors triaguesi Hi nega nens, a l'olla 
qui bull, i hi buida la marrota de les propines als pots de 
cada altre tuguri (no pas el nostre, massa apujat i presumit, 
com si només hi servim pixavins i mitgesmerdes), hi afegeix 
(fes-te'n càrrec) caguerades d'alts i molt acabalats alts 
càrrecs (en rep la sacrosanta merda d'anticipat encàrrec), i 
hi vessa, del vessant a migjorn de Mont Gibell, laves 
ebúrnies, i ja, perquè el ruà al capdavall no sigui fat ni sonso, 
ni dugui és clar agror a la gola, hi llença, amb la mà 
esquerra, peces d'obres mestres retallades i emblades en 
expedicions furtives a museus i d'altres sostremorts arnats, 
de les quals peces les anàlisis europees més fiables 
decretaven que eren cabdals quant a llur autenticitat 
cultural i significat ontològic, o no sé pas quina falòrnia 
d'erudit o frare, tant se val, la questió que, després, és clar, 
tot allò ho filtra i s'hi pixa. Hum, bonetl" Me li agemolia als 
peus. "Mercès, n'Urà, mercès. En sóc tan fotudament 
addicte 


Tenia n'Eladi sereny i assolat. Vaig veure que m'esguardava 
amb preocupació. Que no l'arramís ni m'hi volgués barallar, 
era quelcom que el deixava trait. Amb cara de beneit es veia 


que no podia pas comprendre la meua equanimitat. Lleu, de 
cua d'ull, vaig copsar que se m'atansava. "Em convertiria, 
caparrut, al teu vveltanschauung. Em diràs si et plau per 
quina eina o mitjà hom reix a assolir aital abandó, 
humilment et confès, si calles, que tostemps m'ho demanaré 
o almenys fins a l'hora on, sadoll, empenyi la porta cap a 
l'infinit pou negre que em garantirà que l'ensopegada sigui 
definitiva. Tremolava suara aillat al soscaire d'aquell plint al 
capdamunt del qual ballava el guivre: em temia que no em 
vinguessis a fer-m'hi mants retrucs, vull dir, a la nafra que 
em llegaves no ha gaire, quan com un quelet desguarnit de 
substància al crani havia amb l'arma de foc volgut assassinar 
algú (un client vostrel). Cal ésser aturat i poc entès en les 
matèries que valen tant enguany com antanyasses, ta many 
als temps de la picaó com als de les naus experimentades en 
els viatges interestel-lars i així mateix en les ja esmentades 
de les progressions indeturables, per a no adonars, 
capdecony qui dec ésser, que atacar o ataconar un client 
d'altri, allò és dur i duu al súmmum, al cresp de la fúria 
injuriada, i al gènit més agre..." 


"Saps què" li vaig dir, 3a et fotràs l'humanista una altra 
diada, fa2 Ara perdona'm, n'Eladi, recull na Lídia, la teua 
germana, i torna-te'n a casa, que veig que ha sonat el 
rellotge..." 


El vaig deixar estar i vaig anar de capelleta en capelleta 
entretocant els recalcitrants. "Tanquem, tanquem..." anava 
dient, "tanquem, senyor Papú, senyor Muricec, senyor 
Vímet, ens és ops de cloure, senyora als Onze, senyora Ço na 
Tòtila, mestres Vençut i Timbrat, i Panxut i Revingut, del 


mateix col.legi, ah, i els bessonets Nihil i Tit-tit, amunt, 
amunt, haurem de dir fins a demà... això s'acaba per a avui... 
tothom plega, i siau, matalots, i desnerits, i baladrers i 
menfotistes, tothom ens esquitllem ja cap al cau: gànguils i 
bacallars a fer non-non, ens veuríem altrament de 
maleixamús i sorruts rai en sent demà, i ens volem xirois i 
boiants, plens de renovellada fal-lera, som-hi, som-hi, 
pleguem, pleguem, prou lleterades, mos amics: és l'hora del 
lleter, passa el lleter de casa en casa i hi jaqueix la seua 
ampolleta de daurat o argentat tapet, i les mallerengues i 
nós ens hi amorrem com ja no ens amorrarem mai més als 
anus de les Alícies macadament modificades, dutes, llas, a 
menyscapte en el meu consirer i (supòs) en el de mant oient, 
0idà, sí-vesl" 


Vilaneta de les pèrdues quotidianes 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Un art com un altre (ex-Elizabeth Bishop, 1979) 


L'art d'anar perdent s'aprèn sens pena: 
vocació de perdre's tenen les coses, 


perdre-les doncs a res no et condemna. 


Pèrdues diàries, tomba-hi l'esquena, 
també a la clau que no saps on poses, 


l'art d'anar perdent s'aprèn sens pena. 


Del perdre, n'esdevens mestre de mena, 
vas perdent indrets, noms, allò que goses, 


mes res del perdut no et duu condemna. 


Se'm fonen cases rere la carena: 


ah, i el rellotge, entre d'altres noses: 


això rai, és art que aprenc sens pena. 


Què més perdia2 El mapa alena 
neguitós: jungles, deserts, aloses... 


Un continent sencer és lleu condemna. 


I et vaig perdre a tu (l'enyor s'eixamena 
al teu voltant: gests, veu, gràcies descloses...) 
L'art d'anar perdent s'aprèn sens pena: 


(ho dic2) hom s'hi avesa, a la condemna. 


ho ou als trens i ací ho transcriu (25) 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Cassigalls de boteruts diàlegs als trens (25) 


—Ridiculs diaris, regalimen ximpleria, ressuen botiflerismel 
Diuen: "lo Comitat Europeu diu que Catalunya no 
discrimina els lladreparlants." 


—AixÒ de la Comissió Europea: vergonyósi Quan els 
sentirem a dir que a can xarnec i a can gavatx es discrimina 
ferotgement els Catalans2 


—Repugnant Comissió Europea, ja us dicl Es veu que per a 
ells no arribem pas ni a mitges persones. Es veu que no 
tenim dret a cap dret. 


—Tenim dret a qualsevol tort que hom ens faci — home, això 
sí, això és clarl Som CatalansIi Fotre'ns rail 


—La Comerdissió Europea, com deia: Molts de miraments hi 
rep el lladre, cap ni un el Català robatl 


—Uil Tothom ens vigila que fem bondat amb els invasors. 


—Ningú no vetlla gens ni mica que els invasors facin gens de 
bondat amb nosaltres. 


—Qui vigila perquè a can gavatx i a can castelladre els 
Catalans no siguin — com els són, i en escreixl — ferotgement 
i criminalment discriminats2 


—Abans dèiem: Els Catalans no som de déu. Ara hem de dir: 
Els Catalans no som de la Comissió Europea. 


—Deliciós poeta diu: "—Tots hem tastada merda al cul de 
l'estimada..." Així que quan diem de quelcom que és una 
farsa (com la unió europea) o una merda insípida (com la 
unió europea) sabem perfectament què diem. I deliciós 
poeta bleixa: "Ai, on el meu cul produeix nidorosa fètida 
irrespirívola merda, vull que el meu enteniment produeixi 


els més exquisits sublims eteris conceptes..." I llavors hi 
afegeix, encar tan flèbil: "Per això no esmentaré mai pus 
objectes pútrids, com ara els xarnecs, els canfelips i llurs 
lladres súbdits de canfelip pudentment corromputs, els 
castelladres doncs, ni d'altres púrries i abominivoles 
infàmies putes..." 


—L'en desdiguí de seguit: "No, home, no: cal anar-hi fort, sí, 
home, sí, mentre ens ataquin, els ataquem, sense pietatl" 


—Ben fetl 


Pl Pl Pl ll 


—Llibertat d'expressió per al forat del cull Això 
reivindiqueml Que se'ns pugui cagar (el forat) en tots els 
déus... 


—...i en tots els franquistes, en tots els fanocs, en tots els 
borbonistes: en tots els xarnecsi 


—Història d'"Espanya"...2 No, una pila de pomposa merda 
defecada per púrria castelladra. 


—Impaible flagell endèmic: la púrria xarnega del 
funcionariat. Palters qui s'empelten pertot: paràsits 
transmissors d'horrible malaltia. 


—Funcionariat castelladregot: capellans i d'altres hipòcrites, 
buròcrates, militars, bòfia, pomposos tothosaus: ah vidrioll 


—Mes no us n'ugeu ni enfastigeu (o us feu impaiblement 
enfadós), insistint tant en els castelladres, els xarnecs, els 
canfelips...2 


—No, massa poci Sense pietatl Atac, atac constant, 
incessant, de davant, d'arrere, de dalt, de baix, de gairelll 


—Certament caldria ésser mesell per a no odiar qui 


t'esclavitza i es desficia tostemps per anihilar-tel 


—Ara, els odiaríem tant (castelladres, xarnecs, canfelips) si 
no ens envaissin i llavors ens emprenyessin constantment2 


—No, gens. No els odiaríem gens. En pensaríem tan sovint 
com ara pensem en els cimícids, en els geotrúpids... com 
pensem en nacions qui ens fan un vague efecte, que ens 
deixen gairebé indiferents. 


Pl Pl el ll 


—Atrets per amor, distrets per conflicte, calent, fred, moll i 
eixut s'endrecen i desendrecen en les formes visibles: ocell, 
arbre, roc, núvol... 


—Dos elogis doncs a l'odi: u) Odiar és diferentment amar: 
dos) Amb l'odi, el coratge. 


Pl Pl el ll 


—Guaita, marrec. No discuteixis mai amb cap xarnec. Per 
ignorant que sigui. De fet, com més ignorant més inútil de 
discutir-hi... 


—Tantost et fa emprar el xarnec ja has perdut. Tantost la 
seua ignorància et fa emprar el xarnec en la discussió ja has 
perdutl 


Pl Pl el ll 


—Parléssim sols... si al voltant només hi tenim l'hermètica 
peguesa del prejudici anticatalà del castelladre. 


—l Prejudicis meus: / Dius dels Catalans: ei, conèixer'ls és 
amar'lsi 


—Dius dels castelladres, pudents i impudents fecstJ com més 
els coneixeu més els odieu. 


—Parléssim sols davant la fastigosa insolència del miserable 
xarnec. No ens cal interlocutor tan pecl 


—Parléssim sols (per a nosaltres/ si la púrria ignorant ens 
assetja, parléssim sols, que l'eco del que diem no ens torni 
sollat de merda i sang. 


Pl Pl el ll 


—Per a l'alliberament, cal dir: "Non serviam, capdeconys"7 
Diu La Boétie al segle XVI: "Tantost dius: Prou, no serviré, 
esdevens lliure. No cal ni anar-hi a mastegots, amb el tirà: 
només cal no donar-li suport. Sense suport, guaita-te'l com 
es fot de trompis i es trenca en mil bocins, justament com el 
colós de qui el pedestal ha estat enretirat." 


Pl Pl Pl ll 


—S'insubordinen els subordinatsi I els subornats en 
demanen, ornadament carrinclons, lo capi 


—S'esvaloten els castelladres: "Ai, ail Se'ns insubordinen les 


colònies — sense colònies encar farem més pudor" 


Pl Pl el ll 


—Oixl La puta pretensió dels castelladresi Assumeixen — a 
tortl — que perquè truques a Catalònia ja has de saber 
Xarnecl 


—Greu cagada la lluri Som milions de Catalans, sobretot a 
l'exili, qui sabem munts de llengúes... LI mai l'ofenós 
xarnec.l 


Pl Pl el ll 


—És tan evident que crema els ulls: El Català qui no vol 
Independència vol la continuació de l'esclavatge sota la 
fèrula castelladra. 


—Quants de partits a Catalònia només per a entrebancar la 
llibertat de Catalònial 


—No podem els Catalans tindre tants de partits com si 
fóssim ja lliures i independents. 


—Partit Català només en pot haver un fins a la 
Independència: El partit de la Independència. (I proulJ 


—Amb la Independència guanyada, tants de partits com 
vulgueul Això rail 


Pl Pl el ll 


—Diu en VVilliam Hazlitt: "T confess I should lite to live to 
see the dovmnfall of the Bourbons." 


—Qui no voldria veure tots els borbons morts2 Fàstic 
immens de què la terra es desempallegaval 


Pl Pl Pl ll 


—Ridículs fanocs: sempre amorrats al cul de la vida: en 
acabat només en tasten la merda del no-res. 


—Diu en Lucà: També es moren els "déus" — l'únic que 


triguen una mica més a morir-se, això és tot. 


—Els déus de tots els hipòcrites del món — moros, cretins, 
etc. — també es moriran, això rall 


—Hi pot haver ningú més inhumanament cruel que els 
inventors d'inferns2 On la bomba atòmica dura l'eternitat, 1 
tu hi ets dins, sempre dins aquell perenne incessant esclat2 
És pot ésser més malparit que cap d'aquests "pares" de 
l'església dels cretins2 


—Ah, i si sents a dir de bo de les democràcies creients i 
somrients, recorda qui féu esclatar les bombes atòmiques 
sobre les poblacions indefenses. Bombes atòmiques, tu, 
bombes atòmiquesI 


Pl Pl Pl el ls 


—Hom diu que a l'Argentina ara hi ensenyen "balemfiano". 
Pallussosi Es com els qui per comptes d'ensenyar la cara 
neta ensenyen el cul cagat. 


—Crec que a València haurien de correspondre a la 
"gentilesa" bo i ensenyant-hi patagoni, pàmpic, bonairejat i 
terradelfòquicl Pel cap baixi 


Pl Pl Pl ll 


—Què són "nosetes" i "nusets", dieu...2 Molt fàcil, són dues 
menes de condons Catalans. 


—Dels condons finets en dèiem "nosetes" car feien una mica 
de nosa, dels basts, fets de budell, en dèiem "nusets" car 
calia fer-hi un nus a dalt. 


Pl Pl el ll 


—Treball i cosmos: no res altre importa: m'hi importa 
especialment esguardar-hi créixer els plançons. 


Pl Pl el ll 


—Catàleg de Catalònics catalitzadors : Obstats, Obstinats, 
Obscensi (—Catalog of Catalonian catalysts : Obstructed, 


Obstinate, Obscenel) 


—Obstats, ens obstinem a superar els maleits qui ens obsten. 
(—Obstructed by our enemies, by dint of sheer obstinacy vve 
are bound to prevail.) 


—Obstinats, guanyem els qui, obstant-nos, ens oprimirien. 
(—Obstinate and resolute, vve vanquish those obstructionists 
that vvould oppress us.) 


—Obscens, desmuntem les falòrnies de tothom qui ens obsta 
i oprimiria. (—Obscene, vve disjoin the lies and prejudices of 
those that obstruct us to oppress us.) 


Pl Pl el ll 


—Amazingi each and all of the Catalonians are pregnantl — 
vvith vonderful ideas of INDEPENDENCE: 


—Els nostre enemic l'engavanya el ridícul vici d'avarícia: 
contra l'arronyacat castelladre avariciós sempre ressorgeix el 
gràcil llambresc Català lliberal. 


—Que cada Català digui de ca seua: "Que això és casa d'un 
Català ningú no ho pot dubtar." (Ni ningú ho ha de mai 
poder dubtarl/ 


—Sempre ressorgint, tostemps permanents, els CATALANS 
s'escriuen llur pròpia història. 


—Els Catalans no som mai els vençuts. Els vençuts callen. 
Nosaltres ens esgargamellem al llarg dels segles, cridant: 
INDEPENDENCIA. 


—Els Catalans, amb veu ben acordada, reclamem 
incessantment la INDEPENDENCIA. 


—Provem-ho, sentim-hi el crit de la terra — cada vegada que 
(ni amb les ungles) encetem el cresp rugós de Catalònia, n'ix 
el mateix crit: INDEPENDENCIAI 


Pl Pl el ll 


—Aquesta pistola es diu "ocell" i es carrega amb ales. (VVhy 
harm me2 lm harmless, l'm only a poet.) 


—Com més força més drets, els drets ragen — es desixen, es 
regalen o s'escrostonen — a l'empara de la força, la força (el 
poder) fa doncs els drets, no pas la justícia. Amb Spinoza 
sabem que no hi ha mai prou justícia — justícia fóra equilibri 
exacte en absoluta no-preferència — feina per a un robot 
sense emocions, no pas per a cap jutge. 


—Paraula d'ilerget: Entre cartaginesos i romans, cal 
romandre ilerget. (Minoritari, certament, mes on allò millor 
de tots tres inarrencablement s'arrela.) 


—En la guerra que es duen bascs i castelladres, els Catalans 


sempre serem de part dels bascs, sempre voldrem que els 
bascs guanyin. Es natural. 


Pl Pl el ll 


—Hi ha res més fastigós que el militar2 No solament 
t arrenca a la vida — t'obliga d'assassinar d'altres arrencats — 
i, si t'hi negues, t'afusella. 


—Per als qui els pica l'èpica (ço és, certs furibunds soldats): 
"Tanta de buida il-lusió bèl-lica se't fon tantost qualque bala 
et travessa — i ets llavors cos qui es podreix ràpidament." 
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com tritó il-lunadament 


agafàrem el cotxe a la nit 
i al pàrquing dels magatzems buits 
hi anàrem a rembre un trineu i un carretó 


que havíem subtilment ficat a banda durant el jorn 


els carregàrem darrere 


ens espolsàrem les mans del fang sec 
i llavors ens atapeírem als seients 


i força eufòrics ara ens arribàrem fins al centre 


mentre ells se n'anaven al cafè 

a Xerrar-hi amb les famílies 

jo me n'aní a xafardejar entre les tendetes 
especialment el carreronet amb les llibreries de vell 
no podia comprar cap llibre 

i n'hi havia de bonsi 

tots eren massa cars pel que duia a la butxaca 


(com sempre pràcticament no re) 


després de fer-la petar una mica 
en una cantonada amb uns coneguts 
qui hi fumaven i hi discutien de futbol i de política 


Xano-xano en la foscor 


me'n tornava cap a casa 


abans d'obrir la porta 


he feta espetegar una pixarrada al jardí 


llavors 

dins 

mentre a baix em rentava les mans i la cara 
m'ha semblat sentir soroll a dalt 


O a les escales 


he cridat 


qui hi ha qui hi ha2 


ja heu tornat2 


cap contesta 


allò era estrany 


i m'he temut que no fos cap lladre 


justa la fustal 
rere una columna de l'escala 


allí hi apareix sobtadament el lladre 


què hi fots2 
li dic somrient perquè sé que tinc l'excusa 
de fer/l malbé si vull 


les lleis de la propietat bé m'emparenl 


mes llavors pitjor 

un altre 

i un altre i un altre 
surten darrere el primer 


cinc lladres armats contra meu 


no tinc gaire marge de maniobra ara 

encara somric però 

car qui té dret a matar'/ls sóc jo 

tot i que cal reconèixer que 

la probabilitat que ells em matin sense permís 
és més grossa que no pas 

la meua de matar ls amb llicència i vistiplau 


de la societat 


havia obert silentment el ganivet a la butxaca 

i de sobte el vaig llençar al cor del primer lladre 
era lleig i degenerat com tots 

i fràgil 

fàcil d'atuir o de pelar 

i aquest precisament tan blancot 

gairebé albí 

i ple de cicatrius i llúpies i brians 


amb uns ulls blaus molt penetrants 


això també 


es va enfonsar 
mentre els altres quatre disparaven 


amb llurs pistoles ensems i a betzef 


immediatament m'havia amagat 

de seguida havia provocat un curtcircuit 

i em movia lleuger i callat com peix de foscor 
(és clar 


érem al soterrani i qui se'l coneix millor2) 


a més 

sabia on el coronel hi havia enfonyada 
una pistola 

(l'únic que al cap de tants d'anys 


devia estar enferritjada) 


tanmateix ral 

no em va caldre espantar-los-en 
els sentia fugir en la nit 

aviant xisclets aliens 

de conill 

1 en porreta 

sense botí 


ni arrossegant llur mort 


el mort2 
ah sí 
el sebollírem més tard al jardí 


sota les pixarrades. 


33. peix de foscor dins la nit 
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som ombres 


som ombres 
que ens desfem 


en la nit 


com un peix de foscor 
m'abelleix de moure-m'hi 
dins la nit 


i descobrir-hi 


que sota els llivells d'alta complexitat 
que la llum ens pretenia fer veure 
de fet 


hi rau la facilitat 


hi rau la simplicitat 
del dau damunt el dau 


i el dau al dau 


tot tant palèsi 


tantes de veritats que només la nítida 


serenor de la nit escateixl 


sense la façana opaca del cos 
les ombres ja no menten 


tot esdevé fàcilment entès 


(i mai 
no n'hi havia 


per a tant) 


les aparences estrafolles s'han foses 


en la negror 


la claror ho enfosqueix tot 


i com més clar més fosc 


escates vibràtils 

efímers llambreigs 

petits miralleigs 

imperceptibles vibracions 

les nostres lleugeres cogitacions 
d'ombres que en desfer-s'hi 


esdevenen indistintes argamasses 


que enllefiscarien 
llimutjaven 

o envernissen 
(fugisseres traces) 


els daus de la nit. 
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ara mateix al bosquet en les mateixes condicions 
ambientals 


és clar que no vaig als grans magatzems a comprar-hi re 


hi vaig a veure estofes i sobretot la gent, i a sentir què hi 
diuen... 


avui hi era prou allerat i lleuger quan per malastrugança 
tres infants no gaire deseixits però molt malparits 


han volgut que els donés diners... 


no se n'adonaven pel meu posat i roba que no duc ni tinc 
mai ni un clau 


s'han enfellonits tanmateix quan els deia que fotessin el 
camp 


que allí ningú no hi rascava virolla... 


i tot d'una veig que tinc fogots 


m'he temut que muntarien un escàndol, i malament rai... 


sempre m'han acollonit els infants 


llur malícia no ve filtrada, raja a doll 


són pura malignitat... 


se n'han anats remugant, renegant, maleint-me, "te la 
tenim jurada" 


i un, fonent-se, tot de sobte m'ha clavada una ungla a la 
mà 


una ungla plena de malalties 
m'he guaitada esfereidament la mà que sagnava una mica 
he esguardat girientorn 


i llavors he eixit apressat per una porta a rentar-me la 
nafra... 


"prepòstera renyina", anava dient, i m'he degut equivocar 
de porta 


era una porta de darrere i hom no m'ha dit re quan 
l'emprava 


pel meu posat i roba hom em confon sempre per un dels 
treballadors... 


he fet cap al gran quarter d'amples murs grocs que els 
militars abandonaven 


i ara els grans magatzems fan servir per a emmagatzemar- 
hi vehicles 


i màquines massa enormes perquè hi càpiguen entre el 
públic 


i les altres baluernes que fan funcionar les escales 
mecàniques 


i tots els altres complicats aparells dels grans magatzems 


laberints de mecanismes, endinsar-m'hi sempre em 
corfon 


i m'atia a una certa incomprensible eufòria... 


he sortit del quarter amb els enormes murs grocs 
caminant 


darrere un lent camió gegantí carregat fins al capdamunt 
dels burxots 


hom no m'ha dit re — tothom troba pel meu posat i roba 
que hi dec pertànyer... 


la meua mà em preocupava de valent 
la infecció potser feia acceleradament camí 


a pas una mica més viu m'he anat allunyant de la ciutat... 


al camp hi cercava arreu un rierol 
un rec si fa no fa cristal-lí i impol-lut que em rentés 


finalment n'atenyia un — l'he saltat amb un botet tot 
elegant 


i a l'altra riba, arenosa, hi deixava la mà en remull 


i hi escoltava adelitat xampurrejar els pardals... 


deien tots excitats que el candidat d'esquerres havia 
guanyat... 


el Sol era net, l'aire clar 


l'herbei somall, el ventijol, vós direu, balsàmic, dolç i bla... 


un somriure beatífic m'asclava esclet de dalt a baix 
les ombres clapejades dels arbres pausats 
em duien en somnis 


a esdevenidors tan suaus com els passats. 


Els gegants assassins i llurs assassins 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Tothom assassina quelcom (o Del sublim al ridícul, poquet 
rai) 


1. Assassinant la mosca (escriu en Le Clézio, J.M.G.) 


Tantost m'atansava a la taula que l'hi veig — de cara a la nit 
érem, Si fa no fa a tres quarts d'onze. Damunt la taula 
cremava amb força la bombeta que feia una llum groga, una 
mica bruta. Me l'he esguardada una estoneta, la mosca 
damunt la taula. No es bellugava, al bell mig de la coberta 
d'un exemplar de Time. S'havia instal-lada damunt el perfil 
mig verd mig blau d'un home dibuixat. Escrit en lletres 
blanques, al capdamunt de la coberta de la revista, orlat de 
vermell, hi deia: TIME — The VVeelly Magazine. 


Confosa al glauc del dibuix, amb prou feines hi veies la 
minúscula taca moreua. Amb una mica més d'ombra 
damunt el paper lluent, o si aquell número de la revista 
hagués set de dol nacional, llavors qui l'hi hauria vista. 
S'hauria envolada passats qualques segons i s'hauria anat a 
posar damunt el fil del llum, fora d'abast. 


Massa tard: ara ja l'hi havia vista. 


Sense fer soroll, me n'he anat a cercar un diari doblegat i, bo 
i confiant que la mosca hauria fugit, he tornat. No havia 
fugit, però, encar hi era. 


Immòbil, amb el diari a la mà, me l'he esguardada una 
estoneta. El seu cosset era ple de vida, amb aquelles aletes 


fines i lluents, i el borrissol a la panxa. Me li guaitava també 
el caparró, aquella boleta vermellosa que no era sinó un ull. 
M'abassegava la immensitat de la cambra buida que em 
voltava, aquella cambra de racons foscs, amb mobles 
gegantins, el sostre esblaimat, les finestres amples com el 
cel. La mosca i jo habitàvem el mateix indret: en aquest 
instant compartíem el mateix espai, la mateixa nit. Les seues 
potetes hi havien caminat, i hi havia begudes les gotetes 
d'humitat, i hi havia xopada la trompa delicada en els 
grumollets de confitura que havien caiguts a l'empostissat. 
Damunt la pols, una mica pertot arreu, hi havia posts els 
seus ouets contra la mort. 


Damunt la revista, la mosca hi feia qualques passets. Ha 
anat d'antuvi cap a l'esquerra, s'ha aturat, i llavors ha reprès 
camí cap a la dreta. 


La llum intensa i llorda de la bombeta feia relluir les seues 
ales, i feia relluir el paper virolat de la coberta, i les vores de 
la taula. 


El món silent i pla era l'indret on l'ha mosca era. Feia l'efecte 
que així estàvem, ella i jo, anys i panys, en aquesta cambra, 
un davant l'altre, en aquest precís, calm, perllongat instant 
mai nat i de mai acabar-se. 


Ara m'ha semblat que anava a envolar-se. L'amenaça i l'odi 


han esdevingut tot d'una tan densos i tensos dins la cambra 
que no era creible que no se n'adonés. Era dins meu on tot 
es feia abominablement dur. Era al meu braç, a la meua mà 
dreta que aixecava a poc a poc l'arma. Hi va haver encar com 
ara un meteor de vida i drama, allà damunt, parat damunt la 
coberta cridanera de la publicació. Un punt negre i dolorós 
que em veia i sentia com m'hi vinclava. Li havia esdevinguda 
la sobtada muntanya, la muntanya de carn bestial que ataca 
1 mata. 


En sec he colpit. 


He agafada la revista on al gra negrós del ventre esclafat les 
ales estripades i les potetes li remaven en cercle. 


Ho he llençat finestra avall. 


Benaurança: tot hi és malentès en aqueixa idea. Car per què 
la benaurança2 Per què caldria que fóssim feliços2 De què es 
nodreix un sentiment tan general, i abstracte, i tanmateix 
tan lligat a la vida quotidiana2 Tant se val la idea que hom 
se'n faci, la benaurança no és sinó un acord entre el món i la 
persona, és una encarnació. Cap civilització que fes de la 
felicitat el quest més important, no pot sinó fracassar entre 
la buida xerrameca. Res no hi ha que justifiqui una felicitat 
ideal, com res no hi ha que justifiqui una amor perfecta, 
absoluta, ni un sentiment de fe total, ni un estat de salut 


perpètua. L'absolut és sempre fora d'abast, aqueixa 
mitologia no resisteix la prova de foc de la lucidesa. L'única 
veritat és la d'ésser viu, l'única benaurança la de saber-se 
VIU. 


2. Assassinant la trempamenta (escriu en Vilòbit, Roure) 


S'esqueia que llegia una revista a la banyera. La llum del Sol 
flaqueja fora i per la finestra comença d'entrar-hi pus tost 
foscor. Aixec els ulls de la revista i contempl les moreues 
parets on les pampallugues m'hi espeteguen. Dic: "Ep, més 
val que encengui doncs el llum." 


M'he posat dempeus i he estirat el braç xop fins atènyer 
l'interruptor. Ara el llum vellutat de la bombeta m'il-lumina 
la revista, que es diu "Plec Intercrural" i ensenya un cony 
jovenet, obertet, estretet i sucoset a la coberta. Part de dins 
tot hi són fufes i popes i natges, tret que a l'indret on hi cabia 
el text només hi diu: "Ull viuY i llavors hi segueixen tres 
fulls buits, en blanc. Hum (allò deu voler dir una cosa o 
altra). 


Havia apagada la ràdio. Hi estroncava en Bobby Darin a mig 
esvalotament. "Splix, splaix, I vvas taRing a bath, relaxing in 
the tub vvith my rub-a-dub duch... a party going on in my 
living room, put my dancing shoes..." Hi ha cada anys 
milions i milions de ràdios que "cauen" (ací guerxina 
d'entès), cauen a la banyera dementre que hom s'hi banya, 
s'escau llavors un maleit espetec i, tururut t'empari, se 
t'enduu als negres llimbs d'estratosfèrica magnitud on 
eternament hi roseguen carbó els fracassats. 


Ara, esguardant somiós i sominós tots aquelles xones, 
poblades i escarides, i tots aquells ostíols, amb morenes i 
sense, oidà, i les popetesi — (on els meus llavis feien 
inconscientment continent de popar-hi, com qui popa, 
amatent, "le poppe de la mamma") — l'enteniment se m'ha 
envolat com un colom mig blau mig verd devers esteses de 
blancors amb nyapes d'estels (quelcom si fa no fa, és clar, 


Car ens endinsàvem com vibràtils cilis als ovòcits de 
l'inefable). 


"Pet de dona", he dit, l'excitat magí com ara ensumant-ne la 
delitosa llunyana flaire. "Faldilles voleiants, a Fraga, estiu 
dels cinquanta: si tens deu anys, i ets assegut a l'esglaó de la 
botiga on ta mare és rere el taulell, i ella i una clienta 
d'aquelles qui només hi vénen a xafardejar-hi, hi són xerrant 
de coses, i te n'adones que ajaient-te cap enrere ulles cames 
amunt de la clienta, qui s'escau d'ésser la mare d'un xiquet 
més petit encar i qui coneixes, tot i que no gaire. Si te 
n'adones que li veus cames, i cuixes, i calces balderes, mal 
ficades, i doncs, adu pèls escadussers de parruf volcànic, i 
unes cuixes i unes cames, ah, reira, vós, tan llises i blanques, 
només amb uns petits floquets de pèls negres i crescudets 
ací i allí, i, si hi romans estona, embadalit i entusiasmat, i 
mentrestant ta mare se n'ha adonat, i ara li fa signe, amb 
ganyotes d'ulls i celles, li assenyala silentment, a la veina qui 
era d'esquena teu, de cara al taulell, i si la dona, tan avinent, 
i colossal, aital deessa, gegantina de cames, i cuixes, i cul, si 
només torç el coll per a tombar el cap i adonar-se'n què fots, 
i si decideix llavors de fer's sonor un pet que tot de sobte 
t'esglaia qui-sap-lo, de tal manera que et desajeus d'un salt 
alhora que esclaten les escatainants rialles de ta mare i la 
meravellosa dona, ja em diràs quin paper, i quina confiança 
amb totes aqueixes valencianes poques vergonyes no has de 


tindre d'ençà d'ara, massa arronsat, paradet i cohibit, la 
careta que et cau de vergonya com una ràdio suicida a la 
banyera..." 


Ara, les dones són tan putes, que no2 Na Susanna, emprant 
el pretext del bany. "Què collons sabem els vells, dels 
arbres2 Només teníem ull (en singular, l'altre tapat pel 
tronc) pel nu cony repetidament foradat", pensem els 
acusats. I el jutge, amb cara de botifler, en Daniel, és ell qui 
tanmateix se la cardà abans... I ara no ens deixa dir res altre 
que el nom de l'arbre, i per separat, com si això fos una altra 
merda de concurs a la televisió. Quan ens hi va la vida, jotfot 
Manelal És que hem donada l'excusa que no guaitàvem el 
cul de la bagassa, que estudiàvem els costums de certs 
insectes qui foradaven l'escorça — "xixins", en diem al poble. 
Na Susanna li declara al jutge que no, que era banyant-se i 
se n'adona que els dos vells l'espien rere l'arbre. I això sí que 
és pecatl "Mes en realitat el que espiàvem era en Daniel i na 
Susanna cardant i, en acabat, en pic en Daniel havia fotut el 
camp cuita-corrents i cordant-se la bragueta, naltres allí 
romaníem, guaitant, amb bava en més d'un lloc, na 
Susanneta rentar-se el cony de la lleterada." I ara ens volen 
estossinar ipso-facte no fos cas que encar goséssim de dir-ho 
públicament, i llavors escàndol rai, car en Daniel és jutge, i 
casat, i molt hipòcrita capità, oimés d'anyenca (rovellada) 
marrota de les essències pàtries, de les feixugues vàlues dels 
bempensants, de l'escatilosa sacrosanta enveja dels fanocs i 
de qui sap quina altra falòrnia. Ens diu, i té un dels seus 
moros feixistes amb la simitarra fent ziga-zaga damunt els 
nostres colls: "No podeu dir res sinó això. En un mot, o 
catacrec. Quin arbre era l'arbre on dèieu que hi estudiàveu 
els banyarriquers2" I l'un dels vells diem "alzinaY, i l'altre 
llentiscle. I nyec, batzaci Dos caps antics que rodolen part 


de terra. 


Na Cassandra duta a casa per l'amant i conqueridor: 
n'Agammennó. Na Clitemnestra, dona de l'heroi, allò no li 
fot cap gràcia, vós direu. Fa tanmateix el paperet. Ara 
ordena a les minyones que banyin la jove druda. Quan la té 
indefensa a la banyera, nua, refregant-se el cony amb sabó, 
allí l'occeix. I ara se'n va a l'altra banyera a occir-hi 
n'Agammennó. N'Agammennó, molt filosòfic, s'esguardava 
a l'hora de la mort el pipinet — el feia molt negligible, com 
tots els herois (lleis de compensacions s'imposen) — i es 
deia, molt grec, o millor hel-lè: "Hum, la punteta de mon 
pipí, pel que sembla és higroscòpica, car tothora una goteta 
hi penja..." I carxofal La dona me'l capa i escapça en sec. 


Ah, i una altra veritat com una casa diem els antics hel-lens: 
"Si et banyes, nua, a la font santificada, restitueixes la teua 
virginitatl" Així que, noietes de la revista, ja ho sabeu. 
Després de mes mantes cardamentes (el xup-xup que feia la 
banyera no era perquè bullís altre que de desig i enyor), en 
acabat de metrallades incessantment pels estupres que us sé 
lliurar amb lliurea de neta pell, encar podeu si voleu el tel 
tolt restablir i tornar-hi amb... 


Llavors, de cop i volta, un esfereiment incommensurable em 
prengué. 


Quelcom em creixia entre les cuixesi Un monstre capllevava 
damunt el cresp sabonósi Bongoig, l'esglail El cor em fa figal 
Car... Què era allòP Magnífic far, colós. Poderós ésser ardit: 
aliè invasor de superior intel-lectel Amb ull hipnòtic, 
personalitat magnètical Lluent seda d'epiteli rosa voltava el 
seu ull únic, car era, con dic, monoftàlmic, no pas solament 
borni. Era un ciclop. I esdevenia més i més ciclopi. Recony 
que l'acolloniment amb prou feines em deixava estrebar 
bleix. 


El seu ull desdentegat, que és alhora boca i nas, tot d'una 
diu, amb veu de tro: "Em dic Polifem, i hi vinc en orri, 
estort, a adreçar els tortsi" 


Dic: No sé què collons t'empatolles, mes si em vols fer mal, 
malament rai, que rebràs" 


Amenaçat per un gegant a la banyera. Això era gros. L'oi 
contra seu se m'aixecava com una trempamenta sedega de 
cel. El zel de sobrar/l i la rancúnia que m'induia la seua 
invasió m'enfellonien qui-sap-lo. Prou sé que els dos 
compartim el mateix espai i el mateix temps, i adu la 
mateixa banyera, i sé doncs que hauríem d'ésser germans 
bessons: no: vull dir, bessons siamesos, units 
inconsútilment. Mes així i tot... La basarda immensa, la por 
sense fronteres et cicatritza l'ànima, te li fa créixer banyes, 
cotnes, cuirs, i et fa fer bestiades rai. Amb el Plec Intercrural 
li vaig ventar un cop sensacional. 


—Ail No em toquis l'epítoc, capdeconyl 


—L'epítoc2 


—Darrer anell independitzable del cuc on, autònom, el sexe 
es reixinxola —definí, més savi el meu carall que no jo. 


—Un cuc —vaig exclamar, terroritzat—. Un cucl 


Com qui abrandat brandeix un bran, l'atzufava de valent. El 
Plec se li abatia repetidament. El tudava com qui el vol fer 
cendres. I li deia alhora, amb tràgics esbiecs: "Mor, mor, 
maleit" 


L'ull començava de fer-li guerxines lletges. L'embalum 
gegantí feia catúfols, hòl L'arrugament se li estenia com 
empeltat per qualque malaltia hercúlia: la pell atesa. 
L'epiteli no era tan lluent, el cap se li torcia, se li 
destrempava... Mes l'ull encar diu: "Santa Cecília, qui 
despengué dos dies sencers en banyera ardent (cremant i 
flamejant), tanmateix n'eixia il-lesa, i llavors, adu després 
que li etzibessin tres cops de destral al meló, ei, ni l'hi 
asclaven. Així que..." 


—Em dónes la idea que et vingui, no pas amb el Plec dels 
múltiples conys mocosets, ans amb una destral2 No ets gaire 
viu, tul 


Va dir, enfonsant-se, recordant plepes lectures d'aquell 
plumbi Le Clézio dels collons: "L'única veritat és la d'ésser 
pansit, l'única benaurança la de saber-se pansidet. Car 
altrament aixeques massa el cap, i l'oi i la rancúnia que 
despertes en totdéu... tothom t'aporrina a cop de llavi, 
tothom t'escanyaria a còpia d'infidel vagina." 


Vaig trobar que tenia certa raó. Els conys de la revista 
gotejaven. L'hauré de penjar més tard que s'eixugui a 
l'estenedor de damunt l'estufa. 


M'aixequí, heroic vencedor de qualque batalla. Ara em vaig 
torcar de cap a peus. Tremolava una mica per culpa de 
l'aigua que s'havia anada enfredorint. El gegant esquerat i 
adondat no deia ni piu. El sebollia sense gaires miraments 
als calçotets. 


Els gegants assassins i llurs assassins 
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Tothom assassina quelcom (o Del sublim al ridícul, poquet 
ral) 


1. Assassinant la mosca (escriu en Le Clézio, J.M.G.) 


Tantost m'atansava a la taula que l'hi veig — de cara a la nit 


érem, Si fa no fa a tres quarts d'onze. Damunt la taula 
cremava amb força la bombeta que feia una llum groga, una 
mica bruta. Me l'he esguardada una estoneta, la mosca 
damunt la taula. No es bellugava, al bell mig de la coberta 
d'un exemplar de Time. S'havia instal-lada damunt el perfil 
mig verd mig blau d'un home dibuixat. Escrit en lletres 
blanques, al capdamunt de la coberta de la revista, orlat de 
vermell, hi deia: TIME — The VVeelly Magazine. 


Confosa al glauc del dibuix, amb prou feines hi veies la 
minúscula taca moreua. Amb una mica més d'ombra 
damunt el paper lluent, o si aquell número de la revista 
hagués set de dol nacional, llavors qui l'hi hauria vista. 
S'hauria envolada passats qualques segons i s'hauria anat a 
posar damunt el fil del llum, fora d'abast. 


Massa tard: ara ja l'hi havia vista. 


Sense fer soroll, me n'he anat a cercar un diari doblegat i, bo 
i confiant que la mosca hauria fugit, he tornat. No havia 
fugit, però: encar hi era. 


Immòbil, amb el diari a la mà, me l'he esguardada una 
estoneta. El seu cosset era ple de vida, amb aquelles aletes 
fines i lluents, i el borrissol a la panxa. Me li guaitava també 
el caparró, aquella boleta vermellosa que no era sinó un ull. 
M'abassegava la immensitat de la cambra buida que em 


voltava, aquella cambra de racons foscs, amb mobles 
gegantins, el sostre esblaimat, les finestres amples com el 
cel. La mosca i jo habitàvem el mateix indret: en aquest 
instant compartíem el mateix espai, la mateixa nit. Les seues 
potetes hi havien caminat, i hi havia begudes les gotetes 
d'humitat, i hi havia xopada la trompa delicada en els 
grumollets de confitura que havien caiguts a l'empostissat. 
Damunt la pols, una mica pertot arreu, hi havia posts els 
seus ouets contra la mort. 


Damunt la revista, la mosca hi feia qualques passets. Ha 
anat d'antuvi cap a l'esquerra, s'ha aturat, i llavors ha reprès 
camí cap a la dreta. 


La llum intensa i llorda de la bombeta feia relluir les seues 
ales, i feia relluir el paper virolat de la coberta, i les vores de 
la taula. 


El món silent i pla era l'indret on l'ha mosca era. Feia l'efecte 
que així estàvem, ella i jo, anys i panys, en aquesta cambra, 
un davant l'altre, en aquest precís, calm, perllongat instant 
mai nat i de mai acabar-se. 


Ara m'ha semblat que anava a envolar-se. L'amenaça i l'odi 
han esdevingut tot d'una tan densos i tensos dins la cambra 
que no era creible que no se n'adonés. Era dins meu on tot 

es feia abominablement dur. Era al meu braç, a la meua mà 


dreta que aixecava a poc a poc l'arma. Hi va haver encar com 
ara un meteor de vida i drama, allà damunt, parat damunt la 
coberta cridanera de la publicació. Un punt negre i dolorós 
que em veia i sentia com m'hi vinclava. Li havia esdevinguda 
la sobtada muntanya, la muntanya de carn bestial que ataca 
1 mata. 


En sec he colpit. 


He agafada la revista on al gra negrós del ventre esclafat les 
ales estripades i les potetes li remaven en cercle. 


Ho he llençat finestra avall. 


Benaurança: tot hi és malentès en aqueixa idea. Car per què 
la benaurança2 Per què caldria que fóssim feliços2 De què es 
nodreix un sentiment tan general, i abstracte, i tanmateix 
tan lligat a la vida quotidiana2 Tant se val la idea que hom 
se'n faci, la benaurança no és sinó un acord entre el món i la 
persona, és una encarnació. Cap civilització que fes de la 
felicitat el quest més important, no pot sinó fracassar entre 
la buida xerrameca. Res no hi ha que justifiqui una felicitat 
ideal, com res no hi ha que justifiqui una amor perfecta, 
absoluta, ni un sentiment de fe total, ni un estat de salut 
perpètua. L'absolut és sempre fora d'abast, aqueixa 
mitologia no resisteix la prova de foc de la lucidesa. L'única 
veritat és la d'ésser viu, l'única benaurança la de saber-se 


VIU. 


2. Assassinant la trempamenta (escriu en Vilòbit, Roure) 


S'esqueia que llegia una revista a la banyera. La llum del Sol 
flaqueja fora i per la finestra comença d'entrar-hi pus tost 
foscor. Aixec els ulls de la revista i contempl les moreues 
parets on les pampallugues m'hi espeteguen. Dic: "Ep, més 
val que encengui doncs el llum." 


M'he posat dempeus i he estirat el braç xop fins atènyer 
l'interruptor. Ara el llum vellutat de la bombeta m'il-lumina 
la revista, que es diu "Plec Intercrural" i ensenya un cony 
jovenet, obertet, estretet i sucoset a la coberta. Part de dins 
tot hi són fufes i popes i natges, tret que a l'indret on hi cabia 
el text només hi diu: "Ull viuY i llavors hi segueixen tres 
fulls buits, en blanc. Hum (allò deu voler dir una cosa o 
altra). 


Havia apagada la ràdio. Hi estroncava en Bobby Darin a mig 
esvalotament. "Splix, splaix, I vvas taRing a bath, relaxing in 
the tub vvith my rub-a-dub duch... a party going on in my 
living room, put my dancing shoes..." Hi ha cada anys 
milions i milions de ràdios que "cauen" (ací guerxina 
d'entès), cauen a la banyera dementre que hom s'hi banya, 
s'escau llavors un maleit espetec i, tururut t'empari, se 
t'enduu als negres llimbs d'estratosfèrica magnitud on 
eternament hi roseguen carbó els fracassats. 


Ara, esguardant somiós i sominós tots aquelles xones, 
poblades i escarides, i tots aquells ostíols, amb morenes i 
sense, oidà, i les popetesi — (on els meus llavis feien 


inconscientment continent de popar-hi, com qui popa, 
amatent, "le poppe de la mamma") — l'enteniment se m'ha 
envolat com un colom mig blau mig verd devers esteses de 
blancors amb nyapes d'estels (quelcom si fa no fa, és clar, 
car ens endinsàvem com vibràtils cilis als ovòcits de 
l'inefable). 


"Pet de dona", he dit, l'excitat magí com ara ensumant-ne la 
delitosa llunyana flaire. "Faldilles voleiants, a Fraga, estiu 
dels cinquanta: si tens deu anys, i ets assegut a l'esglaó de la 
botiga on ta mare és rere el taulell, i ella i una clienta 
d'aquelles qui només hi vénen a xafardejar-hi, hi són xerrant 
de coses, i te n'adones que ajaient-te cap enrere ulles cames 
amunt de la clienta, qui s'escau d'ésser la mare d'un xiquet 
més petit encar i qui coneixes, tot i que no gaire. Si te 
n'adones que li veus cames, i cuixes, i calces balderes, mal 
ficades, i doncs, adu pèls escadussers de parruf volcànic, i 
unes cuixes i unes cames, ah, reira, vós, tan llises i blanques, 
només amb uns petits floquets de pèls negres i crescudets 
ací i allí, i, si hi romans estona, embadalit i entusiasmat, i 
mentrestant ta mare se n'ha adonat, i ara li fa signe, amb 
ganyotes d'ulls i celles, li assenyala silentment, a la veina qui 
era d'esquena teu, de cara al taulell, i si la dona, tan avinent, 
i colossal, aital deessa, gegantina de cames, i cuixes, i cul, si 
només torç el coll per a tombar el cap i adonar-se'n què fots, 
i si decideix llavors de fer's sonor un pet que tot de sobte 
t'esglaia qui-sap-lo, de tal manera que et desajeus d'un salt 
alhora que esclaten les escatainants rialles de ta mare i la 
meravellosa dona, ja em diràs quin paper, i quina confiança 
amb totes aqueixes valencianes poques vergonyes no has de 
tindre d'ençà d'ara, massa arronsat, paradet i cohibit, la 
careta que et cau de vergonya com una ràdio suicida a la 
banyera..." 


Ara, les dones són tan putes, que no2 Na Susanna, emprant 
el pretext del bany. "Què collons sabem els vells, dels 
arbres2 Només teníem ull (en singular, l'altre tapat pel 
tronc) pel nu cony repetidament foradat", pensem els 
acusats. I el jutge, amb cara de botifler, en Daniel, és ell qui 
tanmateix se la cardà abans... I ara no ens deixa dir res altre 
que el nom de l'arbre, i per separat, com si això fos una altra 
merda de concurs a la televisió. Quan ens hi va la vida, jotfot 
Manelal És que hem donada l'excusa que no guaitàvem el 
cul de la bagassa, que estudiàvem els costums de certs 
insectes qui foradaven l'escorça — "xixins", en diem al poble. 
Na Susanna li declara al jutge que no, que era banyant-se i 
se n'adona que els dos vells l'espien rere l'arbre. I això sí que 
és pecatl "Mes en realitat el que espiàvem era en Daniel i na 
Susanna cardant i, en acabat, en pic en Daniel havia fotut el 
camp cuita-corrents i cordant-se la bragueta, naltres allí 
romaníem, guaitant, amb bava en més d'un lloc, na 
Susanneta rentar-se el cony de la lleterada." I ara ens volen 
estossinar ipso-facte no fos cas que encar goséssim de dir-ho 
públicament, i llavors escàndol rai, car en Daniel és jutge, i 
casat, i molt hipòcrita capità, oimés d'anyenca (rovellada) 
marrota de les essències pàtries, de les feixugues vàlues dels 
bempensants, de l'escatilosa sacrosanta enveja dels fanocs i 
de qui sap quina altra falòrnia. Ens diu, i té un dels seus 
moros feixistes amb la simitarra fent ziga-zaga damunt els 
nostres colls: "No podeu dir res sinó això. En un mot, o 
catacrec. Quin arbre era l'arbre on dèieu que hi estudiàveu 
els banyarriquers2" I l'un dels vells diem "alzinaY, i l'altre 
llentiscleV. I nyec, batzaci Dos caps antics que rodolen part 
de terra. 


Na Cassandra duta a casa per l'amant i conqueridor: 
n'Agammennó. Na Clitemnestra, dona de l'heroi, allò no li 
fot cap gràcia, vós direu. Fa tanmateix el paperet. Ara 
ordena a les minyones que banyin la jove druda. Quan la té 
indefensa a la banyera, nua, refregant-se el cony amb sabó, 
allí l'occeix. I ara se'n va a l'altra banyera a occir-hi 
n'Agammennó. N'Agammennó, molt filosòfic, s'esguardava 
a l'hora de la mort el pipinet — el feia molt negligible, com 
tots els herois (lleis de compensacions s'imposen) — i es 
deia, molt grec, o millor hel-lè: "Hum, la punteta de mon 
pipí, pel que sembla és higroscòpica, car tothora una goteta 
hi penja..." I carxofal La dona me'l capa i escapça en sec. 


Ah, i una altra veritat com una casa diem els antics hel-lens: 
"Si et banyes, nua, a la font santificada, restitueixes la teua 
virginitatl" Així que, noietes de la revista, ja ho sabeu. 
Després de mes mantes cardamentes (el xup-xup que feia la 
banyera no era perquè bullís altre que de desig i enyor), en 
acabat de metrallades incessantment pels estupres que us sé 
lliurar amb lliurea de neta pell, encar podeu si voleu el tel 
tolt restablir i tornar-hi amb... 


Llavors, de cop i volta, un esfereiment incommensurable em 
prengué. 


Quelcom em creixia entre les cuixesi Un monstre capllevava 
damunt el cresp sabonósi Bongoig, l'esglail El cor em fa figal 
Car... Què era allòP Magnífic far, colós. Poderós ésser ardit: 


aliè invasor de superior intel-lectel Amb ull hipnòtic, 
personalitat magnètical Lluent seda d'epiteli rosa voltava el 
seu ull únic, car era, con dic, monoftàlmic, no pas solament 
borni. Era un ciclop. I esdevenia més i més ciclopi. Recony 
que l'acolloniment amb prou feines em deixava estrebar 
bleix. 


El seu ull desdentegat, que és alhora boca i nas, tot d'una 
diu, amb veu de tro: "Em dic Polifem, i hi vinc en orri, 
estort, a adreçar els tortsi" 


Dic: "No sé què collons t'empatolles, mes si em vols fer mal, 
i 


malament rai, que rebràsIi 


Amenaçat per un gegant a la banyera. Això era gros. L'oi 
contra seu se m'aixecava com una trempamenta sedega de 
cel. El zel de sobrar'l i la rancúnia que m'induia la seua 
invasió m'enfellonien qui-sap-lo. Prou sé que els dos 
compartim el mateix espai i el mateix temps, i adu la 
mateixa banyera, i sé doncs que hauríem d'ésser germans 
bessons: no: vull dir, bessons siamesos, units 
inconsútilment. Mes així i tot... La basarda immensa, la por 
sense fronteres et cicatritza l'ànima, te li fa créixer banyes, 
cotnes, cuirs, i et fa fer bestiades rai. Amb el Plec Intercrural 
li vaig ventar un cop sensacional. 


—Ail No em toquis l'epítoc, capdeconyl 


—L'epítoc2 


—Darrer anell independitzable del cuc on, autònom, el sexe 
es reixinxola —definí, més savi el meu carall que no jo. 


—Un cuc —vaig exclamar, terroritzat—. Un cucl 


Com qui abrandat brandeix un bran, l'atzufava de valent. El 
Plec se li abatia repetidament. El tudava com qui el vol fer 
cendres. I li deia alhora, amb tràgics esbiecs: "Mor, mor, 
maleit'" 


L'ull començava de fer-li guerxines lletges. L'embalum 
gegantí feia catúfols, hòl L'arrugament se li estenia com 
empeltat per qualque malaltia hercúlia: la pell atesa. 
L'epiteli no era tan lluent, el cap se li torcia, se li 
destrempava... Mes l'ull encar diu: "Santa Cecília, qui 
despengué dos dies sencers en banyera ardent (cremant i 
flamejant), tanmateix n'eixia il-lesa, i llavors, adu després 
que li etzibessin tres cops de destral al meló, ei, ni l'hi 
asclaven. Així que..." 


—Em dónes la idea que et vingui, no pas amb el Plec dels 
múltiples conys mocosets, ans amb una destral2 No ets gaire 
viu, tul 


Va dir, enfonsant-se, recordant plepes lectures d'aquell 
plumbi Le Clézio dels collons: "L'única veritat és la d'ésser 
pansit, l'única benaurança la de saber-se pansidet. Car 
altrament aixeques massa el cap, i l'oi i la rancúnia que 
despertes en totdéu... tothom t'aporrina a cop de llavi, 
tothom t'escanyaria a còpia d'infidel vagina." 


Vaig trobar que tenia certa raó. Els conys de la revista 
gotejaven. L'hauré de penjar més tard que s'eixugui a 
l'estenedor de damunt l'estufa. 


M'aixequí, heroic vencedor de qualque batalla. Ara em vaig 
torcar de cap a peus. Tremolava una mica per culpa de 
l'aigua que s'havia anada enfredorint. El gegant esquerat i 
adondat no deia ni piu. El sebollia sense gaires miraments 
als calçotets. 


La fi del món (també per als Catalans d'Ulldecona amunt i 


avall: o anem de tronc o cremem com tronesl 
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Jorn del juí (segons en Jonathan Svvift, 1773) 


Oprimit per un torniol 
Hipnagògic m'enfonsí 
Al son d'on n'escandallí 


Un món de morts solsits pel Sol. 


En Jou maleit trenca el cel, 
Llamps lluen i trons espeteguen, 
Al seu tron guaiten i es neguen 


Els humans en por i recel. 


Diu en Jou fent tremolar el vel 


Rere el qual cascú és pecador: 


—Raça vil de qui fui pastor, 
Ramat orb, de molt talòs bel. 
Els volpells qui arrupits 

Sempre anàreu, i els plens d'urc, 
Els qui fan: "Mai amb vós, i jure 
Llavors a veure-us fregits" 

Car pertanyeu a inverses sectes 
(I obeiu els qui diuen, rucs, 


D'en Jou mateix sabern els trues). 


Us dic prou, n'estic tip, insectesi 


Qui es vol separat, mori doncs' 


Aneu de tronc o cremeu com tronesi 


cuquets pel cel grumollenc i repel-lent qui se'ls enfonsa duts 
a martiri 
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Pluges 


Arrupit rere matolls d'atapeides fulles 


Tinc aquella dona perfectament espiada. 
A la gatzoneta, el raig dels seus pixats, agulles 


De pinassa hi dansen, i gargalls de lleterada... 


Oh escórrer's, mentre tu, cony, com llengúes et desfulles 
I l'espetec fumós fa ballar l'escarbatadal 
Cada escarbat fa rais de pinassa si et despulles, 


Tajups, cony franc, i amollem pixats i lleterada. 


Amb les calces al garró, i al melic les faldilles 
Et culives a mig pam d'un paradís que ailles 


Perquè hi plogui or i mel, i no pas lleterada. 


Et criden home i fills si enllesties el diluvi, 
I fuges, cony qui goteja, i lloem en Vitruvi: 


Nèctar per als terrats del cel: dels orcs, lleterada. 


cuquets pel cel grumollenc i repel-lent qui se'ls enfonsa duts 
a martiri 
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Pluges 


Arrupit rere matolls d'atapeides fulles 
Tinc aquella dona perfectament espiada. 
A la gatzoneta, el raig dels seus pixats, agulles 


De pinassa hi dansen, i gargalls de lleterada... 


Oh escórrer's, mentre tu, cony, com llengúes et desfulles 
I l'espetec fumós fa ballar l'escarbatadal 
Cada escarbat fa rais de pinassa si et despulles, 


Tajups, cony franc, i amollem pixats i lleterada. 


Amb les calces al garró, i al melic les faldilles 
Et culives a mig pam d'un paradís que ailles 


Perquè hi plogui or i mel, i no pas lleterada. 


Et criden home i fills si enllesties el diluvi, 


I fuges, cony qui goteja, i lloem en Vitruvi: 


Nèctar per als terrats del cel: dels orcs, lleterada. 


operada del peu, sembla 20 anys més jove 
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Na Vonne Vonne 


Ha tornada, clarosa i boiant, com brisa escleta, na 
Maryvonne Vonnegut — na Vonne Vonne que li'n deien a ca 
seua i li'n dèiem els més íntims coneguts. 


S'ha operada del peu i ha tornada que sembla vint anys més 
jove que no és. N'aparenta setanta i en deu tindre noranta. 
Jo en tinc vuitanta i dec semblar que en tinc tres mil. 


La coneguí al casament d'una filla meua. Era (jo) a un racó 
enllestint un poema al meu ordinador quan algú 
m'interrompé. De seguida endeviní de qui es tractava. Em 
vaig aixecar i encaixàrem. "Sou el pare, 012" 


—Com vós sou l'altre pare —respongué, amb veu ben posada, 
i amb un somriure fi. 


Era un home bell, asalt, esvelt, d'allò millor plantat, molt 
més alt que no jo, tenia una mata de cabells perfectament 
tallats per barber especialitzat, cabells tots negres i lluents, 
el to de la seua pell era de sa bronze, torrada pel Solell de les 
platges paradisíaques de les Bahames, anava tan elegant, i es 
captenia tan desimbolt, el pare del meu imminent gendre, 
que devia tindre uns seixanta anys, com jo, mes semblava 
tindre'n quinze o setze. La seua agilitat, la seua vitalitat, 
l'enveja. Al seu costat, jo, tort, baixet, primet, calbot, amb 
barba grisa i grogosa, malpentinada, i els vestits llords i 
pudents, també amb els meus seixanta damunt, devia 
semblar que en tenia cent vint, pel cap baix. 


Només remugàrem quatre paraules sense significat. Amb 
una maldissimulada ganyota de disgust darrere el seu 
somriure de dents blanques i enlluernadores, quan amb mi 
només em romanien ja quatre queixals corcats, se'n va anar 
sense dir res més. Ja no el veuria pus. Era d'aquells qui 
escauja el panorama, tria la femella més ferma i se l'enduu a 
cardar-se-la fins que no en fa pelleringa exhausta. 


Vaig tornar al meu ordinador del racó on el meu embastat 
poema m'esperava que el polís. Però l'aparell el tenien ara 
ocupat dos nyèbits mal pujats (família del noi qui es casava 
amb la meua filla, segurament — branca de la consogra, de 
qui l'home meravellós estava separat — vulgars i tabalots, 
gent sense classe, grollera, repel-lent). Els dos marrecs 
(devien tindre l'un onze-dotze anys, l'altre vuit o nou), 
rabassuts, forts, amb cares bestials, teclejaven 
maniàticament damunt el meu aparell, com si allò fos un 


joc, com si esperessin que hi saltessin dimonis... Em va pujar 
la sang al cap, no hi ha pitjor sacrilegi que un text meu tocat, 
no hi ha pitjor catàstrofe que un text on treballo 
manifassejat per estranys, m'hi vaig llençar damunt, els 
estrebava braços i colls, i no podia deseixir-los-en de cap 
manera, pegellides monstruoses encastades al teclat... 
Tentacles que ho xuclaven tot, pops de terror, amb ulls que 
els eixien, ja dic, llurs vacúols bategant-los com paràsits de 
pam, s'arrapaven al meu aparell com podrits condemnats i 
el jaquien sense suc. I me n'adonava que ja m'ho havien 
esborrat tot, no solament el poema gairebé enllestit, tot els 
altres texts tot just a mig amanir als cedularis...l 


Vaig esgaripar amb ràbia enfollida, m'esgargamellava, 
penetrant, part damunt l'enrenou. El text que escric, no hi 
ha res més important, malparitsi M'estimava més que 
m'arrenquessin el coll que no que m'arranessin el textl Allò 
era pitjor que no cap tortura... L'ànima espellada, a parracs. 


—Let go, you fucRers, let gol VII Xill youl Your name, damn 
little pieces of shit, your name, give me your namesl 


I els sacsava fins que els sortís el maleit cervell pels ulls, i la 
merda per les orelles. 


—Dviight McPhorlson —diu el bútxara gran, amb aplom, 
com si m'amollés un afront. 


—Me Randy —fa el petit, cru, imitant-lo. 


—Randy and Dvvight McPherson, damn your fucxing eyes for 
the rest of your pitiful lifel You've destroyed minel My eyes, 
my life, my fucRing soull Everything's losti lm lost, my 
genius gonel 


Vaig veure de cua d'ull que hi havia gent qui ens guaitava i 
se'n fotien. Se'n fotien sobretot de la meua impotència 
cridanera: un nan escotiflat barallant-se amb dos galifardeus 
mesells. I perdent-hi. N'hi havia qui semblaven escarnir la 
meua ridícula escridassada, albardà escarnit... 


I llavors els veia la cara de fàstic que fotien, fàstic barrejat 
amb odi. Tothom porta rancúnia a qui li fa angúnia... 


Amb la lluita ferotge, els pantalons m'havien mig caiguts. 
Amb la por d'aquells dos reconsagrats ganassots brutals, 
m'havia lleugerament cagat. Tothom per les vores arrufava 
el nas. Vaig arrabassar el meu aparell mig fet a peces i em 
vaig escapolir rere els cortinatges. 


Me'n vaig anar a un dels canfelips a plorar-hi, desfet, i, en 
acabat, a torcar-m'hi i rentar-m hi una mica. 


Llavors em vaig esmunyir per la finestra. Vaig arribar-me a 
un bar. Irrecuperable ordinador, l'havia llençat al cossi de 
les escombraries de fora. Demanava al cambrer vhisRy rere 
vvhishy. Calia ofegar l'abassegadora pena. 


Vaig tornar a la sala de festes a l'hora de la cerimònia clau. 
Xim-xim i matràfola se m'escolaven entre boires, 
marejadorament... Anava una mica pet. El ministre deia els 
mots del seu discurset carrincló... Hi havia faves qui se lin 
reien bonament, com si el que deia fos mica enginyós. 


Els nuvis es bescanviaren anells. Llavors s'escaigueren el 
petó i els aplaudiments... 


Algú tocava un violí... Hi havia algunes parelles, força 
escadusseres al començament, qui ballaven al compàs de la 
musica melangiosa. Vaig veure pluja a la finestra i em vaig 
posar a ballar sol. 


La bona Vonne Vonne s'atansà de bon cor a fer-me de 
parella. La rebutgí. Tenia (ella) setanta anys, però semblava 
més jove que no jo. I tanmateix era jo qui donava 


l'espectacle. Vaig dir en català: "És quan plou que ballo soll" 


I vaig continuar ballant — molt maldestrament, no val a 
dubtar-ho. Quan el violista s'aturà a fer el que fos, em vaig 
avançar al podi. Devia tentinejar, però, tot i ensopegar amb 
taules i cadires rai, hi fiu cap sense caure. 


Volia explicar a tothom per què ballava sol. Per què havia 
rebutjada aquella magnífica femella, na Vonne Vonne. 


Vaig dir-los el poema d'en Foix, que era un dels poemes 
emblemàtics que mon pare em recitava de molt petit a l'hora 
de fer non-non. Els el vaig allurar, vull dir, els el vaig fer llur, 
sense fer cap esforç de ritme ni mesura ni rima. Només 
l'anava virant tal qual, pelat, escarit, com em venia, 
automàtic, a l'esment. 


—I didn't dance vvith beautiful miss Vonne Vonne because 
vhen it rains I dance by myself, its just lite that, I dance by 
myself vvhen it rains, dressed in seavveeds, and scales, and 
gold. I see a bit of the sea that-a-vvay, and also a patch of red 
sRy, and a bird that flies by, and a bush that branches out: I 
see over there the big house of a pirate, vvide as a gigantic 
sunflovver, I dance alone vvhen it rains, covered vvith gold, 
scales, seavveed. I get a hump on my bac vhen I laugh, and, 
passed the threshing field, l'm running by the creeR dressed 
as follxs of old did, vvho Lm running after is... the farmers 


Vvife, and among the runty oals and the thin pine trees I 
stict my banner, and vvith a pric to sevv together sacheloths 
I pierce the heart of a monster vhose name shall remain 
untold: I get a hump on my bac vvhen I get the giggles, 
running over there, passed the threshing field, by the creeR. 
And is vhen l'm asleep vhen I see the clearest, poisoned by 
some crazy sveetness. l've pearls on my tvvo hands, my 
nests in a shell inside the sea, l'm a fountain for the 
nymphs, l'm the lair of the beast, l'm even the moon getting 
thin behind the silhouetted breasts of the mountains, yes, I 
see much clearer vvhen l'm asleep, poisoned by a crazy 
svveetness... And that, my friends, vvas a poem, an inspiring 
poem, much better than mine... A poem that males me 
dance by myself vvhen it rains. 


Na Vonne Vonne em va ajudar a la taula. La gent havia 
callada. Gairebé ningú no hi romania entre la concurrència 
(potser calia fer excepció dels massa ignorants, dissortats, 
McPhorlsons) qui encara cregués que fos foll. Un poeta 
genuí prou ha d'ésser si fa no fa peculiar, això gairebé 
tothom ho sap. 


Hàl I avui rebia la visita de la clement deessa. Semblava més 
jove (em sembla que ja ho he dit) que no fa vint anys i tot. 


—Vonne Vonne, que content em feul 


—Com va, vell Lleó2 Encara escrivint poesies2 


—La mort serà la qui m'estriparà el darrer. 


—Encara ressentit amb aquells dos heralds de la mort, en 
Dvvight i en Randy McPhorhso....2 


—N'havia oblidat el nom. 


—Els dos són morts. 


—Amb astúcies d'astes, i astes d'astut, salvant el vent, me'n 
vaig a fer el vermut. Hi ha un home mut petrificat a la paret, 
i amb gests d'estàtua em diu que guaiti la cascada de l'edifici 
del davant. És una pluja agra que pampallugueja al Sol. I 
l'home de pedra vol ballar i no pot. I vol somriure i no pot. 
Punit pel fats a voler ballar i no púguer... Li dic: "Randy, 
prou jeremiada, em sents2 El que ets és un embriac. 
Arrenca't d'aquest mur estult. " I l'he volgut estrebar. Però ha 
fet una cara d'horror, com si li profanava l'altar on és ell el 
ninot santificat. Era com si el mur de l'edifici era una antiga 


meretriu i en Randy el fetus que volgués afollar. M'he 
degudes esgarrapar les mans a la pedra. Les tenia plenes de 
sang. He vist que en Randy era mort. L'ensurt el matava que 
hom el volgués arrencar, segurament. 


—Pobre noi. 


—En Dvight me'l trobo entre uns matolls. Hi menjava pues, 
espines, arestes... Quan em va veure em va dir: "Les punxes 
esmolen la fam." Se'n va riure, fades rialles de boig. Va dir: 
Vonne Vonne, avui no m'he rentat, ni ahir tampoc... Fa sis o 
set mesos que vaig pel món al meu costat, ensumant-me les 
gustoses sentors que m'acompanyen, sòlides, com un altre 
jo. Ah suors, ah merdetes, ah secrecions, ah greixos i 
granets, i ronyetes i engrudets, com em recordeu de mi 
mateix, i com no em puc enyorar, sempre present, 
benauradament inabsentablel" Uns dies més tard uns 
trinxeraires l'havien llençat al riu perquè es rentés. És va 
vúlguer agafar a ell mateix. I es va negar. 


—Bon altre, doncs. 


—Lleó, avui no plou. 


Vam ballar. M'estrenyia na Vonne Vonne com si volgués 


esbotifarrar-me. 


Vaig demanar pietat. Encara li'n demano ara. Tinc tants de 
poemes al pap' 


31. Set estrofes amb catàstrofe 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


Trets astorats pels tasts hipnòtics: les sentors marítimes: les 
visions d'estanys amb granotes, els tactes de sedes i goles... 
lSet estrofes amb catàstrofe.) 


1 

Com qui es corda la sabata 
Alça-te'm la batata 

On t'urparà la gata 


Qui traus per daus barata. 


2 

Oh adorable puta 

Qui sacses ma batuta 
Mentre ton cony de jute 


Contagi a l'ull m'esputa. 


3 


Oh estopenc pa de pita 
Ta vagina petita 
Pren allò que hom li gita 


(Ni en té por ni es despita). 


4 


Oh foradet qui es peta 
Prou cal ésser poeta 
Per a tractar't d'aixeta 


D'on ix dolça crispeta. 


5 
Qui no en beu, d'eixa bóta 


Perd l'esperança tota 


(Fiquem-lo al gota a gota 


El cor no li rebota). 


6 

No hi ficaré la pota 

No faré tal patota 
Ample el xap ja s'escota 


La bossa se'm desbota. 


pi 


Oh bassa doncs repleta 
S'eixampla com bateta 
Samaruga rogeta: 


Pler n'estrebes, com veta. 


Oh puta qui esputa 
Oh beata amb batuta 
Oh batata amb crispeta 


Oh foradet qui es peta... 


lD'empal-lidits espècimens 
Put el pot del poeta 
D'empalats verms, de pèssimes 


Larves, si el branc no espleta.l 


Perquè sóc poeta (d'altres texts d'antic guaitajorns pels corcs 
mig rostat) 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Reminiscències d'antigor: Perquè sóc poeta (texts arnats en 
fulls ratats/ 


9999 


Em diu aquell tros de merda embarnussat amb blanc barnús 
i envernissat en pudent pell, el metge, que, segons tots els 
símptomes i guaitant-se els resultats de les anàlisis, no en 
tinc pas per a gaires dies, que a qualsevol instant la puc ara 
palmar. 


—Ah, em moriré2 També et moriràs tu, datpelcull 
—Volia dir... 


—Vés-te'n a la merda. A qui et penses que condemnes2 Et 
condemnes tu sol: 


—Volia dir que amb aqueixes arítmies, aquest vostre cor tan 
inestable, us podríeu morir demà. 


—I tu et podries morir avui: et puc asclar el cap amb aquesta 
estàtua de n'Asclepi, et puc arranar amb aquest bisturí les 


jugulars. Mòmies com tu em fan vomitar. 


—Senyoreta...l —fot, amb un espinguet que no li frega el coll 
de la camisa. 


—O et foto un git a la clepsa, botxíl Et clenxino amb plom: 


—Senyoreta, senyoretal Helpi Helpl 


Me li'n fotia: "Sí, carallot, la senyoreta et salvaràl" 
Esmenava, dubtós: "Tret que no sigui la senyoreta Mort..." 


I Vera. 


Va entrar tota esvalotada, a salvar el seu heroic doctor. 


Perquè sóc poeta, li dic: "Et conec sota la tènue disfressa de 
carn. Hi ets l'esquelet corcat." 


Amb això la deixava amb un pam de nas, garratibada al 
pom. 


I el galdós asclepíade el veig de cua d'ull, mentre 
llambrescament m'esmunyo enlluny, astoradament 
auscultant-se, esfoiregat, mig esfondrat a la tova poltrona, 
tement-se que allò (la puta por) no fos un atac de cor que se 
l'enduia justament al clot on il-lusament no em volia fotre, 
capdecony. 


9999 


Perquè sóc poeta vaig sovint en cercles, de recules, recitant 
alhora improvisats impromptus, per sínies de sincípit i orcs 
caminets de sirga d'aquells de recuperar temps: artèries 
poplíties, femorals, d'inrevés, per on tornen els trombes i els 
trops que se'm tornen xàldigues al cervell com diamants a la 
pell com carbons de foguera entre línies. 


De l'esponja, l'esquelet 
Del cavall, la martingala 
De l'humà, els ginys 


Del vell, la mangala. 


De la mangala, la virolla 
De la virolla, el rovell 
Del rovell, la clara 


De la Clara, penyora. 


Mocador de cap 
No seré presumptuós 
Te'l deixaré al rastà 


Que s'hi moqui el mussol. 


Mussol, mussol, xigala. 
Virolla, virolla, tendogala. 
Clareta, Clara, bengala. 


Rovell, rovell, te'n regala. 


9999 


Perquè sóc poeta, m'enamoren els científics — encar més les 
científiques, ja et dic. 


Em vaig ficar porta del carrer endins, a veure-hi unes 
conegudes a llur laboratori, que era dins d'un magatzem que 
era just al costat d'un restaurant que devia aleshores ésser 
ple, car era de moda, era l'hora de sopar, era caret, era 
bonet, era tot allò. 


Les drogues científiques eren damunt els prestatges. Hi só 
de visita, mes no hi só sol. També s'hi troben un plec d'ex- 
presoners — uns quatre o cinc dolents de debò... Em sembla 
que hi han vingut a pispar-hi droga... 


Ah, i en aquell instant, aclaparadors, la ràtzia de la policia. 


Ah, els bons bulsi No tots els bòfies són nyèbits pallussos, 
malparits i assassins. Un bon percentatge n'hi ha qui són 
d'allò pus bons minyons... 


M'esmunyia fora, ja en tindran prou a entretindre's amb els 
ex-convictes. Mes es veu que no. Un dels bons bòfies no sap 
què fer, ensems em deixa i no em deixa fugir, el tinc penjat 
als calçotets. 


M'arribo doncs fins a una taula del restaurant on n'hi ha qui 
dinen, força enfaristolats, abillats (qualque celebració d'un 
cert to) — hi ha assegut entre l'entonada companyia un cap 
gros de la policia — li dic que certifiqui al seu company 
(subordinat) que de fet m' agafava fora... 


Es guaiten i em guaiten. I els qui dinen amb el peix gros se 
serven l'aflat. Al capdavall, el peix gros s'aixeca i li diu al 
peix petit que qui té raó és el tit, d'adient posat poètic. 


Hi són, hi som, totalment d'acord. Me'n vaig estort, amb un 
somriure oblic. 


Ah, els bons bòfiesi 


Quin enyorl 


9999 


Perquè sóc poeta he celebrada la celebració: En ample 
calendari he foradat qualsevol jorn assenyalat i hi he ficada 
la xil-la i me l'he cardat — la llepissosa lleterada hi ha relluit 
— llustrins tost eixarreits a la llum terroritzada dels 
endemans. 


9999 


Els poetes sempre guanyem el punt. 


—Varietatl —diu, amb cara de ruc. 


—Prioritatl —li dic, potser un pèl estarrufat—. Sóc poeta. Mort 
i tot, tindré el meu nom a les enciclopèdies i tu no. 


—1jo m'hauré cardada la teua dona, i... 
—1jo tambél 

—...i tu no t' hauràs cardada la meua. 
—Uh. Ni ganesi 

—Què vols dir2 Et foto un mastegotl 
—La teua dona me la porta fluixa. 


—La meua dona te la porta fluixa És molt millor que no la 
teua donal 


—Si fos veritat, vindries a cardar-te'm la meua2 


—Eh2 


—Exactamentl 


9999 


Se la sap llarga la meua dona. Diu que li diuen sempre que: 
Que no gaudien, cardant, mai pas tant. La millor cardaire 
del món. Em diu que tots els seus amants m'envegen. 
M'envegen, i que prou pucl Car puc tindre-la si fa no fa 
regularment, ço que ells voldrien i no poden. (Quin afalac 
més bèstia. Només se'l pot creure un poeta.) 


Best fuch they all had ever had — envious of husband, they 
all are — envious of her husband, vvho can have her almost 
on a regular basis — and she's the best fuc there is... VVhich 
Rind of a tvveety tvverp can believe this2 (He did, he's a poet. 
And his vvife's a cat.) 


9999 


Finalment, no volia escriure sobre aquest episodi massa 
dolorós, n'ajornava la redacció mesos i mesos, que ara s'han 
tornats anys 1 anys. 


El bisbe o goma és el gran invent de les Catalanes. És un 
enèrgic, rebec, gras rave cornuat, un braç de bisbe, tan gros 
com un braç de gità, fet de goma, i que duu, enfilant-s'hi, 
també de goma, tot al voltant, una serp: És la serp dels 
gustets, la que es ficà n'Eva i tantes d'altres deesses, inclosa 
la Mari. Objecte sagrat, no fotem. Aquest bisbe de goma les 
bones acomplides complidores Catalanes també se'l fiquen 
religiosament cony endins, per tal d'omplir-se'l de gom a 
gom, i, alhora, manxant-hi, fer s fruir d'allò pus. Orgasmes 
de rabit trànsit, de rapte místic per estratosferes de deliqui i 
pre-tast de paradís. 


Doncs bé. LAi, pensant-hi, cada cop els eriçats cabells 
m'osten els capellsi J Un vespre, caminant per un carreró 
desolat, me'n vaig trobar un vora la claveguera, molt 
deteriorat: xapat, pollat. Així invitat pels espectres 
guardians a la dissipació, em vaig ficar a la tasca d'embotir- 
me'l en un forat o altre. M'aixeco el gonió, burxo pels pinys, 
1... I tot hi són visions de sardines i bolets enverinatsi 


33 


No hauria d'haver cuinat mai més..." "No hauria d'haver 
cuinat mai més..." —recós, em repetia, incessant. 


I tanmateix ho vaig tornar a fer, i aquest cop vaig enverinar 
el darrer dels meus fillets... Abans ja havia enverinats l'altre 
fill i la dona... 


Ah, desesperació de pare esporgatl El fred i la nuesa. 
Corglaçat. 


T ara el darrer fill...i I ara el darrer filll) 


Anant sota figueres d'on pengen falçs esmolades, llur 
somriure sardònic empaitant-me fins al més tèrbol racó. 


He assassinat els meus filletsi Morts...I Mortsi Què he 
fet...2 Desesperat...l Desesperatl" 


Perquè sóc poeta, cuiní sempre, des de petitet, jugant a Jocs 
de xiqueta. Faldilletes rai. Més tard, la cuina era l'únic lloc 
on era aprenent de mestre. De jovenet cuinava per al meu 
germanet (els pares massa ocupats), llavors ja cuinava per a 
tothom a casa. Llavors, com em casí, per a la meua dona i els 
fills... 


Un dia guisava botifarra negra, de sang. 


De sang, botifarra negra, guisada. Aquella imatge d'infern 
em trastocà. "De sang, botifarres negres, guisats." Aquests 
som nosaltres. Aquest sóc jo: botifarra negra, de sang, 
guisat... 


La vaig agafar, roent, i me la vaig embotir a un forat o altre. 
Em vaig aixecar el gonió i, escosint pels pinys, al capdavall 
l'embotia a l'esfinter... Sardinetes i bolets enverinatsi 


Balances d'entremons... Balances d'entremons. 


Cap-rodós, me la volia tallar amb un ganivet de cuina. 


9999 


La secta dels cretins es reuneix en bacanals tòrpides on hom 
es beu, amb palles o canonets, els cervells infantívols. 


Gallina plomada sembla talment sense els seus faldillams de 
bisbe, sense les seues aberrants decoracions d'alta puta, el 
cruel bisbot carrincló. 


I qui hi só qui sap. 


I què hi faig qui sap. 


Perquè sóc poeta, deixaré una críptica nota al taulell de la 
cuina dient-los que a tota esdevinença tornaré aviat. 


Tret que no tornaré mai més, és clar. 


9999 


Sonet per al trau al sés (Rimbaud-Vilòbit) 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Aparició de bell enyorament — oh, foradetl 


Fosquet i arrugadet com porprat clavell 
Bleixa, atapeit humilment entre molsa 
Encar humida de llet qui s'enfuig dolça 


Fins al trau, per natges blanques, de gairell. 


Per borrallons de fanguet color rovell 
Filaments eixarreits tremen, si polsa 
El cor central i fa un ventet que els espolsa 


I rellisquen com llàgrimes de l'anell. 


Sovint s'ha abocat el meu somni al seu botri, 


Gelós, mon ensopit dimoni, del fotre-hi, 


I en feia niu de sanglots, lacrimatori. 


Sobtada oliveta, flauta d'espinguets, 
Canó d'on ragen vescosos torronets, 


Sentors on com ca s'atansa el meu sensori. 


24 d'Oit als Trens 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Fent l'orni pels racons, quatre mesos durant, s'apunta 
mestre Aglà el que sent pels autocars, avions i trens (on n'hi 
ha, de cops, qui pugen i mai pus no davallen, ja endollant la 
directa al cell 


Il ara... Seriosament... 


L'agredit agredeix, això és palès. 


Seriosament... 


Pensava que si els Catalans de tot el món no sem capaços 
d'expulsar aquell criminal d'air berlin qui ens ha insultats 
tan greument, malament rai... 


Seriosament... 


The old hun at it again2 The hun-old, the director of air 


berlin, insults the Catalonians - he must be crazy. There's no 
prouder people. 


Seriosament... 


Is air berlin the nevv condor legion, the filthy nazi squadron 
that bombarded the Catalonians on behalf of the fascist 
castilians2 Its boss seems to vvish it... 


Seriosament... 


Aquell Rafe del Pòdex, altrament dit en xarnec "rafa 
nabidaf", m'ha fet avorrir el tennis. Quin paio més 
repugnant. Treballant per l'enemic: ... 


Seriosament... 


M'ha fet avorrir el tennis, en Rafe del Pòdex, deia. Tampoc 
no puc guaitar el futbol on la meua nació té prohibit de ser- 
hi. 


Seriosament... 


No tenim drets com les altres nacions. I no ens representarà 


mai castella, odiat indret dels lladres, per molt que es 


disíressin d'altri. 


Seriosament... 


Es diuen "epanoles", però tots sabem què són: paràsits. Cal 


trepitjar els paràsits fins a llur anihilació. 


Seriosament... 


Qui parla en xarnec, ja putl 


Seriosament... 


Si parla en català, vejam què diu, no fos cas que fos qualque 
bajanada. Mes qui borda en xarnec, ja put. De sobte tinc 
merda a les orelles... 


Seriosament... 


Per què hi ha encar tants de pobres d'esperit qui diuen 
fespanya" quan volen dir castella2 I "espanyol" quan volen 
dir castellà 


Seriosament... 


VVho vvants to visit a hideous den of nazis2 Stop your noses 
and prepare to vomit, here is the blach hole of their address: 
airberlin.com 

Seriosament... 

The nazis came for the jevvs and everybody Rept mum, came 


for the gypsies and everybody mur... 


Seriosament... 


... came for the socialists and the same... etc... Novv they are 
coming against the Catalans, and the Catalans should Reep 
mum...2 


Seriosament... 


..the Catalonians vvill shout it all, their ire and their hatred 
and their might, from the fuching rooftopsi The nazi 
scurrility has met its nemesisl 


Seriosament... 


Ja massa agredits, ens hi tornem. 


Ens hi tornarem, i tornarem a tornar-nos-hi. 


Tornem-nos-en, diem, nosaltres qui estem de tornada. 


I tornant-nos-en, de bell nou a les nostres terres lliures, 
d'ençà d'ara, a la més ínfima agressió, ens hi tornem: amb 


un contraatac de magnituds abassegadores. 


Oh, tornar, tornar, rail I, tornar, ens hi tornaremI Fóra foll 
qui ho dubtésl Ens hi tornarem durant 300 anys pel cal baix. 


Car ja prou ens deu començar de tocar. 


Tot roda. Tot roda, hòl I, si ens anava, durant uns tres cents, 
anys gairebé tot de mal borràs, els bons vents fa dies que 
s'aixequen que ens duen la nau al port de la Independència. 


Ara torneml 


Na Nèmesi despenjada, tornarà doncs a engrapar les 
Xurriaques i a exigir per la força allò degut i, llavors, viatjant 
amb la roda dels atzars per tots els punts de la nostra 
geografia que romanguin encar envaits, anirà, durant 300 
anys O pus, tornant a metre en adient escunç tot allò ara 
encar malficat... i en fastigós desordre... i disgustant i 
pudent... pudint a invasor... repel-lent. 


És simplement de justícia. 


En tornar-nos-hi, massius, el degenerat enemic haurà de 
tornar-se'n al xorc desert maleit d'on mai no hauria d'haver 
tret el verinós carbassot. 


Som-hi, doncs, som-hil 


Seriosament... 


Són tots els castelladres uns franquistes2 Sens dubte. No 
veus mai un castelladre defensant la llibertat dels Catalans. 


Seriosament... 


Els castelladres franquistes defensaran la "llibertat" i la 
independència" de totdéu, "tibetans", "mongetans"... mes 
mai la dels Catalans. 


Seriosament... 


El que hem de fer tots els físics nuclears Catalans és 
construir unes millors bombes atòmiques per a l'estat 
independent d'Andorra. 


Seriosament... 


Amb Andorra amb les bombes, tota Catalònia es retroba 
lliure. "La vida val més que el viure de robar els Catalans" - 
gavatxs i xarnecs assenyadament potser diuen ... 


Seriosament... 


En Gonella Cianòtic i Botifler és el qui a qualsevol indret de 
Catalònia vol la continuació del franquisme. És un xarnec 
0iÓS. 


Seriosament... 


Catalònia té prohibit d'existir - el feixisme cianòtic dels 
franquistes vol que Catalònia mori. 


Seriosament... 


Els Catalans què fotríem2 Hem de voler la mort de qui ens 
vol prohibits i morts2 O som massa badocs, o purs, o rucs2 
Purament rucs2 


Seriosament... 


Qui a Catalònia no parla en Català ja se'n pot anar a cagar. 


Seriosament... 


VVho in Catalonia (from Alacant to Perpinyà) doesn't speaR 
Catalonian must be a retarded nitviit. He should be culled... 


damn his eyes...i too specRy, too bloody rotten... poo-ahI' 


Seriosament... 


Per què hi ha gent tan ruc que del peruà en diu "espanyol "2 
El peruà és peruàl El xilè xilè, L'equatorià equatorià, no 
emboliquem la trocal ... 


Seriosament... 


VVhy are there people so stupid that call "Spanish" the 
peruvian language2 Peruvian is peruvian, never spanish, oR2 


Seriosament... 


VVhy are there people so stupid that call mexican "spanish"2 
Mexican is mexicanl Never spanishl Don't mess around viith 
namesi 


Seriosament... 


Tan espanyol és l'idioma basc, com el portuguès, com 
l'andalús, com el CATALAI Per què permetríem als lladres 
castellans d'apropiar-se'n el nom. ... 


Seriosament... 


VVhy should be castilian called spanish2 CATALONIAN, 
Andalusian, Basque and Portuguese are as spanish if not 
more...i castilians are unalduterated shit, not a specR of "em 
vvhich ain't shit, oR2 


Seriosament... 


Em diuen que hi ha Catalans qui juguen a favor de l'equip de 
l'enemic---Són uns maleits traidors. 


Seriosament... 


l'm told there're Catalans playing for the enemys 
team---They re damned traitors. 


Seriosament... 


Axioma: "Qui parla en xarnec, n'esdevé." Em permetran 
tornar-ho a dir: "Qui parla en franquista, n'esdevé. " 


Seriosament... 
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"Qui llegeix en xarnec, n'esdevé. " "Qui llegeix en franquista, 
n'esdevé." (It's too obvious.J Es palesament palès. 


Seriosament... 


I don't Enovv about you, but for me those pseudo-Catalans 
vvho play for the enemy are traitors, or aren't they2 VVhat 
else can they be2 


Seriosament... 


No sé pas què en penseu, mes tinc per traidors aquells 
"fesc", "'txabi", "puió", i d'altres "capdemerda" qui suen el 
greix pels castelladres. O altrament què diríeu que són2 


Seriosament... 


Ecs. Ara que tots els castelladres es veu que han pujat al cel 
potser no empastifaran més la terra. 


Seriosament... 


Ugh. Nov that all the damned borbonist cum francoist spics 
are in heaven, maybe they ll quit stinRing up the earth. 


Seriosament... 


Els merdanyols i llur merdosa "selefion" han ressuscitat 
aquell espantall feixista: Franco: mateixes banderes, 
mateixes efusions d'estaquirot ablamat, mateix discurs de 
titella i de ninot. 


Seriosament... 


Thought the fascist scarecrovy Franco vvas dead...2 He's been 
ressuscitated: vvitness the spics vvaving the fascist flag, 
talting the disgusting fascist talR. 


Seriosament... 


Abans teníem el nazisme o feixisme d'estat. Es el que se'n 
deia franquisme. Ara tenim el terrorisme d'estat. Se'n diu 
castelladrisme. 


Seriosament... 


El terrorisme d'estat cagot és normal que vulgui anihilar el 
Català, l'incomprensible és que també vulgui fer-ho el 


gavatxot. 


Seriosament... 


No comprenen els de l'acamérdie française" que el Català és 
un idioma francès, de tonalitats franceses, i que l'haurien 
doncs de defensar davant l'esgarrifosament malsonant 
Xarnec2 


Seriosament... 


No comprenen els de l'acamèrdia francesa que qui els roba 


el tercer o quart lloc a les llengies d'occident és el cagot2 


Seriosament... 


Els damnats botiflers qui volen fora en Joan Laporta, 
president del Barça, ja sabem per a qui treballen. Per a 
l'enemic. 


Seriosament... 


Laporta, ara que ningú no us discutirà gaire la presidència, 
no sigueu més ruc i fugiu com del pitjor flagell dels 
franquistes i criptofranquistes traidors. Són els qui us volien 
fora. 


Seriosament... 


Laporta, amb el Barça fora de la lliga franquista, el Barça 
serà més gran encar. Un equip tot Català jugant a la lliga 
d'Europa. És hora d'estórcer'ns del repel-lent jou castelladre. 
Per què no començar amb l'esport2 


Seriosament... 


Es molt fàcil, vós. Hi ha qui avorreix l'aigua. I hi ha qui 
avorreix el vi. 


Seriosament... 


Hi ha qui avorreix el jueu, i hi ha qui avorreix el moro, i hi 
ha qui avorreix qui em sé jo. 


Seriosament... 


Jo avorreixce els nostres enemics: els qui voldrien esborrar ns 
de tota existència. Els castelladres, els botiflers, els jacobins. 


Seriosament... 


"Què collons volen aqueixa merda de Catalans" "Potser 
només volen allò que els altres ja tenen." 


Seriosament... 


Només volem tornar a guanyar allò que hom ens robava: 
territori, llengua, exèrcit, la nostra llibertat, la nostra 
independència. 


Seriosament... 


L'enemic ens vol mitges persones, sense els mateixos drets 
que tenen els seus subjectes lmai millor dit, hàl, repugnants 
borbonistesil. I nosaltres volem ésser sencers, volem ésser 
complets. 


Seriosament... 


Pretenia un betzol no saber què cosa fos ésser traidor. Li 
vaig dir: "Traidor és aquell qui treballa a favor de l'enemic." 


Seriosament... 


L'enemic és qui ens vol esborrar de tot arreu. Tots els pobles 
qui guanyaren la independència (els hebreus, els irlandesos, 
per exemple)... 


Seriosament... 


Tots els pobles qui guanyaren la independència... esclafaren 


primer que ningú els traidors, els botiflers. 


Seriosament... 


Car, amb traidors a casa, es perden totes les guerres. 


Seriosament... 


Als Catalans el castellà ens sona i ens ha sonat sempre com 
una merda - no fóra gens estrany que la situació oposada 
s'obtingués. 


Seriosament... 


Que els castellans trobessin que el Català els sona com una 
merda fóra del tot comprensible. Som incompatibles, qui ho 
dubta. 


Seriosament... 


Fa 50 anys que sóc independent - fa 50 anys que, en 


castelladre, resi 


Seriosament... 


Cap llibre ni diari ni escrit... escrits en castelladre... no ha 


estat mai per mi llegit. 


Seriosament... 


Cap pel-lícula... ni cosa d'imatge o de so... dita en castelladre 
no ha estat mai per mi vista. 


Seriosament... 
No he escoltat ni respost mai ningú ni res qui gosés adrecar- 


se'm en Xarnec. 


Seriosament... 


Qui gosés mai adreçar-se'm en xarnec feia immensament el 


ridícul i s'enduia un moc. 


Seriosament... 


Mai no he fet cas de cap llei cagota - tot el que ve de 
Castellàdria és il-legítim i enemic. 


I ara... Seriosament... 


Qui s'empesca lemes tan ridículs2 fel català llengua 
comuna" comuna2 voleu dir que tothom s'hi caga...2 


Seriosament... 


Català llengua comuna" s'assembla massa a "castellà 


llengua del canfelip": tot hi és caca. 


Seriosament... 


LA LLENGUA DELS QUI EN SABEN: CATALÀI El català: 
llengua de tothom. 


Seriosament... 


En qualsevol racó, sentir xerrotejar en xarnec: greu insult a 


les orelles - i encara és pitjor per al cervell: 


Seriosament... 


En qualsevol bell indret de l'ample món: sentir-hi enraonar 
en CATALA: ah, meravella, ah, idil-li, ah, paradís...i I ens 
reconeixem: 


Seriosament... 


"Parla'm en CATALÀ, si et plau" - i, si doncs no et plau, 
torna-te'n a la corralina d'on has vingut. 


Seriosament... 


Qui vulgui començar d'ésser independent que no parli mai 
Xxarnec. Qui parla xarnec esdevé provincià, franquista i 
desertor. 


Seriosament... 


Hi ha dues menes de "catalans" - els Catalans de debò 
(independentistes) i els traidors acastellanats qui ens volen 
extingits pels degenerats usurpadors. 


Seriosament... 
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Hi ha una enorme diferència entre un espanyol i un "epanó". 
Un espanyol és un habitant de la península Ibèrica... 


Seriosament... 


Un espanyol és qui pertany a una de les glorioses nacions 
ibèriques: Català, portuguès, gibraltareny, basc, aragonès, 
andalús, asturià... 


Seriosament... 


Un espanyol és algú qui parla un idioma espanyol de gran 


prestigi, com ara el Català, el portuguès, l'andalús, el basc... 


Seriosament... 


Un espanyol pertany a alguna nació ibèrica, com ara els molt 
gloriosos Catalans, i els gibraltarenys, asturians, bascs, 
andalusos, portuguesos... 


Seriosament... 


Ara, un "epanó" no, un "epanó'" és un maleit franquista 
enverinat pels castelladres, només dedicat a assassinar els 
espanyols. 


Seriosament... 


Un "epanó'" és un damnat viciós avariciós qui tot ho vol per a 
ell - caldria colgar-lo a fons perquè no empestés mai més el 


territori. 


Seriosament... 


Deia un "epanó'" que els Catalans ho volien tot. VVhat the 
fucR2 Volen els Catalans Bardaixoç, Merdallodit, 
Guardalacaca...2 Hàl No voldrien els Catalans cap pollós 
poble castelladre ni regalat, de fet, els faria goig veure a llur 
ponent un magnífic oceà, com els sortosos portuguesos, no 
fotP 


Seriosament... 


Saps què: I per què no tornar-s'hiP Ara diguem: "Netegem 
Espanya: fotem-ne fora els castellans" 


Seriosament... 


Netegem Espanya: expulsem-ne els avariciosos, 
enverinadors i lladres castellans. 


Seriosament... 


Saps què2 Ja n'hi ha prou de franquisme castellà. 


Seriosament... 


Netegem Espanya: fora els franquistes i els qui parlen en 
franquista: fora els castellans, avariciosos usurpadorsi 


Seriosament... 


M'ha volgut mossegar un altre gos. Així, com Plató deia que 
els homes cagats ens tornem dones, crec que els bòfies 
morts es tornen gossos. 


Seriosament... 


Reconeix l'envejós xarnec que Catalònia és formosa: l'únic 
que li sobren són els Catalans. Es clar que... Catalònia fóra 
formosa amb Catalans o sense. ... 


Seriosament... 


Catalònia és formosa, i generosa, i vital, exactament com els 
Catalansi 


Seriosament... 


En canvi, els castellans o castelladres són com castella - 
pobres, escarransits i avariciosos. Amb castellans o sense, 
castella és una merda. ... 


Seriosament... 


No pas que conegui castella — no hi era mai — ecs, vós, ni 
ganes. L'he vista sobrevolant-hi. És pobra i escarransida, 
Xorca, àrida: és una trista pudent merda: ningú no la volia ni 
regalada. I Saps què regala2 Llefiscositat de 
degenerescència.l 


Seriosament... 


La llengua que abans en dèiem Català, ara en diem Europeu. 
En Americà: "I speaR European." En Europeu: "Parl 
Europeu." 


Seriosament... 


Cada humà hauria d'aprendre per començar els quatre 
idiomes essencials: Europeu, Americà, Xinès i Rus. 


Seriosament... 


Parléssim tots plegats Europeu o en Europeu. Com Americà 
és el nom de l'idioma abans nomat Anglès, Europeu és 
l'idioma abans nomat Català. ... 


Seriosament... 


As American is the language formerly named English, 
European is the language erstvvhile called Catalan or 
Catalonian. 


Seriosament... 


Let every human speaR European, American, Chinese and 
Russian to begin vvith. European: language of Europe — 
American: language of America. 


Seriosament... 


Recorda: qualsevol producte: "Si no és en Català, ni et cal ni 
el vols comprar." 


Seriosament... 


Si quelcom és escrit en xarnec ja saps que fot pudor: "No t'hi 
atansis pas" 


Seriosament... 


Ni un dels 144,000 paradisíacs Catalans salvats en paradís 
Català fórem mai enverinats per merdosa xarnegada. Hàl 


Seriosament... 


Xarnegada, ecsl Ens n'allunyàvem, llambrescs. 


Seriosament... 


En esports, el Català hi duu la senyera estelada... i cada cop 
que l'equip en aquell instant enemic dels castellans (o 
fepanole") ho fa bé... treu l'estelada i la branda, 

illusionat. ... 


Seriosament... 


Crec que qui del castellà o andalús en diu idioma "espanyol" 
es retrata sol: de fastigós acastellanat... o de molt pec 
comparsa pels lladres desgraciadament enverinat... ... 


Seriosament... 


Qui confraternitza amb castelladres, confraternitza amb 
l'enemic letal... i cal desfer-se'n. 


Seriosament... 


Es veu que hi ha desgraciats qui se'n donen vergonyal 1J de 
parlar bé en CATALA. Se n'haurien de donar de fer-ho 
malamentl 


Seriosament... 


Qúuestió d'estima: el castelladregot ens estima massa - tant 
que ens absorbiria, i doncs anihilaria. 


Seriosament... 


Nosaltres el castelladregot no ens l'estimem gens, l'odiem 


massa - tant que voldríem mai més ni veure'l. 


Seriosament... 


ELS CATALANS NO S'HAN DE CREURE MAI ALTRA 
HISTORIA QUE LA QUE ELLS MATEIXOS S'HAN 
D'ESCRIURE. 


Seriosament... 


Contra el consuet, incansable, terrorisme castelladre només 
una resposta: IN-DE-PEN-DEN-CI-AI 


Seriosament... 


Només cal parar l'orella: Tots els lladres parlen en castellà. 


Qui parla en castellà put a lladre. 


Seriosament... 


Tan fàcil com raure amb raor esmolat el cap d'un calb: Tots 
els castellans són lladres. 


Seriosament... 


Ensenya'm un Català qui parli en xarnec, i m'hauràs 


ensenyat un pobre desgraciat sense amor propi. 


Seriosament... 


El lladre l'has de rebre sempre a fortes garrotades - com 
millor el tractes, més et pren. 


Seriosament... 


Li dius a un fanàtic gavatx qui troba que potser no parles 
prou bé el gavatx: El parli molt millor que tu no parles 
Català, desgraciatl 


Seriosament... 


Li dius: Sóc Català, i això vol dir que tinc l'obligació sobretot 
de parlar bé el Català. 


Seriosament... 


Què tenen els castelladres que de tot el que és castelladre i 
Xarnec en diuen "espanyol"P Se'n donen vergonya d'ésser el 
que són2 


Seriosament... 


Volen els castelladres estendre la culpa i el fàstic d'ésser 
l'horda més repugnant del món als espanyols qui no som 
castelladres2 


Seriosament... 


Hi havia un xarnec especialment cretí qui es deia 
Matamoros. Quants de moros qui a tornajornals s'haurien 
de dir MataixarnecsIi 


Seriosament... 


Quants de datpelcul passejant el gosi Tot n'és plel LA mi em 


veureu passejant un garrot, no fos cas.) 


Seriosament... 


Faré com l'ocell — em carregaré només d'ales. 


Seriosament... 


Us en recordeu quan tots enraonàvem "llemosí"2 Ha-hàl 
Doncs molt més ridícul ara: hi ha acastellanats qui lladren 
en "balemfiano"l 


Seriosament... 


Ridiculs diaris, regalimen ximpleria, ressuen botiflerismel 
Diuen: "lo Comitat Europeu diu que Catalunya no 
discrimina els lladreparlants." 


Seriosament... 


Això de la Comissió Europea: vergonyósi Quan els sentirem 
a dir que a can xarnec i a can gavatx es discrimina 
ferotgement els Catalans 


Cap pollós escorcollat (Rimbaud-Vilòbit) 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


lAmb dits com cames d'homenic, escoseixen les cosidores 
per selva pollosa de capet de germanet 


Vers d'Arthur Rimbaud, anostrat per en Lleó Ferrer i 
Arxipental 


Cap pollós solcat per monitoris dits de cosidores 


S'arruga el front de l'infant ple d'irritades ones 
Que s'estavellen a l'eixam blanc dins somnis vagues... 
Se li atansen a l'espona dues dolces minyones 


De qui les ungles esmolades relluen com dagues. 


Són ses germanes grans qui el menen a la finestra, 
Prop l'aire blau que banya els tous de flors que escumen, 
I als seus densos cabells on el rou ja es segresta 


Llur dits fins, ullprenedors i esveradors s'hi embarumen. 


Ara sent el cant de llurs alens esporugueits 
Que envernissen amb llargues mels herbes i rosers, 
I que sospirs ensalivats interrompen: els pits 


S'aixequen i la llengua al llavi estronca el desig de bes. 


Llurs pestanyes sent batre en les fosques sentors mudes 
I sent llurs dits elèctrics i delicats si atzufen, 
Sota llurs ungles imperials, els polls qui amb menudes 


Traques de comiat la indolència grisa li estarrufen. 


A poc a poc l'empioca la mandra espessa, 


Deliri cacofònic d'instrument mal reglat, 


Com li fa l'efecte que les carícies perden pressa 


Alhora li ix i se li estronca l'optat d'haver plorat. 


Pilotant banyera vers el maipús 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Pilotant banyera vers el maipús on corruquegen rancs els 
pecs atrinxerats 


Plouen èlitres 1 les finestres discorden. 


Entrevingut pels presagis, el cusc cornut 
Fantasista i somiador sardònics l'eixorden 


Èpics atributs d'esquistós sarcòfag mut. 


Afavoreix la baldufa sobre el llagut. 


Put a homeis i suors l'àvol home-baldufa 
Qui amb severitat de cicló ara l'ha redut 
A les artrítiques banalitats de llufa 


De papissots filosops qui en arnats fulls borden. 


Jeu en banyera eixuta, i llurs palimpsests 
(Fats passatemps que els asclats arcans envilorden) 
Els orbs microscopis li clapen amb xalests 


Arabescs de màcules hipnotitzants: esques 


Dels vents i corcs, amfífil, seduit per llesques: 


Deliquescents caramides als forns de pa, 


Fruits degenerats de lluent paltruu corcat. 


Hi aboleix, pilotí de blanc aeroplà, 
La indefugible, la inesquivable: maldat 


Espectral qui al capdavall el desperta mort. 


I es fon com es fon l'aglà al boirós record. 


Confongué natges, homenatges, gebres, pebres. 
Palpà pedres pel prat de desembre empebrat, 
Nià entre cuixes la mà a l'ull palpebrat, 


Als terrats dels paperines l'eixorben llebres. 


Li fan les guerxines als capitells elàstics 
Del nemorós entrecuix: són esguards fantàstics 
On la plebs brunz i cascú és txurtxil-lià: 


Amb el cony de la V estupren l'endemà. 


Verdura XXVII 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


N'Aristarc Verdura, viu (no: mort) (27) 


Li demanaren a n'Aristarc com s'ho feia (eh2) per a encar 
ésser viu, i no pas aitampoc gaire xerec, als 126 anys i 
mesots i tot. 


Va contestar, amb veu de corifeu qui adés xeriqués i ara 
bramulés qualque peà (0oR2) heroic: 


Doncs així (cavà2) 
Per la virtut de saber tindre 


Generosa dona. 


En xerric i en Xarrup 


Tantost arriba 

Durant cinquanta anys i pus 
De benaurada vida connubial 
(Dels 18 als 68) (fa2) 

Tantost arriba (ca2) 

I m'estenc a terra 

Boca amunt 1 expectant 

En Xarrup i Xerric 

Elixir 

Elixir 


Elixir... 


Elixir de dona 

Per mant amant ultramascle 
Suara just cardada 

Arriba tantost 


I se m'eixarranca 


M'encavalla la cara 

Mentre sa tendra font suau 
Dolçament i un pèl agra 
Raja 

Raja 


Raja... 


Font de saluts 

En bec i en xarrup i en xerric 
I mai no me n'ujava 

Raget llefiscós 

Glopejava'n garrafes garrafes 
Lleterades d'altri 


Generosa dona." 


Els de més dels periodistes romanguérem un bri 
empegueits, sobretot les periodistes dones — mes no pas la 
meua dona, periodista. Fou ella qui féu, amb una ungla 
corcada d'harpia assenyalant-me: 


—Mon marit, us el guaiteu, i compadiu-lo. Pateix dels 
reguitzells de gams coneguts i per conèixer. Part de dalt 
malament hi filustra (pam de vidre cada ullera, ah2), i les 
cames li fan figa, i el rosega part de dins mant cranc, arnat té 
mant òrgan, què us diré, la tira. Per fi (m'enteneu2), 
escaugeu que hi guanyaria belleu si li aplicava el mateix 
vostre tractament, abans no se'm mori com se us morí la 
dona, jo qui li só muller diguem-ne si fa no fa aimada2 


—Tu, noia, ecsl Segur que el cony et put. Veig que ets 
escarransida, fumadora, intel-lectual, política, nerviosa, 
entesa en temes internacionals i plena d'apassionades 
opinions psicològiques, sociològiques, generals. No 
m'amorrava al teu cony, ni (per descomptatl) no 
recomanava ningú d'amorrar-s'hi... i menys encar qui 
periclita malicós, com ton marit, qui tothom plany (per 
causes vairs (oh2), vairs com els veires tornassolats dels 
antics tsars. A part (és clarl) (otfotl) (ací rau la llebrel), a 
part que qui trobaves que s'abellís a cardar-se'tl Del llord roí 
aparell vulnerant que deses a l'entrecuix quins verins no se'n 
deuen desprendre (fuig-me, cavà2), ni pervinc a bleixar de 
gust, per l'ofec amb què em fereixen, ah, mos delicats lleus, 
ah, mes freixures constel-ladesi 


Com s'arrapava el pit, molts hi correguérem. 


—Per benastrugança —va dir, amb un filet de veu— cap de 
vosaltres, sapastres repòrters, no s'escau d'ésser metge. Els 
metges només hi són per a fer't bocins. El que em cal és cap 
astrònom amb la seua lot que enllumena, a la punta la fava 
dels bons telescopis, els fragosos, ullprenedors cràters dels 
astres més obscurs. Aquell remei sempre m'ha dut al cagar 
fi. 


—Es aqueixa una altra recepta per a la supervivència2 —ja 
demanaven els entrevistadors més eixerits. 


No sé pas quina altra savietat no anava a amollar el reverit 
centenari. Només sé que aleshores la meua dona, infernal, se 
li fotia damunt, claferta d'assassina rancúnia, i... 


Ja ho veus tu, els vuits periodistes enfilats en sengles vuit 
cadires car ens fa mandra i segurament fàstic 
d'ensangonar ns amb sangassa. La calma, sense ones, i 
segurament superficial, inundació estesa a pèrdua d'horitzó 
— no sols s'estén la sang que li vessa al bon Verdura per la 
cambra on érem, ans s'estén així mateix pel corredor, i al 
menjador, i, enllà de la porta d'entrada, al prat part davant 
la casa, i enjondre, qui sap fins a on. I la meua dona, qui 
amb les seues ungles d'harpia, perquè n'Aristarc Verdura li 


havia dita la veritat del seu cony pudent d'intel-lectual 
escarransida per cap mascle i menys ultramascle mai 
desitjat, li havia toltes i segades caròtides i jugulars, i les 
venes i artèries a les cuixes i a l'abdomen, i les de les cames 
àdhuc, i ara la veies com s'allunyava bo i traginant, 
carregada fins a la coroneta, quadres — quadres polits o 
pispats a l'ancià quasi escolat, arrencats de les parets 
daurades, quadres de mestres antics p'en Verdura espigolats 
per les ciutats europees més cultes, mentre, artístic, flairant 
els aires subtils, esperava amb candeletes el retorn de la 
seua dona, diplomàtica d'upa, el saquet miraculós de la seua 
vagina reblert dels màgics lletovaris que eren les ben 
amanides lleterades dels caps grossos més baronívols, i no 
cal dir els goril-les més ben plantats i menys marietes qui 
vigilaven que cap sa anarquista no els violés. 


Fotografiàrem el cadàver reduit del llegendari Verdura i 
esperàrem que amb llaguts de goma damunt la sang no ens 
rescatessin al capdavall els serveis de rescat. 


Després me'n recordo com hi fruia i amb quina elació — car 
segur que aquest cop, per assassina i per lladra, les 
autoritats m'alliberaven de la meua dona gens atlètica ni 
cardaire, i de cony pudent per a pitjor martiri — amb quina 
elació i fruint-hi, dic, no me'n record com caminava, i 
lentament: lentament, rai. Car, feliç i contingut, has de 
caminar lentament — que tothom se n'adoni que vincles el 
caparró desinteressadament en reconeixença de cada cara. 
Potser no viuràs tants d'anys, amb la dona a la presó, o 
(mills, vósi) vidu, mes què hi farem si dones generoses, com 
la de n'Aristarc Verdura, de cony multi-usat i flairós, se'n 


crien en est món de reprimidots no gaires, o en tot cas no 
pas aitantes (prou et dic) (ai, llas) com caldria. 


fins que el topant esdevenia mur fosc on s'acabava la gràcia 
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Un altre text antic al prim guaitajorns: "Roure Vilòbit — 
biografia." 


El nasqueren i tot rutllava fins que es va esquerdar el crani, 
just a l'alçada del lòbul esquerre. Fou l'any Gust quan 
n'havia fets tres) on li nasqueren un germanet i se li 
desvetllà l'enveja que mai més no l'abandonaria. "Envejós, 
envejós" — sempre el mateix retret. 


Havia fets sis anys i visitaren casa seua els oncles i la 
padrina. S'havia endutes les seues dues cosinetes a una 
cambra buida, era l'estiu i del balcó n'entrava una bona 
brisa, va fer despullar les dues cosinetes i es despullava 
alhora ell mateix, i tot seguit, a la més gran (sis mesos més 
que no ell), estesa a terra, li obrí les cuixes i li endinyà el 
moixó cuca endins. 


En aquell instant s'obrí la porta, i ah els escarafallsi 
Padrines, tietes, mares, l'enrenou. I el tractaven d'indecent, i 
d'obscè i de pocavergonya, i de malparit, i de fer dolenteries, 
rai. I es va ficar els pantalons de pressa i malament, i ja 
empegueidament i tort, dejús la pluja de clatellots, 
s'escapolia cap a baix, tret que en aquell instant va relliscar 
al primer replà i rodolà damunt-davall pels alts esglaons, va 
caure daltabaix, i, al terra de baix de tot, el seu caparró 
s'estavellava a la vora metàl-lica de la bàscula — ara el trep al 
lòbul dretà fou sensacional. Perdent el coneixement, encara 
va sentir una seua padrina dient que "déu l'havia castigat" i 
que "massa poc". 


Allí se li acabà de moment la vida sexual compartida. Va 
haver d'esperar (després de pelar-se-la en diferents, sovint 
divertides, avinenteses que inclogueren mant de "Vici") fins 
tot Just fets els vint-i-tres anys, amb una bandarra 
bandejada dels bons bars per vella i claupassada, la qual ell 
gosà abordar una nit on feia sojorn a Barcelona per 
questions literàries, en sortir d'un hotelet de vora l'estació 
de França, en un carreró fosc i molt estret. La dona se 
l'endugué a un hotel encara més rònec que no el seu i li 
encomanà una dosi de cabres que més tard li va caldre 
raure's tot pèl al cos (menys del cap) i untar-se'l amb DDT. 


La seua escolarització anà per escarits viaranys molt 
allunyats de l'oficialitat. Mai no assistí a cap institut 
franquista. Sempre va anar amb mestres catalans qui, si bé 
ho havien de fer tot en la llengua (per tots viltinguda i 
ridiculitzada) de l'invasor (tret de la classe de francès, és 
clar), tot allò altre entre classes era dit i instruit i bramat 
(car els mastegots hi rajaven) en ferm català. Anant per 
lliure, i els mestres "marcats" de no pas prou addictes al 
règim, el bombaven o penjaven sovint. Els dos darrers anys, 
tanmateix, per fortunes familiars, fou enviat a internats de 
frares". Se n'adonà que això dels frares era un cau de 
marietes. Marietes i religió sempre interendollat. Hom es 
feia frare o capellà només, o essencialment, per a tocar 
culets de noiet. Tant se val, així i tot, gràcies a la connivència 
frares-franquistes, fou immediatament aprovat en tot. 


Als disset anys entrà a la facultat de medicina. Aquell fou 
l'any on se n'adonà que tot el que havia cregut (o cregut que 
tothom creia) era falòrnia. Que ningú no es creia de debò les 
bestiades sobre inferns i cels i purgatoris, i déus i Sants i 
verges, i misses, i ànimes... No pas que s'hagués mai aturat a 
pensar Si era o no veritat. Assumia fins aleshores que hi 
havia gent qui sabia de què parlaven quan s'empatollaven en 
questions d'aqueixes. Tingué una caiguda en picat 
d'embranzida vital, d'aquelles que en deien "crisi 
existencial", em sembla, angoixa de viure. I només, doncs, es 
volia morir. Allò de l'avortament hauria d'ésser practicat 
com qui es moca. Potser no fórem tants a patir crisis que 
t'engraellen el viu de l'esperit en lents cruels cruanys o 
corrosius calius. Si tens un fill, la teua obligació és mai no 
enverinar l amb cap — absolutament amb capl — falòrnia. 


lPer a il-lustrar aquest punt potser afegim-ne aquest episodi 
tingut per autèntic per qualcuns qui hi foren si fa no fa. En 
Roure és a la sala on el casament tindrà lloc més endavant, 
tantost comenci el capaltard. Hi ha el seu fillet de sis anys, 
en Marc-Antoni. La cosina d'en Marc-Antoni és la qui es 
casa més tard — fent-se ara ella pentinar per un barber 
efeminat, la cosina seu a una cadira vora la llarga taula on hi 
ha ja parats coberts i atuells i àdhuc una grossa plàtera amb 
fideus empastifats amb salsa de tomàquet. També hi són la 
mare i l'àvia de la núvia, monejant entre els estris i 
decoracions de la taula i voltants. En Vilòbit menja d'un plat 
petit o d'un bol safranòria gratada a tiretes, en Marc-Antoni, 
dins un altre petit bol, hi té uns quants dels fideus... Ara el 
xiquet té l'idea d'agafar la seua càmera i fotografiar la cosina 
mentre la pentinen. La cosina xarona i ridícula, amb els 
cabells tots esgarrifats al suc, al capdamunt del meló, en una 
cresta encarcarada, i el barber marieta fent-hi ganyotes de 


marieta datpelcul qui ho vol fer tan bé i rebé. I llavors, de 
sobte, com un huracà maleit, la cridòria estrident de les tres 
dones, les quatre si hom hi inclou el barber fastigós, i els 
insults. I les quatre tractant de robar-li a l'esfereit xiquet la 
càmeral En Vilòbit llença el bol de safranòria a les 
escombraries, hi llença el bol del xiquet, hi llença la grossa 
plàtera de fideus, i s'esgargamella part damunt la baralla. 
Una barber merdeta i tot manant al meu fill què pot o no 
fotografiarl Ningú no diu a un xiquet què pot o no veure 
amb els seus ulls. Un xiquet té ulls per a veure-hi, sense mai 
cap impediment ni tapi Ningú no diu a cap infant, sobretot a 
cap infant, què pot veure o no, ni què pot fotografiar o nol 
Ningú, datspelcul de merda, ho capireu d'una puta vegada, 
ningúl" I amb el fill i la càmera va fotre el camp, lluny per 
sempre pus d'aquells inútils ximplets./ 


Ara, als disset anys, amb la seua crisi rosegadora, es veia 
víctima. Víctima sense redempció. Com tot humà, cuquet 
indefens. Llençat a l'efímer, al transitori, al fugaç, al ventís. 
Un buf, i mort. Joguina malèfica, instrument de la mort 
maligna — que l'anihilaria d'empertostemps. I damunt, 
mentrestant, encara el feia patir. Per què2 Per què patir si el 
resultat fóra l'anihilament2 Per què no fer drecera2 Amb què 
s'enduu hom a l'altra banda2 A la banda de l'oblit absolut, de 
la total absència2 Es llença hom davant el metro2 Quina 
vergonyal Tothom mirant, tanta de brutícia que hom amaga 
dins el cos, el paltruu esbarriat arreu... 


S'aprimà perillosament. No trobava raó d'ésser a cap cosa. 
No l'enllepolia ni la literatura, delitós refugi d'ençà de ben 
marrec. Ara, també la literatura, encomanada amb la 


mateixa malaltia, sota la capa sinistra de la mort. La mort 
ubiqua, pertot arreu — arrelada, sedega, famolenca, amb 
urpes, ullals, ulls de terror... 


Tot moria. Morien els familiars, morien els famosos, morien 
els germanívols animals, moria la natura. S'hauria volgut 
doncs suicidar potser heroicament, mes ni esme per a això 
no tenia. Se suicidava lentament, per inanició i desesperació. 


Hi havia al seu poble un metge psicòleg qui havia oberta una 
clínica i l'anà a veure. El metge li va dir que el podia internar 
a la clínica i que qui pagaria fóra el sindicat únic 
d'universitaris feixistes. El metge mateix va fer fer els 
papers. En Roure entrà a la clínica uns dies abans de fer els 
divuit anys. S'hi estigué tot l'estiu. Hi fou sotmès a comes 
insulínics i a comes causats per electroxocs. Els causats per 
electroxocs li foren massa destructius i aviat l'en 
dispensaren. Els insulínics, s'hi adaptà, n'endurà tot el 
procés. Les cabòries li foren esborrades. Almenys 
superficialment. Perdé el neguit — el massa neguitós neguit 
— li'n romangueren part de dins parracs que de tant en tant 
(davant les falòrnies patriòtiques, marcials, religioses, 
burocràtiques, amollades per qualque pobre desgraciat qui 
se li fiqués si fa no fa part la vora) se li encenien en bullidora 
sang, part de fora, féu un posat paradet, amb ulls 
penetrants, rictus no gens comès a cap passió, el cap 
lleugerament esbiaixat, d'ocell, d'esfinx millor, sospesant-ho 
tot d'un llambrec, amb ànim aparentment equilibrat, de 
disposició equànime... Prou d'eriçars, saps2 per poca cosa. I 
tot és al capdavall tan poca cosal 


Sortí de la clínica quan començava la tardor. Tot hi era nou: 
el paisatge, els arbres, els animalons... I tots tenien llur 
pròpia immediata vàlua, tots tenien el mateix dret a existir 
durant l'amplada de llur curta, passatgera vida. 


Despullat de tota ridícula vanitat de posseir al seu fur intern 
cap mena d'ànima especial, cap mena de llumet diferent al 
llumet de cap cosa natural — de l'arbre, del llangardaix, o de 
l'insecte — en Roure havia esdevingut ateu i comunista. 
D'ençà d'aleshores li feren un fàstic immens els venedors de 
falòrnies: capellans, bisbes, tota aquella jerarquia de 
pallassos malignes, representants de déus malèfics, traidors, 
monstruosos, en qui en Roure es cagava (i s'hi cagaria sense 
recança durant cada instant de la seua vida) i qui, si mai 
hagués pogut, hauria trepitjat com el més verinós dels virus. 
Ei, i els agnòstics i escèptics encara li feien més fàstic: per 
covards. Agnòstics, escèptics, de què2 No tenen ulls ni 
enteniment2 (No hi ha déu que valgui. Només una entitat 
qui fos creada per la matèria i tingués un grau de malícia i 
dolenteria i brutícia mai atès per cap altra cosa podria ésser 
anomenat déu. Maleit botxí, inventor dels pitjors mals i 
dolors, i de la mort. Pels seus fruits de merda el coneixeríem. 
Ah, i tots aquells pobrets fets malbé, torturats i assassinats 
per la màquina religiosal)J 


Només l'ateu, doncs, li semblava persona prou digna. Per 
això s'atansava al comunisme — sistema que teòricament 
feia justícia a les injustícies creades per una societat i una 
natura que privilegiaven els uns per a desposseir els altres. 


El comunisme — on l'únic progrés que s'hi valia (com 
s'esqueial) era el de la ciència, el de la ciència que duria 
l'humà cap a l'espai. Amb la benentès, llas, que, com tot altre 
sistema polític, també el comunista era ocupat al capdamunt 
pels mateixos polítics de sempre — la gent estigmatitzada 
amb aquella característica repel-lent sobre totes: la de voler 
manar altri. I per això, el que damunt el paper era bo, es 
tornava, manegat i empastifat pels autoritaris i marcials de 
sempre, en la mateixa injustícia de sempre, on uns penquen 
i els altres manen. Tret que és clar, si més no, el comunisme 
tenia l'avantatge part damunt tots els altres sistemes que 
tothom hi era ateu, tothom era doncs digne d'ésser persona. 


Car no va poder comprendre mai en Roure com hi pot haver 
gent de cervell tan corsecat qui es poden pensar que són en 
res diferent a qualsevol altre animal amb ulls a la cara, amb 
budells al ventre, i amb orificis per a cagar i cardar. Cal ésser 
més ruc que una capçana, cal ésser un miserable foll de 
magnitud extrema, per a creure que en res hom és superior a 
cap altre animal — altre, és clar, que en la capacitat cerebral, 
i doncs en el deure d'aplicar la ciència per a conquerir 
l'espai. 


Ah, quin fàstic els qui creuen en llibres escrits per marietes 
fanàtics — totes les merdes a les bíblies, els alcorans, els 
llibres "sagrats": totes les merdes i merdetes assassines dels 
marietes repressorsi Són llibres que haurien d'haver servit 
per a torcar els culs al bon començament, tantost els antics 
màgics ignorants els recitaren o escrigueren... són texts 
malignes i infectes que s'haurien d'haver perdut ben dejorn 
entre latrines. Totes les crisis mentals llavors que ens 


estalviàvem, i tants i tants, i tants de crimsl 


Li costa anar pel món a en Roure. Comunista, ateu, exiliat. I, 
damunt, que no troba que hi hagi res que valgui la pena 
d'ésser posseit. La coneixença, sí, és quelcom que t'ajuda a 
viure. Però el contacte amb els humans ja enverinats per les 
escoles i ja amb idees tan enzes com creure en déus i ànimes, 
i pàtries i banderes — tot aquell vòmit creat pels marietes 
fanàtics qui escriuen religions i escriuen constitucions 
nacionals i lleis de control dels costums, i tot ho fan sota 
premisses buides i entecades per la ruquesa dels antics més 
ignorants — allò sempre el separa: sempre hi pispa, davall les 
màsqueres, sempre en veu a través, sempre hi clissa 
l'esquelet immediat, sempre en veu, davall la merda 
quotidianament cagada pel cos, la cendra d'un cos esvait en 
el no-re infinit. Per això es bandeja, solitari, saturní, 
taciturn, esquerp. 


S'aprèn els topants, això també. I corr i camina ràpid, sovint 
sense haver de prendre cap tren ni vehicle. Totes les 
màquines, altres que les del progrés cap a l'espai, li fan 
basarda, les troba innecessàries, en fuig fums i sorolls. 
Quina terror li causen sobretot les màquines de la 
productivitatl Productivitat és burocràcia, amanida amb 
nombres letals, és comerç, ecs, és doncs contagi de falòrnia, 
és massatge de vanitats. 


A la merda, doncs, els vehicles. No. Amb cames 
llambresques, travessa els ponts sobtats que fan drecera. I 


no s'atura pas, passant-hi isnell i de gairell, a cap platja on 
els indolents es torren. Ni mai s'atansa als aldarulls que són 
les grans festes i ciutats. l'Ara, cal dir que tantost havia 
estalviat prou, tot fent diverses feines "baixes" (car tornant 
de la clínica, en Roure Vilòbit abandonava la facultat de 
medicina — el cos humà malalt és cosa massa avorrible, 
angoixant, premonitòria), tantost va estalviar prou, dic, se'n 
va anar a París. Ah, llibertatl Llibertat en l'exili. París, 
Londres, Hamburg, Nova Yor. Mai més no tornà a la seua 
contrada devastada per l'invasor./ lNi tornà a l'estimada 
gran ciutat envaida (on durant curta ominosa durada va 
pertànyer als pocs qui eren l'avantguarda alliberadora). Per 
què els invasors hi criden com més anem més i més fort, i els 
mormols dels locals esdevenen menys i menys sovintejats 1 
se senten més i més fluixets2 Per què2 Sí ves, tot es marceix i 
mor.) 


Melangiós, gaudeix tanmateix amb la literatura. D'ençà de 
ben marrec, ja ho he dit. (Amb els traumes patits de veure la 
seua biblioteca cremada dos cops — una vegada, als dotze 
anys, per son pare, una altra vegada, vint-i-cinc anys més 
tard, per la seua dona.) Ah, el consol de la literatura, quan 
durant l'instant estable que hi ets, el cervell és en ordre, 
fragments de vida intel-ligiblesi Havia après alemany i rus, 
"tothom" sabia francès i anglès per a traduir: i ell, amb els 
idiomes menys de moda llavors, va poder entrar a una 
editorial: a traduir-hi, doncs. Ara que ja era dins, també li 
donaven texts a traduir de l'anglès... Les portes obertes. I 
sabia llengúes, doncs, res més essencial que saber nl — mai 
no era a la mercè de les merdegades eclesiàstiques, feixistes 
(tot el mateix), dels castellans. Descobria de ben jovenet els 
bons, desvetllats, autors dels llibres destinats a la rambla per 
als sortosos turistes. l Posseí doncs sempre (en greu 


excepció) una certa quantitat de llibres, mes era això 
"posseir 2 Li feia l'efecte que posseir llibres, aliment més 
essencial que no cap altre, i, com tot, fugaç i ventís, i 
cremable, ustori, fungible, era menys possessió (en el sentit 
comercial) que cap altra cosa. I tanmateix això i tot va 
perdre també qualque vegada. I li féu mal. No pas que fos 
lliure de pecat, hàl — apuntà, rient-se'n.J 


A part, com deia, no troba que hi hagi gaire res altre que 
valgui la pena d'ésser posseit. I menys les dones, és clarl Per 
què cap mort provocada per deler de possessió exclusiva de 
dona2 Incomprensible. Les passions són manifestacions de 
peguesa, de cervell trastocat, de curtedat de gambals massa 
palesa. Les dones són ens lliures i llur sexes són insectes 
(cuques) qui es plauen d'anar de xil-la en xil-la — se 
n'enamoren d'una i llavors d'una altra — com cuca que en 
flor libés. La questió cabdal amb les dones és guardar/n 
l'amistat. Car el volàtil és imposseible. Qui voldria 
empresonar allò que vola lliurement. Crim inútil fóra. Aj, i al 
capdavall, tard o d'hora la mort tot ho pren. 


L'amistat, efectivament, és el secret. Amistat amb dona 
amada — amada, mes lliure, i doncs ja saps que anirà a libar 
On vol, això rai. Amistat amb els pocs ateus i comunistes de 
debò (ni autoritaris ni marcials), et siguin consanguinis o 
no. Amistat amb els arbres i germanívols animals. Amistat 
amb els paisatges — n'hi ha de tota mena, i tants 
d'impecablesi Amistat amb els satèl-lits i planetes i galàxies. 
Amistat amb els meteorits i pedres qui serven tota història i 
tot secret. Amistat doncs amb l'univers. Una amistat no gens 
carrinclona, és clar. Una amistat d'ara mateix. Car, al 


capdavall, com dic, seràs pres tard o d'hora per la mort. I 
ells, animals, arbres, paisatges, pedres, dones, ateus, 
comunistes, galàxies, universos, continuaran morint: sense 
tu continuaran morint — o vivint (és el mateix). 


Ah, i aquells desgraciats paràsits, els marietes fanàtics qui 
segueixen bíblies, alcorans, constitucions, banderes, pàtries, 
aquells qui es creuen fonamentals, vanitosament únics, amb 
ànima supervivent... aquella pugó fètida, fungoide, de passa, 
de flagell...2 


Aquells...2 Aquells no re, més val ni pensar-hi, massa 
nàquissos, massa passatgers, una lleugera repugnància a la 
pell. El vent dels anys ens la netejarà i desapareixeran sense 
jaquir enlloc traça. Tota llur falòrnia cendres disperses 
d'anònima mòmia. 


Ara ja, doncs, acabant la seua biografia, en Roure Vilòbit es 
va morir, o s'ha mort, o es morirà... somrient. Tot passava 
tan ràpidamenti Isnell i de gairell, sense fer gaire cas d'allò 
ja après, ensumant cap a nous topants, fins que el topant 
esdevenia mur fosc on s'acabava la gràcia. Se li fonia el 
somriure. Amarg. Esperança cap al capdarrer...2 Cap. Belleu 
de bona mort. Es morfongué amb els anys, malalties de 
sang... Efimer, transitori cos... Text antic que es mig esborra, 
es disgrega, es fon... I bona nit, saps2 


Roure Vilòbit — biografia." 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Un altre text antic al prim guaitajorns: "Roure Vilòbit — 
biografia." 


El nasqueren i tot rutllava fins que es va esquerdar el crani, 
just a l'alçada del lòbul esquerre. Fou l'any Gust quan 
n'havia fets tres) on li nasqueren un germanet i se li 
desvetllà l'enveja que mai més no l'abandonaria. "Envejós, 


envejós" — sempre el mateix retret. 


Havia fets sis anys i visitaren casa seua els oncles i la 
padrina. S'havia endutes les seues dues cosinetes a una 
cambra buida, era l'estiu i del balcó n'entrava una bona 
brisa, va fer despullar les dues cosinetes i es despullava 
alhora ell mateix, i tot seguit, a la més gran (sis mesos més 
que no ell), estesa a terra, li obrí les cuixes i li endinyà el 
moixó cuca endins. 


En aquell instant s'obrí la porta, i ah els escarafallsi 
Padrines, tietes, mares, l'enrenou. I el tractaven d'indecent, i 
d'obscè i de pocavergonya, i de malparit, i de fer dolenteries, 
rai. I es va ficar els pantalons de pressa i malament, i ja 
empegueidament i tort, dejús la pluja de clatellots, 
s'escapolia cap a baix, tret que en aquell instant va relliscar 
al primer replà i rodolà damunt-davall pels alts esglaons, va 
caure daltabaix, i, al terra de baix de tot, el seu caparró 
s'estavellava a la vora metàl-lica de la bàscula — ara el trep al 
lòbul dretà fou sensacional. Perdent el coneixement, encara 
va sentir una seua padrina dient que "déu l'havia castigat" i 
que "massa poc". 


Allí se li acabà de moment la vida sexual compartida. Va 
haver d'esperar (després de pelar-se-la en diferents, sovint 
divertides, avinenteses que inclogueren mant de "Vici") fins 
tot Just fets els vint-i-tres anys, amb una bandarra 
bandejada dels bons bars per vella i claupassada, la qual ell 
gosà abordar una nit on feia sojorn a Barcelona per 


questions literàries, en sortir d'un hotelet de vora l'estació 
de França, en un carreró fosc i molt estret. La dona se 
l'endugué a un hotel encara més rònec que no el seu i li 
encomanà una dosi de cabres que més tard li va caldre 
raure's tot pèl al cos (menys del cap) i untar-se'l amb DDT. 


La seua escolarització anà per escarits viaranys molt 
allunyats de l'oficialitat. Mai no assistí a cap institut 
franquista. Sempre va anar amb mestres catalans qui, si bé 
ho havien de fer tot en la llengua (per tots viltinguda i 
ridiculitzada) de l'invasor (tret de la classe de francès, és 
clar), tot allò altre entre classes era dit i instruit i bramat 
(car els mastegots hi rajaven) en ferm català. Anant per 
lliure, i els mestres "marcats" de no pas prou addictes al 
règim, el bombaven o penjaven sovint. Els dos darrers anys, 
tanmateix, per fortunes familiars, fou enviat a internats de 
frares". Se n'adonà que això dels frares era un cau de 
marietes. Marietes i religió sempre interendollat. Hom es 
feia frare o capellà només, o essencialment, per a tocar 
culets de noiet. Tant se val, així i tot, gràcies a la connivència 
frares-franquistes, fou immediatament aprovat en tot. 


Als disset anys entrà a la facultat de medicina. Aquell fou 
l'any on se n'adonà que tot el que havia cregut (o cregut que 
tothom creia) era falòrnia. Que ningú no es creia de debò les 
bestiades sobre inferns i cels i purgatoris, i déus i sants i 
verges, i misses, i ànimes... No pas que s'hagués mai aturat a 
pensar si era o no veritat. Assumia fins aleshores que hi 
havia gent qui sabia de què parlaven quan s'empatollaven en 
questions d'aqueixes. Tingué una caiguda en picat 
d'embranzida vital, d'aquelles que en deien "crisi 


existencial", em sembla, angoixa de viure. I només, doncs, es 
volia morir. Allò de l'avortament hauria d'ésser practicat 
com qui es moca. Potser no fórem tants a patir crisis que 
t'engraellen el viu de l'esperit en lents cruels cruanys o 
corrosius calius. Si tens un fill, la teua obligació és mai no 
enverinar l amb cap — absolutament amb capl — falòrnia. 


lPer a il-lustrar aquest punt potser afegim-ne aquest episodi 
tingut per autèntic per qualcuns qui hi foren si fa no fa. En 
Roure és a la sala on el casament tindrà lloc més endavant, 
tantost comenci el capaltard. Hi ha el seu fillet de sis anys, 
en Marc-Antoni. La cosina d'en Marc-Antoni és la qui es 
casa més tard — fent-se ara ella pentinar per un barber 
efeminat, la cosina seu a una cadira vora la llarga taula on hi 
ha ja parats coberts i atuells i àdhuc una grossa plàtera amb 
fideus empastifats amb salsa de tomàquet. També hi són la 
mare i l'àvia de la núvia, monejant entre els estris i 
decoracions de la taula i voltants. En Vilòbit menja d'un plat 
petit o d'un bol safranòria gratada a tiretes, en Marc-Antoni, 
dins un altre petit bol, hi té uns quants dels fideus... Ara el 
xiquet té l'idea d'agafar la seua càmera i fotografiar la cosina 
mentre la pentinen. La cosina xarona i ridícula, amb els 
cabells tots esgarrifats al suc, al capdamunt del meló, en una 
cresta encarcarada, i el barber marieta fent-hi ganyotes de 
marieta datpelcul qui ho vol fer tan bé i rebé. I llavors, de 
sobte, com un huracà maleit, la cridòria estrident de les tres 
dones, les quatre si hom hi inclou el barber fastigós, i els 
insults. I les quatre tractant de robar-li a l'esfereit xiquet la 
càmeral En Vilòbit llença el bol de safranòria a les 
escombraries, hi llença el bol del xiquet, hi llença la grossa 
plàtera de fideus, i s'esgargamella part damunt la baralla. 
Una barber merdeta i tot manant al meu fill què pot o no 
fotografiarl Ningú no diu a un xiquet què pot o no veure 


amb els seus ulls. Un xiquet té ulls per a veure-hi, sense mai 
cap impediment ni tapi Ningú no diu a cap infant, sobretot a 
cap infant, què pot veure o no, ni què pot fotografiar o nol 
Ningú, datspelcul de merda, ho capireu d'una puta vegada, 
ningú" I amb el fill i la càmera va fotre el camp, lluny per 
sempre pus d'aquells inútils ximplets./ 


Ara, als disset anys, amb la seua crisi rosegadora, es veia 
víctima. Víctima sense redempció. Com tot humà, cuquet 
indefens. Llençat a l'efímer, al transitori, al fugaç, al ventís. 
Un buf, i mort. Joguina malèfica, instrument de la mort 
maligna — que l'anihilaria d'empertostemps. I damunt, 
mentrestant, encara el feia patir. Per què2 Per què patir si el 
resultat fóra l'anihilament2 Per què no fer drecera2 Amb què 
s'enduu hom a l'altra banda2 A la banda de l'oblit absolut, de 
la total absència2 Es llença hom davant el metro2 Quina 
vergonyal Tothom mirant, tanta de brutícia que hom amaga 
dins el cos, el paltruu esbarriat arreu... 


S'aprimà perillosament. No trobava raó d'ésser a cap cosa. 
No l'enllepolia ni la literatura, delitós refugi d'ençà de ben 
marrec. Ara, també la literatura, encomanada amb la 
mateixa malaltia, sota la capa sinistra de la mort. La mort 
ubiqua, pertot arreu — arrelada, sedega, famolenca, amb 
urpes, ullals, ulls de terror... 


Tot moria. Morien els familiars, morien els famosos, morien 
els germanívols animals, moria la natura. S'hauria volgut 
doncs suicidar potser heroicament, mes ni esme per a això 


no tenia. Se suicidava lentament, per inanició i desesperació. 


Hi havia al seu poble un metge psicòleg qui havia oberta una 
clínica i l'anà a veure. El metge li va dir que el podia internar 
a la clínica i que qui pagaria fóra el sindicat únic 
d'universitaris feixistes. El metge mateix va fer fer els 
papers. En Roure entrà a la clínica uns dies abans de fer els 
divuit anys. S'hi estigué tot l'estiu. Hi fou sotmès a comes 
insulínics i a comes causats per electroxocs. Els causats per 
electroxocs li foren massa destructius i aviat l'en 
dispensaren. Els insulínics, s'hi adaptà, n'endurà tot el 
procés. Les cabòries li foren esborrades. Almenys 
superficialment. Perdé el neguit — el massa neguitós neguit 
— li'n romangueren part de dins parracs que de tant en tant 
(davant les falòrnies patriòtiques, marcials, religioses, 
burocràtiques, amollades per qualque pobre desgraciat qui 
se li fiqués si fa no fa part la vora) se li encenien en bullidora 
sang, part de fora, féu un posat paradet, amb ulls 
penetrants, rictus no gens comès a cap passió, el cap 
lleugerament esbiaixat, d'ocell, d'esfinx millor, sospesant-ho 
tot d'un llambrec, amb ànim aparentment equilibrat, de 
disposició equànime... Prou d'eriçars, saps2 per poca cosa. I 
tot és al capdavall tan poca cosal 


Sortí de la clínica quan començava la tardor. Tot hi era nou: 
el paisatge, els arbres, els animalons... I tots tenien llur 
pròpia immediata vàlua, tots tenien el mateix dret a existir 
durant l'amplada de llur curta, passatgera vida. 


Despullat de tota ridícula vanitat de posseir al seu fur intern 
cap mena d'ànima especial, cap mena de llumet diferent al 
llumet de cap cosa natural — de l'arbre, del llangardaix, o de 
l'insecte — en Roure havia esdevingut ateu i comunista. 
D'ençà d'aleshores li feren un fàstic immens els venedors de 
falòrnies: capellans, bisbes, tota aquella jerarquia de 
pallassos malignes, representants de déus malèfics, traidors, 
monstruosos, en qui en Roure es cagava (i s'hi cagaria sense 
recança durant cada instant de la seua vida) i qui, si mai 
hagués pogut, hauria trepitjat com el més verinós dels virus. 
Ei, i els agnòstics i escèptics encara li feien més fàstic: per 
covards. Agnòstics, escèptics, de què2 No tenen ulls ni 
enteniment2 (No hi ha déu que valgui. Només una entitat 
qui fos creada per la matèria i tingués un grau de malícia i 
dolenteria i brutícia mai atès per cap altra cosa podria ésser 
anomenat déu. Maleit botxí, inventor dels pitjors mals i 
dolors, i de la mort. Pels seus fruits de merda el coneixeríem. 
Ah, i tots aquells pobrets fets malbé, torturats i assassinats 
per la màquina religiosal) 


Només l'ateu, doncs, li semblava persona prou digna. Per 
això s'atansava al comunisme — sistema que teòricament 
feia justícia a les injustícies creades per una societat i una 
natura que privilegiaven els uns per a desposseir els altres. 
El comunisme — on l'únic progrés que s'hi valia (com 
s'esqueial) era el de la ciència, el de la ciència que duria 
l'humà cap a l'espai. Amb la benentès, llas, que, com tot altre 
sistema polític, també el comunista era ocupat al capdamunt 
pels mateixos polítics de sempre — la gent estigmatitzada 
amb aquella característica repel-lent sobre totes: la de voler 
manar altri. I per això, el que damunt el paper era bo, es 
tornava, manegat i empastifat pels autoritaris i marcials de 
sempre, en la mateixa injustícia de sempre, on uns penquen 


i els altres manen. Tret que és clar, si més no, el comunisme 
tenia l'avantatge part damunt tots els altres sistemes que 
tothom hi era ateu, tothom era doncs digne d'ésser persona. 


Car no va poder comprendre mai en Roure com hi pot haver 
gent de cervell tan corsecat qui es poden pensar que són en 
res diferent a qualsevol altre animal amb ulls a la cara, amb 
budells al ventre, i amb orificis per a cagar i cardar. Cal ésser 
més ruc que una capçana, cal ésser un miserable foll de 
magnitud extrema, per a creure que en res hom és superior a 
cap altre animal — altre, és clar, que en la capacitat cerebral, 
i doncs en el deure d'aplicar la ciència per a conquerir 
l'espai. 


Ah, quin fàstic els qui creuen en llibres escrits per marietes 
fanàtics — totes les merdes a les bíblies, els alcorans, els 
llibres "sagrats": totes les merdes i merdetes assassines dels 
marietes repressorsi Són llibres que haurien d'haver servit 
per a torcar els culs al bon començament, tantost els antics 
màgics ignorants els recitaren o escrigueren... són texts 
malignes i infectes que s'haurien d'haver perdut ben dejorn 
entre latrines. Totes les crisis mentals llavors que ens 
estalviàvem, i tants i tants, i tants de crimsl 


Li costa anar pel món a en Roure. Comunista, ateu, exiliat. I, 
damunt, que no troba que hi hagi res que valgui la pena 
d'ésser posseit. La coneixença, sí, és quelcom que t'ajuda a 
viure. Però el contacte amb els humans ja enverinats per les 
escoles i ja amb idees tan enzes com creure en déus i ànimes, 


i pàtries i banderes — tot aquell vòmit creat pels marietes 
fanàtics qui escriuen religions i escriuen constitucions 
nacionals i lleis de control dels costums, i tot ho fan sota 
premisses buides i entecades per la ruquesa dels antics més 
ignorants — allò sempre el separa: sempre hi pispa, davall les 
màsqueres, sempre en veu a través, sempre hi clissa 
l'esquelet immediat, sempre en veu, davall la merda 
quotidianament cagada pel cos, la cendra d'un cos esvait en 
el no-re infinit. Per això es bandeja, solitari, saturní, 
taciturn, esquerp. 


S'aprèn els topants, això també. I corr i camina ràpid, sovint 
sense haver de prendre cap tren ni vehicle. Totes les 
màquines, altres que les del progrés cap a l'espai, li fan 
basarda, les troba innecessàries, en fuig fums i sorolls. 
Quina terror li causen sobretot les màquines de la 
productivitatl Productivitat és burocràcia, amanida amb 
nombres letals, és comerç, ecs, és doncs contagi de falòrnia, 
és massatge de vanitats. 


A la merda, doncs, els vehicles. No. Amb cames 
llambresques, travessa els ponts sobtats que fan drecera. I 
no s'atura pas, passant-hi isnell i de gairell, a cap platja on 
els indolents es torren. Ni mai s'atansa als aldarulls que són 
les grans festes i ciutats. l'Ara, cal dir que tantost havia 
estalviat prou, tot fent diverses feines "baixes" (car tornant 
de la clínica, en Roure Vilòbit abandonava la facultat de 
medicina — el cos humà malalt és cosa massa avorrible, 
angoixant, premonitòria), tantost va estalviar prou, dic, se'n 
va anar a París. Ah, llibertatl Llibertat en l'exili. París, 
Londres, Hamburg, Nova Yor. Mai més no tornà a la seua 


contrada devastada per l'invasor./ lNi tornà a l'estimada 
gran ciutat envaida (on durant curta ominosa durada va 
pertànyer als pocs qui eren l'avantguarda alliberadora). Per 
què els invasors hi criden com més anem més i més fort, i els 
mormols dels locals esdevenen menys i menys sovintejats 1 
se senten més i més fluixets2 Per què2 Sí ves, tot es marceix i 
mor.) 


Melangiós, gaudeix tanmateix amb la literatura. D'ençà de 
ben marrec, ja ho he dit. (Amb els traumes patits de veure la 
seua biblioteca cremada dos cops — una vegada, als dotze 
anys, per son pare, una altra vegada, vint-i-cinc anys més 
tard, per la seua dona.) Ah, el consol de la literatura, quan 
durant l'instant estable que hi ets, el cervell és en ordre, 
fragments de vida intel-ligiblesi Havia après alemany i rus, 
"tothom" sabia francès i anglès per a traduir: i ell, amb els 
idiomes menys de moda llavors, va poder entrar a una 
editorial: a traduir-hi, doncs. Ara que ja era dins, també li 
donaven texts a traduir de l'anglès... Les portes obertes. I 
sabia llengúes, doncs, res més essencial que saber nl — mai 
no era a la mercè de les merdegades eclesiàstiques, feixistes 
(tot el mateix), dels castellans. Descobria de ben jovenet els 
bons, desvetllats, autors dels llibres destinats a la rambla per 
als sortosos turistes. l Posseí doncs sempre (en greu 
excepció) una certa quantitat de llibres, mes era això 
"posseir 2 Li feia l'efecte que posseir llibres, aliment més 
essencial que no cap altre, i, com tot, fugaç i ventís, i 
cremable, ustori, fungible, era menys possessió (en el sentit 
comercial) que cap altra cosa. I tanmateix això i tot va 
perdre també qualque vegada. I li féu mal. No pas que fos 
lliure de pecat, hàl — apuntà, rient-se'n.J 


A part, com deia, no troba que hi hagi gaire res altre que 
valgui la pena d'ésser posseit. I menys les dones, és clarl Per 
què cap mort provocada per deler de possessió exclusiva de 
dona2 Incomprensible. Les passions són manifestacions de 
peguesa, de cervell trastocat, de curtedat de gambals massa 
palesa. Les dones són ens lliures i llur sexes són insectes 
(cuques) qui es plauen d'anar de xil-la en xil-la — se 
n'enamoren d'una i llavors d'una altra — com cuca que en 
flor libés. La questió cabdal amb les dones és guardar/n 
l'amistat. Car el volàtil és imposseible. Qui voldria 
empresonar allò que vola lliurement. Crim inútil fóra. Ai, i al 
capdavall, tard o d'hora la mort tot ho pren. 


L'amistat, efectivament, és el secret. Amistat amb dona 
amada — amada, mes lliure, i doncs ja saps que anirà a libar 
on vol, això rai. Amistat amb els pocs ateus i comunistes de 
debò (ni autoritaris ni marcials), et siguin consanguinis o 
no. Amistat amb els arbres i germanívols animals. Amistat 
amb els paisatges — n'hi ha de tota mena, i tants 
d'impecablesi Amistat amb els satèl-lits i planetes i galàxies. 
Amistat amb els meteorits i pedres qui serven tota història i 
tot secret. Amistat doncs amb l'univers. Una amistat no gens 
carrinclona, és clar. Una amistat d'ara mateix. Car, al 
capdavall, com dic, seràs pres tard o d'hora per la mort. I 
ells, animals, arbres, paisatges, pedres, dones, ateus, 
comunistes, galàxies, universos, continuaran morint: sense 
tu continuaran morint — o vivint (és el mateix). 


Ah, i aquells desgraciats paràsits, els marietes fanàtics qui 
segueixen bíblies, alcorans, constitucions, banderes, pàtries, 


aquells qui es creuen fonamentals, vanitosament únics, amb 
ànima supervivent... aquella pugó fètida, fungoide, de passa, 
de flagell...2 


Aquells...2 Aquells no re, més val ni pensar-hi, massa 
nàquissos, massa passatgers, una lleugera repugnància a la 
pell. El vent dels anys ens la netejarà i desapareixeran sense 
jaquir enlloc traça. Tota llur falòrnia cendres disperses 
d'anònima mòmia. 


Ara ja, doncs, acabant la seua biografia, en Roure Vilòbit es 
va morir, o s'ha mort, o es morirà... somrient. Tot passava 
tan ràpidamenti Isnell i de gairell, sense fer gaire cas d'allò 
ja après, ensumant cap a nous topants, fins que el topant 
esdevenia mur fosc on s'acabava la gràcia. Se li fonia el 
somriure. Amarg. Esperança cap al capdarrer...2 Cap. Belleu 
de bona mort. Es morfongué amb els anys, malalties de 
sang... Efimer, transitori cos... Text antic que es mig esborra, 
es disgrega, es fon... I bona nit, saps2 


Old text on crumbling paper — Roure Vilòbits biography 


They brought him to earth and everything vent smoothly 
until he banged his head and notched his sRull and his left 
lobe got mauled. That happened more or less at the same 
time vvhen he vvas three and a little brother vvas suddenly 
also there, and envy raised its head and bit him viith a bite 
that vould endure forever. 


At six, some in his immediate family came to visit, and he 
tooR his tvvo girl cousins into an empty room and he made 
them strip as he stripped also, and then the older of the girls 
(she vvas six months older than him...) he started fuching her 
on the floor. In the middle of the proceedings, the door flevv 
open and ah, the shouts of horror and so on. Grannies, 
aunts, mothers, all the crazy sereaming, "the obscenity, the 
viciousness, the boys the devil, such indecency, no fear of 
almighty god" and he snatched his trousers and, under a 
rain of blovvs, ran out the main door of the house and dovvn 
the stairs. He tripped and fell, and at the end of the run of 
the steep gradient, he banged his head (the right lobe this 
time) on the metallic edge of a bascule that happened to 
stand at the bottom, near the door to the street. Before 
losing consciousness in a pool of blood, he heard his 
grandmother saying: "Ah, hov fitting alvvays is god's 
punishmentl" and "Indeed, and hov vell deserved'" 


That unfortunate happening marRed the end of his shared 
sexual life for a vvhile. He masturbated lite a montey, 
though, and using many types of "filthy, abnormal" 
subterfuges, until vvhen, at Just 23, he managed to asX an old 
banished vrhore that loitered in a narrovv darx alley near the 
France Railvvay Station in Barcelona, vvrhere he vvent to stay 
for a fevv days for literary reasons, for a session in bed. 
VVhere the acquiescing vvhore got him, in a vvorse hotel still 
than the one nearby vhere he vvas staying, he mainly 
acquired a dose of crabs vvhich later obliged him to shave all 
his hairs (minus those on his head) and continually rub (for 
a couple of vveels) the extent of his sin vvith DDT. 


As he vvas sent to school, he managed to avoid the official 
fascist institutions vvhere almost everyone else vvho vvas 
allovved to study (thants to their parents" monies) vent. The 
teachers he had, happened to be unapproved Catalonians 
vvho, though they taught all their classes (Save French) in the 
commonly abhorred and ridiculed lingo of the invaders, 
talted in-betvveen classes, and shouted and beat the crap out 
Of the fevv children they had under their ferule, in healthy 
Catalonian. Going to tate examination in a "free" condition, 
he passed his grades very irregularly, often having to repeat 
over, novV a vvhole grade, nov a particular matter. The last 
tvvo years before University, thanxs to an improvement in 
his parents' fortunes, he vvas sent to a boarding school 
handled by religious "brothers". He savv immediately (and 
vvasn't too bothered by the fact) that this "brother" business, 
lite most of the religion shit, is just a cover for pedophiles. 
No problem — though the obvious connection of 
homosexuality and religion vvas already intriguing. Nov, in 
this semi-official state, church and fascism interloching so 
disgustingly that at the time could hardly be distinguished 
vvhich vvas vvhich, he passed all his grades vvith little or no 
trouble. 


He vvas seventeen vhen he vvas accepted into pre-med. That 
vvas the year, a little after his entrance into the University, 
vvhen he realized once and for all that vvhat he had been fed 
all those years (pertaining to matters religious and so on) 
vvas garbage. That vvhat on the surface seemed that everyone 
believed, vvas in fact, deep dovvn, only pretense, an ugly 
façade, that actually nobody believed in any of all that shit 
about hell, heaven, virgins, sacred offices, gods, souls... that 
the vvhole fucxing cesspool of sanctity, and revrard and 


punishment in an afterlife, the vvhole fairytale caboodle, vvas 
just a cruel despicable charade. He vvasn't sure up till nov: 
he thought maybe all those faggotty church fathers and 
beards and sages and vhatnot, vith their rufíles and sRirts, 
and hats and crosses and miters and shits, vvith their airs of 
laughable severity, their ponderous enunciation, their 
damned phoniness... perhaps... it could be... they could 
really be unto something. Nol He savv that it vvas all garbage, 
that nobody really could svvallovv such loutish criminal filth. 
He got the shocR of his life. An "existential crisis", so-called 
at the time, the anguish of living vvithout other purpose at 
the end that having to die and disappear into oblivion for 
eternity. He vvished he had been never brought into that 
malignant cage, the earth. Ah, for abortionl To be born into 
death, vvhat a luxuryl Nobody should be brought here vvho is 
going to be told all that amount of svvill, as if injected or 
vaccinated vvith juice of turds from the vvord go, and then 
have the truth hidden and forbidden, and being condemned 
for even thinRing about the truth — tal about torture, shitl 
All the sanctimonious ignoramuses vho are allovved to 
produce litters and litters of little sanctimonious pricÈsi 
Hovv nice for a massive suicide at birthl Maybe there vvould 
be less of us burning in anxiety. Such cruelty: to poison a 
Child vvith all that slop. 


(By vvay of illustration here's this little episode that "they" 
claim to have once taRen place. Vilòbit is in the hall vhere 
the marriage must be celebrated later in the evening. There's 
his son Marc-Antoni. There's Marc-Antoni's cousin, the girl 
thatís getting married later on — she sits on a chair near the 
table vvhere the plates and cups and glasses and napRins and 
vvhatnot are already laid, she's being combed by a faggotty 
barber. There's her mother, there's her grandmother, both 


fussing about the table — Vilòbit is eating some sceraped 
carrots from a small bovvl, Marc-Antoni is having in another 
small bovii a fevv spaghetti daubed vvith tomato sauce. Novv 
Marc-Antoni, vrho is only six, tafes out his camera and 
attempts to photograph the bride — ugly and in fact 
ludicrous vvith her hair all in a crested bunch. Ah, vvhat is he 
doingl The sereeches of the mother, and the grandmother, 
and the girl, and the barber — the fuching faggotty barberl 
They are all trying to snatch the camera from Marc-Antoni. 
Vilòbit tosses his bovvi of shredded carrot into the garbage 
bin, he tosses also, vith Marc-Antonis small bovíi, the big 
bovvi vvith the nauseating spaghettis stained vvith the tomato 
sauce, and he rescues the camera, and he shouts boldly 
above the fray. "A faggotty barber telling my son vvhat to 
photograph or notl Nobody tells a child vvhat to see vith his 
eyes or not. His eyes are for seeing, unimpededi Nobody 
tells a child, less than to anybody else to a child, vvhat to see 
Or not, vvhat to photograph or notl No fucXing body, oRay, 
nol" And vith the child and the telling camera he storms 
forever out of those stupid peoples' lives./ 


Nov, vvith the raRing crisis on, he vvanted to die. He vvas a 
victim, he thought, and no possibility of redemption 
vrhatsoever. A defenseless vorm: lite any other thing alive. 
Throvvn into a passing maelstrom. A blovv, and gone. A toy 
in malefic pavrs, a discordant instrument blovmn by vicious 
death. Soon to be annihilated forever and ever. And, to top it 
all, suffering. Suffering no end. VVhy2 VVhy the suffering, 
only stopped by annihilation2 VVho vouldn't choose the 
shortcut2 A fast goodbye to it all... but hovv2 Hovv does one 
Cross over, to total oblivion, to absolute absence2 LurRing 
underground in reeXing galleries... do you fall in front of an 
arriving engine2 The shame aftervvards. Your body, the 


bovvels, beshitted, all spread, the obscenity, the people 
gagging, retching... 


He lost vveight. He got dangerously thin and frail. There vvas 
no reason he could find that vvould justify going on living. 
Nothing vrhetted his appetite, not even literature, that from 
very early on had become such a delightful refuge. Also 
literature novv under the sinister pall of death, of transient 
vvorthlessness... 


Everything dying all around. Family, famous people, the 
animals continually sacrificed, eaten, destroyed. VVhat's the 
point2 There vvas no point. There is no point. There vvill 
never be any point. Thats it. He vvould have vvanted to be 
daring enough — commit suicide in a heroic enough vvay, but 
that vas dreaming, in his sicRness not even strength to do 
avvay vvith himself could he muster. He vvas committing 
suicide in a slovv painstaRing vvay, through inanition, vith 
despair eating him inside out. 


There vvas in his tovvn a psychologist vvho had recently 
opened a clinic. Roure Vilòbit vvent to see him, the 
psychologist told Vilòbit that he could maRe room for him 
and that the single student union, the fascist union, the only 
allovved, vvould nonetheless surely pay. The physician filled 
all the forms, readied all the papervvorR. Roure vvent inside 
the clinic a fevv days before he vvas eighteen. He stayed there 
during the vvhole summer. He undervvent coma after coma, 
nightly, first through a fevv ineffective, too abusive, 


electroshocts: aftervvard through the insulinic treatment, 
much more successful. Slovriy, all his pressing anguishes got 
erased. Superficially, but the relief vvas noticeable. Not so 
nervous novv — just the remnants of unquiet underneath — 
ready to inflame the blood novv and then (as soon as some 
creep thereabouts spouted the patriotic shit, the martial shit, 
the religious shit, the bureaucratic shit, as soon as some 
drops of the creep's sanctimonious, revolting, pap rotted, by 
salivous contact, the integument of his renevved spirit). On 
the outside he donned his slightly amenable mast, his 
piercing eyes, though, vigilant under a serious, rather 
unmoving, countenance. Birdlihe, taXing it all in vvith a fast 
tvvist of the necR. Better lite a sphinx. No reason to fluster, 
to rufíle one's feathers for such piddly stufí. And, after all, 
isn't everything just as trivial2 


As autumn started he came out of the clinic. Everything 
looRed nevv — the landscape, the trees, the little brotherly 
animals... And each of them had its ovn immediate value: 
all had their right to exist during the short passing span of 
life to them allotted by the cruel circumstances... 


Tossing avvay as molted useless sXin the immense vanity of 
pretending to have a special soul, some type or other of little 
light different from the little life light belonging per se to 
each natural thing — a tree, a nevvt, a bug — Roure Vilòbit 
had become a full-fledged atheist, and a convinced 
communist to boot. From then on, he hated and loathed 
vvith all his strength the vile sellers of barefaced lies — the 
priests, bishops, all the damned hierarchy of malignant 
clovvrns turned exclusive representatives of evil gods, 


treacherous, monstrous gods, on top of vvhom Vilòbit novv 
defecated (and vvould continue defecating for the remainder 
Of his life) vvithout any Rind of letdovvn or afterthought, and 
vvhom, if ever he d been given the chance, vould have 
squashed underfoot as the vvorst most poisonous virus must 
be squashed on sight. Still vvorse, still more vvorthy of 
rebue and revulsion he found to be the covvardily so-called 
sXeptics and agnostics. I VVhat is there to be sReptic or 
agnostic about2 There is no fucXing god, there is only malice 
made thing. If there vvould ever be a god, it vould have to be 
the most evil thing ever by matter devised. Inventor of all 
sorts of excruciating pains, and of death. Damn the butcher. 
Rnovv him by the rotten fruits he yieldsi And pity the poor 
crushed nobodies tortured and murdered by the religious 
machine.l 


Only the atheist is a dignified enough person. Thats vvhy he 
came to approach the communist idea: as a system, at least 
theoretically, it sought to right and level the field against the 
injustices created both by society and nature, vvhere some 
gained privilege by depriving the rest of a chance at 
enjoyment, albeit mild, of a life vvithout lies. Communism 
postulated the only praisevvorthy progress: the scientific 
one, 0Í course — the scientific progress vrhose target vvas the 
conquest of space. VVith the caveat, alas, in the last analysis, 
that as vvith any other political system, it also allovved the 
usual scum to rise to the top — the unavoidable bullies Reen 
on ordering about the lives of others. So, vvhat on paper 
looRed so fair, once in the pavvs of the authoritarian and the 
martially-minded, became soiled, and the injustices didn't 
get quite mended, vvith the bottom-dvvellers ending still 
vvorRing as hard as ever, and the top-brass, as it vvere, ruling 
and imposing their canRered vvill. At least, hovvever, 


communism had the advantage over all other systems that 
everyone in it vvas an atheist, and, at least from sceratch, 
could be considered a vvhole person. 


For that s something Vilòbit never quite got. The fact that 
there apparently could be so many people vvhose brains vvere 
so degenerated as to imagine themselves to be in any thing 
different from any other animal vith eyes on their faces, and 
bovvels in their bellies, and holes to shit and fucX. It vvas 
beyond him that anybody could be so foolishly conceited 
and also so extremely dim-vitted as to thint himself in any 
vvay superior, in any basic trait, to any other animal — saving 
the fact that humans, due to evolution's vhim, could have a 
cerebral capacity that could exceed the one had by 
practically the rest of all Rnovn animals — a feature that, 
properly used, had to be put into function in the scientific 
discovery of space, and never, of course, in stupid religious 
ideas in the final analysis only valid for creating nevv recipes 
for murdering others — the so-called unfaithful, the 
unbelievers, the infidels, etc... Ah, unmentionable, the 
amount of vvorthless shitl 


Ah, yes. The horror and the loathing that inspired in him the 
assholes that believe in booRs vrritten by a fevv faggotty 
fanatics — all the garbage in bibles and qurans and "sacred" 
vritings, all the murderous injunctions big and small 
produced by the repressing shitty queersi These are bools 
for vhom a much better plight vvould had been if used as 
bumpf to vipe first thing the asses of the ancients to vhom 
they vvere recited or for vhom they vvere vritten — 
murderous fairy tales, malignant, infectious texts better 


vvasted in the latrines — the lots and lots of mental crises that 
humans vould have been spared to suffer, and the crimes, 
the piles and piles of crimes avoidedi' 


He has it tough, Vilòbit — an atheist, a core communist, an 
exile. He's got no place in this vvorld of deceptions — 
deceptions and vvhat else...2 Practically nothing else. And, 
On top of it all, he's of the opinion that there's nothing that 
deserves to be ovn. Rnovledge, oXay — Enoviledge helps you 
to get it, is a great help to get by as you go along. But real 
contact vvith those humans alienated, already irretrievably 
poisoned at primary school, steeped in ideas so crazy and 
asinine as the belief in gods and souls, and fatherlands and 
flags — in all that vomiting produced by a bunch of fanatical 
queers that vvrote religions and vrote and vvrite national 
constitutions and lavvs to bully and control the habits and 
behavior of the rest of the deluded people, and all based on 
lies and empty concepts polluted by the incredible stupidity 
Of old farts of old — all this tafes him elsevvhere, out of 
reach: he sees behind the masths, he's already gazing across, 
discovering the rotting sReleton, deducing from all the 
shitted shit that pours from all the assholes the ashes of 
bodies that melt together in infinite nothingness. Thats vhy 
he's got to be apart — a solitary, taciturn, saturnine, 
avivvard estranger. 


He learns the vvays of access, though, also that. He runs and 
vvalls, and often vvithout having to taXe any train or vehicle 
vrhatsoever. All machines he hates, he fears them, he flees 
their smoRe, their noise, he thinhs they are useless, only 
invented to annoy, bloody thought-interrupting, lung- 


polluting machines — all except those that point tovvard the 
proper progress — the progress tovvard space. The vvorse 
machines, those used for productivity — "productivity, " vvhat 
a dirty vvord, bringing to mind all those appalling 
obscenities: bureaucracy, lethal numbers, repulsive 
commerce — spreading the siciness, fostering the deadly 
Vanity. 


To the shit piles vvith all the vehicles, then. Instead, vvith 
nimble strong legs, lets cross the sudden bridges that sprout 
here and there and have become handy shortcuts. And he 
doesn't stop, on the contrary he increases his pace, 
sidevvinding, lite a supple nice snaRe, he has no patience, 
no, passing vvithout looRing once, he can't stomach any of 
those beeches vvhere the indolent roast themselves. And 
never goes near the hurly-burly of big feasts and big cities. 
lAnd yet, it must be said that as soon as he had saved 
enough, so that he could emigrate, as soon as, after 
performing a rovv of "base" jobs (for, medicine, he had 
abandoned after his stay in the clinic — the sich human body 
too horrible and anguishing and premonitory to behold), he 
had gathered enough money, he vvent to Paris. Ah, liberty at 
lastl In exile, but free. Paris, London, Hamburg, Nevv Yorx. 
He never returned to the country of his birth, devastated 
then, as is still novv, by the insufferably loathsome invader./ 
INever returned to the invaded great city neither (vvhere he 
had belonged for a vvhile to the fevv that vvere the liberating 
vanguard). VVhy are the invaders shouting louder and 
louder, and the mumbles of the locals are getting sparser 
and sparser, and also fainter and fainter2 VVhy2 VVell, 
everything must go to pot.l 


Literature he enjoys, even from the earliest years, no longer 
melancholic vvhen he reads. l've already stated the fact. 
(Include here the traumas suffered vvhen seeing his library 
burn, and that tvvice — first time, he's only tvvelve, his 
angered father burns his bools, tventy-five years later is his 
vvife's turn to burn, too piffed, his booRs. Ah vvelll) The 
consolation of literature alvvays there, almost up till the very 
end — reading, the instant stabilizes itself, the brain becomes 
properly synchronized, the vvorid acquires meaning. He had 
taught himself German and Russian. He had figured that 
vvith teveryone" Rnovving French or English, some other 
translations vould come his vvay — thus he manages to set a 
foot in a publishing house. Translations indeed come his 
vvay, also from the English novv. VVide opened side doors to 
literature. And the Rnovving of tongues — vhat a blessingi — 
not to be ever at the mercy of the ecclesiastical and fascist 
(same thing) garbage the invading castilians have as sole 
pseudocultural servingi From quite early on, he discovers 
the fine, enlightened, authors and vvriters of bools sold in 
the Rambla for the lucRy tourists. lSomething alvvays did he 
then possess (for him a grave ethical infringement), a 
certain quantity of bools. But vvas that "possess"2 He 
thought maybe bools counted rather as essential 
nourishment, and anyvray as easily burnable, fungible, as 
other evanescent staples. And yet it is true that losing them 
hurt a lot. His sin, no doubt, he jJoRes.) 


Besides, as I vvas saying, there's nary a thing he considers 
vvorth possessing. And less still vomen, of course. Volatile 
stuffl You can't ovn vvhat flies freely. Ununderstandable any 
death provoRed because somebody sought the exclusive 
possession of some femalel Passions are manifestations of 


extreme silliness, of a touched brain, of simply 
unfathomable foolishness. Vomen are free entities, their 
cunts are hairy insects that love going from coct to cocÀ, as 
bees, drinRing nov/ from that flesh flovver, novv from that 
other lovely flesh flovver. You can't possess such ethereality. 
And anyvvay dreary mister death is there loitering vith his 
sticty damned net — he vvill bag the bug sooner or later. VVhy 
the fuching trouble, he vonders. 


Instead, friendship is the ansvver. Friendship vvith loved 
voman — loved, and free — let's never forget the "free" item 
— that's the secret — let the bug drint vherever the Xind 
vvind taxes her — the point is to vvait for her return. In 
friendship. And don't forget to befriend also the sparse 
atheist and the good communist (never authoritarian, never 
martial), no matter if he's to be counted among your Rin or 
not. And Xeep your friendship vvith trees and the brotherly 
animals — they are your ovn Xind also. And be friends vvith 
the landscapes — extend your loving gaze over the 
impeccable vvasteland. Never forget your friendship vvith 
satellites and planets and galaxies. And that meteorites (and 
the sundry stones vhose history and secrets are all- 
important) are your friends. That the vvhole universe itself 
you hold faithfully in friendship — no silly friendship yours, 
0f course. A friendship renevved vvith every passing instant — 
for it von't last, as you Rnovv — death's loitering, oRay2 
Death's about to tate you avvay — and they, the animals, the 
trees, the landscapes, the stones, the vomen, the atheists, 
the communists, the galaxies, the universes, all your 
friends... vvill continue dying, living (is all the same thing), 
after you are gone — minus your friendship, them, but still 
going strong, the memory of you perhaps a fast disappearing 
indentation and no more. 


Ah, and all those disgraceful parasites, the fanatical crazy 
queers that follovv the bibles, qurans, constitutions, flags, 
fatherlands... all those foolish miasmatic spechs of tainted 
dust that delude themselves into believing themselves to be 
so fundamentally, vainly, unique, vvith a soul that shall 
survive no less...21 All that sad ugly spread on the surface... 
pestiferous, fetid, fungous...2 


Those...2 Nothing, I vvon't vvaste a second more thinhing 
about them — too minimal, too fleeting, an easily vviped 
repugnance stucR on the remotest bit of sRin of a dear old 
planet. The vind of the years shall vvash it avvay, they shall 
vanish vvithout a trace — all their lies turned into the flying 
paltry ashes of an anonymous mummy. 


VVell, and thus ends Roure Vilòbits biography — he died, or 
had died, or vvill die... smiling. Everything elapsed so fast... 
everything elapses so fast. Sidevviping, lite a nimble snate, 
never too tafen up vvith the stuff already learned: sniffing 
nevv landmarhs... until the landmarR became a dart vvall 
vhere the JoRe ended, his smile suddenly gone. Bitter novv. 
At the very end, holding some hope, you thint....P No, none. 
Perhaps vvishing to die vvell. He vvas decaying fast... 
sicinesses in the blood... Ephemeral, transitory... An old text 
already half illegible, and crumbling, melting... And then...2 
Good night. 
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Quinzè Gaietà 


127. N'Enees troba en l'estat amorf de la natura el 
passatemps de les malalties. Gitat al llit, amb la flauta al 
costat, en somieig oblic, escala els escrús alps del 
transcendentalisme — ésser i essència, es diu, són arquetips 
naturals que, virolets a les urpes del vici dramàtic de 


l'existent, en fragmentaris ritmes i en fluideses perplexes, 
harmònics es desemboliquen. Els diversos elements 
existencials s'imbriquen i desimbriquen dins i fora dels 
altres perpetus predominants grumolls atòmics formats, per 
arbitrarietat d'afinitat, entre els esculls provisionalment 
inorgànics. 


Com eixalat astrònom, els estigmes estrambòtics del sostre li 
obren llambrecs a l'ànima del món. En contesa titànica, 
l'erràtica buidor magnètica i l'oceà perillós del patró 
primigeni (fet d'escapolons simpàticament ecològics, 
l'indissolubilitat dels quals pels vicis ordinals de la matèria 
mateixa que tot ho llegeix, i doncs (re)lliga, ve de totes totes 
compel-lida) se les foten de valent en urnes esfèriques i 
boterudes que en direm, perquè així ens rota, universos. 


Il així anar fent. Amb eclèctica fraseologia, l'esvergat n'Enees 
Rellogarreus, en musical gimnàstica, emmotlla al corpori 
l'ideal. Amb el bec salivós del flabiol es diteja les orles del 
jussà esfinter epidèrmic, que ell, satíric ans humorós, 
anomena també temple íntim. 


I beneit ans beneit del cabàs, ara es vol famós. Assaja els 
paperets més fenomenals i s'il-lumina en rudes projectors 
alhora implicat en proeses d'honor convulsa entre llamps i 
pluges boges que s'enduen els àrduament i llonga treballats 
escrits ans les llavors suadament ensitgetades de cada 
gernació. Heroic artífex, s'esgargamella, entre trons i 
lluminàries, que quin collons de casta de merda de clima no 


és aquest encar, i que només al seu tabulari, en illot flotant 
miraculosament estalvi, hi trobaríeu capmasos i cèdules 
màgico-místiques on, ja d'ençà dels antediluvians orígens 
fins als glaços del maipús, a cada cruilla cardinal, si no fos 
per la gelosies dels enzes, pecs, betzols contemporanis, els 
seus planisferis pintaven atots. 


—Cremat al meu zelós cervell, l'ideari de la salvaciól 


128. Son frare n'Ot-Iu viu al pis de dalt. El sent pelar-se-la 
pels xerrics que li fa el llit. Li diu a la seua dona Cal-líop... 


—Se la pela massa abaix n'Enees, Cal-líop. Massa excitat per 
les falòrnia de l'esperit... car no és pas que recordi el paradís 
vist abans d'habitar el cos terraqúi, és que recorda la sina de 


sa puta mare, saps2 


Els déus es troben amb una buidor perfecta i, per malignitat, 
l'omplen de nyaps i patafis, mes n'Enees, pel fet que és 
music i doncs oeix musiques d'esfèriques circularitats com 
ara ous planetaris de so (endreçats paral-lelament, 
horitzontals i llavors verticals, i diagonals) que, com nanes i 
noves (estels a les últimes — d'esclat ciclopi o 
grandiloquent), se li desclouen al cel fantàstic en típic 
desvari d'esquizofrènic carallot, no pas, llas, que en percep 
la banal cacofonia. 


Amb la virolla de la seua vara flamejant de veguer colpeix 
doncs el terra n'Ot-Iu Relloga-rellotges per a distreure son 
germà de baix, o perquè aturi si més no de bellugar's tant. 


Demana na Cal-líop: "Ot-Iu, n'Enees, com llegeix cap 
partitura, reanima les Òrbites dels àtoms circumdants i amb 
el so produit impel-leix llur eternitat a guanyar substància, 
entost de perdre'n gradualment, com tot allò creat, o diries 
pus tost que els fa vibrar com membranes que..." 


—Ja t'ha tornat a empatollar amb les seues teories 
cosmològiquesi Vols callar2 No vull que te me l'escoltis mai 
més, quantes de vegades t'ho he dir2 Tot el que diu 
coprolàlica merdal 


En Relloga-rellotges, com a bon democràtic veguer, creu que 
els ciutadans sem tots plegats en classes mesos: per 
naixença i puritat de sang en adequada casella casats: i prou: 
s'ha acabat, qui volgués canviar de classe, com planeta 
d'Òrbita, es fotia, en apocalíptic terrabastall, la gran 
trompada. Creu oimés, com a bon demòcrata amb vareta de 
comandament, que dones i infants, llurs traus, en perfecta 
república, han d'ésser a l'abast de cada mascla titola amb 
adients credencials capitals. I cada cara a l'abast de cada 
mastegot de comandant orlat amb insígnies d'educat paer. 
Sap, però, que cada element monstruós de la bòfia (pel fet 
que pertany a classe baixa i que defensa amb la vida pròpia i 
d'altris de la seua classe l'alzinada classe dels qui manen) ha 
d'anar fornit amb un dispositiu explosiu cul amunt, d'on, 
com qualsevol ciutadà de primera es vegi amenaçat per 
l'acció probablement esgarriada de cap element monstruós 
de la bòfia, toca un piuet d'un mecanisme que duu a la 
butxaca i l'energumen monstruós salta pels aires fet 
fastigoses miques. 


Na Cal-líop, amb l'ull de vellut, la nafra a la galta, l'orella 
roent i el visatge virolat pel mastegot de n'Ot-lu, fa que sí, 
obedient. 


129. No gaire gent es mor del fet bontròs luctuós que els 
fotin cap flabiol recte amunt. Tampoc n'Enees. 


Amb serenor i distanciació s'ho esguarda del llit de l'hospital 
estant. Sí ves, vivim al plaer i discreció de la deessa. La 
deessa fon a lleure els capbreus dels nimis humans. Dels 
vicis episòdics del viure cap prohom gens exempt no n'és 
pas. Etc. Hi afegeix les peudebancades de reglament... Cal 
encaixar-ho amb equanimitat. Roll vvith the punches. Fins 
que no treu el cap, no saps com és de gros lo nap. Del cel 
més ras pot caure la pedregada. La pedregada sempre cau al 
julivert. A qui li trepitgen el julivert li trenquen la guitarra... 


Qui li ha fet mal", vol saber son frare n'Erle Rellogacrims 
quan el visita. 


—Ah, breu benaurança de l'immortalitat que se m'atansa, 
n'Erle. Sort que a la propera vida esdevinc donal Somni 
ajornat. Freixures i medul-les pels andrògens corrompudes, 
llefiscoses llavors tristament balafiades, i matrius latents 
d'enyor moribundes, tots eixos anys emeten xisclets 


d'angoixa pel malús i desús en cos incompatible. 


—No siguis ximplet, i em dius qui et violava. 


—Ah paradísi Çassús, part dedalt, per insospitades 
estratosferes... Acadèmicament angèlic... Mà trencada en 
teologies recíproques... Passejant pels magatzems solars, 
celests... Amb l'opipara Ciril-la de guia o psicopomp de 
museu intransferible... Hi ha... Hi ha casetes de begudetes i 
aixarops... dues, tres, més... per espirals que es desruguen 
com tendres plecs de vagina... tot de casetes amb sants i 
santes cara-xalests als taulells... els gots de sucs acolorits 
rumbegen umbel-líferes i paraigúets... I tot hi és 
companyonia, i hi ha pels bancs i a l'herbei pler d'adorables 
amadores dones... amb llurs querubínics infants jJuganers de 
xil-la bufona i molt nàquissa — tot hi és doncs paradisíac... 
tret... tret que davall els vellutats marfulls l'encoixinat soler 
avia furtius batecs, sembla i tot que pega guitzes... oh, quin 
escorcoll diabòlic de trabucat psicòtic no hi deu pas tindre 
doncs lloc...2 Justal Són les màquines catacdòniques, 
subterrànies, del mal immens que s'apropinqua, n'Erlel Els 
nostres enemics ens foraden la terra sota els peus — sem a 
frec d'ésser extingits — tens raól Si ara no és hora de treure 
les urpesi O torna ja a ésser massa tard...2 


—Sempre és massa tard per a les gallines. 


—Tot es corromp, empitjora... Ja juguen els banyuts 
infantons a rovellades espases — llurs ullals tacats de sang — 
i els adults... esvellegats i decadents... hem esdevinguts 
hostatges qui juguem a pilota de drap de cuina amb 
l'objecte, ara de màcules indelebles solcat a balquena, que, 
llas, òlim, no ha gaire, era encar colta perla de saviesa. Hom 
transgredeix, ho veus...2 i esdevé llop, mèdium, mortalla... 
Ah, l'ofec, n'Erle: ah, sóc novament cendres odiades:, 
desconfit, soplec amb porpres i encensos, i amb sordina, la 
deessa qui pesa figues i avia capcineigs a la taula luxosament 
parada... Amb quina delicada cerimònia no la colc perquè 
s'inclini a eixoir el prec amb què, satèl-lit lúcid i un pèl 
entremaliat, assaig nogensmenys d'atraure-me-la. Son orc, 
isard patró, amb neguit d'inidentificable troballa, aillat se 
sent, humiliat ensuma les aèries atmosferes que mostren 
isnellament caducitat d'hivernacle... S'ofega ara ell... 
Embrions d'incredulitat, amb xarpes infernals, amb 
veritable deler, i perpetu, el prenen d'escorça d'arbre on 
gratar-hi i esmolar-hi matusseres grapes. Amb dèria de 
batusser adientment s'alça, m'arrabassa el flautí, i... 


—Com es diu2 


—Llulda Lledó, marit de la divinal Ciril-la qui de petiteta (ens 
duem vint anys pel cap baix) ja aitant admirava. Va 
vindre'ns a casa i li volia mostrar ninotets a la meua cambra, 
i urgent pixera la prengué... Ah, la vaig veure fer pipí al 
rentamans enfilada, el rentamans on llavors em rentaria la 
cara, i aquell ullet diví... allò fou revelació. Aquella fufeta 
glabra, font d'invencibilitats eternes. Oh amorrar-s'hi, oh, 
tindre'n una de pròpial Deessa de mercè, allera-me'n el 


tastet d'un glopet, que pel raget celomàtic sigui transformat, 
amb solemnitat d'il-lusionista per empeses de midons encar 
més senyorívol, en la mateixa llargària meravellosa, i 
amplària i gruixària, i complexitat, d'una altra perfecta 
femellal I que aquella divina imatge... 


Mes n'Erle, bel-licós, ja ha fotut el camp. A la cambra blanca, 
n'Enees angelets orelluts i cuadrets descomptant-se'n 
recompta. 


130. Som sopant i la minsa orquestra que amenitza la 
vesprada atura de tocar en petit esglai de lapse o incís o hiat 
momentani, ço que, com dic, m'emprenya bontròs, car 
aquell nyic i nyic de nyigui-nyogui em calmava els nervis, 
massa que xumàvem tots plegats del vil poti-poti, la dona 
mig pesant figues, els convidats per l'onejant saluet baldats 
0 engronxats, les blanes rialletes i els polits rotets fent el 
delicat conviure prou plaible i de bon pair... 


Quan... i doncs ara... això2 Aquest sobtat insult de xivarri no 
gens compassat, amb cridòria de grollers comensals i 
estrèpits de plats i gotsP I al capdavall els musics qui sap per 
què s'aturen, per aventura per a permetre que els esforçats i 
tanmateix ben negligibles integrants de l'orquestreta 
alleugin llurs frèvols cossets, els facin pixar o se'l refresquin 
amb un refresc... 


I pitjori Veig que el flautista, davallant del podi com 
escotiflat atleta, i exhaurit, se'ns atansa, fosc i repulsiu, a 
taula... i veig, ja corruixat, que, sense dir ni ase ni bèstia als 
altres entaulats, s'adreça a la meua donal 


—Em dic (diu) Enees Rellogarreus. I vós, Ciril-la Torner, qui 
només podíeu haver estat engendrada al cel mateix... On les 
pàgines del llibre de cada planeta i univers s'esfullen als 
ventets suaument alboforats de les ales dels il-luminats... qui 
forneixen a les formigues i puces (qui sovint aritjolen com 
verms de corcadeta poma aquells planetes i universos) els 
vudús i gnòmons, i els màgics simulacres de llurs truculents, 
irrisòries, històries... i on cada Zeus de pa sucat amb oli 
descomparteix llamps forcats i els tramet com solcs de 
destrucció perquè les puces i formigues (humanes de color 
de carn, i alienes ornades de verdets i d'altres molses fades) 
sanament poguessin sentir s adesiara fets rebuig, 
merescudament per diluvis i incendis arrossegats, com per 
xàvega divina, al femer d'on hom, massa generós, per temps 
els naixia... 


La Ciril-la, de qui els cabells de banús fins ara n'ocultaven 
els badalls... I els capcineigs de son en pesar figues podien 
passar, durant les cançonetes de l'orquestra on n'Enees hi 
flabiolejava, per qualque mena de lleuger batec que portés el 
ritme... Ara, per aquell escarritxós soroll tan llausanger del 
music doncs desvetllada, com dic, s'eixoriveix, ull-viva com 
saltaguarets, ja gens pitofa, diries, tot d'una ja no pas doncs 
escorxant cap arnat gatot, ans, de flasca, esdevenint erta i 
talment cuadreta que els seus ulls d'ametista llencen llavors 
lluors d'albíxeres exaltades i tot... 


Sóc doncs qui, a l'abjecte bescunç, hi frunzeix i malcareja. 
Sóc a qui tot allò no fa gens de gràcia, cal Sóc qui té la 
sensació que hom amb vituperis miscel-lanis l'alabea. Sóc 
qui incrèdul atraça amb les pues de la forquilla paral-leles 
incisions en ous càndids i pàl-lids i qui al cafè indueix 
tempestes. 


N'Enees Rellogarreus encar obsequia la meua dona amb 
líriques ditiràmbiques lloances. 


—Entre llibres i pistoles (diu), les rialles — car, al capdavall, 
la funció de la vida és fer la funció — teatre taral-lirot i 
adotzenat, de juguesques a juguesques lleugeres 1 
autogenerades — episodis de suau pessigolleig per l'angoixa 
augmentats, sí ves, en grasses rialles. I vós deessa d'antic 


món medieval qui, de les boires del laberint de les idees 
escletes, emergiu per a guiaríns, quina impressió més 
impressionant veure-us aixecar els ulls al paradís pairal, 
d'on els estels són els forats per on percola la llum infinita, i 
sé que qualques subtils espermes del vostre mal anomenat 
homúncul, car és donúncula, se'n deseixien perquè ens 
visitéssiu, mers mortals, i ens duguéssiu, exorable, la sentor 
dels déus qui amb vós seuen a la taula del panteó on, en 
talladors translúcids, senys i abstraccions d'abruptes 
persones, d'idees morfològiques, de nombres astronòmics, 
de fisiològics subjectes, i d'objectes geomètrics qui suren al 
fluix de l'ésser, a la babalà es manifesten perquè els aneu 
col-locant ací i allà en divertit escaquer. La massa respirada 
atmosfera de la posteritat, Òrfena de vós quan en vera 
ascensió ens jaquireu en seriosos consirs i fantasieigs 
efímers d'ofec imminent, serà, pel record de la vostra visió, 
menys esgarrifosa i cor-roent. Deixuplinats a força 
d'arguments de beutat increada, mentre ens escolem de 
l'ordre al caos, les insinuacions místiques, abans no ens 
trobem totalment extingits, en espuri casament amb la 
nostra carcassa que es fon en escaguitxades liquiditats, i en 
espúria ofrena de fill inventat qui sacrifiquem a les tenebres 
dels malèfics dimoniets qui ens sortiren del geni del cony del 
cervell d'un crani esberlat (car diàlegs de carn sempre duen 
en darrer terme al verm sarcòfag), les psíquiques glorioses 
influències vostres, com dic, que transformarem en 
injuncions ètiques dites, entre dents pitagòriques, modests i 
dubtosos, ens hauran de resoldre, úniques, tot conflicte 
emocional. Tindrem un urbà formigueig al lleu gep de la 
consciència i, commocionats geperuts, ens agemolirem per a 
rossolar vessant avall i així doncs tornar al riu que duu al 
maipús. Maipús on els totalitzats termòmetres col-lideixen, 
maipús d'oceà d'argents vius qui són totes les animetes. 


Tip de bavoses bestieses platòniques, vull arrapar-li a lil-lús 
music els collons, i, més que no xantar en xantatge, el vull 
fer xiular en xiulatge — "Xiula, xiula, capdeconyl — quan 
millor idea m'heu. Em redreç com serp minatòria, amb la 
tètrica lot de l'escarn la meua fesomia s'ombreja, d'una 
esgarrapada li embl el flabiol i, amb una mandret ben dat, 
l'hi emboteixc cul amunt, estripant-li robes i tels, teguments 
i teixits, i Òrgans i tendons a l'uf i a betzef. 


Hà, com fuig cagant sangs i limfes, fels i fems, music 
estuprat, mentre me'n ric. 


Mes... llavors... Me n'adon que ben pocs riuen amb manguis. 
Al contrari, se me n'escarafallegen bontròs part les vores 
alguns dels convidats. Veins em vénen amb sobtats musells 
sobris i abstemis. 


Ah, malferir n'Eneesi Ahl Que haig d'haver fetl 


I hom em diu que, dels tres frares Relloga, dels tres boteruts, 
bolterenys, bugres Rellogues, n'Enees és el més inofensiu — 
que els altres dos frares maleits rai. Que comenci de 
tremolar, tot i l'ardit ans bemparit que sóc. Llur àvol imperi 
redueix l'espai. Tota trajectòria telepàticament han ja 
copada. Tolta, ostada i abolida cap escapatòria. 


SÍ fa, ara tots em diuen: "Llulda Lledó, ja has begut olil Qui 
toca un dels germans, signa veredicte malastruc i sentència 
letal. " 


N'Osques MaGill se'm vincla a cau d'orella. "N'Ot-Iu 
Relloga-rellotges (m'hi diu), veguer tapaforats, lacai brutal 
dels corporatius, si cap subversiu troba que cap jutge massa 
lleu ens te-me'l tracta i, entost d'espellar'l de viu en viu i 
ajusticiarl en foguera pública, ens te me'l met per exemple 
en sanatori, o simplement dicta que l'aixantin a la cangrí, a 
aqueixa garjola o a aqueix asil s'adreça n'Ot-Iu sense perdre 
trepig i, al foll reu, o reu foll, com em dic MaGill, que, sense 
ni com va ni com ve, amb qualque magall la testa li ascla o, 
amb la virolla de la mateixa vareta d'edil, l'ull li forada i el 
cervell transfixa, o a la fontanel-la l'hi enfonsa sense patir-hi 
esgarrifança." 


—Els tres Rellogues, ahl Qui amb pom de triats verins, qui 
amb raor, qui amb trabuc, els tres (tret que belleu n'Enees 
rai, si doncs no en beus les apòzemes), els tres, ah la por que 
no fanl 


De n'Erle, especialment, me'n conten de verdes i de 
madures. El celebrat baríton italià n'Enzo Creurem Demà, 
qui suara, en evocació agafatosa, ens recitava guariments 1 
cures en horts i jardins, i llúdries i préssecs i vitrines on 
pampalluguegen trofeus, tràgic s'esgargamella: "Fragilitat 


del viure, collonsi Te n'has tolts tots els drets, en Lluldal 
N'Erle Rellogacrims no és pas dels qui es mengen quinze 
vulgars quilets de sardinetes a la brasa, es menja tres tones 
de piranyes... crues... vives 


I s'hi afegeix en Sigebut Xoriguerola, malaltís versaire, si 
caic no caic del seu vehicle periclitant o cadira de rodes: "T si 
dius cap errada o fas cap espifiada, per ínfimes que siguin, 
carall com se't fical En aquest dissortat planeta, i aigualit, no 
t hi trobaves pitjor grípia. T'arrenca les ulleres i te'n romp 
muntant, gafes i lentsi No en recobres unça ni crosteta que 
cap adobacossis llavors et restaurés." 


Continua en Demà, antifònic: "El vaig veure menjar un camí, 
SÍ ves, com cosa brèvola, una fort estopenca sabatal" 


I ara, de contracor, la grémola d'en Sigebut: "Té un sexe de 
dinosaure... de diplodoci Sense cap defectel Estètic i gegantí 
com el del jònec còsmic qui parí les vaccines deues qui en 
temps atziacs menstrus plouen" 


Me n'estic ujant. Badallaré. A pleret, amb semblant ensopit 
de menja-sopes, aprenc que n'Erle Rellogacrims és un 
malparit d'upa. I lleig i llebrós, i gord i agre d'allò pus. I que 
no és pas calb per causa natural o alopècica, que l'és o ho és 
perquè els indis de les praderies de menut l'escalbaren. Que 
duu un odi ara arrelat a la soca indesarrelable. Que els 


traumàtics bescunços que ja de nyec patí el 
transmonstreficaren en bestiota iniqua. Que no hi ha 
malifeta que no hagi comesa. Que a cap anuari de la 
salvatjada, no hi trobareu pas cap detall de naframent, 
mortriment o mortaldat massa ferotge ni truculent que ell 
no hagi ja assajat. Hum, hum. 


Quan tothom parla alhora, ben a la vora meua en Sal-lusti 
Celrà, de qui la dona és rival acarnissada de na Ciril-la, 
sempre amb juguesques de qui de les dues pot tornars més 
lladra — als magatzems, per un cas, es posen una camisa i 
se'n van sense pagar — em fa amb veu quallada l'almoina 
d'una "revelació". 


—No ho diràs pas a na Roser, mes sàpigues que vaig assistir 
una vegada a una d'aqueixes sobtades batalles de llepant... 
on en qualsevol restaurant o sala d'espectacles hom hi toca 
una campaneta especial i comença la batalla de llepant- 
conys... les dones ensems s'han d'eixarrancar i abaixar 
pantalons i bragues, i allò que portin de tapaconys, i els 
homes ensems hem de treure la llengua... i au, avant... 
albíxeres... qui llepi més conys... campió...2 Doncs bé, érem 
en presumit sopar de negocis... una gentada elegant en vast 
menjador... sonà la mística campaneta... i totdéu enfeinat... 
les dones assistents hi ficaven lo cony sucós, naltres 
l'amatent llenguarra... Llavors vaig veure que també hi era 
en Rellogacrimsi Redéu, pobres femellesi Els en llepava 
l'arrel — els en xuclava, amb queixals de tauró, nítols i 
paltruusi A les prenyades, els n'extreia embrions i fetus, si 
doncs ja no budells i merdegadesi A les verges, hímens i 
àngels anunciadors amb espases de foc, i messies rail A les 


velles... ah, a les velles, pitjor, els en treia, inconsútil, d'un 
Xarrup, tota la carcanadal 


Em fic a riure. Puig damunt la taula, n'expuls a guitzes tot 
l'enfarfoll, em despull fins als calçotets, i trec els músculs, 
collonsi Qui em cerqui (dic), em trobaràl 


131. Quan el cavaller Cuixplec Pi-Om era petit vivia a ca sa 
padrina. Amb sa padrina pujaven al mercat pels matins. 
S'esqueia que la guerra no feia gaire que s'era acabada — una 
guerra que (segons li havia explicat la seua padrina) 
començà molt bé, amb tots els símbols de la repressió i tots 
els agents de l'opressió, assenyaladament esglésies i 
capellans, destruits i estossinats. Ara, per questions de 
diners, i doncs d'armaments i d'ensibornaments, al 


capdavall la guerra va acabar molt malament — amb les 
maleides forces de l'explotació de bell nou al capdamunt, 
amb les esglésies doncs restaurades, i els capellans 
ressuscitats — i la gent tan esclava com abans de l'intent 
d'alliberament. 


S'esqueia així mateix que una de les esglésies cremades i 
enderrocades, pel fet que hagués estat feta malbé sense 
remei, encar era un forat lleig en aquella pujada que pujaven 
cap al mercat sa padrina i en Cuixplec gairebé cada matí. Per 
tant, dotze o tretze anys en acabat que s'acabés la guerra, el 
cavalleret Pi-Om, amb quatre o cinc anys, encar veia aquella 
ruina d'edifici: un nyap sense sostre i amb només qualques 
escadusseres columnes i cantonades a mig ensorrar s... 


Hom hi veia, d'esbiaix al carrer costerut, encastada a una 
cantonada que devia haver pertangut a la façana o a l'atri del 
neguitós enderroc, la figura, encar rosàcia, d'un homenic 
alat. Es veia que era de pedra esculpida al cantó i que el 
ninotet estava força escalabornat i, damunt, esguerrat amb 
tot de forats de bales. 


—Qui é zaquell2 —va demanar una vegada a sa padrina el 
cavalleret. 


—Aquell xitxarel-lo'm bales2 


—Noàs vist mai u nangelet2 U nangelet é zun xitxarel-lo'm 
bales. 


Ara hi pensa justament el cavaller Pi-Om, deixant volar els 
pensaments en alta volada, guaitant cap amunt, amunt, al 
seu edifici rosat de llonga alçada. Hi pensa, doncs, en 
aquella església irrecobrable dels seus anyets de minyó, ara 
que es rabeja a la banyera on hi ha fetes amuntegar les 
aigues on abans han presos llurs banys les vint-i-tres dones 
de la casa. Car així és com sempre s'ha banyat: en aigúes de 
dona. I hi reflecteix, en les marques i escares que deixen a 
l'ànima les paraules... Com aquelles tan cabdals, oraculars, 
que recorda de sa enyorada padrina... "Am bale, zam 
bales..." "Hum" 


132. Hem tornats a casa després d'aquella estiuenca visita en 
predi luxós vora la mar irada a l'estat americà de Flòrida. 
Quan ets a casa d'altri t'has de plegar als humors i llunes 
dels qui la posseeixen. Era jagut vora una foguera on per a 
entretindre'm coia una ampla escalivada de pebrots. La dona 
Xerrava amb les dones. Uns caps grossos es jugaven un feix 
gruixut de propietats o d'accions o de bons sobrers en un 
partit de volea amb pilota tova. Tot hi eren rialles i 
jactàncies si fa no fot atlètiques. Llavors algú ha guanyat, 
però me n'adon que a l'ambient s'hi ha instal-lada tot de 
sobte molta de mala maror. Veig la dona que fa neta la 
cambra... Es veu que aviat ens n'anirem. La meua escalivada 
ningú no l'ha volguda tastar. Ningú ha volgut fer cas ni de 
com es prepara, i això que al començament tothom ho 
trobava tant i tant interessant. Sóc a l'eixida llegint un diari, 
assegut apartadament per tal de no fer més nosa, quan una 
de les minyones negres, lletjota, grassota, mes es veu que 
amb una veu i ritme magnífics, se m'acosta amb un plec de 
papers i em demana, jo que sóc famós advocat, si em voldria 
repassar aquell contracte que ha signat amb una companyia 
per a cantar "nou jazz". Diu que ja de minyonejar per als 
ricots n'és quítia, que ara que l'han descoberta de debò 
artista, demà mateix matinet, com jo, també fot lo camp. 
Veig que al seu contracte hi ha defectes greus. Li dic que és 
molt mal atermenat i que amb el seu permís l'hi esmenaré. 
La fa feliç que la vulgui representar. I de franc. Li dic que sóc 
un apassionat del jazz, tot i que, si bé és cert que és la 
musica que més m'abelleix, les musiques, al cap i a la fi, em 


deixen totes plegades força indiferent... 


—Agamemnó, Agamemnól 


De sobte he cridat: Agamemnól — identificant-m'hi, amb veu 
operàtica, perquè es veu que sóc immergit en banyera, 
Xopant-m hi o dissolent-m'hi, ulls clucs, calm, en ball de 
dides i minyones i avantpassats coneguts i desconeguts, i 
indissolubles, tots dins el màxim anap de l'existit, diluits 
entre les carrosses perpètues de les constel-lacions, a qui 
amb afecció duem tot l'afecte més íntim perquè ens duen a 
visitar els universos on les marees adamantines de llums ens 
infligeixen un nodriment altament espiritual que ens 
permet, telepàtics, sotjar, d'ençà dels dalts, conquerides 
extensions on, entre gentils fontanelles, les morfologies s'hi 
escauen: lleons llunyans es tornen lledons llunyans, les 
llunyàries euclídies es tornen topològiques, i arreu hi 
creixien didalets, d'on, mastegant-ne, el cor t és taquicor. El 
cor tés taquicor... El cor t és taquicor. 


Les viviseccions doncs feliçment resoltes, a gratcient de totes 
les parts, inclòs el viviseccionat. Al-lucinacions per què se 
n'encurioseix àdhuc qui les pateix: i ara el meu cadàver a la 
llosa freda de qui em fa l'autòpsia es veu cigne plomat, 
llangardaix atret als reeixits àlibis de les empremtes 
autoesborradisses, didalet pigallat i amb potetes qui 
cosidora molt amable amb panxells flairosets acarona... 


I ara he cregut que les fustes de l'empostissat cruixien i que 
era doncs l'assassí qui se m'atansava a mortrir-m hi. 


Mes llavors he badades les parpelles i tot hi era grans 
avingudes descobertes, sense obstacles, ni vehicles ni 
voreres, ni gaures ni taparots. Només, altes com torres, les 
ombres opaques — més fosques que no cap altra foscor 
nocturna — qui conec que, monitòries, basardoses, ens 
vetllen totjorn el son. I sabia oimés que m'hi havia adormit, 
aigua d'herbetes, inseminada i tèbia. 


Esbaldeix doncs els tendrums i membranes d'aqueixa pàtina 
de màrtir desagrait, esbandeix els íntims escrúpols d'un 
enteniment entrevingut per sospites indignes... Al contrari, 
bogal confiessis que... Síl Tinc tèrbol esment de qualque 
presència benèfica... 


Ens atardàvem a les cambres oceàniques per noies 
afrodítiques engarlandats amb virolades algues, fins que 
paraulotes d'home ens deixondeixen perquè, negats, ens hi 
enfonsem" — diu Si fa no fa n'Eliot. 


I reveig mon pare (qui ara fa dotze anys que és mort), a les 
darreries, com érem en neta platja i les noietes nues de fines 
fufetes i culets rodonets m'esborifaven la sang. Va dir mon 
pare: "Saps que ja no guait les noies nues, que només ja 


guait la nua mar2" 


A Hades, les portes de banya s'obren perquè certs somnis 
n'emergeixin. Són els somnis de l'escleta raó. Els qui colem 
el sexe femení — de joves ens embruixa el cony madur, mes 
de madurs el cony jove, i com més madurs més joves volem 
els conys i, si ja vells, joveníssims. Mes al capdavall tots som 
banyuts. Com deia mon pare, l'única dona de qui el cony és 
sempre hàbil i factible, de gust fresc i delitós, és la mar. 


133. Ara que deia n'Eliot, m'atansí, con n'Enees, tret que 
molt més murri, és clar, a na Ciril-la l'altre jorn on era 
comprant" en magatzem amb na Roser i, un pic que era 
sola, en banc asseguda com a dona meravellosa qui es treu 
les sabates, i les mitges s'acarona a l'alçada de peu, me li 
plant a la vora i li dic: "És el vostre vestit alboforat el que em 


té tan esverat2" 


—Ah, hola, Gaietà, m'havies esglaiat: em creia que no fossis 
un dels pudents amagats. 


—Ciril-la, no jaieu mai doncs amb persones de pocs calers ni 
de gàlib no gaire excel-lent, així com eu2 


—Ho faig, ho faig, de trast en trast. 


—Ah, el vostre somriure, quantes d'esperances no em lleva 
com a la pell granets de goig esborronatl De debò2 


—I tantl 


134. El verb és el malefici. Us ho tornaré a dir. Ho vaig 
comprendre de ben jovenet. Assistint a la privada mort de 
mon padrí — qui, a propòsit, em recomanà amb el darrer 
bleix que em fes militar — ço que d'alguna faisó o altra 
esdevinc, car oi que prou pertanyc a les forces qui escoseixen 
els avenços de la mort...2 


Tant se val. El verb és el malefici. 


Amb les ninetes qui em rajaven lluminositats ferotges em 
guaitava aquella lletra assassina. 


La A, 


De "mor a "mort" només hi va el coltell fatídic d'aquella úU/ 
epèntica, afegida. M'esguardava el pobre padrí qui 
agonitzava. "Es mor", vaig pensar. I l'instant segient: "És 
mortl" Amb ulls encar no acostumats als cadàvers de la 
"granja dels podrits", els meus raigs tanmateix ja detectaren 
(per instint i intuició innats), copsaren l'ombra 
ectoplasmàtica de la "t" qui secretívola fugia per la finestra 
de la cambra dels moribunds de la clínica. 


En matisos d'ombres i negrors, els retrats, en aigues 
fosques, els records..." — va dir aquell immens autor català, 
en Roure Vilòbit: i així veia la sanguinària "t" qui tocava 
pirandó, en enfebrades fantasies de lluentors incertes. 


Bé. Ja havíem discutit durant la lliçó precedent les dues 
menes d'ésser que pateixen els morts. La mena incanviant (o 
no-visible als raigs molt perspicaços dels ulls) i la mena 
canviant (i doncs perceptible amb els senys). l'En corol-lari, 
si fem memòria, també havíem establert com descobria el 
nom internacional d'ambut. Ambut vol dir "cadàver part de 
fora tot bonicot, i àdhuc pimpant i boiant, i part de dins 
absolutament liquefacte en podrimener absolutament 
abjecte, horrífic". (I told you also hovv in-rotten" and "in- 
putrid" could be turned into "empodrit" and "emput", and 
that from "emput" came ambut.) Us deia com ambut ve 
doncs d'"emput": podrit i pudent a dins. 


Tant se val, la questió que... un tercer grau d'ésser patit pels 
morts afegirem avui: el que rau en la mal-leabilitat del verb 
malèfic. Us n'adoneu que, sense "t" al vocabulari, la mort no 
fóra factible2 No dic pas que no ens moríssim. Només dic 
que ens semblaria sempre ésser fent figa... "Es mor..." — fes 
mor..." I mai no s'acabaria de morir. Per cabdal fretura de 
"t". I així és doncs com tothom passaria d'actiu a inactiu... 
Morint-se dolçament per tota l'eternitat. Ningú doncs 
percebut com a entitat totalment anihilada, i sovint, abans 
de l'anihilament, totalment podrida i tot... Tot aquell fàstic 


que ens estalviàvem si mai no havíem comesa (o la lògica 
interna del verb malèfic no ens havia feta cometre) 
l'immensa barroera pasterada d'empescar ns aquella lletrota 
assassina: la "t". 


Aquest home de qui no sabem ni el nom fou assassinat dins 
la pròpia banyera. Hi devien haver sabonets i herbetes 
especials barrejats a les seues aigúetes car, com veieu, tres 
setmanes i escapoló que és mort, i tanmateix rosaci i lluent 
com aquella cantant tan exhibicionista qui ix als escenaris i 
als aparells... l'Èrica Oasi, exacte. Apugem-li l'alcandora... i 
al perineu... els foradets... impecablesi Diríeu els d'aquella 
artista... tan enllepolidora... qui fa pel-lícules de cardar i 
riure... l'Úrsula Picarols, yes... ni traces d'endocolpitis... ni 
ectocolpitis... colposcòpic m'hi vull, olímpicament, làmina a 
làmina amfifílica, companys, destriant-ne, papil-lar, les 
diverses inseminacionsi Car cal reconèixer que els plecs dels 
conys de les jovencelles sanes... llepolia més sublim enlloc: 


Llasi Tot el que ens arriba a la granja dels podrits fa de mal 
llepar ni burxar. "Sóc l'eunuc sense l'harem", es planyia 
n'Orvvell. Naltres, el nostre fat, és encar més deplorable... 
Tot ho fem per amor a la ciència... I és que... Tenim l'harem, 
1 no som pas gens eunucs, cal I en canvi cap cos qui 
volguessis penetrar com "t" subtil... t'esclata en mil 
orqueries esgarrifadores, esglaiadores, esborronadores, 
inrentablesi 


El melangiós Carlyle ens deia: "Sota els vestits o l'edifici, el 


cos o la claveguera", i sota els vestits d'aquest home hi 
trobem el cos impol-lut, el cos preciós, adònic i adonós d'un 
adonis amb totes les potingues del més excels maquillatge 
maquillat i doncs conservat... mes, dins el cos mateix, 
doncs... ai, la clavegueral 


No volguéssiu doncs pensar rere l'atractívola façana — (tret 
que com a bons científics prou hi hem de pensar). Si 
eixampléssim una miqueta l'esfínter... Ah, pitjor, més cruel 
abominaciól Minúsculs rosegaires subterranis li 
espoltreixen els arquegonis del fondell... I en resultarà un 
raig d'infecció aitan fètida que més val — cavà2 — que ens 
n'estiguem... 


Mes anéssim més amunt... Pugéssim a les parts nobles del 
cos — ha-hàl — i guaitareu com amb aquesta altra maleida "t" 
d'estilet-t-t o ganivet-t-t... (I us em preparareu a eixir 
escopetejats en histèriques hègires, ja afranquint rudes 
ganyotes i amollant esfereits alics, per sort apropiadament 
tots plegats vestits de brut, car quin gamarús vindria vestit 
de blanc en aitals viatges selvàtics on cada fruit neix 
podrit...2) Guaitareu-me doncs com (com sempre: cercant 
allò perdut, trobant noves troballes, perquè així ho vol el 
nostre fantàstic, bulímic cervell...) Ija doncs som-hi... Amb 
la "tÚ del trepant qui terebreix la seua closca (crani tou com 
flonja escorça de meló lloca o corromput), en ràtzia infame, 
veureu com les maniàtiques forces del fàstic es despleguen, 
com les llongament emboscades merdegades (com més 
llongament emmagatzemades més horrorosament fetes 
malbé/, com amb furient manganell llençades, com en 
brollador dels orcs més repugnants no es desboten... Quum 


ventus emersit, quan ixen les impaibles marors de les boges 
piartrosis, piorrees, blennorràgies... Aquest cel blau sense 
lleganyes vessarà dels grills gangrenosos, repel-lents, 
purulents, esclatants... d'un llebrós cel ara sobtadament 
empastifat a tesa amb les innombrables manxiules del mal... 
hàl... com si a algú li calgués cap altre exemple de l'insuccés 
d'un déu impossible qui alhora fóra bombat per totes les 
teologies amb mica de front, vull dir, d'intel-ligència: un déu 
nigromant de malignitat infinita, amics meus. 


Diu en Svinburne: "Al jardí de na Prosèrpina — (na 
Prosèrpina Jardins, quin bon nom per a cap formosa artista 
del nu o adorable cantant del bell culetl J — al jardí, doncs, de 
na Prosèrpina, "sense ja el neguit del massa viure — que és 
fet de pors i d'esperances vanes — agraim a les exorables 
deesses llur bonda i mercè en alleraríns que cap vida no es 
perllongui enllà d'allò sensat — i pel fet que a cap riu no li 
sigui llegut de ressuscitar en pic fa cap a l'oceà, car, 
traspassats, tot s'ha acabat." 


Per a l'anònim ambut (benaurat, astruc d'ell) tot s'ha acabat 
(s'hi deu estar tan bé a l'oceà de les insensibilitats 
absolutes...t hom prou s'hi rabeja eternamentl J, mes per a 
naltres, amats col-legues, ja ho veieu, tot continua... Amb les 
mels de la ciència, ja només el vodevil serva cap esquer 
llampurnant de llaminadures diferents... Només les cuixes, i 
els culets i els pitets, i els llavis i els meliquets, i els raigs dels 
lluminosos ulls de les esculturals coristes... hams on hi 
mordríem... àvids peixots... sense por que tot no ens esclatés 
als musells en avorrible verrim de femer desbocat... que 
no...2 Ja només... ja només... 


Car quin miracle — 012 — la carn no pas podrida encarl 


135. En Rossell Catllar li deia a en Gaietà Sobirà: "Ara que 
n'Erle Rellogacrims ha mort en Llulda i que na Ciril-la és 
doncs vídua, i amb un cabassot de pistrincs, no creus que 
podria tirar-hiP Em veus amb prou possibilitats2 La 
quiescència habitual de les meues afeccions li oferiria 
ensems pler de diversió vaire als sengles camps. Al camp 
davanter hi exerciria les seues gimnàstiques més 
entenimentades, com ara els jocs de societat, i l'assistència a 
caritats i balls promoguts per la cort o la soll on els roncs i 
esgúells que en surten són sempre tan finets, i al camp 
darrerer hi practicaria les matemàtiques més convulses ans 
rampelludes de les ruditats sexuals sense que el tit hi piulés 
mica: ja saps com sóc d'ample de màniga, i calladet." 


Aleshores s'excusa maquinalment i s'absenta, de dret cap a 
la sala de banys — car, com en Cesc Costurer, qui havia 
rebuda, a Xangai, una malaltia venèria de fufa de bandarreta 
coreana — (res de seriós, un mes de pruija i de purgacions... 
cap altra sequela) — ell també la mania rai. D'ençà de llavors 
(i ara es deurà escaure el vintè aniversari de l'avinentesa) té 
el tic de rentar s cada minut el frèvol pipinet amb sucs cítrics 
0 amb aigua calda i sabó desinfectant. 


No sap en Gaietà com desdir/l, desdir-l'en. Na Ciril-la mai no 
encobeirà un postulant entecat amb vagues patologies de 
bordell. Assaja rèpliques adients. Es resol. Al capdavall, 
encar una mica marejat per les sentors dels desinfectants, li 
recomanaria: 


—Rossell, per què ficaries les rels adventícies de tos peus ara 
estorts en enderrocs asimètrics de gàbia sancionada, ai, 
eclesiàsticament... La teua dona (qui posseeix els diners) hi 
tindria potestat d'eixalarít com àngel presoner... A quin 
tòtem sagrat no et vols doncs fer lligar2 Com ninot lligat de 
vímets on la druidessa enfonsa el ganivet — la teua dona dels 
cossiols de sang en voldrà belleu endevinar la sort... Car una 
dona amb diners (i tu sense) té totes les de guanyar segons 
les noves lleis antimascle, fill meul A l'hangar letàrgic d'una 
església t'hi emprestatges l'esperit i mai més no el podràs 
rembre, reclamar. Com babau guppy en peixera (que la dona 
enverinarà si vol amb anells de cinabri amb litargiris 1 
d'altres dernes i polsims de padellàs legal, legítim i amb les 
vènies) et morfons esperant qui hom t'hi llenci crostetes 
d'acabalada llibertat... Ah, si almenys fossis un escriptor, 
com jol Llavòrens encar rai, car ens nodrim de fantasies, no 


pas de molletes de debò. Mes tu, sense prou imaginació... Et 
veig pansint-te, amb les ales engrunant-se't com hi 
mosseguen els golafres ullals del temps... I el teu cervell 
inodor com el teu pipinet massa perfumat són ja xollat 
rostoll on no hi creix cap flor de vori qui hom esculpeix als 
seus albir i traça, manoil Prens un risc fenomenal... No el 
prendria pas eul 


Sortosament, però, no li cal tanmateix dir re. 


—Gaietà, ets un magnífic mim —féu en Rossell, qui 
comprengué pels gests i ganyotes del seu amic que la 
proposició que es proposava de proposar era un disbarat. 


Passats els vidres ploguts de la finestra, la carrinclonota 
gòndola dels morts sallava sense obstruccions. L'obsedit 
begué xampany amb què celebraven la no-proposta de 
matrimoni nefast. 


—Tinc imaginació —va dir—. Un cigar de dinamita mig 
enfonsat al cony de l'harpia... amb el ble pus tost llarguet ja 
encès... així la faria plegar si tant m'avorreix... I, si canvies 
cony per forat del cul, així és com plegaria jo mateix de 
viure, també en un triomfal esclat. 


—Bon escenaril —exultà, fals, en Gaietà. I, ultracuidat, hi 
afegí el seu—: Escolta el meu. 


Em lleví de volea de bon matí i, tot i que baixava content 
com un gínjol perquè era diumenge i m'anava doncs a 
divertir com un camell — amb projectes sensacionals que 
tenia, car encar era jove — i l'esmorzar que m'endraparia 
(car en percebia la sentoreta de dalt el replà i tot) també n'hi 
hauria per a sucar-hi, quan... per comptes, ai, em trobí al 
taulell de la cuina, no pas cap tec deliciós ans només una 
nota de la dona: estén la roba fora, hi deia. I prou, cap altre 
senyal si no és doncs un dels seus dibuixets escalfadors 
entost de signatura. 


"Obedient, abans de ferm l'esmorzar i tot, baixí al pis de 
baix, on hi ha les màquines. Hi vaig doncs buidar rentadora, 
i torní a pujar fins al terrat, i la roba xopa l'estenguí fora, 
perquè s'eixamorís. Em demanava, pensiu totjorn, on havia 
poguda anar aquell matí la dona. Era, com dic, diumenge, i 
no em podia pas imaginar què la sol-licitava. 


"Tant se val, el cas és que no tornà mai més. La dona. Vidu 
d'estranquis. Grass vvidovver. I així estem, i ací sóc, encar 
esperant-la, en acabat de trenta anys. I tothom, damunt (la 
família, la plebs, la bòfia), acusant-me que la pelava i la feia 
desaparèixer. Ah. Trenta anys fotent el sospitós." 


—I com s'acaba...2 —demanà en Rossell, quan va veure que 
allò s'havia estroncat. 


—Hom ho jaqueix, és clar, a la fantàstica imaginació del 
llegidor —digué l'escriptor. 


—Oital, oitall —reconegué. 


Ni futil-la 
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118. D'incògnit, sol-i-vern, i amb àgil vareta, escapçava cards 
en Cir Micoles. 


Pas que parlarem dels altres tripulants qui, per temps, 
enutjats, saltaren del vaixell, i pels lleigs aborígens foren 
llavorets enxampats i lligats al voltant de l'ample tòtem — 
perquè se'ls cruspissin, de naturals victimaris, les feristeles. 


Ça com lla, en Cir féu cap al clap de bosc on senyorejava la 
salvatge imatge. 


Damnatgel (féu en Cir) "Avui és el dia dels mareigsl 
Aquesta fortor que exhalen els carnussos dels meus antics 
companys, clavats a faç i dos de la mateixa imatge, terrible 
idola qui m'inspira immens fàstic, contribueix sens dubte a 
la meua basca." 


Per això se n'allunya. Amb avenç compassat, ja sense 
escapçar caps secs de plantes punxents, assoleix un punt al 
mapa on és rebut amb recàrrega d'odi per un pagès 
acollonit. "Tentremets pertot, Micoies'" (l'increpa el pagerol 
qui ara aquissa la seua babirussa perquè li etzibi 
colomellada ventrell amunt). 


D'un rampell, en Cir subhasta tot consens a la baixa i, per 
comptes de córrer o enfilars al primer arbre topat, es fa 
l'orni. Quan arriba la bèstia banyuda a fer-li el robatori 
definitiu d'un esperit de requincalla, el ragatx la colpeix 
entre els ulls amb la vareta esmolada. Amb quina 
refocil-lació no es llença al fang fet pels propis líquids que li 
ragen, feraços, d'un cos travessat a tesa, i s'hi rabeja amb ert 
somrís, la babirussa, llavoretsl 


—Per aquesta endemesa (fa el camperol salvatge), i atès que 
agombolant-te amb rebudes de bon ca no t'atenc al cor en 
bonhomiosa atesa, intensiu atiaré els més mesells dels meus 
llops, qui suara s'escau que calfaven motors. 


Amb cólls gèlids i estrets, sempre cólla-fred ell, en Cir té 
flixa tota entesa. "No deixarem pas altra empremta al món 
que la de l'eventual i fort problemàtica troballa 
arqueològica. Fossilitzats, i amb cada marfuga guarida rai 
pels eons, indistints, esdevindrem, amb màxima astrugança, 
amulets de personatge encar més desesperat que ni tu ni jo, 
agrari pencaire, inútil esclau, albardà de la gleva." 


I em sembla que llavorets es deixà asclar el cap amb el 
perboc d'una aixada. 


El seu cervell treia fumets. 


El Solell s'esclafia çassús amb plors de foc. 


Un ocell de presa feia l'ullet, amb una parpella que espàstica 
l'impel-lia a la perenne guerxina. 


El tòtem, amb el chor de corcs i rellotges de la mort, cantava, 
ronc, cançons de rara joia. 


119. I en Jimmy Juvenal, robavellaire, es va trobar un joiell 
coronoide, de color vermell. NiRita Missatge, delinquent 
juvenil, l'hi volia prendre. La baralla, déu-n'hi-doneret, mos 
fraresi 


Un ocell groc s'ho esguardava perxat dalt un branquilló sec. 
Era un ocell groc sense bec. Car est precisament era el joiell 
pel robavellaire en Juvenal trobat — el bec vermell de l'ocell 
groc. 


—A qui hauré de buidar els ulls en acabat —es demanva 
l'ocell—. Tot i que ho hauré de fer amb les urpes, car el bec 
m'ha caigut entre les empestades mans dels heretgets. 


I això aiguatava, allí dalt plantat, l'ocell groc — estava al cap 
de qui guanyaria la contesa: si en Jimmy Juvenal o el 
delinquent juvenil Nilita Missatge — per tal d'en acabat, al 


guanyador, tirar-se-li justament al cap, i eixorbar-lo, i així 
poders posar, com un guant a la cara, el bec que adés li 
queia... 


120. M'atrapen amb llurs llàgrimes, dolçors i tendreses, i 
amb llurs imploracions, a la confessió més descarnada. Els 
més greus forfets em ragen del cos envermellit, febrós, i de 
retorn no en rebc pas cap mena d'alleujament. Al contrari, 
ràbia m'investeix, envaeix, a embats com més anem més 
turbulents. 


—Malparits, malparitsi Arravatadament m'heu estrebat del 

braç que entrés — tot vermell, empegueit, com vosaltres — i 

m'hi negava, repatani. "No, no m'atrapareu pas" Mes amb 

precs, i flèbils, m'imploràveu, i alhora m'hi impel-líeu, m'hi 
arrossegàveu. Dins, m'extrèieu les confessions — "Tots hem 
confessats, Llulda Lledó", em dieu, "àdhuc quan per la gana 
ens menjàrem aquella criança brasileral" — i doncs, tot 


vermell, empegueit, per solidaritat, he començades les 
meues confessions, atrapat — ah, tots els pecats i crims hi 
passen, atrapat, atrapat. 


Les vostres mels enverinades, les vomit pel que em resta. 
Tota solidaritat és merda, tota confessió obscenitat enlaire — 
exposada carn podrida, safarosa, de marejaires virons 
infecta. 


121. Són al llit, i li diu en Dionís Mangala a na Nancy 
Meteorit: 


—Vam anar a veure amb mon pare aquell vague parent, 
rebesavi d'un rebesavi seu o meu... En Lip Abella, es deia. I 
que se'n digués, d'Abella, no era pas cosa de fer-hi 
cagarel-la, res de conya, diu, seriós com ell sol... Quelcom 


cabdal, essencial... El nom determina l'espècie... L'espècie el 
capteniment natural... Intrínseca tirada de l'esperit imprès... 
No sé pas què més. 


D'acord, som-hi doncs: Abella. Un home de conviccions 
molt pregones. I això que és d'allò més petitó. Al vit petit hi 
ha la bona trempamenta: al vit petit hi ha la bona lleterada, 
fa. I a l'anap més nyicris, el bri més virulent, a la búrnia més 
evanescent l'intangibilitat més epidèlica, no us contradiríem 
pas, n'Abella. 


Doncs bé... Ens diu que ara feia... Diem: mana, què dieu...2 
Ens diu que d'anys rai, que ara en feia uns quants... que se'n 
recorda perfectament de temps era temps, ara deu fer cinc o 
sis centúries, quan... Cinc o sis centúriesi 


Una mòmia vivent...2 Mon pare i jo que se'ns esbaldrega la 
maixella sotana... 


I tot plegat ja ho veieu... Això he anat esdevenint... Doncs 
guaita, cert: ací el teníem. Era un dels més vells personatges 
del món, si doncs no el més vell i prou, i amb escreix. Segons 
ell mateix, no feia gaire feia els quatre-cents setze... Els 
quatre-cents setze anys... 


SÍ ves, ens fèiem amb bubianesos d'èpoques aitan pretèrites, 
i d'ací que parléssim tots plegats de faisó un bri arcaica... 


Ens diu en Lip que... encara es deia Felipó... i no es 
bellugava mai del gineceu. Sempre amb les dones, car les 
dones han la flor. Encar mills: les dones són la flor. Les 
dones són per essència temptadrius, i tot insecte s'hi atrapa: 
i ell hi era entre llurs teranyines de dolça llepolia, com el 
cuquet pus tendral... i tot les velles se li'n reien: "Quin mocós 
més apegalós, que no2P Carregós. Murri. Faldilletes. Gosset 
falder. Cul-d'en-jaumet. Esquirolet. Nyèbit manefla. 
Saborall. I com ensuma, vós, sempre amb el nas amunt i 
tribulet. Si sols fos lo nasi I s'amorral I com xarrupal 
Xarrupar rai, verge, i on sigui...i Si té un embranzida de 
cabrit boget...l A xumar on ragi, sigui mamella o no Car 
totjorn doncs penjat a llurs faldes, i ficant el llavis arreu, i 
llavors que se les enduia cap al llit o cap a la comuna... 
estrebant-los els plecs dels faldillams... i allí... allí se'ls bevia 
àdhuc el pipí i els llepava el forat del cul ni que haguessin 
cagada la gran caguerada... i volia fer constantment la 
migdiada amb les dones, o dormir-hi durant la nit, ni que 
tinguessin la mala-setmana, això rai, i se'ls amorrava tantost 
a la fufa, i els l'ha repelava ben repelada, i no els en deixava 
suc en acabat que les feia rajar d'orgasmes múltiples — i 
aquest era el seu elixir vital, i ara consira o belleu afirma que 
aquell elixir de suc de cony, beure'n sense atur d'ençà dels 
anys més tendres, això li dóna llarga vida de salut plena: una 
salut de ferro, ni rovellat ni colat... ferro bo, tenaç, 
mal-leable, despert, i temprat i trempant... 


"No em dic pas Abella debades, no em dic pas Abella de per 


riure ni per no re. Tantost veig una carranxa de dona n'he de 
libar la flor... La flor del parruf... Gust de vinagreta, gust de 
llampúdol, gust d'embafosa mel... Ah, els innombrables els 
conys tastatsi Ah, les presons on he anat a petar: 
incomptablesi Ah, els ossos que m'han trencats: trenta mil 
pel cap baix" 


Diu que no hi pot fer re més. S'amorra a manès, 
encontinent, a cada fufa que percep, apercep, ensuma... 
Sigui de minyona de quatre anys, sigui de "vella" de 
quaranta... Totes les tasta de cop-sobte, s'hi llença damunt, 
coet fogós entre llurs cuixes, i els aixeca faldilles, abaixa 
calces i bragues, estripa combinacions o pantalons o 
mitges... som-hi, a la valenta, sense por... i això sempre a 
despit d'on siguin o amb qui siguin les femelles... 


SL'Abella no se'n pot estar, l'Abella cal que xarrupi la flor, 
l'instint és més fort que cap llei carrinclona o dogma fanoc 
fet pels bípedes capsdecony... Llepant, llepant, i amunt... Ah, 
delitl Pètals de rosa de la flor de carn... 


Vivia, ara vell, n'Abella al bordell... Al bordell, les perruques 
penjades als penja-robes semblaven ocells empallats... Als 
vidres hi havien crostes de glaç... Davallaven d'una cambra 
oberta les notes mel-líflues de la cançó que solia cantar en 
Gaietà. Allò tan ensucrat, sí, de: Vult feliç de dona vist en 
somni ... Ah, cor esventat qui te m'esvares, te m'esveres, 
te'm fots nerviós i te'm fots de trompis, llas... i se 
m'ennuegava la gola... ja saps si sóc sentimental... 


Em vaig aixecar i vaig posar el meu front massa escalfat a la 
fredor del vidre de la finestra... Plorava per n'Abella... 
N'Abella, qui va veure en somnis un món perfecte on els 
homes es podien atansar al primer cony ensumat, i podien 
estampar-hi els llavis sense que cap maleit repressor no el 
molgués a bastonades... o li cantés rèquiems d'església... 
Maleits enfaldillats qui sempre han tinguda enveja de les 
dones i llur flor molt olorosal Maleits clergues qui es 
voldrien dones perquè així hom els llepés a lloure els traus 
jussans... i mai no reeixiren a esdevindre-ho... i per això 
s'empescaren totes aqueixes lleis de subnormal qui 
s'autoodial 


Les llàgrimes em queien per les galtes com queien les 
llàgrimes damunt el vidre del glaç desglaçat per l'escalfor de 
la febre del meu front... Quants de cops de vara...2 Tanta 
d'esfereidora injustícial Quantes de traidores vares 
esberlades a la seua esquena... Mòlt a vergassades, pobre 
n'Abella, només pel fet que fou com cal, i diví, com vol 
natura, pobrissól 


Na Nancy consolà ara en Dionís. Li va prometre que demà 
mateix aniria a visitar n'Abella, que li tastés també el seu 
taboll molt gustós. 


—Mes saps si encar és viu2 


—Més viu que mall 


122. Amb ull escatilós, l'escarràs Neptú Tutela — vexil-lari de 
pretèrites bel-licositats — gratava o escurava atuells, i alhora 
el veia tastarín congriades pellucalles i grumolls recremats. 


Me li atansí, amb el cap lleugerament vinclat enfora. Se li'n 
deseixia, com boirina asfixiant, un tuf de flatulència. Així 
mateix, pel forat al xap, li penjava, roent com vit, l'aberrant 
eruga. 


—Vós que us abelleix sovint, general, d'anar rostant els culs 
dels receptacles, què hi escatiu, dieu, avui, al solatge de la 
bóta...2 


Avià un rot i amb el visatge que donava un rampeu al del 
morrot (aquell ocell irrisori) i que doncs li prestava un 
aspecte d'home embriac, en Neptú respongué: 


—Sord als xisclets arbitraris de l'esbart contingent, 
desengegat de totes les altres episòdiques vicissituds, a cap 
influència sotmès altra que a la del dolç rebuig, ferm 
ignorant de tot enrenou, de genolls netejant allò que als 
voltants dels esventats peatges de nul-la idoneitat roman 
fastigosament encastat, merdissaire lacònic qui despendria 
la videta al bidet on les llets de les panteres tendeixen a 
sojornar-hi enllà de tota data de caducitat, bruticiaire 
desdentegat qui en alboforades brutícies doncs s'atarda, 
mandrós, i en malmesos aplecs d'oblidats fangs fa sa casa de 
toves flairoses, d'on ix matinet bacR to my life of bucRets of 
shit and blact coprophagous beetles, de nou a les galledes de 
femta, i a conviure amical amb les negres lluents cuques 
copròfagues, titllat per tot això potser de pudent, i fugit per 
tothom... 


—No, home, no. 


—Sabeu, Dionís, que els escarransits de cada raça desen llurs 
ors sota capes i capes de merda...2 Podria, si prou em rotava, 
tindre milions, i doncs les més aristocràtiques bandarres... 


—Sentint-vos, escanyat ans ennuegat tèrbol objecte em 
jaquiu, Neptú. Sorprès a mig empassar m lo pinyol. Alhora, 
també m'imagín cavallons a l'infinit, i tots els tresors 
visigòtics, romans i aborígens que deuen covar-hi. 


—Es fon l'or i bull l'olla, Dionís, i en els processos tot hi són 
transformacions. Una cosa es val l'altra. En prens aquesta 
per aqueixa. La d'ací per la d'aquí. Tant se val. El resultat és 
el mateix — prens la cua pel nas, o la boca per l'aixella, o un 
cap d'univers per un altre, i això rai, l'enfarfoll del tot 
s'adapta a la teua tria com si de re no fos. No sabies fins ara 
que el tot era una pasta amorfa de flequer d'on en feies 
figuretes, o figuracions, com qui diu a la babalà... i et 
quedaves tanmateix tan ample. Car al capdavall tot s'equival 
a tot. 


—Us veig tan equànimel 


—De l'arcà pregon de l'igni roc sideri en creixen coets, i els 
diferents temps s'enyoren ells amb ells a deshora. I us abjur, 
Dionís, que així finirà tot. 


—Sou l'alquimista, Neptú, definitiu. 


—La civilització féu del món peixera — ah, perversiól Peixera 
d'aigúes corruptes on els peixos esmorteits només fan la viu- 
viu — ah, esborrona't, ah, para els paravents de les orelles: 
sent-ne la feixuga ranera: damnat peixum moribund. 


En Tutela em feia senyal que adossés la galta al soler. Com 
feia ell. Ambdós, com indis escoltant a les vies si el cavall de 
foc s'atansava gaire, en sentírem, de les vils canonades, els 
sospitosos borborigmes. 


—Són els darrers panteixos dels peixos morents, de qui les 
pampalluguejants escates esdevenen floquets aurífers, o 
petrolis que nodreixen míssils d'espai explorat, o adobs on 
molècules de futur endeví es congrien... 


Vaig notar que el soler, sí, feia pudor de dona. 


123. En Llulda, hom l'ataconava de petit a tort i a dret. 
L'ataconaven sa mare, son pare, els "amics"... L'ataconaven 
els "mestres", i els confessors i impartidors de catecismes 
odiosos, a part que "mestres" i capellans el violessin i el 
donessin pel cul sistemàticament, com era comú per a tots 
els infants pujats sota influència falangista on qui manava 
era el feixista: destralers i capellans sobretot. 


Sa mare, amb esquírria insecable, li deia que faria la fi de 
Macot, son pare, el col-laboracionista desvergonyit, li deia 
que qualsevol armat se'l cruspiria com cru esturió. Em deia 
en Marcel-lí Cirerell que era miraculós com, en la grotesca 
contaminació franquista de l'ambient on en Llulda cresqué, 
encar sortís nogensmenys tan sòlid com sortí. 


—Sóc tan mascle (diu que li deia de jove) que clepsa endins 
no hi tinc neurones, hi tinc neurons, i mos neurons s'odien 
ells amb ells, d'aital faisó que com en catifa on es barallessin 
puces (mascles), cascuna fent únicament per ella mateixa, ço 
és, sense formar part de cap facció, o elenc de col-leccionista, 
O anuari de marcial telèfon, o boldró titellesc, o tèrbola 
catèrvola, o çoviètic pom qui vol, en ascensor ivaçós, l'ascens 
de tota la població (on ningú ja no sigui engruna de 
satel-lització, ni dels esdeveniments penyora, ni de la 
desmoralització general sacrificada víctima), el meu cap 
sencer, sèssil tartrany (o potser pitjor: sèssil llimac, o 
potser... encar... sèssil sanguinyola...), el meu cap no 


garanteix cap assegurança d'assenyat consir, és pus tost 
catifa ratada de què el meu cos escapçat volenter es 
desprenia ara mateix, com cua de solitari... o cagalló per 
l'anus sens pietat escanyat i llavors ja tolt. Car el cap no em 
serveix de re. Si mai pens gens, pens amb els collons. 


Era en Llulda, de marrec, un escorxat viu, em diu en 
Marcel-lí. Perquè no assoleix de suprimir les misèries que el 
tenallen, esdevé, en esforç esgarrifós d'estudi patètic, 
distingit entomòleg. Aqueixa és la seua disfressa. I llavors, 
bo i acaçant tàvecs i xicaloris, i sovint, part l'interior, 
disciplinats escamots de corcs de moble de noguera, 
subversiu i clandestí crema, en atemptat mil-limetrat, rogles 
i rogles de magatzems on es coven, del viciós burgès, els 
luxes llunàtics que originen les pol-lucions pus bigarrades. 
Sap oimés que tota religió és superstició i que qui és religiós 
(ço és, relligat a la falòrnia) és supersticiós (ço és, 
superestacionat en sot obert, enjòlit, en sot obert al buit 
infinit del desengany). I llavors avorreix els símbols — 
banderetes de qualssevol colors (colors, i què és doncs la 
bandera del xarnec sinó davantal de botxí2) — i en despenja 
el drap — s'hi moca, hi escopina, s'hi torca el culeret — i els 
crucifixos — els esmussa — se'ls emboteix al culeret cagat — i 
els ninots pintats — els mastegoteja — els escantella, 
escalaborna, migparteix — i els llibres "sagrats" — hi dibuixa 
capdeconyades, obscenitats — n'arrenca fulls — hi embolica 
cagallons, cadàvers d'animalons, els estova en pluja, els 
llença als fems... 


A pams acana els arquetips. "Sóc l'heroi", estatueix. S'escau 
que... Va néixer un vint-i-nou de febrer, l'any de la pitjor 


mortaldat — vint-i-cinc milions moriren de patac, d'espetec... 
És dones l'home en qui es comprimeixen vint-i-cinc milions 
de vides, les mateixes que esclataren quan ell fou nat, llençat 
com per canó sagnós o en coet excrementici a la vorera 
d'aquest món mig extingit... Se'n fa càrrec mentre estudia el 
voraviu repulsiu del llençol on el naixien... La seua mare és 
una cacatua genuina: xerra i xerra... I xerra encar, 
romancera, com qui cagués veta, llepés fils... I el que diu... 
Horroritzaria un aprenent de botxí... No fa mai cas de la 
roba estesa... Al contrari, quan l'infant hi és, s'excedeix en 
les barbaritats que diu. Ah, i a humiliar/l n'excel-leix. 


Amb cuirassa mil-lenària, la seua pell cotna, de torçó o 
rampell decideix que mai més no es penedeix de re, ni mai 
més no li reca re fet, ni pensat ni dit. Aquest és ell, qui 
l'univers mastega com un petit xiclet. 


Es va casar, en primeres noces, amb na Teodora Morell, 
metgessa: llurs fills, Batiste i Caim, nins triats, sempre feren 
goig, destil-lats en virtuts paradoxals, sempre somrients com 
si tenien els queixals confitats... Pels envejosos ullats de 
gaidó, pels verinosos botiflers fitats amb oi: pels 
ploramiques de merda assenyalats amb els martells, tant en 
Caim com en Batiste esdevingueren científics d'altes mires, 
qui altament mirats i mirant, un jorn, d'ençà d'un ermàs, 
enduts per l'embat d'un esclat d'alt risc, idò, pujaren a 
l'univers — hi pujaren suaus i ineluctables, justament com 
s'umfla el pit d'una colossal deessa, de qui el sospir es 
basqueja, xe, pels incendis solars. 


En Batiste i en Caim, amb prou feines nats, i ja de dret al 
panteó. 


124. En canvi, l'abat Ambròs, demoníac inquisidor molt 
luxuriós, en acabat que fou llicenciat, ço és, li fou permès de 
plegar de la força aèria, on féu d'assassí alat durant mantes 
guerres clandestines i doncs pels mitjans sempre ignorades, 
ara doncs ben remunerat, amb retir prou dotat que no li 
calgués mirar gaire prim amb les despeses, s'assegué a 
consirar els acrobàtics escenaris d'altre mant atac terrorista. 
Són reialmes, ja ho sabeu, que existeixen sense ésser: 
escenaris potencials i prou: fantasieigs que volen pels rars 
airets d'enjondre, sobrades les atmosferes, on el malèvol 
ressentiment dels envejoses ni en febles tornaveus no hi 
ateny. 


L'exèrcit és una màfia — hom et paga favors amb més alts 
graus i sinecures. I l'origen de la màfia2 El repartiment pels 


capgrossos de l'església de territoris d'on treure'n nyapa. 
Apostolis, cardenals i bisbes atorgant a tort i a dret 
"beneficis": és a dir parròquies més o menys esteses d'on el 
contingut dringant dels platerets més o menys curulls dels 
pistrincs pispats als pecs "fidels" anaven a parar a les 
butxaques del "beneficiat" — generalment qualque mercenari 
sanguinari qui lluità "per la fe" tot espoliant i assassinant 
infidels", o qualque secretari amb hirsuts, eriçats, secrets i a 
qui els serveis bé cal pagar/ls-hi — o amb prebendes, o 
liquidant-lo (secretament, o en foguera molt pública: la tria 
és múltiple, sortosos, diabòlics, enfaldillats). 


En Gaietà Serpeta hagué de visitar l'abat Ambròs amb mires 
a trobar per a l'estiu una bona feina. Li recitaria els tòpics i 
avantatjats atributs propis, se'ls aprenia de cor i els refilaria 
llavors com per siringe gens empatxada per turs ni gaures. 


N'Ambròs aprofitarà l'avinentesa. L'ensinistraré, diu, en la 
lluita terrorista que en diem lluita antiterrorista. Aquest noi 
tendre em garanteix el goig de veure el somni vigent, tant 
per vies jurídiques com per acceptança col-lectiva ja imprès 
a la consciència del comú, també exacerbat al seu fur intern, 
de tal faisó que dejorn substitueixi la seua incipient identitat 
vernacla en empedreidament cuirassat esperit de cos. Els 
militars sem llosa sense esquerdes. I ell soldat — soldat a 
naltres. 


En sobtats atacs epilèptics, dispararà els míssils àdhuc sense 
autorització. En article de mort, el terrorista antiterrorista té 


permès de prendre's el títol de príncep de la propera guerra 
mundial, on cap nucli (inclosos els pinyols de cada fruit i els 
ous de cada ponedora) no s'estarà benauradament 
d'esclatar. "Som-hi, noi, cada cas cal prendre'l encar més 
seriosament. Hom suggereix de mesura de remei només 
l'activació de cada bomba. Que l'edat nuclear sigui la 
definitiva. Una multitud de questions cal rebutjar-les. Agrer 
és el món i l'univers perquè els xiscles i cridòries hi ressonin: 
les poblacions s'hi esgargamellaran i les tergiversacions 
al-lucinants (per posar un exemple, les que s'erigeixen, 
eriçades, dels peixos enllaunats) podran i seran descrites, en 
properes columnes als diaris marcials, com a xop cotó fluix 
d'avortament fallit a la nostra neta faç llençat, i 
malignament ans malèvola, pels laberíntics adversaris. " 


Espontanis escacs d'extinció siguin inaugurats. I que tothom 
hi jugui, totjorn esgarriat en dolenta casella. Que es quallin 
de por els glomèruls de cada estabornit viatger per illes de 
tenebrosa vesprada. Que el resclum dels marbres i cairons 
cremats pugi als narius com sentors de tresors sobtats 
d'osseres i espoliaris. Que el calc sord dels cavalls 
esquelètics de cent mil genets apocalíptics es marquin com 
calfreds a cada mal esmunyida espinada. Que els ases del 
menfotisme reconeguin a la fi que hi anàvem de debò. Que 
les veines i d'altres Òrfenes dels estanys verinosos, 
candidates eixoides a xacres estelades, a tàndems s'enfilin, 
foses pels inoits esclats i les ones expansives de volcàniques 
bafarades, per ínclits rumbs, al pitjor nyap a la catifa, on els 
ingredients són massa fastigosos per a assajar de destriar'ls 
sense que passin els eons que tot ho empedreeixen o 
dissolen. Que tot hi sigui a la catifa socarrimada referèndum 
borbònic, on tothom ha de dir-hi merda, perquè tota tria hi 
és merda indestriable. Que així com en Minos, o cap altre 


avar, mor banyant-se en or fos, que el pit de cada dona 
esdevingui espoli de morralla on el cap de l'ase 
llefiscosament s'ha desfet. Que... 


Per sort, aquell dia en Gaietà Sobirà perdé el tramvia. Se li 
malbarataren així les avinenteses de presentar-se-li. Més 
que més, que son pare li encomanava aquell migdia mateix 
que, per postís de vacances, aquell estiu es jaquís de 
disbauxes aposemàtiques (o portadores de senyals 
d'amenaça) i, desemboirinat, fes allò altre: que detectés els 
traços llampants de les mobilitats menys monòtones i que 
s'entretingués amb els espectacles pictòrics de l'esperonant 
natura. "Eixa és ta tasca, fillet. Un pic avortats els lligams 
amb els corruptes governs d'esborronador entec, 
d'autoflagel-lació benauradament ans providencialment 
doncs exempt, reforça, a canvi, les prístines, cristal-lines, 
cèl-lules qui hi tinc encloses en eixa caixa. " 


Era una caixa de ferre claferta d'escrits vedats. "Si me'ls 
endrecessis, tots en reapreníem. Eclèctic els he escollits en 
silents inferns d'eixordat xivarri, i ara em són paradís 
loquaç. A les palpentes, trencant segells de repressió, 
arreludament autònom, n'esporgava els fulls entecats per 
influències canòniques i d'altres colomasses d'exhibició 
emfàtica o eclesiàstica. Sóc el puput qui en femer el discret 
gazofilaci desa. Marrota latent, hi bateguen vivaços 
escalaborns de larva. Fosca covada escolada, metamorfosats, 
que en neixin, enlluernaires, fènixs." 


125. Sota els atlants, els homosexuals cardàvem. Feia fred i 
l'escalfor dels cossos, per l'arreçó excitats, només atenyia 
voltants exigus. Aquell fred de la nit glaçaria primaverals 
mertènsies i el-lèbors, oimés erines de prima carn. Els crus 
ulls del qui em donava pel cul, lluents, d'obsidiana, donaven 
un rampeu als del xoriguer qui sotja la trossa virolada al cap 
de la dida qui, en banc de parc, alleta l'infant encar de 
vernissos i formatges de nounat que pels bolquers 
percolaven, safarós, llefiscós, pudent, tot ple. 


El sexe anònim (consirava sense gaudi) és clafert de 
bertrols, paranys, calcatrapes i espinacs de ferro. Sempre me 
n'he de penedir un instant massa tard. 


Mentre l'opressor jurcava, cruelíssim, en Llulda Lledó, heroi 
gatlà, jaquia el magí passejar's pels éssers "estimats" qui, 


amb llur declarat "amor familiar" l'empenyien al vici. La 
seua segona dona, na Ciril-la Torner, llas, la qui totjorn put a 
dona vella — de jove i tot ja en pudia un fotimer, n'Oliba, el 
seu cosí mestre, molt didàctic, aital plom, l'oncle Tià, gras, 
insultant (amb sos collons esclafats damunt la closca 
d'aquella tortuga gegantina), ah, i la sempre reptadora tieta 
Nati: la més imparcial (no gaire més) tieta Trini, l'oncle 
Ferran, horrorós capellà, àdhuc les urpes del gat Bonifac:.... 


—Aquesta és la "tragèdia de l'ateu" —li diuen—. Sense de la 
religió el consol, i, damunt, aniràs a l'inferni 


Els respon: "Pobret de mi, sempre he tingut tanmateix un 
gran avantatge sobre els déus — quan m'hi cagava els omplia 
de merda — dementre que com ells se'm volien cagar 
damunt, jo rai, no m'omplien sinó de fi airet, car eren 
esperits purs", és clar — i ja em direu si els esperits purs 
caguen gaire — la caguen a tot instant, això sí, mes cagar 
merda no pas que no caguen, ca2 — quin déu més brut no 
fóra, oh" 


A casa seua hi té, a l'ampit de la finestra del seu estudi 
mínim, un feixuc drac de jade, de qui la perla de la saviesa, 
0, encar millor, de l'enteniment — o de l'"entenimentamenta" 
(o seny de l'home o drac de bo de bo entenimentat) — lluu 
amb profètics llambreigs. 


Amb magnificadores lents totjorn raspallades de fresc, hi 
copsa sovint els futurs (immediats i remots). Resistències 
dinàstiques hi suren, i esperons i sabres, i delictes de 
solemnitat. I llavors daltabaixos i escruixits cruiximents. 
Espetecs en polsegosa safata: desgavells d'escombriaires 
folls qui les mil-lenàries escombraries d'idees mai sotmeses 
a l'escrutini de la raó tornen, impunes, a escampar. Ecs, i les 
lletges tebieses dels bagatges culturals mai no trets a piadós 
oblit. Les irrupcions i viabilitats dels llops suats. Les sòlites 
plúmbies esdevinences, entrevinences, entrevinenteses... 
així mateix hi solen ésser. I malsons d'entrevinguts 
enteniments per embuts perforats duts a escena, com dic, 
peti qui peti. La mort d'en Gran Tòtil als Camps Catalònics 
(d'on en naixia, molt més ferotge, el Petit Tòtil) s'escau 
d'escunçar-s'hi adesiara, gairebé cíclicament. Els corrosius 
conflictes per errònies enrònies i vagues enraonies pels 
esvorancs pereixeixamplats de goles engolits brollen com 
bolets aguditzats de metzines. Estellats ans estavellats mons 
percudeixen al rerefons panxes tibades de cel anul-lat. I als 
al-ludits amargs, adés tramesos a porgar de fum i de zel les 
mentalitats per escreixos fantàstics fetes confús esbarzerar, 
hom (oceans de gernacions jupes) els aplanava talment que 
mai més no poguessin ja ficars dempeus... 


Bah, tot plegat, al capdarrer, re que no fos teca també 
contemporània, llas. 


Es va esguardar al mirall. "Glaçat filisteu, repressor 
d'humiliats afins al règim, t'hi enderies. Amb èmfasi 
d'atzagaiada treus ara els minsos al-licients al teu nyap 
illegible. Cruspeix-te, entost d'açò, la rigorosa raó, origen 


europeu de la tranquil-litat" 


Al remat d'un frenètic recaceig, va treure d'un calaix 
grinyolenc una espasa de foc. Amb estretor de pedra i abús 
de roure, olivaci s'escosí les xacres. Aquests darrers anys cap 
pal-liatiu gens no li'n subvenia ni duia nul socors: coent, 
dolorós, recargoleig sofert pels òrgans i esfinters. Per això hi 
burxà, espasa roent envant i amunt. I xisclà, eufòric, com 
picot qui el verm gegantí descolga en torell que una sola 
ànima habitava: "Refot-m'ho, refot-m'ho-ho..., refot-m'ho- 
ho-ho-ho-ho-hoV 


Sí ves, era menys d'un triomí, just una ovació. 


126. Més ençà, n'Itza Agon, un homenic prim i força 
lligamosques, hom el coacciona que ofereixi restriccions als 
missatges. Sempre doncs fa veure que hi té pertot estesa 
roba, d'on que a ningú no li sigui llegut de dir/n de cap color. 
Així, tots els habitats habitants d'on ell fa veure que mana 
sem tractats de missatges, doncs, d'infants. 


Els qui alfarrassen i sospesen cànons contradictoris 
d'amagatotis, gent secreta d'identitat mil-lenària, veu, en els 
seculars jacobins cartells de cada poder, extenuant gasofi. 


Entre els nesprers i els albercoquers corcats, casolans 
llauradors aillats exposen llurs desavinences amb gruixuda 
amargor. Amb vel-leitats de perplexitat, n'Itza Agon diu que 
ho esbrinarà, com li sol-liciten, representant legítimament la 
veu del poble, els huracanats fems de la cambra baixa. 


Pels micròfons i càmeres li ix, en interromputs bleixos, un fil 
espoderat d'àcid càustic disfressat de grumollosa mel que 
belleu tendiria a l'autocrítica, si no fos que és tan difícil, ja 
no dic de pair, de treure'n entrellat. "Els nacionals", diu, "ni 
sem tan intempestius ni ens cordem les espardenyes de cap 
a peus, mes paral-lelament. Al calaix dels silencis, cada 
batllessa hi té el deute i el deure d'ensorrar-hi les dades més 
fosquetes. No fos cas que ens engresquéssim massa. 
Cordialment i col-lectiva belleu no fóra cap disbarat, o en tot 
cas força escàs, si al varengatge de canyots de la 
versemblança hi destronàvem les més constituides, 


contundents, cavil-lacions. Fóra collita de pèssima 
migradesa barrejar al morteret de cap femella 
empegueiment i pragmatisme. Meixos, xais, jònecs, 
balenes... tots gambaren enllà de l'arca convincentment 
tibats com un fus, i s'afermaren al dur ofici d'ésser presents. 
Ara no voldríem que ningú no ens titllés d'irredempts i que 
ens costés doncs el càrrec, mes creiem que fóra fracàs 
assegurat de conferir cap gruix que al capdavall enfonsi els 
remeis coincidents a cap diagnòstic massa estovat. D'on que 
això sobretot calgui: el rebuig total ans general a les baules 
intruses, no fos cas que tot plegat, altrament massa 
esprimatxat, no petés. " 


Els aplaudiments davallaren, flascs i flacs, d'almenares i 
cadirats. Tot era fotesa, despesa sense solta ni volta, joguina 
lul-liana, anàlisi descol-locada, cagarulla típica d'escó 
establert. 


Estrictes ases, encetem al tornell un nou tomb esverat. En 
agreujat esqueixament, els parracs de la nostra ànima, com 
giny esfilagarsat pescat al vol per entomòleg pitof, entren en 
joc: hom els instal-la davant els tribunals, on un altre 
prohom de borda fornada n'engegarà encontinent per 
l'escalabornadot broc gros, això rai. 
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Aclucallades (34) 


He escrit un llibre: —Davant hi he escrit això: Aquest llibre 
fou escrit cinc anys abans. 1ja hi sóc. Sóc l'escriptor. Prou. 


Un escriptor qui només té un llegidor: elleix. 


I per què li'n caldria cap més2 I per què cap altra cosa2 


Car havia escrit el primer llibre. Sempre el primer. No em 
vindreu amb coses dels egipcis de l'any de la picaó. Per 
exemplel 


El meu és sempre escrit cinc anys abans. 


El primer llibre és l'únic que de debò mai valia prou la pena 
de llegir. Car tots els altres en derivaven. Tots els llibres 
romanents, quina altra cosa que subproducte degenerat del 
meuP 


Vanitat: —Li dic: Enriqueta, la vanitat no em deixa viure. Em 
diu: Saps què2 Fes-te poeta. 


Guions: —Plorava un fill amargament la mort de son pare, 
era davant son pare mort el noi, el pare qui abans plorà la 
mort del noi... 


Què separa el cor-romput del corromput2 


El lligam d'un guió els separa. 


El teu nom sota el palter d'altri: —Diu n'Oscar VVilde: 
Durant tot el matí penquí corregint un dels meus poemes i 
al capdavall en vaig treure una coma. Després, al vespre, la 
vaig tornar a ficar." 


lEl que no se n'adona, pobrissó, és que més tard vindrà el 
sapastre "corrector" del diari o de l'editorial i tomplirà el 
text de torts. I s'hi cagarà damunt, i hi deixarà el palter 
perquè el signis tu.) 


Cagades: —Fa en Svviít: "Men are never so serious, 
thoughtful, and intent, as vvhen they are at Stool." (No veus 
la gent mai tan seriosa ans pensiva i dedicada com quan 
caga.) Tret del moment de la mort. Car aquell és l'instant de 
la gran cagada. 1 ja no cal pensar sinó en re. 


Globus o bombolla qui esclata: ——Oh, aquesta bombolla, 
com en dius 
—En dic vida." 


Una vida té prou espai per a l'expansió — fins que ocupa tot 
el terreny que li pertocava — llavors rebenta en re. 


Vivim en espai, no pas en temps — temps només és espai qui 
s'expandeix. 


Si l'espai s'acaba, empenys, agònic, els termes de la 
bombolla — debades — car la bombolla no s'expandeix ja 
pus... 


Empenyeres tanmateix, i llavors féu plof — la bombolla féu 
plof, tu feres plof, tot féu plof. 


Els va sobtar la meua despreocupació, indiferència, davant 
la mort imminent — d'esme, més que no pas per esperit de 
supervivència, vaig aprofitar llur dubte per a rebregar-me 
com un cadell i prendre alhora, amb un parell de falconades, 
tant la pistola com el coltell del cap de colla qui em tenia 
agafat i, amb ganyotes i crits rai, amenaçava de pelar-me allí 
mateix... 


Ara, fastiguejat per la lletja horror dibuixada al seu visatge, 
li vaig enfonsar el coltell al coll: amb la gola jugulada i la 
caròtide ensems, la calda sang hi feia bombolles de ventissa 
ebullició. 


Un dels seus saigs gosà vindre'm amb una destral massa 
grossa per a ell, era una de les destrals massives amb les 
quals ens proposàvem d'esbotzar les caixes on hi havia el 
recapte: la pols blanca, al capdavall la cendra, part de la qual 
es volien estalviar de donar-me amb el vulgar ràpid recurs 
de l'eliminació. Encar amb el cos del cap de colla 
dessagnant-se'm al braç esquerre que el servava, amb el braç 
dret prenguí una cadira amb la qual rebutgí el de la destral... 
Caigué enrere amb la dissort que la destral li caigué 
damunt... Tolt, el seu cap rodolà ras fins als peus dels 
altres... Tothom reculà, esfereit. Encar tenia el cos de llur 
capità abraçat — el vaig deixar caure a terra com un cagalló. 


—La meua bombolla esclatarà just a l'instant marcat. Ni 
abans, ni encar menys, després. 


En acabat, vaig agafar els paquets de pols blanca que em 
pertocaven i me'n vaig anar. Amb la pistola, no en feia 
esclatar cap altre... Els sabia tremolencs, vegem-me 
allunyar-me'ls, espurnejant amb lluminositats fantàstiques. 


L'eternitat: —Si el temps és no res, l'eternitat (que és tot el 
temps) és doncs l'absolut no-res. On s'acaba tot el temps, 
comença tot l'espai: més fàcil: on s'acaba el no-res, comença 
el tot. 


Car és el temps "objectiu" o només "percebut "2: —SEntomeu 
això: Per als lobotomitzats, la vida s'atura a l'hora on els 
esguerraven — tots els records s'acaben llavors. El temps que 
els passaria ara dessobre tanmateix ja no els jaqueix ni 
petjada. 


Tothom qui diu temps diu espai. 


Lévi-Strauss: Allò que caracteritza sobretot l'enteniment 
salvatge és la desconeixença del concepte "temps". 


Ara us ho dic: El temps és una consequència efímera de 
l'espai infinit. 


Hesse: Això del "temps" és un invent. Res no fou, res no 


serà, tot és ara, autèntic, present. 


Simenon: Hom parla dels anys com si de debò n'hi hagués. 


Goethe: Cerca l'instant perfecte, absolut, on el temps s'atura. 


Rant: El temps manca de realitat objectiva, car ni és 
accident ni substància ni lligam (relació). És una condició 
purament subjectiva: una intuició segregada per 
l'enteniment per tal de coordinar-se. 


Italo Calvino: La dimensió del temps feta a miques: ni amem 
ni pensem sinó en fragments de temps que com guspires 
s'estenen una miqueta i es fonen. 


Costa Llobera: On sembla que el temps ja no fa via pren 
millor sa volada l'esperit. 


Plaute: Maleit el malparit qui, bo i empescant-se el rellotge 
de Sol, m'ha partit en mil bocinets o ja crostetes l'adés gran 
pastís del dia. 


Zenó: Dividir el temps és occir-lo, aprimar-lo fins a la 
inexistència. 


D'on, si mor el temps, el temps ja no podreix, s'eleva la carn 
en immortal intenció petrificada. 


Em negaré als aiguaneixos: Tant que presumia adés de 
valent, ara, condemnat a mort, no volia saber-ho, em feia el 
sord. Què sap la metgessa...2 Li vaig dir que callés. (No, ja no 
era gens valent, ara, a l'hora de la veritat.) 


Els aiguaneixos de l'esperança mai no s'estronquen per als 
qui vitalment empenyem, punyents, encar. 


No em deixaré guanyar per la melangia senil. 


És veritat que les dones són un element massa subtil per al 
meu enteniment — se't refreguen el cony mocós a l'amaluc o 
la cuixa, i al capdavall NO volien cardar, els deies una 
xanxeta innocent de doble entendre, i se temprenyaven com 
mones, i al capdavall VOLIEN cardar. 


Mes hi ha vida enllà de l'element dona. 


Els catalans, cal reconèixer-ho, són massa inabastables per a 
la meua lògica. Hom em diu que encar continuen tractant el 
Xarnec com si fos una llengua vàlida... No se'n volen adonar 
que pel xarnec entra el feixisme. Pel feixisme l'anihilament. 
Que qui llegeix en franquista, tost se'n torna. Llas, hem 
perdut molt de terreny. No cal anar gaire enrere, i castellufa 
només calia saber-ne una miqueta per a fer-se entendre dels 
escombriaires i les criades encar massa nou-arribats. 


El jovent assabentat (l'altre, el pec, deu llegir només en 
Xarnec) es veu que considera el José Pla (amb un accent agut 
a la al) de la meua joventut, on l'home només escrivia en 
castellà, com un clàssic català — de debò...2 Per ordre de 
qui...2 On tenen el gust, aqueixa canalla...2 


I el "Rhordi Pulhol, ex-president-eh de la Rheneralidà, " 
com en diu la ràdio castellana per als sud-americans, és 
considerat com un catalanistal Aquell venutl 


Les bombolles se'm fonen per les vores com les de la pluja 
damunt els tolls. Tant d'amat fosi 


Tot s'ha escolat tan de pressal 


Lla gent pel món sembla cada dia una mica més gamarussa. 
Tant de cretí creient en déus i en jerarquies eclesiàstiquesi 
Aquells farsants assassinsi Parlen de màrtirs, però mai dels 
màrtirs més nombrosos: els màrtirs de la veritat, els màrtirs 
per l'ateisme. 


Amb un món com més anem més brut i més ple de carn qui 
es corromp. 


Lles guerres justificades amb falòrnies que no s'hauria de 
poder creure un ingenu infant de vuit anys... 


I els més vells més enderiats a veure morir el jovent. I el 
jovent autoenganyat, signant-hi amb delit... 


No em deixaré guanyar per la melangia de la senilitat... 


Hi ha més elements a una vida que els matussers efímers 
desagraits successors d'una nèxia adés superba. 


I llavors què...2 Sóc un artista, encara visc... 


Hi ha en Josep Carner... De qui en sé les mantres... Hi ha en 
Pedrolo, de qui en conec les mantres... Hi ha l'esperança 
doncs... 


Al capdavall guanyarem els bons... 


Al capdavall, ca2 


Al capdavall... plof. 


Teoria de l'amor universal: —Hi havia doncs aquests tres o 
quatre científics andorrans qui amb un làser encara més 
potent van migpartir el món, i llavors l'univers. 


Guaiteu ara el món migpartit en dues mitges taronges... Ai, 
en òrbites paral-leles i desfasadesIi 


Tothom dins cada mitja taronja enyorat d'amor... i impel-lint 
doncs d'enveja d'amor la mitja taronja cap a l'altra... Els 
habitants de totes dues mitges taronges desitjant sobre tota 
altra cosa la immensa reunió. 


I l'univers migpartit... Els dos universos perduts en el no- 
res2 On tenim el que ens manca2 es diuen estels i matèries... 
Deu ésser perdut a la meitat que ens manca... Ah, si podíem 
tornar-hi a ésser... 


Anhel de l'ànima planetària, per amor nafrada. 


Assassí en sèrie contra assassí seriós: —He estat estudiant les 
biografies d'un ramat de "serial Rillers". Tots tenien una 
mare molt religiosa i un pare molt colèric, és a dir, feixista. 
O, si vivien amb els padrins, la mateixa combinació si fa no 
fa, una padrina molt religiosa, un padrí molt criminal. Hum. 
(Mares religioses, pares franquistes... Quina societat em 
recorda2) 


El feixisme intrínsec de la religió — tots depenent, i vetllats 
ans severament sotjats, per l'ull maligne del líder, del guia, 
del fuhrer, del "senyor". Hàl 


Tots pateixen "a rigid religious education", una règea 
educació religiosa, hàl A part que veure "educació" i "religió" 
a la vora ja fa mal als ulls i sona oximorònic d'allò pus, a 
sobre hi ha el rígid, el rígida, el dogmàtic, el recte, el correcte 
— règeus i règees garrots i forques per a escanyar l'infant i 
fer-l'en un degenerat segur. 


—Ah, i l'assassí seriós2 —Home, el tiranicidal" 


La nit ha consell, i trem el tren: —I diu el ritme anímic sedec 
de la llibertat de l'univers... Llo... em... Llo...em... Lloem els 
tiranicidesi Llo... em... Llo... em... Lloem els tiranicidesi 


El dolent és el malalt (tornem-hil): —Una lesió al bocí de 
cervell que en diuen còrtex prefrontral medioventral et tol el 
sentiment d'humanitat solidària — et fa fred assassí — 
perfecte membre de la bòfia — ideal protagonista de 
pel-lícula d'acció — típic ocellot pudent de gàbia carcerària. 


lEn Català funciona tot millor. Escolteu això: —De Plató 
(Gòrgies) a Boeci (Consolació) als Catalans: "No tot malalt 
és dolent, mes tot dolent és malalt." Ésser àvol podria 
traduir-se en ésser a-vol, és a dir, voler allò contrari d'allò 
que és bo, ésser àvol és patir del cervell: anar hom contra 
elleix: voler-se fet i fet mort, per qualque defecte del 
mecanisme cerebral, qui és àvol no es vol prou.l 


Odi: —Hom és antisemita, és anticatalà, és anticà, és 
anticatòlic, és anti el que li roti..., i per ell fotrà. Els qui 
odien són el bon llevat de la humanitat. Altrament, tots 
escapçats, màquines de treballar. Això voldrien els qui ens 
tenen per les penjarelles. I quina justícia fóra la que es fotria 
a adoctrinar cervells...2 Justícia hauria de voler dir no 
emprenyar qui no emprenya. Mes hom ho confon tot: 
justícia, església, estat, militars, comerciants: totes les forces 
de repressió maldant ensems per agafar-te el cervell i 
masegar-te'l fins que repixi la mateixa grisa brutícia on 
tothom es rabeja, i, sobre, aitan moral — aitan santet, sense 
ensenyar les vergonyes — perquè no en tenen — per no 
tindre, no tenen un cervell que els rutlli gens. 


Qui confon l'odi amb l'agressió...2 Caldria ésser pampanal 


Sovint (gairebé sempre) qui agredeix amb més crueltat i més 
aclaparadorament és qui té "déu al seu costat". Els pitjors 
terroristes brollen del podrimener de l'estat. Bombes 
atòmiques...2 Croades...2 Descobriments...2 Conversions...2 
Colonitzacions...2 Normalitzacions...2 Lleis molt morals...2 


Maleits enverinairesl 


Voltaire: El mateix qui et diu: "Pensa com jo o déu et 


condemna", tantost com pugui et dirà: "Pensa com jo o ja 
t'he condemnat a mort". 


J.P. Dubois: Quants de morts sense remei per un sol 
ressuscitatl 


John SturroeX: "Anti(...) should not be criminalized as if it 
vvere itself physically injurious: there is no continuum of 
deliquency running from racial slander to homicide." 


En realitat, sovint (gairebé sempre) és a l'inrevés. L'agressor 
empra d'excusa l'odi de l'agredit a posteriori: després del fet 
d'agressió. Per un exemple que ens toca ben a prop, 
compareu els castelladres tractant els catalans de tots els 
crims possibles (i previsibles — emmirallant els propisi — 
tantost els catalans s'emparessin d'una puta vegada del 
poder que els correspon) per a justificar els crims autèntics 
que ara mateix els castelladres continuen de fer-nosi 


I per què s'hi aferrissen tant, a continuar de fer-nos 
malbé...2 Car s'arrapen com feres rabiúdes al poder que no 
volen lliurar-nos, tot i que no en tenen cap dret. 


SturrocX ho recalca: En l'acte d'apoderar-se del poder que a 
hom li revé (hom: un boldró de gent esclafada per d'altri, 
una nació colonitzada, una tribu esclavitzada...) es confirma 
la teoria de la força sempre equivalent de què parlà en 
Foucault: el poder sempre és el mateix: el que guanyes tu, el 
prens a un altre que el tenia abans. 


Per això el feixisme canfelipenc i el feixisme canjacobí 
defensen com rat de pesta panxa enlaire el que adés ens 
robaren. 


Les falsificacions dels castelladres: —Cosa normal de totes 
totes. Qui ho dubtal Estats molt menys corruptes ho fan. 


"The creation of phony documents and memoirs is a major 
industry of our secret police forces." Gore Vidal diu el 1976 
dels de la CIA, l'FBI, la bòfia "antinarcòtics", els serveis 
secrets de l'exèrcit i el tresor, etc. 


Per exemple, quant de tom de "desertor çoviètic" no és altre 
que un invent escrit per qualque escrivent premiat i 


esperonat per un altre generalet al pentàgon2 


Aquell qui s'empassa les propagandes dels estats és com qui 
es creu els anuncis a diaris i televisions. Un pobre tanoca. 
Car les lleis i els qui les fan complir, quin canfelip 
sobreixentl Els qui hi viuen es diuen, satisfets: "Ei, hom hi és 
no pas només per a emprenyar els ciutadans. No n'hi ha 
prou fent tornar els ciutadans en formigues obreres, cal anar 
burxant-les contínuament amb tota mena de prohibicions 
sense solta ni volta." I cal que cada formigueta gasti i 
despengui, això sí, i que s'endeuti fins que es mori en pic 
hom li hagi tret tot el suc, tota la mel que les regines (o els 
propietaris) xuclen. 


ll encara hi ha qui troba "exagerat" que els castelladres 
convertissin els Servent en Servantes, en Colom en 
Colombo, els escrits i les descobertes i les conquestes dels 
Catalans en cosa exclusivament castelladra. Bahll 


Ara digueu-me: Quan recobrarem els trofeus adés robats 


Al capdavall: —Bombolles. 


Oit o dit, o escrit i llegit als trens (23) 
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Jo també sóc un intel-lectual, jo també sóc un genil 


I pel fet que sóc un geni i un intel-lectual, i un semidéu, i una 
força de la natura (no pas perquè ho sigui, és clar, sinó 
perquè també ho dic), contestaré amb un altre manifest el 


manifest dels intel-lectualoidastres merdanyols qui l'altre 
dia atacaren covardament i feixista (tot és el mateix) el 
gloriós idioma Català, únic idioma oficial de tota la immensa 
nació Catalana, de dalt a baix, i d'esquerra a dreta, també 
anomenada Paisos Catalans i, encar millor, anomenada, per 
tot el món, i gloriosament, Catalònial 


Ei, car això de manifestar res, rai. Res més inútil ni 
provincià ans baratet. Podria manifestar i escriure 
manifests, és a dir, perdre el temps, no pas com un 
intel-lectual, ans com un calçasses, fins que les gallines 
comencessin de tornar a pixar en filigranes i arabescs. 


Au, cabassets (dic als merdanyols autoanomenats 
intel-lectualoidastres/, au, Bragas (sota la) Llosa (et vull 
veure), au, i comparses tristes, cogomelles llordes, bordes i 
llefiscoses, au, a repapiejar enjondre, prou sabem tots d'on 
veniu ni on us ho paguen... al canfelip... del canfelip... i per 
això que la caguéssiu aitan estridentment. Es manifesta 
millor (i afirmaria que no deu pas fer tanta de pudor) el 
vostre forat del cul cada vegada que es peta, psel 


Merdifests com el vostre (no sé pas si més rucs, però) en 
podria escriure catorze o quinze cada dia... mes per què...2 
per a demostrar que estic acabat...2 que ja no sóc sinó unes 
bragues llordes i espellifades...2 que no serveixc ni de drap 
brut...2 que a hores d'ara segurament ja m'estaria molt 


millor sota la frescor eterna de la llosa...2 que la ràbia i la 
impotència del fer-me vell m'ofeguen i em duen a l'enveja 
d'atacar els més desemparats per un estat opressor, paràsit i 
aliè, perquè fa bo d'ésser un assassí feixista a les acaballes, 
fa bo de veure d'altres rebregar-se en l'agonia amb un 
mateix...2 pse...litant: psel 


Tant se val. Som-hi amb el merdifest, doncesI 


Petit humil (no gaire) manifest d'un intel-lectual (autèntic) 
Català 


A part que el castellà no serveix per a res, i és lleig i fastigós 
de sentir, de llegir, d'esguardar i sobretot d'ensumar, i, pel 
fet que perquè sóc intel-lectual (i si doncs no ho fos, millor, 
car encar hi patiria menys), conec tanmateix moltes de 


llengues civilitzades (especialment la llengua universal 
anomenada anglès, i conec sobretot la llengua Catalana, que 
estim sobre totes les llengúes del món...) diré ara... aitan 
solemnement com calgui... que: 


—Perquè el castellà put a franquisme, mai més no parlaré en 
castellà. 


—Perquè el castellà put a franquisme, mai més no llegiré en 
castellà. 


—Perquè el castellà put a franquisme, mai més no escoltaré 
dir res en castellà. 


—Perquè el castellà put a franquisme, mai més no 
esguardaré res fet en castellà. 


—Perquè el castellà put a franquisme, pertot arreu al món 
diré (en anglès, en xinès, en rus, en alemany, en japonès, en 
Català...i) que el castellà put a franquisme, que el castellà és 
ja franquisme, i que franquisme és maligne feixisme, és a 
dir, ideologia de covards assassins. 


I tothom sabrà, si sent ni veu mai res dit o escrit en castellà, 
que està en presència del franquisme assassí. 


lD'afegitó, dos manifests més, i fort millors. El manifest de 
l'estel qui es pon per sempre, i el manifest del llop soliu.) 


sóc un estel 


ahir 


peria 


llop soliu 


sobreviu totes les vicissituds 


serva pau a l'esperit 


hom pot només 


occiril 


disparant-li de lluny 


i anònimament 


hi era... 


Il ara...2 


Oit o dit als trens (22) 
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O no hi ha poble ni idioma més bemparits a tota Espanya 
que el Català 


Un sudamerdicà vol que li parlis "epanó" perquè hom l'ha 
enganyat i li ha dit que és a "epana" i, ves, pobre home, s'ho 
ha cregut. Diu "epanó", és clar, quan en realitat vol que li 

NN " n 


parlis allò seu: "equatorià", "salvadoreny", "peruà", qui sap 
què... 


I això doncs és el que li responc, i en Català (car sempre, per 
educació i perquè se n'adonin que els tract com a persones, 
és a dir, sense discriminacions ni prenent-los per aitan 
babaus que són incapaços de comprendre'ns, vist on són, els 
parl, com dic, als mal-informats, en Català) (i sempre, si 
doncs no són uns malignes escarbats, o uns ases sense 
remei, m'entenen): 


—Vós no parleu "epanó", vós parleu "equatorià" (o el que 
sigui), a mi m'heu de dir que parli "epanó"I Què us penseu 
belleu que el Català és menys espanyol que el castellà o 
l'andalús...2 Al contrari, no hi ha poble en tota la península 
Ibèrica (península que també duu, per altre nom geogràfic, 
el nom d'Espanya), no hi ha pobles ni idiomes més collonuts 
i orgullosos a tota Espanya que el poble i l'idioma Català... 
Per quins set sous l'andalús fóra més espanyol que no el 
basc, el portuguès, l'asturià o l'aragonès...2 I el Català 
sempre ha estat, i sempre serà (si més no per als Catalans, 
ço que és del tot natural) el primer i principal: el príncep 
dels idiomes espanyols. Així que (em creureu si voleu), si 
mai em perdia per l'Equador (o d'on fos que fos que fóssiu), 
faré l'esforç, si em vull fer entendre encar millor, d'emprar 
l'equatorià... mes mentre sigueu a Catalònia, vós fareu 
l'esforç, si voleu que ningú us faci cap cas, d'emprar 


l'espanyol per excel-lència (si més no per als Catalans, de 
Perpinyà a Alacant, de Mequinensa a Maó), d'emprar 
l'espanyol més important de tots: el Català. I lliçons 
d'història i de lingúística pròpia, podeu pensar que poc us 
els acceptaré, sobretot quan em vénen d'un foraster, d'un 
no-espanyol, d'un no-peninsular. O.R.2 Doncs no fotem, a 
aixantar la mui, i fer bondat, senyoret. 


Val a dir que la mala educació dels sudamerdicans Jun 
sudamerdicà és un sud-americà malparit, un agent del 
castelladrismel ens ha fet molt de mal per terres de 
l'hemisferi boreal del continent ultramarí. És per culpa dels 
sudamerdicans que els americans, quan mai saben ni qui 
som (molt, molt, molt rarament), ens prenen pel dolent de 
llur pel-lícula (no pas pel bo oprimit pels armats 
franquistes). Diries que els castellans són tan lladres que 
àdhuc ens roben la pronúncia dels noms. Ara doncs, 
pràcticament tots els periodistes qui parlen pels mitjans 
americans, tant si enraonem ara de l'esfera cultural, com 
esportiva, com la dels afers d'actualitat, anomenen els noms 
Catalans en l'andalús sudamerdicà (tret quan diuen Barí- 
elona, o Ibi-fa: llavors empren les esgarrifadores efs 
castellanes/. I així veuríeu que per a dir el nom d'en Casals, 
tothom diu Cassals, i ningú Cazals (que és com es pronuncia 
tant en anglès com en Català). Car l'anglès i Català, com 
tothom sap, es pronuncien igual pel que fa a les zetes (o "s" 
sonores) i pel que fa a la jota. Doncs bé, els americans 
(aconsellats pels "savis" sudamerdicans) semblen sempre fer 
un esforç suplementari per a pronunciar ben malament (és a 
dir, a la sud-americana, i excepcionalment a la castellana, 
mai a la pròpia) tots els noms Catalans. Fins gent qui 
s'escriu el nom en un Català tan cridaner com pot (el 


plantifica en milers de quadres, per exemple, quadres ara 
exhibits a tots els museus del món), hom no els en fa cap 
cas... En Joan Miró veuria que aquest Joan es torna Rhu-an 
(el mateix esfereidor Rhu-an d'aquell desgraciat Rhu-an 
Cal-los, rei de la merdegada). O ara mateix el beisbolista 
Albert Pujols... El nom Pujols, que normalment s'hauria de 
pronunciar exactament en Català com en anglès, es 
pronunciat pu-Rhols... Ecs, no cal estendre-s'hi. 


Les excepcions són mínimes. Un camí vaig sentir en John 
McEnroe, en l'avinentesa de lliurament de trofeu a aquell 
carrinclonet de Rafe del Pòdex, qui (això era al 
començament de la seua carrera, quan encar ens pensàvem 
que era persona) s'esqueia aquell dia de pujar a l'escó dels 
triomfadors després de guanyar, com dic, una copeta, i hom 
m'havia dit d'ell que era manacorí, i doncs Català, i en John 
en aquella avinentesa, dic, va comentar rere el televisor: "Tm 
sure he's going to say something in his native Catalonian..." 
Però no, és clar, aquell botifleret merdoset (ara sabem que 
era un traidor d'ençà del primer dia on l'ensinistraven de 
traidor, i ell sempre tan bon alumne), aquella caqueta, dic, 
no va dir res en els seu nadiu Català: ho va dir tot en 
franquista, amb accent franquista perfecte, amb ideologia 
franquista impecable... 


I ara que dèiem franquistes... Com és que els "intel-lectuals" 
castellans o acastellanats continuin tots plegats essent 
sempre tan franquistes2 (Cal dir els "intel-lectuals" (se'n 
diuen així ell mateixos, senyal que d'intel-lectualitat no 
gaire), cal dir, doncs (encar que faci riure) els "intel-lectuals" 
activistes (car els qui no foten el nas en palterades 


d'aqueixes deuen ésser més intel-ligents, i en deu haver uns 
quants: l'únic que els mitjans franquistes no els deuen 
traure a la claror, no fos cas que esclarissin una miqueta les 
ments de qualque ben enverinat "epanó").J 


D'aqueixos pseudo-intel-lectuals mai no en veus enlloc cap 
boldronet dedicat a fer cap manifest en defensa de les 
llibertats i els drets a les llibertats de la tribu molt assetjada 
dels Catalans (voltats pertot arreu d'exèrcits feixistes 1 
irritats, ja decidits a esborrar-los del mapa). Oh nol Els 
Catalans, quina merdal Mai no es mobilitzaran pels 
Catalans, mai cap moviment (altre que peristàltic, és clarl) a 
favor dels Catalans. 


Sortiran a defensar les "llibertats" (o el que sigui, tant se val) 
dels tibetans, oh, això síl Dels aborígens d'Austràlia, ohl 
Dels èstimos del Canadà... Com més lluny, millor" 


Però això no, llur déu els en guard, això mai... Mai no 
sortiran a defensar les llibertats ni els drets de cap poble qui 
pogués amenaçar la total hegemonia del franquisme... Els 
Catalans, a la merda, garrotadal Els bascs, els gallecs, els 
asturians, els andalusos, els quítxues, els inques, els maies, 
els asteques, els tupís i guaranís, els aimares, els maputxes... 
Mail Esperaran quan alguns d'aquests siguin 
irrecuperablement extingits, quan només en romangui 
quatre o cinc, malalts, fent la viu-viu, perdent coneixement... 
Llavors en ploraran alguns (alguns en ploraran alguns), amb 
llàgrimes de cocodril... 


Ara, mentrestant, nol Mentrestant franquisme, franquisme, 
franquisme i prou. Quin poble voldria aitals "intel-lectuals"2 
Quin fàstici Caldria ésser un poble totalment degeneratl 


Oit o dit als trens (21) 
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O pertot hi ha de tot 


Li dic: —Escolteu, tanta d'injustícia al món — i jo no pas més 
just, ho reconec. 


—Ara us donaré tres exemples on castellans o acastellanats, 
parlant en castellà o en andalús, m'han tractat com a 
persones, m'han tractat, captenint-se ells com a persones, a 
mi, m'han tractat com a persona — no pas com a empestat 
Català. 


—Per això quan dic "els castellans són tots franquistes, o són 
tots lladres", sempre dic fals, i en sóc conscient, i tanmateix 
ho dic, impel-lit pel fàstic que m'inspiren, no pas com a 
persones, mes com a tribu, com a boldró enemic, 
escarransit, avariciós, agressiu, invasor, ocupant, 1 
monomaniàticament enderiat a fer-nos desaparèixer com a 
poble. A fer-nos doncs no-existits, a negar tots els nostres 
avantpassats, tots els nostres herois, descobridors, artistes, 
escriptors, científics, i parlants en general... a fer-ne no-re, a 
enfonsar-los en el no-re, en l'oprobi de l'oblit, a colgar-los en 
la merda de l'insult continu fins que qui mai els recordés 
només en recordés la pudor que emetien, una pudor 
manllevada, llas, de les palterades servides pels enemics 
ocupants, qui no solament doncs ens ocupaven, ens 
ocupaven com si els érem canfelip: ens omplien de llur 
merda i ens n'ofegaven. 


—Per als Catalans de la meua generació, el castellà ideal" no 
pot ésser altre que el franquista, el franquista qui et crebava 
els timpans a mastegots, o et trencava la cara en mil bocins, 
0 t'asclava el crani... si deies mai re en Català. El franquista 
dels capellans castrenses, és a dir, assassins, qui predicaven 
a tot bram per totes les ones de totes les estacions de ràdio 
que calia atupar sense pietat dones i infants, i ho repetien els 
franquistes de tots els diaris, els mateixos franquistes o 
castellans qui t'afusellaven l'oncle per "Catalanista", és a dir, 
pel pecat d'ésser fidel a ell mateix. 


—D'això no en tenien cap culpa els altres castellans, ni de 
llavors, ni encar menys els d'ara, i tanmateix qui dubta que 
continuen beneficiant-se dels estralls i dogmes i doctrines 
dels franquistes — i qui dubta que el gros dels castellans 
encar no ens defensa, ni sisvol veu lògica la nostra set de 
llibertat, és a dir, d'independència. 


—Tot això no trau que sóc immensament injust quan dic, per 
amor a anar directes, "tots" els castellans són això o allò... 
Hauria de dir: els amos dels castellans continuen essent tan 
franquistes com els d'antanyasses: no han canviat ni mica, 
Continuen exercint el mateix odi contra els Catalans, ens 
volen anihilar amb la mateixa "fúria espanyola", ens volen 
imposar llur parla, llurs símbols, llurs costums, llurs lleis... 
exactament els mateixos símbols, lleis, parla, costum... que 
en temps franquistes. 


—Mes és clar que cada persona és ella mateixa i prou. Perquè 


un tingui la dissort de néixer en una tribu maleida, no vol 
pas dir que els fats ja han decretat, cent per cent, com serà 
fins que es mori. No. Fins i tot en l'adoctrinament feixista 
que reben els castellans d'ençà que neixen, via escola, 
mitjans de comunicació, burocràcia... n'hi ha molts, milers i 
milers, qui se n'adonen que hom els impel-leix 
dogmàticament a l'odi contra el Català (contra molts d'altres 
també, mes a mi el que m'interessa ara som nosaltres, ca2) 
sense cap solta ni volta, se n'adonen, doncs, i no segueixen 
les consignes d'anihilació total. El mateix s'esdevingué a 
l'Alemanya nazi, el mateix s'esdevé ara mateix a la França 
jacobina de sempre... Tot això és palès. Com és palès que 
dins la nació Catalana hi ha milers i milers de malparits, i de 
botiflers, i de traidors. I de malfactors de tota mena, i 
d'escarransits, i de lladres — i d'acastellanats, en el mal 
sentit. I de covards, és a dir, de gent de seny. 


—Mes ara, com us deia, volia parlar d'aquella bona gent als 
quals estic encar tan agrait, tot i els anys, i si em vénen a 
l'esment només tres casos, això deu ésser pel poc temps que 
passí entre ells, car casos com el meu, i molt millors, se'n 
deuen escaure, entre persones, milers d'exemples cada dia 
de l'any... 


—Tant se val, guaiteu. Només tenia vuit anys i mon pare (bon 
escoltador de les ràdios amb els capellans assassins) em va 
expulsar de casa. "No vull que tornis mai mésl" Per sort, 
aquell camí érem a l'estiu... (El segon i darrer camí que em 
va expulsar érem al més cru de l'hivern, i gairebé hi peria, 
glaçat.) Aquest camí, me'n vaig anar al riu, vaig agafar una 
fulla de canya, hi vaig dibuixar el monument de la nostra 


ciutat, i me'n vaig anar camí de sirga avall, cap a la capital... 
El meu pensament era mai més no tornar a casa. No 
solament no tornar, ans alhora anar dibuixant en fulles de 
canya cada monument de cada ciutat que visitaria en el meu 
periple d'ardit exiliat. Per dissort, la propera vila era a vint-i- 
tants quilòmetres, i quan hi vaig fer cap ja s'havia fet fosc. 
Ningú no em va sortir a rebre, titllant-me d'heroi i de 
mereixedor del llit agrait de manta pubilla o mestressa. Al 
contrari, em vaig quedar a les portes de la vila, hostilitzat 
pels cans, i llavors vaig decidir tornar a casa, o almenys a la 
ciutat nostra, on almenys en coneixia els topants, i com 
esquivar-hi gossos, i gitans, i bòfies. 


—A mig camí, ja era alta nit, cap a les dues de la matinada, 
anava carretera amunt i m'havia d'arrambar ara i adés que 
passessin els llums enlluernadors de qualque automòbil 
embalat. Finalment, sense jo haver fet cap signe, una moto 
s'aturà. Hauria pogut ésser qualsevol aprofitat qui m'hauria 
pogut violar o assassinar. Mes era un bon home qui parlava 
en castellà. Només em va demanar on anava. Li vaig dir a 
ciutat. Em va dir: "Puja darrere." I em va portar a ciutat. 
Passat el pont, es va aturar. "On vols que et deixi2" "Ací 
mateix, gràcies." "Au, torna a casa" em va dir, i se'n va anar. 
La meua mare era al balcó, angoixada. Mon pare era 
dormint. 


—Quan ja era sol a Barcelona, devia tindre quinze, setze 
anys... un dia em mancava un cèntim — un cèntim de 
pesseta, i el tiquet valia una pesseta — per a comprar-me un 
tiquet al metro. Sempre anava caminant d'una cantó a 
l'altre. Aquell dia tanmateix feia molt mal dia — tronava, 


diluviava — i, damunt, em trobava malament. La dona a la 
finestreta (una buròcrata castellana) es negava a donar-me 
el tiquet — jo amb tot el meu canvi estès a la vora. Qualque 
burgès (suposes sens dubte que uns quants Catalans 
inclosos) compraren llur tiquet i passaren sense dir mot. Un 
treballador andalús va adonar-se què em mancava un 
cèntim — sense dir paraula, me'l va donar. Per què no hauria 
d'estar agrait a una persona així2 N'estic immensament. I 
s'han escolades qui sap les dècades. 


—Vaig conèixer (també a Barcelona, quan encara hi era, als 
divuit anys) un aragonès "normal" — d'aquells qui de tan 
acastellanats ni se n'adonen que ja no són ni aragonesos. Era 
una miqueta més vell que no jo. Aquell estiu se'n va anar a 
Saragossa. Em va donar la seua adreça per si em convenia 
passar-hi. A Barcelona vaig tindre certs problemes de 
supervivència. Fent un cop de cap, vaig anar en tren a 
Saragossa. El meu amic em va rebre a casa seua, em va 
tractar com si fos de la família. Son pare era un tinent 
coronel retirat de l'exèrcit feixista — era un homenic menut, 
tot ossos, molt malalt. Quan va sentir que era Català li 
vingué una xanxa al cap. Va demanar a la infermera qui 
tenia sempre al costat que li dugués un paperet quadrat 
qualsevol. Ens va dir, a aquella dona i mi: Ara us diré com 
els japonesos (va dir japonesos en deferència meua, car la 
Xanxa anava contra l'escarransiment dels Catalans — tots els 
pobles als quals hom vol esborrar hom els alleva abans tots 
els vicis, sobretot els propis: el procediment és típic, molt 
conegut, pràcticament universal), us diré, va dir el vell, com 
els japonesos es torquen el cul. Els japonesos són molt 
escarransits, sabeu...2 


—Va plegar el paperet quadrat en un plec pel mig, i aquest 
plec el tornà a plegar pel mig, i, al vèrtex del quadrat que 
pertocava al mig del paper, en va fer un petit esquinç, va 
desplegar el paperet i, pel forat del mig, hi va ficar l'índex de 
la dreta, es va guardar l'exigu bocinet de paper esquinçat a 
l'altra mà, va fer bellugar l'índex com qui se'l passa pel forat 
del cul, i llavors se'l va torcar amb les faldilles del paper, va 
llença el paper "brut", i llavors sí que l'homenet estava d'allò 
més Xiroi: "1 sabeu per què serveix aquest altre bocinet2 Tot 
s'aprofita" I amb aquell bocinet va fer veure que es treia la 
merda encastada a l'ungla de l'índex. Li riguérem la gracieta, 
pobre home. Al cap de dues setmanes era mort. Em sembla 
que va morir rient — (això darrer és d'envejar). 


—El meu company va agafar immediatament el que li tocava 
d'herència, se'n va anar a veure els masovers que li portaven 
el predi, i els el va lliurar en propietat. Tots els papers fets 
sota autoritat de notari. No va trigar ni quatre dies a 
despendre's de tot el que son pare li llegava. "La terra és de 
qui la treballa." Era un xicot comunista. Era una persona 
cinquanta vegades més digna de record que no pas un 
carallot vanitós com jo, per exemple. És gent com ell els qui 
haurien d'ésser en viquipèdies i enciclopèdies i collonades, i 
en canvi no se'n troben traces els anys que fot...i (1jo qui no 
li arribava en dignitat ni a la sola de la sabata... sóc si fa no 
fa "algú" — quina vergonyal) 


—Amb tot això per què afegeixc confusió a la maleida 
cerimònia2 Per què afegeixc injustícia a la injustícia...2 Deu 
ésser la rauxa. La rauxa, no pas el seny. Car prou veieu on 


ens ha portat el seny, a frec de desaparició. 
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merda, ara em moriré 


d'on em ve tanta d'enveja, d'odi 
de brutícia 


de maligna ràbia sempre a frec de cresp2 


és això: no puc resistir 


no puc encobeir, no puc suportar 


que ningú vulgui imposar-me la seua voluntat. 


sóc vanitós i caparrut 
sempre he de tenir raó 
indoblegable 

indòmit 

incrèdul 

malfiat 


injust. 


sempre duré la contrària 

no sé reconèixer mai que em manca raó 
ni ara 

farsant 

ni confessant-me no deix de presumir 


d'ésser demoníac 


superior 
intocable 


OfèS. 


els fats, els déus, la natura 
la genètica, la malaltia 

la mort... 

tots la cagaven 

cap no era prou bo per a fer 


el que m'hagués convingut. 


jo sempre, tot, ho hauria fet millor. 


indubtable 


al capdavall indubtable. 


per molt que dubti 


cada dubte és passatger 


al capdavall sempre impòs la meua voluntat 


al dubte arbitrari, adventici, traidor. 


Aclucallades (33) 
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Aclucallades (33) 


Dotze sonades canonades per a acabar de matar un trist 
mosquit: -Per a justificar la nostra desaparició de poble 
usurpat hi ha gent esventada, esverada, excessiva... hi van 
pel broc massa esbrocat... 


Per a esclafar tan frèvol cuic tampoc no calen cada camí deu 
o dotze molt estridents canonades - amb un petit copet de 
ventall n'hi hauria hagut prou... 


Si de debò som tan insignificants com pretenen... (un rantell 
tan inofensiu...) potser ja no calia ni això... segur que lleu 
ens moríem, per la mateixa inèrcia que ens vol cuquets 
efímers... 


Fàcils d'humiliar 


"tothom es veu encar amb dret 


de gitar-nos impunement pedres..." 


"un gos mansoi només a mig assassinar... 
abuixia abans, mes ara ja només amolla 


qualque tímid gemec sense cap vàlua..." 


"i això neguiteja els assassins 
els lleva, com erupció pruriginosa... 
un sentiment incòmode subcutani... 


i urgeix llavors acabar el treball..." 


"encar els direm pietosos perquè voldrien 
estalviar-nos la massa llarga agonia... 

tot i que eren llurs pedrades les que encetaven 
les nafres letals..." 


" 


mes... per què som tan fàcils d'humiliar2" 


"de l'arbre caigut tothom en fa estelles... 
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el món és ple de "valents 


"només quan serem arbre, sobre caigut, corcat 
tindrem dret a ésser enyorats... 

serem llavors els aborígens 

els "indis" 

els qui són o eren fins com qui diu ara mateix 
a frec d'extermini 


al darrer buf abans l'ofec..." 


"a frec d'ofec, de negar-nos a l'oceà del no-res... 
i de moment havíem de demanar constantment 
permís per a existir... 

i ens ho negaven... 

ens els denegaven.... 


s'hi oposaven aferrissadament..." 


feren tan bones ànimes... 
volien que hi neguéssim llavors mateix... 


ens volien estalviar la llarga agonia..." 


negats..., negats sense remei... 

tindrem potser llavors dret a ésser enyorats... 
serem llavors els aborígens 

els indis... 

i n'hi haurà segurament qui diran 
rabejant-se en la melangia de l'antic enyor 
que potser hauria calgut protegir-ne l'espècie 
(tret que, llasi, ara és massa tard) 

ah els Catalansi 

te'n recordes...2 

que injustament 


els extingírem...V - dirà l'un." 


2 


sí ves" - farà l'altre - tots ens hem de morir, saps2 
ells una miqueta abans que no els altres... 


Tampoc no cal fer-s'hi cap pedra al fetge." 


Qui en tindria prou amb ésser només mitja persona: —Qui 
s'acontenta amb ésser mitja persona lleu no en serà ni mitja. 


"No podem bandejar l'aspiració d'ésser complets. No ens 
seria lícit de cohibir-nos ni d'inhibir-nos. Estem prop de la 
mar que ha inspirat les llegendes essencials i les grans 
incertituds. La muntanya ens estimula en el sentit de la 
tenacitat i la durada. Ni la diversitat, ni la novetat, ni la 
llibertat no ens inspiren cap terror supersticiosa. Sabem que 
cada maltempsada, si en vinguessin, acabarà refent-nos una 
nova joventut." Josep Carner (1955) 


Terror supersticiosa: —Més insults per part de les esglésies 


jacobines dels estats qui encar malviuen creguts que no 
s'han bellugat del segle dinou... Ens insulta el gavatx i ens 
insulta el cagot quan ens consideren part dessota d'ells. Si 
ens diuen que en re són superiors a nosaltres. Si ens diuen 
que llur cultura o llur llengua o llur manera de veure el món 
i d'ensinistrar els minyons és superior a les nostres. Si ens 
volen doblegar a llur voler. Si ens volen desapareguts. Ens 
insulten i ens nafren i ens fan perillar la vida, d'on que tot 
mitjà sigui bo per a deseixir-nos de llur trepig, de llurs 
intencions d'anorrear-nos per sempre pus. 


Com lluitar contra tals terroristes sinó amb totes les armes a 
l'abast...2 


Terror supersticiosa (2): —Tothom té el seu déu — tothom 
diu "déu meu", "my god", "buoge muoi..." 


Ciceró bé deia::"És més fàcil trobar un déu que no un home 
— és clar, l'home (la dona pitjor) s'amaga rere el seu déu — 
tota malastrugança, tota matusseria, tot falliment, és culpa 
del déu, l'home (covard) hi desapareix..." 


Terror supersticiosa (3): —Qui són aqueixos qui pretenen 
tindre tanta de por davant el Català...2 Tanta de por que per 
a ells el Català és el papu qui cal esbocinar perquè a pleret (i 
si pogués fer-se isnellament molt millor), així desintegrat, es 
torni pols que qualsevol esbufegada de maltempsada 
disgregarà definitivament. 


Mes els qui ataquen la unitat del Català tenen un nom, i cal 
donar-los-hi. I cal anomenar-los doncs per llur nom. Hom 
esdevé assassí quan occeix sense raó una persona. Qui ataca 
la unitat del Català és, potencialment, pitjor que no cap 
assassí (ni que fos assassí en sèrie, ni que fos llançador 
d'atòmica bomba), car pretén la mort de tot un poble, i 
l'assassí de tot un poble duu el nom de genocida. Tots 
aqueixos genocides, què fer-ne2 


Amb els genocides no s'hi valen contemplacions ni 
miraments ni falòrnies. Cal esclafar-los amb esquírria i en 
esCruIX. 


Potencialitats: —Més insults per part de l'església... Plec 
esborronador on la vermina de fanocs i papamocs 
s'arroplega... Si un embrió és potencialment una persona..., i 


una persona és potencialment un cadàver..., d'on, si un 
embrió és potencialment un cadàver... potser valdria més 
colgar-los tots a l'ou. 


Ara, si un fetus és una persona..., una persona és un fetus..., 
i això, com a persona, ho prenc com a un insult. LA part que 
un fetus no té ni un sou a la butxaca, i tot el comerç se'n va 
en orris... I quina responsabilitat tinc si sóc un fetus — potser 
em ficaríeu a la presó — si només sóc un fetus, quin abús, 
maleits abusiusi — abuixiré./ 


Obscenitats: —Diuen d'en Sade que era obscè. Mes abans 
d'en Sade hi havia les hagiografies, és clar. Les hagiografies, 
tot aquell xorrèstic, tou, mòrbid, llefiscós i lloca, de tortura i 
saliveig. Molt més obscè i cruel que no en Sade, amb tots 
aquells màrtirs tan cruelment martiritzats ans a pleret 
creuclavats... Ep, i afegeix-hi els qui martiritzà tanta 
d'inquisiciól 


Els hagiògrafs, precedents d'en Sade, grandiloquents, 
salaços, atroços, grotescs, escrivien amb una mà i amb l'altra 
se la pelaven, mentre exposaven al llord paper llurs manies 
algolàgniques, llur fantasies de cardar i alhora fer mal amb 
el ganivet de llur enveja per dominar el cos d'altri... T'ho 
conten bavejant... T'ho serveixen calent, amb la sang que 


fumeja... Rostits de viu en viu en graelles... esquarterats... 
espellats... mutilats (i sobretot mutiladesl) amb els pits en 
safata... els ulls en platerets... Perllongades crucifixions... 
garrots al coll... típic... Quines bestiades, quines 
atrocitats...Ecs, de mai no acabar: fastigositats rai. 


linquisicions, franquismes... Tots aqueixos torturaires 
castellans, per força peixats per capellans castrenses, amb 
embuts, amb lletovaris de verí inoit... Prostituits per 
capellans de qui la superstició és sempre la revenja contínua 
d'un déu criminal, cada capellà prostituit ell mateix, doncs, 
al maligne ídol, àpex de crueltat, el qual insisteixen a 
anomenar "déu..." Ah, i hi ha els bisbes, els més datspelcul 
de tots, adoradors molt romancers de la mort... 


Sempre la merda i la sang (i d'estranquis, a un raconet, la 
lleterada) van juntes per a aquella gent... Al canfelip hi ha 
quelcom on hi viuen el reis cagallons... O quelcom així. No 
ho sé del cert per què serveix, allò. És un palau, o belleu un 
museu per a mòmies... qui sap. Mai no hi he anat ni pens 
anar-hi, ni a canfelip, i menys a aquell canfelip de terres 
mortes, segurament massa pudent per a mos oronells molt 
delicats. Mes m'assabent pels llibres que fescorial" vol dir 
lloc on hom hi recull la merda. (Escòria: merda en l'original 
grec.) Doncs exacte, tot hi casa: a aquell palau o residència 
dels tirans cagallons o merdanyols, es veu que els fanocs 
castelladres triaren de donar-li forma de graella en honor 
d'un màrtir, de nom Llorenç, rostit de viu en viu, segons la 
grofolluda llegenda...J 


Mort instantània als mitgesmerdes brutals, mort als botxins: 
—Els qui són fets de pasta d'anus atupen ans mortreixen els 
qui són fets de pasta d'agnus. 


Atupen la gent de bé els maleits armats qui caldria anorrear 
ras fins no deixar-ne ni un damunt la puta terra — hi és de 
més mitja "humanitat" — el fragment d'humanitat" sense 
humanitat, mancada doncs del sentiment de compassió, de 
dolor compartida amb el qui pateix... 


Tots els fanocs qui volen tant de mort a l'infern o en abissos 
de catàstrofe, mentre ells s'envolen, raptats místicament, a 
paradisos on batlleixen, sobirans i únics, la llei i l'ordre 
feixistes... 


On és la bona religió2 No fóra molt millor l'altra... La que 
digués: no, collons, a l'inrevés, desgraciats, ho teniu tot 
capgirat. 


A l'inrevés: són els armats, són la bòfia, són els militars, són 
els psicòpates, són els ensinistrats a fer malbé, a torturar, a 
occir, sense sentir pietat pel dolor que el sacrificat no 


pateix... Els qui són fet de pasta d'anus, aquests caldria collir 
i metre en foc. Ras. Hi són de massa. 


Figuera: —Amb fulla de figuera es tapà lo cony n'Eva, la 
destralera, i per això ara a totes les dones la pruija per 
cardar que ens desmenja constantment rai, vós. 


Hum, bestiades, rai. 


I, si doncs a la fulla hi inclous la tija, ací hi tens la 
representació del sistre de n'Isis, de qui n'Eva fou copiada, 
és clar. 


Lles figues, no cal dir. Morros de figa estem condemnats a 
ésser tots els homs qui naixem en eix món on els sexes s'han 
separats en individus diferents, perquè tots ens barallem i 
no tinguem prou temps de viure com cal. 


La figuera, amiga dels pastors, idònia al capdavall per a 
penjar-s'hi, sempre te'n pots acabar esmunyint viu (qui sap), 
car té la branca sovint fràgil, i en surts doncs potser remut, 


en acabat d'acte tan... ataràctic, millor — com en deia 
l'Aristòtil (el millor dels tòtils)2 Ah, sí, ximpleria, m'havia 
volat del cap: ca..., caca..., vvhat2 Catarsis, catàrtic. En acabat 
d'acte tan catàrtic, doncs. 


Tanmateix: "No us repengeu fora les figueres per por que 
esglaieu les velles." 


I: "Ni noguera ni figuera no us hi jagueu sota, pastorets (no 
fos cas que les velles missoses us hi guipessin)." 


Car... Feina feta, penjà-s'hi en Judes, hom diu (mes tot això 
són falòrnies de bíblia, d'on qui se'n creu re per a ell fotrà, el 
carallot). 


I (segons la crònica increible) aquell barat falorniaire, 
Jesucrist, molt irrisòriament enfellonit, l'ha damnà ans 
maleí com un gos rabiút, perquè no sabia (car per a ésser fill 
de déu cal que siguis tan curt de gambals, altrament qui t'hi 
enganya que t'hi prestis, perquè tothom t' arruqui ans t'atupi 
i et creuclavil), no sabia tampoc que la figuera és dioica, i 
aquella tan maleida, ans condemnada a cremar eternament 
(això és figuera màgica de conte de fades, aloges, goges i 
paitidesi), a cremar eternament a l'infern dels condemnats 
(perquè no produim prou, no som prou escarrassos de la 
feina, no portem prou profit ni plusvàlua als rics del govern), 
doncs, com dic, no sabia, el capdecony, que aquella era 


mascla. Que no era figuera, era figuer. I al capdavall només 
calia que li hagués guaitat lo pipí...l 


N'hi havia per a penjar-s'hil 


Oit o dit als trens (20) - divinament ans borbònica damnats a 


la inexistència 
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Petit diàleg al tren 


L'altre: —Catalonians, you say2 No, but vvhat's that2 
"Catalonians," vvhats it, a sort of family of cocRroaches, of 
vveeds, of crabs...2 


Jo: —Ah, vvell, not, people, barely, people, yes, but then 
surely they don't amount to shit, right. 


L'altre: —And so, vvrho are they2 


Jo: —Oh, nobody. They don't amount to mud, certainly not 
one of them to a human being in the full sense of the vvord. 
They ve got no proper rights, you see. Not even right to use 
their ovvn language — their tongue is banned, as if damned 
Or jinxed, or vvhat have you, condemned from on high, 
demonized, dangerous, infectious, doomed to extinction, 
fated to go fucR itself and die the death of a malignant angry 
pain in the ass... And... but vvhy vvould anybody in their right 
mind give those malicious little misshapen pests any equal 
rights...2 A right for them to have their ovvn schools...2 Are 
vve crazy...2 Right to learn their ovvn chosen vay in the 
vvorld...2 Are vve criminally insane...2 No, better for them to 
learn the right stuff in the schools of their bettersi Thus... 
and rightly so... they are taught instead the histories and 
myths, and values, and vvhatever, the sundry habitual 
hyped-up spoliations, thefts and thieveries, of other peoples 
— as it happens, the highfalutin inflated elementals of their 
vvily, tricRy, neighbors, the french, the spaniards... The 


Catalonians' history, their ancestors' travails, their hopes 
and self-affirmations, their contributions to the vvorld... hey, 
enough of this farce... the vhole fetid bunch, their entire 
rotten vvhoop-de-do, garbage to add to the manure pile, 
for... they count for nothing, are plainly nobodies anymore... 
this if they ever vvere somebodies... no, no... nobodies, thats 
it, agreed, thats the canonical concord... unanimous 
consensus... universal belief... urbi et orbi... they never vvere 
other than nobodies... nobodies... vvhy bother...2 Nobodies 
sent nonetheless, for good measure, you Enovv, constantly 
and eagerly, to the abyss, the hell of oblivion, for ever and 
ever... too plaguey, too leprous, too scary, too horrific, as in a 
horror film... if they ever managed to breaX through the 
thici mass of concrete shit under vvhich they are buried 
nov... ah, the horrors, yes, the vvorld splitting, the universe 
tottering, and the heavens about to crumble into the right- 
thinting vvholesome peoples of the... VVell, you haven't heard 
about the Catalonians' sport teams either, have you — 
selections of players from that non-existing place...2 Hovv 
could you2 Non-existingl Or about the Catalonians" 
embassies, or armies, or votes, or... anything at all. Thatis, 
0Í course, because, even if they really existed someplace, 
degenerate cave-dvvellers, effete, anemic, ectoplasmic, 
dissolving, o0zing, a disgusting goo each of them... they 
vvouldn't be allovved to have any rights anyvvay... Hovv could 
they2 Too ugly, tacRy, stinty...I The attacR of the zombiesi 
VVho vvants that2 Not allovved, no. Exactly as novvadays, 
anyhovv. Novvadays they ve got no right to have any teams to 
represent them... Those teams vvould represent the 
Catalonians in the feasts and gatherings of nations, but then 
vvhat... they vvould exist...lI And here's the horror for their 
squeamish, too self-righteous, too full of themselves, and 
seemingly frightened shitless neighbors...i The great fear... 
that the little buried monsters vould after all prove that the 
Catalonians still exist...l And are compatible, and 


competitive... Ah, the viillies: ah, the fright, every valiant 
panichy french and spanish athlete shitting his pantsi The 
zombies vhipping their asses... And vvhat's vvorse: 
existing...l Existing... ah, the end of the vvorld at hand... the 
vvorld falling to pieces... lite the end of their turds falling to 
pieces in their shaRing hands... Come oni V/ho believes that 
nonsensel The Catalonians existing as persons per se... and 
everything crumbling into a vast apocalyptic disasterl As if 
their very existence (albeit modest and unpretentious) 
vvould negate the pompous and bursting existence of those 
that vant them under and underfoot, forgotten, and gone 
from the minds, annihilated... As if the risen Catalonian in 
scene vould somevrhat obscure, you Enovv, bring umbrage to 
the spaniards or the french... as if these tvvo vvere so frall, 
fragile, shitted all over... But come on. The spaniards, the 
french, those proud races...' Frightened shitless about the 
emerging...2 the rising to the category, not of a cocroach, 
but of a person fully entitled to... full-personhood...2 one by 
one, 0Í the novv buried Catalonians — held to be at the 
moment no better than svvamps' little critters or severs" 
cociroaches indeed...2 Only good and deserving to be 
obliterated, lite those baneful blattids indeed...2 But nol 
VVho believes that...2 Are vve so stupid...2 As if there vvould 
be any doubt as to the fact that the spaniards vvould still be 
very much alive and RicXing (not the Catalonians, for once, 
but Ricling at any rate,) and the french vvould still be alive 
and smarmily brovvbeating, and at the same time sending in 
the murderous flics to squash, vhoever vere then the uppity 
ones... (though, lucHily for the Catalonians, that time the 
Uuppity ones vvould no longer be them...)2 VVell, no matter, 
no danger of all that happening soon... So let's all breathe a 
breath of release, relief... No rights. No rights, thats the 
vvord. No rights for zombies. Other than the right to rapid 
extinction. Otherviise, no rights: that s the vvord that goes 
vvith the zombies and the Catalonians, half-human, 


rightless... So, no fear that any of them both damned 
Sconstituencies," the zombies and the Catalonians, vvill ever 
amount to a bag of beans... No voting rights... No right to 
advance their point of vievv... No right to international 
representation... no right to their ovn army... Oh, god forbid 
that they ever had a right to have any representatives 
(armed or not) sent anyvvhere to defend their ovmn interestsi 
No. The vvorld collapsing, the heavens falling... The 
catastrophes, the ruptures, the un-rapturesl For that vvould 
turn every fuching scheme upside dovmn, topsy-turvy, helter- 
sXelter, you bet... That vvould mate them one more of the 
gang...l And everybody Enovrs that they are divinely, 
bourbonistically, destined to never belongl To never belongl 
Rights, interests... Them2 Those nobodies, since the vvord go 
doomed to unbeing...2 VVhat are vve talting about2 Human 
rights for those vile cocRroaches...2 Are vve joRing nov or 
vhat...2 


29. rebutjant la farsa de la distància s'atansa a la llar del port 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


tard o d'hora també haurem aurora 


hi ha en el paisatge tenebrós i limitat només cossos adés 
joves 


i ara a mig desfer sota els automòbils derelictes, rovellats, 
hi ha adesiara l'ombra benvinguda dels gegants protectors 


qui es desixen nitament i secreta dels boscs patris i 
vigilen, 


amatents, damunt llurs xanques d'amples troncs tenelluts, 


finestres endins, que en les foscors no ens féssim gaire 
mal... 


quan finalment, oidà, la nau s'envola i reneix horitzó 
ençà... 


rebutjant la farsa de la distància s'atansa a la llar del port 


on la flama sol-i-verna ara s'atia de valent amb el nou 
ZèfIT... 


recalarà la nau i amb ella l'embat de l'onada que 


escombrarà 


els morts i els derelictes de la platja en acabat ja 
netejada... 


i gosarem llavors encendre llums dedins la casa 


i gosaran els secrets gegants llençar llurs xanques damunt 
la creixent xera 


i aniran peu nu i revelats de bracet amb nosaltres 


a rebre el vaixell ran d'onada, de qui els xemics ens 
banyen 


i ens mig esborren les llàgrimes d'agraiment, 
d'alleujament... 


i riurem perquè l'aconhortat oblit s'instal-li al cor dels 
navegants 


qui il-lesos ens tornen, sense corruix, visatges hialins, 


corrent als braços dels qui fidels romanguérem 
sotraguejats 


a l'alta mar de les humiliacions i els sacrificis 


esperant que només tornés, com ara, la nau solar de 
l'alliberament. 


cal donar a "la realitat" el benefici del dubte, pobrissona, i 
tard o d'hora l'endevinarà 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Ratalonien, Ratalonien úber alles, tber alles in der VVelt 


Danxe Deutschland, fúr das liebe Geschenxi 


Tots els Catalans som avui Alemanysi 


Del Canigó fins al Montgó, de la Tet fins al Segura, tots els 
Catalans exultemI 


Mercès, Alemanya, tinc l'ànima encesa, 
Mercès per aquesta acomplerta promesal 


Mercès, Alemanya, per aquest regall 


Danxe Deutschland, meine Seele brenntl 
Danxe Deutschland, fir das liebe GeschenR. 


Danxe Deutschland, vielen Danx: 


Vielen danx, Deutschlandi 


VVir, das Ratalonische VolX, sind alles heute Deutsch 
gevvorden. 


So... Lass' uns singen denn "Ratalonien úber alles...'" 


Ratalonien, Ratalonien úber alles, 
úuber alles in der VVelt, 

vvenn es stets zu Schutz und Trutze 
brúderlich zusammenhàlt. 

von der Tet bis an die Segura, 


von der Canigó bis an den Montgó, 


Ratalonien, Ratalonien úber alles, 


Úber alles in der VVeltl 


Ratalanische Frauen, Ratalanische Treue, 
Ratalonische VVein und Ratalonische Sang 
sollen in der VVelt behalten 

ihren alten schónen Rlang, 

uns zu edler Tat begeistern 


unser ganzes Leben lang. 


Ratalanische Frauen, Ratalanische Treue, 


Ratalonische VVein und Ratalonische Sangl 


Einigeit und Recht und Freiheit 
fur das Ratalonische VaterlandI 
Danach laBt uns alle streben 
brúderlich mit Herz und Handi 
EinigReit und Recht und Freiheit 


sind des Gluctes Unterpfand: 


Blúh im Glanze dieses GlúcRes, 


blúhe, Ratalonische Vaterland'ti 


und so vveiter...l 


La questió: Celebrem-ho, companysI 


La questió: Esclat de joia a tota Catalònial 


Car quan l'enemic perd, la delitosa schadenfreude s'instal-la, 
tots els epicaricacs treiem el pit, nus ans heroics ans èpics en 
el triomf, i en la nostra dolça epicaricàcia ens rabegem, ço 
és: ens en fotem del mort i sobretot dels qui el vetllaven...i 


El mort és aquell patafi franquista que els més desgraciats 
encara en diuen "epana". 


Els pàmfils capsdemerda qui vetllaven aquell corrupte mort 
més podrit que llur ídol, el franco podrit, són tota aquella 
tragitada repugnant dels pseudointel-lectuals nostàlgics dels 
temps pitjors qui ens vol per sempre més franquistes, 
parlant en franquista, en un món d'horror franquista. D'ells 
ens en fotem, en ells ens hi caguem. Colgats de merda en llur 


racó infame de canfelip castelladre, esperem que s'hi morin 
d'ofec i no ens calgui doncs ja veure'ls ni sentir ls mai més...l 


Mes de moment, som-hi, som-hi, gaudíssim, immensos, de 
l'instant gloriós, on els Catalans som encar més gransl 


..mana..2 Em diuen que sóc un sòmines... Que el partit 
encar no s'ha jugat... I replicaré que sí... que al meu cap fa 
anys que s'ha jugat i que sempre hi han guanyat els bons... i 
hi han perdut els cagotsl 


Els cagots no hi guanyaran mail 


(Est colp no hauré pas de fotre l'article celebratori al cabàs. 
El ficaré abans d'hora, i au.) 


És clar... Podria posar-ho tot al condicional... La questió és 
que si l'enemic perd: Celebrem-ho, companysi 


La questió és que si l'enemic perd: Esclat de joia a tota 
Catalònial 


Mes me n'estic... No hi ha condicions de pseudo-realitat que 
valguin... El que compten són els sentiments i els desigs... I 
si "la realitat" s'hi ajusta, millor... I si "la realitat" la caga, 
això rai, cal donar a "la realitat" el benefici del dubte, 
pobrissona, i tard o d'hora l'endevinarà. 


De moment, trempéssim per Catalònia. 


Mai no ens n'ugéssim, per Catalònia, de trempar. 


Est és mon missatge d'esperança, companys. 


Aclucallades - 32 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Aclucallades (32) 


Es veu que dels Catalans cal anihilar-ne el record i tot: —Ara 
que tornem a descobrir les barroeres, vastes, gairebé 
ubiques, falsificacions dels nostres enemics els castellans — 
falsificacions enderiades, o infectades només amb la idea 
maniàtica de robar-nos-ho tot — comencem de comprendre 
petits detalls que adés ens intrigaren... Per exemple, deu fer 
quaranta anys..., encar prou ingenu, marcava amb tres o 
quartre interrogants aquella frase d'en Henry Miller a My 
Dream of Mobile, inclòs a The Air-Conditioned Nightmare 


(1945)... 


In my dream I never pictured myself as entering Mobile by 
automobile. Lite Admiral Farragut, I savv myself steaming 
into Mobile Bay, generating my ovn povver. I never thought 
I vvould pass through places lite (...1, or that I vvould be 
vvithin striling distance of (...l, or that by crossing Millers 
Ferry I vvould be on the vvay to the Ponce de Leon Springs. 
In their dream of gold the spaniards had preceded me. They 
must have moved lite fevered bedbugs through the svvamps 
and forests of Florida. And vrhen they hit Bon Secours they 
must have been completely vvhacRy — to give it a french 
name, i mean. (...l In Pensacola I had a crazy room in a crazy 
hotel I thought I vvas in Perpinyà again..." 


Sobta que en el mateix paràgraf esmenti l'almirall Ferragut i 
la ciutat Catalana de Perpinyà, i ens digui que "enllaminits 
pel somni de l'or... els espanyols passaren per tots aquests 
llocs abans no hi passés jo... es devien moure com xinxes 
enfebrades pels aiguamorts i les selves de la Florida... I quan 
arribaren a Bon Socors segur que ja s'havien begut del tot el 
seny... Vull dir, pel fet que ja donessin un nom en francès a 
un dels indrets... 


Els espanyols donant un nom en francès...P No vols dir els 
Catalans donant noms en Català...2 


Noms a hores d'ara ja gairebé tots falsificats... Només 
romanen, encar escrits en aproximat Català, els oblidats de 
"corregir" pels "corregidors" inquisitorials dels avariciosos 


castellans... Hi ha l'exemple conegut, més recent, de Yorba 
Linda, a Califòrnia, deturpant el nom del Català Jorba... 
(Tants de noms a la Florida i a Califòrnia, arreu d'aqueix 
continent, que, d'en Colom avall, eren magníficament 
Catalans... i ara quina merda cacofònica no són...2/ 


Relativitzéssim-ho: —Per què tindre por de morir2 Només et 
mors un cop. Els altres se't moren repetidament, a milions i 
milions. Í imagina't sense mort... Encar tindries damunt 
cada dictador, emprenyant. Cada dictador qui moria molt 
més angoixadament que no moriràs mai tu. Car... "Molt més 
lleig cau un gros gegant que un petit nan", diuen els clàssics 
Catalans. Tindríeu en Franco damunt. Com ara hi teniu els 
seus successors. Tots franquistes. Tots moridors. El "fuares'", 
el "canfelipa", el fass-nas", el caquetes d'ara..., i, assegut a la 
gatzoneta damunt llurs caps molt cagats, el coronat de 
sangonosos palters... 


O poséssim per un cas que els irritants xarnecs guanyessin 
re (qualque copeta en jocs nazistes qui sap on). Per què ens 
n'entristiríem...2 Què fóra una copeta d'aixarop per a ells, 
quan ens n'han donades tantes (milions de copetes virtuals 
que ens bevíem a tastets molt deliciosos) sempre que 
perdien ridículament i havien de beure-se'n el molt despitat 
fel que els rajava per cada cantó molt provincianament...2 I 
només cal recordar que si mai guanyen re, ho fan no pas 


contra nosaltres, car hom no ens hi permet pas de 
participar, en la contesa o la competició o el campionat, per 
por segurament que no ens ho enduguéssim tot, ho guanyen 
contra d'altres nazificades "nacions" com la d'ells. 


Morirà el dialecte Català, com ha mort el dialecte llatí, o el 
dialecte aqueu, i, què us diré2, mant dialecte encar pus 
arcà... Car... Quin dialecte no morirà...2 Morirà el dialecte 
parisenc, per molt que els dolgui als decrèpits espantalls de 
l'acamérdie.... (l'acamerdesa franmerdesa)... I morirà el 
dialecte peruà... I morirà el dialecte argentí... Quan hom ens 
enverina el dialecte, s'enverinen el propi... Tots els dialectes 
moren com els rius (va dir el poeta) que espeteguen a 
l'oceà... I qui enverina dialectes, enverina l'oceà dels mots... 
Hi ha gent aitan ruc al mónl No val la pena de barallar-s'hi. 
Qui es barallaria amb una mofeta...2 (deia el poeta), no en 
trauries sinó un raig de fètida marorl 


Enraonant de dialectes... Per què trobem que el Català és tan 
musical i cristal-lí, precís, meravellós i eufònic2 I trobem que 
aquell garbuix dels castellans ens sona com una merda... 2 
Per què trobaríem mica rar el contrari...2 


I què me'n dieu dels agressius fanocs i llurs dèries de 
convertir-te (o de mortrir-te si no et converties2)... No: no. 
Relativitzéssim-ho. Relativitzéssim-ho (si doncs no tot, 
bontròs). Vés amb la roent onada... si esdevé massa ferotge, 
no fos cas que n'acabessis cendra... vés-hi, si fa no fa a 
cavall, fins que l'onada no mori i no et trobis, ja agraidament 


sol, rabejant-te entre les restes del naufraig, i descobrint al 
Solell noves curioses facetes als rebuigs ara nets... Car tota 
tempesta d'odi també es despèn... Despesa, s'escola cap al 
no-res... O cap als records graciosos... Tant de rebel torturat 
i mort per bisbètiques, vesàniques, heretgies...l 


Filustra't l'atzep, petit com espotzim de boina... I filustra't 
en acabat l'esperma oceànica d'on n'Afrodita brolla... 
Esperma a betzef... Carallot qui s'hi comparal 


O et dius: això rai. Sempre això rai. Al pot petit, la bona 
confitural 


Les set sets: 


—Set d'immortalitat 
set de llibertat 
set de totalitat 


set d'individualitat 


set de destructibilitat 
set d'ascensió 


set de silenci. 


Cada deessa generatriu fou adúltera: —Bon exemple per a 
cada dona "creient" de les que ara cuegen (en aquests temps 
no pas menys supersticiosos, llas, que els de mil-lennis hal). 


Apunteu-vos-hi totes que ara hi venim. 


Entre les deesses aquests dies més conegudes, hi trobem 
doncs la Virgin Mary (amb "déu" de drut ans d'arlot, fotent 
banyes al Pep Banyut), i hi tenim n'Eve (aquella en qui la 
Mary s'emmirallà i ara, en contraimatge, trepitja titoles: 
n'Eve (ho dic en anglès americà, que, com abans el llatí, ara 
és la llengua escollida dels cristians), la qual foté banyes a 
l'Adam. Banyes a l'Adam2 Mes amb qui...2 Hum... Qualcun 
Qui" qui la feia justament llarga i ampla i bona. Qualque 
Qui" amb una titola llarga i dobla, fal Amb una "diabòlica" 
serp, hàll 


Seguiu l'exemple, dones. Una dona qui no fotés banyes al 
seu marit pas que fóra gens bona religiosa. 


I on tindríem la sort, si hom no ens fotés banyes...2 


Car en Català: "banyut, bollut" (el bollut té bolla: sort). I diu 
el francès: quel cocul (si et veu amb sort). I fa de continu 
l'italià fatxenda, sempre supersticiós: facendo le cornel 
(demanant sort, tocant ferrol). 


Déus rai: —Suprems "únics" n'hi ha per a donar i vendre... I 
llavors... Per què ell el suprem i no jo...2 En què ets més 
suprem que no jo...2 


Quan l'ésser suprem em jutjava, li vaig dir que per què no es 
guaitava aquell documental que li duia a la butxaca — era un 
documental on un altre ésser suprem jutjava algú qui li deia 
"per què tu i no jo... "2, i li donava per a veure un documental 
on un altre ésser suprem el jutjava... Jutjava un altre ésser 
suprem... "En què ets més suprem...2"7 


Ara tu ets el jutjat... 


Tot ésser suprem cal que depengui d'un altre. Així funcionen 
les burocràcies, així funcionen les jerarquies... Així són les 
religions. Tot depèn d'un abans. Fins i tot l'u. Depèn del 
Zero. 


I el zero...2 Del menys u, això rai. 


Per què ens captenim2: —Perquè som obedients de mena2 O 
desequilibrats de mena, i on trobem un clap de terra ferma 
ens hi arrelem perquè de la capçana peluda de l'arbre que 
som se n'enlairin bromeres..., i deu ésser cert que enllà 
d'aquesta bombolla del somni tot hi és por...2 O prenem 
l'excusa dels japonesos i ho fem "per tal de no pas ofendre 
els avantpassats..."2 Els avantpassats2 Aquella colla de 
fanàtics destralers2 O, ja, per dignitat ho fem...2 Per què 
serveix la dignitat2 Per a fer l'encarcarat paperet2 Ecs. O ho 
fem per vanitat, per qualque sentit de superioritat...2 Qui no 
es capté, no es mereix doncs altre que el tret al cap...2 


Car qui de fet és lliure, cal assassinar-lo, car prou fa ballar la 


galleda d'àcid damunt el cresp tremolós del qual hi ha el 
suro de la civilització establerta, on, molt leri-leri, hi som, 
tothora a frec de periclitar, de caure daltabaix a l'infern de la 
realitat...2 


Només interessa: —Només interessa veure-us néixer, llavors. 
Només interessa veure-us créixer, plançons. 


Obrers, o formigues verinoses ans molt culpables: —Per què 
no els foten tots a la presó per assassins, els qui ara mateix 
són a les fàbriques molt enfeinats construint aquelles 
caríssimes bombes que d'altres assassins encara millor 
modificats, més qualificats, millor ensinistrats, formigues 
encara més eficaces, no llençaran sense contemplacions 
damunt les poblacions mig adormides...2 


La conxorxa industrialo-militar necessita enemics i se 
n'inventa tothora per tal de mantindre la producció, i doncs 
els profits — món de mercaders qui veuen el món com un 
mercat. 


Bàrbars: —Com diu en Cavafis, sense "bàrbars", sense 
"terroristes", els aprofitats no tenen raó d'existir. Es queden 
sense excusa. Els aprofitats, és clar: els privilegiats, els 
possessors, els bisbes, els terratinents, els generals, els 
rendistes... Sempre hi haurà doncs bàrbars, hom se'ls traurà 
de la màniga, "terroristes", "subversius", "endimoniats'", el 
que calgui... Car altrament es quedaven com dic sense 
excusa... Sense "dimonis", de què serveixen els capellans...2 
Sense "enemics", de què els generals2 Sense "lleis", de què 
els jutges i d'altres umflats d'ultracuidança reblerts...2 Sense 
feriminals", doncs, de què tanta de bòfia secreta i palesa...2 
Tot és continu vergonyós invent. 


Els americans qui anaven a "produir" el film d'en Visconti, 
del llibre d'en Mann, Mort a Venècia (segons conta en 
Bogarde), posaven com a condició que el minyó de qui el vell 
escriptor tendrament s'enamora esdevingués noieta. (1J No 
volien pas un film sobre "a dirty old man chasing a Rid's 
ass", un vell brut bavejant rere el cul d'un minyonet. No, allò 
era inacceptable per al públic americà. Diu que hi diu en 
Visconti: "I creuen que li fóra més acceptable que l'objecte 
del desig fos una minyoneta...27" "Misser Visconti, als 
americans ni ens passen pel cap implicacions d'aqueixa 
mena... No som pas tan degenerats com els europeus. " EH 
Comenta en Bogarde: "Allò del Vietnam ho estaven encara 
covant, amanint..." 


Les hosts amerdicanes, instruments de "creació": —Aitan 
creadores (les hosts amerdicanes) com llur maligne déu 
mateix: aquell ridícul datpelcul, venjatiu inventor d'inferns 
— dit "gad" o "dgizas'". 


Han creat els croats a Mesopotàmia un altre duad. El riu 
Tigris baixa ple de cadàvers escapçats i a mig podrir. 


Ja en tenien la mà trencada. No fa gaire cometien les 
mateixes imperdonables maleses tot al llarg del Vietnam — 
que aviat s'obliden les matancesi La història només serveix 
per a anar repetint la mateixa matança sense cap ni peus: 
només per la força de la cobejança del qui té i vol tindre 
encar més, vol tindre-ho (si pot ésser, epl") tot. Quan no ho 
té tot, li sembla que quelcom li manca, que algú li pren 
quelcom. 


No fa tampoc gaire al Japó... Rius plens de cadàvers en nom 
de la llibertat (de comerç), en nom de la llibertat (d'esplet), 
en nom del profit i del privilegi dels homes lliures 
(d'esclavitzar els altres). Tanta de falòrnia altisonant...l 


Deu de març de 1945: Bombes de foc (napalm) dels 
americans cauen damunt Tòquio, i hi occeixen cent mil 
persones. The Sumida River thict vith bodies. Els rius (i les 
clavegueres) claferts de morts. Arquetípica impressió a 
l'enteniment, al rerefons inconscient de la col-lectivitat. 
Sempre la mateixa imatge. El riu del malson on cada cos qui 
visqué ara s'escola avall, cap a l'infinit forat... Un malson 
que molts han vist, no pas amb els ulls del somni, ans amb 
els ulls del cap. 


Nevv YorR va rebre bombes en forma d'aeroplans, i els 
cristians més repugnants, com ara aquell tros de merda qui 
es deia Fallvvell, van dir que allò era déu (llur déu, el déu 
més maligne) que castigava els depravats... No se 
n'adonaven, aquells cristians tan fanocs, que, en dir això, 
feien, dels esforçats "terroristes", àngels, o missatgers, O 
instruments de llur déu. 


Que era justament el que pretenien els moros: que els 
"terroristes" eren justament això: màrtirs fets àngels, posant 
la directa cap al gaudi lasciu del paradís. 


Crec que el malentès ix d'això... S'esdevé que els dos déus, el 
dels moros i el dels cretins, no s'entenen perquè parlen 
llenguatges diferents: el dels moros parla en moro, el dels 
cretins en anglès. 


"La religió només serveix per a ensarronar babaus": —O 
guaiteu qui ho diu, nasal. Aquell trosdecarn d'en Xatobriand 
mateix, monàrquic i catòlic reaccionari qui tant preà el "geni 
del cristianisme". 


Un Etat politique ot des individus ont des millions..." "Un 
estat polític on hi ha individus qui tenen milions de renda 
alhora que d'altres individus es moren de fam..., creieu pas 
que pot subsistir quan hi manca la religió amb les seues 
promeses i esperances de fora d'aquest món per a explicar- 
ne el sacrifici...2" 


Aquell catòlic exemplar es plany que el que ell en diu "la 
matèria" (és a dir, la gent del poble) pugui rebre cap mena 
d'instrucció ni de lletra. "A mesura que la instrucció davalla 
entre aqueixes classes inferiors, descobreixen la nafra 
secreta que rosega l'ordre social irreligiós. L'excessiva 
desproporció de condicions i de fortunes s'ha poguda 
mantindre mentre ha romàs amagada: mes tantost hom ha, 
si fa no fa, apercebuda aqueixa desproporció, el cop mortal 
ha caigut. Ara com recompondreu les ficcions 
aristocràtiques, ni com persuadireu el pobre, en pic haurà 
après de llegir i s'haurà tornat un descregut..., quan tindrà 
doncs la mateixa instrucció que vosaltres..., com el 
persuadireu llavors que pateixi totes les privacions..., mentre 


el seu veí posseeix un excés de superfluitat, per força 
l'haureu de matar, no fos cas" 


lEls capitalistes han anat escoltant-se'l. Han matat i fet 
matar tothom qui els volia part dels diners, i alhora han 
tornada a instal-lar la verinosa merdegada de la religió a 
través dels mitjans de comunicació que posseeix, i a través 
dels estats polítics que compra amb els diners que no es 
lleixa de cap manera prendre perquè tothom en tingui 
tants.l 


Parlant no s'entén ningú: —Hi ha el qui porta les armes, i hi 
ha el qui porta les de perdre. 


l'Home-Roure 
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L'Home-Roure 


No devia fer pas una setmana que dormíem plegats, quan la 
meua dona (aleshores encar la meua pus recent aimada) 
tingué un somni que al capdavall havia d'impressionar-la 
bontròs... Aital com m'ho aniria contant més tard força de 
vegades... ja casadots... i a estones de gràcia, quan més 
radiant, agraideta, emocionada, amb els ulls mullats d'urc 
molt tendre te la trobaves... es veu que: m'hi havia vist, al 
seu somni epocal... règiament jagut, immòbil, aitan avinent i 
bemparit com una estàtua renaixentista de pedra-marbre — 
febrida asaltament i amb destra cura... 


I es veu que: va veure que, del bell mig del ventre, em creixia 
un arbre esponerós, enorme, indeturable, conqueridor de la 
volta del cel... Part davall, ella s'hi arrecerava com un 
moixonet reconegut i feliç... 


Al començament, és clar, pas que en fiu gaire cas... Vaig 
descartar l'aparició faceciosament, bo i prenent-la per la 
manifestació inconscient d'un reconeixement implícit de la 
meua molt durable força sexual — aleshores, ça-enrere, ja 
ben incansablement palesa, fefaent... 


Ves, un arbre majestàtic qui em creix, poderós, del ventre, i 
qui, esponerós, llença les branques clafertes de fulles als 
quatre vents d'una volta celest força suggestiva de la volta 
uterina...2 Noia, si us plau... la imatge, fet i fet, és evident. 


Tanmateix, al cap de no gaires jorns, la idea em neguitejava, 
el cap me n'era feixuc, se me n'enfosquia el visatge, si hi 
cavil-lava gaire... la façana del cos esdevinguda tota seriosa, 
de circumstàncies... 


Tot de sobte, doncs, pensant-hi, i burxant-hi, semblava 
recordar d'altres temps on, efectivament, era hagut arbre — 
roure fosc i capaç, ben cert... A poc a poc, allò ja no era 


doncs cap repapieig il-lusionat i falaguer — amb el cercapous 
esmolat de la remembrança reeixia en l'escorcoll... pouava 
ans escandallava per les pregoneses de la memòria... i nous, 
com ara hipnagògics, gaiatells al cresp de l'oceà ondulat de 
la meua altra vida esdevenien concrets... Ara sabia on 
agafar m, com en bol-lard d'ardida, empedreida, fusta... 


Com d'altres creuen que en vides anteriors foren 
personatges coneguts, i d'altres temen encara de no 
esdevindre, un camí morts, com a càstig, sinó qualque mena 
d'animalot inferior — un gos, o una cuca efímera, per 
exemple — jo acabava de convèncer m que abans només 
havia tinguda una vida, i que després només en tindria una 
altra, la qual fóra, com aquell qui diu, una continuació de la 
primera... amb aquesta present just d'interludi innocu, o en 
tot cas insignificant, jatsia que certament una mica 
romancer, llong, i romeguera, enutjós... 


Al fons més íntim del pinyol, tots els catalans ens sabem 
arbres... Oidà... 


Ara em tornaven a l'esment els inventius jorns de la 
infantesa, quan amb mos germans triàvem arbres dels quals 
esdevindre'n, nós, cascun de naltres, l'ànima... L'individu 
amb cames esdevingut per a mil anys més l'individu amb 
rels... a veure passar-hi els núvols i els aeròlits i les 
històries... com viva esfinx... 


Qui voldries ésser, mort, tu, en Domènec2" "Jo una moixera 
de guilla, amb tot d'ocells negres lluents dels quatre cantons 
de l'univers bo i contant-me'n de bones... I tu n'Tu...27 "Un 
roure, un roureV 


Amunt i avall pels prats... anant d'escorça a escorça... 
opípars cabassos de bones idees d'aqueixes... la pell d'elefant 
dels faigs... quins corcs ni banyarriquers no fan companyia 
als sanguinyols... a quins caus ni estroncanys fan niu 
cargolets i mallerengues... idea d'infant català... quan hom es 
mori, això rai, que sigui cerimonialment sebollit en bon 
indret, cementiri net i reverit, on, al damunt de la despulla, 
un plançó de futur arbre esponerós hi hagi a créixer... i que 
eix arbre es digui ja d'empertostemps amb el nom de qui 
íntimament l'anima... que es digui Domènec Oblit, que es 
digui Guerau Oblit, que es digui com jo... Que dugui aquest 
arbre mon nom... car prou serem el mateix. 


I si mai l'arbre perís... 


ST si mai l'arbre perís, n'Iu, què llavors2" "Això rai, en 
Guerau, sant tornem-hi... l'ànima prou roman... l'arbre mort 
és escorça del cadàver qui creixia... i ara és encar més bon 
adob per al nou plançó qui indefugiblement hi serà plantat 
pels bons catalans... nostres descendents... d'amor filial 
XOps... car... altrament... per què altre criaríem...2" 


Centúries eternes endins, cada català perennement recordat, 
arbre magnífic... gintgo, abudicre, figuera... i els vius, oi, 
cavà...2 prou respirant-ne els benifets... 


I somiàvem testaments on la clàusula principal fos la tria de 
l'arbre on hom voldria continuar la vida... 


Tots els catalans... arbres... mes ara recordava que d'altres 
nacions... les més arrelades segurament... els rabassaires... 
els primitius encar no gaire enverinats pel deliri obtús, 
autodestructiu, de la civilització... 


O quelcom d'arquetípic, arrelat a l'ànima... l'humà 
escarificat, marcat, per la idea que ve de l'arbre i que prou hi 
tornarà... Vora l'hospital, hi veig certs arbres dedicats a 
voluntaris qui periren de vells — gent retirada qui vingué a 
fer-hi voluntariat... i ara reben per memòria una plaqueta al 
peu d'un arbre dels voltants de l'hospital... Ho he vist també 
en escoles — per a qualque mestra qui es retirava o moria 
malalta — i així hom l'honorava, dedicant-li un arbre, 
agraint-li el servei... 


I hi ha el líric llatí Properci... Entre les seues elegies... "Sols 
(l'aimada) se'n recordés de no plantificarm a cap cementiri 
fressat, on massa de gamarussos i xibecs hi vinguessin a 
badoquejar ni a borinotejar... No, que m'emboliqui amunt, a 


la terra on les rels del roure rauen, solitari, entre rocs... amb 
la serp i el llangardaix, i el cargol endormiscat... I el liquen i 
la molsa, i el niu de l'ocellet... Anònim, o esmentat només 
per llurs veus i les d'ella, enyorosa... I el nom de l'arbre i el 
meu serà el mateix... lluny dels ulls lleganyosos del 
Xurriburri pec qui va passant, pudent, part de per baix..." 


Hi ha, típicament, un altre fi elegíac... en Thomas Brovvne, 
anglès... ah... that vve might procreate lite trees vvithout 
conjuncetion...t "Feliç fóra que ens poguéssim reproduir com 
els arbres, sens que ens calgués endollaríns-la..." ni 

endinyar ns-la entre llordes secrecions... 


I la melangiosa na Jean Rhys, de nació gal-lesa empeltada 
dels enyors avials de la màgica negror tropical... if you are 
buried under a flamboyant tree... your soul is lifted up vhen 
it flovvers... everybody vvants that... "Tothom vol que la seua 
ànima s'elevi, per xo cal que hom et sebolleixi dejús un arbre 
d'aquells qui semblen flamejar quan floreixen..." 


No solament els catalans, doncs... Potser tots els humans qui 
no oblidaven pas les arrels recorden ara que adés foren 
benauradament arbres... i que cap a l'arbre sortosament 
tendeixen... cap a l'estadi superior de vida... 


No és pas que tingui re, o en tot cas gran cosa, contra els 
animals, i assenyaladament els altres mamífers... posats a 


escollir, segurament que escollia d'ésser"n molts d'altres 
abans que ésser l'animal humanal... ara, tots plegats 
tristament ventissos... un mer buf i... 


Ara, però, tampoc no cal que hom ens pugi a cavall amb 
teories carallots... pas que em feia re d'ésser un ruc... ara, 
entre un ruc normal i un home (o dona fins i tot) normal..., 
és més ruc el ruc que no pas l'home... així que... i exactament 
el mateix amb qualsevol altre mamífer... veig mamífers 
morts pertot arreu... i de les capdeconyades més 
impressionants... en llur poc pesquis... veig esquirols caure 
de branques constantment... i no cal dir si són degenerats els 
gossos... sens respecte per a re... ara no me'n record pas com 
eren quan eren llops... mes a l'hora present, déu-n'hi- 
doneret, pobrissons, el curt de gambals...i 


Els ocells (primer perquè fa molts més de milers d'anys que 
viuen que no els mamífers, i en acabat per llur intel-ligència 
innata, sobretot en alguns) ja m'alten fort pus... m'atrauen... 
m'abelliria pus d'ésser /n que no pas... allò altre. I si m'he de 
creure "intuició"... diria que posava messions per les dels 
ocells abans que no les dels mamífers... així que menys 
cagarel-la, nois... ésser viu és viure a la viu-viu... i això tant si 
ets un llimac com una eruga, com cap virus, com cap 
girafota o elefantot... I no cal dir cap misèrrim humà, llas...l 


Cert que hi ha certs... verms... troglodítics (qui en forat 
entren)... corcs de corquims capriciosos... qui... com cuquets 
de cementiri qui per bolla s'escauen de trast en trast 


d'escriure damunt les cendres del nínxol qualque lletra més 
O menys entenedora... cert que potser se'ls empeltava part 
de la saba sàvia... i llavors... si de lletres reixen a etzibar/n 
més d'una de reguitzell... ah, vós, el poema...l 


Mes ara, com dic, tan capficat... amb aquesta questió 
cabdal... m'havia pansit bontròs... Ja no em creixia re... la 
dona, jaquida de banda, segurament cercant creixences 
enjondre... fotent-me banyes com cal... i jo esfullant capítols 
de la meua inútil vida d'home... els voravius de l'enteniment 
molt sensitius... car, em deia, oital...i cert és que gairebé 
sempre m'havia captingut com a arbre... 


A casa de mos pares tostemps hi havíem tinguda minyona: 
els anys que se'm desvetllà encar més ferotgement el sexe, 
cap als set o els vuit, en tinguérem una qui... era ara... com 
aquell qui diu "reformada"... car... havia estada barjaula 
professional — no pas en una vida anterior, en una etapa 
anterior d'aquella mateixa vida on esdevenia minyona de ca 
nostra, vull dir... 


Doncs bé, tant se val, aquella nit on mos pares eren fora de 
casa, de festa, a un sopar gremial, i doncs la minyona se'm 
ficà al llit i començà de tocar /m l'atzeb amb el cuir lluent i 
finet de les seues mans benavesades... no em moguí gens. Ni 
molla. Suportí com l'arbre tot toqueig en estoic, heroic, 
codolenc, silenci... i, quan ella se'm rebregava els pèls eriçats 
del cony als grops mesells del tronc aspre de la cuixa... i 
finalment se m'escorria damunt... jo m'havia escorregut com 


l'arbre es desempallega de les fulles — cluc, impàvid, sens 
cap ai... sense ni un tremolí, ni mal de cor, ni recança — ple 
de temps, ple de seny, ple de la plenitud de l'eixexistir 
estireganyat i quiet — servant d'empertostemps aquesta 
mateixa ganyota petrificada... 


Això rai, generacions gairebé incomptables de bandarres de 
totes les espècies animals, àdhuc les extingides... les molt 
fugisserament vigents... i llavors les encara no pas 
catalogades... havien prou vingudes a gratar-se'm les 
llepissoses, calapetenques genives de part davall a l'escorça 
soferta... i aitampoc mai no n'havia dit pas res — endurador, 
entomaire... arbre durador qui n'ha vistes de totes les 
colors... els focs dels conys no pas els pus temibles ni 
redubtables, cal 


Mon inicial festeig... Encar massa barroeret amb les 
femelles... Me li agenollava a la vora... me'n record que li 
estava dient: No saps pas, noia, com la llibertat és 
meravellosa, i sobretot la llibertat principal, que és la 
llibertat de moviment... 


Havia tornat a la vila esmarrida... on, de jove, tothom amb 
por que l'armat no el suprimís de trascantó... l'esmorteiment 
incobeible... n'havia fotut el camp molt múrriament... 
l'angoixa... sòlida... tothom hi anava engavanyat, encarcarat, 
passant escanyadament entre parets, arrupit, geperut... Mes 
llavors... darrerement... arribaren els d'esquerra republicana 
i enderrocaren tots els murs... i ara tot hi era ample i 


arbrat... pels viaranys, entre els arbres fruiters, 
comunicàvem a lloure entre carretera i carretera... No hi 
havia límits... Tot hi era net. I ningú no robava les peres del 
veí, ni les ametlles, ni les nespres, les cireretes, les 
magranes... res... Al contrari, sense parets, sabíem què 
pertanyia a qui: i sabíem que a qui pertangués això o allò... a 
ell li pertanyia de netejar-ho, i per ço que, sense parets, 
tothom podia veure si el seu tros era net o brut... tothom se'l 
captenia net d'allò més... Dementre que abans... aneu a 
sàpiguer quines brutícies i quines vergonyes no s'hi 
amagaven... ecs... rere les altes parets coronades amb vidres 
romputs... i les imatges rònegues, ratades, de les fastigoses 
ídoles religioses i estatals als vitralls i vidres asclats... 


Me li havia agenollat a la vora... un bri massa líric doncs... 
dementre que ella xuclava un marrofí sucat al seu cafè, i 
semblava que ni m'escoltava... llavors aparegué el cambrer, 
un personatge repugnant, molt mitjamerda, ca, ultracuidat... 
i li digué, en incomprensible estranger, si l'agenollat 
l'emprenyava, que m'ostaven... que em fotrien fora a cops 
d'escombra... i fou aleshores on, per a despitar/l, aquell 
cambrer d'ungles, posat i cara repel-lents... na Marcel-la 
s'aixecà, m'aixecà de part de per de terra... i em petonejà, 
burxant-me llongament amb la llengua, als ulls de tothom... 
Alguns dels presents, entre els més bonhomiosos, 
aplaudiren i tot... 


Caiguí de cul, mig faceciosament... i les rialles guanyaren en 
intensitat. "Renoi, em jaquies aitan taral-lirotet que... si caic 
no caic...", fiu, fotent-me l'inestable... 


Parla sense por, gamarúsi Les parets ja no hi són, les 
paraules ja no viatgen encaixonades, ningú no et sent sinó 
qui t'escolta... 


Però m'escoltes tu... 27 


Només si som al remull..." 


Vols dir ben ruixada, o quan plou sense mesura... "7 


Benaurança de l'aigua. Saps què2 Vés, rem-me de l'estatger 
el vestit de banyarím... Anirem a la piscina." 


D'antuvi no escatia a quin estatger volia que li anés a rembre 
la indumentària per al remull... Guaití els lleixams dels 
voltants... N'hi havia per als gots, i les tasses, i els platerets... 
per a les ampolles de les begudes... Érem a un cafè d'una 
certa antiguitat, amb miralls rere els prestatges, d'on que 
semblés que d'estatgers, i atuells damunt, n'hi hagués més 
que no n'hi havien i tot... Mes en acabat me n'adoní que 
enllà de les vidrieres dels aparadors, enjondre... al parc... en 
un dels arbres més amples... un roure magnífic... s'hi 
dibuixava una porta... 


Una porta amb un espiell en forma de vaixell: un zodíac. 


M'hi atrací per viaranys... viaranys nets àdhuc de la pols... la 
pols ben escombrada cap a les voretes dels caminois..., que 
incrementés la fertilitat de la terra on els arbres 
s'arrelaven... i, arribat davant el tronc molt ample... en obrir 
la porta... dins l'arbre, hi havia una fonteta de translúcides 
goges rialleres... "Tornes a casa..." deien... i m'hi trobava tan 
bé...I Fins que una goja estossegava... emmalaltia... i totes 
feien visatge preocupat... aleshores s'esfumaren.... la fonteta 
només rajava ara un escatilós rajolí... gairebé estroncada... 
llavors, rere la fonteta, ah..., ara me'n recordava... totes les 
foteses que hi ha dins les casetes de les platges... Un rebostet 
adient d'allò pus... I, als prestatgets, entre ulleres de 
submarinista, sabates d'ànec, ampolles amb olis de tornar t 
bru... barrets de goma, ulleres de Solell... etc... hi penjava el 
seu vestidet molt esquifit de banyar s... el prenguí amb dues 
ungletes i n'ensumí la delicioseta sentor... 


Mes, en acabat, ja ho veus tu, quin paper de ruc...I Quan, 
tornant al cafè, amb el meu (el seu) vestit de banyar-s'hi, ella 
ja havia fugit... Potser, ensumant... ensumant... havia trigat 
massa... i ara ella ja havia anat per altre... molt 
comprensivament... 


Àdhuc els clients semblaven ésser tots canviats dels de la 


setmana passada... on ella m'havia petonejat tan 
afectuosament i extremada... 


I... d'esportista valent... Llavors... ran d'una altra esgarrifosa 
victòria nostra, teníem la baixúrria inevitable dels 
periodistes de televisió escarbotant pel vestuari... a 
demanar ns tota mena de xaronades i llocs comuns... 
S'escaigué que alhora que enfocava el vult umflat d'un 
company meu de l'equip, qui (a l'inrevés meu, qui mai no em 
denyí a fer ls cap cas) s'avenia (ell) a respondre 
bonhomiosament bajanada per bajanada i futilesa per 
futilesa, la càmera de l'estació més guaitada, per 
l'equivocació o la mala intenció de l'encarregat del 
programa... s'escaigué, dic, malauradament, que romangués 
durant el temps interminable de tres segons bo i rabejant-se 
amb el segon pla molt nítid del meu cos nu completament... 
Havia eixit de la dutxa i m'eixugava l'esquena d'esme...i 
doncs, tothom pogué albirar com era construit ni dolat... els 
grops i renossos... estarlocs, rastans... xilema, fel-logen... no 
solament part de pit i cuixa, doncs... ans dels bonys de la 
pebrotada i tot... un ferri colló enorme, l'esquerre, gairebé 
em tapava la rel bàsica, immensa, per on m'ix la saba 
reproductriu... aquella malformació... un petit ronyac... pas 
que n'hi havia per a tant... car... 


Collons, fills meus, quin aldarull no es muntà ulteriorment:' 
Tothom demanava raons a tothom... Els colltorts i els 
fanocs... maleida fauna d'excrescència verinosa que caldria 
doncs esporgar de mantinent i ferín ja esventades cendres... 
n'aixecaven de pronòstic — llavors, com a contesta, cascú 
sortia a afegir-hi la seua... monstruositat... obscenitat... 


contranatural... absurditats... peudebancades sense solta ni 
Volta... 


En canvi, jo mai no badí llavis. Per què...2 Aitanta de maror 
per un mer estroncany del meu altrament formós brancam 
ubic...l 


Allò nogensmenys durà mesos. Gernacions de femelles de 
totes les generacions, ara doncs, sabien on havien 
d'atansar's a l'arbre silenciós — a quin indret justament els 
fóra de més bo venir a refregar's... 1jo me les guaitava, 
impertèrrit, sense somriure, ert... 


Com ara sotj, fit a fit... adés la meua dona, adés sa germana, 
adés llurs amigues... Xerraires, xafarderes... amb deler, delit, 
de rebregar llurs conys encesos... I mai no dic que em 
sàpigui greu, car les veig com moixons eteris amb poca 
d'història, al capdavall amb poca de vida, per a la meua 
impassibilitat introntollablement secular... Les estatj un 
instant necessari com ahir estatgí llurs mares i padrines — i 
demà estatjaré llur filles, llurs nétes — molt pòstumament, 
aitambé llurs molt estranyes epígones... I tot m'hi cap i res 
no em pesa gens... La meua dura matèria feta per als 
mil-lennis... els eons... 


Al prim rebombori idèntic de niades molt lleus qui se 
substitueixen a ritmes altrament d'allò més eixelebrats i 


lleugers, conserv, resignat, el mateix muscleig que, a les 
pampallugues de llurs ulls enlluernats pel llampec dels dies, 
apar per sempre paralitzat... A llurs orgasmes multitudinaris 
i rabents, ves, què hi farem, és clar, la meua ganyota 
displicent tothora serveix... Jo només m'escorc, molt 
parsimoniós, cada vegada que un altre any s'ha escolat... 


I mai no em moc, i àdhuc em deleixc a no moure'm. "Car 
tard o d'hora totes m'hi vindreu fugisserament a pondre..." 
Això els dic si em repten perquè totjorn procrastín — és a 
dir, em refús d'acceptar/n l'enfeinada fal-làcia — o me n'estic 
de reconèixer que mai no calgui la realització concreta de 
qualsevol acte per a elles tothora peremptor:... 


Ja us n'he donades prou, d'indicacions: el meu ritme vital i 
els vostres no es coordinen, ve-t'ho ací que us sembli allò 
que no és — que no us em moc, quan, de fet, sou vosaltres 
qui us aboqueu a la mort vertiginosament — sense aturar- 
Vos a pensar envers on, fet i fet, us enfileu..." Això els dic — 
únicament, sense paraules... com una fusta... 


I ací romanc, on m'he jurat solemnement, amb tot el deny 
noble de l'arbre, de mai més no bellugar/m... o fer-ho 
exclusivament quan és del tot imprescindible — 
pausadament, belleu anyal, a tall de roure molt ample i 
xalest i senyorivol... Car m'he feta la resolució inapel-lable de 
tornar a esdevenir n un altre... I amb cap esca esvalotada, 
ridiculament pobra i humana, no em desplaçareu pas la soca 
ben arrelada d'aquest determini... 


Bec a pleret del centre de la Terra, dementre que visc del 
record... i, promès a l'arbre, haig d'afegir que ja gairebé me 
n'enyor i en saliv, de les renovellades vicissituds que 
m'esperen, incopsablement majestàtiques — a escala 
d'arbre... 


Som-hi, som-hi, segon a segon... plom fos, degoteig 
illimitat, suara, per malconsell, ivarçós i esbojarrat, adés 
vitalment calm, aviat de bell nou habitívol, com cal, arbrós, 
arbrat, arbrenc, d'arbre... 


Ni cuca ni persona — arbre. Sempre en fui, sempre n'haig 
d'ésser, mil-lenari, gairebé infinit, a pleret-pleret, amb les 
dones de totes les espècies a gratar-se'm, eternament — 
eternament a gratar-se'm... Res de sexual... No pas com qui, 
mascle, es carda nafres d'arbre... o ja estàtues, com aquell 
vescós lúbric d'en Brovmne... that lecher that carnalled vvith a 
statue... in his spintrian recreations... No pas doncs un altre 
Neró fantàstic qui, a la llum guspirejant o espintriana dels 
incendis, viola, part d'esfíinter culer, estàtues... 


Res així, res d'això... al contrari... calm, fred... sens passions 
ni estacions... car... el foc espintrià de les passions... hi ha 
quelcom de pus ridícul...2 Arbre ambrat... arbre sílex... arbre 
vaire... geomètricament vitrificat... arbre fòssil... encar hi 
sóc, encar... Bellíssim. Suau. Bisbètic. Olisbe vitrificat, polit, 


febrit, eburni... Relíquia molt colta... per als conys més 
selectes... 


No, tant se val... Únic, arrelat, dur... bo i guaitant-m'ho, ulls 
clucs, part d'ensús, sempre de més endalt, gens commogut, 
impertorbable, fins atènyer el cim del capdamunt — des del 
tron, doncs... Déu-arbre, jo, naltres, bosc diví, ja vinc, sense 
moure'm, ja vinc, immòbil — sense haver fet ni un pas, ni us 
gest... tothora la mateixa ganyota fossilitzada que em 
coneixeu i prou — només aqueix muscleig paralitzat 
d'empertostemps. 


Sobrat amb un no-res aquest interludi infame d'entitat amb 
potes, 1... com aquell qui diu, ei, ja hi sóc...i car... vida 
d'home, vida d'ens blàtid... d'escarbat qui nou... i pon ous 
paràsits... merdeta tanmateix d'instant carrincló... en 
l'eternitat tot-abassegadora de l'espai-temps... això 
negligible rai... qui en fa cap cas 


Som-hi, doncs. 


Oidà, amplíssim, ací us vinc... creixent... horitzó... Horitzó... 
inevitable. Ulleu-me, efímers, i estavelleu-vos-m'hi, miops. 


JO rai. 


Ni em moc. 


l'Home-Roure 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


L'Home-Roure 


No devia fer pas una setmana que dormíem plegats, quan la 


meua dona (aleshores encar la meua pus recent aimada) 
tingué un somni que al capdavall havia d'impressionar-la 
bontròs... Aital com m'ho aniria contant més tard força de 
vegades... ja casadots... i a estones de gràcia, quan més 
radiant, agraideta, emocionada, amb els ulls mullats d'urc 
molt tendre te la trobaves... es veu que: m'hi havia vist, al 
seu somni epocal... règiament jagut, immòbil, aitan avinent i 
bemparit com una estàtua renaixentista de pedra-marbre — 
febrida asaltament i amb destra cura... 


I es veu que: va veure que, del bell mig del ventre, em creixia 
un arbre esponerós, enorme, indeturable, conqueridor de la 
volta del cel... Part davall, ella s'hi arrecerava com un 
moixonet reconegut i feliç... 


Al començament, és clar, pas que en fiu gaire cas... Vaig 
descartar l'aparició faceciosament, bo i prenent-la per la 
manifestació inconscient d'un reconeixement implícit de la 
meua molt durable força sexual — aleshores, ça-enrere, ja 
ben incansablement palesa, fefaent... 


Ves, un arbre majestàtic qui em creix, poderós, del ventre, i 
qui, esponerós, llença les branques clafertes de fulles als 
quatre vents d'una volta celest força suggestiva de la volta 
uterina...2 Noia, si us plau... la imatge, fet i fet, és evident. 


Tanmateix, al cap de no gaires jorns, la idea em neguitejava, 


el cap me n'era feixuc, se me n'enfosquia el visatge, si hi 
cavil-lava gaire... la façana del cos esdevinguda tota seriosa, 
de circumstàncies... 


Tot de sobte, doncs, pensant-hi, i burxant-hi, semblava 
recordar d'altres temps on, efectivament, era hagut arbre — 
roure fosc i capaç, ben cert... A poc a poc, allò ja no era 
doncs cap repapieig il-lusionat i falaguer — amb el cercapous 
esmolat de la remembrança reeixia en l'escorcoll... pouava 
ans escandallava per les pregoneses de la memòria... i nous, 
com ara hipnagògics, gaiatells al cresp de l'oceà ondulat de 
la meua altra vida esdevenien concrets... Ara sabia on 
agafar m, com en bol-lard d'ardida, empedreida, fusta... 


Com d'altres creuen que en vides anteriors foren 
personatges coneguts, i d'altres temen encara de no 
esdevindre, un camí morts, com a càstig, sinó qualque mena 
d'animalot inferior — un gos, o una cuca efímera, per 
exemple — jo acabava de convèncer /m que abans només 
havia tinguda una vida, i que després només en tindria una 
altra, la qual fóra, com aquell qui diu, una continuació de la 
primera... amb aquesta present just d'interludi innocu, o en 
tot cas insignificant, jatsia que certament una mica 
romancer, llong, i romeguera, enutjós... 


Al fons més íntim del pinyol, tots els catalans ens sabem 
arbres... Oidà... 


Ara em tornaven a l'esment els inventius jorns de la 
infantesa, quan amb mos germans triàvem arbres dels quals 
esdevindre'n, nós, cascun de naltres, l'ànima... L'individu 
amb cames esdevingut per a mil anys més l'individu amb 
rels... a veure passar-hi els núvols i els aeròlits i les 
històries... com viva esfinx... 


Qui voldries ésser, mort, tu, en Domènec2" "Jo una moixera 
de guilla, amb tot d'ocells negres lluents dels quatre cantons 
de l'univers bo i contant-me'n de bones... I tu n'Tu...27 "Un 
roure, un roureV 


Amunt i avall pels prats... anant d'escorça a escorça... 
opípars cabassos de bones idees d'aqueixes... la pell d'elefant 
dels faigs... quins corcs ni banyarriquers no fan companyia 
als sanguinyols... a quins caus ni estroncanys fan niu 
cargolets i mallerengues... idea d'infant català... quan hom es 
mori, això rai, que sigui cerimonialment sebollit en bon 
indret, cementiri net i reverit, on, al damunt de la despulla, 
un plançó de futur arbre esponerós hi hagi a créixer... i que 
eix arbre es digui ja d'empertostemps amb el nom de qui 
íntimament l'anima... que es digui Domènec Oblit, que es 
digui Guerau Oblit, que es digui com jo... Que dugui aquest 
arbre mon nom... car prou serem el mateix. 


I si mai l'arbre perís... 


ST si mai l'arbre perís, n'Iu, què llavors2" "Això rai, en 
Guerau, sant tornem-hi... l'ànima prou roman... l'arbre mort 
és escorça del cadàver qui creixia... i ara és encar més bon 
adob per al nou plançó qui indefugiblement hi serà plantat 
pels bons catalans... nostres descendents... d'amor filial 
XOps... car... altrament... per què altre criaríem...2" 


Centúries eternes endins, cada català perennement recordat, 
arbre magnífic... gintgo, abudicre, figuera... i els vius, oi, 
cavà...2 prou respirant-ne els benifets... 


I somiàvem testaments on la clàusula principal fos la tria de 
l'arbre on hom voldria continuar la vida... 


Tots els catalans... arbres... mes ara recordava que d'altres 
nacions... les més arrelades segurament... els rabassaires... 
els primitius encar no gaire enverinats pel deliri obtús, 
autodestructiu, de la civilització... 


O quelcom d'arquetípic, arrelat a l'ànima... l'humà 
escarificat, marcat, per la idea que ve de l'arbre i que prou hi 
tornarà... Vora l'hospital, hi veig certs arbres dedicats a 
voluntaris qui periren de vells — gent retirada qui vingué a 
fer-hi voluntariat... i ara reben per memòria una plaqueta al 
peu d'un arbre dels voltants de l'hospital... Ho he vist també 
en escoles — per a qualque mestra qui es retirava o moria 


malalta — i així hom l'honorava, dedicant-li un arbre, 
agraint-li el servei... 


I hi ha el líric llatí Properci... Entre les seues elegies... "Sols 
(l'aimada) se'n recordés de no plantificarm a cap cementiri 
fressat, on massa de gamarussos i xibecs hi vinguessin a 
badoquejar ni a borinotejar... No, que m'emboliqui amunt, a 
la terra on les rels del roure rauen, solitari, entre rocs... amb 
la serp i el llangardaix, i el cargol endormiscat... I el liquen i 
la molsa, i el niu de l'ocellet... Anònim, o esmentat només 
per llurs veus i les d'ella, enyorosa... I el nom de l'arbre i el 
meu serà el mateix... lluny dels ulls lleganyosos del 
Xurriburri pec qui va passant, pudent, part de per baix..." 


Hi ha, típicament, un altre fi elegíac... en Thomas Brovvne, 
anglès... ah... that vve might procreate lite trees vvithout 
conjunetion...t "Feliç fóra que ens poguéssim reproduir com 
els arbres, sens que ens calgués endollaríns-la..." ni 

endinyar 'ns-la entre llordes secrecions... 


I la melangiosa na Jean Rhys, de nació gal-lesa empeltada 
dels enyors avials de la màgica negror tropical... if you are 
buried under a flamboyant tree... your soul is lifted up vhen 
it flovvers... everybody vvants that... "Tothom vol que la seua 
ànima s'elevi, per xo cal que hom et sebolleixi dejús un arbre 
d'aquells qui semblen flamejar quan floreixen..." 


No solament els catalans, doncs... Potser tots els humans qui 
no oblidaven pas les arrels recorden ara que adés foren 
benauradament arbres... i que cap a l'arbre sortosament 
tendeixen... cap a l'estadi superior de vida... 


No és pas que tingui re, o en tot cas gran cosa, contra els 
animals, i assenyaladament els altres mamífers... posats a 
escollir, segurament que escollia d'ésser"n molts d'altres 
abans que ésser l'animal humanal... ara, tots plegats 
tristament ventissos... un mer buf i... 


Ara, però, tampoc no cal que hom ens pugi a cavall amb 
teories carallots... pas que em feia re d'ésser un ruc... ara, 
entre un ruc normal i un home (o dona fins i tot) normal..., 
és més ruc el ruc que no pas l'home... així que... i exactament 
el mateix amb qualsevol altre mamífer... veig mamífers 
morts pertot arreu... i de les capdeconyades més 
impressionants... en llur poc pesquis... veig esquirols caure 
de branques constantment... i no cal dir si són degenerats els 
gossos... sens respecte per a re... ara no me'n record pas com 
eren quan eren llops... mes a l'hora present, déu-n'hi- 
doneret, pobrissons, el curt de gambals...i 


Els ocells (primer perquè fa molts més de milers d'anys que 
viuen que no els mamífers, i en acabat per llur intel-ligència 
innata, sobretot en alguns) ja m'alten fort pus... m'atrauen... 
m'abelliria pus d'ésser /n que no pas... allò altre. I si m'he de 
creure "intuició"... diria que posava messions per les dels 
ocells abans que no les dels mamífers... així que menys 


cagarel-la, nois... ésser viu és viure a la viu-viu... i això tant si 
ets un llimac com una eruga, com cap virus, com cap 
girafota o elefantot... I no cal dir cap misèrrim humà, llas...l 


Cert que hi ha certs... verms... troglodítics (qui en forat 
entren)... corcs de corquims capriciosos... qui... com cuquets 
de cementiri qui per bolla s'escauen de trast en trast 
d'escriure damunt les cendres del nínxol qualque lletra més 
O menys entenedora... cert que potser se'ls empeltava part 
de la saba sàvia... i llavors... si de lletres reixen a etzibar/n 
més d'una de reguitzell... ah, vós, el poema...l 


Mes ara, com dic, tan capficat... amb aquesta questió 
cabdal... m'havia pansit bontròs... Ja no em creixia re... la 
dona, jaquida de banda, segurament cercant creixences 
enjondre... fotent-me banyes com cal... i jo esfullant capítols 
de la meua inútil vida d'home... els voravius de l'enteniment 
molt sensitius... car, em deia, oital...i cert és que gairebé 
sempre m'havia captingut com a arbre... 


A casa de mos pares tostemps hi havíem tinguda minyona: 
els anys que se'm desvetllà encar més ferotgement el sexe, 
cap als set o els vuit, en tinguérem una qui... era ara... com 
aquell qui diu "reformada"... car... havia estada barjaula 
professional — no pas en una vida anterior, en una etapa 
anterior d'aquella mateixa vida on esdevenia minyona de ca 
nostra, vull dir... 


Doncs bé, tant se val, aquella nit on mos pares eren fora de 
casa, de festa, a un sopar gremial, i doncs la minyona se'm 
ficà al llit i començà de tocar /m l'atzeb amb el cuir lluent i 
finet de les seues mans benavesades... no em moguí gens. Ni 
molla. Suportí com l'arbre tot toqueig en estoic, heroic, 
codolenc, silenci... i, quan ella se'm rebregava els pèls eriçats 
del cony als grops mesells del tronc aspre de la cuixa... i 
finalment se m'escorria damunt... jo m'havia escorregut com 
l'arbre es desempallega de les fulles — cluc, impàvid, sens 
cap ai... sense ni un tremolí, ni mal de cor, ni recança — ple 
de temps, ple de seny, ple de la plenitud de l'eixexistir 
estireganyat i quiet — servant d'empertostemps aquesta 
mateixa ganyota petrificada... 


Això rai, generacions gairebé incomptables de bandarres de 
totes les espècies animals, àdhuc les extingides... les molt 
fugisserament vigents... i llavors les encara no pas 
catalogades... havien prou vingudes a gratar-se'm les 
llepissoses, calapetenques genives de part davall a l'escorça 
soferta... i aitampoc mai no n'havia dit pas res — endurador, 
entomaire... arbre durador qui n'ha vistes de totes les 
colors... els focs dels conys no pas els pus temibles ni 
redubtables, cal 


Mon inicial festeig... Encar massa barroeret amb les 
femelles... Me li agenollava a la vora... me'n record que li 
estava dient: No saps pas, noia, com la llibertat és 
meravellosa, i sobretot la llibertat principal, que és la 
llibertat de moviment... 


Havia tornat a la vila esmarrida... on, de jove, tothom amb 
por que l'armat no el suprimís de trascantó... l'esmorteiment 
incobeible... n'havia fotut el camp molt múrriament... 
l'angoixa... sòlida... tothom hi anava engavanyat, encarcarat, 
passant escanyadament entre parets, arrupit, geperut... Mes 
llavors... darrerement... arribaren els d'esquerra republicana 
i enderrocaren tots els murs... i ara tot hi era ample i 
arbrat... pels viaranys, entre els arbres fruiters, 
comunicàvem a lloure entre carretera i carretera... No hi 
havia límits... Tot hi era net. I ningú no robava les peres del 
veí, ni les ametlles, ni les nespres, les cireretes, les 
magranes... res... Al contrari, sense parets, sabíem què 
pertanyia a qui: i sabíem que a qui pertangués això o allò... a 
ell li pertanyia de netejar-ho, i per ço que, sense parets, 
tothom podia veure si el seu tros era net o brut... tothom se'l 
captenia net d'allò més... Dementre que abans... aneu a 
sàpiguer quines brutícies i quines vergonyes no s'hi 
amagaven... ecs... rere les altes parets coronades amb vidres 
romputs... i les imatges rònegues, ratades, de les fastigoses 
ídoles religioses i estatals als vitralls i vidres asclats... 


Me li havia agenollat a la vora... un bri massa líric doncs... 
dementre que ella xuclava un marrofí sucat al seu cafè, i 
semblava que ni m'escoltava... llavors aparegué el cambrer, 
un personatge repugnant, molt mitjamerda, ca, ultracuidat... 
i li digué, en incomprensible estranger, si l'agenollat 
l'emprenyava, que m'ostaven... que em fotrien fora a cops 
d'escombra... i fou aleshores on, per a despitar'l, aquell 
cambrer d'ungles, posat i cara repel-lents... na Marcel-la 
s'aixecà, m'aixecà de part de per de terra... i em petonejà, 
burxant-me llongament amb la llengua, als ulls de tothom... 


Alguns dels presents, entre els més bonhomiosos, 
aplaudiren i tot... 


Caiguí de cul, mig faceciosament... i les rialles guanyaren en 
intensitat. "Renoi, em jaquies aitan taral-lirotet que... si caic 
no caic...", fiu, fotent-me l'inestable... 


Parla sense por, gamarúsi Les parets ja no hi són, les 
paraules ja no viatgen encaixonades, ningú no et sent sinó 
qui t'escolta... 


Però m'escoltes tu... 27 


Només si som al remull..." 


Vols dir ben ruixada, o quan plou sense mesura... P" 


Benaurança de l'aigua. Saps què2 Vés, rem-me de l'estatger 
el vestit de banyarím... Anirem a la piscina." 


D'antuvi no escatia a quin estatger volia que li anés a rembre 


la indumentària per al remull... Guaití els lleixams dels 
voltants... N'hi havia per als gots, i les tasses, i els platerets... 
per a les ampolles de les begudes... Érem a un cafè d'una 
certa antiguitat, amb miralls rere els prestatges, d'on que 
semblés que d'estatgers, i atuells damunt, n'hi hagués més 
que no n'hi havien i tot... Mes en acabat me n'adoní que 
enllà de les vidrieres dels aparadors, enjondre... al parc... en 
un dels arbres més amples... un roure magnífic... s'hi 
dibuixava una porta... 


Una porta amb un espiell en forma de vaixell: un zodíac. 


M'hi atrací per viaranys... viaranys nets àdhuc de la pols... la 
pols ben escombrada cap a les voretes dels caminois..., que 
incrementés la fertilitat de la terra on els arbres 
s'arrelaven... i, arribat davant el tronc molt ample... en obrir 
la porta... dins l'arbre, hi havia una fonteta de translúcides 
goges rialleres... "Tornes a casa..." deien... i m'hi trobava tan 
bé...I Fins que una goja estossegava... emmalaltia... i totes 
feien visatge preocupat... aleshores s'esfumaren.... la fonteta 
només rajava ara un escatilós rajolí... gairebé estroncada... 
llavors, rere la fonteta, ah..., ara me'n recordava... totes les 
foteses que hi ha dins les casetes de les platges... Un rebostet 
adient d'allò pus... I, als prestatgets, entre ulleres de 
submarinista, sabates d'ànec, ampolles amb olis de tornar t 
bru... barrets de goma, ulleres de Solell... etc... hi penjava el 
seu vestidet molt esquifit de banyar s... el prenguí amb dues 
ungletes i n'ensumí la delicioseta sentor... 


Mes, en acabat, ja ho veus tu, quin paper de ruc...I Quan, 
tornant al cafè, amb el meu (el seu) vestit de banyar-s'hi, ella 
ja havia fugit... Potser, ensumant... ensumant... havia trigat 
massa... i ara ella ja havia anat per altre... molt 
comprensivament... 


Àdhuc els clients semblaven ésser tots canviats dels de la 
setmana passada... on ella m'havia petonejat tan 
afectuosament i extremada... 


I... d'esportista valent... Llavors... ran d'una altra esgarrifosa 
victòria nostra, teníem la baixúrria inevitable dels 
periodistes de televisió escarbotant pel vestuari... a 
demanar ns tota mena de xaronades i llocs comuns... 
S'escaigué que alhora que enfocava el vult umflat d'un 
company meu de l'equip, qui (a l'inrevés meu, qui mai no em 
denyí a fer'ls cap cas) s'avenia (ell) a respondre 
bonhomiosament bajanada per bajanada i futilesa per 
futilesa, la càmera de l'estació més guaitada, per 
l'equivocació o la mala intenció de l'encarregat del 
programa... s'escaigué, dic, malauradament, que romangués 
durant el temps interminable de tres segons bo i rabejant-se 
amb el segon pla molt nítid del meu cos nu completament... 
Havia eixit de la dutxa i m'eixugava l'esquena d'esme... i 
doncs, tothom pogué albirar com era construit ni dolat... els 
grops i renossos... estarlocs, rastans... xilema, fel-logen... no 
solament part de pit i cuixa, doncs... ans dels bonys de la 
pebrotada i tot... un ferri colló enorme, l'esquerre, gairebé 
em tapava la rel bàsica, immensa, per on m'ix la saba 
reproductriu... aquella malformació... un petit ronyac... pas 
que n'hi havia per a tant... car... 


Collons, fills meus, quin aldarull no es muntà ulteriorment:' 
Tothom demanava raons a tothom... Els colltorts i els 
fanocs... maleida fauna d'excrescència verinosa que caldria 
doncs esporgar de mantinent i ferín ja esventades cendres... 
n'aixecaven de pronòstic — llavors, com a contesta, cascú 
sortia a afegir-hi la seua... monstruositat... obscenitat... 
contranatural... absurditats... peudebancades sense solta ni 
volta... 


En canvi, jo mai no badí llavis. Per què...2 Aitanta de maror 
per un mer estroncany del meu altrament formós brancam 
ubic...l 


Allò nogensmenys durà mesos. Gernacions de femelles de 
totes les generacions, ara doncs, sabien on havien 
d'atansar's a l'arbre silenciós — a quin indret justament els 
fóra de més bo venir a refregar's... 1jo me les guaitava, 
impertèrrit, sense somriure, ert... 


Com ara sotj, fit a fit... adés la meua dona, adés sa germana, 
adés llurs amigues... Xerraires, xafarderes... amb deler, delit, 
de rebregar llurs conys encesos... I mai no dic que em 
sàpigui greu, car les veig com moixons eteris amb poca 
d'història, al capdavall amb poca de vida, per a la meua 
impassibilitat introntollablement secular... Les estatj un 
instant necessari com ahir estatgí llurs mares i padrines — i 


demà estatjaré llur filles, llurs nétes — molt pòstumament, 
aitambé llurs molt estranyes epígones... I tot m'hi cap i res 
no em pesa gens... La meua dura matèria feta per als 
mil-lennis... els eons... 


Al prim rebombori idèntic de niades molt lleus qui se 
substitueixen a ritmes altrament d'allò més eixelebrats i 
lleugers, conserv, resignat, el mateix muscleig que, a les 
pampallugues de llurs ulls enlluernats pel llampec dels dies, 
apar per sempre paralitzat... A llurs orgasmes multitudinaris 
i rabents, ves, què hi farem, és clar, la meua ganyota 
displicent tothora serveix... Jo només m'escorc, molt 
parsimoniós, cada vegada que un altre any s'ha escolat... 


I mai no em moc, i àdhuc em deleixc a no moure'm. "Car 
tard o d'hora totes m'hi vindreu fugisserament a pondre..." 
Això els dic si em repten perquè totjorn procrastín — és a 
dir, em refús d'acceptar/n l'enfeinada fal-làcia — o me n'estic 
de reconèixer que mai no calgui la realització concreta de 
qualsevol acte per a elles tothora peremptor:... 


Ja us n'he donades prou, d'indicacions: el meu ritme vital i 
els vostres no es coordinen, ve-t'ho ací que us sembli allò 
que no és — que no us em moc, quan, de fet, sou vosaltres 
qui us aboqueu a la mort vertiginosament — sense aturar- 
Vos a pensar envers on, fet i fet, us enfileu..." Això els dic — 
únicament, sense paraules... com una fusta... 


I ací romanc, on m'he jurat solemnement, amb tot el deny 
noble de l'arbre, de mai més no bellugar/m... o fer-ho 
exclusivament quan és del tot imprescindible — 
pausadament, belleu anyal, a tall de roure molt ample i 
xalest i senyorivol... Car m'he feta la resolució inapel-lable de 
tornar a esdevenir n un altre... I amb cap esca esvalotada, 
ridiculament pobra i humana, no em desplaçareu pas la soca 
ben arrelada d'aquest determini... 


Bec a pleret del centre de la Terra, dementre que visc del 
record... i, promès a l'arbre, haig d'afegir que ja gairebé me 
n'enyor i en saliv, de les renovellades vicissituds que 
m'esperen, incopsablement majestàtiques — a escala 
d'arbre... 


Som-hi, som-hi, segon a segon... plom fos, degoteig 
illimitat, suara, per malconsell, ivarçós i esbojarrat, adés 
vitalment calm, aviat de bell nou habitívol, com cal, arbrós, 
arbrat, arbrenc, d'arbre... 


Ni cuca ni persona — arbre. Sempre en fui, sempre n'haig 
d'ésser, mil-lenari, gairebé infinit, a pleret-pleret, amb les 
dones de totes les espècies a gratar-se'm, eternament — 
eternament a gratar-se'm... Res de sexual... No pas com qui, 
mascle, es carda nafres d'arbre... o ja estàtues, com aquell 
vescós lúbric d'en Brovvmne... that lecher that carnalled viith a 
statue... in his spintrian recreations... No pas doncs un altre 
Neró fantàstic qui, a la llum guspirejant o espintriana dels 


incendis, viola, part d'esfíinter culer, estàtues... 


Res així, res d'això... al contrari... calm, fred... sens passions 
ni estacions... car... el foc espintrià de les passions... hi ha 
quelcom de pus ridícul...2 Arbre ambrat... arbre sílex... arbre 
vaire... geomètricament vitrificat... arbre fòssil... encar hi 
sóc, encar... Bellíssim. Suau. Bisbètic. Olisbe vitrificat, polit, 
febrit, eburni... Relíquia molt colta... per als conys més 
selectes... 


No, tant se val... Únic, arrelat, dur... bo i guaitant-m'ho, ulls 
clucs, part d'ensús, sempre de més endalt, gens commogut, 
impertorbable, fins atènyer el cim del capdamunt — des del 
tron, doncs... Déu-arbre, jo, naltres, bosc diví, ja vinc, sense 
moure'm, ja vinc, immòbil — sense haver fet ni un pas, ni us 
gest... tothora la mateixa ganyota fossilitzada que em 
coneixeu i prou — només aqueix muscleig paralitzat 
d'empertostemps. 


Sobrat amb un no-res aquest interludi infame d'entitat amb 
potes, 1... com aquell qui diu, ei, ja hi sóc...i car... vida 
d'home, vida d'ens blàtid... d'escarbat qui nou... i pon ous 
paràsits... merdeta tanmateix d'instant carrincló... en 
l'eternitat tot-abassegadora de l'espai-temps... això 
negligible rai... qui en fa cap cas2 


Som-hi, doncs. 


Oidà, amplíssim, ací us vinc... creixent... horitzó... Horitzó... 
inevitable. Ulleu-me, efímers, i estavelleu-vos-m'hi, miops. 


JO ral. 


Ni em moc. 
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El cacauet el tòtem 


Vaguetat dels quatre o cinc metges qui m'acaben de 
diagnosticar un càncer avençat al baix ventre. Llur fluixedat 
de conviccions m'indigna. "Plegueml" — acabaré dient, i 
fotré el camp bo i acabant-me de vestir pel corredor. 


N'hi havia un, jove, de la meua edat, qui em deia, a nivell 
d'amic: T ara prou de..., eh2" i feia acte, discret, de sacsar- 
se-la. Es veu que volia o em manava que no me la pelés més. 
Llavors responc: "No és pas que sigui gaire hàbil pel que fa a 
les relacions personals... Abans d'ahir era a un matx de 
tennis entre amics i vaig ser incapaç de lligar conversa 
sisquer amb una de les noies, la majoria de les quals anaven 
trompetes pel punx. Si us penseu que deixaré de pelar-me-la 
pel que em quedi..." I cap d'ells ni ho sabia, quan em 
quedava. El grassot deia que uns tres mesos a tot estirar... 
L'"amic" que... "Home, uns tres anys, si ens ho sabem 
manegar... Això sí, amb crosses, i cadires de rodes, i 
assistència hospitalària terminal, i..." Maleits, matussers, 
carnissers — amb quina ràbia no els trameties tots al femer 
d'on mai no els haurien d'haver nascuts. 


Per explicars i explicarm com i per on avençava el càncer, 
m'havien pintats amb tot de gargots, amb un tint blau l'un i 
amb un tint vermell un altre, la cuixa esquerra i l'engonal... 
"Què feu a la vida" M'havia demanat el jove jovial llavors. 
"Sóc pintor." "Conegut" "Si ho heu de demanar, ja sabeu 
que no", vaig respondre. I anava a dir-li: I ara, gràcies a la 
vostra merdegada en blau i vermell, aquestes dues colors 
que sempre emprava, me'n feu avorrir, no les empraré mai 
més... Mai més... Vulgui el que vulgui dir aquest "mai"..., ara 
que em dieu que durar, no duraré gaire... I pelar-me-la, 
encar me la pelaré amb més deler, en podeu ficar la mà al 
foc... Mes, ja, en compte de dir re, em vaig aixecar d'una 
revolada, vaig agafar la roba penjada rere la porta i me'n 
vaig anar... 


Una infermera de visatge franc, ulls com taronges, m'ullava 
el cul segurament pintat com el d'un babuí... Potser es volia 
mandril, amorrada al meu cul. I alhora, tanmateix encar 
empegueit, em dic... Per què hauria de tindre encar 
inhibicions ara que se m'escola la vida2 Hauria d'anar-hi, i 
aixecar-li la faldilla i engrapar-la pels pèls del cony, i me 
l'hauria d'endur a un dels canfelips del corredor, i me 
l'hauria de querar fins que em tragués per la boca les colors 
que duc al cul... 


Em vaig ficar a uns canfelips a rentar /m la xafogor del cos... 
Ja hi fotia cara de mort — al mirall hi havia un visatge amb 
tot de taques violàcies marcat, un visatge de cadàver 
malmenat... Aquell llum de morgue o de sala de dissecar 
morts en realçava la morbiditat... 


Em van agafar unes ganes de cagar... La por, i el fàstic, i 
l'avorriment a les colors del mirall malalt... Era assegut a la 
tassa, amb les cagarrines que em rajaven i em buidaven el 
cos esporugult... 1, badant-badant mig desesperat, llavors 
me n'adonava d'un intens pelegrinatge als meus peus... A 
algú li havia caigut un cacauet i un escolta de qualque 
formiguer impensat l'havia descobert bo i escosint per la 
clínica lluent... I ara un reguitzell llarguíssim de formiguetes 
gairebé microscòpiques venien a coldre el meravellós 
gegantí misteriós miraculós cacauet... No el bellugarien pas 
encar que en vinguessin milions..., i tanmateix el voltaven 
reverentment... I esdevenia així el testimoni de la naixença 
de l'adoració del misteri... Esdevenia novament l'home 
primitiu qui, a imitació de les formigues, inventava els déus i 
les religions... El cacauet era l'ídol, el tòtem, la Raaba, la 
imatge de la divinitat, i les formigues els primitius humans 
qui venien a adorar'l, tan escaguissats i impressionats com 
jo... 


Encar assegut, vaig plegar el cacauet ple de formigues i me'l 
vaig endur a la boca, el vaig mastegar, encar més bo amanit 
amb manta formiga, i me'l vaig cruspir. Una força novella 
m'imbueix llavors... Em vaig torcar el cul amb esgarrinxaire 
vigoria. Em vaig tornar a guaitar al mirall, algunes de les 
colors m'havien tornades... I vaig doncs sortir, pit ample, al 
Solell gloriós, i als verds dels avets, i al refulgir de la neu 
virginal (o en tot cas purament i relluentment blanca), i vaig 
botar escales avall a gambades que també es cruspien els 
esglaons de quatre en quatre. 


Segueix els dictats del cor, cos cancerós", em manava. Els 
calfreds del fel que et torna, penedit, a la font que s'estronca, 
com els de l'insecte qui ressuscita, et duen el cos al mateix 
prestigi esbalaidor del paperot adés cremat ara de sobte, 
dejús la vareta màgica, renascut. En què et metamorfoses 
sinó doncs en millor...2 De zombi a nadó. D'espantall a 
heroi. D'espantall en flames a heroi del foc renat. "Puja a 
l'altar com el porcairol pallussot qui sacrificarà el lletó, i, 
com pansa o pruna seca ara en remull, o crisàlide qui 
desclou, o llàtzer qui com hèrcules aixeca la llosa dejús la 
qual suara es podria, fes això, car el cacauet embruixat segur 
que te'n donava les potestats, conquereix i trepitja fins a 
l'extinció la flama que t'emboigava el palimpsest de l'ànima i 
mortreix amb odi i corruix el corc qui constant et rosega, de 
la por." 


Encontinent enfilava cap al districte pampallugaire. I me'n 
vaig anar de putes. La noia aquella em deia, ditiràmbica, que 
era un ver ruc — car es veu que aquell dia la feia com un ase i 
querava amb el mateix desig. El seu visatge transfigurat 
revelava hiperdulia. Era una noia al capdavall ben pujada i 
es volia aleshores casar amb mi i tot. 


Me l'enduguí volenters a casa, al piset de les golfes vora el 
terrat on malvivia d'"artista". Allí l'investeixc de model 
meua. La vesteixe d'escaigs blaus i vermells, i la xop de 
menstru (dissolvent de pintura molt inflamable), i amb 
l'encenedor l'encenc... 


Tenia, tocant ben fort al racó, el Gòtterdàmmerung d'en 
VVagner, del pròleg havíem passat al primer acte, i allò, 
aquell xivarri estentori, amagava els crits i xisclets de la 
virginal model blava i vermella. Re no deprimeix menys que 
veure flamejar verges, ho sabem tots els mags qui guaríem a 
través les eres i edats, i els eons, flagells... 


Les plagues roents del cos interior se'm guarien ensems... 


Renat heroi... erschlug ihn mit siegenden Schvrert... Zu 
seiner Halle entbiet" ich dich... l'encenedor l'espasa roent... 
del foc en reneixc fins a les sales netíssimes i vastes dels 
déus... 


Les cendres del déu o ídol cremat em duraren durant tot el 
tractament... El règim màgic, altament curatiu, fou, l'estona 
sencera, de formigues i cacauets amanits amb cendres 
divines de tòtem calcinat, de meteorit, tramès pels bruixots 
creadors dels universos, pel foc sacrificial trit, d'estàtua de 
verge, pels sacerdots vivificada en fetillera totpoderosa, per 
martell d'escultor boig feta microscòpics bocinets de força 
terapèutica infal-lible... I alquímica aigua forta que recollia a 
les tasses dels canfelips — dins verges cristal-lines hi pixaren 
inestronquívoles i bogals — era la meua sola beguda... 


D'aquells bescunços rars d'ara en fa quaranta anys... qui... 


qui se'n recorda sinó el meu cervell sobreixent..., el meu 
cervell darrerement desenvolupat en nous bonys que el crani 
no sap contindre, anorc..., el meu cervell a les exquisitats 
ocultes com a la sentor dels cementiris dolçament avesat..., 
el meu cervell per blancúries de llençol, adés brut de llords 
menstrus blaus i vermells, ara net del tot i alb, estès..., el 
meu cervell sens taques ni culcosits ni sets..., el meu cervell 
tassa de canfelip antisèptic, d'un blanc profilàctic que 
enlluerna ans eixorbeix i on només el cony impol-lut de la 
verge és font de renaixença inexhaurible..., el meu cervell 
qui d'abiòtic anà a anabiòtic com qui va, corc de tòtem, de 
rostar'l a esdevenirín el vit — el vit minúscul-majúscul qui, 
amb un badall de corc de tòtem transformat en vit gegantí i 
doncs creatiu, crearà l'altre univers de blancúries sense 
màcula i saluts de marbre il-limitat..., el meu cervell ho duu 
perennement escrit..., el meu brau cervell empedreit ho 
sap..., el meu cervell, llosa dejús la qual no em podriré... 
jamail 
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El cacauet el tòtem 


Vaguetat dels quatre o cinc metges qui m'acaben de 
diagnosticar un càncer avençat al baix ventre. Llur fluixedat 
de conviccions m'indigna. "Plegueml" — acabaré dient, i 
fotré el camp bo i acabant-me de vestir pel corredor. 


N'hi havia un, jove, de la meua edat, qui em deia, a nivell 
d'amic: T ara prou de..., eh2" i feia acte, discret, de sacsar- 
se-la. Es veu que volia o em manava que no me la pelés més. 
Llavors responc: "No és pas que sigui gaire hàbil pel que fa a 
les relacions personals... Abans d'ahir era a un matx de 
tennis entre amics i vaig ser incapaç de lligar conversa 
sisquer amb una de les noies, la majoria de les quals anaven 
trompetes pel punx. Si us penseu que deixaré de pelar-me-la 
pel que em quedi..." I cap d'ells ni ho sabia, quan em 
quedava. El grassot deia que uns tres mesos a tot estirar... 
L'"amic" que... "Home, uns tres anys, si ens ho sabem 
manegar... Això sí, amb crosses, i cadires de rodes, i 
assistència hospitalària terminal, i..." Maleits, matussers, 
carnissers — amb quina ràbia no els trameties tots al femer 


d'on mai no els haurien d'haver nascuts. 


Per explicars i explicarm com i per on avençava el càncer, 
m'havien pintats amb tot de gargots, amb un tint blau l'un i 
amb un tint vermell un altre, la cuixa esquerra i l'engonal... 
"Què feu a la vida" M'havia demanat el jove jovial llavors. 
"Sóc pintor." "Conegut" "Si ho heu de demanar, ja sabeu 
que no", vaig respondre. I anava a dir-li: I ara, gràcies a la 
vostra merdegada en blau i vermell, aquestes dues colors 
que sempre emprava, me'n feu avorrir, no les empraré mai 
més... Mai més... Vulgui el que vulgui dir aquest "mai"..., ara 
que em dieu que durar, no duraré gaire... I pelar-me-la, 
encar me la pelaré amb més deler, en podeu ficar la mà al 
foc... Mes, ja, en compte de dir re, em vaig aixecar d'una 
revolada, vaig agafar la roba penjada rere la porta i me'n 
vaig anar... 


Una infermera de visatge franc, ulls com taronges, m'ullava 
el cul segurament pintat com el d'un babuí... Potser es volia 
mandril, amorrada al meu cul. I alhora, tanmateix encar 
empegueilt, em dic... Per què hauria de tindre encar 
inhibicions ara que se m'escola la vida2 Hauria d'anar-hi, i 
aixecar-li la faldilla i engrapar-la pels pèls del cony, i me 
l'hauria d'endur a un dels canfelips del corredor, i me 
l'hauria de querar fins que em tragués per la boca les colors 
que duc al cul... 


Em vaig ficar a uns canfelips a rentar/m la xafogor del cos... 
Ja hi fotia cara de mort — al mirall hi havia un visatge amb 


tot de taques violàcies marcat, un visatge de cadàver 
malmenat... Aquell llum de morgue o de sala de dissecar 
morts en realçava la morbiditat... 


Em van agafar unes ganes de cagar... La por, i el fàstic, i 
l'avorriment a les colors del mirall malalt... Era assegut a la 
tassa, amb les cagarrines que em rajaven i em buidaven el 
cos esporugulit... 1, badant-badant mig desesperat, llavors 
me n'adonava d'un intens pelegrinatge als meus peus... A 
algú li havia caigut un cacauet i un escolta de qualque 
formiguer impensat l'havia descobert bo i escosint per la 
clínica lluent... I ara un reguitzell llarguíssim de formiguetes 
gairebé microscòpiques venien a coldre el meravellós 
gegantí misteriós miraculós cacauet... No el bellugarien pas 
encar que en vinguessin milions..., i tanmateix el voltaven 
reverentment... I esdevenia així el testimoni de la naixença 
de l'adoració del misteri... Esdevenia novament l'home 
primitiu qui, a imitació de les formigues, inventava els déus i 
les religions... El cacauet era l'ídol, el tòtem, la Raaba, la 
imatge de la divinitat, i les formigues els primitius humans 
qui venien a adorar'l, tan escaguissats i impressionats com 
jo... 


Encar assegut, vaig plegar el cacauet ple de formigues i me'l 
vaig endur a la boca, el vaig mastegar, encar més bo amanit 
amb manta formiga, i me'l vaig cruspir. Una força novella 
m'imbueix llavors... Em vaig torcar el cul amb esgarrinxaire 
vigoria. Em vaig tornar a guaitar al mirall, algunes de les 
colors m'havien tornades... I vaig doncs sortir, pit ample, al 
Solell gloriós, i als verds dels avets, i al refulgir de la neu 
virginal (o en tot cas purament i relluentment blanca), i vaig 


botar escales avall a gambades que també es cruspien els 
esglaons de quatre en quatre. 


Segueix els dictats del cor, cos cancerós", em manava. Els 
calfreds del fel que et torna, penedit, a la font que s'estronca, 
com els de l'insecte qui ressuscita, et duen el cos al mateix 
prestigi esbalaidor del paperot adés cremat ara de sobte, 
dejús la vareta màgica, renascut. En què et metamorfoses 
sinó doncs en millor...2 De zombi a nadó. D'espantall a 
heroi. D'espantall en flames a heroi del foc renat. "Puja a 
l'altar com el porcairol pallussot qui sacrificarà el lletó, i, 
com pansa o pruna seca ara en remull, o crisàlide qui 
desclou, o llàtzer qui com hèrcules aixeca la llosa dejús la 
qual suara es podria, fes això, car el cacauet embruixat segur 
que te'n donava les potestats, conquereix i trepitja fins a 
l'extinció la flama que t'emboigava el palimpsest de l'ànima i 
mortreix amb odi i corruix el corc qui constant et rosega, de 
la por." 


Encontinent enfilava cap al districte pampallugaire. I me'n 
vaig anar de putes. La noia aquella em deia, ditiràmbica, que 
era un ver ruc — car es veu que aquell dia la feia com un ase i 
querava amb el mateix desig. El seu visatge transfigurat 
revelava hiperdulia. Era una noia al capdavall ben pujada i 
es volia aleshores casar amb mi i tot. 


Me l'enduguí volenters a casa, al piset de les golfes vora el 
terrat on malvivia d'"artista". Allí l'investeixc de model 
meua. La vesteixc d'escaigs blaus i vermells, i la xop de 


menstru (dissolvent de pintura molt inflamable), i amb 
l'encenedor l'encenc... 


Tenia, tocant ben fort al racó, el Gòtterdàmmerung d'en 
VVagner, del pròleg havíem passat al primer acte, i allò, 
aquell xivarri estentori, amagava els crits i xisclets de la 
virginal model blava i vermella. Re no deprimeix menys que 
veure flamejar verges, ho sabem tots els mags qui guaríem a 
través les eres i edats, i els eons, flagells... 


Les plagues roents del cos interior se'm guarien ensems... 


Renat heroi... erschlug ihn mit siegenden Schvert... Zu 
seiner Halle entbiet" ich dich... l'encenedor l'espasa roent... 
del foc en reneixc fins a les sales netíssimes i vastes dels 
déus... 


Les cendres del déu o ídol cremat em duraren durant tot el 
tractament... El règim màgic, altament curatiu, fou, l'estona 
sencera, de formigues i cacauets amanits amb cendres 
divines de tòtem calcinat, de meteorit, tramès pels bruixots 
creadors dels universos, pel foc sacrificial trit, d'estàtua de 
verge, pels sacerdots vivificada en fetillera totpoderosa, per 
martell d'escultor boig feta microscòpics bocinets de força 
terapèutica infal-lible... I alquímica aigua forta que recollia a 
les tasses dels canfelips — dins verges cristal-lines hi pixaren 
inestronquívoles i bogals — era la meua sola beguda... 


D'aquells bescunços rars d'ara en fa quaranta anys... qui... 
qui se'n recorda sinó el meu cervell sobreixent..., el meu 
cervell darrerement desenvolupat en nous bonys que el crani 
no sap contindre, anorc..., el meu cervell a les exquisitats 
ocultes com a la sentor dels cementiris dolçament avesat..., 
el meu cervell per blancúries de llençol, adés brut de llords 
menstrus blaus i vermells, ara net del tot i alb, estès..., el 
meu cervell sens taques ni culcosits ni sets..., el meu cervell 
tassa de canfelip antisèptic, d'un blanc profilàctic que 
enlluerna ans eixorbeix i on només el cony impol-lut de la 
verge és font de renaixença inexhaurible..., el meu cervell 
qui d'abiòtic anà a anabiòtic com qui va, corc de tòtem, de 
rostar'l a esdevenirín el vit — el vit minúscul-majúscul qui, 
amb un badall de corc de tòtem transformat en vit gegantí i 
doncs creatiu, crearà l'altre univers de blancúries sense 
màcula i saluts de marbre il-limitat..., el meu cervell ho duu 
perennement escrit..., el meu brau cervell empedreit ho 
sap..., el meu cervell, llosa dejús la qual no em podriré... 
jamall 


cançó: "sem de l'académie..." 
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cançó: "sem de l'académie...l" 


"ai, aimia... sem de l'académie... sem decrèpits espantalls qui 
només sabem repetir... mentre el paperet els elements pas 
fonguin... amb la nostra boca desdentegada i sempre badada 
i claferta de mosques... amb la nostra llengua llefiscosa de 
llimac qui tot el que diu és moc... el que hi ha escrit al 
monçoneguer cartellet de trucalembut que hom ens ha 
penjat amb un imperdible rovellat i perdut... als pudents 
irrisoris parracs... i hi diu que sem... que sem... que sem 
immortals, immortals... immortals i morts... morts i 
empallats... i hi ha qualcú qui la cagava, i s'oblidava de 
colgar'nsi 


"sem morts de mena... i només el bellugueig de la vermina... 
les mosques... els polls... els escarbats merdissers... les larves 
i virons sarcòfags... els cucs i corcs qui es nodreixen de les 


necrosis i podrimeners... només la vermina... només la 
vermina... ai... ai, aimia... només el bellugueig de la 
vermina... ens ofereix l'aparença que sem vius... vius... mig 
Vius... Vivets... Car és ver que sem... sem morts 1 
malempallats... sem morts, i qualcú la cagava i s'oblidava de 
colgar'ns... 


"i en la mort el nostre malson... i en la mort de l'immortal 
podrit i malcolgat... el malson... el malson... és que mai 
tornés qualque acadèmia de llatins... togats... elegants... 
gramàtics... savis... eloquents... i ens etzibés al nas ragut pels 
corcs i als ulls buits que rosegaren corbs i ara puces s'hi 
lloguen cadires i hi fumen pudents pipes... ens etzibessin al 
vult que se'ns desintegra en polsims de verí... ens hi 
etzibessin els saberuts llatins... ai no... ai no, aimia...l que ço 
que parlàvem no era altre que vil patuès del llatí... merda 
d'académiel 


"yil patuès del llatí... car això cou i nafra... nós qui ens 
pensàvem ésser tan sublims... i ara els llatins ens esclafen... 
maleits llatins qui juguen amb avantatge... ells tan clàssics i 
assenyats, i clars i catalans, i nosaltres femtes tarades i 
Cossos podrits qui no escriguérem sinó balbuços ineptes i 
garbuixos inintel-ligibles de què de pus en pus ningú se'n 
cura... car a què treu imitar el llatí en llengua obscura...2 


"sem els de l'académie i no tenim ni amb què fer pipí... car 
se'ns podria l'adminicle com l'imperi se'ns podrí... tararà 
tararà tararí... només sabem repetir sens veu... amb boca 


badada de cadàver enlleit qui la vermina fon fins fer-ne 
polsim de verí... allò que diu el cartellet per la pluja i els 
vents rebregat i deslluit... que sem... que sem... immortals... 
els immortals de la bajanada... els immortals de la... 
bajanada... primer que ningú llegí... i ara que ningú 
comprendria... escrits en llengua que nasqué morta... ai, 
aimia... vil patuès del llatí' 


" 


al... ai... els de l'académie... en mossegàvem de pus grossa 
que mai pas pus serem capaços d'empassar'ns... ens 
n'engargussàvem... ens n'escanyàvem... en vomitàvem el fel 
de la desfeta... i d'això visquérem darrerement... només de 
fel... i agres i amargs ens podrírem pus lletjament encar... i 
amb els ulls de la tímida consciència això veiérem... l'heroi 
acomplert qui s'atansava... i d'això en fórem acollonits si 
collonets ens haguessin mai romasos pas raguts encar... 
carrinclonament esglaiats... pobres cadàvers esbalaits... de 
qui vingués bravíssim a escombrar'ns les cendres ignares qui 
sem... i ens temem doncs molt que qui ve i ja n'ataúllem 
l'ombra colossal... autèntic forçut gegant amb la forca de la 
revenja trempada com vit de banyut obelisc... sigui pas gaire 
despietat amb els monuments que sols s'engrunen... només 
li caldria pus tost bufar... 


" 


ai... ai... que pas ens faci mal gaire... bufa només, l'heroi qui 
véns, car s'esbalça sola... ai, aimia, l'académie... l'académie 
periclita... tot s'ensorra... la france fout le camp... a l'ombra 
del vindicant tot esdevé pols verinosa que s'escampa com 
abrasiu delidor... car qui vindrà tost... heroic... clar i català... 
com vell clàssic llatí... i amb el bastó erecte de la nèmesi 
tranquil-la... molt ens temem que potser ens bastonejarà... 


matalasser fi i amè, i afí a les amenitats del poble jove 1 
despietat... fins que serem matalàs de corquim verinós que 
el vent dels segles escombrarà fins a pas jJaquir'n memòria... 
memòria... memòria... poseu'ns-e de nas una safranòria... 
car tampoc ens han romasos nassos... i llongs que els teníem 
de monçoneguers inveterats... poseu'ns-hi safranòries i 
albergínies, i, per ulls, ous covarots i pixacans... car sem els 
nous albardans...i els nous albardans del món dels morts... 
sem els de l'académie... ai, aimia... els albardans dels 
pregons despits... els immortals podritsl" 


28. Una petita debilitat : volia ficar el seu retrat 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


simi nu amb balladora 


el simi2 

va nu sota el vestit que és tota la identitat que té 
així sota els cassigalls la pell 

i ella2 


va nua sota el vestit que és tota la identitat que té 
d'aqueixa manera sota els cassigalls la pell 


sota la pell el cos 


per la pell ambdós embolicats 
i llurs individualitats d'individus2 


cada sardina al tou de sardines és un individu 
i en una llauna quantes en caben d'enllaunades2 
per aventura tres o més - fins a catorze o quinze, qui sap 


depèn és clar de la mida de la llauna 


mes sota la pell variada del verat o la sardina 

l'individu es manifesta 

i si us n'adoneu només és verat o sardina per la pell adient 
que duu 

car si en duia una altra... 

si duia pell de lleó 

fóra un lleó... 

pell de persona 

persona 

etc... 


per xo hom es vesteix 

perquè cascú - o quasi- vol ésser un individu 

un individu individualitzat amb una individualitat 
a això l'ensinistren.... 


deu haver-hi qualque avantatge per a la supervivècia 
de l'espècie 

etc... 

mes tot és decepció: falsedat 

car els cassigalls com la pell només amaguen carn 


i els pecats de la carn... 


ah els pecats de la carni 


no el jaquien viure 
en cometia àdhuc de diúrnsi 


mes la memòria pas que és lletja... 


diu, melangiós, amb dolç enyor: me'n... 
me'n record del meu cul blau... 


era com l'eclipsi de qualque Solell pus poderós encarl 


això volia... 

això volia fer... 

volia ficar aqueix dibuix 

que li feren quan era jove 

i el verriny no el jaquia viure... 


per sort 

(mes sempre ha estat sortós amb la balladora) 
per bolla 

(mes sempre ha set bollut amb la balladora 
car "qui és banyut és bollut") 

per sort 

ara s'ha fet vell 

i els pecats de la carn 

l'hi porten fluixa... 


Contra els fètids, malignes, gombotzins 
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Contra els fètids gombotzins 


—Els desintegradors de Catalans ara ja ens tenen de mitges 
persones — sense dret a tindre el que té la persona sencera: 
una representació esportiva a les competicions esportives, 
una representació política als indrets d'influència 
internacionals, un exèrcit que ens defensi llengua, economia 
i territori... Però encar no n'estan prou contents. No, ni 
mitges persones no ens volen, ens volen un quart de 
persona, ens volen una dècima de persona, ens volen 
anihilats, volen que de nós no en romangui ni memòria. 


—Aqueixos traidors plens d'odi contra els Catalans de tota 
Catalònia i qui fan cancaneta a l'ocupant perquè més alzinat 
ens pugui acabar d'eliminar millor, només es mereixen l'odi. 


—Odi a l'ocupant — que cada cos d'un Català sigui l'ambó, no 
pas damunt el qual hom afusella els Catalans (només pel 
pecat que són Catalans) — que sigui un ambó d'odi 
implacable contra els franquistes ocupants, i encar més 
contra els traidors locals qui, convertits al franquisme, 


l'ajuden en l'ocupació, la desintegració i la supressió dels 
Catalans. 


—Qui llegeix en franquista, se'n torna. 


—Aqueixos traidors franquistes tots sabem qui són. Són els 
gonelles a les Illes, els botiflers a Catalunya, els feixistes 
cianòtics al País "Valencià" — que no siguin gens intel-ligents 
això és peudebancada, és clar, i tan obvi que nafra els ulls, 
car si fossin molla intel-ligents anirien a favor de la pròpia 
pàtria, no pas a favor de l'enemiga, deu ésser, però, que la 
gonella els va massa estreta (o la faixa cianòtica, o l'asfixiant 
botifleria) i els causa el greix anomenat "merdina" de pujar- 
los i oprimir-los el cervell... I per això donen suport i consol 
al franquista terrorista qui ens vol anihilar, i en llegeixen els 
diaris (escrits en franquista o en provincià), i en segueixen 
les consignes que naveguen per les ones dels aires: les 
consignes i les ordres d'anihilament donades a tort i a dret 
pel franquisme castelladre sempre regnant... I llavors 
ataquen covardament des de dins tot el que és integració, 
llibertat i independència dels Catalans. 


—Aqueixos traidors — aquest traidor personificat en en 
Gonella Botifler i Cianòtic, aquesta trinitat franquista amb 
tres caps..., té un nom. I el nom no és pas "déu", el nom és 
merda"... 


—Tret que el nom de merda ja el tenen ocupat els ocupants... 
Cal trobar-ne un altre, un nom exacte, d'aquest personatge 
sinistre i corruptor, un nom que el defineixi (i en faci un 
únic enemic, que al capdavall és el que és)... I el nom és 
GONella... BOTifler... CIanòtic... Gon...bot...ci... 


—GOMBOTZÍI 


—Els gombotzins són els enemics interiors de Catalònia, els 
desintegradors dels Catalans, els traidors qui voldrien 
anihilar els Catalans, transformar-los, de mitges persones 
que són ara, a no-persones no mai existidesI 


—Gotzos gambots agatzonats i botzinant com gotzons 
pudents i agonitzants, fent d'estranquis, nans malparits, 
part dessota, bon tros de la feina de les bòfies enemigues. 
Els gombotzins són el flagell. Són els nous gombutzins, 
versió d'ara, molt més malignes. (Els "gombutzins", com els 
canviots, cossatges, meneirons, ximplets, simiots, 
malbarganys, follets, nap-buís, cigrons, berruguets, 
barrufets, i d'altres larvàtics homenics, eren els gnoms de 
l'atzagaiada i de la malaltia. Com els gombotzins en són de la 
postrema malaltia: la immensa atzagaiada de la dissolució i 
desaparició dels Catalans. 


—Cada gombotzí és l'assassí franquista qui vol la continuació 
del franquisme assassí. El mateix franquisme que, llibre que 
veia escrit en Català (i no en provincià desintegrador), el 
cremava ipsofacte. Pel crim d'ésser escrit en Català. El 
mateix franquista qui torturà i assassinà (com tortura 1 
assassina ara) cada Català qui lluitava i lluita per la plenitud 
de Catalònia. El mateix franquista qui, si érets infant i se 

t "escapolia" un mot en Català, et feia pagar una multa i et 
trencava la cara a mastegots. 


—Quants d'infants Catalans morts a mans de "mestres" 
franquistes per haver parlat en Catalàl Quants d'infants amb 
commocions cerebralsi Quants d'infants tornant a casa amb 
les orelles rajant sangi Quants de pares impotentsi Quants 
de suicidis per culpa dels franquistesi 


—I ara vénen encar aqueixos repugnants gombotzins 
predicant a favor de l'ocupació assassinal I ara ve aquest 
anònim merdós (anònim quan treballa de franc per la bòfia 
feixista dels castelladres i doncs no li cal la protecció de les 
forces armades ocupants), aquest Gonella Botifler i Cianòtic 
ve, dic, encar gosa vindre, a donar-nos lliçons de civilitat i de 
polidesa. 


— Hem de xerrar en franquista", diuen, burletes, els 

gombotzins. "Els drets dels franquistes sempre són 

preeminents." "Els Catalans en tenen massa essent mitges 
39 


persones." "Els Catalans són una merda. El dialecte dels 
Catalans és un mal d'orelles de sentir. " "El "balemfiano" i el 


"gonella" i el "xampurrat" i el patuès... I el... Els Catalans són 
uns imperialistes... Volen tot el que hom els ha pres... 
Criminalsl" "Que ridículs els Catalansi Voldrien ésser com 
l'altra gentil Voldrien que hom no els prohibís pertot el món 
el dret de portar el noml Cal ésser carrinciól Volent un 
passaport Catalàl Volent una identitat Catalanal Volent un 
equip olímpic Catalàl Volent una representació Catalana a 
l'ONUI Un...I Un...i Irrisorisi No han comprès encar que és 
prohibit per a les mitges persones de voler rel Que les mitges 
persones a callar i a rebre pels segles dels seglesi Fins que 
hom en perdi memòrial Fins que hom ja els hagi robat 
àdhuc el record del nomI Fins que cada Català ja sigui un 
traidorl Traidor a la seua història, als seus lluitadors, als 
seus avantpassats, al seu propi ésserl Car quan ho 
comprendrà...2 El Català deu ésser l'individu més negat de 
l'univers. El destí de cada mitja persona és l'oblit absolut. 
Cal ésser ridícul per a voler persistir en la seua Catalanitatl 
Com ens petem de riure els qui som per dret de naixença 
persones senceres... No ho comprendran mai2 Els Catalans 
neixen tots taratsi Hauria fet bé en Franco, seguint 
l'exemple d'en Hitler, d'haver-los suprimits tots. Massa bons 
que som els franquistes... I sort que entre els Catalans hi ha 
gombotzins... Els únics amb una mica de dignitat..." 


—I així fins a l'exhauriment... 


—Ja en deu haver prou... 


—Qui vol empestar-se'n. No. Aqueixos gombotzins cal 


estossinar-los i colgar-los ben avall, com els porcs virulents 
que són. No tenen dret a ganyolar. No tenen dret a continuar 
el genocidi. 


— Gombotzí, puts a franquistal Fot-me el camp abans no en 
passin de grossesl Amb tu a la vora això no és viure" 


—Quin crim hem comès els Catalans — a part de perdre fa 
dues generacions una guerra d'agressió franquista, una 
guerra (ajudats per no ningú) contra la massiva coalició de 
nazis, fanocs, feixistes i borbonistes... Quin altre crim encar 
perquè hàgim de continuar essent mitges persones...2 Per 
què ens han de prendre encar i impunement els drets més 
elementals...2 I per què hauríem de perdonar els qui ens 
acoltellen per l'esquena, i sobre ens diuen que sense drets ja 
en tenim prou2 


—Bahl 


Divuitè de trens 
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Oit als trens subterranis (d'un aferrissat carallot qui se 
m'assemblava com reflectida imatge i qui tenia el meu 
mateix accent, humil, i, qui sobre trobava que coincidíem a 
portar mànega amunt les mateixes bases del mateix coll, 
humi', humi) (18) 


-Qui ens encoratja a la inacció2 Qui ens vol en autonomies 
definides per altri "Autònom", per definició, és aquell qui es 
fa les pròpies lleis. Quina autonomia té el Català si les seues 
lleis cal que se les guaiti abans, i les esporgui i se les passi 
pel cagat rafe del pòdex, l'enemic qui l'espolia, l'enemic letal 
qui justament el vol anihilar2 Quina grotesca falòrnia 
d'assassins terroristes és això2 El petitburgeset de merda 
ens vol "autònoms" Íno pas independents: ui, això 
l'acolloneix fins a l'ofec, aquell petitburgès palteret amb 
orelles d'orellut i galtes de galtutll, ens vol "autònoms" i no 
sap ni el que el mot vol dir. 


-Espigolant entre papers pseudoclandestins, esfereit n'estic 
davant tant de petitburgeset volent "salvar la pàtria"... I 
COmM...2 


-Per "atiaríns a l'acció", ens insulten i descoratgen, ens diuen 
de "mesquins", ens diuen de "mesells", ens diuen de 
"desconfits", ens diuen contínuament que açò que xerrem: 
votat al no-res tost rai, i, és clar, que al capdavall, ben mirat, 
no sem ningú... 


I veuen que no sem a cap mapa... 

I que tot el que diem és com si ho hagués... 
dit... 

altri... 


en llengua altra... 


-I s'ho creuenl Petitburgès, palteret acollonitl I ens diuen 
que ens ho tenim ben merescut - per no haver fet re. 


-No haver fet rel 


-Quan tothom altri - tothom altri que els petitburgesets de 
l'autoinsult constant - tothom altri sap els morts 
innombrables per la llibertat de Catalònial 


-Si això encoratjarà ningúl Si només repeteixen, amb el 
cervell infectat pels enemics ocupants qui l'empren de 
canfelip per a cagar-hi llurs "profundes reflexions quant a 
l'esdevenirs d'epanah" ("epanahl" - amb veueta de feixista 
pres d'aguts espoderaments), si només repeteixen, dic, els 
insults constants que ens llença l'enemicl 


Que cap feta no hem feta... 
cap proesa no és nostra... 

cap proa portà mai la nostra... 
senyera..., 


sempre fou... Iper falsificació ulterior/ el drap brut de 
merda... 


del cul... 

d'altri..., 

justament de l'enemic, 

de qui ens treia del mapa...., 


i ens hi vol fora... 


per sempre pus..., 

no ens hi vol ni cagalló... 
degenerat lcom ells/..., 
ens hi vol... 


nuls. 


-Quan el que cal dir i fer, és clar, és proclamar als quatre mil 
vents l'orgull d'ésser Català. 


-Plens d'urc per tot el que férem, per tot el que fem, per tot 
el que farem. Sempre contra els enemics. Mai retuts. Sempre 
lluitant, sempre lluitant, sempre lluitant. Mai desfets, mai 
desconfits, mai mesquins, mai petitburgesets acollonits. 
Sempre curulls d'urc pel que seml 


-Les nostres proeses, doncs. Les nostres definicions, doncs, 
car només el que nós definim val, mai el que ens ve definit 
per l'enemicl I el nostre territori és únic al món, i ningú no 
ens el prendrà - i, si ens en prenen bocins, mai no 
descansarem fins a recobrar'ls. Recobrar'ls tots. Car la 
nostra vocació ha set sempre la mateixa: tornar a ésser 
sencers. I vantarem, doncs, sempre la força incomparable 
dels nostres guerrers. I la llengua nostra: cap altra al món de 


més eufònica, rica, expressiva, exacta... La nostra llengua, 
qui la toqui o insulti demana la mort: perquè qui ens 
l'agredeix ens vol morts. Qui ens la defineix de merda o 
d'inexistent o de fluixa, ens vol extingits... 


-Car és de vençuts deixar's definir per l'enemicl I els 
Catalans mai no ens hem declarats, ni ens declararem mai 
vençuts. Pas que fotrem callar les armes fins a la total 
independència. Això, qui se'n desdigui ja ha rebut. 


-Les definicions donades pel botxí invasor a l'envait no valen 
el paper de torcar culs on són embolicades. L'escarransit 
anglès dient el brau escocès d'escarransit... El mafiós gavatx 
tractant de mafiós l'ardit cors... El lladre volen tractar 
d'avariciosos els Catalans (11... I així anar fent (i taR dàlie" 
(que diem en rus)). El salvatge americà tractant l'indi de 
salvatge... El terrorista colonitzador tractant el resistent 
colonitzat de terrorista... No, l'únic qui pot definir el Català 
és el Català en Català. Tot altri, i tot altre, fa pudor d'història 
- d'historieta, és clar. Car qui es creu les historietes contades 
per l'enemic2 Caldria ésser petitburgeset ple de merda i 
d'autoodi. 


-Ara, l'avariciosíssim lladre tractant de tractaríns 
d'avariciosos ("els Catalans ho volen tot", ens diuen, com si 
fos una acusació voler el que és nostre: allò que el lladre ens 
ha robat i ens roba, i ens ho diu el lladre: l'avariciós per 
definició, aquell qui et roba i no et torna pas, per molt que el 


sacsis, allò que t'ha robat: què caldrà fer perquè ens torni el 
robat: caldrà anihilar/l, poc sembla que cap altre mitjà a 
hores d'ara tingui ja agalius de rutllar/. 


-Ataca molt el botxí. I vol que tothom corri a insultar 
l'espoliat. Vol que cada plebs sigui covarda i petitburgeseta, i 
doncs definida per l'enemic, com la que retratà en Juvenal: 
Som-hi, som-hi, anem-hi tots a tot estrop, a trepitjar el 
cadàver de la víctima qui el botxí ha assassinat, no fos cas 
que algú encar es cregués, per la nostra inacció, que no 
n'aprovàvem prou, del botxí, les proeses. " A aquesta "acció" 
ens volen empènyer els petitburgesets qui es pensen que per 
l'autoinsult hom s'alçura. Nol Per l'autoinsult hom es 
descoratja. I qui malparla del Català ha de rebre, sigui qui 
sigui. Així que... Petitburgesets traidors, ja ha arribada l'hora 
de callarl I tampoc ja no ens en creiem cap altra, de les que 
dieu, car sabem que només presteu la boca infectada a 
l'enemic. 


-A Canvi, el que caldria, i encar no ho veiem prou, és l'entesa 
de tots plegats... On és l'entesa col-lectiva dels Catalans 
Fotrem goig, la feinada. Amb tant de petitburgeset 
enverinat, qui s'abaixa els pantalons perquè s'ha cregut la 
definició de l'enemic que el defineix com a mitja personal I 
la mitja persona s'abaixa els pantalons i rep. I rep, sempre 
rep. I així es fa lacai i parla en enemic al desgraciat incapaç 
(per odi contra els Catalans) de parlar la llengua dels 
senyors. I els senyors a Catalònia sem els Catalans, mai 
l'invasor. L'invasor i la seua llengua hi són merdes a netejar. 


-Mai transigirem: aquest és l'únic missatge. Mai. 


-Ara, sense entesa no es va enlloc, en tot cas, no gaire lluny. 
Cal entendre universalment a Catalònia que: u) tots els 
Catalans volem la llibertat (si algú no la vol, no és ni Català 
ni personal, dos) hi ha un idioma nacional i prou: aquest 
idioma nacional és el Català: el Català i cap altre (els 
Catalans (vius com centellesi) tenim una enorme facilitat 
per a manejar idiomes, mes de nostre només n'hi ha un, i 
mai ens serà presl: tres) cap territori Català no pot 
esdevindre moneda de canvi per a re de re. 


Catalònia unida..., 
lliure..., 
independent..., 


i solidària. 


-Aquest és l'únic objectiu de tots els Catalans, tots, arreu, a 
la percaça del mateix. 


LSi no ens enteníem en aquests tres punts bàsics... 


és cert que ja el petitburgeset i el seu cervell emmerdat... 


dictaven la via... 


Mes també és cert que els petitburgesets de l'autoodi cada 
dia els tenim més marcats.l 


-No hem de permetre mai que les definicions de les coses 
ens les formulin els altres - l'enemic no hi té re a dir, de nós. 
L'enemic només té dret a callar i rebre, fins que no ens torni 
tot el robat - incloses les definicions que els petitburgesets 
amb el cervell infectat pretenen de fer creure (per porl) que 
s'han cregudes, criminals. 


-El poble Català té dret a definir s, i qui ens vol toldre aquest 
dret i aquest poder és el nostre enemic mortal - i ens anihila 
o l'anihilem. 


-Ningú, tret de nosaltres no té dret ni poder de definir el 
nostre territori ni la nostra llengua ni els nostres propòsits. 
Nosaltres definim el territori Català - el territori Català 
defensat per l'exèrcit Català. Nosaltres i prou definim la 
nostra llengua - la llengua Catalana defensada per l'exèrcit 
Català. 


-Res no és fumós ni difuminat. Tot és exacte. Tot és clar 1 


Català. No serem mai mitges persones. Qui ens vol mitja 
persona, sense dret ni poder de definir el propi territori, les 
pròpies lleis i el propi exèrcit, ens vol esclaus. Qui ens vol 
esclaus demana que l'esclafem. Car sem persones de ple dret 
i poder. Sem persones senceres. No sem mitges persones ni 
esclaus definits per altri. Ningú altre no ens defineix. Qui 
ens defineix ens vol anihilats. Qui ens vol anihilats, demana 
que l'anihilem. 


-El petitburgeset qui es diu de "Català" per tal de púguer 
amb impunitat insultar els Catalans ja sabem a favor de qui 
juga. A favor de l'enemic. I tot traidor - i més ara, en temps 
de guerra contra el lladre - una guerra que dura fa tres cents 
anys - ja sap què pot esperar. Més val que foti el camp. Més 
val que es converteixi del tot i se'ns declari enemic, i així 
jugarà net. Car no és pot ésser Català i anar contra els 
Catalans. Que faci com els traidors qui es posen la samarreta 
de l'enemic i en defensen les colors tacades sempre de 
merda i sang. Aqueixos pobres desgraciats ja no tenen dret a 
insultar/ns. Ben fet. Mes el Català petitburgeset qui no es 
disfressa d'enemic i tanmateix gosa anar proclamant que ja 
s'està prou bé essent mitja persona, aquest és com cuca de 
forat verinosa qui se'ns fica a la sabata. Cal trepitjar peunú 
la sabata abans de posar-te-la, no fos cas que s'hi amagués 
cap aranya verinosa. Cal esclafar-hi l'aranya verinosa qui 
s'hi amagava, això cal fer. Car prou volem sobreviure, ca...2 


Si per meteor fantàstic só de sobte imbuit déu 
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Si per qualque altra causa estranya també s'escaigués que 
hom em triés de president d'Esquerra, així acabaria potser el 
meu discurs de reconeixement 


—Doncs bé, sorors i frares, aquest és el programa. Però ara 
un instant, que així vull enllestir. Dient les sis síl-labes 
màgiques. 


—Recordeu en Gilbert Becut, aquell qui cantava que 
l'important era l'arròs...2 


—Doncs nol No deia arròs — que no vol pas dir que l'arròs no 
sigui important, és clarl L'arròs és molt important — per al 


món, i per als xinesos, els japonesos, sobretot per als 
catalans d'arreu. Car, sorors i frares, hem portada la paella 
d'arròs de peix pertot arreu al mónl Aquest mot català és un 
dels més internacionals. Gairebé tant com "revolució", que 
també és una paraula catalana, en el sentit de trencar els ous 
ji tombar la truita cap al cantó de la llibertatl És un mot d'en 
Llull, clàssic literari català del segle tretzè, i qui d'il-luminat, 
gens, tu, gens ni mica. Molt viu, el garneu, en Llull: 


Tant se val, som-hi. En realitat, en Becut deia que 
l'important era la rosa, l'únic que ho pronunciava una mica 
malament... Semblava que deia l'important és l'arròs, però 
deia l'important és la rosa. 


Deia: "L'important és la rosa, l'important és la rosa, 
l'important és la rosa..." Ho deia molts de cops. 


D'altra banda cal dir, és clar, que aquesta cançó, com les 
millors cançons d'en Becut, fou escrita pel català Lluís 
Amade, d'Illa — d'Illa, al Conflent, vila preciosa, visitem-la 
amb el cor obert. Illa de Conflent, el beneit Conflent, bressol 
dels catalans qui primers s'alliberaren de cap altre jou i 
esdevingueren independents — font de llibertat, doncs, 
pàtria primera d'en Miró i d'en Guifré, qui ja al segle novè 
inicien l'establiment definitiu de la nació més ferma qui mai 
habità ni habitarà la Terra. 


Ah, el bon Lluís Amade, d'Illa, doncs, al Conflenti El bon 
Lluís, la sabia llarga, el bon Lluís — la professó li anava per 
dintre, com a tot bon català, però part de la professó sabia 
projectar-la envant, en un esclat encantador, perquè era 
poeta, el bon Lluís — i, perquè era poeta, s'expressava 
poèticament. 


I, com prou sabem tots els catalans — perquè no hi ha català 
de debò qui no sigui bon poeta — qui parla i diu poèticament, 
diu i parla molt més, molt més generosament i significativa 
— cada paraula catalana, perquè és dita per un poeta, val per 
tres, o per catorze, o per quaranta-cinc paraules d'una altra 
llengua — per això sembla que som dels qui parlem poc. 
Cada paraula nostra val per vint mil de les dels nostres 
dissortats veins, per exemple — com va dir el clàssic literari 
català Vicent Ferrer, al segle catorzè: Aqueixa gentota són 
"molt parlers" i al capdavall no diuen res. 


Doncs per això, perquè som poètics, sabem que quan 
n'Amade i en Becut deien: L'important és la rosa, volien dir, 
l'important és el cony. Ah, el cony — cald, mocós, forat de 
carn, amb aspecte de rosa qui mai no es marceix, i més 
flairós i delitós, sorors i frares, que mai no pas cap rosal 


Rosa mística qui els mascles homenatgem, humils, amb els 
plors de la nostra escurçonera — humil, humil — peluda, 
vescosa, llagrimosa, abatuda serp — perquè, és clar, cada 
català mascle és un altre Tirant — un altre Tirantl — cavaller 
amorós i ardit, i estrenu i campió. I poetal 


I un poeta català, un català poeta — com dic, gairebé cada 
català com cal — quan diu un mot, en diu pel cap baix tres o 
quatre. Quan diu s'ha acabat el bròquil, diu molt més que no 
pas dir el fet que hi ha una certa manca o fretura de verdura 
crucífera al rebost, oi2 Oi2 


Doncs això. Quan els catalans diem que l'important és la 
rosa, és a dir, que l'important és el cony, no diem que la 
reverencial serp o el trist verm (que fóra o representaria el 
piu, és clar) no siguin importants — només diem que el cony 
n'és més. I tenim palesament raó. Tenim raó, potser sols 
entre els altres pobles qui han malmès aquest món fins al 
punt que si no el salvem nosaltres, no el salvarà ningú. Car 
tots diuen que l'important són els ous i el moixó, ho diuen 
els companys sarrains en llur llibret — no pot entrar en 
paradís a qui li manquin els òrgans de reproducció que els 
pengen com penjolls de pansit raim intercruralment i crua. I 
ho diu el llibret dels altres, allò que en diuen abusivament 
bíblia, com si de llibre només n'hi hagués hagut mai un, 
ignorantsi Hi diu al Deuteronomi: Qui a trucar vingui sense 
collons o amb la pitxolina esguerrada, no pas que se li 
badaran les portes del cell 


Nosaltres, res de tot això. Nosaltres, sorors i frares, nosaltres 
l'important el conyl L'important la rosal 


Però, és clar, frares i sorors, qui diu rosa diu cosal Oi que sí2 
Diem una paraula i en diem un munt. 


Diem la rosa, diem la cosa. L'important és la cosal I la cosa: 
el cony, l'úter, la matriu, el niu, el rovell de l'ou... d'allò de 
debò important té un nom. 


La cosa té nom. Té nom la cosal 


I el nom de la cosa té sis síl-labes. 


Sis síl-labes i prou. 


I les sis sil-labes són... 


Les sis sil-labes són... 


Les sis sil-labes són: 


In — De — Pen — Dèn — Ci — Al 


In — De — Pen — Dèn — Ci — Al 


In — De — Pen — Dèn — Ci — Al 


In — De — Pen — Dèn — Ci — Al 


In — De — Pen — Dèn — Ci — Al 


LAplaudiments eixordadors, ço que agraeixc elegantment.l 


Equilibris d'elefant tetraplègic 
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Equilibris d'elefant tetraplègic 


Fins on arribarà l'estupidesa desintegradora dels cianòtics 
"balenfianos" dels collons2 Sòrdid arroplec d'infeliçosi 


Veig les convocatòries dels premis literaris d'Alzira, 2008, i 
del premi VAE de Burjassot, 2008. 


En ambdós hom empra la mateixa fórmula repel-lent que 
alhora denuncia escardalencament la ignorància dels cretins 
qui l'escrigueren. Es veu que hi volen, diuen, els escrits 
"escrits en valencià, o en qualsevol altra varietat de la 
llengua." 


VVhat the fucRi 


Escrits en "valencià", o en qualsevol altra varietat de la 
llengua... Llengua...2 Llengua...2 Quina llengua2 Quina 
llengual QUINA LLENGUAI 


Car enlloc — enlloci — no ens diuen de quina llengua es 
tracta. Fan equilibris d'elefant tetraplègic per a no dir 
CATALA. CATALA. 


CATALÀ, tu, CATALÀ. 


UhI Collons, la porl 


UhI Uhi Collons l'estupidesa, collons el ridícul, collons el 
provincianisme. 


Nicis de merda. Entecats del vici maligne. Sotmesos a la 
barbàrie dels més pecs. Tot sigui treballar per la 
desintegració dels CATALANS. 


I hi ha, entre les entitats de suport (darrere o cap avall als 
fullets), la Universitat de València. Quina universitat pot 
permetre tanta de bajanada2 Dels polítics, mesquins venuts, 
et pots esperar qualsevol malifeta o ximpleria. Quina 
vergonya, aqueixa gentl Foten esmeperdudament el més 
cruel ridícul, i són tan mesells que ni se n'adonen. 


Ara, la universitat...2 Fotrem goigl Si s'hi afegeixl 


Tot plegat, quina esgarrifaó de ruquerial Quin 
esborronament de provincianismel 


El "valencià" no és cap llengua — és el dialecte d'un dialecte 
— és dialecte del dialecte "lleidatà" — el qual és un dialecte 
del CATALA. 


I prou. No pas que costi tant de dir la veritat. 


Mentiu a les arrels i quins fruits no us ixen, si us n'ix cap ni 
un2 


Bords, podrits, lloques, merdosos, ecs. 


Ecs, ecs, ecs. 


Impaible. I trist. Trista riota del món. 


Ja et ve basca de parlar-ne i tot. Encara2 Després de tants 
d'anys. Buf. 


Buf. 


Bu... 


això fa massa riure — també ho he ficat al Bloig del Dr. Et 
(romàntic quiromàntic) 

Tretze de Gaietans 
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Tretzè gaietanesc... 


109. Prenia el tren que venia de Binèfar i consirava: "Ara que 
tenim aquesta policia casolana..." Em treia de la butxaca (el 
blanc paper" que sempre hi duc per a l'estudi d'enamorades 
paraules" i m'apuntava el que hi veia, als vidres i finestra 
enfora: tofes d'el-lèbors, de mertènsies, de borratges — i ara 


que accelera arços2 xicòries2 ginestes2 roselles2 
Bromegueres de serreig. Un llampuc d'ull enfre els espígols. 
Ah, i sobretot, animalons rai. Cucs i cuques a betzef, a 
balquena, a forfollons. Ara sóc al meu element. I fullejava en 
acabat els blancs papers i hi havia manta d'adreça amb el 
nom de fadrins i fadrines rai — i, encar millor, hi havia els 
noms d'artròpodes, d'insectes, de mol-luscs, de 
gasteròpodes, "bons" i "dolents", condemnats a morir 
esclafats, o a viure amb una empenteta de dit al cul — i tots 
entraven de franc a les meues converses mudes. 


Atansava els peus a l'escalfor de la graella. Tornava a 
apuntar: "Ara que tenim aqueixa policia casolana qui vigila 
que no prenguem mal, per comptes de la que teníem abans, 
qui eren no sols forasters ans també els principals 
malfactors i defensors dels lladres grossos, els assassins, ço 
és els polítics, els qui manaven els botxins d'anar 
terroritzant i assassinant el personal, ah, i, en professons de 
setmana santa, entre armats i grans escultures ploramicoses, 
virolades, abonaven la podrida merda xarnega... A casa llur 
amb llurs merdegades, no pas a la nostra, que dèiem tots 
plegats entre dents. Prou feina tenim amb els xarnecs — els 
veuries llavors emprenyats. "Efo é epana o què é2" — amb un 
pam de guardanassos — això gairebé rai nogensmenys, car... 
— més ple d'odi n'estic contra la vesta del davant: i la del 
darrere em fot de trascantó patacada. Em fa perdre el 
senderi, vés a saber ara qui s'amagava rere la vesta. (Vestes: 
algú sota un llençol i cucurull, com els dels Ru-Rux-Rlan, 
però en negrot, tela fosca i basta que et fa pruir el nas.) Et 
sóc, et sóc una vestal... Una vestal...2 Això d'on surt...2 La del 
davant se'm peta contínuament. L'odii amb tota la força. La 
diplomàcia només val entre dos qui s'equivalen. Els 
caramels dels butxacots... Els pinyols acaramel-lats poc 


seran pas per a qui ja endura la fam. Regirant, regirant de 
valent... A les butxaques se'm desfà, tota apegalosa, la teca 
dolça que no esparrimaré pas perquè estic avui massa 
emprenyat. Sui de mort. Ara doncs me'n desempallegaré. 
Això del sucre apegalós deu escalfar. La canalla els rep com 
si els donava una merda tova. Mentrestant... Quin vaccí 
contra la xerrera irredempta dels xarnecs...2 Cridaré, 
esgariparé, esgargamellant-me: "Perdoneu-me, en Neptú, en 
Ninot U, car sóc un pecadorl Pescadorl Pencadorl Mocadorl 
Repicadorl I vaig a la professól" Car dos homenets amb 
sinistres agalius d'arlots i una dona qui sembla una mala 
puta — tots d'aspecte doncs mafiós — deien que volien 
ganyolar quelcom: una "satgeta" clavada com un xi al Xixí, 
clavada com un coltell al cuc, de l'orella — correu-hi tots, 
pobrissons de nós. "Ai-ai-ail Rhefufijol" "Ostal Tira, tiral 
Que Rhefufijo ni collons" — els qui porten el pas a cop de 
llança reneguen tots alhora. El qui, ja mig espatllats, duen 
els ninots a l'esquena encar reneguen més greument i amb 
més raó. Hem esdevinguts cuquets amb cara de persona...2 
Formatge corcat, emètic... Sortint pels foradets com els 
nostres esguards de serpeta... A Lleida, rambla amunt... O 
ens morirem de riure. Vaig demanar: "Xarlot, o 
Cantinfles...2" Això deu escaure's cap a la fi. Fa massa gràcia. 
Em vaig posar a trempar, com quan s'acaben les pel-lícules 
de riure. La tofa davant, vull dir, l'umflaó de la faldilla... I 
amb tots aquells armats pel voltant — amb ulleres i 
mostatxet d'oficinista, mes amb llances de veritat... El 
perill... Allò comença a esdevenir el teatret del suicida. 
Amaga't, carallotl Amaga't, carallot, li dic al carall. Mes, per 
comptes de remenar dins el butxacot per a treure'n 
caramel-lets, me la pelava, i aquella pasta apegalosa es 
tornava més ben adobada alhora amb la dosi de lleterada. 
Ah, els infants, com relleparien els caramel-lets llavorsi 
Osta, tu, aquests encara són més bonsIi La vesta principal 
m'ullava (o m'ho creia) de mal ull. Se m'atansa en tot cas: "I 


els accidents, Gaietà2 Car dur sempre a l'esment els 
accidents — serva-hi tots aquells personatges, homs grans i 
pocs, aitant gegants com nans, cares pàl-lides com 
becvermells, cornetes com generals, vull dir, qui els 
arranarà, si badem, amb el talla-rajoles...2 Oblida-te'n pas 
d'en Mingot, qui tallava el bacallà com en Bach baldava amb 
les cordes rompudes el cul de la grassa descofada i en Beoci, 
vull dir, en Boeci, xarrupava de la corma el corm, se'n 
rellepava amb el regust antic, i remenava amb el nas el 
turmell botit, i, davall el soli de cagar-hi, hi feia créixer, 
impotent per a escapolir-se, bolets." En Bach el corm hi 
afegia, o si més no part del corm, el branquilló flingant, al 
cul de la descofada de minúscules femtes... L'aquífer em 
saludava amb reflexs de... Aqueferin-se, si els plau... Ah, i 
tant, erotogen rai: hienes, llurs clams, hertz, mein Herz, sa 
mare, claustrofòbic, que em mor d'ofec... Ai, que t'atenye, 
Puig-arnau...i Protoactini, exsudes una terror de paràlisi... 
Els vuit retrucs... Nol Les zetes sempre ben pronunciades, 
no pas amb la brutedat de la repel-lent Carlota, encar tan 
botinflada...2 La minyona em duu a casa... Els seus, per 
amor a violarím, em descosiren els pantalons. A veure'n 
una...2 L'u fer. A fer el gallaret2 A beure a galet2 Doncs us en 
sortiu prou bél Cordons, també, és que ja m'esteu cansant. 
Tant l'un com l'altre, amb les vostres ganes de pujarm a 
cavall, contínuament, rebregant a repèl la collonada amb 
totes aqueixes merdes mentideres i incoherents 
d'apologètiques i exegètiques, d'esquelètiques, 
d'hermètiques i esplenètiques, d'emètiques, cony, que no 
som pas a missa, jo et còlic...V 


M'havia abaltit, endormiscat. Ara un sotrac em torna a dur 
al tren. Hi dic, amb el llapis, sèdul: "Agafava el tren de 
Binèfar i... etc." I em torna a caure el cap segurament al pit. 


Aquell avió qui ens fumigava amb verí molt virulent fotia 
cara de xarnec. Així el pintaven, amb el nas mocós de bacó 
mitjamerda al cochpit. Encar no teníem policia casolana qui 
vigilés que no prenguéssim mal, ni que de fora ens 
vinguessin qui de casa ens foragitessin — encara era doncs a 
batllir ns cruelment i fastigosa, a tractar/ns arbitràriament a 
baqueta, la mateixa púrria qui eren no sols forasters ans 
també els principals criminals — extorquint, violant, i 
mortrint a torti a dret — i a tots ops, això rai, els menys 
agressius només hi eren per a defensar els lladres grossos, 
els més àvids assassins, Ço és, els polítics i buròcrates de tot 
bigotet — el camp, amb les roselles, els moltons, les 
borratges, les xicoires, les guatlles i els timons, doncs, 
semblava més de fiar que no la ciutat de les infames 
professons. Hem fugida la carrinclonada impaible de la 
ridiculesa de setmana santa. Armats fotent copets de virolla 
damunt el paviment, d'on les ulleres de miop se'ls 
desencavallaven de la tarota, i, darrere, lletges com 
marracos i d'altres dracs de cartró, les grans escultures 
ploramicoses, xaronament virolades. I els enemics 
badoquejant, soques ignorants de pudor excessiva — i 
emprenyats que els veuries, sobre. Ara... El tren de Binèfar... 
Ara que tenim aqueixa policia casolana qui vigila que no 
prenguem mal, per comptes de la que teníem abans, qui 
eren no sols forasters ans així mateix els principals 
malfactors i defensors dels lladres grossos, dels assassins... 
Professó de setmana santa... Armats i grans escultures 
ploramicoses virolades... Els xarnecs els veuries emprenyats. 
Efo é epana o què é...2 Amb un pam de nassos... Com més 
ple d'odi estic contra la vesta del davant, la del darrere em 
fot barrada... Em fa perdre el senderi. I ara vés a sàpiguer, 
rere, qui s'hi amagava... Com els dels Ru-Rux-Rlan, mes en 
negrot, tela fosa... La del davant se'm peta sense repòs... 
Quin odi. La mataria. Els caramel-lets a les butxaques se'm 
desfan, tots apegalosos, i estic suant com ara si l'agonia de la 


mort... La puta canalla els rep com si els donava una cagalló 
acabat de pondre... Tres malparits, amb aspecte mafiós... 
Moros d'avall, volen esgúellar fanocament, clavar una 
"satgeta" més, mes aqueixa encar més dolorosa, a la fava 
aquella, carrinclona ídola, xarona ximpleria... Rhefufijo, 
Rhefufijo... "Tira, tira, que Rhefufijo ni collons... Avui n'hi 
ha qui encara no hem sopatsl" Doncs sí, ara que tenim 
aqueixa policia casolana qui vigila que no prenguem mal, 
per comptes de la qui teníem abans, qui eren no sols 
forasters ans igualment els principals criminals i bavosos 
aplegapets dels qui els feien matar tothom... Xarlot o 
Cantinfles2 La minyona em duu a casa dels seus cosins. 
Anirem a veure'n una de riure. Vaig demanar-li: Xarlot o 
Cantinfles...2 Em deixa en bones mans — se'm tiren damunt, 
m'esgarrapen com el gat, i em descusen els pantalons, ep, 
mes això solament per amor a violarm, mentre ella es fa 
cardar agradosa dalt per l'oncle vell... La fi d'aquesta peça 
farà goig, encar pus que no el començament... Aquesta peça 
és una troballa per a aquells sedegosos esbufegaries als 
quals aitant els abelleix de guaitar gent despullada a 
l'escenari. La primera escena s'obre en una sauna familiar. 
Dissortadament, tots els qui hi van de pèl a pèl són si fa no 
fot homes, inclosa una dona, la qual, llas, doncs, ja la tenim 
una mica passadeta, moixa, lloca, per als gusts si pus no dels 
canins envescosos a qui els abelleix aitant de guaitar peces 
amb pelets — seixanta-nou anys i qualque pam que es desa 
qui sap on, la punyetera. Ara, tanmateix, us n'adoneu si en 
sé...2 Ara que tenim aqueixa policia casolana qui para 
compte que no prenguem mal, entost de la qui havíem de 
patir abans, qui eren no sols forasters ans... Xarlot o 
Cantinfles...2 Els seus cosins... Xarlot...2 Vaig demanar. 
Cantinfles...2 La fi s'escau enfre rats i serps... Enfre rats i 
serps, i els bolets que hi creixien... Era el celler... I em violen 
amb... És clar, pel fet que tots els censuraires eren castellans 
i no en sabien doncs borrall, de català estricte ni d'ample i sa 


catalonià, els faig la feina. Els escriptors sem tots rats qui 
s'entremosseguen i es devorarien, dementre que els 
censuraires són fanàtics feixistes rosegaaltars qui es 
cruspirien totdéu si no fossin pas ja doncs titelles qui l'únic 
que de debò es poden cruspir són els corcs qui se'ls 
cruspeixen... Enta quan m'ho fareu...2 La minyona 
m'estanya la sang amb el mateix tovalló pelfut on 
s'estanyava la seua... Ara, haig d'ésser prou comcal, cavà...2 I 
si m'ix de cop i volta un Manel de Pedrol o un Carles 
Jonqueres d'Oriola qui tot de sobte veus que et fica al text, i 
potser te l'hi fica perquè li ho tregos... I allavòrens no te 
n'adonos, que hi ha ficades questions molt més sucoses ans 
pregones — et ficae, doncs, per exemple, que el capellà gratae 
el cony de la moreneta bo i mormolant amb odi palès: mori 
epana, mori er franco, i frança a la guillotina, i que tothom 
hauríem de tindre dret de gratar lo cony a la morena, adu els 
xarneguets, els paletes, els ferroviaris, els manobres, collons, 
i tant, ostal I no pas solament els podrits prohoms, pronois, 
de la lliga i el Barça, i sobretot els grans fillsdeputes de 
l'exèrcit castellufa, abusivament dit epanole...2 Ep, vós, allò 
haig d'esborrar-ho, o pel cap baix agençar-ho una miqueta — 
ficar-hi, pobres de nós, que allò que el pervers sagristà o el 
condemnat escolà grataen era el clatell d'una rosseta, a tot 
estrebar d'una marcolfa amb els pantalons, amb les calces... 
Descosides...2 Per on li treia el nasset la cuqueta...2 El 
moixonet...2 La fi havia de fer gràcia per força. 


Havia agafat el tren que venia de Binèfar... El tren 
grinyolava a l'estació... Lleida — Lleida — Lleida — Lleida... 
Deien dos del costat que al Fèmina en feien una de còmica... 
A l'andana, re... La policia casolana feia el joc a la forana... El 
cul al seient de fusta encar se'n ressentia... 


110. Segut al seu orinal, sospesava la questió. 


Hum, hum. El verb querre — que vol dir voler escatir, maldar 
per conèixer, anar darrere qualque noció o fins i tot algú — 
en un mot (o dos) voler cercar o cercar voler — com el 
declines, vull dir, conjugues...2 


Hum. Si prens per model braire — com raure — (rac, raus, 
rau... ragut) — o caure — (caic, caus, cau... caigut) — (braic, 
braus, brau... bragut2 brait2) Car prou hi ha treure — trec, 
treus, treu... tretl Bragut sembla més net, clar i català, i duu 
a l'esment un bon i ric parent: el bragged de l'anglès — (de 
brag: presumir com un taure) — i hi ha, al cantó serè i 
assegut, és clar, seure — (sec, seus, seu... segut) — (hum, 
segut al seu orinal, sospesava la questió...) 


Més. Vendre i fendre — (venc vens ven... venut: fenc, fens, 
fen... fenut). I córrer — (corc, cors, cor... corregut), témer — 


(tem, tems, tem... temut), etc. 


El bon querre ha doncs de fer — querc, quers, quer... 
querrut2 quergut2 


Segut al seu orinal, sospesava... 


Inquireix la seua ment poètica per anfractuoses abstrusitats 
sobretot quan quer a buidar el cos... 


—Et querreré pertot on t'enfonyis, verb rar, car ets per 
manguis molt quergut. Very good. 


—Et querc bé. I vvant you, and I vvant you good. 


111. Era infant sovint nocturn en Gaietà gran quan era petit. 
L'enviava la seua majora enmig la nit a cercar a cal pastisser 
llevat per a la coca de l'endemà a esmorzar, o a ca l'apotecari 
a comprar-hi els comprimits contra l'ofec, les "Asmones'", o 
se li mor, dic, la majora molt escruixidorament d'ofec. 
Esfereidores cacatues d'escarafall l'asma de la majora, vós. 
No us recoman pas de rabejar-vos-hi gens. En canvi, defora, 
esplaia-te'n, Gaietà — la nit és fosca, i hi faràs d'heroi sense 
que ningú t'hi ulli burletament per al teu empegueiment de 
campió massa procaç. 


Enmig la carretera, a cercar llevat, a comprar píl-lules contra 
l'ofec, i eren aquells doncs els anys on no hi havien, i menys 
als afores, llums encesos al carrer. Ni hi teníem policia 
casolana qui vigilés que... 


Segut a l'orinal quan la majora, tota neguitosa, amb aflat 
intermitentment interromput, l'avisava que calia sortir cap 
al centre de la vila i querre l'objecte de vida o mort a ca 
l'apotecari o cal pastisser del costat, en Gaietà gran quan era 
petit hi llegia qualque llibre. 


Aquella nit l'infant nocturn, poètic ell, com sempre, hi havia 
llegit, segut al seu orinal, el llibre escrit pel llavors llegendari 
escriptor ilerget de nom ara oblidat. El llibre tractava dels 
germans l'Oca. Els germans l'Oca, doncs, els germans Emilià 
i Pantaleó l'Oca, creacions de l'immens autor ilerget Quimet 
Delsvents la Rosa, eminentíssim llavors, i, ara que m'ha 
vingut el nom a l'esment, no pas tan galdós tampoc ara. 


Eren els l'Oca molt malparits. A les foscors, deia el llibre, en 
Pantaleó disfressat de capellà, i l'Emilià de fràgil velleta, 
atreien els infants de bon cor. Se'ls enduien, deia el llibre, 
d'un en un, és clar, a llur antre de malignitats. Amb el 
capellà dient a l'infant, segons el llibre, "Què m'ajudaries, 
bon minyó, a dur aquesta escotifladeta velleta al meu catau, 
que hi despengui sense pus perills la fosca nit aquesta on 
s'atansen llamps i trons, i ella, pobrissona, desvalguda i a 
l'estiribel, com veus..." 


Els xitxarel-lets de bon cor deien que hò, i tant, i deia el 
llibre que, en arribar a la pudent llodriguera, velleta i capellà 
es tornaven carnívors i pitjor — les tortures i les punxades i 
mossegades rai, pobres soferts, màrtirs, datspelcul, enastats, 
1 rostits 1 rostats marrecsl 


Per això s'armava en Gaietà Penós abans de no sortir amb 
un tornavís. 


I s'escaigué que, aital com deia el llibre escrit pel llegendari 
escriptor ilerget, el valent del tornavís fos demanat, enmig la 
foscor de la carretera, sobtadament rere una tàpia 
escrostonada, per algú espellifadot qui querria socors. 


—Et penses que no haig llegit el llibre, cabrit, reconsagratl — 
va dir l'infant nocturn, ferotge com un canviot o viva 
lleterada de dimoni. 


I enfonsà el tornavís a cor del captaire una mica pet. El 
captaire es deia Aristarc Verdura. Era un home qui adés, feia 
quinze anys o més, havia set a la guerra, on hi havia quergut 
sobretot de no occir-hi, bon home ell, ningú. Així i tot, una 
magrana de metralla que li esclatava no pas gaire lluny 
l'havia esguerrat, i ara doncs, no pas gens bo per a cap feina, 
pidolava pels carrers. Havia begut massa aquell vespre i 
s'havia arrecerat a qualque racó d'un hort abandonat — sota 
un arboç d'escorça rònega hi escorxava el gat. Llavors, 
aquella nit, rere la tàpia mig escapçada, i tot hi era tan fosc, 
s'havia desvetllat amb una cama morta. Anava a demanar 
ajut a aquell minyó qui semblava prou espatotxí i fortet. 
Potser el seu bon cor... 


Mes aquell minyó havia llegit el llibre i duia a la màniga, tot 
faitís, un tornavís. 


LAixí, llas, mentre moria, corfès, el pòtol Verdura, en Gaietà 
corria, traient el pit, baladrejant tot sol un munt, cap a ca 
l'apotecari o cap a cal pastisser, a querre-hi allò o allò altre, 
rent o labferment — o trocisc, troquisc o píndola — detall 
aquest darrer que m'aleteja massa alt i poc que el cops, ara 
que, això rai, i prou, car al capdavall tant se val, i tampoc no 
crec pas que fos al llibre, d'on que d'importància ja no pas 
gaire, vós.) 


112. El xiquet Pau Comelles, d'Aielo de Malferit, i son pare 
Segimon, de Nanhing, eren tots dos de nècsia Xinesa i es 
barallaven aquell migdia perquè el fill del fill estudiés 
quelcom adient i profitós, o si més no prou "convenient" i 
"carregat d'acabalat esdevenidor" segons els sengles parers 
de cadascú — trobava el padrí que al petit li valdria més que 
fos xinès i que estudiés doncs xinesament, el fill volia que el 
seu fill fos americà i doncs que americanament fes l'estudi — 
la mestra negra deia que en tot cas el minyó valia molt... 
S'esqueia de passar pel corredor de l'institut en Gaietà 
Entretingut, vull dir, pitjor: Entrevingut. Si m'hi deixen 
ficar els meus cinc cèntims", va dir, "no hi ha res més opac ni 
doncs sucós que l'estudi de les veus dels ocells. Via fora, i 
gens de caca a les orelles quan treuen les arpes — ah, llavors, 
el deler i el neguit sostinguts ans agònicsi Senten...2 El crit 
de l'aufrany i el crit del gamarús relleven el crit del gaig... Hi 
copsen les humiliacions abassegadores, els tràngols 
meravellats, les atapeides conjuminacions, els tripijocs 
opiípars, els afanys de luxe i d'impunitat, les il-lusionants 
catàstrofes, les eufòriques travesses oceàniques, les èpiques 
retòricament declamades dels estavellaments damunt fades 


vergetes de vitrall...2 S'hi congria cada significat conegut i 
encar no gens. " 


Amb zel de negressa dels bananers, amb mocador verd i groc 
de parroquier garlaire al cap, la mestra li va dir que es fotés 
la llengua al trau jussà i Jaquís enraonar la gent gran. Reptat, 
i doncs llangorós, s'assegué en Gaietanet damunt un cove on 
entre joiells i setins es pessigaven dos ocells del paradís 
envescats per mesell caçador de costums inics. 


Malmets l'avinentesa, Gaietà, crec que es va corregir, sever — 
i a tornajornals tot d'una oportú estrebà les alarmes del foc 
— breus s'escridassaven els timbres molt augmentats. 
Mentre tothom s'esquitllava amunt i avall tot esverat, 
passava per la malla del cove ell, fet salvaire, dits primets. 
Somiava alhora en illes i llampecs, i en altes frondes de 
palmeres fuetejades pels ferotges vents. Reeixia tot seguit el 
fi estrateg. Desadheria els moixons i aixecava llavors el cove 
perquè s'envolessin, com ventafocs glorioses i remudes ben 
amunt i estridents, cap a les capçaleres cridaneres dels aires. 
"Les dues aus resplendents omplen a tota plana els fulls 
cruixents del meu astorament", es va dir, crec, amb un cert 
urc clarivident. 


I ara ni l'americà ni el xinès triomfant les tindria a la plàtera 
del bon tec aquell diumenge d'àpat idoni. Que es fotessin 
fotre, ca2 Que l'esgotadora migdiada de llur balb diumenge 
(entost ells de jeure, en acabat de l'aviram devorat, estirats a 
la xamberga, tips doncs d'ocell paradisíac, cruspint-se'n 


mandrosament encar desfiles, satisfets com Budes pecs) fos 
doncs amarga, com la dels culers d'equip cuer o la de les 
truges jeràrquiques (llurs pàmfiles mullers), a qui el malson, 
entre rots i entre cacofonies radiofòniques, dugués, feixuc, 
als seus trontollaires vehicles d'estupefacte bestiar dut 
fadugament a l'abús. 


"Tifes titellescs", mormolà, volant rere els massa magnífics 
ocells, "molta de xifra i molt de detall, de projecte i de 
planificació del capital, i de retruc obliden els trucs d'emoció 
aviats pel cor avial, aviari, aviador..." 


113. En Gonçal i na Gualpurga, finalment dissolts, i doncs 
estorts, trobaven que, a llur manera de veure-ho tot, no hi 
devia haver mal al món més dolent que l'invent de la 
família... "Barreig promiscu... I, ai, tot plegat rel de la 
falòrnia, la religió... Car t'hi habitues i... Quan el qui et 
completava es mor, allò és massa fort perquè no preguis per 
unes retroballes ulteriors... I la mort...2 Ah, l'idea és 
insofrible, vós", deia na Gualpurga. 


I afegia en Gonçal, finament sincronitzat, car fins ara que no 
eren lliures no s'havien entès millor: "Sabeu què us dic2 
Fora nyaps, vósi O, digueu-me, si poguéssiu esmentar els 
onze pitjors invents de la natura o de l'humà tal com es 
manifesten a la terra, i llavors esmenar n el patafi, 
esborrant-los de tal manera que mai no haguessin existits..., 
em dieu, si us lleu, quin onze esmentaríeu vós, Gaietà... 2" 


—Tornem a parlar de futbol...2 — va demanar, de per riure. 


Hi he consirat seriosament, i aquests foren els que jo 
esborrava ara mateix: Els gossos, i llurs nassos, i dents i 
ràbies i sorolls", deia ella. 


Afegia ell: "Sí fa, i els petrolis al capdamunt del capbreu 
letal, i tot el fum, el soroll i l'ofec que produeixen. Llurs 
motors: camions, avions, tallagespes... Bufafullesi Tant de 
xarnec balb i mesell omplint l'aire de merda, ofec i xivarri, 
garranyic, grinyol, xerric-xerrac, estrèpit i mal d'orella... I els 
malsdecap i el corol-lari desastrós del pensar bord." 


—Dic la testosterona, i tota la merda armada que promou. 


—Dic els déus, i llurs capellans i fanocs. 


—Dic els lladres, és clar. Sense lladres, i els adoralladres 
sempre feixistes, quin món més clar (i català). Inques, 
maies, asteques — i no cal dir, asturians, andalusos, etc... — 
no pas encomanats d'aquest mal fastigós i grinyolant. 


—El, i els mosquits, els qui piquen i duen malalties. I virus i 
bacteris, i els mèrdics fragments de merdegada — tot allò 
furtiu i nyeu-nyeu que t'emmalalteix i et podreix part de 
dins abans no l'espitxis. Els vectors inics de tots els gams i 
entecs. Mai les dones, és clarl Deesses poetesses, vectrius 
de totes les bonesesi (No pas el malconcepte, l'idea 
tenebrosa que en tenen i tenien els enfaldillats sacerdots qui 
són, de fet, mosquits malignes estranyament 
antropomorfits, en grotescs monstres transformits: 
transformets, si es diuen Jaumet: transformuts, si se'ls 
menjava la llengua el guet guit: gat, gut.))J 


Veia en Gaietà llavors que els dos s'abraçaven enriolats i que 
s'omplien de petonets i tot. I se n'adonava, picat, que ell no 
havia dit re. 


Digué, doncs: "Ah, i us oblideu del progrés. Car només hi ha 
un progrés: bunera avall cap a l'absoluta merda." 


Pro, és clar, espatllaguitarres, no li'n feien llavors cap cas. 


114. Forces exorbitants dels ròbots de la lubricitat — esvait 
ventall de l'intimitat episòdica — "em cal rebutjar llur tàcit 
convit." Les ordinàries ires aclareixen el dibuix del Parnàs. 


Se'n va anar emprenyat d'aquella casa. 


Espai curull de simis per la maquinària de la follia duts a 
oldà carburament — no, no hi vull re a pelar (cap grua ni 
garsa) amb els qui malden per esprémer sucs d'allà on no 
n'hi ha, o, si n'hi ha, són massa (per al tit) suspectes, 
estantissos, vesicants... 


"Gaietà, no us hi agefiu, vull dir, afegiu..." 


—Em convé pus tost — respons — vetllar pels parracs. 


115. En rebuig a la teua rebequeria, tu qui a les adhesions 
pàtries i afectives sempre trobes taps, i doncs te n'estàs a 
tota ultrança, hom no et convida doncs pas que mosseguis 
aquest tortell de redemptius prejuís farcit. A l'exili, catiu, a 
canvi què hi menjaràs2 Pedruscall fred de pap de renegat...2 
Vèrtebres volàtils d'ombres sèssils, com ara saltamartins 
sense espinada, o frèvols estrúmbols sempre enjòdols, fins 
que el darrer mastegot que els fots per a treure-te-les de 
sobre no ha equivalgut si fa no fa a colpir cap paperina amb 
pungent lleterada que el murri xenòfob no et proferís...2 O 
sobreeixint amb oli honorífic que t'exhibís el carrincló nou- 
coratjós qui torna de nit de la parròquia bo i compromès, 
amb nova ardor, amb els tòpics més tronats...2 Ah, 
malastruci I amb el pinyac els vesses l'envitricollada gamma 
de llurs sucs més íntims, desagrait2 Les façanes mateixes de 
cada edifici genuí reduides a nafres que de viu en viu clamen 
retribució — els col-legues homogenis diuen que els agreixes 
la vesprada. Tenen la convicció ara que el cabàs amb els 
trofeus únics ets tu, ressentida carcassa de barreig d'onades 
llunyes, qui transgredia trabucant-lo. Les ballarines, com 
tòtems envescats, o com coets indígenes, i doncs de tots 


retrets reus, cíclicament espifiosos, no reixen aitampoc a 
remenar ni el cul. Irreversibles raves, per moltes 
d'embranzides que provin, els grinyola cada artell i 
articulació fins i tot fent veure l'acte quotidià de collir faves 
— pobrissones, s'agenollen a les fosques, i el victimisme, 
l'ajupiment, la cabronada i la resignació, pa i feina i rel de la 
basarda, les pren, ni esme no els roman per oposars a 
l'annexió per part del decorat — hom les confon ja per 
estàtues del segle XVIIè qui serven fanalets de poca llum. 
Entferne dich schnell — te m'allunyes isnell, malparit — el 
maleit cicle del col-lapse el començares tu. 


fOpressora zoologia", els dius, "hi ha cercles de prioritat de 
què m'esmunye perquè no sóc cap mena d'afeblit zombi 
rentat per la química de la necessitat. En cada assemblea sóc 
l'intrús qui lúcid conquereix la clandestinitat de qui es 
desconvida, serpentí, prest." 


116. Na Nancy Meteorit l'havia convidat al seu suicidi. Es 
veu que algú li havia pres el cotxe i l'hi havia estavellat a una 
caseta blanca d'una vellarra nostàlgica. Quan na Nancy anà 
a recollir el cotxe tot espatllat, la vella plorava per la seua 
caseta feta malbé. L'aconhortava na Nancy quan... Va veure 


que al televisor que la bubianesa pudent tenia encès sempre 
al canal nostàlgic hi feien novament aquella dansa on na 
Nancy Meteorit perdé la nota. 


El coreògraf havia fet assassinar quinze braus per a 
arrencar n els caps ensangonats i posar'ls a l'escenari la 
vesprada de l'estrena. L'esglai va fer perdre una nota al 
cervell de na Nancy, i ja mai més no fou capaç de ballar cap 
altra melodia ni harmonia ni musica ni acord ni silenci ni 
sorollada. Car na Nancy Meteorit havia set no solament 
ballarina, n'havia set la millor arreu. 


Ara, en tornar a veure l'espectacle on ella perdia la nota — i 
que el canal nostàlgic només feia per a rabejars (i els seus 
momiencs espectadors, inclosa ací la vella ronyosa) en els 
caps torturats i regalimosos de sang dels braus assassinats, 
una depressió i un enyor i una recança (una entrevinentesa 
corrosiva) se li empararen de l'enteniment amb els mateixos 
garfis de les tres bubianeses ronyoses de la mitologia grega — 
gorgones de merda — aranyes Erinyes — ombres tèrboles del 
malson dispèptic quan mataves l'araig pacíficament i se't 
despenjava traidora l'aranya negra del trebol i et transitava 
gegantina per la clepsa... 


S'eixoriví amb un crit d'ofec, l'angoixa li era un pes i un nus 
— un ennuec feixuc que li tallava tot aflat... 


La va trobar ja al teatret que na Nancy tenia instal-lat al 
soterrani. "Tots aquells braus martiritzats per una nota..." — 
feia — "per una nota segurament al capdavall altisonant i 
Xarona, grinyolaire, estrident, garranyigosa, esgarrifadora... 
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—No ho facis, Nancyl — va cridar en Gaietà quan ella ja tenia 
el coltell esmolat a mig camí cap al seu ventre —. Aromes, 
sentors, càmforesl El món no és solament fet de notes. Hi ha 
alternatives al sol L'oncle de la minyona era escriptor — va 
perdre per malastrugança una nit un mot i es va desesperar 
— pertot arreu anava dient, com un boig: "mot perdut, món 
perdut — el món on adés felicment habitava, clafert de boscs 
de mots que lligaves com belles garlandes de fruits d'arbres 
de mots, car no hi mancava cap mot-baula per tal de lligar- 
ho tot — món ara doncs enjondre — fora d'abast — 
irrecobrable — qui sap on — i on sóc per comptes2 — en 
naufraig perenne, sense nau, en illa rònega on no lligues ni 
els parracs d'un malson, car la baula manca, la baula manca, 
manca la baula cabdal..." 


—Anarquia, Gaietà, safunya, samfaina cerebral... 


—L'escriptor ilerget no escrigué mai més (d'on li'n sem tots 
agraits, ha-hà). Mes aleshores descobrí la vida, feta no pas 
de mots, ans de tocs, de tasts, de... 


—M'hi irromp degeneratiu el primitiu sacrifici de tants de 


braus per una nota, per una nota sense vàlua que tanmateix 
Cal ballar, car cal ésser, com ets viu, a totes les àrees, fins i 
tot les més repugnants on neden en sang i tendrum els 
cruels boquers i maellers, mes aquella guitza daurada al nas 
de les candeles repixoses dels espectadors, aquella guitza 
lletja no podia fer-la mai més... I ara em revé el mateix 
disgust, tret que ara els anys se m'apilen a l'esquena, i no 
puc, no puc, no puc... 


—De cop acromatòpsic, mon amic, el pintor n'Ot Oc, Nancy, 
insistiré, també volia passar's els taps, no et pensis pas. Se'n 
Va a un aeroport de segona, amb llargs i llongs i amples 
pinzells, i hi comença de dibuixar, en blanc i negre, 
obscenitats contra el règim corrent, només perquè se li 
llencin damunt les ubiques bòfies dels terrorisme estatal i 
l'assassinin doncs allí mateix. "Esbalaidores zebres dels 
meus ulls", feia ell com qui fa teatre grec, "fets-vos-em 
fonedisses, desempallegueu vostres cossos presoners 
d'aquest davant meu de reixesi Car vull i querc la llibertat" 
És clar, confiava que qualsevol baioneta llavors el 
corfengués. 


—I el corfengueren2 


—Era un aeroport de segona, totes les sales buides, el fossat 
sense ningú. I llavors en descobrí les olorsi Floretes, 
insectes, va dir, llurs formesi N'exhauriràs pas la gammal 
No n'hi ha prou doncs amb els colors, també pots 
ensumar'ls, també pots sentirn els garranyics, també pots 


tastar/n els al-lucinogènics verins...l 


—Davalles fins al meu teatret a sargirím el mesquí pedaç 
d'una altra efímera mortalla d'esperances, Gaietà. 


—El que quers, Nancy, encar hi és. Hi és, hi és — no te m'ostis 
l'únic element on pots trobar'l, que és l'estès espai del 
temps... Recorda que adu n'Isis al capdavall trobà la 
catorzena peça, el pipí de n'Osiris. Si no s'hi hagués ficat 
debò debò, amb perseverança i fortitud, mai no l'hauria 
escunçat, amagadet i falcat entre les dents d'una llamprea... 


—La catorzena peça, Galetà... 


—Hi ha els arils, Nancyl Hi ha els pinyonsi Les figues, les 
sàmaresl Ah, i llavors les llavorsi De les gramíniesi 
Delicades, vósl 


—La catorzena peça... Aquella peça era una troballa per a 
aquells sedegosos esbufegaries als quals aitant els abellia de 
guaitar gent despullada a l'escenari. A la peça catorzena ja hi 
sóc l'única dona, una mica passadeta, moixa, lloca, per als 
gusts si pus no dels canins envescosos a qui, com dic, els 
abellia aitant de guaitar morir dones entre banyes... 


—No et volia pas dur mals records — car se n'adonava en 
Gaietà que li n'afegia. 


Veu desaparèixer-li l'amiga al diorama massa dramàtic de 
l'esme, i per xo pretén que el colpeix la pedra de llamp d'un 
atac de cor. Rampes de feridura me l'estenen i enfosqueixen 
com albergínia escalivada. Na Nancy ho ulla d'ençà del 
teatret del suicida i, tot i malmesa per les primeres 
coltellades als budells, rodola, amatent i per a socórrer'l, fins 
al comediant, qui com n'Anteu, fill neptuní i de la Terra, 
s'aixeca d'una revolada, la pren com si només era lleugera 
com una querrina lleugerament ferida per les dents de la 
guineu, i se l'enduu regalimant a l'hospital. 


117. Te n'hi anaves a veure-la. 


—Ensum, toc, veig, tast i oeixc... Ah i rellisc... — diu, agraida 
—, Càmfores i lleixius, aspredats i suavitats, agrors, dolçors, 
refilets d'ocells, tecleigs de simis, i blaus i blancs de cel, 


verds i bruns de capçana, grogors i ambres de pixums... 


I llavors estraféu, amb veu de poeta agònic, irrisori, els 
coenguts versos... Faceciosament entonà: "De cops bé prou 
cal que una nota mori per un cos, mes no és gens bo que mai 
li calgui morir a tot un cos per una nota." 


Ipse dixit algú o altri, ipse dixit si fa no fot: i qui diu cos, diu 
escrit, diu món, tot és el mateix," afegia en Gaietà, rialler, 
nas encès, fent al-lusió a qui sap quins ressons (a través les 
boires de la torradora que agafava anit, a les heteròclites 
xúrries de la qual es veu que encar es rabejava), al-ludint, 
dic, vés a sàpiguer doncs a quins ressons que vés a saber per 
quines vel-leitats de l'atzar li solcaven els soles socarrimats 
d'allò que té en precària penyora dins l'elm del crani un si no 
és ja força esquerdadet... 


—Deixa'm contar't la pel-lícula d'anit... (comences). 


Dotzè dels gaietans 
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Dotzè dels Gaietans — entrevinenteses que els subvénen i 
episodis per on s'omplen 


100. Amb la seua caseta que, a la seua esquerra, es rabeja al 
cim dels vents, en Gaietà Serpeta és l'home retallat contra 
diferents rerefons. Car sap que són les siluetes tan 
sediciosesi 


Es retalla contra la carena dels cims del fons, encara més 
alts que no el cim on la seua caseta es rabeja als vents que hi 
bufen, o es retalla contra els Solell morent, o es retalla 
contra la glacera de la dreta, o es retalla contra els matolls 
arronyacats qui s'arreceren a un paret de la casa. La seua 
silueta, com més es fon al rerefons menys sediciosa esdevé. 
Només fóra del tot acceptable fosa del tot. 


De sobte, una lluissor l'hipnotitza. Fetillat per l'ull del 
serpent, en Gaietà Serpeta, as del serpenteig, s'atura i 
capcineja i obeeix. És el ròbot qui la serp major senyoreja. 
Serps petites pengen de les branques ran la seua clepsa. No 
en fa altre cas que treure-se-les dels cabells si s'escauen de 
caure-li-n'hi. Ara, les virulents són caçades, trameses a 
sassos llunyans. 


Es diu: 


—Tviirl, I say, the curling 

and novv centrifugally straightened 
snaRes 

in an accelerated circle over your head 
and toss them forcefully, 


far into another (anothers) meadov. 


Les agafa, hò, per la cua i damunt el cap les fa rodar més i 
més de pressa fins que, de totes cargolades que ans les tenia, 
ara, amb la força centrífuga, se li foten totes ertes com vares 
de Moisès, i llavors, com qui tira amb fona, les etziba ben 
lluny, enllà dels mèdols que atermenen el seu alou. 


Dins casa mateixa se li passegen, bonhomioses, serps... Tret 
que... En troba una d'enorme i d'enormement perillosa — un 
ferro de llança" que cal treure de casa sigui com sigui, o se li 
cruspirà qualque fillet de viu en viu. Per un qui en sàpigui, 
cal que l'ofidi famolenc i verinós sigui doncs tret. 


Per això es deixa fetillar per l'ull del serpent superior. Per tal 
que aquest altre qui en sàpigui sense por sigui doncs 
(esdevingui doncs) ell mateix, transformat. 


D'una urpada agafa el ferro de llança pel cap, s'hi baralla ara 
estrenu i tenaç. Amb una grapadora elèctrica d'aire 
comprimit, d'aquelles de fuster apressat, crivella el cap de 
l'ofidi rebec, se'n va cap a la tanca i el clava ben clavat, d'avís 
palès a tot altre ferro de llança que tingués la temeritat 
d'atansar-se-li novament a casa. 


101. Guaita, Gaietà, com en Llulda per quin viarany no se 
t'atansa. 


En Llulda Lledó, l'assassí sense recances. 


Fa cara de no recordar-se'n. 


Què dieu, en Llulda, li dius. No deia re, respon, o deia que 
no recordava haver passat abans per aqueixes endreçúries. A 
cada cruilla polsegosa hi havia creuclavat un esquelet en 
calçotets — em sembla que era l'esquelet molt xaró de la 
mort iconogràfica. 


—En féssiu pas cas, manies o supersticions de pec pagerol. 


No gosis gosar de malcreure, els diuen, el Sol mateix ha 
significat la seua preferència. Ha aparegut al seu bell mig un 
signe fos. Té forma de creu, la creu nazi, l'esvàstica 
dextrogira — cremeu-vos-hi els ulls bo i esbrinant-la i, orbs, 
a les palpentes, el camí del paradís llavors se us bada. 
Mastegaren mastegots de la policia els qui pretengueren no 
veure-hi el signe pels nazis omnipotents gravat al Sol 
mateix. Hom els eixorba de càstig amb un ferro roent. 
Perduts en nit fosca i freda, fins que no encerten d'arribar a 
casa la tieta no s'abandonen a la disbauxa d'una tassa 
d'aigua tèbia. 


L'assassí muscleja. Merda de Sol, diu, el procés ineluctable. 
Amb creus o sense foses a la seua pell de clarors immenses, 
esclatar esclatarà. I aquells empelts fatus implantats com 
segells d'execució sumària pels arximandrites xuclaxil-les 
molt uniformats, i amb coets disparats pels forats a les 
butxaques i tota l'altra merda militaroide que arrosseguen 
com arrosseguen rodons palterets els escarbats 


merdissaires, doncs també esclataran, també, i, de l'esclat, 
cada nou àtom sintetitzat en aquella supernova s'escapolirà 
com del meu encenedor de pedra i rodeta d'esmolet les 
espurnes. Foc follet el follet qui encén el foc follet al 
capdamunt del meu encenedor de qui la flama, com la del 
Sol, merdoseta rai. Llavors, espera't. Aquells àtoms de 
supernova quina avinentesa no prendran d'ocupar el cos de 
qualque espantaocells qui així disfressat esdevindrà millor 
aucaptaire, més insidiós doncs en l'art d'aucupació, on l'ocell 
més arrogant es pensa cagar s en espantall quan l'espantall 
era — carrac, ja et tinci — enemic ple d'agres rampes, de 
braços tot d'una telescopats que t'escanyen en un tres i no 
res, o se't fiquen, viu, al sarró que la dona oblidà de rentar 
de les caguerades de por dels ocells del dia abans. Ep, això si 
en aquell món aspre on els àtoms novament sintetitzats 
feren cap tenia dies, que això tampoc no ho sé. 


102. Per al botiguer, el planificador planeja la merdegada, 
que el militar transforma en matança. 


Els planificadors de futurs feliços hem comesos els vençuts 
qui repapiegen a cases de boig perquè ens facin, en l'ombra, 
d'orelles rampants que escoltin les malvolences dels 
irredempts. Es repengen en naltres, perversos buròcrates, 
els botiguers assedegats de violència. Amb il-legals despeses 
de cabals presos a les butxaques dels mateixos qui en acabat 
en rebran les consequències, espolsem com qui espolsa 
falenes de malaverany les hipòtesis dels abolicionistes i 
d'altres minoritaris. Amb tarannà de clergue i amb el seu 
patuès litúrgic, hem obtinguts, a través dels mitjans que 
posseim, i de les altres avingudes del poder, com cada cartell 
al carrer i cada plaqueta de replà, d'asseverar amb 
contundent martelleig que qui titllem d'enemic fet a mida és 
l'enemic de qui hem mesurades les mides per així anihilar/l 
millor, les anècdotes que amollem ans esbombem foten un 
tuf teològic — ningú no en comprèn altre que la colossal, 
elàstica, ximpleria que allò volgut per naltres és justament 
allò que també vol el nostre déu (l'únic veritable, jotfot). I un 
afegit esborronador de paràboles preses de cada carallot 
bibliós: tot hi són excuses per a usurpar el lloc de qui, 
romàntics, encara s'arraparien al terrer. Amb taumatúrgica 
taral-lirotada conviden de penedirs els qui res de dolent no 
han fet, mentre permeten que els atrabiliaris depredadors 
s'autobombegin de celestials benfactors. I deixen tothom a 
les escapces quant a llurs negocis de sotamà i clamen que, 
sovint, cal desempallegar's de l'incompetent, quan no hi ha 
més incompetent, altre que en l'enganyifa, que no ells. I els 
jorns i les nits s'escolen en les mateixes conxorxes 
immemorials... 1 hom va fent... I, així estireganyant la corda, 
arribaríem a l'hora de cobrar, per al diumenge fer festa, i 
l'endemà començar de bell nou cuinant les mateixes 
falòrnies que mantenen tothom al seu lloc, tret dels qui el 
perden, a força de les bombes que els militars llencen perquè 
els botiguers tinguin més lloc per a vendre allò que a ningú 


no cal, i menys als qui ja són prou rucs per a absorbir encara 
més ensarronadora brutícia..., bah. 


103. De bec a bec de l'estiu m'he anat llogant als pagesos. 
Arrencava pastanagues, cebes, collia, mongetes tendres, 
alvocats, veremava. Tots els pagesos propietaris eren 
veterans a guerres d'invasions — tots eren cinquanta vegades 
més assassins que no l'assassí casolà qui, sideri, rondés 
camins. 


Un em deia que quan se n'havia anat a lluitar cap a Biafra, 
son pare el va advertir, li deia, seriós, amb una certa gravetat 
a la fesomia, vigila que et passarà com al Tirant (eren les tres 
de la matinada i tenia cara de son). D'ençà d'aleshores, diu, 
sempre he tingut por d'una peritonitis, d'un apèndix 
esclatat, d'un budell perforat. 


A Uganda, a Nigèria, al Burundi, qui sap els anys més tard i 
tots aquells mercenaris qui només hi anàvem a fer quatre 
pistrincs matant negrots — tant ens valia el cantó per al qual 
lluitessin, lluitéssim — la questió matar n, i sobre et pagaven, 
ara aquesta terra ens vol, omple tombes de trascantó, sense 
ni com ve ni com va, sempre, es veu, tan sedega de sang. 


Tothom al poder és bromera de putrefacció que cal estanyar, 
escanyar. I si mai valtres sou el poder, us criticaré amb la 
mateixa esquírria — doncs et matarem, em va dir — exacte, 
vaig respondre — i el veia tot empegueit, car se n'adonava 
que ésser al poder vol dir ésser assassí a l'engròs. 


Si l'obedient és el piu o cargolet a la màquina que esclafa, i el 
malparit el qui em toca com tentacle aliè el que tinc, el 
burgès és l'obedient malparit — amb la cara paga — carota de 
jutge — de tres déus, i botifler... 


Pertot arreu on passa, s'hi caga, assevera, mes llavors 
s'arronsa d'espatlles — això sí, sempre a un raconet, 
puntualitza en acabat. 


Arreu on passava — aquest truc merdós — aquest truc el sap 
gairebé tothom. 


104. Em diu que només hi ha aumon un dia — reviscut 
reviscut reviscut... 


Que els indrets sagrats de la pàtria regalimen llefiscaó de 
temps. Gaietà questiona'l: "Llefiscaó de temps" Temps 
llefiscós, diu: si en beus sisvol una gota, tornes a veure-ho 
tot — del jorn u a la nit zero. 


Afegia que els tres llogarets immortals, el Tarròs, l'Aranyó, 
el Gaió (del Tarròs en venia el president més alt, de l'Aranyó 
l'escriptor total, del Gaió l'intel-lectual cabdal) eren només 
un, esbarriats, com gota de temps llefiscós que hom hagués 
estavellada d'ençà de la punta del nas del mocós gasiva qui 
amagava el Sol com si li era moneda d'or i rebia doncs un 
mastegot tramès pel braç espasmòdic de l'altrament estàtic 
fugitiu. 


105. Marcel-lí Cirerell a l'aparell, Mil-licent Seurat amb 
aparat: Arquimbau Cuca amb perruca. Els dos goril-les 
escorten el clandestí d'Antares. En Mil-licent camina 
presumit, ple d'ultracuidança, d'autoimportància. En 
Marcel-lí va parlant amb els caps celats de la secreta pels 
micròfons microscòpics que duu empeltats a orella i gola, 
n'Arquimbau, ben disfressat amb estrany vestit i postissot 
ros, només sap que un raig del cel el rapta senceret, com 
pinyol que la closca etèria mes hermètica del món torna a 
voler. 


El Sol esclata i què us roman a les mans, repressors2 La 
mateixa merda seca que heu estada tastant d'ençà que us 
nasqueren perquè fóssiu els coixinets defectius de la 
constant avaria. 


LI és que d'Antares estant, car Gaietà, em deia n'Arquimbau 
assaborint certes sabes, tot es veu bontròs pus nítidament, 
prístina.l 


106. Tants d'anys rondant amunt i avall, es coneix tots els 
topants — els nous de trinca, i els que ara mateix 
reconstrueixen, ponts i cantonades, els vells indrets dels 
barris rancis: els llocs subterranis, tant les rutilants 
avingudes de les llums com les ombrívoles raconades on els 
nyèbits s'arreceren: i els topants més moderns de fora vila, 
aeroports i parcs, residències i barraques... 


I a l'aeroport forma part dels qui avui per exemple hi 
repleguen un jutge suprem — i ell, lletrat, l'ajuda a omplir 
lletres il-lustrades de regraciament cap als coopositors de la 
convenció d'on torna, greu tothora — tret que és capaç d'una 
gracieta que tothom (menys els guardaespatlles) riuen 
exageradament. 


Es diu, mentre el justícia suprem se'm va dins la casa a 
pixar-hi, abans no torni doncs perquè el duguin a ca seua a 
l'altra banda de vila, fa, pensa: 


—Tots plegats — els qui som col.locats en llocs alzinats 
damunt l'enrenou i la barreja, al capdamunt del turó 
olímpic, bo i dominant el ramat alhora mesell i agressiu de 


la societat — sabem el secret de l'inutilitat del fer i tanmateix 
prou hi som, a fer-hi i a fer-lo... 


—Ens anima "l'esperit del fer" — que es transforma en 
l'esperit de factura (pel fet)" — impel-lits per la fal-lera, 
aquest desig per passar factura a l'existent — car prou hi hem 
fet si més no de figurantl — volem ésser-hi doncs reconeguts, 
amb el nostre nom a l'elenc (a la marquesina i ballant-hi 
amb lluminàries i llustrins tampoc no cal — l'excés de vanitat 
no redunda sinó en maldecap, que li ho demanin si doncs no 
al jutge pitjat i atrafegat tot i els anys, noranta i miques — 
poc val la pena d'haver s de vinclar-s'hi a coldre'l (el neguit 
de figurar), si no en reps de retorn altre que mareigs i 
empentes, i les tírries dels tocats del bolet i les baves dels 
llagoters... 


—I al capdavall això farem, si la malaltia ens deixa prou 
estona perquè l'enllestim, n'escriurem de tot plegat un llibre 
revelador, escandalós, denunciatori, d'amagat — i ens en 
riurem un darrer cop, el nostre nom de figurant una mica 
més assegurat. 


107. Na Nancy Meteorit em deia, pansida de cara, que li 
sabia molt de greu, que les notícies doncs eren dolentes — 
que el parroquianet verd en capsa de sabates que hom 
m'oferia parlava (molt fluixet, això sí) en canfelipenc. 


En realitat (quin descansi), enraonava en brasiler — i el que 
deia feia riure molt. 


108. En Gaietà jove tenia el coll habitat sobtadament per 
cuca grossa, fosca, amb garfis. Esborifat de ganyes, 
reguinyós, també neguitós, se la volia treure. Bategà, 
rebregà, batallà desesperadament. Llavors va guaitar cap al 
mirall. Era la mà de n'Hug Santjust, qui amb son germà 
Faust, posseeixen una agència per a l'engruiximent del 
capital — són especuladors als mercats de vàlues. 


—Aquest parroquianet — va dir n'Hug a en Faust — aquest 


parroquianet (en realitat va dir-ne "lloro") — aquest lloro, 
llas, encara el tenim verd. 


I amb la mateixa mà grassoneta li entaferrà un clatellot. 


En Gaietà petit es va estavellar al vidre de la finestra, el vidre 
cedí, esmicolat, i en Tanet menut queia, escruixit, a la 
vorera. 


En Llulda Lledó belleu prenent-lo per captaire li Jaquí 
esllavissar-se-li un escut. Era un escut de xèrif. En espetegar 
part de terra feia un soroll de llauna. 


Pensava, crec, en Tanet Tit: ara només em manca la pistola. 


Duad '01 (Mentrestant, ja ho veus tu, pampallugues de porl 
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Mentrestant, ja ho veus tu, pampallugues de por 


Deia (o si més no si fa no fa implicava) aquell carallot 
d'Emerson que quan quelcom més o menys artístic o genial 


ens colpeix és perquè hi reconeixem un tornaveu o ressò 
d'allò que nós mateixos adés pensàrem, i rebutjàrem per 
modèstia, i ara en tornar a nós allò vell ho veiem nou i 
abillat en aliena majestat — i també doncs que el nostre pou 
d'afectes ja el duem muntat ànima endins, i així doncs quan 
qualque cara s'hi emmiralla, o qualque acte o qualque 
manera que té hom de dir o de captenir-se s'hi emmiralla, al 
cresp llis del pou anímic, el reconeixem tot de sobte, 
instintivament, si s'atansa a l'ideal (si doncs no s'hi atansa, 
no en fem cap cas o fins i tot ens repel-leix) — l'ideal, o les 
imatges i conceptes ideals, que se'ns banyen al pou 
espiritual en bany maria — ei, i sabeu per què...2 Doncs 
perquè s'escau que som així: Perfectes — i no ens hauríem 
pas de voler altres. 


Amb en Jung i els seus arquetips no m'hi ficaré. Totes 
aquelles falòrnies jungianes me les vaig creure com em vaig 
creure les de n'Emerson, perquè s'esqueia aquells dies que 
caduc endurava, pansit, patim-patam, ranquejant entre 
pors, a través d'una època de pregona depressió, i doncs 
extra-sensitiva, i doncs poètica en el mal sentit. 


Eren els mateixos dies on, vés a saber per culpa de quina 
fretura vitamínica, veia tota mena de ninotets 
ectoplasmàtics al cel, a l'horitzó, dalt al trebol i per les 
parets. I veia visions hipnagògiques i patia esborronadors 
malsons d'on em desvetllava cridant i encara barallant-me 
amb els monstres qui em burxaven ninetes dels ulls endins, 
amb forques de llum que atiaven un cervell confús, sinistre i 
infernal. 


I si mai era al carrer no volia veure-hi bé. Esquivava 
l'esguard i sempre mantenia un coixí d'aillament, un espai 
de seguretat entre el meu cos i qualsevol altre cos, ni que fos 
el d'un gos. El rebuig haptotròpic, si qualcú em tocava 
d'esquitllèbit, era espectacular. Com s'hi m'hagués fiblat 
qualque escorpí molt dolorós, feia un bot esverat i alhora 
esgaripava com rat trepitjat o esgúellava com el bacó que 
hom degolla. 


Un vespre l'ambre s'esvaia i els homes aviaven badalls. 
Desava als meus ulls les relíquies d'una posta magnífica. Em 
donava íntimament encàrrec de somiar en aquella posta 
antediluviana i tornar als anys on devia havia nascut per 
primer cop (milions d'eons enrere) (qui sap en quin altre 
planeta llunyà) (per quins Solells o supernoves il-luminat). 
Car en el somni revivia, tornava a ésser qui de debò fui, i mai 
no hauria (ni de fet hauré) deixat d'ésser: Les rels se'm 
tornaven portadores de la saba antiga que havia vistes les 
imatges prístines, i doncs ideals, i havia experimentats els 
esdeveniments arquetípics on tornava a ésser déu gestant, 
déu paridor, déu esclatat, déu aixeta de foc qui espurneja 
bogalment i bojal i folla, descordada. 


Mentre així queia la nit i tenia doncs els ulls enlluernats per 
l'astre morent, els llops i els mussols començaren a 
rondinar, esmolaven urpes, becs, dents. M'anava a aixecar 
de l'amagatall metàl-lic (un antic tanc de guerra que una 
magrana de metralla havia desmanegat, d'on que l'exèrcit 
l'abandonés i ara doncs, al cap de qui sap les dècades, tot 


rovellat i oblidat ragués enclotat entre grassos matolls), 
m'anava a aixecar doncs de la caixa de les ressonàncies on 
m'havia enfonyat per tal d'alhora copsar-hi més ones 
iòniques d'univers verge, i així doncs augmentar 
l'experiment psíquic de la meua divinal presència al 
començament de la creació..., quan en posar la mà a terra un 
ham se'm clavà. 


D'antuvi havia temut que no fos pas ullal d'escurçó o punxó 
d'escorpí o pinça d'aranya negra, mes en veure a la llum del 
llostre que era ham de pescador qui havia potser pescat al 
Segre i damunt el tanc s'havia conjuminades unes graelles o 
havia emprat part del tanc mateix com a planxa per a coure- 
hi el peix en un berenar qui sap fins a quin punt pastoral o 
eglòguic, idil-lic, allò encar em va espantar pus, em féu sentir 
pitjor. Car el viró tetànic tampoc no fa gens riure. 


Quaix a les fosques, car la llum minvava de pressa, vaig 
córrer cap al riu a rentar-me la nafra virulent. Volia esmar- 
me empaitat per la bruixa. Deu cames té la bruixa, i doncs 
amb deu cames, xifra fantàstica, segur que m'assolia abans 
no arribés a l'areny i ensopegués en qualque còdol gros que 
m'enviés bocaterrosa a segellar amb la ferramenta l'esquena 
punxegosa de qualque carpa que dugués cuita-corrents 
noves de la meua tendresa de carn als neptuns carnívors del 
Segre nocturn. Hi havia una filferrada eriçada, en realitat 
feta de troncs i branques, que embussava el riu. M'hi 
llençava, a la bassa de l'embús, com en un ample coixí de qui 
el suau llambreig fos de seda. 


Parpellegí com talp a qui qualque cataclisme intern duu 
esparverat a la superfície. Allò no era bassa ni coixí: era 
ventre d'hipopòtam panxa enlaire. La seua cua i esquena 
s'arrelaven als inferns primigenis, la seua boca s'obria com 
immens forat negre que s'empassés amb facilitat galàxies. 


Insomni interromput, em lliurava al son. Em sembla que no 
és pas animal ruminant l'hipopòtam. No mastegava 
tediosament ni ociosa, si més no aquell meu. Aní de 
malborràs: Avui tot em surt a la biorxa, pensí, i era ja al 
ventre de l'hipopòtam, aquest camí doncs ben gomboldat 
part de dins. 


El seu ventre, el folre llis, era diorama on s'hi esqueien 
d'escaure's les èpoques on l'única ànima es trossejava en 
animetes. Era sencer, em dic, i esdevinc padellàs d'un meu 
tot esbocinat. 


Les il-luminacions, llavors, les pampallugues astoradores — 
quants d'universos que claudicaven, periclitaven, feien figa, 
esdevenien cendres, i les cendres cruanys, i els cruanys focs 
vius, i dels focs nous universos amb mons de vidres 
refulgents... 


Sabia que fora havia esclatat el Sol — l'havia suara vist 
pondre's i era la darrera posta abans l'ou lluent no es crebés. 


Era com si havia desclòs i de dins hi neixia la pluja de 
foscors. 


L'hipopòtam dormia, o era mort i es podria lentament com 
les hores al buit absolut on re no pot doncs marcar-les. 


Nit d'estranyesa, de mut esfereiment ultrancer, de 
catastròfic enfonsament. Em vaig tornar a aixecar i vaig 
sortir d'esme al carrer. En acabat em veia empenyent un 
armari — un univers — justament davant una casa de mobles 
que es veu que tenia també una fusteria al fons de l'edifici — 
hi havien molts d'armaris exposats davant la porta, al carrer 
— eren força capaços rebosts o tothicaps amb lluna davant o 
amb lluna darrere o sense lluna. 


El meu era una armari massiu, blanc de fusta de pi 
treballada poc ha, sense envernissar... 


Si em guaitaven massa de mal ull els encarregats de la 
botiga, o els suats fusters de la fusteria, els dic: Prou sé que 
sembla que us m'enduc aquest armari, mes és cert que me 
l'he trobat llençat no gaire lluny d'ací, al districte cinquè, on 
hi ha un munt de deixalles, i doncs no pas que sigui molla 
vostre... 


Els cans cerbers llencen els cigarrets i se m'atansen amb 
paleses intencions de fer-me mal. 


Proul No us heu adonat de l'estranyesa de la nit...2 Els dic, 
amb gest ampul-lós, assenyalant-los les rares nebuloses, els 
resultats òptics de l'esclat solar. 


Parpelleigs dels nyèbits durs, dels gànguils barroers. Totes 
eixes pampallugues de por — insistesc. 


De por, de por — ressonen llurs pits balmats, i s'han aturats 
els dos valents, per la por corcadora desenvigorits, llur virior 
rosegada fins al malmès nirvi balb, dic. 


Crec que si més no un dels dos encarregats dels mobles se 
n'ha adonat — ara roman silent i pensiu, amb els ulls èrtics, 
encartronats d'esquerdes, cap amunt — perquè la nit ha 
perduda tota llum i tot so, i és doncs d'una muda foscor 
absoluta, només llampegada ara i adés per clarors d'humitat 
amb reflexos de pàl-lid llunyà estel... 


Enduus-te aquest món, enduus-te'l, tothom altri encantat 
per les eixarramplades bruixes paoroses de la foscor del cel 
orfe, em dic, mentre m'enduc l'armari. 


Me l'enduré fins al tanc espatllat — hi faré cap quan hi 
tornarà a haver un fotimer d'estranys — n'hi haurà un de 
panxut entre la catèrvola qui tot cofoi del que ha pescat al 
Segre està fregint, damunt una planxa del tanc amb brases a 
sota, peix, de qui les guspires i els grinyols són com els d'un 
univers que fuig desmanegadament cap al no-res. 


Qui s'escalfa fredolic al foc de camp2 Qui n'espera amb 
candeletes el peix fregit2 No m'hi atansaré pas. Se n'aniran 
sorollosos, i al crepuscle ombrívol afuaré el caliu i en foguera 
alta hi cremaré l'armari i tot el tot que conté. 


Serps d'olivet cremaran, i rats i esquirols, i coloms i gats, i 
gossos, i cervs. S'haurà quedada enrere només un vella 
egipciana a qui hom no havia volgut llençar ni la raspa. 
S'havia trobat un setrillet esbrocat, un gibrellet escantellat, 
hi haurà oli tèrbol al cul del setrill, al gibrellet una pols 
densa. No pot rostar ni mica de peix: Les arestes 
descarnades, les espinades sense moll, això roman i re pus. 
Ella amb el seu setrillet, amb el qual volia intercanviar 
qualque mos de vianda, he vist de lluny que hom en 
prescindia amb rebuig fastiguejat, he vist que hom li 
aquissava els gossos. La paella o la planxa xauxinava, 
flametes n'eixien — n'eixien de més ferotges dels queixals del 
freginaire. S'ha enfellonit de valent. Fot el camp, bruixal 
Una goteta de l'oli fosc del setrillet de l'egipciana potser ha 
dut tot l'enceb del verí final al cuinat del cuiner. L'home ha 
llençat tot el que coia. Poc volia que l'oli de l'empudegadora 
empestés el menjar de tothom. 


Volia cridar des del penyal que: Tots les velles bruixes 
havien estades en llurs joveneses beutats astoradores. 


Ah el peix, com es podreix sense intervall Ni els gossos no en 
volen. Acceleradament no en roman altre que les restes 
fòssils. Ni l'ambre del capaltard no n'embolicarà, amorós, 
mica. 


O ens fregim o ens podrim, vaig pensar, mentre tothom se 
n'anava sense menjar re. 


Fou aleshores que m'amaguí a l'amagatall metàl-lic. La vella 
amb deu cames s'amagà al seu niu ctònic, interestràtic — per 
què no en dic tel-lúric, subterrani2 Perquè no sé de debò en 
quina pedra sóc. Tard o d'hora ho esbrín, escateixc...2 Hi 
rumiava. 


M'acluquí guaitant la cloenda del jorn. El Solell es fonia rere 
la carena. Fou quan em desvetllí que me n'adoní de la nova 
estranyesa de la nit. No hi veia ni oia re. Enyor 
d'esdeveniment — punyent enyor d'esdeveniment, com em 
colpeixes, car d'ençà d'ara re altre pas pot esdevindre's 
enlloc — sense so, sense llum, com vols tu2 


Buidor de tot, tret de la consciència que sóc, i sol, en un 
mitjà sense agafatalls. Ni hams ni esquers on connectar. Ah, 
i llavors aquells llampecs lentíssims de llum estelada i 
líquida — com ara si hom — qualque força aliena — ens ha 
robat l'esperit, els dic, i no podem doncs tornar al cos inert — 
i els dos moblaires, solcats pel meteor de l'encant, romanien 
estàtues. 


Vaig davallar cap al riu pel penya-segat més abrupte. Em 
servava amb una corda que havia falcada al cap de dalt, amb 
daus ciclopis, sí. Duc l'egipciana penjada a l'esquena. Té més 
por que no jo encar. Amb deu potes, segur que se'n trenca 
més que no em trencaré pas. Té raó de tindre més por, mes 
poc té gens de raó d'ésser més eixelebrada — els porucs 
totjorn els més eixelebrats, és llei d'antigor d'origen d'esclat 
quaix oblidat, esborrat — mes m'estimaria més Si no es 
mogués tant — encar caurem plegats. 


Vam arribar tanmateix a la vora del riu sans i estalvis. 
Pensava que ens estimbàvem, pro no era veritat. De cops dec 
patir de febles, benignes, al-lucinacions. Hom, dic, se'n fot. 
Ara, com rats ens enfonyem a l'automòbil estimbat anys ha i 
ara tot rovellat, frèvol, delicat. Encallats contra el trànsit 
insignificant dels carrinclons negociants, veiem rabejar-se 
els endèmics hipopòtams del Segre. Som a quin planeta, 
som a quina era temporal, som a quin espai de por molt 
esvorada, gastada, polsegosa...2 


Mama, mamal Vaig cridar. Gens eixerida ni desempallegada, 
de fet amb vessa i disgust, em respon la bruixa: T'hec. 


I em tornc a enfonsar al ventre de la bèstia enorme. I consir 
que no tinc amics perquè vinc adés d'uns espais on no hi 
havia ningú altre ni hi havien doncs miralls. Als deu braços 
peluts de ma mare el capoll de seda se'm va entortolligant 
com mòmia qui hom faixés, i hi esdevinc cremat cadàver, 
clemàtide, clàmide, avellana, calamitat, clepsidra, 
crisantem, crisàlide, costella esberlada, pupa glaçada, cap 
intent, no, ja dic, gens reeixit. 
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Jutges, "informadors", infiltrats, provocadors... És un joc 
trobar-ne noms - 

O com, per a immensa sort nostra, els castelladres la caguen 
contínuament. 


Per als imperialistes d'aleshores, en Benjamin FranXlin, el 
1773, publicava un pamflet on revelava què caldria fer per tal 
d'anar revertint al broix, escarit, baciu, origen — és a dir, 
com tornar a ésser (els imperialistes) tan petits i rònecs com 
ara quan començaren en llur àvid, graponer, engrapar a tort 
i a dret. 


I es veu que els cagots de ponent, o no saben llegir en anglès, 


O tot ho entenen a la biorxa. 


Car tot el que el foteta en Franxlin desaconsellava, els 
borbonistes castellufes (i això fins en aquest instant precís 
on som de maig 2008) ho han anat acomplint al peu de la 
lletra. 


Si voleu, burocràtics xarnecs, tornar a tindre només la 
merdeta seca i miserable on començàreu faríeu bé de 
continuar de seguir davallant, entre d'altres, aquests 
esglaons: 


lJa havíeu anant fent d'allò milloret (cal reconèixer) abans 
que en FranXlin ni fos nat, és clar. Ja us havíeu venuts parts 
de la més important colònia als veins i tot. Ja havíeu 
prohibit a certes "colònies perifèriques" el lliure comerç amb 
els indrets "conquerits" amb bona part de la sang i els diners 
dels mateixos perifèrics. Ja els havíeu robats i falsificats i 
traduits els documents que provaven llur part en l'empresa, i 
doncs llurs drets als territoris que ara fèieu el vostre domini 
exclusiu. Ja havíeu feta, de la vostra parla, l'única que 
valgués, en detriment de les altres fins aleshores tant o més 
importants. Les vostres lleis i inquisicions ídem — i 
aplicades, és clar, amb més severitat que contra els 
metropolitans" o nacionals castellans (els quals, si més no, 
devien entendre de què collons us anàveu empatollant./ 


Ara, després de 1714, encara ho fèieu millor. Barretada, vós, 
hi excel-liu. I em sembla que en Frantlin us estudiava per a 
saber com es fa perquè un imperi s'escaguissi, i com més 
cruelment millor. Recony que no heu canviats mai. I 
darrerement fins i tot heu anats empitjorant (vull dir, 
millorant en la vostra dèria a quedar-vos nus i crus amb el 
dur cagallonet del nucli rovellat). Fa cent anys se us 
n'anaven, ja campant-se-les felicment estortes, Cuba, 
Filipines... Quines tristes colònies us romanen cent anys 
més tard2 Andalusia2 Catalònia2 EusRal Herria2 Galiza2 
Hum, i totes a punt d'emprendre el vol joiós de la llibertat. 


Això féreu i continueu de fer. I ho desaconsella, burleta, en 
FranXlin. Al Punt Quart... Feu-ho, feu-ho lrecomatll. Us 
trobareu aviat només amb el vostre palteret polsegós d'on 
sereu sempre les arrogants mosques vironeres fent "zum- 
zum'" (però en castellà, on, perquè no teniu ni "Z bona, ni 
les mosques no enraonen com cal). 


Tant se val. Punt Quart d'en FranXlin, doncs: "Per molt 
pacíficament que les colònies acceptin el vostre govern, 
hagin mostrat afecte als vostres interessos, i hagin sofert 
amb fortalesa mant de greuge, els heu tanmateix de suposar 
sempre enclins a la revolta i els heu de tractar doncs d'acord 
amb aqueixa premissa. Per tant, aquartereu entre la 
població les vostres tropes i que amb llur insolència 
provoquin la multitud a rebel-lia, la qual llavors calgui 
suprimir amb bales i baionetes. D'aqueixa manera, com el 
marit que per les seues sospites la muller abusa, podeu 
convertir, tard o d'hora, les sospites en realitats. " 


Albíxeres, castelladres, seguiu les recomanacions, fins ara 
mateix, al peu de la lletra, ja ho veig. 


Hi diu al Punt Cinquè (i pas que us quedeu enrere en la 
vostra burocràtica obediència, maleits paràsits del mal vent 
de ponent): "...envieu-los, per jutges i governadors, els més 
malèfics i disbauxats entre els vostres, així es mostraran 
rapaços i amb llurs avarícies i extorsions provocaran la 
bertrolada aborigen. " Exacte. 


Al Punt Sisè hi ha: "Per a confirmar en els babaus íncoles de 
colònies la impressió que us en voldríeu desempallegar com 
més dejorn millor, cada vegada que, massa injuriats pels 
vostres representants, vinguin a la "metròpoli" (hàll amb 
complantes o planys de malgovern, opressió i injustícia, 
castigueu aquests demandants amb tediosos ajornaments, 
amb enormes despeses, i, al capdavall del juí, que la 
sentència final sigui sempre a favor dels opressors. Això 
tindrà de totes totes un efecte admirable. Encoratjarà jutges 
i governadors a actes més opressius i injusts, i us estalviareu 
que hom us presenti futurs planys que hom ja no farà malbé 
estona bo i preparant, d'on que el poble, més i més contrari 
a vosaltres, n'acabi desesperat." 


Punt Setè: "En pic aquests jutges i governadors s'hagin fet 
tan odiosos als locals que els hi vagi potser la pell, crideu-los 
a la "capital" i guardoneu-los amb pensions i medalletes i 


faixetes, i repugnants llagoteries reials. Això encoratjarà 
futurs governadors i jutges a continuar els actes detestables. 
Ben fet." 


Punt Vuitè: "... Tingueu sempre present que un cèntim pres a 
la força és sempre millor que una lliura rebuda bonament. 
Emprenyeu els perifèrics amb tota mena de forçats acaptes. 
I quan se us queixin que bona part del profit de llur feina 
se'n va cap a vosaltres sense cap mena de reconeixement, us 
en foteu de mala manera. Això és perfecte per a fer-vos-els 
estrangers, com voleu. Car si n'hi ha pilots capaços d'oblidar 
injúries, mai ningú no oblidà el menyspreu. " 


Punt Novè: "...Recordeu-vos-en de manifestar ben fort que 
el vostre poder sobre els pobles remots és il-limitat, i que, si 
els preneu una desena part del que tenen, això no vol dir pas 
que no els podríeu prendre, si volíeu, les altres nou parts. 
Això els corsecarà el sentiment de seguretat i els ha de 
convèncer que en un govern així no hi tenen re a pelar, ço 
que segur que produeix les més felices consequències. " 


Punt Desè: "...totes les lleis doncs pensades per al vostre 
profit propi. I llavors féssiu això: lliuréssiu públicament 
qualque declaració altisonant que digui que l'oposició als 
vostres edictes equival a traició, i que doncs, aquell 
provincial qui vosaltres decidireu d'anomenar traidor, serà 
factible, d'acord amb qualque vostra llei si fa no fa fosca, 
d'ésser dut a la "metròpoli" per tal d'ésser-hi jutjat. I no us 
n'estigueu pas: passéssiu qualque altra llei constitucional 


que digui que qualque altra ofensa és bona per a enviar gent 
encadenada a la "capital", i qui tothom que trieu de traidor o 
d'ofensor a la pàtria que s'arruini volent-se defensar, i, si 
doncs no té prou calers, ja a la cangrí directament, o ja 
pengeu-lo sense més compliments. " 


L...J 


"Que els vostres soldats i bòfies ocupants siguin lladres i 
cruels i que, tantost que la població mai s'hi torni, tracteu les 
multituds de rebels i acuseu-les d'alta traició, i doncs hi 
envieu els exèrcits perquè els botxinegin..." 


No duguéssiu mai cap remei als greuges dels provincials, no 
fos cas que després encara us en presentessin de nous." 


Prengueu les informacions del territori perifèric que 
vinguin no pas de part dels locals, ans de llurs enemics qui 
amb ells hi viuen, i dels vostres provocadors... No féssiu en 
canvi mai cas dels amics del poble remot: suposéssiu que 
tots els planys que tenen són invents sense fonaments 
promoguts per qualque inic demagog. Aquests facciosos, 
enxampéssiu-ne uns quants i maltracteu-los i engarjoleu-los 
i afuselleu-los. Això farà meravelles, en farà màrtirs qui 
obraran miracles." 


"No els acolliu, colleu-los. Per això teniu la força, abuseu- 
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ne. 


No n'hi ha prou d'ésser lladres, sigueu de més a més ben 
ingrats, desagraits. " 


Que del sangonós esfinter anal dels vostres orcs centrals, 
l'erupció sigui tothora d'avarícia i odi." 


Continueu així, exacte com heu fet fins ara, i dejorn us 
veureu lliures de la molèstia i el flagell, ai, d'haver de 
governar encara aqueixes remotes, salvatges i estranyes 
províncies." 


lSaps què2 I nós que baldament ho vegem — i com pus tost 
mills./ 


Desconsol de dama, oidà 


Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Desconsol de dama qui cau del tamboret i exposa taboll i 
fufa al capellà qui davant mateix deia la missa 


El metge de la meua dona el doctor Revyn Unt, de Xicago, és 
ginecòleg. Al doctor R. Unt, barrejant-li una mica les lletres 
li'n dic, ben encertadament, Runt Envy, i és que té odiosa 
enveja dels conys, això és palès. S'ha fet ginecòleg no pas 
perquè li abelleixi de tocar conys, sobretot malalts, sinó 
perquè li abelleix de malmetre'ls. Episiotomies en malfà a 
desdir, vinguin o no pas a tomb, i sempre amb tisores 
rovellades o en tot cas plenes de xerecs microbis, d'on els 
conys de les pobres dones n'esdevenen infectats en grotescs 


bonys i bombolles, en boterudeses esgarrifadores... 


El doctor R. Unt receptà molta de devoció a la meua dona 
l'altre jorn, bo i fent-se, es veu, com gairebé sempre, 
l'escalfabraguetes, ell, i el festejadoret, i alhora hipnotitzant- 
la amb historietes per a flacs de cor i balbs de cervell. 


L'hipnotitzava amb veu de fleuma amb caguerades de cels, 
inferns, trinitats, resurreccions i ascensions de cosmonauta 
autònom, i amb vins i peixos pels descosits en truquet de pec 
mag i encar, en truquet ara de botànic sapastre, amb 
estridents malediccions contra les figueres bordes qui 
qualque dimoni amagadot es veu que impedia de florir. 


L'hipnotitzava, el malparit, perquè no cardés tant ni em 
fotés tantes de banyes, ço que nogensmenys preferesc car 
em manté en salut i surant. 


Me li presentava l'endemà, jo sempre de vint-i-un botons, i li 
vaig ensenyar, llambresc i deny i elegant, la foscor rere la 
finestra. Li vaig dir: "Sabeu què faig, llegeixc. Llegeixc, en les 
línies del plugim jaquides en el palmell de la mà del vidre 
negre de la finestra, hi llegeixc doncs que darrere s'hi troba 
la mort. La mort sobtada, sabeu, en R. Unt2 La mort de 
negror sobtada que esdevé negror infinita en un sol cop de 
maça. " 


El seu papagall eixalat, qui ell considerava una encarnació 
de l'esperit sant (l'esperit sant era una manifestació de 
l'ànima del seu déu dividit en tres formes — Sí, ves, rucades 
rai, o qui ho entengui qui s'ho confiti), el seu papagall lleig i 
merdós, doncs, en aquell instant s'encengué com qui diu en 
combustió espontània, tret que és cert que era a la vora d'un 
gresol amb petroli, i, dementre que es consumia en flames, 
es cagava estentòriament i rogallosa en déu, en el déu d'en 
R. Unt. 


Tot allò el va deure acollonir de valent. L'esperit sant cagant- 
se-li tan esbombadament en déu, el maleit supersticiós ho va 
trobar d'allò pus ominós. I l'endemà emigrava a Califòrnia, 
cap els Àngels, em fa. La meua dona ja no el veuria mai pus. 


Vaig davallar al carrer i la pluja s'havia estroncada. Ningú 
qui odia els conys ni qui és de mena religiós (tret que les 
dues condicions coincideixen gairebé totjorn), ningú amb 
aqueixes manies de fastigós hauria, dic, de poder treballar 
amb dones — no hauria pas, vull dir, de fer de metge de 
femelles. Hi ha molt d'enemic de femella qui fa de metge. 
Crec que tots els metges haurien d'ésser molt amoroses 
metgesses. I mai religioses. Car res no nou pitjor l'humà, i 
més que més les seues perspectives de trobar-se mai 
mínimament bé en aquesta cruel bimba de mort, que el 
desig o enveja de patiment que els religiosos volen per al 
cos. Cert és nogensmenys així mateix que els més matiners 
exegetes de l'oldà mapamundi de les parts femellenques, 
hom els tractà de fútils i de carallots. Cal dir que els 


medievals l'erraven ans marraven d'aquesta faisó de 
continu. 


Vaig aturar de pensar ítems perillosos. Car hi havia dos 
malaltissos integrants de la bòfia, l'un anava uniformat, 
l'altre anava de carrer, mes els dos pudien fortment a 
adventícia malesa. Xerrotejaven vora un vehicle, mentre eu 
passava caminant, cap-jup i tractant de mantindre 
l'enteniment en blanc — no fos cas que encar m'acusessin de 
qualque altre pecat si fa no fa imaginat. Els dos pudents 
presumien, com sempre, tostemps claferts ans curulls de 
qualque hormona fastigosa que els feia més mascles, és a dir 
més plens de merda — d'ací que hom apelli els buls i els 
ultracuidats en general "mitgesmerdes". Oi, i no hi ha forma 
de vida més ínfima ni repugnant enlloc de l'univers que el de 
bòfia, uniformada o pas. No hi ha... No hi ha pas fauna pus 
degenerada a l'univers. No. 


A casa li vaig tornar a guaitar a la meua dona l'escarranxa. 
Aquella tendra ans delitosa esquerda qui adés suara 
s'embeinà aitants d'hiperactius matrassos d'apol-linis 
estibadors i mariners, ara bresques de vibrions en feia 
carúncules d'indiot i, ecs, agrumollades llúpies amb oiosa 
sànies i amb bull de carnús excedent. 


Els èxtasis de les serps últimes, llur ull dacriorreic amb el 
darrer bes, bavalloses ans tristoies com aloges, paitides i 
nisques amb cabells lemniscats (amb llefiscosetes cintetes 
que els hi pengessin) — llas, recances ara doncs del dolç ahir 


— l'ahir dolç que (segons el criminal encomanador 
d'iatrogènics gams) cal rembre ara mateix amb penitències 1 
misses, i assortides capdeconyades de confessions, miracles, 
baptismes, comoniments de cuca, benediccions, xucla- 
cagallonamentes, i extremuncions, ei, pallassades rai, i un 
plec gruixut d'altres enverinaments mentals de capellà. 


Ai, fotrem goigl 


Érem al temple, i els ulls somiatruites del jovent esclavitzat 
pas que ataillaven tanmateix claustrofòbics nínxols 
d'ultratomba fossilitzats en paradisos de cabrit capellà, ans 
veien prats de gespes fresques on tot hi era, nu, rabejar-s'hi 
a lloure. El cacofònic cant d'esborronadora serena o de 
medusa amb cara de grípia, els carrinclons espinguets 
d'escanyolit bruixot que s'espinyolava del lloca nou de coco 
el sinistre sacerdot a l'altar dels sacrificis sense solta ni volta 
(només fets per tal d'emprenyar el personal), la cacofònica 
salmòdia, doncs, dic, visceral, acerba, només els llegava 
altrament gàbies de purgatori, asfixiants cambres de tortura 
de paradís fals... I ells (alguns), encar poc emmetzinats, dins 
llur fur intern, triaven la llibertat. 


Alhora, els ferms empedreits, qui només hi érem per tal de 
recolzar els malalts (sobretot del meló), jurcàvem, enllà dels 
mots metzinosos del merdós ensotanat qui ens volia 
horroritzats pels espais oberts, hi jureàvem, dic, a guanyar 
novament les afeccions dels qui estimàvem i la malignitat 
eclesiàstica, per via de llurs còmplices mèdics, ens havien 


robades. 


Ara, cascun dels fanocs orats, llurs esperits robats, com dic, 
pels mags ineptes i sapastres, i llurs cossos a mig podrir (car 
jaquits a l'abandó i àdhuc mortificats, car per ells mateixos 
odiats, com volen els condemnats religiosos), me'ls 
esguardava girientorn, i em semblava veure'ls com si llurs 
trets equivalien les flonges barnilles fetes a pelleringues 
d'una ombrel-la tota esvellegada, amb la tela fosca tota de 
cassigalls rovellats d'on crits de jJuraments horroritzats en 
percolessin, eixordadors. Ah, quina tristor de veure les carns 
emaciades que penjaven dels esquerdats esquelets que el fat 
malastruc redibuixava doncs en monstruoses construccions, 
llur figura, cascun dels orats adoradors de ninots repel-lents, 
llur figura closa en tancats rebosts on només hi pengen, de 
ganxos de boquer assassí, farnats de desintegració. I els veig 
bellugar llurs boques desdentegades, i els veig fer ganyotes, 
car llur saliva té gust de bernat pudent esclafat. Llurs boques 
part de dins: fragments de circ bombardejat — tot hi són 
animals a mig corrompre, i un gras, mòrbid cuc albardà i 
potiner qui va de queixal en queixal dient xanxes sexuals i 
fent-se veure l'equilibrista mesell, balb, matusser... 


La meua dona, les seues expressions al vult, ara aitan lleig, 
traien el fet que allò que tastava era vomitiu d'allò pus. 


Van entrar, histriònics, dos membres de la bòfia. Ara 
llagrimejaven amb bojals escarafalls i es fotien ressonants 
cops al pit — perfecta definició de l'hipòcrita. "Com podíem 


haver siguts tan cruelsl" Nòmades, anaven de rengle en 
rengle, trepitjant els peus dels babaus com si eren estores a 
rebregar-hi ferm la sola ferrada. Vaig dir que no trepitjarien 
pas els peus de la meua dona: vaig ostar un ninot de guix, 
que hi havia fotent el paperet damunt un plint o pedestal o 
tamboret de pedra, i per comptes hi vaig seure la dona. Els 
priònics pudents continuaven trepitjant peus de vaca 
soferta. Alhora ploraven i es colpien el pit, i confessaven, 
afònics, pecats d'immensa crueltat: tortures de presoners, 
violacions de minyones i efebs, trepigs doncs de vells i 
velles... 


El capità dels degenerals els havia dit: "Hem de fer tot el 
possible per tal d'evitar de semblar ni que fos un pèl 
irreligiosos." 


Vaig xiuxiuejar a cau d'orella de la dona: "Recalcitrant 
mantén-te, com si fossis peça d'antiguitat en museu 
polsegós. Rumia si de cas com entendre el temps: És, en 
temps de crisi, el temps llavòrens més ample, o és que 
només sembla més ample...2 Me'n tornes contesta d'ací a un 
instant. Ara mateix vinc." 


Vaig sortir a respirar. L'atri encar pudia a pets, mes la fortor 
pas que t'ofegava com t'ofegava dintre. Se m'arronsava, 
idíl-lica ans vampiressa, una mendicant. Simfònica i 
suggestiva, maldava debades per fer-se'm desitjable: 
m'acaronava sense fressa la ceba — que tot d'una me n'adon 
que em descús i tot, abans no li haig de fotre doncs una 


empenta que la fa perifèrica de cop i volta. I ara s'atia com 
corruixada harpia a cridar els compares. 


Quin merder no inaugurem tots plegatsi Els dos pudents, 
Vvils instruments de malallei i de desordre, com sempre, 
surten a veure què cony s'hi escunça. Allò aprofiten els 
compares (mentre la gitana m'acusa de voler-la escometre 
en escomesa luxuriosa) per a ficar-se al temple a robar-hi, 
crec, certes urnes amb cendres de relíquia, amb les quals 
llavors fer bruixeries per a betzols qui creuen no pas 
solament en misses, ans així mateix en misses negres i tot. 


No pots mai demanar assossec al pudent. Que li demanis re 
ho confon per qualque gentil invitació a la salvatjada 
escatilosa. Amb goig tot fre amolla, i t'estossina i t'atonyina 
amb deler, i et mutila d'eixauc sense recar cap esforç ni 
estalviar-te cap aporrinament ni renec. 


Per xo no fotia pas l'estruç, ans, amb els primers mastegots, 
com l'estruç camejava a tot estrop a engruixir, a minsos ans 
furtius trets, els rengs dels escàpols. 


Em capficava més tard, mentre entre runes ditejava 
destralejats senyals heràldics en pedres d'edificis 
enderrocats pels invasors cagots amb la traidorenca 
complicitat de llurs casolans llepaculs, i tractava de desxifrar 
així mateix fragments de còdexs nostrats que la rascalla 


havia cremats i llavors emprats de torcaculs — mentre això 
feia, mig distret, em capficava alhora, dic, burxegós al 
rerefons del cervell, bo i tractant d'escatir-hi quin malfat no 
fóra pas el de la meua dona, enjondre en enemic terreny, allà 
dins patint al parany, fent-s'hi veure sant de guix damunt el 
plint. Il em desesperava rere les nidoroses runes bo i ullant 
encontinent l'atri, per si encar hi haguessin traces dels 
criminals matalassers qui, d'enxampar-me, ara m'haurien 
mort sense pus compliments. 


Amb ingenuitat la veia (al meu enteniment un bri febrós) 
transfigurada, ço és, amb fesomia trastocada angèlicament, i 
doncs colta pels fanocs agenollats al seu davant com ara si 
fos doncs santa imatge de qui els orificis, com els de qualque 
deessa bogal, dons i prebendes vessessin — el do no gens 
costós de l'esperança sobretot. 


Tant se val. Respirí avall. Amb aquell empelt d'ozó, sóc més 
coherent. Amb dits tremolencs de fred m'embastava els 
traus sense botons amb filagarses de corda trobades part de 
terra. Escaujava ara, amb ulls segellats per les potes 
sangonoses de l'àliga, el tram polèmic que em separava del 
maligne edifici on hom, amb feble retòrica, fa, impunit, ofici 
de remeier ensarrona-rucs. "Vull saber, dona, de totes totes 
com et va." M'abelleixen pus tost els inequívocs. M'afegiré 
doncs, dic, a les incògnites cues. 


En acabat del tacó que havia mig rebut, i ara després de 
viure dues gèlides hores entre les fètides escombraries 


encastades a les runes de davant el temple dels horrors, puc 
esdevindre sense pus disfressa un pòtol pus d'aquells qui, en 
perennes carnestoltes, s'ajocaven a l'aixopluc de davant la 
porta, rabejant-se en llur dissort. 


Cada camí que hom obri la porta podré espiar que hi foten 
part de dintre els bandarres i fanocs. 


El taumaturg de trucalembut continuava d'aperussar els 
"creients". El nom ja ho diu: "creient" — el qui creu, el qui es 
creu la falòrnia, el qui s'empassa tota mena de fastigosa 
carallotada perbocada per qualque maleit reconsagrat. Amb 
enyor, els meus ulls adolorits i enteranyinats amb vermelles 
urpes, mantenen ferm el rumb cap al far de l'estàtua de cera 
qui nogensmenys, llas, sembla fondre's a pleret. "Mig diluit, 
erràtic tità, estigues-te'n tanmateixl" — pregava de lluny, car 
em temia que qualque enze entre els "fidels" — els fidels 
datspelcul — no li passés pel carbassot de tocar amb 
reverència servil el tòtem sacre i s'hi envesqués llavors la 
puta pota. Veuríeu l'esglai de la patuleia. 


Enfortit per certs apocalíptics acomiadaments ara mastegats 
per l'enfaldillat tinyeta, potser al capdarrer ujat de rajar 
tanta de merdegada, em creia aleshores que potser les 
ordalies se n'eren tost finides, quan ai, terrabastall 
mastodòntic. Esporuguits ixen de llurs trinxeres els fidels 
creients, com rats esgarrapats pels flagells de la ràbia i la 
pesta. 


Cada vellarra amb les mitges cagades s'estrompassa pels 
bancs i esclaten els continguts horrorosos de llurs bombades 
calces. 


I esgúella com un dimoni el capellà, i avia el seu infús, 
illuminat, teopnèustic diagnòstic. I doncs diu: "Mateu-la, 
mateu-me-laV 


És que, tan esperar i tan desfer-se, al capdavall la dona havia 
relliscada pedestal avall. Catacrac, vós, que havia caiguda de 
cul i tot, i eixarrancada rai, i el cony, pel metge R. Unt adés 
suara aitan martiritzat, pla a l'horitzó clos de cada gambirot 
present. 


Suputava isnellament el cagaelàstics i hi veia, esborronat de 
por, un papagall de foc. Hi veia després (és clarl), no pas una 
fufa maltractada pels metges de les vils ans nazis brigades 
anticony, hi veia només (com sempre) "el" diable a mig 
néixer i prou. 


La tractava i maleia de "posseida" i ordenava a les bajanes, 
merdacaneres hosts que la mortrissin doncs encontinent. 
Catxeu-me-la, desfigureu-me-la, enfremuneu-me-la, 
afolleu-me-la, xemiqueu-me-la, som-hi, valents, me la 
cardeu que no en romangui padellàs" 


La trepitgen pitjor encar que no l'hagueren trepitjada els 
bútxeres del govern. 


I com la salvaré...2 Com la salvaré2 Com la salvaré sense 
metralladores, sense bombes, sense tancs ni helicòpters, ni 
sense avions de sobtat oblit...P 


Odi perenne als castelladres. O saps què...2 Que s'enfonyin 
llurs maleits "privilegis" d'una puta vegada trau del cul 
amunt 
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Odi perenne als castelladres. O saps què...2 Que s'enfonyin 
llurs maleits "privilegis" d'una puta vegada trau del cul 
amunt. 


1908... 


D'un llibre enciclopèdic en força toms editat fa cent anys — 
The Cambridge Modern History — això n'extrec: 


—Finalment, en l'article 13 del tractat, el rei d'Espanya hi 
declarava que, per raons de respecte a la reina de Gran 
Bretanya, acordava als Catalans no solament una completa 
amnistia, ans així mateix tots els privilegis llavors mateix 
gaudits pels castellans — "els castellans, de totes les nacions 
d'Espanya la més estimada pel rei", segons el tractat. 


La lleialtat i el sacrifici dels castellans devers llur rei podia 
haver justificada aquella manifestació de preferència reial, 
mes cal prendre en consideració igualment que els Catalans, 
esperonats per un roent amor als propis furs, "and by their 


bitter hatred of the castilians", i per llur amarg odi als 
castellans, havien fet tot el que havien pogut per tal 
d'intensificar l'antipatia que el felip ja els duia. 


Durant els anys d'en Peterborough (1706), els Catalans 
havien lluitat i patit per la causa de Carles, causa també 
esposada per Gran Bretanya — fou entre els Catalans amb 
qui sojornà fins i tot abans que fos declarat emperador, i fou 
a cura dels Catalans que deixà la seua dona quan per això va 
haver de partir. 


I tanmateix, bo i aixoplugant-se davall l'hipòcrita xerrameca 
del tractat, a Utrecht hom els abandonà als terrors del felip, 
qui féu ben poc per amagar l'odi (ben comprensible al 
capdavall) que portava als Catalans. 


Els privilegis que hom els "garantia" de gaudir eren els dels 
castellans, no pas els propisi I llur "obstinació"(com 
BolingbroRe decidí de dir-ne) fou pagada amb això: amb 
deixar-los sols i inermes davant la revenja. 


La cínica indiferència amb què els drets dels Catalans foren 
així ignorats fou encara més mancada de traça política si ho 
comparem amb la consideració que hom els atorgà per part 
de França a la pau dels Pirineus (1659). El resultat fou el que 
hom havia temut, i acaba d'adobar aquest vergonyós episodi 
connectat amb la pau d'Utrecht. 


Al juliol de 1713, després que els Catalans refusessin la 
submissió incondicional i a cavi doncs constituissin un 
govern propi, les tropes del felip envestiren Barcelona, d'on, 
en pic l'emperador havia treta la seua dona, en el mateix 
mes havia retirades les tropes sota Starhemberg, d'acord 
amb un compromís separat conclòs a Utrecht el 14 de març 
de 1713 La seua proposta a favor d'una república Catalana 
independent no anà llavors, és clar, enlloc, només era per 
omplir el paperet — les intencions autèntiques del govern 
britànic foren revelades durant l'agost quan féu arribar un 
esquadró anglès sota l'almirall tory James VVishart amb 
instruccions d'anihilar si calia la "confusió" que hi havia a 
Barcelona — a part, també li fou manat de reduir a la força 
els mallorquins si fos cas que dubtessin de les condicions 
d'allò que hom els oferia. I és palès que les dues comeses 
havien d'ésser dutes a terme paral-lelament. 


En una data tan tardana com ara març de 1714 (a despit del 
comentari sarcàstic de BolingbroRe que la reina poc s'havia 
de veure encara obligada per les seues promeses en pic 
l'emperador Carles s'havia descartat del tron d'Espanya), en 
Covrper, en una questió adreçada a la reina proposada a la 
cambra dels lords, i aprovada pels lords amb una petita 
modificació, atiava a la continuació de la interposició 
anglesa a favor dels Catalans. 


Aquesta aprovació tingué si més no l'efecte de fer que 
VVishart fos ordenat d'estar-se d'aparèixer a la costa 


barcelonina de moment. 


La ciutat ardidament resistí contra els invasors de més a 
més reforçats per una flota francesa i un exèrcit francès sota 
BervvicX. Finalment, a la matinada de setembre 11 començà 
un assalt general contra Barcelona. La batalla continuà tot 
l'endemà a cada carrer — hom podria afirmar casa per casa. 


La caiguda de Barcelona, que hom ha comparada amb raó 
amb la de Numància, és un tràgic final a aquesta història — 
els sobrevivents, malalts i nafrats, foren venuts com a 
esclaus. I, per ordre especial del felip, les mateixes senyeres 
dels Catalans foren cremades pel botxí plebeu a la plaça 
pública.. 


27. amb rima i sense - 2 - 
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escosint alleradament elevats paisatges 


per quines altes muntanyes no ens perdem 
ni quins paisatges no ens revelen els cims 
ca, i als penyals amb veus de dones els vents 


ferms no ens darden amb les virtuts del concret2 


el plugim, la boirina, o els llamps que fenen 
el cel, els arbres esgavellats, els claps 
soms i sems i els clots de molses irisades 


on espeteguen els raigs del Solell, ca 


i les plantes qui s'arrapen oloroses 


per les esquerdes, ca, i àdhuc conquerien 


el peu de l'estàtua qui esdeveníem 


tret que els cabells ens onegen als vents qui 
amb veus de dones ens enumeren virtuts 


sens fi del que al món rau, un món cafit doncs 


de sòlides veritats que copses tantost fots 
el camp de la pútrida gàbia on et tanques 


et tanquen, ens tanquem, sòpites fantasmes. 


escosint alleradament elevats paisatges 


si muntanya amunt doncs salves feixes, creixes 


al nou horitzó d'un món adés promès 


el peu ferm es falca al ros relleix, reneix 
l'esperança del comprendre-ho, no ets cuc ruc 


qui tem l'ombra de l'armil-la qui oscil-la 


penjada al fosc buit i a frec d'esclat, t'han nat 
nu i esverat, tancat al clot del reglot 
fastigós de cada dogma escarransit 


de repel-lent capellanot malparit 


pels sílexs i les arestes saps que ets viu 

i pels llamps que l'electricitat reviu 

ara que escapes embolicat de capes 

ca, i eriçat de dagues i ric de pics 

i repics on pels frescs aires rampinyaires 
els ocells de becs esmolats veritats 


t han dit amb cada esgarip esfereit 


ca, i Si se't rebrega poruga l'eruga 

qui enmig del trepig amb sola malastruga 
trepitges com qui trepitja erts dits trits 

de grimpaire no gaire com cal ni bo 

d'aquells qui empaiten, bofiescs, el qui s'estorç 
trepitja bo i amb més esforç, i en escorç 

els prens potser per pilota — amunt la pota 

i guitza avall — el cuc mort i el cap de mort 

qui et guipava per prendre't, retre't en gàbia 


pútrida — xemica'n doncs l'accipítrida 


gúbia, urpa esparveradora, i fuig 

més alt on les veus de sibil-la del vent 
qui sibil-la i oracular en òscul pluig 

et xiuxiueja vies alades, hi ets 

Ca, i encar ausades t'hi llences volaire 
enjòlit com muntanya qui en esventada 
armil-la, mes sòlidament ancorada 


enlaire salla, acomplert. 


26. a trams trampejats 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


de les andanes esquerdades als trens polsegosos, estellats 


els viatges s'escurcen 
amb prou feines començats 


finits 


el bagatge ha minvat 
fins a la inexistència 


ni prospecte ja no duc 


no pot pas 
la mort — destí evitern — 


ésser ja gaire lluny. 


Verdura XXVI 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Aristarc Verdura, mort (26) 


Ha emigrat del Matarranya a la capital, i el xiquet Aristarc hi 
ha feta fortuna. El veuríeu baixar i pujar per la Rambla de 
Barcelona damunt peus tan lleugers i feliços que semblen 
rebotre sobre les rajoles com pilotes de ping-pong. S'havia 
passat un cap de setmana sencer als bars — havia entrat al 
primer amb uns amics, les noies qui s'hi atansaven eren 
totes desvergonyides. T'agafaven la cervesa, hi endinyaven 
un glop, t'agafaven els entrants o els llevants que tenies 
davant, hi ficaven l'urpa i remenaven amb llur ungles 


d'harpia plenes de qui saps els mals. N'Aristarc se'n reia, 
mes ja no tocava aquella cervesa de broc endenyat ni aquell 
àpat ara abillat amb microbis malignes. En acabat els 
companys se n'anaren i el xiquet romangué rondant bars. 
Dissabte es tornà diumenge. La gernació de perduts no 
minvava pas. I llavors tingué l'idea: treballar al capdavall no 
era tan mala alternativa a aquella disbauxa blana, 
degenerescent. 


Tornà dilluns a l'impremta on treballava, digué a l'impressor 
en cap que amb els seus guanys voldria fer imprimir aquelles 
postals de tres mides, mida butxaqueta de dalt de la jaqueta, 
mida butxaca del costat, mida més grossa, de luxe. Els colors 
foren rosa i groc, les inscripcions a dins foren desigs de 
felicitat fets rimar per ell mateix. Car als bars s'havia tornat 
poeta. Tota aquella carn fastigosa el va espiritualitzar de cop 
i sobte. De postals en va demanar tantes com el seu sou i 
estalvis podien pagar. Tres-centes per mida. 


Les dugué en paquetets de vint-i-cinc a quioscs i llibreries. 
En un mes les havia venudes totes. Amb els guanys 
n'encomanà de noves. Afegí el blau cel i el verd de prat als 
colors. Va escriure a Vall-de-roures convidant el pares a 
Barcelona. Els ensenyaria els monuments. Gloriosa capital. 


Anaven els tres en autobús. Els pares en dos seients a 
l'esquerra. N'Aristarc en un seient a la finestra, a la dreta. 
Pujaven cap a Montjuic, crec. Diagonal amunt. Tot d'una 
l'autobús relliscà. No anava gens de pressa, mes relliscà i es 


tombà cap a la dreta, caigué feixugament damunt unes 
finestres. El soroll fou mínim. Ningú no esgaripà. El silenci 
era complet. Part de l'autobús, al cantó dret, s'havia falcat a 
una finestra d'una casa tota de ciment. Quatre passatgers, 
entre ells n'Aristarc, havien tinguts llurs cranis netament 
esclafats. Els altres, tothom il-lès, ni una esgarrapada enlloc. 


Eixiren dels cellers unes treballadores. En veure els caps 
esclafats esgariparen com maleites posseides. Ara hi 
arribaven amb estrèpit els sapastres bombers. Tot hi era 
sorollada per no re. Els pares de n'Aristarc eixiren per la 
porta obliqua amb dos botets. En Brauli i na Dorotea eren 
tots plors: els sanglots muts els duien gairebé a ofec. 


Els bombers destralegen l'autobús, els infermers s'enduen 
en precàries llitotxes els quatre morts en ambulàncies 
d'enrenou. Demanà a un guàrdia na Dorotea: "On s'enduen 
l'Aristarc2" El guàrdia li va dir: "Circulin, circulin", i li va 
etzibar una espenta. En Brauli hauria mort el guàrdia amb 
l'escopeta, li hauria clavat un tret al clatell, com si el guàrdia 
fos estat un gos inútil i perillós. Mes venien a la capital 
desarmats. I ara se'n penedeix. Li puja la sang en un enfit 
d'ira. Pel sangfoniment al mareig. Trontolla a caire de 
vorera. L'hauria mort com un gos xarnec, i damunt li hauria 
esclafat amb la bota el cap com un escarbat, de qui la sànies 
duu a basca. Li creua per la graella tremolenca i 
esfilagarsada del cervell l'intuició que no passa el mateix 
amb els homes. Com es que mataries sense recança, i àdhuc 
amb un cert goig amarg, els més repugnants capgrossos, 
com ara els borbons, els capitalistes, els imperialistes, els 
mitgesmerdes uniformats...2 — i et sabria greu de matar, i 


probablement te n'estaries, qualsevol indefens inofensiu 
pòtol...2 Mentre que amb els gossos és diferent: tot i que un 
gos és un gos, sempre fa més cosa tanmateix de fotre un tret 
al cap d'un gos de raça genuina, amb com se'n diu, amb 
pedigrí, que no pas d'entaferrar-l'hi a un gos xarnec, i fa més 
cosa a Un gos Xarnec que no a un gos reganyós i malparit, 
bavós i fastigós, i potser rabiós, autoritari. 


"On duen els morts2", demanà la mare a una dona qui 
plorava amb repel-lents escarafalls, i ganyolava amb esgúells 
d'"Ai, reina, pobrissons'", i s'estrebava els cabells, i era un 
home disfressat de dona qui de cua d'ull guaitava si en 
l'aldarull no podria fotre mà a alguna cartera o algun collar o 
almenys a alguna collonada d'home apol-lini i airós. "Em 
sembla que a l'hospital, a fer'ls l'autòpsia, és clar", 
respongué sense dignars a prendre-li a la pobra pagesa 
perifèrica re. 


No saben pare i mare com anar als hospitals. Pugen a un taxi 
i diuen "A l'hospital, si us plau", on el xofer, llord, simiesc, 
pretén ni acabar d'entendrells fins que no pretenen ells de 
parlar idiomes i tot. Els duu amunt i avall mandrosament i 
llavors accelerada i al capdavall els llença davant un edifici 
rònec, que par pus tost una presó o un escorxador. Els 
exigeix tots els diners que en Brauli duu a la cartera i els 
abandona entre lladregots, xurimangaires i torers qui 
sestegen estirats a la xamberga damunt escombraries i 
carronyes, tous i pudents com cagallons fumejants en la 
densa bovor de l'instint lleig, on de les penombres brollen de 
sobte urpes d'aufranys d'on pengen filagarses sanguinolents. 
Deixen en acabat d'una altra trista, revinguda, disbauxa, en 


Brauli en calçotets i violat part de cul, deixen na Dorotea 
amb potes d'animal mort penjant-li de cada forat. Aquell 
ensopit episodi els ha tanmateix exhaurits. Els torers tornen 
a Jeure, llurs caps raguts a l'u on entre el rostoll brians 
supuren, llur fetges escapçats, llurs rots agres, llur pell un 
esgrogueiment de vòmit... 


Giravolten pel camp de runes els pares de n'Aristarc 
Verdura. Atiquen les papallones de cap de mort — i què 
diuen de poètic2 O és que delirem, Dorotea2 Què 
xampurreja la xicarrona — deman-li a la falena que em 
xuclaria el brou blanc on em sura l'ull. Fuig, fuigi 


Dissortat Brauli, vora el riu de merda, cadàvers i verins, 
directament, un home se li atansa, caminant molt de pressa, 
se li atansa a acoltellar/l: li veu la mà cafida de carboncles i 
entre els dits erts com garfis el xi rovellat. 


Cau atuit. Una mà garbella cagallons de riu. Darrera cosa 
que albira: arpelles. Diu: Peona cap a mi el primer voltor. 
Llavors els ulls se li capgiren cavorques endins. 


fllaberquinant-hi doncs (per les esplugues rònegues, 
rasposes) 


abans el son la son 


com abans la mort l'agonia... 


i la ranera el ronc. 


com en deia aquell magnífic carallot...2 


morir..., belleu somiar..." 


ronca el gènit a l'ampolla 


fins que es trenca. 


dolçament ara... 


cap sorollet, no fos cas... 


fins que el ronc 
com branquilló 


que en trepitjar'l eixorivirà la bèstia... 


del son al crit 
del son al crit 


com del darrer alè a l'esclat. 


horror de la nit 

horror de la nit 

ronca el gènit de la terra 
fins que el cràter 


no en perboca a sanglots tota la sang. 


tota la sangassa congriada 
als nítols de l'ésser 


pregoneses avall. 


horror de la nit 


del son al crit. 


ton deu ésser el meu fill, tan sortós, tan felic2/ 


volcànics exabruptes 

laves als ulls 

entre els espetecs galàctics 
s'erigeix en el rot més agre 
l'erupció del crit 


que et trenca com si érets vidre. 


lDorotea2 Nedes a treure'm d'aquest femer aigualit2 La 
fortor t'ofegarà.l 


n'hi ha tostemps per a llogar-hi cadires. 


atansa-te'ns al déu 
em diuen 
i em mostren, fustot oblic grotesc, el tòtem: 


escuradents frèjol, minsoi, per a les serralades. 


l'oligarca escanya-rals i cagamiques 
voldria fer-nos-en veure de totes les colors 


mes només en veiem de verdes... 


la quin taulell de marbre li obren els budells metges menjats 
per la curiositat2) 


les fades xicarrones amb el caparró a tres quarts de quinze 


són justament les qui decideixen les polítiques. 


buidor al-lucinant dels il-lusos qui arrabassaran les sitges 


aquests manen2 


la pèrdua i el guany dels vots 
l'estesa d'errors 
l'estesa de roba bruta de qui els fru-frus 


suggereixen les pors. 


in'Aristarc el dissecador li tallava la butza amb ganivets 
esmolats...J 


l'enlairat l'estimben més fàcilment. 


millor enfonyars a les coves 

on cal endinsar's per estrets embuts agrests 
empenyent i pitjant amb músculs heroics 
de cuixes i panxells 

braons i coll i esquena i muscle 

runa i pedregam 

fins que al capdavall de la runa esquerpa 


hi ha el cadàver de l'infant. 


als mítings cal malfiar's dels infiltrats 
l'infiltrat acusa els altres molt impudentment 
i fictament fa costat al més fort 

d'amagat (perquè malgasta tot altri) 

l'enlaira 


perquè sigui més fàcil d'estimbar. 


0 es fa passar per cagarrinós 

i desperta la pietat dels altres 

car ha de córrer a cada instant 

a cagar, i fa poc oimés que se li va morir 


la dona. 


millor enfonsar s doncs a les coves 
millor pujar 


estimbar l'enlairat 


i enfonsar's en acabat dins les coves. 


lla curiositat morbosa dels metges s'atura al cos qui es 
cruspirien adelerats/ 


a ca nostra 
ningú no hi enveja les figures 


cascú hi fot prou: el seu paperet i au. 


els albardans i els futbolistes pagats 

amb el que hom escauja que es mereixen: 
en acabat de la funció o el matx 

passen el bac verd fosc, de plàstic 

(no fos cas que si fos de vidre es trenqués 
i fiqués el terra ple de vidrets 


i els dinerons virolats tots rodolant). 


ve el futbolista o l'albardà 


potser somrient 

passant el seu baquet 

i els qui hi fórem els donem el que ens sembla 
quelcom o altre 

O NO pas res 


segons alfarrassàrem que ho foteren. 


què feu al vestidor... 2" 
demana l'informador amb micròfon invariablement 
i el jugador estel-lar somriu a la càmera 
i respon invariablement 
amb la múrria rialleta 
Z 
sí ves, ens ensenyem els blaus 


a les cuixes. " 


sempre les mateixes grasses gracietes. 


Iningú es cura d'escorcollar-li fins a les engrunes les 
butxaques) 


am les figues com els bonics i vitals i eixerits 


bolets. 


i espatll els rèquiems 
amb sorollets com més anem més sòrdids 


de cuc qui corca els fèretres. 


i dic als catatònics qui hom volia sebollir 


dic als erts catalonis a frec tostemps 


que hom no els colgui definitivament... 


eatatònics catalonisi" 


els dic: "sou vius) 


a les coves 


a les covesi 


escriguéssiu-hi sempre en brut 
sempre en brut 


sempre en brut. 


fun rodolí en cau — el darrer rodolí de felicitat per a les seues 
postals) 


am les figues 
pesc amb dolces agres dents 
les perles al fons de l'abís 


l'abís flairós del cony. 


l'bons desigs de culeig i sa non-non / al caliu que àdhuc les 
nimfes corfon"/ 


als fèretres 


les mil tonalitats enriolades dels vitals i eixerits 


bolets... 


l'per al flac cor i el verdet a les pàtines / cor ardit i 
baronívoles ànimes'"I 


no trec a cap sinó a mar. 


s'obren les aigúes a pèrdua d'ull 


i hi esclata el Solell 


ah qui fos 


novellament 


peix. 


ah qui fos... 


novellament... 


peeeeeeixXXXXXXX... 
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Anomena el món 


El català ben escrit perirà 
El català ben parlat perirà 
I Catalònia sencera perirà 
I el Solell al cel perirà 

I el cel perirà 

Lla terra perirà 

I el firmament perirà 

I el món perirà 

I l'univers perirà 


A l'instant mateix on jo periré. 


Periré, i amb mi cada carrinclona passió: 


Ja no odiaré els terroristes dels estats veins 
qui tant es desficiaven per esborrar ns, 
i es delien per deliríns, 


per anorrear l'idea mateixa on els catalans som arrelats. 


Ja no m'umflaré d'urc i de joia amb els actes dels 
alliberadors 


del poble basc, cors, sard, català... 


Ja no hauré de sentir la funesta flatulència, 
la femta falornienca dels capellans de tota sotana, 


ni les merdegades dels polítics qui creuen més en déus que 
no en mosquits. 


Ja no hauré de sentir vantar els uniformats assassins 
qui en cada guerra mortreixen gent a l'engròs 
només perquè al mercat no li tremoli el pols 


i llisqui amunt com supositori suicida. 


Ja no hauré de veure com els humans millors i de debò 
espeteguen a les presons 
mentre els repugnants cadàvers coronats, 


ensotanats, uniformats, armats i enjoiellats 


són esbombats com a exemple per als menuts. 


Quin món de rats sense remei, podrits de cos i de cervell, 
qui es rabegen en fètids fems de sang i palters, 

on només pot tindre cap raó qui és més violent i mentider, 
qui creu en déus malignes i cruels 

com en ulls d'assassí emmarcats en triangles de pinacle 


on sura el cagalló més caparrut, 


quin món sense esperança 
on el cagalló major s'alzina en voltor 


qui s'enfita amb els cossos dels nadons, 


quin món on cap rat tornat voltor 
no sap veure's no res altre que passatger sense bitllet 
en tren desbridat cap al balç del darrer proul 


sense romanços ni compliments. 


Per què tant d'invent salvatge encara ara2 


AiXÍ periré: 

demanant-me per què tant d'invent salvatge encara, 
quan tots devíem sàpiguer que no hi havia altre 

que l'instant que ens fou malmès 


per les consuetes falòrnies del letal invent salvatge 
anomenat civilització. 
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Aristarc Verdura, mort (25) 


Eren unes criatures qui caminaven amb dos peus i la cua. 
I ara quin gènere els vendrem2 Haurem de foradar els 
pantalons i les faldilles part de cul que hi puguin treure 
l'apèndix caudal, això consirem l'aprenent i jo. 


Hi havia membres de la premsa que el que volien saber 
sobretot no era pas com tractaríem el gènere, mes, 
exactament, quin gènere fóra el que vendríem als pistolers 
amb cua vinguts de fora. La conferència de premsa 
s'esdevenia en un rebedor ample com una sala de balls. Era 
de fet la sala dels miralls on fèiem desfilar les models. 
Musiques anconals. Ens tocàvem els colzes, l'aprenent i jo, 
alhora que ens dèiem baixet: "I si ara els pistolers amb cua 
començaven de disparar a tort i a dret contra tots aqueixos 
repel-lents paràsits de la premsa2" Ens en rèiem part dessota 
el nas. Altet, vaig dir: "Hi ha llibres que els sastres emprem 
per a veure quina estofa convé més a quina pell. Veiem que 
els honorables forasters tenen una pell així mig de simi pelut 
mig de llangardaix. Sí ves, doncs haurem de trobar l'estofa 
més convenient. Per xo som tècnics del tallar i del palpar, i 
de l'afaiçonar i apedaçar. Ara, una pell pot tindre moltes de 
vides. Hi ha pells que hom es treu com muda o despulla, i hi 
ha pells que et traeixen i esdevenen plenes d'escates o 


d'arestes, o de brians amb dents i queixals. Parlant 
autobiogràficament, com a sastre acomplit, us puc dir que 
he romàs estabornit mantes de vegades per la com se'n diu, 
l'elasticitat i la mal-leabilitat i la capacitat de transformació 
de les pells dels diferents personatges llunàtics, marcians 1 
andins qui s'atansaven a la botiga. Espècimens rarots d'allò 
pus. O àdhuc únics, sense parió. Ara, la gènesi de cada pell 
crec que determina en bona part quina qualitat 
s'annexionarà i com llavors farà el joc tant amb l'estofa 
triada com amb les influències dels ions llençats per cada 
cos altri, i pel que fa a bèsties de quin indret desconegut, vull 
dir, o agrer especialitzat, ah, no dic pas Manel, mati'l, que a 
cada dàtil hi duu escàtil, dic, vejam quin toc, i te'n don 
l'estoc." 


Com veien que m'empatollava de valent, ens van deixar 
estar. 


Gosaren ja acararís per comptes amb els pistolers. 
Votarien per qui, a les presidencials que s'atansaven2 I els 
forasters es grataven els collons i a ditadetes gentils 
trametien els paràsits qui hi trobaven als paràsits de la 
premsa, i l'aprenent i jo en copsar-ho ens en fotíem un 
panxot. 


Com s'esglaiaven els membres de la premsa. Quina riota, 
ja dic. Car... Tantost els petits paràsits els aterraven a la pell, 
rere les orelles o rere les ulleres, o entre les calbes o a les 
mans, o escots avall o per les escletxes dels mitjons, com 


s'arrapaven els petits paràsits i com creixien, llurs cèl-lules 
incrementaven llur gruix acceleradament, les venes, el cor, 
els músculs, magnífic empelt tot plegat: es tornaven 
monstres manifests els membres de la premsa. Ara, prou 
s'ho tenien ben merescut. Per sempre fotre el nas on ningú 
no els demana, i sobretot per sempre dir mentidetes, ca2 
Tantost establerts, els paràsits crescudets es barallaven 
entre ells. Cada periodista era un camp de batalla — o, calla, 
potser era un llit on tothom hi cardava de valent. El cas era 
que cada camí que ens els guaitàvem, els paràsits, els 
trobàvem més robusts, i tant l'aprenent com jo ens posàrem 
ara a consirar quin nou gènere, i com afaiçonar-lo, 
convindria als nous mutants — quelcom que fos 
genèticament compatible tant per a l'hoste (els hostes) com 
per a l'amfitrió (això si doncs no se'l cruspien en un tres i no 
res, de tal faisó que l'hostaler, com dic, al capdavall només 
fos l'esquelet antic qui es fon en ésser absorbit per les noves 
creixences). Enyoràvem els científics. Aqueixos ens ho 
haurien pogut dir. Baldament fossin tan escorniflaires els 
científics com els periodistes, deploràvem. Ara prou sabríem 
doncs a què dedicar'ns. 


Hi havia un ble d'espelma fumós que era, si ens ho 
esguardàvem de més a prop, la llengua de cadascun dels 
candidats a dir re. Confiàvem, tant l'aprenent com jo mateix, 
que no es fotessin ara, els pistolers amb cua, a fotre de 
profeta. Llengúes de foc, do de llengues, miraclets, 
merdegadetes d'aqueixes, pas gens de paciència. Profeta, no 
hi ha re més fastigós. Qui se'n creu les bisbètiques falòrniesi 
Caldria ésser boig com ells, i potser pitjor: encara més 
bavós. Profeta, ecsi 


Mancava un ingredient al quadre que teníem al taller. 
Vaig dir a l'aprenent: "Saps què ens manca2 Una rossa." De 
seguida va treure el cap cap al soterrani i va cridar na 
Frederica. "Puja, noia 


Fregant-se els ulls tota enlluernada, na Frederica eixí a la 
llum de la superfície. També anava armada. Els pistolers 
amb cua, llurs cues s'enrigidiren. Era allò que trempaven2P O 
era que reconeixien la rossa com algú de la família — o ens 
amenaçaven cua-drets amb la mort de cada artesà2 
Casuísticament parlant, no diguérem re altre que enviar/ns 
interrogants. Algú s'havia petat — la fortor era fortíssima. 


L'aprenent gosà piular. "Ens heu de perdonar. Pudim. 
Podrits part de dins. Formalment intactes part de fora — ep, 
si fa no fa. Mes part de dins covem el podrimener del temps. 
El temps és femer, femer com més anem més fet malbé. 
Érem, no ha pas gaire, ens qui amb prou feines caminàvem 
amb dues potes, i llavors, no pas de sobte, ans gradualment, 
ens transformàrem en ens qui s'aparellaven per al suicidi. 
Car qui es vol podrir amb cada segon afegit2 Aviat tan 
desmanegats com perfectes carronyes — estàtues de carn — 
qui esclataran amb el proper glop de fermentació. El poble 
havia trobada la solució. Et mataré si em mates. Servei 
sublim. I ambdós recíprocament agraits. Així s'agradava la 
gent. Se n'anaven de dos en dos a un raconet i s'entreoccien. 
Les vídues no tenien ningú qui les occís. Per això 
s'enfonsaven als tallers dels estrats inferiors." 


Na Frederica respongué: "Per les mines em perdré. 
Escales amunt i avall, escales amunt i avall 
interminablement, descobrint, entre els estrats, com 
minerals qui lluen, paraules — i llavors esguardant-me-les 
bé, esbrinant el que fan, a quina mena de bon joc podrien 
ésser meses — aquestes són les meues aventures — per Xo fui 
posada al món." 


Descomptà l'aprenent, i tenia raó: "Tot el que és escrit és 
mentida — escriure és mentir — si no hi hagués re escrit tot 
fóra més clar — schreiben ist scheisse." 


Amb allò atiàvem les criatures que foradessin els 
periodistes i tinguéssim doncs tots plegats prou lleure i espai 
per tal de consirar a construir llurs abillaments. 


Sentírem trucs. "Qui colpeix l'uix2" — inquiria. 


L'aprenent anà a veure qui trucava a la porta de baix. 
Totes les vídues pujaven. Hi havia l'Estel, hi havia la Betriu. 
Llur set de coneixença esmolada pel rum-rum. Potser 
trobarien entre els estranys interestel-lars parella qui les 
despatxaria, això devien consirar a llur torn. 


Enllà la finestra, creixia el crepuscle com un capoll de 
sedes. Aillada, la Betriu postulà la tesi que puix que tots a la 
sala de miralls érem si fa no fa pluricel-lulars, conquerir 
parella entre aquella fauna havia d'ésser lícit. Que les 
èpoques eren prou madures. Que qui doncs encertís a 
aparellars entre el ramat pudent de periodistes o entre 
l'estol pistoler, tant se valia, l'emparellament havia de 
valdre, i encontinent podia tindre lloc el prodigi de la mort 
mútua. 


L'Estel, la Frederica, totes les altres, assentiren. Es ficaren 
a fer l'aleta a tothom qui dugués si fa no fa penjoll entre 
cuixes. Manxaven perquè en sortissin les primeres sabes — 
així es guanyaven l'afecció dels manxats. 


"L'home, perquè trempa, perquè se li aixeca la carn, 
perquè el seu moixó és un moixó, sempre aspira als aires, a 
l'eteri, a l'espiritual, a l'elevació — no pas, llas, la dona, qui és 
tota feta de i per a la terra, com cuc subterrani, sempre 
acotat, sense erecció..." — rapsoditzava l'Elionor. 


I na Frederica exultà: "La tinc, la paraula: ambut. Ambut: 
COS COrromput no pas amorf, ni farnat ni carnús, ni 
carronya, no, cos sencer fet malbé part de dins mes 
formalment intacte, part de fora bo de veure, com dormint. 
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Doncs això som, ambuts." Digué, eixerit com un nyu, 


l'aprenent als estrangers de món remot. "D'ací la fortor. La 
dels periodistes pitjor, car el temps és llur parella. Amb el 
temps se suiciden ensems: el temps és el fètid tumor qui els 
creix als nítols fins que se'ls enduu al mai pus. Si l'història 
de les sitges nuclears i les combinacions dels cadenats 
electrònics de cada piu de bomba fos escrita — on hom 
revelaria que cada combinació de cadenat incorporat als 
pius, doncs, als becs de les bombes, era coneguda àdhuc pel 
qui escombrava els corredors subterranis o els reclutes qui 
netejaven les latrines, d'on que esclatessin com esclataren 
arreu i pertot, i així mateix com alhora els prions 
estimulaven les cèl-lules del cervell per tal d'eixorivir-hi 
virus que la selecció natural adés havia posats en catatònic 
son, d'on els virus esdevenien missatges que duien el senyal 
letal de cèl-lula en cèl-lula llavors — a l'instant teníem un 
clàssic colt per tothom. Una història d'un món emmerdat 
pels pitjors paràsits mai apareguts a cap altre món. Els 
bípedes ambuts. Mes què us penseu que cap d'aqueixos 
periodistes ara ben adientment transformats en monstres 
esgarrifosos fóra capaç de tocar la trompeta de cap veritat i 
contar cap història cabdal quan allò que els capfica 
únicament és empescar's desastres d'ombrivoles figures de 
l'espectacle, és a dir, els més fastigosos mutants d'est món 
ara estimbat ineluctablement al mal borràs." 


"Per això venim." Digué un dels pistolers amb cua. I en 
copsar que enteníem el que ens deia, i que potser llavors ens 
indicaria de quina estofa no volia l'abillament, tant 
l'aprenent com jo alzinàrem les orelles. Semblàvem elefants 
molt amatents, amb el nas que feia de punter que puntejava 
a la llosa negra immaculada del cel, perquè amb guix hom hi 
escrigués les mesures del vestit de l'alat heroi proper. 


cFéssiu si us plau pas embuts, bon estranger, digueu, 
digueu..." L'engrescàrem ensems. I àdhuc les dones s'hi 
ficaren de filis a escoltar l'aliè. Ara sabríem si hi voldria 
fistons i butxaquetes, i serrells i cremalleres, o traus i 
botonets, i gires i trinxes i botafions amb virolla i tot allò que 
fa un hom elegant, i encara més si és pistoler i té una cua 
avinent com fèlid llambresc... 


L'opinic "vinc d'Alacant", va dir, "del món Catalònia, qui 
roda al voltant de l'Obol oval, Solell enrajolat amb rajoletes 
d'un blau mòrbid. Em dic", va dir, "Aristarc Verdura". 


—Aristarc, ah, Aristarci — les cosidores de baix, ara eixides 
a la llum per causa del xafarnat de la visita, llurs conys 
batent-los de valent, xafallejaren, d'amor escervellades, i 
desitjoses com la lluna qui es fon d'amorrar's als batalls 
peluts i llargs i amples, com les cues dels opinics, dels 
Opinics. 


Cony-baten de valent, i el xipolleig vulvar, en adient ressò, 
ressona pels cavallons de les feixes on les olletes i d'altres 
cargolins s'arrapen de saliveig amorós o d'esperma 
gastròpode als mànecs de les aixades, i als nius nous els ous 
posts dels psítacs i les orenetes en desclosa cataclísmica 
s'asclen i esclaten com mons massa golafres. Ens arenga 
amb el seu mall diminut l'ardida, ben cofada, mallerenga, i 
el sit campejador i l'empipat i empipador pinsà s'apresten a 


la batalla i hi posem al capdavant capsigranys, botxins, 
trenques i escorxadors perquè ataquessin les mitges 
mosques i d'altres infiltrats més feixucs, i alhora el riu revira 
per meandres encetats a l'instant, i els virons i tàvecs, i al 
moll els estibadors epicuris, creben cada paquet i cada 
vesper i cada butllofa, vull dir, cada llúpia, al nas del vent 
embriac. Això per al paisatge. 


L'opinic Aristarc, els seus ulls d'aligot, els seus ulls 
llunyans sempre guaitant enllà, cap al buit darrer, passat el 
fit bla de la mort, no en féu molla de cas. Les dones, pse. 


Per comptes va dir: "Al món Catalònia, hi han vinguts d'on 
ve el maligne cerç marabuntes de conills amb cares de 
muriac, i llurs dents o fiblons duen ensems la passa i la 
ràbia. Els de migjorn hem correguts a solixent. A les illes hi 
havien pirates, a tramuntana ratlles esmolades de ganivets. 
Hem de fotre, hem dit, el camp de casa. Ahir fou el darrer 
dia a la casa antiga. Ens la guaitàvem com si fos nova — la 
recança ens envelava com pal-li de boires. Mes es cert que ja 
no hi coneixíem ningú. I la casa nova, ens dèiem, tindrà 
al-licients. No ens fem pas il-lusions. Farem malbargany. Res 
no serà com fou. Mes a la casa nova hi farem, si més no per 
començar, bon paper. Car hi anirem purs, només les nostres 
armes empeltades dels paràsits dels invasors. " 


Ara hi quèiem, brandàrem els caps ensems, l'aprenent i jo. 
Hom havia suputat fins ara que els opinics qui abandonaren 
el planeta Catalònia s'assemblaven més a naltres com som 


ara. Mes s'assemblen pus tost a com fórem abans les bombes 
no esclatessin totes alhora. Tenen millors cervells, cadascun 
dels pistolers podria escriure ara mateix un tractat de 
filosofia antropològica que ens jaquia camusos ("camús vol 
dir pixa-naquis, vit-rot o carallet", puntualitzà na Frederica), 
camusos de raó, de raonament, de cosiment. Sí ves, només 
en raja d'on n'hi ha. I l'atzar ha volgut que els del món 
Catalònia siguin bogalment dotats, i els d'aquest món de 
periodistes, ujat i fent catúfols, un món de pecs. 


Els individus qui accepten llur mutilació sense dir re 
s'exilien interiorment. Anticipen llur manca de reeiximent. 
S'investeixen de fracàs. Tot ho troben prou bo. S'apunten a 
l'enemic. N'esdevenen carn de canó. Els opinics de Catalònia 
mai no s'hi han plegats. S'han amagats a les muntanyes 
d'altres mons per tal de tornar més tard amb més força. 


L'aprenent, filòsof, encara va dir: "Anàlisi existencial 
d'una diàspora a les palpentes per mons nous descoberts 
amb mètode: amb a les cues fiblons, a les armes verins. 
Abasseguen en llurs genomes virus històrics que l'evolució 
havia duts a catalèpsia, mes que ara, quan el perill 
d'anihilament és imminent, reviuen de pet. Prions i eons. La 
llum de sangtrait que feia llur Sol moribund, mentre les 
tulipes esclataven com bombes, com proteines perfectament 
configurades perquè esclatessin quan la blava llum més 
malaltissa lluu... Poètic espectacle de la decrepitud. 
Proteasomes esbarriades per les clavegueres on els ramats 
bevien com en cóms emmetzinats per l'enemic de cap al cerç 
infecte, ara infiltrat com paràsit luctuós, per onades de pesta 
amb dues potes i escuada. Recombinant obsessivament les 


estructures dels estranys interludis de les cèl-lules cerebrals. 
Esdevenidor prefigurat. Cal alè i coratge per arrencar s del 
sot al pit el buit qui ens devora. Ah, estimats, tot són dents a 
cada trau." 


Ens l'esguardàrem astorats. Aquell minyó era un pou de 
ciència. A les firetes altrament desertes de vora el riu, 
l'aparell era a frec de tornar-se'n. L'aprenent, encara 
discursejant, mesurava la llargària de la cua del capità 
Aristarc. Per si de cas decidien les excel-lents criatures de 
romandre entre naltres. 


"La situació no és gens precària. Ens fonem en fonaments 
i fundacions. Això cal. Bastirem plegats. Els sastres i els 
Opinics. Ens protegirem naltres amb naltres. Serem els 
enquadernadors de llurs cossos de treball, llurs escrits 
enciclopèdics. Aquesta espontània transformació, on les 
cues retràctils — i ni ho sabíem totes eixes centúries, que els 
sastrinyolis també teníem cues, com els opinics de mons 
superiors — se'ns enreveixinaven i, hirsutes, se'ns poblaven 
ans estarrufaven, i amb el plomall del bec podíem fer i ferns 
pessigolles. Ah, món nou" 


—I sota la cua l'anusi — Exclamí, com un adolescent de fa 
tres o quatre milions d'anys. 


Les cosidores en riure en senties el xilòfon desmanegat de 


llurs espinades. Els periodistes havien esdevinguts inútils 
esquelets. Vaig dir, empegueit, i doncs amb brusquedat, que 
algú escombrés la sala dels miralls. Tota aquella polsegada. 


—Les relíquies (féu l'aprenent amb cara d'entès) mostren 
trets arcaics. Hum, australopitecins. I els cranis minúsculs i 
ja-et-fot-lo boteruts. I per comptes de plaques òssies, 
rajoletes de mosaic catedralici, amb estacions de via crucis: 
insà ans fastigós ninoteig d'auca derrotista. Per força havien 
d'acabar malament. (Volia dir els malastrucs periodistes, 
benauradament tornats cendra.) 


El prenyat episodi finalitzà quan els pistolers començaren 
de comprovar les municions. Es tragueren les cosidores de 
sobre i aprofitaren l'avinentesa per a comptar bales. Fou 
aleshores que me n'adoní que ni ells ni naltres ja no fèiem 
servir infants. Món d'adults. Aquell manera gens pràctica de 
reproduir ns, bunera avall cap a l'albelló de l'obsolescència 
irrecobrable. Veia que hom ja no es reproduia doncs 
burocràticament i faceciosa, mullerant-se i tot allò. 
L'estratègia era una altra. Per a naltres demanant-nos 
questions i cosint i farcint marrecs, per a ells 
tangencialment, bo i desprenent de les contingències, amb 
certes gotes cabdals de bona química, és clar. Tant l'un 
mètode com l'altre inobjectable, doncs. 


L'escòria de tant de periodista polsegós havia tingudes les 
cosidores ocupades. N'hi havia centenars escombrant i 
raspallant, i llavors encerant el terra. Pels esglaons dels plecs 


dels teixits dels opinics les proteines també feinejaven a tot 
estrop. El tragí massa adelerat duu a la nyafa, al pegot i al 
culcosit, pitjor que al set o al cul rot, doncs, en un mot, al 
nyap definitiu. Toxines les empenyen cap a drecera errònia. 
Les imatges esdevenen grotesques. Prions interfereixen. 
Cèl-lules del cervell corren a perdició, proteasomes 
s'embussen i ofeguen. Engavanyats dissenys, origamis de 
Confusió. 


—Pas que emigrava aitan lluny per a morir-m'hi — examinà 
cruament el capità Aristarc —. Hi venia per a refer m, per a 
guanyar forces, i reconquerir encontinent allò perdut, 
reintegrar allò desintegrat per les obcecades malignitats dels 
barbàrics enemics. 


Un cos qui visqué amb fidelitat, ara cada compromís tàcit 
l'hàbitat podrit li deslloriga. Viure en harmonia cel-lular, 
una art perduda que s'esllavissa fins al fons de l'oceà 
inescandallable de l'oblit. El violoncel de les cèl-lules 
malmeten l'harmonia, es trenquen els catguts, s'interromp 
la musica. Cada fil rot, una estridència que avisa la mort — 
un cop de dalla als tendons qui duen les informacions 
culturals: dolors. De no comprendre prou. De sentir s perir. 
Les graelles del meu guix damunt l'estofa grinyolen quan 
passen damunt el metall de les armes. Les armes roents com 
ferros roents. És la febre de les armes. Sé que els opinics es 
poden suicidar a qualsevol instant. Abans no els hem fet ni 
els bons vestits amb què els volíem bellament abillats. 
Perquè fessin prou patxoca pel nou món. Tothom es mereix 
un passeig triomfal, si més no un, per a tastar n l'acidulat 
vellut. 


—Els mons exteriors, assidus ens venien a l'esment, i 
sobretot els de les sortoses multituds privades de veins 
traidorencament abocats sols a fer-vos la vida una merda. 
Els reialmes de les economies polítiques els vèiem com coses 
abstractes, a retocar delicadament i parant compte, en el 
retoc, de no fer gaire mal al proisme, mai com a punxons 
enverinats al cor, d'on que si gosàvem bellugarns en sabíem 
el resultat: tortura i presó, llengues arrencades, mans 
arranades, pebrots aixafats, i a les llates de cada finestra 
consignes en la llengua parasitària de l'invasor. 


—Tots hem patits, capità, tots hem patits. 


—Sastre, em refús a perir. Abans us escriuré un llibre 
perquè el vestiu d'enlluernaments. 


—SÍ farem, capità. 


Oldà interval. Una fusellada d'opinions tingué lloc entre 
les cosidores, entre els altres opinics. L'aprenent silencià 
tothom. "Truquen a l'uix de baix", va dir. 


En pujava un missatger. Un rat amb un escrit penjat al 
coll. Les vídues immobilitzades per llurs gams de paràlisi 


s'han cansades d'assaborir les absències de les companyes, 
de qui la facultat del pujar escales encara els és preuada 
possessió, com ara tresor pouat amb goig de bruixa qui 
cuina cap brou d'omnipotència. Fenomen modern, aquest de 
jaquir que els més fastigosos es podreixin sols, i privats 
oimés de pistola, amb què podrien trobar una eixida a tant 
de desencert, ironitzaven. 


No en férem cap cas. Oidà, reira, i a sou de què en faríem2 
El desafiament global a la nostra esfera d'autonomia 
esdevenia inacceptable. No podíem pas ésser no res tan de 
sobte. Havíem estats suara milions en potència — sastres 
majors, descobridors de mons, herois prestament 
immortalitzables... — i ens reduim a això...2 No parlàvem ja 
ningú de cap nació. Parlàvem de la nació, sí, del nostre cos. 
El cos de cascú. Morint, reduit a carcassa qui amb prou 
feines si és capaç de bleixar. El capità es fonia ràpidament 
ara. Algú l'havia empès i el seu colze relliscava damunt el 
paper on omplia de pensaments molt densos fins enllà dels 
marges. S'esfumava la testosterona, n'estossegaven les 
vídues. N'eren al-lèrgiques, crec. Ningú amb fills, ningú amb 
pares, bacives, estantisses les bassetes d'amniosi on adés 
suraven els virolats nenúfars placentaris, i ningú doncs ja no 
dient, endut per l'entusiasme: Ellal Llas, doncs. El món 
sense romanços és un món ben trist. Totes som velles amb 
tants de pocs anyets — als setze, heterònomes, les malalties 
degeneratives batllint-nos el cos. I els intel-lectuals més 
joves i actius, sempre enjondre, fora d'abast, fent llurs 
espermes, fent llurs cèl-lules mares i estudiant 
esmeperdudament, parint en provetes cors, músculs, 
òrgans, dels més primitius als més llençats avant, com 
magrana de metralla, a l'esdevenidor sempre sorprenent, 
esborronador. 


El darrer fill havia llogada la nèmesi de son pare, havia 
tinguts prou cólls per a implicar-la al seu suicidi. I ara son 
pare la volia arrossegar a vil justícia. El pare deia: El meu 
fill, el darrer produit per espermes naturals en ventre 
natural, no s'hauria mai suicidat si na Paula no li n'hagués 
burxat amb les seues ungles de bruixa. 


L'invasió dels cossos fou orquestrada pel fill, però. Ni na 
Paula ni cap de les cosidores no tenien altre poder que el 
d'enverinar les agulles o les estofes perquè els darrers 
Hèrcules perissin de malalties a la pell i als paltruus — tot els 
eren erupcions i implosions. A despit de les advertències, el 
delfí pas que hesità: calia que el nou món fos inaugurat, un 
món qui ens deslliurés del malefici de l'herència i el cabal 
genètic tan malmès. Na Paula s'atansà al pare. "Teniu molta 
de por a la primera persona i als sentiments. Farem tot el 
que podrem per tal de minar la cuirassa constitucional qui 
no us permet de manifestar-vos tal qual." El petonejà a la 
galta. La saliva de la bruixa li obrí una foguera que se li 
enfonsà esòfag avall. El pare, qui no havia mai entesa la 
nova filosofia, esdevingué fet un cautxú esllenegat. 
L'esparpell dels espectadors l'estampà de soles. Així tot 
segellat, el colgaren cràter endins d'un volcà actiu, no fos 
cas. Que no portés males noves al més enllà, vull dir. La 
superstició ha dut mant de món a prematur esclat, a 
prematures cendres, a prematures miques, a prematur no 
res de desert inviable per a cuca cap. 


El president en funcions reptà na Paula. La tractà àdhuc 
de tu. L'objectivà una mica. Na Paula li assenyalava el nas. 
Hi tens la llúpia del flagell letal, va dir. L'existència et traeix. 


—Per què, per què...2 — Angoixadament inquirí el capmany 
en funcions. 


—Perquè cual — Poixèvolament respongué na Frederica, 
vull dir, na Paula, i prosseguí — : Et nasqueren perquè sí, 
t'envairen ans t'expulsaren perquè sí, perquè sí et volatilitzes 
en degenerescències com més anem més virulents, i 
exactament pel mateix mors: perquè sí. Et colonitzaren, ço 
és, et parasitaren (car així es defineix colonitzar: parasitar, i 
poc ni hi ha cap altra), perquè sí, perquè s'esqueia que érets 
com un estaquirot a llur pas, al pas dels paràsits, 
t'escarxofaren de qualque carxot perquè no anaves prou 
armat o anaves massa dividit, i els paràsits ben aconxorxats i 
àvids de ço d'altri: i no n'hi ha d'altra, no, no n'hi ha. 
Alliberament, amor, triomf, paraules buides. Només compta 
el créixer ventís fins al sobtat arronyacament. I llavors... 


Mes ara ataúllava na Frederica. La seua imatge, 
imaginativament carregada d'anys i doncs de xacres, donava 
un rampeu a na Paula, hum, com bessones eixides de la 
mateixa proveta, 012 


tFrederica", vaig dir. "Com anomenaríeu els cent arbres 


d'on tot allò viu descendeix2" 


—Els definiria bo i no pas dient, com de costum, que són la 
pera, com a col-lectiu paternal, anomenant-los llavors de 
déus amics, discrets, custodis i escalfa-meliquets. Diria en 
contrasemble que són els vells qui caminaren fins que se 
n'adonaren que no calia anar mai enlloc, que arreu hi era 
pàl-lida grogor de diarrea. Flexibles són els teixits d'allò que 
viu, i doncs com més erts menys exposats als enemics 
minúsculs. Tendror, tendresa, blandícia, blanesa, infantesa, 
honestedat, per aqueixos portells voltats d'erines 
ensangonades entren sempre els paràsits. 


—Ets na Paula doncs, la qui ajudà el darrer fill de rel-i-soca 
a despatxar s2 


—El progenitor espermatogònic imprimeix les seues 
manies al plançó. N'Escuat era musculat, era diàfan i 
somreia amb cada airet o cop de vent, i àdhuc enmig de la 
tronada. Mes llavors conegué la dolorosa punxada de l'amor. 
Volguérem definir amor, ell i jo, i reconeguérem ans 
coneguérem que no era pas altre que un truc banal dels 
protozous qui ens aritjolaven. Dictats d'avior. Vam anar a 
veure els col-legues, i cap de naltres no ens havíem mai 
jaquits empatollar (ni anc de la vida ens en jaquiríem) pel 
saliveig llefiscós, llord i llardós de la luxúria. N'endevinàvem 
les dèries de replicació sense solta ni volta i fins a l'infinit. 
Vam dir: prou de repetició. I com prions d'infecció atacàrem 
els espermes — i l'única font d'esperma avial i doncs dolenta 


era n'Escuat, d'on que triés elleix de treure's d'enmig. 

L'ajudí perquè l'estimava. (Ací la cosidora escanyà un saglot, 
0 un sanglot l'escanyà.) Era ell la model enganyadorament 
bufona qui calia no haver pintat mai. Era l'imatge del mal. El 
sacrifici, l'autodestrucció, era l'única solta, ves. 


—Quan ell ganyolà, estrangulat pel garrot, els arbres 
cremaren ensems. Tots es tornaren cendra en un tres i no 
res. 


Vaig tombar l'esguard cap al capità doblegat damunt la 
seua crònica. Melangiós, consirí: "Ah, com et fons, Verdura, 
com et fonsi Mors per causa malastruga de mal nom, vull 
dir, de nom dolent." 


De la gargamella que la ranera entretallava roncà: "Doncs 
sabeu què2 Que sense arbres no anem enlloc: la sang, les 
limfes, el bessó, els teguments, han perduts els trets avials, 
només els en romanen els moderns. Els avantpassats 1 els 
fòssils, en engatades i esbojarrats aplecs de bruixa, es 
nodreixen d'amagatotis dels nostres excrements. Ja no 
escriuré pus. He descrites totes les criptes on amb cagallons 
en dibuixaren les parets. N'he endevinades les significacions 
— cada cap de mort val un ciutadà, cada esquelet una pistola, 
cada cogombre un cigalot trempat, cada cigalot trempat un 
nas amb llúpia, cada nas amb llúpia un tornavís tot tort. Ujat 
d'interpretar, interpretaré mon rèquiem... El meu re... qui... 
em... M... M..." 


Així dolçament i rogallosament cantant, l'havia espitxada 
el capità Aristarc. 


Plagué llavors al cel de ploure. Plogué a palanganes 
d'aram i coure. Cap arbre no en bevia l'àcid. 


Convoquí les cosidores, l'aprenent desembeinà les 
Xurriaques. Tothom a treballar. Calia ficar-s'hi de valent, 
tant per a oblidar el neguit qui ens rosegava el consirer, ens 
ratava el cosiment, ens raia l'enteniment, com... Ens 
estimàvem pus no conèixer tant. Sense capità, l'estol de 
criatures sortí al carrer i començà de disparar a tort i a dret. 
Cap periodista no corria a reportar/n l'acció. Massa sòlita, 
ves. O cap altre priodista, vull dir, prió de periodista, no 
romania destacat per a anar emprenyant per aquelles 
endreçúries — raó de joia per a naltres, no fotem. 


I ningú — ni la criatura més animal — no va nu contra 
aqueixes intempèries, feina, doncs, d'altra banda, rai. 


25. Possessions 
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Possessions 


tot s'equival 
objecte — idea 
idea — objecte 
forma — contingut 


partícules 


quan era infant 


a Casa per tota joguina em daven 


un catàleg de la casa Sears 


1 unes estisores 


si volia cap bicicleta 
me la retallava 
i ja tenia aquell dia bicicleta amb la qual anava 


amunt i avallv 
i som-hi i adéu i de tornada 


i si volia cap baldufa 


em retallava una baldufa i com rodava 


i potser el desig un pèl pervers i suós 
em prenia 


de posseir cap faixa de senyora 


i retallada i posada a part al raconet quina flaire 
deliciosa 

barnilles ruixes lligacames 

i com hi 

len 


gaudia 


el món a l'abast i cada objecte a la butxaca 


objectes rai 


ep i ara encara hi som 


si em ve de llegir el penúltim llibre de n'Orhan PamuR 
prenc el bell catàleg de l'editorial Bromera 


i en retall el dibuix o la foto del llibre 


i me'l llegeixc ben llegit part davant i part darrere 
Veclèctica Omar (hi diu part davant) Pamut 

premi Nobel de literatura 

em dic Vermell" 

fel de Literatura (hi diu part darrere) Eròti 
d'Albaida o el Cons 

art de Narrativa 

negra narra la història perseguit per la justíc d'Otos 
un tarannà in 


qualitats físiques extra" 


magnífic 


quin llibre més bo 


no cal dir que si mai estic malalt 


un catàleg mèdic 

a la mà i triant-m'hi la medecina 

i retallant-me'n l'ampolleta o el comprimit 
i pensant-m'hi bé 

i a pleret em trob molt 

molt 


molt millor 


car amb catàlegs qui no en té prou 


collons i tant 

si mai vull quelcom ben luxós 
un televisor pla 

un convertible 

un 1ot 


un castell 


un bixini... 


O un ordinador 
esguardeu-me com me'l retall 
i com el pos damunt la taula 

i gens galdós 

i si en fa de goig 


1 patxoca 


ah i si no tinc taula 

per a posar-hi l'ordinador i admirar/l 
això rai 

cerc les planes 

i en trob cap 


i me la retall 


em retall una taula 


i damunt hi instal l'ordinador lluent 


i Si no tinc tisora 


me'n retall una 


i Si no tinc catàleg 
me'n retall 


un 


SÍ ves això rai 
aixÒ rai 


aixÒ ral. 


24. Llibres 
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Llibres 


La meua dona es va morir 
les llibretes privades de la seua joventut 
eren plenes de noms de llibres 


que es proposava de llegir. 


AiXÒ Íiu ara: 


vaig llegirím tots els llibres 


que la jJovenesa de la meua dona 


dictava que llegís. 


Els meus pensaments ixen en ales d'esperit 


i li comuniquen les gràcies i bondats 


dels bells llibres triats. 


23. COSSOS 
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Cossos 


el meu cos 


sempre fa pudor de cremat 


com si s'avesés al foc 


al foc imminent de l'eternitat 


COS 


OS 


cuc qui el psítac es menja d'un cop de bec 


sacre esperit alat 

el psítac 

qui ara duu a la gola els mots del poema 
que abans de morir 

volia 


dir. 


onades de sang 
i damunt les onades 
crits llunyans 


de gossos o gavines 


mes no és pas que sigui vora la platja 


sóc sebollit 


el meu estret tat immòbil sota sis peus de terra 


onades 


post-esfígmiques — pre-esfígmiques — (després i abans del 
batec) 


ressons d'ultratomba — la meua carcassa als verms 


s'envola, llis, el meu esperit amb ales d'en Górecli 


i jaqueix el meu cos inert dormint al llit del tot atapeit 


Coits de coiots a la celístia 


s'enfonsa, sí, en la puta nit 


es rebolquen pels albellatges feres 
fenen la calitja tàvecs 
els oleandres i els gessamins remouen les cabelleres 


les fites resplendents entrebanquen els trepigs del clandestí 


luxuriosos prèsbites 


de pet darrere la verge qui s'arrauleix 


cridòries remotes 


no imaginaré re més. 


he vists massa cossos de morts 


i he vists massa de botxins de qui la petulància obnubila 


i qui no se n'adona2 


Viu o mort és 


tret la fràgil espurna 


el mateix cos 


el mateix forat cagat del cul 
els mateixos mocs 


les mateixes taques nafres arítjols brians... 


fapedaçat, gens baladrer, pas que faig cap mal paper" 
pensa potser el botxí emmedallat 


qui tota meuca farta posarà d'exemple 


els fongs amb capells i pigues 
escorcollen escorces de soques foscants 


el gelós il-luminat pitja o burxa amb l'estilet 


puja per les lleixes que fan les feixes 


el geliu airet de la matinada 


al safareig ve a beure-hi el gaig 


fa l'orni un xot 


té l'ull gruixut. 


22. naquis penjollet 
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minso adminicle, vull dir, apendicle 


inquireix sobre el fet inquestionable de la meua naquiditat 
caudal 


fcom és que la fas tan curta" — diu. 


li dic: "sí ves: és el cas que el meu petit jueu 
cada camí qui es fica al forn crematori d'un cony 


en surt una mica més fet cendres que no abans..." 


per la seua ganyota d'ultratjat comcalerisme me n'adon 
que potser hi anava amb el broc massa escantellat: 


veig que deu trobar la resposta barroera, xarona i adu un 
bri tabalot, 


per Xo faig cara de ceballot, 


i li dic: "quant a la meua naquissitat caudal, doncs, dona, 
és el cas 


que..." i li etzibaré amb posat més cusc l'altra veritat, 
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que: "se'm torna la cigaleta, ja ho veus tu, cada camí 
més nàquissa i mancada d'ambicions, 


sí que ja només és trist esguerro 0 monyó, 


pel fet que, com prou saps, sóc de mena cardaire, 
el verriny totlany m'acordona la gola, 
1, caminant caminant, 


cada camí doncs que em ve la dèria neguitosa de la 
trempera urgent, 


sóc capaç i tot de no mirar-m hi gaire 
i d'embotir-la doncs 

en la primera escletxa, 

què hi fumbrem, sóc així de borinot, 


bensenes, aital, com bufaforats eixelebrat, temerari, 
totjorn al vaitot a despit 


d'escorpins i d'aranyes negres i de nigues cuques de forat 
i, belleu, 


qui sap, qualque lleona somnolent: 


d'on al capdavall que el fet d'endinyar-la a cap fenella de 
porta 


amb la bústia darrere 
per al correu 


sigui avinentesa que en el meu cas s'escaigui d'esdevenirs 
no pas poc sovintet 


i vet ací que de trast en trast 


s'escaigui així mateix llavors que un gos guardià rere la 
porta trobi avinent 


de fer-hi un mos: de fer-m'hi un mos, 


escanyant-m'hi ans estroncant-m'hi al bec mateix i en sec 
la lleterada 


i no pas únicament la lleterada, ah, llas. " 


allò la convenç, i em diu de pobrissó 


i que cal prou llepar-hi amb prou dolcesa les velles nafres 
escarificades 


del com més anem més descabalat bri de broquet... 


d'on rajar-hi, car encara n'hi ha, en raja, 

això rai, nimfes sacres, Rantas nisXas, 

us atanseu a la deu remorosa de les mel-líflues ambrosies, 
degoteigs musicals de curatius rajolinets, 

i us hi estotjàveu ans estatjàveu, 


si sabíeu com hom hi gaudia, 


i ens estalviàvem d'arriscar ns 


pels metàl-lics ersatzs de potencials rovells d'esgarrany i 
microbi tetànic 


i, a les tèrboles foscors d'allèn, les eventuals esmolades 
dents dels cànids: 


llengues mòbils, verges molles, 
i sospeseu-hi, minyones ruboritzades, santes nimfes, 


els meus collons més prenyats que no els mateixos ploms 
d'Arles, 


com em dic, alzinat en plint de molses, Carles. 


Verdura XXIV 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Aristarc Verdura, mort (24) 


Malparits, tots plegats. De primer fou ella. S'atansà i em va 
prémer amb una unglota (bruta de la femta de l'anus d'ell) 
una parpella. "Em sembla que ja és mort", va dir. Llavors 
vingué el metge, m'etzibà qualques puntades als secs de les 
cames, rigué roncament o estossegà, monejà amb sos guants 
de goma, em pitjà pertot, i pertot em trobà totalment flasc. 
Mort. Mort", certificà. 


Ella i el metge qui m'ha mort (qui "m'eutanateix", diu), 
s'entenen, i s'entenen en llur dialecte orbós i repugnant. Es 
pensen que no els comprenc, però els ho comprenc gairebé 
tot — l'únic: que mai no m'ha passat pels collons de 
reconèixer que el degenerat garbuix que garlen és digne 
d'ésser enraonat per un servidor del poble — i el poble som 
tots, els conquerits i els conqueridors, vulguis no vulguis, 
caP Ara, els conquerits no sé quins collons d'ultracuidança 


ignara arrosseguen que persisteixen a emprar llur dialecte, 
com dic, orbós i malsonant. Amb els anys d'educació que 
portem inculcant-los, reinal Amb els mastegots i les 
estrebades de llengua i els cops de punys a les orelles i les 
sangades i les carbasses i els ludibris generals, i deu ésser 
que són massa tancats, com aquells moltons o bocs o cabres 
o mules o jònecs o ases qui on foten la banya s'hi encallen i 
ja no la saben treure, per barrades que els endinyis. I ho fan 
per malignitat. Si se n'adonessin, de l'agressivitat injuriosa 
de llur actel Car n'hi ha que són tan rucs que ni se 
n'adonen... S'empatollen ells amb ells, amb tota naturalitat, 
com orats de manicomi, o repapiejaires afectats de follia 
senil... N'hi ha tanmateix qui no pas que ho facin 
d'amagatotis. De totes les edats. Fins i tot davant teu te 
l'entaferren, i quan portes l'uniforme i totl Quin insult 
insuportable. No n'he estovats pas pocs només per aqueixa 
causa — només per a esmenar'ls, és clar. Alguns de més 
febles, vellarres, se't queden a les mans, i així mateix alguns 
inferms de constitució: el cor o la freixura — ara, que és com 
si els fessis el favor: els atacones i se t'esfigassen allí mateix. 
No cal dir, car és palès (ço em par), que llur tràngol, vull dir, 
que llur misèrrim destí, és fàcil llavors de justificar, a part 
que hi ha companys presents qui et fan de recolzós 
testimoni: "I ara, i tantl Es resistí a l'autoritat. I es refusava a 
parlar en la llengua de l'imperil Quin retret i quin 
bescantament, i quin traidorenc rebuf a les ràncies essències 
de la raça, per llur part, que no2 I que, lligat i tot, encara 
potser feia acte de tornar-se'ni Deslleial" 
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Que "m'eutanatissin" és un dir. Car si això és "eutanatir.... 
De fet, allò que em foten poc s'allunya gaire de les tortures 
que vam haver d'anar cardant adesiara a mant dissident — 
prou merescudament, ignorants dels collons, recalcitrants, 


caparruts, carbassers. 


En el meu cas, d'antuvi ella m'ha fet beure no sé pas quin 
verí. I llavors ell se'n fotia pler mentre jo agonitzava 
descomponent-me en fastigoses bromeres i gemecs. I això, 
com dic, mentre anaven de disbauxa i etzigori a la cambra 
del costat. Boixant passionalment. Els orgasmes i giscletsI 
Les avinenteses de xivarri i trufeig, i de manxeig i flastomia, 
succeint-se com encadenaments de pobrissons d'àngels qui 
pugessin xino-xano al cel... Xanxejant i catxant de valent. 
Grufant llurs nassos per cavorques i esvorancs on merdes i 
esmegmes pudents rai. La meua dona i ell. Ell, el metge qui 
m'ha mort — el metge qui els farà creure que l'únic que 
s'esdevenia en el replec íntim de la meua residència era que 
el meu cor se n'anava de cop-sobte a can pistraus. I au. 
Malparits. Malparits, m'heu enfonsat al no-re, però jo n'he 
enfonsats abans milers dels vostres. Així que... Així que ja 
em direu qui guanya... I, tant se val, aviat desapareixereu. 
Vosaltres i tota la vostra nècsia condemnada. Ei, i el món 
sencer als collons. La galàxia en un esclat de matèria 
esbojarrada. Ja m'estic començant de podrir... Què en fotreu 
de ma carcassa...2 Si ma mare fos viva encaral Porteu-me a 
mon auster i senyorial país i emboliqueu ma caixa amb la 
bandera de la pàtria. No em sebollíssiu pas en aquest maleit 
pudent racó, com si fos un més dels vostresi De vosaltres, 
res. Gens ennoblits. No voldria pas adobar aquesta terra 
massa blana, frondosa, decorativa, estètica. Espectacular, 
exuberant, suculent. Paisatge de mareigs, incobeible. Que 
s'acabi de corrompre, com selva lloca i agra. Merdosos 
vençuts. Amb garfis i urpes d'ultratge no gosaríeu tocar, vull 
dir, tacar la bandera de glòria i mort, groga de vòmit i 
sanguinolent de diarrea... Eh2 I torqueu-me si us plau bé la 
cara, feu-me ben presentable, o ningú no us creu. Ho 


trobaran sospitós, els meus, i encara petareu als ergàstuls 
secretívols. I jo novament reivindicat. 


Quan em van destinar a aquesta esventegada terra d'avars, 
ja em van avisar prou que vigilés. Llur avidesa és coneguda 
per tota la pàtria, em deien cors sensibles de la metròpoli. 
Ho volen tot. Imposar llur dialecte als nouvinguts... 
Separatisme... Abassegament de les riqueses que generem i 
salvaguardem pretorianament i rigorosa els altres amb les 
nostres armes exclusives... Control intel-lectual diferenciat 
(com si trobessin que les nostres essències pàtries no els 
amanissin prou...') Què més2 Me'n dec deixar un gavadal 
ara que agonitz... Ah, la riota: representació internacional 
esportiva... Exèrcit propi — ha-hà, si ja no em morís, em 
moria de l'escanyament... Possessió dels papers conquerits... 
Tresors legítimament desats i segurs al centre neuràlgic de 
tots — els arrabassarien i se'ls endurien a l'esfilagarsada 
perifèria. Entre els degenerats encara no prou ben 
esquerats... Els híbrids, els mesclats, els bords... Putes 
infames, egoistes. Egoistes: tot per a ells, si els ho 
permetéssim. Centres financers... Ambaixades... I impugnen 
l'història autèntica, pels nostres savis planificada, rectificada 
i llavors planerament exposada i martellejada pels nostres 
únics i sinceríssims mitjans de comunicació solidària. 
Voldrien esbombar (quina presumpció de buits analfabetsi) 
un cert vague esdevindre's preliminar, i empènyer damunt 
l'innocent població el ridícul reconeixement dels llegendaris 
fets anteriors, d'altra banda molt carrinclons, 
presumptivament molt brillants — tot de mentides cuinades 
per quatre boges histriòniques, megalòmanes. Despitats, 
claferts de rancúnia, mals perdedors. 


Em van dir els companys més esclarits en saber on em 
destinaven: "Vigila, que són tan àvids que, si poden, et 
prenen la camisa. I de donar't, ni el bon dia. I de les pedres 
en foten pans. Tota llur vida un calvari repel-lent. O els 
convertim o els liquidem, la teua tasca gloriosa: tot pel 
progrés, el ramat díscol cal tornarl a mare o ja coure'l amb 
quatre bombes, anihilats, prou en fóra hora, no volem més 
mals exemples, o som no som, i, si som, ells sobren: i, si cal 
morir, heroic patriòtic molt com cal: les honors, en acabat, 
ral." 


Al primer quarter (quina vergonya de barracot, als afores 
d'un poblot de malamort), l'enveja que ens feien els pagerols 
i llurs filles, les quals múrries, mofetes, traidores..., 
pretesament passejant i presumint de llurs mortes 
tradicions, refregant-nos els calers pels morros, malparits. 
Dansant llurs danses sense sal, fades com els tísics, 
melangioses com els llebrosos. El capità ens ho indicà. 
Púrria, ròssec d'arroplegats." I ens manà, marcialment. "A 
la primera provocació, garrotada, i porteu-mells, que els 
adreçarem. " Quantes d'aquelles miraminomtoquis no férem 
tornar com vol el reglament: els cresqué de sobte un afecte 
per al cos benemèrit que salvaguarda l'estat de tots. Ja ho 
diu la sagrada constitució qui ens regeix i batlleix, i ens 
manté estorts i democràtics, moderns: Tots som iguals 
davant la llei, i qui no s'hi plega ja ha begut oli (de ricí). Els 
especials ens els passem pel forat del cul. En som els 
especialistes de passarns pel cul els especials, i res no ens 
enorgulleix aitant... Hà. Entràrem a un d'aquells llurs 
casalots (masies), i voldreu's creure que en la cambra pairal, 
o sala d'estar-s'hi, per gran decoració, hi havia una biga que 
sobresortia de la paret, per a fer-hi bonic2 Què collons és 


tanta d'estètica2 Els ofega, pagerols i tot. Prou ho deia el 
nostre clàssic. El caporal Ortega. O l'altre. Vam agafar 
l'hereu, i l'hi empalàrem. Pel cul. Amunt. La puta biga 
estètica i decorativa. Au. 


Feu-vos fotre. Saps2 Foteu lo camp, si no hi esteu contents. 
Això és la pàtria. Això és la pàtria, i no s'hi valen 
favoritismes ni egoismes d'abassegador malalt. Maleits. 


Sempre ens ho deien, i raó que tenien, com a sants i màrtirs 
i bisbes marcials, jotfot, arreu, a l'acadèmia, al quarter, als 
discursos, a les desfilades, sempre ens ho deien els greus 
superiors, sobretot quan ens lliuraven els diplomes: 
Vosaltres sou els qui salvaguardeu la pau i el benésser del 
comú. Sense vosaltres tot se'n va en orris. Sou els salvaires 
de la pàtria. Lloances, heroisi Us arrapeu al clau roent de la 
llibertat i la modernitat i el destí en allò universal, i no els 
jaquiu anar ni que déu hi troni i hi llampegui, car sou els 
més bemparits dels humans: tothom ho certifica, i sobretot 
aquest certificat reiall" 


I llavors quèP Ara venien aqueixos trists merdosos a 
esbombar llurs especials condicions i et mancaven al 
respecte. És com si et deien, sempre tan ultracuidats: Som 
els escollits. I un collól I un colló amb potes rosses. Els 
escollits som tots. Nosaltres, tots plegats. No pas vosaltres 
sols, ignorants. Nosaltres, els nacionals. Nosaltres, la 
totalitat, on, un cop aprengueu a us hi captindre, ja us hi 
inclourem de ple. Mentrestant, aixarop de bastó. La lletra, i 


la fidelitat pàtria, amb sang a bon lloc s'enniua, s'encaua, 
s'entotsola i al si se situa. Lletres de marca nacional que la 
sang mateixa grava al cor. "Serem sempre fidels a la mare 
pàtria." Déu mateix ho mana als manaments de reglament. 


Som-hi, doncs, que els deia. I a fer bondat. A la pròxima no 
serà pas camí de l'hospital. Serà camí del cementiri, i això si 
et troben, o poden posar el trencaclosques de ton cos tot 
destrenyut ja més o menys en un mateix flascó, a escatir per 
a qui en sàpigue, bon taxidermista serà. O t' haurien de 
sebollir més d'una vegada. Egoistes, ja ho dic, tot ho volen 
per a ells tots sols. Fins i tot un cementiri més agradós, de 
cara al mar, i ocupant més territori. Ecs. De les pedres, pans. 
Cagalans: catallufes, cagallufes: lladregots, gats de vint 
unglots, trabucaires, bandolers, se'n ve de mena. Sempre 
robant, dels anys de la picor ençà. Anarquistes. Mai obeint 
allò que és de seny i està marcat pels poders divins 1 
terrenals. Contradirien ( amb quins arguments més rancsl) 
bisbes i generals, ja ho veusi Heretges, traidors... 


I ara em cantaven a batecs sempre discordants, car allò que 
garlen ni els gossos, aquella repugnant cançoneta que 
sempre he avorrida tant. Allò de "Patufet, on ets". 
Impertèrrit, impàvid, no he trencades pas poques cares 
d'infants repel-lentsi Odiosos i barroers infants, cantant 
cançonetes rares. I quin insult, i quina iniquitat, fer dels 
infants futurs traidorsi Això no hauria de tindre perdó, ni de 
déu ni de l'armada de mar, terra i aire. Airel "Aristarc, 
Arista-a-a-a-arc... On e-e-e-ets...2" Deia la dona, I ell 
contestava: "A la panxa del boul" I sense solta ni volta, ara 
afegien, pixant-se de contents: "On cops de banya rail", 


perquè era tauromàquic de casta forta, i per burxar com qui 
diu a la nafra, com si sóc a l'infern i tot. 


Quan em van promoure a la gran ciutat del port, amb aquell 
devessall de putam arreu, ja em fregava les mans. On hi ha 
tanta de puta, feinada rai. A la duana del port hi posaves 
ordre amb mà fèrria. El sou del salvaire uniformat és magre, 
maleits separatistes qui els guardes les possessions i llur 
avarícia no els permet, escarransits, gasives de merda, de 
pagar't el degutl Cap propina si no els rebregues prou els 
collons (amb la bota ferrada, és clar). Els de la bota al cul els 
fotia tots boca del forn endins. Però es veu que ens hem 
tornats marietes, i ara ens hi mirem molt més. Sempre els 
has de perdonar la vida, i després desagraits rai. 


Tant se val. Pel port. Pel port t'entra tota mena de 
mercaderia suspecta, la qual, palesament, et pots apropiar 
sense que ningú del cos faci cas de fixar-s'hi gaire. Se'n 
flixen. Fan els ulls grossos. Tothom ha de sobreviure, i 
sobretot nosaltres, peces essencials de la nació. I, en acabat, 
prou hem de folrar el sou. O ens moríem de gana. Lícit que 
les autoritats hi suquem — tothom hi suca gràcies a 
nosaltres. Altrament, tot fóra anarquia, i llavors quins 
negocis... 2 


El que comisses t'ho pots revendre a les cases de putes dels 
barris cars. Cigarrets, drogues, aparells electrònics, càmeres, 
revistes... Tot el que portaven els turistes i els massa vius. 
Només cal que els diguis: Això no és autoritzat. Ho 


decomissem, ho requisem, etc. I si fan mala cara, te'ls 
enduus una estoneta darrere els taulells. De mantinent 
comprenen. Blaus i verdancs i xurriacades i mastegots obren 
els ulls tot i que te'ls fotin de vellut. I, a sobre, qui no 
comprèn i es resisteix, pot caure (travessat per bales rai, 
enèrgiques, legítimes, justicieres, indignades) al moll 
d'aigúues mèrdiques bo i fent acte ficte d'escapolirs. "O 
l'objecte", els dius, "o pagues, fariseu". I la propineta és 
invariablement tan alta com el preu de l'objecte. No saben 
de què desprendre's, dissortats. I al capdavall el que fa 
gràcia és que sempre surten alleujats i tan agraits. És que en 
el fons se n'adonen que tot ho fem per llur bé. Car prou som 
els salvaires de la pàtria i els mantenidors de la pau i el 
benésser de la voluda. Tard o d'hora, cada boldró de la 
societat ens reconeix el servei. Penedits, amb llàgrimes de 
pregon agraiment als ulls, etzibant-se copets al pit, enlairant 
l'autèntica bandera pàtria. L'única, i amb l'idioma de tots 
jurant lleialtat a betzef. Universals qui som. 


Els dies sonats, a so de cornetí, tothom se'ns acota al davant, 
i hom saluda l'uniforme amb unció d'extrem patriotisme, 
quasi-religiosament i comcalereta, tots germans i ben 
avinguts. Quin plaer i quin urce servir amb mà mestra la 
societat constituida per la constitució de tots. 


Així m'agrada. Pobrissons. Tothom fent bondat. 


M'estic podrint ràpidament. La catipèn i la fortor que dec 
fotre en la bovor ambient, la xafogor asfixiant. Ja els planyc. 


La ferum que ja devia fotre suara bo i agonitzant, i els 
malparits, cantant cançonetes fades, se m'atansaven 
emmasquerats i tot, i ara, doncs, a mig podrir, dec pudir 
encara pitjor. Doncs que es facin fotre. Saps què2 


Quan acabareu de pegar culades i cridareu els meus de la 
sacra bòfia preclaral Goluts. El seu matràs aldeà esvergant 
com un boig el taboll aitan escarxofat de la meua dona. 
Manxa, manxa. I manxa que manxaràs. Algun dia us en 
cansareu, sapròfits. 


Ens recolzem, com a cos, en els millors elements de la 
societat. Veuran que en ma mort hi ha tripijoc i sotamà, 
conxorxa, renunci i falòrnia: i conjúmina no gens clara. I tu, 
cirurgià de molts de ganivets, maleida ànima. (Tret que no 
em faci bocinets i em vagi cremant en àcids de taula 
anatòmica. Car es coneixen entre ells, són capaços de tot. 
Pels soterranis subversius, els subterranis infecten amb 
micelis deleteris el territori patri i continuen de garlar en 
llur llenguatge de gos i fent les mil-i-una malvestats contra 
el bé comú. Hum, malament rai. Baldament la benemèrita 
els anihili ben aviat. Altrament, encara hi serem centúries.) 


L'escamot qui fórem de justiciers àngels custodis els restoblà 
la saníssima terror durant centúries, hò. Massa poc. Massa 
poc, però. Que altre els calP Car es veu que encara ens 
quedàvem curts. La prova: ara n'ixc rebent. 


La dona m'enverina, son amant metge qui m'apuntala amb 
el punxó, o em clava l'estilet al clatell, encertirà a certificar 
en acabat qualsevol bestiada, signaran paperots rai, car prou 
se les saben totes, i au, se m'enduran a la clínica d'un amic 
que em fotin a bocins, fins que ja no m'hagin de cremar 
cuita-corrents, per la maror que faig i l'infecció que eixampl. 
I què. Boranit i bonhora. Qui se'n cura, d'un pobre sergent 
(servent) de la pàtria2 Desagraida nació. 


Malaguanyat, hora de penedirísi Si em saben greu, els qui no 
hem pogut castigar abans. Aquest metge, per exemple, en 
cèdules el devem tindre — massa mirats qui som. A hores 
d'ara ja l'hauríem anorreat, si érem més eficients, menys 
tolerants. I tots aquells pallussos dels anys de boira...l Massa 
blans qui fórem. I ara doncs, no sols fórem encara vius, a 
sobre tindríem tot el que ocupen sense estar-s'hi del tot 
gaire contents. 


Assaltàvem els més desaconsellats (té dret a viure l'intrèpid, 
el bledós temerari2 què aportarà tot plegat a la raça si doncs 
no dèria de morir s...2), els qui s'aventuraven a les foscors 
portuàries... De sobte els saltàvem davant: "La bossa o la 
vidal" L'esglai era potent i divertit, i se'n desprenien com de 
la merda amb què es concagaven. I tanmateix allí els 
plovien: mastegots, culatades, baionetes als budells, i au, 
tururut. Qui dubtava l'endemà als diaris de la necessitat 
d'una més espessa presència de la santificada bòfia 
custòdia...2 Ningú. La nostra intervenció nocturna era la 
cridòria diurna perquè la nostra intervenció fos molt més 
serrada i abassegadora. 


Gosareu anar contra l'embranzida de l'història, que ens 
impel-leix irresistiblement a un destí atraçat pels capitosts 
de l'antigor2 A propòsit, qui erenP Els visigots. Els visigots, 
hò. Ells. Quines ganes d'emprenyar. Sobreu, hi sou de més i 
de massa - gargot sediciós al canònic mapa - cal esborrarll, i 
ara mateix, no fos cas que s'encomanés arreu la virulència - i 
llavors quin caosi Us goseu oposar als designis nacionals 
atraçats divinalment. Provincians dels collons, aferrats a 
essències demostradament fetes malbé tantost parides. 
Enamorats perversament d'afolls sense caps ni peus, 
monstres amorís, massa lleigs, jotílic. Encara que... Ben 
esguardat, més provincians devien ésser aquells barruts 
salvatges. Bàrbars, que no2 Aquells capitosts sense gaires 
lletres. O qui sap. Potser ja parlaven l'idioma imperial... Què 
en diuen els clàssics2 El caporal Ortega...2 Tant se val. 
Massa tard. La questió: els temps de l'antigor ens pertanyen. 
Als vençuts només els pertany la merda, i el plaer de 
desaparèixer bunera de la cagadora avall. L'història 
l'escrivim els qui déu ha volguts estalviar i damunt 
guardonar amb més vàlua, valor, ardidesa, perícia i astúcia. 
Som superiors. I els fem molt més grossos. Per als víctors les 
despulles. Us havíem d'haver despullats i llençats tots 
plegats a mar. Encara hem vam deixar massa. Nus com sacs 
de gemecs: amb els minsois penjolls, grall i bunes, d'esca per 
als peixots. Allò ens faria riure encara ara. Als vells noticiaris 
cinematogràfics el graciós locutor de qui facècies 
entranyables s'haurien tornades sentències proverbials 
pàtries... Com enyor la pàtria idònia que hauria pogut ésserl 
Sense cap d'aqueixos regionalistes fanàtics qui només han 
nascuts per a empastifar l'ordre borbònici Millor: l'ordre 
diví ja visigòtic. 


Amb aqueixa gentota, ni n'hi ha ni en raja. Enderiats amb 
llur provincialisme miop, i fariseus, i golafres, i mafiosos, i 
aprofitats. Avariciosos sobretot. I en tot troben a redir (i 
sovint i d'estranquis en llur dialecte caní, per a més 
ignomínia). Ara, quan han de complir, excuses rai. Mals 
pagadors a collons. Cal ataconar'ls, i sense contemplacions. 
Massa poc. Sempre massa poc. Com pacificar'ls, ve-li ací la 
questió pàtria que tant ens empoixevoleix, irrita. Pensadors 
de la més arrelada medul-la nacional si han pelats els 
collonassos per tal de trobar la solució definitiva. Forns 
crematoris. Assimilació. Enverinament massiu. Càstigs 
exemplars. Empènyer'ls a la mar oceana, de qui fórem els 
únics descobridors, conqueridors (glòria exclusiva d'epopeia 
nacionall), saps per què2 perquè se'ls cruspeixin els putes 
cocodrils. Ja no saps quin favor fer'ls. Enviar'ls tots a terres 
conquerides. A Dominica, a Cuba, a quin racó de malamort 
clafert de mosquits i malalties2 


No els pots fer mai contents. Te'ls sacrifiques per a donar'ls 
el passaport nacional cap a la modernitat i l'universalitat, i 
quin cas te'n foten2 A tot ou hi trobaran cerres impaibles. 
Els portaràs els benifets d'una nació victoriosa i imperial, i 
llavors damunt se'n planyen, desagraits. Vulguis no vulguis, 
el fet que gosin messions per la desunitat, els transforma en 
microbis, o com se'n diu d'allò, en virus virulents d'infecció 
que emmalalteix el sacrosant cos nacional. I en 
consequència prou abassegues totes les virtuts si fas tot el 
que pots per a defensar't, inclòs anorrearlls. És natural, 
Generós i ample com ets, i noble i racial, tanmateix et veus 
abocat a aquesta solució: O els anorrees, o t'emprenyen per 
l'eternitat. Llur deslleialtat devers els principis increbables 
crida al cel per una revenja de dimensions bíbliques o si fa 
no fa. 


Vull dir, massa bondat ens perdrà. Sempre hi anem amb 
massa de miraments. I els inundem de germans, perquè 
n'aprenguin, i què foten2 saps què2 desagraits, els 
discriminen esfereidorament. Pretenen que el nou-arribat, 
qui enviem perquè els ensenyi com es viu modernament i de 
quina pura nissaga no es ve, de l'interior immarcescible i 
clàssic i imperfectible, amb una història envejable, i per tots 
els grans erudits patentada, i ells, dic, pretenen, pobres 
desgraciats, que aprengui ell, per comptes, llurs falòrnies de 
dialecte, història, costum i merdegades sense cap futur. Tota 
aquella antigor falsificada — tot de mite sense suc ni bruc. 
Doncs fotríem goig, el món cap per avalll Típics, àvids, 
avariciosos, ultracuidats, criminals, mínims: sempre amb 
llurs colletes i aplecs, i, a canvi, exiliats, tinguts per rebuig, 
ben defora, els forasters, tothora, i que els bombin. Cap 
reconeixement als esforços de la pàtria centrada. Ah, i a 
sobre, encara, i això et rebenta de ràbia, sempre projecten en 
els altres (en llurs superiors, qui els batlleixen per a llur bé) 
els propis defectes. Els permetem d'ocupar encara un lloc 
que salvaríem i faríem del tot decent en un tres i no res, 
perquè, magnànims en la nostra generositat, som massa 
confiats, i a canvi ens retreuen que potser els voldríem 
prendre el que fan malbé. Invertits, pensament massa 
confús. Sempre et diuen la contrària del cert. Bonir rai, mals 
pagadors. 


Llur caparrudesa. Gentota closa. I qui els entén al món2 
críptic llenguatge d'indi sense lletra. Ni un polonès dels 
collons no sona pitjor, no ho fa tan guerxat. Són la plaga que 
cal tallar, treure de la nostra pell (de brau), i ja hi triguem 


massa. Si el poll sarnós no pot acostumar's al nostre cos i 
persisteix a rosegar ns, doncs esclafat i en paus. Una bona 
neteja. 


Car qui no ho veu2 Unió és progrés com progrés és unió. 
Així s'acaba de conquerir el món — els poblets miserables es 
reten als immensos i imperials, d'història vera i lluminosa, i 
prou. És com funciona el món. Lleis de la natura. El superior 
es cruspeix l'inferior, i si doncs no el pot assimilar, el 
destrueix, car si no el pot doncs assimilar vol dir que és 
impaible, vol dir que és nociu. Ah, caparrutsi Ah, eixorbats i 
orbsi Bromera metzinosa de tots eixos anys perdutsi 


Il ara m'encomanaré a la mort, antiga amant nostra. O pàtria 
o mort. Visca la mort, visquin les cadenes que a la mort ens 
encadenen. M'encomanaré a la mort, vella dama amb la cara 
de ma mare i de la tieta qui em durà a la presència del més 
heroic dels herois, el nostre déu prim i guerrer. Car no sou 
pas vosaltres, cagallons sense importància, qui m haureu 
mort. Serà la mort. Car només la mort és digna d'heure'm. 
La mort ha mort el mort. La mort. No pas ningú altre. 
Intacte pujaré als vestíbuls marcials que els guerrers 
complidors tenim davant el tron del totpoderós. I hom em 
guardonarà amb qualque medalla etèria i màgica de 
reconeixement molt patriòtic. I ma mare i la tieta, i les 
cosines, ploraran de joia. I totes les prostitutes, les millors 
del ram, a les quals en pagament pels serveis els donava 
(seguint el bon costum salamanquí molt preuat i que diu la 
nostra generositat salamanquina ans nacional castellana) la 
meua fotografia dedicada i signada. Amb quines llàgrimes 
d'agraiment no m'ho agraien, agraides. Fins les putes són 


més agraides que no pas aqueixos infames separatistes de 
merda. Í la pagerola adúltera i el metge traidor es quedaran 
a les escapces. No m'hauran mort. La mort m'haurà mort. I 
seré el mort més feliç. I el més vindicat. Veig que trenquen 
qualque moble per simular la caiguda en acabat del pretès 
col-lapse d'ençà de l'atac al pit o qui sap quina malaltia diran 
que he tinguda de cop-sobte, home ferreny de mi. Qui s'ho 
creurà2 Mes això rai. Confiem-hi: qualque traça ha de 
romandre de llur crim. Il-lusos instruments rovellats de la 
senyora mort, amb cara de ma mare, de la tieta també... 


El dau juga amb els déus de la sort. Així és com el món roda. 
Quan fui traslladat a la vila on coneguí la dona, hi assistia de 
paisà, a una timba, amb els companys. Hom hi apostava de 
ferm. Hi havia davant meu a la taula un dels burgesos locals 
amb una femella a la vora qui feia un goig de caldéu. El 
filldeputa ens colla massa. Ens escarrutxa els tres. Ens deixa 
sense un ral d'ardit. Aquell excés prou cal pagar/l. L'esperem 
a baix. Guaitem quin vehicle no pren. Ara amb vehicle oficial 
el seguim. Traslladats als afores, en una mansió d'aquelles 
de déu-n'hi-doneret. Ens esperem no gaire lluny, fins que 
mal-lluu la darrera de les finestres. Són les quatre de la 
matinada. Tothom clapant. Hora idònia on actuem 
nosaltres. 


Escatainava algú per dintre. De por. Una vellarra putrefacta. 
Quan entri, t'adobaré, pensí. Allò duia els agalius 
d'esdevindre divertit. "Obriu o no, titelles2 En nom dels 
nostres jutges i llurs sacrosantes lleis descomunalment 
constitucionals" Començàvem d'enfonsar la porta, quan un 
faldilletes ens obrí. "La mare qui et va malparir, 


trigacollons" D'un mastegot li xemicàrem el nap. Se'n va 
hipocondríac cap a les lleixes de la cuina a fregar-s'hi qui sap 
què. Per les escales davalla el senyoràs, ara no pas tan gall 
com a la taula de joc. S'ha tornat llausanger, llepadallonses. 
Senyories, què els cal2 No s'han per aventura errats, 
mespresos d'habitacle, ca2" "Nosaltres no ens equivoquem 
mail", que li etziba amb un bram irat el caporal Basques. 


Esbufegant-se de valent, el llefiscós degà convocava la 
família sencera. Es pleveix a pagaríns el que ens robava 
jugant, i afegint-hi, en penyora de l'ànsia que ens feia patir 
amb les seues patotes, tant com pugui reunir, inclosos els 
joiells de la mestressa. La "senyora" fa cara d'ésser una 
d'aquelles qui carden pels descosits, la tenia ben clissada a la 
timba. Ara només duu una bata rosa de seda fina. Me li 
atansava a badar-l'hi una miqueta. Si protesta, li parteixc la 
cara. De cua d'ull veig que el caporal i mon company ullen la 
jovencella, deu ésser n la filla. Es prepara doncs la gran 
disbauxa. El degà avia tot d'escarafalls, rampes i xacres el 
prenen, i que es morirà d'un atac de cor. Genuí. Un 
reguitzell de mastegots me'l deixen fet un bunyol — gemegós 
però inconscient. De moment, ja no emprenyarà. 


Mentrestant, els dos volen interrogar la jovencella. Se 
l'enduen per a fer-se-la espetegar dalt, a un dels dormitoris. 
Sort en tinc que el faldilletes torna de la cuina amb una arma 
de foc. Bim-bum, patapim-patapam, salten els vidres i el 
caporal n'acaba amb el coll recremat per una bala que el 
frega. Es caga en tots els déus i se'n va corrents a la sala de 
bany, a guaitars la nafra i ficar-s'hi potingues. El faldilletes, 
bala-despès, mon company l'ha arrapat i l'ha mort a cops de 


figurí de marbre massís o quelcom, pedra o metall. Jo la 
jovencella me l'enduc a un racó. "No et moguis pas de mon 
costat." "Saps què2" em diu a cau d'orella, "mor-me la 
marastra urcosa i ultracuidada, carnívora, i m'engatj a ésser 
teua per a tot." Pagerola múrria, ja dic. 


I aqueix fou el pacte. Amb els pistrincs que duu em faré fer 
de coloraines les fotos signades. D'ara endavant encara faré 
més goig, encara em ploraran, les putes i d'altres burgeses 
putes a casa de les quals has d'anar a ficar-hi autoritat, amb 
més d'agraida plenitud. 


La filla, amb la qual em casí més tard, testimonià (a porta 
closa, davant mos, al capdavall amplament satisfets, 
superiors jeràrquics) que marit i muller ens convidaven, 
quan érem de permís, i mascles molt gruats del poble 
conqueridor, per a cap conxorxa sexual, d'aqueixes de fart 
burgès provincià. I els tres benemèrits, a no gaire estona 
d'arribar i agranar, el gelós faldilletes de la cuina ens assalta. 
Gelosies de pagerol aldeà, tot i que era del sud flamenc. Sí 
ves. Occeix per matusseria la mestressa, qui mos companys 
d'antuvi no pas violaren ans es cardaren per comú acord (i el 
banyut gaudint-hi de valent). I occeix el degà, qui un atac de 
feridura abans ja havia esterrossat, i, pitjor que res, fereix al 
coll el caporal. Allò sí que es greu. Atacar els defensors de la 
pàtria autèntica (només n'hi ha una). 


AiXí és com el vostre sergent sempre complidor qui ara, 
morint per la pàtria, s'enfila esperitat cap al guardó darrer 


del vestíbul guerrer davant el tron del totpoderós borbó 
celestial, així és com esdevenia prou cofoi, i ric i em..., 
mullerat. Fotrel Per als quatre dies si més no doncs que el 
pegat ha durat. 


Jo qui la volia occir, i ella m'occeix. Ha-hà. Puta ironia de la 
sort. El rei de les femelles (he degudes regalar cinc mil fotos 
signades si n'he regalada una), i, rei destronat per acte 
vandàlic de subversius eixelebrats i garrotables, ja ho veus 
tu, la qui té menys allerada, més sota les deixuplines, el fot al 
pot. Amb traidoria i premeditació. Ella qui, virginal, no 
cagava, ans ponia ous a l'orinal, més tard s'ajunta amb els 
ineptes aldeans de la ceba, i per darrere me la fot. Sacrificat 
pels ideals patris. Sempre es deu esdevindre si fa no fot. 
Com més te'n refies, més de trascantó te la claven, més 
d'amagatotis s'aconxorxen per a dar't, ja ho veus tu, pel 
darrer forat al cul. 
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Aristarc Verdura, mort (23) 


Put son pare al carbur de qui la flama fereix l'ull. 
Esfilagarsats esparpalls de brúfols se li congrien als ulls si 
son pare encén el carbur de copdescuit i l'esclat agressiu 
alhora fon la fosca i et nafra els ulls, i allò t'enlluerna, 

t aombra i t'esparvera com aparició d'espectre resplendent. 


El seu pare era miner i us sortia abracadabrant de cada clot 
0 de cada cova que us poguéssiu trobar pel camí — mai no 
sabies de quin clot no et brollava ni de quina espluga al 
vessant de la muntanya que besava la carretera rocosa no 
t'eixia de trascantó — allò era màgia — i ell era un mag qui 
apareixia, negre com la nit — nit en nit — i esdevenia 
lentament blanc sota el plugim..., ah, i què comonia2 Quina 


meravella no comonia aquest cop al capdavall dels seus dits2 
Era el mag qui produia l'ull lluent d'un diamant als dits 
d'una mà que s'avençava d'un braç que s'allargava com el 
mànec de la forca d'en Banyeta. Heus-te'l, diamant en mà, 
relluent en la negror sota el plugim, mon pare, el mag. 


I llavors, és clar, els testos s'assemblen a les olles. 


N'Aristarc Verdura caminava d'esme, com un pellaire a 
l'escapça, en porreta i faduc, pòtol nocturn, empegueit. Era 
una altra ombra entre les ombres qui en la penombra eren 
guiats cap a les botigues d'aparadors esbotzats on potser 
encar hi hauria, part damunt terra o enfonyat en qualque 
prestatge, quelcom per a menjar. Seriosament organitzats, 
com a la presó, els pòtols, cascú tenia assignat un pany 
d'estança o un racó on furgar i escorcollar. 


Un carallot de comunista, ja ho saps, li mormolava quelcom 
a cau d'orella, un company adventici. Com els altres, sempre 
insistint que no s'hi arriba mai... Que cal patir generació rere 
generació abans el llostre gloriós no apunti per a banyar-ho 
tot de llum rosàcia permanent... La felicitat inalterable a la 
terra... I n'Aristarc dient-li que sí, que ara hi érem a tocar de 
mà, aviant capcinades d'assentiment morós... Mes que tard 
o d'hora caldria adonar's a l'autocrítica, re més sa. I que 
quan manessin ells (els pòtols malastrucs) també els 
criticaria, també... Que al poder tothom s'hi podreix... 


—Què diusi —tot escandalitzat, el comunista—. Un cop 
s'arriba a la fita desitjada per l'humanitat de germanor 
universal, ja s'ha acabat. Què collons criticaràsIi 


Ara era n'Aristarc qui deia que res mai no s'acabava, que 
criticar enfortia el criticat, si el criticat no era un malparit, 
com els feixistes. 


—Et matarem, et matarem) I tots els teusi —va dir, estertit, 
tetanitzat, l'altre. 


Exactament com els feixistes, va pensar en Verdura. Sota les 
fustes menjades de la botigueta, l'aigua que pujava — tard o 
d'hora tot s'enfonsarà. Un home totalment desencaminat... 
La por més grossa que tinc..., perdre tots els familiars..., 
quina culpa tenen ells de les meues manies polítiques...2 Li 
vaig fotre un cop al cap amb un maó que hi havia mal casat... 
Va caure rodó... Me l'enduguí amagat dins aquella carraca 
de cotxe que tanmateix s'engegà... 


—SÍ, ja m'ho has dit... L'alineament d'un intel-lectual amb un 
sistema polític sovint esdevé criminal... 


—SÍ, però què és un intel-lectual...2 Qualsevol datpelcul se'n 


pot fer anomenar. Te'n recordes que el feixisme llufa no 
tenia intel-lectuals. Encara no en té ara. Agafen qualsevol 
bocí de merda, estil Gasset, o Unamuno, i els fan passar per 
bèstia grossa... I llavors tots els greus professors 
d'universitat, gentota sense cap categoria, només esperant a 
retirar s per tal d'acabars de podrir, repetint-ne les 
bajanades infinitament. A la nit, per la ràdio, dient que no hi 
ha millor manera de pujar un infant que a cops de corretja. 
Mon pare sentint-ho mentre espigola diamants pels budells 
empedreits de la mare — ja t'he dit que era miner. I, quan 
apareix com prestigi refulgent, qui et penses que rep els cops 
de corretja proclamats pels "intel-lectuals" feixistes...P Mon 
pare s'hi ficava amb totes les de la llei... La ràbia mentre em 
destruia el cos... 


—Tenies un pare cruel... 


—Com tots els altres aquells dies, suposes. 


—D'ell et ve la teua crueltat... No tant del seu exemple com 
de la reacció del teu cos a tant de càstig... Allò de trobar la 
violència com ara la cosa més normal... Allò que feres amb el 
pobre comunista... 


—Quan... Quan el vaig treure del portamaletes del darrere... 
Llefiscós... Com qui extreu qualque cargol pudent i mig mort 
dels envitricolls de la closca... Gairebé a bocins... O una ostra 


enganxifosa, no pas gens fresca... Més que més que, amb el 
bony immens al cap, semblava que hi havia covada una 
perla... Em va vindre un acudit... Dos albardans... L'un qui 
demana: "Com acabaria una cloissa que es fes puta...2" "Ben 
tocada de la closca, és clar." 


—M "has dit tanmateix que va sortir cantant... 


—Una mica més tard... Quan l'havia instal-lat a la cambreta 
fosca del soterrani. Deia: "Visca el pa, visca el vi, visca la 
mare qui em va parir, visca el vi, visca el pa, visca la mare 
qui em va cagar..." 


—No pas gaire delusori ni tocaboires com els altres cants 
comunistes. 


—Home, no, ja et dic. 


—Et va dir que posseia un secret letal... 


—No me'l volia dir fins que el deslligués... No el podia 
deslligar, no el podia deixar fugir cap als seus... Ja saps com 
m'havia barallat a Liverpool amb aquell del National Front 


feixista qui em tractava de vvop i de paRi i li vaig dir: Doncs 
t'equivoques, datpelsés, que jo a casa meua també sóc del 
Front Nacional. 


—Hàl D'alliberament contra el feixisme llufa... 


—Però ell no s'ho podia imaginar, que amb el mateix nom hi 
haguessin dues organitzacions polítiques totalment 
oposades..., i allò durant un instant el va deixar amb un pam 
de nas: vaig aprofitar aquell moment per a enfonsar-li 
l'ampolla trencada enmig del costellam. Se'n va anar 
corrents rajant sang pertot arreu... Vaig haver d'emigrar 
d'Anglaterra abans ningú no escatís el nom de l'atacant... 


—I el secret letal per a l'espècie humana...2 


—Sempre m'han cercat. Els va deure dir com era, d'on era... I 
ara em passaria el mateix... Deixaria anar aquest i 
multiplicava per dos els enemics, llavors tindria els feixistes 
i els estalinistes cercant-me com detritívors i estercoraris per 
a ferm la pell... 


—El secret, dic2 


—L'hi vaig extreure a garrotades, ves. Em diu: "Aviat, en un 
mes, un any, deu anys, trenta anys..., t'hauràs mort, i això 
serà per sempre, per sempre, per sempre... Aquest és el 
secret. Ets carn d'extinció eterna..." Es pensava que aquella 
carallotada m'havia de dur a sant Boi... 


—Per questions metafísiques... 


—Li vaig fotre un mastegotl Dic: Això és un secret...2 Això és 
merda, noil Te n'adones que per als baboies de creients el 
missatge letal, el secret destructor de l'humanitat... Allò de 
l'eternitat, l'inacabament etern de l'ésser idèntic, allò de 
sempre ésser tu, sempre el mateix tu, el mateix tu, el mateix 
tu.... Sense fi, mai... Te n'adones que encara és pitjor que no 
ésser re, re, re... Mai...2 No ho veus que és pitjor sempre 
ésser que mai no ésser...2 Sempre sempre sempre... 2 
L'angoixa, l'angoixa llavorsi Rucl I el teu secret, ma mare 
mateixa, entre tacons i reptes i sobtades rauxes de carícies 
impúdiques, prou m'ho havia dit de petitet... La vaig 
questionar quan matava un pollastre... I ara, li vaig 
demanar...2 Ara el courem, va dir. No, però vull dir on és el 
pollastre, la seua ànima...2 La seua ànima...2 Mort és mort, 
em va dir. Tant se val un pollastre com un hipopòtam com 
un cocodril... O cap homenet posat i dret, amb el tornavís 
cargoladet i descargoladet... I m'estrebava el cigaló... Ah, i en 
acabat em va fer gràcia, molt més endavant, de llegir en Ben 
Jonson, a l'Alquimista", i n'hi ha un qui hi diu: "No hi ha al 
món ateus més convençuts que els cuiners..." És clar, i que 
tots els maellers, i els qui treballen als escorxadors... 


—I els botxins. Això t'inspirà per a fer-te'n...2 Per a ésser tan 
fort com un ateu et feres botxí...2 


—M'inspirà...2 Jo... Com ho saps...2 Qui ets...2 Escolta, les 
estructures pericliten... Quan això s'esdevé hom es veu atret 
a les esmenes, atiat a les reparacions — les rels dels arbres 
ens destruien per lent soterrat envaiment part dels 
fonament de la casa però no teníem ja ara temps d'adscriure 
blasmes ni responsabilitats — el que calia sobretot era tornar 
a fer paret, a omplir els esvorancs, a reconstruir tot 
l'esbotzat... Per això vaig col-laborar provisionalment amb 
els llufes... Perquè sabia que més tard em rescabalaria 
traint-los prou a ells... I amb escreix... I tu...2 Ets tu...2 Ets 
tu...2 


—Sóc en Patrici Sureda, sí. Amb una espardenya 
esparracada i un mitjó traucat, carranquejant de cel-la en 
cel-la, sempre a frec d'ésser "ajusticiat" a trenc de jorn. Trist 
titella, s'agemoleix, s'afligeix, s'escruixeix, rarament 
aqueferat a arrencar's pelleringues d'un cos a mig desfer, 
rebregat en un racó, amb els ratolins i els cuirassats 
escarbats, sotragós, implorant socors als espectres de la 
foscor, pudegós, gratant amb les ungles dels peus, com simi 
grafòleg, críptiques grafies a les parets escrostonades, ullnú i 
no veient sinó cebes i carbasses de fosfès que t'esclaten als 
ulls, o monstres silents qui et segueixen com gossos, i noies 
pèl-roges qui, si et deixen penjat en precipici de faisó que 
només ja et manca caure i estavellar/t en mil bocins, més val 
que canviis doncs de guió de seguida, això si vols continuar 


veient-te heroi qui sap en quina altra pel-lícula de 
l'existència, com ara, Aristarc, com ara que et tinc, com 
aparició, dominat. 


L'escorxa-ròsses n'Arquimbau Esmolet, d'Arbúcies, baixava 
pels rònecs tenassars nevats cap als afores de la vila. Va 
veure anunciada una funció de teatre en un pasquí enganxat 
a una tanca, darrere la qual n'Arquimbau anà a clissar-hi, no 
fos cas que hi trobés tampoc cap carronya per a espellar... 
Érem tard a la tardor, dalt les muntanyes del Pirineu, quan 
l'aviram es despon i els viaranys es fan sovint impassables... 
L'home doncs s'obria pas amb el bordó entre la neu glaçada, 
quan el sobtà la veu: "—Oixque...", d'algú damunt un ase. 


—Em dic Lli Lliç —féu l'esmolet, mostrant l'aparell amb la 
mola, carregat a la seua vora, damunt l'esquena de la lleial 
haveria. 


N'Arquimbau Esmolet digué el seu nom i ofici, bo i mostrant 
les pells més o menys ratades que li penjaven del cinyell. 
Llavors es posaren a enraonar de temes ambientals, parant 
compte, mentre enraonaven i caminaven, a ficar peu ferm 
als carenats. 


—Vós que hi deveu ésser entès, on fan la funció de teatre...2 
Es a l'aire lliure2 Es dins cap església2 No és pas dins cap 
local tancat: mai no gosaria d'entrar-hi, amb la pudor que 


faig i tot allò, compreneu2 Sempre m'hi treuen amb 
penjaments rai d'afegitó. Ara, m hi morc de ganes, de veure 
teatre — totes aquelles esdevinences còmiques, totes aquelles 
senyores despeses qui tanmateix t'ensenyen mitja cuixa i se 
t'espitreguen...l 


—Redéu el tard que feu. Teatre només en fem a l'agre de 
l'estiu. Jo un cop no ha gaire hi vaig portar el meu fill i l'hi 
vaig perdre i mai més no l'he trobat. Allò del teatre és un 
parany assassí... La gent s'hi fa i qui sap qui en surt. Sobretot 
la mainada. 


—Potser els lleons se'ls cruspeixen. 


—Potser les senyores granades se'ls emboteixen pels canuts i 
els passen d'estranquis pels sedassos traucats dels badocs 
burots. 


—O platerets volants se'ls enduen cap als Solerets dels mals 
d'ulls on els íncoles reptilians en deserts només d'escorces i 
cuixabarbes sens treva se'ls beuen, els al-lots, com qui es beu 
moscatells sense pagar piastres, o amb les minses piastres 
que pagues a l'arlot per la barjaula més bon mercat i doncs 
decrèpita de l'alegroi boldró de barjaules virolades. 


—I un chor de virons entonaven virolais. Ara, això també: us 
diré que aquella era una peça abstrusa d'allò pus. Un 
comunista i un nacionalista. Dèries rai. Cobermòrums, 
enrònies. Els dos actors es deien Benjamí l'Arboç i Piotr 
Lapeur. Eren forceta coneguts fa uns trenta o quaranta anys. 
A escena es trobaven en una botiga desnonada. A l'aparador 
hi havien Púlitzers als prestatges — torts, mig cremats, amb 
els fulls que cruixien al vent pluig. L'acció era discutir rai 
mentre l'establiment s'engrunava. Em sembla que els 
establiments que difícilment albiraves per les vores fosques 
eren també llibreries, amb els prestatges també destarotats, 
tot i que plens de llibres vells i, rere els vidres romputs dels 
aparadors, qui sap. Semblaven llocs de construcció, amb tot 
de corredors on runes es tornaven atzucacs... Hi havia, sulls 
0 en boldronets, a replecs, un arrroplec de pòtols. Pengim- 
penjam, feien acte de presència els dos pòtols protagonistes, 
un Patrici i un Aristarc, Verdura i Sureda... Queien asseguts 
molt a prop l'un de l'altre, començaven d'enraonar d'esme... 
Al capdavall es veu que l'un era el botxí de l'altre i ara l'altre 
se li'n torna... Li clava un coltell al cor. Ah sí..., la víctima qui 
abans havia esset botxí havia tingut un pare qui treia 
diamants del cor de les muntanyes... 


—Moixoni doncs, que us n'endevinaré l'acabament... No n'he 
vist de parions pas poques de vegadesIi L'assassí burxa a la 
nafra, escateix què amb rebombori de silenci o esbrina amb 
sorda remor de dits pel cor o la corada, i al capdavall 
n'espigola un robí que esclata en llum... Car un llum 
poderós, d'aquells tan forts, com se'n diu, un projector 
concentrat, s'hi agullava... 


—Ningú no aplaudí gaire, i jo no gens, que havia perdut el 
Xiquet i ja no el vaig trobar mai més... 


A l'aixella rònega d'un rastà hi havia un esquirol arrupit — 
balb de fred i de por, i dalt hi volaven astors, i en espiral, de 
branca en branca desguarnida, s'anaven perxant més i més a 
prop. Amb els crits del cel, on els astors es deien qui tenia 
prioritat a abalançarís damunt el retut, tant n'Arquimbau 
com en Lli aixecaren els ulls. 


Va dir el drapaire: "M'esperaré que cacin i es mig mengin 
l'animalet i n'aprofitaré llavors la pell. Sí ves." 


L'esmolet musclejà, de comiat digué salut i a pleret féu via. 
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Aclucallades (31) 


Catalònia, la bella persona: —D'ací a uns quants de milers 
d'anys, Catalònia serà el gran autor, la gran personalitat, 
l'immens personatge, hò, qui ens llegà aquell cos molt 
magnífic de filosofia i de literatura, les grans insuperables 
meravelles escrites en català. 


Catalònia escriu — Catalònia com a persona. Tot allò escrit 
pels millors, tants i tants, molts d'anònims, mes també allò 
d'en Muntaner, en Metge, n'Eiximenis, en Turmeda, en 
Martorell, en Timoneda, en Bertrana, en Pedrolo, en Puig i 
Ferreter, en Carner, en Liost, en Foix..., tot això ho escrigué 
ella, Na Catalònia, la persona, la unitat. I no n'estarem pas 
pagats...i Jotfot, amples com les galàxies més lluents' 


Llargàries: —El temps marmori és molt més llarg que no el 
temps de carn — mes el temps marmori és com no re davant 
el temps subatòmic que és infinit. 


Tot era matràfola: —Paralitzat de por com el pare davant el 
patiment i la malaltia que s'enduen l'infant qui es rebrega al 
llit, tu mateix davant la mort de l'infant qui fórets fins ara 
sota tot el greix ranci de la "figura" (o la façana, o l'embolcall 
o la cariàtide) que t havies volgut. Paralitzat de por davant la 
teua mort: flameta o embrió, tu, per vell que siguis, sota la 
carn, la roba, la "personalitat" i l'estació. 


Cada terra fa sa guerra: —I al camp de batalla del cos, el cos 
present, bellament telescopat al "monitor" de la fantasia, es 
baralla amb les seues imatges d'adés. Als quinze anys (jo) 
era molt carallot. Més que no pas ara i tot. Per això sé que 
em guanyaria. Cada despulla de qui fui és un gripau pla i 
eixarreit, amb una sardònica rialla per barret. Seré demà 
encar més baboia que no avui, o menys2 Potser en seré 
menys, qui sap, mes segurament me'n consideraré més. Per 
quèP Doncs perquè qui s'enamora de cap gripau eixut i 
esclafat2 


Portem sempre dol i no sabem ni de què: —Tota pell va de 
dol. Pel Solell qui s'apaga. 


LAra, saps que en aquesta vida has feta tanmateix sort quan 
a les vint-i-cinc mil cases i escapoló que habitaves, a totes i a 
cadascuna, a cada estiu, d'una finestra o altra enllà, sempre 
et fou donat d'ullar-hi una minyoneta qui al balcó, l'eixida, 
la terrassa, el terrat, el jardí, l'hort, el sas, el prat, se 

t assolellava. Milions de minyonetes ensenyant el culet als 
ulls astorats ans enamorats de les finestres que, còmplices, 
em tapen.) 


Elasticitat del cony: —(Ben amanit amb les setrilleres de les 
secrecions) hi cap un gat amb la cua dreta. lEsbombeu-ho, 
feu-ho avinent pertot: Tabolls ben amanits, que tothom s'hi 
apunti. Car qui vol un balb taboll — i eixut...2 Ecs, signe de 
l'eixorquia i del disgustl/. 


Pètals del cony: —Fulles de carxofa en vinagreta. 


Elasticitat del temps: —John Gardner a Grendel, el 1971: 
"L'espai es llença enjondre — com una malaltia terminal." 
lSpace hurls outvvard lite a final disease./ I el temps El 
temps és la febre de l'univers cancerós. El tumor de l'univers 
s'estén fins a l'espetec darrer. Qualque dia l'elàstic farà un 
pet. 


Surts al balcó quan truquen i dius qui hi ha: —Quan dius "qui 
hi ha2" (o "què hi ha2"), sempre pressuposes un "on..." Car 
res no pot haver-hi si doncs no és en un lloc o altre. Això vol 
dir que tota existència depèn de l'espai. L'espai és el secret 
de l'existència. Sense espai, res. Res no pot mai no existir. 
Caldria que mai no hi hagués espai perquè res mai no 
existís. 


A la Bergson: — Temps" és com et veus per cominal, barrejat 
amb els altres: un altre pallasso fastigós. "Duració" és com et 
veus tu sol, per cabal, sense farses socials, un cuc nu cercant 
l'indret prou tebi, el cau menys agressiu contra la teua tan 
primeta pell. 


Qui só...2: —No sé si sóc un cigró o una llentia a mig coure en 
l'olla barrejada on es barreja en barreig desmenjat l'univers: 
no sé qui hi sóc, si llentia o cigró a mig coure, tot tractant, 
dins els límits de les meues minses llums, d'escatir els 
entrellats del banal xup-xup. 


Qui som: —"Espies qui les forces de la mort envien a espiar a 
l'estrany territori apellat vida." En tornar, hem oblidat què 
hi vèiem, el cervell escapçat, la llengua tolta, els dits 
arrencats, els ulls podrits. Fets a tesa malbé pel virus del 
temps. 


El temps només serveix per a podrir. 


Individu vidu: —Se n'era un individu vidu dividit en molts 
bocins. 


—Si era vidu què hi feia la seua dona gaudint ara com un 
camell...2 


—Si era individu, què hi feia ara dividit en mil bocins damunt 
la taula de qui (FranRenstein de bot-i-fora) l'anatomitzava, i 
bavejant-hi de valent2 


Simpàtiques secrecions: —Per què les llàgrimes ens duen tan 
de dret al pelar-nos-la o al cardar...2 A tots els funerals veus 
les dones gratant-se d'esquitllèbit ja els conys. Deu ésser 
l'empatia (l'einfuhlung husserlià) de les secrecions — la 
simpatia que es tenen entre elles les diferents secrecions 
amb vocació de fotre el camp del cos. Ulls de la cara, ulls del 
cul: mateix combat. 


Sexe és imaginació: —Projecció de (petit) fet en el (grandiós) 
fantàstic — del formigueret del clítoris, pel túnel del Cadí del 
vesper universal, a l'eufòria del forat negre totpoderós del 
nou començament. 


L'ésser és l'instant: —Com cada instant és diferent per les 
simultaneitats que s'hi escuncen i acuncen (com en un cau 
on s'endrecessin els mals-endreços del que ocorr — car tot 
caos s'organitza en caos organitzat), així l'ésser mateix. 
Ningú no pot ésser "culpable" en aquest instant precís d'allò 
que fou "comès" per ell i per les simultaneitats (les 
simultànies esdevinences) en un altre instant. Cal aprofitar 
l'avinentesa de l'instant, si vols anorrear res. Altrament, ets 


tu, qui en la revenja, comets el crim, jutge maleit. 


Jo": —De tots els 30" de tots els instants, només un (el 
darrer) morirà del tot. Els altres haurem tinguda una ombra 
qui ens continuava enllà, enjondre, ja en territori aliè. 


Única fita acceptable: —El fit al qual ens hauríem d'agullar: 
la destrucció de la ficció del jo — sense jo, hi pertanys, ho ets 
tot, fórets endins — aire net, foc, glaç, estàtica buidor i pau 
silent — infinitud. 


Il-lusió del jo vol dir enganyifa d'un mateix. Som amb en 
Vvitt: "Filosofia és lluitar contra l'encantament amb què ens 
embruixa la part intel-lectual del nostre cervell." 


Qui ets2: —Ara, si "ets musiqueta entre infinits silencis" 
(com diu si fa no fa en Sartre), per què ésser tan dissortat 
com els qui fan de llur vida una sola musica: els militars i 
llur marxa d'horror, els eclesiàstics i llur rebombori 
d'amenaça i ploramiqueig d'absoltes, l'ensarronaire i la seua 
fada cançoneta de l'enfadós2 No fóra millor triar de ballar, 
ara i adés, moltes de diferents musiques, transformat en 
molts de balladors molt conscients cada cop de quina 
musica no volen ballar entre assumits silencis2 


Qui ets2: —Viure és victòria, qui viu és viu i victoriós, i és 
prou viu per a arrencar la victòria del viure de les forces 


fosques de la mort que et robarien amb urpes esquelètiques 
la vida d'aquesta merda de cos que has de dominar com la 
bèstia més puta de totes les qui el món et fot barement 
davant. 


Qui ets2: —Tot depèn del fet de: amb quines aptituds ja no 
neixes — tothom neix tenint-ne algunes — només l'inepte no 
en té cap — i aquest és fa soldat o penca per al govern: oi, es 
fa botxí — passiu o actiu — la questió: matar i gratar-se el 
melic, i impedir altri de concebre's lliure i feliç. 


Programa: —Felicitat és, no essent, ésser. És gaudir d'ésser 
viu i alhora perdut en l'entesa meravellada del paisatge: de 
l'obra d'art que t' absorbeix. On la teua persistència no corr 
perill, de fet, la fal-lera per persistir debades es dilueix en 
l'espectacle capit cent per cent, on ni te n'adones que has 
deixat d'ésser tu mateix (és a dir, el fitó on s'agullen totes les 
dolors), car esdevens, embegut pel paisatge, part del tot (i 
tanmateix conscient). Ets llogater privilegiat del millor 
d'ambdós mons, el de l'ésser i el no ésser. 


Felicitat: —Felicitat és fel i citat — et citen amb fel, i ets feliç. 


Qui se'ns hi desficiava altre que el pretensiós i barralbuit2 
Oh el paperotl Hi ets citat2 T'hi esmentaven2 No...2 


LLa taral-lirotesa dels humans cap límit no coneix. Acèfala 
carn. El que veus és, mes no existeix. Només existeix allò 
que creus que veus. Existeix ventissament i efímera, com el 
buf deleteri d'una espurna estèril, absurda, sense raó. Així 
que: i si no et fotessis tan nerviós...2/ 


lin-citat, doncs. Renilla-hi. "Incitat" — com qualque altre 
nici cavall amb una piula encesa anus amunt. Tot estarrufat, 
presumint pel Coliseu, aitan umflat i ple de tu mateix que no 
hi veus de cap ull, perquè no hi caps de satisfet, que hi faràs 
el ridícul i arribaràs darrer.l 


N'Incitat: —Senador equí. Mai no bramà. Mai no bramà al 
La 2, 


ple del senat ple d'ampla "raó", ple, vull dir, de supèrbia, 


protèrvia, ultracuidança: tot tibadot, a frec de pet, maleit 
hipòcrita. Unic senador fins ara qui pertot lo món se 
n'abstenia. Per açò sol, lloat ell, vós. 


Llibertat de nom, d'ofici i de signatura: —Car, com digué en 
Llull, "no és null mester que bo no sia — mes enaixí com tot 
home pot prendre qual nom o senyal se vulla — enaixí tot 
hom ha elecció de prendre bon mester — e per açò, fill, 
consell-te que bon mester elegesques." Tria, fill meu, d'ésser 
allò a què l'esperit t'empeny, d'ésser fins als límits d'allò per 
què tens un tirat. Car si doncs no hi ha feina dolenta, per què 
t abstindries de quelcom que t'atrau i tanmateix et 
prohibeixen els repressors...2 Qui són els repressors altre 
que obstacle o tap llefiscós de què cal esmunyir-se i que cal 
doncs sobrar2 Que els maleits repressors (els consuets 
botxins qui apareixen en cada societat com flagell de passa) 
diguin que quelcom no ha d'ésser fet no és mai raó per a no 
fer-ho, ni que sigui (de mantinent per a mantindre la pell 
incòlume) provisionalment d'amagat. 


Neguit del vil capellanufisme (o del "puritanisme", com en 
diu en MencRen): —Els capellanufes de tot uniforme: 
Corsecats per "la desficiosa por que no fos cas que mai 


qualcú, en algun lloc del món, encar fos possible que fos 
feliç..." Allò els corseca, els rosega el tegument fins que no 
poden viure i els cal reganyar rabiudament ras contra 
qualque element subaltern, o de gairell contra el més 
amanós entre els més desemparats o afligits del no gaire 
esclarit proisme. 


Votar a favor d'una cotilla de claus rovellats que ens 
botxinegi el cos fins que ens morim: —Car, o12 Vota tothom — 
i Si no tothom, les majories — sempre contra els propis 
interessos. No s'esdevé únicament a Catalònia, on a 
cadascun dels territoris en proporcions diverses la població 
vota a favor dels botxins i els espletadors, dels castelladrencs 
i castelladristes, i dels monçonegaires en general. Passa 
arreu. A la Xina, als USA, a can rus, a ca n'alemany, a ca 
n'hitit... 


El gruix de la gent vota contra el que els convé. I és que 
gairebé tothom es mou pel somni. Hom t'etziba paraules de 
somni: llibertat, democràcia, igualtat, fraternitat, 
patriotisme... Esques dolcetes mes deletèries. I tu gamarús 
hi mossegues, ham enverinat. 


Els polítics són així, com els capellans. Tothom qui et ven 


llibertat et dóna subjecció. Tothom qui et ven democràcia, 
tirania. Tothom qui et ven igualtat, el manteniment del 
privilegi. Tothom qui diu fraternitat, et fotrà a la presó 
tantost no puguis pagar-li el llogre o l'interès usurer que 

t imposa. Tothom qui diu patriotisme et ven vent i et pren la 
terra. Tothom qui puja a cap estrada oficial o trona o tron i 
Va contra això o allò prou se n'aprofita. El més antimarieta, 
és marieta (o li prou convenen per al seu guany o per a 
assegurar l'escó). El més antiateu és ateu (o sense ateus ja li 
calia plegar car se li acabava la fructuosa falòrnia). El més 
antiafoll el més assassí i sanguinari (evident)... 


Diu l'esfereidora senyoreta Corssolius I'Nathanael VVestl: 
Men have alvvays fought their misery vvith dreams. 
Although dreams vvere once poveerful... Els humans sempre 
han lluitat contra llur misèria amb els somnis. Tot i que hi 
hagué un temps on els somnis duien molta de força, ara, 
amb la ràdio, els films i els diaris, s'han tornats puerils. De 
tots les traicions contra els humans, aquesta és la pitjor." 


Els somnis doncs corromputs per l'imperi del comerç. Per 
l'afany de guany. Pel deliri d'abassegament. Somiem amb els 
anuncis i del que els repel-lents i infantívols anuncis volen. 
"Tot aquell qui més acarnissadament s'aferrissa contra 
qualsevol suposat vici és perquè en secret en treu benefici." 
lFourierl 


Ens deixem guiar pel somni i acabem desperts a la més 
sòrdida mort. 


Teranyina totalitària del saliveig expositor, explicatiu. La 
gesticulació t' atrapa encar més estretament. No t'allibera, 
fantasia de la mel on esdevens mosca horripilant. La teua 
nineta esfereida — pou infinit — cul de maligne déu que 
continua cagant-ho tot. "Fins a quan...2 Quan se t' acabarà la 
sanguinària diarrea7" 


La força de la llei: —Tot és pel-lúcid, palès. Tota llei és feta 
perquè el qui té no hagi de donar al qui no té, al qui no té 
altre que la força de la llei — és a dir, la garrotada que li cau 
al costellam. 


LI totes les lleis del rabiós estat feixista que en diuen "epana" 
són fetes perquè els castelladres (qui al llarg dels anys ho 
robaren tot) no hagin de donar mai res als robats.) 


lSoló: Les lleis són com teranyines — només serveixen per a 
atrapar els petits — tantost un de gran s'hi embolicaria, la 
teranyina es trenca i el gran fuig.l 


Verdura XXII 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(22) N'Aristarc Verdura, mort 


És tan fotudament descoratjador trobar's en aital 


desavantatgel Quan l'altre va armat i tu sense armesi Saps 
que el conflicte només pot acabar s d'una manera: amb tu 
esbarriat part de terra, ple de traus per on ragen, 
s'esparpellen, s'eslleneguen, llefiscoses limfes, sangs, 
medul-les, i fetges, 1 les merdes dels budells, i el cervell, el fel 
i què em sé encar de les secrecions i les fastigositats... 


Només pot acabar s amb tu mort i desfet, i ell a un racó 
fregant-se la bava que li cau del seu somriure oblic, de llop 
tip i qui se'n fot. 


No t'has de trobar mai més desarmatl No. Que siguis 
sempre tu qui se'n rigui el darrer, quan l'altre, amb les seues 
armes més grosses, ha rebut de cop-descuit el tret únic que li 
perforava, net, el crani — si pot ésser, entre els seus extàtics 
ulls de boig. 


—Lluitar per la llibertat mai no és afer va, ni buit esforç, ni 
inútil esmerç d'energia. Ni xorca embranzida, ni jurcar 
debades, ni... —Com aquestes li n'endegui, pobre d'en Rotllí 
Maimó, de ben atapeides, vull dir, com aquesta darrera i 
estroncada tirallonga on li cantava les virtuts de la llibertat i 
doncs de la independència — de l'independència, per tal 
d'enllestir, car de vegades cal remugar els mots, amuntegar- 
los sense gaires miraments, per tal d'encabir-ne més amb el 
mateix aflat i perquè ensems més idees hi càpiguen. 


Em guaitava les vessades damunt la tauleta de la rambla 
on hi fórem asseguts abans no arribés la bòfia i se'ns 
endugués a tortura. Esguardava atentament les lentes 
vessades i com hi passaven les nits i els jorns i, com entre els 
vidres de les cerveses tot d'una fetes miques, s'hi posaven 
doncs el corquim i el calçobre, les serradures i els safetans, 
les closques i els avajons escarransits i els ulls opalins que 
orbs i bornis, qui ranquejaven amunt i avall damunt les 
rajoles esquerdades i els clots i els relliscosos gargalls, prou 
perdien i més tard s'envolaven per causa de les falconades 
del vent que pujava del riu. 


La multiplicació de l'ull és la multiplicació de l'home — 
desplega't a la ment, i veuràs que ets, que sou tants com els 
ulls múltiples et (us) veieren reflectits als miralls i vidres i 
aparadors del somni i de la "realitat". Ets tots aquests i els 
qui vindran. Com quan la bombeta s'encén al sostremort i 
per les escletxes te n'arriben els ragets ambrats, vehicles 
transcendents que t'omplen d'essència si els interceptes i 
esdevens (part de terra o de la paret amb ditades de sang i 
merda i unglades i fragments de poemes esgarrapats), 
esdevens trèmules ombres sempre d'alt significat, ni que 
siguin obscenes, grotesques o monstruoses. 


T'arriben crits del sostremort quan la llum ambrada et 
converteix en ésser diferent, de vida enjondre, de qui 
efimerament t és dat de veure'n l'ombra, d'ensumar n una 
existència alternativa. Te n'arriben crits. Hi destrenyen en 
Rotllí Maimó, com en aquesta altra cel-la els botxins t'hi 
destrenyien adesiara a tu...2 Li pugen a en Rotllí els ragets 
ambrats quan encenen la teua bombeta i li pugen els teus 


crits quan et mortifiquen i es fa ell ombres d'existència 
enjondre on esdevé gàrgola allerada qui vomita el fel 
congriat, i s'envolaria estorta si així li rotés...2 Es demana si 
a la cel-la del dessota hi torturen n'Aristarc...2 Et sent cridar 
i pensa: Pateix tant en Verdura, pobrissól No fóra pas millor 
que ja es morís...2 


Què és això2P Mercuri2 Cobalt2 Comprimits de dioxina2 
Quines incrustacions de verí que et tornen carronya encar 
viu i mig respirant...2 Tumorets que em trec amb les ungles 
asprives. Si tenia cap ganivet punxegut, un Xi automàtic, 
com el que duia a la butxaca de jovenet, llavors enllestíem, 
fèiem molt millor feina, és clar. 


Em veig amb sort davant el jutge. Voldrà dir que aleshores 
m'hauran si més no rentat. "Què és això...2" que digui 
gratant-me disgustadament alguns dels brians, "ah, els 
mateixos comprimits que gasta la meua filla..." 


M'han encastats els mateixos comprimits que duu ara la 
seua fillaP Psicotròpics d'ortodòxia2 I potser en aquell 
instant un corrent d'aire creat per algú obrint la finestra que 
s'enduu els papers (les fal-laces incriminacions) de damunt 
la taula i a les supuracions se me n'adhereixen i n'acab 
empaperat...P Valent albardà disfressat de mòmia de riotal 


I ara2 Tothom se'n riu si el jutge, quan se li acaba 


l'emprenyament, engega el faceciós comentari de dir que sí 
doncs que he vingut avui amb documents jJustificants...2 Em 
diu una paraula de l'ofici que vol dir "excés de paperassa". 
Com veu que no sé què diu em tracta d'ignorant. 


No tothom ho sap tot", li dic, "saben vostès què és sosa de 
Soses2" 


Per haver parlat en català, una culata de fusell m'ascla el 
clatell. 


Amb què em torturen ara2P Els engranatges del trinquet 
treballen, i puja la cosa, em cruixen les articulacions: 
desarticulat, així m'han volgut, així em tenen, putxinel-li 
desmanegat. Veig un forat al soler, un pou...2 Hi pugen 
calaveres. Hi havien de pujar angelets de tots els infants qui 
hi han caiguts. Més no. Només en trauen calaveres, tota la 
carn rostada, l'os pelat. Desgraciats d'àngels — (això ja ho 
havia comprès de ben petitet) — qui pot ésser tan carallot de 
no comprendre que no pots portar alhora braços i ales...2 — 
que els braços són les alesl Per això no en pujaven àngels, 
aquella monstruositat. En pujaven calaveres. 


Dèiem: "Mama" — llavors i ara — perquè teníem por. 


Amb el nerviosisme els molinets de vent fets de suro se'ns 
esmicolaven a les manetes. N'hi havia qui quèiem malalts. 
Batuts i aporrinats pels mestres, en llengua forastera que no 
acabàvem, que no acabaríem mai de capir — massa salvatge, 
massa indecent, massa ignorant, massa lletja, cacofònica... 


La febre creixia. Només podíem romandre en dejú. Ens 
neulíem. Intrèpids, guaitàvem dins els taútets. Com 
presumien de mort els minyonets mortsl Tot hi era doncs 
façana — així ens adoctrinaven: amb mentides i prou. I 
llavors, omesos i ressentits, sols. I els llunyans Sense penes. 
De tot el que ens prometien, se'n desdeien — no ens 
trameten cap destacament — cap ajut, cap recolzament — 
hem de menjar el menjar que els altres giquen mal rostat 
damunt les taules... 


Pumes pels rosts. Pinballs a les tendetes i barraquetes de 
la platja. Vacances de taúl, ajagut i trufant-te'n dels lleigs i 
panxuts i els qui van debades rere les beutats d'alabastre i 
d'òpal. Espectacle de la vida — bonior dels borinots — vellut 
dels raims... 


Escoltant els savis: llurs llavors per al bestiar. Mortrits 
llavis de qui se'ls mossega sense entendre-hi re. Suport 
fastigós de tot el canemàs, varengatge precari. Se me'n va 
l'esment. Torna als anys de petitesa. I als posteriors 
d'impotent ràbia, rebel-lió. Bolets artístics a la soca del 
rotaboc — font, brollador, plaça, jardí — ara tot reduit a re — 
el tràfic disminueix la vida — els vehicles ho espatllen tot — la 


ràdio funcionava — concertsli A cada escena hi teníem una 
dona nua agenollada de cul a la càmera, ensenyant doncs 
forats de cul i cony, allò feia tothom content. Mastegàvem 
merda i esguardàvem les fades parides d'en Verne. 


fEspigola-ho i parlem-ne", que li dic. "Els peixos viuen a 
les aigúies, no cal haver begut gaire dels agres sucs didàctics i 
doctrinals per a escatir-ho, i tanmateix crec que en qualque 
indret remot han de viure-hi en tèbies cerveses. Potser les 
meues creences, com tot el que en altri és innat, t'esglaien i 
el seu rebuig automàtic t'apuja a la sang allò que, com el fel 
repulsiu a la gola, et fa estossegar el cor amb perill 
d'espitxar-la (tu) i tot." 


La fosca lent de l'hipnosi havia transformat aquest quasi- 
monòleg en un ruixat ranc, com quan cauen al camp lentes 
cames d'aranya, i el gallet hiperbòlic de la llengua se't 
disparava ara cap al paraigua d'unes orelles que esdevenien 
densos pavellons antisò. L'imperi del tedi un neguiteig 
dispèptic ens duia fins ara que he dit cerveses on els peixos 
s'hi campaven. T'has escanyat, Rotllí. El filtre opac dels 
pulmons se t'estrenyia fins que les illes del tubercle com 
formigues qui es tornen os (qui es fossilitzen), no se 
t atapeien com espòs qui se't mor i comença de criar (de fer 
créixer) concrecions monstruoses de qui els ritus és ops que 
t aixequin idees de viu, no pas de mort, per molt de prestigi 
que els morts arrosseguin (amb estàtues i monuments, 
cenotafis, catedrals), i amb fam de renegat malavesat, o com 
autòmat per la nova electricitat fes ans solcat, ras i llis 
t aboquessis a sebollir-lo, ço és, és clar, per al bé del teu cos, 
t avinguessis doncs a acceptar la possibilitat de la situació 


per manguis suara amb tota puteria ara mateix establerta. 
Car de l'únic on et volia sabedor era de l'altre món on sóc 
sovint el qui hom festeja amb accelerada afecció. Car vinc-hi 
portador d'entretingudes (adu grotesques) noves del món 
antic on tothom no es creia, carallot, sinó la mentida." 


En Rotllí no volia haver de patir més amb les plepes de 
l'oficina d'immigració — el que volia era enviar totes les 
buròcrates empastifaires a on els toqués..., i allí elles doncs 
llavors haver d'esmerçar cada cèl-lula d'energia a esbrinar-hi 
les transformacions relativístiques en quarta dimensió. Les 
volia com qui diu amb el cap esclatat — perquè sense cap raó 
elles es veu que així l'en volien a ell. Quin mareig de 
paperassa i de moneigl A quin zoològic no hauríem de 
tancar el buròcratal Quin fàstic d'espècimen. No sols el més 
lleig, el més inútil mai empescatl 


I doncs. Quin pecat foteres Rotllí altre que el d'escoltarm 
a recer d'unes cerveses que et pagava perquè em paressis 
l'orella I llavors l'atac sobtat. Repetidament, a martelleigs, 
t'envesteixen a la taula mateixa enmig de la rambla les 
vesàniques rapaces bèsties o els matalassers disfressats de 
persona normal. I se t'enduen al cotxe negre que s'ha aturat 
d'una revolada a la vora amb les alarmes disparades a tot 
estrop i les lluminàries enlluernadores espetegant com ulls 
de qui el suquet vermell corromp i esboiga pertot on cau. 


Atribolat pels torçons, rosegava n'Aristarc, despullat al 
racó ensangonat de la seua cel-la, rosegava mormols, balb 


com esquelet damunt el toll de sang mig eixarreida. Rajava 
una aixeta qui sap a quin llivell de la garjola o a quin llivell 
cranial. La lletjor del condol — què es diran els qui et 
sebolliran d'estranquis en cementiri també infiltrat 
furtivament pels ocupants2 Cada os desfet, fos. I els 
fantasmes camuflats cascú d'espòs moresc. "N'hi ha a qui 
ens abelleix pus tost bullint..." En faran tisanes, dels 
bocinets del meu cos encar amb mica de suquets2 


Nadons rodons abandonats a les roderes per on passaren 
els tancs i en passaran de nous, claferts de cossos torturats, 
el meu, el d'en Rotllí, els de tants d'herois desconfits. 
Flongeses sense cormes ni cinyells de massa ofec — ah, 
pruent, irreverent, sardònic, farsant, com respirl 


El van trobar arraulit i tanmateix ert l'endemà que volien 
destrènyerl encar un bri, no pas perquè en treurien pas 
encar gaire suc, mes perquè els era diversió: cascú (segons 
son albir) es cerca el circ que pot. Els mancats d'imaginació 
els és ops que hom els ho mostri (l'horror, les 
monstruositats, les salvatgeries) de viva (i ara morta) carn. 
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Text antic mig esborrat al prim guaitajorns pels corcs, o les 
arnes o les rates o els cuquets i els peixets de plata tornat 
quasi palimpsest (car ells hi plantifiquen així mateix llurs 
veritats, més remotes i enfonsades que no les meues). 


1964. Primavera. Aneu rere el mirall i llegiu-hi les estridents 
obscenitats — aneu rere el crucifix i hi veieu la dona nua 
creuclavada, tota pits i cuixes i aixelles, i al centre 
meravellós la pupil-la omnivident del cony — i ensumeu- 
m'hi, titellot de cera, groc, tot groc, greixós, tot pudent de 
pixats, car així, i guaitant-me pel prismàtic les barcelonines 
que es colraven als terrats, així m'escorro — tot nu i pixat de 
dalt a baix — pelant-me-la, perquè sóc jove i el que em cal no 
són misses ni dogmes ni caguerades d'aqueixes, i menys 
pensar en carreres i promocions i jerarquies de merda, em 
cal dona, em cal ventre, em cal cony, maleits frares 
d'internat que voleu inculcar-me la cotilla de l'ofec, sóc un 
Sade de pa sucat i he llegit "la Terra" d'en Zola d'amagat i 
tinc unes venes al coll a punt d'esclat i agafo la ràdio de 
galena que amb les pinces collo al tub de sota el lavabo i hi 
sento dones que em donen consells: em diuen que les dones 
les adores, perquè et duran la felicitat, són totes de tovors i 


els has de dur regals — tota mena de paquetets petits i 
grossos, que elles desembolicaran amb deler, i, mentre s'hi 
llencen sense embaràs i empren si fa no fa el que hi ha dins, i 
fan oh i ah, i sense escrúpol s'ho emproven i critiquen o 
preen, tu te'n podràs aprofitar, vagarro indiscret, fins que ai, 
no se n'adonin i no calgui doncs portar-los-en encara més, 
caldrà llavors sortir amb les lleterades regateres cuixes avall 
i la verga tumefacta de mal instal-lar, i anar a robar quelcom 
O altre nitament i d'estranquis, furtiu, relliscós — pells, 
perfums, joiells, joguines, drapots, tot el que hi ha prestatges 
i aparadors, i el que ja duen les més conegudes, i les que 
surten a l'Hola, la franca, i les altres pretensioses, les 
militars, les aristòcrates, les flamenques que ensenyen tanta 
de cuixa, oh, ves, perquè sí, perquè les dones són així, amb 
pudor de z00, i cardar rai, deesses inassadollables, i tu 
nounat ninotet sense altra vàlua que la de teva vèrgula 
fuetejant-les, de què se'n riuran amb bovor roenta o alè 
d'infern, i tu la teva pruija més grossa, àvid cuquet, vols 
tornar-te'ls cuc nu, tartrany, que les rosega amb genives 
sense dents, que les transita com si ja són cadàvers i tu la 
larva generala que es viatja tot el camp sense entrebancs, i 
els entro pels ulls i els surto per l'orella, i els entro per la 
boca i els surto pel forat del cul, i els entro pel cony, els entro 
pel cony, els entro pel cony, oh, deliqui mel-liflu, oh fosa, oh 
desfeta, hi deixo tot el moll fins que se'm trenca cada os o 
se'm torna melmelada i esdevinc embrió només fet d'un sol 
tendrum, d'un sol tendrum que tremola i bat, batega com un 
coret dolcet, dolcet, dolcet, que rebentarà en el no-res més 
pla, més ras, més espetec (...) activitat volcànica pel qual 
se'm vessa, em vesso fet magma pel seu forat del cony quan 
té la mala setmana (...) faig abstracció de les disgustades 
xicarrones carrinclones, ecs, xerrant de musiquetes i de 
musiquets que són tots uns marietes (...) la dona fel-liniana 
grossa com un bocoi de carn i amb les dents se'm cruspeix, li 
sóc carn picada per a fer-se'n més, més carn, ah, si llençaves 


un pinyol, si llençaves d'una poma robada la pell o la carn 
massa agra, el gargall, el mos rebutjat, allò, el bolic tot 
mastegat perquè així pogués mastegar-ho jo, amb 
delectança, amb la teva saliva que em renova, que em 
llavora, que em concep, genera, fecunda, fertilitza, de què 
fructifico, de què germino, germana, un altre avionet de 
carn, un borinot que t'entra per la boca perquè t'hi brunzi 
eternament, zub-zub, zub-zub, et sóc l'animeta, una vèrgula 
amb els dos collonets desplegats en ales, papallona custòdia, 
angelet custodi que et fa guàrdia al cony perquè verga 
estarrufadota que t'hi entri hagi de pagar duana, drets de 
burot, amb la meva llengua de gos (...) llengua que és plec 
iridescent, un plec més entre els cuixots holandesos, braços 
de gitano d'un gruix tan gros, grossos com troncs de sequoia, 
i fets tots de mantega groga, groga, tova, mòrbida, un plec 
més la meva llengua del teu cony, i tothom cada cilindre ha 
de pagar-hi el suc del seu peatge, vergatge, catxatge, fins a 
perdre-hi el sender... 


30 i salut i força recomana hom 
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"Salut i força, i cor fort" — Aclucallades 30 


Qui ets2: —Ets punta d'agulla, embast, en tot cas petit sargit 
al vairat immens de la història de la humanitat. 


Ah, catalansi Cassigall nostre ben palès al llençol apedaçat 
que és el món, o fins i tot l'univers. Tota vida és punta 
d'agulla que "hi toca"...2 Hi ha vides que hi fan de boiga, de 
xàldiga, de forat, o de set, o de descosit...2 Això rai, prou 
comptenl Car quantes de vides són de debò inútils...2 Cap...2 
Un sarpadet...2 Només les que no es reprodueixen o no 
inventen re que modifiqui (millori2) el llençol...2 I tu...2 Al 
gloriós tapís català delicadament afegit al vairat absolut, hi 
volies ésser, meravellosament i vivament brodat, estel de 
cinc puntes, vermell. 


Epicur: —Els seus àtoms són ganxuts: ganxets — la 
consciència d'hom s'afaiçona així: És el fer del fer ganxet 
entre certs àtoms qui la teua pell enclou, certs àtoms de taba 
durant un vespre d'estiu que s'acabarà, llas, tràgicament. 
l'Tota tragèdia es resol en una i prou — la tragèdia del pas 
del temps." (Simone VVeil)J 


Epicur: —Epicur diu que els déus, pel fet que els podem 
concebre, existeixen. Tot el que concebem existeix al nivell 
de la fantasia. 


Els catalans en bloc — els vint milions dins els territori, els 
trenta o quaranta milions esbarriats per la Terra — 
concebem la llibertat de la nostra nació. Per tant Catalònia 
és independent en el consirer de tots els catalans. Per això 
no mentim quan diem "Som catalans de la nació 
independent de Catalònia i prou — pertanyem, si voleu, a 
l'Andorra Magna, amb un exèrcit fet de cada català, i doncs 
inexpugnable. " Tot això existeix encara que de fet no sigui. 
Car de fet som sota la bota repugnant del castelladre i del 
gavatx qui ens trepitja (la llordíssima bota) com si fóssim 
merda. 


Mama: —Dèiem Mamal perquè teníem por. lDient Mamal — 
així mor hom.l 


Encomana't al coratge i prou: —Quan dius: "Em cag en déu" i 
ets ateu, no vol pas dir que et caguis en no-res, ço que fóra 
absurd, vol dir, en canvi, que et cagues en el "déu" del crèdul 
pampana fanoc supersticiós qui s'escau que tens més a la 
vora (vol dir que et cagues justament en el seu ídol o manitú 
0 ninotet o fetitxe a qui tracta, gamarús i grofollut, de 
xantatjar amb precs i promeses de suplicis posteriors per a 
més honor del tòtem carallot, com si el tòtem fos quelcom 
altre que un fustot o el ninot altre que un bocí de guix 
Xaronament pintat) — en aqueixa mena de "déu" et cagues 
(no n'hi ha cap altra). Com ara ara mateix, quan se t'envola 
l'avió i totes aquelles donotes (ninots de dona, de fet) se't 
senyen i se tencomanen part la vora a "déus" irrisoris i et 
fan, mig empegueides les simiesques mil-i-una, i tot només 
per a fer-li veure, a llur "déu", que se n'abstingui, que aquest 
camí no foti pas el pastanaga, que ni la vessi ni la cagui, com 
fot, llas, sovint, amb tsunamis i terratrèmols i bombes de 
"terroristes" i d'altres catàstrofes que es treu com cagallons 
qui sap de quin infame foradot, i que doncs no badi ara, que 
són, totes plegades, pobrissones, altament acollonides, ací 
dalt periclitant, tafoi, pampana, i a frec de prendre un risc de 
cal collons tot ascendint cel amunt no pas amb ales o dut per 
les mans del "pare" o dels angelets, ans amb una merda de 
vehicle qui-sap-lo feixuc, i llur preciosa pelleringa demana 


ans exigeix el seu total diví, no pas va badoqueig, ans curós 
compte i atenció i via fora i ull viu, i som-hi, que si no fots 
bondat, et quedaràs amb una creient menys, o amb una filla 
menys — tot i que per a aquella mena de "déus" les filles 
només servien per a vendre-les a qui millor pagués (mes els 
creients són gent massa pallussa per a llegir els mateixos 
dogmes que segueixen)... 


Ld 33 


Doncs hò, en aquest, en llur "déu" et cagues. I hi ha un 
instant que penses fins i tot: Ves recony si fos pilot, 
estavellava l'avió ara mateix, només per a provar-los que llur 
déu" és una merda — i de fet molt menys que una merda, és 
clar — tret que no val aitampoc la pena de jugar-s'hi la 
rònega pell per ramat tan tristament arnat. 


l'Home, si se t'encomanaven a sant Guinyolet, encara com 
aquelll En Guinyolet i el seu carall de tres metres i migl A 
qui les fartes bacives i les raquítiques xorques es veu que van 
a pregar-li, cony plorós, perquè es digni fer-les fèrtils. 
Llavors potser no les hauria criticades tant. Car no hi podem 
fer res contra la natura qui ens vol petites puntes d'agulles al 
llençol apedaçat de la història dels qui visquérem durant un 
instant florit a l'enfarfec fastigós d'un univers molt més 
llarg.) 


Races: —Al món només hi ha dues races — la dels malparits, i 


la dels bemparits. 


Només l'ateu porta a l'enteniment el "bon" déu — el déu qui 
serà creat, pastat, funyit, maurat, pels ateus qui sobreviuran 
i, plegats, estabilitzaran l'univers — aquest caos maligne — 
d'un puta cop. Hem de coldre amb extrem afecte cada ateu 
al món, car cada ateu és ausades un sant: heroic, estoic, savi, 
comcal. L'únic factible esdevenidor d'un esdevenidor molt 
pelut, feble, greu, leri-leri, pioc, cloc-piu, si caic no caic, 
llepant l'abís del mai pus, ja relliscant avall, pou fosc, sense 
demà... 


Progrés: —Progrés només n'hi ha un. L'únic progrés és 
contra l'obscurantisme. I tot el que comporta "déu" o un 
"déu" és obscurantisme. Els únics benefactors de la 
humanitat: els qui ens alliberen del jou dels déus, i tota la 
merdegada i la falòrnia que arrosseguen. Ah, per un altra 
revolució cada trenta anys on cada nou venedor de vent de 
verí fos executat sense contemplacions ni pietatsl 


Progrés: —Infecció maligna qui ataca el cos — i 
assenyaladament el cervell: hi crea i hi cria necessitats. 
Necessitats empescades del no-re. Temptacions per a 


l'estimbament. Com més necessitats tens, més sorrat vas 
perquè et capgiris cap al buit, i perquè caiguis més 
acceleradament i t'estavellis amb més d'escarafallós 
barrabum. 


Hom es fot el puta patiment a l'esquena — com la dona 
sorrada amb massa de pits, els pits massa grossos, massa 
llargs, se'ls fot a l'esquena — i l'home amb un cigalot massa 
llarguerut se'l fot a l'esquena perquè no voldria pas 
entrepussar-s'hi — així cal fer — el patiment damunt el 
muscle, i au, avall — i hom avença, alhora feixuc (degut a la 
càrrega del patiment, degut a la pena de dur-la) i tanmateix 
lleuger (perquè la duu darrere i no pas davant, i tot fa de 
millor dur a l'esquena que no pas al pit, d'on t'estrompaves, 
contrabalançat, cada dos per tres). 


Predisposat fatalment a les necessitats: —La pulsió genètica 
timpel-leix al crim del voler — no vulguis doncs altre que 
somiar — car allò somiat és més autèntic (i plaent i 
immarcescible, car deixa petja permanent a la psique) que 
no pas el fet — el fet oblidable, adotzenat, estantís, oible, 
mesquí i fastigós. 


Allò fet, o sofert, es panseix i corromp tantost fet, sofert, 
atacat per l'enveja marcidora del qui espia — el no acomplert 
— amb pler de buit, mortridor, voler. Et porta esquírria, el 


seu malvull, la seua mala voluntat se t'encasta a l'acte. 


En canvi mai t'ateny si ets al teu domini, si ets campant-te-la 
pel somni, on saps perdre't, com pastoret per fresc prat amb 
l'amatent ramat. 


Hi ha somnis i somnis: —El somni engalipador és el defecte 
en la construcció. Per què ens aperussa el somni2 Per què 
ens fa veure — i pitjor: viure — en un món on som lleugers i 
lliures com ocells sense necessitats2 Per què ens refereix a 
un món d'abans, on érem lliures i diàfans com volioles sense 
necessitats2 Per què ens remet a un món promès on serem 
lliures i acomplerts, com guspirejaires voliaines sense 
necessitats2 Quina farsal Trufàl Paràsit qui segrega un sucre 
paralitzadori Quin cervell més mal ajustatl L'engany ens duu 
pel nas fins a la fossa del no-res. 


I ara diguem: "No em venc": —Viure és, per definició, un 
mal afer. Al capdarrer hi perds bous i esquelles. Aquest és 
l'ineluctable contracte que t'han fet signar a mig concebre, 
com no tenies encara dits ni mans. I el compliràs peti qui 
peti. I qui petarà més fort (almenys, per causa de proximitat, 
en sentiràs tu l'espetec més fort) seràs tu. 


Tant si hi esmerces molt (o tot), com si no hi esmerces gaire 
(o gens), el resultat és el mateix. Tot el que hi esmerçares, ho 
perds. És de nefast betzol no solament dedicar-se a ésser 
comerciant en els afers dits "normals" (i doncs amargar la 
vida a totdéu perquè els teus afers surin), encara n'és més en 
l'afer (vital) de viure, fer de negociant en els afers del viure 
vol dir veure't el cos com a producte que al capdavall, tard o 
d'hora (de fet, sempre d'hora), només pots vendre a la mort 
— la qual, per tornes, mai no et pagarà ni bril 


Cal ésser doncs quelcom altre part dessobre el cos. Res a 
vendre-hi. I menys el teu tu. Donar, i tant. Mes vendre't, ecsl 
I al capdavall no serveix absolutament de res. 


"Jo em donaria a qui em volgués... Com una almoina que 
hom em fes." Thats the ticRetl Lo boc al llaçi On li pruu hom 
s'hi grat. Aquest és el nou pla, som-hi, som-hi, fóssim-hi 
sense retrets, car aquest és... el programa que cal. 


lOn veu prou coratge, s'asseu el fat i es desa i calla, s'apaga i 
se'n desdiu. On veu malcoratge, on veu desídia, sempre se 
t abat damunt i et destrossa, sense pus compliments./ 
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Aclucallades o salpasserades: les vint-i-nou tocades 


Inutilitat dels presagis: —Car mai enlloc cap predicció no 
s'acomplia — tret la de la mort sobtada — i la buidor i la 
tristor que se'n seguien. 


El temps nacional dels catalans: —Leo Steinberg, març del 
1957, comentant una exposició d'en Juli Gonzàlez: 


(A.C. Ritchie suggests in his catalogue introduction that Juli 
Gonzàlezs deferred maturation may relate to the elastic and 
procrastinating time sense of the typical Catalonian. But the 
case of Juli Gonzàlez, son and grandson of Catalonian metal 
vvorRers, vvho, late in life, discovers his true self close to his 
fathers occupation is better explained by individual than by 
national psychology." 


Hum. Pertany a la psicologia nacional dels catalans aquest 
sentiment que el temps és elàstic i que més val jaquir fins a 
més tard allò que tampoc no cal fer ara mateix car, com tot 
elàstic, allò que se'n va — zasl — torna de sobte, i 
probablement millorat com un bon vi...2 


Cert que els catalans naixem amb un sentiment íntim d'ésser 
superiors a tots els altres pobles. I que no ens cal ni 
ensenyar-ho gaire. Car qui vol presumir davant els 
inferiors...2 Sabem que tornarem a ésser els campions del 
món — com sempre, com ens pertoca, ei, perquè som 
millors, què hi farem: 


Campions2 Ho som ara mateix (d'amagat). En pic prou forts 
(i abans l'oratge no esclati i tot es desfaci: l'univers es faci 
miques, l'última rauxa s'instal-li) ho tornarem a ésser en 
espectacular zenit, triomf, aconseguiment, reeiximent, 
apoteosi, vós. Hum. lAfegim-hi això: fa la dita: "Cada català 
hi té un rei al cos." Ara, cap català no hi té un borbó. Tot 
borbó es mereix de mantinent la guillotina. Qui hi tingués 
un borbó estaria malalt, fóra dement, tindria un molt greu 
defecte al mecanisme cerebral, malament rai, pobrissó.l/ 


Els estats: —Per què serveixen els estats altre que perquè els 
més podrits i doncs balmats surin al cresp i a polit o 
gradualment enverinin cap avall el romanent dels llivells 
fins al mateixos abissos on els peixos més monstruosos no hi 
fotem l'espectral viu-viu...2 


L'estat és un invent intrínsecament feixista. 


Fan riure (i plorar de fàstic i angúnia) els qui deien i diuen 
que lluitaren i lluiten contra els estats feixistes (com ara el 
del Hitler o el del Stalin o el d'aquell Mussol Llosc, o el del 
de Gaulle, o el del Churchill, o el del Rennedy) a favor de la 
llibertat, i en acabat continuin estabornint-te amb tota mena 
de lleis on l'estat controla l'individu. I on la "nació" que cada 
estat representa és elevada com a fetitxe que hom cal que 


adori amb delectança, o altrament és torturat — o ja mort de 
trascantó per les urpes assassines dels serveis secrets que 
cada estat s'altreja perquè els podrits continuin surant. 


Deia n'Adam Smith ja el 1776, parlant de les riqueses 
nacionals": "Amb l'excés de diners mal adquirits per l'estat, 
amb això es fa la guerra. L'estat s'endeuta sempre per 
motius de fasts inútils — banderetes, desfilades marcials, 
monuments, cementiris, militarades de subnormal — i per a 
fer la guerra." O s'inventa un enemic — Oçama bin Laden, 
Pearl Harbor, etc. — i continua encara amb més impunitat 
prenent els diners de tothom, mes sobretot prenent la 
llibertat dels individus, perquè els podrits qui suren al crest 
del podrimener encara s'engreixin, i sobretot doncs perquè 
adquireixin gruix, el gruix feixuc que atorga el titllet del 
necessari... 


Perquè hom els albiri doncs de necessaris, àdhuc vitals per a 
la supervivència de cascú. Quan tothom qui hi consirés dos 
segons veuria que no serveixen sinó per a escurçar-ho tot: la 
vida, la llibertat, el goig que pertany a la persona i a ningú 
altre. 


Només allò que fa mal al proisme hauria d'ésser prohibit (i 
t'ho dicta l'estiba o equilibri mental i només cal que li'n facis 
cas sense les crosses corcades que t'imposa l'estat perquè 
sempre jutgis a tort i tort i ranc). I, a canvi, qui fot més mal 
que els tarats qui produeixen les lleis a l'empara de l'estat2 
Ningú. 


Cap estat no fa res per les arts sinó esmorteir-les: —Ara, fa 
molt per als llausangers i els aplegapets. Amb raó. És 
comprensible. És allò que en diuen saprofitisme. Se 
n'aprofiten mútuament, dos cadàvers qui es vivifiquen per 
intercanvi de fluids flixs i altres fluixos fastigosos, ecs. 


Els intel-lectualoides qui estintolen l'estat en treuen benefici. 
I són d'allò més útils per a emmordassar els rebels amb llur 
gruix de femta segregada (llurs obres). Són ninots de 
substitució. Són reserves (de les essències pàtries: hàl/. Són 
titelles usurpadors, els trencats i aparionats amb quatre 
fustes qui hom empra per comptes de l'actor de debò. Són 
els zombis grotescament electrificats mentre hom sebolleix, 
viu, el genuí. 


TxèRhov: "En trauria més profit el pagès qui criés rats per al 
seu graner, que no el burgès qui criés artistes, l'única feina 
autèntica dels quals és minar les institucions que 
engavanyen la llibertat." Car cada estat és burgès. I cada 
artista de debò un minaire de fons. 


Foix: "Quants homenets amb aire de femella. Quants 
homenots que escriuen el que els paguen. Quants homes 


francs amb la boca tapada. Quants homenassos morts sense 
llegenda. Quantes cases obertes als sapastres. Quantes 
portes tancades als poetes. Quants saberuts que no llegeixen 
gaire. Quants elefants sagrats que no llegeixen re. Tot n'és 
ple." 


Pedrolo: "La llibertat no és fer el que vulguis, és no haver de 
fer allò que volen els altres. La societat 'premia' els autors 
que més bé la representen. Si la societat és submisa, com la 
nostra, enlairarà els escriptors (i d'altres llepaculsJ que més 
bel-licosament defensin aquesta submissió." 


Racismes: —Dos discutidors dels llibres descordats d'en 
Céline ("bagatel-les" i "roba bruta"), que vaig llegir a 
començs del setanta banyat llavors per les llunyanes sentors 
d'airejol benèfic pel que duien d'agosarat i de divertit en 
l'escriure, hi toquen de mig a mig. 


Fa en Plisnier: "Si els jueus duen qualque taca molt palesa 
ans penible és llur passió racista que els entrevé l'esme fa 
segles i segles. Ara, què hauríem de fer2 Oposar a llur 
racisme el nostre Això fóra remei2" 


Fa en Zérapha: "Qui odia un jueu de debò no el fa pas occir 


per mà d'altri. Hi va ell mateix. L'odi, com l'amor, si són 
autèntics, accepten tots els riscs. Si en Céline empeny els 
altres que anorrein els jueus sense ell aixecar la mà, és que 
no els odia prou del tot, o que és un covard — o potser més 
segurament que ens trobem davant el raig irresponsable 
d'una ànima fotuda que vomita contra un malson nat al seu 
propi enteniment." 


Què fer doncs contra el racisme de l'altre contra tu2 No ens 
cal imaginar que som jueus ni moros ni negres. (I negres, 
jueus i moros són entre els més racistes del món. Cal creure 
que et fa racista el racisme que els altres t'endollen. Només 
te n'alliberes quan ets mort, és a dir, assimilat, és a dir, 
menjat i pait pel qui se't cruspia.l 


No ens cal posar en la pell de cap altra víctima del racisme, 
dic, doncs. Els catalans hom ens odia racialment i racista i 
prou que ho sabem. Gavatxs i castelladres, per dir-ho en 
nom bonic, ens maltracten tant com poden, perquè els fem 
fàstic. Alguns de nosaltres ens hem tornats racistes contra 
gavatxs i castelladres perquè som uns maleits reaccionaris. I 
potser cal reaccionar quan hom tracta de cruspir-se't i no 
jaquir-ne (de tu, i els teus i tot el que féreu al llarg de les 
edats ni eres) ni els ossos més folxlòries — folls clòrics — 
pintats d'un verdet lleig, pàl-lid — folls amb còlic. 


Folls amb còlic, que és el que som ara. I amb el nostre 
racisme defensiu voldríem tornar a la plenitud del qui pot 
odiar altri amb paraules de riure, com ara "democràcia", o 


amor al proisme", o "cultura superior", o "dret dels homes 
(dels homes com cal, no dels qui parlen patuès o se'n 
recorden enyorats que hom, un dia malastruc, va vindre'ls a 
casa i els ho va robar tot)". Però tot és trampa, és clar. Per 
comptes d'esdevindre, com ells, racistes doncs, i, amb el 
mateix odi llur, atacar-los, podríem atacar els fonaments on 
llurs mentides borbollen com bombolles de volcà mefític. 
Democràcia", "votacions", "majories", "religions", 
vencedors", "superiors", "benaurats pel déu qui sempre tria 
amb encert"... Aquestes són les paraules que cal desmuntar. 
Totes les paraules a través de les quals la guerra neix. La 
guerra (per quin déu ni per quin sistema de millor esplet2) 
on qui perd esdevé tan esclau com el qui guanyava, tret que 
una miqueta més, perquè ha de dur un odi d'afegitó o de 
sobrecàrrega, l'odi al qui el maltracta per dret de conquesta. 


Totes les guerres són de religió — de la religió molt fanoca 
que col esmeperdudament el déu del poder — del poder fotre 
l'altre. Segurament no hi ha res més, per a l'aviciat pallús, 
que li porti més satisfacció. J 


Educació: —Te-duu: et duu apart del camí natural — et duu 
per comptes al camí artificial on els mosquits fiblen amb 
menys virulència i els ullals de les feristeles són menys 
esmolats. Mes on hom t'aixeca la camisa, o t'hi cala foc, amb 
més facilitat, perquè inerme badaves. 


Per què serveixen les escoles: —Tots naixem ensenyats — tret 
que després cal que vinguin els aprofitats (i els bavosos qui 
tenen a sou) a fer-nos desaprendre — car altrament no 
treballàvem, i doncs no produíem prou, per als superiors, és 
a dir, per als paràsits. 


Mals: —Cap mal no en treu un altre: s'hi afegeix. Un mal no 
en justifica cap altre: l'empitjora. (Tan bonic que fóra cardar 
i prou.) 


Qúuestions: —Richard VVright dient: "—Quin problema negre 
als Estats Units...2 L'únic problema és el que tenen els 
blancs." 


Sartre dient: "El problema dels jueus no és pas perquè 
siguin jueus, és perquè això és un problema per als gavatxs 
que el problema dels jueus és un problema." 


El problema català, o pseudoeufemísticament, la "questió" 
catalana (potser com la "questió" basca), és el problema que 


tenen els castelladres. El problema castelladre: llur 
goludam, llur avarícia, llur dèria per anihilar-ho tot, llur 
afany de robar el territori, d'ocupar-lo, de treure'ns-hi. 
Copiant el model gavatx de genocidi, d'assimilació i de 
dissolució, imposant un castelladrisme hegemònic, en nom 
d'un universalisme o "destinisme" abstractes (paraulotes 
rail, per a millor esclafar-nos. 


"Al començament (de tot conflicte) hi ha el mot." — Tomba el 
fruit al jardí — tantes d'espècies qui hi conviuenl — si 
tinguessin la paraula, és a dir, l'insult, ah, llavorsi tot hi fóra 
carxenal 


El món és el fruit que queia a l'univers — la nostra espècie 
una de tantes — mes pel fet que té la paraula ajuda el fruit de 
podrir-se en odiar tothom altri (i és clar ell mateix). La 
paraula no és el començament altre que de la catàstrofe. 
Sense mots tothom viu millor. Parlant ningú no s'entén. 


Poema de na Ruth Fainlight (1966), anostrat pel tit 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Vampiressa casolana 


Amb ungles i dents llefegues 
Destria fils i flonjors 


Del pinyol d'un préssec blanc. 


Com ara qui fica un dit 
Als llavis dels plecs de carn, 


I en desfà la pell vescosa 


Que records i esme desava 


Dins el cervell d'un be ros. 
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VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Desmunta, Caguerot 


Desmunta, Caguerot, 


Ets dels qui no aneu enlloc. 


Érets gairebé a la fita 
Mes per por de la garita 
Te'n tornes escaguissat 


I amb el mul massa cansat. 


Qui es penedeix d'haver muntat 


Poc té dret a abassegar la gropa. 


Només tens dret d'ésser a popa 
Al lloc que en diem "caganera', 


T'hi rosta el cul l'onada escadussera. 


Guareix-te de la boja fal-lera 


De mai més pujar ns al mul. 


No ens hi caps, colcaire ful. 


Qui munti fins on hom s'esbatussa 
No en té prou fent salts de puça 


I es pensi l'amo del món. 


Cal oimés que cada segon 


Maldi a enderrocar ja el tron. 


I ara moixina, pallús, 

I deixa fer la gent qui ensús 

I enjús batalla per ésser lliure, 
No pas per a fers veure i viure 


De sàtrapa tip i gormand. 


Desmunta, et diem, urpa't lo gland 
Mes gica les regnes, nefand 
Panxut, i que cap altre almugatèn 
Més ardit, destre i valent 


Ens dugui a la independència. 


Impotència o incompetència, 
Tant se val, ço teu fa feredat, 
Ens tenies embadocats 

I, llavors, Caguerot, la vessaves. 
Et penedies i t'abaixaves 

A besar el cul del borbó 


I de tot altre xoriç fluix del corcó. 


Fotríem goig, Cagueró 
Qui enlloc no colques, 


Si no et cantàvem les absoltes. 


Abans les esperances totes toltes 

No tinguem, i hom balli polques 
Damunt els nostres cranis que el vent 
Despullava reguitnós i urent, 

Fot el camp, tu qui no vas enlloc, 


I a la caganera et buides, pilloc. 


Que a proa prou emproat 
Sense por de fer proeses 

Ens colqui per les mars enceses 
Les onades d'òlim mal fat 

Un altre qui, ferreny i trempat, 
Ens dugui al port definitiu 

On cascú encara hi és ben viu 


I hi gaudeix de la llibertat. 


(No pas on ens duus, Caguerot: 


A port de mala mort 


On tots hi som morts... o cagats.) 


21. jardí 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


Buides despeses per a jardí clos 


Cau un nu cor de l'arbre dels pecats 
I diu la dona: "Ens sagna, company, 
El cor roent que omplíem de mossades 


Part davall els xuclets i els sofregalls." 


Melangiós l'home diu: "Condemnats 
Alts coets febrits per la sang qui tany 
Com de les mil mamelles desfermades 


Del cos dels cims al cel cap per avall." 


L'espill, l'espasa i l'opi, a glopades, 
Com esperits pel torb tots sacsejats, 


Els plouen i els neixen a so de ball 


De folla gènesi i degenerades 


Cues amb bonys d'arques, gots, escarcanys 


De coits i enveges, cacofònics guanys. 


Vidriols als salpassers (28) 
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Vidriols als salpassers (28 d'aclucallades) 


Paciència: — Car paciència és virtut qui venç i no pot ésser 
vençuda, i és virtut per què el gavatx (o el xarnec) (o el 
mitjamerda en general) és més vegades vençut que per nulla 
altra virtut." lEstrafent una micoia en Llull./ 


Transcendència: —A quina mida, vull dir a quina muda, 
t'atraparà l'exúvia...2 Dissortada taràntula qui, esclava de la 
creixença, et veus escanyada a mort per la pròpia despulla2 
T'escanya l'antiga despulla com a d'altres els escanya l'afany 
inútil, preprogramat, esclavitzador, de transcendència. 


El riure és propi de l'home: —El riure és propi dels animals 
més intel-ligents, com ara les mones, els papagais, els 
corbs... Tots els animals riuen — els més pallussos són els qui 
menys riuen: certs gossos de jutge, certs gossos 
d'escarceller. El riure és propi dels déus. El riure és propi 
d'angelets i de mongetes enjogassades — especialment les 
qui van en tren i amb els vaivens i les ziga-zagues tenen 
pessigolletes a l'escarranxa. El riure és doncs angèlic, 
benèfic, saludable, allò més noble que enlloc no hi ha. 


Hi ha capsdecony qui no riuen mai. Són satànics, diabòlics, 
desgraciats. Els dimonis qui cremen la gent, els qui atenen 
les graelles, els qui torturen als orcs. No riuen mai ni els 
profetes ni els éssers maleits. No riuen els terroristes, els 
cristians, els mefítics mafumètics, els jueus. Els hitlerians, 
els botxins. Les hidres, les parques. 


No hi ha pitjor que la fauna merdosa ans infame dels 
profetes. Ni aquell capdecony qui els romans creuclavaren 
no rigué mai, ni el "déu" qui el va parir tampoc. Això segons 
les ridícules pseudo-cròniques que són els "evangelis" per a 
un i la "bíblia" per a l'altre. Una religió creada per algú qui 
no riu ha d'ésser per força una religió antihumana, pitjor: 
antianimal. Pitjor: antiangèlica. Pitjor: diabòlica de bec a 
bec. 


Hi ha mentiders qui diuen que en Fourier no rigué mai. En 
Fourier no rigué mai...2 La seua religió d'Harmonia és tota 
una rialla, no foteml Estic segur que quan era sol a casa es 

fotia, escrivint-escrivint, els panxots més sublims. 


Heu triat quina de les setanta-sis (761) menes de banyuts qui 
en Fourier divinalment ans molt divertidament cataloga sou 
vós...2 Jo sóc un banyut sui-gèneris (vull pensar, massa 
vanitós), mes m'atans qui-sap-lo a aqueixos tres o quatre 
exemplars ans arquetípics paradigmes: 


Banyut 22: "—Optimista i vividor, tot ho veu pel bon cantó. 
Les intrigues de la seua dona li ofereixen diversió, trinca 
amb sana ans entremaliada oblivió per la salut dels banyuts 
com ell, i allí on d'altres més datspelcul s'arrenquen 
d'esquírria boja els cabells, ell riallades rai. No creieu que és 
el més savi del tots" 


Banyut 31: "—Espigolaire nat i banal, s'atansa al pastís i hi 
pren amb humilitat el que pot. Festeja amb delit la seua 
adorada meitat per si n'obtindria per caritat allò que els 
altres obtenen sense gaires miraments: després d'ells, ell hi 
ve a recollir no fos cas que encara en caigués (del pastís) 
algun bocinet, tot i que rebregat, prou aprofitable." 


Banyut 45: "—Cornut de carn d'olla i escudella o marit 
subaltern és aquell qui viu de la dona i qui doncs es sotmet a 
tot el que calgui per tal que el comerç amorós rutlli bé. És 
una espècie de banyut no pas gaire rara." 


Banyut 50: "—Banyut vocacional o per gràcia infosa. També 
anomenat banyut quietista. És de natura allò que el banyut 
ortodox (n. 35) no esdevé sinó després de feina rai... Troba 
en la carrera de cugucia tots els béns que la famosa 
constitució ens havia de dur als ciutadans: pau, unió, 
concòrdia..., d'on la calma i la tranquil-litat es segueixen. No 
hi ha millor pasta d'home en tota la confraria." 


Banyut 54: "—Filantrop o fraternal és el qui considera que 
tots els mascles formen una família de germans, entre els 
quals cal que els béns siguin del comú. Així, nodreix de grat 
tota un tropa d'infants qui, tot i que duen el seu nom, 
pertanyen per sang a veins i coneguts, i tothom ho sap. El 
banyut tanmateix s'estima cada minyó igual, amb esperit 
fraternal, igualitari, filantròpic, republicà." 


Banyut 66: "—Judiciós o garantit, és l'escollit dels banyuts, la 
flor de la raça. Aquest banyut tan assenyat es mullera amb 
dona rica. Aqueixa dona d'aquesta manera (amb l'escut del 
casament) es cobreix les espatlles, fa callar els repugnants 
fanocs, i es lliura a les seues fantasies, sallant pel món galant 
amb gallardó assegurat. El marit, mentrestant, gaudeix de la 
llibertat que duu la riquesa, sense la qual hom no és altre 
que esclau (tret que hom es faci ermità)... Aquesta és la 
cugucia que triava jo personalment si cap dona se'm 
presentava per a concloure aital avantatjós contracte, 
perfecte tant per a ella com per al tit." lAixò darrer dit també 
per en Fourier, qui, a l'inrevés meu, mai no assolí de trobar 
la bona bella dona qui li fes portar les banyes amb tant de 
seny meravellós./ 


Banyut 74: —L'antedatat o de precessió és el banyut de qui 
la dona es limita, ara que duu una existència reglamentada, 
a veure i a afavorir els mateixos amants amb els quals ja 
s'havia entesa abans de no casar-se amb el banyut tan ben 
triat. Bo i continuant les mateixes intimitats sense afegir-ne 
de noves, no troba la bella senyora que conculca cap principi 
moral. A part que els antics amants són com si fossin de la 
família, ajudant i fent llur part en l'èxit de l'amorosa 
estreta. " 


Banyut 75: "El preferit és el marit qui es complau, tot 
amabilitat, a compartir amb uns quants d'altres allò que 
ofereix la dona. La dona el prefereix i només de trast en trast 
se'n va a fer tastets amb ço d'altres. El marit la protegeix si 


n'hi ha cap de massa viu qui s'ultrapassaria en espletar-la. 
És llur fortuna que s'entenguin tan bé i sàpiguen dosificar- 
se... Les dones aqueixes sovint tornen encantades al marit 
en acabat de tastar qualque amant i, comparant, doncs, 
troben que el marit els sobrepassa, i que l'únic bé que duen 
els amants és la varietat. No hi ha matrimoni més feliç que el 
que menen aquesta mena d'il-lustrats elements." 


Ah, deliciósi I gens diabòlicament profètic. I molt, molt 
enriolat. 


Les corregudes de braus, l'"esport" dels marietes: 

—" "Tothom" sap que als marietes no els abelleixen gaire els 
esports. Ara, com es deleixen pels "toros"I Allò de veure dos 
mascles" "lluitant"' El mascle humà amb el penjoll ben 
palès cuixa avall, el penjoll del mascle animal penjant 
hercúliament i nua, uàl I ara ohl Tot el joc fàl-lici Les 
banderetes amb colors carrinclonets clavadetes: 
tclavadetes", i les capetes vermelletes, i els vestidets de 
llumets, i els culets, sobretot els culetsi I tot hi és clavar-la, 
clavar-li-la, vósl Hom hi clava la llanceta, la bandereta, 
l'espaseta, el punyalet. Hom hi clava, oh, orgasme, la banyal 
Ah, si mai banya travessa el ventrell, ah-ah-àh, si s'enfila cul 
amunt del torerl Tots els marietes hi gaudeixen qui-sap-lo, 
el goig hi és excessiu, el camp de corregudes és una 
escorreguda de llefiscosa lleterada d'ofecl 


Etzigori, batibull, enrenou, cacofonia, celestials: —Com s'ho 
deuen fotre els sants quan carden...2 Escolta, tu, amb aquells 
plats daurats que duen sempre a la coroneta...2 Hi deu haver 
al cel de llamps i trons de continu un xivarri 
d'acompanyament de platerets de llauna de caldéul Home, 
és clar, car cardar i donar pel cul, no fotéssim, què altre vols 
que facin al cel...2 l'Escanyant el bisbe, dius2 I tant, i tant, en 
cadascuna de les accepcions que l'entranyable expressió es 
duu.) 


Seny va amb cigala: —Qui se sap manegar la cigala se sap 
manegar i prou. Si hom és un home qui son seny mestreja, 
hom és un home qui té el seny ben posat — en un mot, qui 
diu seny diu pebrots: hom els té ben posats o no. On dic que 
seny i cigala es retroben, doncs...2 Seny té dos sentits (o 
senys) en català. El seny dels assenyats i el seny que fa dring 
dring i convoca o comoneix els sometents amb el toc-seny i 
d'altres tocs d'alerta. 


Seny doncs vol dir no solament allò que en diem Enteniment 
(en idiomes germans: Bevvustsein, Conscience o Sense) (i, ai, 
també sovint, per degeneració del pensament, l'atot feixista 
dit "Ortodòxia"), mes si guaitem que el sànscrit (un altre 


idioma sublim i que enllepoleix tots els erudits, com el 
nostre), el sànscrit lingam vol dir alhora el penjoll de la 
cigala i el batall del seny (de la campana), i és clar seny en 
català és també campana... Signe i cigala. Ja hi som. Seny i 
cigala van junts. 


Els metges sempre te l'endevinen. Creu-t'hol: —En Tissot, el 
metge qui m'advertia de petit que no me la pelés tant — que 
qui se la pela tant, el cervell se li esmicola, i esdevé foll i 
repapieja, i el cos se li engruna i artritis rai... I collons el 
malparit com ho endevinava, car porti pus de noranta anys 
pelant-me-la pels descosits i ara em fa mal tot, i el que dic 
tot plegat part de per ací, pas que fot gaire sentit, fa2 


Si somies en trens, quins rars averanys n'escoseixes, 
escateixes...2: —Cada dia somies en trens que et duen 
misteriosament a destins ocults. No t'esfereeixis que potser 
vas al port de la mort on la desdentegada desconeguda 
t'escanyarà amb esquírria mentre et besa. Ni vulguis 
interpretar-hi viatges empresos cap a indrets de promesa o 
d'amenaça... És només que la dona se te la pela al costat. I el 
Xic-i-Xic, nyec-nyec, nyic-nyac del llit i el xup-xup dels seus 
dits al suquet, tant sacsar i sondrollar et duen a l'esment, et 
dessonillen, et desvetllen a l'enteniment adormit, el catric- 
catrac del tren antic... On tantes d'aventures s'hi esdevenen. 


Estic marejat per culpa de tant de viatjar: —Dic, doncs: ni em 
moc. l em moc amb la terra amb la velocitat d'una exhalació 
fent milers de milions de milles al voltant del Solell, de qui la 
cara d'estaquirot ja m'avorreix. 
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Oit als trens (14) 


—Doncs, home, ara us diré per què tant el Barça com els 
Republicans vam perdre ahir. 


—Doncs som-hi, per què2 


—Doncs perquè érem el nou. 


—El nou què.2 


—El nou de març, collonsi Si haguéssim sigut al set de març, 
trèilem uns quatre mil o cinc mil diputats, i a aquell equipet 
de poble, el Vila-artificial, li'n fotíem pel cap baix catorze mil 
Vuit cents gols. 


—AiXÒ sense exagerar gens. 


—Guaiteu, el nou de març ve justament en acabat del vuit de 
març, caP 


—No seré pas jo qui us desdirà. 


—I el vuit de març és el dia de l'homenatge a la dona. 


—QOital. 


—Si posem per endavant que tots els culers del partit 
independentista esquerrà i republicà i tots els culers del 
Barça som gent d'allò més més bemparida, mascla, 
empedreida, valenta..., i els "fofialitah", no cal dir, i els 
botiflers del partit del Pujol, 1o puRholitah", són tots plegats 
uns marietes de merda, fluixets de manoquella, llepaculs, 
amics d'ésser esclaus, etcètera... 


—Hi convinc, hi convinc... 


—I pel fet que el vuit era el dia d'homenatjar la dona, i tots 
aquells marietes no s'atansen a les femelles altre que a 
parlar-hi de vestidets i drapets i perfumets i xafardeigs i 
d'altres merdegadetes... 


—Hi toqueu de mig a mig... 


—A qui creieu que els calia homenatjar les dones com uns 
carnívors...2 Als ardits i valents de la República Catalònica i 
als vigorosíssims culers del Barça, els quals s'escauen sovint 
d'ésser, com en el meu cas, el mateix personatge heroic (pus 
forçut, esforçat, virtuós i intrèpid), d'on que li calgui (a 
aquest ínclit heroi) parir, damunt, tasca doble, i hagi doncs 
d'escarrassar's fotent doble feina, com qui diu. Això ens 
passà a tots els culers de la Independència i del Barça — 
haguérem d'homenatjar tantes dones com fórem capaços 
d'homenatjar. Jo mateix, on em veieu, vuitanta pedrissos 
passats, i cardí-me'n trenta-sis. 


—Trenta-sisi 


—Trenta-sis. Ja us m'imaginareu els més joves i adelerats, 
com ara els mateixos jugadors del Barça — tots hercúliament 
i estrènua cardant, és a dir, homenatjant, com uns maleits 
podrits, tants de conys com foren capaços d'homenatjar, és a 
dir, de burxar i manxar. D'on que l'endemà del vuit... 


—El nou. 


—Exacte. El nou no valguéssim per a re. Que esmercéssim les 
hores clapant o ensopits, o anant de banda a banda sense 


esme... 


—Però llavors les dones aitan xiroies. Al contrari... El dia de 
l'any que hom les homenatja, és a dir, segons vós, hom se les 
carda de valent... L'endemà per força fines i llambresques 
rai, com papallones o mosquits, o colibrís, amunt i avall, 
energies rai, i doncs votant pels descosits, amb un deler ans 
amb un delit i un enllepoliment formidables... 


—Maneu2 Les dones votant...2 No em direu que les dones 
també votenl 


—lI tant. 


—Doncs ara sí que m'heu fotut. Si les dones voten, ara 
s'explica hom els resultatsi Entre les dones i els marietes, 
malament rail No em pensava pas que hom permetés les 
dones de votarl Quin escàndoll Ara veiem com tot se'n va a 
ca na Tixi Irremissiblementil No n'hi havia prou amb el dia 
aquell2 


—El vuit, voleu dir2 


—Quin buit al pap' 


—El set2 


—Quin set al cul dels pantalonsi 


—El nou2 


—El nou i definitiu desastrel Malastrucs, ara sí que hem 
begut olil Les dones votantl Què voldran més2 Ja no 
guanyarem mai pus els bemparitsi Ja ens podem morirl 
Aquest món a can Pistrausl Això semblarà un safareig: tot 
Xerrameca i coloraines i musiquetes d'efeminat, pitjor: de 
femeníl Fotrem goig, fotrem goig, companyl Ecc..., ecc..., 
ecc...l 


—Què teniu2 Us escanyeu2 La freixura2 El cor2 El paltruu2 


—Ecc... Ecc... 


—Al tren, us m'heu de morir...2 
3 


—Revera doncs, un altre tren que de debò no duu enlloc. 
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Oit als trens (13) 


—A Ottavva, ara deu fer, oh, uns trenta anys, a una d'aqueixes 
taules dins els emporis on hi ha qui té permès de vendre-hi 
encants, hi vaig veure una biografia d'en Farragut, l'ubic 
gran almirall, el mariner més heroic de tots els americans, 
amb places i escoles, avingudes i monuments per totes les 
grans ciutats americanes. Pel nom ja se li veu que és català. 
Ara, en obrir la biografia, això és el que hi deia, si fa no fa: 
que els catalans, grans mariners, que els de Menorca, encara 
més, que ja els avantpassats d'en David Farragut, guerrers 
molt esforçats, i hi afegia, a la introducció mateixa, un 
poema en català, escrit per un poeta català de Gandia, en 
Jaume Febrer — i allò, com sempre llavors, veure el català al 
lloc més impensat i bromós, m'accelerava el cor. Per dissort, 
sóc incapaç de comprar la biografia, massa cara per a un 
semi-indigent com jo. Més endavant, en veus a manta, de 
biografies del gran almirall. I tots els biògrafs insisteixen en 
la seua nissaga catalana. I ho falquen sobretot amb les 
Trobes d'en Jaume Febrer" sobre els llinatges dels 
conqueridors catalans de València. Poema, aquest heroic de 
les Trobes, llas, de totes totes inventat per a umflar les 
vanitats dels pretensiosos ciutadans valencians del XVII, 
que és quan diuen els erudits que foren fetes aquelles trobes, 
el XVII, no pas el XIII, potser pel falsificador n'Onofre 
Esquerdo. 


—Els erudits, eh2 No sé pas mai si creure-mells. 


—Jo tampoc. Mes què hi voleu fer2 Hi ha el que hi ha. Tant 
se val. Com veieu, l'avantpassat veiem que es deia amb el 
nom posat en català com cal. Pere Ferragut, és a dir, 
Ferragut, no pas Farragut, deturpació posterior. 


—Com tants de noms catalans que foren deturpats pels 
buròcrates forasters — per xo fóra hora que tothom se'ls 
esmenés. No pas uns quants, com hem fets fins ara. Tothom, 
i per llei. Tothom amb els ridículs noms malmenats, ara 
corrent a esmenar-sells, i. bellament restaurats, quina 
patxoca fanl 


—I tant. En fi, al capdavall els versos del pseudo-Febrer (em 
podia haver estalviades les llagrimetesl) són d'allò més 
ridículs. Ferragut de Jaca, indeedi 


—La merda de l'Aragó sempre empastifant pel mig. 


—Els he tornats a trobar a aquesta altra biografia del 1905. 
(Totes les biografies americanes del XIX i començos del XX 
els donen com a certs: els versots, vull dir, és clar, que els de 
més dels biògrafs són militars, ço que, si la feina de 
l'historiador és la del falorniaire en general, us esmeu si 
l'historiador és militarl Falorniaire i mig, no, més: 
falorniaire, impostor, falsari a la potència xeixl) La 
biografia... Hi diu: "Un trobador havia escrit, al segle XIII — 
al segle tretze, hàl — sobre en Pere Ferragut, avantpassat de 
l'almirall, de la manera que segueix: 


En Pere Ferragut (troba, 237). 


Sobre camp vermell una ferradura 
De finíssim or amb un clau daurat 
Pere Ferragut pinta, i en tal figura 
Explicà lo agnom. La història assegura 


Ser aragonès, de Jaca baixat. 


Aprés que en Mallorca serví de sergent, 
Venint a València, bon gran renom guanya 
D'expert capità per lo diligent, 


Els anys i successos el feren prudent. 


Té en lo pelejar gran cordura i manya 


Perquè a totes armes fàcilment s'apanya. " 


(Diu el biògraf: "This is translated as follovrs: Peter Ferragut, 


in order that all might Rnovv his agnomen, painted upon the 
vermilion of his shield a golden nail and horseshoe. History 
informs us that he vvas born in Jaca, in Aragon. After serving 
as a sergeant in Mallorca, he vvent to Valencia vhere he 
gained great renovvn as a captain vhose age and experience 
had made him at once adventurous and prudent. He vvas 
famous for his sXill in the use of arms and for his great 
amiability in battle." Aquest poema citat pel fill de l'almirall, 
Lleial Farragut.) 


Un altre biògraf, aquest en un llibre publicat el 1897, diu: 
L'almirall després que durant la seua joventut ja havia 
passat pel port de Maó com a lloctinent de vaixell, hi tornà, 
ja heroic, quaranta anys en acabat. Ara molt begut per 
l'interès (comú als homes d'edat avençada) d'anar recollint 
totes les traces de la història familiar. El malaguanyat 
George Ticinor li havia enviat un vell tom amb els poemes 
de mossèn Jaume Febrer, on l'almirall va poder llegir el relat 
del més reculat dels seus celebrats avantpassats, un tal Pere 
Ferragut. Entre els diferents escuts de la família fins llavors 
conservats, tots hi porten el senyal distingit d'una ferradura 
— i això fou el que l'almirall, tocat per l'esperit del grup, 
escollí com a pròpia placa que el representés. 


Quan tornà a Ciutadella, on son pare havia nascut, fou rebut 
triomfalment. Tothom als balcons i barrant-li el pas per a 
congratular-lo. Un vell de setanta anys, amb les llàgrimes 
que li rajaven per les galtes treballades pels elements, 
sincerament s'esgargamellà: És nostre, nostrel Malviatge 
que no el veuré mai mési 


Si aquell dia hi hagués haguda cap elecció per a governador 
de les Balears, o fins i tot per a rei d'Espanya, estic segur 
(diu el seu secretari) que l'almirall hauria estat elegit sense 
Oposició. "7 


—Hà, el rei Ferragutl Qui n'afegeix de més crespes2 Per cert, 
no hi surten esmentats l'ínclit cronista, en Galter de la 
Llauna, i l'episodi ocorregut amb sa senyorassa na Vanitat 
d'Helmint, dona del governador, amb qui el galtes Galter, in 
a bit of vvhimsy, fa el digníssim almirall tindre-hi a fer...2 
Tindre-hi un afer, per a ésser més exactes...2 


—No: aquests no crec que hi siguin. 


—"Prenc comiat de sa senyoria, es veu que digué l'almirall la 
nit que fugia jas, amb el seu vaixell cuirassat, perquè no 
l'emprenyessin més els plorosos pagerols, i na Vanitat 
respongué, ostant-se xicaloris i cuquetes de la llum, "1 si 
baixéssim una miqueta pel rost per on les serps pugen" 
Huml — respongué el digníssim, de qui la sang freda 
glaçava totdéu, això traient-se de la bragueta les urpes de la 
marquesa d'Helmint. Dels rònecs afores de Ciutadella, 
passaren als prats on, amb les llums de les torxes fumejants, 
els firaires hi paraven per a l'endemà tendals de firetes. 
Feren cua com dos vulgars ciutadans a les cues on hom 
oferia begudes de franc, mes llurs mans fines els 
denunciaren. Hagueren de petar a córrer ensems, l'almirall 


traient-se dejús la capa el sabre i enfilant, com qui clava a 
petilles de corsers amb claus daurats ferradures, cors de 
manobres massa atrevits ans indecents. Quan foren sols i 
feixugament bleixant, sots la lluna mediterrània, la sang se li 
escalfava a l'almirall, les cuixes fines de la muller del 
governador valien qualsevol tinguda d'honors i no cal dir 
merdosets trons de ronyosos reialmes... Mes el biògraf no 
pot anar més lluny. 


—El biògraf qui va més lluny ara us el diré. Aquest de la Sèrie 
Norvvood dels "Lee and Shepard Publishers", casa de 
Boston. Del 1865. I us n'adoneu que aquesta col-lecció de 
llibres portava a la coberta la nostra senyera en forma de cor 
travessat de dalt avall per una espasa...2 


—Curiósi Quina bollal Vejats coincidència, que diria en 
Febrerl 


—"OId Salamander — The life and naval career of Admiral 
David Glascoe Farragut", pel gens xorc escriptor P.C. 
Headley. On ens assabentem que el pare d'en David era 
català de soca-rel i la mare escocesa. 


—D'ací doncs el Glascoe, o Glasgovv, com escriuen ara. 


—Exacte. I guaiteu què hi diu per començar: "The Farragut 
family vvere originally from Catalonia. (...) Minorica vvas the 
island-home of George Farragut, our admiral's Father." En 
Jordi emigrà a Amèrica i es casà amb n'Elizabeth Shine, de 
Carolina del Nord, de la família escocesa dels Mclven.... 


—Molt bé. 


—De ben jovenet, el capità Porter, amic de son pare, s'enduu 
el "Catalonian boy " de mariner — no pas de grum, de 
mariner — al seu vaixell. Ací hi presencia la duresa del 
capità, un disciplinari d'aquells més malparits, qui 
tanmateix té una debilitat per l'al-lot català. Aquest és 
l'aprenentatge d'en David, deu anyets. Amb l'Essex, vaixell 
d'en Porter, entra en guerra contra l'anglès. Juliol 1812. 
Només amb onze anys, en Farragut es distingeix. Prenen 
presoners de guerra atacant un mercant desarmat. 


—Que heroics, vósi 


—Els vents se'ls enduen lluny, encara cercant l'enemic armat. 


—Al capdavall troben els vaixells anglesos de guerra. Ara 
amb trampa capturen un dels vaixells de suport. Més tard, 
canonegen una fragata solitària i l'heuen. Proeses rai. El 
dotze de desembre, davant les costes del Brasil, hi ha trets i 
canonades i agafen un vaixell anglès dels grossos. Què us 
diré, com deia aquell. Sallant pel món, aprenent bon tros. 
Agost de 1813. Un duel enmig de l'oceàl Entre dos oficials de 
l'Essex. Després de tocar terra i que sonessin tres rondes de 
trets, un dels oficials, el lloctinent Covvan, de vint-i-un anys, 
rau mort. I en acabat d'aquesta tragèdia, una altra. S'escau 
que en Rynard, mestre de provisions, o potser mestre de 
timó, un malànima de mariner sempre enclí al motí, acabà 
en corma. Amb les armelles als turmells i les manilles ben 
estretes, fou desembarcat als esculls de Seringapatam 
perquè se l'enduguessin més tard a terra ferma. "The 
removal of this turbulent spirit restores quiet and order, 
both enforcing the truth that one sinner destroyeth much 
good, and also forming a perfect contrast to character and 
career, vvith the Catalonian boy." 


—L'al-lot català, quina glòria de veure comparat amb certs 
individus, o0i2 


—L'Essex Júnior, el vaixell que porten ara, finalment els 
anglesos l'atrapen davant Nova Yorx. El capità Porter 
s'escapoleix fins a la costa amb un llagut amagat en la boira. 
El vaixell americà es desmantellat, els mariners vexats i al 
capdavall buc i homes abandonats. "Although Farragut 
landed in Nevv Yorx vvithout his commander (el capità 
Porter qui havia arribat a terra amb la barca escàpola...), 


again the young Catalonian vvas restored to his paternal 
officer, vvho, after receiving the most enthusiastic 
demonstrations of admiration (... tornen a donar-li el pòndol 
del vaixell restaurat)." 


—Amb aquesta lògica de dir que en Farragut era un 
Catalonian boy perquè son pare era català. I no un Scottish 
boy perquè sa mare era de nissaga escocesa, haurien de dir 
doncs a aquest pallasso d'Obama el Renyan boy, perquè son 
pare prou era, o és, Renyà. 


—Teniu tota la raó. Mes us deien en aquest cas de racista. Ço 
que és estrany, en convinc. Que Catalonian sigui bo i Renyan 
no pas. I és veritat que el paio fot cara de pallasso, i el que 
diu és tot buit, pallassada. Un esmeu que digui que el que cal 
és unió2 Unió...' Entre l'explotador i l'explotat2 Quina riota, 
quina fal-làcia, quina vacuitatl 


—La pobra Clinton, quina una li han fotudal Els mitjans 
venuts. Ara, aquest innocu capdecony la contraresta 
completament. El racisme negre dóna la victòria parcial a 
l'Oh-bummer. El racisme blanc dóna la victòria final al 
McEiller. Fotrem goig, quatre anys més on qui mana de 
debò són els constructors d'armes i tots els qui hi tenen 
accions. 


—The Renyan boy ens ha donats tots plegats ben pel cul. 


—Pertot esclata la sorpresa. A la política, la vida, el futbol, 
reira, a... 


—La sorpresa, oi. Sorprenent, oidà, aquest món — "cada dia 
neix un meix", que deia aquell. 


—Ens en fan empassar de ben costerudes i repelenques, vós, 
idò. 


Si pares l'orella als trens, en sents de cops de bones 
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—Ara que ja tastem o pretastem les delícies o predelícies de 
la independència, ens hauríem de començar a demanar què 
en farem de tanta d'escòria bonyeguda que fins ara ens havia 
sabotejades les rodes cap a la llibertat. 


—Hi toqueu. Tantost independents, aquesta és la questió: 
què en fotrem amb tant de botifler (generalment amb carota 
de jutge, hàl). 


—Llegia no ha gaire que l'Oficina Britànica de Capbreus, 
Capmasos i Comptacaps havia feta una enquesta abans no 
s'acabés la guerra contra els nazis. Per assajar de saber què 
volia la gent que hom en fes, si doncs no dels traidors 
encara, almenys ja dels criminals de guerra. 


—I això nostre és una guerra contra els castelladres que ja 
dura tres cents anys... 


—Aquest document que dic es troba als National Archives, 
VVashington, DC. Lletra d'en Gallman al secretari d'estat, 26 
d'octubre 1943. (British Institute of Public Opinion poll 
released on October 25. In response to the question, "At the 
end of the vvar, vvhat do you thint should be done vith the 
Axis leaders2") 


—I doncs, això demanava hom a la ciutadania: "Acabada la 
guerra, què creieu que caldria fer amb els capdavanters de 
leix..." 


—De l'eix de carronyaires contra Catalònia, diríem naltres. 


—I responia la plebs: 


a) Que se la campin, tant se val : 1 per cent 
b) No els trobareu pas enlloc : 1 per cent 


c) Que els qui en patien les consequències a llurs propis 
pobles se n'ocupin : 1 per cent 


d) Jutgeu-los als tribunals : 18 per cent 


e) Exilieu-los, o fiqueu-los a la garjola, o en ergàstul en 
solitari : 11 per cent 


Íf) Lliureu-los als polonesos, als jueus, als altres qui 
botxinejaren : 4 per cent 


g) Afuselleu-losi : 40 per cent 


h) Res no fóra prou pel que es mereixen. Tortureu-losi : 15 
per cent 


i) Opinions miscel-lànies o sense opinió : 9 per cent 


—No tindríem pas xifres tan bones naltres. Sobretot amb 
l'adoctrinament obsedit dels maleits adoctrinadors 
d'adoctrinament anticatalà i promerdanyol qui han 
apareguts pels mitjans tots aquests anys... 


—Els adoctrinadors seran dels primers i més coneguts 
traidors a rebre les ires del poble alliberat, això rai. Ara, el 
que deia: ens caldria anar per feina. 


—I tant, "Ara És L'hora, Catalansi" I de veritat. 


—Comencéssim doncs per fer dues coses. D'enllustrar les 
llistes de traidors... 


—On són les llistes de botiflers. No n'he vistes gaires. Ara, 
gent responsable en deuen tindre de ben plenes i 
documentades. 


—Plenes, dieu2 Curulles. Sobreixents. Collons, i és clar. 
Caldria sinó. 


—Amb tant d'autonomistal 


—I de federal, i de monàrquicl 


—I de pro-estatut, i de "nacionalista", i de "tolerant": 


—I, com dèiem, aquells dels mitjans, sacerdots obscens del 
ritu llord i greixós del "pactisme'"l Pitjor: de l'horrorós 
assimilacionismel 


—I no cal dir els fofialitah, i els merdanyolitzadors més 
datspelcul... 


—Tots tenim muntets de noms a la punta de la llengua. Ens 
en vénen a l'esment a cabassets foradats. 


—Hi ha aquell nom emblemàtic del cèlebre merdanyol 
honorífic, en Rhordi Puxhol. 


—Teniu raó. Què en faríem d'aquell estintolador de tiranies, 
aquell missaire monàrquic, per exemple2 L'enviem que 
acabi de broma irritant sempre encastada al cul del seu 
corcat monarca 


—Car això altre cal consirar. Amb les llistes a la mà, quin fat 
donar a cada nom2 Després de jutjar la gent amb força 
d'equanimitat, escoltant, això sí, tots els perjudicats, els qui 
hagueren de patir el castellanisme dels botxins mes rere 
mes, i s'hagueren d'exiliar per no haver de sentir més la 
Xerrameca ignominiosa dels imperials" i pitjor, pitjor: 
hagueren de sebollirín les víctimes callant i fent bondat i en 
xarnec i bullint d'odi i de desigs de revenja part de dins. 


—AiXÒ rai amb aquells altres, però. Els més furibunds 
traidors. Els infiltrats. No n'enxamparem pas gaires. No cal 
que ens hi capfiquem, en les rates qui s'escarrassaren a 
feinejar pels partits franquistes, com el pp i el psoe, aqueixos 
ja hauran fugit per llur compte. Per això eren rates. No en 
romandrà cap. Tots escolats com un cagalló mocallós cap al 


paradís de Canfelip en un tres i no res. I quin descans, eh2 


—Pel fet que no som anglesos, és clar, ni pengem ni 
afusellem amb tanta d'alegria com ells, poble de 
colonitzadors, i doncs de genocides sense manies. 


—No tant com els castelladres, no fotem. El genocidi català 
per part dels castelladres, tot i que al capdavall els ha eixit a 
la biorxa, perquè els catalans som resistents de mena, és dels 
genocidis més esfereidors mai reportats a les històries de la 
humanitat. 


—Per això cal punir els còmplices dels genocides. Els qui 
odiaren tant llur propi poble català que s'hi giraren per tal 
d'ajudar l'enemic en el seu intent ferotgíssim 
d'anorreament. Ara, som gent civilitzada. I... Anava a dir... 
Reciclem. Mes... Això de reciclar persones, sona estrany... 


—No, no. Ens n'hem de pensar de millors. El pitjor càstig 
fóra enviarls que es podreixin amb llurs patrons culcagats 
de qui amb tanta d'afecció lleparen els anus: els castelladres 
del territori mort. Però aquest és un destí massa cruel. 


—Pensava: reeducació...2 


—No val la pena forçar ningú. Ara, caldria donar algun 
exemple. Uns mesets de presó als peixos més grossos no els 
els hauria de treure ningú, no. 


—Potser els qui ja comencen d'ensumar la independència 
s'estan reeducant ells solets ara mateix, potser es redimiran 
durant l'hora suprema i imminent on tocarà l'alliberament... 


—Poc m'estranyaria gens, poc m'estranyaria gens... Veurem 
un bellugueig accelerat... Molts qui es desdiran ben enjorn, 
qui ja es deuen començar de desdirs ara mateix... 


—Parem les orelles, vós. Vejam quines en diuen. 


—I badéssim els ulls. Per veure quines en fan. 


—Hi ha novetat, hi ha novetat... Les cadires xerriquen, els 
calcers grinyolen, tothom corr... Hom es re-situa com un 
desesperat... 


—Ara... I els qui no es redimeixin doncs amb heroicitats de 


darrer moment... 


—Teniu raó... No hi ha perdó, mai. Els bruts qui anaren 
contra natura, defensant l'enemic... Aqueixos, ecs... Estic per 
dir... Afusellats... 


—En tot cas masquerats per llur crim fins a la mort. Traidors 
a la independència, voleu pitjor criml 


—Maleits de merdal 


Vint-i-unè Aristarc- 
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(21) N'Aristarc Verdura, mort 


N'Aristarc tenia amb prou feines disset anys. Es veu que 
algú li'n parlava, d'aquell lloc on llogaven soldats. I, 
bensenes, va trobar en aquell tercer pis d'aquella casa 
anònima al carrer Diputació del General l'oficina dels 
anglesos. Es va apuntar per a anar de mercenari a Rhodèsia. 
A Rhodèsia, la guerra guanyada (o perduda, qui sap), 
s'apuntà per a anar llavors a Biafra... 


Biafra ara, quaranta anys més tard. Hi havia tornat, vestit 
de moro, com n'Alí Bei. 


Va arribar al Prat amb pler de figuretes d'eben, un sac ple. 


—Tots aquells mercenaris qui només hi anàvem a fer 
quatre pistrincs tot matant negres, tant se val el cantó al 
costat del qual combatíem. No pas per cap inspiració, 
doncs... Sí ves, mussols rai. Teníem disset, divuit, dinou 
anys... 


En Verdura (em diu) volia sobretot fotre el camp d'aquell 
forat de canfelip asfixiant on els castellans havien 


transformada la vital Catalònia... Qualsevol camí, per tort 
que fos, valia pus. Em diu: "Si haguessin pagat bé en Quico 
Sabaté i els altres herois del maquis català...l Si almenys 
haguessin tinguda qualque oficina en avinença, que t'hi 
poguessis arribar ni que fos molt d'estranquis...t Però 
aleshores era massa ingenu: si hom no m'ho deia abans, pas 
que sabia trobar re." 


—Que matéssim tants de negres, ho fèiem amb esperit 
d'emulació... (Em diu.) Com qui practica un esport... 


—I quan s'acabaren els mercenaris... Us oferiren terres al 
Brasil... 


—Les regalava el ministeri d'agricultura brasiler per a qui 
volia instal-lars entre els indis salvatges... De fet, ben avesat 
a les armes, em volia apuntar amb el Xe Guevara, però vaig 
fer tard. Ni sabia on l'heroi parava, quan vaig llegir al diari 
que l'havien mort a Bolívia... De primer em pensava, com 
tothom, que allò era una foto trucada... Semblava el crist 
ajagut d'en Mantegna... Dic: aquest trufaire de fotògraf s'ha 
inspirat en en Mantegna... Quin muntatge més palès. Prou 
es veu que tot és truc... Però no, l'heroi era mort. 


La feble espurna del Solell pintava el capvespre d'un 
burell groc, d'un isabelí biliós, i, si ens esguardàvem, ens 
vèiem malalts. De quelcom me n'adonava amb esgarrifaó. 


Encar s'havia tornat més dretà que no abans, n'Aristarc. 


—Més homosexuals: això és allò que al capdavall en rebem 
en acabat d'aitanta de guerra. Els soldats, prou ho sap hom i 
tothom, és un món d'homes. I guerres en tinguérem a 
desdir. Pels descosits. Prou calia. El sobrepoblament 
d'Europa, hom adduia. La natura, doncs. La natura es 
defensa — la natura poc vol perir — cap animal ho vol. 
Aturem-ne'", diu natura, "aturem-ne, vós, la folla 
reproducció". (D'aquests maleits conills amb dues potes i 
qui foten tant de mal arreu.) Féssim-los tots plegats 
marietes. I vet ací, som-hi: per això acabem tots plegats tots 
d'una armats, uniformats, en cel-les mesos, ben 
atapeidament... I sense ensum de cap altre sexe tret del 
propi: Ah, germanor, ah, germandat, ah, fraterns, vits als 
anus, ben entortolligadets — salsitxeta sens fi, de porcions — 
on cada uniforme duu un trep, un trenc, un set, un esquinç 
abellidor al bell mig del seient... Ho sap tot estrateg comcal. 
No serveixen pas per a altre les batalles que per a endollar 
cigales. "Ens insaculen a tot estrop i a llur lloure...l" clamen, 
no pas desplaguts del tot, els qui patien l'humiliant vençó. I 
els morts somriuen estesos part de terra: tenen llurs ulls 
badats per tal de veure tant d'envitricoll i de tortesa: vits 
trempaires qui s'endinsen tortament en rectes. "Hordes sou 
els cridats, i quatre gats sem els triats" exulten els cardaires 
i els cardats, fent elis-elis als morts qui somriuen i s'alçuren, 
s'avaloten, es rebel-len: "Féssim com els mongols, 
volguéssim pas enlloc tanquesl" masteguen, "ni les barreres 
de la mort" i per xo reneixen. "Guaiteu què em trec" criden 
els zombis, "el bisbe" Un bisbe a mig podrir mes encar prou 
hàbil, creu-me: corcat i arnat, mes eixerit com un gínjol. 
Cercant adeleradament forats de cul de carronya... Què et 
diré, prou poden. Les disbauxes del guerrer. 


Al Brasil s'ajustà amb una mulata pudent. A aquella cap 
pal-liatiu odorífer gens no li pal-liava, ves, la fortor. 
Gaudiren tanmateix, ella i en Verdura — en aquelles nits de 
nerviosisme agripnòtic on has de vetllar estès en hamaca a 
l'eixida alta de la masia o, com qui diu, repenjat a la regala 
de la gàbia de la cofa on oneja la grímpola a tall de senyera 
(al minaret gairebé, en diríem, si sem prou malfumètics, 
com és de moda ésser ara, hàl), no fos cas que els íncoles 
ferotges, guarnits d'il-lícits curares, et causessin de trascantó 
greu desgavells — gaudiren, dic, de mantes hores de 
manxeig: l'esqueix d'ella, de sentors ignominioses mes 
eròtiques, es veia a betzef empeltat amb el seu matràs 
gegantí: d'on que al capdavall fessin molts de fills. Barrufant 
ara a barrisc potser trenta o quaranta... 


Llavors, segons m'informava ara n'Aristarc, tantost els 
fills eren prou grandets, dalt feien guàrdia ells, i eren ells qui 
interpel-laven i doncs assassinaven si calia els irats 
aborígens. 


El mot seu: "aborigen", per quin mecanisme de boig a 
l'enteniment distret, em dispara el vertigen de l'impetigen, 
el lentigen, el prurigen i el vitiligen. M'haig de gratar pertot 
arreu. Pruiges rai, i l'ofec dels gasos dels tubs d'escapament. 
Estossecs que la gargamella em rasclen. Trec de l'estoig un 
tussigen cancerigen. En fot un glop i en convid el company. 
"Massa sacarigen", rebutja en Verdura. Boira. Enfastigen 
l'oxigen els fumígens dels cotxes que ens afetgeguen, ens 


atapeeixen i ens irriten. Tornem a l'origen. Parlàvem de gats 
i d'alans, i d'ales i conys. 


—Cony fumigen, ausades, una mica verinós i tot (em diu). 
Ara, productor, com se'n diu, feraç d'allò mési Rajant infants 
com qui raja menstrus. Com qui diu, cada mes un infant 
nou, exagerant una mica. O potser no hi tenia pas només 
una mulata, potser en tenia vint o trenta, totes pudents, 
totes nines avinents qui et cardaves sense descans ni sense 
gaires miraments. 


Aturats a un semàfor, un moro xaruc em demanava 
morabatins. Tèrbol, amb somriure viperí, n'Aristarc es 
repenjava cap a mi i li esclafava de sobte un cigarret encès a 
la mà estesa. Fotia el camp cagant ostes i llets el sarraí, qui, 
antic camellaire i tot, i doncs amb les mans amb prou 
durícies i calls, nogensmenys encar se'n devia sentir com 
hom el cremava, pobrissó. Car tots sem fets de la mateixa 
pell d'angelet. Només els diables pas que es cremarien. (I 
doncs aquells incomparables carallots qui organitzaven 
aquelles atroces pallassades de les ordalies inquisitorials ho 
tenien tot capgirat: la prova del foc t' havia d'innocentar si 
doncs no ho resisties pas, si se t'hi fotien bombolles i et 
fumies a braire com un bacó ganivetejat, no pas si ho 
resisties, és clar. Car si ho enduraves, segur que érets mig 
dimoni i tot, acostumat a les flames i als cruanys de l'infern. 
Itot allò...) 


No sé què em deia ara en Verdura. Aquesta era la meua 


assumpció: que ensumava cerfull, i qui sap les hortalisses: 
api, faves, endívies, alvocats. I que el veia senyorejant pels 
seus trossos claferts de cereals, amb gonfanons oriflamats i 
umflats barrets de foll, anemoscopis enlairats al capdamunt 
dels mèdols que assenyalaven les partions, amb els florits 
cavallons que s'estenien fins a pèrdua d'horitzó, com rugues 
i oneigs de zastrugues en desert nevat. I la claror sense 
arbres, una claror tropical que et nou fins a fert plorar. 


—Ara no hi ha res que em llevi la son (reprèn n'Aristarc la 
contarella mentre el menava com dic amb el meu cotxe a 
l'hotel). La canalla ho fa tot. El predi sura. Per xo m'he 
retirat. 


La minsa llinyola de tràfic per on corríem es corromp. 
Tornem a estar encallats. 


—L'any passat em neix un nyec formidable. Nadó herculi i 
savi. És que aqueixos fills recents, sem capaços de 
manegar'ls ans no són embrions ni res, només cal treure'ls o 
trucar'ls les tirallongues genètiques qui els farien febles o 
porucs o betzols, i ixen doncs fets uns herculets einsteinians, 
uns einsteinets herculis, tant se val. 


Responc: "I tant, i tant." 


—Doncs vinc a inscriure'l a l'oficina de capbreus i 
identitats. Cues immenses. Cues que s'entortolliguen 
crípticament, de tal faisó que tot i que hi era entre els del 
mig, acab entre els darrers. Aviat tancarien les oficines i tot. 
Per sort, tot i que com dic hi sóc entre els penúltims a les 
cues, encar hi sóc admès. M'atans a la finestreta i el bon 
buròcrata rere em comença de demanar papers i fotos. Me'n 
manquen pertot. No sé ni explicar-li bé a què hi he vingut. 
M'ha marejat amb tants de documents que em manquen. 
Ara fins i tot es veu que ni jo no hi sóc ben inscrit... En 
aquest cas, com collons vull inscriure-hi el nadó 
meravella...2 


"No, no (em diu, després de traficar amunt i avall el bon 
buròcrata), hi sou spiggle." Vet ací una paraula que no havia 
sentida mai. "—Spiggle...2" que li faig. 


—No hi sou prou ben compartimentalitzats. La 
compartimentalització és essencial, i el vostre 
compartimentalmentament" hi és a tort, guerxat, no casa 
prou. Ho haureu de fer tot de bell nou. Guaiteu, és hora de 
tancar. Ací teniu aquesta ampolla, i aquesta claueta especial, 
i ací hi teniu també aquest joc de claus que ho deurien obrir 
com qui diu tot. 


—AiXÒ dit, amb un somriure opac, abaixa la guillotina de la 
finestrella, apaga el llum i fot el camp. (Em conta n'Aristarc 
mentre ens tornem a bellugar.) He romàs sol. Tothom havia 


ja doncs acabat. Papers a la butxaca i fins a demà. Comença 
de ferís fosc, comença d'aparèixer la suspecta fauna 
nocturna. El jugadors de tauleta i timba, els venedors de 
remeis buls, els gitans i forasters amb llurs orqueries 
exposades. I jo amb la meua claueta, la meua ampolla, el 
meu joc relluent de claus argentades... Haig d'anar dient que 
no en vull a tot el que els ensarronaires nocturns 
m'ofereixen. M'agafa set i bec d'esme un parell de glopades 
de l'ampolla. No sé pas què fer ni amb la claueta ni amb el 
joc de claus. Què hi haig d'obrir2 Les oficines...2 


—I tot d'una: "Ai, que em trob malament" 


—Ara veig que el líquid de l'ampolla, l'etiqueta hi diu que 
allò és revelador de fotografies. M'he degut enverinar. Potser 
havia d'anar a ferm una foto autèntica, legítima, per a anar 
després a plantificar-la als documents que ara eren "spiggle" 
i que calia fer autèntics, car què hi faig sinó amb els 
illegítims, jo mateix il-lícit, tret que posseidor doncs del 
material per a esdevindre comcal, amb el joc de claus per a 
obrir les oficines, la claueta per a obrir el meu armariet, el 
revelador per a ferm la foto autèntica...2 


—A bell ull, a barrisc, els firaires de la nit comencen de 
firar-se'm. Em fa que se'm vendran barat. Sóc a frec de 
perdre el senderi, de caure en rodó. 


—Quina nit vaig passar, tul Robat, despullat, violat. He de 
tornar a Europa, em dic, deixondit, i era migdia de l'endemà. 
He de tornar en contrada civilitzada. Només passaré per 
Biafra a reveure-hi la meua joventut i en acabat, som-hi, a 
voltar per Cardedeu, per les Guilleries, per Olot, pel 
Vallespir... Aquells deliciosos paratges... A ensumar-hi 
volcans, raims, rius gèlids, prístines fonts... Car estona toca 
de rentar't, Aristarc, per tal d'entrar al capdavall a la mort en 
pau i beatitud. Bestiades i carallotades així, escolta, tu. 


Mentre baixàvem per la Diagonal, ens aturàvem a un 
semàfor, en Verdura va abaixar el vidre de la finestra del seu 
costat i amb una ditada va enviar enfora el seu cigarret 
encès: el cigarret va tocar la tarota d'un negre qui enraonava 
amb un home escarransit qui feia fila d'ésser també un 
pobre lladregot de poca volada. Sense que el frèvol 
Xurimangaire fes altre que allunyarís ensumant-se potser el 
drama, el negrot (invocant alhora ardentment el seu collons 
de Malfumet iscurètic ans empeder) es tragué de la màniga 
un coltell punxegut, tribal, que sense més ni més, i amb una 
escleta burxadaenfonsà a l'ull de n'Aristarc. 


Vençut l'esglai, vaig treure un mocador per la finestra del 
meu costat i el fiu voleiar, vaig pitjar amb el tènar la botzina 
i accelerí fent cabrioles, millor: piruetes, entre el dens tràfec 
cap a l'hospital. El cau de l'ull dret de n'Aristarc rajava un 
suc ferruginós — el falb, o callol o, tornem-hi, isabelí 
(emboirat, no ho sabia escatir) del cervell devia ésser que es 
barrejava amb el carmí de la sang... 


Arribàrem morts. Jo de por, ell de veritat. 


Vintè Aristarc 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(20) N'Aristarc Verdura, mort 


Vaig entrar a Escudellers, em vaig ficar al der Absturz 
(vulgarment, l'Estruç), a veure-hi mon germà Caracal-la, qui 


hi feia de cap d'alcavots — hi era el vvhoremaster, com en 
deien els mariners ianquis qui de trast en trast hi eren 
excel-lents clients. Era doncs, per tal de dir-ho oficialment, 
gerent de l'Estruç — ausades, les seues targetes de lletres 
daurades en fons rosa — regal de la Teta — prou ho feien 
palès: "Caracal-la Sangtrait, gerent del Centre d'Atraccions 
Mútues Der Absturz von der Eva. Propietària: Na Filocteta 
Balasc." 


Mon frare, viu com ningú, s'havia casat amb la Filocteta. 
La Filocteta, qui venint d'Alcoi encara es deia Sança Balasc, 
mes que de nom de puta va prendre el de Filocteta, perquè li 
Va fer patxoca quan un professor després de cardar-se-la al 
bell inici de la seua carrera la va anomenar així — per la 
pudor de peus que fotia, però això mai la Filocteta no ho va 
escatir — la Filocteta, dic, li portava trenta anys d'avantatge a 
mon germà. En Caracal-la era de poble però espatotxí com 
ningú. Treballava de comptable a la Caixa. Sempre 
entrevenia la barra de l'Estruç en sortir de la feina. Quan la 
Filocteta en veu baixa li demanà si fóra bon negoci comprar 
l'Estruç, en Caracal-la li féu de franc els comptes, i li 
recomanà que és clar. La vella puta havia esdevinguda 
propietària del local, i en Caracal-la s'hi casà i en portà les 
xifres. I tastava d'amagatotis cada nova "artista" i cada nova 
noia a qui llavors allerava permís de ballar o de putejar a 
l'Estruç. Per això sabia tant de conys, mon frare. 


És ell qui em va trobar la dona. Em va dir: Aquesta té un 
cony generós, no té un cony tancat i cagamiques, el té obert, 
fullós, flairós, rosaci, bonyegut, molt delicat i ferri, i 
contestaire. Tenia raó mon frare: no em puc pas plànyer. 


Tinc una dona que és tota de bon agre i generosa a desdir. El 
seu cony i ella s'adiuen perfectament. El té descobert, 
amorós, ardit i valent, franc i sincer. "Per llurs conys les 
coneixereu", va dir "déu". Pusil-lànime i pusil-locònyica van 
junts — llas de les qui el tenen amagat, grogós, pudent o 


escarransitl No són bones sinó per a fotre de monges. 


Sí ves, res. Havia vingut a dir a mon frare que aquell matí 
ens havien trucat que l'oncle Gombau havia sofert un atac de 
feridura i que l'havien dut a l'hospital i que no es pensaven 
pas que reeixiria gens a eixir-se'n. Vull dir, no pas altre que 
amb els peus endavant. 


Em repta la Teta com em sent: Xst...' Roba estesal 


Car uns quants dels clients a la barra fotien les orelles 
punxegudes i em sentien enraonar. I ara xiuxiuegen amb els 
veins. En acabat, de mantinent, els homes de la casa no 
saben què fer ni on posarís. No gosen ni encendre el 
televisor del racó, que es allò per l'únic que alguns es 
desficien o basquegen per fer. El partit del dissabte, qui els 
el treul Tot són prunes agres, cares llargues, rotets 
d'angúnia, tics i esgarrapadetes de nerviosisme. La 
Filocteteta no sap on ficar/ls. No serveixen per a re. Ni les 
noies ni les "artistes" a les saletes fosques no els eixoriviran. 
Tocats per l'ombra de la mort de l'oncle Gombau... 


Passat migdia, per sort, una altra trucada. Mon frare em fa 
signe i em diu a cau d'orella que la nostra sor l'ha trucat que 


l'oncle és mort. 


La Teta se n'assabenta i sanglots rai. Més tard, tanmateix, 
treu el cap rere les cortines de vellut. Diu als clients 
capficadots, amb el seu somriure més encantador, que tot 
havia estada falsa alarma. Que l'oncle Gombau, rai, que ja 
ara d'allò més xiroi. 


Com corr totdéu cap a les "artistes", com s'abracen a les 
bandarretes, com els cinc o sis afeccionats s'espitxen cap al 
racó de l'aparell. Com l'engeguen, com s'asseuen de 
qualsevol manera als tamborets, i a les cadires de braços i al 
sofà. Com comencen de discutir el partit que ja fa estona que 
ha començat. Quina joia de veure'ls tots plegats 
ressuscitats...l 


El negoci a tot vent. Endrapen entrepans a tot estrop, 
s'empassen la cervesa com ara si són davall el raget de la 
font de les nimfes nues. Què ho sé jo. Eren arbrots 
arronyacats i ara la saba nova els torna a fer florir. De mort a 
vida. 


Atuida de recança, i alhora amb el seu somriure més 
sincer, ix la Teta al jardinet de darrere. S'arregussa les 
faldilles, s'agenolla davant les flors. Comença d'arrencar els 
brots novells de males herbes entre els rosers. D'un en un, 
va arrencant els lluquets novells, acabats de néixer i ja mal- 


rebuts, gens desitjats. Pobre Gombau, encar jove, i tantes de 
bones com en deia...l 


De sobte, pertot, dits eriçats escanyen anaps... Entren dos 
pudents. 


—Senyor Sangtralt...2 


Amb cares de circumstàncies. Segurament a demanar que 
en Caracal-la els unti, com fan tots els propietaris dels 
salons, com feia l'antic propietari de l'Estruç, tret que la 
Filocteta els unta una miqueta menys. Sap el secret dels 
pudents. Els pudents, sobretot els pudents vestits de color 
de merda i amb aquell orinal negre xarolat per barret, tots 
són marietes. Per això caminen a parelles. Per això llur afany 
de porral I els agraden molt els toros. I fers passar per 
mascles" — han de fer el "mascle" per a fer veure que 
defensen amb prou vigoria i atrocitat la propietat dels rics i 
els usurpats privilegis que els feixistes tenallen amb mà 
ensangonada. Per això han d'anar de putes. I la Filocteta els 
coneix a tots el secret, se'ls ha "cardats" tots, fins i tot els qui 
amb els anys han esdevinguts cap d'oficina, i sap que són 
marietes i que la fan minúscula: dos centímetres i mig a tot 
estirar ans trempar. 


Em volen fora, volen parlar en privat amb mon frare. Mon 
frare em presenta: "Es mon germà, som cul i merda." Res a 


fer-hi. Em volen fugit. I doncs me'n vaig al racó del futbol. 


Tantost els dos pudents foten el camp sóc amb mon frare. 


—Saps el Pi...2 


—Vols dir l'església on hi anàvem a cagar de petits...2 A les 
casetes dels confessionaris, als raconets de les capelletes2 


—Hi han trobada la Sareta Apatxi, amb el braç de sant 
Narcís cul amunt. 


—El braç de sant Narcís2 Un dels ninots de guix2 


—O de bronzo. 


—Deu fer mal. 


—Morta. Vull dir, mort. Era un transvestit dels qui feien 


l'artista", sovint també amb nosaltres. Das sehonste auí der 
vvelt. Quan tenia un client anaven a la catedral a cardar-hi. 
Si a la catedral hi havia cerimònia i lluminària, se'ls enduia 
al Pi. 


—Home, ves, doncs... És clar, amb un transvestit s'entén. 
Això és algú qui s'ha sentit massa enganyat... Pensant-se que 
era una dona i... Vols dir que no és cosa de pudents...2 Els 
mateixos qui han vingut a avisar't...2 Això de fotre un braç 
de bronzo cul amunt, típic. 


—El coneixies. 


—Qui2 


—La víctima. 


—Ah2 


—N Aristarc Verdura. 


—Ah... Ahi Vols dir aquell qui de petits donàvem pel cul2 
Pobrel 


Ens l'endúiem a un raconet, li abaixàvem els pantalonets, 
els calçotets perfumats, li obríem les galtes del darrere, recte 
amunt li endinyàvem el vit fins a l'arrel... I no es planyia 
gensi Entomava amb una equanimitat que et jaquia 
palplantat. 


Mon frare se n'havia anat darrere els cortinatges, a dir-li a 
la plorosa Teta l'afegitó luctuós del traspàs de la formosa 
Sareta Apatxi. Jo servia les begudes, pensiu, acaronava la 
pistola enjús del taulell... 


Més tard, me'n tornava a casa tot esmarrit. N'Aristarc 
Verdura, qui tothom maltractava a estudi, perquè era tan 
finet i educat, i anava tan ben vestit, i aprovava totes les 
classes, i els professors se l'estimaven tant...l Això és pegal 
Dos bons homes plens d'enginy i encar amb tants de 
profitosos anys part d'endavant qui l'envejosa mort s'enduu 
ensems...' On rauen ara2 Neus d'antanyasses. Llàgremes em 
rossolaven fins als xiclets empastifats a les voreres. 


Vaig entrar a casa. "Lleoneta...2" Vaig cridar la dona. No hi 
era. La casa freda. "Lleoneta...2" No: enlloc. 


Generalment no assassín mai cap insecte. Ja sé que na 
Lleoneta els té una por ferotge. Allò que faig, nogensmenys, 
els atrap amb un got capgirat que llavors cobreixc amb un 
cartró. Me'n vaig afora i els estorçce. Tots s'envolen agraits, 
com si se n'anessin a guanyar m punts per al més adonós 
futur paradís dels animalets. Però avui, massa trist, he 
trepitjat amb malícia un escarbat a la cuina. Un mort més al 


gep...l 


M'he ficat al llit amb un concert d'en TxailovsXii a l'orella. 
Abans de caure al son he apagat l'aparellet. 


Cap a les tres de la matinada he sentits a baix sorolls. Era 
la dona qui tornava de la festa, és a dir, de vetllar en 
Gombau. Tornava una miqueta pet, com els seus dos 
acompanyats... Se'ls va endur a la cambra dels hostes. Es 
van estendre els tres al llit. Al cap de ben poc, semblaven 
roncar. Els espiava d'ençà de la saleta del billar. Llavors na 
Lleoneta s'aixecà per a anar a pixar. Vaig sentirn el raig — 
potent, franc. En tornar, vaig veure que s'amorrava a la 
bragueta d'un dels companys. El vit li va créixer 
enormement. La meua dona el va cavalcar. El bordegàs se li 
va escórrer. Gairebé que m'escorria també. Na Lleoneta 
tantost s'adonà que l'avinent drut se li adormia, sense ni 
torcar's se n'anà cap a l'altre noi. El descordà i li llepava el 
cigalot, encar més gegantí, aguat, afuat, ganxudet. Na 
Lleoneta el muntà, el colcà deu minuts o més. 


Aquest cop sí: na Lleoneta s'escorregué amb el noi, i jo el 
tercer, com bon lacai, amagat al meu foscant raconet. 
Gairebé que caic del desmai. Refet al cap d'estoneta, em 
torcava amb el mocador el pipinet. Satisfet, consirava com 
una busaroca sobre les òptimes mesures dels servicials 
palafrens de la meua Lleoneta, colcaire exímia. Car quines 
barnilles, vósi Parla de balenesi Ni els guaransi Aquest 
parell sí que segur que no pertanyien a la bòfia, hàl 


Quan me n'adoní que els tres dormien, m'hi atansí de 
puntetes de mitjons: els cobria amb tres flassades, els 
acotxava dolçament... Apagava el llum. Només jaquia encès 
el menut de la sala de banys. No fos cas que, si cap dels dos 
collonuts es deixondia enmig de la foscor, en no sàpiguer ni 
On era ni on era re, acabés amb l'enrenou eixorivint els 
pobres altres dos sense voler. Tot meravellosament acunçat, 
em fregava les mans... 


Llavors, tornava a pujar a la nostra cambra de dalt, ara 
molt més engrescadet, cald, de bon costou. I tant. I no em 
calia cap concertista aquest camí per a bressolar/m... 
M'adormia somrient, en paus amb la natura, amb la vida, 
amb l'harmonia del món... 


Aúicava fora un coiot. Massa feliç, aquell subtil entretoc 
d'esmolats ullals no em va dur ni un pensament per al pobre 
escarbat esclafat a la cuina. Tinc una dona massa preciosa, 
això consirava per comptes. Tancava doncs els ulls i sentia 
l'íntim crec-erec: eren les rels del banyam que se 


m'enfonsaven una mica més al cervell. Se'm menjaven la 
matèria del cervell, en feien matèria coriàcia, corretjosa:, 
cotna codolenca, durícia estopenca de banya. L'intel-lecte 
sencer se'm tornava venturosament banya... Les rels del 
banyam aferrant-se més i més enfons... 


A l'entreson, em veia gairebé tornat ja arbre... El cautxú 
em rajaria per cada esquerda... Negres densos rajolins... 
Elàstic, reincident, resallint... I dalt, aital: aitan gloriosa 
capçana. 


directament monument (aquest fóra el somni) 
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darrera transformació del savi 


l'alambí se sobreeixia o s'esquerdava el serpentí 

i s'estavellava part de terra la pipeta 

i ara el devessall fumós crema el soler 

i hom es converteix — (es transmonstrefica) — en espectre 


en espectre ectoplasmàtic qui es catalitza cap a la 
dissolució. 


tot és química i s'enfuig cap a l'olla del tot 
que capgirada i amb la gola badoca ho recull 


el cos que es disgrega s'afegeix al batibull 


i si ara fa quaranta anys éreu bell de tal faisó que el 
carrincló 


qui es feia passar per marieta perquè els marietes són la 
màfia 


qui més reix al món de la literatura 
us en trobava 

no us en trobava jo pas 

perquè ja llavors era d'acer 

era d'estàtua 


i si l'estàtua — de marbre o del metall més durador — 
també s'ha de fondre 


així poc no es fondrà amb tant de dolor 


de veure ni d'esmar ni d'ensumar... 


passeu-ho bé 

l'instant se n'ha anat 

i l'univers encara no ha entrat al punt de caramel 
quin altre ingredient 


potser vós 


quin altre ingredient li calia 

perquè us calgués també dissoldre-us 
dissoldre-us-hi 

com s'hi dissolgueren tants de gegants 
com en Pedrolo 

n'Espriu 

en Foix 


darrerement en Bauçà2 


remenarem 
remenarem el cap 

el cap mesell d'estàtua despagada 

la sopa còsmica rai 

la sopa còsmica llas es remena sola 

i em sembla que indigne i tot 

m'hi voldrà prou tost d'estòlid afegitó 


on hi faria d'estàtica pedreta de fons 


car no sé pas vós 
mes man tostemps inorgànic 
gens amic de les transformacions 


molt més m'estimava. 


crec que hauríem d'haver nascuts 
directament 


monument. 


(23-I1-08 — jorn on peria en Palau i Fabre) 


Dinou de n'Aristarc 
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(19) N'Aristarc Verdura, mort 


Serrem els rengs i fotem barrada, deia aquella dona, qui 
de jove havia estada violada per un escamot de soldats, i ara 
tothom la tractava de folla i res que digués se li'n fotien 
dient: Ara és que li ragen les darreres escorrialles de 
lleterada, hàl 


Serrem els rengs i fotem barrada, continuava dient ella, no 
pas amb veueta de plany, ans d'una faisó prou agradable. 


N'Aristarc, qui aleshores només tenia cinc anys, se li 
atansà a donar-li la mà. Així plegats travessarien el gual que 
certs camions eixelebrats empraven de trampolí per a 
endinsar's al tràfec pudent que envaia el carrer. Uns 
estudiants forasters, peruans o bolivians a Barcelona a 
estudiar-hi medecina, corcats per la gana i per la malignitat, 
es van enamorar d'aquella troballa: una dona folla i un 
infant perdut. 


El capteniment animal és ben conegut. Com tot mamífer 
és genèticament o naturalment covard, car sempre 
s'acarnissa amb els més febles, encar pitjor amb el més 
reeixits dels animals, els humans. Els forasters, fent no pas 
res doncs d'excepcional, s'abalançaren, els quatre ensems, 
com qualque escamot de soldatalla merdosa, damunt el 
xiquet i la boja. 


Els quatre els agafaren com qui agafa qualque grua ranca 
o bernat pescaire malalt o encallat o massa jovenet: dos 
anaren amb els garfis prests a escanyar la folla i el minyó, els 
altres dos estudiants forasters anaren a aferrar'ls per les 
cames. 


La gent qui passava pel carrer no va fer res. En sentir que 
els forasters garlaven en foraster — aquell so repel-lent 
d'invasor — la població va col-legir-hi que eren les autoritats, 


és a dir, els atroços ocupants, de qui el papissoteig i 
xafalloteig esborronava tant per la lletjor com pel que 
significava de crueltat imminent. Els vianants hi eren doncs 
com Si no hi fossin, i, si algú els ho hagués demanat més 
tard, no haurien pas dit que anc hi foren, a l'indret del 
maleit succés, car tothom es maliciava aquells anys que no 
fos que qui fos que re no et demanés no fos doncs de la bòfia 
secreta, aquella qui et prenia enmig del carrer i t'atupava ans 
torturava al quarter o ergàstul (d'ací el nom de matalassers 
que hom donava als buls, de qui garrots i garrotades rai) i, 
tant se val, tantost no et tenien sense coneixement, ja 
desmenjadament et fotien un tret al clatell i et llençaven al 
Llobregat o entre els gitans i els abocadors d'escombraries o 
fosc moll avall. 


En bolivià o en peruà els quatre estudiants s'acabaren 
entenent. Les dues xagnes o víctimes llurs, ara 
empaquetades a la babalà, com aviram a mig escanyar, amb 
el prim coll a tres quarts de tòrcer, les ficaren en un cancell 
reixat del carrer de l'Hospital i al corredor de l'entrada, 
infundibuliforme, les despullaren bo i arrencant-los a 
parracs els humils vestits. 


Amb riota obtusa de típic militar obligaren ara n'Aristarc 
de cardarís la folla. Pobre Aristarci A despit de la por, 
trempava com un desesperat. El que fa la natural Et vol amb 
cinc anys capaç de reproduir't: tot sigui passar el cabal 
genètic endavant. Passar'l, i per què...2 Això qui ho sap. 
L'enteniment és una eina que no serveix pas per a això, per a 
escatir per què vol la natura que es repliqui i llavors es 
modifiqui o muti la petja química que, transformada en 


individu, es val de cert voler. L'intel-lecte el tenim per a anar 
trobant parelles i res més. Qui sap si, al capdavall de la 
multimilionària caiguda, la vida es trobarà amb cap 
justificació — amb cap raó d'ésser que ara mateix ni per al tit 
qui us parla ni per als malèfics estudiants forasters no és pas 
gens concebible, tot sigui dit. Psel Això rai. No 
n'enraonéssim pas pusi 


Tanmateix molt pagats de ço que havien provat, els 
estudiants foteren el camp encara rient. 


Que què havien provat2 Que la vida treu lleterada de 
l'indret més impensat. Mentre n'Aristarc s'escorria, la boja 
l'escanyava definitivament. Amb la darrera gota 
d'escorreguda n'Aristarquet era pell. Sí ves, què hi farem, 
confós per un escamot d'àvols ans enzes sorges aquella 
ànima ingènua, angèlica. Ja ho veus. 


Quan la folla es llevà i es tornà a posar damunt els 
cassigalls que adés els estudiants li llevaven del cos a 
estrebades i incomprensibles renecs, no crec pas que se 
n'adonés, de l'abast del seu reflex a serrar els rengs i rangs, 
rònecs, rancs, de l'estifollada formació dels seus deu dits a 
les epilèptiques mans al voltant del collet de grua de 
n'Aristarc. 


Foté barrada a la porta reixada en sortir del palauet. 


Tolgueres una vida, follal La reptaren els ferros de les reixes 
gaudinianes en espetegar estranyament i buida entre ells. 
Mes la folla s'aixecà les faldilles i els ensenyà el nou prenys — 
l'atot esfèric de la nova cripsi gaudent i cridanera que deia al 
món que la redimia de tot crim. No tolguí sinó la poca 
esperança d'est instant. I si en matava un, per comptes en 
ficava un altre, un de nou, ausades amb més possibilitats de 
reeixida, esgaripava la seua panxa d'una rodonor accelerada. 


Ningú no la sol-licità ara ni l'escorcollà. A pleret davallà 
fins a Robadors. OÍ les riallades que eixien del tuguri on 
hom exterminava nounats, anorreava vells i altres vides 
inútils, de catúfol i repapieig. La boja es feia pessigolles a 
aquell joiell de carn que ara feia morros al bell centre de la 
seua orgullosa proa. El melic li responia els afalacs amb 
trufanes mossegades. La cara riallera de la boja no sobtà 
ningú. 


Les seues plantes sentien retrunys de subterranis vianants 
podé encar ni nats. "Vianants d'esdevenidor esperançat, hò." 
Alhora s'espellofava lleganyes, fúrfurs, llimutges d'un cos no 
gens net. "Quan et mors se't vincla la trempera, ausades, en 
menys de dos minuts." No sé pus què pensés... Li anava 
darrere com qualque no gaire ardit mocoset amb dos rals a 
la butxaca per veure si en treia re, mes ara m'agafava 
basarda dels voltants. Hi havia mariners ianquis, ui, amb 
matraques i pistoles, hi havia marietes ensinistrats a trair els 
més desemparat dels companys. No m'hi plac gens. Me 
n'aniré per comptes cap als dies. Sóc del parer que cal 
aprofitar les oportunitats i prou. 


A la Rambla, al-lucinant d'il-lusos, algú s'esgargamellà. Hi 
tenia una nosa molt coent a la gargamella. Havia volgut 
beure en una de les estretes fonts i l'aigua li havia esclatat 
com benzina de sobte encesa. Col-lectivament, les arrels 
llampants dels arbres, musclejaren: Rebutgem tot vincle, 
caldria sinó — crec que mormolaven ells amb ells. 


La dama de l'ombrel-la, delicadament oferia conhort a 
tothom qui hi cuitava. Contundents sonaven els acords dels 
ignorants lacais i fàmuls del sud pregon. No se'ls entén re. 
Esclataven rere Collserola ominosos trons. Els catalans 
fèiem que sí: capcinades de savi, suaus tropismes de drac 
qui no dorm. 


Ai borinots, som-hi, som-hil Tornem-los la gentilesal 
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Els cagallons de la comuna del Merdís, capital de l'estat de 
Canfelip, sempre se'n pensen de bones. 


Els cagallons de la comuna del Merdís, capital de l'estat de 
Canfelip, sempre se'n pensen de bones..., mes la que es 
pensen aquest camí recony que lluu hegemònica i ombreja 
ominosament ans terrorísticament i acollonida totes les 
altres, adu les pus enlluernadores pensades dels franquistes 
dels temps del Felip Segon, i els dels temps del Felip 
Gonçales i els dels temps dels fofialitah d'ara, encara més 
franquistes i doncs essencials d'essències pàtries i doncs 
essencialment castelladres que no els precedents. 


Efusiu rai. És que... M'assabent per qualque altre blocaire 
ardit que es veu que aquell tros de cagalló qui mana doncs a 
la comuna del Merdís proposa que hi hagi al Merdís potser 
una escola — Unal Una, no foteml Una escola, no pas totesi 
No pas totes, nol — una escola doncs que ensinistri si fa no fa 
en català. 


Saps què2 Excel-lent pensadal Això dic, que... Ara parleul 
Ara parleu, cagallól Ara parleu, la puta mare qui us cagàl 
Redéu, quina lluminària sou, illumineu el cel on tantes de 
glòries prèvies de mantinent s'esfigassen sens remei ans 
s'apaguen i foneni Vatua, que em pènjonl La millor idea que 
heu tinguda en centúriesi 


Què hauríem de fotre, a part de fondre'ns en llàgremes 
d'agraiment i aics de mercès i arrupits oferiments a l'ídola o 
tòtem en dur cagalló cisellat ans burinat2 Això dic: Ai 
borinots, som-hi, som-hil Tornem-los la gentilesal Tanta de 
generositat es paga a tornajornalsi I isnells i eficientsi No 
serem pas naltres els escarransitsi 


Que hi hagi doncs a Barcelona, o potser a València, o 
potser a Albatàrrec, una escola — una, vós, unal Una i cap 
més — que ensinistri la pobra canalla si fa no fa en xarnec. I 
que d'escola no n'hi hagi cap altra (cap altra, no, cap altra) 
enlloc a Catalònia, ni a Alacant, doncs, ni a Lleida, ni a 
Eivissa, ni a Alcoletge ni al Torricó, que ensinistri en 
castelladre. 


I tothom tan content. I tothom feliç. I tothom tolerant i 
plaible i ja ningú més a ca nostra (altre que els condemnats 
del petit estudi a Albatàrrec) mastegant-hi cagallons. Car, 
pobrissons, al capdavall, el cagalló, el merdileny, el xarnec, 
el castelladre, el castellà, per què serveix al món2 Per a fer-hi 
el ridícul. Pobrissons, ja dic, per a fer-hi el ridícul. 


20. amb rima i sense (1) 
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Amb rima i sense — 1 — 


trempant, sempre trempant 


com més gran em faig 


més em dura la trempera 


quan tenia 1 any em durava una hora 
quan tenia 5 anys em durava cinc hores 


quan en tenia 16 me'n durava setze 


amb 30 anys al sarró em dura trenta hores 
i amb 45 anys quaranta-cinc hores 
amb 63 anys, ausades, seixanta-tres hores 


i amb 80 anys vuitanta hores 


vuitanta-tres hores amb 83 anys 
i ara que en tinc 90 gairebé 91 


em dura noranta, gairebé noranta-una, hores 


ves que entri a l'eternitat 


i la trempera em durarà doncs eternament 


eternament trempant 
eternament trempant 
eternament trempant 
vull dir, trempant, vós, trempant 
trempant eternament 


m'hi veig, m'hi veig, ausades. 


trempant, sempre trempant 


com més gran doncs em faig 


més em dura el trempaig 


si tinc doncs un any 


em dura un horany 


si tinc any i mig 


em dura el trempig 


noranta minuts 


i amb catorze anyuts 
catorze hores llet 


fa mon vit tot dret 


en tenia vint 
d'anys i heus-me trempint 


vint hores seguides... 


Vint i mitja horides 


1 en tinc vint-i-mig 


i el veí qui em llig 
troba peregrí 
quan sóc seixantí 


que em duri seixanta 


hores la trempanta 


d'anys en tinc noranta 
ara doncs i tanta 
hora, sí, noranta 


em dura el trempar 


mort doncs l'endemà 
de fer els cent o els mil 


ja sóc eternil 


esdevinc etern 
i tremp tot l'hivern 
i estiu sens fi 


de l'eternití 


orgia increible 


del meu trempaible 
que mai no s'acaba 
que mai no s'acaba 


que mai no s'acaba... 


19. Leningrad dels qui no moren 
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Leningrad, o perquè el somni retorni 


A Leningrad els breus jorns esclatants 

Són per a veure'ns les cares i les modes 

Hi anem mudats tot esfullant'ns-e defora 

I hi passegem amb les blanques ombrel-les desplegades 


I entre els músculs lluents dels cavalls negres. 


Mes el que de debò compta són 

Les llongues nits 

On ens enfonsem en les galeries caldes 

Les mines vaporoses 

De blanca lluminària i escalfor 

On tot hi són botigues subterrànies 

On tant ens fa si no ens compren ni comprem 
Durant la nit sencera 


Ni un botó ni un mocador... 


La questió és només la bona xera 

I la conversa entre companys i coneguts i vianants àdhuc 
La questió és cada cos nostre fet lluerna en la blancor 
Subterrània en la nit que es perllonga amb calm delit 


Delitosament. 


El solfeig harmònic s'espellofa de les nostre paraules 
dolces 


De festeig. 


Relluent llimutja blanca damunt la forma 
Que funciona tanmateix perfectament 
Misteri d'escuma 

Damunt un cos d'on el pinyol de l'ésser 
Mística fecunditat 

Es desclou 

(Flor íntima blanca 


Flairosa) 


I s'estableix entre el planter uberós en quadre equilibrat. 


Leningrad: 
Nit espectral on encar ens enyorem dels cossos qui fórem 
I àdhuc té hom el pressentiment 


Que hom es retroba. 


El jorn tot és tendra basca per a tornar 

A l'íntim florir de l'hivernacle 

Instint subterrani 

O cada cos 

Penyora remuda 

És de bell nou una ben mudada flor blanca 
Que es vincla entre els vapors 


De les respiracions companyes. 


Qui no dóna ço que dol no pren ço que vol 
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"Qui no dóna ço que dol no pren ço que vol" 


Potser em dic avui Jaume U i estic a frec d'assetjar 
València, de bell nou en mans de sarrains — mes dels 
sarrains de ponent, qui són molt més lleigs i bruts i cruels, i 
ausades denys d'anorreament, que no els qui hi havia 
gairebé vuit centúries ha, vós. 


Vejam què en record ara... 


Ah sí. Uns dies abans... Hum. 


de de deci 


En fi, anàrem a Borriana, per tal de veure-hi la reina, i que 
l'aconhortéssim, per ço com era vinguda fins a la frontera, 
que fos ben alegre. I l'endemà eixírem i passàrem per 
Almenara i enviàrem missatge a aquells dos (qui volien 
retre'ns la vila) que eixissin a veure'ns. I prou que hi eixiren 
— tantost veieren el nostre penó. Els pregàrem que ens 
donessin dia quan ens podrien retre Almenara. I ens 
digueren que tal castell era Almenara que pel servei que ens 
farien gran bé els en deuríem fer, per tal que quan oissin, els 
altre moros de la terra, que nós havíem Almenara, que tota 
la terra se'ns retria, de Terol tro a Tortosa. I els diguérem 
que mester era que ells es cuitassin primer que els altres, 
que altres castells ens parlaven plet de retre's — i si ells 
doncs havien l'avantatge dels altres, així mateix haurien 
major bé de nós pel bon començament que ens haurien fet. 


Ens demanaren que els heretéssim a cadascun, a part de 
ço que ja hi havien a Almenara, de tres jovades de terra a 
cascú i que en donéssim als parents llurs, qui haurien en 
això feta llur ajuda, trenta jovades, i que totes aquestes 
jovades serien dels alguebers (ço són: aquells qui havien 


desemparat el lloc, qui se n'eren doncs fugits), i que els 
donéssim dues centes vaques, i mil entre ovelles i cabres, i 
que els vestíssim de drap de grana quaranta de llurs parents, 
d'aquells qui serien amb ells en lo fet, i que donéssim a 
aquells dos sengles rossins qui anessin en compte de cavalls. 


I quan nós oim açò que ens digueren, plac-nos molt, i 
atorgam-ho, car diu un exemple antic: Qui no dó ço que dol 
no pren ço que vol. Ambtant, els pregàrem que ens donessin 
dia quan aquesta cosa podrien complir. I digueren que 
parlarien amb llurs amics privadament primer, i 
endreçarien el fet de tal manera que dins vuit dies ens farien 
saber lo dia en el qual nós vinguéssim. 


I, sobre açò, nós ens partim d'ells, i, davant lo castell 
d'Almenara, a vista encara d'aquells qui havien parlats amb 
nós, qui eren a la costa, prenguérem una grua així com 
volíem que es prengués, alta i ben presa — i nós fórem dels 
primers acorredors qui anc hi foren — i no lleixàrem occir la 
grua, ans la tolguérem als falcons i els férem per comptes 
péixer en gallina. I enviàrem la grua tota viva a aquells dos 
amb qui nós havíem parlat nostre plet. I enviàrem a dir-los 
que, per estrena d'Almenara, mengessin la grua, i que els 
l'enviàvem tota viva per ço com sabíem llur costum que no la 
volien morta. I ells hagueren-ne gran alegria i digueren al 
nostre missatge, a l'orella: Digats al rei que haja bon cor, que 
ço que desitja d'Almenara veurà en breu. 


I nós fórem molt pagats de ço que ens enviaren a dir, i ens 


en tornàrem a la nit al Puig. 


de de deix 


I me'n record que em cardí la dona amb un cert briu ans 
deliqui, vós. 


València, a desgrat del fet que (com diguérem 
privadament a la reina) hi havia certs homs en la host, ric- 
homes i altres, a qui no plaia que València fos presa, que 
més l'amaven que fos de sarrains que no que vingués en 
nostre poder, València, dic, lluia a l'horitzó i ens feia 
dentetes, i a les mans hi teníem pessigolles per, d'una 
vegada i per a l'eternitat, fotre-hi definitiva grapa. 


València-ciutat: joiell per sempre pus del reialme català 
unit, lliure i independent, jotfot, vós, i tant, per molt que 
traidors anc se n'emparin molt ventissament ans vana. 


18. monstre revelat 
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L'ós 


previ lector hi jaquia el record 
del seu pas 


al llibre que trec de la biblioteca. 


a la pàgina 125 

hi ha el dibuix al començament del capítol novè 
del vult ferotge 

del monstre qui 

protagonitza el llibre 

i vet ací que al seu nas 

a l'oronell esquerre si sóc més precís 

el diligent llegidor 

qui jJaqueix penyores 

pertot arreu on passa 

hi ha empastifat un tap 

un tap de nas 

un tap de nas ara eixarreit 

un tap eixut 

grogóÓs 

lluent 

i el monstre mocós ara no sembla doncs 


pas tan valent. 


l'empremta del visitant 

el flat del faraut i peoner 

l'aup del precursor 

les petges de l'intrús 

la regata de l'aventurer o el conqueridor 
0 el qui tallava el pas 

encetava la roent drecera 

per la selva inhospitalària 

de fulls encar llavors potser gens descoberts 
el qui jaquia enrere el lleument perfumat 
esclau doncs del seu heroic gest 

la seua autèntica proesa d'enfrontar's 
amb l'ós ara ridiculitzat en mocós 


figurí... 


llíriques figures rai 


que hom hi podria afegir 

la questió tanmateix és que el llegidor 

mercès al record com dic que hi jaquia 

ací l'honorem 

vulguis no vulguis 

anomenable predecessor (per mà d'escatit genoma) 
l'ós 

l'escriptor 


i man.l 


17. forçut us vinc 
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sa i fort, i empenyent-los al buit 


em creia que sa i fort només hi era 

per tal d'ajudar/ls a empènyer ls 

precipici avall 

atès que tots plegats prou hi eren a les últimes 
esvellegats 

tan lleigs de veure 

cassigalls nafrats 

ranquejant 

amb prou feines 

0 mig arrossegant-se 


esbufegats 


repapiejant 

esguerrats 

sense plomes 

gens estarrufats 

força malalts 

espantaocells plens de gams 
brians 

llúpies 

pelleringues 

neguitejats per cada pedreta 
agraits doncs ja de morir 

de finir tanta d'angoixosa ranera en un vol 


de llibertat... 


mes vatua que... 
vatua que els qui em venien darrere 


es creien sans 1 forts 


i es creien segurament veure'm a les últimes 
extremunciat 

esgarrapant part de terra 

esparracat espectre 

satisfet al capi a la fi 

de perir esclafat 

patatxap 


al peu de l'espadat. 


Vidriols als salpassers - 27 - 
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Vidriols als salpassers (27 d'aclucallades) 


Homes: —Bromera efímera del volcà maligne de l'ésser. 


Sectes: —Cal incloure-hi la cristiana, la islàmica i la jueva: tot 
femta i falòrnia. Que raguin de mantinent al capdamunt del 
femer no vol pas dir que siguin menys fems que els fems que 
els rauen (que coven2) davall. lCoven pitjors monstres2 
Cada religió nova fa l'efecte que és més monstruosa que la 
d'abans. La religió del suicidi universal pot ésser encara 
gaire lluny de surar Serà el cagalló flotador qui al capdavall 
flotarà amb més embranzida. Apocalipsi. Barrum, barraml 
La pudor de santedat aquest cop sí que ens asfixiarà tots 
plegats./ 


Por de morir...: —...em fa fer pixa estreta — ...em fa cagar 
prim — ...m'estreteix lo buderol — ...m'escarranseix l'esfinter 
jussà. 


La por: sNomés la por us fa coherents. Us ancora a l'ara. 
Altrament sou suros solts pel món qui pengim-penjam 
floteu, a l'oreig de les ones, i qui sap amb quins parracs 
d'idees arbitràriament empastifats. 


L'enganyifa d'existir: —No existim — els esdeveniments ens 
existeixen — som un filtre per on l'esdevinença passa — 
quelcom s'hi encasta ventissament, en acabat res no roman 
— i el filtre, la teranyina, es fon en l'airejol del no-res. 


Quatre asos: —O sia, merda, sexe vituperi i ludibri: els quatre 
asos per a emmasquerar l'angoixa del coneixement de la 
mort imminent — i doncs disfressar amb faramalles el pas 
definitiu cap al no-res infinit. 


Merda és saber que al capdavall, i enjús la pell quillada i 
envernissada de les aparences, només hi rau la merda. 
Tothora la merda. La merda i prou. (Al centre, els budells, i 
al centre dels budells, què./ 


Sexe és la perversió que eixoriveix, amanida sempre amb 


certa violència o agressió, pròpia o adreçada a altri, o 
alternativament o mútua o recíproca o intercanviable. 
Perversions són versions més assolides i senceres. 
Humiliacions, esgaldinys. Blaus, llepies, xuclets, sofregalls, 
escoixenudes. Nafres. Lleuger oblit de les tenebres. Alat 
escarxofament que esmicolat emprèn el vol. (Sí ves, fet i 
fotut, les petites misèries amagant les grosses, com sempre.) 


Vituperi és l'insult a l'enemic: això el cor eixampla i fa bullir 
la sang. La vida exalça. 


Ludibri és la riota adreçada al malparit, al fanoc, al burgès, 
al botifler, al castelladre, al quico, al quili, al mitjamerda, al 
carrinció, al fava. Al trencapins, al lleteret, a l'uniformat. 
T'enjogassa l'ésser. Et fa aprofitar les hores. 


LAh els innombrables ridiculs aitan dignes de ludibri i 
vituperi — quines mines d'íntima, pregona, folgançal 
Donem-ne gràcies a déu, ca2)J 


Fotre-se'n del món és diví: —Hem de morir bo i rient-nos-en 
de tot plegat. 


A tornajornals. Car com veuen els déus el que fotem "ací 
baix P Se'n foten esmeperdudament, amb contumeliós 


ludibri. 


Què salvaren dels antics els podrits clercs de l'església, 
maleits adoradors de la mort...2 En salvaren l'escombraria 
religiosa. En destruiren la joia del viure. Robert Graves: 
Lite Aeschylus, Euripides vvas vrriting religious 
propaganda." Julian Gough: "Tragedy and comedy carried 
equal vveight. Tragedy representing the human perspective, 
comedy reflecting the one of the gods'." Només els 
inquisidors, els qui es s'escorren a les calces per fer-nos 
esclaus d'una quimera i reus de tots els patiments "per al 
nostre bé" (creu-t'hol), ens volen nats per a treballar. El món 
ergàstul on cada humà és ergastre, macip, escarràs: 
aperussat treballador sempre esperant que li toqui la loteria 
de qualque paradís — i ells (els sinistres ensotanats) gratant- 
se la collonada amb les ungles llordes de sang maleixuta, a 
mig eixarreir. 


Miracle2: —La verge de Llorda: potser és tan verge perquè és 
tan llorda. ESi es netejava una miqueta el cony, s'acabava 
(com ara per miracle) el miracle./ 


Polònia no és Catalònia (gràcies a déu): —Informa Le canard 
enchainé: "Polònia, terra catòlica o reserva d'indis2" Segons 
Le Figaro del 23 de juliol, 2006, la Dieta a Varsòvia, teatre 


d'oldans rituals: "Bontròs de diputats polonesos pregaren 
ahir perquè caigués pluja. La pàtria, tocada per l'eixut. La 
missa, encomanada pel grup parlamentari del partit al 
poder, el Partit per al dret i la justícia (en polonès PIS)..." (I, 
si mai tenen èxit, que s'allargassin, en diví agraiment, per a 
més honor de llur ídol, una miqueta el nom en PISHERA. El 
partit de la pixera de déu./ 


Déu: —El nom amb el qual cada boldró en posició de 
privilegi vesteix els propis desigs d'hegemonia. Sempre és 
prou dolent de dir mai "déu" per a justificar els teus crims, 
és a dir, per a responsabilitzar dels teus crims un ésser 
fantasmal, mes encar sembla prou pitjor (molt més covard) 
quan el boldró és voluda majoritària... Diuen "déu diu que... 


quan haurien de dir "això ens convé, que..." 


3 


El déu dels jueus diu que la fi del món serà quan els exèrcits 
debel-ladors ans anorreadors entrin a Jerusalem — a fer-la 
doncs miques. 


El déu dels moros es veu que li fan dir quelcom com ara: el 
déu qui sóc és el déu més gran de tots, l'únic, podríem dir i 
tot, i doncs no cap déu qui s'acollonirà per cap merdeta de 
predicció apocalíptica fet per cap deuetó inferior o bul, com 
ara el déu bord dels fanàtics jueus. Feu-me malbé Jerusalem 
a tesa i veureu llavòrens com riurem. 


El degenerat déu dels cristians només existeix per a omplir- 
se les butxaques amb les guerres que provoquen les 
bajanades perbocades pels altres déus — és el déu més 
fastigós de tots — el qui recull la merda, és a dir, els diners 
plens de sang que els altres, en espitxar-la, deixen enrere... 


Que què diu el meu déu2 No en tinc cap, mes si en tenia, 
això Si fa no fot que rai deia: Datspelcul, tot és camàndulal 


Només la meteorologia compta en un planeta 
descordadament accelerat cap al no-res d'on com ventissa 
bombolla adés surava. (No hi ha enlloc temps que valgui. 
Això del temps és un invent sense solta ni volta. Només 
l'oratge de debò ésiJ Gaudíssiu de l'espectacle natural i 
jaquíssiu estar per a les mones ignares les batalles 
metafísiques", les disputes vanes vàcues fumoses sobre allò 
que no pot ésser car què hi pot haver més enllà del que hi 
ha...2 Ens estalvieu tant de pet metzinós d'una puta vegada, 
si us plau. 


Onzè d'oit part de per les vies 
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Oit als trens (11) 


—Els franquistes infiltrats ploren que hom no ensenya 
prou en franquista per tota Catalònia. 


—No diuen pas que no s'hi ensenya GENS en català als 
territoris franquistes, GENS a Castellàdria, GENS ENLLOC 
on encara mana exclusivament el franquisme. Per què no 


diuen MAI aquesta veritat indiscutible2 


—Perquè són uns escarransits de merda — escarransits, 
ecsl — l'avarícia bruta — dius res en llur cagalló, i com et 
rentes en acabat la boca de res que un brut tan brut 
d'escarransiment inveterat abans no ha tocat...2 Ecs ecs ecs. 


—On és el quid-pro-quo2 Per què sempre hem de donar 
naltres i ells només rebrel 


—Rebre, haurien, efectivamentl I com més rebessin més 
riuríeml 


—Tots els castelladres són franquistes (prou ho sembla, i 
en fa l'efecte, les consequències rebudes pels qui els patim 
són les mateixes), repetim-ho doncs: Tots els castelladres 
són franquistes — a això els endoctrinen diàriament, a 
continuar essent franquistes — Franco fou el producte de la 
voluntat odiosa dels castelladres — Franco fou llur esquírria 
devers la llibertat personificada — Franco llur salvador — 
Franco llur messies — Franco llur déu — Franco el Borbó. 


—La merdanya és un agre de lladres. I tots els lladres 
escriuen en franquista. Per llurs actes els reconeixem. 


—Collons, doncs. Una de dues — o els eliminem o ens 
eliminen. Una de dues per a ells: O exterminats o expulsats. 
Una de dues per a naltres: O guerrers i amb possibilitats, o 
pacífics i suicides. Una de dues per a naltres, com dic: O vius 
O morts — o lliures o assimilats (és a dir, anihilats) — o 
sobrevivents o desapareguts. O amb història o sense. O 
recordant els nostres o per sempre més oblidats. 


—Per què fóra "heroic" que n'Hanníbal odiés els seus 
enemics els romans i "lletget" que un català odiés els seus 
enemics els castelladres2 


—Com ignorar els nostres drets tan contumeliosament2 Hi 
ha el dret... Hi ha el dret inalienable de cada català de viure 
en català de l'instant on neix a l'instant on mor — sense 
falsificacions, ni intromissions, ni traduccions. 


—En canvi, l'enemic, oi2 L'avidesa repugnant, 
l'escarransiment patològic, psicòtic... L'escarransiment dels 
castelladres, qui no en tenen prou de robar ns-ho tot, llavors 
ens prohibeixen, pel fet que els som forasters, és a dir, els 
som estrangers, ens prohibeixen en acabat d'accedir als 
mercats que ens han robats. Durant tres cents anys en 
prohibeixen de comerciar amb Amèrica — uns mercats 
descoberts amb diners, vaixells i mariners exclusivament 
catalans. Maleits genocides — sempre han fet el que han 
pogut per a anihilar-nos com a poble, per a esborrar-nos de 


la història, per a treure'ns del mapa i de tota existència, 
virtual o actual, recordada o present. 


—Cal anihilar els genocides — no ens estarem pas amb les 
mans a les butxaques — pelant'ns-la per un foradet — sense 
defensar/ns mentre ens anorreenl 


—Els catalans avantpassats nostres, un jorn dolent, qui sap 
ja per quines causes malastrugues, perderen la llibertat — es 
deure de tot català recobrar-la — es deure de cada 
descendent d'aquells catalans desfets fer les mil i una per 
tornar-la a guanyar, la llibertat, la llibertat. 


—I els qui fan alguna cosa mentrestant i s'esderneguen per 
buides paraules que fan el joc dels anorreaires — el 
fofialime'" el "cretinisme'" l'occidentalisme... — traidors. 


—Car els catalans només podem lluitar per la llibertat i per 
l'independència del nostre poble — fins que no les 
obtinguem, tota altra lluita és botiflera, és letal balafi, 
criminal. 


—Proul — aquest mantra ens mou: Prou, prou, prou. Í 
prou. 


—Ni arrupits ni presumint, sòbriament elegants, així ens 
volem. Fent via ràpida cap a la plenitud. 


—Amb esforç i fortalesa. Sense afluixar en el torcebraç, ni 
tòrcer el braç un mal segon. 


—Catalònia alliberada casa per casa — en cada casa a poc a 
poc res en franquista — durant tres cents anys pel cap baix... 


—" No thieves allovved on the premises 7 


—El filargur contra el cleptòfob. 


—La lluita eterna entre naltres i ells. Els filargurs 
(cobejosos de diners) ells, i naltres els cleptòfobs. Estrafent 
una miqueta el nostre clàssic en Xeics Pia (a l'obra Timó). Hi 
diu en Timó: "Per què en dius de lladres si ni els coneixesP" 
Fa l'altre: "Prou són espanyols2" En Timó reconeix: "Ho 
són." Acaba l'altre: "Doncs exacte." Què voleu més. Un 


espanyol és un lladre, i s'ha acabat. Així s'han volgut tot al 
llarg de llur repugnant història. Doncs aquí ho tenen: 
definitiu, nidéu ja no els ho pot desarrelar, per sempre pus 
serà equivalent: lladre i castelladre, tot u. 


—Redéu amb els castelladres, tant assedegadament ans 
esmeperdudament adquisitiusi 


—Enemics: enemics — nom que millor els escau — sempre 
han fet i fan tot el que han pogut i poden al món perquè hom 
ens hi tingui per morts — per morts — per anihilats — més: 
PER NI MAI EXISTITS. 


—Doncs ni mai. Això es troben ara. Cada català ja a hores 
d'ara massa escamnat per l'experiència, es diu ell mateix, 
per poques llums que encara li romanguin a l'enteniment: 
Burina't la màxima a cada nervi: mai no et creguis cap 
Xarnec, tot allò que dirà serà sempre merda." 


—Alhora, i per definició: res que vingués del Merdís, no 
podria tampoc ésser altre que merda. 


—No et creguis tampoc cap botifler. 


—Hàl Amb carota de jutge xarnegodependent molt murri i 
marranet. 


—Fent la bavosa gara-gara als bàrbars de ponent, a llur 
lleig algaraví. 


—I, per culpa d'ells, hi ha canfelipencs de canfelip qui ens 
prenen per canfelip, i per això ens ocupen, i troben "natural" 
d'ocupar ns. 


—Fora els ocupantsi No som cap canfelip. 


—Al contrari. Som l'anticomuna. Som l'anticomunitat. I 
doncs: que tremoli el castelladre, l'infiltrat i l'altre. 


—No tindran on anar a cagar. 


—Qui vol desars per sempre més transformat en 
cagadora2 No. Els catalans no tenim res a perdre altres que 
les cadenes (i les cadenes del canfelip), i ho tenim tot per 
guanyar: la llibertat, la llibertat. 


—Amb la llibertat, tres cents anys on res no serà en Xarnec, 
morta al cap de tres cents anys de tornajornals aquella 
bèstia repel-lent de qui la ràbia ens desmoralitzava, ens 
emasculava, ens afeblia fins a límits d'inexistència. Prou. 
Fora. Microbi maligne trepitjat en escruix. 


—Què en farem de tant de carrincló provincià qui escriu en 
Xarnec o en "català que ara es parla": és a dir, en xampurrat 
papissot i pusil-lànime...2 S'hauran de reciclar, renéixer de 
l'escombraria i dels fems. 


—Car no hem de permetre mai més que hom ens endinyi 
res en Xarnec — ens ho farem tot traduir a un idioma de 
debò, és a dir, al nostre. 


—Catalans de totes les terres, unim'ns-el Féssim la bona 
feina, prou toca. 


—Cal redefinir-ho tot. Cal dir només Catalònia — o les 
Catalunyes — les quatre Catalunyes, la de Tramuntana, la del 
Mig, la de Migjorn, l'Illenca... 


—Durant totes les centúries valencià ha volgut dir català i 


país valencià ha volgut dir la part de la Catalònia que cau 
cap a Migjorn — el migjorn català, la Catalunya de Migjorn. 
Ara tot això de valencià ha esdevingut irrecuperable. El mot 
valencià" ha caigut als fems de la corrupció inaferrable, 
com el mot "espanyol" — abans (als temps clàssics, durant 
totes les centúries) espanyol també volia dir català — ara 
només vol dir repugnant castelladre — valencià sempre havia 
volgut dir català — català de migjorn — ara vol dir anticatalà 
— no vol dir res més — vol dir besaculs de castelladre — vol 
dir castelladre provincià — vol dir exclusivament podrit. 


—El "valencià" d'ara és un invent del franquisme, com el 
melanoma virulent ans maligne és un invent de l'epidermis 
insultada ans agredida ans envaida... Massa putejats, i ja ho 
veus, esdevinguts càncer. 


—El caquergue, barroer, missaire i traidorenc Pujol va 
perdre València, la regalà als castelladres sense piular, els 
castelladres, sempre adeptes al pillatge, maleits racistes, se 
l'endugueren ben contents, i la fagocitaren: ara la tenen 
infectada de castelladritis fins a la ranera on l'algaraví 
malsonant s'auto-xiula les absoltes més depriments, es troba 
tan podrida i moribunda, gairebé sense més remei... 


—I ara com la reconqueriremP — feinades rail 


—Catalònia triomfant (només amb un magnífic exèrcit qui 


la defensi). 


—I l'obstacle major, la gaura o l'impediment, la romeguera 
gairebé impassable2 La "nostra" burgesia botiflera — (la més 
repugnant del món2) La "nostra" burgesia botiflera és tan 
llefega de la propietat que mataria (amb raó) tothom qui se 
li fiqués a casa sense permís. I, en canvi, el territori — el 
territori encara més important que no el de la casa pròpia, és 
a dir, el territori de la nació — el deixa, pacíficament i 
suicida, envait ans esvait entre les urpes ensangonades dels 
feixistes ocupants. 


—Els burgesos botiflers els veus pagant per tota mena de 
merdegades i causes alienes — la "caixa" (la caixa dels 
mortsl) paga les samarretes de la feixista "selefion epanole" 
dels maleits ocupants i no paguen per la defensa del 
territori, i no hi ha prioritat més prioritària que la defensa 
del territori, datspelcul de merda. 


—Com fer-los-ho entendre...2 Mesells qui hem 
esdevingutsi Altrament tancàvem les caixes i butxaques i res 
no anava ni a mans d'ocupant ni de botifler. I prou en fóra 
hora que això fos veritat. 


—Molta d' "espanya" i l'únic que espanyen és la calaixera 
dels altres. 


—Escolteu, seriosament. Som pel cap baix tan ferms com 
els xarnecs... 


—Qui ho dubta. Històricament molt més ferms. Per les 
vicissituds geogràfiques i d'altres falòrnies, entràvem en 
decadència i ei, malament rai... 


—No, però poséssim que tots som humans, i tot allò... Que 
ens equivalem en fermesa i fermetat i tota la tresca i la 
verdesca. I tanmateix, per actes d'agressió combinada 
(primer entre els borbonistes, en acabat entre els feixistes), 
s'escau que ens trobem part dessota. Què hauríem de fer2 
Entomar i callar2 No, cal sempre redreçar la cosa. Per això 
farem el que calgui per a recobrar l'igualtat... 


—Hum. I, ja que hi som, per què no la superioritat que ens 
pertoca...2 Car, qui vol ésser inferior...2 I, inferior, qui 
assoleix la llibertat...2 Diem-ho amb en el nostre Milton: 
farem el que calgui "to render us more equal, and (perhaps a 
thing not undesirable) sometime superior — for, inferior, 
vho is free" 


—Inferior ningú no és lliure, palès. 


—Qualsevol sistema polític que nega els drets essencials de 
la població autòctona és il-legal i cal destruir l sense 
contemplacions de cap mena. El brià cagalló ens cal gratar li 
desencastar'l pertot on ens prui i ens ofegui ni ofengui i ens 
faci la vida impossible. Els cagallons ens neguen (a casa i 
arreu del món) la llengua pertot, la participació a Europa, les 
lleis pròpies, la justícia en català, etc... Ens volen morts — 
ens volen anorreats — llur sistema és assassí, criminal, i cal 
fer-l'en miques... 


—Europa serà catalana, o no serà. És clar. És Catalònia 
també qui creà Europa — Catalònia amb Nàpols, les illes 
mediterrànies, Neopàtria, les ambaixades arreu, les lleis 
marítimes, el consolat de mar, els usatges, la treva, el 
parlament... 


—Cèl-lules latents, ve-li on, vós. Cada català conscient una 
cèl-lula latent de l'exèrcit d'alliberament. Quan l'exèrcit de 
l'ombra entaferra un bon cop, milers de cèl-lules latents 
colpeixen ensems pertot arreu, a cadascun dels indrets on 
somortes somouen, s'activen, ataquen, i es tornen a cloure, 
esperant la desclosa. 


—La desclosa, eh2 


—La desclosa. 


16. bolets o homes 
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Tots som bolets del mateix miceli 


S'arrapa a la terra el miceli de l'hom 
On ara diferenciat creix l'humà. 
Tots som dones bolets del miceli humà 


Cada barret de bolet és la cara d'un hom. 


Cada individu dividit del miceli. 


Hi ha tantes de cares com humans hi ha. 
I tot animal qui el miceli desarreli 


Cal covèncer'l que no o cal l'esclafar. 


Fiqueu-hi els ulls — entreu-hi de fit a fit 
Amb l'enteniment per la via dels ulls. 
Tot serà ull tard o d'hora: amb l'ull culls 


Les faccions: Cada barret és un tit 


O altrel Via foral En pararem 
Força de comptel Mai no trepitjarem 
Cap boletl Cap cara mai no hauria d'ésser 


Prou oiosal I llavors qui fóra prou peça 


De no pensar en les munions de corcs 


I cucs qui belleu hi corquen en comú. 


Cada bolet doncs covant qui sap quins forcs 


D'idees. Quina culpa fóra la llur...2 


bolets o humans 
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Tots som bolets del mateix miceli 


S'arrapa a la terra el miceli de l'hom 
On ara diferenciat creix l'humà. 
Tots som dones bolets del miceli humà 


Cada barret de bolet és la cara d'un hom. 


Cada individu dividit del miceli. 
Hi ha tantes de cares com humans hi ha. 
I tot animal qui el miceli desarreli 


Cal covèncer'l que no o cal l'esclafar. 


Fiqueu-hi els ulls — entreu-hi de fit a fit 
Amb l'enteniment per la via dels ulls. 
Tot serà ull tard o d'hora: amb l'ull culls 


Les faccions: Cada barret és un tit 


O altrel Via foral En pararem 
Força de comptel Mai no trepitjarem 
Cap boletl Cap cara mai no hauria d'ésser 


Prou oiosal I llavors qui fóra prou peça 


De no pensar en les munions de corcs 


I cucs qui belleu hi corquen en comú. 


Cada bolet doncs covant qui sap quins forcs 


D'idees. Quina culpa fóra la llur...2 


15. troba-t'ho sense gaire barra de cap gairebé gens encetat 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


En fortuits galzes colossals ah les troballes 


Que estrany i tanmateix delitós 


Ara que s'obre la terra en esquerdes gegantines 
Que tot allò que em fou robat 

Allò perdut 

Allò que hom em cremava en fogueres de revenja 
Ara reaparegui si fa no fa il-lès ni mig endreçat 
En lleixes nues 

Dalt als vessants de les esquerdes 

En relleixos polsegosos 

Ans provisionals 

Car les esquerdes és segur que no romandran pas així 
Que s'eixamplaran o s'estretiran 

I se'n faran de noves 

I tot tornarà a desaparèixer 

I a aparèixer encara més amunt podé 

I amb més teca oblidada 

Ara espolsant-ne una mica la terra 


De bell nou als ulls... 


La terra 

I si doncs no l'univers sacsejats 
M'ho desaven tot tal qual 

I tornar-ho a veure 

Ah 


És paradís. 


desè d'Oit als trens 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Oit als trens (10) 


—Per què el llenguatge més pobre i lleig pren el nom de tots 
els llenguatges de la península2 


—Per què, al món, no en diuen espanyol del català, de 
l'andalús, del basc, del portuguès...2 


—Per què l'avariciós castellufa ens pren a tots plegats també 
el nom de la llengua 


—Per què quan hom diu que parla en espanyol ha de voler 
dir que parla en castellufa2 Per què quan hom ens diu si 
parlem l'espanyol, no diem que sí, que parlem el català2 El 
català és menys espanyol que el castellufa2 És més espanyol 
— és un idioma amb més cultura, és més ric, és molt més 
eufònic. 


—L'andalús és molt més propagat que el castellufa. El parlen 
a bastament per Sudamèrica. 


—El portuguès déu-n'hi-do, i llavors només cal anar al Brasil. 


—El basc és un idioma molt més important per a la 
descoberta de la humanitat que el merdós castellufa. 


—Per què doncs quan hom et vol fer parlar espanyol no vol 
dir portuguès, o basc, o andalús. O català. 


—Tot bon espanyol hauria d'anorrear tot el que put a 
castellufa — el castellufa és tot allò que dóna mala fama a 
l'espanyol. Sense castellufes, Espanya fóra ben considerada 
al món. 


—No pas com ara, cau pudent de franquistes. 


—I el seu idioma, l'idioma d'Espanya, és a dir, tant se val si el 
català, o l'andalús, o el basc o el portuguès, fóra considerat 
eufònic i ric. 


—No pas la merda papissota i xafallosa dels castellufes de 
què tothom se'n fot i que tothom avorreix i troba totalment 
repel-lent. 


—Teniu tota la raó. Si no ens hi volen, per què els hi hem de 
voler...2Fora els antipatriòtics, fora els castellans d'Espanya, 
els qui ho roben tot i en acabat ho corrompen de tal faisó 
que ningú més ho pot tornar a emprarl 


—Un bon espanyol fóra anticastellà. 


—Teniu raó. És el castellà el qui ho ha podrit tot — la seua 
avarícia ho corromp tot — és el més miserable, és l'arraconat 
a l'indret més pobre i fastigós, i tanmateix es fa buròcrata 
lladre, i a poc a poc s'ho va apropiant tot — roba el nom, i per 
comptes de castellà (ço que el dibuixaria de miserable 
merdós i arraconat), es fa dir d'espanyol, que volia dir home 
del món, volia dir home català, sobretot: mariner i 
conqueridor, portador de cultura, portador d'enteniment 
comcal pel món. I ell (el castelladre), qui no és sinó un pobre 
provincià vassall, ara es disfressa de català i fa veure què sap 
qui és, tret que part de sota la pudor el denuncia. 


—I ha canviat el nom del seu merdeta d'idioma i n'usurpa el 
nom de tots..., com si el portuguès, el català, l'andalús o el 
basc no hi pintessin merdal 


—Ells mateixos es traeixen, diuen: "Rhable-me en cretino." 


Volen que els parlis en cretí, que vol dir en franquista. 


—Tant de franquista i de cretí i d'epanole — els enviaves tots 
plegats a la merda, tret que no pots car prou ja hi són. O 
d'on us pensàveu que vénen sinó de la merda 


—El castelladre es denuncia sol. Garla en xarnec, en algaraví, 
en algaraví xarnec, en merdanyol, etc. Mes sobretot garla en 
franquista, i, com vol ell mateix, en cretí. "Rhable-me en 
cretinol — se't plany com meuca amb diarrees. 


—Pertanyen a la secta dels cretins, doncs — volen que els 
parlis en cretíl — cal ésserínl — pitjor que qualsevol altra 
secta: la secta dels oligarques, la dels moros, la dels 
cristians, la dels jueus, la dels satanistes, la dels què em sé, 
les altres merdegades metafísiques... 


—Anava a dir... Qui es trasllada a la llengua de l'opressor, 
s'empelta del mateix odi que enverina l'opressor. Tot el que 
s'hi diu (en la llengua de l'opressor) transporta les idees i la 
manera de veure el món de l'opressor (és clarl) on tu, 
precisament, no li ets altre que esclau — d'on, tantost et 
trasllades a la seua llengua, et veus (i doncs t'acceptes) 
esclau. 


—Això ho dieu per als "balenfianos'"... 


—Per als botiflers, sí. I aqueixos que dieu els pitjors... 


—Al poble texà d'Austin, s'hi trobava un castellufa desplaçat. 
La gent allà hi va molt, als bars. És un poble molt sec, els 
manca aigua, hi plou només a enormes ruixats que ho 
inunden tot, i fan malbé la poca aigua que hi tenien. Doncs 
bé, tant se val. El xarnec desplaçat hi fotia de cambrer. De 
cambrer, és clar. Sempre servils. Devia ésser un xarnec qui 
havia passat per Barcelona, ciutat ocupada, ciutat 
desarmada. Per error letal, confon un texà amb un català. Li 
diu, amb el seu accent repugnant: "Nou espiHi ínglix. 
Rhable-me en cretino." Immediatament rep un tret al cap — 
ossos i suquets esbarriats damunt el taulell i l'ampollam. I 
els "patrons", ço és, els clients, tots aplaudint-hi. I el xèrif 
fent la guerxina, picant l'ullet, pessigant el culet, al detingut, 
el qual a la presó hom el celebra, i llavors hi ha quatre "cops" 
o bòfies del quarter mateix qui li signen com a testimonis 
que l'homei s'havia escunçat en legítima defensa — de fóra 
no vindrien pas qui de casa els treurien, als texans — d'on 
que l'homeier se'n tornés absolutament lliure ans un bri 
heroic i tot. 


—Em feu pensar en el Quan Cago, el fratricida. El rei de qui 
els castelladres en són bavosos vassalls. El Quan Cago, rei 
exclusiu dels castellufes. 


—No pas dels catalans, als quals ataca de continu: no pas 
dels bascs, no pas dels altres espanyols, no pas dels 
espanyols robats. 


—No creieu que, si fossin prou bons subjectes tanmateix, 
n'haurien de seguir l'exemple2 Cada súbdit hauria de 
prendre l'exemple del seu Quan Cago i carregar's doncs un 
borbó. "Quin borbó et carregaries...2" S'haurien de demanar. 
Hum. El darrer nat — llençat en caldera" "El més vellarra — 
esclafat per piconadora2" Exacte. Els treballadors, els 
vassalls, ho haurien de discutir — i qui imita ans emula un 
enlairat prou l'afalaga, ans mentalment el vanta bontròs. 
Doncs, au, els súbdits, què collons deuen esperar...2 


—Buròcrates lladres. Ells i llur "contitufion" de merda. 
L'engany fastigós del sistema democràtic, on hom atrapa 
una minoria i l'esclafa fins a anorrear-la. El sistema 
democràtic només funciona dins d'una nació, mai dins d'un 
estat on sempre manarà la nació majoritària i lladra i farà 
totes les lleis només pensant en anorrear i esborrar de tota 
memòria la nació minoritària i doncs robada. 


—Cal fotre el camp a tota erra. 


—El castelladre és l'enemic — car només ens vol morts — 


només ens vol la mort — ens l'hem de treure de damunt per 
sempre més — mai més cap mena de relació amb l'enemic en 
res — a això hem de dedicar cada segon per tal de començar 
a treure 'ns-els de sobre. Cal no perdre cap altre minut. 


—Aquell caguerot deia ja ens ho mirarem el 2014. 


—Traidor dels ous. Vol dir: ja ens ho mirarem. I tu ja t'ho 
faràs mirar. Ens tracta, els homes de seny qui volem la 
llibertat, de boigs. 


—Què se'n vagi a la merda. Ja s'ha retratat. Ningú li'n fotrà 
més cas. Naltres, a la nostra. La llibertat ara mateix, semprel 
I, fem el que fem, cal no transigir mai. Car si els dónes la mà 
(lladres com són) (no ho sabem prou, no en tenim prou 
experièncial), se't prenen el braç, i el tronc i el cos, i te'l 
fagociten. I, fagocitat, ja no pots ésser altre que llur merda. 


—Eesi Merda d'uns merdesi 


—Tornarem a ésser lliuresi Ara mateix. 


—Ecs, deia. Fotent un cop d'ull al panorama, girientorn. I el 


dubte... Et demanes: i tot això d'ara, doncs2 Tota aqueixa 
merdegada dels castelladres emprenyant pertot arreu i 
delint-se per deliríns...2 


—Tota aqueixa merdegada, res. Resi Res d'altre que un petit 
hiat — el pseudodomini del repugnant avariciós castelladre 
no haurà significat re — un parèntesi històric on la brutalitat 
del veí envejós, per impotència massa excedit, ens feia al 
capdavall més forts en la nostra educada identitat. 


—El poder, la veritat i la força són nostres. La violència, la 
brutalitat i la mentida són llurs. 


—Exacte, clavat. 


—I què me'n dieu de la "crosta"2 


—La "crosta", ah. Allò d'aquell encastelladrit (un "fofilitah 
nafionalitah i contitufionalitah 7) qui diu que el català és 
una crosta fastigosa que cal arrencar de la pell de Catalònia. 


—Per a plantificar-hi la castelladra, segurament. Cal parlar 
clar, no creieu2 Tot el que no és clar, és merda. 


—Paraules de n'Orveell: "Hom ha dissenyat el llenguatge 
polític per tal de fer que les mentides sonin com a veritats, 
els assassinats semblin respectables, i l'airet pudent d'un pet 
tingui l'aparença més sòlida." Aquell homenic segueix el 
precepte. De primer menteix pels queixals corcats. Diu que 
hi ha una crosta catalana als mitjans catalans (que pel fet 
que són catalans n'haurien d'ésser no solament a la cotna 
ans a dins tota la teca i fins al pinyol més dur: de catalans 1 
prou), quan el que hi ha és una esgarrifosa erupció i una 
repelosa pruija de castellanisme. Després vol que hom ens 
anorrei i que el nostre genocidi sigui tanmateix "natural" i 
ben vist": el nostre assassinat col-lectiu raonable i 
respectable. És peta per la boca i els mitjans del règim, els 
castelladres i els encastelladrits, ho ensumen amb 
delectació. Aquest és el llenguatge polític que hem de patir. 


— Repeteix cap mentida prou vegades, i esdevé veritat" — 
això també és de n'Orvrell. Els mitjans majoritaris, els 
fofilitah", "nafionalitah" i "contitufionalitah" li donen tota 
la raó, o almenys el tracten raonablement, quan el que diu és 
que els mitjans catalans són massa catalans (ço que, a part 
que és una mentida enlluernadora, com podrien ésser massa 
catalans si són catalans2) Per què no diu que els mitjans 
castelladres són massa castelladres2 Com pots ésser massa2 
O ets o no. Si ets massa, t'excedeixes, esdevens difós, et 
sobreixes en res. 


—Es grata cascú on li pruu, diu la dita. 


—Doncs, ara que hi som, què ens grataríem fins a treure'ns- 
ho tot de damunt, com qui es vol home amb salut 
novament...2 L'èczema foraster, jo dic. 


—L'arna botiflera. 


—La pitiriasi enemiga. 


—Els bèrbols castellufes. 


—La dermatosi canfelipa. 


—El fúrfur xarnec. 


—L'escabiosi castelladra. 


—L'impetigen cretí. 


—La gorradura espardenyola. 


—La morfea feixista. 


—La gratella fofialitah. 


—La ronya franquista. 


—La pegatera de la piihaó. 


—La pegadella merdanyola, el crúor epanole, l'enllebeit 
provincià i balenfiano, l'esquirre contitufionalitah, vósi 


—Tanta de llefardesa, tant de suc llefiscós. 


—Tanta de bava escaguitxosa que no ens podem treure de 
damuntl 


—Bahl 


Divuitè Aristarc 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(18) N'Aristarc Verdura, mort 


A Catalònia, poble sobirà, tot hi era neu... Havia tornat a 
ca seua n'Aristarc Verdura, vingut de molt enrere ans de 
moltes de terres així rònegues com populoses. Em sembla 
que ja havia fets allavòrens els cent vint anys i tot. 


— Neu a la neu, infantsi —animaven a crits llurs mainades 
les Joveníssimes mares. 


I els menuts, retallats en contorns exactes, la posseien. Hi 
jugaven fins a l'exhauriment. 


Consirava n'Aristarc: Ah, per això doncs són tan 
importants les formes. Com hauria esbrinat altrament que 
"allò" eren infants si doncs no n'haguessin tinguda la 
forma...2 I si tot fos façana, doncs...2 I si darrere el decorat 
no hi hagués mai res...2 


Va aixecar els ulls enllorats i va veure la forma del 
papagall qui esguardava per la finestra — la mateixa finestra 
per on, com era viu, el papagall esguardava atentament el 
llarg paisatge de tros, ara conreat amb panissos, ara amb 
blats o adés amb aufalsos, o només llaurat, o sembrat i prou, 
0 romàs guaret, o pla i lluent, jagut en rostoll, sempre 
depenent de la saó i l'època, i ara amb el llençol de la neu 
sens estrip per on hi anaven, inhàbils, els nyecs, i més lluny 
hi havia haguda la via, i més lluny les boiroses muntanyes, i 
sempre l'horitzó, i les nuvolades... Prou se'n recorda el seu 
enteniment. A la borra del seu enteniment indelebles les 
imatges. El papagall dissecat doncs.... El papagall dissecat 
continuava esguardant el mateix canviant panorama... 


Cent vint-i-tants anys i encara rondant per ací...2 Potser 
m'han dissecat a mi també i em passegen omplert de palla i 
de serradures amunt i avall per la pàtria oblidada perquè ho 
torni a veure tot, amb ulls de vidre o de plàstic i amb la 
forma del si fa no fa com fui, perquè me'n recordi de tot, i 
em re-mori feliç abans no em cremin en foguera de ninot al 
capdamunt...2 Com en falla del Pirineu per celebrar les neus 
que assaonen l'herbei...2 


—Tota presència rau en la forma —va mormolar. Tota 
essència... Canvies la forma, en canvies l'essència... És 
evident... Potser tenia raó el metge qui li va dir que tot li 
passaria, que ell ja no patiria tot allò, que ho patiria un altre 
(tret que, és clar, aquest altre fóra llavors ell)... Que la 
malaltia al cervell li canviava (amb tanta d'operació i de 
podrimener) el crani... I que amb el crani canviat la seua 
forma era altra, i la seua forma alterada li alterava l'essència, 
d'on que ara ell fos un altre—. No hem avençat gens d'ençà 
del temps de les mòmies... 


—Salut i força al canut —li digué, enjogassada (potser 
irònicament, la mocosa), una de les joves mares en sentir-li 
dir quelcom que tanmateix ella pas que copsà gens. 


Mells vaig atansar. Me li presentaré, que em dic, la xicota 
fa patxoca. "Pixava rere el roure. Era (sóc) el qui empenyia la 
cadira de rodes de n'Aristarc Verdura, exiliat durant 
noranta-nou anys, ara de retorn, famós algú o altre qui féu 


quelcom o altre, podeu ficar-hi l'ungla del dit petit del peu 
esquerre al foc. " Saludí molt polidament (fent una mica de 
comèdia d'afegitó) la dona. I ens posàrem a enraonar, bo i 
vigilant els nostres sengles custodiats, que no en fessin de 

massa estranyes. 


Vaig trobar aquella dona força divertida, la veritat: i me'n 
contava, com dic, de bones. Son pare en Bru i sa mare 
n'Ambre l'anomenaren Desfici — potser perquè neixia tan 
desficiosa. No pas que no tingués raons d'esdevindre-ho. Per 
exemple, en Bru, un paio girafós, del qual, diguem-ne, n'hi 
havia una llenca, era music. Music d'aquells de cantar en 
moro. Agafava un ananàs que no fos gaire làbil (dur com una 
nou de coco, diguem-ne, mes de més a més espinós i aspre i 
enganxifós com l'ananàs), i amb aquest ananàs dur doncs 
s'agullava a la zona anconal del braç oposat al que tenia la 
mà que servava l'ananàs i es fotia a l'olècranon, a l'os de la 
musica, un batzac d'allò més fortet, d'on, tot i l'efeminat que 
el music en Bru, com dic, prou era, els crits d'ai rai, no pas 
per causa de l'efeminat qui era, com dic, ans per la forceta 
del batzac amb què es punia l'olècranon amb l'ananàs 
punxegut. 


Qui sap com, ni per quines vies de cugucia ni banyam, en 
Bru i n'Ambre produiren, a part na Desfici, quinze altres fills 
acústics. 


La bonior de gemecs que eixia d'aquella casa feia 
trontollar més d'un paperina qui passés per la vorera 


altrament exorbitant que voltava aquella antiga mansió on la 
família tan musical doncs, com dic, hi vivia. L'instant més 
que pèssim era cap a l'horabaixa quan, rere les bardisses que 
feien de tanca del jardí, hom podia albirar certa llum 
tremolosa de moltes d'espelmes i oir els gemecs sepulerals, o 
diguem-ne de funeral de tall primitiu i cridaner, que 
intermitentment, a esfereidores tongades, ausades, n'eixien. 


Qualque paperina de vianant massa pusil-lànime es donà 
que sucumbís a la por i esdevingués bontròs irrisori quan 
trucava a ca la bòfia denunciant-hi qualque missa satànica, 
on la víctima o sacrificat es desficiés de valent, mentre a 
l'altar de viu en viu me l'escorxaven... 


Un d'aqueixos paperines, n'Om Jaumet de nom, va agafar 
es veu aital esglai que, d'amànic i de típic ciutadà residual, 
es tornava de cop-sobte foll i heroic. Pusil-lanimitat, com diu 
el clàssic, és flaquesa d'ànim, com la que veus en aquell qui, 
ans que la causa de la dolor sia manifesta, per dubte de pus 
de mal ja comença, pec previsor, de doldre's. Doncs bé. A 
n'Om Jaumet se li tombà com truita el trenc pusil-lànime, i 
esdevingué per comptes un temerari de déu-n'hi-doneret, 
pobre carallot. Es foté a colpir la porta dels cacofònics. 


La nena va sortir al balcó. "Que òbriga, li dic, que, 
d'emprenyat, li trencaré l'stradivari al cap" Així xisclava en 
Jaumet, i deia de més a més barroeries qui-sap-les. Na 
Desfici no les vol pas ara tornar a confegir. Se li'n corcaven 
els queixals. 


Enjús, n'Om es debat amb les reixes. La noia a la barana 
de dalt, com qui baleja o com qui es fa el falziot garneu qui 
rostolls espigola, feia voleiar la faldilla i s'ajupia i li 
ensenyava doncs el cul. The conflicted hero couldn't, vhat 
else, but fall in love. A pleret, se li apaivagava el coratge a 
l'oprimit, com cranc malastruc a qui se li aigualís la pinça, 
anava a retre tribut a la donzella, enamorat fins a la darrera 
teranyina sinàptica, quan ple de pànic se n'adonava que la 
guitarra amb què serenates o albades li hauria cantades se li 
esquerdava, pitjor, se li fonia com eixuta lleterada als dits... 


—Ai que caic —féu la damisel-la al balcó, i abandonava 
baleigs i ormeigs, i els vincles més ferms del ferro, i au, que 
davallava esventada fins als braços de l'improvisat bomber. 


Es casaren la setmana vinent, i ara, a part el nyec qui hi té 
de rabeig per la neu, tenen dos fills més qui ja estudien, 
pobrissons, i tot. Cinc i sis anys. 


—Aqueixa parella de vells qui viuen a la casa del costat on 
viuen els dos meus fills estudiants, llur primer any, pipiolis 
innocents, no em fan gens de gràcia. Avui hi passava, 1 veig 
si en són d'orats. Us ho crèieu...2 Els tenies cardant davant 
la porta de llur casa, estesos per terra, mig cos davant la 
vorera, la meitat inferior damunt el carrer mateix... Ara 
n'estic tota capficada — no sé com dir als manyacs que potser 


no hi haurien d'estar-s'hi pus, en aquella caseta, no fos cas 
que els orats veins els en fessin alguna de crespa. Vós què 
recomanàveu2 


Anava a dir que pobre de mi, el tit què en sap, quan per 
sort n'Aristarc parlà primer. 


—L'univers és una ficció — un pensament que, pensador, 
penses. Penseu-vos-en un altra, madona, i tot s'esmena. Qui 
foren les meues mullers2 Na Remei, na Rosó, na Roser... Cal 
afegir a llurs vots, els de les cornelles, les gralles, els corbs, 
els de tanta de vídua negra qui venia a fotre'm el bec entre 
els plecs. Llavors, summa votorum attigi, amb el súmmum 
de les veus o vots atesos, prou hom decidirà cap on 
s'esbiaixa el món. Tan mal-leable l'espai, sabeu 
Mal-leabilitat, això defineix la sopa on tots plegats ens volem 
cuits. Acaneu-hi. Si el temps és l'eixamplament de l'espai, 
ara que l'espai s'eixampla ràpidament, el temps passa doncs 
més ràpidament: hom viu cent anys en dos segons... En dos 
segons dels d'abans la guerra. Cada organisme s'esventa 
efímer fins que només queda temps (és a dir, espai) que 
s'allargassa llavors a una velocitat irreductible... 


—Què diu el bavallós fal-locripte...2 —na Desfici, la qual ja 
se li veia qualque mena de xerec cobermòrum anti-ancià, 
d'esquírria contra els avis, vull dir, se li tombava d'esquena, 
demostrant així doncs un rebuig rotund al savi. 


En un tros com aquest d'ací davant, el mateix que el 
papagall (per taxidermista exacte exactament preservat) 
lluca sens cessar, fa una centúria o més vaig veure-hi la 
bisbessa na Xita Ça-n'abre, aixecar, sota els fanalets, el calze 
que s'enduia en acabat als llavis per tal de beure'n (o fer-ho 
veure) la sang del sacrificat. El sacrificat, justament, un 
al-lot astènic, havia estat amic meu. Xut. Qui se'n fia, dels 
roins missaires, madona2" 


—Eh2 —s'ofenia na Desfici, a bastament religiosa, com tots 
els exclosos i oprimits, els ressentits, els agreujats, els 
acomiadats de cada segell amb cara i ulls, els plens de 
càrrecs i deutes (i pecats), els nàquissos de virolles, els 
nascuts ja guerxats, els tips de sabatera, els atzufats de 
valent per tothom qui se'ls atansa, ai cuguços, ai bretolets, ai 
bajans. 


—Consireu-hi. Per què quelcom per comptes de no re...2 
Per què us dieu que sou (quelcom) per comptes de di'us que 
us componeu debades, o en tot cas gratuitament, us 
congrieu a la babalà, us confegiu ficta unitat, bo i garbellant 
ventissament àtoms dispers. Em componc i em dic Anton i 
em morc i m'hi qued i em recomponc — tot alhora tot d'una 
cada camí ara mateix. Fal-làcia, tripijoc. L'escudella sencera 
és de per riure. La ficció risible que sou altre que això que 
sou: un arroplec d'àtoms qui foten el camp vulguis no 
vulguis, cascun esventat arbitràriament, cap als quatre 
quiasmes — i vós precària cruilla qui efímera es desfà — al 
vent dels universos sacsejats. Bordant mut al desert. Què 
altre fot ningú durant tota aqueixa vida que se li escola com 


dens estrany suquet fastigós...2 


No la vaig poder pas aturar. Na Desfici empenyia la cadira 
vessant avall damunt la neu. Tombant per la fonamental 
estesa impol-luta, el ninot Aristarc Verdura es trencava (és 
clari) en mil bocins. 


Dissetè Aristarc 
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(17) N'Aristarc Verdura, mort 


Els mariners són la gent més bruta de l'univers — els penja 
el moc, puden tothora de valent, i la pell se'ls fa bocins, 
plena de plagues, i de brians i llúpies. Aquesta és 
l'experiència de n'Aristarc Verdura, el qual tanmateix 
sempre els ha tractats amablement i com si fos un d'ells. 


Enmig de l'oceà ha hagut de demanar a mant mariner 
bavós, desmenjadament repenjat a la barana, que l'atracés si 
li llegava. Car s'esqueia en aquell instant que feia jorns i nits 
que n'Aristarc escosia als quatre vents l'idèntic horitzó de 
toixa ans avorrida bugada i no en treia al capdavall l'aigua 
gens clara... 


Sallava els oceans n'Aristarc Verdura amb una facilitat 
que ara i tot només pensar-hi airefereix rai. De ben petit, 
una vegada, fugint de casa, amb bicicleta de mar va anar de 
Cambrils a Mallorca. D'ençà d'aleshores amb bicicleta 
oceànica ha sallats com dic tots els tollets d'aquesta 
aigualida planeta claupassada. 


"Sol (que diu) sóc sempre l'amo del món. " 


Es carrega de pans tous, i així, si mai cau, poc que es fa 
gens de mal. Per això recomana de carregar's de pans tous i 
mai d'esperança. "Esperança et duu a ineluctable trompada. 
No hi ha mai pitjor recepta que l'esperança. Qui espera rebre 
re només rep." 


Els mariners són els més llords dels mortals. Ara, en 
Verdura sempre els té un salut polit o un bon mot (i per a 
cada altra mena de treballador), car mai no se sap: qualsevol 
instant on perds el sest et cal llur ajuda i llavors, si els havies 
antagonitzat, quèP Hom els satisfà tan simplement. Són gent 
ximpleta qui agraeixen que te'ls miris com a comcals, i adu 
que els siguis un (del ramat) o fins i tot que te'ls facis 
l'inferior — ells almenys tenen una feina o altra i tenen millor 
vestit que no tu, i probablement duen a la butxaca qualque 
pistrinc — quan a tu poc te'n cal mai cap. 


Se li havia trencada la bicicleta oceànica i s'havia instal-lat 
a Xicago, a veure si amb quatre rals se'n comprava una altra. 
Hi feia de metge a l'hospital de la banda del llac. Es va 
aixecar aquell matí i mentre esmorzava escaujava si els per 
quès de tanta d'afecció a l'aigua llunya no fóra pas 
consequència mig oculta d'allò que va sentir des del balcó 
abans no fugís de casa l'endemà ben de matí quan era tan 
petit. Anònim s'hi estava, mentre, enjús el seu balcó, els 
ferroviaris i els estanquers, endiumenjats, tornant de missa, 
enraonaven com solen a fotre sòmines i gèl-leres xops de la 
falòrnia de l'església misteriosa, de la fi del món. I acordaven 
saberuts que la propera fora per foc. "Menjats pel foc." Toti 
que li semblava a n'Aristarc que ésser menjat pel foc (tots 
plegats tantost nats destinats a ésser menjats per quelcom o 
altre) és millor que no pas menjat per cap altra brutícia, com 
ara els cucs o el podrimener, potser (consirava ara) allò que 
l'impel-lia a viure voltat d'aigua infinita era la por al foc 
darrer — idea capdecony xeringada al seu cervell (llavors de 
petit massa tendre) per gent abans enverinada pel fastigós 


capellanum. 


Ça com lla, això féu, d'esme s'adreçà cap a l'hospital. S'hi 
endinsà i, sense pensar-hi gaire, se'n va anar a asseure's 
entre els oficinistes qui es passen el jorn omplint el paperam 
clínic, vull dir, oficial, demanant a les assegurances i a l'estat 
que hom els refaci les despeses, i tot aquell repel-lent 
burocràtic tripijoc on s'ha tornat el sistema que hauria de 
dur salut al personal, i l'únic que els duu és inútil palpeig, 
mutilació, foradada, malempelt, o arnats panys de cos rostits 
de radiacions. 


Passava l'estona doncs fent barrila amb els oficinistes — 
cap d'ells amb no pas més de dos dits de front — quan se 
n'adonà que li feien molt mala cara els de dins, els metges 
administradors de les bates més lluents i els galons no gaire 
CONSDICUS... 


—Què volen aquells carallots...2 


—Pertanyeu a dins, mestre Verdura —li deien, rient, com si 
xanxejaven, els estaquirots pixatinters. 


Llavors se'n va recordar n'Aristarc. Havia oblidat que hi 
feia de metge. No solament arribava tard a l'hospital: 


damunt, en ésser-hi, confraternitzava amb els no-ningús per 
comptes d'anar a rellevar els qui s'havien passades hores i 
hores apedaçant "víctimes" i "pacients". 


Li van dir els metges administradors que allò ja passava 
de mida i l'amenaçaven amb expulsar'l. Es veu que anit hi 
havia haguda aital tirallonga d'"emergències" que tothom 
encara en tremolava de por i d'odi. 


—Que es fotin —digué n'Aristarc. 


Allò de les urgències i el corr-collons-que-ens-morim-tots, 
allò del tothom anar bajanament de cul, bahl Justament 
llavors és quan n'Aristarc romania més intocat — tot li 
relliscava part damunt, i a sobre suant no gens. Quan 
tothom s'escaguissa i l'espitxa, ell fresc i surant-hi, 
translúcid ensús el fètid barreig. 


—Ahir (li deia na Generanda Poultice, qui s'esqueia d'ésser 
l'infermera en cap) hi vam tindre tot de sobte tants de 
morts. Els assassins nocturns atacaven a l'ensems, les 
conxorxes policíaques lleixaven esteses d'innocents 
botxinejats, els xovins occien immigrants, les valquíries 
entraven en disbauxa, llurs llances s'enduien ulls i ulls... Els 
cirurgians no donaven l'abast d'operar cervells, de 
trossejar/ls a la babalà, i els analistes hi trobaven pels 
budells de tot: turbel-laris, terebèl-lids... FucX, man, you 


name 1t. 


—Exeunt homodromous omnes, tothom duad avall —digué 
en Verdura, filosòficament. 


—Llurs nervis blancs els vèieu roents, les mortalles massa 
escarransides, els protoplasmes que no puc pas estendre- 
m'hi, mestre Verdura, no pas prou coherentment, car els 
eixien pels descosits... 


—De les mortalles massa primes o nàquisses2 


—Llas, i dels integuments i membranes crebats, ja us dic. 
Tot esdevenia més i més estrany mentre la rònega nit 
s'enfonsava, com en una mandrosa creuada contra els 
parracs eteris de la realitat, la qual no ens exhortava pas a 
cap mena de gloriós resultat on cap capatàs fos prou encès, 
ni apassionat, doncs, tothom massa exhaurit, per a 
felicitarns de la feina que fotíem mentre vós, mestre 
Verdura, angèlic com sempre, dormíeu tranquil-lament o qui 
sap a quina mena de joc tantalitzador no jugàveu, punyeter. 


—Em recobrava com cadàver qui reneix, probablement, 
Generanda. Tenia el cap anit prou ple d'orquestres, car 
m'havia adormit, record, escoltant a la ràdio en VVàgner. 


Llavors, a l'hora on hom pleveix vassallatge a la bandera i 
tota aquella merda feixista de l'estat i la nació, a l'hora vull 
dir on l'emissora plegava, m'he eixorivit. Anava a plevir 
vassallatge als meus collons, quan gens penedit he lleixat 
córrer de pelar-me-la com un cocodril desvagat i me n'he 
anat a la nevera on, en urna de cendres d'un dels morts qui 
mai no fou remut pels seus, cervesa hi covava. Tinc per 
sistema de no beure cervesa si alhora no faig qualque mos, 
d'on sort que hi trobés un bocí de pastís de fruits secs. 


—I les cendres, mestre Verdura2 


—Se les endugué el vent com fitó que es mou. Volia 
escopinar-hi i no hi encertava gargall. Us diré, Generanda, 
amb tota candor, que allò, la meua manca de punteria, em 
tingué tot pansidot. Sabríeu que depenc d'agullarm a peixos 
i ocells mentre sall els oceans i llavors traspassar ls amb 
mon arpó...2 Desconsolat, al llit, hi somii malsons. Sóc a les 
envistes de la costa, on hi guerregen els salvatges. Enjòlit, 
enmig l'aire, suspès com un maleit portent que lacera amb 
les seues esparracades ales, d'on urpes ferotges en caplleven, 
el vel argentat de la matinada, que em mori ara mateix si 
doncs no s'hi belluga l'esperit sant d'un muricec insidiós. 
M'he aixecat tot distret. Encara ara tract d'interpretar la 
fatigosa collonada. 


—Hum. Ara que ho dieu, n'extrèiem anit d'impactats en 
certs accidentats qui queien daltabaix del capdamunt d'un 
gratacels. No sabíeu qui era més lleig, si el muricec o el 


caigut. Es veu que, caient-caient, en llur acceleració, 
muricecs qui ballaven pels encontorns se'ls encastaven com 
culcosits al cos esventat. Tot se'ls envolava mentre 
davallaven, s'estimbaven, cada camí més de pressa pisos i 
pisos de gratacels, part defora l'edifici, vós. Se'ls envolaven 
els tapanassos, els mumús, els tupès... Se'ls escrostonaven 
els maquillatges, se'ls esfilagarsaven els calçotets 1 
sostenidors, se'ls escaguitxaven pròtesis, afegitons titolencs i 
xiclets... "Sort encar que no queien damunt cap bosc", així 
sentia que es complaien els taxidermistes, pel fet, es veu, que 
no volien encara més feina desencastant llavors (dels 
cadàvers qui hom havia de presentar a les famílies per a 
millor guany) bestioles i busques i branquillons, i qui sap si 
papereres o senyals de ferro de viaranys de bosc encar més 
oblics i deformaires, no fos cas que el resultat fos qualque 
altra astoradora absència no pas reconeguda per ningú, d'on 
que calgués cremar ls i emmagatzemar en urnes, car qui vol 
reconèixer cap carallot massa pudent ni grotesc...2 


—Sóc del parer, senyoreta Poultice, que dissecar cadàvers 
és feina de gambirot. Acaba el cadàver que li sembla cada 
pota rel de cuixabarba, eixuta enlloc de llefiscosa, i el cap sí, 
un cony vescós, amb els llavis pintats i les dents de plàstic ja 
no dic raspallades, passades pel lleixiu del salfumant. Tant 
se val, feu, feu, amiga meua: me'n vaig a fer la rondeta, 
guaitarem com van els pacients... 


Un dels primers moribunds qui va anar veure n'Aristarc 
fou en Mort O'Quasy. Un altre d'aquells vellots menjats pel 
càncer. Els nítols en foc, tot el paltruu nidorós desfet en 
codonyacs obscens. 


Anava a entrar a la seua cambra el metge Verdura quan va 
sentir una veu planyívola i se n'estigué. Ara, això sí, va 
empènyer una miqueta més la porta i va espiar-hi, esquerda 
envant. En Mort es devia rentar les mans al rentamans. 
Devia haver aixecats els ulls entelats cap al mirall del 
damunt, i s'hi devia haver vist. El molt cacoquímic 
moribund s'adreçava a la seua pròpia imatge. El mormol 
melangiós i despitat, tot de segriny alhora i de corruix, que 
sentia el metge venia d'en Mort O'Quasy qui parlava doncs a 
l'espill. "Sempre em guaites, malparit, amb cara 
d'extremunciat, desgastat, fastiguejat, oiós i odiós... No cal 
que pateixis, dissortat datpelcul: no cal que t'hi fiquis cap 
altra pedra al fetge, bandarra: aviat hauré fotut el camp per 
sempre pus: ja no m'hi veuràs gaire pus: amb quatre dies, ja 
no m'hi veuràs mai més, seré venturosament mort, recony, 
barrut, les ganes que tinc de no veure't a tu mai més 


En Verdura ataúllava doncs d'estranquis aquella escena 
tràgica ans molt lamentable i que no hauria jaquit ull sense 
espurnejar entre cap convenció de botxins, i no es podia 
tanmateix amagar la rialleta. De sobte, el llefardós desnonat 
foté un copdepuny al mirall i l'esbocinà. "Thats the last time 
lII see you alivel" — cridà, poixèvol, alhora que la 
trencadissa rebotia al rentamans. 


Trucà aleshores el metge a la porta, sense fer gaire 
enrenou, només com qui tusta dolçament al crani del qui es 
mor per fer-li veure un darrer cop que no ha tingut mai raó 


en re, i es ficà dins la cambra. 


En Mort O'Quasy l'aporrinà. "Què collons voleu, encara no 
n'esteu tips, sàdics dels ous tots plegats, de furgar i barrigar 
en els fems d'un cos podrit2" 


—Home, venia a tocà'us una miqueta la manoquella, a 
veure com anàveu de batecs i tota aquelles ximpleries que 
solem a fotre per a justificar que fotem re, sí ves... 


De sobte, el malalt a les últimes se li ficà a plorar a 
llàgrima de cocodril, espessa i sanguinolent. "Reveig la meua 
muller qui perí a Baltimore. Sota el vesc la petoneig, sota el 
vesc la petoneig encar..." 


El tèrbol cervell del metge Verdura cercava què cony dir- 
hi. "Us vénen de nit les oques al llit...2" Potser remembrava 
el camandulaire en Vicent Ferrer i el fadrí criat per ermità 
qui li deia que les dones eren oques. Qualque fat conte de la 
vora el foc. 


En Mort es quedà aturat. VVhat2" 


You Rnovv, the geese, and vrhats good for the gander..." 
En Verdura s'empatollà una miqueta més a l'estil dels 
metges qui tot ho troben molt "idiopàtic". 


—Vull dir, bon home, escolteu-me, ca2 Per què us hauríeu 
de morir vós abans no es morís per exemple na 
Generanda...2 Hi heu pensat...2 Sovint es mor qui menys 
s'ho creia. L'oca ans l'oc, i viceversa. 


Se'n va anar sense tocar. En realitat a en Verdura li feia 
fàstic tocar ningú. Encar tocaria menys un moribund tan 
repugnant. 


Passà pel taulell i li digué a na Generanda quin mal posat 
no fotia avui en Mort. 


—Mister O'Quasy passed avvay a vveeR come tomorrovi itlll 


be. 


—V/hat...l 


Si en Mort O'Quasy fotia gairebé una setmana que era 
mort, qui hi havia vist doncs suara parlant i barallant-se 


amb l'espillot...2 


En Verdura tornava de nit a casa seua, i encar aquell cas el 
feia dubtar. Es que els collons de moribunds s'assemblaven 
tots tant...l 


El carrer era força fosc. A Xicago hi bufava el vent. Els 
espies enemics mataven ara el resistent català n'Aristarc 
Verdura. L'esperaven traidorencament rere una cantonada i 
disparaven una quantitat esparveradora de trets, no fos cas 
que l'heroic català encar tingués prou nervi per a escanyar/ls 
per-perforat i tot com colador. Tothom sap que un català val 
mil castelladres, i si són bòfies o buròcrates de la pistola i la 
traidoria, com el noranta-nou per cents dels castelladres, 
encara més bon percentatge al seu favor. 


Pel fet que una de les bales perdudes bo i rebotent matava 
alhora un mafiós qui passejava el gos qui li cagués en jardí 
d'altri, es creia l'endemà (i ho deien tots els diaris i 
televisions) la bòfia de Xicago que el català no era sinó la 
víctima col-lateral i sense importància, i que el mort qui 
debò valia era el mafiós, i la seua mort (la del mafiós) signe 
important del declivi de la civilització i presagi de batalles 
sens fi, amb els gànsters més animats que no mai, gràcies al 
déu de les notícies crues i sangoses. 


I que tot fos el contrari, és clar, a qui li tolia d'anar fotent 


com ahir i com demà...2 


14. indret canviat que tanmateix reconec 
Tuesday, April 07, 2009 2:55 PM 


Hotel antic d'on fui foragitat ara modificat 


No hi ha pitjor hivern que el del cor 
Per això eixíem a la recerca 


De l'escalfor del caliu dels bons joves records. 


Aleshores ja no hi veia (eu) 
I el meu gos pigall em menava per l'antic hotel 


On hi havia, lluny ha, viscut (eu) amb la meua família. 


Els topants eren alhora els mateixos i canviats en certs 
indrets 


Les terrasses amb nous angles d'edificacions adventícies 
D'on que sovint tant el gos com eu (encara més) 


Ensopeguéssim en taps i obstacles qui-sap-los. 


Ara, cada vegada que ensopegava (eu) en cap tortuga o 
gallina 


Li deia al gos pigall de pixar-s'hi 


Vull dir, a la cassoleta del ponedor — vull dir, al badall del 
cau 


Lla gallina i la tortuga llavors 
Devien perdre el quest 


L'aup afegit clandestinament enganyant-los l'olfacte 


Els senyals cap a llurs amagatalls disfressats pels pixats 
I les pudors concomitants del gos pigall 

I potser qui sap (no hi veia eu i el gos no en deia mot) 
Qui sap si es canviaven el nom i de personalitat 

La gallina s'embotia al cau 


La tortuga a covar-hi al ponedor... 


Llurs famílies, prou me n'imaginava el desori. 
3 


Aquell antic hotel on hi tinguí tanta de família 
I de relacions homosexuals una mica d'estranquis 


Encara ara era el meu univers referencial. 


Tan a prop, ensumant-ne els cassigalls eteris 
Els pensaments m'hi esclataven 
L'enteniment m'era, sencer, uns focs artificials 


I les ensopegades eren les pèrdues col-laterals 


Que acompanyen doncs cada esclat. 


I ara ni ell (el pigall) ni eu no en trobàvem ja l'eixida. 


Volia només recobrar n les sentors 
Que em duien a dolça nostàlgia i somiat benésser 
Ei, mes entre poc i massa 


Allò era un enfit. 


Tant ell com eu n'acabàvem tan marejats 
Que ens canviàvem els noms i les personalitats 
I li era l'home pigall quan ell ni hi veia 


De cap ull ni de cap forat de nas... 


Només per fotre el camp cap a l'hivern 
Apaivagador del relapse 
Car qui vol cap reat que el dispara al caos 


De les sensacions eixelebrades 


Massa en desreng ni disbauxades2 


Setzè Aristarc 
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(16) N'Aristarc Verdura, mort 


Desapareixes sense avisar, així és com ets, fantasmal. 
Desapareixes com apareixies: zas, un fum tènue endut de 
sobte pel ventijol més fi. Et fons i ningú no sap on pares ni 
raus. Ets el qui salta daltabaix molt àgilment d'alçades 
infinites. Saltes d'alçades considerables molt 
llambrescament — i ni et fas gens de mal quan aterres, mena 
de felí amb salut, amb soles esponjoses, com els coixinets als 
peus del gat... Paneroles a les feneroles — gens de mal, cap 
malentès — estalvis, fresquets — rossolem amb l'herbei que 
es vincla sense trencar's si cap lliscada ens duu, de la fulla, 
avall. 


Vora el riu que érets, t'hi trobaves, camuflat... Espiant 
amb les altres cuquetes com el món es formava, de 
sobrepuig com la gent granada cardava... N'apreníeu, cavà2 
Imatges de déu qui cal reproduir fins que tot no esdevingui 
ja un atapeiment que barram va, i esclati, rovellat pot de 
verms massa curull... 


Rossolàveu del trifoli i us estrompàveu sense mal com qui 
es elàstica bola de rebotre. La rossa et creia mort — qui no 
te'n creu2P — tothom. Mort per vocació — mort d'aquells qui 
de trast en trast ressusciten una estoneta — zombi temporal, 
zombi qui torna amb la saó o potser a deshora, fora d'agre, 
com menys cal. Abolit, aboleix — parem-ne sempre compte. 


Uf, i tot d'una aquell còdol que t'espetegava definitiu al 
meló — vares caure al riu amb el crani nafrat, tenies sang als 
dits, estaves tot esfereit... Et creus perit, traspassat... I ells et 
pensen ans se t'aesmen ja cadàver qui qui sap quan surarà. 
Surarà molt avall, i qui sap després de quants de dies, o 
potser fins i tot a l'oceà, o ja no mai, rosegat per peixos i 
ocells, o ja rostat, només els ossos, o ni això, cruspit 
enterament, i doncs mai pus tornat al cresp, ja 
d'empertostemps colgat pels inclements elements — l'aigua, 
la terra... Tret que al cap dels anys apareixies — aparició 
espectral — i la dona rossa a la finestra, quin atac de corl 


Car havies nedat o flotat, fent el mort, o fent-el, fins a 


l'altra banda de riu, rere les canyes, i no et trobaves altre que 
una mica marejat per la contusió del còdol que t'esberlava 
mínimament l'occípit, sí ves, no res. Com tota dona 
nerviosa, aquella dona rossa tampoc no serveix per a re... 
Tothora amb el cap a tres quarts de quinze — la por que 
l'ànima del mort no se li aparegui de trascantó al moment 
menys propici. El pot conjurar i tot — en comoneix l'imatge 
espectral, els cassigalls fumosos d'ectoplasma — tanca els 
ulls ben fort, i els obre, i en veu l'ombra atendada, seriosa, 
expectant... 


I ah, te'n recordes aleshores on rescatares aquell infant 
raptat...P L'emoció pregona on tothom retut en raia — el nus 
a la gola, els ulls entelats — els atzeps pansits perquè tota la 
força del cos se n'anava no pas cap al sexe i la brutícia ans 
cap a l'altra cara (la bona caral) de l'humà: la compassió, la 
dolcesa, la fraternitat. 


Noielles nuelles et ben reben, quines festes no et fan. Una 
noiella nuella molt peluda d'aixelles — ensumar-la vol dir 
trempar — la xil-la com una pedra — totes les noielles volen 
passar-hi — totes hi passen — per això sem al món — per a fer 
imatges de naltres mateixos — i ja ho veurem al capdavall qui 
en té més, qui en feia de més i millors. 


La teua trempera fon les ladies — totes les dones cauen 
foses en veure-la — se't fonen també, oi que sí2, les 
donzelletes. Amb la teua trempera, un pic arrossegares un 
avió (curull de gent) tot al llarg de la pista d'aterratge (i parl 


únicament amb la sobtada embranzida cap amunt), ço és, 
hom comprenia al capdavall què feies, ara et reconeixien, 
prou n'era l'hora: l'hora on hom reconeix com ets de 
bemparit, com sempre en fores, com sempre n'has d'ésser. 
Tothom et descobria ara l'estertidora vigoria. Et lligaven al 
favot un bec de cable i al nas de l'avió transatlàntic hi 
lligaven l'altre bec — i tu, tantost pensaves en cony roent, el 
favot se t'alzinava aitan furient que la revolada se t'enduia 
l'avió (a petar de passatgers) a l'altra banda del runvvay, 


baby. 


Has d'anar pregant a tantes de dones que no t'ensenyin 
llur cony. Els dius, bonjan: "Si li plau, bona dona, se 
l'amaga, ca2 No li sóc pas el ginecòleg, que sàpiga." Mes és 
que totes volen veure l'efecte trempera que un camí (n'hi ha 
documents de llegenda) s'endugué un avió (de gom a gom) a 
parir panteres a l'altre costat d'aeroport. Hom ho entén, 
hom se'n fa cabal. Et feien un monument a caire de port per 
poc que els empenyies a fer-te'l. "Tothom si fa no fa té un 
piu dels plaers", dius amb ficta humilitat als diaris, "color de 
puça — porprat i tumefacte — i a hores d'ara el meu és 
quilomètric — mes a qui li importa quants de quilòmetres (ni 
d'amplària) fa el meu piu norantí dels incommensurables 
plaers...2" 


El teu piu norantí2 Hò, car llavors ja et pesaven una 
miqueta els anys. I, ara, mentre agonitzaves, et venien els 
records endolcidors de l'adés glorioset. Prou pots, espitxar- 
la amb el somriure dibuixat als raconets, quaix enjòlit 
d'espiritual gaubança. 


Ets muricec qui puja per les parets com majúscul escarbat 
— i, qui et veiés, l'esglai...l Rossa a la finestra, prenent l'airet, 
guaitant els estels, somiant en tu al seu llit flonget i tebi. I tot 
d'una, ai, les onades de la ventegada que es trenquen 
damunt els vidres que tremolen de por. 


Fer d'heroi i d'escriptor ensems — i pujar una altra família 
— com trampejar, combinar, tanta de tasca decisiva...2 Prim 
com albanell o papagall plomats, gens mamellut, encara en 
barnús, et passeges tantost et lleves per l'indret assolellat i 
d'eternes vacances on les dones totes bones van nues o 
quaix. Filogin, pujant pels autobusos descoberts, amunt i 
avall de la costa del bon viure, de tornada, confraternitzant 
amb els suaus viatgers. Estació Vermont, tothom hi davalla, 
paradís d'amor: els vells als pedrissos s'hi moren somrient, 
els gats capats els dormen als peus, ah, i les ballarines, llurs 
conys, retallades a l'horitzó blau fosc del migdia, retallades a 
l'horitzó roent de la posta... Vindrà la nit i et tornaràs 
espectral i nebulós, lluent com estesa glicerina, escarbat 
negre arrapat a les heures, o amb els dits metrallaires 
damunt les tecles o clítoris de les màquines d'escriure... 


Pantalons i calçotets, puntes, dentelles, tallamars, penons, 
flàmolles, jaquetes estampades, barnussos, doncs... Tothom 
vestit a lloure... I pel matí, de bell nou, totes aqueixes 
xiquetes, llurs conyets tendrets, flairosos, saborosets... 
Platges plenes de riallers infants — en tinc els ous escaldats, 
dius. I a l'hivern, nus damunt la calda neu. El "dolent" se 
n'enduia qualcuns — amoretes d'armari, truites amb rostes, 


pastissets... Sort que és sord, el veí, es diu. En Disgeni 
Mangala, el qui vigilava els codonys, el qui deia que sempre 
n'estava tip, la seua paciència del gruix d'un tel de closca 
d'ou. I ara rabejant-se en aquest paradís dels vells, i les 
cuixes i popes de tanta de dona i minyona enlaire. Els 
creuclavats a les parets el fan trempar — fan trempar tothom 
— sempre se l'ha pelada davant un crucifix — qui pot resistir 
aquell cos rebregat que les fletxes o les llances donen pel cul, 
i guaiteu-li'n els xuclets a la pell — imatge sexy de caldéu, a 
pus no púguer, vós. Demaneu-li-ho oimés, no pas sols- 
ament als marietes o als pusil-lànimes o als fetitxistes com 
eu i mos frares, demaneu-li-ho també a beates i monges i 
fanoques qui l'empren de bisbe buderols i canuts de vagina 
amunt. 


Li entres per la finestra a l'instant on se la pelava. Salvares 
l'infant raptat. Tu érets qui feia la feina sol. Sense que la 
bòfia s'hi immiscís mai — car si s'hi immiscia, només en 
podia vindre tota mena de morts i d'espifiades i patafis — 
sense els brutals engegant trets, això rai, tots ens enteníem — 
els "dolents" convençuts per la paraula — tornen el xiquet a 
contracor — la paraula serveix, la paraula serveix, afirmaves, 
convençut. 


I si els teus papers al començament eren furtius i ignorats, 
ara tothom se'ls disputa aferrissadament — són clàssics de la 
llengua. No podies aquells jorns i nits tan ocupats escriure 
gaire — els jorns amb la canalla, això carall renoi la 
feinada...i Mes oi que no hi ha joia al cor, com de tindre fill2 
Per dissort, érets una nit enfilant-te per les parets, salvant 
infants raptats, o occint-hi generals, quan a ca teua la 


minyona duia els teus infants sense son a la neu, amb un 
cobercle d'escudella grossa els duu al jardí, a relliscar-hi 
gespa avall — ella tan innocent com els minyons — de sobte, 
gir bestial que fa el cobercle on el marrec més grandet anava 
muntat — ara cobercle i xiquet salten part ensús la vora del 
mur de ciment i cauen, i el tap espetega en orquestra 
mòrbida o macabra, i el marrec es trenca el coll, el cap, a 
l'asfalt de la carretera. La minyona lleixa anar l'altre infant, 
l'infantó amb prou feines ja no pas de pit... A quatre potes, 
gateja cap a la carretera i l'hi esclafa un camió de les 
escombraries. Portaves el darrer infant salvat embolicat en 
flassada negra i tenies la gran alegria i l'urc de veure els teus 
infants enjogassats mentre arribaves, quan... llas, i en un 
instant l'horror absolut t'aclapara de perdre-ho ensems 
alhora tot — ambdós infants teus instantàniament, sí, són 
morts. 


El taxista era lesbià — hò, era de Lesbos — i tuP — "sempre 
català, a qualsevol punt de l'univers que s'escaigués que fos" 
— "de l'illa de Catalònia, cor i motor de l'Europa de sempre" 
— no pas sicilià de sang catalana (n'hi ha milions a Nova 
YorxX) — català de soca-rel, vós. 


A les voreres hi havien els dorments. Dorment per bidó 
no s'hi valia, ni que hi haguessin capigut, ficar-hi cap 
parella ni que fos (la parella) tot just adu nyec ni nadó/ — 56 
mil dòlars, costava llogar cada bidó — la gent s'hi encabeix 
fins a mitja cuixa — si ets petitó, hi caps sencer — i hi dormen 
en esplanada vigilada pels qui cobren — així l'endemà els 
pobres desgraciats, pel capital afermats, són prou a prop de 
la feina i les oficines als gratacels — si no tens doncs gaires 


calers o vols estalviar, amb un pàmpol cilíndric de llum per 
al cap, per a tapar la llum i esmorteir un bri els sorolls, n'has 
de tindre prou — i l'endemà, a la feina tothom — esclaus del 
treball... 


Mentre portaves el darrer infant adés raptat i ara alliberat, 
que et retratessin els càmeres de televisió... El taxista lesbià 
ja veia davant seu el llaç de triomí que hom t' havia endegat 
perquè hi passéssiu enjús, tu i el teu menut salvat, ell amb el 
seu tatú de vellut, que adés jeia desguitarrat a la cambra fort 
en bescunç dels raptors. Desguitarrat com jeu el violí del teu 
fill gran, mort en accident. El vent put a sangassa, se senten 
avions al cel. O són els helicòpters dels repòrters borinots, o 
són els furtius avions de l'enemic, prests a descarregar llurs 
bombes atòmiques, nuclears, pitjor. 


—Boranit t'empari, infant —dius. I el vesses com un sac de 
trumfes davant els braços de la presentadriu més popuda. 


Has de seguir un altre general arnat al canfelip de 
l'aeroport — el podràs ara matar mentre caga. Goig afegit et 
duu d'esclafar ls mentre caguen. Ja no ordenaran més 
morts: jerarques de la mort, obeint la mort, manant la mort, 
ja no la cagaran mai més ordenant la mort de tants i tants 
pobres badocs. 


Yonder stands the orphan vvith his gun..." Et guaites al 


mirall, amb llàgrimes als ulls. Car tot pare qui perd els fills 
és l'orfe més orfe que hi pot haver. 


Prou ho saps: per als acollonits, les il-lusions, per als 
educats, la coneixença que tot és vanitat: al capdavall hi 
haurà el que hi havia al començament. Tothom tindrà el 
mateix futur — cadascun el mateix que el del seu gos — un 
futur de gos t'espera. I tanmateix, i tanmateix... No s'hi pot 
més: sem com sem. 


L'estàtua de la llibertat s'engrunava a caire de port — 
infidel, li deies, i volies escanyar-la — t' hagués estat fàcil 
d'enfilar-t' hi — t'obres de cuixes per a tants, però mai per als 
meus2 Llibertat alleres a tants2 Tants qui es poden prendre 
llibertats, però mai naltres...2 


Acció directa, hò, això vol llavors n'Aristarc Verdura, ésser 
si fa no fa com en Jeroni Bogeria, de l'Exèrcit Català a 
l'Ombra, l'ECO ecoic que retruny si més no pels raconets als 
mitjans de comunicació de gairebé pertot. En Jeroni, amb el 
seu crani bonyegut, d'aparença de síndria a mig rostar, i al 
cresp de la qual innombrables arbitràries granotes a lloure i 
de trascantó hi trenaven llurs al-locucions i simfonies — i hi 
berenaven amb negres llavors (llavors de síndria lluents com 
estesa glicerina) que eren com llàgrimes d'eclipsada nit amb 
l'enyor dels fulgors llunàtics. En Jeroni ens deia a cau 
d'orella que la llibertat i doncs l'independència eren a tocar 
de peúlla de drac abassegador. "La tenim tan a prop, o ja 
damunt, que ens trepitja l'ull de poll o ens copeja el penelló 


a la calç o calcany que la rònega espardenya poc assoleix de 
cobrir del tot. " 


Escampant la llibertat, el gens infidel Jeroni Bogeria. 
Entre els laRotes, s'havia dit Qui-Tem-l'Enemic. Car res no 
cal témer com l'enemic, ens deia. I que: "No hem perduda la 
guerra — la guerra l'haurem perduda quan ja no serem bons 
per a la guerra. Mentre sem bons per a la guerra, la guerra 
contra l'enemic continua." 


Fèiem exercicis de tir a la vora de l'oceà. Ens agullàvem als 
mirallets de l'aigua. I sempre encertàvem els trets. 
Sobtadament ens fotia mà a la carranxa i ens hi arrapava la 
ceba sencera, i ens hi espinyava fins que no podíem ni xiular 
i ens esbalçàvem com un titella sense espinada i ganyolant 
com un gos just sanat de viu en viu. Això em duu a la 
memòria, com qui s'esprem el cervell... 


—Gairebé tot el que tenim desat al rebost i a la nevera 
se'ns està fent malbé que ho haurem de llençar —li diu 
n'Aristarc a la minyona. 


Mes la minyona se n'adona de la seua trempera matinera, 
i això vol dir que hi ha una certa esperança encara... Pujaren 
als dormitoris. 


—Mai en cap moment privat no he refusat un cony, per 
estripat i rebregat que fos, sóc massa generós. I d'altra 
banda, què. Prou per a això fórem mesos al món, per a ficar 
la cigala en xona i tractar de reproduir el genoma. 


—La minyona sap on són les dissecades serps, i les fotos i 
els quadres (els segells de grossa vàlua també), tot allò antic. 
Me l'enduc al llit — la tinc ben agraida — ara li deman 
dolçament si sap on són certes fotos antigues — ho sap 
perfectament — als armaris, pels prestatgets, hi passa el 
plomall cada dia, hi treu la pols, tot hi lluu, adu la pell de les 
arcaiques serps. 


Car volia trobar-hi algun dels infants raptats qui hi havia 
bescunçat, malendreçat, a qualque indret d'oblit, abans no 
els lliurés als mitjans afamegats. 


Com serp escarransida l'infant oblidat en armariet etern... 
Així es pansia el norantí Aristarc Verdura al seu llit de 
clínica davant l'oceà — com escurçonera oblidada al rebost. 
Tubet d'escorça prima amb terreta fora i no res a dins, i que 
s'engruna als dits i s'envola amb l'airet... 


No sé pas quina altra nit el trobaran. Potser netejant part 
de qualque raconet d'armari. 


I això que s'havien pensat que havia fugit per la finestra 
cap a la platja on les bledanes mes bledes senyoretes nues hi 
ensenyaven insistentment el cul: 
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Una mica d'en Tissot contra el vici dels nirvis. 


És que m'ha pujada la mosca al nas. Home de bona fe, 
comentava a l'Avui, diari botifler i que tanmateix, ai, és el 
millor que hi ha a la xarxa — cal creure que el Punt, per 
exemple, és molt millor, mes a la xarxa no hi surt, o hi surt 
com Si no hi sortís. 


Comentava a l'Avui, perquè per a un home llunyà 
comentar en un diari diguem-ne Català és manifestar que 
encar hi ha qualque veu que parla clar — destil-lació d'una 
ment no enverinada pel castelladrisme ambient. Mes, ah, 
que cada comentari meu desapareixia com una exhalació. 
He pensat, home de bona fe, que consiraven que fóra eu un 
bri massa insultant envers castelladres, merdanyols, xarnecs 
i altra purrialla qui ens volen esclaus i ben tost desapareguts 
del tot. I que havien doncs pres el meu I.P., o en tot cas un 
dels I.P. que solc emprar aquests dies, i que qualque 
màquina filtradora no lleixava passar els meus comentaris 
enllà de dos segons. Mes, és clar, em confonc. Cap màquina 
no lleixaria que el comentari s'hi estés ni mig segon, no s'hi 
estaria gens, no s'hi estaria i prou: la màquina no el lleixava 
passar. 


Per això posava amb el mateix I.P. un parell de comentaris 
en castelladre macarrònic escrit contra els Catalans — hi 
posava tots els insults contra els Catalans que a poc a poc he 
après llegint els blocaires Catalans. I aquests comentaris no 
els esborra nidéu. Encar hi deuen ésser — glaçats en xifres 
per a l'eternitat dels sensefilaments estratosfèrics. 


Això deu voler dir que el filtre que a l'Avui hi tenen és un 
infiltrat — un infiltrat pus, amb bigotet de feixista i ulleres 
contra el Solell, i al trau l'insígnia marcial del jou i les 
fletxes, i parlant en foraster — un altre infiltrar qui controla, 
al diari botifler, qui no és prou botifler. I qui no n'és prou no 
va enlloc. 


Doncs, saps què2 Ja s'ho fotran. Que parlin tant com 
vulguin de la "selefion" i del cotxaire de corregudes 
falfonso", o com collons es digui, i que recomanin llibres 
dels carrinclons i provincians qui escriuen en franquista (o 
en "el Català que ara es parla", ço és, en xampurrat), i que ni 
Europa ni el món només existeixin, molt remots, vists amb 
ulls de castelladre. 


Ara guaitaré la televisió de Catalunya, canal Internacional 
i sentiré les meravelloses veus del Català i em calmaré... 
Algú m'ha dit que pots veure en directe notícies en Català... 


En Català...2 Vil monçònega, vósI 


La meitat del que hi diuen és en foraster no traduit. I el 
noranta-nou del que hi diuen no interessa a cap Català — 
ara, deu interessar a un castelladre, això sí, car tot hi és el 
que "pensen" o "creuen" els forasters. 


De vegades hi ha algú qui parla en anglès, i t'ho tradueixen 
innecessàriament al Català. Dic innecessàriament perquè no 
hi ha Català qui al món no conegui l'anglès — que és la 
llengua del món. I en canvi no et tradueixen el franquistal El 
franquista, que els de més dels Catalans no sotmesos al jou 
(ah, i les fletxes) del castelladre, no entenem. 


El vici dels nirvis, el vici dels nirvis... O ben tost pararé 
foll. 


Ah, un instant...I Que diu que parlaran de cultura... Buf, 
ara respiraré: ara hi sortirà algú qui de debò sabrà parlar en 
Català per als Catalans Internacionals... 


Nol Rompuda en escruix esperançal Desil-lusió 
abassegadorament esclafadoral 


Són tan rasos de seny, els botiflers de la televisió de 
Catalunya, canal Internacional, que parlen del centenari 
d'en Conrad — qui com tothom sap escrigué en anglès, i qui, 
doncs, els Catalans internacionals podríem, si no trobéssim 
que és un plepa il-legible, llegir l en la llengua original — i si 
molt ens estiràveu, un bontròs dels Internacionals podríem 
llegir traduit al polonès — que, segons aprenc pels 
benaurats blocaires, els castelladres addueixen que és la 
segona (el preciós polonès) llengua dels Catalans. 


l Baldament ho fosi/ 


I diuen encar, els locutors a la televisió Botiflera, canal 
Internacional, que recomanen llibres d'en Conrad traduits... 
al castelladrel I per això fan sortir un castelladre a explicar 
en castelladre Conrad...l 


Què volen aqueixa gent qui truquen de matinada...2 I ens 
vénen amb diaris i televisions ocupats ans infiltrats a 
caramull per zombis d'ànima castelladra2 


Ens volen anorreats, ens volen exterminats, ens volen 
esborrats per sempre pus del mapa. 


Els Catalans no tenim mitjans de comunicació. Hom ens 
els ha robats. Ara ho tinc palès. Ara no em caldrà desficiarm 
pus — car em castigava mentalment de no estar prou 
connectat... Que llegeixi l'Avui la mare qui el va parir, i el 
canal Internacional, fet només per a lladres, que se'l guaitin 
els lladres... 


Amb els bons blocaires n'haurem de tindre prou, amics de 
Perpinyà. I quan hàgim recobrat els nostres mitjans, sé que 
els blocaires providencials ja ens avisaran. 


De moment, obriré en Tissot i veuré què em diu. 


Ah, sí, exacte: 


x X XC Els inconvenients dels llibres li qui diu llibres, pot 
dir-hi si vol televisions i diaris), els inconvenients dels llibres 
frivols són de fer perdre el temps i de fadigar la vista, mes 
aquells que, per la força i lligam de les idees que porten, 
eleven l'ànima enllà d'elleixa, i la forcen a consirar de valent, 
usen l'esperit i exhaureixen el cos. I com pus viu i sostingut 
ha estat el plaer, pus funests en són els seguicis. Tot ens 
fadiga a la llarga, diu mestre de Montesquiu, i sobretot els 
grans plaers. Les fibres que n'han estats els òrgans ara els 
cal repòs: ens és ops d'emprar n d'altres, pus apropiades ara 
per al nostre servei, i, per dir-ho així, anar distribuint la 
feina. En Malabranca, tot llegint l'Home d'en Descartes, uns 
batecs desbridats el prengueren de cop-descuit. I hi ha 
aquests dies a París un professor de retòrica qui tantost 
llegeix bocins escollits de n'Homer es troba d'allò pus 
malalt. tt 


Hum. 


Són tan exquisits, els botiflers de l'Avui i els botifleríssims 
del canal Internacional de la televisió encastelladrida de 
Catalunya, que em porten el vici als nirvis. Me n'estaré, me 
n'estaré. Me n'estaré, doncs. I d'altres fibres tocaré — 
musiques novelles que la calma em duen, yes. 


Quinzè Aristarc 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(15) N'Aristarc Verdura, mort 


Qui t'ha mort2 — que li demanava quan el veia estès al 
terra de la cuina — d'una ganivetada a l'esquena que li 
desmanegava qualque artèria cabdal i per on havia perduda 
ja quaix tota la sang, tret belleu, damunt el toll llefiscós d'un 
porpra maragdí, d'un solatge encar de gotes tèrboles i 
espesses que el mantenia amb prou feines ençà de la darrera 
porta... I només doncs li romangué esme de dir: Qui...2 


Qui travessa portes sempre esdevé altre, només qui 
travessa la darrera no esdevé altre, esdevé no-res. Tothom 
qui es vol, per mica que es vulgui, no passa portes altre que 
per a fugir de qualque perill imminent. Car qui vol ésser ell 
mateix, i res no l'amenaça, cal que visqui sempre sots la 
mateixa porta i que no s'hi bellugui mai — tot i que sempre 
has d'estar prest al canvi més escaient — "Ara me'n vaig" 
(dius tot mirant enrere) — "Ara mateix fotré el camp" 
(esguardant enrere, hò) — mes no vas enlloc si doncs no cal 
— Car Saps que no hi ha com viure sots la bona porta. 


Vaig lleixar el mort fent xup-xup al seu brou damunt el 
soler de la cuina i, xipollejant-hi, em vaig atansar fins als 
fogons. Hi veia a la vora un plec de papers. Me n'adonava 
que eren els del darrer escrit de n'Aristarc Verdura. 
N'Aristarc, ja no pas metge pipioli, ans escriptor pugnaç. En 
llegir l, me n'adonava que al text hi havia uns quants 
personatges (quatre homes, dues dones), els trajectes vitals 


dels quals col-lidien en un parell de cruilles veines... 


Llavors el text s'aturava i només hi havia encar, afegides 
sens cunç, unes quantes notes... "Ara sé que un dels 
personatges és promès en breu a la mort — probablement 
mortrit per un altre dels personatges — tret que no escateixc 
a decidir qui és el mortrit i qui el mortridor..." Aquest era el 
comentari de l'autor. I al paper segúent hi deia: "Hauré 
doncs de lleixar el text penjat... — fins que pugui resoldre el 
dilema de qui és qui: qui el mort i qui l'ha mort..." 


Me'n vaig tornar despagat. Sempre m'havia pensat que 
n'Aristarc Verdura moriria matant. No hi ha cap altra 
manera de morir. I ell sempre anava armat. Que algú (el 
Qui...2 qui l'assassinà a la cuina)..., que algun traidor 
l'enxampés desarmat, ell potser confiadament fent-se 
l'esmorzar, allò em lleixava exhaurit. 


Vaig arribar a ca meua i me'n vaig anar a la cuina. Em 
calia un vinet alça-pius. Em tremolava el braç, un got queia 
daltabaix del taulell. La xicota amb la qual vivia en sentir el 
soroll va aparèixer i em va demanar d'on venia, que si havia 
vist el llop, car la cara que feia, déu-n'hi-doneret, i 
esblaimada, i plena de blaus, demacrada, què més, 
emaciada, ah. 


Aquells eren els anys feliços on els Quatre Ciclistes de la 


Prosperitat i del Bontemps, és a dir, en Marx, en Mao, en 
Marcuse i en MerceXx, s'esconillaven com diablons riallers 
cap als cims més enlairats ans eteris i esperançats, i tots 
érem joves i ateus, i amàvem amb llibertat, i amàvem 
sobretot la llibertat, i anàvem armats contra el burgès 
maligne i el bòfia feixista qui el defensa, volpell. 


Els nostres fills es deien n'Ulric i n'Andreu, i n'Andrea i 
n'Ulrica, i llurs insignes occiputs, il-lesos d'empertostemps, 
els despentinava l'esclet vent dels camps. A la vila les 
obscenes piranyes d'amoixats, aconduits, acomboiats, 
fomentats bigots rebien sovint destralejades sobtades, i 
l'ampul-lositat dels pseudointel-lectuals barrocs qui ens 
acusaven, venuts, de morals nàquisses i qui sap de quines 
altres merdegades, amb quin sarcasme no els tractàvem, 
superdéus. 


L'spannungbogen cap a l'adés sempre llunyana felicitat 
era ara benauradament curt — l'arc d'estona perquè madurés 
el desig s'accelerava com si érem ja residents d'un paradís 
utòpic. Els roures, els freixes, els oms, els faigs, els panicals, 
i els escorpins i els coscolls: els pericons i els cascalls, i els 
opis dilectes: les rudes i els marxívols i els morrons, ah, i els 
bolets. I davant les esplugues que ens feien de fidels 
amagatalls, les alfàbregues, els juliverts... I a les nits tot 
aquell mannà negre que ens queia com pètals espalpotats 
d'estels nodridors ans exquisits ensús els llits sense cames... 
Figues seques, i llenques de pernils silvestres, i esqueixos de 
moixernons i pinetells, ah, i les herbes i les llavors. I forts 
que érem, mai atacats pel dubte feixuc i asfixiant com un 
malson que és la nafra roent al cor del qui es creu, atrapat, la 


corcadora moral del burgès. Estorts de tot acolloniment 
desenraonat, res no ens enferritjava ni els gallets de les 
pistoles ni els mastegots que dúiem emmagatzemats als 


punys. 


Carboncles i llúpies endenyades a les mans esquelètiques 
dels zombis qui eren els avantpassats qui els escanyaven, els 
maleits esclaus ciutadans, com ens en rèiem si mai els 
visitàvem com qui visita una fètida gàbia de zoo claferta a 
curull amb bèsties degenerades. De tot tenien por, 
terroritzats, omplien les esglésies, temples de plom. Les 
tèrboles, rigoroses, hidres disfressades de capellà se'ls 
cruspien el bessó. Ensús se'ls fotien, com íncubs, i els 
devoraven amb paraules diluents de verí... 


Pels nostres prats de flors i fruits, i tota mena d'animals 
caçats i espellats i rostits, a les dones, qui criaven pels 
descosits perquè esdevinguéssim un exèrcit major, érem així 
de magnànims — els era permès de fer totes les trampes, als 
partits de futbol i a les corregudes de bicicletes — mentre que 
els nois hi havíem de jugar amb les dues cames lligades, i les 
bicicletes engalavernades amb impediments rai, i, per si fos 
poc, ens hi havíem de ficar davant darrere... 


Tot era tan divertit. Hom caçava a la vila el burgès com al 
camp hi caçava el senglar, el cervató, el conill, el coiot, 
l'opòssum, l'ànec, l'oca, el faisà i el muricec. I ningú no patia 
de ràbia. Ni cap roure no acabava bleit. 


Per al lleure ens adonàvem a l'art rupestre. Les dones 
barrejaven a lloure menstrus i d'altres sucs per a certs 
pigments més difícils. Ah, i els caus inaccessibles als 
espadats remots on ens ficàvem a dibuixar-hi dracs i serps 
perquè hom els descobrís i en fes escarafalls ridículs als 
diaris i ràdios dels carrinclons — i els missaires se'n sentissin 
sermons imbecils sobre els anys bíblics on els dinosaures i 
els humans convivien, i adu s'embrancaven en coits d'on 
monstres i dimonis n'eixien, per què el déu barbut els havia 
de castigar amb inundacions i focs i meteorits tot- 
esclafadors... Hàl Ens en rèiem bontròs. I llavors hi 
dibuixàvem amb rovells i carbons gent cagant, i gent 
cardant, i gent omplint-se d'estupefaents, i mosques 
gegantines qui ponien ous d'estruç al cap de qualque 
sacerdot assassinat, perquè el monstre demoníac qui n'eixís 
se li cruspís els podrits budells, el jejú, i lili i el buderol... 
Tot era ascles als ous, i cada ascla a la roca, i cada bony i 
clot, hom els aprofitava per a ficar-hi detalls del mural 
herètic que alhora donaria la raó als irrisoris fanocs de la 
religió i els desdiria per aquell excés paròdic de sàtira cruel. 


Alpinista urbà, com m'abellia (ens abellia prou a tots 
plegats) d'esparverar el burgès...i Pujava a casa seua, i de 
sobte enfellonit rebentava cap endintre el balcó, i te'l 
trobaves escaguissat al seu llit de cames altes i, disfressat 
que li vinc del seu àngel de la guarda molt desplagut pels 
seus pecats, amb l'espasa de foc que xiula com arquet de 
violí, com alabatia jo, com un podrit condemnat — i 
aleshores doncs com rodaven llurs caps i els de llurs putes 
de dones...i Era millor encar l'espectacle (de què només 
l'àngel en té doncs ara memòria), si darrere meu els llamps 


de la tempesta irritada esclataven, i retrunyien, ferotges, els 
trons. I la ventegada feia trencar s en escruix cada vidrot. 


La xicota qui em veia tan sotsobrat a la cuina on bevia 
gotet rere gotet del bon vi, no sé ara si era aquells dies na 
Rosó Opac o na Venus Rull, me'n record ara mateix que em 
va demanar si havia vist n'Aristarc. Li vaig dir que sí. I que 
com es trobava, volia saber na Rosó (o na Venus), i li vaig 
dir, entotsolat en d'altres cabòries, que bé, que bé... 


De rampell, me'n vaig tornar a anar. Va espetegar la porta 
rere meu. Passada la porta, era altre. M'havia calmat. Tenia 
al cap d'anar a veure la dona del capità. Això sempre és un 
bon punt. 


A la seua cova, només jo tinc dret a pujar-hi — dret, o 
potser més val dir habilitat, car ningú altre no era aquells 
dies prou atlètic, enfilaire, escalador... Per a aquella cova 
altrament inaccessible. 


Na Sumpta Montgai la trobava tan seriosa avui, com ara si 
se li ha mort algú — sa mare, el cavall — llas, i tanta de gresca 
com em feia, i amb quines moixaines no em temptava i amb 
quines ungles no em pessigollejava ahirl 


Sumpta" — que li dic, "he vist quelcom caure del cel que 
ha fetes tremolar les veus de totdéu. Tothom esdevé 
inestable pel carrer, tret de jo, qui no crec en cap déu — la 
meua veu era l'única ferma i esmolada a tota la ciutat. " 


Qui hi has anat a veure..." 


Qui... 7 


Havia vingut a cardar amb la més vedada per tal de 
desencaboriar/m — la dona del capità, jotfot, el triomf 
femellenc. No li anava doncs a parlar de morts. Vaig dir-li 
que en Juli Cooper. 


En Juli Cooper era l'únic qui potser era tan bon alpinista 
com jo mateix. Era el fill petit de l'hoteler de la cadena 
d'hotels "Cooper de Luxe". Il-licità, gens botifler, gran 
dissident catalanista. Son pare, germà i germana eren uns 
maleits encastelladrits — ell l'únic català comcal de la 
família. Juli Cooper, excel-lent equilibrista, doncs, 
llambresc, atlètic, esvelt, jamai sens molla de vertigen. 


Aquell hotel de son pare, el més gros de tots, que 
empastifava la costa... Noranta-vuit pisos d'amplària, 
noranta-vuit d'alçària... Va pujar-hi pertot arreu, per cada 


relleix i raconet i cantonada, per la gola de cada gàrgola i 
canonada — pertot ho omplia d'explosiu — com corrien quan 
els focs artificials començaren els emmetzinadors, malignes 
turistes, amb les calces cagades — tota la goma iniqua va 
esclatar — ensobinat l'hotel dels traidors — cada maó un 
polsim... 


Una cosa no podia en Juli Cooper tanmateix salvar. Els 
llibres que hom li havia presos al pobre Aristarc. La bòfia 
secreta hi tenia el quarter general, al pis noranta-vuitè, tot el 
vast llivell de noranta-vuit cambres, per a llurs criminals 
activitats — el dia abans havien assaltada la caseta de 
n'Aristarc Verdura, li robaven tots els escrits. 


Aquells anys érem famosos els catburglars, els alpinistes 
urbans, lladres de burgès malparit. L'antic Euribat — clàssic 
bon lladre qui escalava cases amb esponges i claus 
d'ascendir — era com qui diu el nostre patró. I, amb en Juli 
Cooper, i jo i els meus, hi érem qui...2 Lleixa'm fer memòria. 
Ah, i tant, en JacR Murphy, "Murph the Surí", antic campió 
de surf, a qui la forma hercúlia i la fretura de calers 
empenyeren a esdevindre, a la Florida, el lladre escala- 
façanes qui emblà, el 1964, d'un pis vintè o més, el safir de 
563 quirats apellat Estel de l'Índia...2 


Oh, i en John Henry Coulthurst, "el Llangardaix", qui als 
anys setanta s'atansava als grans edificis d'arran de mar amb 
un llagut llisquent, i s'enfilava, amb garfi i escala de corda, 
balconades amunt, fins als llivells més elevats, d'on en 


davallava carregat de bon botí...2 


Volia fer l'escriptor n'Aristarc Verdura com els llegendaris 
lladres aranya dels 60 i 70...2 Creu-t/ho. Volia fer de metge, i 
d'alliberador, i d'escriptor de cròniques sense falòrnies ni 
camàndules. No s'encomanà, doncs, com ens encomanàvem 
naltres, de per riure, a n'Hermes, déu dels lladres i els 
garneus, dels jugaires i tramposos, dels mercaders, dels 
financers, dels atrevits, dels enganyadors — i del son, i del 
somni, i dels harúspexs...2 


O era tot vertigen...2 Segurament. 


Del seu llibre "El botzinaire" vegem-ne aquest extret: 
"L'heroi només tenia dues pors, als muricecs, i a les 
alçades... Així és com sobrà la por a les alçades... Entrà a un 
club de paracaigudistes de fantasia. Cada diumenge 
s'arribava a un dels aeroports de vora Vila-seca, pujava a un 
avió, i, amb uns companys saltadors d'espai, saltava a l'aire a 
fer-hi cabrioles complicades, sol o junt, abans de no obrir el 
paracaigudes... A poc a poc, fou capaç de pujar en acabat al 
capdamunt del gratacel més alt i de guaitar enfora sense 
altra sensació que una mica d'estretor a l'estómac... Sobrant 
el mareig, amanint-se per a la feina del futur..." 


El cas és que el trobàrem, en Juli ijo, i un altre, un 
desembre, congelat, penjant, lligat amb una soga part defora 


d'una finestra d'un cent catorzè pis. Sense coneixement, a 
frec de la darrera porta. Potser s'entrenava per a vèncer la 
seua por a les alçades... Potser de nits volia robar un veí 
d'hotel...2 Totes aqueixes són questions a fe prenys, em 
diguí, bo i estudiant el paperam damunt el llit. 


A "Vertigen", d'en Boileau i en Narcejac, el protagonista, 
el figafluix cercapous (vull dir, inspector de la bòfia) Roger, 
hi ha moments que s'odia talment, només pel fet d'ésser tan 
poc valent, que vol flagel-larís, no solament mentalment, 
com fa sovint, mes autènticament: amb xurriaques de 
punxes de ferro i tot allò... És que també té por a les 
alçades... I viu molt culpabilitzat: el nelet, el càrrec de 
consciència, li pesa com un gep al cervell... Un dia es veu 
que, empaitant un criminal, per comptes de seguir l casa 
amunt, ell qui el tenia més faitís i amanós, féu veure que li 
escunçava qualque entrebanc: una impossibilitat, i per això 
va enviar-hi un company — un subaltern, cal pensar, un 
altre gànguil, un altre "element" de l'abjecta xaveia, de 
menys graduació, més dispensable, cavà...2 El malfactor 
s'havia enfilat a una teulada. El gurrípies company del 
Roger, quan també era dalt la teulada rere el dolent, relliscà, 
s'estavellà a terra i l'espitxà. Tocl 


Que en Roger tingui por a les alçades no vol dir que en 
tingui de l'aigua. Acròfob, mes no pas neròfob. Un altre dia, 
doncs, salva d'ofegars una noia tocada, qui creu que l'esperit 
d'una besàvia malèfica l'entrevé i per això vol suicidar's..., o 
és (encara pitjor) que la besàvia l'hi empeny. Tant se val, la 
questió que en Roger la treu del riu Sena. 


Festejant amb la noia, la noia veu quina mena de cagadet 
no és aquell valent bul. Es mareja (ell) al capdamunt de les 
Galeries Lafayette, on em sembla que hi tenien un jardinet 
amb un petit zoo, amb qualque bugia i mamiferot pudent, 
com feien adés (cap als anys cinquanta) a les Galeries del 
Segle a Barcelona... 


Al cloquer de l'església del llogarret, la noia "se suicida". 
(Humt) I ell no pot fer-hi res, torna a baix, esfereit, 
literalment de cul, davallant-ne les escales, assegut, amb les 
natges enganxades a cada esglaó... 


En Hitchcoct se n'aprofità. En féu un filmet bastant ruc. 
(És clar que li tinc el dit ficat a l'ull, al cinema: sempre l'he 
considerat un art menor. Tota obra d'art que necessiti més 
d'una mà no pot ésser gaire bona — i cada pel-lícula, de 
mans, en vol vint-i-tres mil — pel cap baix — hàl) 


Tant se val. Això de vèncer el mareig a les alçades és de 
cops una missió obsessiva, vital. Res no esdevé més 
important per a qui en pateix. Volia l'escriptor, vull dir, 
n'Aristarc Verdura, encara vèncer la por...2 Li va sortir 
malament la prova...2 


I ara em ve a l'esment en Goló (sempre m'ha agradat en 


Debussy), en Goló, el senyor del castell, rosegat per la 
gelosia, fins que, abusant del seu fillet i maltractant-lo, 
l'agafa i l'apuja una nit, a força de braços, perquè, del jardí 
estant, espii per la finestra de la cambra de sa marastra, 
perquè hi guaiti cap endins, doncs, què hi fan la nova dona 
d'en Goló, na Melisanda, i el seu germà (d'en Goló) en 
Pel-lees, a qui sospita amb raó de fotre-li banyes. L'infant, 
torturat, admet al capdavall que: "Es petonegen. " Diu en 
Goló: "No sóc cap espieta." (Però ho és, és clar, i molt 
maligne, típic burgès mancat.) Diu: "Ara només em cal 
esperar i fer com vol el costum." (Vol dir, occir la dona...' 
Quin altre bon costum de món civilitzat, ecsl) 


Mes prou d'embrancar's... Hà, com qui diu. La questió: 
què hi feia l'escriptor, allà, penjat...2 Es trobava en aquest 
ridícul estat per causa de gelosia...2 l'Es pot ésser més betzol 
que això...2 Gelosia...2 Malaltia de burgès ras de seny. Amb 
els milions de conys sobrers que hi ha al mónll Tractant de 
sorprendre en adulteri o en falsedat algú proper al cor...2 
IHàl això fa riure.) O ho feia per escopofilisme, per desig 
d'espiar...2 (Els escriptors han de veure què foten la gent, 
sobretot quan són al més amagat. Cal que s'encerteixin que 
el capteniment dels humans és sempre estrany.) 


Per l'escena del crim, hom podria deduir que l'escriptor 
(més tard ens férem amics, car, com dic, es tractava de 
n'Aristarc Verdura, a qui naltres doncs salvàvem la vida, i 
ell, pobrissó, tractant de salvar els seus manuscrits pels 
cercapous, encar que aquest nom no és prou bo, pels 
matalassers de la secreta indigna, el dia abans robats), hom 
podia concloure, dic, que l'escriptor no feia altre que provar 


la versemblança d'una altra escena a incloure en una de les 
seues novel-les de crims... Així la salàvem, dementre que el 
penjat es desglaçava damunt un dels llits més tofuts. Duia 
guants de ferro, d'aquells esditats, amb punxes. A la butxaca 
hi tenia un aerosol verinós. Portava al cos una faixa 
antibales. Un trabuc carregat Jeia per terra, vora el petge de 
l'escriptori on la soga era lligada, amb l'altre bec de soga 
escorregut al coll... 


A part que potser s'havia fets enemics. Belleu que 
escorcollés entre els feixistes per a una novel-la 
particularment brutal (és clarl), i ara els feixistes s'hi 
tornaven...2 Però com...2 La porta era closa per dintre... 
Havien entrat a la mateixa cambra per una altra finestra, 
escalant l'altra façana...2 Per què triava n'Aristarc el pis cent 
catorzè..., si tenia doncs tanta por a les alçades...2 Per ço de 
provar s...2 Cada dia cal provars, ben cert, cada dia, qui ans 
no s'ha trobat prou bé, ha de travessar noves portes. 


Especulàvem. Era son pare un ogre...2 Burgès típic, 
cristià...2 Batia la seua dona, la qual sovint anava a parar a 
l'hospital...2 I ell, infant terroritzat, havia de vetllar-la...2 
L'infant ho espiava tot. Es va canviar el nom a escola. Dieu- 
me en Goteig d'Estels, nom de cantant molt suau. Per 
exemple. 


Fora esclatava un Solell. Tothom perdia la parla. Jo era un 
cos encara més lluminós. I en Juli Cooper cantava: "He 
salvades, per cornises, damisel-les. He descobertes, per 


alcurades finestres, on desen grocs secrets padrines..." 


L'escriptor semblava badar les parpelles... Ens saludava, 
alleujat... "Em roda el cap..." vam sentir que deia en perfecte 
català. Li tornaven els esperits. S'empassava conyac. Els 
esglaons corcats de l'escala per a fugir dels incendis, roents, 
esclataven, es tornaven ràpidament cendra. 


Com va n'Aristarc2" na Venus, o na Rosó. 


"Bé, bé, gràcies..." 


Va espetegar la porta. Baixava per les escales de pedra. 
Vaig cridar cap dalt. No sé si em va sentir. Vaig dir: "Ah, no. 
Me n'oblidava. És mort." 


Avui en feia memòria, àngel claupassat, pels anys 
engeperudit, àngel qui repapieja i capcineja... 


Quants d'anys s'han escolats. Oh, quaranta, cinquanta... 


Me n'he recordat, del darrer text de n'Aristarc Verdura... A 
qualque calaix devia raure, covar-hi... Ah, el plec... 


"Lleixa-m'ho rellegir..." — que em deia. 


Me n'adoní llavors que tots els personatges al text — tots 
els personatges importants — els sis — me n'adonava 
immediatament — tots sis s'havien anat morint — vaig fer un 
cop d'ull a la darrera pàgina en blanc del plec on n'Aristarc, 
a la primera, hi havia començat a escriure el text — hom hi 
narrava ara el paisatge malencònic d'un cementiri — hom hi 
veia llosa rere llosa — i hom hi anava endevinant noms — sis 
noms — els sis noms dels sis protagonistes — i tot hi era 
silent — i esclatava al cel quelcom — un llum mort — una llum 
que eixorba — semblaven viure-hi, sense veus, i engrunats, 
derruits, només àngels de pedra, en aquell cementiri de 
darrer full, boirosos, tremolences, com a l'eteri territori dels 
somnis. 


Catorzè Aristarc 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(14) N'Aristarc Verdura, mort 


No crec que hagi dit encar re del seu company, en Quintí 
Pamela, qui al cel sia. Vet-en ací a tots ops un petit croquis. 


Tenia l'arqueòleg, per relíquia inútil i molt 
empoixevolidora, una dona molt escalfabraguetes — mai no 
el lleixava escórrers — i llavors el posava de continu en 
evidència — cruel ans abominable i insolent, amb cruesa 
amanida amb les sòlites fal-làcies i falòrnies de qui 
incompleix, rostava el rostit amb dents esmolades i 
goludams carnívores amb pler dels seus amants a taula — 
una taula amb estovalles de fistons trenats com cabells de 
lúbrica negressa — i pitjor era a l'hora de berenar, on com 
coents follets massa roents de carranxes paraven el matalàs 
de la molsa mateixa i sota els roures cardaven amb 
insuportable innobilitat — i en Quintí, amb l'àvid esguard 
adesiara esgarriat cap a la finestra, ambtant apagant amb 
celofanes i serradures de plàstic els pigments cridaners de 
tanta de figureta trobada entre massacrats inques i olmecs. 


Com ho diré2 Se li instal-lava l'empremta càustica de les 
ungles diabòliques de l'escalfabraguetes al cor — l'empremta, 
dic, com peuada d'arbrat boc cremada amb marcador de 
marcar haveries o caps de cabrum i de vacum — i el cor se li 
embalava, vull dir, envolava, alat, cap on ella sota els faigs i 
els oms arrava i verria sense manies amb catorze o quinze 
druts bruts. 


Tant se val que implorés desmanegadament rai, ella li 
responia que se n'anés a fer la mà enjondre, que part de per 
aquelles endreçúries si fa no fa civilitzades, ell hi era 
probablement de més. I doncs, tot i que carpanta de fer-ho, 
com dic, ell, rai, ella que nyeclis fins que se'n cansés. 


S'havia de cardar per comptes l'eximi arqueòleg Pamela 
les venus venèries i verinoses qui trobés a les seues 
excavacions. Cal-lipígies, popudes, bonyegudes, primitives, 
grotesques, prehistòriques, les venus de pedra — prenys, 
boterudes, les ídoles de la fertilitat — del tot repugnants, 
pitjor que no les gitanes qui voltaven pel campament, 
llordes, fartes, empederes, diabètiques... 


Itifàl-lic heroi, s'hi trencava tanmateix el xigalot — com qui 
quera cendrers de museu, o vitralls d'esglesiola, o angelets 
de cementiri. La pedra intransigent, malament rai. La 
nafrada serp, gens muda, del xigalot malmès l'objurgava de 
valent i li intimava que potser que se n'estigués, que querés 
pus tost el carcanyell d'una serp de veritat, a manca de 
vagina prou flairosa ans avinent — sempre ocupada la de la 


seua dona, i les de les gitanotes amb qui-sap-les xacres i 
gams, i xamxes 1 entecs. 


Amb búixula o rellotget de coixinets ambigus i busques 
esbojarradetes, ell que també cercant venus, es va perdre 
més tard per les ruines mesopotàmiques i, com hom el va 
trobar, el va trobar una mica tocadet del bolet. 


Com va arribar a ca seua, va fotre un tacó de caldéu a la 
seua bagassa de muller. "Batre dones ens és intrínsec. (Va 
dir, acadèmic, com tostemps.) El dia on les dones ja no ens 
temptin amb llur cul perfectament esfèric, llavors els homes 
plegarem de fotre'ls guitzes — com qui xuta pilotes — perquè 
al capdavall — poc hi podem fer res més — ens ho mana el 
sistema genètic que ens fa precisament homes." 


Llegint això a la premsa digital és quan se tencomanà la 
pruija de conèixerl. Te'n recordes, n'Aristarc...P Mascle com 
déu mana, et deies, mitòman, referint-te al científic 
subratllat a l'article refulgent. 


Com n'Hercle Mascle, heroic paradigma, purgà el món de 
monstres, així volies ésser tu, n'Aristarc Verdura, volies 
ésser doncs l'Hercle espiritual del teu instant qui, bon 
metge, purgués del cos humà les psicòtiques passions del 
desfici i el neguit, i la por i la superstició, i l'enveja i la 
cobejança, i el verriny descordat, i la ràbia distesa, i la 


gelosia. 


Llas, mes, com millor ho feies, i més de bé i de bo al cos 
del malalt, més et volien fora i ben lluny i amb el títol 
estripat els metges principals ara mancats doncs de clients — 
freturosos dels crònics viciosos de la malaltia. 


Fastiguejat, te'n vas anar a Sant Quico a veure què en diria 
el mestre Quintí. 


De ben jove, doncs, lleixaves córrer medicina i tadonaves 
alhora a l'escriure dens i feixuc, on l'ésser es revelava a cop 
de misteri implacablement espremut — i et feies alhora, 
d'esquitllèbit, guerrer urbà molt llépol de l'acció directa. 
Escriptor megalòman, absent d'enlloc, present arreu, 
escrivies a tort i a dret, i ningú no te'n feia cap cas. 


Dormíeu plegats amb l'arqueòleg, i vas fer forceta sort. 


Molt garneu ara, gens frustrat sexualment mercès als teus 
dolços ministraments, més tard s'especialitzà, en Quintí 
Pamela, dic, en una especialitat que li permetés 
especialitzars en espletar les sectes religioses — on 
pertanyen, és clar, els tanoques més grossos mai concebuts a 
cap planeta de cap univers. S'especialitzà, assenyaladament, 


a trobar copròlits. 


S'escaigué al llarg dels anys que trobà un cagalló petrificat 
d'aquell paio pedòfil homosexual qui els andalusos, gent 
fanoca com els de la secta dels moros, en diuen Efufijo de les 
Sagetes. A la secta religiosa dels cristians els anà doncs a 
vendre en Quintí Pamela aquell cagalló de tal Jesús, un 
cagalló que ja no feia pudor de santedat, és a dir, de merda, 
car s'havia tornat pedra, i doncs, si pudia gens, ho feia 
només a merda molt seca — ausades, petrificada. El vaticà 
l'hi va comprar per una milionada. Aprofità el mannà, i va 
trobar, seguits, copròlits de la puta Marieta, del banyut Pep, 
de l'ase Martí i de la vaca Filomena, i al Merdís, i a Nàpols i 
a Sào Paulo i a la Terra del Foc li'n van donar pèmpins qui- 
sap-lo, llurs reliquiaris ara amb una caguerada més. 


Va trobar llavors qualque copròlit del Mafumet, aquell 
pervertit psicòtic sanguinari del desert pedregós, i la meca li 
va donar com qui diu una ceca per la merda seca. 


Veient el profit que en treia, és clar, es va trobar un 
copròlit del Moisès, aquell capdecony de dretes, i els fanàtics 
de la levita fètida de la sinagoga del tabernacle dels collons, 
escarransits com tots els jueus, li van donar una misèria, de 
tal manera que si el cagalló hagués estat una botifarra en 
Quintí Pamela s'hauria estimat més, ans de vendre-s'ho per 
tal merdegada, ficar-s'ho de carn d'olla per al sopar 
d'aquella esgallerufada nit. 


Encar va provar, il-lús, de vendre a la secta dels budistes 
un copròlit del Buda, mes els xinesos, sempre tan pràctics, li 
van dir que el copròlit se'l fiqués al cul, on, pel fet que en 
Quintí Pamela ja produia els propis cagallons, i tampoc no li 
calia cap supositori empedreit, regalà el copròlit d'en Buda 
al museu diocesà de Lleida, esperant que els sedecs 
encastelladrits d'Osca i Terol vinguessin així mateix a 
pispar-l'hi, d'on que fossin ells, els afamegats 
encastelladrits, els qui fotessin més tard el ridícul, amb tant 
d'art episcopal carrincló, xaró i vomitiu. 


I ara, en canvi, li vingué de casualitat la darrera troballa 
genuina. En Pamela, tant d'esdernegar-s'hi darrere, i ara que 
ni ho cercava, catacrec que ho troba. Entre tanta 
d'ammonita, que hom empra d'adob "orgànic" car prou es 
feta de cossos massa antics, quina verge dels miracles no 
s'ensopega, carall-carall, homenet de déul 


Amb to nasal de bramin, ho explicava a l'acadèmia a 
Sacrament, la capital. Sempre ha de fotre abans qualque 
tètrica escena (et planys llavors — i ara com et reca, 
n'Aristarc, el rebuf silent i només mentall). Amb esponera 
d'escarafalls simiescs, dibuixa el teu Quinti l'espadat i les 
grutes on els vestigials arcaics colgaren els afolls i els 
canviots, i els elfs i tots els gastaments de bruixa. I entre els 
pics i les paletes, i els cotó-fluixots i les cetones, empedreit, 
llavors, oidà, que què hi trobava, ell i el seu tim d'experts, en 
lloc aitan remot ans perillós...2 L'embalum exactament 
antropomòrfic de la darrera baga o baula de la cadena de 


l'arbre genealògic que duu dels lèmurs antediluvians als 
cosmonautes més vius...l 


Celebràveu en restaurant japonès el propvinent prèmit 
gros (o "nobel", em sembla que en deien aquells jorns foscs), 
quan quina estricnina ni quin hidrat de clor ni quin cap altre 
verí letal d'allò que endrapàveu se t'enduu aquella mateixa 
nit en Quintí al clot...2 Tetrodotoxina de fugu o gripau de 
mar, aquest és el sospitós pus palès. 


Sotmès a una estrident, gens encobeible, bateria de proves 
el seu cadàver, el prens horroritzat als maleits autopsiaires 
de merda i dius: Ara embreat, que cremi, collonsi — hem 
nascuts com tot el que neix, o és nat vulles no vulles, per a 
ésser menjats i prou. Abans no se'ns mengin les feres, o les 
àligues i corbs, o els cucs i els escarbats, o els fongs 
escaguitxosos, que se'ns mengi, redéu, el foci 


Ah, sense adonar ns-en s'envolava la vida cap a can 
pistraus, boranit t'empari, cèsar de qui la biografia serà 
enlluernadora d'allò pus, i això per a les centúries de les 
centúries...l 


La riuada del temps ha lleixada tota la xúrria estesa de 
tantes de vides quaix despeses — ara ja només cal davallar 
les gegantines escales cap a la mort plàcida amb l'ultrapàs 
valent damunt la ratlla de l'oceà del no-res, i amb un bastó 


adventici, ambtant, altívolament recollir, o almenys apartar 
cap a munts si fa no fa apropiats, pels racons, cada 
abandonament que embruta el camí ample — només cal 
aixecar'ls, aquells residus de ressaca, els crespellars, les 
escorrialles, i llavors, amb gest elegant ans encara esvelt, 
lleixar/ls anar en piles, com dic, si fa no fa encertades, 
dementre continues en la teua majestuosa darrera caminada 
cap als vastíssims horitzons dellà l'últim capaltard, 
n'Aristarc. 


Car, en efecte, n'Aristarc Verdura viatjà fins a l'indret 
remot on la darrera armella de l'arbre de la vida fou 
descoberta i, em sembla que ja ho havia dit en un altre 
passatge de la seua biografia tampoc no tan opaca, es va 
embotir en una de les sacres coves i hi va fer esclatar un 
cigar de dinamita, i s'hi colgà doncs, en una esbalçada 
titànica, ara ja fins que no el descobreixin eventualment els 
nous lèmurs espeleòlegs, amb sort totalment petrificat, fins 
d'ací a qui sap els milions i milions d'anys... 


Tretzè Aristarc 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(13) N'Aristarc Verdura, mort 


Li cerquen pels budells de quina peritonitis o pel cervell 
de quin ou fecundat no s'ha mort. El tenen estès i pertot 
traucat damunt el marbre del taller on hi estonegen 
debades, morint-s'hi de fastig, i potinejant en mocs infectes i 
d'altres orqueries. Il-lusos torsimanys qui percacen 
espiroquetes i qui sap els brèvols ans nerviosos microbis 
moribunds — com d'altres, més higiènics i sans i 
intel-ligents, percaçarien gírgoles i panicals, o castanyes i 
ribers — i llavors encara amb llurs mesells esguards oblics 
volen interpretarn les vehements metamorfosis. 


Com qui veu cul en finestra, els blefarofimòtics tècnics de 
la mort fiten teixits i teguments, i Òrgans i merdegades, 1 
llavors amb dits reptilians gosen recacejar com balbs virons 
pels forats on la carn es podreix en l'oblit de l'ésser emigrat 
enjondre — talment com infants inexperts mes escorniflaires 
gosarien potser tocar el cony de la morta — tret que la 
bretollada qui s'entreté a fer les autòpsies ha perdut tot el 
misteri — i (a l'inrevés del minyó encuriosit, doncs) toquen 
sens esme, a la xamberga, balafiant bocins de cos, enviant- 
ne a la claveguera per a nodrir-hi la vermina subterrània, 
com ells es nodreixen amb els cadàvers més sencers encara a 
la superfície — sapròfit és mot que els defineix — "paràsits de 


la societat qui viuen de monejar-hi amb els morts". Ecs. 


Dels ous fecundats per monstres o herois que les neurones 
i sinapsis amorosament coven, els fanocs adeptes a la secta 
mèdica en diuen tumors i, confabulats, els esclafen sense 
pietat o els foten en mortridors formols, sense permetre mai 
doncs que cap heroi monstruós... — cap gènit qui els 
avergonyiria, i els faria aital competència que perdrien, 
humiliats, tot poder màgic i religiós com serven, usurpaires, 
ara — que jamai cap heroi monstruós, dic, no permeten 
doncs ni que sigui nat ni que suri fins a una vida d'aventura, 
èpica d'allò pus, i llavors de glòria immarcescible. 


N'Aristarc Verdura, mort, jau estès i fet a bocins, sota les 
urpes dels metges. Amb setrilleres i salers plens de qui sap 
quins fastigosos elements si fa no fot alquímics l'adoben i 
amaneixen, i amb casses llavors que enfonsen als quiasmes 
o les cruilles on les cavorques del cos formen llefiscosos 
tollets se n'enduen als llavis per a fer/n tastets, i amb els 
gests ridículs i les típiques abjectes cerimònies de l'inútil 
gastrònom sempre addicte a la falòrnia, els suquets infames 
que s'hi belluguen, esborronadorament avorribles. 


Com tot nan esdevé ja nan mort, i aleshores doncs 
ràpidament pansit, davant el cony nu mai assadollat..., així 
n'Aristarc, mort i rabentment perdent embalum, el seu cos 
destralejat a la babalà, davant el cony molt més pudent i 
tampoc mai assadollat de la boca dels metges d'autòpsia. 


Vaig entrar al quiròfan i el parpelleig dels fluorescents 
inestables damunt aquell cadàver horrorosament botxinejat, 
unit allò a la ferum irrespirable que hi flotava, de seguida 
vaig agafar un maldecap de caldéu. 


No faria tanmateix pas jo com féu n'Aristarc Verdura 
abans-d'ahir, qui massa frustrat i doncs deprimit per les 
notícies que li arribaven, desesperançat, ara a les seues 
velleses plenes de xacres, i, damunt, el món sense aprendre 
mai re, tan bajà i suicidari com als anys on n'Aristarc, jove, 
podia belleu creure que amb prou esforç de la gent idealista i 
novella tindria (el món) potser esmena, va agafar un 
maldecap de caldéu i, recordant, ell, com ara jo recordava, el 
remei recomanat per en Plini el vell, dient (o almenys 
escrivint, capdecony rai, com tant d'altre savi) que el 
maldecap te'l treus tocant la trompa d'un elefant — on, a 
sobre, si com el toques, el paquiderm estornuda, encara 
millor: llavors el remei funciona ipso facte — se n'anà (en 
Verdura) al zoològic i directament a manès a la gàbia dels 
elefants amb a la mà dreta un pebrer ple de pebre negre en 
pols. 


Li deia a l'elefant (o l'ancià elefant li deia) si fa no fa: "...he 
perduda l'il-lusió..., quin desori m'envaeix..., i cap al-licient 
sense engrescar 'm..., per cap estimulant no pas empès..., i 
l'enveja que em corroeix..., groc de puta enveja..., tanta de 
gent jove qui sembla tindre el que vol..., un futur inabastable 
de felí... (mes veig que els carcanyells dels felins badallen 
mullats a la gàbia de cap enllà, fent ells el paper de qui es 


deleix per heure carn de jovent il-lusionat d'esdevenidor...), 
anava a dir, un futur inabastable, hò, de felicitat...i Llas, i 
això com es guareix...2" 


Va respondre (o el paquiderm): "No hi ha ningú de qui el 
plor no em mogui... Atansa-te'm amb la tarota o la trompa si 
et plau en avinença." 


Se li atansà (o l'elefant a ell). I creuaren les nàpies 
sangonoses, refredades, com qui es fa germà de nàpia. "Em 
fa l'efecte que he trepitjat merda" — va dir ell — "això porta 
sort" 


—El contrari —responia el paquiderm, amb premonicions 
qui-sap-lo funestes, dic. 


N'Aristarc Verdura es guaità els peus. Algú s'havia 
menjada una paperina de patates fregides i llavors havia 
emprada la paperina per a cagar-s'hi cal pensar que rere un 
matoll, i ara la sabata de n'Aristarc era plena de femta. 


Amb això em ve a l'esment justament l'estona 
esgarrifadora que vaig despendre al quiròfan. De què es 
moria ahir l'amic Verdura ni jo ni els cirurgians empelta- 
palters no ho endevinaríem mai... El cos naquis del meu 


amic no li donava l'abast, incapaç d'absorbir la gruixària 
dels microbis elefantins — rebentat doncs part dedins...2 
Microbis macrobiòtics, anava a dir. I doncs...2 Se li 
encomanava cap malaltia elefantina...2 Els microbis dels 
elefants tenen una mesura corresponent a llur mesura...2 En 
tot cas, malament rai. Això de petonejar amb el nas ningú, i 
menys un animalot engabiat, i menys encar seguint els 
consells d'un antic — què collons saben els antics — "com 
més alts més animals"... Lleigs agalius, en efecte. 


A l'autobús, tot tornant cap a casa seua, hi havia al seu 
costat, dreta també — hum, i tan temptadora com una 
delitosa llepolial — amb els pitets puja-i-baixencs, una noieta 
tota colrada... "Qui tot i que la vull, poc puc atènyer-la, no 
puc festejar-la, els mots me'n fan fretura, no els trobaria... 
Com ara si la llengua romangués emmanillada per la 
mancança del vocabulari apropiat: una captiva qui no puc 
estòrcer pas..." Es deia n'Aristarc repapiejaire, crec. 


Probablement, la macipeta (com gairebé tothom mica 
bonic i fresc) té una aversió natural contra metges, i funerals 
i tractaments, i tothom qui s'ocupa d'hospitals i cementiris, 
els quals professionals i afeccionats al tètric teatre del cos en 
estat de diversa putrefacció sempre semblen estar 
nogensmenys tan satisfets veient les desgràcies dels altres, i 
doncs (encara amb més raó) l'aversió es deu estendre als 
pre-morts, als qui demà serem morts i ens faran qualque 
altra barroera autòpsia en marbre fred. 


I encara si ho sabessis — minyona angèlica qui fóra, ai, tan 
deliciós d'heure sexualment — si ho sospitessis, vull dir... 
(Devia consirar, tort i sotsobrat, dempeus a la plataforma de 
l'autobús que el duia a casa per darrer camí.) Això fem: vols 
horror més repel-lent...2 De rere el camió descarreguem tots 
els casos nosocomials i els iatrogènics — morts per 
infeccions hospitalàries i nyaps mèdics, malalties del tot 
evitables — gens idiopàtiques idiopaties — no fotem, tanta de 
misèria, tant de crim, tant de cadàver malmès i descomptat, 
viltingut, com si fos merda a sebollir... Morts, morts sense 
haver descobert l'engany perenne on llurs vides al fang 
insalubre de l'esplet sense solta ni volta es rabejaren... Llur 
pare... 


Llur pare, una màscara cruel, escridassant-los d'ençà dels 
quatre anys. "Som-hi, sirga, pencal 


I: "Ja descansaràs quan seràs mort." 


I ells no prou avesats encara, ni amb prou lleure més tard 
per a estudiar-ho, ni prou ensinistrats abans per algú prou 
desencarcarat. I responent, amb una mitja rialla irònica de 
desneguiteig: 


No, quan seré mort, treballaré. Descans ara. Mort, llavors 
faré fems, ja serà prou feina... HàV 


I ell, l'any d'internat, a fer-hi les feines brutes. "El camió 
dels horrífics morts erronis, els haig de controlar a distància, 
no sé atansar-m'hi, hi ha el perill que el remolc acceleri i 
s'estimbi... Després, tasca acomplida (els descarregadors ja 
clausurant la tomba celada), puc tornar a amagar m rere la 
cabina, on la pudor és menor." 


No facis cas del conductor qui no en sap gaire: una mena 
d'homínid i prou, irrecuperable, menys que escombraria, 
doncs, eixit de les clavegueres de la briva. En canvi, la noieta 
nova, infermera, l'he de consolar amb llibres. Li dic, amb 
tota la raó: "Qui sap les paraules, comprèn el llibre — i, qui 
comprèn el llibre, té la saviesa. " Tret que el conductor del 
Carro del morts, com el conductor de l'autobús, es fica les 
mans a les orelles: només vol dormir... 


Ara, aquell és l'autobús del canvi transcendental. Haig de 
fer-hi una pensada, i ja tirar-m'hi. Quan una família estesa 
de gossos castanya, de llargues orelles, corren contra 
l'autobús tot al llarg de la carretera — i l'autobusaire 
alenteix, gairebé s'atura perquè passin, i semblaven d'allò 
pus gaudents, contra el vent (i contra el corrent d'aire 
aixecat per llur correguda), pèls al vent tot esgavellats, 
bogencs, gens acunçats, i llavors ho decideixc... "Hauria de 
dedicarm a quelcom d'altre molt més noble. I net. I innocu. 
Illiure... Les lletres... 


Ah llavors...' Somnis de contrada ampla i assolellada, vora 
el Pacífic etern, amb cels magnífics, amb les glòries dels 
esbarts d'oques botzinaires ficant la correcta ortografia al 
firmamentl California here I come...i Totes aquelles colònies 
d'escriptors, i encara ben pagatsi Blau horitzó umílat 
d'oportunitats a reeixir-hil 


Ens descobrim homosexuals, per exemple, i n'estem tan 
contents: esdevenim catalans al metro o al tramvia, prop la 
gran ciutat americana, i ningú ve a tocar /ns-hi el voraviu... 


El ritme hi és infernal, i tanmateix l'apartament és un port 
quiet i ben-rebedor: t'hi assuages cos i esperit, esponerós. Li 
dius a l'estimat: "No diguis pas que no hi sóc bona minyona 
— et compr a una guatemalteca carbassons estupefaents. I a 
un xinès remeis i lletovaris camforats, mentolats, 
prohibitius, d'efectivitat provada de mil-lennis ençà..." 


Ho abandonaves tot. (Remembra.) O t'ho prenien, per 
mancar als deures del burgès jurat. I et foragitaven, o ja 
fugies, nu, sens un ral. I ells després tot allò teu ho troben 
tan nou i collonut, artístic..., com si tot allò ho descobrien 
ells..., però t'ho prenien... Tots aquells treballs tan ben 
trellats sobre les hemorràgies que s'arruen als trencs dels 
òrgans, com exhalacions de muricecs o petits mamífers 
nocturns... El zel amb què en pintaves els rovellats 
vertígens... 


Tant se val. Episodi conclòs. Vida renovada. Lluny, lluny, 
al metro sanfrancisquenc..., guaitant-ne el cel sense límits. 
Anant del museu al mercat (inversemblantment ben 
guarnit), de concert al cinema. 


"Què hi fan al Fèmina, Segimonet meu" (Recorda que 
somia que li diu.) 


Amor sucrecandi, no en sé el nom, ara, hi he vist, gros i 
anunciat, el cartell d'unes al-lotes en pantalonets molt curts, 
i bo i trepitjant brossa, o potser plantant-hi arròs — mares i 
filles, pretenen els ninotaires, tot i que hi veus a les unes 
renossos i a les altres no pas, i el renòs s'hereta, saps...2" 


"Tu sempre tan saberut i perspicaç, científic tot i que 
literat: el millor dels dos mons." 


Doncs ja ho veus..." 


I una miqueta més tard, en acabat de sopar... El seu amant 
Segimon té una tos estranya... 


On et pruu...2 On et pruu, minyó...2 No m'esveris...V 


Li queia als peus, el seu cos com una paperina plena de 
merda... Tot comptat i debatut, a fi de comptes, nyec, i et 
mors... (Potser consirava, enyorós, pujant les escales del seu 
piset, n'Aristarc Verdura, d'un gam molt virulent i galopant 
secretívolament avui empeltat.) 


Dotzè Aristarc 
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(12) N'Aristarc Verdura, mort 


Una parella de burgesos gens conspicus — dos pacífics no- 
ningús. Sem la meua dona i jo, visitant la ciutat. "No 
semblen tindre-hi altra mena de monument que de 
monument al foc" —que em diu, abraçant els voltants. Els 


soterranis de la vila segurament cremant d'un foc fumós. 
Car pertot hi trobem fumerades molt denses de fum fosc. I la 
gent s'ho guaita. I naltres ens ho guaitem. I fem oh, i ah. 


Als autobusos no hi calen tiquets. No cal pagar-hi. Tothom 
hi va d'arròs. Tret que sempre et surt qualque estafador o 
captaire qui s'aprofita de l'ocasió i es fa veure home de la 
finestreta o revisor i, sense ni pensar-hi, els dónes el que 
volen, seixanta, quaranta, noranta cèntims. Quantitats de 
pobrissó. 


Ella i jo no anem cap enlloc. Em lleix menar per la dona. 
Li ensenyi un trauet tot rodó que m'ha sortit al genoll. M'ha 
foradada la pell fins a la carn. Mes res no sagna. Qualque 
bala o perdigó perdut i ara encastat de tal faisó que estanya 
la nafra i cap suquet no se'n sobreix...2 Qui sap. 


Sabíem que hi havia haguda una revolució. Menada pels 
tres heroics companys. Hi havia hagut n'Aristarc Verdura i 
els altres dos. N'Aristarc d'ideòleg ferm, els dos joves, més 
llambrescs, és clar, més ficats en l'acció. Pugen a tallar el cap 
del reietó sonat — mentre n'Aristarc, amb el seu posat de 
savi, és instruint la plebs ignara, entre els quals els encara 
més desgraciats, els guardians qui guarden el palau, gent qui 
hauria de pertànyer a la subversió i tanmateix, per llur 
incomparable estupidesa, pagats amb dos rals perquè vigilin 
els milions i els privilegis de la degenerada família reial, allí 
paren, matant els propis... 


N'Aristarc doncs distraient els carallots rere el palau, 
fotent-se el savi, vates sapientíssim, contant rondalles, 
enlairat damunt una caixa, al bell mig de l'estesa de davant 
el bosc on sovint ix a caçar-hi el reietó esgarrapat. Perquè 
ningú no els vegin pujar, els dos valents, enfilant-se 
furtivament per les tramolies... 


I ara el rebombori — l'avalot — l'etzigori, la revolució... 
Tothom pel seu compte. I de festa. De descordat, disbauxat, 
rabeig. 


Esclataren a l'ensems totes les alarmes — n'Aristarc va 
veure vindre-hi un seguici — s'hi afegí — a empentes, assolia 
d'avençar, es ficava cap envant — es desmenjava per veure'l, 
vull dir, el cap tallat de l'obtús tirà, el capdecony coronat... 
Hom el devia dur al capdamunt de qualque pleixell 
punxegut arrencat al jardí dels inútils rosers... 


Ah, esglail Horroritzat reconeix el cap. Era el cap d'un dels 
dos amics qui adés eixien a realitzar l'heroicitat històrica... 
Allò, ara ho veu, té tots els agalius repel-lents de la processó 
religiosa... 


Va demanar a un dels qui anaven amb salpassers i ninots i 
espelmetes, i uniformats de pabordes o de qui sap quin altre 


bord sacerdot... Li requereix que li digui on doncs para el 
cap del monarca merdós... Respon el bisbe aquell: "Ah, el 
tenen els altres, els del partit reaccionari... Volen fer/n un 
màrtir i un sant de santoral, mentre naltres fem el del rebel. " 


Va fotre el camp corrent, que ningú no el confongués com 
a integrant del ranc partit metafísic. Es deia que s'havia 
doncs equivocat de multitud. "Aquests no són els meus..." — 
s'esqueixava, individu independent, d'aquell bacallà eixut i 
pudent. 


I ara anava amunt i avall i capcot entre els grumolls dels 
no-decidits. Els qui només festejaven pels quatre cantons. 
Enfollits de joia. Fent-li pessigolles pertot arreu, tocant-li els 
collons. I llavors va sentir, com els altres, o si més no com els 
de més dels altres de part la vora, caure quelcom de molt de 
pes damunt alguns dels arbres de més a prop dels balcons de 
rere el palau. N'Aristarc Verdura va començar a riure, infós 
d'una joiosa premonició. Com s'hi esvalota, apartant gent a 
tort i dret. Cap a la silueta negra de l'heroi embrancat. I hòl I 
tantl Era l'altre amic, l'altre conjurat, viu i armat, i gràcil i 
llambresc, dalt les branques d'un arbre tofut. I era ell qui 
duia el cap del dictador reial, tolt en rodó, agafat dels cabell 
on la sang eixarreida els encarcarava ridículament. 


El tercer home, n'Aristarc, saludà molt efusivament ans 
amb elació i tot exhilarat, el sobrevivent dels dos primers. I 
ara formen la bona processó. Ell i el company qui clava el 
cap al bec del capdamunt d'un pleixell punxegut. "Oi que em 


mereixc cert crèdit...2 Tinc dret d'ésser al capdavant també 
de la processó dels revolucionaris de debò... —es deia 
n'Aristarc Verdura, ple de confiança, ple d'urc. 


Aquella era doncs a aquelles hores de la matinada la bona 
processó... "La nostra — la dels revolucionaris — la dels 
assassins alliberadors — som-hi, som-hi, el nostre bàndol el 
bo — el que duu la llibertat... Ni els qui s'han quedats sense 
cap, el partit monàrquic, reaccionari, desmembrat. Ni els qui 
es desen religiosament el del màrtir, i tot se'ls en va en vanes 
buides balmades pregàries, i merdegades de fanoc gens 
pràctic i de seguida sobrat... Naltres tenim el cap arranat, 
sangonós, del reietó cagat, del reietó escapçat. Naltres sem 
els herois, naltres dictem la llibertat — ni rei, ni pàtria, ni 
déu" 


AiXí com el qui es mor s'arrapa a la seua ranera, i el qui se 
la pela al seu piu, també jo l'endemà al respatller del seient 
del davant a l'autobús massa esventat. Li deia a la dona: 
Vejam si ens estavellem i no veiem com fineix això de la 
revolució: tan divertit que s'ha tornat tot, ara que al 
capdavall dóna adu gust de viure, tul" 


I llavors l'autobús s'esfigassava... En efecte... Una gentada 
alenteix i gairebé atura el vehicle on sem. I ens sobra lleure 
per a esguardar finestra enfora. Veiem passar la processó, 
sentim la cridòria, les subversives consignes, ens banyem els 
ulls en les vestals, les orquídies, les cefalees dels mig 
nocats... Hom s'hi xala, amb la xil-la, encara pus amb les 


fufes, dones nues, atlants, unions venèries: estromaníacs 
edeòlegs mesurant sexes: cebes, galzes, arquegonis, 
Xarneres, paramoles, colps. Intumescències, arrets. I els 
armats amb armes heteròclites disparant on fos, destralejant 
a la babalà. I els mudats, sense ni un bony ni res boterut als 
complets, ells, amb canes, mesurant faldilles de llargàries 
curtes, dient-ne les polzades i fraccions, i els badocs abans 
gosant-hi messions, despenent els calerets, llurs barces 
escotiflades, amb uixos com més anaven més esbaldregats... 


Per la finestra de l'autobús, allí sem, badoquejant... I ah, 
ara el veig, el cap de n'Aristarc Verdura al capdamunt d'un 
pleixell punxegut per un malparit molt lleig empès cap 
amunt i llavors empès cap avall, en una dansa macabra molt 
còmica. Algú li havia tolt doncs el cap...' 


Qui...2 El partit clerical..., maleits rosegaaltars marmoris 
fent surar com folls llurs esguards piramidals...2 El partit 
contrarevolucionari, repugnants reaccionaris, sempre fent 
encara més mal que no abans...2 El dels ultrarevolucionaris, 
espatllant-ho tot, perquè res no reixi i tot torni a l'abans- 
d'ahir més fosc...2 


N'Aristarc Verdura, damunt el seu cap pollós, la nuu groga 
de polseguera i d'insectes vius i morts, grossos i petits. "No 
podem perdre res — ningú no ens alimenta — ens jaquirien 
perir, mancats del mínim. Hem de confegir-nos-ho, 
manegar-nos-ho tot tots sols. Hem de mantindre el nostre 
hort d'arbres culturals — no permetre que ens tallin cap altre 


— i tractar de fer reviure els atrofiats... Si re ens tallen, n'hem 
de coldre ans de conrear 'n amb més cura cap plançó que 
aparegui per lluny que ho faci, ni a la vall o muntanya més 
remota... No podem perdre cap punt referencial nostre, cap 
dels arbres que ens teixeixen el canemàs essencial..." 
Recordava aquella contarella que contava al pati de darrere 
el palau no feia encar dos dies, el pobre albardà saberut. Que 
no podíem lleixar morir res nostre, per molt que les orbes 
forces enemigues maldessin a anorrear/ns-els. 


Llas, i hi havia jaquit ell doncs el cap. 


Damunt el loess desmarxat de la placeta, el regató de la 
seua sang trepitjada per la barbàrie nana no ens adreçava 
cap guerxina esperançada ni atraçava ningú a cap sendemà 
de llums... Potser és perquè estàvem massa pansits i la pols 
ens entelava les ninetes i no hi vèiem de cap ull... Belleu 
demà, o en un parell de nits de seny i jorns de serenor, les 
forces de bé, és a dir, les de la llibertat sense folls infiltrats, 
tornaven a imposar s... 


L'autobús, engegat, recomençava a bellugars. Davant hi 
tindríem nous monuments al fum. Davallaríem a admirari'ls, 
i a pleret, i a peu, tornaríem a casa, a esperar-hi 
esdeveniments... Sí ves, una parella d'innocus, gens 
conspicus, burgesets... 


13. cançó d'esfereit calfred 
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Cançó d'esfereit calfred 


tot em fa por 


...1 el teu hòrrid forat negre 


tot em fa por 


... 1 el betzol qui vol que m'integre 


tot em fa por 


... 1la merda que et penja 


tot em fa por 


... 1 el cuc àvid qui diu que se'm menja 


tot em fa por 


... 1 el fàstic de veure't a prop 


tot em fa por 


...i qui em barrejaria en vomitiu aixarop. 


tot em fa por 

tot em fa por 

volen que em fongui 
en llur fang llord 
volen que em dongui 


i esdevingui bord 


tinc por tinc por 
d'atansar/m a la flama 
d'enfonsar/m en el tro 


del volcà i del magma 


tot em fa por 


... 1fondre'm al teu merder 


tot em fa por 


... 1 acabar fet un botifler 


tot em fa por 


... 1 el teu clot que em desengega 


tot em fa por 


... 1 llur sabatot que afetgega 


tot em fa por 


...1 perdrem al teu cau llefiscós 


tot em fa por 


... 1 caure al bertrol mocallós 


tot em fa por 


...i que em solqui el teu moc de mig a mig 


tot em fa por 


... 1 d'ésser ja no-res sota llur escaguitxat trepig. 


Onzè Aristarc 
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(11) N'Aristarc Verdura, mort 


Es va aixecar n'Aristarc Verdura amb una fístula a 
l'esfínter. S'havia escapolit de l'hospital militar i havia 
caminat hores i hores. I havia feta qualque humida 
capcinada en cova remorosa. 


I, de fosca matinada, doncs, sense goril-les 
guardaespatlles, coixim-coixam, dels claps del codinar als 
fiters del mèdol, i comalada a través, i çocoster amunt, 
trepitjant l'herba mullada de rosada, els camals del pijama 
tots somalls, fins a la verdor pregona del prat gerd al çaplà, 
on hi ha el llogarret on coneix algú. 


(Es plany.) Prou ho veieu que ja no puc, amb una sabata i 
una espardenya carranquejant cap enlloc... 


Ah, n'Aristarc Verdura, benarribat siau. " Saludat doncs 
per un dels organitzadors de la correguda de resistència de 
bec a bec de la contrada. 


Es pensava que tots hi anaven d'anònim. 


Anònims hi sem." Repta, i l'altre se li disculpa. 


Vagues figures en les tenebres. 


Llambrega girientorn on s'encabiria, i ara... A les escales, 
hi ha una dona qui se li atansa — Jove, xinesa, fina — a 
demanar-li — per l'influència que li deu suposar que té (al 
món polític amagat de la resistència i de la guerra 
guerrejada corrent aquells dies) — a demanar-li doncs si li 
allerava certa concessió, gairebé una confidència, i li adreça 
alhora entretocs de discretes ganyotetes seductores... 


"Mestre Verdura, company Aristarc, si us plau..." 


Se li inclina amatent, mes sense esperances, llas, de cap 
afer amorós — massa claupassat — no solament pel 
cansament, llas, mes oimés per l'edat — per a ella, qui encar 
és Jove i de pell relluent. 


Vet ací, que escric un llibre sobre la lluita per 
l'alliberament, i estic assabentada que en aquests graus de 
pedra als anys vint si fa no fa l'almogàver Bellesguard, tornat 
de l'Havana amb la nova proposta de constitució, arengà els 
companys, i hom m'assegura que vós hi éreu, ben marrec i 
tot, com qui diu en bolquers encara, i tanmateix ja actiu 
aleshores, ça-enrere, què deu fer, gairebé vuitanta anys." 


Mentre se'n va per l'estopí de l'embut, estretint els llavis 
com qui la petoneja tot enraonant, pensa en Verdura: "Quin 
duet més deixondit no fem durant aquests deu o vint 
minuts..." Mes, en acabat que la xinesa li ha xuclats els 
detalls que volia del cas, desapareix com una aparició divinal 
qui d'aparèixer es cansa. Ullprès, roman ell amb la mel a la 
boca fins que ja el fel no s'hi mescla. 


Bah, massa d'anys humiliat. (Es diu.) D'ençà que de jove 
escandallí els marimons per veure com collons s'ho feien els 
pobles lliures, fins que no torní, només a patir amb el meu 


poble cada tortura espiritual i física, la carcassa se'n 
ressent... 


Ara, no m'asseuré pas amb els típics escotiflats 
sobrevivents de sempre — sempre presumint de llurs fades 
supervivències — sempre enfotent-se'n dels morts — dels qui 
no arribaren a llur estat de fastigositat física i deteriorament 
mental. (Es diu.) 


Geperut, què hi vinc a fer al ball dels clandestins...2 
Quatre esgarrapats plantaran els fanalets en doina, faran fer 
un cert enrenou, i els més joves amarinaran l'era bo i 
bellugant el cul de valent, i les noies també, i encara més les 
popes — que duen sense draps que les sostinguin. (Es diu, un 
bri ensonyat.) 


Malastruc i sense amics, n'Aristarc, trist bubianès, 
romandrà sol, mig assegut (i amb noses i molèsties) a un 
dels esglaons de més amunt, bo i escoltant amb recança els 
ganyols de les minyones quan els toquen l'entrecuix, i el 
riure estrepitós quan la tocada tany a indret més divertit. 


(Es diu.) Veuré com es vinclen i contorsionen i com, 
impacients, se'n van a cardar rere les pedres. Ah, les pedres 
contigúes, alardó importú que talla el fluix de la dalladora, i 
tanmateix parapet prou útil quan s'hi repengen els fusellers 
qui tiren a taulat. 


Quin filòsof antic...2 (Consira, amb el cul bellugós, car li 
pruu i fa mal.) No en deu fer pocs, d'anys, que ho vaig 
llegir... Diu: "El cos no ets tu, el cos és l'altre, l'altre tu, el 
Cos, cada cos és fet de cuir de brau, els dimonis se'n tallen a 
mesura per tal de poder caminar pel món — i tu, o el teu 
dimoni, l'habites (l'habiteu) per la durada." Quin cuir més 
arnat el meu, doncs. Ah, per tindre'n un de nou i genuíl 
(Bleixa, desitjós.) 


N'Aristarc, per què et perds en aquestes rucades...P Tot 
això no tany en aquesta ocasió on els nous militants 
s'eixamplen i es disbauxen. Dels codonyacs que fan tot 
manxant als entrecuixos n'han d'eixir les noves lleves. No ho 
veuràs, Verdura, mes potser aquesta qui ixi del ball dels 
clandestins d'enguany serà la generació qui ens durà la 
llibertat definitiva...i (Glateix.) 


I tu — és a dir, la teua humil i humiliada xifra — hauràs 
estat un dels nombres cabdals. Ja sé que trobes d'arreculat 
ple de catralls el fers el faroner d'aquesta mena, mes és cert, 
i en pots estar orgullós: Sense tu, sense la teua xifra 
essencial, qui sap si encara fórem més enrere...l 
(S'aconhorta una mica.) Agrer ara i assaonat el terreny per a 
la guerra que ens estorç definitivament del jou feixuc del 
cagalló. 


Fores prou tu qui, en pic tornares, quan el ferro era més 
grèvol, l'enfortires ans despertares amb cops sensacionals — 
despatxares l'un darrere l'altre tres generals enemics. La 
premsa traidora de casa nostra es foté a fotre el ploramiques 
de sempre, mes tot el poble te n'està immensament 
reconegut. Car res no val la llibertat. Què fóra el teu poble 
sense tu. És força possible que a hores d'ara ni fóra. Altre 
belleu que bri de memòria a tesa corrompuda. Sap greu 
veure cap espècie extingir s — imagineu-vos veure la pròpia 
fondre's — i encara pitjor: a urpes de l'enemic. La ràbia et fa 
bullir la sang. (Es diu, i li bull si pus no l'anus.) 


Grinyols de fornici li eixoriveixen momentàniament el ble. 
Forassenyadament, sense parar cap compte amb les arestes, 
cabuts, xautant-se'n dels matolls punxeguts i dels ullals del 
feram, carden pels descosits rere l'esglaó mateix on rumiava 
ell suara una parella de passerells. Tomba l'esguard i fita cap 
avall. Ah, cuixa de nimfal Corprenedorl 


Cada cop que mai he visitada cap contrada qualsevol, no 
n'he besada pas la llorda terra — no sóc pas tan brut, ni ninot 
gens higiènic, ni carallot babau papa-papal — hi he fet per 
comptes un foradet, l'he omplert de gelea, m'he descordada 
la bragueta, tret lo virot trempat, m'he posat bocaterrosa i 
m'he cardat el foradet engeleit — i així he honorada cada 
terra — la Xina, Austràlia, Brasil, els Estats Units, Sibèria... 
Totes, o si més no les més vantades, hi han passades. 
(Reflecteix.) Mes ara com besava, ans me n'untava els dits 
com banal polític molt adepte ans addicte al peculat, el 
terreny adobat on el minyó massa exuberant oscil-la ans 
trontolla en llaurar-hi molt aferrissadament. Com cal, és 


clar. 


No crec pas que ho sabés, mes mentre tractava amb prou 
feines n'Aristarc Verdura de fers espurnejar una miqueta el 
ble socarrimat, el minyó qui tenia part d'arrere, boquint 
gens pusil-lànimement la minyona, pertanyia a l'Ep-La 
(Escamot Per L'Alliberament) — escamot selecte com cap 
altre darrerement. S'havia especialitzat a bombardejar cada 
palau i museu on l'enemic hi desava els espolis a coldre molt 
fàtuament per tal que tot continués com fou fins aleshores: 
escarransidament encadenat, bocabadadament engalipat, 
flatulentment momificat. Per la prestidigitació del lladre 
assassí, les fites subtilitzades o reculades fins a l'oceà, i avall, 
i doncs el robatori perennitzat. El palimpsest falsificat dut a 
certs altars molts il-luminats ans "autentificats" on el moc 
del turista raja. I on creix el moc fins que el llenegós betzol 
s'hi enllepissa. S'hi enfonsa, pres. S'hi nega, curullat de 
llefiscosa xaroneria. 


En canvi, els del l'Ep-La ho volen tot net de nou. I ells tots 
nus: marcant territori: com verms en fruit corcat — fins que 
l'espai mateix (corcat del tot) no manqui. I tot convingui al 
replanteig. 


Avi" Va dir el minyó en trobars un gep. 


Li havia caigut damunt n'Aristarc Verdura, d'un atac de 


COr ara ert. 


Desè Aristarc 
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(10) N'Aristarc Verdura, mort 


D'hipòdrom prostituta, na Llir Esclua Biscarri es despullà 
i, blanca i fina i repugnant com membrana o pelleringa de 
pollastre espellat, s'ajagué al llit. N'Aristarc Verdura anava 
nogensmenys a trempar com na Llir li assenyalà la cicatriu 
rosa i lluent, d'aspecte llefiscós, que li solcava de l'estèrnum 
al melic i del melic cap a les tenebres del cony. "Aquesta 
operació a la panxa l'altre dia (per això que no hagi tornat a 


la feina fins avui), sí que em va fer veure el futur negre", féu 
na Llir. 


L'hipòdrom s'havia encès. Tot hi cremava: els seients de 
fusta, les baranes, les butlletes, els feixos de calers, les 
quadres, els fencs, les cues dels cavalls, llurs crines, llurs 
caps, llurs cossos — projectils de foc — i llavors, contaminats, 
els vestits de les dames, els tuls, les mussolines, les sedes, els 
mocadors de coll, les perruques, els barrets. N'Aristarc 
Verdura, per comptes de perir rostit, no sols s'escapolí ans 
s'endugué una dona qui hi havia dreta a l'entrada. 
Petrificada. I ara podia cardar-se-la a casa d'ella de prèmit, 
sense pagar. Per salvar-la i tornar-la de bell nou de carn. 


—La dona, si no és puta, no és dona: la dona es dóna o no 
és res —n'Aristarc pregà, guaitant-se al mirall. 


—Això que dius faria content el meu home —na Llir 
respongué—. És un pàmfil qui fa de drapaire, però no et 
pensessis pas que porta banyes de cérvol. En tot cas, no pas 
al front, les porta, per comptes, això sí, molt presumit, de 
bastó de caminar. Un bastó de banyes de cérvol que qualque 
lord va perdre i mon marit ha recuperat. 


—És a casa el teu home, doncs2 —N'Aristarc Verdura no 
volia rebre cap ganivetada a l'esquena mentre es cardava 
aquella dona massa grassa, vulgarota, grollera i lletja. 


—Sents la remor catàrtica...2 És el meu home al taller 
serrant joguines i andròmines que no podrà revendre. O en 
fa de noves, aparellant esparsos fragments, o les torna llenya 
per a la llar. Ensumes la càmfora...2 Amb això en tens prou 
per a saber que no són les arnes les qui la remor fan, ans el 
meu home serrant, ca2 


Hi havia antigues fotos a les parets, silent, el programa a 
la tv del racó era també antic, dels anys de la picaó. El paper 
espellifat a les parets, ni cal dir, antic, victorià: la cantina, 
antiga: les ampolles de licor i d'aixarop, del temps de la 
quica. El temps s'ha escolat debades. Tot hi és vell. Tot hi és 
el mateix que adés, estona ha. La finestra amb els vidres 
tacats de taques venerables, les cortinetes estripades — i, 
rere la brutícia inveterada, els vells estranyets de la casa del 
davant, vells marietes, trenta-i-tants anys després, vella 
escola de dansa encara activa, fent la viu-viu amb prou 
feines: i encara els veus qui es donen pel cul — n'hi ha entre 
els qui reben, no pas els qui donen (és clar), qui s'han 
elidides les cigales, s'han fets toldre o arranar (en operacions 
recargolades) els carallets. I ara llurs anus són vulves 
bulboses — cap altre orifici a la carranxa — com les gallines, 
carden i hi ponen, i caguen i pixen, pel mateix forat. 


—Diu el japonès: "pregar a déu o a una sardina, tant se val: 
tot és questió de fe" —encara pregant a la pròpia imatge al 
mirall, potser per a convèncer s que existeix en la realitat 
d'ara, ell. 


—El meu home —va anunciar na Llir, i en Verdura 
s'esglaià. 


—Jim VVebb —va dir l'home qui entrava, el drapaire, un vell 
d'uns vuitanta anys—. No vinc pas a interrompre el que 
fèieu. L'únic que s'escau que aquest és oimés el meu despatx. 
Ara, podeu tocar les coses, ei, com si fóssiu canalleta de pit o 
gairebé, toqueu el que vulgueu, endinyeu-la si us cal al trau 
que més us abelleixi o convingui, mes hi haurà una coseta 
que no us permetré pas: llegir la meua "Harvard Revieví, 
car, pel vostre posat, veig que no sou prou madur per a texts 
de tanta de volada. 


N'Aristarc Verdura no sabia si prendre's la sortida com un 
insult. En aquell instant se n'adonà que, badant-badant, 
monejava o jugava amb tanquets de joguina fets en imitació 
dels tancs voladors que en Jim es veu que tant admirava a 
les seues arcaiques revistes militars. 


Tot d'una n'Aristarc Verdura s'esverava. Veia vindre per la 
mateixa llorda finestra precisament un dels tancs voladors — 
un dels de veritat, massiu, rugent — tret que, per sort, un 
instant abans d'estavellars a la finestra i esventrar-la i 
estavellarís en acabat a la paret on n'Aristarc hauria 
esdevingut mosquit esclafat, l'aparell s'envola, s'esquitlla, 
esquiva la casa, s'eleva com un fuet verticalment. Només la 


cua de foc eixorbeix n'Aristarc Verdura un instant. El cony 
de na Llir Esclua Biscarri fa pudor. La pudor li fa tornar a 
descloure els ulls. N'Aristarc se n'adona que damunt el 
tanquet de joguina que suara havia tingut a les mans hi ha 
ara, a cavall, un infant molt menut. 


—Qui és el marrec...2 


Ni en Jim ni na Llir no lin sabien donar raó. En Jim fa: 
"Si no és doncs de ningú el podeu adoptar vós." 


—Potser la senyora Llir...2 —entretocà n'Aristarc Verdura, 
content d'haver-se'n recordat de com es deia la paia. 


—Nyeclis. Aquest afolll Més val que l'escanyem ara. N'he 
escanyats muntanyes. Massa collons de gentota ja al món 
perquè n'afegeixi servidoral 


—Sabeu què2 Us l'enduieu, us l'enduieul —En Jim hi 
prenia de sobte un interès roent—. Us l'embolic i tot... 


Pel preu d'una cardada gratis s'enduia n'Aristarc Verdura 
el paquet d'un infant diminut. El va desembolicar tantost es 


va trobar al carrer, a una cantonada rere uns pers 
d'escombraries amuntegats. L'infant va córrer cap a la 
placeta. Un vehicle esventat cuidava aixafar/l. Hi havia una 
parella d'ancians asseguts a un dels pedrissos de la placeta — 
l'infant de n'Aristarc li'n deia a la vella "d'àvia"... N'Aristarc 
Verdura volia fotre el camp, no fos cas que algú l'acusés 
encara d'haver's volgut endur cap nyec cap a casa. Li 
semblava que allò constituia aquells dies obsolets qualque 
mena de crim més o menys penat. Mes l'àvia l'aturava amb 
veueta de fleuma. 


—Mestre, és palès que sou de la pasta flonja amb cabell 
d'àngel. Veiem la tita i l'home que us enteneu amb el minyó 
d'allò milloret. Així doncs que decidíem de donar-vos-el, a 
condició que us plevíssiu ara mateix i solemnement a 
tractar l comcal i que ens allereu el dret a visitar/l cada sis 
mesets mentre siguéssim l'home i la tita vius, i això que els 
metge ens fa la gràcia pel cap llarg de dues o tres setmanes 
de vida, i au. 


—O si voleu fer-ho més legal, anem al jutge d'aquí davant 
—estossegà l'home mig extremunciat—. És un jutge a collons 
equànime: sempre va armat: no vol jugades brutes, de jove, 
havia estat un afable cardador d'infants en pel-lícules 
exemplars que treia el govern per tal de guiar el públic de 
quina manera calia tractar el proisme: és a dir, amb una 
certa suavitat, com qui es carda infants, de qui els traus són 
tendres qui-sap-lo, ca2 


Pestilent respirava el vell. Li va agafar un fàstic a 
n'Aristarc. Va dir: "Prohibicions m'impedeixen ferm amb 
infant. La pròstata fosforescent ans bategant, la síndrome de 
la llengua de pam on magnètica se li adhereix tota mena de 
gam i clau rovellat, adéu-siau, ah, i la cantimplora buida, i 
per l'Eustaqui el fum que m'enfosqueix el cervell..." 


Encara deia excuses sense cap ni centener quan es va 
trobar caminant pels camps elisis... Es va posar a bleixar 
més descansat. Aconhortat doncs, sense segriny ni reguiny, 
s'assegué a un banc de banús. El luxe, la calma, la voluptat, 
trinitat delitosa, l'embolcallaven, a pleret, el seu cor 
s'alzinava, lleugeret, mig volaire i tot. 


Com tothom altri, és clar, tinc el dret d'ésser assassinat." 
Això es digué, satisfet de trobar-s'hi. 


Vivint a Roma, on els seus cercles de coneixences s'havien 
eixamplats fins a enxampar, com qualque mena de satèl-lit 
carrincló, el pinyol mocallós del Vaticà i tot, recentment 
havia anat de rodes a pilans sempre sacsat vigorosament, 
com si era un aixarop de trinitrotoluè. Cada nit es ficava a la 
banyera, massa nerviós, i sovint amb l'aigua massa calda — 
fins i tot que pensava de fondre's, desferís. Com el 
trinitrotoluè, acabava com aquell qui diu granulat. S'asseia a 
les fosques vora la llar i es dissolia, com aquell qui diu, en 
bon vvhishy escocès. Era millor que no l'alternativa: el sulfit 
d'hidrogen sòdic que li havia receptat el metge per a 
solidificar'l, i aturar-li doncs el perillós tremolor. 


"No sóc prou bo per a l'intriga internacional — massa por 
que em matin per cap raó prou bona. Nacions i capellans: 
tot la mateixa merda, jurcant per veure qui monopolitza el 
mercat. Saps què2 No m'atrapareu pas. Me'n tornaré a la 
terreta demà o despús-demà." 


Aquells dies despenia tot el que li pagava l'agència 
d'espietes a l'hipòdrom. Mai no es rescabalava, és clar. El 
món del joc és tot trampa. I llavors, sí ves, la sort... 
Eudimoni contra cacodimoni. El dimoni qui et mena, bo o 
dolent, i estatueix l'estat general de com et sents: sense 
culpabilitats doncs, ni les irritants vel-leitats de ràbies vanes: 
tot això no val la pena... 


Anava a dir, antisartrià, que els seus dimonis s'ho fotien 
tot entre ells, jugant a qui el posseia i quan, que ell doncs no 
era culpable de res, que no era gaire més que un trist 
corrupte camp de joc, quan un dels arbres centenaris dels 
camps elisis en aquell instant decidí de caure. (No pas un 
castanyer, un arbre dels fanalets somorts alt i gruixut com 
un sequoia de mitja edat.) L'aixafà en escruix. 


Novè Aristarc 
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(9) N'Aristarc Verdura, mort 


Xicago, Il-linois, n'Iscle Ascladenoies, professor 
d'universitat, m'explicava d'on venia el costum embogidor 
(en el sentit que t'excita fins a límits de joia quaix 
insobrable), o diguem-ne doncs el costum engrescador, hò, 
de llençar nans. Llençar nans és, com tothom sap, l'esport 
preferit dels nihilistes sotsgraduats qui xafallegen ans 
xipollegen, rabejant-se en tolls de beguda, als xibius que en 
diuen fraternitats. Hom hi tria una cambra prou ampla, hom 
hi posa un llit o sofà lluny, arrambat a una paret, i d'ençà de 
l'altra hom hi agafa un nan i el llença cap al llit. El llit té un 
fitó dibuixat. Qui més a prop del bell fulcre del fitó fa caure 
el nan — el qual hom l'agafa per a llençar'l pels llocs més 
adients al llançador (el cul, el cap, l'esquena, el pit, el gep, 
els collons...) — aquell s'enduu el mèrit. 


N'Iscle Ascladenoies, del Xicago University, em va fer 
veure que llençar (o millor llançar) i Llançalot han d'anar 
junts. l em va fer llegir el preciós romanç d'en Cristià de 
Troies, on en Llançalot de l'Estany per tal de fer cap on era 
la seua divina enamorada — la vestal meretriu, la trompa de 
ginebra i qui sap quines altres apòzemes encavalleridores, 
na Ginebrona, doncs — fa qualsevol cosa, adu pujar al carro 
del nan malparit, el carro on canviot maligne hi fica els 
lladres i els assassins i els duu a llur darrer mèdol, o estroc, o 
fita: l'indret on hom els pela: els penja, els esquartera, els 
destraleja, els crema de viu en viu, els escorxa, i així anar 
fent... Aquell desencert bàsic, allò de pujar al carro dels 
maleits, per sempre més entecarà o empeltarà o encomanarà 
de tots els gams, i passes i marfugues, i malalties espirituals 
el pobre sofert Llançalot de l'Estany. Amb una pasterada 
d'aital calibre en té prou, malastruc per al romanent. 
Tothom per sempre pus li retraurà que ha pujat al carro dels 
empestats, dels damnats, dels perduts, dels triats pel mal. 


Per força enfellonit, un dia o altre, en Llançalot, nan qui 
trobés, en acabat, nan qui llençaria a l'estany, o al pou, o 
cràter endins, o de cap al canfelip, o al sot que cap zombi 
andarec llavors eclipsés, i, buit, oferís cabuda al cadàver 
molt desmanegat del nan també catapultat per l'esforçat 
Llançalot. 


Me'n vaig anar convençut que allò que deia n'Iscle 
Ascladenoies, eximi tothosaus, era un fet. 


A la cambra del meu hostal desguitarrat, això fiu: continuí 
llegint en Cristià. Me n'adoní que fou ell qui féu veure en 
somnis en Llançalot aquell greal misteriós del reialme de la 
terra gasta o gastada. Es clar que les falòrnies afegides més 
tard pels devots ans epicens epígons cal llençar-les al femer. 
Car mai enlloc no diuen ni en Llançalot ni en Cristià què hi 
contenia aquell greal perquè calgués endevinar n el 
contingut i així doncs trencar la maledicció, destarotar el 
vudú, i fer de bell nou que la primavera i l'estiu i la tardor 
tornessin a dur llurs fruits suculents i les noies saludables i 
cardívoles, lleugeretes de roba, qui vénen a collir ls. Vaig 
trucar el professor demanant-li què li semblava si li deia que 
em feia l'efecte que el greal contenia doncs ginebra: 
assenyaladament, una ginebra que et donava, en beure-la, 
força d'allò més, i forces d'allò més esperonadores — d'on 
que, si en bevies prou, guanyessis totes les competicions i 
torneigs, i adu la volta a la Gàl-lia en patinet. 


Em va dir que anava lluny d'osques (catamarg de totes 
totes, va precisar), mes que si m'abellia, atès que encara no 
érem ni a quarts d'una de la matinada i teníem part de 
davant el dissabte pel matí, amb estona per a clapar fins a 
migdia, ens podíem trobar a un bar de putes de no gaire 
lluny de l'hostalot. Que m'ho explicaria tot guaitant les 
indonèsies (de cinc a cent cinc anys) fotent a l'escenari 
aquell escalfabraguetenc estripa-robes que fotien. 


Això em va dir, quan l'espectacle de les femelles qui es 
despullaven s'havia acabat de moment i per comptes la gent 
ballava damunt l'empostissat ronyós... Que allò que hi havia 


al greal era lleterada. Que en Cristià escrivia filosofia de 
l'ésser. Era un personatge reprimit, com els de més dels 
escriptors, les xil-les dels quals pel fet que no poden sucar en 
suquet de fufa, se'ls sublimen, o se les fan sublimar, per 
plomes que suquen en tinters, amb la tinta dels quals hi 
escriuen llurs boges especulacions i fantasies, les de més de 
les quals il-lusions de violació disfressades de metafísica. En 
Cristià (era el parer molt documentat de l'erudit 
Ascladenoies) es cardava els tinters de tinta espessa (de tinta 
tan espessa i dúctil com suquet o secreció de fufa, va afinar), 
i cascuna de les les seues lleterades encara l'espesseeix més, 
aquella tinta essencial — d'on que els seus escrits siguin 
encara més plens d'essència — més plens d'ésser, tot dit. Per 
això és tan important el que escriu. I que les seues històries 
no puguin tindre mai aturador ni estopall — mentre hi ha 
haurà humans prou reprimits per agafar la ploma per 
comptes de la xil-la, n'escriurem variacions, de les pensades 
de l'immens Cristià, va pontificar, mestre-titenc. 


Doncs molt bé, i l'endemà qui em truca...2 N'Aristarc 
Verdura, a Xicago a veure-hi una filla seua qui hi viu i hi fa 
de periodista a un diari gratuit. El "South Side Blade". Hi 
compon a cada exemplar una mà d'articles escrits amb 
obscurs pseudònims efímers. Cellajunta remuga que els 
catarats privilegiats, per molt virulent que t'hi posis, ja no en 
foten ni cas, del que ningú escrigui. Amb llurs inexhauribles 
cabals han comprats tots els grans mitjans de 
comunicacions, començant pels estudis cinematogràfics i 
per les estacions de televisió, a part que també els pertanyen 
revistes i diaris importants, i doncs allò que pugui dir 
qualsevol desgraciat mal o gens pagat en un paperot sense 
seguiment se'ls en fot com d'un pià. Abans, fa cinquanta 
anys, t haurien enviada la bòfia que t'assassinés o 


2 


tl'accidentés". Ara ni els cal. 


S'emporta aquella noia doncs tota mena de disgusts. Pel 
fet que ha d'emprar tants de pseudònims per a fer bullir la 
carn d'olla, en acabat hom li confon els escrits. Hom li diu: 
Mai no hauria dit que (els teus arguments, o els teus temes) 
els podies haver triats tan formosets i carrinclons, i 
enganxifosets i fictes — ecs, i llavors la moralina coent dels 
articlets mateixos..." Ha de cridar i fers pedres al fetge: 
"Per qui em confons...2 No sóc dels qui acarona, sobre, 
l'àliga imperial quan fastigosa destria els budells enverinats 
de la carronya de l'Iraqgi No sóc cap altre ase de sínia, ni de 
camí de sirga, duent la barca de mòmies i malalts envers on 
bullen les laves del darrer crepuscle...i Al contrari, sempre 
dic fre als aligots: Fre als aligots bolterenys, eixanguers i 
sanguinaris... Rialleta d'entès la respon. N'hi ha per a 
desesperars. "Empènyer tecles i ensamfainar complots i 
assaigs de càntics als aeroports on els aerosols tuixegosos ho 
ennuvolen tot... Avui he de fer un article que denunciarà 
tothom..." No em feu cas, potser ho vaig entendre malament. 
La questió que se'n va anar corrent, brandant el cap, sense 
tocar el plat d'arròs on una aranya havia aterrat penjada del 
sostre. Les llàgrimes de la noia escatxigaven les parets de la 
cantina mentre fugia... 


Tant se val. Fèiem un tomb, i amb n'Aristarc i n'Iscle 
acabem aquella nit novament fent acte de presència al 
mateix sostremort on les indonèsies excel-leixen en l'art del 
fer trempar. 


Ens hem divertit tant que l'endemà quedem per a anar al 
futbol. Som a veure un partit del Xicago Fire contra un equip 
texà i s'escaigué llavors que hi va haver una baralla a uns 
seients de més avall. Collons, de sobte una bala va passar 
xiulant vora l'orella de n'Aristarc. Gairebé que li fa a la 
clepsa una clenxa permanent. 


Al vespre, anant de putes ell, jo i un company metge, en 
passar davant un cine, una bomba hi espetegava i un maó va 
estavellarís a un autobús després de fregar el cap de 
n'Aristarc Verdura. "Vés-te'n de Xicago que et duu mala 
sort, me'n record que li va receptar el metge. 


Tornant de putes, jo me'n vaig tornar a l'hostal, mes 
n'Aristarc, atès que la seua filla vivia massa lluny, a Cícero, 
el metge el convidar a clapar al seu piset. Enmig de la nit es 
veu que el metge se n'hagué d'anar urgentment a l'hospital. 
N'Aristarc, bona ànima, va sortir a portar-li el paraigua. Mes 
tantost era fora, només amb els calçotets, pels corredors i 
trencacolls i escales sense fi, es va perdre. Aquell edifici de 
quatre-cents llivells era un complex de pisets on tornar a 
trobar el teu era miracle si no en sabies doncs exactament 
l'indret. Allò era un laberint enjòlit. Maleits babèlicsi Nidéu 
no els entén. Car quina construcció més bèstia...' Anava 
reguitnant i tremolant sota la pluja que davallava pels cels 
oberts i clivellades lluernes... I aleshores va relliscar i quaix 
que cau barana avall. Fa dues passes enrere i gairebé que 
l'electrocuta un ascensor pampalluguejant i espatllat. No 
sabia on ficar s. I al mateix temps agafant un calipàndria 
letal... 


Va arrencar una cortina i vestit doncs de moro, increpat 
així pel jovent ignar i els vellarres més agressius, i els 
repugnants veterans sobretot, entomant recriminacions i 
invectives, i les empentes i els eixabucs, i els maleficis 
d'eixauc que li llençaven els pudents religiosos qui se 
senyaven pels descosits, va vindre'm al capdavall a l'hostal. 
En aquell moment me n'anava. N'Aristarc Verdura 
esternudava i estossegava. Emprenyat per un parell de 
mosques va estar a punt, flastomaire, tot ostant-les, de caure 
finestra avall i trencar's la closca. L'ampit esquerdat, la 
doella escrostonant-se, el casull sencer esbiaixat cap 
envant... Li vaig dir a en Verdura que es calmés, no fos cas. 


Féu, força deprimit: "Ni les mosques no hauria de criticar. 
No critiquéssim, saps2 Ja tinc pocs amics, vull encara 
tindre'n menys2" 


Li vaig dir: "Fot-te al llit. La febre ja et fa dir coses." 


Això fiu llavors: li vaig portar un greal ple de ginebra. I 
vaig afegir mantes flassades al seu llit, que sués el rofredat. 


Llavors me'n vaig anar a fer les meues feines al centre de 
negocis. Quan era apostant pel cavall més escardalenc, vull 


dir, escanyolit, algú em trucà al cel-lular o mòbil (no me'n 
record com en deien de l'aparell aquells dies ara ja antics). 
L'hostal s'havia enfonsat. Era n'Ascladenoies i volia sàpiguer 
si encara era viu. Vaig dir: "Jo rai. Ara, n'Aristarc Verdura, 
malament rai." 


Tocà l'ase el professor. 


"Si s'ha mort amb el greal als llavis, rai", vaig afegir. No ho 
sabrem mai. Potser els nous habitants d'esferes o 
dimensions ignotes, en acabat rondant per aquest planeta 
ara pràcticament mort, i ells rai, fotent-hi furgues 
arqueològics diguem-ne d'ací a uns milers de centúries...2 
Escolteu, qui ho sap. 


Vuitè Aristarc 
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(8) N'Aristarc Verdura, mort 


Érem, com dic, doncs, a l'aplec dels qui ens dèiem si fa no 
fa Ambròs i tothom, pels mitjans més oposats, em 
demanava, punxegudament, ara que el Solell es ponia, 
desfet, si collons sabia on anava tan llambresca la dona 
illusionada, ambrada llum del crepuscle diví endins... 


"La dona (era la meua com més anàvem més poixèvola 
resposta), la dona se'n va, per escales d'univers esclatat, 
esbocinat i dispers en lloses d'avinent escala, cap a l'indret 
que els cosacs vacaren, espaordits per la vinguda de la 
repel-lent apocalipsi." Car el Solell, rere els vels tremolencs 
dels núvols adés diàfans, mes ara cada camí més espesseits 
de pol-lució, verament feia figa. 


Com els de més dels qui els abelleix de fotre el nas on 
ningú no els demana, se n'anaren (els interrogaires de 
trascantó) a les escapces. 


Aleshores, més calm, tombant girientorn l'esguard, el vaig 


veure. Em demaní: "Què hi fot, perdut, a l'aplec dels 
ambrats Ambrosos, n'Aristarc Verdura2 Es diu per aventura 
Ambròs de tercer nom2 No crec pas. L'únic: que s'enyora, 
per això ha vingut. Se'n recorda dels anys feliços on tothom 
prou ferm es deia Ambròs. Hi havia el molt digne n'Ambròs 
Carrion, fautor de peces d'una catalanivolitat que et duia a 
alçades d'estratosfèrica ardidesa: hi havia el contista màxim, 
n'Ambròs Bierce, qui tots el catalans trobàrem d'allò pus 
acurat, tan ple d'esforç i fortitud: ah, i escoltàvem el fi 
compositor n'Ambròs Thomàs, de melodies heroiques... 
Mes, ausades, sobretot, hi teníem benauradament actiu 
l'imatger qui definitivament ens recreava l'imaginari 
col-lectiu, n'Ambròs i Prou, qui parí l'immens capità Tro, 
catalònic destructor del món aliè, i de qui les proeses, els qui 
el recordàvem, encara ens lleixaven paradots. 


Qualcuns entre els més beneits de l'aplec ambrosíac ens 
posàrem a cantar mel-líflues cançons on les ambrosies i els 
nèctars hi eren, llas, massa palesos... 


Mentrestant, el tec a l'aire lliure hom l'anava amanint. Hi 
havia recapte rai, a lloure rajaven els vins, a burlots els plats 
triats, hi havia pler de fruits, hi havien confits de casta forta: 
les samfaines i cassolades curullaven a desdir. 


N'Aristarc Verdura el vaig veure ensopegar s amb la dona 
illusionada. S'entengueren encontinent: ell alt i magnífic, 
adret i bosquetà: ella petitona i gràcil, vestida de núvia tota 
de blanc. Es digueren dolceses. El marit de la dona era un 


nan qui sense contemplacions es tragueren del damunt. La 
dona il-lusionada, de pell d'ambre i cabells d'atzabeja, li foté 
una empenta, d'on va caure de cul al fang. 


El gnom lleig remugava molt carrinclonament: "El nan só 
de l'aspecte repugnant. Mes és el fill del nan qui destruirà el 
món. Só el cigró fatídic de qui l'espetec al capdavall tot s'ho 
enduu." Car recordava aleshores probablement que d'un nan 
milhomes se'n diu així doncs: un cigró. "I heu de dur a 
l'esment la nanotecnologia, desgraciatsi D'ací vindrà la 
darrera bomba que trenca en mil bocins antagònics 
l'univers. Els nanotubs — les molècules cilíndriques de 
carboni, els nanobots — els robotets ínfims fets de nanotubs: 
hom te'ls instal-la dins les venes, t'hi substitueix la sang 
putrefactible, i ara t'ho endrecen, atracen, acuncen, 
esmenen, i et retenen quasi immortal, a lloure, vós... Aquest 
seré, sobreviscut..." Ningú no en feia cas. Era com ara si 
aviava el nan un trist mormol de canfelip a mig buidar. 


A canvi, els amorosos heroics se n'anaren a seure juntets, 
a endrapar sucoses llepolies del meravellós dinar. 


"Catalònia és el barça (cantàvem), Catalònia és el barça 
(entre claudàtors cantava el baix:) famb b petita: — és a dir, 
com qui pertany al Barça famb b grossat ja sabem que és 
persona de fiar..., així qui parla en català és d'aquest altre 
barça infinitament més massiu que en diem Catalònia — 
Catalònia en el sentit de vaixell on som, vaixell ímena de 
barça i de capacíssima barca alhora: que es diu Catalònia 1 
que hi duu, sallant immortalment per l'univers, tots els 
catalans. Tots els catalans prous prou ens diem Ambròs £o si 


fa no fat. Tots els catalans — del primer ffa un grapat de 
milers d'anyst al darrer íquan res tornarà a ésser res, i 
l'univers, amb bàcul de bisbetó de cony de dona humida, 
s'haurà manegat d'haver trobada al capdarrer la dona, dic, 
ambrosíacat — i l'univers, diem, dona ambrosíaca. " 


Es petonejaven, els dos darrers enamorats2 Hòl Amb 
finesa inèdita. 


El nan Ambròs de branca borda treia fum pels queixals. 
Preparà una copeta. De l'estotget a l'anell a l'anular esquerre 
en buidava un polsim. Duia en acabat, astut i llenegós, la 
copeta oferta a n'Aristarc. Abassegat, em vaig quedar de 
pedra. Comprenia que l'arsènic o qui sap quin cru verí sense 
triagues ni giripigues el pelaria encontinent aquesta volta. 
Anava a dir quelcom, un via fora estentori, una subtil 
advertència, quan s'esqueia que era l'hora del trinquis. I em 
tocava de dir/l. 


Em vaig aixecar: "Ací sem (vaig dir), un any més. Maçons 
qui pujàrem les pedres de totes les muralles. Les muralles 
són com tothom sap el signe més sòlid de la civilització. Més 
muralles hauria volgut dir més pau i ensinistrament del 
poble. I ara no fórem a les portes de l'infern de l'anihilament 
terraqui. Ens guaitem les mans i hi veiem encara els duralls 
de tots els qui pujàrem maó a maó els murs divisoris perquè 
tothom visqués amb prou seguretat. Que l'hort ni la casa no 
li fos tan fàcilment robat. Que tothom en privat pogués 
fotre-hi el que volgués. Assajàrem sempre els genials 


Ambrosos de volar part damunt la púrria ignara i ignàvia. 
Il-lesos, a recer, amb dones petites i agradables, ambrades, 
illusionades, llongament cardàrem, ombrívols i frescs, als 
peus dels roures gens tolts pels maleits croats de merda qui 
altrament tot ho envaien pel fet que els mancaven bones 
parets..." 


El cap de n'Aristarc Verdura jJeia, en sinople i bistre, 
damunt la taula de gules on els cistells d'or, massa menuts, 
curullaven de teca. Quan tothom m'aplaudia sorollosament 
(molts d'ells massa beguts), el seu sotraguejat cadàver 
ballava damunt la taula. 


La dona il-lusionada (ja no pas ambrada perquè era de nit) 
el nan maligne se l'havia enduta a casa seua de bell nou. 
Aviat fóra hora de plegar. Ens perdríem en la foscor dels 
pins, n'Aristarc mentrestant menjat, com totes les deixalles, 
probablement pels llops. 


Amb sos peúlles sutjoses, a tot estrop s'esconillava el 
gnom: amb els seus bruts, erts, curts estroncanys, ah, com 
s'esmunyia, el pelut, repulsiu nan.../ 


Duu un sac a l'esquena on es belluga, esparracada, la dona 
sense il-lusions. El plançó més degenerat de la vasta família 
dels Ambròs s'uneix als maleits croats qui, amb baves i 
ullals, agressius, sedecs de sang, d'ençà de foramurs voldran 


esportellar amb deler només d'emprenyar amb tota mena de 
viltat, de crim i de desbost. Ah si no podia haver fet com el 
sastrinyoli escarransit qui segons ens deia en Robinson 
Davies, massa agreujat per les xanxes i ignomínies, es 
penjà...l O per què no feia com els il-luminadament traçuts 
en Valerià Pujol de les saboroses fufes i n'Alexandre Pope, 
també satíric geperut — satíric, car al geperut li abelleix 
tothora de cercar i sobretot trobar geps damunt tothom altri 
— i llavors doncs compondre'ns xungues cançons de camp 
per a l'any vinent. O per què no hi anava ja de tot vaitot i es 
fotia music — com en Beethov, tu, com en Xúbert, en 
VVebern, en Mahler, en Xòmberg... — germànic i nan, sovint 
vol dir music — i dels de l'oró, jotílici Ja ho va dir el nan en 
Hitler, qui la seua gossa Blondie també enverinà molt 
caritatiu amb verí fi i indolor per tal de fer-la inconscient 
ans de pelar-la en suicidi absolut. Va dir: "Qui és degenerat 
prou pinta i escriu en degenerat. Hom ens emmiralla en 
nans tarats ans ganxuts i geperuts com a símbol i exemple 
de la vigoria mascla, i no pas en estatuescs Aristarcs de pit 
ample i jeia volaire, inclinats a surar i batre d'ales. Això vol 
dir que el cervell de l'humà es podreix... Ai doncs que 
patiremV" 


I el nan VVàgner creà en Mima, elf lleig, orfebre finíssim, 
qui fa el ret d'or, el tarnhelm, on qui el duu esdevé invisible, 
0 es transforma en l'animal o la forma qui vol. 


No diré res més. No en sé la resta. Només puc dir que en 
la foscor el croat esguerrat, amb el seu gep grotesc de dona 
morent adés il-lusionada, es fonia, ans de desaparèixer-hi, 
en griu — en griu de goll immens — llas, de goll immens. 


Setè Aristarc 
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(7) N'Aristarc Verdura, mort 


S'havia decidit de passar les curtes vacances de tardor 
n'Aristarc Verdura bo i visitant un illot perdut enmig del 
Pacífic. Les dones (les de més de les quals no valien res) hi 
anaven nues, els turistes com sempre hi fotien el ridícul. La 
teca hi era escombraria. La conversa un tedi. El llenguatge 
pobríssim. 


N'Aristarc Verdura, amb un llibre de botànica 
especialitzat, tractava d'escatir tots els noms de les plantes — 
l'illot era un agrer d'aquelles bones herbes que la bava 
calumniosa del poble peudebanquer tracta de malesherbes. 
Esponerosos creixien així mateix els formidables bolets. 


De sobte, un volcà subterrani començà d'escopinar 
mortífers embolcalls de lava. Queia del cel rogenc una pluja 
de rocs encesos. L'illot se n'aniria a can pistraus en un tres i 
no res. Hi havia dos avions que evacuarien la gent amb prou 
temps. Un de gros s'envolà ple — se n'anà sotsobrant 
carregat amb unes sis-centes molt acollonides persones. El 
segon avió era petitó, atapeits com figues en cofí, hi cabrien 
una trentena d'individus. Amb prou feines els ressagats. Per 
dissort, damunt, estava espatllat. 


I ara justament la trentena llarga de persones qui s'hi 
ficarien romanien neguitoses a la porta que menava al 
quitrà. El pilot la guardava mentre els seus dos mecànics es 
trobaven d'allò més adelerats tractant de ficar l'aparell en 
estat de vol. 


Començaren d'atabalar el pilot els eventuals passatgers. 
Una dona prima, probablement boja, li deia amb veu de 
pingúí escanyat que ens estavellaríem i ens moriríem tots, 
que ja s'ho veia a vindre. I uns vells perdien els estreps. Això 
és una llauna, sentenciaven, això es desmanegarà. Aviat allò 


era un galliner esvalotat. Tots ficant-hi cagarel-la, fins que 
n'Aristarc esclatà. 


—Proul Que tant plànyer's ni tant esguitars en barrastral 
relliscósi No pas enjòlits ni negats, hi lleixareu la pell abans 
en un atac de nirvisi Recony, o quantes de vegades us heu 
estavellats o morts en un avió...2 Cap de valtres no ha pujat a 
un avió menys de trenta o quaranta vegades. Per què 
aquesta vegada fóra la fatal2 Per què l'hauríeu d'espitxar 
ara2 Com podeu sàpiguer en quin estat es trobaven tots els 
altres avions2 Aquest l'arreglarem i hi pujarem 
tranquil-lament i farem cap a casa. O no. Tindrem 
exactament les mateixes possibilitats de reeixir en el nostre 
vol que no hem tingudes ja cada vegada que emprenien cap 
altre viatge. Ni més ni menys. No cal enfellonir ni 
descoratjar el pilot. Si no l'emprenyàvem ni engalavernàvem 
ans engavanyàvem ni li ficàvem entrebancs a les rodes 
potser podria fotre quelcom de més profit que tractar 
d'apaivagar/ns com si fóssim pàrvuls escaguissats per 
qualque esperit d'ectoplasmes esllenegats qui sells filtrava a 
classe, i era només un ventijol de primavera, potser es podia 
aixecar de la poltrona i se'n podia anar a ajudar rodes 
ajudeu-me els seus dos pobres ragatxets. 


Comprengué l'entretoc el pilot i se n'anà a embrutar s una 
mica les mànigues. N'Aristarc Verdura portà la poltrona a 
una vella moribunda. Els altres de moment els tenia doncs 
calmats quan els de més van sentir un soroll nou, ara que la 
pluja de rocs anihiladors havia minvada una micoia. 
Aleshores van guaitar cap avall i van veure al peu del turó on 
hi havia el quitrà llis de la pista d'aterratge un moviment 


d'humana voluda. S'atansava una gernació d'íncoles — eren 
els habitants d'un llogarret cavernícola que raia a l'altre bec 
d'illot — eren els sobrevivents d'aquell poblet qui no havien 
trobat l'indret del salvament fins ara. 


Renoi com s'esvalotà llavors el galliner. Ara tots els de 
l'avantsala volien pujar a l'avió en aquell instant mateix, 
abans la nova gentada no fes cap. Tant se'ls en fotia si 
l'aparell no era prou segur ni estava prou arreglat ni res. La 
llaunota periclitant s'havia transformada en catifa màgica. 
Tots els qui tant es planyien i tants de rosegons feien del pa 
que adés hi havia ara ho trobaven meravella miraculosa i 
volien emprendre el vol ni que fos empenyent darrere a la 
cua i bufant a lleus estripats. 


Li tornà a pujar la mosca al nas. N'Aristarc Verdura va 
tornar a dir prou. "Ningú no es bellugal Hi ha infants qui 
pugen P 


—Infants2 Que els donin pel cull Naltres hi érem primersI 


Els atrotinats turistes no volien que ningú els prengués el 
lloc en aquell avió adés destinat a estavellars, i ara a dur/ls a 
un endemà gloriós. Capteniment il-lògic, com sempre amb 
les maleides voludes sense cap mena de seny. El cervell no 
ens serveix de res, només per a fer mal. N'Aristarc foté un 
mastegot al més gros i poderós dels valents. El perxà com 


qui perxa ans esterrossa un cavall d'un batzac a l'occípit. 
Tothom féu bondat de moment. 


S'esqueia que eren els nouvinguts una cinquantena, entre 
els quals, com dic, una vintena de canalleta. 


—La canalleta a dins —va manar n'Aristarc Verdura, i 
tothom l'obeia. 


Molt bé. Hi havia doncs ara uns deu llocs per a omplir 
l'avionet i una seixantena de postulants. Va decidir 
n'Aristarc que el que més valia era fer una loteria. 


Tothom volia fer trampa. Tothom deia que era pare o 
mare o savi o geni o imprescindible. I que hom el votés a ell, 
1 au. 


La loteria havia de fers (ordenà n'Aristarc Verdura) a cop 
de pedreta. L'avió ambtant escalfava ja motors... 


(Què collons de pedreta ni palleta...l" Gisclava la gent. 
Esportell en escruix i ara esparpall d'energumens — 
s'escarotaren, es desfermaren, afetgegaren com ramat 


d'elefants. Es tiraren massivament endavant i trepitjaren 
n'Aristarc Verdura com mala herbeta molt bona. El jaquiren 
fet un drap brut. Morí somrient. 


El volcà féu un pet encara més gros. L'illot s'enfonsava 
mentre l'avionet fotia el camp. Un vòmit aclaparador de 
laves arribà al capdamunt del cel. L'avionet era una 
llengúueta de foc. Aquell vvagnerià panorama era la vivaç 
imatge de la gana que diuen que té l'infern. L'avionet 
encengué el Pacífic. Un instant més, però, i la pau de l'oceà 
satisfet tornà. Qui hagués estat encara viu potser hauria 
sentit un rot. Un rot marítim, saladet. 


Sisè Aristarc 
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(6) N'Aristarc Verdura, mort 


Volatilitzat ell per bomba nuclear que els queia al bell mig. 
Volatilitzat ell doncs com tothom al voltant de moltes de 
milles. 


El president, qui es deia Reagan i era un miserable 
datpelcul, havia tinguda la febrida, roent, pensada de dir que 
els altres eren Timperi maligne" i el seu és clar l'imperi 
benigne", tot i que era el seu i no pas el llur el que 
estintolava cada règim criminal al món — com estintolava 
encara el d'aquell assassí feixista franquista castelladre, és a 
dir, o el seu coronat successor, calcat en tot a l'altre (el 
mateix uniforme de merda). Tant se val. La questió que la 
bomba queia de sobte, sense cap avís, i ni àtom aumon no en 
roman, de n'Aristarc Verdura. 


N'Aristarc Verdura havia anat a l'oficina de viatges de la 
tercera avinguda a cancel-lar-hi els dos viatges de vacances. 
El primer viatge anava dedicat a "accelerar", mitjançant 
l'administració localitzada d'uns quants d'adients gecs de 
mastegots i estratègiques rècules de xurriacades 
degudament etzibats per professionals", les peristalsis de la 
gent pus tost "aturada"... Li agafà dubtes en llegir al mateix 
fullet que la societat organitzadora del creuer purgatori es 
deslligava de cap possible "accident" de ruta, on els budells 
es trencaven i hom s'ofegava en excrement. No garantien, és 
a dir, que el viatge tingués (a títol individual) un retorn 
assegurat, i de més a més allavòrens amb el budellam (de 
l'individu en questió) potser no pas prou esclet i net, ni 
sencer. 


El segon viatge de vacances que n'Aristarc Verdura volgué 
clausurar, vull dir, cancel-lar, tenia a veure amb els jocs 


bèl-lics. Li semblava de ximplets allò que li proposaven 
d'anar camuflats (els armats turistes americans) en 
escamots molt armats, per cada masia i hortet de certa àrea 
secreta i impensada després de fer escala a qualque portet 
mediterrani i, a l'estil bàrbar, aqueixes cusques i modestes 
mes càlides i acollidores propietats llavors envair-les per tal 
de prendre'n allò que us capigués a les butxaques, i la resta 
us hi cagàveu i ho fèieu altrament miques. 


Li duia massa a l'esment, aquell nyap de projecte, a 
tornajornals el magnífic paradigma o pletge excel-lent adés 
promès p'en Macià de proveir amb caseta i hortet, és a dir, 
d'assegurar, amb la llibertat i el benfer típics catalans, per a 
cada català (o per a cada família catalana) una caseta i 
hortet. Com tothom sap, allò (aquell ideal de felicitat), més 
tard (allò, i tota altra cosa nostra que toquen, ni cal dir) fou 
podrit pels castelladres invasors qui enviaren massiva púrria 
per a fer de Catalònia un femer — eren forasters molt 
ignorants qui no tenen altra idea que la de fer malbé la 
llengua i el terreny: l'aire, l'aigua, el foc, el teixit meravellós 
d'un poble sublim ple d'urc i saviesa — un poble de qualitat — 
de qualitat ara doncs malmesa i repel-lentment pol-luida per 
gentota culturalment i anímica molt inferior. 


Tant se val, com dic. La putada addicional d'aquell 
programa de vacances era que l'escamot invasor "podia, amb 
prou malastrugança'", trobars un escamot de bandolers. 
Bandolers qui representaven el jovent de les masies 
destruides i robades, jovent escàpol ara doncs rebel-lat i 
armat al seu torn — i doncs, pel fet que coneixien millor el 
terreny, l'horror i pànic rebut de cop-sobte pels lladres i 


destructors aleshores "podia" (deia el fullet de propaganda) 
fescaure's, amb prou mala sort", que fos majúscul. 


A l'oficina turística de la tercera avinguda, a n'Aristarc 
Verdura li deien que cancel-lar o anul-lar (tallar els peus a) 
un viatge no era pas tan simple com tirar-s'hi de cap o ficar- 
s'hi alegrement de bell antuvi. Tantes de facilitats, es 
tornaven dificultats com per truc de passa-passa. Calia 
doncs que esperés que tornés el director, qui anit s'havia 
passades hores i hores al seu despatx i aquest matí doncs 
arribaria belleu una miqueta tard. 


S'entretenia n'Aristarc Verdura a guaitar per les parets els 
cartells i damunt les tauletes els prospectes. Deia un cartell: 
"Si la dona et té massa de convidats a casa i no saps, tu qui 
avorreixes les voludes encarcarades i les gernacions fades, 
on ficar't..., allunya't devers les illes de les mars màgiques, 
on amb fetilleries locals enxampes els dimonis orbs dels 
horts selvàtics — menuts esparverats follets, amb els quals et 
pots permetre, segons les lleis de l'embut de l'indret, de 
tractar amb tota l'agressió i empenta. Abillats de noietes 
gens núbils, els pots ficar tota mena d'eixos (d'eixos d'eixos 
tan nodrits i bufats com els que tens vora les butxaques, ha- 
hà) i amb tota gaubança, atès que quin riure, oi, batzegar-hi 
a tot batzac i batre. Re no hi és tabú. I fer cap cas de cap 
reputació, els illencs ho trobarien il-lògic." 


Deia un altre cartell: "Si la dona xerra massa, i té massa 
paraules d'odi devers tothom, quin paradís retirat i bucòlic 


no tenim doncs per a vósi I els idil-lis hi abunden. A betzef 
els petoneigs i els magreigs i els tocs de cansalada en cales 
soliues i caminets silvestres. Al costat de l'escoleta, amb els 
còmplices gossets lligats als poms lluents de les portetes, 
podeu lligar amistats superficials amb la mestra i amb cada 
institutriu allí destacada i Òrfena d'amors patris. Els locals 
no compten és a dir gaire, i en tot cas no compten gens 
quant a llurs parers gens il-lustrats, i en tot cas ni 
comparació els llurs amb els vostres i el de les vostres 
blanques enamorades en èxodes pessigollosos 
guerxadament encallades" 


Deia un prospecte: "Al pit del dorment, s'hi obren portes i 
finestres, trenes s'hi destrenen, llavis s'hi descorden, 
bacanals s'hi escauen. El metge per si de cas dorm a la 
mateixa cambra on dormiu vós i les qui us baden el pit 
perquè hi surtin, realitzats, tots els desigs i somnis. 
Nosaltres som responsables. No voldríem pas que us hi 
quedéssiu, esterrossats per l'excés de plaer." 


Deia un altre prospecte: "Com pots confondre caderneres 1 
pinsans — si em deies verdums i gafarrons, lluers i llucaretes, 
encara com aquelll No és cap jardí de les delícies edèniques. 
Són olles i atuells, paelles i cassoles, i closques i pellucalles 
en la 'Xharòixaia Rúlhnia' d'un poblat de russos blancs on et 
couen cada ocell a la manera més alambicada..." 


No tan distret com abans, se n'adonava ara n'Aristarc 
Verdura que els oficinistes de l'oficina tenien si més no un 


ull ben obert guaitant tant cap a la porta del costat com a la 
de l'ascensor. Cada vegada que s'ensumaven algú si fa no fa 
prou mudat amb un vestit blau fosc qui fos a frec d'entrar, 
s'aixecaven tots d'una revolada i molt reverencials ans 
llepaculs, quadrats i amb el cap una mica inclinat cap 
envant. Cada vegada fins ara allò havia esset una falsa 
alarma, i llavors se n'havien tots plegats rigut una miqueta i 
havien continuat fent el que fotien. L'únic qui no s'aixecava 
mai era n'Aristarc. 


L'oficina fotia força pudor. Se n'havia adonat n'Aristarc 
Verdura que la pudor venia sobretot del despatx del director 
absent. S'havia atansat en Verdura doncs a l'indret pudent i 
se n'adonava oimés que vora el nom cisellat en plaqueta 
lluent, damunt la taula del director, hi havia un orinal. 


Digué n'Aristarc Verdura: "Se n'adonen que l'orinal del 
director rau sense buidar damunt la seua taula" 


Tothom va fer veure que sentia ploure. "Ningú fa de 
voluntari..." Demanava ell. "Puc ajustar almenys la porta...2 
L'orinal empesta tota l'oficina. " 


Una secretària escanyolida li digué que el director molt 
treballador havia treballat, estrenu ans destrempat, al seu 
despatx bona part de la nit, i doncs que no podia pas córrer 
cap al canfelip a alleujar budells i bufeta. Per això el faitís, 


amanós, orinal. 


Si un home fort, fort crida, més fort encara crida el seu 
orinal." Va dir n'Aristarc, enjogassat. I perquè tothom a 
l'oficina de la tercera avinguda l'entengués ho digué així: "A 
loud man speaReth loudly, its chamberpot louder." 


Ningú no en rigué la gracieta, però. I ell doncs en acabat 
es deia: No entenc pas per què tanta de reverència i por 
davant el director. I adu s'estimen més, quan no hi és, 
d'ensumar n la merda. S'obre l'ascensor o la porta del vidre 
bisellat del costat i tothom s'aixeca com impulsat per una 
molla al cul. Hum. No m'aixecaré pas jo. A part que 
s'equivoquen molts de camins. Cada vegada que s'atansa 
algú amb vestit blau fosc... 


En aquell instant va filustrar rere la porta bisellada 
l'ombra d'algú qui anava a fer cap dins. N'Aristarc Verdura, 
impel-lit, s'aixecà, quadrat. Entrà una dona força bonica, 
amb els cabells negres curts i abillada amb un vestit blau 
fosc molt cenyit. 


N'Aristarc, quadrat i ert, molt respectuós, era l'únic que 
aquest camí s'havia aixecat. Tothom se li'n fotia. Fins i tot 
l'avinent nouvinguda... 


Una mica empegueit, n'Aristarc Verdura no sabia què fer. 
Assajà una rialleta de conill. Tothom altri se'n reia molt 
content, alguns amb una estridència que no venia a tomb. 
Aleshores fou quan caigué la bomba. Volatilitzats. 
Anihilament atòmic servit a casa vostra. O a l'oficina mateix. 
Viatges turístics cap al no-res immediat i definitiu. Mecl 
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(5) N'Aristarc Verdura, mort 


Tots sem pel progrés. Oh i tant. Tots sem pel progrés — pel 
progrés de l'aprenentatge fins a l'esclat gloriós d'un cap que 
se sent prou satisfet de sapigué-ho, de quelcom, tot. 


Per això ens cal aprendre totes les paraules — i llavors 


afegir n de noves i bones. 


Eixerits, doncs, i au, som-hi. Escruixidor programa 
tanmateix, escruixidor, en el bon sentit — n'acabem 
escruixits i nogensmenys feliços — escruixits sempre pel 
plaer del conèixer. 


Anem als indrets novellament verges. Cercant-hi nous 
minerals. Perduts per les esteses castanyes de lava morta. 
Troballes immenses. 


Prou cansats, tornéssim doncs a casa. Amb el tresor de 
nous mirerals a la butxaca. 


Sorollets estranys de nit. Cal creure: fauna de nit 
enfeinada. Esquirols planejadors i ossets rentadors a la 
teulada. Mussols de cacera. Guineuetes rai... 


Tret que aquest matí finalment me n'adonava. Hi tenim 
un intrús. 


L'intrús qui se'm cagava a l'espona fosca del llit. L'espona 
que toca la paret freda de fora, on la llum del llum de la 


tauleta no hi lluu gairebé gens. Avui aquest matí que tornava 
al dormitori a cercar-hi un mocador oblidat me n'adon, de la 
renovada pudor. Cau llum de la finestra a l'espona adés 
fosca. Hi ha un tercer palter, aquest fumejant. Hom se m'hi 
cagava no feia pas gaire. Hi ha una pela tota rovellada de 
mig plàtan tallat amb ganivet, hi ha una punta de cigarret 
ensalivada... L'intrús pudent el tenia que l'hauria enxampat 
culivat si tornava a la cambra cinc minuts abans. 


Crid el meu fill — amb la confusió, el crid no pas amb el 
seu nom ans amb el de mon germà. Estic tant esverat que no 
sé què faig. Agaf la mangala del racó. Al capdavall, mon fill 
em respon abaix al replà de l'escala. Li dic, ronc i 
escardalent, i gisclant, fent pinyols i espinguets: "Puja amb 
el sabre de l'almiralll Ah i perdona que et dic amb el nom de 
mon germà, estic massa esverat" 


El meu fill em guaita com si em comprèn — es deu creure 
que ja començ de repapiejar. Però puja armat amb el sabre 
lluent que havia pertangut a qualque almirall i que 
compràvem fa dos o tres anys per noranta cèntims a una 
venda d'andròmines barrejades als soterranis d'una església. 


Ens atansem a la porta de la cambra dels mals endreços. 
Hi truquem ben fort amb el mànec del sabre. Dic: "Ara hem 
cridada la bòfial" 


I obrim la porta d'una revolada ambdós armats i violents, 
amanits a l'agressió. El cor em fa trip-trap. A un racó rere el 
paravent estripat, un pobre trinxeraire demacrat. L'intrús, 
desfet, aquiescent, mig arrossegant-se... Un cassigall pudent. 
No pot ni aixecar els braços per a retre's. 


El fet que se'm cagués tres camins seguits a la voreta del 
llit, ja es veu que volia oferirís. Que n'estava tip d'amagar's. 
Els sorollets nocturns era que es passejava cap a la cuina a 
prendre-hi alguna nou o banana, que es faria durar un parell 
de dies al seu racó. A fer-hi un glop a l'aixeta, també. 


Tant se val. El fem baixar fins a la cuina. El fem dutxar's. 
Ambtant, li preparem un bon esmorzar... 


Ara, ben peixat, un pèl marejat pel vinet, s'esperava que la 
bòfia se l'endugués. Tret que no avisàvem pas la bòfia. A ca 
nostra amb la bòfia mai no n'hem volgut sàpiguer res. 


Assegut desmanegadament a la tauleta de la cuina, 
l'intrús, qui es deia n'Aristarc Verdura, ens va dir. "Sí ves. 
Veure la primera gotera i fugir tot era u — per petiteta que 
fos la taca al sostre. Cames ajudeu'/ns-e. Ni encara que 
haguéssim pagat el trimestre de lloguer el dia abans mateix. 
Fèiem les maletes cuita-corrents i fotíem el camp abans la 
dona no se n'adonés. 


"Car la dona, tantost hagués vista la taca, hauria dit, com 
sempre, amb escarafalls i màsqueres tràgiques rai, que la 
taca de sang al sostre era que l'havia morta al pis del dalt. 


"El fet que no fos morta, que fos viva (i massa viva) al llit, 
no treia que es veia morta (i morta de la meua mà) al pis de 
damunt. No cal que vulguis convèncer-la. Tothom té les 
seues manies. Tots sem pel progrés, mes això de les manies, 
no sé pas com... Potser amb una operació del cervell... 
Altrament, amb això cap progrés ni un. Sempre pensarem 
com llangardaixos. No hi ha a res a fer." 


El volguérem assegurar del contrari, el meu fill i jo. Va 
demanar què teníem de dolç. Li portàrem ametllats. Se'n 
cruspí amb el vinet tot el platet. Continuà: 


M'acusava amb crits de boja. Em deia: Cada edifici al 
món serva les petjades del teu crim. 


És veritat que era una dona qui llegia molt. Li havíem de 
dur llibres amb carretons com qui diu. Només llibres de 
misteri. On hom hi resol si fa no fa un assassinat pel cap 
baix. Cada misteri llegit en una nit. No fot res més. Això i 
criticar/m. El dia que no hi hagin més crims per a llegir, sem 
morirà. Això consirava, pobre de mi. I ella llegint, tota la nit. 


"IT l'endemà de matí jo sempre faig la fila de l'assassí. Les 
acusacions que m'he sentides dirl 


Ah, i qui li entra per la porta2 Ningú. Mai ningú. L'únic 
que ho té permès sóc jo, el seu assassí multiplicat, el seu 
multiplicat assassí. Què hi farem. Els caps de la gent raonen 
així. 


"L'altre dia me la vaig trobar morta de debò al llit. Tenia el 
coll torçut molt estrany, el cap fora el matalàs, un cap de 
gàrgola que degotava encara espessa sang. Un toll de sang es 
congriava al soler. A hores de llavors ja devia començar de 
formar una gotera al sostre del pis de sota. Vaig fugir de casa 
sense dir res al nen. No sabia on amagar m. Vaig trobar la 
vostra porta ajustada. Era un camí que éreu a cercar pedres 
a la voreta del riu. 


M'he estat amagat a casa vostra, què deu fer2 Tres o 
quatre setmanes. Això de les cagades a la vostra espona no 
sé per què ho feia: per a denunciar /m jo mateix, 
segurament..." 


Li vam donar un bitllet d'avió, que s'envolés cap a terres 
de llibertat. Va pujar tot content cap a la cambra dels mals 


endreços. A cercar-hi em sembla també que un mocador 
oblidat. Un record flairós de la seua dona. Gairebé al darrer 
esglaó de dalt, va tindre un rodament de cap. Va caure 
d'esquena. Es va rompre el coll. Romangué tortot i ert una 
estoneta estranya. El teníem estès al replà. No sabíem què 
fer ni què fer n, el xiquet i jo. El vam arroplegar, el vam ficar 
darrere al cotxe, el vam dur al penya-segat, el vam estimbar. 
No n'hem llegit als diaris ni sentit enlloc re. 


Tots sem pel progrés, però a la voreta del riu a cercar-hi 
pedretes noves no hi hem anats ja més. Hem viatjats, això sí, 
amb el bitllet d'avió a illes llunyanes, on damunt les laves 
castanyes, hem trobades gemmes de noms encara 
impensats. Estem pensant doncs quin nom donar ls. Noms 
ben impactants, és clar, no fotem. Noms que caldrà 
aprendre, si volem mai comprendre re. 
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(4) N'Aristarc Verdura, mort 


N'Aristarc Verdura es va despertar jagut i acotxat fins al 
nas, mig ofegat d'escalfor, a un llit d'hospital. Sor Cangrina, 
colltorta geperuda, endimoniada, qui veu cosserament 
pertot arreu tothom cardant a tort i a dret — cada mascle 
amb cigalots que de la carranxa se li aixequen com llances 
enceses anant-li darrere — és ella doncs qui se me'l guaita bo 
i vigilant-me'l fort no fos cas que somiant trempés, d'on que 
li fotria gran barrada. 


On sóc2 On sóc2 Sóc a l'infern2" N'Aristarc Verdura 
esparverat vol sabre. 


A l'hospital, i molt de compte." El repta la Cangrina, 
mostrant-li alhora la baqueta que duu sota la molt pudent 
aixella, com ara qualque almiralla de pel-lícula de riure — 
vull dir, marcial, de militars, sempre amb llurs carrinclones 
militarades de subnormal. 


Com hi feia cap" 


Boquida a cada moment per diables molt trempaires, la 
Cangrina no dorm mai. Quan surt de l'hospital és ella qui 
guarda de nits el cementiri. Mascle qui hi filustra, fotrem 
goig, malament rai, mascle qui occeix, si pot, amb l'aixada. 
L'aixada amb la qual jardineja sense repòs entre les tombes 
sense llosa. De moment, no crec pas que això n'Aristarc ho 
sàpigui. Si no sap ni com ha vingut a parar a l'hospital...i 


S'escau que el seu fillet (trobat i adoptat a la casa de 
barrets on el llevador Sisè Vacil-la alleujava de totes llurs 
embarassants pesantors les gràcils ans benvolents 
putanyasses), de nom n'Andreu, aquell de qui els dits eren 
tan llarguerudets i fins, oimés nan lletget mes habilíssim, 
declarat de mantinent virtuós per totdéu, més prodigiós que 
no en Babel mateix a Odessa, o el violinista SerasXier, de 
memòria totjorns fresca... 


Ah, ara li ve a l'esmentl N'Andreuet se li havia mortl I ell 
es creia en el mateix accident d'automòbil així mateix haver 
perit. I tanmateix sóc viu (es diu, hesitant). Viu2 


N'Andreu... N'Andreu..." Demana amb un filet de veu. 


Morti enterrat." Sentencia la bèstia uniformada de 
merdosa monja. La Cangrina, cagarrina gangrenosa qui amb 
coragror sempre prega a la cangrí, no és pas catalana, és 
clar. És castelladra. Això d'ésser castelladre, no hi ha pitjor 


dissort, com tothom sap. Sovint refresc l'enteniment d'en 
Pistonet amb les paraules del capellà esgarrifat Bartomeu 
Casaus, qui acompanyà els cruels lladres en llur espoli 
americà, "Els castelladres prenien els indis per no re, per 
qualque figa borda. En feren a bocins milers i milers, en 
feren llonzes, només per encertirs si els talls de llurs espases 
eren prou esmolats o no... Un parell d'aqueixos cristians es 
trobaren pel camí l'altre dia un parell d'indiets qui duia 
cascun un papagai o parroquier — se n'endugueren els 
papagais després d'haver escapçats, rient-rient, els dos 
indiets." 


En Pistonet és un parroquier català, no cal que l'ensinistri 
en l'odi visceral contra el castelladre. Es quelcom que ens ve 
(a tots els catalans comcal) de mena. 


3T el violí que portàvem, gaire malmès per l'accident... 7 


Ni esgarrapada. El colgaven amb l'angelet perquè li fes 
companyia i pogués serenar amb virolais i altres himnes 
eclesiàstics les potestats divines." 


Vvhatl V/hat the fuch, you buried the Amatisi FucRing 
idiots, vvhat a shit of a country is this then that has that Rind 
Of religious fanatic assholes ruling about vvhat is to be done 
or not" 


La Cangrina no sabia si asclar-li el crani a bastonades o 
coldre'l per la pentecosta a deshora, ço és, per allò de les 
enjòlites flametes ballant al suc dels apòstols, i llurs 
llengúetes tremolenques dient bestiades a la babalà. 
Mani...2" Va acabar dient. 


Ja em perdonareu. Deu ser la febre." 


N'Aristarc Verdura es féu l'adormit. Començà a discórrer 
com ara si fos qualque locomotriu esventada. Del seu suc no 
n'eixia cap flameta, mes fum, prou, això rai. 


És que una famosa avantpassada d'una patum molt 
nostrada son violí els llegava — un molt valuós Amatis, el 
qual, ara, mort l'infant grotesc, li hauria de pertànyer 
(segons consira ell doncs, sense anomenar la patum 
nostrada, no fos cas que algú s'ofengués gaire). 


Tant se val. Venia ara l'episodi molt prenys apellat Rescat 
de violí colgat. 


Va fer bondat tots aquells dies perquè l'enviessin tantost 
mig adobat a casa ni que fos amb crosses i tot. Casa seua ara 


era a mans i peus dels veins i d'altres creditors amb bombí i 
mangala. Va entrar i es va haver d'amagar rere el taulell de 
la cuina. Els intrusos li ho regiraven tot, si algú el veia el 
tractava com si ni hi fos. Comentaven davant d'ell, fotetes, 
plagues, maleits, anècdotes inventades sobre el propietari 
del casull i com era de calçasses. Es ficaven a amanir s 
teques, a pispar coberts, a fer malbé els aparells. Si hi 
trobaven pels calaixos qualque pistrinc, se l'embutxacaven i 
au, bona nit set sous. Li robaven les armes, els revòlvers, els 
fusells, i aviaven trets al trebol. Tots els llums els petaven. 


Alguna bacanal hi fotien, tost tots anaven pets. Tanta de 
gresca i xivarri, la casa acabava feta un cagalló. 


Per sort no podien fer malbé el violí que valia milions. Car 
el violí era colgat amb l'infant. Gest de datpelcul, com els de 
més fets en aquest món d'adoradors negats de seny. Perquè 
amanís les vetllades eternes dels desenfeinats celests...l 
Tanmateix, ara aquell gest de merdegós li convenia un ou. 
Només li calia a n'Aristarc Verdura recobrar l'Amatis (tan 
car com el més car Stradivari) per a tornar a surar. 


Planejava l'operació: "Violí molt valuós sebollit amb el 
fillet virtuós — só son pare qui l'ha de desenterrar 
d'amagatotis, perquè, collons, m'estic morint de gana... I, a 
més a més, és meu, no pas dels cucs subterranis. " 


Ara n'Aristarc Verdura és entre foscúries. Al peu de la 
capella rere la qual hi ha la sagrera on feia mes i mig hi 
enterraven n'Andreuet, els estevets s'hi congrien. Els 
estevets molt goluts d'urea, es veu. S'atansen a llepar els 
pixats allí jaquits pels trinxeraires i les noies de la fàbrica qui 
tornen d'engolirs manta cervesa. Damunt les rònegues 
parets de la capella — com estòlids drogats — els escorpins hi 
entrevenen tothora. 


Li ve a l'esment "Sota el Volcà", on el cònsol, mig embriac 
com sempre, hi veu un escorpí qui sembla un violí. Cal no 
tocarl mai. Et fibla a mort. Ara, es tracta d'un estevet 
democràtic rai, això també. Fibla el peó, i fibla el capellanot 
0 el bòfia més malumflat i bombollut, fiça totdéu, fiça tant, 
de fet, que acabarà fins i tot fiçant-se ell mateix — com 
tothom qui es neguiteja i malda i jurea massa a fotre re... 


N'Aristarc Verdura duia amb ell el seu papagai Pistonet 
disfressat de carall trempat — enjòlit, volaire, entrevenidor, 
haurà per força de distreure la Cangrina de les seues 
indecents, obscenes, visions. Fotent el paperot de l'esperit 
sant. Li ha dit tanmateix que estigui a l'aguait. "No vull pas 
que cap cop d'aixada te m'esterrossi, ni tampoc que la 
Cangrina acabi fotent-se't cony amunt: Aquest encara fóra 
un pitjor fat. Abans l'infern, Pistonetl" 


Puta Cangrina. Com qui és llodriguera o cau tel-lúric i amb 
braços de prodigi natural s'hi emboteix cap llorigó o farnaca 
0 catxap. Aquelles dones tan fanoques totes tenen les 


llodrigueres podrides, com tothom sap. 


Esguardant doncs els escorpins i parant compte de no 
hostilitzarín cap no fos cas que ficés amb desfici el zombi 
més distret — qui podria escaure's que fos ell mateix, 
n'Aristarc Verdura, de zombi doncs disfressat... Allí a les 
fosques, com qui espia les fabricantes qui pixen a l'església 
tornant dels bars, n'Aristarc consirava de ferm... Hi ha els 
escorpins de ferro (mena d'arpons curts que duen els 
repartidor de blocs de glaç) per a portar, amunt i avall les 
escales dels pisos de les cases, els paral-lelepípedes de glaç. 
Hi ha aquells altres escorpins: els petits manganells damunt 
la muralla, per a llençar pedres, cairells, carbons, sacs de 
serps verinoses, palters plens de malaltia (armes 
biològiques), etc... Se'n diu de les deixuplines que empra la 
Cangrina i tots els datspelcul molt cristians, bé per a 
autoflagel-lars com un capdecony, bé per a castigar 
brutalment l'escolar qui diu una paraula en llenguatge 
prohibit (el guaraní, el basc, el català), com se'n diu, 
d'aqueixes deixuplines molt fiçoses...2 Ah, escorpí banyut. 


Tan vils, cruels, bares i grotescs com els cristians i llurs 
inquisicions eren els (clàssics, ecs) antics... Agafaven els 
parricides i els insaculaven: els ficaven en sac fins a la mort 
junt amb amb la grotesca mona, el vil gos, el cruel gall, i el 
bare escorpí (a manca d'escurçó). No pas cap corn de 
l'abundor, jotflici Només n'eixia bocins de carn. Crec que a 
sobre els llençaven (sac i pedres) penya-segat avall... 


Bo i parant compte que la Cangrina passés revista lluny 
cap a l'altra banda, n'Aristarc Verdura també es tragué el 
pipí. Es va ficar a pixar al peu del mur de l'església tufejant. 
Es va treure la seua xil-la, la qual anomenava Mir Cargol i 
féu-la fer el rajolí canor a honor de la monja Cangrina. Com 
gràcil icnèumon, de qui el fibló ressona melòdic com corda 
de violí, així el seu rajolí. I alhora dolçament dient: 


Em dic Mir Cargol i no am gens la totxa / I mir el cargol 
com el cargol em mira / I sotj l'estel blanc com l'estel blanc 
em sotja / I poc vol gens cargol que amb el moc Cangrina / 
S'embrillantini el pentenill de la milotxa. " 


O, com encara li roman pixera, n'entona de torna una 
altra: 


"Cargol treu banya / Moc a la cua rai / Amb què m'hi moc 
rai / Em moc lmòc/i i no em moc Ei móc/ / Dic que só qui es 
mou i no es moca / I qui no m'entengui no hi toca." 


No és n'Aristarc Verdura cap capsigrany qui confon, com 
feia n'Apollinaire, cap orinal per un violí. En acabat de pixar 
se li acaben les cançons. Molt seriós, ara agafa la cullera, el 
ganivet i la forquilla que podia rembre de ca seua i se'n va 
cap on n'Andreuet dorm el son dels mil-lennis, que en diuen. 


No explicarem l'horror. L'horror ens horroritza. Només 
direm que l'epilèptica carronya de n'Andreuet s'arrapava 
aitan fort al violí molt preuat que n'Aristarc Verdura, 
esborronat, les sangs mel-líflues se li paralitzaven. Els dits o 
els cucs qui corcaven els ossos dels dits del virtuós apagat 
tocaren una melodia sinistra que atragué la monja 
assassina... 


"Greu espifiadal" esgaripà, com la més lletja i fastigosa 
harpia, bo i aixecant l'esmolada aixada. 


Quin xiquet més marrà...) N'Aristarc Verdura 
l'ensordien les aigues sanguínies gairebé aturades, al punt 
trencat, com taps de sucre als forats de les orelles, i no sentia 
doncs arribar la bruixa a mortrir l impunement. "Caparrutl 
Vols deixar anar2" 


En aquell instant l'aixada de la Cangrina l'escapçà. 


Sense cap, n'Aristarc Verdura esdevingué sobtadament 
mut. Ni la seua densa sang no feia glops. 


El cap sull, amb un cop d'aixada, com qui juga no sé pas a 
quin joc de bitlles i barrots, la monja el ficà al cau. Cridà: 


SCàbitl" tantost el cap de l'un ensopegà amb el de l'altre. Els 
dits de n'Andreuet eren roents i relluien en la nit. La 
religiosa, maimona, petulant, flatulent, s'abandonava al 
sabotatge. No absol ni el violí. Després de fotre-hi mantes 
destralades, remena el clot, com si lligava almadroc. Tot s'hi 
barreja — ossos, fustes, cordes, budells, terres, escorpins, 
llangardaixos, cucs i cuques subterranis i nocturns... 


Va cantant el lloret Pistonet, perxat com un mussol 
damunt la llosa tota torta i esquerdada de la tomba d'una 
patum nostrada: "Sóc un individu qui ningú no esgarria / 
Sóc un individu recte i pla / Sóc un individu qui fa la seua 
via / I qui diu vi al vi i pa al pa-pa-pa-pa-paparararà...7 


Vola un avió pel cel — un àngel metàl.lic, de qui la cançó és 
la millor que he sentida (fa la bruixa), millor que no cap 
orgue escoltat en cadirat de martiri, com el cul i el cony et 
pruen i no saps com castigar/ls sense escandalitzar la gent. 


Amb l'aixada es martiritzava l'horrorós secret. 


mort de n'Aristarc Verdura (tercer lliurament) 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(3) N'Aristarc Verdura, mort 


On para2 Si el cerquem, l'hi trobarem, colgat en sagrera 
d'església arruinada en endreçúries gens avinents. Çajús viu 
— als soterranis del seu propi cenotafi. Ressuscita de nits, 
això també. Com qui diu, fa, si fa no fa, com ara aquells 
carrinclons vampirs dels romanços d'adés. Llavors, 
disfressat de brises, entrevé les ombrívoles cambres on les 
disbauxes s'escuncen. Totes les putes se l'estimen. Entre les 
més eixerides, na Cuixplec. "Na Cuixplec en feia avui 
vuitanta-sis i tothom qui en volia s'atansava al pastís." Als 
endormiscats bordells de llums somorts que vessen suaus, 
càlides llums, els gats somien sota les tauletes on els poms 
de flors de plàstic color de pols i cendra reposen com infants 
trobats ara peixats fins a fer'ls tots tips, i hi ha gots de licors 
verds lluents sota els llits, i la mestressa tanca els infants 
nats dels prenys (no pas volguts mes aitampoc no pas 
aturats a temps) als armaris hermètics dels recambrons, 
perquè hi visquin closos fins que cap quelet, en obrir 
l'armari, no els retrobi i se n'enamori. La mestressa hi 
jaqueix caure un violí — i aquell infant en orri, sense ningú, 
ha après de tocar'l tots aquells dies de foscúria — i el quelet 


sovint se n'enamora, com dic, i l'adopta ben content. "És un 
infant de bordell, no té pare ni mare — tret que no fos pas 
vostre i tot, atès que fóssiu un assidu de les noies..." 


Aquell xiquet serà un altre virtuós. No serà cap 
aixafaguitarres, cap ressentit qui perboca retrets mesquins 
contra tot el món només perquè ha estat massa aviciat de 
nyec i ara que creix re no s'escunça ni li advé com hom li 
havia promès. 


N'Aristarc Verdura se l'estimen també els obstetricians 
nocturns, a altes hores encara altament i suosa culivats 
davant les carranxes eixarrancades de les benèfiques 
barjaules i, com escanya-rals aplegapets, allí són (i pitjor: 
s'estan), llongament esgarrapant els fanalets de pessigollosa 
carn als glútens lluents de les pells vulvars de les 
llambresques ballarines de llit qui ara pareixen gatolins, o 
pareixen homuncles: gairebé microscòpics follets 
prestidigitadors qui hom tancarà en armaris després de 
peixar/ls a curull i a qui hom llençarà un violinet perquè hi 
practiquin: res altre a fotre-hi tot esperant el benèvol quelet 
o amable cabolla de client de cor tendre i butxaca ampla... 


El llevador aquest noma Sisè Vacil-la. En realitat té un 
nom sesquipedali. Es diu Bru Bru... Bru Bru... Bru Bru... Ja 
ho diré. Bru Bru de l'Afegitó Tritllejaire del Llúpol i el 
Galzeran a les Bardisses dels Pardals Enjogassats — llevador 
diplomat per a damisel-les de masia de tolerància. Un camí, 
durant el sisè, en deslliurar una bessonada de sis, dubtà — 


tot i que qui sap qui hesità més... — si l'infant qui no volia 
sortir o el llevador qui vacil-lava si treure'l o no — tement-se 
(no fos casl) que allò no fos el forat per on l'univers 
vomitava la Substància del Tot (l'Adí del Resi) — i tot i que 
era un home qui ja tenia les mans plenes de sang i de merda, 
no volia damunt tindre-les plenes de la substància maligna 
que tot ho fa. 


Al sisè dels sexigèmins, hi volia fotre un tap. "Quan serem 
al desè, qui hi romandrà2 En Plutó i en Tifó voldran eixir 
també a sacsades del tagzim sense fi. Això és allò del sac 
traucat, sangonós i merdós de la Sibil-la múrria aquella qui 
ens obsequiava amb tots els mals. L'esperança (al cul de 
tothom) ja hi neix morta. " I aquella noia cama ací cama allà, 
de taboll boterut i ulcerat, llas, a sobre es feia dir Pandora. 


Atiat a fer res, n'Aristarc Verdura intervingué. Diu: 
fCollons, prou podem, Bru Bru. Sis nous violinistes. No 
fotéssim. Deslliura, deslliura..."7 


Ço que el metge Sisè Vacil-la féu, traient la mà que aturava 
el fluix. I del trau no en va sortir doncs cap altre cap. "No 
caldria sinó." Va dir, alleujat, el llevador. I afegí: "La força 
moral que em dóna el fet que som un home qui nasqué sense 
òrgans de reproducció (ni troca peluda davall ni filoseta 
trempalluda damunt), tot això em permet guaitar-m'ho de 
molt alt. Som un hom qui del món n'aprèn un munt, un 
món. Els qui, bo i fent un bé-de-déu, esborrem les 
polsegueres ofegoses que deixen els ingenus escolanets de 


les esglésies del sexe, també tenim dret a aturarn el degotim 
verinós quan es congrien en núvol prenys i s'esllavissen en 
càustica pluja. Els qui ni piu ni virolla, ni espotzim ni 
maneguet, ni cordeta ni faritzell de virolet no tenim entre 
cuixes som els qui ens podem permetre que el món no rodi 
com baldufa impel-lida pels eixelebrats qui el cervell de sauri 
(que el sexe fa burxar vingui o no vingui a tomb), 
esmortuidament, com zombis excitats, empeny. Sem a frec 
de precipici, vós. I tant se val. La questió que tots sis rajaven, 
i ara au, un carxot al culet perquè gemeguin, i..." 


El llevador Bru Bru de l'Afegitó Tritllejaire del Llúpol i el 
Galzeran a les Bardisses dels Pardals Enjogassats — un home 
molt senyor: d'antic cuir, de venerada cotna, de nècsia que 
s'enfonsa milionària — digué llavors: "Oh merda" 


Car el més petit de tots no somicava ni deia res. Al 
contrari, no feia cap paper, tot verdet, sense bleixar, 
semblava anar-se'n directament al clot. "La seua sang no val 
resi Necessitem fer-li incontinent una transfusió. Mes oh nol 
Crueltat dels fats. El seu tipus de sang, no en trobes mai 
enlloc. Impossible — només se'n troba un en setze milions i 
mig — molt rarota, jotfot. " 


Totes les meuques, inclòs n'Aristarc Verdura, se'n feien 
creus. Totes corrien amb el braç enlaire perquè el llevador 
els robés la sang. 


Guaita quins ditsi Si el segon eixia amb els dits dues 
vegades més prims i llargs que no el primer, i el tercer tres 
vegades, i el quart quatre, i el cinquè amb els dits cinc 
camins més flacs i esllanguits, el sisè ix (és clarl) amb els 
dits sis vegades més llongs i delgats que no el primer — és ell 
doncs, i de lluny, el més ben dotat de totsl Una meravella, 
un fenomen, un d'allò que no hi ha. No és pas cap 
adotzenat...V 


"És un mitja-dotzenat." Xanxejà una de les flairoses 
donzelles, i la mestressa se me l'assestava o se me l'agullava 
amb un cert esquirriós esbiaix d'esguard aitambé molt 
monitori. 


IT tot per quèP Perquè se'ns mori, llas, com un ocellet 
glaçat. La seua sang... Només la de n'Aristarc sé prou que és 
feta prou bona per a tots els estils." 


Es veritat...27 Totes s'exclamaven. 


Prou." Assentí n'Aristarc Verdura. 


Doncs prou, som-hil" La mestressa manà. "Eminènciesi 
No deixéssim pas perir el més virtuós de tots" 


"Se li veu en tot que tenim ací un esperit superior, 
d'aquells qui se te'n presenten un cada tres o quatre milions 
d'anys. I no s'arrapa gens a la vida. Digué en Tàcit amb tota 
la raó: Noi, no val a badar. Perds reputació per arrapar't 
massa a la vida. I ell no s'hi arrapa gens" 


"No cal tanta de propaganda, collons. Fa una hora que 
m'estic amb el braç nu perquè hi xucléssiu a tentipotenti o 
pus. Ara, no vull que ningú se'm cregui camàndules. No pas 
per vampir (encolomar aital noció fóra quinar la gent), ans 
s'escau només, ves, que som bo per a totes les sangs. " 


Què ha dit" Una bagassa noruega era una mica sorda i 
no pescava prou bé el català. 


"La seua sang — que és no pas pel fet que fos cap quiquet 
vampir — això són romanços per a mòpies — sinó pel fet que 
s'escau que la fa prou bona i prou." Una companya li explicà, 
amb l'afegitó del que era tot el tararat de la transfusió. 


Mes en Sisè Vacil-la digué que no, que li calien les artèries 
del coll... Per tal d'anar de pressa i al bell mig del bessó de la 
questió — car la cosa perillava massa — el nyec faria nyec, si 
això no — vida o mort instantànies — el virtuós mai no vist en 


aquests darrers tres milions d'anys pel cap baix tremolant a 
un balançó, i a l'altre, de baldraga, la sang tutti-frutti de 
n'Aristarc, lo marmanyer sortós. 


S'ajagué resignadament n'Aristarc Verdura al llit i en Sisè 
Vacil-la li punxà caròtide i jugular. 


De mantinent n'Aristarc s'esbaldregava, xocat, en somieig 
d'ofec — esdevingué una taqueta negligible a l'aigua 
inescandallable del més pregon univers — lluitant a pinyacs 
furients amb els ferotges peixos molt filosos qui se'l volien 
CruSDIT. 


De l'illa adés inundada, ara tothom n'eixia enrioladament 
nedant — tot hi era jovenesa, i ell l'únic vell caduc qui 
passava per estretors que l'ennuegaven fins a perdre el bleix. 


Va sentir una cançó, no pas cantada per les serenes. Les 
serenes qui es prostituien en aquella casa de barrets tan 
deliciosa. La cantava el virtuós renat mercès a la seua sang, i 
n'Aristarc Verdura, alhora, dessagnat, es corfonia, es 
marfonia, se n'anava al bell centre de l'oceà abissal. 


"Sóc múltiple i unic / I tinc un cigró al melic / Tothom em 
tracta de music / Si amb el xerrac tall oblic" Digué massa 


harmònic i melós-melòdic l'infant salvat, més tard (ben 
tostl) de totes totes trobívol i doncs bentrobat per quelet 
interessat. 


Pensava, amb el darrer fil de vida, n'Aristarc Verdura: "Sí 
Ves, a fi de comptes tot és morirís. Hum, això rai, tot 
comptat i debatut, hom es mor i au. Així s'acaba en no-res el 
fil que començà de filars als cabdells inexistents del no-res." 


Damunt aquell llit amb sentors un pèl agres de tants de 
rajolins de lleterada (sense alfarrassar-hi ara damunt les 
caquetes de l'èpic part), ja no va mai més desclucar l'ull. 


mort de n'Aristarc Verdura (segon lliurament) 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(2) N'Aristarc Verdura, mort 


Només caldria" Li diuen. "Per a vós, rail" 


N'Aristarc Verdura, el seu aspecte de famós, li allera tot de 
petits avantatges. La botiga que tancaven, la tornen a obrir 
només per a ell. "Home, vós, a manarl Si sou servit" 


Perquè es pensen que és en Tal o en Tal Altre, qui surt a la 
televisió, i "és tan intel-ligent" tothom li fa la gara-gara. A la 
fira dels cossos, el vertigen. Cada dona se'l vol tirar soleta. 
Veniu amb la tita, preciós A sobre el volen pagar elles, 
amb somrient aquiescència de l'arlot. 


A contracor aprofita els furs afavoridors que hom li suposa 
que li pertanyen. Tampoc no cal balafiar estones en 
explicacions. Al contrari, cal no tindre cap nelet a fer més 
expedits els llefiscosos processos del viure en societat. 


Quan n'Aristarc Verdura volia pujar a l'avió li deien que ja 
anava ple com un ou. Mes que "per sortl" un dels qui hi 
tenien seient encomanat s'havia mort, i doncs que el nou 
buit li'l donen molt complaguts a ell. 


Els ho agraeix amb una ganyota. 


Agafes l'avió i hi ocupes el lloc d'un home qui forfeia el seu 
bitllet per causa de mort. Hum. La providencial vacança del 
lloc que ocupes és deguda a l'escunç molt precís que l'home 
fotés quec. I et diuen qui era i te n'adones que el coneixies — 
i això no et fa gens de gràcia. No. Gens. 


El mort era el comodatari Puigllorenç. Un col-laborador 
amb l'enemic qui de prèmit havia rebut l'usdefruit del teu 
mas al Pirineu. Ara que s'ha mort, els invasors potser te'l 
repleviran. Ho dubtes. Oferiran el mas a un altre botifler. 
Com oferiren la teua dona i la teua canalla a d'altres 
infiltrats i traidors. 


Hi ha davant teu tres repel-lents infants qui es barallen. 
Tres gats en gàbia massa estreta, massa excitats. 
S'esgarrapen i ganyolen. T'imagines agafant-los i trenant-los 
els tres en forma de trena grollera, o rast d'alls — un xamerlí 
o xamaré, galdós, que fes goig. 


Què fa, home de déul" — se t'exclama un dels "hostes" de 
l'avió qui belluga el cul com una altra hostessa capsigrany. 
No veu que són els fills del ministre" 


N'Aristarc Verdura li va ficar la mà a la carranxa. "No 
penis" — va dir, en anglès, perquè l'entengués. "No hi tens 
collons, noi. Només un tumoret maligne. Això no és clítoris 
ni res. Cap reacció. Vidu de vida. Horror d'ésser neutre. Fot- 
me si et plau el camp. I no em tornis mai més." 


Ara els queixals corcats al cervell tornen a mastegar-li 
matèria flonja. Amb escombra d'acer agrana la palla i la 
borra que sempre se li agrumolla pels recers, amb tisores 
d'estisorar bardisses tol les gaures i els taps de suro que li 
estufen els conductes. Pentina llanes dels ploms fosos de 
bordes sinapsis amb estríjols molt punxents... I ara al 
capdavall el veu. El comodatari Puigllorenç, nítid, com en 
vidre de televisió, amb carota de ploramiques, tristoi, 
eixalat, i amb les mans tremoloses clafertes de joguinetes 
sense vàlua: daus, baldufes, santets, xapes, llibretes amb 
ninots... 


Se'l vol treure de sobre. Un neguit el pren. S'ofega. "Fuig, 
fuig, renunciatari" — se'l venta de damunt com qui osta 
vespes de vesper urticant. "Tot això en treies. Amb tot això 
te n'anaves a l'infern del no-re...V 


Ijo amb què me n'hi vaig...2 — querreix, fent pantomimes 
de dida grassa qui recull amb tota mena d'escarafalls de fi 
del món col-leccions o xúrries del desgavell de la quitxalla 
qui es retirava al darrer son. Espases de bàrbar, cendres 
d'hivern negre, eixarms de guerrer supersticiós, la glaçada 
fonteta dels flagells... La fregaire no es desa de penyora al 


butxacó del barnús altre que l'estalzí de la foguera on 
cremaren els coixins de l'epidèmia, les flassades on els 
músculs gemegaren, les falenes qui s'embussaren al forat del 
pany... Cofoia, es veu heroina qui amb èmfasi subverteix 
l'obstacle patriarcal. 


Conspiració còsmica. Dementre que l'avió s'estavella i 
n'Aristarc dialoga alhora amb la dida qui li'n recull les 
disperses percaceries — un os del tos ací çassús, esmegmes i 
suquets congelats aquí çajús, més lluny, enjondre, un tros de 
pestilent budell — i amb quòndam el comodatari intrús — qui 
cretí com sempre proposa lelisió de les dècades esotèriques 
per tal de començar tots contents de bell nou — el desori 
general és un vessament de riu d'ultratges, un reguitzell 
líquid de calamitats i d'ires. Tot és un toll de sang als ulls 
mentre es mor. 


u d'en Verdura, Aristarc, mort. 
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(1) N'Aristarc Verdura, mort 


Es demana si la noció de "combatent qui mai no es ret" ja 
no és altre que arqueològica. Si no caldria doncs endarrerirs 
a èpoques heroiques per a retrobar-la. Èpoques on el 
sargaire en Janot Xostahòvitx i el sirgaire en Pep 
Raramàzov, tot i ésser gent sense gaires ínfules, eren 
tanmateix prou bons i vitals per a sedegar encara rere la 
llibertat, i l'un jaquia vímets i l'altre sogues abandonades (és 
a dir, en mans o a bandes de les dones castes i doncs 
bacives) vora el riu i ambdós prenien falçs i corrien a 
escapçar capellans i militars, púrria invasora. 


N'Aristarc Verdura, amb virior de meuca jove qui es pot 
ficar les llanades flonges i les virolles ustòries de vint 
cardaires (caducs i pipiolis ensems) per hora — ço que en 
deu hores de feina vol dir que se'n ficava, i doncs treia 
(degudament eslleteradatats) del parruf, els trabuquets de 
dos cents cardaires cada dissabte pel cap baix, i ella pistona 
rai, i amb prou feines escoixenguda, ni amb cap xuclet o 
esgardís a les cuixes — ell, dic, qui, com la ceba que en diem 
rocamboli, és prou bo i vital per a cada situació, es veu amb 
una longevitat de ventafocs, boquint encara la ranca 


minyona del ferrer durant anys i panys, i menjant els badalls 
de la dispesera, i... Agafa la pistola i se l'esguarda — i se la 
torna a esguardar per cada raconet. Hum. Qui féu l'arma, es 
demana2 Sabia l'operari que aniria a raure a mans altres que 
a les dels armats, és a dir, els repressors, és a dir, els 
pallussos defensors dels qui ens espleten com si som 
querrines qui només donem prou llet a bastonades2 


Tocava perillosament el gallet. "Estira la clavilleta i la 
bobineta caurà: estira la clavilleta i la bobineta caurà..." Es 
deia amb enyor la dita infantívola en una tirallonga gairebé 
constrenyent, com ara obsedit pel cercle que no s'acaba mai. 
Constret pel córrer dels astres i les òrbites cap a llur 
crepuscle agònic i llur mort de zero total. El zero darrer: un 
cercle de foc que tot s'ho menja... per a glaçars en res. 


Angoixat de bell nou pel congreny o ferri fleix de la 
perstricció que et limita a l'ara i prou, pel constreny 
anihilador de les generacions..., pel no-res d'abans i d'en 
acabat..., tracta encara de fer el capmàs... Altament irat, en 
quantes d'ocasions ha hagut de liquidar enemics...2 Amb 
aquest atuell de ferro... I ara consira: com l'escultor és fet de 
pedra o ferro, i el pintor de pigments i teles, l'escriptor és fet 
de mots — mots en conflicte... I morir és això: perdre el mot, 
perdre el mot exacte que et calia i que els astres i les òrbites 
suicides ja han esborrat per sempre pus... 


Pigments: burell, callol, bai, taboll... Exacte. Com el pintor 
no es cansa d'albirar menstrus, que veu com opopònacs 


(panacees) per a un món fet nyap, a les acaballes del cicle 
dels ploms. A frec de fondre's si els pigments no són doncs 
reacunçats perquè neixi quelcom intel-ligible... Així els 
hereus qui som de les ensulsiades del passat, d'on el ressò 
ens retruny a un cervell on ens perdem com en laberint, 
cercant-hi les lletres del Caire, on tot ve explanat, d'ençà 
dels temps rocambòlics on les mòmies no érem encara 
mòmies — D'on has dit...2 inquireix — Mana...2 — Lletres 
d'on2 Del caire2 De quin caire...2 — Del caire de la 
claveguera, és clar, on l'escultor troba el ferro i la pedra, i el 
copròlit i la gemma, que llogarà com qui pren a lloguer 
l'asclada guardiola del món, i com qui amb allò manllevat 
tracta ingènuament de muntar quelcom de més bell, 
assenyat, plaent i durador... Així el poeta qui... 


En aquell moment n'Aristarc es veia pres per un nou molt 
febrit pensament... Un pensament interromput 
sobtadament... Estrebava la clavilleta i queia la bobineta... O 
havia estrebat el gallet i el percussor havia tombat... La bala 
havia eixida rabent... Fumet de mort en roman. 


12. els guaitàvem de la vil-la nostra estant 
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ànimes enconades i no 


els salvats de la pira només enyoren el foc 


ja no hi ha per a ells el festeig innocu de cap altre jorn de 
lleure. 


vaig veure el vell veí i els seus fills que feien una gran 
foguera 


i que llavors hi ajeien al rampeu 

les haveries mortes en aquella inundació de feia dos dies 
i que també hi posaven la vella 

vull dir la dona del pagès 


perquè cremés a la pira. 


els guaitàvem de la vil-la nostra estant 


jo tenia un allargavistes 

i horroritzat me n'adoní que la vella entre la fumera 
quan les flames ja li gastaven els cabells 

i li espellifaven la pell del crani 

es bellugava una mica com ara si s'hi posava millor 
vaig cridar: la pagesa no és morta 

l'ase i els bous sí 


ella és viva peròl 


les dues minyones de ca nostra 

corregueren cap a la foguera del veí 

i s'enfilaren entre fumeres i flames fins al capdamunt 
llurs vestits s'encengueren 

llurs cabells també i elles a sobre les veies somriure 


com ara il-luminades. 


per què es volien immolar 


verges folles 


encara ara no m'ho sé pas aclarir 

(qui ho esbrinés caldria fer-li festes) 
(probablement com cap altra cosa de bo de bo 
no té cap altra explicació que la bogeria 


de l'instant.) 


quan me n'adonava que les minyones cremaven 
vaig llençar l'allargavistes 

vaig cridar els ragatxos i vam envair la casa del veí 
salvàrem les minyones 


i salvàrem la pagesa vella. 


la pagesa vella 

com érem d'esquena amanint amb pomades les minyones 
tot seguit s'hi tornà a llençar 

al foc furient 


i en vam sentir les riallades d'íntim plaer 


com el foc la consumia. 


les dues minyones mai més no han fet altre que somiar 
de flames 

s'enyoren del foc tan pregonament 

no volen mai sortir a fer gatzara 


no les he vistes mai canviar floretes amb els al-lots. 


és cert que només festegem de cancell a cancell 
(casats i solters tant se val) 
els qui mai no tastàrem 


les flames. 


11. eu confegeixc 
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Poema íntim del poeta qui sóc 


sóc poeta 


el poeta sóc qui 

mentre els altres s'esderneguen rere la feina 

que els durà potser el lleu profit del luxe o del lleure 
mínims d'una possibilitat de cardada 

eu confegeixc 

tranquil-lament 

el poema 

guaitant-me'ls tots plegats per la finestra 

com treballen o s'esfetgeguen. 


aquell poema dat a l'alta dama ajaguda 

esveltament en gandula 

per la qual dama s'esdernegaven doncs els altres 

a feinejar fins al col-lapse 

se'm lliurarà sense gaires romanços com totes les altres. 


per això sóc doncs també poeta 

en tonalitats de blau per mostrar la meua sang freda 

en tonalitats roents per mostrar l'escalf que duc tanmateix 
a qui se m'atansa 

en tonalitats d'albor per mostrar refulgent la sempre viva 
intel-ligència 

per això 


i pel fàcil i descansat que no és llavors cardar-me-les. 


i elles damunt sempre tan agraides 

els ulls els espurnegen 

miralls dels sucs que els suquegen les vagines 
Car... 


redéu vósl 
un poema que hom (tan enlairat) no els dedicaval 
això val totes les feinesI 


combatents qui mai no es reten 
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Membres destrempats i destrempaires, els de la 
inintel-ligència 


La "inintel-ligència" — segons en Shavv, el contrari del cos 
intel-lectual o boldró d'intel-lectuals dit, per manlleu del rus, 
Antel-ligència". 


Qui cal ficar al sac de la inintel-ligència entre nosaltres2 Ah, 
en un mot, els xarnecs. 


ESí, home, sí, els xarnecs. Els xarnecs — potser ja me n'he 
cansat de repetir-ho — són els qui a casa nostra parlen i 
escriuen en franquista — 

se n'enyoren tant que no hi poden fer més — treballen doncs, 
passivament o activa, a favor de l'enemic — parla de traidorl 
Són 

membres del racisme rampant que ens vol extingits, ens vol 
anorreats, ens vol no-re... I ara anéssim a pams. Els passius 
són membres de la 

inintel-ligència potser perquè no en saben més, ai, 
pobrissons (aqueixa és la inintel-ligència de l'analfabet, que 
és exactament el que és 

tant de pobre lacai nat vassall), els actius ja fan més por, 
pertanyen a la inintel-ligència imperdonable, l'exclusiva del 
Xarnec furibund 

(aqueix fóra el franquista més o menys alfabetitzat — hi 
havia abans el Mendonça, el Basques, el Marsete, i ara diuen 
que hi ha el Fafon, el 


Xisques, o què em sé — els llegirà durant tres cents anys 
seguits, si en sap, llur mare molt petaire ans decrèpita i 
empedera...) 


Ah, i llavors hi ha l'exemple inaesmable d'inintel-ligència del 
Putadella — ha confós el pujolisme pel catalanisme — collons, 
si deu 

repapiejar, el betzoll 


En canvi, és cert que pujolisme i franquisme, hum... Vejam... 


Pujol s'emmirallava al seu modelet Franco en el fet que 
també era missaire — de la fastigosa secta dels cristians com 
tothom sap totalment 

infiltrada pels castelladres. 


Oi més, ambdós eren borbonistes — el Pujol "salvava'" el 
borbó qui a hores d'ara (a l'hora on se l'anaven a fotre de 
valent entre castelladres 

aturant-ne ell, el Pseudofranquet de bot i fora, la grotesca 
baralla que ens hauria aplanada la via, entre orxegoses 
hienes: els ultra-ultres del 

règim contra els simplement ultres) què fóra, dic, el borbó 
abjecte, a hores d'ara, sinó oblidat detallet irrisori entre els 
esponerosos 1 

acomplerts catalans d'una Catalònia unida, independent i 
lliure...i 


Afegíssim-hi que tant l'un com l'altre, carrinclons fins al 
bessó, apostaven pel folRlòric — ecs, virós femer on creix el 
bolet verinós de la 

inintel-ligència pobra — no dic pas la rica, o piRha, dels 
barcelonins botiflers i bares: aqueixos quilis ja tenen el 
flamenc i la "tauromàquia" 

(veuen la ironial) (quin tip de riurel) — trien i vanten 
justament el folRlore cagalló, no podria ésser altre: el 
folRlore franquista (hàl), però 

troben pollós i arnat el propi. 


En Pu i en Fra, doncs, quin parell d'estaquirots nefasts... 
Ambdós es volien patrons, un amb les armes davant, l'altre 
darrere: lladres 

desagraits, volien doncs que penquessin i callessin els 
súbdits — i que llavors es morissin. (És cert que l'un era 
brutal i sanguinari, i l'altre 

només meucarreta i merdetes. I que fóra de bajà (i jo bajà 
rai, mes mai fins a tal cim de marejar-t hi i estimbar't, i 
trencar-t hi el carbassó), fóra 

d'ultra-bajà, dic, de dir que ambdós eren assassins. L'un 
l'era, i dels més grossos mai haguts. L'altre no fou ni mesquí 
governador qui mai 

hagués tinguda l'oportunitat d'estalviar cap vida per aliè 
jutge malparit damnada, no, no fotéssim cagarel-la, tampoc, 
entre poc i massa. Mes 

tant se val, el resultat, pel que fa al camí llavors fet per 
Catalònia, fou el mateix. Encara som on som. Al pou de la 
pudentor del canfelip més 

tètric.l 


Quines altres heroicitats féu el Pujol de tall palesament 
franquista...P Cony, home, i tant, la més gruixuda i crespal 
Sense piular molla va 

"regalar" els "valencians" (ara nom podrit per sempre pusl) 
als castelladres. l'Els "valencians" — quina galdosa 
trajectòrial De pagerols 

lleidatans amb una certa empenta, a volpells vassalls del rei 
franquista, successor directe del qui els espolià i els jaquia a 
frec d'anihilació — 

fotrem goig, malastrucs, quina vergonyal — i n'hi ha qui s'hi 
abonen, feliçosi Parla d'inintel-ligèncial/ 


Llavors patim-patam, ve el trist ans raquític albardà en 
Putadella i què fot...2 Identifica aquest franquisme tou i 
malaltís, esblaimat i fluix, 

dit "pujolisme" amb el catalanisme. Cal ésser així mateix 
inintel-ligentl Doneu-li'n qualque prèmitl 


Catalanisme és tot el contrari del pujolisme. No és ni 
missaire ni folXlòric ni negociant ni estalviador ni acollonit 
ni limitat ni vassall: 

Catalanisme és europeu, mai castelladre: el catalanisme 
porta Europa al pit, el castelladrisme se li queda enrere, 
molt apropiadament, com 

cagalló molt avorriblement rebutjat. 


Catalanisme és llibertat i independència, mai dependència 
ni cadenes, és català absolut, mai cagalló (en cagalló, re — i 
això durant tres cents 

anys pel cap baix), no és gens supersticiós (i doncs gens 
nacionalista), és doncs intel-ligent, mai xarnec. 


El catalanisme té rels però no hi viu com cap quera ronyosa, 
les desenvolupa en branques d'ajut mutu. 


I el catalanisme és internacional, decideix al món i hi duu 
l'empenta catalana que si doncs ha pogut resoldre el seu 
destí (si ha pogut doncs 

eixir viu d'aquest pou de merda on s'ha anat enfonsant — i 
aqueixos darrers trenta anys no pas menys ni amb menys 
impotència), pot 

ajudar amb fina mà trencada a resoldre el destí del món — 
un món ara a les urpes dels qui el volen desorbitat bocí de 
Xerri cremat i abocat com 

Vil escombraria per les esteses huracanades d'un firmament 
estossegós. 


Catalanisme vol dir estel adés esmorteit i ara molt 
refulgentment ressuscitat. 


Així doncs que som-hi. Perquè som contrincants, i 
lluitadors. I som dels qui no es donen. 


Som-hi. Tothom sap on és. Tothom (potser tret dels de la 
borda inintel-ligència balba o somorta, els quals qualque dia 
caldrà esmenar o d'un carxot 

trametre a dida), tothom coneix el seu camp. 


Tarit, tarit, tararatl Endavant les atxes, torxes, llumins, 
llànties, lluminàries, falçs i fanals. Endavant doncs una cosa 
0 altra. La questió 

tanmateix no quedar s encara enrere, una mica més 
somorgollats pel fang safarós que de l'insuportable canfelip 
sense aturall 

vessa. 


Vessa2 Vessa2 


I tant. Vessa. Vessa de fètid espetec. 


llicí il-líciti i quillim iixí 
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Llicí 


Ini mili d'histirii in him s'imigini in him tit siriís (i sibri 
sivint rispictit qiisi ininimimint) diint niginsminys bijinidis 
Fil. 


Pilisimint, li filisifii ís ini firmi di litiritiri. Rintririimint i 
litiritiri qui il Ripdivill rilullí li millir tiRi isdivinghií li filisifii. 
Issinciilmint, li filisifii litiràrii Gl Ripdivill, ghiiribí l'íniRi 
filisifii imb prii silti ni vilti) ís l'iscrit qui intinti di Xisir li 
riilitit qui him pircip imb ils sinys imb li riilitit qii him pircip 
imb il siny — ís i dir, intri il mín vist i l'imiginit — intri ils 
finimins qii iprinim imb ils sintits i li fint nii d'iqiists 
finimins (ini fint qii sivint Rigitim Xim i iniprinsibli, pil fit qii 
ís missi "piri" pir i li nistri impirisi mitiriil). 


Iqiisti diilitit ís i li ril di lis riligiins i lis mitifísiqiis (qii sín 
lis primiris filisifiis, lis filisifiis irRiiqiis i ibsilitis, miris di lis 
filisifiis d'iri i di l'isdivinidir Xintini). 


Pir i Tilis il qii viiim pit íssir in pidri i in Xivill, piri in 
riilitit tit ís iighii. Pir i Hiriclit in fic itirn, itirnimint Rinviibli 
— titi istibilitit ini il-lisií — l'ínic iquilibri il disiqiilibri ridilal i 
Ripriciís dil fic. 


Pir i Pirminidis il riil ís istitic, glicit — tit Rinvi pircibit i li 
pill d'iqiist íssir minilític (i idintic d'impirtistimps i ill mitiix) 
sín llimbriigs il-isiris. 


Pir i Inixighiris ils qiitri ilimints bisics — iighii, tirri, úiri i 
fic — is Rimbinin (prisints simpri in Ridi minifisticií di li firmi 
mitiriil) i griis difirints. 


Pir i Dimicrit li riilitit ís l'itim, il qiil s'iniix di difirints 
miniris pir i firmir, timpirilmint, li il-lisií di Ridi Risi. 


Pir i Pitighiris ís il Nimbri — li Rimbinicií dils nimbris — illi 
qii viis sín límits — illi qii ís, ís il-limitit. 


Pir i Impidiclis l'isfiri di l'íssir ís plini dils qiitri Rintriris 
sinsiblis i itirns — Xilint, frid, millit i iixit — qii s'itriiin pir 
imir i is distrilin pir Rinflicti, Rim ils itims, s'indricin i 
disindricin in lis difirints firmis dil visibli: irbris, icills, 
nívils. 


Pir i Plití, lis firmis siprisinsiblis, missi lliminisis pir i 
nisiltris, is riflictiixin in il mín Rim i imbris qii pidim 
Rimprindri i Ripsir. 


Pir i Plití, li biitit i l'idri idiils d'in mín sipiriir is diginirin 
in il mín ictiil, il qiil simpri vil itinyir i iquisti biitit ingililà i i 
iqiist irdri místic, piri ilhiri simpri rimin i mig Rimí, pil fit qii 
nisiltris, ils irtífixs, sim impirfictis. 


Pir ils cristiins, il cil impiriil, imb díi il trin cintril, ís li 
riilitit — iqiist mín d'icí biix ís ini mini d'infirn fistighís, in 
him ins Ristighi pirqii in sirtíssim pirghits: ini prisí di tirtiris 
il-lisiriis di qii him di sibir imirgir sinsi tiqiis di titi li inítil 
britícii qui ins vilti. (Fitrim giig.) 


Pir i Disxirtis il mín di lis Xisis criidis is ridiiix i diis 
ixistinciis: li sibstincii pinsint (inimi) i li sibstincii ilistici 
(mitirii), imbdiis is Rimbinin in li pirsini. 


Pir i Spinizi, ni inimi ni mitirii ni sín sibstinciis, nimís hi 
hi ini sibstincii, li qiil pit itinyir in nimbri infinit di viriiciins 
d'íssir, diis d'iqiiixis viriiciins, ís i dir, li qii pinsi i li qii 
ilistilimint pit íssir istribidi, sín lis qii nisiltris pidim pircibri 
i Riniixir — titis lis viriiciins, inclisis lis diis qii Riniixim i lis 
infinitis qii ignirim, sín ficitis d'ini sili sibstincii: díi. Díi 
iqiivil i tit il qii ís. 


Pir i Liclà hi hi il mín mitiriil ividint ils sintits i l'immitiriil 
qii infliiix dimint ils irghins d'idqiists sintits, mitjincint ils 
qiils pridiiix idiis in il cirvill. Hi hi diis minis d'idiis: lis di 
sinsicií (qii sín li pircipcií dil mín físic) i lis di riflixií (qii sín 
lis sigrighidis pir l'intinimint itiit pir lis idiis di sinsicií). Illi 
sintit i illi pinsit in l'intinimint dil nistri cirvill risimiixin il 
nistri Riniiximint dil mín mitiriil. 


Pir i Birhiiliy l'ínic qii ixistiix ís li idii dil qii ixistiix — pil fit 
qii si tinim ini idii dil qii ís ji ni nicissitim dii ris d'iltri 
ixistiixi, i pirt d'iqiisti idii, li mitirii pit dincs íssir disRirtidi. 
Il mín mitiriil ís ini criicií di l'intinimint. Li rilitit ís il 
pridicti dil pinsimint. 


Himi trinsfirmi lis idiis di sinsicií di Licli in imprissiins i 
lis idiis di riflixií in idiis i prii. Lis idiis is difiniixin Rim 
imitgis diixindidis pir lis imprissiins. Li pinsi is vii ingrisRidi 
pir lis imprissiins, i sinsi imprissiins ni hi hi pis idiis. Ni 
pidim tinir Xip idii di ris d'illi dil qiil ni n'higim ribit ilghini 
imprissií. Illi qii ni pit íssir pircibit ni pit íssir Xinighit. Pir 


iximpli, il pricís Rinsiqiinciil ni pit íssir Xinighit — diis: "sí qii 
il fic Xiisi ishilfir" — piri in riilitit ni hi sips gins, pil fit qii li 
Ruisicií ni is pit pircibri. Li Ril-ligiixis pir l'ixpiriincii dil 
pissit: "simpri di hi vist fic hi sintit isRilfirí, piri ni pits 
pircibri n li Riisicií (qii l'ini Risi Riisi l'iltri), pirqii Xiisicií ís in 
Rincipti ibstricti, ni ís ris riil. Pirqii fins iri diis Risis sinsiblis 
viniin inidis pir in nixi (qii in diis Riisicií) ni vil dir qii in 
l'isdivinidir timbí in vindrín, pil fit qii l'isdivinidir inRiri ni 
ixistiix i illi qii ni ixistiix ni pit íssir pircibit, ís i dir, ni pit 
criir Xip imprissií. D'icí Xil Rincliiri qii il Riniiximint riil qii 
tinim dil mín ni pit íssir siní frigmintiri — qii, pir li firci dil 
Ristim, iqiists frigmints di Riniiximints ils inim pir nixis fits 
di ni ris, ins dii fins i qiin pint il nistri Riniiximint ni ís, in 
grin pirt, siní il-lisií. 


In Rint, lis idiis di sinsicií di Licxi (lis imprissiins di Himi) 
isdivinin ini di lis diis finciins di l'intinimint, li pirt qii 
pircip. Lis idiis di riflixií (lis idiis di Himi) isdivinin li pirt qii 
pinsi. Li pirt qii pircip rip ils "pirtililirs" (qii Sín lis 
imprissiins qii ils sintits li pirtin). Dils ibjictis intisis pir li 
pirt qii pinsi in dii "Rinciptis". Mitjincint il pricís di "Jidici 
sintitic", l'intinimint ipliRi Rinciptis ils pirticilirs. Jidicis 
(pistilits) n'hi hi di diis minis: inilítics i sintitics. Ils inilítics 
sín pripisiciins ividints: il pridilat ís Rintinghit in il sibjicti, li 
siii nighicií fíri Rintridictirii (ítitis lis miris sín fimillis" ís in 
jidici inilític, pirqii il Rincipti fimilli isti Rintinghit in il 
Rincipti miri, ni pidim dir: "ni titis lis miris sín fimillis" ni 
minys: "Xip miri ni ís fimilli"). Qiin il pridilit ni ís Rintinghit 
in il sibjicti, il jidici i pistilit is dii sintitic, li siii nighicií ni 
implixi Rintridiccií. D'iqiisti miniri, tits ils jidicis di dibi 
signifilatiis hin d'íssir sintitics. Is sintitics timbí is dividiixin 
in diis minis: ils i pistiriiri i ils i priiri. Ils jidicis sintitics i 
pistiriiri sín ils qii ininciin viritits i mintidis qii him pit 


incirtir di titis titis pir mà di l'ixpiriincii (pir iximpli: Vili titi 
li ribi di Rití"). Ils i priiri Sín jidicis sintitics qii ni dipinin di 
l'ixpiriincii (p. ix.: "quilsivil isdivinimint vi Riisit pir quilRim i 
iltri", in, ji sighins Himi, sibim qii titi Riisicií ís il-lisirii i pit 
liptinir-si tint i fivir Rim Rintri li nistri ixpiriincii). Pir i Rint, 
tits ils jidicis ciintífics, mirils i mitimitics sín sintitics i priiri. 
I sín pissiblis, Rintririimint il pirir di Himi, qii issivirivi qii 
iqiists Jidicis ipriirístics sín impissiblis. 


Rint in dimistri li vilidisi. Dii: hi hi tris minis di Rinciptis: i 
pistiriiri, i priiri i Idiis — ils i pistiriiri sín ixtrits i ibstrits 
dirictimint di li pircipcií sinsibli i ipliRits dirictimint i iqiisti 
pircipcií, ils i pistiriiri timbí s'ipliqiin i iqiisti pircipcií qii 
ibtinim dils sinys piri sín Rinciptis qii ni ibtiníim pis pir mi 
d'iqiisti pircipcií dils sinys: finilmint, lis Idiis, ís i dir, ils 
Rinciptis qii him ni ibtí pir mà di li pircipcií sinsibli ni iplilà i 
iqiisti pircipcií qii dirivim dils sinys. In ciincii i in lis iltris 
brindiis dil Riniiximint, itilitzim pir i disinvilipir-lis ins 
Rinciptis i priiri, Rinciptis qii Rint inimini Ritighiriis. Li 
Ruisicií ís ini Ritighirii. Il jidici sintitic i priiri: "qiilsivil 
isdivinimint vi Riisit pir quilRim i iltri", pil fit qii li Riisicií ni 
pit íssir pircibidi pils sintits, timpic ni pit ibtinir-si pir mà 
dils sintits, ís, dincs, in Rincipti i priiri (ini Ritighirii). 
Ixistiixin, tit plighit, ditzi Ritighiriis: tris di qiintitit linitit, 
plirilitit i titilititi, tris di quilitit (riilitit, nighicií i limiticii/, 
tris di rilicií (di sibstincii i iccidint, di Riisilitit i dipindincii, i 
di ricipricitit intri igint i piciintl, i tris di midilitit 
lpissibilitit-impissibilitit, ixistincii-inixistincii i nicissitit- 
cintinginciil). 


8) 


liri qii viig qui tits plighits bidillim mi n'inirí i mitir l'iriig 
in ispir di simiir-hi, Rim ghiiribí simpri, qiitllins di triitis di 
llitris. 


IBCDIFGHIJRLMNIPQRSTIVVVXYZ-—tit 
bin birrijit, ís Xlirl 


imperi cagalló pel jussà esfínter absorbeix 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


A cops de xirivia als mugrons 


El senyor Caguerot se n'anà a enraonar amb els enemics i 
es veu que ho devia fer en la llengua de l'imperi cagalló. 


Pel que n'esbrín dels cofois diaris nostrats (2), es veu que 
hi va dir quelcom com ara: "-Uno, doso, treso, quatreo, 
Cinco, siso, seto, vuito, nouto, deuto, onzo, dotzo, tretzo, 
catorzo, quinzo, setzo, i dissetol Ufol Emo dico Josepo 
Lluiso, collonsol Vosteso noo compreneno aixoo perqueo 
noo voleno, homeso...i Aio, eso queo souo unso capso deo 
botifarraol Homenetso deo déuto, eso queo noo voleuol 
Caro sio foso queo deo deboo no podeuo, conyo queo rucso 
queo fóreuol" 


I diuen que en acabat se'n va anar estarrufat d'allò més. 
Tret que com deia en Pedrolo parlant d'un altre botiguer 
obtús qui, en acabat d'haver "servit" a un client qui a 
Barcelona li imposava "naturalment" el xarnec, després 
d'haver parlat doncs amb un xarnec en xarnec, li va dir a en 
Pedrolo, qui era llavors l'únic client davant el taulell: "-Ecs, 
vós, quin carallotl Aquesta gent...7 


Aquesta fou la torna d'en Pedrolo, un escriptor de veritat: 
Sí, molt carallot i buròcrata i datpelcul, però us ha fet 
parlar en la seua llengua, i vós sou a casa vostra i ni la vostra 
llengua no sou capaç d'emprar: ja em direu qui és més 
carallotl" 


El mateix amb el políglota Caguerot. El fan parlar en 
cagalló, i ell demostra com en sap. Enlloc de no saber-ne, 


que és el que realment tindria collons. 


de de de 


En Pedrolo era la dignitat sàvia. En Pla era l'indigne 
sapastre. Sàpiens insisteix ara en el fet ben conegut d'aquell 
escriptoret qui es deia Pla i escrivia en franquista, i era molt 
conegut i celebrat entre els forasters infiltrats i els íncoles 
conformats amb el franquisme, i després al cap d'estona el 
fat Bardagí li ho traduia al català per a consum dels farts, 1 
llavors fou esbombat com algú de vàlua pels botiflers 
pujolistes, i ara fins i tot hi ha pipiolis pel món qui encara es 
creuen que era un "bon" escriptor, i al capdavall què era. . . 2 
Un foteta qui escrivia banalitats. I a tot allò que era 
important en deia de "bajanada i de collonada", tret que és 
clar, a part les viltats contra els catalans en favor de l'enemic 
feixista castelladre, la bajanada era allò seu — teca encara ara 
per a burgesos i botiguers sempre acollonits. 


Ridili impil-lit pil mistighit — pirt di tirri ni pit dixilirs — 
rillisti i s'iRlifi Rim il miix jist nit — mis iri sin girmi pirt di li 
mili isXini, Xip i l'isRirri, im vi imb in birrit biri i fitrim 
ghirritidi il Rlitill — im tric li fivi i li fit tris llimics ils bidills. 


lin dic fivi dil tribic pirlà di li fivi ji in dic tribic. S'uixilà 
Rim pir pilitji impis i is tribiRi i dritis pir i fiRirs il Riny. I 
llivirs Xim s'isXirr Rim trimit ils trits di llitiridilJ 


Tint si vill Li Riistií Xi ixill miliit vi ribri tris llimics il 
piltrii. 


M'hivii vinghit i imprinyir Ri ni il pighivi prii. 


Dic: "Llidril Ni it pighivi prii2 I dincs, iri istis sitisfit2 
IXists tris llimics vilin llir pis in plim" 


de de de 


10. per quants de dies em feu viu...2 
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Anit 


ho faig sovint 
cap al tard me'n vaig una estoneta a casa del meu veí 


qui és vidu. 


m'agrada d'anar-hi aquella hora perquè és l'hora on les 
seues dues filletes 


s'amaneixen per a ficar s al llit, 


es posen les camises allí mateix a la cuina i m'acaronen i 
em donen petonets 


i em diuen d'oncle Carles. 


anit feia el mateix: 

tustava a la porta de la cuina i m'hi endinsava, 

tret que anit devia anar-hi massa tard, 

ja hi havia a la cuina la dona qui ve a vigilar de nits 
dementre que el meu veí fa el seu torn de nit a l'estació 


(és ferroviari nocturn). 


la dona com m'ha vist (i les nenes només tenien lleure de 
dirm bona nit 


llurs boques perfumadetes de minyona roseta als meus 
llavis un instant 


d'ala de papallona del paradís) 


m'ha dit: us esteneu damunt la taula mateixa. 


m'hi he estès (maldissimulant alhora una rialleta 


múrria que mon veí ha subratllat amb la seua encara més 
múrria) 


i la dona m'ha ficat damunt a tall de mortalla com qui diu 


unes altres estovalles blanques i netes. 


part dessota les estovalles 
aquella dona m'ha espitregat i ha començat de palparím 


el ventrell. 


allò m'ha fet trempar lleugerament: 

m'ha posat en lluna de trempera, 

sempre em passa el mateix si alguna dona em toqueja, 
em passa sempre amb la metgessa com m'emboteix el dit 
al cul i me li n'haig d'excusar cada camí 


i ella muscleja dient que prou ho entén. 


la vigilant és una dona una mica bruixa, 
no pas que sigui lletja 


però és tota vermella, diries que la seua carn està feta tota 
de bou rostit, 


i la veus primota i malgirbada, 


no pas vestida amb parracs, mes és cert que els vestits, 
roinots, 


li van tot balders, com si es vesteix amb cassigalls 


trobats pels pers boteruts de les cases de caritat. 


com em tocava m'ha dit: veure'm com us va el càncer... 
("càncer...2" allò m'ha esglaiat bontròs, 

anava a dir-li: "càncer no pas", 

i de fet em pensava que era ella la cancerosa: 

en feia tot el paper), 

tret que tot seguit he pensat que potser sabia quelcom 
que jo no sabia, 


quelcom que la meua metgessa m'havia amagat 


i que tanmateix el meu veí sabia, 


i ara la vigilant. 


el meu veí qui damunt el taulell vora l'aiguera s'apariava el 
termos 


i l'entrepà em guaitava de cua d'ull força divertit, 
devia trobar cosa de xanxa el meu astorament, 
enjogassat feia capcinades i aixecava els ulls al trebol, 


davall les estovalles devia veure-hi la meua dubtosa 
trempera: 


adés amunt adés avall ara amunt novament, 
Com un ressort una mica rovellat, 
depenent del que deia la bruixa o del que feia, 


fent abstracció del seu posat molt entotsolat, capficat, ficat 
en el que feia 


de tocar m ventrell i encontorns. 


va tocar l'ase llavors la dona rostida 


i va dir, amb cara encara més seriosa, 


que malament rai 


que el càncer s'havia encomanat al fetge i a la limfa. 


no sabia com reaccionar, 
el meu carall sí: trepava a tota llargària, 


el veí s'esclafí. 


la dona no deia res, continuava de palparím la duresa de 
cap al fetge: 


la creixença, el tumor, 
aquell maó que m'havia anat creixent darrerement 


dessota el costellam cap a la dreta. 


per les obertures de la roba baldera li veia a la dona 
rostida 


més barcelles o parcel-les de carn, 


tenia unes ganes cada camí més fortes de poder-me-la 
cardar. 


amb veu ronca li vaig demanar: i per quants de dies em 
feu viu...2 


no gaires, no gaires — respongué. 


el veí deia que li tocava d'anar-se'n, 

que ens deixava sols, 

i em picava l'ullet: 

sabia com jo que damunt la taula mateixa, 
entre les dues estovalles, 


la dona vermella i jo fotríem ara mateix una d'aquelles 
cardades de caldéu. 


la boca se'm feia aigua: 
sabia que al moment de l'orgasme, 
mentre la dona se m'escorregués esbojarradament, 


les meues dents tindrien finalment el plaer de mossegar-li 
el mel, 


d'arrencar-li aquell bocí de carn sucós a la cara, 


i estava segur que aquell deliciós bocí tindria gust de bou 


rostit al punt. 


pensava: me'n fot que la dona tingui càncer o no, 
la questió que és cardable d'allò més, 


i li fotré unes quantes de mossades que me n'haig d'atipar 
i tot... 


(i la titola em vibrava com si fos un cuc fosforescent a frec 
de crebar). 


com la porta de la cuina es tancava doncs amb el ferroviari 
fora, 


actiu com un nervi excitat 


ja em vaig llençar a petonejar i a tractar d'ajeure la dona 
rostida: 


els ullals se me li clavaven al coll... 


però no, 
em rebutjava, 
em deia que no em convenia pensar en tals brutícies 


com tenia tants pocs de dies de vida al sarró, 


que els emprava molt millor endreçant el meu esperit, 


que havia de posar en cunç tant de detall pendent en una 
vida qui s'enfugia 


esmeperdudament, que no, doncs, 


que no fóra capaç de cardar amb algú tan a prop del buit 
fosc, 


que em deixava amb els meus pensaments... 


i també va fotre el camp de la cuina, 


tot apagant abans de tancar-m'hi el llum. 


era a les fosques sospesant verins... 
és cert que som al món, miris com t'ho miris, 


per a tants de pocs de dies, mes... 


no, la cancerosa era ella: 


la cancerosa era ella. 


no jo, no jo, no jo... 


vaig fer espetegar closa la porta de la cuina, 
em guaitava els estels, 


bordaven els gossos dins el fred ventijol... 


sabia que feia una cara d'esfereit, 
estava tot destrempat, 
vaig fer un crit de desesperació, 


diries com de llop atrapat al bertrol. 


ini mini di birbí di mirdi Xim il Xi tinin iri ils xirnics 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


L'irticli ripignint di l'Spiighil Rintri ils Ritilins 


Li Ririllititi rivisti Dir Spiighil — Ri vil dir l'ispill — iri l'ispill 
in is ghilitin ils bidics — hi piblilat in llirg irticli in diixi ils 
lutilins i llir litiritiri fits ini mirdi... 


Bin prifit ils fici 


Ri iixi hi fissin ils idiits inimics, ils Xistillidris, iri 
Rimprinsibli, mis ini rivisti iliminyi d'in cirt pristigi...i IRill 
pibrissí ximplit xiRlilighillins ils milpirits Ristillidris mi l'hin 
bin invirinitl 


Dimistrint il disgriciit Xi iscrii l'irticli Ri ni sip Ri Rillins 
s'impitilli, pir Rimptis d'ismintir ils grins iscriptirs Ritilins 


intics i midirns — simpri intri ils millirs dil mín — is fit i 
iniminir insilsis sidimirimirdis. IXiixis Ririllits di l'ispill dils 
bidics ji ni sin diiin rilirdir, mis prii sin riRirdi il tit 
pirfictimint, Rir Ridi sitmini Rim iri istidiint dil bill idiimi 
iliminy — dils iscriptirs dil Riil idiimi il tit simpri tint hi 
ghiidit, sibritit d'in Hiffminn i d'in Jiin Piil, i d'in VViinir i 
d'in Ivvi Jihnsin — Rim il tit iri dincs i Lliidi i Ximprivi il Riisc 
Ridi sitmini l'Spiighil, Rin riiri ins fitírim tits plighits, ils 
litilins i ils iliminys, Rim ni pis ils Ritilins ins ils Ristillidris 
frinRistis (ninfit, ís Xlirl) in cinsiririn in nímiri pirlà hi hivii 
in ini pigini in in riRinit li fiti d'in sigill d'in rii ifrilà (im fi 
lificti Xi iri il dil Tighi), in iltri riití ridílil, ini mini di birbí 
di mirdi Xim il Xi tinin iri ils xirnics, mes iXist firci mís 
intil-ligint i vii, ritritit ni pis imb li aRilli mirdi di ghisifi imb 
mintillini i il Rinfilip Righit i disfrissit d'ississí di l'irmidi 
fiixisti, mis (Gil dil Tighi) imb lis siiis dinis i fillis, titis 
ispitrighidis i imb ils pits pinjints - i Xim ils frintistis, ís i dir, 
ils fiixistis, ís i dir, ils Xistillidris ni viliin Xi ils Xitilins ins 
filin sivint, Xim hi hivii Xillim — Xil irticli i fiti Xintri il 
rigim dils fiixistis, ci ís, dils Ristillidris, ci ís, dils privinciins 
dil Mirdís di li mirdi — llivirs il nímiri di l'ispill dils bidics 
(Xim s'hi tirnit iri, llisi) ni irribivi, i irribivi tin isHipcit Ri tits 
ins in fitíim, Xir ils Ristillidris (tin iri Xim llivirs: li mitiixi 
singhinirii inipii) simpri hin istits li riiti i li pini dil mín, imb 
llirs inRisiciins i "disRibirtis" i "criidis" i mirdighidis di 
flixisti, ci ís, di Xistillidri. 


Piri ís clir is vii Xi iRiix pibrissí di Xipdiliny Ri hi iscrit iRiix 
vil irticli Xintri ils Ritilins i llir milt mignífili ins siblim 
litiritiri ni si'n riRirdi ni d'iixi ni d'in tí il firit dil Xil — 
pribiblimint is pinsi Ri il sii firit dil Xil ís in icill mís i minys 
itiri pirdit pir lis ghilixiis... I ni, bitzil di mirdi, ís in firit dil 


il mirdís in hi dii siRir li plimi Rim iscrii tils bijinidis, Rir si 
ini litiritiri ís mirdisi i in pibli ni ís pis digni di Rintiniir 
vivint ís il pibli milistric i pibliti dils Ristillidris i ís li vil 
litiritiri frintisti dils Ristillidris Gil Ristillidri il virnicli mís 
pibri i lliig dil mín, tithim hi rihiniix). 


Iixí Xi, nii, Rim Xi diis viiri il Mirdís di titi miniri, iixi it disig: 
la t'hi miris i prii. Ri t'hi miris d'in Rip, irrilipiribli Rim its. (I 
l'ispill, llis, milimint rii. Imb 1ixi digridit intri ils fills Ri ni 
sirviixin ni pir i tirXirs li Xil.) Ii ti, vil irtifilisti inhistillidrit, 
Rir di mimint ji sips Ri ís viiri i l'infirn dils privinciins ignirs i 
di sibripís fiixistis ibjictis, ils mirdilinys, ils Ristillidris, dils 
Ruils, iixi it disig, iviit pighis infitir-ti'n, i dincs ribintir/n, iixi, 
piidís, iimís it disig: li mirt i l'iblit. IXill pistitx tii Rintri il 
grin ins hiriic pibli Ritilí simpri siri vist Xim li privi di li tiii 
miligni istiltícii. Hi, i pistir fing. 


9. com avui ahir 
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Com ahir avui 


Per què tant d'odi ni de ràbia del llamp envers la virolla2 


Els havia anats sentint discutir 
Sense fer'n gaire cas 

Com qui sent ploure 

La virolla del meu paraigua i el llamp 


I tot de sobte la violència l'agressivitat s'esbaldrega i fa 
estralls 


La fúria la bogeria del més fort 
Es desmanega es desferma s'abat damunt el més fluix: 


En fa ferro colat. 


Faig cap a casa amb el cap estarrufat 

Me'n vaig ràpidament a pentinar m 

Ben acuradament i amb brillantina per poc que calgui 
No fos cas que encara em confonguessin 


Amb un altre d'aquells de qui forces de parts de llurs 
COSSOS 


Són fetes de sípies calamarsos meduses pops 
I hom els els pispa arrenca estreba arravata 
Per a ficar'ls dins la cassola l'olla la paella 


No voldria pas que hom es pensés que els meus cabells 
estarrufats 


Són les potes de cap popet i m'escalpaven 


De cop sobte... 


Bon paper fotria amb el cap sanguinolent 


Potser el cervell guipant-hi per qualque fenella al suc del 
crani. 


Aquest fou el meu matí fins ara. 


La vesprada no començava pas millor. 


Havent berenat sortia 
I pel carrer objectes llancívols 
Voleiaven sense ni com va ni com ve 


Eren metàl.lics negres curtament cilíndrics i de les 
clivelles d'enmig 


Com qui diu d'on va el tall entre les llesques d'un badall 


Fiblons letals en suraven i se t'encastaven al cos i queies 
mort 


Sense gaires compliments. 


Aquells palets mortífers que atacaven tothom 
Sentien la calor dels cossos 


I doncs com més s'esvalotaven els cossos a fugir més calor 
desprenien 


D'on que més fàcil fossin de trobar i de punxar pels 
objectes llençats 


Pels enemics invisibles. 


Això em dic: 
Avui més val la pena no moure's doncs pas 


L'estatuesc és l'intocat. 


Al cap de poca estona ja veig que totdéu s'ha acostumat al 
nou perill 


Totdéu ho acceptat 
Totdéu s'hi ha adaptat 


Capsdecony com semprel 


Tothom va esbojarrat pel carrer i pertot arreu 
I veig tothom: 


Els metges els guàrdies els no-ningús perbocats 
tragitosament i quotidiana per les oficines 


Veig que tots hi porten al trau del girell de dalt de 
l'americana 


L'insígnia de la por 


Pitjor 


L'insígnia del terror 
Llur nova adoració llur nova religió llur nova devoció: 


És una petita virolla d'on penja un petit cercle. 


És el cercle llur cos travessat per l'objecte plogut per 
l'enemic a la babalà2 


O és el cercle l'objecte misteriós que encercla llur cos2 
Llur cos així doncs santificat 


Fet sacre per l'aurèola...2 


Es belluguen tan esbojarradament tot i que deuen haver 
col-legit a hores d'ara 


Que bellugarís és allò pitjor 
I com més esbojarradament més bajana. 


S'hi belluguen tan bojalment perquè es volen ja morir...2 


I es volen doncs morts 


I ascendits al cel del no-res...2 
Això els empeny: 


La dèria de pus no-ésser2 


Quina gàbia d'eixelebrat aviram eixalat 
Quin galliner de buit i d'inútil aldarull: 


Ecsl 


Com qui sent ploure 

Amb el meu nou paraigua 

Xano-xano me'n tornaré aquesta nit a casa 
Jo rai 

Prou sé que sóc a la bona via 

Plogui o no plogui 

Llampegui o no 

Xano-Xxano xano-Xano 


Amb virolla gens roent i muda perquè l'embolicava amb 
esparadrap 


Ja sense esvalotar gens farem via 


Per la via bona... 


La bona via és la que duu on duu. 


Breu càntic contra els cagallons 
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Breu càntic contra els cagallons 


LJorn adient (i cada jorn n'és prou) 


per a cantar contra el castelladre en cap, 


el cap reial dels franquistes i tota la púrria inane qui els 
aplaudeix.l 


Ah com em plauria ara mateix veure mort el darrer 
generalíssim 


dels malastrucs epanole, 

com em plauria de veure'l mort, 

aquell trosdemerda que es fa dir Quan Cago — i com s'hauria 
de 

dir 

pobra quica desgraciada, 


si sempre és al "tron"I 


(que és com pel món en diem de la tassa de cagar-hi)l 


Com em plauria de veure'l mort, 


i veure mort el seu fill Canfelip — com n'ensopegaven el bon 
nom 


car el malparit put a merda, 


tots en puden, 


tots puden a merda, 


puden a cagalló: els franquistes els castelladres els epanole... 


Els epanole són l'únic poble al món 

(banda de degenerats qui puden tan ferotgement 

fins que només en pots desitjar la mort), 

són l'únic "poble" 

(els va bé això de "poble" car són provincians a collons, 
puden a la merda i la sangota que trepitgen de continu), 
són els únics tan provincians, 

i tan malastrucs i tan pudents, 

qui gosaren fotre's un cagallól 

—un cagalló fumós ondulant tortet fastigós 

al bell mig de llur noml 

—epana (diuen), epanolel 


i sempre hi afegeixen al capdamunt un cagalló ben pudent 


Cal ésser datspelcul: 


Com em plauria veure'ls tots morts: 
tots morts: 


tots morts... 


Quin descansi 

i tornarà a esclatar el xampany 

com quan es va morir llur pare, 

l'oiós pare qui els va parir, 

aquell sanguinari cagalló qui en deien de Franco, 
perquè omplia de franc de cagallons sanguinolents 
pertot on passava, 

castelladre exemplar qui ara cada castelladre de la terra 
merdosa de 

Canfelip 

tracta d'emular, 


per això continuen de dir s epanole 


(amb el cagalló ple de sang damunt) 


i continuen de fer volar aquell mateix torcaculs dels epanole 
i toquen les mateixes volpelles merdes militars dels epanole, 
i tot és idèntic: 

tot és idèntic, 

tot, 


als anys on era ell el Quan Cago de torn. 


Ah quin fàstic doncsi 


Quin fàstic d'idèntica empastifadal 


Quina joia no fóra per tant veure'ls tots morts, 
cada franquista, 

cada feixista, 

cada castelladre, 

cada cagalló, 

cada merdeta burocràtica, 


morta ara mateix, 


ah joia llavors, 
ah joia: 
ah joia, 


ahi 


8. trons foradats el cul hi espia 
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historietes de garatge on el ventijol salutífer et bressa els 
cabells 


em vaig endur els dos xiquets a passejar 

els deia que l'humà és fet per al lleure 

que només hom s'esforça en casos d'emergència 
en casos de fam 

en casos de fred 


en casos de virulència... 


altrament doncs que 


"tothom acabi les copulacions amb prou pausa ans 
suavitat 


mai no emprenyat per ningú" 


els deia que només aquest era el comandament que de 
debò 


importava 
que tot altra camàndula religiosa 


era doncs caca... 


me'ls vaig endur a una casa on del temps que era 
geòmetra reputat 


fent d'arquitecte tou 
n'havia dissenyades les molt intel-ligents amenitats 
ara pertanyia a un antic actor de teatre 


un home trempat amable elegant i bell... 


era una preciosa casa on en pic en travessaves el jardí 

et trobaves que hi tenia tot d'automatismes sorprenents 
per exemple: 

per quan arribis ebri a casa de nit 

saps que dissimulades entre les pedretes a l'atri fals 

hi ha piuets a pitjar on en pitjar/ls s'encenen certs llumets 
0 s'obren certes portetes a les parets 

com ara aquest foradet elàstic a l'estil del cul d'una gallina 


d'on en fots ficar o treure (i doncs beure-te'n només obrint 
la boca ran de paret) 


ous sencers per a donar 't forces per a continuar 


en acabat cercant el forat del pany on metre-hi la clau... 


així estàvem quan va sortir l'actor 
i li vaig dir què hi fèiem i trempat i elegant i una mica pet 


ens convidà dintre i tot... 


els meus dos marrecs estaven impressionats 
aquell era un actor universalment famós 
un estel antic i clàssic 


adorat per tothom... 


ens va convidar a conyacs 

ens va fer veure-li qualcunes de les dones del seu serrall 
en bavejàvem — jo llas no pas menys que els meus infants 
algunes feien per al nostre benefici quadres lesbians 


on amb prou lleure i a pler es llepaven lentament conys... 


vaig comentar aleshores sàviament 
per a més i millor formació de mos fills tendres 


"seguint les lliçons del gran esteta en Donacià Alfons 
Francesc 


Cal voltars de culs quan és un cul allò que hom fot 
i de conys quan és un cony (que afegiré) 

i de capsdecony quan és un altre capdecony 

(això darrer és el que fan els polítics 


en llurs cambres i sales del tron i d'altres canfelips i 
congressos 


— us n'adoneu que tots els termes de llocs on s'apleguen 
aqueixa infame munió o funesta belitralla 


són sinònims de latrina)..." 


manllevàrem graciosament per un instant 

les tovalloles que el magnífic actor ens proposava 
per tal que ens torquéssim les carranxes 

i en acabat de recomanar ns mútuament 


l'estel artístic universal tant de l'escena popular com de 


l'exquisida i jo 
"sobrietat repòs i banys alternativament gèlids i calds" 
ens acomiadàrem 


sempre amicalment i tranquil-la... 


vaig deixar els nens a casa nostra que se n'anessin a 
dormir 


i llur mare gens polida 

allò que feia ultrapassava l'ultratge 

(tant pel que tenia de simbòlic com de fefaent) 

era entre tenebres esmussant amb papers de vidre 

els caralls trempats de certs Montserrats 

que els infants tingueren com a rerefons de certes joguines 
que els educaven en l'amor a la natura 

tal com raja 


com eren encara més petits... 


aquell esguerro de dona 


ens espatlla sempre el panorama 

un panorama que voldríem totsjorns en pau 
harmònic 

platxeriós 


i gradual... 


em vénen a l'esment 

les meravelles salivoses de les copulacions 
camperoles 

no pas interrompudes ni per ventegades ni per focs 
ni per terratrèmols ni per avalots 

dels anys on érem joves 

i ella encara no s'havia pervertit al vici del neguit 

i me'n vaig de casa somrient 


com deuen somriure (em dic) els minyons a llurs llits per 
angèliques 


tovetes minyones 


entrevingudets... 


m'he unit camí del garatge de nit 

al boldró qui passeja badoquejant pel barri artístic 
hi esguardem amb les velles de l'asil 

les pintures de coits reposats 

pintats als vidres baixos i llarguíssims 


d'un palau de les arts... 


de sobte un vidre s'ascla i es trenca 
i darrere 
(toc hiperrealista sublimment apujatl) 


un coit de viu en viu hi té lloc gairebé sense solució de 
continuitat 


la mateixa escena pintada mes ara amb parella vivent 
les velles i jo tots fem oh una mica esverats 


i llavors ens en riem alleujats i plens de bonhomia... 


al garatge de nit em plau de repenjarím a les columnes del 
defora 


i sentir les contarelles dels mecànics 
cadascuna de llurs vides millor que no pas cap novel-la 
plena de vicissituds i de còpules dutes a terme 


en la pau més deliberada... 


m'impressiona 

l'història d'aquell qui era tancat al camp de concentració 
per les forces enemigues 

on els era permès tanmateix de copular amb prou lleure 
a lloure rai 

sense distinció de sexes i tots en recers respectats 


tant per guardians com per presoners... 


mes on tot d'una s'escaigué 
que l'horda enemiga 


(enemiga tant dels empresonats com dels qui els 
engarjolaven) 


Irromp 


redéu 


i malament rai... 


els dolents són bestials 
primitius 

neguitosos 

esbojarrats 

cancerosos 

canins 

repugnants 

i volen occir totdéu 


tant els d'un exèrcit com els de l'altre... 


veuen alarmats els doblement presoners 
escapolirs una dona mig nua 


i també lluents un heroi tot blanc damunt un corser tot 
negre 


els metrallen els salvatges bàrbars dolents 


la dona cau morta 
(i ací tothom al garatge hi llagrimejàvem de dolça pena 


en honor a l'heroina qui temps ha tan estèticament 
caigué) 


mes l'heroi blanc al corser negre fot el camp 
(i tothom l'aplaudia mentalment) 

tret que en acabat abans els bàrbars no han estats 
capaços de delmar la bona gent del camp 
torna l'heroi 

ara amb una llança llarga al capdavant 

una mica de gairell 

servant-la amb pols ferm 

i al capdavall de la qual hi ha un enorme 
vesperl 

és un vesper de gegantines vespes mortíferes 
que l'heroi molt atansat 


llença al bell mig del camp... 


tothom fuig 

i més de pressa que ningú encara 

i sense cap concert i fellonament ans esbojarrada 

els brutals dolents 

qui o morien picats o morien d'accident o morien d'atacs 
sanguinis (massa poc 


per no sabers prendre la vida amb prou lloure...i) 


diu el garatgista: 

l'heroi tot de blanc en corser tot negre lluent 

té clavells vermells de sang 

qui li creixen exquisidament d'un cos ja ascendent 


té clavells porpres de sang porfirs pampalluguejants el seu 
cavall 


qui també mor 


ja constel.lat... 


i diu (i tots li portem un gran respecte): 


jo no em vaig moure pas de lloc 
i doncs no em va passar re 


mentalment esgranava per comptes rosaris de lentes 
copulacions... 


car qui no es Mou no és fiblat 
per fiblons malignes 
com qui es mou lentament copulant a lloure 


cap atac de bogeria ni sanguini tampoc no el desfà... 


sempre hi sortim guanyant 


els deliberats. 


7. caminets debolits 
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Déu ens en guard dels coneixedors d'arbresi 


Déu ens en guard dels coneixedors d'arbresi 
Avesats a la permanència, 


Roseguen, despreocupats, els matins. 


Avesats a la memòria persistent, 

Amb menfotisme endrapen les hores matutines 
—Com qui rosega i endrapa amb dents blanques 
Un crostó, acompanyat amb formatge blau 


I amb qualque xerric de xarel-lo negre. 


Aviat la foscor va guanyant-ho tot, 


Aviat no ens reconeixem ni a les aigues 


Ni als espills. Parem mig bogets: "Qui só2 


Qui ets2 Qui som2" —anem dient. 


S'acaben els jorns, mentre jaguts 
Com monarques amb escuradents 
Que els ballen entre els queixals, 

Els amples empeltadors coercitius 
D'antics cedularis mastegats en polpa 


Compten, qui sap, eritròcits d'escleròtica. 


Dalt el mur espès solcat de trencapedres 
Ells fan barrila, tombats i repenjats 


Deixadament, cofois i somrients. 


Dalt el mur que separa aquells arbres exòtics 
(Amb penjolls astoradors i fruits barroers) 


Dels humils adotzenats arbres nostres 


Qui sempre coneguérem, inesborrables a l'esment, 
Ara tanmateix enfosquits per l'esclat 

Que es menja la claror, aviat doncs inatraçables 
Pels caminets debolits, 

Ells, disfressats d'algú altre, 

Esguarden impàvids escaure's 


Les graduals ruines del poblet. 


6. ull d'àngel 
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Ull d'àngel 


Se m'atansava peix fora de l'aigua amb les aletes 
ondulants filaments 


Bleixen les seues mans que garbellen la pols del desert 


I porta un ganivet i a la faixa en duu de més esmolats 
encara 


Va armat fins a les ganyes 
En pic capat seré força millor que no cap home em diu 


M'hauran angelitzat. 


M'enfonsí a l'aiguamort 


Hi nedí fins que no fui un envitricoll de sanguinyoles 
algues toves llimacs dents 


Per la selva m'hi esquitllí 


La glaçada antina com glacera ascendent de pell felina aní 
pujant 


Llavors rellisquí i perdia seny i àlibi 


Queia en escruix a llurs peus catafractes 


Amb ulls i boca embenats m'engarjolen en cargolera a 
pair-hi purgar-hi el mal 


Lluminosa ameba qui al cel sia m'encenia el fosc sojorn 
Era tita paràsita d'un de mos ulls 

I veia com patia 

Recordava amb mi l'infantesa 

On trempava tant 


Que tots els patricis envejosos raucaven que prou calia 
que hom em fes 


Aviat millor que no cap hom doncs 


La titola esvelta i mai gens ranca tothora a l'aguait com 
verinosa serp 


Penjada a l'entreforc i bavejant disbauxa 

Entesos entesos llurs veus de gelosia rovellades raucaven 
I l'ameba se m'encastava 

Se'm cardava dolçament l'ull 

L'ull omnivident 


L'ull transformat en ull d'àngel a deshora i tot. 


5. si diuen "pel pop ple" se n'omplen el pap - de gens sanes 
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Bestiari de buròcrates qui popen de mamella tuixegosa o 
Xorca 


Perquè és un elefant 


Sempre l'hi veurem, davant. 


(I així diu hom la retronxa 
Amb cada tronxo qui estronxa:) 
Boldró de pugó burxaire, 


Pertinaç, sucrecagaire. 


Perquè sóc una formiga 


Faig-li, a la galta, de piga. 


Boldró de pugó burxaire, 


Pertinaç, sucrecagaire. 


Perquè sóc, esquerp, la serp 
Cap per avall poso'm perp- 
Pendicular i, doncs, li sóc 


L'altra trompa amb molt de moc. 


Boldró de pugó burxaire, 


Pertinaç, sucrecagaire. 


Cap altre atot que fiblar/l 


Perquè vulgo duríns on cal. 


Fluixpunxem-lo a raig qui put, 


Amorrats tots al mamut. 


Quiti de remçó, remut, 


Tothom s'hi afegeix, retut. 


Que no s'aturo l'aixeta 
Ni s'encallo la bragueta, 


I el món corr en bicicleta. 


Cada encet erogatori, 
Hom s'hi rabeja amb desori, 


Paràsits de purgatori. 


Boldró de pugó burxaire, 


Pertinaç, sucrecagaire. 


Canó de la font purgant, 


Som-hi endollats i endollant. 


Lliurement maméssim-hi, 


Adu copròfags, com vi. 


Part de mugró, de sés, de vit, 


Xuclaencastats jorn i nit. 


Llavis ferms al trau qui vessa 


Xerri, foira, llufa i vessa. 


Llepem la gàrgola tipa: 


Fluix d'uix, sucs d'esquers, i tripa. 


On l'hem fiçada els meus xumen 


Amb fal-lera d'energumen. 


Com xarel-lo pel broc prim 


Xerriquem-ne el regalim. 


Boldró de pugó burxaire, 


Pertinaç, sucrecagaire. 


Perquè si esdevince cuic 
No li pic sinó al melic, 
O, si rantell, el clatell, 


I, mosquit, a pit i dit. 


Puça i lluç, a tall i llos: 


Xi de xitxí al pinyol. 


Ai quin mal pateix l'estol 


Si badem gaire amb la tosi 


Boldró de pugó burxaire, 


Pertinaç, sucrecagaire. 


Perquè sóc microbi brut 


Me li fic per tot embut. 


Boldró de pugó burxaire, 


Pertinaç, sucrecagaire. 


Perquè esgarip com un gall, 
Si no llisc en cap gargall, 
Em veureu muntant-li el cap 


On, si el nafr: esparadrap. 


Boldró de pugó burxaire, 


Pertinaç, sucrecagaire. 


Finalment, sant elefant, 
Fotrem goig, si cau de cul... 
Malament rai, car pel fet 
Que és davant, sant elefant, 
Caure de cul fot ben nul 
Tot benifet d'anar dret 

O adu assegut - viatjant 


Engabiat de fosca ombra. 


Entre els escombrats sens nombre, 
D'ombra molt fosca d'escombra, 
D'ombra fosca viatjant, 


D'ombra fosca d'elefant. 


4. romanç del secà insistent 
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Romanç del secà insistent 


Amb vareta de saúc 
Davalla el saurí del tuc 
I diu: "Saps què he trobat2 


Suquet part d'aquest costat." 


Suquet2 No ho entenc", li dic 


Amb bona cara d'amic. 


Em respon amb mala llet: 
D'aquell que es beu a galetl 
Collons, pallús, vull dir sang' 


Sang de nimfa morta al fang." 


fEstranya llaminadura: 
Saurí, això, hom s'afigura, 
No es llepa ni tasta o beu, 
Hom ho colga amb una creu, 
I bona nit i bona hora: 

No es remena ni enyora: 


3 


No fos cas que portés penes." 


"Penes2 De quines obscenes 


Evasions no em vols complícit2" 


"Poc que parl de res il-lícit, 
Em veuríeu bandoler2 
Pobre de mi, un masover... 
Us alçuràveu debades, 
Feu-me doncs cas, i ausades 
Veureu tot com doncs va anar. 
Som del meu sant l'endemà. 
Sóc a comprar a la botiga 
Quan l'ull se m'entortolliga: 
Hi ha una dona qui s'asseu 
Davant meu com en museu 
L'estàtua d'una deessa... 
Rere un estintol s'adreça 

De tal faisó que sóc l'únic 
Com de submarí neptúnic 
Qui la veu pel periscopi 


De mos ulls estil Procopi 


(Qui guipà na Teodora 

Pertot nua, amb la bacora 
Sense drapets i els pits francs): 
Li veig xuclets i verdancs, 

Dic, a les cuixes que obre, 

I se m'eixarranca, a sobre: 

Les cames amples desclou: 
Se'm mulla el bec com si plou 
De la titola trempaire: 

Voldria burinar enlaire 

I dins la fosca carranxa 

Que m'ensenya sense Xanxa, 
Seriosa i coqueta ensems, 
Mentre els genolls als extrems 
Passen del seu camp de joc... 
La titola em surt de lloc, 

Tinc por que no esbotzi el xap 


I ara sigui un altre nap 


Exhibit nu pels prestatges, 
Amb pans, llets, vins i formatges, 
Que toquegen els mig morts 
Qui compren, raquítics, torts, 
Oiats, mal escorreguts, 

Mig de pedra, asseguts, 
Fastiguejats fastigosos... 

Sols ella i Jo vigorosos 
Semblem en aquest món balb, 
I ara li veig el fons alb, 

Vull dir, les calcetes blanques 


Al bell centre de les anques." 


"Tota aquesta hipotiposi 
No altera la diagnosi: 
Ni catàlisi ni enzim 


Desdiu que hi ha hagut un crim, 


I que tu en saps un bon tros." 


"Collons, saurí, us feu l'atroc..." 


ST tu, l'hisendat, l'estruç, 

Vull que em diguis sense embús 
Si qui mataves colgaves 

Entre les cols i entre els raves, 

I ara et surt un saurí il-lús 


I et descobreix l'engargús." 


Si ves, per això us llogaval 
Jo reu, de ningú em fiava. 
Poc que som tan llonganissa: 
Tempta el diable i l'aquissa, 


Valent ximplet, ai, cabàsi " 


Sóc un home perspicaç. 


No manlleuta de confés, 


Ni a qui hom fa dur els neulers." 


"Borinot, per xo us volia, 
Pas que som tan xirivia. 

Pas que som tan pastanaga, 
Que us llogués per durím la baga 
Al coll (amb tumbaga gràcil 
Em casaré amb la mort fàcil, 
Com heroic trabucaire 

A qui la gàbia sargaire 

Fa per penjar'l foramurs, 
Podrit, tinc millor recursi) 
Si em deixeu finir l'història 

I no hi barregeu xicòria 

Ni ja d'altres hortalisses, 


Com ara alls i ravenisses, 


Farem via i resoldrem 

El misteri que ara us prem 

Els pulmons i els que no sonen: 
La gent com cal enraonen. 

Vós, acollonit i asmàtic, 
M'acuseu, melodramàtic, 

De crims de sang i penúries, 
D'espúries endreçúries 

On enterrava cadàvers. 

Quan (prou de tocar ns les faves), 
Us volia perquè el pou 


Ara sec brollés de nou." 


Si està embussat amb un mort, 


Triaves molt mal consort: 


Ni ben pagat sóc mai mut" 


Vejam-lo ara el barrutl 


A sobre voldreu cobrar: 
Sang de nimfa qui habità 

La font del comellar, oi2 

No pas cap raget Xirol 
D'aiguaneix de qui el tritlleig 
Atragués bon safareig 

De marietes, xicaloris, 
Papallones, i els desoris 


De mant insecte content..." 


Més val que posis esment 
En la sang al fang antic 
Que ara sua i que amb inic 


Neguit de revenja clama..." 


Això us retrec, que a la cama 


Algú es nafrés i en trobeu 


Ara el rastre: receleu 
El mal suquet: aigua vull, 
No pas sangassa ni bull 


D'antiga àvola màgia." 


"De màgic, res, hemorràgia 
Diem, que el bastó deixela, 
I el cos espectral bruela..." 
La verguella d'évol ruc 
Espelleix farnat xaruc." 

Gran títol de diari fals 

Per dir que no val tres rals 
El que troba amb boig deler 
Un carrincló barater 

Com vós: el carnús d'un llop, 


O de qualque ocell miop. " 


Bruela el cos espectral 
Que no era pas animal: 
Que era persona, i justícia 
Li escau, i no pas cap nícia 
Excusa de criminal 

Qui ara exposem en ollal 


De bell nou a la llum clara." 


ST què fotreu, cuca rara2 

Què fotreu, tant descobrir2 
M'esmocareu com dofí 

Pescat en aigues salades2 

O em foteu qualques barrades 
Com si sou matalasser 

Amb vares d'avellaner 

Ijo llanut com un ruc...2 


Estalvieu-vos-em el truc. 


Ara qui truca sóc eu. 

Veieu aquest marrameu 

De cosa que empeny i pitja 
Com si fos una politja 

Que mr'alcés el carallot...2 

No us penseu que som bruixot, 


Duc en butxaca pistola..." 


Mestre, us dic, hom es desola 
Si causava qualque esglai. 

Sóc pagès, vós samurai. 
Callaré com papagai 

Sense llengua, això rai. 
Veieu-me abaixar l'estuí, 

I dir, ben humil, que ufl 

Pus tost vull del bon parruf 
De la dona sens rebuf 


Rebre dades 'bon terreny..." 


Saurí, veig que poses seny... 
T'ho diré ja perquè ho sàpiguis: 
Això deia: 'Que no hi càpiguis, 
Titola, no t'exonera 

Del crim de dar l'esponera 

En espectacle a tant d'orc 
Zombi perdut, corc eixorc, 

Per la sinistra botiga... 

Fot-te endins, pensa't que ets piga 
D'aquelles de mal mostrar. 
Pansit, doncs, i au, a callar... 
Car sàpiguis, bon saurí, 

Que al centre del braguetí 

Alb que li tapava el cony, 

La princesa hi duia, enfony 


Que supura en escorranc, 


Una tacota de sang" 


Era doncs mala-setmana, 


O bé greu tall en membrana..." 


Moixoni, tros d'ase, vols2 
Em cor-rosegava sols 
Llavors el fet que ara ho fes: 
De mostrar-se'm ex-profés 
Amb les calces totes brutes. 
Per que2 Per què2"', et disputes, 
Per què sense cap raó 
M'ensenya, destrempador, 
Un cony que raja com font 
Mal averany, vil afrontl 
(Me'n fot si és cap fluxió, 

O trep fet amb fi raor.) 


La dona pas que t'honora 


Com adés la Teodora 
Ensenyant culet i pits, 
Maleida 'trencavits'l 
Vol encolomar't el criml 


Fuig ben lluny, amic Joaquim" 


Doncs, senyor Quim, ben fet, ca2" 


fFotia el camp com un ca 

Sedegós rere un moltó, 

I ella em segueix amb fervor 

Com una moixa moguda, 

Com una boja begudal 

(O una monja amb glaucoma 

Qui es guaita aquell boig a Roma.) 
No me la trec pas de sobre, 


No sóc pas prou bon manobre 


Amb pic, per a deseixirm 
D'aital grop, torb o llotim.... 
M'entra a casa tal com gossa 
Ranquejant i sense crossa. 
Em somriu com angeló 


I sem mor en un racó." 


Quina aventura, senyorl 
Ara comprenc l'estretor 


On us ficava la donal" 


"La dona mai no perdonal 
Si tu no et mors, se t'encasta 
Com sangonella molt casta. 
Més casta, més sanguinària: 
No hi ha llei més adversària 
Per a l'home que el del gep 


Que el qui s'enamora rep." 


Jo m'enamorava d'aigua." 


"Ben fetl 1jo amb un paraigua...l 
S'obre, suau de barnilles: 
Com barnilles de cotilles 
Li abraces quan és tot clos: 
La virolla com el llos 

D'un clítoris té trempat 

I amb el mànec cargolat 
Feu manetes passejant, 
Sovint t'amagues, jugant, 
Sota les seues faldilles 

I no sagna mai ni ai, filles, 


Què us diré, me l'estim pler: 
(No plora ni fa el paper 


De la gran puta ploraire. 


Si es mulla, ho fa amb una flaire 


De pluja neta i com cal, 

I no empra mai l'orinal, 
Empra, és clar, el paraigúer 
Que l'ambient no fa malbé, 
Car ni put ni duu entec: 

És un estri molt llefec. 

I fort valent: no l'afolla 

Cap embat de cap virolla. 
Virolla: piu esmolat 

Que mant batraci ha enculat 


Com ara acora el sauríl" 


Ah, assassí, assassí" 


"Fotràs el nas a mal cau 


Em passa per vindre en pau. 


Ah, si ferro fos la fusta, 

Si la mà fos guant de justa, 
Ila vareta fos glavi...l 

Mestre, que se'm mulli el llavi, 
Si us plau en la sang eixuta 

De la nimfa qui absoluta 
Batlleix sobre la font cega. 
Colgueu-m'hi, font de la pega, 


Que ensems hi esperem eterns." 


SÍ faré, saurí, hiverns 

I estius s'hi escolen idèntics. 
Belleu brollaran-hi autèntics 
Salzes, verns, sacs o polls, 
Com planti també als tolls 
Fètids de cada carronya 

Les vares de la vergonya 


Amb què em vingueres inerme. " 


Serà font màgica al terme. 


Atraurà malt pelegrí..." 


Ai, sòmines que ets, saurí. 
Font serà més maleida, 
Amb la sang eixarreida 
Que trenca cada bordó 

De bord caminant felló. 
No s'hi atansa ningú. 

Allò que se'n diu tabú. 

Tot bastó, crossa, mangala, 
Grèvols s'estellen: s'eixala 
Cada esperit, vindre cal 
Amb una espasa essencial. 
Com el bran del rei Artús, 


Tret que, és clar, menys gamarús." 


(Menys gamarús que n'Artús... 


(Et mors, i tot és abstrús.)" 


Saurí, n'Artús na Ginebra 
Es bevia, i entre el gebre 


I la febre es debatia." 


Bona nit, de bruixeria 


N'estic tip, amb la princesa 


Em colguéssiu... Sang encesa... 


Saurí, a dijous divendres 

Segueix, i vénen les cendres 
3 

Que s'envolen cap enlloc 

On sols dijous el renoc 

Reia, jeia, es rabejava... 


La nimfa meua rajava 


Una font de sang dolenta 
I em seguia amb empenta 


Com vampira molt roenta...7 


Com te'n desixes, pensí, 


Mentre colgava el saurí. 


Com te'n desixes, com fer-ho2 


Et vols ningú i ets un zero." 


A cap crim segueix un crim, 

Ia un crim segueix un no-crim. 
Això de la sang, Joaquim, 

És un argument molt prim. 

De suc, quin fàstic sublim. 
Voldria'm nat sense al cim 


D'una muntanya de vidre. 


D'una muntanya de vidre, 
D'una muntanya de vidre. 
Al cim voldria'm nat, Quim, 
Sense sang i fet de vidre, 


D'una muntanya de vidre. 


3. suicidis lleigs 
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Ballant damunt l'herbei 


Oi que és bonic d'ésser com só 

Veig des d'ací el casalot antic on el Jovent s'autoassassina 

Es pengen de faisons complicades i com més cruels millor 
Es veu que s'electrocuten dalt piles de filferros punxeguts 


O es pengen entre la ferramenta rovellada d'una trampa 
de caçar salvatgines 


S'esbudellen a la cuina amb ganivets i punyals 
S'escapcen i s'amputen i s'hi rabegen mentre ho fan 
S'hi fiquen amb tanta de dèria i prou hi reixen 


A convertir els propis cadàvers en brutícies i oradures que 
no arroplegaves 


Ni amb la forca de femar (ep això en sentia 
Car mai no m'he atansat al casalot 


Ni ganes) mes oi que és bonic de fer el que faig... 


Ull entre els arbres el palol melangiós escrostonat 
On els encantats carranquegen sense esme 


Els maniàtics esmercen fons i energies a bastir boges 


màquines d'automort 


Els deprimits s'atrapen desmenjadament en bertrols 
esborronadors 


Dissenyats per a llur propi darrer martiri 

Ull el palol adés sumptuós mes ara claupassat 

I una esgarrifaó em recorr i ensems la joia 

De trobar/m defora sempre defora 

Netejant mandrosament els viaranys 

Enamorat per sempre pus del verd pregon de les plantes 
Del blau pregon de la mar que espies com t'espia 


Tantost fas cap on el prat del fons del jardí suaument 
s'ajup 


Poc faria altre que el faig 

Jardiner casat amb la natura plaible 

Fins i tot en esdevinença de tempesta on guaites amusat 
La pluja rosa d'ençà de la teua cabaneta 

La meua borja de toves 


Sagrat mendraig selvàtic a caire de bell prat com es 
vincla... 


I quan la vella sobrevivent de l'antic ric palau 

Surt de casa a ballar damunt l'ampla gespa 

Un bocinet de minuet mansuet 

Oi que és bonic d'ésser el bon jardiner qui allarga la mà 
Perquè ella s'hi agafi per a fer el subtil passet 

De l'imaginat ritme amable 


Llas sempre un instant abans no la tornin a convocar dins 
el casal 


Car es veu que un altre jove cometia també suicidi 

Un altre d'aquells repugnantíssims suicidis 

De jovent qui deu anar minvant — cadellada condemnada 
Qui es deu anar autoanihilant fins que no en romandrà 
Ni un — confiem-hi 

Car casa sense joves rai 


Casa sense Joves casa sense angoixa ni horror. 


2. flueix la fosa 
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Passaport dolent 


Em foten fàstic les gentades 
Les cues 
Els buròcrates — maleits follets tancats en gàbies 


En sobreixen bromeres d'odi. 


Mes ara el temps es fa curt — ja som al massa tard 

Al capdavall el nan esguerrat escarransit 

L'atzeb rosset sollat d'ensunya m'agafa el passaport 

En lliurar-li li faig avinent que 

Se n'adoni que hauria pogut passar amb els mitgesmerdes 
I d'altres importants personatges 

Mes que me n'estic car sóc molt home del carrer 


Molt contrari a privilegis i prebendes. 


En deu estar fins més amunt el cagallonet llefec 


Massa cansat amb tampons i segells i obliteracions i 
merdegades 


Tot i que s'hi adorm el malparit 


Triga un món a tornar m el document... 


El maleit xarop de les hores s'esllenega i el cap se 
m'ensorra al taulell 


Hi dec clapar desfet poc o gaire 


El gruix de gentada s'aprima 

La sorollada es va esmorteint 

Algú altre (una dona subalterna) m'entretoca em lliura 
El passaport Malastrugament ni prou fulls no hi tenia 
Per a estampar-hi totes les advertències que feien al cas 
Manl...2 


Cada plana llorda d'anotacions amb tintes i tints de colors 
somorts 


I amb afegitons de gargots que són injúries a la meua 
persona 


M'hi tracten pel cap baix de boig o pitjor 
L'anomenat no pot romandre enlloc enllà d'un parell 
De dies — i vigilat tothora 


No fos cas que fotés nyec d'on que calgués tancar'l de 
mantinent 


Car perillós el mec rai 
La ràbia em pot 
Trec bromera escarritx de dents 


Tret que és clar si sóc tan boig com diuen potser 


Em puc permetre de despatxar sense culpa aquest 
condemnat 


Garrí botzinaire qui així em vol... 


Se n'ha anat a dinar però. 


Fregit per dintre l'estesa de pell tota de penellons roents 
Fotent puntades a tort i a dret i no tocant bimba 


Em passeig part de fora no pas alleugerit pel zèfir que bufa 
al migdia 


Haig (em dic) haig 


De destruir aquest maleit estat (i estat de coses) que em 
nega 


L'humanitat em nega els drets em vol 


Oficialment un desastre tothora a frec d'esdevindre's. 


Ni sé on m'enfil 
Massa rabiút 
Una banyera 


Una banyera precàriament falcada ran de vorera 


Esperant els escombriaires qui són a punt de fer cap 
Una guitza meua l'envia avall 
Roda cada camí més acceleradament 


Espetegarà més avall on el carreró s'acaba a la cruilla 
plena de trànsit 


Hi haurà aixafades i desfetes rai hi haurà morts hi haurà el 
desastre 


Que el tros de merda encaixat en aquella latrina de ferro 
suara predeia. 


Collons com fotré el camp 


Cames ajudeu-me pel primer carreret que em surti al 
costat 


I he feta sort perquè duu directament a la mar 

Hi ha a baix de tot l'assolellat port dels iots ancorats 

I la genteta qui els volta debades com cuques de la llum 
Presumint fadament fent malbé així els darrers 


Cent seixanta-dos dies que els romanen a viure. 


Em fa l'efecte que no em costarà gaire 
De barrejar-m'hi 


Només em cal travessar l'albelló descobert que davalla 
com un torrent 


(Vora el relleix on força isnell cameig 
Equilibrat a despit de les maldiences) 


El torrent que em separa de llur sonso luxe llur quica 
esponera... 


Car tot és façana 
Tot vernís tot faramalla 
La claveguera esbojarrada fa cap a la mar 


Abans de fer-s'hi s'enclota hi bromereja enfurismada 
s'enfonsa dessota el moll 


El moll pla per on ara passeig despreocupat 
A barrejarm amb els qui em pertoca 


Alts i engomats com jo — els vans desvagats. 


No crec que hi faci pas pegat 


No se'm deu notar gaire que m'han etiquetat de boig 
D'algú qui cal arreu prohibir d'anar enlloc 

Com ho esbrinaven2 

On ho duc estampat estigmatitzat cremat2 

Com si costés gaire de fer veurel 


Només em cal estirar el coll fer ganyotes de capità cua- 
estarrufat 


Pel cul manxat i badar els oronells convertirím els llavis en 
cul de polla 


I llavors adu severament criticarm 

Tocar l'ase a la meua imatge reflectida als aparadors 
Nena no faronegis tant 

És clar que això rai tot és farons 

Res no és prou sòlid tot canemàs feble de teatret leri-leri 
A caire de caiguda i bona nit t'empari 


Tot pellofa tot pellerofa tot estuf... 


Els agonitzants (i els vivents) sempre enjondre qui sap on 


M'hi barrejaré sense gaires feines això rai 


M'hi barrejaré i també m'estaré al bla aguait per a l'hora 
de la fosa 


On tard o d'hora també haig de relliscar-hi 

Potser d'ací a un parell més d'entra-i-surts de pujades 
I baixades i ja a la fi consentint-hi de tot grat 

Dut pel corrent tou de la fosa avall 


Avall un altre peixet panxa enlaire dut per la fosa. 


1. gairebé l'heus 
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El darrer tren ja a frec d'anar-se'n 


Sempre difícil d'atrapar el darrer tren 
Hi havia abans aquells adéus descoratjadors 


Aquelles buideses aquelles soledats aquells instants 
autèntics 


On te n'adonaves que tot s'havia esfumat que tot el passat 
era parracs cremats 


I ara calia fugir del fum que engargussa i escanya 
Calia anar cap al clar calia pujar les escales 
Evitarín la merda fresca que jeia damunt l'antiga 


I l'antiga damunt la prehistòrica i tot — i ets un mestre a 
hores d'ara 


Esquivant les merdes tanmateix 


Mes cal ara córrer el carrer dels decrèpits vigilant a no 
trepitjar re (palters 


O ferramentes o pròtesis o pelleringues despreses o 
epilèptics) 


I t'has de treure de sobre les meuques nonagenàries 
Xafallosejant sense queixals i ensems cagant 
Tantost els rota — només els cal 

Fer voleiar una mica enllà les faldillotes 


I no vols tombar't a llegir el text que deixen damunt les 
llambordes 


Les teues soles plenes de merda 


No fos cas que fossin texts que tinguessin encara més cap 1 
centener 


Que no l'història del teu viure 

I damunt així mateix qui vol relliscar badant-badant 
Car s'acaba de sobte el sinistre enlluernador 

Carrer on els moribunds tant presumeixen... 
Comença ara el penya-segat tan espadat 


I cal fer un cop de cap cal prendre una decisió revera 
cabdal: 


Hauries de saltar cap a la lleixa de l'esquerra o la de la 
dreta...2 


Les dues lleixes tan esborronadorament estretesi 


La caiguda sens dubte mortal el tall tan sobtat i pregonI 
Te n'adones que el relleix de l'esquerra és molt més usat 
Llis 

Greixós... 


Per això t'hi decideixes tret que el tall avall realment fa 
por 


Se t'afluixa el cor tanmateix tan empedreit 
I llas et desprensi 


Caus irremissiblement t'estromparàs et faràs miques seràs 
xixines repel-lents 


Ací ets on mors quin remeil 


I tanmateix les teues mans com garfis s'aferren a la barana 
i als ferros 


D'un balcó que pertany a una botiga que és al vèrtex del 
relleix de baix 


On la gent és més jove però potser també més malparida 


La gallimarsot de la botiguera surt boja a pitjar/t amb 
ganivets de maeller 


Perquè deixis anar els barrots i t'estimbis daltabaix 


Maleit quimerut — esgaripa — maleit trinxerairel Tipa 
n'esticl 


Tret que per sort la clienta qui hi havia davant el taulell 
pledeja al teu favor...2 


Això sembla 


Es duu les mans al cel li diu que alhora t'esguardi als ulls 
curulls de por 


Que no veieu el pobrissó la terror que pateix 


Fet malbé a tesa per la basarda que s'esbotifarrarà en 
esCruiX 


I consireu si us plau que el bony al plàstic de la finestra 
Que us fa d'aparador us l'etzibaven des de dins 

Era una batzegada d'un dels nostres 

No us el feia pas cap brètol del defora no' 

I doncs s'instal-lava el miracle la gallimarsot gira cua 
No diu re muscleja jaqueix fer 


Pots aixecar't a força de braços barana amunt i fins a 
terreny ferm 


I ara te'n vas ample relleix avall fins al pis de sota... 
Hi ha runes i tolls i ningú pels voltants 


Cal sortir per l'embut tanmateix i anar a espetegar al replà 


On es reuneixen les bandes de trinxeraires 

Cada cop més joves fa l'efecte... 

Per sort no et diuen re o gran cosa 

Capficats per quelcom d'altre en aquell instant 
Mes ara et trobaràs amb els obrers 

De les grans obres perennes 

Feinejant debades amb les màquines famolenques 


Llurs dents de ferro esmolat brutes de ciments — se 
t'empassaven 


Volenters i els obrers d'acord amb el glop grinyolaire 
Del teu cos cruspit per la màquina 
Llurs ulls durs i plens d'odi llurs ulls... 


Per això més val que te'n tornis cap per on l'altra gent 
passa 


Per a fer cap a l'estació tret que és clar 


Ara et trobaràs amb la pitjor banda de malparits i 
trinxeraires 


La banda de la bòfia — no els cal cap excusa tenen la puta 
llei 


Que els estintola: poden violar i occir impunement 


Com furguen i escorcollen amb quina estufada niciesa 
Amb quin fàstic immens 

I com t'emboteixen les urpes gola endins 

Cercant-hi drogues diuen o qui sap quina altra merda 
Si n'ixes viu n'ixes amb la moral entre la merda a les soles 
Humiliat fins que et vols morir 

I no deixen d'emprenyar — odiosos tifuts 

Fins que s'escau que un capità cruel i conreat 

No faci acte de presència — un marieta refinat 
Reconeix en tu una ànima parenta 

Per això et permet d'anar envant envers l'andana 
Veia que érets com ell tret que amb la sort de cul 


Un escèptic sense il-lusions algú de tornada només ja 
delerós 


De fer s fins al tren 
Les vies tremolen esdevenen roents 
El tren 


El tren com un drac qui dorm a frec de deixondirs bleixa 


més fort 
Encara t hi enfilaràs 
Encara ho faràs 
Tranquil ara 


Tranquil... 


Estada de tres dies, i au que no ha estat res 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


La lluentor de les estisores blanques em duu a la por 
impaible 


Per la nit havia baixat al celler de l'hotel on hi feien 
(pràcticament a les 

fosques) uns balls on els cossos es poguessin barrejar, m'he 
embolicat 

amb una dona qui també s'està a l'hotel, en pujar amb ella 
però, ja amb 

més llum, em fa un gran fàstic: realment no puc trempar, de 
fet no puc 

ni acabar de despullarím: és pitjor que no lletja: és grassa, i 
put a 

truja. 


Al llitet del costat, la seua filleta d'uns cinc anys es desvetlla i 
es posa a 

gemegar, en aquell moment la xigala se m'enrigideix, la 
xicotella és 

bonicoia i fa bona oloreta, i té un conyet tot net, la dona 
m'acusa de 

pedòfil. Agaf els trastets i fot el camp esperitat, no fos cas. 


Pel matí m'aixec matinet i me'n vaig cap on viuen els 
marginats — els 

gitans. Entre els gitans, jo, doncs, com sempre — per carenes 
nues — 

cercant-hi mots inoits, filigranes lingiístiques — per això 
venia a la vila 

— a trobar-hi girs del llenguatge genuí — els gitans són els 
qui enraonen 

millor la llengua, llur tria d'expressions i de mots és d'allò 
que en diuen 


més castís, de més antiga verema, de bona nècsia i prou 
aVvioT. 


Sóc parlant amb unes xicotelles massa poques-vergonya per 
a llur edat, 

quan se'm filtra part darrere un gità vell i em fot, sense ni 
com va ni 

com ve, ganivetada a la cuixa. Esfereit que no fos cas que els 
crits de les 

minyones no fessin vindre encara més gitanots tocats i 
assassins a 

pelarím allà mateix, davall pel vessant mig caient, i fent 
espetegar 1 

llampurnar el roquissar. Torn cap a l'hotel amb l'abric 
damunt la nafra. 

Estès damunt el llit, amb una cullera, trec ara cullerada rere 
cullerada 

d'aquell podrimener on s'ha tornada la carn — gangrenada o 
altrament 

corrompuda — que em voltava l'os de la cuixa. Aquell ganivet 
vés a 

sàpiguer quin verí o virus nou no duia. 


Sóc un home prim i nerviós, tot de tendons i fibres: tinc 
unes cuixes 

doncs no gaire gruixudes, ara, tanmateix, per comptes de 
cuixa dreta 

només m'hi roman, escarit, un os rostat. Haig de servar llit, 
és clar. No 

puc anar caminant ranc amb una cuixa que se'm podria tan 


isnellament, no fos cas que encara se'm trenqués com un 
escuradents. 
Hauré de servar llit, com dic, pel cap baix un parell de dies. 


Per dissort, la dona lletja i porcina d'ahir mentrestant ha 
esbrinat a 

quina cambra vivia, ha alertats tots els veins que a la vora hi 
tenen un 

pedòfil virulent, malament rai, tothom truca a la porta i 
m'aporrina, 

tinc por que no esbotzin la porta i tot, em fa l'efecte però que 
es prou 

forteta, nogensmenys, al capdavall algú l'espanya, la portota, 
I tres O 

quatre energúmens se'm foten dins, i ara qui me'ls treurà ni 
qui els en 

desdirà, de llur absurd cobermòrum....2 


Saps què, al capdavall els ensenyava, mut, la cuixa: l'os 
esgarrifós amb 

les quatre pelleringues. S'esfereeixen. "Vagi a l'hospital, 
home" 

I se n'anaven força empegueilts. 


Llas, tanmateix, ara qui vénen sinó els infants...' Han sentit 
a dir que hi 

havia algú qui els apreciava i volen treure'n suc. Els infants 
són així. Les 

xicotelles volen un bitllet gros per ensenyarím llur conyet i 


deixarm 

burxar-hi una estoneta: els xicotells cinc bitllets grossos per 
a deixarm 

xumarils els pirulinets cinc minutets. Com mells treuré del 
damunt...2 

M'abaixava el llençol no pas per a ensenyar'ls cap 
trempament oblic ans 

la cuixa escarransida. Els escarafalls i els ecst Com desfileni 
Foten el 

camp oiats, fent espetagar la porta que no tanca prou bé. 


A mitjanit si fa no fot, potser pus tost cap a les dues de la 
matinada, 

quan els infants clapen i els majors són encara al celler del 
baix a 

cercar-hi cossos, la porta s'obria silenciosament. Jo qui no 
havia aclucat 

l'ull, aferrat per l'agrípnia, m'esperava potser alguna femella 
prou jovei 

flairoseta qui m'escalfés el cor. Per comptes de què, ahl 
Gàrgola 

d'horrori Un vellarra malparit em ve amb unes estisores 
blanques a 

acoltellar/m. 


És un vell militar qui sempre ronda part de pel parc i els 
bosquets i les 

runes, bo i cercant noiets amb qui cardar o fer-hi les seues 
bruteses. Ell 

era el pedòfil dels voltants, és clar. I ara esgaripa amb veu 
tanmateix 


fluixa i ronca que no li prendré pas el seu ramat de canalla ni 
li faré 

apujar el preu per cap. Qualcú li ha dit (i és una greu 
butllofa, és clar) 

que per a xumar pitxolines amoll cinc bitllets dels grossos, 
mentre a ell 

només li calia fins ara amollarín mig. Per això diu que ve a 
esborrarm 

del veinat. Quan la dona mig truja sent això — i me 
n'adonava aleshores 

que el vell boig l'havia arrossegat aquella dona qui 
originalment no 

m'havia pogut fer trempar per massa lletja i pudent — capeix 
que el 

pedòfil és el vell i que sóc (com si hagués calgut dubtar-ho) 
innocent. 

Error cras que foties, puta mare: com te'n rescabalaràs 
ara..., eXiIMiràs, 

reeixiràs a innocentar-te'n...2 Per si no en tenia prou, la 
bruixa farta, a 

sobre, desapareixi 


Mentre estic servant el braç del pureta — qui tot i vell té 
gairebé més 

força que no jo avui, aquesta nit, si tenim present que, mig 
amb son, 

estic jagut al llit i he perduda molta de substància amb la 
ganivetada del 

gità d'ahir i que per tant feble jo rai — mentre la punta de les 
estisores 

blanques del militar veterà és a frec d'enfonsar-se'm a un ull, 
veig amb 

l'altre que la dona del començament ha tornada, es veu que 


havia 
sortida a agafar les seues estisores de sastressa... 


Les esmolades estisores de sastressa, l'ara penedida dona del 
principi 

les clava a la base del crani del vell, una mica més amunt del 
clatell. 

Com m'esborron ara pertot arreul I el vell o la gàrgola de la 
seua carota: 

de lletja a lletgíssima, de monstruosa a monstruosíssima, de 
grotesca a 

grotesquíssima... Així se m'enfila l'esgarrifaó, la basarda i 
l'astorament: 

arronsant-me, derrocant-me, com si trepigs de monstre 
anorreador em 

solquessin amunt, per un cos fet carronya que a una 
carronya es casa. 

Car s'esbalçava el vell damunt meu. Sang espessa molt 
vermella li rajava 

de la nafra letal... Pensava horroritzat: Treieu-me'l del 
damuntl 


Llavors ens guaitàvem l'assassina i jo amb ulls de 
reconeixença 1 

comprensió. La seua filleta em donarà demà un petonet. 
Seré l'heroi de 

l'hotel i encontorns. Públicament exonerat, la bòfia del barri 
encara 

voldrà homenatjar m amb un etzigori banal i amb aquelles 
rucades i 

falòrnies que diuen sempre de mal afegitó, banausl Per sort, 


ja podré 

caminar i hauré agafat el cotxot i me n'hauré anat a una altra 
vila — a 

escatir-hi modalitats genuines de llengua: la meua vocació, 
vÓsS, a tota 

esdevinença intorçable. 


Estada de tres dies, i au que no ha estat res 
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La lluentor de les estisores blanques em duu a la por 
impaible 


Per la nit havia baixat al celler de l'hotel on hi feien 
(pràcticament a les 

fosques) uns balls on els cossos es poguessin barrejar, m'he 
embolicat 

amb una dona qui també s'està a l'hotel, en pujar amb ella 
però, ja amb 

més llum, em fa un gran fàstic: realment no puc trempar, de 
fet no puc 

ni acabar de despullarím: és pitjor que no lletja: és grassa, i 
put a 

truja. 


Al llitet del costat, la seua filleta d'uns cinc anys es desvetlla i 
es posa a 

gemegar, en aquell moment la xigala se m'enrigideix, la 
xicotella és 

bonicoia i fa bona oloreta, i té un conyet tot net, la dona 
m'acusa de 

pedòfil. Agaf els trastets i fot el camp esperitat, no fos cas. 


Pel matí m'aixec matinet i me'n vaig cap on viuen els 
marginats — els 

gitans. Entre els gitans, jo, doncs, com sempre — per carenes 
nues — 

cercant-hi mots inoits, filigranes lingúístiques — per això 
venia a la vila 

— a trobar-hi girs del llenguatge genuí — els gitans són els 
qui enraonen 


millor la llengua, llur tria d'expressions i de mots és d'allò 
que en diuen 

més castís, de més antiga verema, de bona nècsia i prou 
aVIOT. 


Sóc parlant amb unes xicotelles massa poques-vergonya per 
a llur edat, 

quan se'm filtra part darrere un gità vell i em fot, sense ni 
com va ni 

com ve, ganivetada a la cuixa. Esfereit que no fos cas que els 
crits de les 

minyones no fessin vindre encara més gitanots tocats i 
assassins a 

pelarím allà mateix, davall pel vessant mig caient, i fent 
espetegar 1 

llampurnar el roquissar. Torn cap a l'hotel amb l'abric 
damunt la nafra. 

Estès damunt el llit, amb una cullera, trec ara cullerada rere 
cullerada 

d'aquell podrimener on s'ha tornada la carn — gangrenada o 
altrament 

corrompuda — que em voltava l'os de la cuixa. Aquell ganivet 
vés a 

sàpiguer quin verí o virus nou no duia. 


Sóc un home prim i nerviós, tot de tendons i fibres: tinc 
unes cuixes 

doncs no gaire gruixudes, ara, tanmateix, per comptes de 
cuixa dreta 

només m'hi roman, escarit, un os rostat. Haig de servar llit, 


és clar. No 

puc anar caminant ranc amb una cuixa que se'm podria tan 
isnellament, no fos cas que encara se'm trenqués com un 
escuradents. 

Hauré de servar llit, com dic, pel cap baix un parell de dies. 


Per dissort, la dona lletja i porcina d'ahir mentrestant ha 
esbrinat a 

quina cambra vivia, ha alertats tots els veins que a la vora hi 
tenen un 

pedòfil virulent, malament rai, tothom truca a la porta i 
m'aporrina, 

tinc por que no esbotzin la porta i tot, em fa l'efecte però que 
es prou 

forteta, nogensmenys, al capdavall algú l'espanya, la portota, 
I tres O 

quatre energúmens se'm foten dins, i ara qui me'ls treurà ni 
qui els en 

desdirà, de llur absurd cobermòrum....2 


Saps què, al capdavall els ensenyava, mut, la cuixa: l'os 
esgarrifós amb 

les quatre pelleringues. S'esfereeixen. "Vagi a l'hospital, 
home" 

I se n'anaven força empegueilts. 


Llas, tanmateix, ara qui vénen sinó els infants...' Han sentit 
a dir que hi 
havia algú qui els apreciava i volen treure'n suc. Els infants 


són així. Les 

xicotelles volen un bitllet gros per ensenyar ím llur conyet i 
deixarm 

burxar-hi una estoneta: els xicotells cinc bitllets grossos per 
a deixarm 

xumarils els pirulinets cinc minutets. Com mells treuré del 
damunt...2 

M'abaixava el llençol no pas per a ensenyar'ls cap 
trempament oblic ans 

la cuixa escarransida. Els escarafalls i els ecst Com desfilen: 
Foten el 

camp oiats, fent espetagar la porta que no tanca prou bé. 


A mitjanit si fa no fot, potser pus tost cap a les dues de la 
matinada, 

quan els infants clapen i els majors són encara al celler del 
baix a 

cercar-hi cossos, la porta s'obria silenciosament. Jo qui no 
havia aclucat 

l'ull, aferrat per l'agrípnia, m'esperava potser alguna femella 
prou jovei 

flairoseta qui m'escalfés el cor. Per comptes de què, ahl 
Gàrgola 

d'horrori Un vellarra malparit em ve amb unes estisores 
blanques a 

acoltellar/m. 


És un vell militar qui sempre ronda part de pel parc i els 
bosquets i les 

runes, bo i cercant noiets amb qui cardar o fer-hi les seues 
bruteses. Ell 


era el pedòfil dels voltants, és clar. I ara esgaripa amb veu 
tanmateix 

fluixa i ronca que no li prendré pas el seu ramat de canalla ni 
li faré 

apujar el preu per cap. Qualcú li ha dit (i és una greu 
butllofa, és clar) 

que per a xumar pitxolines amoll cinc bitllets dels grossos, 
mentre a ell 

només li calia fins ara amollarín mig. Per això diu que ve a 
esborrarm 

del veinat. Quan la dona mig truja sent això — i me 
n'adonava aleshores 

que el vell boig l'havia arrossegat aquella dona qui 
originalment no 

m'havia pogut fer trempar per massa lletja i pudent — capeix 
que el 

pedòfil és el vell i que sóc (com si hagués calgut dubtar-ho) 
innocent. 

Error cras que foties, puta mare: com te'n rescabalaràs 
ara..., eXiImiràs, 

reeixiràs a innocentar-te'n...2 Per si no en tenia prou, la 
bruixa farta, a 

sobre, desapareixi 


Mentre estic servant el braç del pureta — qui tot i vell té 
gairebé més 

força que no jo avui, aquesta nit, si tenim present que, mig 
amb son, 

estic jagut al llit i he perduda molta de substància amb la 
ganivetada del 

gità d'ahir i que per tant feble jo rai — mentre la punta de les 
estisores 

blanques del militar veterà és a frec d'enfonsar-se'm a un ull, 


veig amb 

l'altre que la dona del començament ha tornada, es veu que 
havia 

sortida a agafar les seues estisores de sastressa... 


Les esmolades estisores de sastressa, l'ara penedida dona del 
principi 

les clava a la base del crani del vell, una mica més amunt del 
clatell. 

Com m'esborron ara pertot arreul I el vell o la gàrgola de la 
seua carota: 

de lletja a lletgíssima, de monstruosa a monstruosíssima, de 
grotesca a 

grotesquíssima... Així se m'enfila l'esgarrifaó, la basarda i 
l'astorament: 

arronsant-me, derrocant-me, com si trepigs de monstre 
anorreador em 

solquessin amunt, per un cos fet carronya que a una 
carronya es casa. 

Car s'esbalçava el vell damunt meu. Sang espessa molt 
vermella li rajava 

de la nafra letal... Pensava horroritzat: Treieu-me'l del 
damuntl 


Llavors ens guaitàvem l'assassina i jo amb ulls de 
reconeixença i 

comprensió. La seua filleta em donarà demà un petonet. 
Seré l'heroi de 

l'hotel i encontorns. Públicament exonerat, la bòfia del barri 
encara 

voldrà homenatjar m amb un etzigori banal i amb aquelles 


rucades i 

falòrnies que diuen sempre de mal afegitó, banausl Per sort, 
ja podré 

caminar i hauré agafat el cotxot i me n'hauré anat a una altra 
vila — a 

escatir-hi modalitats genuines de llengua: la meua vocació, 
VvÓsS, a tota 

esdevinença intorçable. 


Romanç del secà insistent 
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Romanç del secà insistent 


Amb vareta de salic 
Davalla el saurí del tuc 
I diu: "Saps què he trobat2 


Suquet part d'aquest costat." 


Suquet2 No ho entenc", li dic 


Amb bona cara d'amic. 


Em respon amb mala llet: 
D'aquell que es beu a galetl 
Collons, pallús, vull dir sangI 


Sang de nimfa morta al fang." 


fEstranya llaminadura: 


Saurí, això, hom s'afigura, 
No es llepa ni tasta o beu, 
Hom ho colga amb una creu, 
I bona nit i bona hora: 

No es remena ni enyora, 


No fos cas que portés penes." 


"Penes2 De quines obscenes 


Evasions no em vols complícit2" 


"Poc que parl de res il-lícit, 
Em veuríeu bandoler2 

Pobre de mi, un masover...l 
Us alçuràveu debades, 
Feu-me doncs cas, i ausades 
Veureu tot com doncs va anar. 
Som del meu sant l'endemà. 


Sóc a comprar a la botiga 


Quan l'ull se m'entortolliga: 
Hi ha una dona qui s'asseu 
Davant meu com en museu 
L'estàtua d'una deessa... 
Rere un estintol s'adreça 
De tal faisó que sóc l'únic 
Com de submarí neptúnic 
Qui la veu pel periscopi 

De mos ulls estil Procopi 
(Qui guipà na Teodora 
Pertot nua, amb la bacora 
Sense drapets i els pits francs): 
Li veig xuclets i verdancs, 
Dic, a les cuixes que obre, 

I se m'eixarranca, a sobre: 
Les cames amples desclou: 


Se'm mulla el bec com si plou 


De la titola trempaire: 

Voldria burinar enlaire 

I dins la fosca carranxa 

Que m'ensenya sense Xanxa, 
Seriosa i coqueta ensems, 
Mentre els genolls als extrems 
Passen del seu camp de joc... 
La titola em surt de lloc, 

Tinc por que no esbotzi el xap 
I ara sigui un altre nap 
Exhibit nu pels prestatges, 
Amb pans, llets, vins i formatges, 
Que toquegen els mig morts 
Qui compren, raquítics, torts, 
Oiats, mal escorreguts, 

Mig de pedra, asseguts, 
Fastiguejats fastigosos... 


Sols ella i jo vigorosos 


Semblem en aquest món balb, 
I ara li veig el fons alb, 
Vull dir, les calcetes blanques 


Al bell centre de les anques." 


"Tota aquesta hipotiposi 

No altera la diagnosi: 

Ni catàlisi ni enzim 

Desdiu que hi ha hagut un crim, 


I que tu en saps un bon tros." 


"Collons, saurí, us feu l'atroc..." 


ST tu, l'hisendat, l'estruç, 
Vull que em diguis sense embús 
Si qui mataves colgaves 


Entre les cols i entre els raves, 


I ara et surt un saurí il-lús 


I et descobreix l'engargús." 


Si ves, per això us llogaval 
Jo reu, de ningú em fiava. 
Poc que som tan llonganissa: 
Tempta el diable i l'aquissa, 


Valent ximplet, ai, cabàsi 7 


Sóc un home perspicaç. 
No manlleuta de confés, 


Ni a qui hom fa dur els neulers." 


"Borinot, per Xo us volia, 

Pas que som tan xirivia. 

Pas que som tan pastanaga, 

Que us llogués per durím la baga 


Al coll (amb tumbaga gràcil 


Em casaré amb la mort fàcil, 
Com heroic trabucaire 

A qui la gàbia sargaire 

Fa per penjar /l foramurs: 
Podrit, tinc millor recursi) 
Si em deixeu finir l'història 
I no hi barregeu xicòria 

Ni ja d'altres hortalisses, 
Com ara alls i ravenisses, 
Farem via i resoldrem 

El misteri que ara us prem 
Els pulmons i els que no sonen: 
La gent com cal enraonen. 
Vós, acollonit i asmàtic, 
M'acuseu, melodramàtic, 
De crims de sang i penúries, 


D'espúries endreçúries 


On enterrava cadàvers. 
Quan (prou de tocar'ns les faves), 
Us volia perquè el pou 


Ara sec brollés de nou." 


Si està embussat amb un mort, 
Triaves molt mal consort: 


Ni ben pagat sóc mai mut" 


Vejam-lo ara el barrutl 

A sobre voldreu cobrar: 

Sang de nimfa qui habità 

La font del comellar, o0i2 

No pas cap raget xiroi 
D'aiguaneix de qui el tritlleig 
Atragués bon safareig 

De marietes, xicaloris, 


Papallones, i els desoris 


De mant insecte content..." 


Més val que posis esment 
En la sang al fang antic 
Que ara sua i que amb inic 


Neguit de revenja clama..." 


Això us retrec, que a la cama 
Algú es nafrés i en trobeu 
Ara el rastre: receleu 

El mal suquet: aigua vull, 

No pas sangassa ni bull 


D'antiga àvola màgia." 


(De màgic, res, hemorràgia 
Diem, que el bastó deixela, 


I el cos espectral bruela..." 
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La verguella d'évol ruc 
Espelleix farnat xaruc." 

Gran títol de diari fals 

Per dir que no val tres rals 
El que troba amb boig deler 
Un carrincló barater 

Com vós: el carnús d'un llop, 


O de qualque ocell miop. " 


Bruela el cos espectral 
Que no era pas animal: 
Que era persona, i justícia 
Li escau, i no pas cap nícia 
Excusa de criminal 

Qui ara exposem en ollal 


De bell nou a la llum clara." 


ST què fotreu, cuca rara2 

Què fotreu, tant descobrir2 
M'esmocareu com dofí 

Pescat en aigues salades2 

O em foteu qualques barrades 
Com si sou matalasser 

Amb vares d'avellaner 

1jo llanut com un ruc...2 
Estalvieu-vos-em el truc. 

Ara qui truca sóc eu. 

Veieu aquest marrameu 

De cosa que empeny i pitja 
Com si fos una politja 

Que m'alcés el carallot...2 

No us penseu que som bruixot, 


Duc en butxaca pistola..." 


Mestre, us dic, hom es desola 
Si causava qualque esglai. 

Sóc pagès, vós samurai. 
Callaré com papagai 

Sense llengua, això rai. 
Veieu-me abaixar l'estuí, 

I dir, ben humil, que ufl 

Pus tost vull del bon parruf 
De la dona sens rebuf 


Rebre dades 'bon terreny..." 


Saurí, veig que poses seny... 
T'ho diré ja perquè ho sàpiguis: 
Això deia: 'Que no hi càpiguis, 
Titola, no t'exonera 

Del crim de dar l'esponera 

En espectacle a tant d'orc 


Zombi perdut, corc eixorc, 


Per la sinistra botiga... 

Fot-te endins, pensa't que ets piga 
D'aquelles de mal mostrar. 
Pansit, doncs, i au, a callar...) 

Car sàpiguis, bon saurí, 

Que al centre del braguetí 

Alb que li tapava el cony, 

La princesa hi duia, enfony 

Que supura en escorranc, 


Una tacota de sangl" 


Era doncs mala-setmana, 


O bé greu tall en membrana..." 


Moixoni, tros d'ase, vols2 
Em cor-rosegava sols 


Llavors el fet que ara ho fes: 


De mostrar-se'm ex-profés 
Amb les calces totes brutes. 
Per que2 Per què2', et disputes, 
Per què sense cap raó 
M'ensenya, destrempador, 
Un cony que raja com font2" 
Mal averany, vil afrontl 
(Me'n fot si és cap fluxió, 

O trep fet amb fi raor.) 

La dona pas que t'honora 
Com adés la Teodora 
Ensenyant culet i pits, 
Maleida 'trencavits'l 

Vol encolomar't el criml 


Fuig ben lluny, amic Joaquim" 


Doncs, senyor Quim, ben fet, ca2" 


fFotia el camp com un ca 
Sedegós rere un moltó, 

I ella em segueix amb fervor 
Com una moixa moguda, 
Com una boja begudal 

(O una monja amb glaucoma 
Qui es guaita aquell boig a Roma.) 
No me la trec pas de sobre, 
No sóc pas prou bon manobre 
Amb pic, per a deseixirm 
D'aital grop, torb o llotim..... 
M'entra a casa tal com gossa 
Ranquejant i sense crossa. 
Em somriu com angeló 


I se'm mor en un racó." 


Quina aventura, senyorl 


Ara comprenc l'estretor 


On us ficava la donal" 


"La dona mai no perdonal 
Si tu no et mors, se t'encasta 
Com sangonella molt casta. 
Més casta, més sanguinària: 
No hi ha llei més adversària 
Per a l'home que el del gep 


Que el qui s'enamora rep." 


Jo m'enamorava d'aigua." 


Ben fetl Ijo amb un paraigua...l 
S'obre, suau de barnilles: 

Com barnilles de cotilles 

Li abraces quan és tot clos: 


La virolla com el llos 


D'un clítoris té trempat 

I amb el mànec cargolat 
Feu manetes passejant: 
Sovint t'amagues, jugant, 
Sota les seues faldilles 

I no sagna mai ni ai, filles, 
Què us diré, me l'estim pler: 
No plora ni fa el paper 

De la gran puta ploraire. 

Si es mulla, ho fa amb una flaire 
De pluja neta i com cal, 

I no empra mai l'orinal, 
Empra, és clar, el paraigúuer 
Que l'ambient no fa malbé, 
Car ni put ni duu entec: 

És un estri molt llefec. 


I fort valent: no l'afolla 


Cap embat de cap virolla. 
Virolla: piu esmolat 
Que mant batraci ha enculat 


Com ara acora el sauríl" 


Ah, assassí, assassí" 


"Fotràs el nas a mal cau 


Em passa per vindre en pau. 
Ah, si ferro fos la fusta, 

Si la mà fos guant de justa, 
Lla vareta fos glavi...l 

Mestre, que se'm mulli el llavi, 
Si us plau en la sang eixuta 

De la nimfa qui absoluta 
Batlleix sobre la font cega. 


Colgueu-m'hi, font de la pega, 


Que ensems hi esperem eterns." 


SÍ faré, saurí, hiverns 

I estius s'hi escolen idèntics. 
Belleu brollaran-hi autèntics 
Salzes, verns, sacs o polls, 
Com planti també als tolls 
Fètids de cada carronya 

Les vares de la vergonya 


Amb què em vingueres inerme." 


Serà font màgica al terme. 


Atraurà malt pelegrí..." 


Ai, sòmines que ets, saurí. 
Font serà més maleida, 


Amb la sang eixarreida 


Que trenca cada bordó 

De bord caminant felló. 

No s'hi atansa ningú. 

Allò que se'n diu tabú. 

Tot bastó, crossa, mangala, 
Grèvols s'estellen: s'eixala 
Cada esperit, vindre cal 
Amb una espasa essencial. 
Com el bran del rei Artús, 


Tret que, és clar, menys gamarús." 


Menys gamarús que n'Artús...2 


(Et mors, i tot és abstrús.)" 


Saurí, n'Artús na Ginebra 
Es bevia, i entre el gebre 


I la febre es debatia." 


Bona nit, de bruixeria 
N'estic tip, amb la princesa 


Em colguéssiu... Sang encesa..." 


Saurí, a dijous divendres 
Segueix, i vénen les cendres 
Que s'envolen cap enlloc 
On sols dijous el renoc 
Reia, jeia, es rabejava... 

La nimfa meua rajava 

Una font de sang dolenta 

I em seguia amb empenta 


Com vampira molt roenta...7 


Com te'n desixes, pensí, 


Mentre colgava el saurí. 


Com te'n desixes, com fer-ho2 


Et vols ningú i ets un zero." 


A Cap crim segueix un crim, 

Ia un crim segueix un no-crim. 
Això de la sang, Joaquim, 

És un argument molt prim. 

De suc, quin fàstic sublim. 
Voldria'm nat sense al cim 


D'una muntanya de vidre. 


D'una muntanya de vidre, 
D'una muntanya de vidre. 
Al cim voldria'm nat, Quim, 
Sense sang i fet de vidre, 


D'una muntanya de vidre. 


També ho diu l'independent 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Per què el rugbi és l'esport dels catalans. 


Segons The Independent del sis de setembre qui sap si per 
això 
també. 


N'extrec aquest parell de bocinets que vanten tant la 
fortalesa i 

pugnacitat dels catalans com llur antifaldillisme clerical. 
(Només la 

Xurma supersticiosa dels criminals zelotes del xarneguisme 
0) 

gavatxisme (els borbonistes de sempre) s'adhereixen al que 
diu mai la 

secta fastigosa, cobejosa, dels catòlics.) 


Some rugby historians offer ethnic or racial explanations. 
They 

suggest that the Basque and Catalan races — tough, 
muscular, mountain 

men — vvere better suited to rugby than the other 
populations of 

France." 


(N'hi ha, entre els historiadors, qui en donen raons ètniques 
o racials. 

Suggereixen que a la raça catalana — d'homes muntanyencs, 
resistents 1 

musculats — li anava millor això del rugbi que no pas a 


d'altres pobles 
de França.) 


"Many tovvn dignitaries encouraged rugby precisely because 
the 

church detested it. It became an expression of local 

pride." 


lEl fet que l'església prohibís i renegués d'aquest esport 
animà els 

notables locals (republicans antifanocs) a encoratjar-lo. 
Esdevingué una 

expressió d'orgull propi.) 


Si ho diguéssim naltres, n'Adalbert o jo, ningú no en fotia 
cap cas. Mes 

ho diu The Independent (i doncs els enemics que es fotin, 
com 

sempre). 


Go Cats, go Cats, gol 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


(The Catalonians — due to play the Americans on October 
the 14th. Great matchl Here is my side's anthem.) 


Go Cats, go Cats, gol 


Pelem'ns-la per Catalònia 


Victoriosa nació, i idònia. 


Humana cosa és 
Pelar-se-la, i l'inrevés 


Fóra inhumà—— 


No fers la mà: 

Quin disbarat 

De monstre impur, 
De nyicris aixarnegat, 


O malparit escrú. 


Pelem'ns-la, pelem'ns-la, valents, 
No fóssim morts ni feixistes: 


Anéssim ardits i calentsIl 


Al canfelip els borbonistes 

On es cou la gasòfia 

Que endrapa el malveí 

Qui a tot el que toca atròfia 
Produeix: i esquírria i odi roí 
Hom li porta com l'ensuma 
Tan a prop, sense titola, 
Només amb el nas a la comuna 
Pensant a ficar la gola 


On la merda és més tova i pansida. 


Per això ens la pelem: 


No ens la volem podrida: 


Pugnaç ens la voleml 


Pugnaç, batallera i agressiva 


Per ningú serà cruspidal 


Go Catsl Go Cats gol 


Catalonian Cats, go, go, gol 


Em cag en l'ou, 


Som campionsl 


Em cag en l'ou, 


Som campionsl 


Go Cats, 80, go, gol 


So balmat de llautó barat 
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Christopher Hitchins: so de llautó 


Guaitava ahir en Christopher Hitchins a C-span i em 
demanava per què els ateus de dreta (els pseudoateus de 
dreta, o els ateus de 

pseudodreta2/ han de fer tant d'aldarull i de petarrera per 
dir que són ateus. Com si calguési Els de més del món — uns 


cinc mil milions dels 

sis mil milions si fa no fot que diuen (2) que "som" lmaleit 
excési/ — aquesta ximpleria de creure en un ésser màgic, 
eteri i enjòlit, qui et 

vigila a tota hora com un agent camuflat de la puta bòfia i et 
tracta de mesquí titella, és un concepte carrinciló i irrisori 
que ens passem per la 

carranxa. Tranquil-lament ateus, no en fotem cap cas. 
Només quan (com s'esdevé ara entre els moros i d'altres 
desgraciats (com ara entre 

els feixistes castelladres i sudamerdicans i els pagerols 
ignorants del "bible belt")J, només quan hom t'amenaça de 
mort si no fas "bondat", 

fem veure que en fotem i que ens mig creiem doncs totes 
aquelles criaturades i badomies. Part darrere, és clar, ens hi 
caguem encar més 

aferrissadament. 


lEls mil milions restants qui xuclen el cagalló del dogma 
religiós i tan xirois, doncs per ells fotran. Mentre no 
emprenyin, cascú que es 

mortifiqui com més li llegui ni li plagui.) 


Els ateus d'esquerra no ens cal esbombar-ho gaire — és 
quelcom natural: ningú amb dos dits de front no es pot pas 
creure cap de les vils 

falòrnies dels capellans. LAra, és cert que quan et vénen a 
terroritzar els infants i les velles, caldria fotrells a la presó, 
repugnants 

ensarronaires.l 


Precisament per això els ateus de dretes deu ésser que els cal 
d'insistir-hi i d'escarafallar-s'hi tant. L'home de dretes es 
belluga entre 

homes de dreta. Si un home de dreta té l'ànima forta (l'ànim 
fort), no li cal cap déu per a justificar el seu tarannà 
d'immens malparit. Ara, per a 

la gent de dretes d'ànim fluixet o mitjà, que bé que els va un 
déu "a dalt" qui els sancioni i llicencii les malifetesi Quina 
pau d'esperit que duu 

saber que, dalt ça-sus, un "pare" agressiu i dominador vol 
que siguis tu el seu representant: que siguis la seua baqueta 
esmolada i enverinada 

que fa anar "drets" els perdedors i dominats. 


Què ha de fer un ateu de dretes per convèncer els 
companys2 Escarafallets rail Tractar de convèncer la gent de 
dreta — una gent 

particularment curta de gambals — (car les bestiades que 
diuen creure's, déu meul) — demana feinades rai. 


A part que malsdecap rai. Plens de confusió, amb la 
consciència mal remenada. Car si ets de dreta i ateu, com 
t ho fas...2 No pots "ésser" les 

dues coses alhora sense ésser massa malparit — per als de 
més dels humans massa impossiblement malparit — sense 
Consciència, 

fent mal a tort i a dret sense cap recança ni remordiment, i 
amb tota la pau de l'ànima. 


Pel fet que, si ets de dreta — és a dir, a favor de les injustícies 
i doncs de les guerres contínues i el comerç que les guerres 
duen — 

prou has de creure't les altres falòrnies de la dreta — i 
assenyaladament que els rics són superiors — i doncs 
poderosos per dreta llei — i per això 

cal que imposin llur sistema d'opressió — lsense l'excusa de 
déu, ja em diràs amb quin dret altre que el de la nua força2) 
— Car els 

beneeix un déu — o una bruixa, o una sort, o una capacitat, o 
un do, o una "democràcia", o una "constitució", o un 
programa que beneficiarà 

tothom", etc., car els pretexts no manquen pas... I beneits 
doncs per un déu paternalista qui a llur torn els fa paternals, 
i doncs autoritaris, 

envers els pobres o els no pas tan beneits com ells, tenen tot 
el dret de fotre ells de deuetons i així destruir-ho tot amb 
l'excusa que el de dalt 

els ho aprova. lCriminals de merda./ 


Els ateus de dretes es veu que l'única falòrnia que no es 
poden empassar és la falòrnia del déu o déus creadors — els 
déus precisament 

qui (míticament) creen doncs el sistema autoritari on el de 
dreta vegeta i s'entrompa i s'enfita com el capdecony qui és. 
S'empassen 

il-lògicament totes les altres. I assenyaladament la que diu 
que els rics tenen cap dret a imposar llur voluntat — 
justament com fotria déu. 

IMentre "déu" és un concepte ridícul, sempre impaible per a 
ningú d'esquerres. No cal ni pensar-hi: ximpleria, 


infantilisme de cervellet 
naquis.) 


Per això els confusos "ateus de dretes", quan de debò no es 
poden rebaixar a dir que creuen en tal palesa falòrnia, els cal 
també fer tant el ruc: 

perquè se'ls ensorra l'edifici fal-laciós on es rabejaven. Car si 
l'autoritat dels rics (i per tant armats i millor armats) per 
imposar (paternalment i 

amb càstigs rai) llur voluntat, no prové de déu, d'on collons 
prové...P D'enlloc. Com dic, déu era el pretext, l'excusa — 1 
sense l'excusa no se'ls 

creu nidéu. Tothom sap que ho fan per malignitat d'ànima, 
per brutalitat, per crueltat, per ràbia animal. 


D'on que, com dic, sigui tan difícil de voler ésser ensems de 
dretes i ateu. Tant d'equilibri: quin mareig. Sense la closca 

divinal, se't veuria 

massa que l'únic que vols és anorrear el feble sense cap raó 
ni disfressa. I crides i perneges, oiat, mig embriac, mig foll. 
Sense 

solta ni volta. Com fa aquell pobre home a la televisió. 


lEp, d'afegitó, i parlant de disfresses, sempre es podria 
disfressar d'home d'esquerres (hi ha capsdeconys qui prou 
l'hi prenen) — prou hi ha milions de dretans sense déu qui 
per això es diuen d'esquerres — cap etiqueta no t'impedeix 
d'ésser un malparit, això rai.) 


Els diaris "catalans" - vils instruments de la burgesia 
botiflera 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Els diaris "catalans" - vils instruments de la burgesia 
botiflera. 


No dic pas res dels diaris reconegudament feixistes - com 
ara la bangúardía epanola o er pérío-dico o tota aquella 
merda provinciana "balenfiano" - tot això caldria ésser un 
pobre datpelcul per a llegir-ho ni ensumar-ho - ara, però, 
déu-n'hi-doneret els que es pretenen "nostres"l Enverinats 
pel mateix franquisme de semprel 


Avui mateix, l'Avui t'ensenya, cofoia, les fotos dels gran 
lluitadors bascs enxampats per les bòfies invasores, per què 
el rebombori i la panxacontentamenta tan repel-lents2 

l Sempre donant la versió castelladra dels fetsi Ço és, la 
versiò falsa. l l'Ho haurien de mostrar trists (pel que ens 
allunya de la llibertat) i, a l'inrevés, vantant els ardits herois: 
i per què no mostren els covards representants dels exèrcits 
terroristes qui ens ocupen i ens terroritzen amb llur bombes 
i trets i amenaces i merdes2) 


Entre els sermons dels missaires i els pudents saliveigs dels 
"contitufionalihtes", el 90 per cent del que ens presenta 
l'Avui és dogmàticament franquista. 


El Diari de Balears informava ara no fa res de 
l'autoassassinat de l'heroic Xirinacs sota el plec de 
pseudonotícies que pertanyen a "epana"l l'IEI Ell Es pot 
ésser més cudol i insultant2 


Contínuament hem d'aguantar els mitjans "nostrats" 
tractant un equip que es diu "epanó", és a dir, que duu el 
nom i tot de l'enemic, tractant-lo, dic, d'equip "català" - 
lcom es pot mai ésser d'un mateix i alhora de l'enemic 
odiat...2) 


Burgesos esquizofrènics, només pensen a vendre - i sobretot 
a vendre's. 


Els equips i titelles "esportius" qui representen l'enemic 
només haurien d'ésser notícia molt divertida i foteta quan 
hom els fot tacons escandalosos. Altrament, què n'hem de 
fotre del que foti "epana" o cap equip o titella "epanole"...2 
Que es morin tots - que es morin tots d'una puta vegada - 
no els portem cap altre desigl/ 


Els nostres equips no tenen res a veure amb els equips de 
l'enemic. 


I quin balafi de paper i de lletra enraonar del que diuen o 
caguen o pensen o escriuen els qui fan totes aqueixes 
brutícies en xarnec. (Cap català no llegirà ni es curarà 
mínimament del que pugui fer ni escriure ni dir cap enemic 
(i menys en la seua puta putrefacció de llengua) pel cap baix 
durant 300 anys...1l 1300 anys que l'enemic ens volia fotre 
esclaul 300 anys on pels ferms serà ignoratl Com si no 
existísii (Hum... I al capdavall... existeix...2/ 


No crec pasi 


Ai els oisi Maleits escombriaires xafallosos i papissots: que 
se'ls escolti llur mare - (això si la pobra dona té els budells 
prou empedreits/. Ecsi 


Diaris ridícul fàcils qui-sap-lo de llegir... Fent abstracció dels 
sermons dels missaires i les bestieses dels desconfits a la 
bestreta, no té mai més d'un 3 per cent que sigui llegívol - i 
això amb sort. 


Redéu si n'hem de fotre, de camíl 


Al-lucina l'infant 
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Al-lucina l'infant 


Pingl fa l'alabastre vermell 
al pàmpol del llum 

i la llum balla en ombres 
fins que tot és ombra 

d'on els monstres rellueixen 
brollant intermitents 


com flors de terror. 


A frec de mort 
esgaripa l'infant 

les parets se li clouen i 
la foscor l'embolcalla 


amb ullals de sang 


ulls desorbitats 
urpes on pengen parracs de pells 


de carns. 


Qui vindrà a treure-l'en 
no pas ningú 

0 només el son llarg o curt 
d'un endemà opac 

0 encar sobtadament 
enlluernat per la mateixa 
floració de monstres foscs 
sempre devora i 


qui tard o d'hora el devoraran. 


El cas de la bóta d'amontillat i el Caguerot Rovira 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


El cas de la bóta d'amontillat i el Caguerot Rovira 


Caguerot, el gastrònom, fou votat (ço és, triat) adés fa milers 


d'anys perquè conduís el seu poble a la llibertat. (Triat 
traidor, llas./ 


Per comptes de conduir re, ens explicava per a adormir ns 
què menjava: car era molt llefec de la teca i del mam: no 
sabem pas si se n'adonava que qui ens explica el que menja 
ens explica el que caga. I realment, què collons volíem fer'n 
del que cagava el Caguerot2 


El que volíem era que repartís armes al poble perquè el 
poble pogués defensar's abans de morir del tot, car el poble 
no es volia encara fotre un tret al clatell, com el Xirinacs. 


El molt penedit Caguerot es penedia sempre de tot, tret del 
que havia menjat - i doncs cagat. 


Deia: "Ep, ací ho teniul" I es quedava ben descansat. 


Li picaven una miqueta els ditets untats de suquets i corria a 
demanar perdó al mateix rei del Pujol. Ningú l'havia triat 
perquè anés a demanar perdons i anés a estintolar cagallons 
al Merdís, justament com havia fotut trenta anys seguits el 
maleit botifler Pujol. Hom l'havia triat perquè comencés 
d'organitzar l'exèrcit qui alliberés la moribunda contrada, ai. 


Molt llefec del mam, s'acostumà als vinets andalusos - als 
amontillats. I deia de continu i ebri pertot: "montilla, 
montilla'" 


Li passà com a aquell de qui en Poe parlà'n a "The Casx of 
Amontillado" - tan llefec d'amontillat, tan amontillat fins al 
nas i la coroneta, que acabà emparedat - en cas del Caguerot, 
emparedat d'espanyolisme. l'Ara doncs tan amontillat, i 
doncs espanyolista, que li n'ix per les orelles - i si no ens 
interessa el que caga, per què ens interessaria el qui sobreix 
de les orelles2/ 


Li va sortir llavors de trascantó un amiguet torçat, qui veia la 
possibilitat que, amb en Caguerot emparedat i amontillat, 
tindria ara prou espai lliure per a fer que hom el triés a ell de 
repartidor d'armes i d'organitzador de l'exèrcit totcatalà 
d'alliberament, es deia Cagueter-oh, un bon altre 
gastrònom, llast Un altre bordet bordant, i no dient gran 
cosa, altra que contes de la vora del foc perquè ens adormim 
del tot. Un altre amant del Pujol, el vil botifler estintolaire de 
cagallons al canfelip. 


El Cagueter-oh un dels primers discursets que va fotre ja va 
dir que res de fer el gallet, que calia sobretot fer el gallina 
entre les instàncies internacionals - Jcom si les instàncies 
internacionals fotessin mai cap cas de cap gallina qui no 
pongui ous d'aquells qui fan bumt) 


Em diu en Cardeni que havia ficat aquest comentari innocu 
al full elèctronic que duia el discurset del Cagueter-oh (a la 
seua adreça de reagrupament punt no sé què). Diu que el 
comentari flonget no va durar l'estoneta d'una exhalació, 
que li esborraren en un tres i no res. (I dic jo: It figuresi 
Només hi són a mamar, maleits gastrònoms./J 


53. Cardeni Bombeta ha escrit: 


ho dieu força clar. Ara, no entenc tanta de referència a 
Pujol un home qui ha fet tant de mal. 


— Voleu dir que ens cal sentir el que pugui haver dit un 
criminal anticatalà missaire i reialista (ço és, espanyolista) 
com aquell...2 


——I el món quin cas ens farà si no fem com els bascs, si no 
fem com els irlandesos, si no fem com tothom qui de debò 
vol ésser independent2 Si no aixequem un exèrcit contra els 
lladres i els botxins2 


El cas que ens han fet fins ara. Cap. 


Tornem al primer ramat de xais (com deia aquell). 
Escatainant de por, va prometre llavors, esborifadet com 
qualque altra gallina, dic, el Caguerot, que, si no es moria 
abans d'un enfit, si hom continuava triant-lo, demanaria 
(demanaria, no pas exigiria per la força de les armes, nol) 
per a un futur sempre més llunyà: "fotem-hi el 2014", va dir, 
un referèndum per a l'alliberament de la contrada 
estossegosa, agonitzant: "si llavors no sóc encara mort - o 
morta del tot la contrada moribunda - o morts els qui em 
triaren... - això rai, com que el perdríem per manca d'armes i 
d'exèrcit qui ens defensi, també ho ajornarem. Direm: 
"deixem-ho, cavà2 Deixem-ho fins al 3014. Car... Què són 
per a naltres mil anys més de xarneguisme i castellufisme 
rampant2 Ningú no ens guanya a penediments ni a 
paciències, ni a pacifismes ni a rialletes mentre ens 
empassem els cagallonets dels reietons al canfelip. "" 


LAi, mentre ells es foten tips, tothom al món se'n fot un tip 
de riure, del ramat de xais qui tria perquè hom els alliberi 
llops molt llefecs de carn.) 


Merda per a mi (per patir-hi mica). 


Vostre, 


Adalbert Consamarreta 


Oh, dracs Catalans 
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Oh, dracs Catalans - (això de "dragons" jaquim-ho per als 
petits) - oh, gegantins dracs de tota Catalònia qui escoltàreu 
ans cantàreu de cor els Segadors - els Segadors qui lluitaren 
també per la primera llibertat - que és la llibertat de la nació 
Catalana sencera - oh, valtres, gegantins dracs - què us diré - 
em deixeu tot admiratl 


De valtres deu ésser de qui els gènits cantaren els fets i les 
gestes i fetes i festes. 


Amb en Herbert dilecte, vull dir, en Herbert Marcuse, això 
em ve a l'esment de dir: "Que sou els representats molt 
alzinats de l'altra realitat" - que donguin pel cul al Barça 
covard, encara un dels estintols de la repugnant lliga feixista 
dels castellufesi - valtres representeu molt alzinadament la 
realitat real - els Catalans pel món sense la puta por - 
orgullosos d'ésser Catalans, la millor raça mai pensada pels 
dracs: homes de foci 


"Que sou, oimés, la vera imatge de la joia i de 
l'acompliment, i sou la veu qui no comanda ni obeeix, ans la 
veu qui canta al vent" - VVYembley sempre serà una merda 
sense valtres - ja ho era tantost us exiliàveu cap a millor 
aires i airecels. Benvinguts a la Catalònia qui malda per la 
llibertatl 


"Sou el fet - la gesta i el gest - que enllesteix la pau i 
acomiada amb una puntada al forat del sés les penes i 
treballs de la conquesta" - (ridícula empresa de cagat de por, 


el qui treballa pels déus, és a dir, l'ensarronat) - "sou en 
canvi la llibertat que cap cas no fot del congreny i l'estreta 
estrangulaire del temps" - (maleit invent dels metafísics de 
merda) - "amb el joc i el lleure sou millors (Gi hi viviu) que 
mai no foren (ni hi periren) els déus antics" - (cacics 
autoritaris rosegats per la por que els vassalls no els 
assassinin, boigs de frustració) - "sou l'harmonia amb la 
natura" - (no pas per valtres mai avariciosament estuprada, 
ans pels pol-luidors i d'altres nacionalistes d'estat) - "sou la 
redempció del plaer, sou el qui colga el temps sota la 
despreocupació del qui fa vaga perenne i s'hi rabeja, diví i 
humà: sou el qui la mort pren com un altre ventís accident 
entre les joioses vicissituds del viure natural" - (ço és, quan 
no ets esclau del treball i doncs de ningú) - "sou uns amb els 
benifets d'existir" - oh, gegantins dracs Catalansi - "sou uns 
amb el silenci, amb el son, amb el somni, amb la nit, amb el 
paradís - sou l'exemple excel-ent del principi del Nirvana 
que representa no pas la mort, ans la vidal" 


Com ho diré2 - representeu l'home nou, l'home Català, 
l'home de focl 


El qui no treballa, el qui juga i viu en la llibertatl 


Així ho hem volgut totes aquestes centúries els immortals 
Segadors. 


Vora l'estanyol 
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Vora l'estanyol 


Quan en Dionís, qui feia estona que esguardava el cresp de 
l'estany, se n'adonà, va quedar bocabadat: li va semblar 
veure una lleterada qui tot de sobte hi surava — es va fregar 


el ulls, no fos cas que encara lleganyes els li engavanyessin — 
i alhora volia aprofitar que era a la vora de l'aigua per a 
dessonillar's les orelles, bo i fent-s'hi espetegar qualque 
escatxic de l'estanyol, mes ja no gosà enterbolir el líquid ni 
desfer l'estranya lleterada sanguinolenca — que ell 
imaginava cinta de fresa de qualque "peixa" (peix femella) 
qui als fresos de més avall, sota el mirall estantís de l'aigua, 
pongués precisament llavors, i, sobre, amb esforç i dedicació 
rai. 


És clar, ni allí s'esqueia d'haver-hi cap fres ni allò no era cap 
lleterada — era la via làctia qui es reflectia irada en aquell 
estanyol perdut — eren aquelles antigues illes d'estels i 
aquelles fosques nebuloses d'adés — ara, ai, pel que es veia 
doncs bojament enfellonides per qualque malesa comesa no 
dic pas pels humans, formigues sense cap pes ni importància 
al món, ans per déus pecadors — les qui suraven al cresp 
somort de l'estanyol colpit. 


Galàxies eren, doncs, qui ja no fugen repel-lides, ans qui 
vénen a ensopegars — qui vénen a col-lidir i doncs a castigar 
totdéu qui es trobi pels voltants — totdéu irremeiablement 
xuclat per llur torniol de fi del món, per llur vòrtex 
gravitacional de vertígens darrers. Aiguabarreig de 
nebuloses i galàxies convocades pels elements a com qui diu 
inaugurar un nou Solell qui ocuparà tot l'espai de l'univers — 
esdevingut tot plegat un sol Solell, o Ull, o Forat de Cul molt 
emprenyat qui senyorejarà finalment el Tot. 


En Dionís s'esguardava la lleterada de sang i comprenia... — 1 
s'esfereia, tanmateix ert ans glaçat. 


—Astrònoml — va sentir que el cridava algú part darrere seu. 


Era n'Elisabet Pedres, la seua cosina, qui, estàtica i reduida 
per la llunyària i l'enlluernament als ulls d'en Dionís, 
semblava talment un xot damunt la branca d'un om. 


—Tot és encara relatiu i si fa no fa físic, i doncs gravitacional 
i aparent —rumià ell—. Encara ens en podem fiar una 
miqueta, dels ulls mentiders. "Observava'", va cridar, 
l'univers, incapaç tanmateix de determinar'n la vera natura, 
Elisabet." 


—Ah, dones fotrem goig —respongué l'al-lotella—. És 
nogensmenys difícil de comptar estels emmirallats a un 
estanyol on tothom ve a pelar-se-la, ca2 


—A pelar-se-la2 —va dir ell, tot d'una eixorivit. La titoleta li 
féu un botet, d'estre presa, com per hamadríades intuides 
estrebada. 


—Es veu que les constel-lacions, sobretot les de caire 
femellenc qui es rabegen al Tròpic del Capdecony, s'hi 
emmirallen nues i plenes de carns. Na Cassiopea dels pits 
ferms: les Plèiades de les xones regalades, les Zodíaques 
amb els forats del cul aitan elàstics: na Venus dels proteics 
esfinters, aquella andròmina de trucalembut de 
n'Andròmeda, qui te la llepa amb llengua flongeta, llargueta, 
llefiscosa, esllenegosa..., Jotfot, i tant, i fins i tot els dilectes 
Bessonets, ells qui també trempant tan bufonament, tan 
minyonets i tot... 


—No ho sabia pasi 


—Escultors de temes heroics vénen a pouar-hi — això és allò 
que ells en diuen inspiració, ah, garneusi — i només ho 
guaiten emmirallat als estanyols on abans s'hi banyaven les 
nimfes, i ara ací els tenim, a cada fris i arc de triomf, els 
putets amb les falcades (o espasetes curtes) de llurs vitets 
trempats envant, menant les revolucions. 


—Ara comprenc per què els artistes s'allunyen del tumult i 
l'aldarull i esguarden silents i encantats el món de les muses 
pels foradets de les aigues místiques. 


—Doncs ja ho veus —va dir la noieta, molt més a prop. 


—Collons. I les muses són les deesses, i les deesses les 
constel-lacions... 


—Esgarrifades i en esglai de mort en veure's envellir sense 
remei, llurs fufes ara desdentegades, llurs traus gens 
elàstics, llurs hemorroidals i corcats traus adés tan flexibles i 
llambrescs i que ara et rosegaven ans rovellaven 
instantàniament cada matràs que els ficaves ni de tímid 
incoat intent — ah, i llurs secrecions esdevingudes pudents i 
virulents, verinoses, càustiques... 


—Quina por si se me n'atansa cap amb afanys de cucuri i de 
verriny i de cardera i... Si m'escaic de tindre llavors cap 
piolet a mà, com l'assassín amb piolet, "t'assassín amb 
pioletl", esgaripava i titulava amb esgaldinys com un orat, el 
cap ple d'orqueries, com alhora la colpia i colpia fins que era 
només tendrumets part deperterra per als trencalossos i els 
aufranys. Les arpelles, i els aligots, i els grifons i les esmerles 
i esparvers, els voltors. 


—Oi. L'íntima coneixença de la pròpia mortalitat duu cada 
constel-lació sovint a la desesperació... Vénen a esguardar's a 
l'estanyol qui els cau més a la vora i hi ploren i somiquen 
l'esdevenidor esclatat i espetegat en corrupció de llurs carns 
ara tanmateix aitan esponeroses ans puixants ans toves ans 
flairoses ans lluents i, de l'estanyol, doncs, n'augmenten el 
cabal i la salinitat, d'on que els peixos i les "peixes" en 
pateixin i que les lleterades que hi veus no hi siguin d'altre 


que les dels déus i d'altres minyons poques-vergonya amb 
granets a les galtes qui hi vénen a pelar-se-la mentre 
esguarden les deesses esguardar:'s... 


—Creus que així tornen (o almenys s'hi esmercen de valent) a 
dissenyar l'espai-temps i que doncs assagen d'adreçar'l, 
d'endreçar'l, de reparar/l, d'esmenar'l, de dur/l finalment en 
cunç, i com déu hauria de manar que fos, ço és, no pas com 
és ara, que és una merda de daltabaix i d'escarafall, i de 
terror i d'embull, i de garbuix...2 


—La meua mare deia que calia ésser com en Sísif per a 
guanyar la loteria — guanyar pel cap baix un milió, vull dir, 
és clar, car guanyar menys només t'impel-leix a despendre 
encara més en bons i bitllets lliurats al públic beneit per 
totes les loteries del món, d'on que al capdavall moris 
fastiguejat i fet un anyoc d'integuments, membranotes i 
nirvis, jotfot, quan el milió no el guanyes mai ni jamai 
remai... No sé si ho saps, mes aquell Sísif era una mena de 
constel-lació mascla qui s'apujava els collons i li tornaven a 
caure com rocs o pètries esferes de presoner damnat als 
putes peuets, d'on que es passés els dia, és a dir, no pas 
solament el jorn, ans la nit i tot, cridant del mal als peus que 
li fotien els collons com li tornaven a caure. 


—Doncs pobrissó. 


—Pitjor: el dolor i el neguit, el corruix i la pena de rebre el 
cop el feia oblidar que més valia que es deixés els collons en 
pau — no, el gamarús se'ls tornava a apujar per tal de veure 
com tenia els peus, i badant-badant, volent-se tocar les 
tocadures als peus, barrum, que l'hi tornen a caure, damunt, 
i com un plom feixuc d'allò més, els collons... 


—Aquell bordegàs era un plepa. Ja veig què vols dir. 
L'univers, qui menys hi fot el nas menys hi encomana cap 
nou gam." Potser no caldria ferín ni cas. Com si no hi fos, 
com Si ni existís, i les podrides constel-lacions qui vénen a 
emmirallars als estanyols, tractar-les com esquelets, i au, 
que al capdavall és el que si doncs ja no són prou aviat seran. 


—AiXí m'agrades. Pel que veus, i no pas pel que destrenyes o 

diguem-ne esprems, és pel que t'has de guiar, no pas per cap 
conclusió tocada del bolet, com foten els astrònoms i d'altres 
datspelcul a bon mercat. Doctors del fruit podrit, que en dic. 


—Elisabet, els culpables de tot són els malparits qui 
pertanyen al diví clergat. Llur energia fosca accelera la 
corrupció del cel. L'expansió còsmica — d'aversió mútua — 
empesa per llurs pets i pudor de boca rep, a tornajornals, la 
reunió, ans la companyonia i l'empetitiment, l'aplec 
germanivol, com qui diu, en un sol pinyol o nucli menut, de 
tots els astres i cosetes i cosotes celestials. Tots rebem per 
culpa del maleit clergat de la força fosca — repugnants 
bruixots, sempre amb llurs falorniosos jocs de passa-passal 
Són la puta passal I és clar: les galàxies massa emprenyades 


vénen a col-lidir per tal d'anorrear el Tot, fruit podrit, oi, 
només perquè aquells dissortats els pessigaven massa les 
parts tendres, saps2 I tot era sangtrait i com se'n diu, 
carronya, vull dir, gangrena, oi. 


—Hi vénen nues, amb pintes d'ambre a pentinar 's, xiulen 
com serps a llur llambreig damunt l'espill de l'aigua, i cada 
cabell és una serp qui xiula quan la deessa la pentina, 
perduda en reflexions, perduda en sinistres reflexions 
mentre el seu cos nu es reflecteix a l'estanyol i cada escara 
de vanitat, cada cicatriu de ganivet qui volia exalçar/n la 
fugissera beutat, ara supura pus i icor, i fel i por, i xauxina 
ans xarbota ans xerrica i petarreja al degoteig el cresp de 
l'estanyol com paella al foc dels orcs. 


—Dona, és que la constant cosmològica és de tornar al 
col-lapse si els déus maleits no foten prou bondat. 


—I mai no en foten ni n'han fotuda ni en fotran — massa 
arrogants, qui es pensen que hi comprenen re, i ni futil-la, 
jotfot, Dionís. L'univers tornarà aviat a ésser un altre forat 
del cul d'on la fortor, massa forta, no deixa viure re, ni la 
llavor de l'esdevenidor, la llavoreta blanca d'un cervellet 
enlluernat pel pinyol de la concepció. 


—No et banyis en aqueixes aigúles, Elisabet, les lleterades de 
sang al ventrell ara llis t hi concitaven monstres. 


—Carallot, ni pensar-hi, jotfot, amb quines em véns2 


—No cal anar gaire lluny en el continu que en diem temps — 
que és només la deterioració de l'existent, és clar — per a 
trobaríns amb el fill únic de tanta de deessa feta malbé: la 
boca que tot ho fon, de qui cada horitzó és un queixal de foc. 
Ja ho dic bé...2 De qui cada queixal és un horitzó de foc. 


—La velocitat de la llum s'esvaeix dins la boca o el cony de la 
filla única, fosa, qui és com si fos filla de cada constel-lació 
colgada als èters i podrida en muntanya sidèria de fems. Cap 
amplària d'ona no n'ix com pudor de boca. Tot és 
estrangulació de suicidi universal. De la boca o el cony de la 
filla única no n'ix altre que no-res. Ni cendres. 


—Hum. Un cas semblant s'escaigué als anys d'en Narcís. 
Crec haver llegit en un tom gruixut que tot hi esdevingué 
invisible. No pas que els ulls et fallissin, només que no hi 
havia res a veure. Et guaitaves les mans i no hi havia ni 
mans ni dits ni ungles ni artells. Tesguardaves al cresp de 
l'estanyol i no t'hi veies pas, ni veies tampoc el cresp ni 
l'espill ni el peix. Un vague fulgor mòrbid de llostre malaltís 
on cada déu i deessa es veu que ja rebé l'extremunció encara 
s'albirava, si estrenyies prou les parpelles, enllà als límits de 
l'esfera: una lluissor poruga banyada de microones 
còsmiques d'amplàries d'ona insignificants ara colgades pel 


soroll estàtic ambient. 


—Doncs quina merda, tu. 


—El deuteri embolicat com mòmia als llençols dels quàsars 
ventissos encara feia la viu-viu, com un foc follet, llas, 
moribund. L'energia fosca als ulls d'en Narcís i tots els seus 
vassalls no feia prou llum per a enllumenar enllà d'un 
mil-límetre — només veies durant uns dies d'agonia els virus 
virolats qui se't cruspien els ulls. El deuteri s'havia també fos 
com mòmia esdevinguda polsim esbarriat per les ventegades 
dels Solells. Cada ciutadà encara mig viu es veia reduit a 
xuclars un dit invisible en un racó, fent un posat de fetus, és 
clar. 


—La meua mare no la veies pas menjar mai, ara, la veies, 
això sí, xuclar l'aire esmeperdudament: això la nodria prou: 
vivia com un camaleó, com una salamandra — deia que calia 
deixar sense vida ni energia l'univers, aquell afoll horrorós. I 
em sembla que tenia raó. Cada pistrinc que tenia se n'anava 
a la loteria, no pas a comprar cap queviure, no. 


—Bona cosmòleg qui ta mare era, Elisabet, saps2 Car cap 
altre univers guanyat a la loteria de l'equilibri transitori dels 
cossos siderals prou es val (i segurament en escruix, vull dir, 
amb escreix) el que tenim ara — oi, segurament el bat per un 
tacó i tot. Aquest nostre deu ésser el pitjor possible ni 


aesmable, saps2 Hom ens encoloma aquest pixar destarotat 
del tot s'hi val, i mentre suri, rai, i si doncs no sura, doncs a 
fotre's toca, i tot se'n va en orris — tot esdevé ull furient qui 

t'esguarda impàvid eixugar't i podrirt. Sí vesi 


—Ma mare ta tieta alfarrassava que del trencaclosques del 
guanyar només calia trobar/n les primeres nou xifres — mai 
no comprava el nombre sencer. 


—Ben fetl Comprar el sencer és caure dempeus al pou del no- 
re. Cal sempre tindre si més no un tentacle fora del pou. 


—Les primeres nou xifres... Ara que hi caic: la desena sempre 
és un zero. I tot destí equival a zero. Jugar a fer d'en Sísif és 
jugar a no morir — quin joc més inútil, no fa2 


—Ara que passa pel cel aquest núvol fosc que tot ho 
enfosqueix no hi veig al cresp o al mirall de l'estanyol altre 
que foscor, Elisabet. Sort que ets a la vora meua i em 
servaràs, perquè de tanta de foscor i confusió n'esdevinc oiat 
i tem de caure al forat col-lapsat de l'estanyol enverinat per 
les lleterades dels lúbrics amargs qui sempre espien, a 
desgrat de tot el que sabem, maleits malastrucs, cossos a 
mig corrompre's. 


—No hi ha com la constant del refús còsmic per a servar el 
seny, Dionís. Agafa-te'm al braç, i no cauràs. Ara, si te 
m'agafes i t'esdevinc en aquell instant constel-lació a mig 
corrompre, t'enduràs un esglai de mort, cauràs esborronat al 
pou de la dissolució i seràs per sempre més polsim esbarriat 
per les ventegades dels Solells. 


—No hi ha manera d'escatir allò ver. Et comprenc, gos a dir, 
te n'intueixc l'inclinació, per on se't guerxa el cosiment: 
ausades, discerneixc entre clarors i foscors el disseny del que 
proposes... 


—Eixordats per la pol-lució de l'energia fosca al capdavall no 
som capaços d'esbrinar 'n altre que soroll paràsit, per les 
revesses dels gens manyacs corrents còsmics reboteixen els 
bilions d'anys i panys (és a dir, les revolucions esfèriques qui 
sense solta ni volta prenen lloc en envitricolls indestriables 
per les nebuloses concatenacions intergalàctiques), i dels 
ensopecs en neixen efímers inferns — espurnes ventisses qui 
endrapen mons com qui endrapava pinyolets estranys qui al 
ventrell se't declaraven, ai, explosius, ai, ai. 


La noia bleixava i deia dos "ais" de més s'esqueia perquè 
llavors en Dionís començava de ficar-la-hi aitambé al culet. 


—Saps2 —féu el noi, una mica esbufegat—. M'hauria volgut, 
més que no pas ni cosmòleg ni astrònom de fireta, ninotaire 


eximi. 


—Ninotaire eximi2 Què més voldriesi 


—Ja ho sé. Car oh el plaer i la glòria del crear mons amb cap i 
peusl L'astrofísica matemàtica al capdavall tocant-hil No 
saps tu pas la joia llavorsi La teoria de les membranes 
trenades al cel no pas depenent de les constel-lacions qui es 
pentinen amb pintes d'ambre mentre es moren, ans lluents 
com els cabells de les minyones de quinze anys qui es 
banyen a les rieres, nues i rialleres, lluents i tàctils com els 
teus cabells, Elisabet, i els pèls de la teua xona tabolla i 
somalla qui esquerr i eixon amb delectança. 


—Llença la lleterada a l'estanyol, Dionís, no em prenyosi 
Prenya'n si vols les pedres rieres. 


—Tinc por de veure-hi sang. 


—Tancaràs els ulls com t'escorros, Dionís. 


—Tancaré els ulls per no veure'n l'horror. Amb els ulls 
closos, l'estanyol roman asimptomàticament buit, toút, vacu. 


Com la meua ànima vessada, Elisabet. 


—Pobrissó, pobrissó... 


—Aquest joc tan fútil on només pots perdre-hil 


—Creméssim els laboratoris on t'hi cremes debades les celles, 
Dionís, caguéssim damunt aquest sistema solar on el Solell 
és el forat del canfelip d'on ix tanta de pudor estàtica, 
paràsita, pol-luent i eixordadora. Que el telescopi del teu 
vitet escultural de putet artístic meni la revolució dels orbs 
voluntaris d'un món nou dissenyat pels ninotaires assenyats 
i en descobreixi les noves vores d'un estanyol joiós, on les 
"peixes" hi fresin amb el culet disparat i naltres, tornats a 
l'aigua, reesdevinguts balenetes i dofins, hi romanguéssim, 
bo i xipollejant-hi ans rabejant's-hi, fins al proper esclat de 
l'aplec en daltabaix dels astres corruixats i venjatius. 


—Car quin univers més endarrerit, cavà2 


—Un univers ni bo per als robots amb llurs vitets de metalls 
rovellats remenant els conreus virulents de planetes que són 
fets de les xixines qui es desprenien dels cossos de les 
deesses adés constel-lades i ara fetes bocins geriàtrics en 
col-lapses astronòmics. 


—No és pas bo de pensar-hi. El cel ens és aliè, els eons ens 
marquen escares esgarrifoses a les ànimes pensants, els 
setrills dels Solells ens cremen els integuments més íntims, 
les palletes de saviesa en llur incorporada animadversió 
natural se'ns atomitzen en piules que ens fan esclatar el 
cervell i ens el duen als sant bois de cada indret, l'univers és 
un manicomi, ausades, i cada lliçó un martiri, volguéssim no 
sàpiguer re. Prou, proul 


—Amb quina subtilesa innata la "peixa" peix d'allò que fresa. 
No hi ha saviesa com de cruspirís els fills, Dionís. 


—Univers maligne, oi. Cap meravella que, enlluernats pel foc 
qui s'atansa, maleíssim, cossers, el Tot. 


—Progressem cap al no-res. Ni el dofí ni la baleneta no ho 
saben, per això es passen l'estona cardant i xiulant. 


—Mentre que naltres, caòtics, vessem amb violència les 
lleterades de sang en estanyols perits per les pol-lucions de 
l'amagat descobert — car cada cau clos era clafert de 
monstres — i ara tots bullen pels descosits. Cada ascla a la 
terra i al crani entrevinguda ans rosegada pels maleits 
salvatges ja coneguts i maldestrement etiquetats. Redéu, 


quina empastifadal Orgasmes de la terror darrera a torti a 
dret. No pots mai escapar el que saps. El que has après et 
persegueix, no et deixa anar, ni te'n desixes ni te'n 
desempallegues... Pots fer el ruc tant com vulguis. Re no s'hi 
val. Sempre empaitat. Les erinyes, les hidres de les basses 
dels brous llefiscosos, safarosos, corrosius, les fúries de la 
coneixença qui se't pengen a penjolls i cabells, i et 
destrenyen ans t'esbocinen amb llurs ullals i urpes fins que 
no ets altre que pelleringa d'asil d'orats. Només qui sap es 
corromp. Perdut ja tot humor, sense ganes de riure, llampat. 
Acollonit, llord, sollat, embolicat de pors en un racó... 


—Els científics els pitjors bruixots — comonint, conjurant 
espectres encara més cruels... 


—Aitan bé que estàvem tots plegats quan els monstres de la 
ciència eren atrapats en les coves repel-lents de 
l'ignorància...l 


—Merda per a naltres, xiquet, ja et dic. Ja enxampats a la 
teranyina fastigosa del desig lúbric i el desig d'occir..., i, a 
sobre, això: un esdevenidor segur d'ésser cruspits per 
l'aranya qui mai no riu, tota de pinces i punxons, tendrums i 
botris, i músculs i tendons... 


—Quin creus que és el millor desig...2 


—Ma mare deia que el millor és el d'esperar guanyar. Ço és, 
jo dic, el d'esperar la transformació — la nimfosi solar — la 
metamorfosi ovidiana — car saps què2 Només disfressats 
totalment d'altri es pot ésser mitjanament i fugisserament 
feliç. 


—Doncs som-hi. Despullats, pit envant, enmig del camp. Que 
el llamp dels esclats caòtics ens toqués — què més voldríeml 
— i ens transformava ja en peixet volador o en qualque altre 
ninotet trempat... 


—Menant les revolucions. 


—Menant-les, menant-les, vitet enlaire, espaseta enjòlita, 
àpat nu per als llamps del canvi... Abans carbó ert i inert que 
no carbó pensaire... 


—Amb un dit de pedra a l'ull, per a no veure-hi altre que 
pedra... 


—Aeròlit ablamat, vomitat per l'UlI. 


—Destinat a l'espetec. 


—Bumli 
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Vora l'estanyol 


Quan en Dionís, qui feia estona que esguardava el cresp de 
l'estany, se n'adonà, va quedar bocabadat: li va semblar 
veure una lleterada qui tot de sobte hi surava — es va fregar 
el ulls, no fos cas que encara lleganyes els li engavanyessin — 
i alhora volia aprofitar que era a la vora de l'aigua per a 
dessonillars les orelles, bo i fent-s'hi espetegar qualque 
escatxic de l'estanyol, mes ja no gosà enterbolir el líquid ni 
desfer l'estranya lleterada sanguinolenca — que ell 
imaginava cinta de fresa de qualque "peixa" (peix femella) 
qui als fresos de més avall, sota el mirall estantís de l'aigua, 
pongués precisament llavors, i, sobre, amb esforç i dedicació 
rai. 


És clar, ni allí s'esqueia d'haver-hi cap fres ni allò no era cap 
lleterada — era la via làctia qui es reflectia irada en aquell 
estanyol perdut — eren aquelles antigues illes d'estels i 
aquelles fosques nebuloses d'adés — ara, ai, pel que es veia 
doncs bojament enfellonides per qualque malesa comesa no 
dic pas pels humans, formigues sense cap pes ni importància 
al món, ans per déus pecadors — les qui suraven al cresp 
somort de l'estanyol colpit. 


Galàxies eren, doncs, qui ja no fugen repel-lides, ans qui 
vénen a ensopegars — qui vénen a col-lidir i doncs a castigar 
totdéu qui es trobi pels voltants — totdéu irremeiablement 


xuclat per llur torniol de fi del món, per llur vòrtex 
gravitacional de vertígens darrers. Aiguabarreig de 
nebuloses i galàxies convocades pels elements a com qui diu 
inaugurar un nou Solell qui ocuparà tot l'espai de l'univers — 
esdevingut tot plegat un sol Solell, o Ull, o Forat de Cul molt 
emprenyat qui senyorejarà finalment el Tot. 


En Dionís s'esguardava la lleterada de sang i comprenia... — 1 
s'esfereia, tanmateix ert ans glaçat. 


—Astrònoml — va sentir que el cridava algú part darrere seu. 


Era n'Elisabet Pedres, la seua cosina, qui, estàtica i reduida 
per la llunyària i l'enlluernament als ulls d'en Dionís, 
semblava talment un xot damunt la branca d'un om. 


—Tot és encara relatiu i si fa no fa físic, i doncs gravitacional 
i aparent —rumià ell—. Encara ens en podem fiar una 
miqueta, dels ulls mentiders. "Observava'", va cridar, 
l'univers, incapaç tanmateix de determinar'n la vera natura, 
Elisabet." 


—Ah, dones fotrem goig —respongué l'al-lotella—. És 
nogensmenys difícil de comptar estels emmirallats a un 
estanyol on tothom ve a pelar-se-la, ca 


—A pelar-se-la2 —va dir ell, tot d'una eixorivit. La titoleta li 
féu un botet, d'estre presa, com per hamadríades intuides 
estrebada. 


—Es veu que les constel-lacions, sobretot les de caire 
femellenc qui es rabegen al Tròpic del Capdecony, s'hi 
emmirallen nues i plenes de carns. Na Cassiopea dels pits 
ferms: les Plèiades de les xones regalades, les Zodíaques 
amb els forats del cul aitan elàstics: na Venus dels proteics 
esfinters, aquella andròmina de trucalembut de 
n'Andròmeda, qui te la llepa amb llengua flongeta, llargueta, 
llefiscosa, esllenegosa..., Jotfot, i tant, i fins i tot els dilectes 
Bessonets, ells qui també trempant tan bufonament, tan 
minyonets i tot... 


—No ho sabia pasi 


—Escultors de temes heroics vénen a pouar-hi — això és allò 
que ells en diuen inspiració, ah, garneusi — i només ho 
guaiten emmirallat als estanyols on abans s'hi banyaven les 
nimfes, i ara ací els tenim, a cada fris i arc de triomf, els 
putets amb les falcades (o espasetes curtes) de llurs vitets 
trempats envant, menant les revolucions. 


—Ara comprenc per què els artistes s'allunyen del tumult i 
l'aldarull i esguarden silents i encantats el món de les muses 
pels foradets de les aigues místiques. 


—Doncs ja ho veus —va dir la noieta, molt més a prop. 


—Collons. I les muses són les deesses, i les deesses les 
constel-lacions... 


—Esgarrifades i en esglai de mort en veure's envellir sense 
remei, llurs fufes ara desdentegades, llurs traus gens 
elàstics, llurs hemorroidals i corcats traus adés tan flexibles i 
llambrescs i que ara et rosegaven ans rovellaven 
instantàniament cada matràs que els ficaves ni de tímid 
incoat intent — ah, i llurs secrecions esdevingudes pudents i 
virulents, verinoses, càustiques... 


—Quina por si se me n'atansa cap amb afanys de cucuri i de 
verriny i de cardera i... Si m'escaic de tindre llavors cap 
piolet a mà, com l'assassín amb piolet, "t assassín amb 
pioletl", esgaripava i titulava amb esgaldinys com un orat, el 
cap ple d'orqueries, com alhora la colpia i colpia fins que era 
només tendrumets part deperterra per als trencalossos i els 
aufranys. Les arpelles, i els aligots, i els grifons i les esmerles 
i esparvers, els voltors. 


—Oi. L'íntima coneixença de la pròpia mortalitat duu cada 
constel-lació sovint a la desesperació... Vénen a esguardar's a 
l'estanyol qui els cau més a la vora i hi ploren i somiquen 
l'esdevenidor esclatat i espetegat en corrupció de llurs carns 
ara tanmateix aitan esponeroses ans puixants ans toves ans 
flairoses ans lluents i, de l'estanyol, doncs, n'augmenten el 
cabal i la salinitat, d'on que els peixos i les "peixes" en 
pateixin i que les lleterades que hi veus no hi siguin d'altre 
que les dels déus i d'altres minyons poques-vergonya amb 
granets a les galtes qui hi vénen a pelar-se-la mentre 
esguarden les deesses esguardar:'s... 


—Creus que així tornen (o almenys s'hi esmercen de valent) a 
dissenyar l'espai-temps i que doncs assagen d'adreçar'l, 
d'endreçar'l, de reparar/l, d'esmenar'l, de dur/l finalment en 
cunç, i com déu hauria de manar que fos, Ço és, no pas com 
és ara, que és una merda de daltabaix i d'escarafall, i de 
terror i d'embull, i de garbuix...2 


—La meua mare deia que calia ésser com en Sísif per a 
guanyar la loteria — guanyar pel cap baix un milió, vull dir, 
és clar, car guanyar menys només t'impel-leix a despendre 
encara més en bons i bitllets lliurats al públic beneit per 
totes les loteries del món, d'on que al capdavall moris 
fastiguejat i fet un anyoc d'integuments, membranotes i 
nirvis, jotfot, quan el milió no el guanyes mai ni jamai 
remai... No sé si ho saps, mes aquell Sísif era una mena de 
constel-lació mascla qui s'apujava els collons i li tornaven a 
caure com rocs o pètries esferes de presoner damnat als 
putes peuets, d'on que es passés els dia, és a dir, no pas 


solament el jorn, ans la nit i tot, cridant del mal als peus que 
li fotien els collons com li tornaven a caure. 


—Doncs pobrissó. 


—Pitjor: el dolor i el neguit, el corruix i la pena de rebre el 
cop el feia oblidar que més valia que es deixés els collons en 
pau — no, el gamarús se'ls tornava a apujar per tal de veure 
com tenia els peus, i badant-badant, volent-se tocar les 
tocadures als peus, barrum, que l'hi tornen a caure, damunt, 
i com un plom feixuc d'allò més, els collons... 


—Aquell bordegàs era un plepa. Ja veig què vols dir. 
L'univers, qui menys hi fot el nas menys hi encomana cap 
nou gam. " Potser no caldria ferín ni cas. Com si no hi fos, 
com Si ni existís, i les podrides constel-lacions qui vénen a 
emmirallars als estanyols, tractar-les com esquelets, i au, 
que al capdavall és el que si doncs ja no són prou aviat seran. 


—AiXí m'agrades. Pel que veus, i no pas pel que destrenyes o 

diguem-ne esprems, és pel que t'has de guiar, no pas per cap 
conclusió tocada del bolet, com foten els astrònoms i d'altres 
datspelcul a bon mercat. Doctors del fruit podrit, que en dic. 


—Elisabet, els culpables de tot són els malparits qui 


pertanyen al diví clergat. Llur energia fosca accelera la 
corrupció del cel. L'expansió còsmica — d'aversió mútua — 
empesa per llurs pets i pudor de boca rep, a tornajornals, la 
reunió, ans la companyonia i l'empetitiment, l'aplec 
germanivol, com qui diu, en un sol pinyol o nucli menut, de 
tots els astres i cosetes i cosotes celestials. Tots rebem per 
culpa del maleit clergat de la força fosca — repugnants 
bruixots, sempre amb llurs falorniosos jocs de passa-passal 
Són la puta passal I és clar: les galàxies massa emprenyades 
vénen a col-lidir per tal d'anorrear el Tot, fruit podrit, oi, 
només perquè aquells dissortats els pessigaven massa les 
parts tendres, saps2 I tot era sangtrait i com se'n diu, 
carronya, vull dir, gangrena, oi. 


—Hi vénen nues, amb pintes d'ambre a pentinar s, xiulen 
com serps a llur llambreig damunt l'espill de l'aigua, i cada 
cabell és una serp qui xiula quan la deessa la pentina, 
perduda en reflexions, perduda en sinistres reflexions 
mentre el seu cos nu es reflecteix a l'estanyol i cada escara 
de vanitat, cada cicatriu de ganivet qui volia exalçar/n la 
fugissera beutat, ara supura pus i icor, i fel i por, i xauxina 
ans xarbota ans xerrica i petarreja al degoteig el cresp de 
l'estanyol com paella al foc dels orcs. 


—Dona, és que la constant cosmològica és de tornar al 
col-lapse si els déus maleits no foten prou bondat. 


—I mai no en foten ni n'han fotuda ni en fotran — massa 
arrogants, qui es pensen que hi comprenen re, i ni futil-la, 


jotfot, Dionís. L'univers tornarà aviat a ésser un altre forat 
del cul d'on la fortor, massa forta, no deixa viure re, ni la 
llavor de l'esdevenidor, la llavoreta blanca d'un cervellet 
enlluernat pel pinyol de la concepció. 


—No et banyis en aqueixes aigúles, Elisabet, les lleterades de 
sang al ventrell ara llis t hi concitaven monstres. 


—Carallot, ni pensar-hi, jotfot, amb quines em véns2 


—No cal anar gaire lluny en el continu que en diem temps — 
que és només la deterioració de l'existent, és clar — per a 
trobaríns amb el fill únic de tanta de deessa feta malbé: la 
boca que tot ho fon, de qui cada horitzó és un queixal de foc. 
Ja ho dic bé...2 De qui cada queixal és un horitzó de foc. 


—La velocitat de la llum s'esvaeix dins la boca o el cony de la 
filla única, fosa, qui és com si fos filla de cada constel-lació 
colgada als èters i podrida en muntanya sidèria de fems. Cap 
amplària d'ona no n'ix com pudor de boca. Tot és 
estrangulació de suicidi universal. De la boca o el cony de la 
filla única no n'ix altre que no-res. Ni cendres. 


—Hum. Un cas semblant s'escaigué als anys d'en Narcís. 
Crec haver llegit en un tom gruixut que tot hi esdevingué 


invisible. No pas que els ulls et fallissin, només que no hi 
havia res a veure. Et guaitaves les mans i no hi havia ni 
mans ni dits ni ungles ni artells. Tesguardaves al cresp de 
l'estanyol i no t'hi veies pas, ni veies tampoc el cresp ni 
l'espill ni el peix. Un vague fulgor mòrbid de llostre malaltís 
on cada déu i deessa es veu que ja rebé l'extremunció encara 
s'albirava, si estrenyies prou les parpelles, enllà als límits de 
l'esfera: una lluissor poruga banyada de microones 
còsmiques d'amplàries d'ona insignificants ara colgades pel 
soroll estàtic ambient. 


—Doncs quina merda, tu. 


—El deuteri embolicat com mòmia als llençols dels quàsars 
ventissos encara feia la viu-viu, com un foc follet, llas, 
moribund. L'energia fosca als ulls d'en Narcís i tots els seus 
vassalls no feia prou llum per a enllumenar enllà d'un 
mil-límetre — només veies durant uns dies d'agonia els virus 
virolats qui se't cruspien els ulls. El deuteri s'havia també fos 
com mòmia esdevinguda polsim esbarriat per les ventegades 
dels Solells. Cada ciutadà encara mig viu es veia reduit a 
xuclar's un dit invisible en un racó, fent un posat de fetus, és 
clar. 


—La meua mare no la veies pas menjar mai, ara, la veies, 
això sí, xuclar l'aire esmeperdudament: això la nodria prou: 
vivia com un camaleó, com una salamandra — deia que calia 
deixar sense vida ni energia l'univers, aquell afoll horrorós. I 
em sembla que tenia raó. Cada pistrinc que tenia se n'anava 


a la loteria, no pas a comprar cap queviure, no. 


—Bona cosmòleg qui ta mare era, Elisabet, saps2 Car cap 
altre univers guanyat a la loteria de l'equilibri transitori dels 
cossos siderals prou es val (i segurament en escruix, vull dir, 
amb escreix) el que tenim ara — oi, segurament el bat per un 
tacó i tot. Aquest nostre deu ésser el pitjor possible ni 
aesmable, saps2 Hom ens encoloma aquest pixar destarotat 
del tot s'hi val, i mentre suri, rai, i si doncs no sura, doncs a 
fotre's toca, i tot se'n va en orris — tot esdevé ull furient qui 
t'esguarda impàvid eixugar't i podrir't. Sí vesl 


—Ma mare ta tieta alfarrassava que del trencaclosques del 
guanyar només calia trobar/n les primeres nou xifres — mai 
no comprava el nombre sencer. 


—Ben fetl Comprar el sencer és caure dempeus al pou del no- 
re. Cal sempre tindre si més no un tentacle fora del pou. 


—Les primeres nou xifres... Ara que hi caic: la desena sempre 
és un zero. I tot destí equival a zero. Jugar a fer d'en Sísif és 
jugar a no morir — quin joc més inútil, no fa2 


—Ara que passa pel cel aquest núvol fosc que tot ho 
enfosqueix no hi veig al cresp o al mirall de l'estanyol altre 


que foscor, Elisabet. Sort que ets a la vora meua i em 
servaràs, perquè de tanta de foscor i confusió n'esdevinc oiat 
i tem de caure al forat col-lapsat de l'estanyol enverinat per 
les lleterades dels lúbrics amargs qui sempre espien, a 
desgrat de tot el que sabem, maleits malastrucs, cossos a 
mig corrompre's. 


—No hi ha com la constant del refús còsmic per a servar el 
seny, Dionís. Agafa-te'm al braç, i no cauràs. Ara, si te 
m'agafes i t'esdevinc en aquell instant constel-lació a mig 
corrompre, t'enduràs un esglai de mort, cauràs esborronat al 
pou de la dissolució i seràs per sempre més polsim esbarriat 
per les ventegades dels Solells. 


—No hi ha manera d'escatir allò ver. Et comprenc, gos a dir, 
te n'intueixc l'inclinació, per on se't guerxa el cosiment: 
ausades, discerneixc entre clarors i foscors el disseny del que 
proposes... 


—Eixordats per la pol-lució de l'energia fosca al capdavall no 
som capaços d'esbrinar 'n altre que soroll paràsit, per les 
revesses dels gens manyacs corrents còsmics reboteixen els 
bilions d'anys i panys (és a dir, les revolucions esfèriques qui 
sense solta ni volta prenen lloc en envitricolls indestriables 
per les nebuloses concatenacions intergalàctiques), i dels 
ensopecs en neixen efímers inferns — espurnes ventisses qui 
endrapen mons com qui endrapava pinyolets estranys qui al 
ventrell se't declaraven, ai, explosius, ai, ai. 


La noia bleixava i deia dos "ais" de més s'esqueia perquè 
llavors en Dionís començava de ficar-la-hi aitambé al culet. 


—Saps2 —féu el noi, una mica esbufegat—. M'hauria volgut, 
més que no pas ni cosmòleg ni astrònom de fireta, ninotaire 
eximi. 


—Ninotaire eximi2P Què més voldriesi 


—Ja ho sé. Car oh el plaer i la glòria del crear mons amb cap i 
peusl L'astrofísica matemàtica al capdavall tocant-hil No 
saps tu pas la joia llavorsi La teoria de les membranes 
trenades al cel no pas depenent de les constel-lacions qui es 
pentinen amb pintes d'ambre mentre es moren, ans lluents 
com els cabells de les minyones de quinze anys qui es 
banyen a les rieres, nues i rialleres, lluents i tàctils com els 
teus cabells, Elisabet, i els pèls de la teua xona tabolla i 
somalla qui esquerr i eixon amb delectança. 


—Llença la lleterada a l'estanyol, Dionís, no em prenyosi 
Prenya'n si vols les pedres rieres. 


—Tinc por de veure-hi sang. 


—Tancaràs els ulls com t'escorros, Dionís. 


—Tancaré els ulls per no veure'n l'horror. Amb els ulls 
closos, l'estanyol roman asimptomàticament buit, toút, vacu. 
Com la meua ànima vessada, Elisabet. 


—Pobrissó, pobrissó... 


—Aquest joc tan fútil on només pots perdre-hil 


—Creméssim els laboratoris on t'hi cremes debades les celles, 
Dionís, caguéssim damunt aquest sistema solar on el Solell 
és el forat del canfelip d'on ix tanta de pudor estàtica, 
paràsita, pol-luent i eixordadora. Que el telescopi del teu 
vitet escultural de putet artístic meni la revolució dels orbs 
voluntaris d'un món nou dissenyat pels ninotaires assenyats 
i en descobreixi les noves vores d'un estanyol joiós, on les 
"peixes" hi fresin amb el culet disparat i naltres, tornats a 
l'aigua, reesdevinguts balenetes i dofins, hi romanguéssim, 
bo i xipollejant-hi ans rabejant's-hi, fins al proper esclat de 
l'aplec en daltabaix dels astres corruixats i venjatius. 


—Car quin univers més endarrerit, cavà2 


—Un univers ni bo per als robots amb llurs vitets de metalls 
rovellats remenant els conreus virulents de planetes que són 
fets de les xixines qui es desprenien dels cossos de les 
deesses adés constel-lades i ara fetes bocins geriàtrics en 
col-lapses astronòmics. 


—No és pas bo de pensar-hi. El cel ens és aliè, els eons ens 
marquen escares esgarrifoses a les ànimes pensants, els 
setrills dels Solells ens cremen els integuments més íntims, 
les palletes de saviesa en llur incorporada animadversió 
natural se'ns atomitzen en piules que ens fan esclatar el 
cervell i ens el duen als sant bois de cada indret, l'univers és 
un manicomi, ausades, i cada lliçó un martiri, volguéssim no 
sàpiguer re. Prou, proul 


—Amb quina subtilesa innata la "peixa" peix d'allò que fresa. 
No hi ha saviesa com de cruspirís els fills, Dionís. 


—Univers maligne, oi. Cap meravella que, enlluernats pel foc 
qui s'atansa, maleíssim, cossers, el Tot. 


—Progressem cap al no-res. Ni el dofí ni la baleneta no ho 
saben, per això es passen l'estona cardant i xiulant. 


—Mentre que naltres, caòtics, vessem amb violència les 
lleterades de sang en estanyols perits per les pol-lucions de 
l'amagat descobert — car cada cau clos era clafert de 
monstres — i ara tots bullen pels descosits. Cada ascla a la 
terra i al crani entrevinguda ans rosegada pels maleits 
salvatges ja coneguts i maldestrement etiquetats. Redéu, 
quina empastifadal Orgasmes de la terror darrera a tort i a 
dret. No pots mai escapar el que saps. El que has après et 
persegueix, no et deixa anar, ni te'n desixes ni te'n 
desempallegues... Pots fer el ruc tant com vulguis. Re no s'hi 
val. Sempre empaitat. Les erinyes, les hidres de les basses 
dels brous llefiscosos, safarosos, corrosius, les fúries de la 
coneixença qui se't pengen a penjolls i cabells, i et 
destrenyen ans t'esbocinen amb llurs ullals i urpes fins que 
no ets altre que pelleringa d'asil d'orats. Només qui sap es 
corromp. Perdut ja tot humor, sense ganes de riure, llampat. 
Acollonit, llord, sollat, embolicat de pors en un racó... 


—Els científics els pitjors bruixots — comonint, conjurant 
espectres encara més cruels... 


—Aitan bé que estàvem tots plegats quan els monstres de la 
ciència eren atrapats en les coves repel-lents de 
l'ignorància...l 


—Merda per a naltres, xiquet, ja et dic. Ja enxampats a la 


teranyina fastigosa del desig lúbric i el desig d'occir..., i, a 
sobre, això: un esdevenidor segur d'ésser cruspits per 
l'aranya qui mai no riu, tota de pinces i punxons, tendrums i 


botris, i músculs i tendons... 


—Quin creus que és el millor desig...2 


—Ma mare deia que el millor és el d'esperar guanyar. Ço és, 
jo dic, el d'esperar la transformació — la nimfosi solar — la 
metamorfosi ovidiana — car saps què2 Només disfressats 
totalment d'altri es pot ésser mitjanament i fugisserament 
feliç. 


—Doncs som-hi. Despullats, pit envant, enmig del camp. Que 
el llamp dels esclats caòtics ens toqués — què més voldríeml 
— i ens transformava ja en peixet volador o en qualque altre 
ninotet trempat... 


—Menant les revolucions. 


—Menant-les, menant-les, vitet enlaire, espaseta enjòlita, 
àpat nu per als llamps del canvi... Abans carbó ert i inert que 
no carbó pensaire... 


—Amb un dit de pedra a l'ull, per a no veure-hi altre que 
pedra... 


—Aeròlit ablamat, vomitat per l'UlI. 


—Destinat a l'espetec. 


—Buml 


Xirinacs 
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Heroic Xirinacs 


Notes isnelles per a un epitafi 


--qui vota en el "sistema" epanole és un traidor, només fa el 
2 
sollat llit a les majories bàrbares. 


--pacifisme sempre equival a suicidi. 


--només un poble armat guanya la llibertat. 


-els "líders covards" qui t'han assassinat són els qui han 
tingudes les galtes de "sentir" la teua desaparició més 
"fortament i pregona". (I un colló de mico, és clar. Em 
sembla que el que senten són els pets de llur molt 
panxacontent paiment.l 


—el botifler Puthol, qui estintolà el capdemerda Quan 
Cardo, rei dels enemics, i qui en acabat féu tot el que va 
poder per anihilar la nació catalana, 


i el "penedit" Caguerot, qui entrà al "sistema" epanole, i 
hissà la bandera gallinàcia dels espanole, presumí d'haver 
eliminada l'única esperança que teníem, i al capdavall dugué 
al capdamunt un foraster repugnant, "fofialitah" i epanole, 
perquè acabi de colgar'ns en la merda epanole, 


amb llurs fastigoses llàgrimes de cocodril, saben que han fet 
més mal que no foteren tots aqueixos anys el feixisme 
fofialitah i el feixisme franquista de l'ass-nas i els seus, vils 
botxins. 


--no sé si la teua vida completament errada de pacifisme 
bord tindrà pòstum rescat, prou em plauria que hom creés el 
front de la llibertat on els escamots Xirinacs esclatessin de 
lum: 


--Car sé que voldries descansar en guerra (mes, collons, som 
ja tan mesellst/J 


--qui sap si en roman encara cap brot viu, del vell soc amb 
sucs genuinsi 


--ens cobrim de cendres, ens en colguem, desfets, sempre 
amb l'esperança de renèixer adrets i fermsI 


Darrer de Truites - "bona nit" 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


33 i darrer de Truites (99 Truites enllestides, i au, prou) 


97. Ja ho he dit en d'altres escrits remotament esconillats. 
De jove, a 

Missouri (Mizurahl, treballí en un circ. Hi fiu de ventríloc, 
em feia dir 

Montgomery Fresc, el meu ninot, un bosquetà apàtic de 
bosc escarit, 

sovint de tediós romiatge al voltant del Turó Rodó l Round 
Hill), era un 

nan geperut. Les lascives cerquen els geperuts — es creuen 
que als geps 

hi duen pler de lleterades emmagatzemades. I el meu ninot, 
qui es deia 

Jerzy BaratinsRy, tenia pler de pagesetes qui se me'l volien 
tirar pels 

pallers i establies i graners. 


Ujat de tots aqueixos plaers, me'n vaig anar a patir una mica 
de terror. 

Treballí llavors pels baixos fons de Xicago, ara el meu vitet 
era el 

ninotet. En un d'aquells tuguris humits i malsans, ensopeguí 
amb la qui 

esdevindria la meua dona. El seu expressiu ans majestàtic 


taboll 

esdevindria al seu torn el mestrívol ventríloc qui faria de mi 
el ninotet 

qui he esdevingut. 


Ventríloc — cunníloqua 


La meua dona és una mica cap de trons 
S'eixarranca per no res i ja hi som 
Té un cony qui gairebé mai no sap dir 


Nol 


El seu cony té un ull molt gros i vermell 


Mes (llasi) orb. 


Li té un nas molt boterut i prominent 


Mes que, d'ensumar comcal, gens. 


Quin cony més capdeconyl 


Quan li truc a l'orella 
Amb el meu viró vironet 
Diu que no em coneixl 


O que està massa cansat per a conèixer mm... 


L'ull massa balder i eixamplat, estireganyat 
Esllenegat, esbombat, de vellut i vermell 


El nas massa umflat dels mastegots rebuts 


De part de tant d'intrús gegantí a qui mai no li fou 


Dit: Nol 


Em guanyava bé les garrofes de ventríloc 
Mes res a comparar amb el que rasclava la cunníloqua 


Allò seu era guanyar calers. 


Jo qui sempre he fet parlar milions de carallots 
Particularment irrisoris 

lBosquetans, nans, polítics, predicadors, 
Periodistes, entrevistadors de televisió...J 

I qui si tinc veu pròpia no crec que fos capaç 
De reconèixèé-la, i en tot cas sé que no fóra pas 


Millor (ni probablement pitjor) que la veu de cap altre 
carallot 


Al qual he fet parlar de lluny per facècia amb el meu 


ventre... 


Reconec que mai no he vist 
(I fa vuitanta-cinc anys que volt com ànima en pena 
Pels circs i circuits de l'espectacle cabaretesc) 


Un cunníloc. 


Un cunníloc... 

Mes el concepte no és pas absurd 

Car t'hi trobes pels escenaris carretons d'hermafrodites 
Ben espatotxins, pobrissons 

I no fóra gens absurd que cap hagués fàcilment 

Fet aprendre de parlar 

(O pogut aprendre de fer parlar) 


El seu incoat, abstrús, txotxet. 


M'hi casí lamb la meua donal/ pel que guanyava 
(Probablement ja ho he ditl i ara, ves, em toca 


Rebre bastonades rai. 


Esperonat a excel-lir en mantes 
Taules, en mants escenaris 


Ja no sabia què inventar... 


Inventí botifarrades on cada botifarra hi tenia 
Pler a dir, o acrobàtic em trametia el cap enrere 
Mell feia passar per la carranxa, em disfressava 
La boca de fufa enorme, de xona regalimosa 

I feia d'albardà, d'albardana de qui el cony 


Enraonal 


Se'm veia massa el llautó. Em despatxaven sovint. Vivia de la 
dona. 
Sempre he viscut de la dona, la gran cunníloqua. 


Deien els crítics, cruels: "Es vanta del que no té, com herniat 
sense 
braguer." 


—Com més grossos els botons de la bragueta, més petits els 
de 


l'aixeta. 


—Mostra gran ceba per amagar poc all. 


—Molt brama el bou que no té cap ou. 


—Com més pec, més d'espetec. 


—On més li'n manca més se'n vanta. Més buida la nou, més 

soroll mou. 

Botifler amb carota de jutge. Damunt cada forat un postís, i 
damunt el 

postís vernís. Se li veu el llautó: vol tindre un cony garlaire i 
hi té un 

patètic piuet quec. 


—Canta molt de baix i té buit el calaix, sí, canta de baix el 
fluix de calaix. 

Fa com tot mitjamerda, en tifeja si en tufeja. Com mestre 
Bernat, qui 

amb set flassades es tapa el forat. 


—Molt d'estuí per amagar lo tuf. Com el qui es fa el valent, i 
sempre és el 

darrer al sometent. Més li valdria callar amb totes les 
boques. Massa de 

boques, i es petà el pardal. Qui té cua de palla, que no cali 
foc a la 

falla. 


—Sarraí nafrat, la remor de l'epilepsi el recorr... Quin pànic 
davant la 

gent qui esgaripa fracàs. Tocat pel cairell de l'impotència li 
eixia l'icor 


del fel. Es veia fènix soliu davant la voluda ignara, i el ribot 
del neguit 
me l'emmudeix. 


—Ei, ei, no juguessis pas a cagar cagallons més lluny amb cap 
mitjamerda — ja comença amb avantatge, i al capdavall quin 
joc més 

bèstia. 


—N hi ha qui se n'entren llepant qui se n'ixen mossegant. 
Dónes figues 
per llanternes. 


—T agafes en filempua cada urçol i cada berruga. Qui 
entropessa en lloc 
pla en lloc aspre què fotrà...2 


—Lla va la llengua on lo cor dol. Tens un vitet tan trist: un 
rossinyolet 
qui no obre cap cadenat ni pany. 


—Ni cap cor raja en oir't la cançó. Avui torna a fer vint anys 
de la 

mateixa gesta on el cony te la féu encara més blava. Posa't a 
plorar, 


glaçó qui es desfà. Ningú no en fa cap cas. 


Feia vint anys que havia tornat a casa. Screamin' Jay 
Havrhings cantava 
CooRie time. 


La meua dona era a un cadira lligada. Hom l'havia 
emmordassada. 

Hom l'havia violada — tota una banda de vint-i-tres. Ara no 
deia res, 

només esperava que la deslligués. Me n'adonava que ràpids 
ratolins se 

li filtraven entre les cames lleugerament ratades — ella, 
d'aitan 

esglaiada, s'esmicolava, s'esgrunava. Speedy mice crossed at 
her 

feet, vvhile she vvas crumbling lite a cooRie. 


—CooRie time —eridava Screamin' Jay. 


Em plevia de l'ocasió. Me li amorrí al cony com en galeta 


farcida de 

sucrets, galeta farcida de pasta de figa, de codonyac, 
d'aixarops i 

xerigots: hum, hum, humi 


El seu taboll llavors treia foc pels queixals, i era cara lletja de 
porpra 
furiós. 


—Callal —va dir. 


I vaig callar. 


Vaig tornar a casa sense feina. Retirat per sempre pus. Què 
fotre...2 Em 

tornava sèdul col-leccionista de cuques. Només els pocs qui 
ho sabem, 

ho sabem. Les cuques duen els texts a llurs cuirasses — 
pàgines de 

colors amb escadussers fragments del cert escrits dessobre. 
lEra això el que alguns dels més vius savis antics en deien 
llibre de 

la natura, d'on els secrets i els misteris del viure i el somiar 
sen 

desixen...2 Est és mon parer, que dic, mes em sembla que a 
parer 

del formigó que enclou la meua cambra, la nostra arrauxada 


degeneració és encara més punyent — se n'esmicolava (diu), 
si fos doncs 

mica sentimental, car és esverador de debò veure'ns 
esfereits en infectes 

revoltes i vanes vacil-lacions, i alhora podrint-nos com en 
nínxol que 

s'estreny, implacable, s'estreny...J 


No n'hi prou amb atrapar les cuques que calen — cal 
atrapar n només 

les qui s'escauen de dur a l'instant el fragment que et manca 
per a 

continuar amb l'oneig de l'història. 


Ara, aqueixa cuca més grossa l'he estomacada a propòsit 
perquè duu un 

text llarg — un text palesament significatiu, un fragment ja 
embastat, 

qui sap si definitiu... En veig els mots i les lletres dels mots 
escapçats en 

el fons blau cel lluminós — mentre els voravius de les ales 
són blau marí 

i el centre de qualques dels fulls d'ales i èlitres i antenes és 
del tot blanc, 

el fons blau cel és on són els fulls de l'escrit. Sempre cal 
trobar l'indret 

on la cuca amaga el mot. 


Blau escarbat-papallona amb fibló tuixegós. Em sembla que 


duu les 

darreres paraules de maledicció de mon pare. Les certes. Per 
això la 

vull, per això l'atzufava... Perquè vull conèixer aqueixa altra 
veritat... 

L'enteniment se'm migparteix, nogensmenys... Qui sap si 
podré pair n 

el missatge, cal tanmateix quadrar-s'hi ferm... 


Mes ah, què fot...l 


Tot i moribunda i lleugerament espellifada, la falena dels 
escrits se'm 

posa a la pell del braç — ah, esglai, ah esfereiment 
repelósi 
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98. Malson: Sempre, com dic, aquesta esfereidora impressió 
que calc 

dins el text i m'hi enfons — que el text és un oceà d'abís on 
les línies són 

ones entre les quals m'esmunyce avall, com qui passa per ull, 
1 au, a 

desaparèixer-hi, pou del mai pus endins. 


D'on que em desvetlli cridant: Mama, mamal 


Els textos dels malsons són sempre barroerament 
anacolútics, lats, 

illimitats i deslligats — "schreiben ist scheisse", hi diu 
sovint, i 

llavors mots clau qui boten damunt el cresp burell com 
esturions: 

impromptu", "scherzo", "quarts", i de sobte 

tirallongues ranques: "reblant el rebuig amb un gargall de 
greu 

ennuec...", per a atènyer qualque proclama absurda i 
convincent: 

"els rius de NagasaXi ragen amb empenta i debades, ofesos 1 
incontinents, i hi duen peixets de colors: donzelles i fadrins 
convençuts 

que els marbres preparen llur escomesa..., per això davallen 
com 

claveguera cap al pou on la donzella del vestit blau cel, llas, 
no cau — no 

crec pas que hi sobrevisquil — mentre cuques daurades es 


mengen els 

pètals de les estàtues qui en parc clos de sostre en volta 
vidrada — allò 

és benedicció de benésser — s'etziben retrets monòtons que 
suggereixen 

illusoris filtres per on oscil-len els baldaquins on adés 
s'enllestiren els 

bisbes qui delmarien amb les fanoques flauteries pies de 
totjorns 

inermes torsimanys captius — a lloure hom els desmanegà, 
com febles 

estintols trepitjats pels sorruts elefants qui s'esparpellen 
talment eines 

metàl-liques vessades per l'huracà de les hores 
intempestives..." 


Havia fet bé de posar el despertador abans d'hora. Volia 
aquella 

estoneta afegida per a tindre prou lleure d'escriure els 
parracs de 

somni. Ara, ja fora, caminem de prima matinada per la 
platja cap a 

l'estació quan la dona granada qui ens neteja la casa, amb el 
seu darrer 

fillet o nét de la maneta, puja contra naltres, ella doncs 
capcot 

Xino-xano cap a la feina, i no ens saluda — en la fosca no ens 
deu 

conèixer. Naltres tres hem sortit d'hora cap al metge, no 
volem pas fer 

tard, que és lluny. 


Som els tres, la mama, mon germà, jo, caminant damunt la 
sorra. Però 

haig de tornar-me'n, he oblidades les claus... Dic que ara 
tornaré, mes 

quan faig cap a casa em costa de pujar torre amunt. S'hi puja 
per una 

escala de cargol corcada per coves precàries gratades a la 
paret, 1 quin 

monstre maligne hi deu haver dins la fosca a l'aguait. Qui és, 
la 

desplaent, perillosa, presència intuida...2 És son germà...2 El 
minyó...2 

El meu fill...2 Els vint-i-tres qui lligaren, emmordassaren i 
estupraren la 

dona...2 


Fes això. Agafa de l'ampit de la finestreta la maça de grafit 
prehistòrica, 

llampant, la febries no ha pas gaire, i ara no trontollis ni 
facis soroll, 

puja pam a pam... És darrere un dels forats... Si amenaces 
amb veu 

fonda de matar'l, aquesta serà l'única manera que se't 
posarà a l'abast 

per a occirl... O no arribaràs mai a coronar la torre on rau la 
llibertat. 


Estona nul-la, tensa. S'aixequen al cel malsaveranys. Has 
feta una 
despesa colossal d'optimisme — per les finestretes estretes 


de l'escala de 

cargol, pèrdues de sangs, comiats de cavallers magres, una 
minyona en 

escorç qui és queixa que el queixal li fa mal... Duu un vestit 
llarg de 

donzella dels anys heroics, blau cel, amb joiells discrets, 
topazi, òpal, 

jade. 


A tomb de dau hi ha la maça a l'ampit — hi tremola com si 
volgués caure 

al cap del cavaller ple d'estuf, tibat, de simbologia farcit, de 
voluptat 

hermenèutica ultraxeringat. Hi ha (me'n record 
perfectamentl) quatre 

globus vermells lligats als ferros de la barana del balcó on la 
donzella 

dol i se serva la galta. Diu el cavaller qui es fon en acabat 
dins la boira: 

He pujat a cavall de la mort sense esperons ni xurriaques i 
Confiós 

que no arribi mai enlloc." 


Ah, les claus feixugues i rovellades, penjades al ganxo. 
Correràs ara fins 

a atrapar'ls. A pèl i barrejats allí t'hi esperen, a frec 
d'entrada de 

tren. 


Arribada encara nocturna a estació tota fosca — l'andana és 
lluny — cal 

travessar a peu algunes vies per a fer-s'hi. Ningú a esperar- 
vos-hi. Els 

paquets amuntegats. Esperons de pèls als pòmuls dels 
soldats — se'ls 

graten pensius — i copegen amb els ferros als becs de les 
botes, i amb un 

cert ritme, la barca on t'aplegues amb algú per a procrear- 
hi... No, 

només hi anava a donar sang. Mes, collons, sovint, quines 
feinades no 

cal fotre per a assolir hom de fers amb cap bitlletl Tan fàcil 
que fóra tot 

amb menys d'inútils emprenyadors pel món. 


Ara per soterranis, part dessota les vies, encara havent de fer 
cues. Í 

llavors, superades, cercant-hi la garrafeta de vi negre que et 
pertoca — 

per una escletxa lluminosa, a contraclaror guaitava el vi 
negre, adés 

d'obsidiana i ara net i cristal-lí, amb reflexs de diamant, amb 
clarors de 

sang de drac. D'obsidiana a cinabri, a rútil, a robíl Qui 
convidaré2 La 

mama, mon germà... 


Em diu de trascantó la veu de la vampiressa, amb la llengua 
d'escurçó 
penetrant-me el cau de l'orella: "Mortreix ta mare, i només 


t hauràs 
d'arrencar amb les dents un dit." 


M'he disfressat de dol. Sóc l'home fort qui es posa davant la 
porta i no 

deixa sortir el covard presumit, el simi assassí, qui vol fotre 
el camp de 

la cambra, de la gruta. 


Vaig deixar que s'escolés l'estona i en malsons hi sóc: Hi 
torne a ésser, a 

Alacant, fugint de l'assassí feixista anticatalà. Els rius de 
NagasaXi et 

corquen amb impaciència dents i queixals. Els micelis del 
bolet del 

cervell se t'allargassen fins als extrems més allunyats de les 
ales de 

muricec. 


Agàrics a les àgores. Fangs als terrat, els dipòsits se 
n'omplen, les 

aigues totes brutes. Raspinells, mascarells, volen rasos entre 
les masses 

arbòries. Heroic damunt la neu nocturna, tu. No entraràs a 
la casa, no. 

No vols (ni pots) treure'n els amuntecs de neu, d'antiga neu, 
de 

cendres. 
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99. Ja hi som. Som-hi, envant. Hom ha arribat a un consens: 
CEI 
paio és mort, au, i prou, s'ha acabat." 


Era nua, i les meues mans li cercaven la carranxa: amb mans 
amatents 

feia-li carícies — manyacs, mos dits (llurs panxells), prons als 
òsculs, 

l'osculien. 


Li ensenyava amb l'altra mà gens curosament els pocs 
papers, les 
esparses pàgines a la xarxa... 


Necrològiques serioses han estades escrites. (Doncs bé. Les 
que 

escrivien abans eren poc de fiar, anaven en publicacions 
barates i les 

signaven periodistes pecs, en llenguatges rancs, forasters. 
Mes ara 

l'obituari ix en lloc autèntic, signat per professors amb tots 
els ets i uts, 

acreditats i de senys assumits. 


Ara doncs que sóc mort oficialment, puc descansar — ningú 
ja no 

tornarà a prendre el meu nom — (mitjanament alzinat en 
l'escala social) 

— per a presumir o per a posars davant certes cues o per a 
enllaminir o 

ja seduir cap femella "amb mitges blaves", intel-lectualoide, 
boi 

recordant-li els meus poemes i obres i musiques... No, ara 
sóc de debò 

jo mateix, únic, ara que sóc mort. Car cal esperar a espitxar- 
la per a 

completar el teu retrat mai definitiu fins a aquest instant 
efímer del 

traspàs al quadre pintat per l'orb univers. 


És clar que tampoc jo mateix no em podré fer passar per jo 
mateix — em 
dirien d'ara endavant impostor. I ja sabem (li dic, pelant-la- 


hi 

suaument perquè no em fugi) que els morts ressuscitats, 
malament rai: 

ningú no en vol res — per exemple, els qui hom ja duia a la 
pira, o 

aquells per als qui hom ja ha portat dol — esdevenen 
damnats, homes 

del destí alternatiu — esverga-li pecatl un altre destí que el 
que els 

déus t'han encolomatl 


Tothom et fuig, incomprès pels humans, els déus no sabent 
tampoc què 

fotre'n (diuen: Naltres no ens etivoquem maill — hom se 

t enduu amb pinces al camp clos dels ja morts un cop — i 
hom 

ens hi pren com si no existíssim materialment, som ombres 
de qualque 

infern estrany, de qui sap quins monstruosos llimbs 
infernals, perduts 

entre fosques estacions, cauen dels aeroplans qui ens vigilen 
rebuigs de 

menjars... Pudim pitjor que s'hi vivíem al capdamunt d'un 
femer. Del 

camp ningú no en surt (ni viu ni mort) . Qui voldria cap 
zombi estort, 

solt...2 Hom es demana: I quan ens tornem a morir on 
fotrem 

cap...2 Ens voldran a cap infern homologat, on hi van els qui 
es moren 

comcal, un sol camí...2 


I mentrestant qui som...2 I Parl sol, com sempre./ Les 
làmies...2 

Les làmies qui entrevenim part de nits les cambres dels qui 
coneguérem 

vius... Ah, cambres llavors maleides, que cal fumigar amb 
sofre, o amb 

Ous podrits, ambdós de mística vàlua, i tot plegat fet i refet 
amb ritus 

ben bisbètics i oldans, només per a expel-lir-nos-hi, vós... 
Som temuts 

mes gens anorreables ja... Amb què vols matar un mort...2 
Ecs, i amb 

quina fauna no ens fem...l Amb tots els altres mig morts 
neguitosos, no 

pas els ja pacificats i resignats a llur fosca sort. No, hem de 
feinejar ara 

amb els aoroi: els morts ans que els toqués, als quals els cal 
ara 

d'anar vagant esgarriats fins a acabar el fil de vida que els 
hagués 

pertocada naturalment. I els biaiothanatoi, és a dir, els qui 
hom 

ha morts amb violència puta. I els ataphoi, els qui hem 
romasos sense colgar... Quin boldró de datspelcul, qui s'hi 
vol 

barrejar...2 Quatre arroplegats pollosos, pudents, ossos amb 
pelleringues de floridures i virons, pelleringues d'on pengen 
InXes, 

esberles, ossos fragmentats, monstres de la darrera horror: 
nois de 

malson, al-lotes del desenterrar, i pecaires sense remçó, car 
quin 

ultratge als infames déus, car com es pot morir dues 
vegades, car què hi 


fotem, què hi fotem, què hi...2 


Sort que ni em sent, ni m'escolta mai. Li passava pel cap de 
denunciar m...2 O ja fa tots aquest anys que li sóc mort... 
Que no li sóc 

sinó un bisbe més actiu i "humà", amb la tebior adequada, i 
el toc 

precís: no pas de goma, de carn... O no li sóc sinó els ditets 
que el seu 

altre jo (el seu cony garlaire) es menja per a nodrir-se'n o 
tranquil-litzar-se'n, ditets d'òsculs lleugers, ditets de 
somnífers 

blans... 


Ara que s'escorria i la sent roncar, continuaré parlant, més 
amarg ara, 

car cap dels escadussers obituaris de dues ratlles i a córrer 
que hom 

m'ha dedicat no vantava amb la boca estreta el meu pas altre 
que per a 

dir que m'agradava molt de cagar m en déus. 


I he vist en acabat que tothom se'm passa per la carranxa — 
els meus 

manuscrits que llegava als escriptors nus — com qui diu les 
meues molt 

de coldre darreres paraules — ara esdevingudes pòstumes 
exclamacions 

en merda...l 


Car ara que sóc mort veig que empren mos manuscrits 
inèdits per a 

torcar's el cul. Cap tresor a descobrir, cap esclat de geni que 
illuminarà 

el futur. Fins en Zacaries Mur, patètic escriptor de 
novel-letes 

"històriques" m'empra de torcaculsi Jo qui sóc l'únic dels 
qui més ho 

volien a qui tanmateix li fou vedat de cardar-se-li la donal 
Sacra 

Minerva nua al camp dels autors sense un fil — ah, somni 
revisitat, vida 

reviscuda en l'eufòria i la lleteradal I el malparit així m'ho 
agraeix... JO 

això em retreu — que, com ell mateix, mai fos hagut capaç de 
tirar-se'm-li la dona.../ 


Això li dic, amb tics, rictus i ganyotes a balquena, a la meua 
dona 

mentre dorm, la dona qui sempre em fot el mateix cas... I 
ara, roncant, 

el seu cony ben peixat torna a dirím, en un rot: Calla d'un 
cOp, 

collons, queixa't a ta mare, vols...2 


Em guait al mirall com s'hi guaitaria un mort. Urses de fàstic 
rai. 
Ploramiques de merda..." El que veu li desplau qui-sap-lo. 


El trencava 
en mil bocins si no fos un altre lleig espectre sense 
forces... 


EFi.J 
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LAixò conclou el llibre de les truites, vull dir, la novel-la que 
se'n diu 
"Truites a ca la Tònia". Au, doncs, passi-ho bé. 
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Aclucallades (26) 


Plagiat de na Margaret Cho: — Per què hauria d'observar 
el sàbat quan podria estar observant dues xicarronetes 
toquejant-se els 

pipinets... 7 


Tot el que no és, és: —Aquesta és (per a nosaltres: els qui 
pensem) la quiditat més extraordinària de l'ésser — que 
sempre és. Car 

Si no fos, ja no fóra pensable. I tot el pensable és. 


Pots dir: "Això no és un Miró", o "Això no és un Miró genuí", 
però 

només cal que diguis: "Això és un Miró fals" per adonar-te'n 
que és un 

Miró (tret que fals, és clar. 


O dius: "Això no és un Cho'", però et dic: "Ho és, un Cho fals" 
— 1 ho 
és. 


Dius: "No és independent." Dic: "És dependentl" 


Encara millor. Dius: "No és viu." Dic: "Es mort" 


És com si parlés a la paret: —I la paret 


m'escolta. 


El missatge: —El missatge és la mentida. 


Per què el qui pensa hauria d'ésser responsable del que fan 
els 

copròfags qui se'l creuen...2 No hi ha ningú altre que 
pensi... No hauria 

d'ésser "propi de l'home" la facultat de no creure's el qui et 
ven 

falòrnies...2 Val la pena una humanitat de pensament 
únic...2 En aquest 

darrer cas, més val el suicidi general. 


Polítics i generals, culpables de cada guerra, mestres i 
historiadors, 

culpables de cada odi. Cada fill de profeta armat, culpable de 
tanta de 

matança. I oi tots plegats que en rebran, de medalles i 
guardons...l 


L'amor a "déu" paga per les bombes que llavors ja no 
sacrificaran bocs 
qui ja no boqueixen, mes qui hom (els boquers) venen a llurs 


boqueries, 

les bombes sacrificaran ara "enemics" — cada boc i ovella qui 
el moro ha 

de matar ve taxada durament per l'estat, pel govern, perquè 
es 

transformi en bomba a emprar contra els "rebels". La sang 
Vol sang. 

Sacrifici de missa o altra merda religiosa només serveix per 
a acceptar 

el sacrifici dels qui van contra el poder. La sang de l'anyell 
duu sempre a 

més mort. I el romanent, devessall de femta malalta. 


Tot (sangassa) fot cap al mateix lloc, el duad, el riu 
atorrentat dels 

morts i tota la merda cagada. I on s'arramassa el duad — a la 
bassa que 

arrabassa cal forat únic del no-res, d'on res altre doncs no 
surt. 


Rebel: —Qui no vol fer diners (i més qui no vol 

guanyar-ne", car només en pots guanyar on altri en perd) és 
l'únic 

i autèntic rebel. Qui no vol fer diners (ni hi veu cap gràcia), 
el poder el 

puneix, el poder cerca a punir-lo amb esquírria i ferotgia. 
Hom el 


castiga a la pobretat, hom el castiga a la malaltia. Al mínim 
avalot, 

sempre surt rebent, qualsevol poder voldria anihilar-lo, 
esborrar-lo del 

mapa, treure'l del món — que no donés més l'exemple 
(altament 

càustic) del lògic i legítim. Per a tots els sistemes polítics, és 
a dir, 

d'opressió, no hi ha pitjor perversitat. Esdevé el tothora 
perseguit, 

pitjor: l'empaitat, l'apartat de tot arreu. 


Esclaus: —Maleits agents totalitaris — culpables de fet que la 
voluntat absoluta del dictador pugui efectuar-se. 


Tot hi és de més: —Que hi hagi res per comtes de no res ja és 


eXCessiu. 


Que aquest quelcom s'esdevingui, afegeix excés a l'excessiu. 


Que aquest excés pugui, damunt, pensar-se, l'excessivitat ja 


sembla 
llavors boja. 


I tot sense que tregui cap a res. Tres aberracions, doncs, 
monstruoses — 0: Sense excés, res. 


Com cada excés, cadascuna d'aqueixes tres grotesques 
aberracions 

s'estavellaran al cul de sac de l'atzucac i desapareixeran d'un 
espetec. 


I qui ho trobi poc convenient s'haurà de ben collons 
fotre. 


Cada accident com cada essència: —Sospitosos 
rai. 


Variacions culturals: SNo ho comprendran mai — llur 
racisme 

contra nosaltres aixeca el nostre odi contra ells. Els pobles 
hegemòniques s'han tornats culturalment feixistes (ço és, 
nacionalistes 

d'estat) per tal de conservar els privilegis de llur hegemonia 
conquerida 

per la violència i el carnatge. 


Buits: —Quin buit deixa el mort2 Un buit directament 
respectiu a l'espai ocupat en vida. Més gros, doncs, o més 
petit. 


De què s'ompl el buit deixat pel mort2 De noves creixences. 
D'excrescències d'allò que romania a frec. Com més espai 
alliberat, més 

floració, floriment, ai, i floridura. Algun tou d'epígons 
genuins 1 una 

estesa de paràsits amb botris i xucladors que fan anèmic el 
forat. 


Ara, quin buit deixa l'anònim2 Cap. Allò innominat és 
sempre absent 

ino pas que fos mai inexistent per ell mateix, però ho era per 
a tothom 


qui hagués fallit d'anomenar-lo. Ara, desaparegut, tampoc 
no deixa 

forat, si no sabies que hi era, és com si mai no hi hagués 
sigut. Mai no 

ha existit, tot i que era: i hi era, i no fou trobat. Introbat, 
tampoc no 

pots trobar-lo a mancar. 


Merda per als duals: —Si hom diu que som dos, carn i 
esperit, 

li dic que ens avenim malament rai. Els esperons lúbrics de 
la carn 

l'esperit em fereixen i ens duem ensems doncs a l'escorxador 
del 

bordell. Altre no hi podem fotre que fotre. Fotem cossos 
esperonats per 

la lubricitat esbojarrada de la carn qui ens cavalca, 
mestressa cruel, 

l'esperit acollonit. 


Llengúes que es moren: —Vull dir, llengúes que es moren de 
riure. Mentre totes les de la vora es moren de veritat. Com 
més riurem 

més viurem. Això diu el savi Douglas R. Hofstadter, a Le 
Ton Beau de Marot (1997), pàg. 487: 


"—AixÒ de "llengua morta" és, és clar, una metàfora arrelada 
a la 

mort que pateixen els individus. Pel món, contínuament 
llengues 

s'esvaeixen, i hom podria adduir que aqueixes extincions, 
com les de 

cap individu, són tragèdies qui-sap-lo grosses. Mes, de la 
mateixa 

manera que podem demanar-nos si l'esperit o l'ànima d'algú 
qui es mor 

no continua vivint eslleidament en el pensament o el cervell 
dels qui el 

conegueren, així mateix podem creure que tota llengua 
morta pot 

continuar vivint de manera esparsa i diluida en la vida de les 
llengues 

més parentes i "amigues". 


€—To maRe this concrete, suppose that the French language, 
in 

some improbable cataclysm, vvere suddently vviped out — no 
native 

speaRers leít anyvvhere. VVould it be impossibly far-fetched 
to argue that 

some 0f the "soul" of French nonetheless survived in, say, 
the Italian or 

Catalan languages7" 


Car n'hi ha ja prou per a creure que si, després de centúries 
de jurcar-hi 

esmeperdudament, ni el gavatx ni el xarnec no han pogut 
assassinar del 

tot el català, aquest català serà al capdavall no solament el 
qui els 

enterrarà (sens dubte ha crescut més ferreny i sereny, 
empedreit, passat 

massa vegades per la pedra), sinó qui dins la seua terra, 
doncs, serà l'únic qui en conservarà les traces, o els indicis 
de l'ànima — una mica del geni (sovint maligne i sapastre, 
mortridor) 

qui adés les animava. 


Així que: Qui se'n riu més fortament i ronca, si doncs no qui 
el darrer 
se'n riu...2 


Els qui escriuen en provincià: —Els qui escriuen en 
provincià, 

me'n fot com d'un pià — que entre ells s'ho masteguin i que 
baldament 

cap gargall ennuegós no me'ls ennuegui tampoc a mort — 
només els 

mancava això, pobra copròfaga gent. 


Ara, molt més emprenyadors són els qui escriuen en català i 
llavors, 

enmig del text, et foten en provincià (en xarnec) els noms 
d'obres 

(films, novel-les, quadres, òperes...) no pas en llurs noms 
originals (en 

anglès, alemany, rus, japonès...) o en llurs noms naturals en 
català — nol te'ls foten per barret en provincià (en xarnec), 
d'on 

que pleguis de llegir-los en sec, d'espetec, i altament irat — 
car qui vol 

saber què diu un provincià — hi ha de dir, per força, merda, 
car té un 

cervell "ocupat". 
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94. Vinc a la festa disfressat de fictament esfereidor marraco 
Ravinc amb la meua coneguda Gal Cireres, disfressada ella 
de n'Estel de Moltes de Nits Estampades a la Pell, la 
formidable, totèmica, deessa dels pigmeus. 


Entre la gent m'hi sent, camuflat així i tot, mal adaptat. 
M'amag sempre pels banys. N'he trobat un de petitó al pis 
de dalt i, furgant dins la farmaciola, un flascó m'atreu qui- 
sap-lo. Diu quelcom en qualque idioma abstrús l'etiqueta 
que hi té al cul. La flaire sola ja és prou capitosa, 1 
perfumada — hum... I ara de sobte sé llegir l'idioma estrany. 
Hi diu (me n'adon perfectament), la titlla al cul, que ara lluu 
intermitent, hi diu: Elixir d'Eternal Beutat. 


Aixec el flascó i au avall, me'n fot baixar uns quants de glops. 


Tornc a la festa, estil d'en Cúbric als seus "Ulls 
Esbatanadament Clucs". lCert: és amb els ulls clucs que hi 
veus millor. J Disbauxa doncs on corren les hipodèrmiques, i 
hom boqueix o marreix — homes amb homes, i homes amb 
dones — entre els plats claferts de teques, mams, llevants 
escollits, de tecs molt fins, mentre el boquit, bocaterrosa, 
endrapa pastissets i ganyips, badalls selectes de sobrecocs 
molt umflats amb buides vanitats, i el qui boqueix baveja per 
doble o triple causa al clatell del ça jus sotmès. 


Rabit timoner de barca espectral, el meu cervell duu mon 
cos atrotinat i filtregós pels niells de cada colze que se'm 
clava a l'ull. Estic cercant na Gal Cireres, em vull morir als 
seus braços tous i calds. 


M'enfons per onírics embuts, veus de somni em parlen 
ecoics d'orcs sens fi. Esdevinc catatònic, tret de mos pobres 
ulls, de boigs nistagmes reus. Finalment dic hipnòtiques 
sentències i caic mort a un racó — un marraco ensorrat amb 
fumets verinosos que li ixen dels forats de les orelles, res 
d'anormal. 


I ara, sense veure res, ho veig tot. Sóc de n'Espriu en Quim 
Federal. Sóc d'en Putxí en Gianni Schichi — alhora allí i 
enjondre, i sobretot enlloc. 


—Què m'ha fet mal...2 Què m'ha fet mal...2 —això repeteix el 
meu cap pels laberints, i m'envia retrets i crits vitals que 
s'enfonsen en brees de no-res: aquells popets, marmessors 
dels malsons, sípies, tintes, calamarsots (em retreu). I el què 
bec, negres i foscs i tèrbols vins del Quebec, lats a pair, a 
repair, a malpair, malpaís de bromes i brumes, on t'endinses 
per a mai més sortir /n. 


Neus brutes d'antany. Neus brutes d'antany on el teu cos, 
rebutjat, carcassa, despulla, es desvetlla tremolant. 


dc cc 


95. Com tothom ja era clapant, saltava la tàpia del seminari 
amb ascles de vidres al capçaner, salvava les capterreres 
lligades amb filferrades, i ja estort me n'anava al cementiri. 
Arpes eòliques semblaven els dits descarnats dels morts a 


mig capllevar per on el vent sibil-lí, ja ho he dit, xiulava. 


Els cementiris són fets per a cardar-hi d'estranquis — ah, 
com me'n record, quan rere qualque llosa plantada hi 
esperava que hi apareguessin les parelles qui hi venien a 
Xonar, i, Si això tampoc, les noies treballadores de les 
sinistres indústries dels voltants qui, en parelles o en 
boldrons de tres o quatre, tornaven dels pubs i venien a 
pixar-hi tanta de cervesa, i me'ls masturbava com un 
espectre davant mateix, em materialitzava ombra escassa de 
rere la cantonada de l'esglesiola a l'atri de qual s'alleujaven, i 
en venia llengua-enfora en acabat, com se n'anaven tot 
abaixant-se les faldilles, a ensumar-hi les fumoses 
pixarrades. 


Ni gosaven, pixant-pixant, ni potser volien, amb tremolins 
eròtics, ostar el pubill apagat qui a plena llum els hauria fet 
fer 0ix o ja els atiava a amollar esgarips de fàstic i de terror, i 
a córrer cap a les bòfies o a engrapar destrals per a fern 
Xxemics. 


No es recelaven, per la meua poca corpenta, el lleig que 
esdevinc enpic mogut. Sàtir diabòlic qui comet amb sa gúbia 
toixa daltabaixos i destrellats, i avia a tort i a dret urpades 
com un bardaix. 


Lles llargues estones on només els ossos fulguren amb llurs 


folls follets i ningú no ve a cardar-m'hi pels costats, i les 
obreres són totes a jóc, estireganyava els desficis recitant, 
malencònic o líric... 


Em trac la xil-la, em trac la dril-la, em trac una cosa o altra: 
ja no sé què em trac, mes xil i dril com un desesperat." 


O grotesc i aberrant, luctuós, gens reverent... 


Recitant, és clar, poemes d'en Poe (recitant-los, llas, 
estrafent-los, pitjor). 


Ah, i tant... Em pixava damunt el cap d'un àngel de pedra, i 
declamava: 


"TaRe this piss upon the brovri 
And, in parting from you nov, 
This much let me avov.... 

You hens are vrong vrho clucR 


That my days have been a fucx. 


Yet if shit has flovn avvay, 
The shit that hit the fan, hurray, 
llI be no chiclxen that atones 


For shits that thus have vvildly gone. 


All that vve smell or smear 


Is but a turd beneath the stairs. 


I stand amid the roar 
Of a vorm-tormented vhore, 
And I hold vvithin my hand 


The dich that above her corpse expands. 


Hovv it tricRles, lite a creep 
VVhose spittle falls so deep, 


VVhile I peep — vvhile I peep' 


Still I leaX..., should I grasp 


It vvith a tighter clasp...2 


Shouldn't my dic save 


Itself for cunts outside the graves2 


Is all that vve smell or scrap 


But a turd beneath the crap...2" 


Me'n tornava amb les astèniques clarors. Ja no 
m'esgardissava enlloc més — trencs inesborrables de mes 
àrdues expedicions. O despertava tot il-lusionat en Colin: 
"Today I savv a middle-aged seamstress from Madison's vvho 
shat long ribbons near my nose. " 


dc dc 


96. Dalt al vaixell dels equilibris, eòlics esgarips. 


Aprofitant la sorollada amollava cants primaris, vitals — cal 
desfogar's de trast en trast, o l'ira i l'odi se't corroeixen entre 
integuments. 


Tothom ens hi entrenem pels equilibris que ens cal fer per 
als equilibris que vindran. Sense equilibris ens estrompem, 
estavellem pels encontorns, i sortim de la vida disparats, 
com se'n diu, centrífugament, esdevenim pedres mortes, 
asteroides diminuts, asteriscs sense res a explanar, aeròlits 
fosos, bords, xorcs, desviats, polsims de cendres embrancats 
per les teulades inabastables de l'hiperespai. 


També esgaripava amb cants de protesta. Havia dit el podrit 
capità Sarfomazy que se n'ujava de les putes velles qui, 
volenters i benèvoles, ens portaven en safates cafès en 
equilibri — el damnat capità Sarfomazy vol que pleguin i 
se'n vagin a espitxar-la a qualsevol racó fora del seu vaixell 
dels equilibris. Pobrissones velles, quietament desesperades, 


se'n planyen, i tanmateix, per a aquest darrer viatge llur, 
com s'hi apliquen ans esderneguen, ens porten els cafès 
perfectament equilibrats — com sempre, millor i tot. El tit és 
de qui les defensen. Sembrant arreu maror, sóc de qui les 
defensen. Hauríem de fotre el capità fementit i bare, nan 
ambiciós, borda avall... 


Tots hi som, tramant a la coberta del vaixell en aigúes 
tèrboles, per tal d'acostumar ns a l'equilibri, tramant-hi 
motins. Les velles m'estaran molt agraides. Hi posarem un 
nou capità. Un capità qui no tingui res contra les 
magnífiques velles tan ben equilibrades i tan equilibristes. 


Més tard, a terra, cal equilibrar, damunt qualque relleix 
exigu als vessants del cim, les motos, només a força de 
braços — aquest és l'esport, motos que pesen tones, que no 
s'estimbin al cementiri de ferralla al peu del penya-segat. 


Aqueixes motos espeteguen, si cauen, amb un terrabastall de 
món tot d'una enfonsat. Per xo cal entrenars tant. 


El tufet que puja de l'abís és com el que pujava d'aquella 
basseta on l'òptic atroç hi feia nedar els ulls robats als 
adormits. Els gemecs fantàstics dels atletes eixorbats fan 
trajectes de coet intergalàctic. 


Els cretins prudents i doncs gasives qui no prenen cap risc 
no sospesen cap moto ni motí ni tracten de balancejar'ls 
damunt l'abís. Addueixen arnades penyores de desgreuge i 
aixequen arnats llençols cagats de rendició. 


Al voltant del pal de paller o eix de mon vit trempat les velles 
banyaven amb cafès bullents el capità dolent per a poderll, 
així estovat, millor espellar per a després llençar'l als 
queixal-lluents taurons encar més nu i pelat. 


I no ens marejàvem gens. 
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91. Si els faig senyal de vida si mai els veig, pràcticament tots 
els meus 

excompanys ara esdevinguts més o menys "famosos" se'm 
treuen de 

sobre bo i fent veure que no em coneixen o que no els lleu 
gens en aquell 

moment de dir m gran cosa... 


Ahir, caminava pel carrer i qui veig2 En Colin Recel, el 
conegut 

entrevistador a la televisió. També el conec d'anar junts a 
estudi. Per 

comptes de dir-li: "Hey, Colin, hovv is it going2", com fan els 


de 
més qui el reconeixen, l'anomèn pel malnom: "Què fotem, 
BombonsV 


Doncs bé, en tost de ja fotre com els altres, em contesta, amb 
cara de 

content, dient-me, amb una certa efusió, també pel malnom: 
Capdemerdal" 


Em convida a pujar al seu pis, que era allí mateix. Mentre 
se'n va a la 

cuina a preparar no sé què, m'estic a la sala i me'n record 
que volia 

consultar quelcom: que estava capficat i neguitós, ara que 
caminava pel 

carrer, amb certs enigmes de la construcció. 


Trec de les lleixes un volum de l'enciclopèdia britànica, hi 
cerc i hi trob 

l'article que volia, sobre els triangles d'en Truytmann, i em 
pos a 

estudiar el problema matemàtico-arquitèctonic amb tota 
l'atenció del 

món. (Hum, hum... I tant. Fascinat tant per l'arquitectura 
com per la 

matemàtica, sempre, el tit, sempre./ Ara, al capdavall 
comprenc com 

funcionen els triangles Truytmann, que són aquells triangles 
esbiaixats 


que es presenten com a sostre dels racons enfonsats també 
en triangle 

als murs de les grans construccions — quelcom bontròs 
artístic, no 

fotem — i llavors, damunt, fa per decorar-ho estil 
grandiloquent, amb 

frescs o plafons a la superfície adientment torta, o estil 
seriós i elegant, 

sense cap pintureta, només amb les vaguetats esotèriques 
dels 

floriments dels fongs. 


Per badoqueria, en tost de tornar a ficar el volum a la bona 
lleixa, el vull 

embotir, tot pensiu i fantasiós amb les intricacions de 
l'entrellat 

arquitectònic suara après, a un lloc ja ocupat per tot de 
ninotets de nans 

geperudets i amb barretina verda. En deu haver uns tres- 
cents o 

quatre-cents. Belleu pus. Cadascun duu un pegat al cul amb 
el nom 

d'una "celebritat" adés entrevistada pel col-leccionista al seu 
durador 

programa. Els paperets enganxats als culs dels nanets són 
verds, 

vermells o grocs. Deu ésser "codi" per a recordar-li a en 
Colin quin grau 

de carrincló datpelculisme atenyia, aquell dia de l'entrevista 
retransmesa, l''eminència" proposada — vantada, fos el que 
fos el seu 

infim fet, fins als núvols olímpics, i tanmateix tothom amb 
una mica de 


pesquis prou sabent alhora el buit i fat que el paio no era en 
realitat. 


Llas, empesos pel llibrot, uns quants dels nans espeteguen 
per terra 1 

s'escalabornen, d'altres no em caben a l'indret on abans eren 
en cunç... 

De seguida, els trencats i els sobrers mells fic per les 
butxaques per sort 

abans en Colin al capdavall no aparegui, amb uns gots plens 
de vodRa i 

unes sardines agres damunt una safata. 


—Com et va el teatre...2 —em demana, caritatiu. 


—Encara operant part dessota els senyals del radar, com 
sempre —li 
contest, rient sense ganes. 


Després d'un tip de vodxa i sardines, en Colin se'm torna 
plorós. Em 

diu que ningú no l'estima de debò, que tothom li somriu 
hipocríticament perquè és, vulguis no vulguis, "poderós" 
d'ençà de la 

seua trona a la televisió, on pot destruir reputacions o 
enlairar 

capsdecony amb obres sense solta ni volta ni cap ni peus ni 


suc ni bruc, 

les obres adotzenades, de moda, disfressades de valentes 
però de fet 

sempre llepaculenques amb els poders, o, si aqueixes no, les 
tocades del 

bolet, embolicades, sense rei ni roc, confuses: un mareig i un 
perboc 

que nidéu no paeix, mes que fa d''entès" ara vantar... 


Diu que de "genis" no gaires, de genis cap. Que en canvi per 
a Conservar 

la clientela dels negats qui se'l guaiten ha de pretendre que 
els qui tant 

l'han nogut només amb llur pudent presència són "figures 
immortals", 

autors d'obres sensacionals que mouran amb colossals 
músculs 

oceànics allò que encar roman de temps a recórrer a l'espai 
intergalàctic 

— bestiades d'aquest calibre, i no cal dir que molt més 
grosses, car qui 

és ell sinó només un altre desgraciat entrevistador qui umfla 
el 

producte que ven, en el seu cas, un altre "miracle d'humà" 
qui al 

capdavall no és sinó algú qui ara repapieja i qui de casualitat 
féu 

quelcom mig notori qui sap quan, sovint perquè com dic li 
sonà la 

flauta i sobretot perquè algú altre encara més murri i 
malparit decidia 

que aquell so calia fer l córrer perquè podia fer dringar 
(sorollet de debò 


diví) la caixa. I ara el de la flauta esdevenia "gloriós" — lde 
ruc a glòria 

un pasJ. O es tractava, rarament, d'algú altre qui tot just feia 
escarafallars qualque encarcarat amb sotana o uniforme 
(s'escarafallen 

i s'escaguissen per no res, repel-lent fauna esclafívola: qui fa 
esclafir i cal esclafar), i llavors el soroll, per les mateixes 
raons del 

negoci, calia aprofitar/l. 


Em parla de "la nosa al nas" — diu que ensuma pudor de 
mort en tots, o, 

a tota avinentesa, en els de més dels qui té a l'estudi, que 
generalment 

amb quatre dies ja els té, per comptes, al clot... Car li arriben 
desfets, 

fets malbé, massa atrotinats, claupassats... I els pocs joves 
també puden 

a mort... Puden a suicidi, puden a "accident", puden a 
trampeta 1 a 

desesperació... I que està cansat de gargarejar amb cadàvers 
Verosos, 

només un pèl crus, tard o d'hora carn de sarcòfag. 


Dels mil cinc-cents vuitanta grans personatges que en els 
quaranta anys 

de feina ha entrevistats, se li n'han morts ja mil quatre-cents 
disset. 

Això és esfereidor, Capdemerda. Això meu és un diàleg de 
mòmies: 

som espectres de catacumba fent petar la mateixa 


espetegosa xerrada 
per enèsim cop. I tothom és tan "important" i decisiu i 
salva-humanitats com la darrera puta formiga." 


Em diu, corprès, que només amb la seua tortuga Ronny 
s'entén... Que 

les tortugues tenen la vida llarga, i pausada, i meditada, i 
comcal, que 

no són ninots efímers i esbojarrats, votats a l'immediata 
carronya com 

naltres... Ah, i ara la veig, la Ronny, venint potser a 
consolar. És una 

tortuga qui només menja aranyes. En Colin se'n treu un 
grapat de la 

butxaca. Es veu que duu les butxaques sempre plenes 
d'aranyes, només 

per a tindre el plaer i el consol d'anar-les lliurant al seu 
estimat, únic 

Ver, company. 


"Tinc una mica de por de la Ronny...27 — tot guaitant-li el 
bec 

per si hi té dents o les vores són d'aquelles massa esmolades, 
que tallen 

com la puta d'una mossada, que em dic, segurament mig en 
veu alta, 

perquè en Colin em respon que no, que és inofensiva, que 
només li 

agrada de fer por estarrufant el coll i, amb ganyotes, estrafer 
els dracs i 

les serps més agressives, i bombant la closca, i alhora 


Cantant, bo i fent 
uns crits de baix fartana de ridícula òpera burgesa... 


—Capdemerda, no som res. 


No sé què collons dir-li, el veig tan deprimit. Li dic les 
piadoses 

carallotades: resignació, acceptació, cabronada, 
aconformament, a tots 

ens toca, i tots hi som, al mateix pot, confiem si més no en 
una mort 

ràpida i sense dolor, mentrestant, ves, anéssim fent, tiréssim 
oblic, car 

què altre... 


Veig que amb les meues buideses encara acabaré més 
deprimit que no 

ell... Aleshores l'eixoriveixc recordant-li els Jocs de la nostra 
colla al 

seminari — jocs amb gent esparsa — sempre avorrint la 
voluda 

afetgegada. 


—Bombons, era divertit jugar a llençar el bastó, tu el gos, jo 
el mestre, o 
al contrari més sovint, ah, i jugar a córrer a les dutxes, allò 
era paradís, 


i tant, i jugar a declamar poemes d'en Poe...i Sensacional. I 
te'n 

recordes d'en Qui...2 "Qui és aquest carallot...2" Com hom el 
veia. I calia respondre: "Es diu Qui, i és un carallot." A 
cada partit acaba guanyant, car quan hom demana "Qui ha 
guanyat2", ell percep "Qui ha guanyat" i prou. Sense 
inflexions. I ara segurament quan al voltant seu hi ha cap 
explosió 

accidental o esclat de bomba, i la gent demana qui ha 
sobreviscut, 

sempre deu estar content, car tot i que s'escaigui cada camí 
que hom 

l'ha bombat pel mig i doncs l'ha rebentat en mil bocins, 
encara està 

convençut que pel fet que la gent digui que qui ha 
sobreviscut, ha 

sobreviscut... Te'n recordes com "filosofàvem' així...2 


—Tens raó: allò era viure. Només ésser xicotell val la pena. 
Quan fas els 

Vint ja més val que et pengis. Capdemerda, hem de viure en 
l'aorist — 

aerostàtics — "time stood still" — com si no hi hagués futur ni 
passat. Com si tot fos aral 


—Tot és ara, Bombonsi Només l'ara ocorr — abans i després 
són impossibles... I tot es val. Cada nan geperut val una 
aranya. 


—'Cada nan geperut val una aranya." Quin altre filòsof va dir 
això2 És brillanti 


—Deixéssim que els "grans" siguin consumits per la tortuga 
de l'afany. 

Visquéssim amb el seny i la calma del no-canvi, de 
l'incanviat, de 

l'incanviable. Siguéssim, Bombons, la tortuga qui veu passar 
les vides, 

atrofiades per massa congestió i apoplexia, com cagallons 
per les 

clavegueres de l'ésser qui s'escola entre els dos punts fixos 
que ancoren 

l'el-lipse de l'univers. 


—AiXÒ és profund. 


— Nothing is forever." If nothing is forever, all is never, 
Bombonsi 


—No ho pairé. En dius de massa bones tan seguitl 


—Saps què vol dir "catalèctic"...2 Acabant abans no toqui. Vet 
ací el destí 
del qui fa. Quan el que cal és no acabar mai. Com ho farem2 


No fent. No 

començant a fer, Bombons, no començantl No 
comencéssim, i sus, ja hi 

soml 


—Atura, Capdemerdal T hauria d'interviuar cada dia a tul 
Tot hi és 

perla, res no hi és reblel Tot ve a tomb, tot s'hi escau. El goig 
és 

perennel 


—Amb supèrbia de conillets d'índies passem com cornetes de 
maleit 

regiment, com pops en samfaina, no pas d'esquitllentes, com 
prou 

hauríem de passar, humils i inconspicus com un pesolet 
més, com un 

garrofí... O com un sucret, un marrofí, un confit enmig la 
nyoca. Som a 

la terra d'en Nyoca i ens pensem que som a l'infern. Som ça 
sus entre 

els déus de l'ara mateix sempitern i ens imaginem ça jus 
entre els 

ventissos, pudents, humans. Amb els peus i mitjons mullats 
a la sèquia 

pol-luida, pensant'ns-e que no ens permetran (però quil) 
d'entrar a 

guaitar la que fóra la nova casa. Ecs, qui vol cap casa mig 
novellal No 

puc entrar-hi ni ho vull. I haig d'enllestir sempre abans o 
després 


tothom — amb la voluda poc puc fer res altre que fugir-hi — 
tan lluny 

com puc, de la voluda, fugir-hi, anònims, ignorats, relliscant, 
Com una 

altra gota d'aigua de la font nítida, prístina, inabastable, 
imbevible... 


—Inconcebuts, increguts, nugatoris, indibuixats, inapresos, 
inaprehensibles..., mai gloriosos, eminents, formidables, 
fabulosos, 

illustres..., mai xaronament ditirambitzats per qualque altre 
maleit 

venedor de fum verinós... 


Vam acabar tots dos trompes, abans d'anar-me'n, em vaig 
deure errar 
de jaqueta... 


Era a mig camí d'enlloc i em vaig ficar la mà a la butxaca: tot 
hi eren 

amables aranyes qui em pujaven per la màniga... Quan ell es 
va deure 

ficar la mà la butxaca, pobrissó, s'hi va deure tornar a trobar 
tots els 

nans trencats. Indesencastables, plepes, agafatosos, 
Carregosos, 

inencobeibles: arracades, bromes, anatifes: rèmores, arítjols, 
paràsits: 

enfonsadors... Inespolsables, com sempre. El volia veure 


sortir 

l'endemà a la televisió amb un martell i tots els intactes 
nanets amb 

barretina verda. Volia veure'n l'espectacle del definitiu 
esmicolament 

alliberador... Tret que sabia que poc li fóra permès de gosar- 
hi, ell 

mateix un nanet famós, geperut per sempre pus amb el gep 
inoperable 

de la notorietat... 
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92. Ninot captiu a la 
cruilla 


Com ara lligat al costell o pelleric d'un stop 
Hi ha un ninot captiu a la cruilla. 

Els tosets i minyons del veinat 

L'han eixorbat sense que ningú els en 
Barrés el gest barroer, l'han eixorbat 

A tots ops, a tesa, a lloure, bo i 

Burxant-li un camí després d'un altre 

Les òrbites 

Amb llurs tints grocs per ço de fer-s'hi, 


Diuen, punxeta. 


Ninot captiu a la cruilla. Poms de clavells 

Li ragen cavorques buides avall. 

Tolls de sang als peus, damunt les llambordes 
Plogudes: polsim d'argila que la pluja 


Neteja, s'enduu fins als embornals dentelluts 


De l'albelló, dins el qual acabaran relliscant 
Mants dels menuts pecaires: fèrtil orquestra 
Qui rosega identitat al ninot a cop de nota 


Falsa. 


I ara voldria que m'hi pengéssiu a n'a mi i tot, 
De vint-i-un irrisoris botons o escrots, i cada 
Escrot de plom dins el trau més escaient. 

Car qui jangla i escarneix el ninot, em xolla 

I se'm rifa, 

Que som, prou que es nota, germanets 


Bessons. 


Se'm fibril-la, de primer amb trepidació, 
Tot seguit caòtic, ras catastròfic, doncs, el cor. 


D'on, abans d'esbaldregar/m del tot, encar tinc 


Esme d'agafar /m als penjalls, als penjolls, 
Tingalls i cassigalls, les polpes, els palpissos, 


Amb agònic tripijoc, als cortinatges. 


Llegeixen els esborneiadors averanys 

Amb angoixa els bares, fellons bordets. 

fEn aquest reialme mesell 

Al capdavall tot es convé", esgarip, 

I que: "Cada meu fillol és un borinot, cada 
Abellerol es cruspeix un abegot en acabat 
D'esportellar/l amb delit i lligamosquenc 
Esmerç. " Que els serveixqui d'advertiment, ca2 
No val a esgarriar els ulls només damunt els 
Envitricolls de la disfressa, les inflexions 
Intricades de la dissimulació — cal, pel dessota, 


Belleu desempallegar/n el debanall autèntic: 


Cos serè i sa qui, com musculada estàtua 

De febrit marbre negre, vol, en la seua perfecció, 
Esclatar en mil bocins i fer l'acop 

Del formigueig qui l'hostilitzava, de la voluda 


Microscòpica qui venia de mal fel a corcar/l. 


Embolic de borra, joguina dels bufarells, m'esguard, 
Inescrutívol, molt avall, per terra, ran de sola, 
L'aiguabarreig esporuguit de refugiats 

Espatllats qui adés aitant ens havien molestats. 
Esguerrats, cama-romputs, unicamats: els nans, 

Els canviots, els cossatges, els enzes, els 
Malbarganys, els mitgesmerdes, els espiadimonis, 


Els elfs. 


Els geperuts, els protètics, els quadriplègics, 


Els migfosos, els tous, els toúts, 

Els volàtils, els desfets, 

Els empastifats, els nàquissos, els congriats, 

Els arrupits, els eteris, els subtils, els 

Incorporis, els anímics, els 

Espectrals, els aeris, lírics, 

Poètics, espirituals, els en joli, 

Els camuflats, els papallònics, els bombàòllics, 
Els mimètics, 

Els volpells, els humils, 

Els delicats, els exquisits, 

Els fastigosos, els llepafils, 

Els estotjamocs, els arronsamelics, els destrempats, 
Els ingràvids, els extàtics, els onírics, 

Els levitaires o levitacionistes, els bufanúvols, els 
Inspirats, els miraclers, els emmiraculats, 


Místics, ascètics, els metafísics, 


Els gargalls. 


Els gargalls, els gargalls, el qui s'ofeguen 

Als gargalls. 

Ninot mòbil atrapat pels cucs qui trepolla 

De l'hivern. Llefiscós grumoll del qual 

No pot desenvescar's. Cranis: niells de gual, 

Poc vas enlloc si se't xemiquen en escruix en 
Calcigar'ls, i t'enllordes fins a mitja canyella 

En cervell estantís on 

Grassos virons, mòrbids saballons, recargoladament 
Suren, i metzinosos 


Et roten, ves, de maleit cor-agror. 


Ninot anecdòtic de qui els safirs dels penellons 


Acaronen tendrums de calbet ara rabit, embadalit, 


Fetillat. S'esbraven, en sentir't, les vanes 

Virginitats dels gnoms tot d'una esborronadorament 
Violats. Virolat abellerol qui el glaç ha 

Encartronat: s'ensorra de la branca com un palter 


D'angelet. Trepitja'l: hi haurà sort. 


Petjades damunt la neu que el ventijol encontinent 
Esborra o les cadavèriques roderes dels tancs 

Dels enemics. Angelets, angelets, puts, putetes, 
Putots — de puntetes se'n van, com esquirols 

En esquís. Ninot qui la borrufada esquitxa de 
Calamarsa i de barrufets desarrelats per la tronada: 
Pigat com per pigota ciclòpia — com escatilós, 
Entrecuidat, molt murri i expert 

Sobrevivent de la pedregada o de 


L'apedregament. Jaqueix, doncs, enrere nyèbits i 
bandarres: 


Ja us ho fotreul 


Totdéu arreu li gita encanteris 

Pels descosits: puputs entre els llampúdols, 
Llangardaixos a mig espellar, voltors, conills, 
Ratolins boteruts, ulls sense parpelles, colls 
Plomats, becs i musells rosegats, mòlleres 

Ertes, llamàntols i crancs penjats als 

Ganxos, cap per avall, síndries 
Eixarrancadament obscenes, els cucs qui 
Corquen tots el fruits damunt els taulells dels 
Tenderols a la voreta del tirany, abandonats 

De corre-cuita a trenc de tempesta ara fa, què som2 
Dijous2 Ara deu fotre deu anys. Se li estoven la 
Probòscide i totes les berrugues, llúpies i granets 


Que en marquen els orogràfics relleus — el 


Mocador mig parrac traeix l'evidència: un mapa 
D'humors bategosos on es coven qui-sap-les 
Infeccions, en aquella avinentesa, un oís molt 
Destraler li acaba de deslligar les benes d'antipares 
I calçols: ara sí que agafarà un cadarn de caldeuet. 
Alhora, singlots d'escuma de la neu, un tremolor 
Tectònic gairebé eixordador pel seu silenci pregon: 


La llau, la llau a trenc d'ensorrar-se-li al meló. 


Fumbrem goig, més val que pleguem, aitant de treure 
La freixura i d'esfetgegar's bo i caminant peunú 
Damunt la neu i ara ens colguen els daus de glaç. 

Quan el pastor a cop de mangala en capgirarà algun tros 
Què no li'n botrà2 S'hi amaga, malèfic i capdecony, 
Qualque canviot poler qui voldrà embruixar 12 
Ministrer ranc i sense llengua, doncs, mut: bo i 


Etzibant-li signes esotèrics damunt. Ninot 


Qui ix tanmateix incòlume i, arrossegant-se, rodolant, 
Es fon vall avall, vençudes les muntanyes, 


Cap al bon temps de vora l'oceà migjornenc— 


Fosc itinerari tanmateix: devers la claroreta, 
Rens bèl-lics, isardívols, esquerps, els qui suara 
Colcava belleu la host merdosa de nítols, menairons, 


Simiots i berruguets, ara remuguen enmig de les 
passeres 


I m'escometen amb les banyes i les dents si mig faig 
Continent de voler n circuir la tossa entravancadora 


Que es menen. 


Butllofes sobtades a la pell veig créixer"/m de cop- 
-descuit fins que m'adon dels fers follets, qui ja no 


Pengen suicidats de les branques dels faigs llisets 


I els roures entortolligats patidors de tortures, ans 
Par que, de les mateixes badielles de les quals adés 
Penjaren amb un pam de llenguassa fora, ara se n'han 
Fets cinyells que serven buiracs d'on vessen viratons, 
Galotxes i cairells de punxes tuixegoses, ara mateix 


Embaguen i embaguen i encara en reb els 
Impactes— 


Horda, voluda qui reneix de bèl-lues minúscules 

I nogensmenys planerament funestes, de qui les 

Vàlues de caçador de frau, pèrfid, podrit, datpelcul, 
Barganyen, s'esderneguen, es desficien per manifestars 
Ni que fos ja sense lupa, a ull nu i tot, i com hi ha 

Món que ara hi reixen amb totes les de la 

Llei. Ninot ausades condemnat a esgarriars per 

Cada quinta forca del seu viarany escollit, clavat 


A la cruilla, el teu calvari només farà figa i dirà 


Prou el jorn on hagin occit del tot ton bessó 
Reflectit, i amb ell la munió vil de paràsits 
Qui l'aritjolen cosserament, a manès, 

Fins ara anc sense vera 


Interrupció. 
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93. Les aranyes..., hum, hò, sempre en sentia una atracció 
singular 

(eròtica) — com si en qualque prèvia vida n'era cap. 
N'estava com qui 

diu místicament enamorat. Ah, adorables seductrius, us 
estim tant que 


us em menjaria full viu que qualque dia ho farélj I de 
minyonet qui era 

ja aital salvador d'aranyes, dedicat, com dic, amatent — les 
meues 

cosines i llurs amiguetes fugint-me esborronades. Sempre 
caient en la 

temptació d'engreixar-les, un esport en feia de caçar 
papallones i 

escarbats daurats perquè se n'aprofitessin, se n'atipessin, 
llefres, 

llefegues, llépoles — a treat, un morceau choisi, un 
llepabigots, 

per a les meues camoses drudes, que els dic, suaument 
enteranyinant-los-les. 


Els avantatges d'estimar't un animalet altrament tan 
bescantat — 

injustament, és clar. El teatre del món saltant-te als ulls. JNo 
et diuen 

de malnom Quatr Ulls per no re. Tot i que no portes ulleres. 
Encara que 

és vera que tens una lupa per a "conversar" amb les més 
petites de tes 

aimies./ El teatre grotesc, la farsa, l'astracanada, els 
putxinel-lis de les 

burgeses — les veies de dol, barrigant entre mortalles, i 
esdevenen 

acròbates antipòdiques amb els bots que foten quan et 
veuen arribar tot 

de blanc amb les butxaques sobreeixint-te d'aranyes. 
Collons, i a tota 

avinentesa, la maror que aixequen certes altrament 
elegants", 


festoiques", femelles, les patacades que es foten fugint 
urgentment, 

enfonsant-se en qualque estany estantís on sura la bromera 
tuixegosa 1 

la merda de segles, o anant a parar al pou dels cocodrils, o 
fent-se 

aixafar pel tràfec de camions. O ja llençant-se, amb 
histriònic esglai, 

daltabaix de les finestres... 


I la tortuga d'en Colin, per exemple, no ha menjat mai res 
més que 

aranyetes. I viu en canvi com aquell qui diu milers d'anys. 
Em sembla 

que hom en sap l'història de més enrere que el seu rebesavi 
(el rebesavi 

d'en Colin, el de les aranyes o el de la Ronny no crec pas) i 
tot — el 

rebesavi de qui el seu besavi l'heretava, si doncs no abans i 
tot, i així 

anar fent, fins a ell — i pel fet que és baciu, vull dir, xorc, 
bord, potser 

com es mori l'hi llega (bongoig, vósi) al tit... 


Menjar aranyes, doncs. Vet ací el secret de la longevitat — i si 
dius el secret de la Joventut en pots vendre tantes, vull dir 
pots 

i pots, i pots i pots, com vols i pots (i a bots i barrals) a les 
dones — 

sempre tan faves. El genial ans celebèrrim astrònom 
Lalanda en 


menjava de "crues" — això segons els millors filòsofs, 
n'Aragó, en 

Fourier..., de la seua època heroica. Crues, oi2 Deuen voler 
dir 


VIVES... 


Em vaig fer un entrepà d'aranyes — hum, deliciós... L'únic 
que algunes 

em fugien de les llesques i d'altres no tenia temps de 
mastegar-les i se 

m'esmunyien pels oronells, per les comissures, pels 
llagrimalls als ulls. 

Feia patxoca, veure'm, és clar. 


Tenien un gustet de formatge fi. Va passar una dona. Va fer 
ecs. Gairebé 

se'm mor. Davallava pel panar, hi va rossolar, en el procés se 
li veia el 

cul. El seu tagzim ple de bolets s'esgarrià, els bolets 
s'esbarriaren. Va 

anar a parar a un tenassar que hi havia al rampeu del panar. 
Estamordida, amb pler de membres romputs. Les dents fent 
companyia 

a (fent taba amb) les pedretes. Me'n vaig tornar cap a l'altra 
banda, 

caminava pel sas adés inundat, ara ple de tarquim. Trobava 
aranyes 

damunt les branquetes mig colgades dels aranyoners, les 
pessigava amb 

dos dits i me les menjava abans les oronetes, les fredelugues, 
els còlits, 


els tètols i els territs, no caiguessin a enxampar-les amb el 
sobtat vol ras 

i el bec massa escaient... "Veniu amb el papa", els deia. "Al 
capdavall sols integrareu un cos qui fou adés també aranya... 
El món i la 

vida aital laberint d'oldanes existències entortolligadisses, 
CaVà... 27 


Amb lava fins als genolls, tenia l'intuició que quelcom de 
colossalment, 

agressivament, contundent m'anava a tudar. Fites 
irreversibles havien 

estades ateses. Esmolada carxofa cosmològica salpebrada 
amb ímpetus 

més o menys gravitacionals ara de trists estels eixia 
disparada amb 

vagues nocions de prendre's la revenja. Fastijosa natura 
gens no ama 

que sos secrets siguin descoberts. Arribava just a l'instant 
extrapolat on 

ho endevín: l'univers: un cagalló estrènuament empès recte 
avall 

d'un enorme ésser particularment pec. Ara que és a tocar de 
mà 

(com qui diu) de l'estret esfinter, la velocitat de la llum que 
per força li 

cal per a caure enfora, i just enmig del gibrellet del quelcom, 
ha 

d'escatxigar lluny del forat negre, de qui la vora sangonosa 
és plena de 

tremolors de qui les amplàries d'ona són infinitament 
llongues..., i 

alguna gota de saviesa em deu tocarím i beneir m..., tret que 


men 

recordava llavors que era dijous, dia de rentar les tovalles, 
canviar la 

palla al bou, celebrar l'aniversari de l'al-lot de baix (el porter 
de qui el 

seny logístic em té embadalit), comptar les pèrdues 
menstruals de sa 

mare, no fos cas que pudís a prenys, pujar al cimbori 
expiatori, 1 

concloure, amb trets neutres, un pacte d'alta neutralitat 
(exactament) 

amb el místic, "endeuat", penell. 


Car tot és en processos simultanis de creació i destrucció: jo, 
"déu", la natura i l'univers. Jo davant — ja ho sé, car sense la 
ficció del 

jo, tothora ensems a mig construir i a mig destruir, tota altra 
ficció 

s'esbalça, es fon. I el divinitzat penell, redéu, si més no 
endevina cada 

camí d'on bufa el vent. El vent que es construeix i destrueix 
alhora 

totjorns. 


La carxofa còsmica s'escarxofava, vaig veure'n, molt 
propera, 

l'estructura intricada del taló que em calcigaria. Anava a dir 
els 

tendrums tintosos del malson tot muntant a la geneta 
damunt els 

cavalls de serp qui dicten l'estètica... 


Això de certes aranyes és més euforitzant que no certs bolets 
Itot— 

consirava després, el nas llavors estampat a una tossa de 
ferles 

pudents. 
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88. "Per la llet de mos cascalls", sentia renegar algú qui 
intentava (això em pensava) d'obrir una caixa forta fort 
oculta. 

Acèrrimes sentors (creia que) caçava amb el nas ensumós. 
Em deia: 

dinamita, o qualque explosiu més poderós. Hi haurà (em 
prometia) un 

enrenou i una pèrdua com qui diu celestialment vaginal de 
pedruscall, 

com la roina ruinosa que cau a horabaixa vora les cales. 
Calia admetre 

(em convencia) que qualque patètic retrògrade, encar cregut 
que els 

diners efectuen la felicitat, s'esdernegava remugós a 
esventrar qualque 

caixa de ferro molt fort per tal de treure-hi el contigut molt 
valuós. 


Qui festes es faci a la bestreta perquè serà tost més ric, ja el 
planyc (que 

mentalment em sermonejava), car, pobrissó, així com els 
viatges no 

illustren ningú (qui se'n va de viatge ruc no en torna pas 
mai cavall), 


així mateix qui pobre pateix, no pas per ric deixarà de patir 
— malalt 

amb doblers, de fet, encar fa més pena que no pas ésser n 
pelat. I qui 

per diners es migri prou és palès que malalt ja para. Un feix 
de bitllets o 

un grapat de Joiells eixits per desarrelament contumaç de 
caixa d'altri, i 

aterrats màgicament a les pròpies butxaques, mai, altre que 
en els 

romanços sense suc ni bruc, no atorgaran lluent llinatge al 
pagerol, ni al 

jovencell exasperant i suós millors símptomes de beutat. 


Aquell exabrupte, doncs, havia encetats ressons crònics pels 
caus 

polsegosos del meu crani malplè. La síndrome de la 
peudebancada 

etzibada a la babalà m'afligia com la ferotge tempesta 
palesada pels 

déus del martiri cada nit de gualpurga on colen els vius els 
sepulcres 

dels qui se n'anaven de vacances a l'altre món, vacances 
també 

horroroses com les vacances de sempre, si hom jutjava pel 
fet que dels 

sepulcres que hom venia a coldre només se n'aixecaven 
planys i 

complantes, i pudors de cucs horroritzats, i, si algú gosava 
ficar-hi el 

nas, de les penombres i els clar-obscurs conflictius una 
tovallola de 

platja plena de sorra i gargalls en sorgia a esborrar aquell 


nas com qui 

l'enfonsa a ensumar-hi conys al gorg que les aloges teixeixen 
amb llurs 

baves de vellarres repugnants, mantingudes a l'entrevida per 
especial 

concessió del règim maligne i en guardó (això juraria) per 
haver 

viscuda (mentre eren mig vivents del tot), revera, una vida 
de 


mort. 


Tant se val. M'havia quedat tot sol als soterranis dels 
magatzems, era de 

nit, una gran pluja a l'horabaixa havia inundats els 
soterranis, i ara 

m'hi havien deixat a treure'n l'aigua amb cassoletes i baietes. 


Ah, imperant ruixada que tothom desconjumina, treu de 
polleguera i 

duu al mareig: així, aprofitant el caos, ara aixoplugats al sisè 
fonament, 

es veu que dos dels afermats als magatzems s'havien al 
capdavall 

abraçats en assemblea, com se'n diu2, carnosa, ah sí, carnal. 


Els vaig veure, jo amagadot rere unes capses altes. Volia 
fondre'm de 

magnanimitat. La meua màniga sempre ampla, poc em 
calen encara 


més apologies per ma vida, tan benèfica per a tothom, i fins i 
tot per als 

éssers inexistents qui sempre duc tanmateix a l'esment, 
justament 

perquè aquesta fou llur victòria: pas néixer, vós, i per això 
col-lectivament que els trobi tan excel-lents. 


Eren (els dos marietes qui s'enculaven d'amagatotis) en 
Jordà Paltruu i 
en Virtuós Papeete, reconeguts concupiscents. 


Gens discret, amb baietes i esponges i tovalloles a la mà, em 
Vaig 
plantar prop d'on eren. 


Em pensava — mes pensar fa de brètols — que part d'ací 
baix era l'únic 

masc..., vull dir, era l'únic no-dona, just un obscur articulista 
d'encar 

més obscures revistetes, just tot pensant-se'n de bones 
mentre 

treballa..." 


Que els dic, a llurs cares d'espantats. Espantats fins que se 
n'adonen qui 

sóc. Pudgy, quirRy, embarhing in never succint gasconades, 
boterudet, tocadet del bolet, sempre empatollant-se en 


tediosos galeigs, 

els sóc, com dic, llur company d'orquestra lleugera. Hi som 
Cinc, en 

aqueixa orquestreta d'afeccionats qui tanmateix es guanyen, 
tocant als 

funerals, de trast en trast qualque pistrinc. En Jordà i en 
Virtuós hi són 

els dos clarinets, en Filibert Rius i Nagasaxi, de Perpinyà, hi 
porta el 

ritme amb el tamborí i hi toca també el flabiol: llavors hi 
som dos 

trompetes — Jo hi sóc el segon (i la segona) trompeta — el 
primer 

trompeta i cap del conjunt, en Rismet Ruà, truà roí, ens fa 
sirgar de 

valent. Quan en Filibert, el tamborinaire-flabiolaire, no és 
troba prou 

bé, portem el ritme fent-nos espetegar els elàstics damunt 
els pits. 

Toquem, com dic, als funerals selectes i assortits. Som, hò, 
els farauts 

de la victòria marcial, per part del mort, al cel. 


Em diuen, en Jordà i en Virtuós, estroncats llurs plaers 
enmig de l'oblic 

manxeig, que foti el camp, que els estic torrant els collons. 
Que si els 

empipava massa, parlarien amb en Rismet i em fotrien fora 
del conjunt. 

D'on que me n'anés, cuita-corrents i moixoni, a continuar 
recollint 

aigua, amb la llengua i tot. 


Collons, és que de tot arreu em treuen. Enlloc m'hi volen. 
Pertot hi sóc 
de massa. 


dc dc dc 


89. Havia sentit a parlar a la botiga d'aquell pati a l'hostal 
allunyat on 
es manegaven aquells aplecs nocturns plens de lluminària, 


musica i 
mam, i píndoles, on tothom hi anava a cardar. Tothom amb 


tothom i 
prou. Parelletes geloses i carrinclones, que se n'abstinguin. 


A la porta em rebutgen, com era, ai, de preveure. Só naquis, 
que en 
diuen, no faig la mesura, no. 


You are not invited to the fucXing party." 


Vvhat...27 —que els dic als de la porta, amb cara de 
màrtir. 


Don't qualify. Your vvife does..." —aquell li suca els dits al 
taboll — la troben prou bona i sucosa, la meua dona. 


A mi han barriscat que òbviament el meu carallet no compta 
borinots, si sabessin que trempant se m'empetiteix encara 
mésl — com dic, no em puc mai ficar enlloc on l'acció 
s'escunci. 

Destinat, pel físic, a l'escopofília, el frotisme, les perversions, 
la 

marginalitat, l'exhibicionisme autoflagel-lant (all those little 
girls 

singing carols and having to endure the curious excrescence 
on the 

bums crotch, the crazy bum, half concealed in an absent 
neighbors 

entrance...) 


Que deman: "Not even as a silent vvitness... 7 


SA silent vvitness, vrhat the fucxs that... 2" 


Just an unobtrusive nobody, the forgotten inconspicuous 
creep..." — pledeig, mentre la meua dona ja és dins, 
probablement 

ja boquint i querant amb totdéu i tot. 


Em diuen que me'n vagi a la merda, i que no els emprenyi 
més. 


T vvas (els dic) in another marvelous play vrritten by the 
great B.L. Gratulls, and..." 


Els volia contar com en aquella altra peça mestra de teatre 
del 

fenomenalment bo B.L. Gratulls fins i tot hi havia fet de 
presència 

inútil, de l'home aquiescent: un personatge extra, figurant 
superflu, 

farida inquietant, repel-lent custodi espectral", sempre 
present a cada 

escena de l'obra... A cada escena sempre allí, com un 
estaquirot. Sempre, hi passi el que hi passi... I mai no hi diu 
res — 


només, en qualsevol ocasió on s'escau que hom hi assevera 
quelcom 

amb prou fermesa, o quan hi ha qualque discussió, l'home 
inútil només 

fa signe de fer sí o de fer no, tothora fent costat a qui més 
crida o qui 

més autoritat té — ell és l'inmensa majoria concentrada en 
un cuc 

fastigós, diminut, camuflat, vagament percebut, inconspicu, 
gens VISt..., 

sempre servil i a un raconet, ombra de malaverany, 
llepacrestes 

bavoset... 


In that miraculous play, I am the fucRing psycho sycophant, 
the 

loathful vvorm, the obsequious shit..." —hi faig, en aquella 
altra 

obra miraculosa (que els dic), de cagalló llagoter... 


Un pudent parrac de memòria de malson, la meua presència 
inútil, 

sigui on sigui, ubic, tant si els personatges són al canfelip, 
com al llit 

cardant-hi, com a llur llit de mort. Tant se val, 
avariciosament allí. 

"Greedy ghoul. " 


Hi sóc l'oblidat — no hi compt per a re. Confós al safrà dels 


cortinatges 

del rerefons. I tothom a la peça (com al món) a la feina. 
Tothom rere el 

lucre (after lucre), la neboda rep la dot (niece gets 

dovvry), sense escrúpols, l'oncle hi és mortrit (murdered is 
the 

uncle, and no seruples about it), el poca-vergonya qui venia 
despulles i pells (the glib one vvho used to sell moltings and 
pelts), s'amorra a la veta mare (stufís his snout into the 
motherlode)... L'obra és boníssima, ja dic. 


—Moixoni, tu sempre moixoni —m havia dit el director—. Et 
vestirem de fustany, seràs sempre un desmanegat animacle, 
un pillet ni 

plaent ni repulsiu, sempre donant la raó, amb ganyotes 
d'idiota, al qui 

porti la batuta. Un no-ningú, un no-ningú. 


Volia dir: "Sissenyor...", però ja amb el dit a la boca em deia 
l'assistent 

d'aixantar la mui, de muts i a la gàbia, de moixoni, 
moixoni... El 

director ja m'ignoraria d'empertostemps. 


Hi sap un dels protagonistes que el fill de la seua dona és 
mort en 

accident, però prou s'ho estalvia durant més d'una setmana, 
on la dona 

rau doncs a les escapces..., i ell se n'aprofita per a cardar-hi 


cada 

instant, perquè sap que en pic la dona se n'assabenti (per 
boca d'altri..., 

la bòfia..., els veins..., els diaris..., els jutges...), de tanta de 
tristor ja no 

voldrà cardar mai més. "Ah, quina setmana i mitja mística 
de goig 

agònic intens... V —s'exclama, radiant, aquell podrit 
protagonista, i 

jo hi he de fer cara de content, i fer qualque botet no gaire 
distraient 

d'alegrança, i aviar qualque ursa de murri ruc, i donar-li 
doncs sempre 

la raó. 


És nit freda de nadal nevat: mentre les xicotelles canten 
nadales davant 

la porta d'una casa, ran d'un cancell veí, aquell protagonista 
maniàtic 1 

flac, delerós, se'ls exhibeix el pirulinet tot trempadet, i elles 
continuen 

cantant i guaitant-li com ell els exhibeix més i més nu el 
carallet... 1jo 

darrere, a un raconet encara més fosc, he d'aplaudir la 
proesa. 


Sempre surt el protagonista més còmic amb la fórmula: 
SD'abord 

j ai cru que c'étais de la merde, après je me suis aperçu 
que... "i 

després en diu una de "collonuda", com ara: "D'antuvi em 


pensava 
que allò era un bocí de merda, llavors me n'adonava que..." 
era 

la meua cara al mirall. 


 D'abord jai cru que c'étais de la merde, après je me suis 
aperçu 
que..." era un altre discurs dels polítics al televisor. 


"D'abord jai cru que c'étais de la merde, après je me suis 
aperçu 

que..." era el dinar que em donaven a can xarnec "...et jai 
regretté que cela ne le fut pas." 


I cada cop havia de fer les mateixes cares de tastaolletes 
eixelebrat i de 
fastiguejat colló. Un mim tothora nociu d'allò més. 


Com al segle dotzè na Castellosa li diu al seu gint rapidor: 
"Les 

dones tenim en cau tresorer una ferideta que ens duu a 
neguit de mort 

si cap cavaller no ens la guareix. I ara, descomptant com 
fotesa tot el 

greuge i el mal que em fèieu, us diem, no solament eu, ans la 
família 

sencera, i molt especialment el meu home, us diem, ardit 


cavaller 

rapidor, mercès, mercès, mercès... ", així una de les 
protagonistes, 

ferotgement violades, i jo no gaire lluny, fent que té raó, té 
tota la raó. 

Té tota la raó. 


Ah, i durant les batalles, i els espellaments, escorxaments, 
esquarteraments, mutilacions, passades pels tortors... 
Sempre el tit, a 

darrer pla, fent costat als més violents, i doncs, als 
guanyadors. I la 

justícia hom se la passa pels ous arnats o ja pel trau cagat, és 
clar, 

és clar, és clar..., notfot, és clar. 


Tot això explicant-ho rere un arbre gruixudet. Cridà un dels 
salvatges 

de la porta: "Scram, lll vhact you one yet... V —fins que 
decidien d'atiarm a la cua el gossos. D'on que encara en 
COITI 

ara. 
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90. Aquell xiquet, el plançó guerxat de l'hamadríade 
encarregada de la 

secció de cosmètics, na Medea Llúpia, sí, en Díl-linger 
Sarbatana, quin 

peça, maleit...l Amb la seua càmera i els seus trucatges havia 
preses 

fotos falses de tothom. (Al tit el té cardant amb un (i una) 
hermafrodita 

— la gran cosa, on és el gran pecatP — com si els 
hermafrodites no 

fóssim de déull 


Em sembla que aviat tindrà un "accident", li caurà de les 
lleixes més 

altes un microones massiu empès per un ratolí ebri... Qui 
sap. S1 

badava gaire, potser em queia a mi — no pas que me'l 
mereixqui menys. 

Esclafat, segurament faig més patxoca. Una calcomania del 
tt per als 

temps pòstums i les ara somrients generacions de ca la 
Tònia 

alliberada: ah, sendemans que exultenI 


Accidents, hum... En Filibert veig que li'n prepara pels 
soterranis... 

Dispèptic, amb irades colobres per budells, el flabiolaire- 
tamborinaire 

Filibert de Perpinyà, a cada cruilla on els paquets feixucs, les 
capses 

massives, les caixes reblades, s'apilen i apilen, la seua 
vindicta acarona, 

amb embalums mesos de leri-leri, amb precàries 
disjuncions, amb 

híbrids amuntecs, amb deutes rabentment vencents al 
sacrosant 

equilibri de la pesantor claferta d'inexorivoles lleis de 
repaida 

merda... 


És que les fotos que en Dil-linger imputa a en Filibert són 
més 

punyentment feridores. El trobes donant pel sés a mant 
nadó..., 

aitambé escanyant a quatre mans (a dues mans i a dos peus 
goril-lins) 

quatre velles escarransides ensems..., i pitjor i més greu i 
més penat i ja, 

llas, de matar't allí mateix: el mostren, d'ençà de tots els 
angles i 

repetidament, bo i espellant, o només occint amb un tret al 
clatell, 

qualque altre bòfia maleit. Ah, la bòfia, t'atracen a lloc 
perdut, t'hi 

enxampen, i, per tortors i d'altres instruments de mort, et 
Van triturant 

si els tocaves el pèl, o només el voraviu a cap dels llursi 


Màfia assassina, 

armada, permesa — aquest és el pitjor invent del món: llogar 
els més 

malparits, datspelcul i violents del món, la púrria més 
fastigosa, i 

donar'ls uniforme i arma, i vantar'ls pels descosits (i s'ho 
creuen, no 

pas per no res són els més pecs dels pseudohumans) i llavors 
atorgar'ls 

permís per a matar tothom, tret dels rics. Amb això ja en 
tindríem prou 

per a col-legir que, si hi havia cap déu, havia d'ésser més 
maligne que 

no un bòfia i tot. 


En Filibert era al parc i havia untat el balonaire perquè a 
cadascun dels 

globus que umflés amb heli hi fiqués un paperet que hi deia: 
Et vols 

casar amb mi, Ignàsia2", i en Díl-linger d'amagatotis el 
fotografiava. 


Eren a un banc del parc assolellat en Filibert i l'Ignàsia i va 
passar el 

balonaire venent globus de colors. En Filibert el crida i lin 
compra un 

de tot vermell. El dóna a l'Ignàsia, qui riu. Amb l'anell, fent- 
se el 

matusser, en Filibert fa esclatar el globus. 


S'esglaia l'Ignàsia, mes quelcom li cau a la falda, un paperet 
doblegat, 

se n'adona, llavors subtilment entretocada, que dins el 
globus hi havia 

hagut un paperet rosa plegadet. Féu l'Ignàsia: "LooR, 
Filibert"" 


—VVhat, my lovely2 


—LooR, they carry fortune cooRies, those balloons. 


—They do...2 —féu en Filibert, amb cara de fava. 


Crida, doncs, tot entusiasta, l'home dels balons. "TIl buy 
them 
all" Declara. 


I amb una punta de cigarret, el cigarret del balonaire, els fa 
esclatar 

tots: cada missatge és una declaració d'amor... I tothom al 
parc contents, i encara més aquell nyèbit d'en Dil-linger inic 
i 

collerat. 


Tot hi és carn i passions brutals, sense treva ni lleure, a les 
seues fotos 

del poètic escunç del parc, tot hi és vessar llàgrimes a 
barrals, verm 

rossegador, escopòfil, amb rares pruiges a la punta la fava 
tan petit i 

tot, maleit Díl-linger — pensa el de Perpinyà, i ja veu el 
marrec acerb 

menjat pels cucs al nínxol fètid. 


Qui esbrinarà l'enigma de la mort per "accident" d'en 
Dil-linger...2 Serà 

un esbrinacrims d'aquells simbiòtics, on et bomba i xucla bo 
i 

bombant-te'n i amollant-te'n ell mateix de bones...2 O serà 
l'eixut de qui 

el diagnòstic desil-lusiona sempre per massa lògic de 
merda...2 O ho 

farà, com gairebé cent per cent, qui s'erra i la caga per 
sistema, 1 

encoloma el crim a qui menys l'ha comès...2 Em carregaran 
el mort 

a mi...2 Segurl 


Per això em va caure al cap el microones. Més em valia una 
concussiÓ 1 

quatre dies al llit, més mogut que mai, i doncs pelant-me-la 
tostemps 

amb l'excusa que encara hi sóc menys tot que no hi era 


abans, i així 

alhora assolir seriosament d'encapçalar el full del noticiari 
intern dels 

magatzems, cosa que no feia mai amb els meus poemes que 
ells 

posaven escapçats quan tenien un buit que no volien omplir, 
per 

estètica de contrapès, amb cap altre dibuixet xaró, i alhora 
m'arronsaré 

mentalment de muscles pensant-me tan bon noi i humil, tot 
i que al fur 

intern em reconec salvador d'un matrimoni aitan prenyat de 
prometences (més catalanets exiliats, petites llavors amb 
què omplirem 

la terra amb la bona gent soferta)... l'Aquesta frase darrera 
m'ix un pèl 

ranca, mes cal allevar el nyap al trep./ 


Tant se val. Com mon altre tòtem, n'Apollinaire, vaig sortir 
al carrer amb 

el cap tot embenat. El cop al cap m'havia oberts els ulls. 
Hum, tot aquell 

abús urbàl Ara que era de baixa per a la feina als magatzems 
on tampoc 

no em pagaven, esdevinguí el fenomen qui escombra les 
voreres, gens 

enfellonit, sempre polit i obsequiós, i desencastant amb les 
ungles els 

xiclets enganxifats 1 els cagallons de gos fent-los esfumars 
amb rasclet i 

taloja, i portant el ritme amb els elàstics que m'espeteguen 
al costellam, 

i amb els dies de llit fet un espectre falb, ja no pas safrà, 


esdevingut com 

dic el fenomen qui obstaculitza i nou el fluix, el contratemps 
amb qui, si 

hom hi coincideix, aprofita per a fotre-li una puntada al cul 
perquè se li 

fotia enmig. 


Cinc setmanes s'escolaven en aqueixa plaent activitat, el 
gruix 

existencial de la qual mai no em durà cap altra recança que 
the 

bitter tvvirls that by dint of their shady suls my brains 
multiplied lips 

suffered... Cap altra recança que el record que duc fins a la 
mort de 

llurs llavis cargolats en el disgust per la presència 
empudegosa i 

xeringaire del pària ombrívol... Simpàticament, se 
m'escarransia i 

rebregava el cervell. Ah, en canvi, com enyoraré mos rols de 
no-ningú... 

On, facis el que facis, l'autor ha ordenat que no seràs mai 
percebut. 

Pintat de safrà, com als fons els cortinatges, tu un referent 
més dels 

referents que ningú realment no copsa: elidit, així 
m'acompleixc, així 

m'afegeixc a l'elenc dels de més dels qui, ves, visquérem, 
Ventissos 1 

amb prou feines ensumats, com els miasmes a la 

brisa. 
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Duad "01 (2) 


(Memòries de l'inviscut — dos) 


En Jung visita en somnis el museu d'en Morfeu. Diu: "Sóc a 
ca 

meua, i trob que, com més avall vaig, cap als pisos de sota, i 
llavors cap als cellers, els mobles es van fent de centúries 
precedents, 

són més antics, d'èpoques més endarrerides com més avall 
davall: som 

als anys dels romans, als anys fins i tot prehistòrics (algun 
moble 

mesopotàmic, algun gerro escalabornat... 7 


Exacte, vós. Car els somnis els pouem així mateix de l'altre 
pou: el de 

l'història — tant l'escrita, com la mitològica, com la 
perduda" pels culs 

ombrívols de l'alba de l'ésser. 


Pels cellers més arraconats de l'amagat hi rauen els malsons. 
La 

penombra nitosa, o la subterraneitat del museu, causen la 
manca de 

colors vius als somnis profunds — el blanc hi és viu, el negre 
de camins 


hi lluu, altrament però tot hi són grisors i colors somorts — 
Verd fosc, 

castanya fosc, groc fosc, adu, quan hi lluu el Solell, és un 
Solell de 

somnis, ço és, somiat, i doncs passat pel barutell de l'espai 
del temps: 

imaginat — vague record d'antigor. Els colors es panseixen 
lluny del 

present — perquè no són essència, només accident, sobretot 
els vius — 

els somorts són els únics encar amb prou vitalitat — els vius 
floreixen al 

present, i doncs, tantost se n'allunyen, es marceixen. Poues a 
la 

memòria i els colors llampants gens no llampeguen: guaita- 
te'ls com es 

migraven i esdevenien mats. Car allò que compta, allò que 
deixa 

empremta al palimpsest de l'ésser, és l'acció i l'emoció que 
hi desvetlla. 

Recorda la teua vida d'insecte, o de pintor: la flor només viu 
en el 

present, quan l'oblides i la reveus, si mai et torna a l'esment, 
ha 

perduda la coloraina de l'engany. 


Quan el cervell et desvarieja, els cercles infinits, els 
arranjaments 

geomètrics de l'eternitat, són exclusivament en blanc i 
negre, només els 

esclats efímers són claferts de colors — això t'ho diu un 
migranyós i un 

depressiu (manifestacions de la mateixa vida al-lucinadal 


qui ho veu 
adés-i-ara durant més de cinquanta anys. I hi incloc els 
fosfès. 


Els colors dels somnis, com els sèpies de les velles fotos, són 
sovint 

(diria que sempre entre els molt malalts i els moribunds) els 
colors de 

les merdes. Però per què...2 Casualitat dels subproductes...2 
Massa 

proximitat amb la duad: la torrentada que duu tots els 
cadàvers i llurs 

cagades, a la vora de la qual el moribund vol guaitar's, 
Narcís 

agonitzant...2 


I tanmateixl Tornant a recordar el somni d'abans-d'ahir, 
veig que hi 

havien colors — no pas com als somnis d'anit — on els caquis 
dels 

soldats i els helicòpters, i adu els personatges il-luminats a 
les finestres 

on els militars s'enduien tothom, res, pel fet que érem a la 
nit, no hi 

lluia cap color viu. 


Som-hi. Ix en Morfeu, de darrere la tàpia on vivia na 
Maricarme 
(l'altra), ix tot de sobte, al capdavall del pati de la casa 


pairal. 


—D'on sortiu2 —que li demanem (som jo i dos dels meus 
germans, en J. 

i en P. — en M. no hi és, potser perquè alhora que en J. i en 
P., els dos 

qui m'acompanyen són també els dos meus fills grans, en 
Llibert i en 

Lluc — els tres hi som crescuts i forts, "plens de vigoria', 
m'apunta el 

somni mateix). 


—Oh, he feta una galeria subterrània —ens respon en Morfeu, 
tranquil i 

somrient: i ens indica en un moviment com la mina deu 
córrer part 

dessota la tàpia, pels forats de la qual, culivat i amorrat als 
foradets, 

tants de jorns em passí espiant les dones: la mare i les tietes 
de la 

Maricarme (sovint sense calces quan es rentaven els peus en 
gibrell o es 

vinclaven a l'hortet), i ella, ben petita, banyant-se al safareig. 


Afegeix en Morfeu que ens voldria comprar aquell bocí de 
corral nostre 

per tal d'eixamplar el seu territori, el seu pati. Diu: 
'Guaiteu" 

— i de darrere la tàpia, ara obrint-ne una bona escletxa, o 


adu una 
porta, hom pot veure-hi les particions d'obra que hi ha anat 
fent. 


—Per a la canalla —diu. Res d'espectacular, alguns esglaons 
d'obra per a 

jugar-hi a coudineta i joquets semblants, de xiqueta, amb 
cadiretes i 

taulellets damunt els esglaons, i algunes cambretes 
endevinades davall, 

cobertes amb teuladetes de fibra de vidre verd 

clar. 


Els tres germans li diem que ho consultarem amb els pares 
(qui, doncs, 

són vius, pare i mare, 1 amb plenes facultats", em col-legeix 
el somni 

mateixI. 


Llavors, doncs, aquella part per a mi tan privada del corral, 
on em 

passí, creixent, tantes d'estones espiant (i molt més encara 
només 

tractant d'espiar), d'espiar-hi sexe — i que, abans no se'm 
despertés la 

dèria, havia estat de debò corral, amb ponedors, d'on remia 
de petit 

OUS, i amb sorollós aviram qui hi gambava, i amb gàbies de 
conills 


repenjades a les parets, i que més tard, quan ja m'havia 
emancipat i 

doncs no ullferia ni entrevenia, llampat, aquell racó, es 
convertí en 

corralina fastigosa quan els escorredors de les quadres del 
costat 

laquestes separades no pas per cap envà amb traus, mes 
amb un mur 

amb tots els ets i utsl tanmateix s'embussaren i la merda 
dels bous i 

vaques se sobreeixí, i el nostre bec de pati s'inundà com dic 
amb la 

merda inaturable del bestiar (aquelles quadres eren de 
passatge, però 

eren sovint plenes de ramats vinguts d'enjondre i duts allí, 
vora l'estació 

de mercaderies, esperant a dur/ls als vagons per a 
emmenar'ls qui sap 

On, probablement a llunyans escorxadors) — una merda 
líquida, més o 

menys filtrada per la superfície de la terra tan negra per on 
havia 

d'emergir. 


Mentrestant mon germà P. m'assenyala el cirerer (de fet 
inexistent altre 

que en el somni, i és el somni mateix qui suggereix que 
potser fui jo qui 

lhi plantí) fal lloc on de fet hi havia haguda la gegantina 
figuera (de 

figues excel-lents) de l'altra veina (la vella), amb tot el 
brancam que 

vessava damunt l'altra tàpia, gairebé tocant, més ençà de 


l'eixida de 

casa nostra, amb les parres (de bons raims plens de vespes 
qui eren 

com raigs de Solell)l... Doncs bé, aquest és el cas: el cirerer 
és sec, 

evidentment mort, tot i que té les cireres (vermelles de 
diferents tonalitats les de més) a lloc. Com és "a lloc", al lloc 
que li 

correspon, un ocell groc plantat a una de les 

branques. 


Tanmateix, en P., amb un bastó llarg (amb una llecadora, 
segurament) 

només li cal tustar una mica damunt l'ocell per a 
demostrar /m que 

també és mort: cau sec, com fet de terrissa, o potser 
empallat, i alhora 

cauen algunes cireres, que hom diria encerades — semblen 
una mica 

vives, mes hom les sap mortes — s'estimben sense 

soroll. Tot l'arbre i el que hi té és mort. 


Tant se val, ara li volem fer veure a en Morfeu — ço és, al veí 
desconegut 

qui ens visita, tot d'una tranquil-lament emergit d'un forat 
amb bona 

porta i cobert de terra negra, un forat que teníem al terra del 
nostre 

pati, i ni ho sabíem — li volem assenyalar que, tot i que ens 
COmMPTI 

aquest bocí nostre, encara fóra molt millor per a ell si podia 


així mateix 

fer-se amb la part de la vora, ara vedada pel mur, per la 
paret comcal. 

Un mur a través del qual ni es podia espiar ni hagués pas 
mai valguda 

la pena de fer-ho. Tanmateix, sense cap esforç, naturalment, 
hi obrim 

una porta, justament al mur de gruixuts maons que adés ens 
separava 

de les pudents quadres a hores d'ara esvaides. I ara, oh, 
victòrial Hi ha, 

per comptes de les quadrotes, una eixida arran de terra — 
prou ampla, 

triangular, tota voltada de portes vidrades i triomfalment 
assolellada — 

dins s'hi respira benaurança i bonhomia — "ací sí que hi 
estaria bé la 

canalla" 


Enllà de les vidrieres, hi ha el camp, i adu ja una intuició de 
l'aigua — 
per aventura, net, el riu. 


Llas, això no ens pertany (ni li ho podem doncs vendre), i en 
Morfeu se 

n'entristeix — potser per ell — sap que no l'obtindrà tan 
fàcilment com el 

nostre bec orb i tancat de pati miserable — o potser 
s'entristia per 

naltres — tan a prop i tanmateix mai no en gaudírem — o qui 
sap, belleu 


encara s'entristeix que puguem pensar que podria voler-ho, 
quan en 

tindria prou amb el fet que naltres (els nostres pares) 
accedíssim a 

vendre-li el trosset que vol. 


Ça com lla, rere les vidrieres, la prometença. Un bon bocí de 
camp amb 

arbres alterosos, pollancres, sembla, i herbes altes, i un jorn 
plàcid i ple 

de Sol. Aquell, és clar, era el territori on a l'estiu (devia 
tindre cap als 

dotze anys) les meravelloses dones — mares i filles — sortien 
de la 

fàbrica del costat a l'hora de dinar, a descansar, a fer la 
migdiadeta, 

abans de tornar-hi a omplir llaunes de conserves — de 
préssec, sobretot, 

i pera. Es deportaven, es cruspien els dinars desembolicats: 
llavors, per 

boldrons, de vegades només mare i filla, s'asseien i s'ajupien 
i 

s'endormiscaven una estoneta, i jo, adelerat, rere els matolls, 
vora la 

sèquia, amb els espiadimonis, els cavalls de faves, els 
sabaterets, les sanguinyoles, 

les granotes, els cucs, les rates d'aigua, els espiava les cuixes 
tan blanques i sedoses — paradís enderiat, 

qui hi tornaval — camp silvestre i feraç, amb la fortoreta de 
la quadra al 

meu costat. També hi record els codonys, tan aspres, i els 
verns i els 

vímets vora la sèquia, i els ballarucs eixarmats, i l'herba 


tofuda, les flors 

atapeides, els matolls poblats, el ritme brunzidor de les 
cuques, els 

llangardaixos, les sargantilles, els cargolins, tant d'escarbat 
sagrat... — tots plegats 

espiàvem, beneits. 


Dead-on, Morfeu: amb quin rebost de consols no m'empares 
i m'hi deses les millors mossades perquè me'n serveixi quan 
més em 

calen, ara que m'estic morintl I ah, si alguna d'elles vingués 
cap on sóc 

a culivars per a fer un pipíl No em tornaria a morir del cor2 


Tant se val — somni doncs on alguns colors treuen el nas — 
inconfusible 

— el verd lletós de les teuladetes, el vermell viu de les cireres, 
el groc viu del moixó... Car no pas tots els somnis són 
nocturns, encara que en temps "real" s'esdevinguin a la nit — 
i, és clar, 

podries dormir de jorns, com pare gairebé tota la seua vida — 
pastisser 

(flequer) d'antanyasses, on et passaves la nit pencant.l 


Què hi vols (què m'hi vols), Morfeu2 Comprar m part (en 
part, part de 

mi)2 Per què fer-ne2 Si augmentes la teua part dins meu, la 
meua 


pròpia es redueix... Hum, no en trec la bugada pas més neta. 


Notes de color: Pel fet que el color no és 

pas essencial per al desenrotllament i la comprensió del 
somni, només 

te n'adones de quelcom acolorit quan el somni mateix t'ho 
indica, o, pel 

fet que ho tens present bo i somiant (pel fet d'haver-t' ho 
prèviament 

advertit: "me n'haig d'adonar si somii en colors.") Llavors ho 
veus, entretocat pel somni mateix (fixa-t hi"): ah, moixó 
groc, suc d'un color verdós de caca, 

blancor molt lluent d'un plàstic embolicador... Són les 
anotacions les que et provoquen la visió acolorida, car, si 
sents el nom 

del color, i doncs hi penses, el veus. Els nivells del somni, 
llavors, són 

més d'un. El somni mateix, l'anotació al somni, i la teua 
presència 

"superior" bo i observant tot el 

muntatge.) 


Duad (1) 
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Duad (1) 


(Memòries de l'inviscut — u) 


AiXÒ no és altre que un mínim, cusc quest per tal de cerndre- 
hi en 

Morfeu... Has de començar, és clar, per allò que en saps... 
Llas, es 

redueix a mitologia molt elemental. 


Tot i que en Morfeu és de fet l'únic déu qui encara goses 
d'invocar... lNo 

pas d'altres, te n'adones, mes cascú se sap les pessigolles, o: 
but no 

accounting for individual tastes, com diu aquell.) 


En Morfeu, doncs: déu (o guia) dels somnis — i tanmateix 
això és el que 

li prega i demana el lat poeta Estellés al seu poema dedicat a 
la 

veneçolana Jacheley (1974), demana: "Un son perllongat... 1 
sense 
somnis 
demanes 

a son pare (son pare d'en Morfeu, no fotem), carallot. I sense 
somnis, 

per què...2 Vet ací el teu desesper i la xerrameca baldera i 
vaga — 

massa poc que somies, badocl)) 


3333 


— 1 lEm sembla que vas errat d'osques. Això ho 


Tot i que és l'únic a qui, forces nits, ans d'adormir't, li 
pregues, recollit, 

que et deixi entrar cancell d'ivori seu endins..., la collita al 
capdavall 

aquests darrers dies és tanmateix ben minsa. 


En Morfeu és fill d'en Son (n'Hypnos) i nebot d'en Mort (en 
Thànatos)... 


LAixò és feixugament prenyat: hi veus el parentiu 
compartit... El somni, 

el son, la mort — cascun participa dels altres. La bona nova 
que 

n'extreus és que, si la mort pren palesament del llarg son, 
què pren del 

somni...2 Què hi véns a raure, Morfeu, company dels 
somnis, pels 

territoris eixorcs de la mort2 Hi pintes gaire2 Baldament fos 
certl 

Aqueixa és la pensada, l'associació que els avis avials lliguen 
a llurs 

enteniments — en el somni (que s'esdevé quan som a casa 
del pare, en 

Son), visitem sovint indrets que ja pertanyen a l'oncle, en 
Mort, indrets 

on els morts (els estadants a can Mort) hi fan doncs estada, i 
sabem qui 

són, i on són, i com s'hi escarrabillen.) 


En Morfeu té un palau (o magatzem) dels somnis amb dues 
portes. La 

porta d'ivori — hi entres (o ells n'ixen) i t'hi trobes (o te'n 
vénen) 

somnis divertits, somnis que et metaMorfosen a d'altres 
realitats molt més xiroies, tot comptat i debatut. 


Per l'altra porta, la de banya — feta doncs de les banyes de 


no sé pas 

quina bèstia sacrificada — els somnis, llas, són profètics, 
simbòlics, 

oraculars, d'aquells que cal doncs interpretar (de tots 
aqueixos, és clar, 

te'n fots com d'un claul. 


Els somnis que vols són els tintats d'ivori, els ivoriats. (Els 
altres, dius, 

us els podeu confitar, torsimanys de la falòrnia, 
estiracordetes de 

l'estrafolla estrangulaire. Ni claus ni esclaus devers cap 
esclariment més 

0O Menys còsmic no vull pas que no em puguin ja prou vindre 
per via de 

consciència, de raonament, d'intel-ligència.J Els somnis que 
desitges, 

doncs, són els de fantasia, on l'esperit frueix i es renova. 


lEs veu que els fets que el magatzem de somnis sigui moblat 
amb dues 

portes — i que de més a més aqueixes portes siguin del que 
són — 

depenen de dos jocs de paraules. 


Ivori en grec es diu elephas — i engalipar (algú) es diu 
eliphairo- — doncs per ací passen els somnis engalipadors 
(per l'ivori dels ullals). Banya és Rera, i el verb 

Raranoo- vol dir acomplir s, escunçar's, realitzars (quelcom) 


— doncs, els somnis que hi passen, per les banyes 
ceballudes, cal que 
per fas o per nefas s'esdevinguin.l/ 


Quan somies aqueixes tendres i fresques delícies de 
perfecció — noietes 

deesses de 14, 15 anys, qui, a desgrat de tots els 
inconvenients societals, 

es volen tanmateix casar amb tu i dolçament posar a la teua 
disposició 

llurs meravelloses casetes vora les ones de la costa viva... — 
qui han 

d'ésser doncs sinó les muses...2 Les muses qui et visiten — 
les muses 

delicadetes qui s'amusen a visitar't, i així tant tamusen, en 
un dolç 

pessigolleig dels sentits, i, en bonacenc somieig, muses, tu, 
musard, qui 

prou pots, així files, bo i destriant-ne les plaibles, solacívoles 
amuses 

(amuses: feines que et roseguen el temps del treball, és a dir, 
t allargassen benignes el temps que de debò a ton lloure et 
pertany) — 

les muses, doncs, qui, del palau d'en Morfeu, es dignen 
d'acompanyar't 

durant un tram beneit només perquè s'escau que totes dues 
entitats, 

elles i tu ltu més feixuc, carregat d'un cos qui a poc a poc 
claudical, 

aneu bontròs cap al mateix indret — per les dreceres 
sensacionals de 

l'art — cap al record del benésser acomplit — de somni en 
somni — boi 


visitant calms paisatges d'entrevida on el gaudi és permès: 
car qui 
somia crea, i qui crea gaudeix. 


Al palau d'en Morfeu, les muses, hò, hi viuen. Quan 
t acompanyen, 
llavors tot hi és net i delitós. 


Nom, doncs, del palau d'en Morfeu: pel fet que hi habiten les 
muses, 
Museu. 


Al palau hi vivim les tres senyoretes delicioses: na Melete, na 
Mneme, 
na Aoide... (Dedicació, Recordació, Expressió. J 


Na Melete t acompanya de bracet entre les roques i els 
matolls, i els 

esbarzers i els clots de l'estudi, t'ajuda a esmerçar-t hi de 
valent, et fa 

ensumar les herbes, conèixer els pinyons, tastar les cireretes, 
reconèixer 

les cuques i cucs, distingir els ocells, admirar els minerals... 


Na Mneme et mostra l'estesa de l'oceà qui panteixa sense 


atur, ujati 

fruent, delerós i enyorós — i al seu espill hi retrobaràs les 
sensacions 

d'adés. Hi remembres allò sabut — i insabut, és a dir, 
recordat de 

l'entrevida, de l'inviscut, de l'estona de lleure lliure a 
l'univers, quan 

fóres per inferns, per llimbs, per paradisos... 


La musa qui es diu Aoide et fa dir-ho — recitar-ho, cantar- 
ho, ficar-ho 

en net. Bona noia, t'esperona. Et diu: "Ho veus, ja ho etsi Ja 
ho tens. 

Ho sabies" Et diu: "Som a la casa vora les ones i ens gaudim 
ensems. Tu vell, jo Jove de cos fresc i llaminer. Perquè junts 
ens toquem 

en esperit qui es concretitza. Plenitud doncs del goig de 
tindre's 

mútuament... 


En Periandre diu, famosament: Melete to 

pan — esmerça't en el tot — (a)dóna't al panorama 

sencer — Ço és, pren en consideració la totalitat qui t'existeix 
— això 

inclou no pas solament tots els éssers qui (en el moment) 
puguin 

implicar-s'hi, ans també l'ésser mateix ll'ésser, el dimoni de 
la vida, qui 

en envair't et fa soll lla condició que en embolcallart et 
produeix a la 

vida (en oposició a la manca de condició que et produiria a 


l'entrevida)l, co és, doncs, atura't a considerar tot allò 
circumspectable 

en cada cas esdevingut, ço és, mai no facis abstracció de 
l'acompanyament possible de la musa, ni viltinguis doncs 
com a 

brutícia de l'inconscient el teu pas (sovint sacre) pel Museu. 


N'hi ha qui es migren per sàpiguer de segur si somien. 
TXxuang Tzu, 

xinès del segle IV ans l'era d'ara, diuen que va somiar que 
era una 

papallona. En acabat, despert, es demanava això: "—I si sóc 
de fet 


una papallona qui es somia home...27 


Que somiis que sou a punt de trasllat — a frec d'anar-vos-en 
de la vella 

casa pairal, i tanmateix t'hi atansis i te n'adonis que no duus 
damunt la 

clau, i tanmateix en aquell instant ton pare t'obri (ton pare, 
traspassat 

ja fa un bontròs de temps)... I que ton pare mateix t'expliqui 
que 

acabava d'enllestir d'empaquetar quelcom... És aquest un 
somni distret 

O Un somni profètic...2 Ton pare tot esperant-te a l'altra 
banda (ara 

que et saps i et sap malalt) per a guiar-t hi una miqueta, una 
estoneta d'introducció al propvinent...2 O només ton pare 
vist de bell 

nou, en una llum tanmateix distesa, i ell tot tranquil i 


amable (car ja 

no pateixl)...2 Car per aventura tots els somnis són distrets. I 
alhora tots profètics si els estudies prou acuradament, i 
llavors 

n'extreus la lliçó que millor et convingui. 


(Per això hi som, les muses, musant amablement al 
rerefons.) 

L'estudies, el re-recordes, el remastegues com pinyolet no 
gens 

codolenc, l'expresses..., bo i donant-li el tombant que pus et 
roti, 

t'acontenti. 


Si et reveus com a l'home del cementiri (de dol). Sempre el 
desolador 
esquinç arquetípic de l'infant sebollit... 


Dementre que, rere la finestra, tot reviu — les flors i els cucs: 
i els sexes i 
els assassins: i els pianos i les claus, i els ocells grocs... 


Dintre, ni esme. O no gaire, no. Massa medicat. 


Analitzant amb l'analista, el metge Eduí Lluent, quan 


apareix, amb bata 

neta — analitzant, dic, un teu llibre de poemes que t'has 
endut al 

sanatori per a revisar'l, si mai en tens prou briu... Aleshores, 
si doncs 

s'escau que no tens cap somni o cap por sobtada per a 
contar-li, massa 

desfet, o al contrari, una mica més xiroi del normal, 
n'agafeu, de la tria, 

un poema, hò, i aneu fent... No gaire lluny. Les llàgrimes de 
la llunyana 

salut d'antany sovint t'impedeixen de fer via gaire lluny... 


Cap dels teus cinc fills, i encara el pobret qui és mort (i no 
pots 

pensar-hi sense esbalçar't), no saben on ets. La dona confia 
que aquest 

mes d'aillament i tractament amable en aquest paisatge 
plaible 

t'adreçarà, t'acunçarà per dins — car deus tindre (ítothom" 
consira) un 

cervell massa tronat, i desolat... 


fOpacitat del vidre" — aquest és un altre dels títols de la 
llibreta... Hi 

pensaves guaitant per la finestra. Mes te n'adones que potser 
ho 

llegeixes malament, que allò que hi havies volgut dir era: 
fOpacitat 

del viure." 


Tens altre a fotre2... I don't thinx so... Transceriu doncs la 
llibreta de l'estiu de la depressió encara més grossa... O 
cures deixar-hi 

l'ànima... Fugir cap al tot... D'on véns... On no érets ni viu ni 
artista... 


Repassa la llibreta atapeida, plena de gargots de lletra 
ràpida... Només 

et cal llençarí/n..., només cal ja no fer cap cas de tot allò que 
ja ni 

entens... No val la pena perdre-hi l'estona desxifrant-ho... 
Bontròs ja 

deu vindre implícit en el que sobreviu... Hò, aprofitem 
belleu el 

romanent. El romanent veja'm què hi diu... En aquell estat 
(tanmateix d'espiritualitat apaivagadora, convençut que et 
mors 1 

que ets ja gairebé eteri), qui sap per on t'embranques... 


És cert que transitòriament (és clarl) et trobes altre, ara, en 
pic t'has 

tornat a arrapar a la vida..., i la matèria se t'ha tornat a fer 
seua... Qui 

t'enyores...2 Te n'enyores...2 Sí, car cada estat d'ànim enyora 
l'altre. Un 

dolçament, l'altre amb pena. L'espiritual recorda el material 
amb perdó 

a mans besades i un somriuret comprensiu. El material 
aspira a 


l'imponderabilitat, la finor enjòlita de l'angèlic... 


Només deprimit entens certs texts... L'exegesi de certs texts 
et 

duu a la catarsi de la sublimació. Deixes enrere el cos mort. 
L'ànima et 

parla de continu a ritme de batec de sang: "Catric-catrac, 
allibera'm 

del sac..." — fa la sang perquè l'ànima qui l'atia se'n vol 
estòrcer, 

d'eix sac boterut i mòrbid — el cos. 


Quan el cos sent la mort, ve la depressió. 


De vegades, és clar, en Morfeu pot triar de visitar't elleix a 
manès — per 

comptes de tu haver d'anar al seu magatzem, o les seues 
visions eixir a 

embolcallart — ell (en persona, quite) en missió 
atènyer't... 


En Morfeu, si t'envaeix, pot representar qualsevol mena de 
persona — 
coneguda, desconeguda, amistosa, enemiga, composta... 


Germans d'en Morfeu: n'Icel i en Fantàs (en Phantasos). Si 
t'envaeixen, 

et representen... el primer tota mena d'animal: ocells, 
rèptils, batracis, 

carnívors, dracs, farts predadors..., el segon paisatges — 
carrerons 

coneguts, muntanyes, estanys, boscs, llocs fantàstics, 
entremons... 


LA la faula d'en Ceics i n'Halciona, en Morfeu s'apareix a la 
dona, li ret 

visita un cop l'home ja ha perit naufragat. En Morfeu 
encarna en Ceics 1 

fa veure a Halciona que ja no tornarà perquè, com veu pel 
seu aspecte 

d'ofegat, l'oceà l'ha reclamat. Ara, li demana, això sí, que 
guaiti la costa, 

no fos cas que el seu cadàver aparegués, i així el podria 
recobrar i 

allavòrens el podria així mateix sebollir comcal. D'això es 
tracta. Per 

comptes de què, quan n'Halciona el percep, massa desolada, 
s'aboca 

elleixa a ofegar/s — on els déus se'n compadeixen i els 
transformen 

ambdós en blauets — ocell valent i deliciós, goig per als ulls i 
que et duu 

memòries felices d'assolellada jovenesa — i sobre, els déus, 
decreten, en 

honor a la pietat amorosa de n'Halciona, els proverbials 14 
dies de 

calma, set abans i set després de cada solstici d'hivern.) 


Bo i enraonant de les muses qui viuen al magatzem dels 
somnis, sembla 

gairebé lloc comú l'acceptança del somni com a poema — i 
encara molt 

més, és clar, la del poema com a somni. Quan llegeixes El 
vaixell 

ebri, d'en Rimbaud, tens l'impressió sovint que somies. I 
Coleridge 

diu que va somiar pràcticament sencer el de L'ancià 
mariner. 


lSegons VYordsvvorth, l'origen arquetípic de La rima de 
l'ancià 

mariner rau en un somni, no pas d'en Coleridge mateix 
(contràriament al somni del Rubla Rhan i al malson de 
Christabel que sí que s'hi originen), ans en el somni d'un 
amic 

qui l'hi contà i que ell arreglà i eixamplà a pler. (Tu mateix 
has integrats 

de cops parracs de somnis de la teua dona o dels fills en el 
conte que 

contaves aquell dia.) D'on es desprèn l'idea que els somnis 
raguin 

per elleixos (hi xauxinin dolçament o s'hi rabegin) en 
qualque oceà 

fantàstic perdut per l'eteri. Oceà accessible només per a qui 
s'hi 

transporta. Per a qui sap transportar-s hi. I, doncs, cert que, 
en pic 

atraçat a l'indret on qualque somni particular rau a l'onírica 
estesa 


oceànica, el traçut poeta sàpigui reaccedir-hi.l 


En català encara més collonut que el que conec surava entre 
paraules 

d'eufonia tan delitosa que deliquescent m'hi tornava, 
glorificat en tebi 

oceà paradisíac. Trans-monstrificació simbiòtica — hi sóc 
balena qui 

s'hi desfà — estic totalment endeutat amb els meus heroics 
avantpassats, qui crearen doncs aquest idioma just perfecte, 
on el meu 

fesperma" també s'hi deixata ans afegeix. 


Per a en Jung, els complexos (ara personificats en algú — 
conegut o 

desconegut) apareixen sovint als somnis. En aquest cas, 
Morfeu, qui 

(com diu el seu nom) és qui es canvia de forma (si fa no fa 
humanal/, és 

també el complex (de fet, els complexos, tots els complexos 
— definits 

com bocins de psique autònoms i pus tost enemics (tot i que 
sovint 

ignorats) a la generalitat de la psique conscientlJ. 


Dius: "Morfeu, si et plau visita'm, mes fes-ho pel caire bo, no 
vinguis 

pas a trairm. Vine'm, en canvi a il-luminar/m. Et conec, i 
doncs, 


disfressat i tot, sé que em duus noves del fet que quelcom no 
rutlla prou 

bé, que en qualque indret dels desplegament estratègic del 
meu cavil-lar 

hi ha un nyap que cal doncs esmenar — un escamot qui 
caldria netejar — 

una embosta d'idees poixèvoles que irriten els voltants i adu 
la totalitat 

— caldria orejar-les, ço és, treure-les al Sol i exposar-les pel 
que són: 

elements de disgregació, rovell d'una segona personalitat, 
creixença 

sediciosa, repatània recrescència que ens durà a la confusió i 
doncs a la 

desfeta. " 


La part amagada del conscient: l'amagat. Tothom té amagat, 
més: tothom n'ha de tindre si doncs no vol ésser un ximplet 
— hi 

emmagatzemes els secrets (importants o ridículs, tant se 
val), i de 

vegades els somnis te'ls recorden — "ei, encara hi som, 
encara som ací, 

ben desadets". L'amagat és el palau d'en Morfeu. 


lEl que hem d'amagar — hèl — sovint tan irrisori. Una 
cultura sense 

mentides ni fanoqueries se'n fotria tal panxot: colossal. Bells 
amors 

vedats i corromputs en pecats pels maleits trepitjaires 
d'ànima. Hi ha 


tantes de vanes i malignes lleis que de cops diries que els 
morts 

d'esperit t'ho prohibeixen tot, o almenys tot el que fotria la 
vida 

menys feixuga i dolenta, només per tírria i enveja d'allò que 
és viu i 

autònom, i això perquè arreu s'emparen de les regnes del 
poder els 

mateixos titelles rònecs i podrits del puritanisme i la 
repressió, i 

sobretot l'hipocresia: et volen encarrilat treballador amb 
aclucalls i boç 

perquè als privilegiats — qui paguen els mesquins saigs 
togats i armats 

qui dicten i forcen les lleis — res no els posi en perill de 
perdre els 

privilegis per què les lleis més estrictes i doncs inútils han 
estades 

doncs fetes.) 


És clar, tot allò que existeix fora de la nostra consciència 
(inclòs el conscient i l'amagat) és molt més, moltíssim més, 
que no pas 

allò que hi pot existir dins. 


Per a en Jung, l'amagat té dos compartiments — el personal, 
on hi deses 

manies pròpies, i el col-lectiu, on s'hi desen fortes 
impressions de la 

raça humana — és a dir, al magatzem d'en Morfeu, part d'allò 
que en 


pots extreure ho has ficat tu mateix, part ja ho tens proveit 
per la 

natura: arribes al món, prou pots, amb els prestatges del 
rebost on 

poues mig farcits: són productes que tothom amb dos dits de 
cervell 

també pot abastar amb una mica de traça, car els fixos 
estatgers, 1 allò 

que contenen, són idèntics per herència comuna. 
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85. Vora les baranes del Segre, passejàvem amb la meua 
dona, quan 

qui ens ve a trobar, ah, amb el cor fent-me un salt d'il-lusió 
(non 

sum dignusl)... If he isn't mestre Nazarius Ronstant, el 
gran escriptorl 


És un ex-amant de la meua dona: quan cardaven molt 
efusivament ell 

devia tindre uns cinquanta-nou anys, ella era a mitjans vint, 
vint-i-tres 

O així: jo no havia fets els trenta, i anava molt embadalit amb 
les 

emasculants ans esterilitzants lletres que s'escrivien — car 
quina 

enveja: qui pogués escriure aixíl — mes això amanit amb 
l'orgull i 

la vanitat que la meua dona es fes (s'entengués) tanmateix 
amb aital 

prodigi de formositat i habilitatl — i llavors, encara 
m'embadalia més 

amb els esclats de descordat verriny en llargs viatges que 
prenien, 


ocasionalment, quan als dos, i sobretot a ell, les condicions 
de la fama i 

la feina els ho permetien, i els encontres eròtics on 
s'enfangaven, amb 

barreges estranyes per viles exòtiques plenes de merdes i 
sangs — ah, 

tafoi, llavors, com fotien tronar i ploure a dos o tres 
continents 

ensems' 


—Mestre Nazarius Ronstantl —que me li inclín, sempre 
respectuós amb 
un superior de les lletres— tan honorats...l 


Però quin cas vols que em faciP Cap, mai no me n'ha fet. 
Doncs com si 

no hi sóc, s'adreça a la dona. Es portaven més de trenta-cinc 
anys, ara 

deu vorejar els vuitanta, això si no els ha depassats laquests 
escriptors 

bons de vegades es conserven collonuts, cal tindre en 
compte que l'únic 

que fan bellugar (a part les sessions d'adulteri assidu, molt 
sa) és el 

cervell, i una mica els dits: això de no cansar s, com dic, 
conserva moltl/. 

S'adreça a la dona i li diu: "Encara ets a cada eròtic meu 
somni, 

deliciosa, ningú no em deixava fer-li tantes de cardades 
estranyes i a 

indrets tan bestials, com ara a les clavegueres de Rio i de 


Nagasali, a les 

voretes cocodrilenques del Nil, i quan érets prenyada de vuit 
mesos 1 

mig, i quan ens menjàrem un ronyó cancerós fregit..." Allò 
és tan 

enllaminidor d'oir..., ultra trempar, plorava (j0) d'emoció. 
La dona en 

canvi no en feia gaire cas. 


—Nazari, no puc —que li torna a dir—. No puc. 


Molt vigorós quan se la cardava i jo encara no havia fet els 
trenta, 1 

sabia que (ell) era molt més homenàs físicament i no cal dir 
lúbrica, 

com se'n diu, cardística, trempística, arreçònica, pruent... I 
per això em plaia 

que m'honorés de fotre-se'm la dona. I ara encara (ell) era 
un gegant, 

una mica tremolós i una mica fluix de vista, això també. Mes 
m'hauria 

estès per terra perquè emprés la meua minsa pelleringa si 
volia 

travessar un carrer massa ple de merda o sang de revolució. 


—Doncs té —va dir ell. I li va oferir un paquet gros com una 
capsa de 

sabates del cinquanta cap amunt tot embolicat en paper 
d'embolicar 


mat i falb. 


Ah, aquelles eren les lletres que s'intercanviaren plenes de 
sublims idees 
literàries i d'entretocs moguts i calentsi 


—Nol —vaig cridar automàticament, tantost vaig copsar de 
cua d'ull que 

en Ronstant monejava per la butxaca i no se la pelava pas 
(com deia que 

se la pelava sempre en les seues velleses pensant en la meua 
dona i els 

traus novells i vells, i escaients i no gens, que li traucava 
adés als anys 

de la vigoria esclatant). 


Esclatant, esclatant... (Havia pensat.) Aquest home és un 
altre suicida 
esclatant. Ah, somni maleit de les lletres encantadesi Nol 


I la dona me l'enduc damunt la barana de les vores del 
Segre, avall, 

mentre les lletres efectivament esclaten i s'enduen en pols i 
cendres el 

vell casanova rebutjat. 


LSe l'enduen (les lletres empaquetades amb dinamita que ell 
acciona 

amb maquineta de remot control) en pols i cendres i 
qualque 

escarandaix espars amb què escriuré son epitafi a les parets 
dels 

pixadors adjunts a la mosquea on imprequem amb desfici i 
fàstic, com 

energumens ultrats, perquè l'impotència i la repressió ens 
abassega i 

asfixia.l 


Li trenquí a la dona una cama (i em fiu, bah, un trep més al 
XOorc crani 

ja prou ple d'ascles). El gran Ronstant se suicidava 
(vvouldn't you Rnovv2) amb les lletres explosives... La 

meua dona es quedà enguixada i sense un altre ex-amant 
(els 

ex-amants sempre amaneixen els records) amb qui trobars 
algun 

vespre per a sopar i amargament i dolça remembrar. 


Naltres, els epígons, pitjor: ens quedàvem sense les lletres 
fenomenals. 

Es perd tant de bo al món amb els maleits anysi Quan 
s'adormirà 

l'espai en un temps que s'estireganyi fins a l'infinit on tot el 
bo pugui 

ésser al capdavall llegit... 


(Va dir, savi, en Xopi: "Llibres rai, poguéssim adquirir el 
temps per a 
llegir ls alhora que els adquiriml"/ 


dc dc dc 


86. Vaig eixir de la mosquea mentre tothom encar aticaven 
llurs 

imprecacions, em vaig cordar les espardenyes cuita-corrents 
perquè 

m'havia agafada caguera. 


En ésser allà mateix al costat, a l'altre "templet" (el de les 
latrines), 

malament rai, tanmateix, amb les rajoletes plenes de ditades 
de merda i 

el terra fet un femer liquescent, dic: doncs pas que en sé. Tot 
se 


m'estronca. Poc puc cagar on tot ja és ple de merda. I dic: on 
cagaré, 

on cagaré2 El tros era a cinc o sis llegúes. No hi havia pels 
voltants 

cap tàpia baldera, ni raconet escaient, cap indret prou en 
avinença per a 

la bona feina acurada que volia fer. 


Vaig haver de tornar al templet sollat de les latrines 
adjuntes. Letal, hi 

destil-la la meua mala llet instal-lada al paltruu més ocult. 
De viu en viu 

hi batega la malvestat oscil-lant de tant de magma mormolat 
a desgrat i 

mentint. Afegim-hi les cròniques monstruoses escrites amb 
ditades de 

merda a les parets de rajoletes regalimoses i supurants..., i et 
sorprèn en acabat qualque poema meravellós. 


Ah, revera, actualment com cagues de gust i festejant i 
inspirat, 
reconeixent els déus de la creació...l 


Algú (un poeta cagaire) escriu amb cagallons fumejants 
(com qui serva 

micròfons d'evangèlica propaganda, o guixos de sever 
professor 

honoris causa si pus no, o ja escarandaixos de sútia d'ous o 
concrecions 


diamantins) (no guixa doncs blanc, ni escarandaixa negre, 
ans escriu 

amb cagallons fumejants, com dic, lletres de color 
d'uniforme d'armat, 

de color de merda, nogensmenys sobre matèries més etèries 
impossivol), escriu, escriu cuinats desfermats i tanmateix 
comptats peu 

a peu, de consistències sòlides d'allò més. S'encimbella dalt 
els núvols 

de la seua inspiració i quilla amb els seus clarions pudents 
adu el 

trebol: capella sixtina dels poemes més durs i alats. Ah si la 
meua 

merda pogués atansar's tan sols fos un pelet a les 
excel-lències del 

cagaire qui d'estranquis, en presència de ningú, crea aquest 
nou món 

que copiaré a mos querns secrets per a delectança ans 
estintolament de 

les meues estones fosques, desesperades, que cada jorn i 
cada nit 

sovintegen pusl 


de XX XX XX 


87. Diu n'Apollinaire que n'Adam era hermafrodita i cardava 
amb tots 

els animals del paradís — inclosos, doncs, taurons, garotes, 
meduses, 

eriçons i porcs espins, i vídues negres, i escurçons i 
escorpins, 1 

mambes i mosquits..., fins que el pobre va trobar s aquella 
cosa tova 1 

bonyeguda que en diuen dona, amb qui cardà una estoneta, 
fins que, 

suposem, se'n va ujar (as vvho vouldn't, babyl), com ara tots 
els 

adamites qui continuem de cardar ns altri — 
assenyaladament mules 

guites, burgeses gallines, esquifides granotes, barbats 
cabrits... 


Fui sorprès, doncs, cardant-me una nina de drap amb 
esponges per 
dins, una nineta amb cara de mandril i cul de babuí. 


Vaig témer un instant per ma vida. Què em faran ara2 
Encara tenia 

present (i me'n resseguia amb dits tremolosos les escares) 
els rudes 

mastegots rebuts per voler espiar la meua dona cardant feia 
uns quants 


d'anys amb un home fet i dret — "repel-lent fastigós, espiant 
com 

hom se li carda la dona" — 7 pelant-se-la sobrel Osta, fuig- 
me, 

arruix, merdósl" I com me n'anava soliu a lleparm en un 
racó les 

nafres de lletraferit arraulit. 


Per sort, qui em sorprenia aquesta vegada eren tres noietes 
de conys 

impúbers — són les tres gràcies com a l'origen eren, entre els 
vuit i els 

Onze anys — es posen a rumiar — obtenen el veredicte — em 
diuen: 

"Beu-te d'un sol glop tots els fulls del calendari. " 


I vaig haver doncs de cremar pàgines d'escrits sencers, ço 
que era com 

ara cremar els anys que emprí a escriure-les, car eren totes 
plenes de 

pecats. I em mori ara a l'edat que em mori, em moriré jove, 
car tots 

aquells anys d'escrits cremats m'han estats pispats — és ara 
COM Si no 

els vivia. 


I ara visc abrasit entre teranyines, i rod, ca, trot, amb el cap 
mig boig 
pels llords safareigs on els brètols ens neguem, arrauxats, 


massa sedecs 
de justícia. 


Vaig córrer cap a les latrines. Cagant i cardant llets (no pas 
totjorns 

alhora) — he fet altre mai...2 Amb un cagalló als dits se 
m'apareix el 

poeta. "Ja et tinc", que li dic, tractant de vèncer l'esglai que 
se 

m'arrapa a coll i cor. 


Mes només n'agafí la merda, amb què escrivia a les rajoletes 
feses de les 
parets el... 


Poema dels pixadors on de trascantó el monstre ix 


Destí manifest de qui descobreix el monstre. 


La lluita a tot estrop del córrer amunt i avall 
Per heure la veritat, vet ací que al capdavall 


Ho trobes. 


Els avalots enrere, les rovellades, carbonitzades, 
Ruines, on el plugim de mocs s'aixafa. 
Ets el nan foraster que amb els epítets 


Fa miracles. 


Colpidor, agre, amb guspireigs de lli, 
L'estranya mistificació de qui els poemes 
T'esterrossen, li xiula el bleix, té aspecte 


De llangardaix. 


No saps com posar-t'hi, voldries 
Més lloc als colzes, espernegaves 


I els olècranons sempre et col-lidien 


Amb els massius, gegantins, queixals 
D'acer de la bèstia qui en el son pregon 


Roncava. 


Entre els autòctons i llurs enderrocs, 
Foraster, tramuntaves les carenes, 
Passaves les ratlles, els agressors 
Gosaven profilàctiques escombrades 


De metralladores. 


No t és permès d'atansar't a guix ni a escarandaix, 
T'ha de bastar, ah pertinença abassegadora, 

L'aliè gruix d'un cagalló d'altri, 

Dels qui pateixen de patologies rares, 

Dels escanyats i d'altres entenimentats, 

Dels pusil-lànims, dels qui s'esllangueixen 


Amb els pebrots massa polits. 


Al-lucinat paisatge de les merdes arnades 
Que baixen a embats a encapçalar 
En aglutinant, repel-lent, escuma 


Cadascun dels sotasignats. 


Cal que les xifres persistisquen, 

Et dius, amb execrable accent, que fructifiquen, 
Que traspuen, en trepidant, delictiu, 

Trepig, en èpiques aberracions 


Que il-lustraran les dècades. 


L'assetjament còsmic de l'oxigen naquis, 
Amb quina complaença te'n vantes, 

Nan foraster, et fa pujar al pancraci 

A tibar-hi mots en tirallongues 
Lliurades a les més o menys reeixides 


Adhesivitats de les connectivitats, 


De les conjuntivitis. 


Encoratjat ans engreixat pels adés caiguts, 
AiXí et nodreixes en l'ascensió si fa no fot 
Sacra a les muntanyes regalades 


De merda. 


Ofegor de cicle tancat, posam fi a la gaubança 
Del gaudir, mig solsits, on els remeis del remeier 
S'estronquen, per migrat finançament, 


Mai garantit. 


I ara via fora, que per això vas de sella, 

IXes a cambra com déu mana en merda 
Estranya, perquè copses el monstre ultralleig 
Qui sorgeix, ferotge, d'on que de por 


Prou t'escagassis... 


Sorprès per d'altres fidels qui venien a escossar-hi (no fos 
cas que em 

confonguessin pel blasfem gènit (sempre hi ha el perillt/ 
deixí, com 

sempre, infinit, el poema de la por que et fa que et caguis 
cada cop 

que hi penses. 
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82. Conta el lama Lo Dróò que disfressat de cucut es va 
retirar el 

penitent Zacaries Mur, com de sobte se n'adonà que s'havia 
fet vell, i 

justament a l'instant on havia ja pujats tots els "seus" fills 
(dels quals, 

perquè era cuguç cap no era genèticament "seu", la seua 
dona Minerva 

cardant amb d'altri pels descosits i sempre sense que li 
calgués 

demanar cap mena de permís, car qui manava era ella), 
desfet, 

desconfit, doncs, una altra pelleringa (car tantost has pujats 
els teus fills 

ets una carcassa qui tothom vilté), i tanmateix en pau amb 
ell mateix, 

conformat, es va retirar, conta Lo Dró, al bosc en Zacaries 
Mur, 

disfressat naturalment de cucut — i justament allí el trobí, 


disfressat jo, 

com sempre, de mimètic lloro, o "parroquier" (com d'anys 
que m'ha 

plagut ans llegut pus d'anomenar l'organisme amb 
l'intel-ligència més 

vivaç encara fins ara no creat pels fats dels àtoms vius en 
aquest humil 

planeta apellat terra, on ens belluguem com espectres, 
condemnats a 


l'oblit). 


—Ens alat a qui els fats alleraven la facultat d'enraonar — 
record que en 

Zacaries em va dir, com bé reporta el bon lama—, entendries 
belleu els 

mots que et diu aquest cucut qui só...2 "Cu-guç, cu-guç, 
cu-guç..." Comprens2 


Fiu signe que hò, i tant, que pla li'l capia, capa matís de 
paraula, i doncs 

s'animà i em digué que ara m'explanaria el dharma. I que, 
en 

aprendre'l, comprendria fil per randa l'enganyifa del viure 
eixelebrat. 


—Ja em diràs, bon cucut, el sacre camí de la coneixença de 
les coses, que 

tinc, això rai, les orelles ben netes amb aigúeta de la font de 
les 


bardisses i esgardissos on vaig a gratarm de vegades 
l'espinada i a 

enfilar-hi renegades xinxes i paparres qui se m'arrapen si 
mai sóc "en 

societat". 


En Zacaries content com un gínjol. I va començar a dirm 
que calia fugir 

de l'enrenou del món, on tot hi és desfici d'adquisició i 
poixèvoles 

pessigolles als culs d'embut, d'on se'n desprenen 
incomptívoles 

malalties ensems corporals i anímiques. 


—Cal que prenguis aixopluc al templet dels tres joiells (o 
perles de 

saviesa), on pots conrear-hi, amb meditació profunda, la 
virtut, i doncs 

amb privacions purgar-hi tota malesa i contagi. I després, nu 
i esclet, 

vés-te'n a comunicar, cusc i tàcit, la nova als altres ens alats, 
dels quals 

coneixes, estic segur, cada parla, car sé que ets poeta, tu. 


Vaig fer que hò i tant, hò i tant, amb parrups de parroquier 
qui molt 
entén, i és tanmateix humil i doncs poc xerraire. 


—"Res no roman mica, tot és ventís i impermanent, la mort 
inevitable." Aquest és el mantra, que tothom se l'escolti i 
perdi el 

puta neguit. El bo no dura, mes tampoc el dolent. Així que 
això rai — 

ves-te eina dels fats i que tot et corri com damunt el torrent 
l'insignificant aiguat que tot s'ho empassa. 


Fiu de bell nou hò, hò, i me n'aní volant. 


Perxat damunt una branca palmària em fiquí a rumiar pel 
meu compte. 

Hum, hum... (vaig fer). Sentia llunyans els "cucuts" del 
pobre moribund 

Zacaries, qui escrigué aquells patracols o mammotrectes 
històrics" 

plens de repetides banalitats. 


I això contí, amb veu de parroquier, a les altres trenta 
espècies d'ocells 
més o menys garlaires... 


—Un pare de família s'arma i fa les pitjors feines (soroll, 
mort, fum, 

pol-lució, desbost) per tal de mantindre uns fills. Disposats a 
malviure 


en mines i verins. A cometre els pitjors crims. Guerres, 
conquestes, 

conversions. Llasi Tenim empeltada als gèns una 
indesencastable 

afecció (sovint adu un boig basqueig) pel sacrifici... Plegar- 
s'hi és de 

merdisser puput, qui es plega a pondre ans a covar en femer, 
o de 

mosca vironera qui es plega a pondre en carronya, perquè 
els fats els ho 

manen. 


—Els pares els veus posseits, com tothom, per llurs 
possessions — i el 

que posseeixen de més escanyador encar són els fills qui 
cada pare ha 

de nodrir (amb tot) perquè no se li morin o suicidin. I per 
això hi ha 

pares soldat, o bòfia, o botxí o carnífex. Mesquitaire, 
estiracordetes, 

merdacaner. Assassins, jutges, legisladors, polítics. Tota la 
púrria del 

món. 


—Aquesta fóra una més gran victòria: Resistir a les empentes 
dels gèns 

malignes, qui ens voldrien morts tantost ja no "servim" — 
quan l'únic a 

qui hem de servir és a naltres mateixos. Tot altre esquema és 
enganyifa. 


Els contí oimés un ximple "eiximpli" si fa no fot lul-lià, vaig 
dir: 

Santedat de l'espermatozou: —El pare donà pel cul el fill, 
digué el fill, bo i esguardant-se allò nou, vull dir, la lleterada 
escaguitxosa, digué: —Què és aquest vincle que s'estireganya 
com 

llefiscosa teranyina enjòlita i ens uneix...2 Respongué el 
pare: 

—Collons, noi, és l'esperit sant. " 


Vaig afegir, més crípticament: "lAquesta és la gran bondat 
de tota 

trinitat — quan un dels tres inseparables es mor, si, forà i 
adu foraster, 

saps tanmateix esdevindre qui consola, hi ets acceptat — 
entres a ésser 

el tercer en el trespeus estable. " 


—Caldria recomanar arreu que mai més ningú no es casés ni 
doncs 

fundés cap família fins que no fotéssim ja un món just, on no 
calgués 

emprar la necessitat dels uns per a engreixar uns altres, i 
assassinar els 

darrers —així d'apodíctic ans aforístic finia, menys eloquent i 
allargassat i tediós que no l'històric Zacaries, perquè som 
d'escoles 

filosòfiques diferents—. Això d'ésser pare és el flagell que 
perd el món i 


el tramet al can pistraus de l'extinció. 


Tret que, és clar, com prenguí per ruc el cucut, ells 
prengueren per més 

ruc encara el parroquier verd, groc i burell qui els era. I és 
que, com més 

té raó un ens alat d'alta intel-ligència, per més pec el prenen 
els ridículs 

pedestres betzols. 


de ee XX XX 


83. Em pensava (mes, és clar, com deia mon pare, i 
segurament son 

pare i el pare de son pare, i qui sap fins on s'enterra, eres i 
fonaments 

enrere, la catalònica saviesa: "pensar fa de rucs": car els qui 
pensen 

assumeixen que l'aparent o fins i tot el versemblant són la 
realitat, i 

diuen, en acabat, sempre amb cara de ruc, "em pensava que 


no es 
moriria...", "em pensava que no es moririen...", "em pensava 
que no em 

moriria mai... "), em pensava, dic, que allò naturalment era 
una trena 

negra molt llarga... 


Era ella una dona d'una certa edat, molt ben bastida, cintura 
estreta, 

culet rodó, esquena dreta, cames que enllepoleixen, cuixes 
de baveig: li 

esguardava per començar ja per instint el cul ben format, 
llavors les 

cames, llavors l'esquena i me n'adonava aleshores de la 
llarga trena 

negra. Tret que era una serp entrenada a mossegar-li la 
coroneta tota 

l'estona que durés el seu passeig, me n'adoní doncs després, 
quan ja no 

pensava, quan ja veia (que és el que cal, veure i no pas 
pensar): perquè 

la "trena" prou bellugava la cua. I me n'adoní ara, un bri 
esgarrifat, dels 

verinosos ullals que com garfis se li asseien al foradets del 
crani fets per 

a ficar/ls-hi. D'on que el seu cervell fos més àgil que no el 
meu, sempre 

molt més àgil i apte que no pas el meu, qui no em nodreix ja 
cap altre 

verí que el que em produeix el propi podrit cervell. 


Vaig veure que la meua dona hi parlava. I pels gests 
explicatius que feia 

em semblava (mes què vol dir el que sembla2) que li deia 
que volia una 

trena com la seua. D'instint novament, em vaig tapar amb la 
mà 

concavada el serpent de l'entrecuix. Un ou m'hi bategava i, 
d'efluvis 

efímers, li'n sobreeixien pensaments. És el meu ou pensaire 
com allò 

qui hom suposa (inclòs jo mateix) que sóc: un ou (o quelcom 
més 0 

menys enclòs pel cos) qui batega i, d'efluvis efímers, lin 
sobreixen 

pensaments. Hum... No em feia gaire gràcia. Sempre he 
encoratjada la 

dona a ficars on vulgui serpetes d'altri. La meua (serpeta) 
no té ullals 

ni vol embotir/ls a cap foradet insà. 


Al darrer vagó del tren, ningú més. En un sol banc rònec de 
fusta, on 

sovint, com dic, només hi sóc jo, m'arrib cada matí de bon 
matí a la 

ciutat. Em pos a la cua dels qui entren a treballar-hi, vull dir, 
als 

Magatzems Ciclopis (o Colossals, ara no em ve a l'esment). 
Tota la colla 

anem sotmetre'ns a l'examen al taulell del supermercat. 
Passat 

l'examen tothom a la seua feina. 


Jo, doncs, pel supermercat el dia sencer: hi pertanyc a 
mitges (perquè la 

meua dona hi treballa i em fan fer de vegades els qui em 
coneixen 

feinetes que ningú no em pagarà). He de fregir ous en 
demostració de 

nova paella, per exemple, o he de dur missatges, o he de 
recollir 

qualque brutícia o orqueria vessada rere un dels frigorífics 
que 

venem", o hi haig de matar qualque cuca (escolopendres 
enormes, 

llambrescs talla-robes, lentes gusarapes, ah i els 
"tocatardans" — els 

escarbats qui triguen a comprendre que fers el mort no 
ensarrona pas 

algú amb un intel-lecte lleugerament superior al del 
llangardaix), 

cuques, dic, qui esfereirien la clientela, qui em pren 
exactament pel que 

sóc: no-ningú. 


Cops, de cops, els comentaris de la gent quan a la meua dona 
li toca 

posars un vestit de bany negre i tant agafatós a la pell que se 
li veu 

perfectament cada bonyet al trau, vull dir els llavis, el 
clítoris, tot allò 

que a la fufa les dones hi duen... La vigil de cua d'ull. Els 
comentaris que 

Cops ara no són tan falaguers com els que copsava fa uns 
anys. Mes què 


hi fotrem. Tothom fa el que pot. 


Una de les hamadríades o venedores, na Meren Parruí, em 
tracta de 

"conírare" (ho deu fer de per riure) i em fa l'aleta i em diu de 
colomí 

de qui la saba el seu trau claupassat acceptaria amb 
panteixos 

d'èxtasi, segons diu, com dic, en qualque mormol passatger i 
transitori, mentre jo vaig amb la meua escombra i ella amb 
qualque 

paquetet a mig embolicar o rebut aletejant. Mes a tota 
esdevinença qui 

li'n fot cas. Massa feina tinc. 


Quan m'arrossega a uns pixadors provisionalment 
desnonats (en 

reparació), i se'm despulla i veig que, a despit de tant 
d'examen al 

taulell, na Meren és un hermafrodita amb la xil-la tanmateix 
adu més 

llarga que no pas la meua, fugia com un esperitat. 
Perdona", li dic més 

tard, per tal de disculpar/m, "mes em pensava que allò era 
una 

serp. " 


"Pensar fa de rucs", va dirím. Mes sé que aquell cop 
l'endevinava. (Són 


aquella gent molt bromistes i enjogassats. Ecs, i capaços de 
tot, maleits 
treballadors pagatsi) 


dc dc 
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84. Li dic al meu parroquier n'Antoni (no pas el "nan Toni: 
açò no li fa 

gens de gràcia de sentir-s'ho dir si sóc gaire descurat en la 
pronúncia, 

vet ací que sempre hagi parat tant de compte a parlar en 
català amb 

tota l'exactitud imaginable: car avorreix els nans: "os ferri, 
carn flonja, 

capacitat mental nàquissa-nàquissa, els nans", que diu), 
doncs li dic: 

'N'Antoni, hi havia als magatzems un marrec desagrait, una 
guixa de 

malcoure, de nom Dil-linger Sarbatana, qui se m'ha atansat 
a ferm 

també un roina jugada, i això que només té deu anys (és fill 
d'una de les 

hamadríades i volta pels vasts pisos del magatzem desvagat i 


fotent 

dolenteries), diu que m'ha fotografiat nu i cardant amb 
l'hermafrodita 

als pixadors desnonats. I que publicarà la foto a totes les 
pàgines de 

propaganda que tenim a la xarxa. Ail I qui distingeix entre el 
trucat i el 

ver2 Tot és u. Així que ja he begut oli. Tu què faries... 2" 


Respon el parroquier: "VVe fevv, vve happy fevv, ve band of 
brothers... Recití, mentre li endollava a un colibrí." 


—Quin consell més brutal, tul 


—No n'hi ha de millor. 


—Saps per què2 Perquè els colibrís ja no creixen més. Mes sí 
els 

marrecs. Els marrecs es fan gegantins i encara més pecs, i 
esdevenen 

obsessius i revenjaires. 


—Hora de morir —va respondre n'Antoni. 


—Tens raó. Time to die. Tard o d'hora, t'han d'empaitar les 
adotzenades, casolanes, fúries de l'ignorància. Els bípeds 
àpters no som 

gaire intel-ligents. Pensem massa. 
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79. No els vaig pas sentir trucar. La questió que em van 
entrar a la 

cambra de l'hostal, l'encarregada amb el nou client, el 
colombià pelat. 

Amb allò em vaig deixondir. "Ja és hora...27 — vaig fer. Es va 
posar feta 

una fera l'encarregada. Diu, amb crits: "Què és tota aquesta 
aiguada...2" 

És que havia rentada una mica de roba, roba del llit, roba 
meua, i també 

alguna peceta fina de les xicotelles, i en estendre tot allò 
perquè 

s'eixugués en acabat damunt la cadira, i penjat al rentamans 
i al capçal, 

havia anat degotant fins a fer tollets, sobretot a un parell de 
l'ACONS... 


Ara que l'encarregada se n'ha anat a roplegar fregalls i 
baietes, el 

colombià i jo ens saludem, li dic que sóc català i em diu que 
Visca 

Catalònia lliure, que tots els indoamericans qui s'alliberaren 
de la pesta 

castelladra són a favor de l'independència catalònica, que 
per a tot 

indoamericà l'independència contra els lladres depredadors 
castellufes 

és normal que sigui ben vista — se n'alliberaren ells, normal 
que siguin a 

favor doncs de tots els qui volen alliberar-se'n encara. "N'hi 


ha qui 

no en són", que li dic, en anglès, l'únic idioma que tenim en 
comú 

(volia dir, hi ha indoamericans qui no ens fan costat, hi ha 
fins i tot 

qualque pseudocatalà tan ferotgement i podrida enemic d'ell 
mateix 

que tampoc). Diu: "Són els fastigosos qui s'estan millor 
d'esclaus — i 

d'esclaus d'un inferior." Hi ha d'haver de tot al món, vam 
coincidir 

a remarcar. 


—On teniu la "dona" —que li deman. 


Diu: "Ara ve, ara ve, i la vostra...2" 


—Oh —que li dic— eren "menors"... Les tinc a una altra 
cambra. He 

pagades dues cambres. Una de grossa, per a la "tieta" i les 
tres 

"cosinetes", i aquesta petitona meua. Enmig de la nit, la 
"tieta" m'ha 

portades les "cosinetes" i hem tinguda una petita disbauxa. 
Llavors se 

n'han anades totes plegades a clapar i he hagut de rentar la 
roba... D'ací 

l'aiguat. 


L'encarregada recollia en poals l'aiguota de per terra... I per 
això vam 
callar. 


—Encara no es vesteix...2 —va dir, en veu enfellonida 
3 3 
l'encarregada. 


—Tantost se'n vagi, que vaig despullat, i vull pas ofendre 
tampoc cap 
cusca dama com vós... 


Més tard, ara que arribava la puta del colombià, encara 
estava 

cordant-me les sabates. Amb el colombià pelat ens vam dir 
adéu amb 

una certa efusió. La puta ens guaitava un pèl 

perplexa. 
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80. Aquell era l'hotelot on havia vist entrar-hi la Minerva 
Mur i en Gian 

Carlo. Vaig alfarrassar que s'hi trobaven cada dimecres. 
L'Yvette Sully 

em va permetre d'amagarím a un recambró per si podia 
espiar/ls o 

almenys sentir ls com cardaven... Allò sempre m'eixorivia 
talmentl 


Aquell dimecres nogensmenys ni la Minerva ni el seu 
baronívol drut no 

feren cap. Em vaig entretindre a ullar el romanent del 
personal. Les 

dones qui entraven a l'hotelot semblaven totes captaires. 
Anaven 

espellifades, tenien un aspecte malalt. En la penombra, 
diries 

moribundes i tot. Amb permís de n'Yvette, vaig anar treient 
mobles 

grossos i armaris que tapaven i escanyaven les finestres i 
adu part de la 

porta del rebedor... A poc a poc entrà el Solell, i llavors entrà 
del tot...l 

Ah, ara t'escolt, vaig dirml Això és gloriósi L'Yvette i jo 
radiants... Al 

recaceig intens dels nostres ulls cada raconet s'obria 
encantat. L'hotelet 

ara tan bonic i bufól I cada oronell, i cada forat d'orella, i 


cada melic, i 
cada trau d'entrecuix. 


I les dones d'esparracades, res, allò no eren parracs ni 
esvellecs, eren els 

cassigallets de moda. Era que les dones, ara totes xamoses i 
joliues, i 

plenes de carnetes i bulbs fofets i durets part de pits i cuixes, 
i ventrells 

i culets, venien molt al darrer esgarip del que es porta, 
afaiçonades 

justament aital com manaven els cànons actuals del més 
recents gustets 

sartoris. Llur robetes esquifides eren d'allò més faiçonívoles 
— i sovint 

com més escarides o escasses més valien, hi havia cassigalls 
que et 

costaven un ou o més. 


Entre filagarses, doncs, algunes ensenyaven a contraclaror 
lo cony i tot, 

allò era divertit i didàctic qui-sap-lo, sobretot que lYvette 
em deixava 

no tant de rellevar-la al taulell com de disfressar/m de 
geperut i mig 

ximplet portafarcells... 


Les queixes, tanmateix, ens van fer fer marxa enrere. Ah. 
Vam haver de 


tornar a posar els taps i obstacles i embalums, i entrebancs i 
pegots a la 

llum, la penombra convé a les entretingudes furtives i a llurs 
lúbrics 

com bocs, mes prou malfiats, adoradors. Em venia a 
l'esment 

l'observació del fi Txèlhov, qui se n'adonà que a Montecarlo 
tot hi era 

marfanta: cada donassa una meucarra, cada ricot un venut, i 
les 

palmeres mateixes eren putes, i les gallines marcolfes, i tot 
el luxe i els 

llums i la llum, tot per al trist resultat d'un canfelip massa 
illuminat on 

hom ve a pelar-se-la sense vergonya. 


Ben diferent dels qui putegen d'amagatotis, no fos cas que 
l'enveja de 

qui no puteja llavors l'abassegués — ah, avantatges dels 
privilegiats amb 

calers: ni l'enveja no els toca, aillats a llurs canfelips on tants 
de volts 

electrocutarien el pobret qui mai s'hi immiscís...l 


Volia veure na Minerva en tota la seua glòria, no pas 
esblaimada en la 

llum somorta i malaltissa. Per això em disfressí de pellaire, 
de captaire, 

i el dimecres vinent, lluminós i assolellat, després de les 
pluges del 

dimarts, pidolava amb permís de n'Yvette a la porta de 


l'hotelot de mala 
mort. 
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81. Me n'adonava que, enmig de la gernació qui aplaudia i 
aprovava 

unànime les banalitats bavejades als escenaris patriòtics, hi 
era un 

nàufrag — un nàufrag solitari, totalment sol-i-vern en la 
immensitat de 

l'oceà — llurs aplaudiments continus (ara que tancava els ulls 
1em 

tapava les orelles), el clapoteig, el xipolleig de les calmes 
onades. I sabia 

qui ni una ànima no hi havia en el desert de les aigues 
infinites, i que 

em moria només conegut de mi mateix, encabit a la closca, 
bressolat pel 

Cresp. 


Osta, pubill, que ens empaita la soneta, o haurem de fer un 
sonet. 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


(Sonet divuitè d'en Xèicspia)(Amb apèndix) 


Força immortalitzant del poeta 


No t haig d'acomparar a cap dia de maig: 
En tu l'oratge ni s'espatlla ni es fon, 
Com es suau, com quan cau la pluja a raig 


I l'estiu plega, i s'enduu el Solell el tron. 


S'apaga i s'encén al seu tron el Solell 
I l'oratge és fred i xafogós en jorns 
Que no saps on girar t: massa capgirell 


Duu aqueix clima de mareigs i escalaborns. 


El teu maig és diferent, gens canviant, 


La boniquesa no se li fon ni mica, 


Ni es mor mentre el temps se li aombra al voltant 


En línies creixents com el món s'explica. 


Mentre hi hagi aumon qui respiri ni hi vegi, 


Gens no et fons: qui llig això cal que t'oregi. 


LApèndix inspirat pel darrer so 


Toreja l'oreig, oreja el toreig: 
Ton oreig t'oreja, et toreja ton 
Oreig, xipolleig de sang, i hi ets lleig, 


Espill de rabeig d'assassí trasteig. 


Aquest sonet em sona, em duu son: 
Aquest so em duu la soneta: sonat 
Pel sonet, em dic "(el nas) sona't, bon 


Xic, sona't, que aquell so et sonava, saps" 


Per ço que ço que sé de ço que veig, 
Oneig l'ormeig i amb baleja ho baleig: 


Basqueig, bromereig, repapieig i taps, 


Tot cap a l'obscè, l'indecent forat. 
Car vejats sonsada: d'occir covard, 


Bare i Xxarnec, en diuen, mal-llamp, "art"./ 
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76. Era de jove tan afeccionat a les lletres — un lletraferit de 
caldéu, ves, 

vós. Tenia tantes d'idees a transmetre..., tret que enlloc no 
em volien de 

mestre de lletres. Trobaven les autoritats de cada escola que 
les 

meues lletres eren massa sedicioses. No em podia tanmateix 
estar 

d'atansar/m a les escoles. Quan vivia a Filadèlfia i no m'hi 
coneixia 

ningú, m'apropinqúí a l'escola d'un veinatge llunyà. Vaig 
veure que al 

pati hi havia tot de runa i m'hi vaig ficar a netejar-ho tot. 
Volia que el 

pati fos net i endreçat perquè la mainada no pogués 
prendre-hi mal. Va 

eixir treient foc pels queixals tanmateix el mantenidor (the 
janitor) i va començar d'aporrinar m. Em deia que ho estava 
fotent 


malbé tot. Era un vell militar retirat, i ara m'arrucava, em 
blasmava de 

putifeina, d'eixanguer, de bacallar. Li volia dir: "Home, si 
només hi vinc 

de voluntari a ajudar...l Si només vull que el pati no posi en 
perill els 

minyons qui aprenen de lletra." Però ell, a mig cruspir pel 
propi 

enfelloniment, no em deixava dir re. T'aguantava l'esguard — 
et fitava 

tanocament i acerba, com fan tots els malparits, els qui no 
tenen 

l'ànima neta. 


T'ha arribat quelcom de semblant sovint. Algú qui et tracta a 
baqueta i 

com un drap brut perquè et pren de blanc de les seues ires. 
Per res més. 

Perquè escaus d'ésser on la seua antipatia el fa agullars. Era 
un 

advocat, un jutge, un sorge qualsevol, un capatàs, un 
alcavot, un 

lladregot, un merdaina amb morenes poixèvoles o amb una 
úlcera al 

canó del pixar. Et demanes: "Per què collons aquest 
mitjamerda 

m'esguarda tan fixament i dura2 De què collons té tanta de 
por2 Què ha 

fet, el carrincló de l'esguard tan duret i sostingudet, 
carallotet, pobrissó, 

cosó, merdoset...2 O pitjor: Què es pensa que ha fet, quina 
de grossa — 

ui quin tacó li fotrà, el papa, el mestre, el capellà, la bòfia...l 


Quin pecat creu haver comès, cagallonet de merda" 


La gent honesta no sosté la mirada: la gent honesta no ha de 
demostrar 
res. 


Al mantenidor, perquè no volia emmerdar més la situació, 
no volia 

dir-li ni bèstia què hi fots. De les oficines devien veure'ns. 
Les 

secretàries segurament darrere els vidres cridant el principal 
de 

l'escola, algunes amb el dit al telèfon per avisar la bòfia... 
Però és cert 

que el mantenidor m'embrutava més i més el pati, només 
per dirím que 

ho havia fet tot tan malament. M'agafava el carretó amb el 
qual jo 

m'enduia la runa i me'l vessava pertot arreu. I em deia que 
no havia 

sabut acabar la feina, i que em demandaria i que em 
denunciaria a les 

altes instàncies, i tot allò, la ràbia "massa justificada" de qui 
no té cap 

raó, de qui està acostumat a trepitjar el cusc, l'empeguelt, el 
benintencionat... Amb la sorollada, va sortir doncs el 
principal... 

Severament, també, em repta i alliçona: Aquest no és el 
contracte — diu —. No heu fet gens de bé la feina per la qual 
fóreu contractat. Per amor a les lletres, doncs, muts i a la 
gàbia, i 


tot i que hi sóc de voluntari i no m'hi ha demanat ni 
contractat ningú, ni 

ningú no em pagarà, només per amor a les lletres, m'hi fic de 
valent, 

encara amb més embranzida, a netejar tot el que el 
mantenidor 

embruta i enllorda... Ep, fins que me n'atipava i, corrent com 
un boig, 

fotia el camp. 


Me'n record llavors que em perdia per aquell veinatge on 
ningú no em 

reconeix. Tothom em troba sospitós, fins i tot la canalla, per 
a la qual 

havia fetes tantes de feines debades, i a la qual tantes de 
lletres bones i 

belles tenia a transmetre. Bord. Cap infant no em coneix ni 
doncs 

m'estima. Solament una miqueta quan al capdavall faig cap 
a Casa, 

empaitat però no pas atès pels gossos babaus i assassins de 
la bòfia... 

Només una miqueta estimat i conegut, dic, per la russeta 
rosseta qui 

amb mon germà enraonen de vegades. 
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77. Al Parc dels Quins Sons els pòtols vellarres hi anem a 
endormiscar'ns, i doncs a somiar-hi. Ací s'hi morigueren de 
vells tots 

els "devots ans assidus treballadors per la cultura" qui tant 
hi maldaren 

i mai no reeixiren a poder fer passar per censura cap de les 
meues obres 

de teatre. Es moriren, pobrissons qui sempre he enyorats, 
com les 

meues obres a poc a poc s'han mortes, en calaixos humits, 
paperots 

esgrogueits i rebregats, coberts de verdet, menjats pels cucs. 
I ara qui 

els recorda i les recorda...2 Ningú altre: únic al món, morint- 
m'hi. 

Nobody but me left, still fond of those malodorous corpses 
uncoiling 

vvith palsied hands their dear desiccated yarns. 


Me'n vaig a escoltar repapieigs pels bancs del si-no-fos, i a 
fer-hi 

capcinades mentre els ocells i les aloges com impensades 
espurnes qui 

aletegen ans esperneguen al cap se'ns caguen. 


Sentia el vell bidell de l'universitat, home qui ara doncs 
passa per savi, 

dir-li a l'escotiflat, agafatós, portalà de la catedral, home qui 
doncs 

passa per reverend: "Si us abellien les dones, feu's-e encar 
més vell. El 

qui arribem als cent, ens en toca vint pel cap baix a cascú. I, 
passats els 

cent, la trempera torna com als setze anys. D'ací que no 
passem gaire 

enllà dels cent, els centenaris: massa trempar, massa 
cardar ns les vint i 

escadús bubianeses qui ens toca — la resta del cos figueja i 
s'esfigassa, al 

capdavall només som un carall trempat gegantí amb un cos 
migrati 

minvant que li penja com un collonet espellifat." 


Al banc de darrere, el parXinsonià barber diu que té la 
malaltia del 

per-quins-sous"... Per-quins-sous collons ha de tremolar 
tant. "Aquest 

bellugueig, si em dura gaire, seré mort i rosegat i ben rostat, 
i seré 

esquelet pelut de floridura i semblaré justament un aranyot. 
Ah, com 

espantarem les femelles" 


Caic en somieig i tornen en escenaris clarosos els foraeixits. 
Esparsos 

en les concretes claredats, s'estableixen en tota llur 
inconfusible 

personalitat. Les visions precises i il-luminades. Car al món 
hipnagògic tot hi és molt més definit — tot s'entén 
perfectament a 

primer cop d'ull. 


Per què tothom esdevé còmic si me l'esguard gaire estona2 A 
quin altre 

món s'emmirallen llavors grotescament2 Tothom, dic. 
Inclosos els més 

tràgics: un malalt qui encara pateix, un mort de fresc qui 
suara patia 

molt... Cap respecte enllà de prou tros. 


Qui té un ull lleig tot ho veu lleig. Això és com aquella 
historieta antiga 

de la rossa carallot qui es planyia que pertot al cos on es 
tocava li feia 

mal, fos el melic, la cuixa, el nas, el cony, el cul, l'orella, la 
llengua, el 

peu..., i és que tenia el dit trencat. El que li feia mal era el 
dit. Com als 

qui veuen lleig, allò que tenen lleig és l'ull. Més val doncs 
tindre un 

ull clarós per a veure-ho tot clar, o un ull còmic per a veure- 
ho tot de 

riure... 


Al Parc dels Quins Sons, tot de diàlegs escapçats, doncs, 
cassigalls de 

mots mig lligats que se'm pengen a la ceres i als pelets dels 
foradets de 

les orelles. En Dalmau Moner, vell mestre d'obres, reptant 
encara, tot 

sull, els espectres reganyosos dels seus paletes: "Molta de 
fressa i poca 

endreça, " els diu. I n'Anfòs Capó i n'Ilerget de Ço, qui 
foteren 

respectivament (o a l'inrevés) d'acompanyador amb lot 
encesa cap als 

seients de vellut esgarrapat i de retallador molt primmirat 
de tiquets al 

mateix cinema durant cinquanta-quatre anys seguits, ara, 
sus i jus, 

amunteguen, com en precaris cercles prehistòrics, i amb 
vertigen de 

lent rellotge, les mal arroplegades etèries iconografies alhora 
de films 

enrancits i d'esdevinences remotament veres que belleu 
s'escunçaren 

d'arribar, qui sap, pels excusats sanguinolents, i les 
escalinates 

colossals, i els cortinatges quilomètrics... Pèrdues 
d'estranyes 

secrecions, assaigs que empitjoren de bòlit, higienes 
patològiques... 

L'àvol valí (the evil lover) en Tancred Lapiula potser dient a 
l'estatuesc qui fou, en Guillem ÇConjoan Sacsavit, actor com 
ell, que els 

millors triomfs eren els autòctons. Ah, com se n'influiren 
llurs propis 


cossos: "Car romanc de pedra", diu en Guillem, i en Tancred 
respon: 

Quan t'esmolaran, podran de tu teixirín una nova platja. 
Ah, quantes 

de tasques no oblidem d'acomplir per als nostres gens 
escatilosos 

epígons. Feinades rai, per a desxifrar ns, figures exòtiques 
ans com més 

anem més inaprehensibles del que fou" I n'Elvira 
Codonyac, de 

Selvanera, i en Campbell Bell-lloc, de Bellpuig, encara 
festegen, ara 

vidus ambdós de fa un mes, i es tornen a poder trobar, 
famolencs, en 

acabat de setanta anys de dejunar, casats amb d'altri. 


Totdéu doncs hi anava amb màsquera — per què 
m'imaginava que la 

meua era cap mica més transparent...2 Per què no sabia 
vendre m...2 I, 

invenut, ara amb qui parlar...2 Amb qui parlar, si no tinc 
parió...2 
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78. Dos anys seguits sense pagar la cambra de l'hotel on visc. 
Sempre 

tract de fer-m'hi i fugir-hi a hores i moments on ningú no 
em vegi. La 

por al cos quan m'esmuync dins i fora. Por que em 
descobreixin a cap 

instant, i boranit. Por quan no hi sóc, que m'hi entrin i hi 
escorcollin i 

m'hi trobin tot el prohibit. No m'hi trobarien res de prohibit 
si doncs no 

prohibissin tant, i tan a tort i a dret. (Per què prohibeixen 
tant els 

poders...2 Saben que només es mantenen prohibint la 
veritat. No volen 

que ningú els descobreixi que són quatre incapaços i 
malignes qui 

sapastregen sense ni com va ni com ve, només amb els ulls 
al profit de 

cada cony de moviment que foten. Ninots nus i malalts, 
afectats de la 

pitjor malaltia que pot emparars d'un cos fastigós: la 
crueltat.) 


Fa dos anys o més em vam entendre, aquella bona dona, 
n'Yvette Sully, 

ijo. Hi feia de mig mestressa, i ja sabia que pagaria tantost 
pogués. Què 

són dos anys o tres o quatre sense pagar, Si, qui sap, no se 


sap mai, 

potser algun dia cobraré quelcom i podré pagar-li tot el que 
li dec, i qui 

sap, si faig sort, amb escreix i tot... Però ara la senyora 
Yvette no en 

feia pas pocs, de mesos, que no se la veia enlloc. Potser era 
morta. Al 

contrari, extremadament corruixat m'ha emboscat el nou 
encarregat 

dels comptes — un jovenot nerviós, mig ofegat de neguits i 
maldecaps. 

Té por que la direcció no li faci la pell. Cada capmàs li surt 
ranc, 

l'enxamparan i ja haurà begut oli. Li dic que demà, que 
demà... Encara 

un penjollet de corda, una miqueta de no res de paciència... 


I ara no sé on amagar la matèria sediciosa. Car ara és segur 
que 

m'entraran. Vaig per parcs i solls, corts i galliners, guaitant- 
hi 

amagatalls, caus, ficant el nas sota lloses i roques... On 
encabiria tot el 

meu material...2 I tremolant de por. 


Sovint m'he demanat: Per què sempre haig de vessar-la 
trascolant 
sopes i arrossos...2 Qui m'empeny part darrere...2 


Mes mai no sembla haver-hi ningú, sempre haig d'acabar 
musclejant, 

incrèdul: "Quin portentl Ni mail N'hi hauria tanmateix 
altrament per a 

un cas bèl-lic" 


Ara em cauen de la sina també alguns dels llibres criminals. 
D'un dels 

meus llibres, un punt de llibre té un color lleugerament 
verdet... Hum. 

És un bitllet gros perdut entre els fulls del capbreu on tots 
els noms 

emprats en les meues obres hi saltironen com peixets 
pampallugaires. 

Qui ho negava2 Els llibres obsolets són tresors a pouar-hi. 
Amb aquest bitllet puc amagar el meu material en una nova 
cambra 

d'un altre hostal desnerit on encara no saben que aviat no en 
tindré 

prou tampoc per a pagar'ls. 


25 truites 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Truites (25) 


73. Quan feia d'ordinari em van trametre a un burg diferent 
del que 

feia anys que coneixia — del burg de Nou Yort al de Xicago 
(on els 

mancava gent jove). Em ve a l'esment una altra nit on em 
calia lliurar 

un paquet i m'havia perdut (ço que m'esdevenia sovint), 
havia deixada 


la furgoneta tancada i havia sortit al carrer amb el paquet, 
que era 

oblong i força pla, una capça de tres pams si fa no fa de llarg, 
dos 

d'ample i tres dits d'alçada. Havia davallat perquè feia boira 
i d'ençà de 

la furgoneta no s'hi veien ni els senyals de tràfic ni els noms 
dels 

carrers. De sobte va començar a ploure de valent, i a caure 
uns llamps 

que esquerdaven la boira — els trons t'esquerdaven el cuquet 
de l'orella. 

Tota la lluminària dels carrers, degut al fet que els llamps 
encertaven els 

transformadors, s'havia fosa. 1 jo amb el meu paquet 
guaitant la casa... 

Nit fosca i pluja forta, quan vaig voler tornar a guaitar 
l'adreça a la llum 

d'un llamp carall que era il-legible...' Em trobava aleshores 
al carrer de 

les delegacions del govern — els edificis eren immensos i no 
es tocaven. 

De sobte, mentre era guaitant el nom als vidres d'un edifici 
gegantí, tot 

de vidres i ferros i ciment en daus, de l'atri n'ix un negrot 
malcarat qui 

pretén d'ajudarím — diu: "No trobes l'adreça2 No saps on 
repartir-ho2" 

Li dic: "És que no la puc llegir." Fa: "Porta" — tret que per 
comptes de 

tractar de desxifrar l'escrit damunt la capsa, el fa saltar els 
segells i vol 

obrir-la. D'una urpada recobr el paquet, ara esminyonat, 
desponcellat, 

mes no pas encara violat. "Nol" — esgarip — "Això no és 


permès 


Me'n record que vaig arrencar a córrer. Venien darrere meu 
uns negres 

uniformats i vaig sentir uns trets, el fulgor i la remor dels 
quals volien 

competir debades amb els llamps i trons de la nit. Defensava 
amb la 

meua vida l'illegible. Sempre he estat un idealista. 


Cap a la matinada, tot xop, portant encara la coca tova que 
havia 

esdevingut el paquet no lliurat, vaig ensopegar on era la 
furgoneta — 

inviolada, per sort. Vaig trucar a la base, els vaig informar 
que havia 

sobreviscut la nit de trons, i els vaig dir que en un parell 
d'hores 

acabava de lliurar el romanent — que encara podia lliurar 
tots els 

paquets a temps, que encara no sonava l'hora de 
l'ultimàtum, que tenia 

mitja hora llarga. Vaig continuar rabent com un fuet la meua 
feina. Vaig 

lliurar un paquet als Pott. Els Pott tenien tres filles. El pare, 
Phil, 

s'havia començat estimant molt la seua dona. A la primera 
filla 

l'anomenà Honey — ço que feia Honey Pott (el pot de la mel: 
deliciós). A 

la segona, quan en Phil ja sospitava que la seua dona li fotia 


banyes, 

l'anomenà Flesh — ço que feia Flesh Pott (nom que hom 
dóna a una 

dona cardaire: un pot de lubricitat). A la tercera filla, llas, en 
Phil ja en 

tenia prou i massa, de la seua dona, i ho va haver de pagar 
(passa sovint 

que paguin els innocents pels culpables) la xiqueta, 
l'anomenà Chamber 

— ÇO que feia Chamber Pott — o orinal, pobrissona. Na 
Chamber es feia 

dir pertot arreu Felicity i perquè el nom quallés (només 
tenia set o vuit 

anys, la preciosa), es trametia ella mateixa paquetets i lletres 
i 

missatges amb el nom de Felicity Pott — supòs que el 
missatger i el 

carter l'apreciaven tant com el seu humil ordinari, qui 
sempre hi afegia, 

de la seua butxaqueta, qualque pistrinc, que en tingués 
prous per a 

continuar poder enviant-se cosetes al nom molt feliç de na 
Felicity 

dolceta. 


Vaig passar vora un cementiri solitari i allí furtivament vaig 
colgar la 

coca sense haver-la encetada. Paquetet secret i il-legible, no 
pas tralt per 

mi. En acabar, arribat a la base, vaig revelar què m'havia 
escunçat 

durant la nit de trons — hom m'havia assaltat i robat el 
paquetet tan 


defensat, vaig dir, i per provar-ho els vaig mostrar la bala 
que duia al 

cul... Per la lletja nafra que la bala em feia encara en rajava 
un filet de 

negra sang. 
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74. Feia (molt jove) de tiró de barber i per a acabar 
d'aprendre'n el 

patró em digué d'anar a raure la barba dels boigs. Fins ara 
qui hi havia 

anat, cada matí cap a les deu, les onze, de cops gairebé a 
migdia, era el 

més vell dels "nostres" barbers. Afectat de pàrRinsons no li 
era permès 

de fer feina a la "nostra" barberia, però entre els boigs rai... 
Les mans li 

tremolaven esborronadorament — li tremolaven les mans, 
les cames, el 

coll, les anques, els genolls... Finalment, el dia abans, es veu 
que havia 

tingut un atac "massa" fort — amb el raor eixjugulava un 


boig. Això rai, 

un boig mort degollat en una casa d'orats, no té res 
d'estrany, però 

l'espectacle, l'oradura, si veieu què vull dir, i llavors encara 
pitjor: que el 

pobre barber ja no era capaç d'aferrar ni el raor, ni, d'amb la 
brotxa, 

ensabonar cap galta: ras i curt: els calia un altre barberet, i 
ací és On fui 

designat el seu substitut. Ja dic que era aprenent, poc en 
sabia gaire — i 

tanmateix, es veu que ho feia "massa" bé — cap dels meus 
"clients" no 

sortien de la cambra gaire escorxats — uns quants de bobòs i 
vèrtoles i 

Xxiribecs a coll i galtes i damunt el llavi, i a córrer — no re. No 
n'esnarigava ni n'eixorellava ni n'esllenguava ni n'escollava 
ni 

n'escollonava ni n'eixorbava cap. Allò meu, escoixendrells i 
gràcies: 

quatre esgarrinxades i au. Ni punt de comparació amb les 
carnisseries 

que deixava enrere el qui patia de pàrRinsons. Gossos tenia 
el 

manicomi perquè s'afartessin de sang. Entre els 
lleugerament 

escoixenguts i els matusserament botxinejats, un abís 
sideral, com si un 

cos planetari fos can tortures i el meu can pessigolles. Re. 


Tant se val. Perquè ho feia massa bé, doncs, fui acomiadat. 
Em 
digueren que ja en tenien un de "millor", de barber. Millor 


perquè 

també patia de pàrRinsons. Es veu que així s'estalviaven els 
metges molta de feina. Els boigs havien de fer cua, de cinc en 
Cinc, cada 

matí, davant la cambra de la barberia. Els qui esperaven 
veien sortir els 

altres "afaitats" rajant sang a cinc o sis indrets diferents, de 
vegades 

servant-se qualque bocí de carn que hom els l'empegués. 
Doncs, és clar, 

si érets prou boig, no en foties cap cas. Ara, si érets un qui 
feia comèdia, 

et costava qui-sap-lo de prestar't a tal suplici. I això cada 
matí. Turment 

rai. I doncs, al capdavall, cap dels qui no volien entrar-hi, ja 
prou veien 

els metges que no era "prou" boig, i doncs l'enviaven. Car 
érem en 

temps de guerra — sempre en som, merda d'agressius 
americans — i 

n'hi havia qui no volien anar-hi i es feien passar per folls. 
Catch-22, o 

massa folls que eren, és a dir, no gens. Cada foll costa un 
colló a l'estat, 

i, a sobre, no fa la guerra — que tot mascle no prou ric, per 
això ha 

nascut: per a fer-la. 


Eren els anys que era molt jove, començos dels seixanta, ja 
ho dit, i les 

màquines de raure barba no n'hi havia encara que funcionés 
amb piles. 

Ja n'hi havia d'elèctriques, però els metges no anaven pas a 


permetre 

que cap boig jugués amb cap andròmina elèctrica. No eren 
tampoc tan 

malparits, ni potser boigs. 
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75. Vaig plegar de cop Riller o mata-bòfies només perquè 
me'n vaig cansar. No m'atraparien mai. Els morts no et 
poden 

reconèixer. La meua tècnica era perfecta. Em disíressava 
amb un 

uniforme de (molta de) fantasia i sortia armat al carrer — 
quan de tant 

en tant una parella de bòfies de debò se m'atansaven i no 
sabien què 

fotre, si saludar/m perquè allò meu passava de general, o 
potser, 

encuriosits o fiblats pel tàvec de la malfiança, volien ficar-hi 
el nas, 


nogensmenys plens de dubtes, i llavors furgar-hi i 
escorcollar-hi — 

tantost els tenia — rient rient — a dos, tres, pams, em treia de 
la màniga 

la pistola i els fotia a cadascú, al front, un tret. Un 
entreteniment 

innocu. 


Feia en acabat de tutor — de tudor, en dèiem abans — a un 
Xiquet d'una 

família mig benestant. Amb la dona hi tenia una bona 
amistat — era un 

pot de carn escalfada, aquella dona. Li eixia un vaporet 
perfumat de 

cada foradet que deia: forada'm, forada'm. Amb el seu home 
no 

ens enteníem gens. El seu home no és pas que es digués Phil 
Pott, però 

prou podia haver-s'ho dit. Malfiat també, collons. 


Els tres mainatges de la família eren bona canalla. 
M'estimaven força. 

Tenien quatre, sis i vuit anys. Del de vuit era de qui era el 
tutor de 

matemàtiques. Aquell estiu se n'anaven de vacances, i la 
mare va 

insistir que havia d'anar amb ells, que el xiquet no podia 
perdre els 

números ara que començava a entendre-s'hi mercès a la 
meua palesa 

habilitat. El pare va fotre cara de mal gènit durant tot el 


viatge. El pitjor 

fou quan en un burg desconegut, molt turístic, va fer 
l'espifiada de 

llogar un "guia" — aquell xicot qui va triar era un desastre: 
socoltre, 

negat, obtús: tenia ànima de bòfia. Ell i el pare discutien 
asseguts als 

dos seients de davant d'on s'havia d'anar ara o no pas, i 
evitar-ho com 

el dimoni, mentre als seients de darrere la mare i la quitxalla 
jo 

jugàvem a joc eixeridets. Quan en un embús d'un carrer 
estret el guia 

pudent, brut i maleducat demanà de davallar un instant per 
anar-se'n a 

comprar un paquet de cigarrets, el pare es veu (jo no me 
n'adonava pas, 

massa enfeinat fent de criatura) que ho aprofitava per a 
desempallegar-se'n, per a "perdre". No sé quines 
maniobres més 

estranyes no féu ni per quins atzucacs no s'embotí. El cas és 
que 

acabàrem encaixonats rere una església mastodòntica, i no 
cal dir 

Xarona com totes. 


Es ficà el pare a l'església tan de pressa com va púguer, 
tensament 

enduient-s'hi alhora de bracet la dona, i empentejant-hi la 
canalla. Jo 

em vaig quedar a fora. Les esglésies, per als datspelcul. 
Només als plens 

d'hòsties i a d'altres xuclapalters convé. No sé del cert 


llavors l'escena 

dins aquell edifici per a pecs — el pare esdevenint a poc a poc 
l'estranger 

— tan emprenyat — i tan diferent d'una persona com jo, de 
qui l'encant, 

sobretot a les meues joveneses, era llegendari — el cas que la 
dona i dos 

dels minyons foten el camp i vénen a trobar /m. Els consolava 
1 torcava 

les llagrimetes, alhora que caminem amunt i avall a poc a 
poc, quan 

aixec els ulls i qui veig passar pel carrer principal, on el 
trànsit s'escola 

lent com un fideu massa gras pel trau exigu d'un colador...2 
El groller, 

llefiscós, guia perdut. "Ei, capsigranyl" — que el crid 
automàticament. I ve a trobaríns molt alleujat. Es pensava 
que avui no 

cobrava ni acabava la seua lliçó d'irritar amb la seua 
estupidesa 

autòctona el foraster molt il-lús. Com m'odià llavors el parel 
Com si 

fos culpa meua que no es dignés de parlarím abans, de dirm 
només que 

volia perdre el gamarúsIi 


Aquella família acabarà malament, em vaig dir. Massa bo 


que sóc. Un 

cor que és un tresor. Aquell home qualsevol dia esclatarà, i 
qui rebrà 

serà la canalla — estesa de cadavrets cor-robadors. Per això 
em vaig 


fondre allí mateix. No volia afegir llenya al foc. De més, el 


guia els duia 

a verals mortalment avorrits. Vaig adduir pixera. Em vaig 
amagar rere 

el tronc d'un roure doble com el cos d'un elefant. Per 
comptes de 

pixar-hi em fiu rebrec com panderol, d'on que rossolés 
panar oposat 

avall. Arribat al fons, em descargol com serp i serpenteig 
enlloc. Del tit, 

mai més no en sapigueren res. No els sóc probablement ni 
dolç (amarg 

per al pare — si és viu, amb tots aquells esclatons d'esclata- 
sangs que 

agafava) record. Filagarsa d'esme ventís de vida fosa. 

Ves. 


Vint-i-quatre truites de tres ous 
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70. Es trametien cròniques amb mans que voleiaven com 
ocells. 


Els batecs d'ales de durades subtils assenyalaven 
inesborrables ans indelebles proposicions. Les putetes 
volien cardars mos fills per tal potser d'inaugurar un món 
on les assortides discòrdies fossin soltes (no calia resoldre- 
les: amb soldre-les n'hi havia sempre prou) amb justícia 
solidària, és a dir, on tothom valgués exactament la mateixa 
Xifra: 1. 


Mai 2 ni 2 mil milions. 1 i prou. 


Vàrem assentir, i ens avinençàrem per al jorn joiós quan el 


fang bare (qui ara ens podia engolir com ferramenta roent 
de terra furient) s'eixarreís i hom pogués doncs passar de ca 
les putetes al turó de vidre i recíprocament. Del turó vitri al 
tuquet o miró eburni on elles adés suara meravellosament 
emergiren com damunt l'esquena ampla d'un drac astruc de 
pedra negra, gaudinesc. 


Ens cantàvem mútuament i isocrònics amanyacs dolcíssims 
perquè dormíssim pelant'ns-la i alhora és clar gruant els 
jorns propvinents de la creació. Ens trametíem, a través de 
la frau de fang, pedretes i floretes, jocs verbals i capitombes 
fàl-liques. Gànguils monstres nous, cadells de no sé quins 
senglars escarransits creuats amb cocodrils tornats de les 
tenebres prehistòriques, assaonaven els fangs basardosos. 
Llurs nassos indecents terebrien les capes de fang cada 
vegada més dures d'aflorar i ens ensumaven bavejant. Si cap 
eixia sencer pel trau fumós, com qui de l'albelló irrespirable 
caplleva, els seus ulls d'assassí reflectien les lluissors dels 
clots traidors per on cauríem si ens aventuràvem a eixir del 
mendraig on ens aixoplugàvem com pigmeus estimulats pels 
mals crònics de l'adés caòtic. 


Ah, si havíem doncs de maldar a aprendre encarl 


Me'n vaig anar a un racó a rosegar-hi un crostó. Hi romania 
al llarg d'una estonada sense dir moixoni. "Li torna la dèria 
de la malenconia2" Dubtaven. "I quina en barrina2" 


Esgaripí llavors i aquella anomalia que solcava, ecoica, els 
ermassos alarmà els monstres tronats. 


Què vol el mec2" 


"Hom sempre el bescanta de mimètic — i amb raó. En llegir 
amb pregona reverència quelcom produit per les glòries 
literàries qui, damunt, tenen prou lleure de cardars ara i 
adés la seua dona, en Zacaries llavors la pruija l'ataca 
d'escriure quelcom d'aitan elevat. I el que escriu, llas, és 
sempre pastitx i empastií, còpia obscena i grotesca, de l'estil 
i temàtica del gloriós. Vet ací que es circumscrigui a escriure 
novel-letes tretes fil per randa dels llibres d'història on tot ja 
ve mastegat, i no cal tindre-hi cap estil — i damunt el que s'hi 
diu és veritat, és a dir, encara més mentider." 


"Potser vol ésser avui original2 Els espoderaments belleu el 
rebentaran2 La parida el posarà a perperir, i qui sap si en 
surt sencer, ja no hi és tot, només mancaria que perdés més 
adí, o ja el darrer marro del suquet vital i tot2" 


No, no podia. Em rebregava de dolor. Torçons a baix: a dalt 
un crani esberlat. Dins, se m'hi ensorraven els ossos 
punxeguts a fer estralls dels veraços criteris fins ara formats. 
A l'endeví, perquè no hi veia, d'un rampell m'alziní aitan alt 
com era (no gaire), en perxa i reixinxolat. Era el meu atzep 
com un tentacle, de qui l'òptima puixança el nomena més 
que de bisbe d'arquebisbe. Ara sí que em trob valent. Els 


engranatges em bullen a l'uníson. Cap estirabot ensopit no 
vindrà a fer la guitza al que vull dir. Els antics creien que et 
feia morir rient, la serp. 


"Doncs amb aquesta serp", vaig sentenciar, estripant-me, 
qui, com tènia a receptacles paral-lelogramàtics claferts de 
dades defectives, se'm desfà a fragments que s'estimben a 
caire de l'altre bec, el bec de serp que se m'allunya enllà, fins 
a límits d'aflicció i de repapieig, vull sembrarm als ventres 
d'aqueixos monstres qui ara l'avern s'engolirà fins a 
l'atzagaiada tel-lúrica del total capgirament que el cusc 
esdevenidor ens cova ple de cabòries i càrrecs d'absurda 
consciència. " 


I tots els monstres, tantost s'empassaren la meua lleterada, 
esdevingueren de sobre més robusts, amb què esgarraparen 
amb neguit d'urticària el nucli de l'infern per a fer-hi niu. 
Quan em vaig despertar, ullí el coderc esponerós on el 
fangar de tranuita es transformava. Els reps del coderc quan 
el ventijol en pentinava l'herbei dibuixaven sinuositats 
apaivagadores ans prou "artístiques" per a guaitar-hi força 
estona embadalit. Tret que en certs indrets remolins en 
macaven l'harmònica geometria — era on els meus fills gens 
algolàgnics s'aparionaven amb qualque puteta per a fer-la 
també feraç. 


Hora de morir m, vaig dir. I els cucuts havien tornats. En 
chor delitós em deien de cuguç, cuguc... El meu lloc al món. 
Hi sóc, hi sóc: a la solemne convocatòria del cucut. Millor 


acompliment en ma vida. Ma vida no gaire reeixida, mes 
tampoc no pas cap raó de creure que fos cap afoll (ni la 
meua vida ni el seu producte fluctuant: allò que em dic 
d'ésser) de desconfita tan atroç. No. Somreia, asserenat. 
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Les putetes àpteres, les putetes àpteres, 

Per bancals herbacis, per deveses eutròfiques, 
En catamnesis sublims, en sublims regènesis, 
Comonides al centre de les tiges òptiques, 


En desfan l'ordre sinàptic, d'on neixen axis. 


Amb quina perversitat les lleis agronòmiques 
No esgarrien, sembrant, teomàquiques, vòrtexs 
Que utopòdroms s'eleven, amb virior automàtica, 


Com ulls ciclotrònics de vagines ciclòpies 


Per a dur, autòlatres, edens geogràfics 


Solcats per éssers perfets, a elles idèntics. 


I mos fills espuris injectant-los, genètics, 


Les lleterades xopes de mes justes lògiques. 
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71. El meu sogre és un embriac, la meua sogra el maltracta. 
Els meus lats texts damunt les taules sovint apareixen 
escatxigats de vi i de sang, i les taques n'obliteren nius de 
paraules que fumegen amb violència, com dalt la pira o sots 
la lava carbonitzats cadàvers. A l'hora de posar'ls en net, els 
texts de trams sencers de línies escalabornades, aquelles 
fornals, o cràters, de vi negre i de sang fosca que els osquen i 
cremen es tornen roents de ràbia i d'inconsciència, i cada 
text adés plàcid amb socràtics, plaibles, diàlegs, és ara 
tofonat o enllardonat d'illes volcàniques. 


lButllofes de foc al tort cresp del full qui bull. Tènues 
bombolles de fum que espeteguen a llivells invisibles, per a 
mi inabastables. Espectres de mots qui s'enfugen cap al 
reialme de les muses desnonades, espectres qui ja no 
tornaran, Jocs de mots doncs ja d'empertostemps 
inaferrables.l 


Hi ha fogueres rugents als esglaons adés perfectes de les 
escales de l'escrit. Un escrit que crema i que tost no fóra sinó 
rebrec ennegrit de magma, carbó i cendra, si doncs abans no 
el recopiés amb les llacunes bullents i tot transformades en 
Vi i sang, que em taquen l'escrit com tota vida taquen. 


Car ningú no és mestre absolut del seu text. També en són 
mestres els batzacs clònics de l'esdevinença on coven. 
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Segments d'aberrants protocols foren trobats en desferres 


de monestirs — desats entre barnilles de faixa, símptoma que 
era estesa, entre els monjos d'abans, la pràctica de servar's la 
panx... vil... stimularen la molt anomenada dansa dels pets. 
Per casuals flèndits petris allò que fins ahir mateix romania 
desdibuixat, avui en... vil... ns pispaven Ço del nostre, 
mentre llur tossa nyeu-nyeu passejaven pels cinyells de 
ronda amb tremp de qui com ara grat camàlic bonhomiós i 
flastomaire bastaixa, panxa envant, amples cofins de figues 
0... Sangl... i baquetejats per una ferum de lluç... sangl... ls 
equilibris de la garsa en gàbia de qui l'habilitat d'acròbata 
només pateix als revolts dels marrameus on els gats 
múrriament s'hi vertebrav... sang"... i d'altres presumptes 
ingredients... sangl... Bledà, entre els escatxigats agrams, 
feia estelles de l'esmalt als queixals de l'ajusticiat amb un 
bordó bonyegut que estrafeia el seu fosc atzep reixinxo... 
vil... garratibat volia incrustar nou avellanes als malucs de 
l'ostatge sollat am... vil... arpellut, barrejà llet de querrines 
amb haixix i... sangl... el lloc nou era tot esculls de... sang... i 
no no cal doncs que tots plegats em digueu el collonut que 
sóc que encara m'envani... sang"... vil... sangl... na de dues: 
si l'altre no és sexe, és mort. D'on que reiniciessin l'estupre 
dels ànecs, amb fal-lus de contesa lúbrica en croada 
d'insubornables dotze famosos qui, per relleus, redissenyen 
la fins ara indesxifrada geografia dels greixos arrodonits que 
hom haurà llavors pait molt... vil... fal-làcia o ensarronada 
que mants de consells en reguitzell d'afegitó fan córrer el 
risc de no transformar (la crònica) en altre que en fum gens 
cristal-lí per on els trets deixeladors no puguin traspuar, 
d'on que ens quedéssim a les escapces pel que fes a... 

sang2... vi2...27 
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72. Ara en aquestes alçades de la vida m'accepta com qui diu 
tothom — m'accepta la Clinton, m'accepta l'Obama — la 
Clinton pretén que ha llegit un llibre meu i tot — no em 
rebutgen enlloc — deu ser que m'he fet vell i respectable, 
amb cara d'intel-lectual ascètic, i de més a més vaig pertot 
arreu tan net i mudat — puc travessar ara els patis d'escola 
sense que m'aturi ningú, al contrari, saludat amb visible 
afecte per mares, mestres i armats — i pretenen de no 
sàpiguer que vinc a cardar-mells la canalla, qui m'espera 
amb candeletes, sobretot les minyones, perquè els sóc llur 
professor de sexualitat descordada. 


Fins i tot quan sóc per entrar a l'aplec del predicador Elmer 
Datova, i veig que els sedassaires (the vinnovvers) — és a dir, 
els qui a les portes decideixen qui pot de fet entrar a l'estadi 
on preacher Datova discursejarà de política ultradretana 
amb l'excusa d'aquell llibret irrisori que en diuen bíblia, 
carregat de brutícies de sexualitat aberrant i de prohibicions 
sense solta ni volta, tocades del bolet més corcat, quan 
m'esperava que (com sempre abans) ara em clavessin 
entrecelles l'adhesiu verd dels qui seran interdits d'entrar a 
cap porta, hom m'estampa l'adhesiu blau, que em permet 
d'entrar directe, mes no solament això, l'adhesiu blau 


(m'estampen) amb la xifra zero sobre. Amb la xifra zerol 
Faig l'envegeta de tots els veins de cual La xifra zero en fons 
blau vol dir que sóc, de tota la gernació qui omplirà l'estadi, 
el "most litely to convert and be reborn", el qui, de tots els 
milers i milers qui dubten mica, és el qui té més números 
per a convertirs més profundament i absoluta a les 
prèdiques de l'Elmer Datova. I així néixer de bell nou. 


Veig tot al voltant els malastrucs qui reben l'adhesiu verd 
amb nombres estampats altíssims, nombres amb potències 
damunt i tot, i quan els sedassaires et planten entrecelles 
l'adhesiu verd que (com el blau d'altra banda) no te'l pots 
treure altre que te'l posis en remull durant pel cap baix vint- 
i-quatre hores, tan enganxifós és, doncs quan te'l planten, 
els sedassaires prou et diuen la raó. De vegades et coneixen 
pel nom, si ets un cerca-raons de qualque organització anti- 
religiosa, per molt que hi vinguis disfressat, o siguis suspecte 
d'ésser n, i et diuen doncs: "Véns a riure-te'n, pecador": o et 
diuen: "Ets periodista escèptic", o: "Ets investigador 
incrèdul", o: "Ets de la competència"... I aqueixos pobres 
se'n van desfets, rere la riota dels cofois fidels ja a mig salvar 
— com si hom els trametia a can banyeta mateix, alhora 
llepant-se, fastiguejats, mocadors, com si patissin del pretast 
metàl-lic, de metall ardent, que hom serva a la llengua ja 
camí de l'infern, hò, dissortatsIi 


1jo rient-me'n amb els altres betzols datspelcul qui tenim la 
cua franca. Tret que no hi ha farsant pitjor que no el tit, qui 
amb la cara, l'edat, l'aspecte "noble", les manetes fines, la 
roba impol-luta, el corbatí lluent, ja paga. Carallots del món, 
units. I ara fic les manetes fines en cuixes adiposes de dones 
llefiscoses a qui, professor de sexualitat descordada qui sóc, 


amb tota justificació, aller tota mena d'orgasmes, en escaient 
deliri religiós que els conys humecta, mentre els asmàtics 
marits, encara més convertits, cardats per l'esperit, prenien 
un batistot i, rabits, s'esvaien. 


23 truites ara mateixl 
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67. Si sense por vas nu pertot arreu, sempre n'hi ha de molt 
caguelàstics i betzols qui et demanen si no te'n dónes 
vergonya, car ells efectivament tenen vergonya de llur propi 
cos — s'escau sovint que els qui t'ho demanin o reclamin 
siguin els mateixos qui proclamen que foren fets a l'imatge 
de "déu", de llur déu molt maligne i travalloques. Els fa 
doncs vergonya la lletjor de llur déu — ah, ara ens enteneml 
En qualque llivell molt enfonsat de llur consciència se 
n'adonen que el déu qui han parit — i diuen (per qualque 
inconfessable capgirell d'aversió i d'horror i d'avorriment 
mental que no balafiaré ni mica d'estoneta ara a escatir) que 
és ell qui els ha parit — és malèfic i repel-lent, i, sobre, 
esfereidorament xerec, lleig i roí, de què que se 
n'empegueexin bontròs. 


—l'm not ashamed. lm not you — if I vvere you I'd probably 
be ashamed too. So, fucE you, seram. 


I entres en cap botiga, i a la botiguera o botiguer, el 
dependent" o "dependenta", el capdecony rere el taulell, li 
dius que només pagaràs per l'objecte el preu que tu 
estableixis, un preu sempre raonable, on el profit es 
reparteixi millor: i si et responen que no poden rebaixar-t'ho 
"tant", els dius que doncs ja s'ho fotran. De tot, sense 
excepció, te'n pots pairar. 


Si amb aquest preu no, doncs millor, tot això que 


m'estalviaré, i tindré més pèmpins doncs per a comprar 
quelcom encara més adequat, i sempre al meu preu. 


—Don't buy shit unless it is at my price. I alvvays can do 
vvithout (any item in the vvorld at all.) So fucR you, l'Il novv 
seram. 


I on duc els calerons si vaig tot despullat...2 Pag amb 
l'empremta de la punta de la fava — únic disseny reconegut 
per tots els bancs on les xifres dels meus comptes suren i 
floreixen com nenúfars que bateguen com llavis de bes al 
cresp bressolaire de les fluctuacions monetàries, de les quals 
me'n fot com d'un pià. 
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68. La destral del cataclisme asclà la síndria precària del 
món: l'osca sobtada delmà les arnes paràsites qui en 
rondaven per l'escorça. 


Zacaries Mur, l'infame escriptor d'historietes històriques, 
cuguç carregat de fills engendrats en el sinuós mes ferm 
ventrell de la seua delitosa ans escultural dona Minerva per 
escriptors de tota la síndria i molt més coneguts i celebrats, i 
no cal dir "bons", que no ell — eximis, excel-lents i distingits, 
guardonats i engara-garits, i meravellosament compensats 
crematísticament i honorífica, etc. — i qui se li cardaven la 
muller en "vacances" de setmanes senceres — tres o quatre 
seguides — que se li l'enduien (la dona) a masos d'Irlanda i 
del Brasil, i qui sap per quins altres reialmes indis de luxes 
superns, sobergs, a esmerçar-hi en sublims èxtasis les 
passions més cony-nyaufants, en Zacaries, dic, cuguç curull 
d'infants qui la seua dona Minerva li fotia a la falda perquè 
els pugés, tot i que eren fills d'altri, i assenyaladament 
d'escriptors molt superiors, d'escriptors amb tots els ets i uts 
i tota l'autoritat de la creació magisterial, en Zacaries els 
pujava, els fills putatius, amb tota cura i afecte — dedicació 
de parot qui les velles mig aristocràtiques qui encara el 
llegien vantaven i li reconeixien i trobaven exquisida, tot i 
que per l'esquena se li'n reien amb rialletes de conill perquè 
era tan cuguç, la dona cardant-li pels descosits amb 
escriptors molt millors, molt més fins, i ell fotent l'orni i 
nodrint i netejant els culets de merda pudent dels fillets dels 
grans autors del segle, glòries per als segles seguents, 
assegurant-ne doncs el cabal genètic molt més valuós que no 
pas el seu, cagadet autoret de novel-letes sobre Borbons i 
Trastàmares, trastesdemerda i tastamerdes, i datpelculades i 
capfelipades adjacents, com si era ell aquell ocell qui cria el 
caganiu qui el cucut li pon al niu, i després, ben aviat, no hi 
cap de tan gros, i per això, més fort i intel-ligent i maleit que 
no és, com ara els escriptors qui se li cardaven la dona, es fa 
lloc — com ara, com qui diu, tornem-hi, es fan lloc els 
baronívols, vigorosos, espermatozous de les magnífiques 
figures de la cultura, els prohoms de les lletres 


immarcescibles, qui li foraden els foradets de la dona a la 
carranxa, escanyant i debolint i enviant a prendre pel cul els 
seus espermatozouets tot degenerats i esbufegosos, mai no 
arribant enlloc, això quan es capaç (en Zacaries) de ficar-hi 
mai culleradeta, ço que s'escau molt rarament, gairebé n'hi 
hauria per a dir llavors que quin sant s'ha penjat, car amb 
les sessions de cony-nyaufant activitat amb els matrassos 
gegantins dels grans autors en masos exòtics i TICOsos O 
opulents, culleradetes ell poques per no dir gens — doncs així 
mateix si fa no fa es fa lloc l'ocell intrús, el cucutet, bo i 
empenyent fora d'indret els fills qui hi haurien d'haver 
pertangut legítimament, els fills no pas fills del cucut, pare 
del cucutet qui en Zacaries puja tan bé com sap, i pelant-se 
alhora els collons tot confegint aquelles novel-letes tan 
deplorablement insubstancials i llampresades per veure si 
no pot proveir millor al benésser dels fills d'altri, cada 
cucutet la millor educació — i que es digui "cucutet" cada 
cucutet no vol pas dir que se'n digui perquè sigui o pogués 
mai ésser un banyut — el banyut és en Zacaries Mur, és clar 
— ans perquè el pare (el pare de cada cucutet), a sobre es 
passa l'estona durant cada nit d'estiu dient-li de "cu-guç, cu- 
guç", el bescanta, doncs, damunt, pel fet que compleix com 
déu mana, i exerceix doncs de bon parot, fa de bon pare- 
pedaç per al seu fill, qui, qui sap, d'afegitó, potser si doncs 
no els hagués morts, ara cuguços faria així mateix els seus 
fills de debò si de debò en tingués (en Zacaries) doncs cap, 
car prou s'ho mereixen (els cucuts qui el criden i li diuen de 
fcuguç, cuguç" amb vehements atics de mut), per raça i per 
mascla voluntat, de fer cuguços els altres, exactament com fa 
l'escriptor magnífic com escriu qualque anècdota irrisòria 
sobre els banyuts, i més si són escriptorets de trucalembut, 
de secà, de fireta, sense pes, com en Zacaries, ves, i potser 
els anomenen, potser anomenen i tot en Zacaries, tret que 
una mica crípticament, tret que tothom una mica viu i llest 
al cas (com ara les velles pigmees qui el llegeixen) sap 


exactament qui és. 


Zacaries Mur, com la destral del cataclisme oscà la síndria 
girella del món, s'endugué els quatre fills dalt a la cova d'una 
muntanya de vidre. Davall, les arnes paràsites damunt 
l'escorça morien a milers. El vidre de la muntanya 
n'augmentava els trets patidors. Els fills demanaren al pare: 
"Per què ens ho fas veure2 Hom diria que manques 
d'humanitat." 


—Vull que tingueu, no fos cas que encara sobrevisquéssim, 
un ull clínic. Que ho veiéssiu tot de faisó freda i 
desencantada — no hi ha res més mortífer que les il-lusions. 
Tots aqueixos carallots qui ara es moren potser es pensaven 
mai que tenien cap dret a viure. I a viure sense aturador. 
Apameu-los-les: ganyotes patètiques que estergeixen els 
trets esgarrifosos de llur ridícul caràcter — ara incorregibles: 
massa tard. Només els solucionem així: amb el celebrat 
ferim amb martell". 


En Zacaries amb un martell esberlà el vidre a través del qual 
la seua mainada (espúria) guaitava, com amb ullera 
d'augment, el patir dels delmats per la destralada del 
daltabaix ultracatastròfic. I continuava dient: 


—Algú de petits els feia beure a galet, i llavors es creien les 
falòrnies més peludes adés injectades a un cervell ara 


empedreit en pasta d'eixarreida fal-làcia. Les falòrnies més 
peludesi Nosaltres serem gent de ploma, no pas de pèl 
falorniós. I els ocells som doncs així, plens de mònita i de 
murrieria. Il amb cada cop de destral ens envolem més 
amunt — o niem més a fons, com les condicions dictin. No 
pas com dicti cap norma ni llei ni històrica merdegada. Reus 
de tot crim. Així us cal "fer carrera". De cap crim no vull (ni 
puc) ésser innocent. M'he estudiades totes les lleis d'aqueixa 
síndria corcada. Les bestiades rai, abundants, aclaparadores. 
En totes les lleis, t'hi cagues. L'únic que compta és la 
destralada. Hi ha llocs on ets criminal si menges allò o allò 
altre, i on i quan, o si fiques el pirulí en aquest foradet o en 
aquell altre, o si el foradet és d'aquesta edat o d'una altra, o 
si el foradet el tenen emparaulat, i depèn d'a qui li'l tenen. O 
si el fiques en parella o desparionat, o si en forat múltiple o 
simple, o amb sang o sense, i amb pèls o amb postís... N'hi 
ha on no pots matar gens, o diguem-ne ningú, tret que et 
posis cert uniforme, i llavors pots matarín tants com vulguis, 
al contrari, com més en matis més t'alzinen, i et guardonen i 
temmedallen, i et monumentalitzen i santifiquen — com 
més assassí més sant de santoral de merda de déu 
sanguinari, qui cal coldre així o aixà, o amb qualsevol 
bogeria d'altra manera, amb perill d'esfereidora execució, 
mortificació, crucifixió, si doncs no ho fas... És clar, així 
mateix, robar rics és molt penat, punit, t'escorxen, et 
torturen, t'escapcen i trossegen, robar pobres, en canvi, 
esdevens heroi, el fenomen del negoci, surts a la televisió, 
tothom et raspalla i ensabona, surts a les cobertes del 
Fortune Magazine, i d'exemple al Business Today... 


Als marges d'aquella mateixa tallada de síndria, a l'altre 
cantó del turó de vidre, en Zacaries i els seus espuris 
plançons guaitaren el prostíbul emergir de la llau de fang. 


Damunt la taulada, les putetes (totes de sis a nou anys) els 
feien hola amb les manetes qui voleiaven. "Dels baixos 
colgats de fang, només en salvem uns llibres d'imatges. Ara, 
això rai i gràcies a déu, totes les putetes estàlvies..." Agraida 
trametia la crònica la mare de tanta de puteta, i en Zacaries 
va comprendre que la síndria servava encara bocins sans. 


Els tornaren els saluts i cridaren que ja es veurien. 
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69. Quina superfetació d'idees, fills meusi Se'm barallen per 
surar com peixets en ollal replè. L'altre vespre, per exemple, 
monejant per la cuina, em va sortir un suc fastigós. El vaig 
tastar i era el suc més repugnant mai inventat. Vaig 
escombrar tots els meus escrits de damunt la taula — dels 
meus escrits (del meu suc del cervell, com qui diu) no en trec 
mai ni un ral. I vaig compondre per comptes un missatge al 
capellà famós, qui de conxorxa amb el president d'un club 
amb un estadi majestuós, organitza vetllades religioses on 
hom et promet el paradís en pintura intermitent i d'altres 
gatades afins, i damunt t'eleva l'esperit bo i escurant-te el 


sorrat ignominiós ans pecaminós de la butxaca — pedruscalls 
0 cigronets de què et desprens perquè les ales de l'ànima se 
t'eixamplin ans esbatanin. 


Els badocs mamuts arnats asseguts als esglaons que volten 
l'estadi s'acontentaven i adu gaudien doncs amb aquelles 
llepolies de cagalló ensucrat, amb pler d'altres fades 
peudebancades de místic aplec eclesiàstic, i, com dic, amb el 
sòlit tou d'agres lleterades que sol a vessar'ls, per baves, dels 
llavis dels posseits profetes de per riure, d'enganyifa, i tal-i- 
quins, i qui actuen amb histriònic hilarant escarafall, i 
aquella, en fi, era una altra vetllada reeixida..., quan arribà 
l'hora del descans que el capellà i el president del club em 
permeteren d'omplir, esperant doncs a sucar-hi, amb les 
vicissituts de la venda del meu suc esgarrifós. 


Descansats de tanta de prèdica datpelcul del capellà suat, els 
qui respiren alleujats i potser se'n van a pixar o a prendre un 
refresc, s'aturen en sec i miraculosament encantats quan, 
amb musica etèria, surts a l'estrada del bell mig del camp i 
hi anuncies el teu suc rosa — el teu opopònac de riber — la 
teua panacea de pinsó — hum, hum, que és bo, per a la salut 
— no solament l'espiritual, no et fot, ni caldria dir, amb el 
non-obstat ans amb l'entusiasme afegit del capellà infós pel 
paraclet i tota la capdeconyada metafísica, ans bo per a la 
salut ausades física — o us trobareu com un roc, ple de 
músculs i briu i vigoria, com els jugadors qui són del 
president del vastíssim estadi clafert i qui tan trempats cada 
diumenge no demostren a bastament que tenen i els en 
sobren (músculs, briu, trempera), i és segur que tot, tant de 
béi bo, és degut al fet que també beuen en culleradetes molt 


delicadament mesurades el nostre déu-beneit suquet. 


Anuncies llavors que als quaranta primers entre el públic 
captiu qui s'atansin a la tauleta de baix hom els fira de franc, 
d'arròs, sense pagar andola, insisteixes, l'extracte 
gargantuesc de coll d'oc selecte, fluixell espremut, moixell de 
carranxa, amb aroma de pòdex i d'altres perineus in nomini 
patris et matris et spirituus anserus, tira peixet, quils i 
llepadums sublimats ans subtilment cernuts 
d'espoderaments d'empeder del gran poder, pus idiopàtics 
entreviats d'exquisides fiblades prostàtiques i ondulant 
flonjor de suquet teopnèusic, melós, mistagògic, pureret de 
xerri d'anyellet diví, amb... 


Collons, collons. Tantost dius de "regalar", tanmateix, i 
tothom com s'afetgegal Greu desconcert, el galliner 
s'escarota, els hipopòtams s'esparpellen, tot es descabdella 
ans desjuny, l'esbandida, la desbandada, la cridòria, 
l'aldarull... 


Has de córrer cap als micròfons i altaveus... Suspesa l'oferta, 
vull dir, l'ofrena, vull dir, la gangal No volem cap altre mortl 


—AiXÒ farem: sortejarem mil flascons del suquet giripiga, de 
l'aixarop lletovari, del ruà o guariment omnipotent, de la 
tutia olímpica, als mil sortosos ací presents per la gràcia de 
l'esperit — i els triats entre els triats encara seran més triats, 
doncsi Així que totdéu quiet i escoltant. I el servei d'ordre, si 


això no, garrotades rai. 


(—El procés (hi podeu pujar dempeus) prendrà hores i hores 
— pel cap baix demà al capvespre encara hi serem. Qui no 
vulgui esperar, pot eixir educadament ara mateix, car n'hi ha 
per a tothom, i les reserves rai, i a cada porta pot comprar- 
hi, a preus mòdics, tants de flascons com vulgui, sense 
esperar ni mica, només fent cueta — i, a sobre, pagant triple, 
per cada ampolleta tindrà un cupó per a rebre'n per correu 
una altra: aquesta de col-lecció i a coldre com ninotet o ídola 
de llum d'oli pels segles dels segles, tresor familiar heretat 
amb cangueli, car vindrà (la consagrada ampolleta) 
autografiada pel molt divinament inspirat inventor: Jol 


—Au, som-hi, som-hi, moltons del senyor: i amb càntics 
piadosos i amb ullades al cel, perquè encara foti més bonic." 


Vint mil ampolletes venudes la primera nit, i tothom 
cardant-hi tastets i cagant-se en déu que era collons dolent — 
tret que, com sempre, com més dolent, més "bo" deu ésser, 
cavà...P Com més t'aporrinen i més t'estoven, més angèlic, 
més bo per a tu, més desprès de pecats i culpes, i doncs més 
lleuger. Més purificat. Com el suc rosa. Efluvi, vull dir, 
purgació, vull dir, essencialització de la substància limfàtica 
del paradís enjòlit. 


Pse. En nom de "déu", tota ensarronada davalla com el 


suquet més llefiscosament empès amb embut i afetgegadora 
maça. Públic de sabatots, cascú molt més ruc que no cap oc, 
i de qui el suc que mai n'extraguéssim fóra per força molt 
més merdós encar. 
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64. Qui es fiés de mos consells aniria cuit. Sempre, ni per 
casualitat, 

sempre m'err de caminet. I si mai algú m'ha demanat que 
l'atracés, no 

pas per mala voluntat, sinó perquè no en sé més, sempre l'he 
malatraçat, sempre l'he tramès a cal collons, per verals 
perduts de mai 

no tornar-ne, o gairebé. 


Com ara ahir aquella dona qui em demana per on es va cap a 
l'autobús i 

li dic que per aqueix carreronet que fa baixada i, quan s'hi 
encamina, li 

etzib una empenteta d'adéu i d'encoratjament, i amb aquella 
empenteta 

n'hi ha prou perquè la pobra dona s'embali i acceleri, 
baixada avall, 

relliscant damunt la neu, com qui davalla cul-gratant per 
tobogan, fins 

que, en essent al colze de la girada, no es foti, d'esbiaix, a 
l'entrada d'un 

edifici de pedra, llas, la gran trompada. Tornem-hi, què he 
fet, pobra 

donal Sense relliscar estranyament gens (millor sabates de 
sola més 

agafatosa que dec dur), a poc a poc m'hi arrib per a veure on 
és el mal. 

La dona esbaldregada sense gemegar ni re, amb un trep al 
front que li 

sagna lentament, degut, cal suposar, aquest lent rajar, al fet 
del fred que 

glaça aquella sang sobreixent, i l'alenteix. Tant se val, què 


faré ara2 

Esguardant enllà de la girada on la dona s'ha estrompada 
veig que el 

carreró es transforma en atzucac desert. No puc quitar-la del 
batzac ni 

que fos una miqueta bo i convidant-la potser a qualque 
Xarrup de conill 

amb xocolata a cap beco a bon mercat o alfòndic de 
cantonada, ni a cap 

pastisset de coco amb xocolata a cap xocolateria rònega, ni 
tampoc la 

puc eixorivir dient-li que ja som a les envistes de l'arrest de 
l'autobús 

pel qual es veu que tan gruava i del qual me n'havia 
demanats (greu 

error) els topants aproximats. 


Si recobrés consciència, li podria dir a tall de minso consol 
que 

d'aqueixes me'n passen, llas, tan sovint que faria riure si 
doncs no fes 

plorar. Que errívol ans esbarrívol, ai, el tit, rai. Sempre 
atiranyant per 

andoles esgarriades, vessant-la tothora i agafant per 
malentès 

tresqueres i estretalls sovint gens fressats ni eixarmats, d'on 
rebre en 

acabat rai, canarons que em duen a basses mefítiques, 
congosts que 

s'acaben en sobtat penya-segat, carrerons forans que 
s'embranquen 

amb els ravals de l'infern, senderons de cemintiri al 
descobert. L'altre 


vespre mateix, bo i tornant de passeig amb el meu fillet, per 
fer drecera 

ens fotem a un viarany estret. La "gent" qui 
escadusserament hi trobem 

és ben estranya: minúscula, acolorida, perfectament i 
simètricament 

delimitada. Petits monstres d'ulls de vidre i de pells fetes 
amb pèls de 

plàstics de colors massa lluents i prepòsters. I aleshores ens 
trobem, 

encara pitjor, amb dos infants de debò, tret que llur pell es 
llisa-llisa, 

sense cap mena d'imperfecció ni desencert, i llurs ulls com 
dic són de 

vidre (grosses, enormes boles totes de verd fosc), i te 
n'adones — toti 

que no pas de bell antuvi el teu fillet, qui es jaqueix 
encaterinar per llur 

conversa de veueta seductriu — que són doncs un parell 
d'autòmats. 

D'una revolada, ensumant un perill inconcret, m'enduc el 
meu fill i 

etzib puntades als dos monstres de dimensions 
excessivament exactes: 

els dos infants angèlics i massa glabres i perfectes. I un 
home agotzonat 

a la vora del corriol, amagat dins una cabana de canyes (el 
mestre 

titellaire, un vell baixet i gras, un nan mostatxut, 
segurament ell mateix 

el constructor de les màquines) em repta amb veu de fleuma 
que els 

deixi tranquils, o que m'atia els gossos: dos mastins 
mecànics qui 

tanmateix bavegen. L'envii a la merda i alhora, per aquell 


viarany per 

on només les construccions rares i esgarrifoses semblen 
passejar-s'hi, 

arrenc a córrer-hi, alhora que m'enduc, és clar, arrossegant- 
lo de la 

maneta, el meu fill. Tret que, en fer cap al carrer conegut, i 
ara 

continuar més relaxat, per topants recordats, cap a casa, me 
n'adon que 

l'infant que duc a la mà (per greu espifiada) és de joguina. I 
el bo qui 

sap a quines endreçúries no l'he perdut. Inapel-lablement, 
Car qui Sap 

On para ara aquell màgic malèfic branc, lluny del qual tocava 
pirandó 

esperitat. O qui sap així mateix si a hores d'ara ja el nan no 
l'injectava 

(mon fill) amb olis i petrolis per a fer"n aitambé joguina 
èlfica, gnòmica: 

follet, gombutzí, donyet, parot, nítol o barrufet de tirany 
perdut de bosc 

encantat. O animalet àvol, maligne, de malson, d'aquells qui 
vénen 

d'estranquis per les nits. L'autòmat tètric de careta angelical, 
en canvi, 

el fic de cara a un carreró maleit i desnonat (em sembla que 
duu al 

canyet, a un barranc de les carronyes), i que hi camini, 
obsedit. Car mai 

aumon d'on indic no mena enlloc. O en tot cas enlloc de bo. I 
qui se'm 

fiés anava cuit. Com dic. 
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65. En tornar sense maletes, només amb aqueixa bossa 
flonja, a 

l'estació ningú no m'hi espera. A la dispesa tothom hi és 
altri. No passa 

debades el temps. La gent es mor o s'esvaeix, i després de 
trenta anys, 

qui hi reconeixes2 Vagament, et dius, alguna retirada i prou. 
No sé pas 

si la coneguí o si la tinguí vista d'abans, mes hi ha una dona 
vella qui a 

dispesa es mor ara mateix. Amb prou feines ni hi cabem i 
ara hem de 

fer lloc (volenters tanmateix) als capellans qui li porten 
consol — un 

consol relatiu, car es veu que la dona de trast en trast pateix 
al-lucinacions d'infern o d'etern anihilament, i s'escarafalla i 
esgaripa, 

com esgaripem la canalla i jo (o mateix un si no és fora de 
lloc, ja en 

convinc, expresoner pus tost granat i empedreit), com 
baixem 


bocaterrosos vora el riu, relliscant i rabejant-nos dins el fang 
net, i com 

qui diu damunt tones i tones de xocolata desfeta amb llet, 
aixÒ Sí, 

sempre lluny de les carreteres i els carallots qui amb llurs 
pots de llauna 

mortífers s'hi empaiten, fumats, i doncs estossegosos, en 
acceleracions 

estrepitoses i suicides, tot plegat cap a llits d'avant-carronya 
entrevinguts per murriets corbs albins de veus 

mel-líflues. 


de ee XX XX 


66. Així passen els mil-lennis: volant. I ell, escolat en un 
esbufec el seu 

molt breu passatge pel tanmateix igualment ventís món dels 
Vius, ara 

que és mort, doncs, se n'adona que només s'enyora de la 
claveguera — la 

claveguera, com, eixamplada en delta, desembocava a l'oceà 
dels 

peixets d'abril. Peixets: donzelles i fadrins, o ninots i 


monstres, llufes 
d'abril, afiblalls, teixells sense vàlua: adherits a l'esquena de 
l'innocent. 


La claveguera enyora, doncs, a l'indret més ample, la 
claveguera que 

duia flotant totes les llufes (multicolors) que els morts 
llegaven a la mar 

de les llufes descartades, les llufes que llurs "amics" i 
fenemics'" els 

havien penjades ans allerades durant llur rabent transcurs 
damunt el 

vogi escàs de la vida en aquell planeta negligible i atacat tan 
sOVint per 

tel-lúrics calfreds o tremolins que en acabat el tornaven cada 
vegada 

amnèsic. Cicles d'oblit i d'abdicació, ennuecs de quasi- 
extinció, a frec 

d'espetec, hò, total i irrecobrable, amb cap mena de 
resurrecció 

alfarrassada al capbreu espectral de cap sentdemà amb cara 
i ulls. 

Convulsions que el deixaven malmès durant isnells 
mil-lennis on no 

s'esdevenia altre que l'emmirallament de la cara erta del 
mort damunt 

el cresp quiet i plumbi de la claveguera immòbil. 


Es deia Narcís Llunàtic i la seua cara s'assolellava o 
aombrava a cicles 
esventats, durant els quals pel vogi gasiu de la vida no hi 


corria ningú. 

Ni cap llufa doncs se'n podia despendre. Mort delta de 
claveguera sense 

peixets de colors. Sense donzelles ni fadrins, ni monstres de 
paper ni 

ninots penjats en forques d'agulletes primes. 


Damunt cócera plena de llànties, les converses amb els 
companys de llit 

(tots els qui a dispesa vetllàvem la morta) s'allargassaven 
emmudides 

fins a l'oblit i l'abdicació. Algú es planyia: "No s'hi cap. " Algú 
altre volia aviar una darrera xanxa: "Si no et mata, 
t'engreixa. " 

Ies gratava la betza. S'escunçava llavors el daltabaix sempre 
previst. En 

avinentesa de tremolí tel-lúric, dèiem plegats, i resignats: 
Ja hi 

som." El muscleig planetari, l'ennuec i l'estossec, sempre ens 
atrapava amanits a la mort. Vessats, com paperets que es 
dissolen en 

àcid, a un altre cicle amnèsic. 


Al mort Narcís li queia a l'hora de la mort la careta entre les 
llufes de 

tots els morts. I ara, emmirallat al cresp plumbi, s'enyorava 
de la 

claveguera on adés suraven cap a la mar de vidriol de les 
caretes 

caigudes les llufes descartades, innecessàries, de tothom ara 
extingit, de 


qui la memòria oimés s'havia totalment esborrada arreu on 
fos que 

ningú encara servés memòria, en vogi efímer, de qualsevol 
questió o 

d'andròmina o de bilorda o de rucada — esborrada (la 
memòria 

pòstuma doncs) d'enlloc on encara a ningú li fos factible, 
dic, de 


recordar re, i encara pitjor: d'enyorar-se'n. 
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61. Els bibliòmans de debò som per força poliàndrics. 
Poliàndries, dic, 

perquè prenc el llibre per mascle, no pas per neutre. (No 
llegiria mai un 

llibre neutre — cal no balafiar l'estona, que va pus tost 
escassa, com 

sabeu. 


Només me'n vaig mai a casar amb cap llibre a la llibreria 
d'en Gaietà 

Serpeta. En Gaietà Serpeta té una llibreria com déu mana. 
Sap 

perfectament com va això de l'enamorament sobtat i allò 
altre molt 

diferent de l'enamorament durador. Com tothom qui vol 
casars ha 

d'haver abans comprovat si amb qui es casa casa, és a dir, si 
amb qui es 


casa es compenetra i s'entén: tant sexualment com afectuosa 
com 

pràctica, i per això no és mai gens convenient per a hom de 
casars amb 

ningú si abans no hi ha dormit i viscut a fons — i doncs si 
abans no ha 

conegut el personatge amb qui vol fer vida llarga..., així 
mateix amb 

quelcom, encara més viu i penetrant que no pas cap vulgar 
persona de 

no re, com és a ara un llibre — de qui les potencialitats són 
eternes. 


No he comprat ni compraré mai un llibre si abans no l'he 
llegit, i si 

abans no hi he dormit i si abans íntimament ens hem entès 
fi d'allò 


més. 


La llibreria d'en Serpeta té això: un llitet a cada cantonada i 
a cada 

capelleta. T'enamores d'un llibre dels prestatges i te l'enduus 
al llit, i 

encens amb la pereta la feble bombeta, i te'l llegeixes i t'hi 
adorms i hi 

somies i t'hi esgarrifes, i si l'endemà, o al cap d'una setmana 
o dues, 

encara us voleu com al primer instant, aneu al taulell i 
certifiqueu el 

vostre matrimoni pagant tu la dot al llibreter, ço és, el preu 
del llibre, 


amb l'amabilíssim Gaietà a la caixa fotent de capellà o de 
jutge de pau o 

de l'autoritat infosa que calgui, qui en acceptar l'òbol 
consagrat ja us 

uneix fins que qualque mort o altra (els corcs, el foc, els 
crancs, els cops 

de sang), llas, no us separi. I que ço que en Serpeta hagi unit 
que no 

desuneixi ni la puta mare. 


I ara tenduus el teu nou company de per vida a casa i 
l'afegeixes amb 

tots els compliments, en lloc d'honor per a uns quants de 
dies si més 

no, o fins que el nou cusc integrant a la família no entri 
també amb el 

discret rebombori degut, i llavors li fas lloc al teu... hum... — 
serrall...2, 

gineceu...2 — no, androceu — al teu androceu de llibres teus 
molt colts 

ans estimats, és a dir, en fi, a la teua biblioteca. 


És així com som els paixàs bibliòmans, llambrescs 
benefactors del món 

intel-lectual (i collons que no n'hi ha cap altre que valgui 
molla la pena), 

creem els nostres clans familiars qui per força deixaran 
empremta en 

les civilitzacions universals que l'esdevenidor ara mig cela. 


Noves sinapsis interestel-lars engendrem a l'univers, com 
llamps de 

constel-lada entesa i comprensió entre èpoques de 
creixement celestial, 

només amb el nostre bell entendre'ns amb els llibres amb 
qui convivim, 

totalment i mútua compromesos, plevits. 


dc dc 


62. Al museu de les dones imperioses, de primer et fan 
escriure en 

bocinets de paperet, i després se'n riuen del que has escrit, 
se te'n foten 

amb rialletes de conill i fan escarn del que has escrit, i això, 
sobre, 

tothora enraonant amb veus d'espinguet en una llengua 
estranya, d'on 

no hi plegues absolutament res. 


Tot entrant al museu els dos carallots del taulell ja t' havien 
fet el mateix 

efecte de poca-substàncies: et mormolaven qui sap què en 
una llengua 

potser inventada en aquell mateix instant: a part que, pel 
fluixet que ho 

deien, no en pescaves la meitat de les paraules, no assolies 
tot plegat 

entendre'n futil-la, i tanmateix havies d'acabar fent que sí, 
que sí, i 

doncs prenent els paperets i ficant-te dins el museu, bo i 
esperant, ara 

sí, aclarir què era tant de secret mormolat. 


I ara tanmateix les imperioses et feien escriure en paperets 
per a 

fotre-se'n, mig d'amagat d'antuvi, i tot seguit a la xamberga 1 
ben 

obertament. Alhora que, avorrint-se de tu al capdavall, ja 

t empenyen 

cap a l'eixida: xeic, el museu s'ha acabatl 


I ara fora els estiracordetes goril-lins et foten una puntada al 
cul. 


I dins les dones imperioses donen ordres a nous becgrocs, a 
nous 

pipiolis i passerells malesquerats qui, perduts, temptats per 
l'anunci de 


fora, es ficaven mig enlluernats a l'edifici, qui sap, pensant- 
se potser 

que hi aprendrien re o hi veurien, il-lusos, re de 

nou. 


de EX XX 


63. En botiga de queviures gairebé buida, covem la fi del 
món. Gairebé 

tothom dels voltants ha fugit. Naltres hem fet tard, confiant 
que res no 

fos — com tants i tants de camins on les apocalipsis 
anunciades es 

fonien en ludribi: tothom romania insegur i a les escapces, i 
aleshores 

els rellotges es pansien d'avorriment i tothom se n'adonava 
que hom 

sobrevivia de bell nou, i, dels betzols cassandres, hom se'n 
repixava. 


Paralitzats naltres ara, tanmateix, com qui diu. Car allò que 
féssim, no 


ho podíem pas començar de fer a la nit. Els inicis són cosa de 
bon 

matí... Això els dic: "De bon matí, llavors iniciem l'atrevida 
empresa..." És clar, això si el matí torna. O si més no si s'hi 
veu 

(prou, mica o gens). La nit, no pas: la nit no és pas que sigui 
per a 

desesperar-s'hi — és quan cal tindre el cap més fred — els 
perills que 

t'assetgen són més aguts... Ara, l'endemà tot canvia (si 
sobrevius) — de 

bon començ s'instal-la l'esperança... 


Vaig fer un cop d'ull per la finestra. La lluna enorme, tota 
vermella. I el 

soroll del silenci. Cap animal qui esgaripa en la foscor. 
Naltres 

totalment abandonats, xauxinant en aquesta atmosfera 
enverinada. 


Un llamp m'encega. Em ve a l'esment la dita del savi: "Et 
sobta 

monitori l'enlluernament just un instant abans de la 
gruixuda 

ensopegada." M'esperaré una estoneta, a veure si tot això 
s'ensorra. Res. Escunç nul. Tret de... 


D'aquella cambra fosca on adés suraven les esculturals 
teranyines, 


n'ixen ara melopees fastijoses — una de les meues filles em 
sembla que 

3 0 Li Ll , L e e 
s'ha tornada boja... Típic: el món imitant la literatura, com 
sempre. 


Faré memòria i me'n riuré de les darreres hores mentre 
teníem clients. 

La botiga de gom a gom: envaida. I tothom agafant el que 
volia: tothom 

(o almenys els qui servaven prou sang freda per a recordar- 
se'n qui era 

el patró de la botiga d'on tothom altri hi pispava a cor-què- 
vols), 

tothom amb prou automatisme doncs encara dient: "Ja ho 
trobarem" —car qui tenia temps de passar comptes...2 1jo ja 
l'únic 

que hi faig — treure'n cuques — alades, fiçoses, iridescents, i 
duríssims 

com se'n diu, coleòpters... Totes aquelles cuquetes qui també 
volien 

omplir, es veu, les senalles abans del catacrec... 


I si assajàvem de tancar les portes, les finestres, la gent ens 
llençaven 

ganivets rovellats, ens asclaven tots els vidres, o ens els 
xemicaven. 


Fins que — en acabat que alguns dels ressagats més violents 
fossin 


executats (ganivet rovellat a mig gitar) pels llamps, congriats 
d'enlloc 

per aquella atmosfera pútrida i marejada — tothom foté el 
camp cap a 

les muntanyes, o en tot cas qui sap on. 


Roent, la lluna: i s'hi retalla l'helicòpter de qualque peix gros 
qui havia 

d'haver enllestits ben probablement negocis d'última hora. 
La goludam 

els perdrà a la fi dels temps — si ells abans no ens han 
perduts a tots, 

maleits homes de negocis, flagell del gènere humà. Ah, i 
guaita que 

bonic, i s'estavella en la tempesta de la nit l'helicòpter — el 
vell cobejós i 

el pilot quelet ara seran morts, llurs esperits confosos amb 
els núvols de 

polseguera que aixeca el torb. 


En avinentesa de cerimònia necrològica (per poc que encara 
fóssim als 

temps ordinaris), vindrien els uniformats de reglament 
(infausta quisca 

— amb l'afegitó vomitiu dels canfelipencs, és a dir, els 
terroristes, 

ridiculament representats pel més ridícul de llurs cossos 
d'assassins: 

l'odiada, sinistra, guàrdia civil. Tothom els ignoraria: 
condemnats 

feixistes, on fóra l'honor de fer vindre purrialla aital2 Els 


canfelipencs 

sempre insultant a tort i a dret, fins i tot tan sapastres que ni 
se 

n'adonen que insulten amb llurs insulsos capsdecony de 
representants 

oficials bo i enraonant llur capdeconyesa amb llurs maneres 
capsdecony. Ecs. (I ni a la fi del món, l'odi no se m'afluixa.) 


Ah, un cavall. Un cavall d'oronells incoherents cremats per 
la pluja 

radioactiva i de relluents escleròtiques adverses al ressò dels 
sotracs 

dels peúics, vull dir dels esclops, vull dir de les ferradures, 1 
qui 

impel-leix bafarades envernissades d'ectoplasmes 
formatjosos fins al 

meu bocí de vidre, apareix a la fosca de cop-descuit. El, hi 
hauria de 

pujar: cavaller d'apocalipsi. Ha-hà, no em faços riure. 
Eclèctic pigmeu, 

un instant abans l'estisorada, no es fotrà, a sobre, un bac de 
ca 

l'escruixidor només per amor a les carallots lecturetes de la 
seua arcaica 

minyonia...l 


No, cal esperar demà, vejam què ens duu. Qui sap, demà 
potser ens 

eixorivim condonats, eixoits, afavorits pels fats. En un altre 
món més 

propici. I llavors llegim agraits quelcom de molt menys 


acollonidor2 
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58. Pertot arreu has de passar-hi bo i fent-t'hi veure molt 
més pec que 

no ets. No fos cas que, amb qualsevol ranca excusa, tant 
d'envejós, i de 

ressentit, i de purità i d'endogalat, triés d'agredir't. És trist, 
mes així va 

el món. Els cervells no hi relluen amb idees obertes ni 
amicals — els 

cervells hi són fets de pedra tosca on els de més dels traus 
van 

embussats d'antigues brutícies i els bonyets, s'hi vols 
esborrarn o 

modificar /n alguns de massa encarcaradament acerats, el 
flonjo pedrot 

sencer se t'esmicola, se't torna greixosa, irrecobrable pols. 


Viatjant per aqueixes desolades endreçúries, em trobava un 
dia entre 

oldans indis, o potser perduts hindús, de llonga data 
condemnats als 

rònecs dominis hiperboris, quan fui convocat per un boldró 
de gent 

espellifada davant una vídua de casta gens alzinada, la qual 
s'esqueia 

que havia acabada de parir. 


El nadó, una minyoneta diminuta, pòstum plançó d'un poeta 
qui havia 

estat assassinat tot just als seus vint-i-cinc anys, i això amb 
prou feines 

unes hores en acabat que engendrés aquell fenomen de 


xicotella, nada 

amb uns signes estranys inscrits a la mà esquerra, hom el 
veia doncs (el 

nadó, dic) com un miracle. Aquells signes a la seua mà, que 
ningú no 

sabia desxifrar, no eren ni en xinès, ni en japonès, ni en 
coreà, hom deia 

que no fos cas que fossin escrits en anglès (la llengua del déu 
més gros, 

com hom pel món ha acabat gairebé creient-se que és, amb 
tanta de 

propaganda que els americans ara i abans els anglesos no 
feien en 

aquest sentit), i per això volien que els els desxifrés, únic 
foraster insòlit 

qui s'esgarriava aleshores per aquells gens hospitalaris 
verals. 


Vam empastifar la maneta amb una tinta que extraguérem 
d'un gripau i 

imprimírem el text al front de cada postulant a 
femmiraculat" qui 

s'atansava (mòdicament pagant) a agenollars davant aquell 
nadó. Allò 

(aquell minso capital abassegat), fins que jo no decidís 
d'aturar la 

comèdia, potser pagaria encontinent el desplaçament de la 
vídua i la 

seua marcada filleta a indrets allunyats on, amb un guantet a 
la mà fins 

que el senyal maleit no s'esvaís, passés per persona normal, 
és a dir, 

només normalment utilitzable, no pas, vull dir, encara més 


fàcilment 
del normal, ai, pel seu fat malastruc. 


Estudiava aleshores els tempts, quitllons, cossols o fitetes 
amb què 

aquell nyec ja neixia votat al desori, i me n'adonava de 
seguida on fèiem 

cap. Tot és sempre tan planerl El text de fet era un missatge 
de son 

pare, el jove poeta assassinat, qui ara "vivia" al paradís. Hi 
deia, en 

català (sempre m'havia maliciat que el català era la llengua 
del cel): 

No us moríssiu pasi Els llibres ací baix no valen rel Tots són 
de 

religiól Impaible plom fos 


Vaig fer tota mena de ganyotes i tocades d'ase, com qui s'hi 
fica molt 

seriós i amb picapunt, mormolant i dibuixant amb un bastó 
damunt la 

terra, disfressat ara de gran exegètic treballador, i enfeinat 
doncs de 

valent, com si esmercés tots els meus vasts coneixements en 
desllorigar 

el text sagrat a la mà de la xicotella... 


Al capdavall vaig fer que no. Que no, no. Que allò no hi havia 
déu que en 


tregués l'entrellat. Que qui ho entengués que s'ho confités. 
Que devien 

ésser signes casuals, sortits de bolla, hò, i tant, línies 
estranyes a la mà, 

sense ni com ve ni com va, posades per l'atzar a la babalà, 
sense 

significat, i doncs que la minyona no era ni maleida ni 
objecte de culte 

ni cap collonada així, que allò era, com se'n diu..., 
tangencial, millor: 

contingent, que no se'n fotessin cap pedra al fetge, que ho 
deixessin 

córrer, que tantost la minyona cresqués allò, com el 
formatge a la pell, 

se li esfumava, que no calia ni coldre-la ni altrament 
sacrificar-la, que 

aquell text no volia dir absolutament re. 


I al capdavall tothom, tret d'algun boig escadusser d'aquells 
qui només 

volen merder perquè viuen emmerdats i ningú no en fot cas 
(o en tot 

cas més val que ningú no els en foti gens), tothom, dic, 
respirà alleujat. 

Car allò era el que volíem sentir: que cap signe vingut 
d'enjondre mai 

no pinta molla, en realitat. Que tot ha d'ésser i semblar molt 
més pec 

que no deu ésser ni és. No fos cas que se n'apropiessin, com 
sempre, 

novament, els més brutals. Els botxins, els malparits. Els 
enfaldillats, 

els filisteus. I encara paguéssim més durament. 


Ja prou afligits amb titllets i estigmes perquè els n'allevem 
encara més. 

Els guardons potencials a rebre no contrarestant pas les 
segures 

mortificacions. No, amb tota bondat, enviéssim els enviats 
als marges 

anònims d'on ningú se li acut d'acudir a treure'n llorda 
nyapa ni 

ensangonat profit. Ja n'estem prou escamnats: ja hem vist 
sempre com 

han funcionades les esglésies — instruments de tortura — no 
cal que ens 

cargolin el tortor de la repressió i la camàndula una mica 
més 

estretament, escanyadora. 


de ee XX XX 


59. Sort que no em toca mai de tindre accés a cap cony. 
M'assabenten 


del fet esfereidor que un dels amants de na Minerva Mur, 
n'Eugènit de 

Butsènit, de qui l'apetit adquisitiu solia ésser arxiconegut — 
era un 

d'aquests nous joves ennegrits i arnats d'ànima, esguerrats 
de voluntat, 

torts, guerxats i desviats cap a la mania obsoleta on hom ha 
d'ingurgitar velis nolis tot el que ragen els anuncis, i doncs 
cap al 

consum i la competició veinal d'abassegament de "béns" (els 
de més 

d'aquests "béns", com són ara les luxoses, estridents, 
fumoses 

màquines de transport, no són "béns" bons, són "dolents" 
malalts) — ha 

hagut d'abdicar d'humà: s'ha tornat arquitectura. 


Fou n'Eugènit, sí, qui, com mosquit en llefiscosa teranyina, 
s'hi 

enganxifà el nas, una nit de disbauxa on s'hi adormia, 
damunt el parruf 

de na Minerva. 


Pres als mocs eixarreits del cony, somiava amb un somriure 
n'Eugènit 

en la seua infantesa claferta d'allerats ans d'eixerits minyons 
jugant al 

riu i vora el riu. Es deia: "Pels soterranis enriolats, tornaré a 
Butsènit. 

No m'engavanyarà llavors cap altre cinyell coetani, 
esportivament, 


esbarriaré els doblers al cerç, al xaloc i als altres catorze mil 
vents: amb 

coroneta asèptica, per àmbits empedreits (i empedrats: ah, 
irenenca 

ordenació dels palets de rieral), em treuré la bena anòmala i 
regiraré 

més tard les exquisideses que jeien tots aquests anys 
enfugits a les 

golfes del mas. Fones i esquelets i pells, i imatges ratades, i 
qualque 

escarbat de col.lecció... Això em rescabalarà una miqueta de 
tots 

aquests anys perduts de va empaitament de buides, 
buidadores 

riqueses. Amb befa continguda, els cruels galifardeus d'ara 
(els meus 

excompanys qui en estòrcer/m del dogal de l'estira-i-arronsa 
letal de 

l'adquisició de rodes de molí que ens hem de lligar al coll, es 
malicien 

que m'estic esquitllant d'erta jerarquia) em pararan paranys 
que amb 

excés de confiança de seguida hauré vençuts, i em sembla 
que tothom 

tornarà a somriure amb mi, ja no escanyat per les enveges 
dels veins, i 

encara pitjor: per la meua pròpia enveja suggerida per 
l'enganyós mirall 

afavoridor, plantat com ídola majúscula, al bell mig de la 
sala de 

banys." 


Això somiava, hò, o quelcom de semblant, car com dic 


somreia, quan es 

va morir ofegat, n'Eugènit de Butsènit, ah, qui déu hagi 
perdonat, com 

demana, patètic, l'àngel del seu mausoleu. 
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60. Quelcom d'una miqueta semblant m'esdevingué una nit 
com era 

jove i Jeia amb la meua dona. Em lleví — no, no em lleví, ni 
m'alcí ni 

m'aixequí — vull dir, em despertí de matinada un jorn d'estiu 
1 no em 

podia desenganxar del cony de la dona, tenia un ull mig 
menjat per la 

seua boca voraç a la carranxa. 


Amb l'altre ull, què faig...2 M'entretinc a ataúllar els 
voltants. I 
aleshores me n'adon: el seu cos qui encara dorm suaument, i 


qui fóra 

doncs pecat de treure de les delícies del somni (per això ni 
em bellug, 

altre que l'ull viu), és vehicle d'un altre diccionari espiritual 
que, com el 

meu diccionari a la tauleta, que em diu tota la saviesa que 
conté, i que 

equival doncs a tota la saviesa del món, i, amb el pebre d'una 
miqueta 

de magí, tota la saviesa del cel així mateix, conté (el 
diccionari de què el 

seu cos és vehicle, com dic) així mateix veritats encara més 
alades ans 

enjòlites, misterioses, espirituals, místiques, satàniques, 
divinals..., i 

així anar fent. 


I li llegesc doncs, als pelets ensalivats de lleterada i trenats 
amb els dits 

de l'atzar, lletres que formen paraules, com les paraules 
d'aquell 

diccionari Fabra tan antic que se m'esgruna als dits tot i el 
compte que 

hi pos. 


Aquest diccionari potser és un pèl més pocavergonya, tu, 
encara, que no 

pas l'altre, el qual també déu-n'hi-doneret — car cert que 
t'insulta el 

Fabra cada camí que l'obres i l'esfulles. (Per què2 No ets 
prou bon 


català...2) (Ai, com m'atzufes i castigues, punyeteretl I eu 
parant el culet 
com un bon deixeblet diablet totjorn maldant per complir) 


Et diu a aquesta pàgina: "OnanistalV I a l'altra: 
Incultivatl" I ara: "Filisteu " I amb més raó: 
Pusil-lànimel" I amb esclat: "Cuguçi" Mes com 
negar-ho2 I així m'escridassa si pas full: "Consentit" 
Sempre 

ho endevina. 


Fins que t'empipes. "Escolta, noi, ja en deu haver prouY 


D'on que sovint me n'estigui. D'on que sovint em requi força 
d'obriril, 

no fos cas que tornés ferotgement a bescantar m. De cops, si 
ja estic 

prou abaltit, s'escau que... Si no conec o no record un mot, 
me n'he 

d'espinyar: ja l'obriré un instant que en tingui el cor prou 
fort... 


SS... O... S..." — deien ara els seus pelets. I sort que la 
despertí. 

Un malson me l'ofegava. I qui sap de quins naufraigs no la 
salví. No 

pas, és clar, que en rebés cap agraiment. 


Deseixit, cercant consol per al meu pansiment, vaig obrir, 
potser amb 

catxa suicida, el diccionari a la tauleta. La pàgina al Fabra 
venia 

encapçalada amb un molt escaient: "Enlluernat" 


Que hom exemplificava, si fa no fa, amb: "Els enlluernats cal 
que 

siguin els qui més vigilin. D'ordinari, se la foten 
encontinent." 

Sempre ho endevina. 


Truites a ca la Tònia - 19- 
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Truites (19) 


55. "Davant la salvatjada del món, prega't ataràctic, sense 
COS." 


El qui composà aquesta pregària, a cada funeral hi fóra de 
massa. Idò, 

ningú no troba mai que calgui avisarím si mai es mor algú de 
pels 

voltants. Saben que els morts me la porten encara més fluixa 
que no els 

VIUS. 


SA pricX enters a cunt 


The pricR vvas the fathers 


The cunt the daughters 
So 


A pricX entered a cunt. 


SA Enife entered the flesh 

A vvound got inaugurated 

So 

A vvound through vvhich the flesh flovved 


A brief pouring of some substance. 


Death toox the body 

So 

The body s gone in flames 

Nothing stirs novv but vrhat alvvays shifted 


Reen for a settling, eager to rest. 


"The one vhose festering mind 
VVallovrs 
In idle accretion 


VVastes his poise." 
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56. Penjat com penjat en penja-robes, se m'esvaeix també, 
com se 

m'esvaeix la roba, com se m'esvaeix la pell que sempre duc 
sense 

renovar-les, el vocabulari no renovat. 


El que escriguí una vegada fou curt i bo: tan curt i bo que en 
acabat per 

sempre més ho reescriguí, sense cansar-me'n, al Solell 
reflectit en les 


ombres del viure incessant, fins que... Fins que totes les 
altres paraules 
se m'esvairen. 


No se'm gasten les mateixes 500 paraules d'allò bo i curt. Se 
m'esmolen 

com a l'espantall del meu cos a l'atzereta els 500 becs dels 
ocellots qui 

s'hi estavellaren temps ha, als jorns de la meua ventissa, 
esmunyedissa, 

glòria. 


Ara que se m'atansa l'estisorada, penjat del fil en perill 
d'ésser arranat, 

el parrac qui só s'esbalça, rellisca sol del penja-robes avall, 
els becs 

esmolats esdevinguts nervis flonjos que es tornen cordillets 
d'embolic a 

terra on s'encenen amb el fenc ablamat pel llamp relluent 
encetat per les 

lluors de l'estisorada. 


Cd dc 


57. De l'abundor a l'abandó: del clarós i flairós a l'estretor i 
la misèria. 

Puces, prulja, arnes. Què els lleguem a la canalla La casa 
una 

ombra putrefacta del que fou, parets escrostonades, trebols 
d'on 

greixós calçobre es desprèn, estretes escalotes plenes de 
verdet, alts 

esglaons escalabornats, dalt, per prèmit, no pas els flascons 
de 

sardinetes, i galetes i olivetes, només flascons asclats amb 
culs de 

salmorra i mata-rates. Tot pujant, cap dels quadres no hi 
romanen on 

les cares heroiques de les heroines de les guerres d'adés — les 
qui 

salvaren tants de soldats a mig gangrenar — somreien amb 
urc 

justificat. Uns buits esblanqueits taquen l'ocre més brut dels 
voltants on 

foren. I els retalls de papers que hom no tingué temps a 
emmarcar, 

enganxats provisionalment a les parets, s'han esborrats, 
s'han estripats, 

pengen com cassigalls llefiscosos. Hi ha en un racó sota una 
aigllera, 

damunt un plateret ronyós, un parell de bocins de carn 
resseca: greix 1 

os, me'ls fic a la boca i els masteg bocaclòs abans no arribi 
cap mainatge 

i, en trobar/ls, amb la gana que duen, se'ls empassi amb 


goludam i ja en 
mori enverinat. Ara que ningú no em vegi, per una finestra 
desballestada, tot avall ho escopinaré. 


Divuit truites 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Truites (18) 


52. Els altres s'ensumaven que era eunuc o qui sap 
l'estranyet perquè 

mai no feia continent de volerm procurar cap satisfacció 
sexual. La 

febre sexual entre el jovent bullia amb bromera de mareig. I 
jo en canvi 

sempre tan fresc. No sabien és clar que era aquell a qui li 
calia també 

guanyar's les garrofes. Que quan tothom era de festa o si fa 
no fa 

estudiant i festejant als edificis d'estudiants, jo era amb els 
qui 

netejaven les aules i l'universitat, jo era assenyaladament el 
qui netejava 

els canfelips de les noies, m'enduia a la meua cambra cada 
nit el sac de 

les somalles tovalloletes i els fidels pegats absorbidors, 
Sanitaris", 

plens de pelets i suquets flairosos, descartats per les 
estudiantes amb 

mala-setmana o amb agalius de mala-setmana (on els 
fluixos, les 

saboroses efluxions, només eren sospitats) lleixats a la 
bosseta adient 

rere la porta. Cada nit allò meu era una disbauxa del nas. Per 
coixí hi 

tenia trenta o quaranta torca-conys i els anava triant d'un en 
un,i 

d'alguns me n'enamorava esmeperdudament. M'escanyava 
el bisbe 

cada nit fins que bavejava filagarses de sang. Normal que 
durant el jorn 

allò de les femelles no em digués gaire res. 
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53. El veí violent se n'ha anat de viatge. "Potser se n'ha anat 
per 

sempre, " ploramiqueja feblement la seua dona, "què faré 
ara, 

pobra de mi2" No sé com tractar-la. Tractar-la de somera 
fóra 

cruel. Vet ací una dona vella a qui el marit atzufa jorn i niti 
de qui els 

crits de dolor quan el marit l'atupa m'arriben per la finestra 
com la tinc 

oberta i treball amb els papers damunt la taula, amb la 
verdor dels 

arbres davant, i la verdor de l'arbre més proper damunti tot, 
i amb els 

seus crits i plors m'esquinça de mig a mig el suau escenari 
bucòlic, i 

sobre em distreu i m'angoixa. Baixaria si fos un milà qui 
tortura una 

pobra serp i tanmateix no assaig pas de socórrer la vella qui 
ara es 

plany perquè el seu estimat torturador ha fugit qui sap on i 


per a 
quan. 


El que faig això sí és consolar-la, preparar-li qualque 
beuratge que 

l'apaivagui, i acotxar-la al seu llit. I ara aprofit doncs que sóc 
sol per a 

manllevar cada objecte que el vell ex-militar (tots som 
retirats del ram 

de les armes en aquest veinantge benestant) pugui emprar 
per 

ataconar-la com torni. A casa meua m'enduc (uns tres cents 
metres 

enllà a través dels sengles jardins) cada arma potencial. Els 
amag ben 

amagats a la borda del bosquet, sota les eines de llaurar i 
prendre cura 

de l'hortet. Si la vol batre, l'haurà de batre amb les mans, el 
vell 

artrític. 


Què he fomut, tanmateixi Encara sóc dormint pel matí 
l'endemà i 

l'atzufaire ha tornat d'improvís. Els espinguets 
desassossegadors dels 

gemecs de la seua dona ja m'arriben per les finestres. I els 
crits irats del 

vell demanant qui li robava el material. Quin aldarulll No 
troba enlloc 

ni aixades ni escombres de mànec, ni paelles ni canelobres, 
ni sabres ni 


fuets... Ara veig que ve renegant cap a ca meua. Agaf la roba 
i me la pos 

damunt de qualsevol manera, i començ de córrer camp a 
través cap a la 

carretera. Si m'enxampa sóc pell. Veig que no avenç gens, 
que amb 

penes i treballs vaig aitan de pressa com aniria un llimac 
llefiscós. La 

por mateixa em tenalla, no em lleixa córrer. I la roba 
malposada 

m'engavanya. Em vaig despullant per tal d'anar més lleuger. 
Només en 

calçotets, i endavant. Ara el lleix ben enrere. Ara el perdré 
del 

tot. 


He passat la nit al bosquet, vora la borda, amb por que les 
guineus sl 

m'adormia no es pensessin que fos qualque carcassa de gos 
o moltó. 

L'endemà de bon matí, com ja s'hi veu, he tornat a casa. 
Quina 

disbauxa de carxena, el malparit. El que em sap més greu: 
que ha 

estripats els fulls de les memòries del general que acunçava 
per a 

editar-les: en corregia els barbarismes, en tornava a redactar 
pràcticament cada paràgraf per a fer l mínimament llegívol... 
I ara cada 

full del patracol rau pertot, esbarriat en mil bocins. I era un 
Únic 

original manuscrit on el general hi havia pencat aquells 
darrers sis 


anys. Era un general buròcrata. Tot el que hi havia llegit fins 
llavors 

eren carallotades sobre mapes i estratègies. D'altra banda, la 
majoria de 

les planes, atapeides de fletxetes i gargots, i texts ratllats, i 
canvi de 

tintes, allò que portaven sobretot eren receptes de plats que 
el general — 

gastrònom d'afecció — havia cuinats per a la família i per a 
les festes 

marcials i patriòtiques, i durant les retirades secretes on els 
generals en 

barrinaven d'allò més terroristes — de fet, per això el tenien 
sobretot, 

perquè els fotés de cuiner. 


Això és el que faig doncs. M'invent la seua vida. I el seu 
llibre, en acabat, 

un cert èxit. Les crítiques a les revistes bèl-liques el tracten 
molt 

suaument. Tot ho troben comcal. Diu un crític qui ni de 
signar no es 

deny: "General Bocicon, he's a sassy eighty-seven, he 
recounts in 

great fun hovv our last thirty or forty vvars vvere brilliantiy 
vvon, he vvas 

such a great help for our country — and he cooRs 
magnificently" 

Tinc doncs l'home ben satisfet. Al llibre que li confegia no 
s'hi diu de 

mal de ningú qui servi un cert pes — només dels qui 
perderen les 

batalles, és clar, hom se'n fot, i amb tota la malignitat i 


l'escarnuf. 

Aquest és el secret d'escriure història. I el secret de l'història 
és els plats 

suculents com la sang que hom hi balafia. Les batalletes amb 
les 

cassoles en realitat són més importants que no les batalletes 
damunt el 

terreny on el guanyador és tan heroic i el qui perd tan 
datpelcul. Sempre 

la mateixa història. Ara, els plats, rai, car també sóc dels qui 
saben 

cuinar. Í millor que no pas el general i tot. 
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54. Autodeclarat tautòleg. Si això no és repapieigl Si això, si 
això no és repapieig, fills meusl Cada vegada, cada vegada 
més sovint, 

em pos a esmentar la citació, la citació molt bona. La citació 
molt bona 

d'un autor molt sonat, molt sonat, del qual el nom, el nom 
no en ve a 

l'esment, i és clar, no sé pas com trobar-la. Trobar-la, la 
citació. 


Qualsevol altre dia, llavors, fullejant velles pàgines, me 
n'adon: me 

n'adon que el gran autor era jo mateix, i la gran citació 
neixia d'un llibre 

meu. Per això se m'arrapava a la consciència, per això no 
me'n sabia 

desengavanyar: frases, frases que m'havien costat de 
confegir, i que 

llavors m'havien ofert tant de plaer visual i sonor: frases 
perfectes, 

plenes de sentit, bellament estampades al tapís del meu 
tarannà. I no 

sóc capaç ben sovint de dir qui les ha escrites..., i les escrivia 
doncs jol I 

les tornc a escriure, i les tornc a repetir... M'estic repetint 
darrerement esmeperdudament. Repassant, repassant els 
meus 

llibres antics, veig que m'estic repetint fins a l'infinit. Tau- 
tau, 

tautològic, ja ho he escrit tot, si em fic gens a pensar-hi, em 
tornen les 

mateixes idees, les mateixes idees-força redactades amb les 
mateixes 

adients, ben collades paraules i mots — idees 
meravellosament dites i 

rumiades amb les quals llas tampoc no he convençut ningú, 
no he fet 

gaire forat, gens, no he fet gens de forat, i això que són tan 
mem-mem, 

memorables. Pel romanent, pel romanent m'hauria de 
dedicar a 

escriure sobtades curtes historietes i prou. No capficar-m'hi 
gaire. No 

escorcollar, escandallar, gaire per dins. Tractant de no 
trobar-hi encara 


el mateix. Al contrari, a l'atzar, arramassant els gaiatells que 
vulguin 

surar-hi a l'instant. Això em fa genuí, instantani, diferent de 
qui fui, 

marinant per sempre en allò que fou. I gloriós. Gloriós en la 
glòria de la 

jovenesa triomfal. Tot això que he acomplit. Per què voldria 
empastifar-ho, empastifar-ho amb la repetició...2 Em bany 
cada dia en 

el meu esperit enjòlit d'antanyasses. Esperit brillant — em 
faig riure i 

gaudir, i pensar, i descobreixc tots els secrets del viure si em 
llegeixc. 

Ah, fenomenl Hò, tot allò vaig acomplir: personatge 
admirable, ésser 

assolit, jo. Rabeja't en el que fores, font original, i no vulguis 
afegir res 

que les aigues prístines enterboleixi. No pensis pregonament 
mai més: 

amarga tasca. Alleugereix-te per comptes. "En aigúes 
superficials 

rabeja't, no te m'enfonsis: no enxarxis un cop més els 
mateixos peixos 

d'abís. Acabaràs malmeten-los, fent-ne bocins, se 
t'esgrunaran a les 

mans esquelètiques, paralítiques, epilèptiques, d'agonitzant 
(o 

renaixent) insecte." Això em dic. Més val doncs que ho deixi 
córrer 

— O que em disfressi mentalment d'algú altri totalment 
diferent, d'algú 

normal..." 


Normal, normal... Tret que les historietes dels normals, quin 
fàstic i 
quin tedil 


Gaiatells lluents, macs llisquents, carambolejant-hi, aviant a 
la dula 

càbits encertits, i cops de cap idonis, i aplegant-ne a dreta i a 
esquera, 1 

a tort i a dret, gaiatells més virolats, enlluentits pels 
escatxics, la xúrria 

estrijolaire, les bromeres, els ximecs, els raigs del Solell, ja 
els tinc, em 

foraden les ninetes, els veig relluir, gaiatells amb una lletra 
pampalluguejant, un mot escaient, alternatiu, que s'encén i 
s'apaga 

amb el reflectir de lluentí gegantí impactat per les ones, la 
sal, el cel, 

n'assoliré uns quants, els posaré que lliguin, en bell acunç 
sobtat, ràpid, 

rabent, isnell, ivarçós, mots virulents, vull dir, virolats, 
enlluernadors, 

gaudiosos, cridaners: tarotes, timberes, xapó, mingos, 
troneres, 

filigranes, litofanies..., sense trencar-m'hi el cap ni 
esbufegar/m, no, sí, 

sempre tocant, sempre tocant peu. Peu a la sorra inquieta, 
Sí, no. Mai 

gaire enllà d'a prop... De ben a prop. Mai enllà dels gaiatells 
instantanis... Mai on nedares i ardidament et somorgollares 
de jove, 

alta mar boja, baronívol, de vigoria i briu curull i vessant-ne, 
sobreeixint-ne, vehement, efervescent... O m'ofegaré en les 
mateixes 


aigues estantisses del que fou i no ha... No ha... No ha de 
tornar altre 

que en les cataractes furients, fumoses de la memòria del 
morent. 


Aclucallades --25-- 
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Aclucallades (25) 


Qui prediu desitja: —Qui prediu la meua mort la desitja, i per 
això li etzib una puntada als ous (si en té), qui prediu la mort 
del català la desitja, i per això li trenc el nas (si en té..., car 
sovint qui ho diu és un maleit fantasma malcolgat que ni el 
que diu no sap). 


(Algú desitjat mort, encontinent ja l'és, n'és. Que camini 
només vol dir que és un fantasma perillós: altrament, mort, 
se n'estava com tot mort comcal i prou coindet i modest. Per 
això me'n vaig lluny, perquè el fantasma malparit no 
m'hegui.) 


Jo predic llibertat, independència, plenitudiJ 


lPredic (car hi ha molts més de catalans ara que no hi havia 
anglesos llavors (i si diem alfabetitzats la xifra creix 
enormement)), predic milers de Xèicspies en catalàlJ 


Plató: —El capdecony qui se'n va anar del prat i l'olivera, i la 
querrina i l'ocell, i el ventijol i la pageseta, a la puta fosca 
romàtica cova del pixum i la fortor a veure-hi ballar 
grotesques flames i ombres — aitan capdecony com els 


cagalans qui substituiren el nom del xampany pel nom d'una 
vena que porta sang gastada. 


Parroquians: —Parroquians: parroquiers: un altre nom per 
als lloros o periquets: papagais qui, adoctrinats, repeteixen 
pòstumament allò que els ensenyà el fotut profeta. 


La religió, doncs: un sistema dogmàtic de bestiadetes perquè 
els lloros adoctrinats les repeteixin. 


fEpana' és la religió. Com va dir en Cioran: t—Són els 
capellans qui han feta "epana", i a "epana" no val la pena 
mai anar-hi altre que per a imaginar quin plaer no fóra de 
matar-hi capellans." 


Aquelles esglésies que bateguen com ous malèfics. Això són, 
sobretot si les veus amb el penell al capdamunt del maleit 
cloquer. El penell és una gallina qui cloqueja, i la puta 
església l'ou malèfic que la malèfica gallina ha post. 


L'empalat per pecats de cul per l'església inquisitorial. En 
deien "cagalló del penediment" el ferro o el pal que et foten 


recte amunt fins que el treus per la boca. I doncs, això 
convindria, millor que no cap gallina per penell al 
capdamunt de cap cloquer de cap església, un pobre 
empalat, de marieta, o d'adúltera, o de datpelcul... I de fet, 
els més datspelcul són el més "fidels" parroquians. I el pitjor 
és que ni ho saben. 


Una astringència més per a la República d'en Plató: —En un 
somni he cregut haver esdevingut aquell carallot d'en Plató i 
que m'havia oblidada al tinter encara una astringència 
necessària per al benésser de la república. I era que a les cinc 
passades migdia lles 5 pm) era l'hora de fer de ventre per a 
tothom (per a tota la república sense excepció/. Qui "no pot" 
cagar a les 5 pm no pot (per collons) cagar fins a l'endemà a 
les 5pm (si pot). Carallotades, rai, pobre home, prou ho dic. 
Li també (amb molta més de raó) ho deia n'Spinoza./ 


Aparicions: —Som al 1674. Això, tret d'un intercanvi de 
lletres entre un admirador, Hugo Boxel, i Spinoza mateix. 


Diu HB: 


—Us escric per saber quina opinió us mereixen les aparicions 
i els esperits o espectres... Posant que reconeguéssiu llur 
existència, quina duració de vida els allereu...2 Car n'hi ha 
qui els creuen mortals, i d'altres immortals. 


Els teòlegs i els filòsofs contemporanis prou estan d'acord a 
admetre l'existència de certes d'aqueixes criatures, tot i que 
estiguin disconformes quant a la natura de llur essència. 


Diria que, tot i que estiguéssiu a favor de llur existència, no 
aniríeu pas tan lluny com per a admetre que alguns d'ells 
fossin les ànimes dels morts, com defensen els qui són de la 
fe romana. 


Diu Spinoza: 


—No solament les veritats, també les foteses i les fantasies 
em serveixen... Tanmateix, deixéssim de cantó si els esperits 
són delusions o fantasies, car veig que, ençà de negar-los, 
fins i tot dubtar-ne l'existència us sembla estrany, convençut 
com esteu de les historietes antigues i modernes. 


En canvi, si voleu que us sigui sincer, no he llegit mai ningú 
qui clarament demostrés l'existència de coses així. Mai no he 
assolit d'escatir què foren, i tampoc ningú me n'ha fet cinc 
cèntims prou creibles. 


Allò que de debò espigolem és que hi ha quelcom la natura 
del qual desconeixem. Si els filòsofs decidien d'anomenar 
allò que no sabem "esperits", llavors no en negaré pas 
l'existència, car hi ha una infinitat de coses de les quals no 
en sé treure l'entrellat. 


Ara, expliqueu-m'ho una miqueta. Què foren aqueixos 
esperits o espectres...2 Canalla, folls, tocats del bolet...2 Car 
tot el que se'n sent a llur propòsit sembla que es relacioni a 
les ximpleries i diversions d'infants i de boigs. 


Diu HB: 


—Ara us diré, estimat amic, per què crec que els esperits 
existeixen. Primer perquè escau a la beutat i perfecció de 
l'univers que ho facin. Segon perquè és probable que el 


creador els creés pel fet que són més propers a la seua 
imatge que no pas els éssers corporals. Tercer perquè com el 
cos existeix sense l'ànima, també l'ànima sense el cos. Quart, 
i prou, perquè cal que no hi hagi àrea o espai sobirà, per fosc 
que sigui, sense habitants propis, d'on que l'espai 
incommensurable entre nosaltres i els estels sigui, no pas 
buit, ans poblat densament per éssers espirituals. Cal 
suposar que els més remots i alts siguin totalment eteris, 
mentre que els més pesentets a les regions més baixes siguin 
criatures fetes de substància subtil i primeta, encara que 
també invisible. Així que crec que hi ha esperits de tota 
mena, tret potser que no n'hi ha cap del sexe femení. 


Un ciutadà savi i educat, coneixença meua, un camí em va 
dir que a la factoria de sa mare on covaven el brou de la 
cervesa s'hi sentien a la nit sorolls d'operaris com si fóssim 
al jorn mateix, quan la confecció de la cervesa és en ple 
funcionament... 


Pel que fa als àvols dimonis qui torturen els homes maleits 
tant en aquesta vida com a l'infern, i qui embruixen la gent, 
crec que tot això són faules. No dic res de capellans i monjos 
qui en diuen tantes i de tan crespes que la gent se'n cansen... 


Ara, responent al passatge on parleu sobre carallots i boigs, 
només us diré què en deia l'erudit Lavater, al capdavall del 
seu primer llibre sobre els espectres: "—Qui gosi desdir tants 
de testimonis, tant antics com moderns, no crec que valgui 
la pena creure-se'l. Car, així com és marca de frivolitat 


prestar una orella incontinent a cada historieta de 
fantasmes, també fóra de palès desvergonyit contradir, 
sense solta ni volta, tants de prou fiables historiadors, pares 
de l'església, i d'altres feixucs personatges d'autoritat." 


Diu Spinoza: 


—He trobades les historietes que dèieu d'en Plini i en 
Suetoni. Us confessaré que n'estic d'allò més esbalait, no pas 
per les historietes, ans pel fet que es rebaixessin a empescar- 
se-les o contar-les. No comprenc per què persones amb 
talent i judici facin malbé llur aptitud per a la retòrica 
tractant de convèncer-nos de tals foteses. 


La discrepància que en llegir els vostres autors us féu decidir 
d'admetre amb tota certesa l'existència del esperits 
masculins, alhora tot dubtant molt que cap de femení 
pogués fer-ho, em sembla d'allò més fantasiosa i poc 
fonamentada. Si de debò fos la vostra opinió semblaria la del 
vulgar qui imagina que déu és mascle i no femella. No em sé 
explicar per què tots els qui han vistes tantes de nues 
aparicions no han fixats els ulls justament a l'indret de 
l'entrecuix que hauria resolt la questió d'una vegada. O eren 
massa vergonyosets o no s'havien assabentats de la 
discrepància... 


Quant a les vostres raons a favor de l'existència dels esperits, 
parlem-ne. Pel que fa a la primera: la beutat, car amic, no és 
tant una qualitat de l'objecte observat, com un efecte en 
aquell qui l'observa... 


Pel que fa a la tercera, us diré que també la veig absurda. 
D'aquesta manera podríeu dir que d'altres facultats, com ara 
la memòria, l'oida, la vista, etc., existeixen sense cos pel fet 
que un cos pot existir sense memòria, o0ida, vista, etc. O que 
una esfera pot existir sense un cercle pel fet que un cercle 
existeix sense una esfera. 


El cas que em conteu del ciutadà sòlid i seriós qui volia 
inferir l'existència dels barrufets del fet que sentia els 
cervesaires espectrals treballar de nit a la factoria de sa mare 
i fer-hi els mateixos sorolls que hom hi feia durant el jorn, 
em sembla irrisori. 


Faríem bé de fer com Juli Cèsar que, segons el vostre 
Suetoni, de tot això se'n fotia. 


Diu HB: 


—Que presumptuós i ultracuidat de riure-se'n de tants 
d'autoritaris testimonis antics i modernsi I en Cèsar no 
ridiculitzà pas els esperits, ridiculitzà els presagis, i, si en 
canvi hagués fet cas de Spurina, no hauria acabat assassinat. 


Acaba Spinoza: 


—L'autoritat d'en Plató, de n'Aristòtil, d'en Sòcrates, no em 
diu gaire res. M'hauria sobtat que, entost d'ells, haguéssiu 
en canvi al-ludit a l'autoritat de n'Epicur, d'en Demòcrit, 
d'en Lucreci, o dels altres atomistes o dels pensadors qui 
creuen en la veracitat de la teoria atòmica. 


No és gens estrany que persones qui s'han empescades 
qualitats ocultes, espècies intencionals, formes substancials i 
milers de foteses d'aqueixes..., s'hagin empescats també 
espectres i esperits, i s'hagin creguts o fets creure tots els 
contes de la vora del foc només per tal de restar reputació a 
en Demòcrit, a qui portaven tanta d'enveja i rancúnia que 
acabaren cremant-li tots els llibres que molt famosament 


havia publicats. (Tocl/ Si sou enclí a creure-us aitals 
testimonis, què us fa negar els miracles de la verge beneita i 
de tots els sants...2 Això ha estat descrit per tants de filòsofs, 
teòlegs i historiadors que em fóra fàcil d'adduir-ne cent per 
cadascun dels vostres sobre les aparicions. lRetoci/ 


Leopardiana: —Si la vida no és pas gaire important (una 
espurneta fugaç i ventissa en la foscor infinita de l'eternitat 
del no-re), encara n'és menys (d'important) fer-la malbé 
matant-te — i encara menys matant-te per qualsevol causa 
passional, amorosa, envejosa, avariciosa... — precisament 
perquè la vida no és gaire important. Si no és doncs 
important, tot allò que facis per tal de fugir-ne la no- 
importància per força encara ha d'ésser menys important. Et 
mataries per cap cony: un forat de carn2 Per cap cos: carn 
qui es corromp com la teua (Quin escàndoll No en tens 
prou amb el teu2) Per cap bandera: drapot pintat2 Per cap 
or: pedra grogosa2 Per cap abstracció: fum d'efimer mareig 
Per què et mataves...2 Per allò que, pel fet que és subsidiari a 
la vida, té menys importància que la vida mateixa, la qual no 
té gaire importància, i en darrera anàlisi, eixamplant 
l'horitzó enllà de l'espurneta, de fet gens2 


Guerres: —Aquests datspelcul de la "guerra contra les 
drogues" se n'adonen que la pitjor (millor) droga és la vida 
mateixa...2 Els vius som els drogats de vida. Per què no 


porteu la guerra a les darreres consequències, i no foteu 
doncs volar la puta terra amb les mateixes armes de 
destrucció total amb què feu la guerra contra les altres 
drogues — la política, el comerç, la religió...2 


Diu amb raó el Silè d'en Sòfocles: "El millor és no haver 
nascut. Í, un cop nat, el millor és morir com més aviat." Car 
com més t'arrapes a la vida, més allargues la tortura. I 
llavors prens gust a la tortura, en tastes i retastes l'amargor, 
qui lentament esdevé dolça. Vivim, és clar, enganats. 


Vida: — Vaporets de verí vital — vici — vici sense vaccí. 


T'etivoques, capdecony": —O en llegir la poesia dels antics 
datspelcul... Ah, vastes desolacions escatxigades per 
falòrnies, depravacions, estridents. Com eixorivir-ho ans 
netejar-ho una miqueta2 De fet, potser caldria dir els mots 
pel que de debò signifiquen. Trasconillament dels codis — 
degudament abreujats en dur impacte anconal de rude 
botifarra. Per un exemple (apujadet), una de les llistetes on 
el significant adquireix el bell bo significat més amagat, 
podria anar així: 


fe - llengua al palter (fidel -— llepapalters, etc.) 
pàtria — cadàver 

amor - lleterada. 

(...) 

déu - merda 

pàtria — (carcassa putrefacta, ja ho he dit) 
rei — canfelip. 

(Ge) 

mare - cigala 

cel (paradís) — cony 

infern - soroll 

ànima - galivances, galindaines 

cos — esquelet 

cor — formiguer. 

ES 

(la) mort — el buf (de descans) 


(el) mort — la bufa — puíl — l'empastifada 


món (terra) — vesper 

guerra — merder al vesper. 

Ge) 

amar — enteranyinar 

amat — enteranyinat 

amador — aranya 

(a) 

temps - espal... 

vida — verí 

societat, humanitat, poble, tribu, nació... — paltruu, 
budellam. El, i així anar fent: llisteta de llestet lleig llec. i per 


fer-ho més enjogassat encara, que funcioni el tripijoc 
inversament. Cadàver — pàtria, aranya — amant, etc. 


La questió: tornéssim al significant el significat "autèntic". 
Bo i fent "millor cabdell del mal cordill de les paraules". Això 
fóra saber llegir. 


lParlant de cordills desencordillats, aquest Espriu, se li veu, 
era un pobre destrempat — volia pelar-se-la de continu, mes 
el seu honor personal, la seua vergonya, no fos cas que fos 


vist per l'ull orb", li ho vedava, ai. 


Escandalós: veu "el bisbe" com a truc reeixit (com a 
prestigi") de la mort. Amb això ja es retrata, defineix. "Tens 
dues filles, sangonera." Se'ns fa la boca aigua. Un bisbe amb 
collons i tot. Quin bisbe més ben fetl I ah, si l'aranya fos 
l'amadorl Les germanes pansides, mortes en vida, 
s'eixorivien: potes d'amant els circulen, ombrívoles, 
expressionistes, per les parets, dretes cap al llit, on ja no hi 
caldrien bisbes (ni morir debades i sense més distraccions)l 
I sempre el Solell, amb els seus raigs d'ull orb de "déu" (o 
filiformes efluvis del seu forat del cul poixèvol, nic, irritat), 
recorrent com aranya el pergamí de les mòmies vivents... I 
l'amant2 L'amant és el poeta. Ja no s'escanya el bisbe (no se 
la pela), com ja no ens l'escanyem: amb el nostre harem 
d'amatents sorelles, a qui li caldria. 


Mes som-hi per feina. Desempolseguéssim els encarcarats 
antics. Que tanta d'antiga falòrnia — se'ls veu sovint el llautó. 
Massa de vegades servint excuses al burgeset mamaire, o ja 
es fiquen directament al servei dels botxins emmedallats i 
dels altres enfaldillats, pagats doncs pels missaires, pels 
repressors amb faldilles i en faldilles: sots les faldilles, culs 
roents martiritzats per bisbes a la biorxa fets. 


Exemples. L'obscè Verdaguer: "Al canfelip del cony que a 
tots nos hi convida / qui el cor li negarà2 / A una merda que 
enteranyina amb eixa lleterada sens mida / qui no 
l'estimarà2" 


Quin homenic més salatl I el carrinclonet Maragall: "Aquest 
vesper, sia com sia / tan extens, tan divers, tan temporal, / 
aquest vesper, amb tot lo que s'hi cria, / és el meu cadàver, 
merda, / i no podria ésser també un cony" 


Tot això és massa divertit. Ei, lo panxut Aribau: "En llemosí 
sonà lo meu primer vagit / quan del mugró de la cigala la 
dolça llet bevia." (Per això pujares tan sal) 


En López-Picaó (al pòdex): "L'alè de la merda la nuditat 
perfila / com la ventada austera del cony cast. / Salut, 
Adam, salut, grapat d'argila / repòs de la merda contenta del 
seu abast." 


El carregós esbombaire Bartra: "Germans, en veritat us dic 
que només la teranyina és destí." (Òspic, parles clarl) "Parla, 
tu ets l'home, una merda tremola en l'aire: neix el vesper 
dintre l'ull." (Doncs fotrem goig.) 


El llepapalters Riba, un dels pitjors (en pic "autentificat", 
millors): "Llavors he dit: creixença del vesper, / merda pura, 
jo sóc cap al teu moviment. / Tal meu instant renova 
obscurament / un cony que per l'arrel m'aferra. " 
(Punyeteret.) 


I així anar fent. No cal dir que la subtil argúcia també 
funciona en prosa (i fot igual de riure). Un parell d'exemples 
d'aquests dos altres (altríssims) catalans (premis Nobel i tot: 
això rai, van barats). El tanoca Simon: "...sí, aviat el vent... 
passant... envejant els adormits, criatures peribles i 
transitòries, envejant-ne llurs possibilitats, facultats d'oblit, 
de pau — llur privilegi de poder bufar." (Hàl El vent 
fenvejant" als homes que puguin bufarl/ I el faveta Camús 
(volia ésser un altre Braç i Llac i se'n va quedar amb les 
ganes): "La meua cigala i la història: Com hom li explica allò 
de l'SputniR, la meua cigala dient: Oh, no m'agradaria pas 
gens ésser allà dalt tan amunt" 


No cal dir que la mònita sirga en tots els idiomes. I com més 
místic i inspirat i infús i teopnèustic el capdecony, millor. 
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49. Se li veu a la cara, estampada amb la mortalla llisa i 
flotant d'un 

neguit angoixat. "Sé com pateixes, mon amic" —sense veu, 
faig 

veure que li dic, la meua cara solcada de rugues solidàries. 
Per a un 

escriptor, això és pitjor, molt pitjor, que no defallença d'eix 
segle: grues 

amb fal-lera la mort. Això t'estorcia del turment. Tinc 
Consciència, 

prou et deus martellejar: tinc consciència que les paraules hi 


són, mes n'he perduda la clau que les destapa, i no puc 
extreure'n ni 
una. Fate vvorse than death." 


Per atac sobtat de feridura, un dels més destres escriptors ha 
perduda 

la clau del seu profús cabal al cap. Botí abolit. Ah, 
malastrugança sense 

aturall, martiri continu, els mots hi són i s'hi barregen a la 
babalà, com 

en caldera de bruixot, mes no en troba la clau que n'obri el 
tresor, 

l'aixeta que n'enceti el raig. 


Li desitjaríem que, efímer, l'eclipsi li rejovenís la sembra. 
Descans 

productiu. Que el rec de sang li amanís i assaonés la puixant 
creixença, 

que, larval, en acabat el guaret esclatés, violat, en voladúries 
resplendents, que l'esfera se li reverdís, que tot hi fos 
esponerós redall, 

poblat d'insectes iridescents, de col-lecció, antològics: 
beneita verdor de 

mots prests a la sega. Collita a la raseta, coves plens a seny. 


Ens li atansàvem a tocar/l lleugerament. I mig somrèiem i 
brandàvem 

una miqueta el cap, o fèiem curtes capcinadetes de tímid 
encoratjament. 


No, no pot dir/n cap, no pot posar n cap en paper: els mots 
se li 

afetgeguen a un crani curull, sobreixent, a frec d'esclat. 
Només la 

benvinguda mort el despertarà del destrenyidor malson. 


Mentrestant, quina pensada més poca-solta. Maleits 
comerciants. 

Dels seus pets d'impotència hom en feia poemes 
onomatopeics que es venien molt millor que mai no es 
vengueren cap 

de les seues exquisides obres prèvies. 


La lava del volcà del meu vòmit: perquè en l'agre rofredat 
més tard flors 

hi neixin qui en esponcellar's s'escridassin en cadascuna de 
les paraules 

que del cap del pobre escriptor ferit ara no es poden 
descloure. 


Cd dc 


50. A la colònia dels autors nus, on l'única, inabastable, 
Minerva Mur hi 

relluia com estel fugaç, a estocàstics llampegueigs de quaix 
miracle, en 

acabat de fregar /m i refregar/m els ulls teodolítics, havia jo, 
carallot de 

mi, volgut ficar a canvi els ombrívols aclucalls cap a 
mestresses més del 

meu llivell — planeretes, ordinàries, cardívoles rai, això 
sempre, com les 

de més, mes sense escarafalls ni estarrufaments: ni lletges ni 
precioses: 

boniquetes i au. 


No pas que al camp de treball i lleure en manquessin, de 
beutats. Allò 

era agre esponjós on les flors de la beutat femellenca hi 
suraven amb 

puixança. Ah, i tant, les dones d'escriptors: tot de paies 
bones — un 

seixanta per cent si més no (cent per cent de paies bones, 
per 

mullers, els escriptors", diu en Vonnegut, mes en Vonnegut 
sovint 

és molt capdecony, conec dones d'escriptorets qui 
destremparien, de 

lletges, pitjor: de repel-lents i de fufa-pudents, un satiriàtic. 
Cal tindre 

en compte que molts d'escriptors dels més vantats són 


marietes i 

tanmateix uns cagadets i per això es casen amb cavallots. No 
n'he 

coneguts pas pocsl). 


Les dones d'escriptors passen, part de cuca o taboll, molta 
de fam. 

Quan l'escriptor l'inspira la musa, no té ulls per a cap altre 
parruf que el 

de la musa — eteri, jotfot. Mes el parruí de la musa, 
tanmateix, és tant 

inassadollable com el de la dona normal i corrent. Aprenc 
dels tagarins 

que hi ha tres coses inassadollables: la sorra del desert, el 
forat de la 

tomba, i el taboll de la muller. Ai. 


Veurem si en sé desenferritjar cap. 


Cap de les tècniques no em rutllen gaire. Si despullat no crid 
l'atenció 

altre que pel cantó minvaire, eslleit, detrimental, per com 
m'és de 

nàquissa la ceba, he de cridar l'atenció bo i recitant. Poeta 
fins a les 

últimes. Llas, nogensmenys: la poesia llagrimosa, les 
llàgrimes 

s'enfugen sens profit com a la sorra del desert, com al pou de 
la tomba, 


(metafòricament) com al taboll de l'aimada, i el matràs 
mentrestant no 

s'enfonya a cap morter. Si els dic (a tall de dur "ull privat"), 
com qui els 

mostra una targeta amb artístics repujats de simitarres i 
mitges llunes i 

turbants: "cunnilingus is my business" — conyllepar, a això 
em dedic — n'hi 

ha qui em tracten de groller, i en tot cas, tant de recitar, dec 
tindre la llengua eixuta i 

fatigada, a part que aitambé la faig petita. Si etzib, pseudo- 
alçurat, 

penjaments a tort i a dret, com malesquerada cacatua, em 
denuncien 

als forçuts. 


Per xo m'assec enmig del prat a la gandula i hi esdevinc el 
cellut 

lletraferit qui llig els autors les mullers dels quals belleu 
podria aquest 

refinat hom ensarronar's, car prou són a tret de les seues 
galivances, pel 

fet que hom menys les assetja en llur mitjania — o almenys 
això crec 1 

m'afigur, il-lús. 


Hum, doncs, aquesta és la questió: Per què balafiar 
l'estoneta llegint 

cap autor mitjanet quan n'hi ha tants de bonets qui encara 
no he 

llegits...2 Per la novetat...2 Per què no en sé més...2 Per què 


qui sap: pot 

se fer que cap dia ara suara un mitjanet es torno bonet...2 O 
ja per 

atansarím (i amb sort cardar-me'n) la dona...2 


No en vaig sucar ni gota. Què n'havia de treure...l 
Fastiguejades, encara 

em fugen més. Llegir les baboiades de llurs carregosos 
maritsl 


Fuig, per això ja mai més no perdré l'estona a llegir cap 
mitjanet. Si per 

etivocació en començ a llegir cap, el llibre el llenç enllà amb 
més fúria. 

No m'enganyeu pas pus. 


I tot això que en trec tornant en porreta del camp. Arbeit 
macht 
frei. Bon profit. A lesson learned. 


dc dc 


51. Per tal d'assajar d'esbrinar potser l'arrel de certes 
obscures paraules, 

les acadèmies m'enviaren a cal collons. En acabat de 
diarrees rai, 1 

llúpies, umflaós i fiblades, viatjant amb sagnoses morenes 
entre geps de 

dromedari i a l'esquena dels prou escardalencs ases, 
ascendint tarters 

amb trompades sovintejades, entre les roques ronyoses..., 
0idà, la 

primitiva població. 


Parracs i fetor. Polls, puces, xinxes, verins, flagells a dolls. La 
pobresa 

ausades hi era aclaparadora — per tota moneda gastaven 
cigarrets. Per 

tota roba es tapaven amb llençols gastats, traucats, 
espellifats, plens de 

sets — i massa poc, car per poc que els vingués cap ops de fer 
quelcom, 

com ara veure què passava, esquinç que fotien perquè els 
ulls tinguessin 

un obstacle de menys, o, si els calia pixar o cagar, estripaven 
a l'alçada i 

ho feien, si fa no fa, pel foradet, i menjar, i se'n recordaven 
d'on hi 

tenien la boca, i esquinçaven amb les ungles una altra boca 
esfilagarsada al llençolot. 


Les dones tampoc, ecs. No gaire atret per les dones, no: 
brutes, peludes, 

esfereidores, pudents. Ni les sedoses fufetes de les verges 
més tendres. 

Un camí trempí i m'hi animí, llas, mon atzep coincidí amb 
esbarts 

d'esplugabous ganuts, amb becs esmolats, pitjor: amb 
eixams de 

moscotes safaroses qui s'abeuraven al tabollet ja esvellegat 
abans de cap 

penetració mig comcal. Mocosa rascalla, els pruen tots els 
traus, uns 

traus escarxofats, claferts de morsalats i d'eixidures — massa 
que s'hi 

graten tostemps el verminós formigueig. 


Amb dotze anys tothom xaruc i llefiscós, els homes amb 
pipinets 

rudimentaris, torts i escarransits: ganxets, i les dones cada 
clítoris com 

un crec — no sé pas gaire de merceries ni de vetes i fils, no 
Crec pas però 

que "crecs" i "ganxets" collin gaire. S'ho deuen fotre amb 
taps 1 

impediments rai. Mes ja s'ho fotran. 


Hom m'assignà un orinalaire — servava l'orinal (l'únic que 
tenien al 


llogarret, ben boterut i asclat i escrostegós), i el servava amb 
molta de 

cura, no fos cas que res es perdés — com si el que hi fes 
fossin relíquies 

— homes armats amb tosques atzagaies vigilaven que cap 
rapinyaire no 

vingués a robar-ho — per fer què, no ho sé pas, belleu coses 
de màgia. 

Ningú no m'ha tractat pixarrades i caguerades amb tanta de 
devoció. 

Ara veig què vol dir fer olor de santedat. Hom et tracta la 
femta com ara 

objecte a coldre. Fotrem goig. L'estupidesa humana ja baixa 
de les fonts 

— i anirà a parar a la bassa estantissa on tots els morts a mig 
podrir i 

tota la merda s'hi arrabassa, s'hi arroplega, s'hi abassega. 


Les rels amagades dels mots, a això he vingut. A libar i beure 
i 

conyllepar a les fonts sagrades de la llengua. Falòrnies rai, ja 
ho sé. En 

tot cas, amb la resta, no m'emprenyeu gaire. No sóc pas cap 
altre 

Lévi-Strauss de secà per a inventar m favades i afegir ín al 
cabal 

inexhaurible. 


Veig formigues pertot arreu. Em diuen que els íncoles les 
revereixen. Ara ho comprenc. Formigues a lloure, ca2 D'on 
que els 


barracots s'esbàlçon: amb els fustots corcats i els fonaments 
foradats 
per mantes, innombrables, galeries. 


Colen formigues, ves, com d'altres datspelcul colen vaques o 
qui sap els 

tòtems estranys, tatús, cacatues, tucans, i ninots 
reconsagrats, virolats, 

Xarons, i n'esperen miracles, o creuen en reencarnacions, 
d'on que 

puguin aparèixer (i llurs avantpassats tan llepapalters com 
ells, vull dir, 

gens iconoclastes), puguin reaparèixer-hi disfressats, en 
aquesta nova 

vida, disfressats de vaca, o de serp, o de tatú, o de qualsevol 
altra fera, 

de cap altra cuca, de formiga, és clar, o de ninot — no, de 
ninot no, no 

cal, de ninots ja en són prou tots plegats. 


Tant se val. Un pureta desdentegat i caduc (i nogensmenys 
força més 

jove que no jo en anys) mana a un mainatge ja geperut, brut, 
encetat, 

inquiet, destarotat — malalties nervioses rai, ple de brians i 
nafres — que 

em dugui a la cova de l'ermità. En un tagzim al gep hi porta 
l'oferiment 

d'unes pedretes misterioses perquè en faço apòzemes 
pixant-s'hi a l'olla 

i barrejant-hi tarquim i mocs de llimac. Això si mig entenc el 


que 

s'empatolla. En tot cas, a sobre, el bubianès li dóna al minyó 
malarroplegat tres cigarrets, li diu que pagui de mig en mig, 
a pleret, 

que si mai l'ermità arriba a volerín més de dos i mig que 
tornem a casa. 

El mig l'hem de guardar no fos cas que bandits ens bàrron el 
pas per 

cap trencacolls, i ens hàgim així de rembre la vida, pagar el 
rescat. 


Viatjant — el guia renoc descalç damunt les punxes i 
escorpins — per 

perillosos passos d'ase (no pas en berlina d'euga elegant per 
amples 

viaranys arbrats avinençats a cap festa de pèrgoles i 
orquestres, mes SI 

més no el tit amb botes i salacot amb vel de xarxeta al 
voltant), fotem 

cap tanmateix sense més incident a la gruta grotesca. 


L'ermità pudia a suors de qualque no gens decent oblidada 
verema: 

devia fotre quaranta anys o més que no es rentava, el 
malparit. 

Irrespirable cau el seu, redéu. Em diu quatre rucades, com si 
és un altre 

savi capdecony, un altre betzol sense puta idea, com aquell 
carrincló, 

insuportable, de bord Zoroastre nietzschià. 


Em diu que els déus d'adés a l'inici eren cabres, querrines, i 
que cada 

paraula era xerri que calia esculpir amb molt de compte... Li 
dic que els 

déus me la porten qui-sap-lo fluixa... Em diu: ...que calia 
esculpir en 

mot original, que el so s'escola del colpir-hi... Li dic: escolta, 
tu, saps 

què, aperussa'n, entabana'n un altre, ja m'afaitaràs demà... I 
fotem el 

camp havent pagat un cigarret i prou. Tot això que ens 
estalviàvem. 


Com som al barracot abans no ens esperessin, els sobtem en 
plena 

cerimònia. Buidaven els meus pixats al formiguer principal 
del barracot 

del príncep. I ara me n'adon. Pixar damunt els formiguers és 
cosa molt 

consagrada en llur religió no pas, com dic, més ruc que cap 
altra. 


La rel de cada mot és crit d'horror, i és flastomia, i és 
onomatopeia i 

cacofonia enfellonides. És el crit de les formigues cremades 
a l'infern 

amoniacal de les denses, concentrades, pixarrades que 
tothora els 

plouen en maleit homenatge dels vitets mig escanyats dels 


malignes 

déus qui hi tenen damunt. No enganyarem ningú — no en 
sortirà cap 

tesi, ja no dic ni amb cara i ulls, ni amb màsquera 
(d'albardà) i aclucalls 


(de mula), com les de més. 


Vaig tornar a les acadèmies més encaralloteit que no me 
n'anava. Ja no 

fotré mai més de voluntari. Això de viatjar en el temps, diré, 
endavant o 

res. Qui s'endarrereix que per ell foti. A mi, en 

pau. 
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46. Recony que no pots estar ni malalt. A la cambra de 
l'hospital, al 

tercer dia que hi sóc, l'infermereta qui em duu la col-lació i 
em fa el llit 

mentre sec a taula vora la finestra, el seu xicot la visitava — 
un nyèbit 

arronyacat, nyicris com ella, sense cuca ni moixó cap dels 
dos, i 

tanmateix, com aquells dos andalusets diminuts qui 
cardaven pels 

descosits a la meua cambra veina com vivia a dispesa a 
Hamburg i qui 

feien el mateix sorollet sempre que fotrien amb prou feines 
dos ratolins 

— allí són: cardant — sense fer cap altre cas de la meua 
presència, com si 

no hi sóc. 


Me'n vaig per discreció. Ixc de la cambra i camín pel 
corredor fins a la 


cuina — hi enraon amb una altra infermera mentre renta 
alguns atuells i 
remena un parell d'olletes. 


Ara que tornc a la meua cambra hi ha la policia. 
L'infermereta rau 

atrotinadament estesa al llit: una taca de sang s'eixampla pel 
llençol: 

del cap esberlat de la noieta, robins a borbolls. Té el crani 
obert, com 

ara Si hi rebia destralada. M'he esmunyit amb pijama. Un 
bòfia vol 

saber qui sóc. Collons, el malalt. El malalt qui voldria posars 
jaqueta i 

pantalons. 


Ara me n'adon que el xicot escarransit i el seu company (un 
perdis, bon 

altre qui en eixir de la meua cambra havia vist entrevenint la 
porta 

fumant un cigarret) m'han robat. M'han robatl 


—M han robatl —que m'escridàs fet un gorgó. Felló com 
geperut qui 

tothom escopina al gep. Nic com un nan amb un cul roent—. 
M'han 

robat, m'han robat, notfotl 


Els agents i els altres forenses merdegosos se m'esguarden 
com si m'he 
begut el seny. 


—Regireu-ho tot ben regiratl Que collons de cap a cap treu 
cap cap amb 
cap trepl Els calers m'han desaparegutsi Això és l'importantl 


M'he llençat damunt la morta, m'he llençat damunt els dos 
suspectes, 

cap bòfia té prou força per a aturarím: la meua indignació és 
il-limitada, 

i llurs simpaties són amb el tit: el burgès robat, qui en clínica 
cara paga 

l'estada per qualque malaltieta de no res. 


Al contrari, un dels bòfies qui manen més m'ajuda a 
escorcollar/ls. A 

recacejar'ls per entre plecs i gires. És un bòfia jove, amb cara 
de fanàtic. 

Un d'aquell religiosos de merda. S'ofèn quan dic que el que 
feien el xicot 

i l'infermera era fucR. Quan dic: They vvere just fucRing 
avvay vvhen I left the room, s'alçura com un renegat. Li dic 
que 

s'imagini doncs que he dit l'eufemisme que més li roti, mes 
que així és 

com ho dic, i en tot cas que tant se val, que la questió és que 


trobem a 

quina butxaca hi ha els meus pistrincs, i la resta tarararats, i 
aporismes 

i furóncols. 


Al capdavall trobem, entre els llibres, i rere els mobles, part 
de les 
meues andoles... 


Comptant-comptant, veig que faig curt. 


—Com han pogut despendre ja part del rascany, vet ací el 
quòdiibet...i 
—que dic, escandalitzat. 


Brandant el cap com un adult, em respon un altre sequaç, un 
merdissaire més amatent al client: "Ves, aquest jovent d'ara, 
no hi ha 

remei: no saben el que val l'esforç i el Jurcar per mantindre 
una mica de 

classe, no saben que per a fer el més humil bunyol cal fènyer 
de 


valent." 


Un bunyol amb farina de garrofes, cal abans guanyar-se-les, 


certament, 

tot pare de família ho sap, esclau de la malèfica genètica, 
badoquet. Me 

li obri de cor perquè estigui content: "Amb aquest botí que 
ara em 

roben me n'anava un mes de vacances al Brasil..." 


Ja sóc de plànyer: em dóna la raó doncs aquest altre bòfia, 
més afí (o ho 

dissimula perquè sap el que és bo) a les meues maneres de 
parlar. 


I ara, mentre aixequen el cos de la morta i s'enduen 
emmanillats i 

atupant-los els dos esbirros, fem brometa, el saig no tan 
estret com 

l'altre i jo, i em tusta l'esquena i em tracta com si em vol 
vendre qualque 

altra inútil andròmina, millor: com si sóc el qui el paga, el 
qui algun dia 

el convidaria a taula i tot. 


—Bongoig si trobeu el romanent de la pasta, tu, ja m'ho 
direul —que li 

dic quan foten tots plegats el camp, el meu llepaculs de 
reglament el 

darrer, i discretament reverenciant-me. 


dc dc 


47. A la nitjeia. A l'amfiteatre, entre embrió i amfitrió, la 
llambresca 

amfisbena, pantera blanca damunt, funambulesca, joc 
obsedit. En el 

fosc rerefons, espectadors muts d'espectacle glaçat, treps als 
caps que 

es baden com obscenes flors. Com conys sobreusats. 


Trep al suc justament que raja limfes, icors. I comprens (em 
dic) la 

qualitat de l'essència. La qualitat de l'essència de la 
singularitat 

lon aitant matèria com energia han esdevingudes infinites, 
la 

qualitat de l'essència de la singularitat és al capdavall allò 
que defineix 

els paràmetres per on la trajectòria del futur inassolible 
enfonsarà els 

esperons. La qualitat de la lleterada, doncs. En 
consequència, 

vigileu, hò, vigileu-me, molt maleits erotòmans del manxeig 


Imasturbaires crònics), ausades, maleits místics, maleits 
fanocs, 

maleits colltorts, maleits infants, de qui amb els caps, 
misopèdic, faig 

flèndit, d'on en reboteixen espurnes que encendran la 
dinamita que 

esclatarà pimpant. Escolta'n si et lleu els tornaveus, les 
reverberacions... Allò sona a bassa, a pou de petroli... Fem- 
hi 

forat. 


Els caps reboteguents, de qui dels sucs traucats, mòrbid, 
COITOSIU, 

encara en supura el petroli pel què sóc ric. I ruc. Cofoi, 
llampant jull 

d'ultracuidança en camp de blat on els humils com celíacs 
flotadors en 

sentines putrefactes s'ondulen ensems. 


Amb el punxegós mandrí de la deontologia faré un cop d'ull 
al 

suspensori de la balança del meu equilibri: el pòndol, el 
fulere. Tot ho 

titllaré de rebuig i em beuré el verí del metge. Em diu 
d'intel-lectual i 

que rumii massa. Com la ventafocs com ix de polleguera si 
sent els 

himnes subtils que se'ls dessagnen als qui s'esgargamellen 
perquè no 

tenen prou imaginació. 


Era un reportatge a la televisió, esbiaixat com sempre, 
indicis d'església 

i d'altres poders policíacs com a nirvis sobirans i dreceres 
col-lectives 

per on glopeja, mortífer, el rovell rancallós dels asseguts. 


No sabia obrir els ulls. A la bigota rovellada del meu esfínter 
jussà rau, 
incestuós, cada tendó entortolligat — no en sé desfer el nus. 


Se'm claven a les venes anconals els teixells molt decorats 
amb pedreria 

— injeccions que qualsevol altra macoca d'infermereta jafuda 
m'encoloma. Ara, enllà de la rondalla on els mainatges 
perderen els 

caps, prou, de cara només a la història, tanmateix ho 
repetiré: malgrat 

les vulves bulboses, les burxades de mandrí nogensmenys: 
els menjucs 

d'esmegmes saborosos i nodridors per esters, encara, a 
cient, la carn, 

reira, la carn: oidà, la carn: tafoi, la carn — la carn: monjoies 
toves del 

que deu ésser, ací i enjondre, i arreu. La carn sola deseixela 
el caràcter 

— i fa avençar l'acció. 


"Truc, truc, truc..." —la porta es badava a mig tust. Era el 
jutge 

en Vit Latita, cap del tribunal qui jutjava els 

assassins. 


de EX XX 


48. Nedant en lleterada... The green freedom of a coctatoo 
upon a 
rug... Hum, i la catifa de quin color2 


Blanci La verda llibertat és l'ombra del moviment i 
l'inconsequència de 
Vinsult. 


Els peuets de la pluja i els meus s'apressaven joiosos cap a 
l'aplec on les 
pluges esdevenen cataracta. Aprofitaven i vantaven el meu 
moviment de 


braços en molinet perquè els feia cancaneta, i maleien les 
meues cames 
en moviment perquè els feien la traveta. 


Insult de cacatua pel plomatge de qui rellisquen els gargalls 
que plouen 

a desdir. Anar i tornar: l'embrió i l'amfitrió es bescanvien la 
cara: 

l'embrió de sobtat, sorprès, amfitrió: l'amfitrió d'irat, nic 
nan, 

embrió. 


Al camp d'autors nudistes, serenates de cucuts. L'havia de 
veure llegint 

a la llum d'una espelma. Escletxes de cabana que titllaré de 
providencials. Festius rebomboris llunyans, agònic conrear 
dels corcs. 

Esclafades sense intenció cuques, tot i que queien silents en 
ensumar m. Ja n'escriuré els epitafis com em salvi del flum 
escaguitxós 

d'esperma. Seré a la voreta del serè. 


Amb zel d'apòstol, la cacatua et garanteix l'ignomínia més 
feraç, feroc. 

Gargall de llimac en cogombre corcat. Captaire de qui el 
nelet comoneix 

visions de serrall infernal. Cada escletxa un quihihà: dones 
per dins hi 

ragen com flums per on neden els caps diminuts. 


Cada caseta sense electricitat — quin descans, tanmateixl 
Plenes per 

dins amb ocells i insectes pertot — les finestres sempre 
obertes, sense 

vidres ni finestrons. 


El llamp caigué, home d'acer. En va matar un parell o tres de 
grosses — 

de 24 a 36, i tant. Camps magnètics creats per l'elèctric 
desgavell. 

L'electricista es tornarà bomber. Entre la repel-lència i 
l'atracció, 

corrents iòniques. És fica o s'empassa bocinets de metall — i 
a les dones 

allò els causa el desconcert. Alguns bocinets se li desprenen i 
li causen 

hemorràgies, i d'altres li amenacen de continu la vida. És 
l'electricista 

encomanat pel llamp. Tot el que veu ho il-lumina en poema. 
I 

la cacatua qui l'emmiralla és impotent de desconfir/l. Ell 
l'integra 

impunit al vers més ranc. 


Obscene flovver of her overused cunt: 


Vyho am I, the vvolf, the bee, 


Flovver of flesh, its honey, 


Flovver succulent, esculent, edible. 


She's very faithful to her lovers, 
Never shares the same day viith a different guy, 
I can taste the gunx of one or another 


In vvhat remains in the corners of her 
flovver. 


Esqueixos d'aquest pomell apassionat, anònim, li trametí. 
Sempre n'he 

tingut prou, i massa, amb les rerialles: el batec envolat. 
Ocell-cor. 

Costellam de gàbia. Home d'acer per qui l'electricitat es 
polaritza, 

ectoplasmàtica. Cançó de la sang. 


Ah, Minerva Murl Ah, Elvira Tellist Ah, Cyrille RampionI 
Ah, Minerva 
Mur: oh, morir trempant. 
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43. Al camp d'autors nudistes, el cos de na Minerva Mur 
relluia com el 

d'una deessa. El seu marit, en Zacaries Mur i Cec, escriptor 
de llongues 

novel-les històriques — el gènere més fàcil, fastigós 1 
carregós: impaible 

— sempre el tenies enfeinat amb patracols grocs i arnats, 
tractant 

d'escatir-hi qui havia matat qui, i qui confessava qui, i qui 
embolicava 

pitjor la troca perquè el novel-lista historiador no en tragués 
mal 

l'entrellat, i sempre donés en consequència guanyador a qui 
havia estat 

pitjor assassí. Així el vantava pòstumament i tot, banau de 
merda. 


Na Minerva tothom qui no fos marieta la cobejava. Tres 
autors 

sobretot sé del cert que tingueren sort. Vaig veure com 
l'excel-lent exòtic 

B.G. Aston, el contundent flastomaire Jacques Cellier, i el 
gegantí narrador gràfic Gianfranx Goita se la cardaven 
profusament 

rere les roques — i adu dins, a la borda mateixa — mentre 
sota les 

espelmes el panxut Zacaries treballava de valent en nits 
d'estridents 

cigales a la cambra del costat. 


Sabia que na Minerva era parcial a les bones requestes. Els 


bons autors 

afeccionats a l'arrar i boquir i bitllar, a l'esvergar i al querar i 
Xonar 1 

boixar, i tot plegat al bon endollar-la (i, millor, embadalits 
amb la 

delícia del cardar amb la qui en sap un món i, sobre, és 
ferma 1 d'allò 

més asalta), doncs, li feien arribar llurs més recolats poemes 
de verriny 

i arret i cardera — posats, això sí, en clau amorosa i adu flèbil 
—ija, 

alhora si el penjoll també prometia, diguéssim si a 
l'afeccionat a 

godallar gadolla li davallava el cigalot fins a mitja cuixa pel 
cap baix 

(millor, és clar, fins a mig genoll), l'autor despullat havia 
llavors feta 

sorteta. 


Per als poetes menors, com en John Battle, en Rimura Roji, i 
jo, llas, les 

possibilitats de reeixir-hi minvaven bontròs. Tant en Battle 
com en 

Rimura els vaig veure (d'esquitllentes, espieta esmunyedís) 
lliurar-li 

composicions prou flòrides, adu il-lustrades. Se li inclinaven 
com 

cavallers a l'aimia. 


Ves, ni això no gosí. Li envií el meu entortolligat esforç per 
correu 


anònim. Prou sabia que els meus versots no anirien enlloc. I 
encara 

menys un cop vist qui els confegia. La revulsió que les dones 
senten al 

meu devers és universal. Això quan no saben que sóc poeta. 
Quan se 

n'assabenten, es dignen fer devers meu un segon cop d'ull. 
No fos cas. I 

qui fóra l'autor de poemes tan poca-soltes i menors...2 Llas, 
la 

desil-lusió — i, sobre, si vaig despullat, l'ultradesil-lusió, adu 
l'escarn. 

Els bons escriptors, en B.G., en Gianfrant, en Jacques, 
destrempats 

i tot en fan tres, del meu mesquí atzep trempat. Trempant, 
oh, en fan 

CINC O SIS. 


El japonès, l'anglès i jo, per moltes de mels de mistagògia, si 
doncs no 

fèiem pas el pes pel que feia a llargària i amplària del que 
convé...l Poca 

pelar-hil Ni les rimes ni les cebes fent doncs prou el pes: 
nàquisses, ai, 

massa curtes, ni prou llargues ni dobles, ni prou 
substancioses, no. 

Poetes de dos rals, i de mig collonet i mig. 


Se la cardaven els bons autors hores i hores — l'endemà na 
Minerva la 
veles qui es banyava a l'aigua tebieta plena de sangtraits i 


sofregalls, i 

estireganyaments i vermellors de fenelles i esfinters... I el 
seu cos, és 

clar, en sortia guanyant — els senyals a la pell lluent com els 
senyals del 

millor marbre. Estàtua gens estàtica, la seua perfecció es 
bellugava amb 

la mateixa gràcia d'una pantera blanca. 


ES 


A l'hora dels adéus, tothom vestit, de camí cap als 
autobusos, en 

Zacaries esbufegant i carregat de maletes amb els fragments 
podrits de 

la seua mòmia de propera novel.la mal entaútada dintre..., 
els millors 

amants de la seua dona ja reunits amb llurs famílies — 
burgesos tapats i 

de vint-i-un botons sobre... Jo a un raconet... I... 


La deessa se m'atansà. Tocà'm la mà. Ah l'escalforetal 
Benaurada 

proximitat, benaurat toc, benaurada dolcesa, benaurada 
promesa 

d'amor... No diem res. Amb grats ulls collats que se'ns 
enllagrimaren 

ens ho diguérem tot. 


Encara no ho entenc. Mes aquella visita al paradís 
estintolarà la ruina 

cada dia més precària del que em roman. Havia endevinat 
qui jo era 

l'anònim, el qui la requestà d'amors amb el més fogós i 
entranyablement inepte poema2 Que aquell simulacre 
anagògic molt 

sentit es mereixia si més no aquell petit estrenyiment de 
maneta2 

Aquell hàlit d'amor Se'm compadeix la deessa. Què en 
penses2 N'Isis 

Campensis feta per al teu ops una verge miraculosa qui et 
somriu i et 

toca — estàtua un instant abastable, accessible, humana. 


Car això és amor: el voler ésser a prop de la desitjada. I, com 
és lluny, 
enyorar-la. 


Enyor, i doncs am, na Minerva — com vull creure (molt 
apiadat de man 

mateix) que ella deu enyorar a rars instants vagarosos el seu 
pobrissó 

anònim qui enlloradament l'adorava, líric, poètic, gens 
satíric, sempre 

trempant amb el seu atzep mínim, sempre versificant amb el 
neguitós 

deler de plaure-la. Magarrinyes, carrincló, mes tant se val: 
molt orgullós 


de fer-ho. 
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44. Sempre he estat molt aferrissadament a favor de 
l'adulteri. La sal i 

el pebre de la terra, l'única arma contra la corrupció de la 
sang, la 

repressió, la bogeria, la ràbia i la guerra. 


La sang, massa estantissa en l'esmortidora fidelitat per 
obligació, se't 
corromp i t'encomana al cervell idees de destrucció. 


Que les lleis siguin contra l'adulteri, només vol dir que les 
lleis les 

dicten, no pas les persones de seny, ans els dements: els 
nihilistes, els 

cruels, els del partit de la mort, els pagats per propietaris i 
comerciants, 

i els vils esclaus dels gèns, és a dir, els religiosos. 


Tota la por de l'adulteri és que el nom fetitx de la família el 
porti al 
capdavall un bord. 


Això rail Per això no calia fotre tant d'enrenou marcidorl 
Només cal 

que l'infant, cada infant, porti sempre el nom de la mare qui 
el 

pareix. Tothom qui es casa amb dona n'adquireix el nom i la 
nacionalitat — com he fet jo mateix, car só home de seny i 
comcal —i tot 

s'esmena naturalment. El fill segur que és de la dona: ei, li 
surt d'un 

foradet adient. I, en portar el nom de la mare, i tothom 
portar el nom de 

la mare llur, cascú de la seua, no hi ha nyap enlloc, ni enlloc 
possibilitat 

de nyapl 


Tot això del cabal genètic és una merdegada més: un truc de 
la genètica 

que ens vol esclaus seus — no cal fern cap cas. No som gens 
esclaus del 

sistema feixista dels gèns. 


dc dc 


45. Com era Jovenot, i ja poeta, m'havia convertit, durant un 
estiu entre 

turistes, en prostitut (bandar, bagàs, meuc, marcolf, 
marfant, barjaul, 

bisaroc, manan, bardaix, maul, grémoles, public, drut, 
put...), no fotem, 

cal anar fent, i això de poeta paga poc, en el meu cas, gens. I 
gana 

ral. 


Tot d'una esdevinc gità, ateu, vietnamès, cambodgià, 
bruixot... Donota 

sense cap altre títol. Eh que m'enteneu2 Algú dispensable, a 
despendre, 

a despatxar sense cap recança ni mala consciència darrere. 


Ara sóc reu de tot pecat de sobte inventat. I em volen tots 


matar, tota 

la gent de bé em vol mort i assassinat allí mateix, i au, avant 
Va: 

bona neteja. Totes les bòfies, i els caps d'esglésies i de 
govern, i de 

partits de pressió, tots llurs estiracordetes, aplegapets, 
merdacaners, 

batllius, sorges, saigs, sicaris, culers, devots..., s'hi fiquen bé 
i rebé. 

Veuen la meua mort sense solta ni volta no solament com 
quelcom que 

és de llei — ho veuen com quelcom guanyador de medalla, de 
guardó, de vots, d'indulgències i de perdons, i de triomís i 
homenatges 

populars i entrevistes amb els datspelcul de la televisió. 


Ep, per si no se n'adonaven, els ho dibuixaré: l'únic que feia 
era 

acceptar un bocí de túrgida carn d'altri al meu recte o a la 
meua boca 

així honorats. 


Quin crim he comèsP Almenys no he aplaudit i vantat 
l'assassinat per 

bòfia, per vigilant o per altre mitjamerda, per jutge, per 
ministre, per 

mormó, per diputat, d'una persona qui no feia mal a ningú, 
al contrari, 

es guanyava la vida donant plaer. Aquest crim no l'he comès. 
L'han 

comès els qui aplaudeixen i vanten els assassins, els qui els 


voten, els 

qui els són devots, els qui n'imploren indulgències i lleis a 
favor: l'han 

comès ells, i han esdevinguts llurs estiracordetes, llurs 
aplegapets, llurs 

merdacaners, llurs batllius, llur sorges, llur saigs, llurs vils 
botxins: han 

esdevinguts els sicaris aquiescents i molt cruels dels 
assassins. A la 

merda amb tanta de gent de bé. 
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40. A tomb de no res altre que pel fet que passava pel carrer 
1 acaronava 

el seu gos, mentre ella era al jardí, la veina m'ha convidat al 
salonet per 

si volia enviarím un xerriquet. 


Després m'ha vist monejant amb un objecte decoratiu que 
sempre hi té 

damunt la tauleta — sembla una cafetera estranya, amb un 
embalumet 

cilíndric i un mànec de vori. Una antiguerada màgica 
d'aquelles a les 

quals els burgesos tant ens arrapem, com si fossin relíquies, 
amulets, o, 

com se'n diu, fetitxs. 


Em demana: "Cavà que no saps què és2" 


—Una cafetera dels anys de la quica...2 


Banau, guaita", digué. I en va despullar el mànec de vori, en 
Va fer 

relliscar com qui diu l'embolcall de vori, i una fusta fina, 
llisa, 

aromàtica en va eixir. Una fusta llisquívola, empradíssima, i 
de bec 

relluent. S'hi esmunyeix fi d'allò més... Oli en un llum... 
Mamella de 

monja... 


Em vaig enrojolir. Me n'adonava que allò, com la majoria 
d'objectes 
antics, era un bisbe. 


La veina somreia, angèlica. The proud ovmner of a bona fide, 
certifiably prehistoric, and probably bevvitched, amuletic, 
dildo. 


Empegueit i tot, no vaig poder evitar de durím la fusta llisa 
al nas. 
Ah, meravella' 


La fava em fa un bot espectacular — "se'm torba", com diria 
un 

llatí, i la mà se me n'hi aniria sola a "torbar-la" encara més, 
Si no fos 

que..., llavors... 


Mentre estic ensumant la fusta encantada que milions de 
dones, d'ençà 

de fot milions i milions d'anys, s'han anades ficant cony 
amunt... La 

veina una trucada la sol-licita... 


Ho aprofitaré. Massa curiós, doncs, ambtant, vull veure què 
hi deu 

haver dins el cilindre, d'on, en destapar'l i anar-hi a tocar el 
mecanisme, 

clafert de rovell i teranyines seculars, i pols antiga i 
cagarulles de l'any 

de la picaó, furgant endins, treient els dits per una mena de 
boca que 

duu al mànec — (al que m'havia pensat que era el mànec 
quan el mànec 

en realitat és el cilindre on recaceig, i el fals mànec és (o era) 
el bisbe 

qui recaceja(va) els entrellats perfumats de l'orgasme...) 


Ai...l La mateixa mà que no havia volguda dur al bategós 
torpede, ara 

una cuca mortífera la fiblal Una cuca deletèria de l'any de les 
mòmiesl 


Ja he begut oli. Terroritzat davant la mort imminent, 


començ de cridar 
Mama, mama... 


Com un boig, esgargamellant-me, perquè m'estic morint i no 
em vull 
moOrIT. 


—Mama, mama...l 


I els esgarips i els ganyols fan baixar tothom esverat per les 
escales: 

Mames, manels, maulets, maries, marmessors... Macips, 
mainatges, 

mags... Maimons, mamelucs, manescals, masturbaires... 
Maoris, 

manyans, maniqueus... Maçons, marrans, marits, màrtirs, 
marsUpDIS... 

Matalots, masoveres, marabuts... 


(Quin paperot. Em sembla que cap d'ells no em convidaran 
mal 
més. 


de ee XX XX 


41. M'emprenyen qui-sap-lo tota aquesta merdegada de 
pel-lícules de 
mafiosos, de guerra, d'indis, de bòfies... 


Com a bon català, sempre m'identific amb els morts, és a 
dir, 
amb els qui en el fons tenen raó de revoltar's. 


No puc pas encobeir ni molla els covards "herois" de 
pel-lícula — maleits 

feixistes qui assassinen a bastament. Com pot ningú 
aplaudir els 

mitgesmerdes qui serven l'ordre, és a dir, la cruel mentida 
on el més 

armat enderroca l'inerme2 


Tot està escrit. I encara més cada empastif de pel-lícula — 
pagada pels 


qui posseeixen les xurriaques amb què fenen impunement la 
carn sense 
vàlua dels empobrits. 


Qui esperaria doncs que els escrits que paguen no fossin 
repel-lents 

panegírics sense solta ni volta, on els brutals llepaculs 
(generalment 

uniformats) qui els defensen les possessions sempre surten 
guanyant 

per vil taconada2 


Mai no m'identificaré amb el xic. El xic és l'assassí pagat pel 
cruel 
alzinat. 


En canvi, aquests són els meus: els morts qui sovintegen. Els 
morts 

barats, sense interès. Els morts encenall. Els morts no-ningú 
qui la 

bòfia, el gàngster, l'àvol datpelcul qui envaeix i colonitza, i 
els sorges 

repugnants, maten per no res. 


Per això m'emprenya el cine d'acció. Tota acció hi és 
contrària als meus 
neguits, i als dels meus. 


LAixí feia de petit de xic, de bo de pel-lícula: 


Com tenia, què ho sé jo, quatre o cinc anyets, a sant Guim, al 
flairós 

bosc de roures de vora l'estació, anava a arroplegar, entre les 
cassanelles i la marmanya, entre els matolls i els ocells, hi 
anava a 

arroplegar cagallons de gos o de ferroviari. En triava el més 
grosset, 

fermet, ben formadet i pudentet, i el duia a amagar al carrer 
tampoc no 

gaire concorregut que naixia directament de l'estació (on 
mon padrí hi 

feia de cap en cap, amb uniforme blau i gorra de capità i 
bandereta 

vermella, i xiulet i fanal i tot) i (el carrer) anava a parar al 
cafè (que 

alhora era l'hostal). Ara, doncs, aquell cagalló tan preciós 
(triat, eletl) 

que duia a amagar no és pas tampoc que l'amagués gaire... 
Qui el 

trepitgés, per a ell el nelet, volia dir que no havia vigilat gaire 
(tret que 

fos de nit). 


Passar de cagallons a bastonets de dinamita, és un pas que 
no tothom 
gosaria de fer. Si hagués gosat, ara no hauria escrit això. Ni 


allò. Ni allò 

altre. Només escriuria arguments de mort. I tindria una 
oficina a la 

capital de qualque estat molt ple d'acció: hi fóra ministre, 
general, cap 

de molt de buròcrata qui per no res t'ha matat, i et mata i 
remata, 

covard heroi de pel-lícula d'acció./ 
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42. A l'hora de la mort, al mort anònim assassinat pel covard 
heroi qui 
s'ha venut als malparits... 


A l'hora de la mort, un flum se li enduu l'ànima — un riu com 
el riuet 

que feia quan la minyona li servava el pipinet perquè fes un 
flumissell 

de petitet — i amb la llengua la minyona li n'eixugava les 
darreres 


gotetes — gràcies, doncs, mort (va dir), ets tan bonica i 
deliciosa, i suau i flairosa, i toveta i amorosa... 


Que aquest sigui el seu viàtic. No n'hi ha de millor. I el 
paradís, serrall. 

Per què creure altre2 Aquesta és la pel-lícula (Íla sequela") 
on el 

vull. 


lEl meu heroi és el qui el fals heroi (el bo, el xic, el 
protagonista) sense 

solta ni volta mortreix i s'esclata amb fruició (perquè un 
pobre 

desgraciat venut als assassins així ho ha escrit, vol que 
l'indefens la 

palmi molt espectacularment, i que el rebel també, en acabat 
de molt de 

patir). 


(Dissortat, malastruc escriptor venut, ho fiques tot capgirat.) 


El bo és el dolent, el dolent el bo. El xic és el dolent, el dolent 
el xic. Que 

guanyi doncs el dolentl Que guanyi el qui dol. No puc veure 
aquesta 

merdegada de pel-lícules de guerra. Duc dol pel mort, per 
cada 


mortl Pel japonès, per l'alemany, pel català, per l'indi, pel 
negre, pel 

moro. Pel pòtol, pel "criminal". Això vull: que si algú ha de 
morir, que 

mori la bòfia, que mori l'agressor. Au. 
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37. Li dic (i em dóna tota la raó): "Turning a corner, the 
common ephemeral aggravation of a noisy party on a garden 
at the side of the path I had leisurely taRen. Their distressed 
bodies — even from here, I can sense the annoying slightly 
dizzying vvhiff of unease, restlessness, inquietude they 
forlorniy emit. I put myself in any of their insulted bodies 
and through their vvispy eyes I looR at the path, at me, at the 
shocling realization of the self-contained unity of 
unimpaired singularity at peace vvith itself and the natural 
envelope vvhere it moves as an lithe insect in its perfect 
habitat, and I envy myself, povverfully, deeply. Ah, vvho 
could be, vvhat vvouldn't I give to be (they say,) the solitary 
vvalter enjoying his hallovved solitary vvalR" 


("Quina enveja no em faig, solidari, quan passant vora cap 
festa vora el carrer se m'estampen coents els ulls d'algú a la 
gerda pell — sensitiu polsim d'ala se me n'aixeca com ara si 
qui em fes les anatrípsies oculars hi insistís amb els dits 
roents dels raigs dels envejosos ulls. N'hi ha qui 
d'esquitllentes guipen cap on sóc. Els espetarreguen els ulls, 
els en brollen espurnes. Què no donarien per ésser al meu 
indret: un caminant solitari caminant solitàriament, mestre 
de l'ambientl) 
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38. Bo i consirant pregonament què fóra l'ànima, l'esperit..., 
se'm belluga la cigala, i aleshores comprenc que l'ànima és 
això justament, el fluix vital que anima el vit a tremparl 


Cames ajudeu-me, me'n vaig anar a veure el meu vell amic el 
savi. Li vaig dir: 


x—After all the meaningless parties vvith noisy compeers, my 
pricR and I enjoyed a quiet eloquent conversation, my pricR 
vvore a small congruent hat in order to gain in seriousness. 
VVe talled at length about vveighty matters, contingency and 
conscience and so on, all in a sedate cogent manner. At last 
somebody, I said to myself, at last somebody indeed vrho 
understands me — the personification 0f my soul...I 


—By golly, you've got itl 


Aquell era el seu eureRal Al capdavall comprenia el secret de 
l'ànima. Eufòric, continuà: 


—Nov I get the secret of the soul. The sensus numinis 
unveiledi l've spent the vvhole life trying to comprehend vrhy 
vvomen had no soul: 


Va morir content i somrient, amb el problema de l'existència 
(i alhora la irrealitat) de l'ànima resolt (l'existència de 
quelcom irreal.) L'ànima només era la personificació 
espiritual de la cigala. Sense cigala ni ànima qui els 
l'aixequés les dones no podien tindre'n, vull dir, ànima. No 
anaven gens lluny d'osques els sacres pares de l'església, cal 


("En acabat de totes aquelles festes i reunions sorolloses 
amb els compares taral-lirots, la meua cigala i jo fruírem 
d'una conversa tranquil-la i prenyada de significat. La meua 
cigala portava al cap una menuda còfia normanda que li 
donava un aire encara més seriós. Enraonàrem i raonàrem, 
sense mai aixecar la veu i escoltant-nos mútuament d'allò 
més educadets i comcals, i congrus, de matèries filosòfiques 
de l'abast més il-limitat. De la consciència, de la 
contingència, de l'efimera vel-leitosa insubstancialitat... 
Sempre seguint de cada lema avall, amb tota coherència. Vet 
ací, em vaig dir, algú amb qui realment entendre'm, amb 
ningú altre mai no m'he entès així. És com si fóssim bessons 
arrelats a un mateix tronc de rels qui xuclen a l'essencial..., 
imbricats anímicament..., d'alè vital infusos..., la 
personificació... La personificació ausades de la meua 
ànimal Ara ja l'he enxampada, ara ja la tinc" 


fRecony que ho endevines (s'admirà el savi). Hem trobada 
l'ànimal Deixelàvem el misteriós sensus numinis. Jo qui 
m'havia passada la vida tractant de comprendre per què les 
dones no en tenien") 
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39. Al rebost dels destins tot hi eren estatgers, relleixons, 
prestatges. I a les lleixes doncs tot hi eren potets i llaunes, 
receptacles. N'encetí i en tastí qualcuns. Eren de sucres 
secretats, destil-lats per insectes. Llurs anus dolcets. 
L'estona s'escolava. Vaig comprendre que no pots pas aturar 
el temps. El temps és una consequència de 
l'estireganyament de l'espai per l'erm il-limitat del no-res. I 
el sucre del viure quelcom produit pels insectes. Volia belleu 
barrejar sucres d'insectes, destins, mes encontinent em vaig 
dir: A què treuria...2 Car els destins dels terraquis ja són 
prou de plànyer. No hi afegirem pas dolenteria. I m'envolí 
als firmaments com falena a qui les tortes trompes dels 
sucre amarg els plors li encallen. 
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34. Sempre puc dir millor que no dic. 


Em puc corregir el cos com un text. Esmena't la plana fins 
que 

t abelleixi prou, ço que em dic. I, si doncs no m'agrada la 
coma que 

és el nas, la trec, o la pos entre els dos punts que són els ulls. 
I aquests 

dos punts me'ls puc posar a l'entrecuix, i fer-ne tres... 
Suspensió, 

el-lipsi, aposiopesi, ultravisió... I cada dit del peu pot ésser 
unaio unal 

o qualsevol altra torta lletra, i doncs em pot fer més clar, o 
en tot cas 

més engrescador, el moment. 


Car tot m'hi és intercanviable, elidible, afegible, 
transformable. El text 

del meu cos. Metamòrfic. Ovidi d'individu dividit. 
Palimpsest triat, 

autèntic inèdit cada nit que em fic a esmenar /m. 


Els budells endreçats en espirals d'eternitat. El cervell un 
paisatge de 

cenotafis cridaners. Monuments a un mateix. I les 
muntanyes i 

serralades, i clots i cràters dels planetes. Ei, horitzons, 
panorames... 

Qualque jorn gloriós em descobriré, part incògnita, terra 


Ignota que 
espletada (i pròpiament confegida) produeix un 
univers. 


de EX XX 


35. Per un d'aquells sòlits embolics genètics, hom em neixia 
amb 20 vitets per comptes de dits a mans i peus, i amb un 
ditot d'ungla 

forta per comptes de vit. 


Per un altre malentès genètic, va néixer ella amb una orella 
molt ben 

formada entrecuixes, i, a canvi, al costat del cap, a 
l'esquerra, en tost 

d'orella, un cony rudimentari. 


A aqueixa pseudo-orella flairoseta és on em plau de 
rabejar m en el 


plaer de xiuxiuejar-hi cosetes de no-res. I de fer-hi sovint 
pessigolletes 
amb la punteta de la llengua. 


A ella li fa força gràcia el meu ditot de meravelloses ditades. 
La meua 

identitat amagada. Petja de l'ànima. Circumvolucions de 
laberint 

d'ésser. 


No se'n pot estar de demanar /m: Noi, grata'm l'orella, vols2 
qui 
sap les vegades. 
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36. No me la pelaré mai més. 


Car, com era pelant-me-la aquest matí mateix (com me la 
pel amb cura 

i afecte durant tres hores cada matí, lliurant-m'hi despesec, 
magnífica 

gimnàstica espiritual que m'equilibra entre els estireganys 
de les 

pulsions matèriques), quelcom de nou s'escunçava — 
s'esquinçava, si 

voleu. El cigalot se'm tornava tren. A poc a poc, vagó a vagó, 
la negra 

cigala, feta com tènia cúbics bocinets, se me n'anava cap a 
horitzons 

inabastables, enllà de la tèrbola, fumegosa, estació 
intercrural..., fins 

que només romanc amb un pam de nas i, entre tremolosos 
dits, amb el 

vagó darrer — un vagó que diríeu troleibús: descapotable, 
amb els 

seients desocupats i a frec de finestra sense finestrons ni 
vidres, un 

vagó prou airós i estiuenc, mes... ah llas, estancat, empeder, 
reguitnós, i 

en flames. 


Mai més no anirem ensems enlloc. 
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Imploració, reconeixença, 
benaurança 


a) Imploració de la deessa dels mots 


diuen les mans jaculatòries de la deessa 
motsl motsi 
(o es morirà) 


(en ineluctable esllanguiment per inanició...) 


mes els mots que li oferim 
tots ben embolicadets com codonyac 


no són prou nous... 


en vol d'amfigòrics 
mes tots els amfigòrics no els tenim 


prou preparats... 


massa de verd 
algú els ha pintats massa de verd 
els ha carregats de verd fosc 


i el verd no s'acaba d'eixugar... 


i les mans suplicatòries de la deessa s'envelleixen 
ràpidament... 


els meus venien ben pintats 
de teula de teulada 

de callol de blat 

farinosos de barutell 


de rovell de bigalot... 


mes els de verd de prat foscant 
no volen dir res 
la deessa se n'ennuegarà si encara té prou forces 


per a dur-se'ls al pap... 


capriciós anafrodita inclinat al crim 


deien els meus... 


massa tard 


esversat, s'hi fa, amb zel 


ranera 


estreba amb ses urpes els bigots del tigre de 
l'agressió 


s'esgruna la deessa 


pàmpols de llums, circells de tendresa 


la pols 


i que fàcil mor un home llençat per un vehiclel 


ja res. 


b) tothom em coneix (massa) 


reconegut per botigues i hotels 


per dones i minyones interessades en la bagatel-la — 


somrís humit em dóna cascuna 

mentre els retorn capcinada — 

les possibilitats són immenses, diu el meu llambrec, 

mes en est instant altes cabòries de filosop em posseeixen — 
fóra com bufar i fer ampolles, 

encara més fàcil, com trempar i fendre ascletes i fenelles 


lbombant assíduament, fent amb totes bisbes d'orgasmel — 


magnet irrevocable 

mos texts nuncupatius, 

banal confegir d'eloquents tirades, 

pitjar el gallet i engegar els trets de les lletres 


qui sempre fan fitó — 


i ara arriben les besties amb llurs gossets i llurs tuties — 


enrenou d'infants 


esclats, espetarrecs 


piula priàpica, 


tro, masclet... 


aprofitaré l'empopada 
que aixeca la pólvora 


i fugiré. 


c) ah benaurada guerra 


ah, benaurada guerra, hò 
tothom l'havia estada esperant amb candeletes 


tothom esperava una excusa major per a matar... 


tenia el seu amor d'excusa el pedòfil qui assassinava infants 


tenia l'excusa l'assassí de pedòfils que allò que amaven era 
prohibit 


i tenia l'excusa el pare o el familiar assassí que allò injuriat li 
pertanyia 


tenia l'excusa l'amant assassí que el marit maltractava la 
dona 


i la dona assassina que el marit no la tractava prou bé 


i el marit assassí que l'amant li prenia la propietat i la dona 
l'escarnia 


tenia l'excusa el bòfia assassí que tot el que altri fes a qui 
tingués 


esquírria era vedat 


tenia l'excusa el religiós assassí que tothom sense religió es 
mereixia 


segons els llibres sagrats assassins 


la mort... 


tenia l'excusa el cristià assassí que el jueu o el moro tenien el 
déu 

errat 

i el moro assassí que el cristià i el jueu 


i el jueu assassí que el moro i el cristià, 


i tot era excusa, i merda i falòrnia rai... 


el jutge assassí no li calia cap excusa, 


tenia, com el botxí, permís per a matar... 


com el carnisser qui penja dones en ganxos al trebol 
i les obre en canal 
i tothom en menjarà 


amb delectança... 


i el general, el legislador, el polític assassins 


tenien l'excusa que el poble assassí 


prou els volia així: assassins... 


i llavors arribà la guerra, i tothom n'exultava, car ara a ningú 
no li 

calia 

excuses 


ni que hom matés per ells, per procuració... 


generals, bòfies, jutges, propietaris, capellans, botxins, 


polítics, afrontats, caçadors de recompenses... 


la gent no en teníem prou... 


volíem també matar sense excuses — alliberar el nostre deler 
i trossejar 

OCCIT 

mortrir 

botxinejar 


de franc 


sense consequències de maldecaps i paperots... 


i allò era paradís. 


Onzè de truites 
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Truites (11) 


31. Els flixancos Ernest Stovalles i el seu fill Ernest Tovalló 
s'han fets 

d'or amb un invent que ha fet forrolla pertot lo món: el 
venen a les 

femelletes més jovenetes de tot arreu: la canalleta femenina 
estalvia a 

cor què vols: ja no compren ni ninos ni ninots ni ninotets, ni 
llepolies ni 

androminetes, ni cançons — a canvi, urbi et orbi les xiquetes 
de 3 a 8 

anys ho compren com desesperades — són uns comprimits 
que 

adormen el pare, el papa, el papà, com els els fas beure 
barrejats amb la 

cervesa, el vi, la llet o l'aiguota — s'hi desfan isnellament — el 
pare 

s'adorm trempant a tentipotenti durant 48 hores i mitja — 
les filles i 

llurs amiguetes se n'aprofiten llavors — se'ls carden pels 
descosits — 

disbauxes infantils i pares violats pertot arreu al món, amb 
cigales 


botxinejades després de dos dies seguits de vagines massa 
estretes. El 

somni de cada minyoneta — paradís terrenal. Els dos 
flixancos, els dos 

Ernest, pare i fill, en Stovalles i en Tovalló, ja hom no sap 
quins i quants 

de prèmits Nobels de donar'ls, ells qui sols amb llur invent 
han 

rescatada la família pertot arreu i voltants. Les mares fent 
fotos de les 

disbauxes i ensenyant-les a les padrines, les quals avien 
bleixos de 

pregons sospirs: Ah, recollons, fillets, els avenços de la 
ciència, si 

naltres haguéssim pogudes de petitonetes cardar ns el pare, 
qui la feia 

enorme, ah, filla meua, ah, ara és quan al capdarrer es veu el 
progrés de 

l'humanitatl 


de XX XX XX 


32. "Sense plors ni gemecs, ni truculències ni juraments 


inquisitorials, 

l'Associació de Pares Violats ens plevim solemnement de 
mai més 

acceptar líquids de les mènades en flor, en herba, pipiolis, 
tirones, 

passerelles, i tanmateix, ai, ja tan roents, i de clítoris 
esbojarrats i 

barrinaires, com nyores en pic esponcellades o com vits de 
cadell rabiút 

O com fiblons d'estevet acabat de néixer, o com ullal 
d'escurçó tot just 

desclòs. I ens plevim oimés de vigilar de valent de deixarns 
injectar de 

trascantó pentotals i altres solucions on se t'adorm el cervell 
i la cigala 

se t'eixoriveix sense ujar-se'n per a hores i hores. Aquest és 
un martiri 

que de cap de les maneres no volen tornar a patir." 


Tornaven els pares per les escales grataculs dels carrers que 
feien 

baixada, i hi davallaven doncs com canalleta feliç, gratant de 
culs i cama 

ací cama allà, sense trencar s venturosament res. Ara, per a 
qui ha 

sobreviscut l'atac de les nimfòmanes infantils — llurs ungles, 
llurs dents, 

llur bal-lisme descordat, llas, llur poc enteniment ni 
mirament — què 

foren, pobrissons, uns innocus esglaons de ciment per on 
hom 

s'estimba alegrement...2 


I a l'hora de sopar refusaven la carn. Tothom qui ha patit 
una llau de 

vagines massa estretes, com qui és atacat per estols i esbarts 
grinyolaires de ganuts vampirs de color rosa, sap les 
calamitats que la 

carn pot provocar: esqueixos, esquinços, esgarranys, 
sofregalls, 

torçons... 


Al club de l'Associació hi ha llibres monotemàtics (que és 
com dir 

monomaníacs), d'on tothom se'n fa un panxot, se'n riu un 
cabàs. 


Altrament, cal dir que, entre xipòtols educats, les coses es 
fan amb una 
lentitud exasperant. 


Els qui volem emigrar, allí hi som, jorns i nits, tothom amb 
llur 

farcellet, esperant l'hora de pagar. Amuntegadets i a la 
gatzoneta, 

sempre se'ns fa fosc, i n'hi ha qui ens hi adormim fins 
l'endemà, on 

l'amuntec si amb prou feines ha minvat d'un dit o dos 
d'amplada. 


Som tots pares qui volem fugir a indrets on els paradisos 
siguin pas 

encar inventats — ni els lletovaris i tuties i aixarops i 
giripigues que els 

poguessin induir. 


Aboleix el desconsol — ens diuen les filles, harpies infernals 
disfressades de tendres nimfes — lliura't per comptes al plaer 
d'ésser 

objecte de gaubança generalitzada. Les minyonetes exultem 
com 

gínjols, el desdesig ens apaivagues i fas l'humanitat ans 
l'univers més 

harmònics — i et pots declarar en els teus somnis emperaire 
de trempat 

ceptre i no pas magnat de nyigui-nyogui amb molts de calers 
a esCrInys 

i caixes fortes mes amb un carall sense més força que un 
ceballot atuit 

per la glaçada. 


Cd dc 


33. Soterranis lluminosos on tot és joc i negoci. Per a canalla 
i els 

solitaris i àvols hi ha jocs de màquines en foscs tunelets on el 
soroll es 

barreja amb l'habilitat. El festeig entre el Jovent una mica 
més granat es 

barreja amb els qui d'estranquis actuen, i et pispen la cartera 
i el 

rellotge, i et pessiguen o t'acaronen les natges de la dona. 


Aquí ve el nyicris — ni pit ni vitl — criden alguns boldrons 
cruels 

de jovent pseudomascle qui per lleigs i incapaços encar els 
és Ops de 

dejunar de cony — ni mai en tastaren — i quan en tastaran 
serà massa 

tard i se'n moriran de fàstic. 


Sedecs per eixir a la natura i escampar-s'hi — rere els 
balustres 

d'albeques enllustrades, en astruc esgambi doncs, 
d'espolsar's de la 

brossa cultural, civilitzada. 


Tota aquesta pols ambulant, ecs, quinta essència de la 
cendra. 


No, el que volen els marits violats és viure rústec, al bròfec, 
com 

senglar, o daina, prenent-se no res a la valenta, sabent que 
per a ells 

s'han acabats tots els misteris — caçant-hi doncs bolets i 
capolls i 

castanyes, brostejant pels prats i sotaboscs, rosegant crancs, 
descolgant 

tòfones... 


ho) 


Mes cal deixar de somiar — no hi ha bosc que no sigui fet de 
microbis i 
de feres. 


A canvi, rats orelluts qui s'escorren per les galeries, el ressò 
de llurs 

obscenitats que t'agredeixen els cucs cuscs a les orelles i que 
reboteix 

llavors pels murs aspres dels soterranis d'on les llums fa 
estona que 

s'apagaven mentre més us endinseu cap a la llar esgarrifosa, 


1 per on 

rels fredes com dits de mans de mares et volen fermar 
encara més fortes 

les sivelles del boç perquè demà sigui encara com avui. 


Harpies t'esperen de menys de nou anys per a estripar't de 
carn, 
rostar-te'n els ossos que s'esgrunen... 


Crides: Mama, no vull tornar a casa, no' 


I la dona t'estreba les orelles. 


Quin déu més assassí ficà les dones a la terra perquè us 
martiritzessin...2 


Pujant per les escales fosques cap al pis de les tortures, la 
rateta qui 

escombrava l'escaleta diu que n'ha fets fins ara més que no 
tu — de 

dinerets. Deus tindre la butxaca foradada. La seua rialla és 
de bruixa 

maligna, la pols que aixeca ennuega, fa rodar el cap, i 
t'entrebanques, 

cauràs part damunt la barana, com embriac. 


Tinc un foc als ulls. Infern que m'esborrona. Civada o 
farratge en sarró 

que m'enverina, aclucalls sense espiells, que m'obsedeixen 
cap la 

foguera embogida, on nanes diablesses amb llurs forques em 
burxen i 

burxen, sense ujar-se'n gens. 
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91. Això s'esdevingué llavors. Tornaren a la National Gallery 
per tal de veure-hi, a dues sales diferents, dues col-leccions 
de gravats. Els d'en Rirchner, de l'elegant grup "Die Brúiche", 
i llavors els d'en Callot Ini en Rirchner ni en Callot, ningú al 
museu no gosaria d'insultar/ls, massa bemparits, no pas com 
els nostres, massa poc, gens assistits per un poble naquis, 
amb massa anys d'esclau, malavesat a la desídia, al 
descoratgel. En Callot, doncs, el ninotaire qui més tard 
presidia les Fantasiestúcte in Callots Manier de n'E.T.A. 
Hofímann, on hi ha aquell espill maragdí — o: smaragdene 
Spiegel — d'un cel de serps, goldgrúnen Schlange, de qui l'ull 
les imatges enganya — cada ull un tap boterut i rebotent 
entre el jull i no el blat esclet de les essències. Fotòdrom, 
hom, de dret i d'esbiaix, s'atraça als capolls on pensaria 
trobar-hi llum, i només en més fosc enteranyinament 
s'envitricolla. Ich Ronnte vor SchrecR Rein Atem 
herausbringen, diu, i que: Se'm cruspeix l'aranya, el tap amb 
potes qui caòtic rebot per l'ull de les serps maragdines a 
l'espill tot fosc i infinit del firmament. 


Quan, escales amunt, bescanviaven de sala i pis, s'han 


aturats una estoneta al replà, sobtats davant una escultura 
tota de bronzo, monumental i colpidorament barroera... 


Era d'en Miró, i era feta, segons els feia llavors l'efecte, amb 
una base muntada amb dos jous per a aparellar bous, posats 
l'un jou darrere l'altre, oberts tant l'un com l'altre per un 
costat a tall de pont, de mou i manera que fessin quatre 
potes grosses, com ara d'elefant. 


Part damunt els jous, hi havia què2 Un feixuc cortinatge, 
una gran flassada de bast, o pus tost una vela de parament, 
és a dir, una tenda de festa per a carro, molt dobla, 
palesament, molt dobla, amb les sanefes clavetejades amb 
cabotes de fer bonic, d'allò més grosses aitambé. Aquella 
clavaó arrenglerada al llarg de l'orla la veus sovint pus tost 
en portes colossals de ferro fos de cap a l'edat mitjana... 


Un cony de bat a bat, doncs, abocat al naixement... El mateix 
contorn, voltant, tremolós, botit, tou, suau, lasciu... 


Part damunt la tenda dobla, una gran capsota de cartró, part 
dedins la capsota, una plàtera de fang, amb els detalls d'una 
carota esfonsats amb el dit mateix: llavors, al capdamunt de 
la capsota, al costat de l'esquerra, gairebé al caire, a frec 
d'estrompar's, un plat en forma (piu-piu) de moixó, adés 
aitambé de fang, amb les faccions gravades belleu amb un 
punxXÓ... 


Tant se val, la questió: que dementre que esguardaven la 
composició, doncs, tota de bronzo, en Gaietà gros se n'adona 
que el marrec son fill, tot just tres anyets, s'ha deseeixit de la 
mà de sa mare badoc, i passa corrent joiosament part davall 
el pont format pels dos jous i l'espessa vela del damunt... 


Allò justifica Gust hi fica) un cony/vagina, naturalment: el 
Gaietà vell adverteix: Manyac, proul 


Un no-res, un bleix pudent més tard, arriba, lleig, fart, 
esbufegant, irat, sapastre Gust another cop, unscrupulous, a 
pig, mad, fat, ugly, ungainly), armat fins a les ulleres, un 
bòfia. I ens diu que ep, que vigilem l'infant massa 
bombollejaire, que fa tresi (3...1) Tres camins que s'ha 
passejat pel cony del collons d'en Miró. 


El bon pare li diu que no en faci cas, que no perdi el fetge, 
que no fins ara no se n'havien adonat, i que ei, ja no passaria 
més. (Porc sense escrúpols qui tanmateix no pot sofrir un 
infant conyejar.l 


I tant. I, nens, cada camí que caminéssim un camí, 
caminem-lo així. Perquè la veritat és que n'estic més que tip 
que ens escarneixin de continu, aquests estrangers ignorants 


i panxuts." 


Cofois de la merda que suen, lladres armats qui infants i 
mares per diners trepitgen. 


I no li costa gaire d'enfellonirís, massa tendre de voraviu, en 
Gaietà l'ignorat. 


On encara avui, com si continués el feixisme triomfal a 
aqueixa banda com a l'altra, prou hi veu que hi diuen que en 
Mironet és asspainishl (I escriure-hi "Joan" així poc serveix 
de re: tothom pronuncia Rh-Rh-Eh-Rh-uan de tota manera, 
tothom sap així mateix que la asspainish jay invita, ecs-ecs- 
ecs, a la vomitada) i oimés que el dibuix, suara ullat, d'en 
Ribalta, doblement insultat, amb el nom ridículament 
deturpat en Franfisco, i de nacionalitat també contrària i 
enemiga...(Ah llas, etcètera, i on s'aturarà l'ignorància 
genocídica d'aqueixa conxorxa d'imperialistes2) on 
(clàssicament, en la pau àligues conceben coloms, i, en 
temps de reivindicacions, és clar, coloms àligues) representa 
l'art asspainish — yeah, right, i demà ens afaitareu: i un bé 
negre amb potes rosses, o d'elefant podrit... 


Nens, ens volen fer veure garses per perdius, estrangers 
ignorants, ja ho he dit, prohibirns de tornar a néixer en 
conys nostrats, una o dues o tres, o cinc mil vegades, notfot, 
les que calguin, car els feroços no engendrem merdosos: i en 


conys nostrats, de més a més: les que calguin, notfot, 
renéixer n, renéixer ni 


Com si som culers de l'Hèrcules, home valent, força 
tel-lúrica, totabassegadora, ètnica. 


T tant. 


"Nec imbellem feroces progenerant. 


"1, nens, cada camí que caminéssim un camí, caminem-lo 
així. 


I tant. I, nens, cada camí que caminéssim un camí, 
caminem-lo així. I tant. I, nens, cada camí que caminéssim 
un camí, caminem-lo així...." 


(Es fa l'ingenu, amb rucadetes que semblen innòcues.) (Es fa 
l'ingenu, amb rucadetes que semblen innòcues.) (Es fa 
l'ingenu, amb rucadetes que semblen innòcues.) 


"Lleus, greus: llongs, breus... 


I tant. I, nens, cada camí que caminéssim un camí, 
caminem-lo així. (Mai com el soldat. El soldat és l'assassí.) 


1, nens, al contrari, renaixent cada camí. " 


92. 


Ni àligues crien coloms, ni ferotges criem cagats 


Tret que tard o d'hora tanta de mort embogeix. 

Tret que qui boig occeix dona i infants, 

Si doncs prou és tan bon guerrer, hom el condona 

I se l'enduu que comandi l'escamot belleu 

Més bestial, car a la guerra hom els vol com més bogets 


Millor. 


Ara, quin plaer de fer malbé els fluixets2 


Cap. Lobotomitzat superorbitalment, 

Braint com escolà de qui per comptes de campanetes 
Hom li estreny els collons perquè foti ding-dong 
Ding-dong a l'instant més sonat, aixeca la clava 

I estamordeix Plutó, ric afortunat, repartidor 


De calers entre els corruptes, els botiflers. 


En Jou demana el per què (Causam quaesivit pater). 


Respon: Guaitava l'infinitud, les pregoneses 
Inabastables del teu quadre, l'univers, pare meu, 
I tant el brau pervertit com l'inic afavorit 


M'hi sobren. 


—L'indret on tinc nec el fugitiu, fa en Jou 

Als aconxorxats olímpics qui vénen en acabat 

A demanar-li n raons, és una altra abonyegada 
Bombolla on s'hi rabeja cada pífia amollada 
Cingle avall de les eternitats per cada capdecony 
Qui es creia creador, cagarreres incessants, 
Mon univers d'infinites pregoneses confòs 


Per qualque canfelip insobreeixible. 


Cadascun dels deuarres i deesses, ens enzes 


En la llorda senectud, babuins amb crosses 


(Residus agafatosos de ceptres corsecats), 

Amb posat desfet, cascú com algú de qui el déu 

Qui l'emparava se n'ha cansat i se'n desentén, 
Sutze i llardós, i curull d'odi, fitant el veí 

Per si, com cap camaleó, se li morís de nerviosisme, 
D'on menys feina a romandre sol, ni a emprar 

El xi, d'aps fulminatoris, clavat a l'ànima, d'on 

Ni suc ni bruc no en brolla, desllorigador 

Ni eslleidor de re, cascun d'ells, doncs, esdevinguts 


Esca de comèdia. 


Si sortim del museu ens passa el mareig, 


Desenganyats. 


Totes aquelles figuretes pintades per a qui2 


Els criminals desvagats. 


Il ara els faríem l'acollonida gara-gara2 


93. Se'n recorda en Gaietà. Qui se n'oblidaval El trauma 
atrapat als quiasmes llefiscosos del cervell com en teranyina 
de vídua fosca. 


fPopava agrait i amb delectança la llet de ma mare — 
vingueren els vigilants i l'estossinaren a lloc mateix — hom 
els vantà fins als núvols — "defensors de l'infant i contra la 
pornògrafa pedòfila sa mare" (deia la veu de l'estaquirot) — 
medalla de merda a raig, i caramull d'entrevista ploramicosa 
a la tv amb qualque datpelcul malxerrat per a ells — i a mi 
em van dir de pobret orfe i em van llençar al cossi de les 
brosses repel-lents — d'on al capdarrer m'aixec, monstre 
imbatut, i per a venjar-la." 


94. Cascú el seu innocu" fetitx. 


l'innocu mentre ningú no l'hi critico, o el "dolent" del seu 
veí no hi fico massa el nas i digo que el seu propi fetitx el 


bat.l 


Els religiosos i d'altres idòlatres, llurs ídols — vists i no vists 
— sempre grotescs doncs. 


Els afeccionats als animalets, llur animalets doncs, llurs 
taràntules, i hienes i ximpanzés. 


Els nacionalistes, encara més lletgetes, llurs falòrnies 
infantívoles, ah. 


Els enamorats, llurs enamorades, què hi vols fer. 


Cascú el seu cagallonet. Peludet o llis, verinós o melós, de 
tant bon tocar en pic tan conegudet. 


Quant a ell, diu: "Am l'ham, i au." 


L'ham en forma de G, amb la llengúeta trempada fora. 


Diu: M'enamoren les lletres — i la G, més." 


95. L'Entrevingut digué-li al seu fill Penós: "Això hem 
tingut, ta mare i jo. Un vespre érem a casa, jo feinejant, ella 


com sempre no fotent re, només sentint cançons ajaguda al 
sofà. Vaig aixecar els ulls i me'n guaití la reflexió, vull dir, la 
vaig guaitar al mirall que hi havia damunt la tauleta de mitja 
lluna..., i, en la penombra, en tost de ta mare, hi vaig veure 
assegut al sofà un ximpanzé. Glop de mil-lennis pel 
retrovisor avial. No un, una. Una ximpanzé de vulva 
evaginada. Ecs, l'esgarrifaó. Això ens menà apart (els dos 
Gaietans que enraonen, perquè així els rota, en diferents 
vernacles (com els personatges de llurs mirabolans, 
immorivoles novel-les), exiliats, sempre parlaren mig en 
americàl. D'ençà d'aleshores, mai pus no la sapiguí veure 
altre que com a mona. Potser un avantpassat seu se li 
sobreeixí un instant a l'aspecte reflectit a l'espill, la questió 
que ara sempre la veig mona obscena, ficant-se els dits a 
cada orifici i llavors ensumant-se'ls amb delectança, i 
gratant-se les puces a les aixelles i l'entrecuix, i cagant-se al 
sofà mateix. No hi podria conviure un segon de pus. Quin 
martiri compartir vida amb una espècie encara més bèstia 
que no la nostra" 


A la televisió, un joc d'esparverar mascles — la veu de 
l'estaquirot anunciant es mesclava a la del pare — al-legava 
doncs el de la veu carrinclonament greu que els febles calia 
eradicar'ls dels camps de verd, que cap pastisser de blaus i 
sangtraits i verdancs i nafres no s'adiria, llampant, a recolzar 
l'arbre de virior si hom hi barrejava els heretgets de qui 
l'única habilitat era la d'escapolirs de les lloables castanyes, 
altrament garantides en aquest món on hom arrabassa la 
brossa, la llença a l'esvoranc més amanós i la crema en 
alimara de salvatge culcagat i sense calces. 


Desolat, l'híbrid Penós, el llor, el xarnec, el mestís d'en 
Penós, qui darrerement tant el capficava el poc cabal 
d'esperma que semblava rajar quan se la pelava 
neguitosament bo i tractant de fer-ho millor que no cap altre 
company, de tal manera que es temia molt doncs d'ésser 
belleu l'últim de la nissaga, es guaita elleix al mirall per 
convèncer's que, tot i que de doble raça, tanmateix de cara 
enfora pertany a la qui causa menys la general riota. 


Quina fila doncs creis que hauria de presentar al món, 
pare2P La vostra o la de la mare" 


"Tenc l'impressió que tot depèn del bromerós, escumós 
repertori d'esversades fal-làcies, d'atàviques vel-leitats, i de 
conceptes místics i d'altres falòrnies contingents que com 
floretes de maig són els efímers fonaments de la societat on 
s'escaigui que al moment present monegis. " 


96. Aquests són els cincs estadis per què la vida passa. El 
pont, l'hort, la festa: els llibres, la cuina. 


El pont, tu repenjat a la barana i, part davall, els cropònims: 
tothom, de qui el nom fou la gran merda, ara botit i ofegat. 


L'hort, salubre verdura, els heretgets hi tenim els nostres 
aXelarres. 


La festa al camp: rostoll cremat, les graelles, els cargolins 
qui el Solell i les flames transformen en cendra helicoidal. 


Els llibres: en vastes biblioteques, ets l'escolta qui 
descobreix en l'eixorquia l'espurna qui tot ho crema. Cervell 
ablamat. 


La cuina: els fogons, la llàntia, l'himne samfainal, el seny de 
toc: el punyal. 


97. "No és el mateix, creuràs-me, tindre un harem amb 
verges a betzef que tindre un racó pudent i parasitat on la 
dona bruta de trast en trast al nas se't peta. Només el 
pensament de la mort imminent aconsola el segon trosdase: 
AiXÒ perdré, es diu, pudor al nas i pruija a l'epidermis, 
mentre el primer s'estreba els cabells i diu: Ah, eternitat 
sense cuixeta fina, redéu, jotfot, quina crueltat' Hauré de fer 
tallar mil caps pel cap baix — minsa recreació que no duu 
enlloc altre que al malmirrós malvoler i al neguit embafat de 
la pollosa població a l'esquena de la qual tanta de cuixeta 
fina se li esbatana perquè lliurement hi aspiri. " 


98. A la pel-lícula, el bisbe en Feliu d'Urgell adoptava un 
RàRapo" len maori: lloro nit: lloro mussoll, i el 
transformava en heretget perquè, penjat del bec, li portés el 
fanal, i també la llàntia o l'encruia que posarien als peus de 
l'ídol de torn. 


—Ràlapo, RàRapo — per exemple feia el bisbe, cacofònic com 
qui canta una opereta d'en Gilbert and Sullivan —. Fica el 
llum d'oli a la verra, i tapa-me-la amb l'atzeituní bast que la 
veig aqueixa nit amb ofec caquèctic. 


Sempre enlluernat com portava cap llum encès, el lloro 
mussol assentia amb un remuc. 


Un vespre fosc calgué posar-hi el gresol davant el tòtem. El 
tòtem tenia grops a la fusta, els ulls eren grops, grop el nas, 
la boca grop balmat. Era un tòtem fàl-lic, anava amb 
trempera com esplai-noi solt al serrall o en un prostíbul de 
minyones novelles, ara recloses fins al capdavall feliç de la 
pel-lícula. 


Prostíbul de xamfrà o de mosquea, l'esplai-noi, amb la 
butllofa envescada, es carda alegrement cada grop, balmat o 
a mig balmar. 


—Imagina't doncs la contrària i tanmateix corresponent, 
Ràlapo — li diu el bisbe Feliu —. La dona d'en Gaietà, 
sofregalls als genolls, badoquejant davant un bosc de 
vergues i flingants: li veus els llavis, ella incansable, 
brostejant-hi xerigots2 


Així pregaven aleshores. Com qui entrevista el bruixot 
negre, dret i ert com el tòtem qui ja era prou. Un estaquirot 
massa seriós, fustegós, amb carota de tres déus — eu, del 
típic botifler, de Jutge repugnant. Judica i discerneix com 
qui caga, i li costa. I llavors escolteu-vos-el: els consirs que 
destil-la són tan verinosos com l'oli mateix que la fustota en 
destil-lava. 


—Hom comença de s'hi podrir, mossèn. El tòtem parla com 
un altre castellassassí. Diríeu que només hi sóc per al 
forniment adient dels fanals, mes pensi que hi sóc també per 
al meu parer fornir. 


Així enraonà llavors el papagai nocturn: "Tenaces, xorques 
esteses poloneses dels desgraciats castellassassins. Erm i 
guaret, desert ronyós pertot, sense re a l'horitzó altre que 
terra d'altri que els el faci mig joiós. Els castellassassins 
viuen en presó. Llur pàtria, on s'enduen mant de pres polític 
dels indrets on roben i s'hi instal-len, els fa un fàstic 
immens. Per això es disfressen de tòtem i s'introdueixen 
d'estranquis als temples dels envaits, i tot i que són fusta 
corcada molt pintada amb vernissos de pudors, s'hi posen bé 
perquè llavors us calgui, si sou prou cudols, entrevistar'ls. 


Naltres som molt més. Els entrevistaires entrevistats perquè 
llurs dibuixos i escrits s'ho valen i són arreu admirats. 


—Coldràs-me amb la flameta ara l'aranya negra, la vídua 
fosca — féu el bisbe, enfellonit (car qui escarneix els tòtems 
per força rep el llamp dels endéuats) —. Nova ídola que he 
duta l'altra nit que rondava pels orinals inquisitorials. 


I allí sacrificà la vida el bon ocell. L'assassina mossega- 
servents (Na Latrodectus mactans) se'l cruspí com qui 
crespella es cruspeix. 


Els estaquirots sempre guanyen. Hi tenen fent-los vent de 
pet darrere tota la gent del fètid faldillam: clergues, jutges, 
pixatinters, Jerarques i negociants. I l'ídola que diuen 
tothom ha d'adular. 


99. Ai, cabàs, li diu son pare com el veu: "—Un altre fill de 
l'amo se'ns ha cagat a l'escaleta davant la porta — 
l'alternativa sempre és la mateixa: matar, o sebollirín, en 
lleu suspens, la merdeta." 
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El Sol s'ofega — fogueres de l'escrit. 


Folre rosat de l'atmosfera: paper d'embolicar el caramel-let 
blau del tot 

que ara d'ací no res com qui diu el drac encès ans roent es 
fotrà. 


Amb quina facilitat, com un peix qui es mor i es tomba 
panxa enlaire, la 

coma cau del text celestial. I tot hi esdevé absurd d'entendre. 
T 

trencada. L'avió al calm del cel es capgira i s'estavella 
damunt el museu. 

Ha estat un accident vist de prop per tothom dels qui hi som 
prop. 

Baixàvem pel carrer sollat i tot va esclatar en flastomia 
contra l'ànima ja 

prou púsil-la. Car collons quin esglail 


Ara, al cap de l'estona, és més fàcil d'enraonar/n. La gent 


s'ha carregada 

amb raons de pes. Hom hi opina pels descosits. Vacu, hom 
diu 

estimacions com hom estima — contra qui o contra què. Cal 
estimar 

contra quelcom per omplir s ni que fos de buidor. 


Tothom contradient-se. Ha caigut així o aixà. La massa 
ultracrepidària 
de sempre. La massa amb llurs ulls de rata. 


Res no ha caigut, dic. Només un canvi d'escrit. No hi ha 
lapses a 

l'esdevindre del que hi ha. Tot és ple. Res no és re. L'escrit 
cafit dels 

mateixos signes a bocinets compresos. Prelapsari, ço és, 
abans de caure 

i trencar s, l'avió només era enrenou i fum: coma a l'indret 
adient, i el 

cel doncs entès. Postlapsari, ço és, tantost sencer i de sobte 
havent-se 

romput en mil bocins, creu estellada. Estelles d'on només 
algunes dels 

més viscerals i contretes rellueixen al Sol del reconeixement. 
Els dic que 

allò per a mi era un palter del cel. Gargot, rebrec. 


En pic atenys el lapse, els dic, ets nou. Has traspassat fora 
del territori 


del que entens. No vulguis caure en la temptació del més 
enllà. Els ulls 
en T. En T: mort. 


Ve la bòfia i em diu: Nom...2 


Li dic: Carles T. i aquesta és la meua dona Scarlet. A la qual, 
degut al 

trauma, no se'm faria estrany que li calgués qualque mena 
de molt 

apujat consell psiquiàtric, psicòtic, com se'n diu, de boja. 


Diu: Allà hi ha l'ambulància. Que no se'n torni de 
buit. 


Amb el cor restrenyut m'abandon a un soliloqui que és 
lamentable 

penyora del meu estat de pregona depressió. Se m'han 
enduta la dona 

sota l'estranya pluja. 


Col-legues, els dic, insurrectes i obstinats ens cal escapolir 
de l'estretor de la quimèrica coherència. Qui és planer et 
dóna garses 

per perdius. Amb flatulents col-lotges ens assetgen els 


illustres — en 
canvi naltres som allò que no som, i només hi venim a 
divertir ns. 


Oblidéssim l'inassolible — metges de boig ens l'han 
acomboiada en alta 

precarietat per bacs d'ensurt i per dolguts trencacolls en 
forma de 

tisores. Desaparegut el paisatge de bursada, els precaris 
exèrcits ara en 

bescunç empenyeran de grat o per força fins que la 
perplexitat no els 

garanteixi cap altra opció que la d'estimbars. Amb vitalitat 
sobirana 

potser vacil-laran un instant gratuit, mes, subjacent, els rau 
el rude 

dubte de l'honor. 


Ah, l'honor, fills meus. Els duels — hom hi encreua sabres — 1 
la 

testosterona errant per les quadriculades dreceres cap a la 
feridura. Les 

ordalies a sobrar per tal de veure qui és més mascle per a 
criar un altre 

brètol brutal i datpelcul. L'honor depèn sovint de l'hora que 
decreta el 

pèndul. L'honor és cosa de coses pèndules: 
assenyaladament, dels qui 

pengen. A això es redueix l'honor: a collonades més o menys 
afligides. 


La massa, llur molla rialla, mentre el Solell del coll acoltellat 
greument 
s'escanyava. 


Crepuscle sanguinolent. Tots hi arribem a deshora. 


Tinc un cap on serps hi carden. Se'm cargolen al niu del 
cervell les 
serps. 


La primera serp era negra, llarga, i escrivia tota ajaguda a les 
escorces — 
damunt les pells d'elefant dels faigs. 


Afollava nius i se'n trobava una altra i, cardant, em queien al 
cap. 

Enfolliment transitori. Ara hi tinc un formigueig part de 
cervell — cada 

formiga a la feina, cascú al nostre treball. 


S'aixeca la serp negra tronc amunt — hi ha ocells qui la 
prenen per 
branca — desconeixen que és una branca ascendent i que 


se'ls menjarà 
els ous, i als esquirols els menuts. 


Anava d'arbre a arbre bo i fent pont, tenia uns 3 metres de 
llargada, 

posava la cua enxampada a un bony, i amb el cap i el coll 
cercava cap 

altra nafra a l'arbre. I em vaig adonar que escrivia. Va 
escriure "T L 


33 


Pd 


7 rellotges perduts a les ones. Els sets pènduls ofegats. Mai 
més 
no tremparé. 


Breu instant de greu esfereiment. Aquest matí, quan 
m'aixecava, 

eixonava pugó, artigava, eixermims d'arítjols cremava en 
foguera. Era 

l'eixermataire massa endreçat — "en deu covar alguna de 
grossa": això podia consirar la massa. 


Genuinament sorprès per l'avió estimbat. Aquesta era 
providencial. 

L'arquetípica estructura... amb escarafalls se m'alçura. Fusta 
bategant. 

Els déus (o el que sigui) s'han posats de la meua vora. 


En canvi, la massa, vull dir, la pasta llefiscosa que la donguin 
pel cul. Se 

t aixeca de sobte: el llevat eixelebrat perdent el senderi, 
umflant-se com 

pet de veixiga... i catacrecl — sang a dolls. 


Qui defensa la massa, defensa el bunyol. 


Per això en realitat no vaig dir res. Merda per a la massa. Em 
pix en el 
formiguer. 


Cascú per la lletra marcat. Cada cara marcada amb la xifra, 
la xeix, la 

creu, doncs, dels qui són brossa a llençar i cremar. Celles i 
nas la lletra, 

amb llurs ulls de rata les cornises de la T. 


Com ho saps, que el teu pirulí és petitó, guerxo, i tort i lleig2 
Un 
gargotet fastigós2 


No canviéssim de subjecte. Amb qui s'entén, l'estesa és 
gruixuda: vull 

dir, el cau de l'entrecuix, la teua dona, i se li tornen 
angelicals els 

trets. 


(Era assegut a l'eixida de ca seua i, rere la mosquitera, 
damunt les 

escorces blanquinoses — de pell d'elefant — del faig dels tres 
amples 

troncs, se n'adonà que una serp negra, molt llarga, s'hi 
passejava i, boi 

anant lentament de tronc en tronc, i hi confegia clarament 
lletres. 


-LOrSJCUPqVIz... 


Consirà: "Missatges...2 Què em dius, intermediari de les 
forces 
fatídiques...2 Què hauria de conèixer que desconec2" 


Se li burinava al cervell el lema: "Missatge de la serp negra 
damunt 

l'escorça blanquinosa del faig dels tres troncs. La mèdium 
llambresca 

s'alça fins al llivell dels meus ulls com sóc a l'eixida i em 
diu..." 


—Sol — lloc — prou — or — vi — joc — roc — clos — cruor — jup — 
Tuc — 
cru — clic — pruu — cus — suc — pus — ores. 


Va fer un bot del banc. "On prou vi, or, joc, clos, rocs, ruc 
2 2 2 2 2 2 

jup, lloc 

sol, un suc cru pruu, cus, pus, crúor, ores, clic" 


Es va esfereir bontròs. Car allò era sibil-lí, oracular. Es va 
dir: "Això 

defineix cada vida. Tot en re. Tot de molt, se't torna de sobte 
molt de re, i aleshores: clic." 


Abans de sucumbir, es va llençar obsedidament a l'exercici 
físic. 

S'enfilava com simi pels arbres de les serps pitonisses. Aviat 
esdevenia 

forçut com goril-la. I els seus escrits, lletres burinades, 
mirall de 

mil-lennis, hi creixien com l'arbre mateix.) 


Oda al nu" — d'en Çòl-luc Umgçàl-luc, el foll clòric. (Va dir — i 
encara 
mullava amb els llavis el bec del burí.) 


Així cantem, ell i jo: "Cuc, cuc, llaor, oh llum." 


(Ullà el rellotge — rebrec, envitricoll de serps en cervell.) 


Cuc qui es desprèn del patoll de cucs en el pot dels cucs. Tot 
de lletres T 

en vast enganxifall indestriable. Cuc lluminós, únic, cap a la 
posta 

encesa. 


(Tornarà doncs dels metges i es penjarà...2 Per què no...2 
D'un fil, 
com tothom.) 


Carles T. estreny, de retorn, Scarlet. 


En estàtua al port s'aferma n'Isis deessa, com suro qui sura, 
de braços 

estesos. I naltres als seus peus, com cucs amb els nervis 
cordats pel 

desig de l'incest. Car sempre cardem en creu. 


I dic: Que atès que tots els homes som germans, estimar és 
questió 

d'incest. D'on cal enderrocar l'estàtua de la deessa, i cardar s 
només el 

mul o el cul de cap gallina... 


Cantem: "1 el cuc, el cuc, oh llum, llaor, a tu qui ens guies 
com cap T 

d'ales caigudes cap al cadàver del déu inresurrecte — llas, i, 
damunt, la civilització hi havia cardada, vora l'estàtua, un 
aeroport 

bombardejat, només en queden les miques — només en 
queden els 

cucs, cucs, cucs, la llum, com un llum, ble, qui ens guies." 


Carles Taràntula, la meua dona es deia Scarlet" — els dic. 


Taràntula qui l'exúvia atrapa — la muda tendra s'endureix de 
cop sobte i 
el trenc t'estrangula. 


La T et té. 


T de Thànatos — creu on et creuclaves ans no fas cap — 
cruilla que 

t'atraça al mai més. Si mai vols ésser altre, pararàs compte, 
car et pots 

perdre en la muda dolenta, la despulla a llençar, mentre el 
nou 

exosquelet t'escanya. Ànima estavellada. Palter. 


(Sóc en Carles Taràntula, ara vidu, ves.) 
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El Sol s'ofega — fogueres de l'escrit. 


Folre rosat de l'atmosfera: paper d'embolicar el caramel-let 
blau del tot 

que ara d'ací no res com qui diu el drac encès ans roent es 
fotrà. 


Amb quina facilitat, com un peix qui es mor i es tomba 
panxa enlaire, la 

coma cau del text celestial. I tot hi esdevé absurd d'entendre. 
T 

trencada. L'avió al calm del cel es capgira i s'estavella 
damunt el museu. 

Ha estat un accident vist de prop per tothom dels qui hi som 
prop. 

Baixàvem pel carrer sollat i tot va esclatar en flastomia 
contra l'ànima ja 

prou púsil-la. Car collons quin esglail 


Ara, al cap de l'estona, és més fàcil d'enraonar n. La gent 
s'ha carregada 

amb raons de pes. Hom hi opina pels descosits. Vacu, hom 
diu 

estimacions com hom estima — contra qui o contra què. Cal 
estimar 

contra quelcom per omplir s ni que fos de buidor. 


Tothom contradient-se. Ha caigut així o aixà. La massa 
ultracrepidària 
de sempre. La massa amb llurs ulls de rata. 


Res no ha caigut, dic. Només un canvi d'escrit. No hi ha 
lapses a 

l'esdevindre del que hi ha. Tot és ple. Res no és re. L'escrit 
cafit dels 

mateixos signes a bocinets compresos. Prelapsari, ço és, 
abans de caure 

i trencar s, l'avió només era enrenou i fum: coma a l'indret 
adient, i el 

cel doncs entès. Postlapsari, ço és, tantost sencer i de sobte 
havent-se 

romput en mil bocins, creu estellada. Estelles d'on només 
algunes dels 

més viscerals i contretes rellueixen al Sol del reconeixement. 
Els dic que 

allò per a mi era un palter del cel. Gargot, rebrec. 


En pic atenys el lapse, els dic, ets nou. Has traspassat fora 
del territori 

del que entens. No vulguis caure en la temptació del més 
enllà. Els ulls 

en T. En T: mort. 


Ve la bòfia i em diu: Nom...2 


Li dic: Carles T. i aquesta és la meua dona Scarlet. A la qual, 
degut al 

trauma, no se'm faria estrany que li calgués qualque mena 
de molt 

apujat consell psiquiàtric, psicòtic, com se'n diu, de boja. 


Diu: Allà hi ha l'ambulància. Que no se'n torni de 
buit. 


Amb el cor restrenyut m'abandon a un soliloqui que és 
lamentable 

penyora del meu estat de pregona depressió. Se m'han 
enduta la dona 

sota l'estranya pluja. 


Col-legues, els dic, insurrectes i obstinats ens cal escapolir 
de l'estretor de la quimèrica coherència. Qui és planer et 


dóna garses 

per perdius. Amb flatulents col-lotges ens assetgen els 
illustres — en 

canvi naltres som allò que no som, i només hi venim a 
divertiríns. 


Oblidéssim l'inassolible — metges de boig ens l'han 
acomboiada en alta 

precarietat per bacs d'ensurt i per dolguts trencacolls en 
forma de 

tisores. Desaparegut el paisatge de bursada, els precaris 
exèrcits ara en 

bescunç empenyeran de grat o per força fins que la 
perplexitat no els 

garanteixi cap altra opció que la d'estimbars. Amb vitalitat 
sobirana 

potser vacil-laran un instant gratuit, mes, subjacent, els rau 
el rude 

dubte de l'honor. 


Ah, l'honor, fills meus. Els duels — hom hi encreua sabres — 1 
la 

testosterona errant per les quadriculades dreceres cap a la 
feridura. Les 

ordalies a sobrar per tal de veure qui és més mascle per a 
criar un altre 

brètol brutal i datpelcul. L'honor depèn sovint de l'hora que 
decreta el 

pèndul. L'honor és cosa de coses pèndules: 
assenyaladament, dels qui 

pengen. A això es redueix l'honor: a collonades més o menys 


afligides. 


La massa, llur molla rialla, mentre el Solell del coll acoltellat 
greument 
s'escanyava. 


Crepuscle sanguinolent. Tots hi arribem a deshora. 


Tinc un cap on serps hi carden. Se'm cargolen al niu del 
cervell les 
serps. 


La primera serp era negra, llarga, i escrivia tota ajaguda a les 
escorces — 
damunt les pells d'elefant dels faigs. 


Afollava nius i se'n trobava una altra i, cardant, em queien al 
cap. 

Enfolliment transitori. Ara hi tinc un formigueig part de 
cervell — cada 

formiga a la feina, cascú al nostre treball. 


S'aixeca la serp negra tronc amunt — hi ha ocells qui la 


prenen per 

branca — desconeixen que és una branca ascendent i que 
se'ls menjarà 

els ous, i als esquirols els menuts. 


Anava d'arbre a arbre bo i fent pont, tenia uns 3 metres de 
llargada, 

posava la cua enxampada a un bony, i amb el cap i el coll 
cercava cap 

altra nafra a l'arbre. I em vaig adonar que escrivia. Va 
escriure "T L 
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7 rellotges perduts a les ones. Els sets pènduls ofegats. Mai 
més 
no tremparé. 


Breu instant de greu esfereiment. Aquest matí, quan 
m'aixecava, 

eixonava pugó, artigava, eixermims d'arítjols cremava en 
foguera. Era 

l'eixermataire massa endreçat — "en deu covar alguna de 
grossa": això podia consirar la massa. 


Genuinament sorprès per l'avió estimbat. Aquesta era 
providencial. 
L'arquetípica estructura... amb escarafalls se m'alçura. Fusta 


bategant. 
Els déus (o el que sigui) s'han posats de la meua vora. 


En canvi, la massa, vull dir, la pasta llefiscosa que la donguin 
pel cul. Se 

t aixeca de sobte: el llevat eixelebrat perdent el senderi, 
umflant-se com 

pet de veixiga... i catacrecl — sang a dolls. 


Qui defensa la massa, defensa el bunyol. 


Per això en realitat no vaig dir res. Merda per a la massa. Em 
pix en el 
formiguer. 


Cascú per la lletra marcat. Cada cara marcada amb la xifra, 
la xeix, la 

creu, doncs, dels qui són brossa a llençar i cremar. Celles i 
nas la lletra, 

amb llurs ulls de rata les cornises de la T. 


Com ho saps, que el teu pirulí és petitó, guerxo, i tort i lleig2 
Un 
gargotet fastigós2 


No canviéssim de subjecte. Amb qui s'entén, l'estesa és 
gruixuda: vull 

dir, el cau de l'entrecuix, la teua dona, i se li tornen 
angelicals els 

trets. 


(Era assegut a l'eixida de ca seua i, rere la mosquitera, 
damunt les 

escorces blanquinoses — de pell d'elefant — del faig dels tres 
amples 

troncs, se n'adonà que una serp negra, molt llarga, s'hi 
passejava i, boi 

anant lentament de tronc en tronc, i hi confegia clarament 
lletres. 


-LOrSJCUPqVIz... 


Consirà: "Missatges...2 Què em dius, intermediari de les 
forces 
fatídiques...2 Què hauria de conèixer que desconec2" 


Se li burinava al cervell el lema: "Missatge de la serp negra 
damunt 

l'escorça blanquinosa del faig dels tres troncs. La mèdium 
llambresca 


s'alça fins al llivell dels meus ulls com sóc a l'eixida i em 
diu..." 


—Sol — lloc — prou — or — vi — joc — roc — clos — cruor — jup — 
Tuc — 
cru — clic — pruu — cus — suc — pus — ores. 


Va fer un bot del banc. "On prou vi, or, joc, clos, rocs, ruc 
2 2 2 2 2 2 

jup, lloc 

sol, un suc cru pruu, cus, pus, crúor, ores, clic" 


Es va esfereir bontròs. Car allò era sibil-lí, oracular. Es va 
dir: "Això 

defineix cada vida. Tot en re. Tot de molt, se't torna de sobte 
molt de re, i aleshores: clic." 


Abans de sucumbir, es va llençar obsedidament a l'exercici 
físic. 

S'enfilava com simi pels arbres de les serps pitonisses. Aviat 
esdevenia 

forçut com goril-la. I els seus escrits, lletres burinades, 
mirall de 

mil-lennis, hi creixien com l'arbre mateix.) 


"Oda al nu" — d'en Çòl-luc Umgçàl-luc, el foll clòric. (Va dir — i 


encara 
mullava amb els llavis el bec del burí.) 


Així cantem, ell i jo: "Cuc, cuc, llaor, oh llum." 


(Ullà el rellotge — rebrec, envitricoll de serps en cervell.) 


Cuc qui es desprèn del patoll de cucs en el pot dels cucs. Tot 
de lletres T 

en vast enganxifall indestriable. Cuc lluminós, únic, cap a la 
posta 

encesa. 


(Tornarà doncs dels metges i es penjarà...2 Per què no...2 
D'un fil, 
com tothom.) 


Carles T. estreny, de retorn, Scarlet. 


En estàtua al port s'aferma n'Isis deessa, com suro qui sura, 
de braços 

estesos. I naltres als seus peus, com cucs amb els nervis 
cordats pel 


desig de l'incest. Car sempre cardem en creu. 


I dic: Que atès que tots els homes som germans, estimar és 
questió 

d'incest. D'on cal enderrocar l'estàtua de la deessa, i cardar s 
només el 

mul o el cul de cap gallina... 


Cantem: "1 el cuc, el cuc, oh llum, llaor, a tu qui ens guies 
com cap T 

d'ales caigudes cap al cadàver del déu inresurrecte — llas, i, 
damunt, la civilització hi havia cardada, vora l'estàtua, un 
aeroport 

bombardejat, només en queden les miques — només en 
queden els 

cucs, cucs, cucs, la llum, com un llum, ble, qui ens guies." 


Carles Taràntula, la meua dona es deia Scarlet" — els dic. 


Taràntula qui l'exúvia atrapa — la muda tendra s'endureix de 
cop sobte i 
el trenc t'estrangula. 


La T et té. 


T de Thànatos — creu on et creuclaves ans no fas cap — 
cruilla que 

t'atraça al mai més. Si mai vols ésser altre, pararàs compte, 
car et pots 

perdre en la muda dolenta, la despulla a llençar, mentre el 
nou 

exosquelet t'escanya. Ànima estavellada. Palter. 


(Sóc en Carles Taràntula, ara vidu, ves.) 
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28. Ets el visionari de l'estany. Els teus ulls i els de l'estany, 
idèntics. 


Si mai s'atansa el propietari t'has d'amagar, silent, feixuc i 
relliscós com 

serp, a l'altre cantó d'on els seus patatxaps ressonen, 
inharmònics. 

Vigila i ho escoseix tot amb els ulls de camaleó, malcarat, 
mentre recorr 

la propietat, i no hi veu altre que l'absència d'intrús. No sap 
que tot hi 

és viu i en equilibri gràcies als teus ulls que els llimerols de 
l'aigua 

imiten innombrables. 


Quan el ganyó fot el camp, i torna doncs a pendre el 
comandament del 

lloc el bonjan d'encarregat, tu tornes a seure, immòbil, 
damunt la roca, 


tot guaitant el cresp com el cresp guaita, amb els teus ulls, el 
cel, i les 
capçanes, i els ocells qui hi viuen, i, sota el cresp, els peixos. 


Sap l'encarregat que només amb els teus ulls pot l'estanyol 
veure enllà 
del vel obstructiu de la realitat. 


La tempesta us duu el malson, mes el malson al cap d'estona 
es fon, i 

els ulls es desemboirinen, es desenterboleixen i tot torna a 
ésser nítid — 

tot hi torna a ésser Joiosament i enjogassadament, i 
enrioladament 

cridaner. 


Ets el visionari de l'estany, i quan periràs, l'estany perirà, i 
tota la vida 
que serva. 


Un cotxe tot vermell s'ha aturat a la vora de la propietat. 
Arriba, com 

qui fot d'escolta, un noiet xipollejant damunt les vores del 
Cresp. Sense 

sobtar/l, amb un gest suau li dius: "No remogos les aigues, 
els 

peixets en pateixen." Les quatre noies que han baixades en 


acabat 

del noiet s'han arrenglerades i ara pixen dempeus, s'han 
abaixats els 

pantalons, o apujades les faldilles, i apartades les calcetes. 


L'encarregat les esvalota. "Això és un lloc per a pixar-hi2 
Faríem 

goigl" Se li escridassen com nimfes sorpreses. Escarafallegen 
com 

ara violades en llurs intimitats sagrades. 


Una mica més tard, se'n van els cinc plegats, rient... El soroll 
del motor 

del cotxe tot vermell es perd entre el rebombori somort de 
dellà l'estany 

— l'enllà comerciant, de niu caòtic, inhumà. 


L'home encarregat, qui sap que ets essencial per al 
manteniment de la 

vida — els ulls de l'estany i els teus, els mateixos — remuga 
una mica: et 

saluda amb una capcinada: et jaqueix a lloc, somiant, veient, 
tu, amb les 

grisors de l'aigua (tota de follets, de cabdells, de revesses, de 
romballs i 

torterols que són ulls ara esbatanats i tantost closos) tot el 
que hi ha al 

voltant: vida enfeinada, sense crits estridents, en la baralla 
elegant d'un 


món eixerit i en equilibri. 


L'home propietari no en sap res, si sabia que hi vius, 

t empaitava a 

garrotades: no sap, ni voldria saber-ho, que l'estany, orb, es 
decandiria 

i tota la vida al voltant esveradament en fugia — o ja es 
marcia fidelment 

amb ell, fins que l'asfalt i la brutícia se n'engolien les 
romanalles, i tot 

era oblidat: ni memòria d'estany vital no n'hi restava al cap 
de molt 

pocs dies. 


De ran d'un cresp d'ulls que es fonen i reapareixen com 
fosfès d'aigua, 

guaites l'ambient sencer amb intensitat. L'estany torna a 
ésser ple de 

vida: els teus ulls són els de l'estany. I amb els teus ulls 
oberts, l'estany 

és viu, i quan clouràs els ulls, l'estany els clourà — 1 
l'encarregat sap que 

tot hi serà mort. Ni insectes a la fullaraca, ni humitat als 
troncs, ni raigs 

de Solell filtrats pel ramatge, ni bellugeig d'ocells, ni remor 
de peixos. 

Tot serà ciutat. Tot serà mort. 


de ee XX XX 


29. Fins als collons de sentir bordar en barceloní, ço és, en 
Xarnec 

llepalladre, me n'aní a la selva. Mai més no fóra el babuí a 
qui tantost 

com trempa hom li mutila l'erecció. Carnum i sangassa, 
botxinsi 


Ja us ho fotreu. No entrevindré més els cimintiris dels 
catalonis, i llurs 
dimonis se'n poden anar a pendre pel cul. 


Ací no hi ha vidres per terra ni grinyols de màquines ni 
censures pel que 

dic. Les dones més bandarres, impertinents i ignorants, com 
els bocins 

de merda putrefacta qui foten de crític a l'Avui", les qui més 
m'insultaven perquè parlava com manava en Fabra, 
ordenador i senyl I 

perquè escrivia meravellosament, no pas com els obedients. 


A quin 

fàstic i desori no ens hem doncs enfonsat, si perquè deia per 
exemple 

ur" aquelles llepamocs es fotien com fúries i harpies i 
volien 

apedregar ml 


Ací hi escric el que pels collons em balla. 


Ací cap general no m'introdueix als ascensors de cap 
supermercat. Cap 

supermercat que és una torre de babel amb els pisos en 
forma de 

calaixos — alguns oberts, d'altres tancats, d'altres encara mig 
i 

mig... 


Resolut i taciturn, anava fent. Esclet, mai enfarfegós ni lat, 
anava fent, i 

anava dient en clar català com es deia cada cosa — i no 
solament el 

Xarnec forà per culpa d'això volia reptar'm i reprendre'm 
ferm, pobre 

ridícul, ans el xarnec casolà s'hi afegia, puta cruel i lletja, i 
repugnant 1 

cancerosa, i menjada pels verms verinosos de l'enveja. 


Qualsevol excusa els és bona per a robar /m, per a matarím, 
per a 

anihilarm. N'Ísop i la llegenda del xai i el llop em venia a 
l'esment. Car 

sóc home de bé (i sobre ben enraonatl) la mort em pertoca. 
Si fos un 

maleit llop llepalladres i putarra ressentida i vessa-odis 
potser em 

jaquien romandre en llur companyia. Mes qui fóra prou 
merdós de 

voler-s'hi barrejarl 


Que em rebutgis m'apuja el desig d'esdevindre encara més 
gegantí i 

gens pol-luit. Que piulis com piules encara em treu més 
clarament de la 

clandestinitat: amb eufòria d'autòcton il-lusionat amb el 
compromís 

amb els avantpassats no ajornaré l'instant ni un instant de 
dir el meu 

rebuig, molt més ferotge, perquè d'ençà d'ara ni existiràs en 
el meu 

esment, que és de l'amplària de l'univers. El tel creixent de 
la meua 

bel-ligerància esdevé l'escarnidora mortalla que et cobreix 
amb tots els 

avantatges de la totalitat. Llaminer per l'ofec de tanta 
d'humiliació, amb 

gens civilitzat capteny em captinc, humiliat, arbitràriament 
tip, amb els 

panxells de les cames endurits fins a l'empal-lidiment, si em 
faig 

davallar els camals, de dos nous Solells sense lleganyes. De 


sotamà, la 

meua revenja ara l'avaluaran els lleons de qui com de molt 
rectes 

papagais n'extrec el millor catalanesc que al món sia. 


Marmanyera adotzenada qui puts a sofre, ecs, vens ous de 
basilisc, 

eixorbes una fulla de bleda amb un excés d'ulls, has eixalat 
un lluç a qui 

el queixalam li lluu. Entesa en quimeres. I ultracrepidària: 
"crítica qui no en sap prou" — i tracta els altres de no saber- 
ne prou. Si 

sabia que tot el que et retreu de lleig t'ho ha afegit un savi de 
l'editorial: 

I tot el que et retreu de bo és massa carrinclona per a 
comprendre-hol 


Només escric per a algú tan bemparit i intel-ligent com jo, i 
no n'hi ha 

gaires a ciutat. Potser tots som a la selva. Home en forat 
d'arbre, com 

mussol, apreciant comcal els escrits d'un altre 

excels. 


dc dc 


30. Nin desnonat qui hom abandonava al llindar de ma 
barraca. Qui 

l'abandonava sabia que sóc home bo, i raonable, i ben 
enraonat. Ara 

l'infant esdevé qualcú, amb salut i seny. 


Vénen a pendre-mell les altes instàncies internacionals. Era 
el príncep 

qui batllirà l'imperi suara tantost l'emperaire l'espitxés. 
Saben que serà 

un príncep bo i just. 


L'endemà del dia mut — (el dia mut és el dia mundial on 
ningú no diu 

re: és el dia sense raons, i doncs l'única diada a l'història de 
l'humanitat on no hi ha assassinats, car parlar i 
desentendre's, com 

tothom sap, és el mateix...) 


L'endemà del dia mut, dic, gran festa. Presentació del 
príncep per mi 
salvat ans pujat. 


L'antic president es descorda en elogis. Diu que aquest 
príncep, si hom 

atén l'educació rebuda, governarà bonament i justa. I afig, 
sorprenent 

tothom, i parlant en català: "I parla català." 


Els aplaudiments esclataren. La bona gent ho trobava 
magnífic i 

cor-entendridor. Dia mut seguit del dia català: l'humanitat 
camí de la 

bona esmena. (L'humanitat humana de mena2 Dubtem-ho 
fort. 

Recordeu, és una espècie qui s'ha donada déus amb la 
pròpia imatge, 1 

són déus horrorosos qui hom anomena de bons no fos cas 
que encara 

s'emprenyessin pus.) 


—Parla just i bo, bon mestre ha tingut. I parla el català de 
Lleida, 
que encara és més bonic." 


Els aplaudiments encara esdevingueren més forts. No per no 
re tothom 
tenia ganes d'aplaudir, i hi havia set de justícia al capdavall. 


Un dia de silenci fa tant de bol 


Silè Silent: hipotiposi aposiopètica 
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Silè Silent: hipotiposi aposiopètica 


A la llotja, i bevent-hi copa rere copa de vvhishy, els pilots 
d'avió Toribi Banyut i Rudi Queixals, abans no els cridin per 
a pujar a llurs avions, enraonen del luctuós cas esdevingut a 
llur company pilot Silè Silent, i lleument en commiseren. 


—Trist fat, no diguis... 


—Ara, rareta, ja ho era, la seua dona: un excés d'alcofoll als 
voltant dels ulls, i semblava que els pits se'ls feia servar per 
pius... 


—Has pilotat mai amb en Silent2 Hores abans d'aterrar i ja 
esperant desesperant-se, servant-se entrecuixes la candeleta 
ben encesa... 


—Se l'estimava molt... I això que no era gran cosa... 


—Xica la nou més soroll mou... 


—Vaig voler anar a casa llur un vespre que passava part 
davant llur xalet. Una pudor d'all i de truita mal feta... Gens 
hospitalari el terreny per als vils invasors... Hi havia un 


senyal gros que hi deia: gos dolent, i, tu diràs, dic ja us ho 
fareu... 


—Patia dels músculs, es veu, esquerdes miòtiques, 
mioesquerdes... 


—Un luxe de metges i d'altres cervells científics, diuen... 


—L'incògnita a la balança, escàs coneixement de la malaltia, 
un cas com un cabàs, perplexitat a dolls... 


—Volia sentirs "fresca" i fer olor de neta. Ho havia provat 
tot, rentats íntims, aerosols, pomades... 


—SÍ, però una cosa és sentirs fresc de trinca part de dins, i 
fer bona olor de part de fufa, bo i guanyant en confiança, 
sobretot pel que fa de portes de casa endins... 


—Havia feta de puta cara ans el Silent no s'hi enamorés... Als 
barris alts, hi era molt popular amb els burgesos més 
missaires... I doncs... 


—Qui sap les malalties genitals... Potser això una 
recrudescència de l'adquirit durant els anys de disbauxa... 


—No la fa gens confortable a l'hora de certs actes millor fets 
al dormitori... Vaginosi bacterial, infecció de la fufa, diuen 
que deguda a un desequilibri entre bacteris... 


—Productes femenins rai, pobra dona... Qui sap si l'excés de 
potingues i remeis no li produeix la malaltia nova... Car no 
n'hi ha pas sempre prou restablint els equilibris, els 
lactobacils, per exemple, deuen ajudar-hi, cosa natural, fufa 
endins, benifets palpables, com qui diu... 


—Ara, a tornajornals, una diarrea irritable, flatulència 
intolerant... Respirar-hi al voltant gairebé un martiri... 


—Cal un control agressiu, cal obrir de bat a bat els secrets de 
l'orgànic... 


—AiXò dels lactobacils, te'n calen múltiples exemplars 
perquè la vagina sigui prou saludable... Una vagina amical, 
amb flora i fongs i d'altres patògens entesos i bons 
companys... Xerrant com qui diu ells amb ells... 


—Això de la comunicació entre microbis quelcom crucial... 


—Com se'n diu, simbiòtics, sinergètics, sapròfits... 


—Les canaleres fal-lòpies i els ovaris, altrament... El llevat 
que hi creix descordadament... 


—... i una altra cosa és que els microorganismes virals et 
fotin a parir panteres l'espill mucocutani... Terboleses 
sospitoses que hi apareixen de trascantó... 


—Tot un espectre de com se'n diu... Un bé de déu inoit de 
deficiències: gams alternatius... 


—Psoriasi susceptible de fortificars amb la radiació o en pic 
exhibida al Sol i tot... 


—I re que n'inhibeixi l'esquerdament gradual... Tota re m'és 
nient... Ni nodriments ni ingredients receptats pels metges 
més inventius... 


—El Silent tanmateix mai no se li retirava, em sembla fins i 
tot com si..., que s'hi atansava sense por... 


—Totes aquelles pudors femenines concentrades, calia ésser 
valent... 


—...€s que devia abellir-li d'ensumar-les... 


—Sembla un somni boig... Unes calces i mitges que calia 
llençar, car ni per milions de vegades que les rentessis 
recobraven l'olor comcal... 


—Si li deia que no s'hi fiqués tants de perfums i tot...i Que els 
perfums no garantien altre que el progrés de la malaltia, i a 
sobre que ell n'era altament al-lèrgic, és clar... 


—Teràpies rai... 


—Ella cridava, somicant: No m'havies mai hagut de rembre 
de les urpes de l'alcavotl M'has remuda per a mon detriment 
i per al de la societatl Ara tot redunda en perjudici dels 


salvadors...i Qui arriba a vella, mal negoci fot...l 


—Rucades així... Tens raó... 


—Són els caires fonamentals de la dona guerxada... Els caires 
guerxats de la dona fonamental... Els fonaments guerxats de 
la dona cairada... Ningú ja no adreces si doncs les rels... Com 
collons va allò de la bíblia...2 


—La col-lectiva culpabilitat perdura enllà de les brases 
sardòniques de les festes imperials... Quelcom a veure amb 
el Salamó... 


—O és a la literatura hel-lènica...2 Les postil-les que 
apel-laven a la bona garrotada del començament, quan el 
minyó, i més encara la minyona... 


—Esteses amb el cul enlaire ben atupat per les avingudes 
senyorials... Com aquells esclaus creuclavats a la pel-lícula 
Espàrtac... Veieu com es paguen els crims inicials...2 


—Un cop puta, la puteria li surt pertot... No hi ha déu que ho 
aturi... Li cosireu la fufa... Tant se val... Prou cardarà per 


d'altres traus i descosits del cos, això rai... 


—Només et val l'amnèsia... Aquesta és la millor medecina... 


—Aquesta, i el vhisy... 


—Salut... 


—Bo per al mal del queixals, ergo: moi, i per als banyuts, 
ergo: tol... 


— Pel que fa al tit, trob, en pic tot compassat, / Que més val 
d'ésser banyut que traspassat. " Aquest és el vers del Molière, 
ningú no l'encertava millor... 


—El Silent me la tractava amb exquisidesa, amb esponges 1 
claus d'ascendir que li clavava com allò de l'acupuntura... 


—Fins que la pobra dona ni caminar no podia... 


—Diu que quan van sortir de ca la metgessa només 
començava de clarejar... Si devien haver passada tota la nit, 
amb metgies i punyetes... 


—A la plaça de l'obelisc, on hi ha l'estació de tren principal, 
només s'hi veia qualque personatge escadusser, amb abric i 
capell anglès, i el paraigua a mig obrir i mig tancar, car 
tantost plovisquejava com se n'estava... 


—No gaire gent a aqueixes hores de la matinada, no... 


—Els carrer burells, humits... 


—Els busos tan escassos i mandrosos, amb els xofers 
adormits, que no arriben mai... 


—Es veu que baixaren del consultori ensems, la metgessa i la 
parella... 


—El Silent va dir adéu a la metgessa, la qual s'esperava el seu 
autobús a un arrest, mentre el Silent i la dona havien d'anar 
a un altre arrest, a l'altre bec d'avinguda, per tal d'agafar un 


altre bus que els portés a l'altre metge més important 
recomanat per la metgessa... 


—La dona, pots comptar, després de tantes hores encara 
menys, no podia caminar... 


—El Silent va tindre aquella bona idea... 


—Oimés vist que no hi havia gaire tràfec... 


—Va posar la dona d'esquena a terra i li va prendre les cames 
pels turmells i se la va endur arrossegant-la darrere seu... 


—Bon sistema per a dur-la dolçament fins a l'altre arrest 
d'autobús... Fent abstracció dels palters de gos... 


—De gos dolent i de gos bo... Ha-hà... 


—Tret que es veu que en arribar a l'arrest, el Silent se'n va 
adonar que la dona no respirava... 


—SÍ, ves, entre les llambordes, les tapes, els clotets... 


—Els palters endurits per les eres geològiques... 


—El cap de la dona, doncs, copets rai... 


—I copets, i copets... 


—El pobre Silent desesperat... Hi havia una vella esperant 
l'autobús a l'arrest del Silent... Li diu a la vella: Em guarda la 
dona, ara vinc... 


—Es veu que va anar amunt i avall, a un arrest que hi havia 
una mica cap a l'esquerra, per si de cas s'hi trobava cap 
metge de casualitat... 


—No hi havia ningú, però... A aquelles hores, pots comptar... 


—Se'n va tornar doncs cap a l'arrest on hi havia deixada la 


metgessa... Però l'autobús d'ella ja havia degut passar... 
Tampoc no hi quedava ningú... 


—Tornant ara doncs cap a la dona... Que trist diu que 
estava...1 L'he deguda matar sense voler, es retreia. I entre 
plors i llàgrimes recordava: Tants bons temps que vam 
tindre... Tants de bons temps... 


—Havia deixada la dona amb la vella, però la vella no feia cap 
paper... 


—Massa de matí per a una vella... 


—Amb la dona estesa a un ampit o capterrera vora l'arrest... 


—L'he morta sense voler... El greu que em sap... I tants de 
bons temps, tant com rèiem i... Ell... 


—I ara alhora no la pot ressuscitar... Com s'ho pot fer...2 No 
és pas cap metge, ell... 


—Pilot d'avió i a córrer, vós... 


—Corrent com un boig d'arrest en arrest, per veure no fos cas 
que s'hi esperés cap metge qui llavors la sabés ressuscitar... 
Amb allò de rebufar-li el buf al pit... 


—Gesta inútil, pobre home... 


—Creus que l'innocentiran....2 


—Home...l 


—Em sembla que ens criden... 


—Avió aturat no guanya nòlits... 


—Doncs som-hi... 


—Trip-trap, trip-trap... 
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Silè Silent: hipotiposi aposiopètica 


A la llotja, i bevent-hi copa rere copa de vvhishy, els pilots 
d'avió Toribi Banyut i Rudi Queixals, abans no els cridin per 
a pujar a llurs avions, enraonen del luctuós cas esdevingut a 
llur company pilot Silè Silent, i lleument en commiseren. 


—Trist fat, no diguis... 


—Ara, rareta, ja ho era, la seua dona: un excés d'alcofoll als 
voltant dels ulls, i semblava que els pits se'ls feia servar per 
pius... 


—Has pilotat mai amb en Silent2 Hores abans d'aterrar i ja 
esperant desesperant-se, servant-se entrecuixes la candeleta 
ben encesa... 


—Se l'estimava molt... I això que no era gran cosa... 


—Xica la nou més soroll mou... 


—Vaig voler anar a casa llur un vespre que passava part 
davant llur xalet. Una pudor d'all i de truita mal feta... Gens 
hospitalari el terreny per als vils invasors... Hi havia un 
senyal gros que hi deia: gos dolent, i, tu diràs, dic ja us ho 
fareu... 


—Patia dels músculs, es veu, esquerdes miòtiques, 


mioesquerdes... 


—Un luxe de metges i d'altres cervells científics, diuen... 


—L'incògnita a la balança, escàs coneixement de la malaltia, 
un cas com un cabàs, perplexitat a dolls... 


—Volia sentirs "fresca" i fer olor de neta. Ho havia provat 
tot, rentats íntims, aerosols, pomades... 


—SÍ, però una cosa és sentirs fresc de trinca part de dins, i 
fer bona olor de part de fufa, bo i guanyant en confiança, 
sobretot pel que fa de portes de casa endins... 


—Havia feta de puta cara ans el Silent no s'hi enamorés... Als 
barris alts, hi era molt popular amb els burgesos més 
missaires... I doncs... 


—Qui sap les malalties genitals... Potser això una 
recrudescència de l'adquirit durant els anys de disbauxa... 


—No la fa gens confortable a l'hora de certs actes millor fets 
al dormitori... Vaginosi bacterial, infecció de la fufa, diuen 
que deguda a un desequilibri entre bacteris... 


—Productes femenins rai, pobra dona... Qui sap si l'excés de 
potingues i remeis no li produeix la malaltia nova... Car no 
n'hi ha pas sempre prou restablint els equilibris, els 
lactobacils, per exemple, deuen ajudar-hi, cosa natural, fufa 
endins, benifets palpables, com qui diu... 


—Ara, a tornajornals, una diarrea irritable, flatulència 
intolerant... Respirar-hi al voltant gairebé un martiri... 


—Cal un control agressiu, cal obrir de bat a bat els secrets de 
l'orgànic... 


—AiXÒ dels lactobacils, te'n calen múltiples exemplars 
perquè la vagina sigui prou saludable... Una vagina amical, 
amb flora i fongs i d'altres patògens entesos i bons 
companys... Xerrant com qui diu ells amb ells... 


—AixÒ de la comunicació entre microbis quelcom crucial... 


—Com se'n diu, simbiòtics, sinergètics, sapròfits... 


—Les canaleres fal-lòpies i els ovaris, altrament... El llevat 
que hi creix descordadament... 


—... i una altra cosa és que els microorganismes virals et 
fotin a parir panteres l'espill mucocutani... Terboleses 
sospitoses que hi apareixen de trascantó... 


—Tot un espectre de com se'n diu... Un bé de déu inoit de 
deficiències: gams alternatius... 


—Psoriasi susceptible de fortificars amb la radiació o en pic 
exhibida al Sol i tot... 


—I re que n'inhibeixi l'esquerdament gradual... Tota re m'és 
nient... Ni nodriments ni ingredients receptats pels metges 
més inventius... 


—El Silent tanmateix mai no se li retirava, em sembla fins i 
tot com si..., que s'hi atansava sense por... 


—Totes aquelles pudors femenines concentrades, calia ésser 
valent... 


—...€s que devia abellir-li d'ensumar-les... 


—Sembla un somni boig... Unes calces i mitges que calia 
llençar, car ni per milions de vegades que les rentessis 
recobraven l'olor comcal... 


—Si li deia que no s'hi fiqués tants de perfums i tot...i Que els 
perfums no garantien altre que el progrés de la malaltia, i a 
sobre que ell n'era altament al-lèrgic, és clar... 


—Teràpies rai... 


—Ella cridava, somicant: No m'havies mai hagut de rembre 
de les urpes de l'alcavotl M'has remuda per a mon detriment 
i per al de la societatl Ara tot redunda en perjudici dels 
salvadors...l Qui arriba a vella, mal negoci fot...l 


—Rucades així... Tens raó... 


—Són els caires fonamentals de la dona guerxada... Els caires 
guerxats de la dona fonamental... Els fonaments guerxats de 
la dona cairada... Ningú ja no adreces si doncs les rels... Com 
collons va allò de la bíblia...2 


—La col-lectiva culpabilitat perdura enllà de les brases 
sardòniques de les festes imperials... Quelcom a veure amb 
el Salamó... 


—O és a la literatura hel-lènica...2 Les postil-les que 
apel-laven a la bona garrotada del començament, quan el 
minyó, i més encara la minyona... 


—Esteses amb el cul enlaire ben atupat per les avingudes 
senyorials... Com aquells esclaus creuclavats a la pel-lícula 
Espàrtac... Veieu com es paguen els crims inicials...2 


—Un cop puta, la puteria li surt pertot... No hi ha déu que ho 
aturi... Li cosireu la fufa... Tant se val... Prou cardarà per 
d'altres traus i descosits del cos, això rai... 


—Només et val l'amnèsia... Aquesta és la millor medecina... 


—Aquesta, i el vhisty... 


—Salut... 


—Bo per al mal del queixals, ergo: moi, i per als banyuts, 
ergo: tol... 


— Pel que fa al tit, trob, en pic tot compassat, / Que més val 
d'ésser banyut que traspassat. " Aquest és el vers del Molière, 
ningú no l'encertava millor... 


—El Silent me la tractava amb exquisidesa, amb esponges 1 
claus d'ascendir que li clavava com allò de l'acupuntura... 


—Fins que la pobra dona ni caminar no podia... 


—Diu que quan van sortir de ca la metgessa només 
començava de clarejar... Si devien haver passada tota la nit, 
amb metgies i punyetes... 


—A la plaça de l'obelisc, on hi ha l'estació de tren principal, 
només s'hi veia qualque personatge escadusser, amb abric i 
capell anglès, i el paraigua a mig obrir i mig tancar, car 
tantost plovisquejava com se n'estava... 


—No gaire gent a aqueixes hores de la matinada, no... 


—Els carrer burells, humits... 


—Els busos tan escassos i mandrosos, amb els xofers 
adormits, que no arriben mai... 


—Es veu que baixaren del consultori ensems, la metgessa i la 
parella... 


—El Silent va dir adéu a la metgessa, la qual s'esperava el seu 
autobús a un arrest, mentre el Silent i la dona havien d'anar 
a un altre arrest, a l'altre bec d'avinguda, per tal d'agafar un 
altre bus que els portés a l'altre metge més important 
recomanat per la metgessa... 


—La dona, pots comptar, després de tantes hores encara 


menys, no podia caminar... 


—El Silent va tindre aquella bona idea... 


—Oimés vist que no hi havia gaire tràfec... 


—Va posar la dona d'esquena a terra i li va prendre les cames 
pels turmells i se la va endur arrossegant-la darrere seu... 


—Bon sistema per a dur-la dolçament fins a l'altre arrest 
d'autobús... Fent abstracció dels palters de gos... 


—De gos dolent i de gos bo... Ha-hà... 


—Tret que es veu que en arribar a l'arrest, el Silent se'n va 
adonar que la dona no respirava... 


—SÍ, ves, entre les llambordes, les tapes, els clotets... 


—Els palters endurits per les eres geològiques... 


—El cap de la dona, doncs, copets rai... 


—I copets, i copets... 


—El pobre Silent desesperat... Hi havia una vella esperant 
l'autobús a l'arrest del Silent... Li diu a la vella: Em guarda la 
dona, ara vinc... 


—Es veu que va anar amunt i avall, a un arrest que hi havia 
una mica cap a l'esquerra, per si de cas s'hi trobava cap 
metge de casualitat... 


—No hi havia ningú, però... A aquelles hores, pots comptar... 


—Se'n va tornar doncs cap a l'arrest on hi havia deixada la 
metgessa... Però l'autobús d'ella ja havia degut passar... 
Tampoc no hi quedava ningú... 


—Tornant ara doncs cap a la dona... Que trist diu que 


estava...1 L'he deguda matar sense voler, es retreia. I entre 
plors i llàgrimes recordava: Tants bons temps que vam 
tindre... Tants de bons temps... 


—Havia deixada la dona amb la vella, però la vella no feia cap 
paper... 


—Massa de matí per a una vella... 


—Amb la dona estesa a un ampit o capterrera vora l'arrest... 


—L'he morta sense voler... El greu que em sap... I tants de 
bons temps, tant com rèiem i... Ell... 


—I ara alhora no la pot ressuscitar... Com s'ho pot fer...2 No 
és pas cap metge, ell... 


—Pilot d'avió i a córrer, vós... 


—Corrent com un boig d'arrest en arrest, per veure no fos cas 
que s'hi esperés cap metge qui llavors la sabés ressuscitar... 
Amb allò de rebufar-li el buf al pit... 


—Gesta inútil, pobre home... 


—Creus que l'innocentiran....2 


—Home...l 


—Em sembla que ens criden... 


—Avió aturat no guanya nòlits... 


—Donces som-hi... 


—Trip-trap, trip-trap... 
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No s'hi val a burxar — 48 — (Joan Didion, Play It As It Lays, 
1970) 


Aquella primavera hi va haver al començament el marieta 
espars qui la duia a les festes casolanes. No és que li toqués 
mai cap marieta famós, d'aquells qui hom ja tenia 
emparaulats de mesos abans perquè escortés les dones 
separades de qualque director de nota, el seu sempre era un 
marieta de tercera i gràcies. 


D'antuvi fins i tot un pomell de la fauna marieta la 


consideraven un atot modest: l'apreciaven no sols pel fet que 
se'ls escoltés mentre monologaven a altes hores de la 
matinada del malament que es trobaven i doncs com es 
volien suicidar, mes sobretot pel fet que els anys que havia 
feta de model ara li donaven aquella mica de coneixença dels 
detalls marginals que tan neguitosets els portava. 


Se n'entenia per exemple de sabates, i distingia 
exquisidament entre braçalets: entre l'autèntic, i el que es 
disfressava d'interessant, i el que només era xarona imitació. 


Així i tot, hom la copsava, l'enxampava en el defecte: la 
manca d'entusiasme era palesa, hi ficava una convicció 
naquis, que no feia del tot el pes, i al capdavall, se 
n'adonaven, que no hi parava prou compte en el que 
contaven, i es retreien, es recargolaven, i de sobte, sufocats, 
esdevenien condescendents i defensius ensems. 


Fins que si mai n'hi havia més d'un present s'entretocaven 
bo i aixecant intencionalment les celles i s'atiaven a 
esdevindre envers ella més sol-lícits. "Tresor", deien, "no 
voldràs una altra copeta2" 


Ço que ella acceptava. I bevia doncs força, darrerement, a les 
vesprades, de fet perquè beure massa li impedia de somiar. 


Endavant cap a la cambra de gas, senyores i senyors", deia 
la veu amb ressò d'altaveu en els seus somnis, i era ella qui 
ratllava a la voreta dels noms dels infants qui passaven part 
davant seu, la canalleta a l'antecambra verda: en recollia els 
anellets i els afiblalls, i els desava en una cistelleta de vímets 
primets. Segons les instruccions que tenia, anava dient, 
fluixet, alguna parauleta de conhort als infants qui 
somicaven o volien tirars enrere, car al capdavall prou eren 
tots plegats enmig d'un procediment ben humanitari. 
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Silè Silent assassina la dona 


Si et cases amb una nimfòmana, això t'espera: hores 
incessants d'anar fregant-li les obertures. 

De massa fregar-li els punts estratègics, mig l'esborres, i un 
cop hi ets, per què no enllestir la 

feina...2 


Calia d'antuvi matar-li els bacteris qui se li rabejaven entre 
les descàrregues vaginals, me li 

esguardava seriosament la figa: la font del moc pudent 
semblava patir amb boca desdentegada... 

Com es diu aquell pintor qui pintà aquell crit. En Munc. En 
Munc devia tindre una dona 

nimífòmana, i aquell crit era el crit del parruí mai satisfet, 
angoixadament atret per la mort del 

parruf encès en foguera d'esporguies. 


La dona, com dic, una certa vergonya la feia fotre m una 
guitza perquè deixés d'esguardar-me-li 
la figa. No te m'atansis tant, em deia, el teu alè m'esgarrifa. 


L'intimitat física atia certes químiques corporals que 
exacerben llavors les secrecions. 


Embarassada dolorosament, amb l'autoestima per terra, 
amb l'ànima escandallant-li els inferns 

de l'autoodi fins i tot, la dona se m'irritava, se 
m'empoixevolia fins a l'estridència. 


Vaig guaitar l'enciclopèdia a l'internot. (Abans, quan allò era 
petit es deia internet, mes ara és 

qui-sap-lo gros i hem decidit de dir-li'n molt més 
escaientment amb l'augmentatiu, no pas el 

diminutiu. Per a diminutiu ja en tenim prou amb el carallet.) 
Li dic: Ja he feta l'estrènua 

cerca, he descobert que tens gardnerel-la o vaginosi (a betzef 
vagits de nosa) bacterial, i que la 

pudor de peix gens fresc et ve dels bacteris qui al moc tèrbol 
cridaires xipollegen. Li dic: 

Que a l'internot hi trobaré segurament remel: tutia, 
lletovari, ruà, giripiga, antídot, resolis, 

quelcom. Te'm capfiquis, ca, no pas. 


Els símptomes s'alleugen també amb càpsules, mes la millor 
capseta dels miracles per a una 

nimfòmana segurament ha d'aparèixer en forma de bisbe. 
Em diu: Xiquet, el melic em bull, la 

rel íntima de la figa irradia tanta d'escalfor que tot se'm 
torna nucli radioactiu, i l'ou bategós de 

drac que el cos em cova vol esclatar, i tot supura i m'és 
pruija vaginal, i vermellor i irritació, i 

butllofa i tocadura. Sembla que tant el forat del cul com el de 
la xona em siguin un parell 

d'ullsdepoll enrabiats, i l'èczema dels voltants un martiri 
lent enviat per un déu encara més 


malparit que no el normal. 


Li dic que paciència: que el remei és leri-leri. 


Juraré que casars amb qualque nimfòmana és el sSúmmum 
del patir. Els dits, que ja tenia prou 

adolorits de fer-li fregues incessants als indrets cabdals, ara 
se'm tornaven artrítics bo i cercant a 

la teranyina de l'internot que en diuen, obsedidament 
pitjant al teclat amb dèria de pianista 

condemnat als orcs dels músics tocats del bolet. 


Escèptic rai, vaig tanmateix encomanar un bisbe que em 
prometien especial. Deia l'anunci que 

era un bisbe fet a propòsit per a les nimfòmanes més 
marejadores. Deia l'anuncia, doncs: 

Marits, si n'esteu fins als collons de rascar conys, aquesta és 
la vostra Solució Darrera. 

("Solució Darrera" molt subratllat i escortat per dues 
calaveres furients i coruscants.) 


Era un bisbe fet de goma o cautxú, com els de més, però es 
veu que aqueixa goma era de debò 
especial: era una goma d'esborrar. 


D'esborrar carn. 


Em trobava una mica inhibit: massa balafiar hores i calers. 
Però en aquell instant la dona 

eixarrancada al llit em va tornar a interrompre, literalment a 
rompre'm una miqueta més per 

dins: agafaré tota mena de càncers de budells — tan tensos i 
agredits que me'ls té sempre amb les 

seues exigències de fregar-li a tothora els aparells, i 
enferritjadament i aferrissada. 


—Silè, véns o no véns2 Silè Silent, ací ara mateixl Silè, el forn 
s'encén. El forn cremarà, sortirà tota 

la fornada aflamada i hi haurà en acabat renou pertot el 
carrerl Se t'enduran denunciat que fas 

patir tothomI 


Com qui neix prematurament disparat, vaig eixir del prenys 
de tant de greuge acumulat encara, 

carallot de mi, tastant l'arsènic de les ametlles lloques, folles, 
bordes, i el malgust dels peixos 

malassaonats amb salses podrides de tantes de receptes 
fallides com havia emprades fins ara 

(això de l'internot en va ple, de fórmules falses), i, fotent un 
cop de cap, em vaig comprar el 

caríssim bisbe esborraire. 


La seua figa era la cirereta roent al pastís fastigós: semblava 
un tomàquet ultramadur, coent i 
cru, i descarregava olímpicament pudors. 


Ah, naixença peròl L'esmicolament il-lustrador aquell 
capvespre, i l'endemà... I l'altre... Sense 

solta ni volta la meua ànima massa escarnida fins ara, ara a 
corre-cuita tornava a ésser, es 

deixondia, ressuscitava com a la primavera l'ametller. 


Els qui menyspreen amb perplexitat l'internot no saben el 
que foten. Els hauria volgut de 

testimonis confosos del meu tàcit assassinat. Disfressada de 
mitja rialla, com aquella gata moixa 

de la llegenda, la meua dona ja no lluitava ni agonitzava. 
Agraida, em beneia amb els ulls 

endolcits. Se n'anà al cel feliç. I els meus dits batalladors ara 
al capdarrer descansen. Han hagut 

de manxar molt amb el bisbe d'esborrar. 


Mes què hi fotrem, una nimfòmana demana més orgasmes 
com més en té, com més en sofreix, 

més impel-lida es veu a sofrir n. I lin donava doncs 
incessantment, i l'un després de l'altre 

l'anava esborrant, com ara si era una dona dibuixada: fins 
que n'esborrí la rialleta i tot. I ara 

ningú ni se'n recorda amb qui era casat. Ni si n'era. 1 ja no 
em casaré més, furtiu, no fos cas que 

em toqués una altra nimfòmana. Els meus ossos no són pas 


de goma, llas. Tant de manxar, se 
m'anquilosaven temps ha. 


I si mai se m'aixeca alguna fantasma de la por, això rai... 
L'amenaç: Amb aquest bisbe 

t'esborraré. I cal veure com fuig. Amb el llençol mig 
escaguissat entre les 

cames. 
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Silè Silent assassina la dona 


Si et cases amb una nimfòmana, això t'espera: hores 
incessants d'anar fregant-li les obertures. 

De massa fregar-li els punts estratègics, mig l'esborres, i un 
cop hi ets, per què no enllestir la 

feina...2 


Calia d'antuvi matar-li els bacteris qui se li rabejaven entre 
les descàrregues vaginals, me li 

esguardava seriosament la figa: la font del moc pudent 
semblava patir amb boca desdentegada... 

Com es diu aquell pintor qui pintà aquell crit. En Munc. En 
Munc devia tindre una dona 

nimífòmana, i aquell crit era el crit del parruí mai satisfet, 
angoixadament atret per la mort del 

parruf encès en foguera d'esporguies. 


La dona, com dic, una certa vergonya la feia fotre m una 
guitza perquè deixés d'esguardar-me-li 
la figa. No te m'atansis tant, em deia, el teu alè m'esgarrifa. 


L'intimitat física atia certes químiques corporals que 


exacerben llavors les secrecions. 

Embarassada dolorosament, amb l'autoestima per terra, 
amb l'ànima escandallant-li els inferns 

de l'autoodi fins i tot, la dona se m'irritava, se 
m'empoixevolia fins a l'estridència. 


Vaig guaitar l'enciclopèdia a l'internot. (Abans, quan allò era 
petit es deia internet, mes ara és 

qui-sap-lo gros i hem decidit de dir-li'n molt més 
escaientment amb l'augmentatiu, no pas el 

diminutiu. Per a diminutiu ja en tenim prou amb el carallet.) 
Li dic: Ja he feta l'estrènua 

cerca, he descobert que tens gardnerel-la o vaginosi (a betzef 
vagits de nosa) bacterial, i que la 

pudor de peix gens fresc et ve dels bacteris qui al moc tèrbol 
cridaires xipollegen. Li dic: 

Que a l'internot hi trobaré segurament remel: tutia, 
lletovari, ruà, giripiga, antídot, resolis, 

quelcom. Te'm capfiquis, ca, no pas. 


Els símptomes s'alleugen també amb càpsules, mes la millor 
capseta dels miracles per a una 

nimfòmana segurament ha d'aparèixer en forma de bisbe. 
Em diu: Xiquet, el melic em bull, la 

rel íntima de la figa irradia tanta d'escalfor que tot se'm 
torna nucli radioactiu, i l'ou bategós de 

drac que el cos em cova vol esclatar, i tot supura i m'és 
pruija vaginal, i vermellor i irritació, i 

butllofa i tocadura. Sembla que tant el forat del cul com el de 
la xona em siguin un parell 

d'ullsdepoll enrabiats, i l'èczema dels voltants un martiri 


lent enviat per un déu encara més 
malparit que no el normal. 


Li dic que paciència: que el remei és leri-leri. 


Juraré que casars amb qualque nimfòmana és el sSúmmum 
del patir. Els dits, que ja tenia prou 

adolorits de fer-li fregues incessants als indrets cabdals, ara 
se'm tornaven artrítics bo i cercant a 

la teranyina de l'internot que en diuen, obsedidament 
pitjant al teclat amb dèria de pianista 

condemnat als orcs dels músics tocats del bolet. 


Escèptic rai, vaig tanmateix encomanar un bisbe que em 
prometien especial. Deia l'anunci que 

era un bisbe fet a propòsit per a les nimfòmanes més 
marejadores. Deia l'anuncia, doncs: 

Marits, si n'esteu fins als collons de rascar conys, aquesta és 
la vostra Solució Darrera. 

("Solució Darrera" molt subratllat i escortat per dues 
calaveres furients i coruscants.) 


Era un bisbe fet de goma o cautxú, com els de més, però es 
veu que aqueixa goma era de debò 
especial: era una goma d'esborrar. 


D'esborrar carn. 


Em trobava una mica inhibit: massa balafiar hores i calers. 
Però en aquell instant la dona 

eixarrancada al llit em va tornar a interrompre, literalment a 
rompre'm una miqueta més per 

dins: agafaré tota mena de càncers de budells — tan tensos i 
agredits que me'ls té sempre amb les 

seues exigències de fregar-li a tothora els aparells, i 
enferritjadament i aferrissada. 


—Silè, véns o no vénsP Silè Silent, ací ara mateixl Silè, el forn 
s'encén. El forn cremarà, sortirà tota 

la fornada aflamada i hi haurà en acabat renou pertot el 
carrerl Se t'enduran denunciat que fas 

patir tothomI 


Com qui neix prematurament disparat, vaig eixir del prenys 
de tant de greuge acumulat encara, 

carallot de mi, tastant l'arsènic de les ametlles lloques, folles, 
bordes, i el malgust dels peixos 

malassaonats amb salses podrides de tantes de receptes 
fallides com havia emprades fins ara 

(això de l'internot en va ple, de fórmules falses), i, fotent un 
cop de cap, em vaig comprar el 

caríssim bisbe esborraire. 


La seua figa era la cirereta roent al pastís fastigós: semblava 
un tomàquet ultramadur, coent i 
cru, i descarregava olímpicament pudors. 


Ah, naixença peròl L'esmicolament il-lustrador aquell 
capvespre, i l'endemà... I l'altre... Sense 

solta ni volta la meua ànima massa escarnida fins ara, ara a 
corre-cuita tornava a ésser, es 

deixondia, ressuscitava com a la primavera l'ametller. 


Els qui menyspreen amb perplexitat l'internot no saben el 
que foten. Els hauria volgut de 

testimonis confosos del meu tàcit assassinat. Disfressada de 
mitja rialla, com aquella gata moixa 

de la llegenda, la meua dona ja no lluitava ni agonitzava. 
Agraida, em beneia amb els ulls 

endolcits. Se n'anà al cel feliç. I els meus dits batalladors ara 
al capdarrer descansen. Han hagut 

de manxar molt amb el bisbe d'esborrar. 


Mes què hi fotrem, una nimfòmana demana més orgasmes 
com més en té, com més en sofreix, 

més impel-lida es veu a sofrir n. I lin donava doncs 
incessantment, i l'un després de l'altre 

l'anava esborrant, com ara si era una dona dibuixada: fins 
que n'esborrí la rialleta i tot. I ara 

ningú ni se'n recorda amb qui era casat. Ni si n'era. 1 ja no 
em casaré més, furtiu, no fos cas que 


em toqués una altra nimfòmana. Els meus ossos no són pas 
de goma, llas. Tant de manxar, se 
m'anquilosaven temps ha. 


I si mai se m'aixeca alguna fantasma de la por, això rai... 
L'amenaç: Amb aquest bisbe 

t'esborraré. I cal veure com fuig. Amb el llençol mig 
escaguissat entre les 

cames. 


Desè d'episodis gaietans 
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Desè d'escunços i entrevinenteses 


82. En Gaietà s'apuntava tots els somnis molt acuradament, 
sense oblidar-se'n cap. 


Se'ls apuntava tanmateix en un paper somiat. 


83. La seua biblioteca adotzenada és repartida a la saleta i al 
seu estudi. Ara, la seua biblioteca secreta la té al soterrani. 


Davant hi té els llibres i llibretes confegits per la canalla 
quan eren als estudis de pàrvuls — llurs llibretes eren el fruit 
del curs sencer — són meravellosament fetes, clafertes de 
bells dibuixos deliciosament delineats, composats i acolorits. 


Més enrere hi ha, en piles precàries, els patracols per ell 
mateix escrits, i que ara ja ningú no llegirà. Hom els cremarà 
segurament tantost es morirà, i això si abans elleix no en fa 
cap foguera al pati o al jardí cap dia massa deprimit. 


Ara, en lloc molt més amagat, hi han els llibres trofeu — els 
llibres que ha anats pispant pertot arreu — cada llibre doncs 
un triomf de la seua tècnica pispatòria, del seu nervi tan 
ferm, del seu cor tan fred. Mai no fou enxampat. Això l'ompl 
d'urc. 


Finalment, més secrets encara, i doncs colts, com desats en 
un templet, hi han els llibres que es trobava llençats per 
terra, sovint ben fets malbé, o, més sencerets, de vegades 


quasi nous, oblidats als seients dels trens, o abandonats als 
bancs dels parcs. Aquests són els llibres màgics, com ara 
missatgers tramesos per les divinitats dels intermons d'entre 
baules. Aquests se'ls ha llegits tots, i amb cura immensa, i 
tots li han abellit un munt, i tots li han plagut un Everest, i 
amb tots hi enllaçava, amb circells i vincles d'afecció 
inesberlable. De tots n'ha oit, enteniment-badat, l'oracle. 


Aquests llibres — els dels infants, els suats, els pispats, els 
trobats — són el seu únic tresor, al dez del soterrani hi té tot 
el material al qual dóna doncs mica de vàlua. 


I cada nit, sembla, o si més no diguéssim que massa sovint, 
la seua dona convida a sopar l'Inspectora de Llibres Robats. 


Si sabia, favassa, el que en Gaietà desava davall les plantes 
dels seus peusi 


Ell trepida, intrèpid, tot sopant. I aquell somriure fugisser, 
ah, aquell somriure fugisser... Qui n'escriu cap llibret 
clandestí més tard oblidat a qualque racó oldà...2 


84. Les dones, en lloc flairós, hi tenen tendres foradets 
humits que els excites, per poc que en sàpiguis, fins a l'efusió 
— ah, i llavors què...2 — carotes. 


Què hi fotrem, les dones són desagraides i no en tenen mai 
prou — com més delit els dónes, més irritades se't tornen — 
com ara si el fet que les vegis massa sovint tan posseides per 
la carn les amargués — com si es penedissin d'haver't deixat 
veure-les retudes tan absolutament — com si els és ultratge 
la teua mestria a dur-les a l'orgasme esbojarrat... 


La dona d'en Gaietà en gaudeix fins al mànec, i 
nogensmenys, en acabat, malgènit rai. En Gaietà té la dona 
que te la dóna — perquè hi facis el que (ella i tu) vulgueu 
(xipolleig ans rabeig de verrades rai) i perquè llavors 

t enduguis tu els càustics escatxics de fel dels greuges, i els 
vibrants, esportellaires, timpà-esbotzaires retrunys de reptes 
i renys — i, si s'escau, les esgarrapades als ulls. 


L'obsidiana lluent de sos ulls et travessa com els de l'esfinx, i 
te n'adones que tens l'ànima pitjor que no negra, absent. 


85. A Birdman of Alcatraz (1962) hi ha aquell actor de cara 
repel-lent qui més tard féu de "Rojalò a la televisió. Hi fa de 
guerxat presoner perenne — la màquina carcerària l'ha 
entrampat d'empertostemps. En una altra bona escena, 
bromeja amargament bo i dient-li al gran Burt Làncaster 
que de jove conegué una veina lletja i jove qui a casa seua 
anava entrenant un lloro lleig que li digués: "1 love you 
Peggy, you are beautiful Peggy..." 


Els lleigs festegen les lletges per obligació. 


La trobava el papagai lletja, la Peggy...2 


Poc que ho sé. Ara, en Gaietà, a part que sigui molt o poc 


lleig, el que sí que sap què és, i no vol pas ésser, és el robat. 


Els robats no festegen les robades. Se'n foten dels 
desgraciats del ram dels robats. Els robats el que volen 
sobretot és tornar-se'n contra qui els roba. Així i tot, en 
Gaietà (i ací és on el seu destí és molt més de plànyer que no 
el de la lletja veina del criminal empresonatl ha de continuar 
pagant els qui el roben. 


Vol sortir al carrer amb tots els robats cantant aquelles 
cançons que hom cantava abans, quan encara hi havia 

de f lllad é—Nol bats/" 
esperança de fotre el lladre a mar. "—Nol No serem robats/", 
cantàvem. 


Però ara no vol sortir ningú, ni a cantar contra el lladre ni a 
ataconar el lladre. Tothom té un papagai molt lleig a casa 
que es diu televisió i qui els diu que són molt bonics i salats, 
i elegants i comcal, sobretot quan callen, i que robar'ls no els 
roba ningú, tot i que és evident que hom els roba més que no 
mai. Només cal obrir els ulls i no creure's el papagai maligne 
amb què el lladre els adoctrina. 


86. Visitaren n'Entrevingut i en Penós Nova Yort per tal de 
veure-hi llur amic en Carallot. En Carallot d'Antares, gens 
carallot, de les Bahames ara darrerement havia emigrat a 
Nova Yorx. 


Es deien els Gaietans: "Hem de convèncer en Carallot que 
torni a ca la Tònia. Un atot com ell no ens podem permetre 
perdrell. Tots els grans catalans fugen de tant de lladre. Tots 
els grans catalans rauen defora. Tant de pujolisme i 
cagarrinisme, només hi quedem els llepalladres. " 


—Li hem de dir el secret molt desat a l'esment de cada català 
genuí. 


—Vols dir...2 


—Que a ca la Tònia, rai, que tothom hi fa el 69 — que tothom, 
com l'hi xucles, la xil-la, ipsofacte te la xucla. 


Ge) 


—Com m'havíeu de convèncer, gamarussos —respongué en 
Carallot—. Ací hi anem armats. Ací cap cleptòfob no és 
impotent. A ca la Tònia ningú no hostilitza el lladre ubic ans 
prepotent. Al contrari, a ca la Tònia, llas, el lladre és protegit 
pel venut, pel botifler i pel covard autòctons, a part de la 
protecció que ja reben dels llurs: de llur exèrcit, de llur bòfia, 
de llurs jutges, de llur estat. Només hi tornaré quan tingueu 
una arma poderosa i tingueu prou collons per a emprar-la. 


—Mes tu, qui ets millor que en Supermà, podries ajudar ns. 


—No tinc pas vocació de déu fet màquina, companys. Quin 
fàstic no agafava després al poble cataloni si sabia que no 
s'alliberava per mitjans propis, ans per mà del fastigosíssim 
procediment de l'ajut diví: aqueixes preferències es paguen 
durament. Un poble hostatge del seu déu ja ha begut oli. La 
penyora a rembre és la pròpia dignitat, el propi amor propi. 
Quelcom impossible de pagar, ja, doncs. Et saps tan 
disminuit i merdeta d'ànima, saps que sense l'empenta de 
déu no anaves enlloc, que t'odies íntimament tant que no 
trobes altre eixida que el suicidi. 


—Ah, doncs ja ens ho farem. 


fe) 


Pujaren fins a la corona de l'estàtua de la llibertat. Hi 
cridaren fins a esgargamellars i de mou sobtat i repetit, 
sincopat: Llibertatl Llibertat per a ca la Tònia, deessal 
Llibertatl I al coure hi inscrigueren: Here nov català spoXen 
forever. 


87. Pujava en Gaietà les escales del lluent museu, cap als 
excusats, amb una ampolla de vvhisRy mig plena a la mà. Li 
deia al guardià qui no el volia deixar entrar: "Sir, només és 
una ampolla amb pixats. L'anava educadament a buidar." 


88. La cara de jutge del guardià dels tresors abassegats i 
carrinclonament emmagatzemats per la classe espoliadora 
feia riure en Gaietà. Recordà el mot d'en Balzac (on algú qui 
se n'adona que mai no podrà reeixir en el món de les 
jacobines lleis molt plenes de merda autocongratulatòria, hi 
diu si fa no fa): "Tinc un cervell massa viu. L'enginy crític 
m'allunya de la gravetat amb què cada imbecil es fa pujar a 
cavall. " 


La gravetat endèmica que afligeix cada fat datpelcul, doncs. 
La gravetat que dóna pel sac a tant de jutge amb carota de 
tres déus i cervell molt reduit de gos rabiós. I a tant de lacai 
qui li fa la farina blana i l'estrijola i l'enlluenteix amb saliva i 
betum. I li frega el cul amb la llengua. 


—Tu en dius història jo en dic cagòrial" Va cridar en Gaietà 
mentre se n'anava amb la puntada estampada al cul. 


I encara més fort, des del carrer: "—Creu-te'n poques: fes 
millor: no te'n creguis cap" 


89. Peripatètic, en Gaietà Penós va parlant amb les bagasses 
qui es passegen pel carrer durant l'instant on no tenen 
clients — sap que això és aprendre del món. Es va fer amic de 
la primera un vespre d'estiu bo i estrebant-li part darrere 
una miqueta els cabells — qui sap quin rampell agressiu li va 
vindre d'espetec, la questió que ho va fer: potser massa 
vergonyoset i sense un clau a la butxaca, li calia forçar la 
situació... 


Com es va posar la noial Es va tombar com si el volia matar, 
i li va dir de tot, començaren a rajar-li els pitjors penjaments 
imaginables, i en Penós els entomava humilment... 


Aleshores, la xicota va arrencar a plorar, en Gaietà li va 
demanar perdó... 


Començaren de caminar plegats, enraonaren de filosofia — 


ella li deia, molt encertadament, que la vida és una cadena — 
llavors deien quelcom sobre política — ella afirmava, i era 
andalusa, que Catalònia era més important que no Portugal 
— no entenc pas com no és independent". En Gaietà se 
n'adonà de seguida que no hi havia ningú més intel-ligent 
que certes peripatètiques... 


—N'he après munts: el millor que sé —es referma. 


90. Els saigs sorruts i grofolluts de la bòfia vingueren al bar 
mateix a arrestar 1. 


Se l'endugueren, malparits, per pedòfil. 


Pobrissó, tambél Sols havia demanat un cigaló i el remenava 


amb la cigala. 


Truites - nou - 
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Truites (9) 


25. En pic afiliat a societat secreta, que en teoria et 


permetria de 

cardar't a doll dones bones, trobes que els dos cops que t'hi 
arribes, el 

violat al capdavall ets tu. 


Les dones qui hi ha són lletges, grasses, pudents: 
incardables — un 
fàstic on ni t'atanses, fuigI 


En canvi, alguns d'ells... Hi ha l'actor forçudet qui primer 
t'acarona 

baronívolament, i a poc a poc, ell i els seus dos amics t'han 
agafat ferm 

i, sense deixar de somriure ara i adés, et forcen a plantar ben 
endalt el 

cul i et carden per torns — molt amicalment, això sí. 


Dos cops seguits que el gens plaent escunç t'esdevé. Et 
promets que no 
hi tornaràs mai més. 


dc dc 


26. Sortíem al vespre tots plegats de la feina i de les 
fàbriques i ens 

encaminàvem cap a les boques del metro. A l'hivern ja era 
tot fosc de 

nit. Sota un dels fanals hi venia loteria el vell del defecte. Ara 
era "el vell 

del defecte", mes fins no feia gaire, diguem-ne fins aquests 
darrers cinc 

anys belleu, li'n dèiem "Thome (no el vell) del defecte". Fa 
uns quinze 

anys o així, quan en devia tindre uns cinquanta-tants, una 
llúpia li va 

créixer a la rel del nas, entre les celles: era la llúpia una 
mena de doble 

ouet, com ara Si fos la closca d'un cacauet de carn porprada, 
lívida a 

l'indret on feia panxeta. En acabat el cacauet de doble panxa 
es tornà 

iridescent — i al capdavall de tant de batec en desclogué una 
rateta 

burella fosca, muda, sense boca, car es nodreix, com el nas 
mateix, de 

l'aliment que li porta la sang de l'home amb el defecte. Si la 
rateta no 

tenia bona, tenia el nasset i els mostatxets, i els ullets i les 
orelletes, i la 

cueta i les potetes, d'una rateta de veritat. I tantost va 
aprendre de pujar 

i baixar per la rampa del nas de l'home defectuós, codonys 


Xiquets, amb 
quin deler no s'hi esmerçà...l 


Li puja i baixa ara pel nas, aquest vespre on hem sortits tots 
plegats i 

anem a bon pas, i els de més tot xerrant, cap al traus 
desdentegats dels 

metros. Vaig sentir un xicotet que son pare portava de la 
maneta dir en 

català: "Aquest home té un ratolí al nas... 


Com es va posar el vell del defectel S'enfurismà qui-sap-lo, 
car tothom 

sempre fèiem veure que la rateta qui li viatjava amunt i avall 
de la tarota 

era belleu no gran cosa, diguem-ne un gra una mica 
desproporcionat. 

No sabia que l'home entengués català. Però potser la paraula 
"ratolí" és 

una d'aquelles paraules catalanes internacionals, enteses i 
compreses 

gairebé arreu de l'univers. 


Passant cap a la meua boca, vaig mormolar cap al pare del 
Xicotet que 

parés compte amb el que deia el minyó. "Xst. Té l'il-lusió que 
la rateta 

no és altre que un gra rebec qui s'engreixa i aprima segons li 
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ve. 


El pare estava content de trobars un altre català per aquells 
encontorns 

tan llunyans i em va abraçar amb efusió. El xicotet em 
guaitava no gaire 

convençut. Que parli català no garanteix que digui cap 
veritat, 

semblava dir, però què em sé, potser no hi veia gaire bé de 
nits, potser 

les brosses o les lleganyes el feien guaitar de gairell, potser 
era guenyo, 

pobret. 


El pare llavors va dir al seu fill: "Ja has sentit el senyor, 
Elviret. Has de 

vigilar amb la gent tarada. A ningú no li abelleix gens que li 
diguin al 

nas les veritats, i menys encara les veritats del nas. Ningú no 
es flaira ni 

es vol flairar la realitat: tothom en té prou amb el vernís, i 
amb la 

fantasia i amb el cresp nuncupatiu... Ningú no aima gaire 
gratar gaire a 

fons." 


Les pagodes rovellades de rerefons eren com cistells 
residuals on 

s'enxarxaven els testimonis invenuts dels visionaris. 
Trontollaven, a 


frec d'espatllarís, si els massa visionaris cridaven als quatre 
llops d'allò 

més descarnat o (oh, horrorl) del descarnat del tot. 
Exactament com 

trotollava la teua pròpia estructura (priàpic esquelet) si el 
llongmetratge que els ulls et projectaven al cervell es 
despullava de 

carregadures i anava al dret. 


S'havia girada una empopada i tots caminàvem més de 
pressa cap als 

soterranis on el trens burells foscs se'ns enduien encara més 
lluny. 


El pare del minyonet va deure veure qualque visió. Va dir: 
fEsgarrapa'm els ulls, Elviret." 


Era veritat que a l'aparador del marxant d'art, guardat per 
dos batllius 

amb porra bategosa, on s'esmorteeix el llum de tres o quatre 
vvatts i a 

córrer, una exposició de taúts que suposaven ensenyar 
l'evolució de les 

societats catalanes segons els artistes catalans qui les han 
anades 

representant — amb llurs dibuixos i llenços, i tapissos i 
relleus i 

aiguaforts dins els taúts tancats hermèticament — ens xocava 
per la 


seua nuesa. 


Per a desarmar la tensa situació em vaig treure tres o quatre 
pistrincs 

de la butxaca i els vaig lliurar a l'infant, fent veure que 
havíem gosats 

messions sobre quelcom o altre, i ell doncs havia guanyat. 
Bé, doncs, 

Elviret, sembla que tot el que vares barriscar que 
s'escunçava aquest dia 

l'altre dia va passant el vistiplau de la realitat, així que, 
guaita, ací tens 

els patacons promesos, fa2" 


Com còdols o palets damunt el cresp, només el llambrec que 
escallimpa 

a llur damunt, la voluda treballadora desfilàvem, i no 
trobàvem mai re 

estrany. Vaig dir als dos conterranis: "Podríem ésser pedres 
tots 

plegats, baixant pel mateix pendís, tarter, torrent, panar, no 
fot" 


Al cel, la constel-lació del Pistoler era al zenit de la seua 
el-lipse. 


dc dc 


27. Per a anar a pixar fora, deixí enrere els conys de les 
dones qui 

discutien entre ells sobre qui feia millor (i pitjor) flaire, i 
vaig sortir de 

la tenda on ens atendàvem que passés la tempesta. Potser 
aquest món 

on els conys discuteixen amb tanta d'esquírria sobre les 
pudors o les 

fragàncies, potser, com va dir n'Aldous Huxley (i després 
d'ell tant de 

llosc cientologista), potser aquest món és l'infern d'un altre 
planeta més 

educat. Agafen els tocats del bolet i com abans els anglesos 
enviaven la 

gent pobra a Austràlia, potser els d'aquell planeta educat 
varen 

trametre tots els boigs i malèfics a allò (a això, llas) que en 
diem la 

terra. 


El cel era lleig, com sempre. Els agalius encar més fastigosos 
que ja no 

solien ésser. Volia anar-me'n solet, sense aturall, per les 
mítiques 

muntanyes, esvelt i clandestí com quan era Jove, mes em 


mancaven 
certs bagatges als quals ja estava massa acostumat. 


Torní a ficarm a la tenda, els conys ara discutien (eren molt 
més 

civilitzats els conys dels anys enjoiellats d'en Diderot) dels 
penis 

vertebrats i del joc, o poc joc, que donen les vèrtebres doncs 
en els penis 

així afaiçonats. 


Vaig dir: "Dispensin, conys. Tanmateix, que em foti enmig, 
no vol dir 

pas que ho hagi volgut. Només és que haig de passar-hi per 
fer cap al 

meu lloc al racó." 


Cap cony no em va fer cap cas. Mai te'n fan: són massa 
teòrics per a 
fixars en re concret. 


Deia aleshores un cony: "El merescut qualificatiu per a un 
penis així 

estès — amb cada os sostingut pel bec de l'os de baix i de 
dalt, com 

l'espinada d'un peix — és el d'un "penis raspa', i, més 
polidament, d'un 
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"penis costellut:. 


Una abassegadora ventegada intervingué. Ras i curt, la 
tenda se 

l'endugué, les dones, enfredorides, s'abaixaren les faldilles, 
ÇO que 

emmudí els repatanis conys. 


Mentalment retia homenatge a la tronada. Era el flequer qui 
maurava 

amb il-lusió una coca de xorrèstic, amb ous i crancs inclosos, 
i 

l'engegava forn endins com assenyalen els cànons, i la 
titllava de 

"bona coca de mal temps", com qui commemora els segles 
de 

festeig ans la comesa del mossec que sovint s'enduu el 
darrer rebuig a 

l'infern d'un altre planeta. 


Vaig sentir llavors piular un cony del fons del faldillam de la 
meua 
veina: "M'hi jugaria que penses en arengs..." 


La muntanya en pudia tota. I belleu el planeta 
sencer. 


14 dones caient 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Catorze dones braves 


A això ens avinguérem: a reunir els fragments de la peça 
clau que ens 


permetria de refer el trencaclosques. El dubte ens aombrava 
fins ara 

mateix. Ausades, fins suara feia un instant, ens rebutjàvem 
mútuament 

cada idea que vingués d'altri, ens titllàvem de bufanúvols, 
pitjor: 

d'àvoles enverinadores, i de la tenaç arbitrarietat que 
tenallava la 

contrincant: de maleixamús, ens vessàvem de fel càustica i 
en llençàvem 

capellans, algunes mans arrugades s'havien aixecades i tot, 
mes ningú 

ja no es podia permetre recomençar la batalla... Les ànimes 
inharmòniques massa estòlides, i mancades de braó. 


Érem catorze dones velles, les supervivents, totes vestides de 
fètids 

cassigalls, totes malaltes de malalties a la pell. Amb quina 
sorpresa al 

capdavall del viatge, en pic travessats guals plens de 
sangasses 1 

carnussos, i farnats mig rosegats per bèsties massa tipes, ens 
vam 

trobar amb aquells esborronadors quadres d'infants glaçats 
pels glaços 

de dalt al puig. Amb quin delit tanmateix la companyia no 
en féu un tec 

d'aquells d'antiga masia, on en acabat de qualque matança 
ritual (de 

porc generalment) hom feia bullir aquelles calderes fragants. 


Com en tots els sistemes totèmics, el xocant era veure-hi 
algú angoixat, 

ficant-se belleu al cos de la víctima, i ara anant amunt i avall, 
cap-cota i 

ull-boja, i, si li demanàveu si sabia on era el saquet de la sal, 
us parlava 

del poder intolerable de la mort, o s'incorporava sinistra, 
com qualque 

creixement cancerós, i amb esperit de monopoli us deia que 
per què hi 

voldríem més de sal si ja no ens moríem totes de set. 


No pas llavors, les catorze ens havíem ficades a cuinar i 
alhora a fer 

tastets d'allò molt saborós que bullia a l'olla. Les pudors 
vaginals 

s'havien esvaides rere les oloretes dels infants a mig coure. 
És clar que 

ningú no pretenia, discretament, que allò que còiem fos altre 
que 

qualque ocell groc trobat en qualque gàbia passada per alt 
pels qui 

fugiren i moriren més avall — i les dents llavors hi eren becs, 
i els pèls 

plomes. 


El trencaclosques no sabíem que fos res d'essencial fins que 
ja n'havíem 

cremat un bon bocí. Era (ens pensàrem d'antuvi) l'imatge 
d'un cavall 

amb tres vits molt llongs i dobles que catorze o potser tretze 


0 dotze 

donzelles munyien per tal d'aprofitar/n la llet: els sémens, 
les 

lleterades. 


Era un quadre fascinant: una dotzena de minyones daneses 
munyint el 

nòrdic cavall diví qui colcà ferotgement damunt molts de 
mons mítics. 

El ventijol aixecant-los els quatre vels carets que les 
embolicaven, i 

traint doncs que, sota els vels translúcids, hi anaven 
totalment nues — i 

a tothom se'ns hauria feta la boca aigua, tret que teníem 
tanta de gana 

que no pensàvem aleshores en altre que en cruspir ns 
aquella tendra 

canalleta que la glacera havia enxampada. 


Els diaris antics — els fulls que en trobàrem i que empràrem 
per a 

començar el foc — duien les darreres fotografies d'abans de 
la catàstrofe: 

riuades i riuades de cotxes que intentaven de fugir la 
metròpoli. I el 

vent. El vent esverat, inaturable. El vent dels esclats. Encara 
en feia ara, 

gèlid. 


El vent aixecà tota aquella polseguera. Dinamarca sencera 
un desert de 

pols portada pels vents. Si hi furgaves, sota la pols no hi 
trobaves altre 

que més pols, més negra com més furgaves, més grassa, més 
mesclada 

amb estalzí. 


No havíem pas perdut temps a assajar de llegir-hi (als bocins 
de diaris) 

aquells vans diagnòstics col-lectius i d'altres receptes 
prepòsteres i 

anàlisis idònies per al ressorgiment de la civilització en 
acabat de la 

catàstrofe, ni a desxifrar-hi aquells gràfics plens d'esperons 
si fa no fa 

geomètrics que, en acabat de molt tràgica suor, ens haurien 
de tornar a 

atraçar i a dur al ridícul dels coets incòlumement remesos a 
llurs 

soterranis armats i a llurs tremolenques tremuges. 


Erem a maig i semblava desembre. 


Tipes del tec (hauríem dit totalment tabú abans de la 
catàstrofe, mes 

gravissimi sunt morsus irritatae necessitatis", i en acabat 
dels espetecs 

i les ventades tot havia canviat), ens havíem posades a jeure 


(Juntetes 

per amor a l'escalfor). Esperàvem amb candeletes que mai es 
fongués 

aquell pal-li de pols a l'estratosfera per tal que tornés a 
treure el Solell el 

nas vermell. Ambtant, havíem de rosegar el temps i 
sobreviure encara. 

A tothom li fa gràcia conèixer el capdavall de cada història ni 
que sigui 

la pròpia i la de les veines, i encara més la de casa seua, 1 
encara més la 

del seu món. 


Aleshores ens n'adonàrem. O a alguna li passà pel cap. 
Aquell 

trencaclosques era de casualitat el gràfic que dissenyava 
l'indret on 

romania un dels satèl-lits que ens hauria pogudes salvar. Ens 
mancava 

la peça clau, ens en mancaven fragments. Allò que crèiem 
ésser un 

cavall amb tres gegantins caralls munyits per una dotzena de 
minyones 

lleugeres de roba, en realitat eren muntanyes, i mines 1 
corredors i 

magatzems subterranis, i portelles per on calia passar per tal 
d'accedir 

al satèl-lit tot ple de teques i amenitats — i amb el qual hom 
rodava al 

voltant del món fet malbé, damunt el vel de pols radioactiva, 
esperant 

que tot s'esvaís i la verdor reenverdís el paisatge. 


Els avantatges de treballar totes ensems eren palesos. 
Ineluctablement, 

cada fragment (o quaix) fou trobat. Després de tants de 
traumes, 

triomfàvem. Devers el darrer dia (qui sap si era jorn o nit, 
car tot era 

sempre burell i com ara un pèl fosforescent), el 
trencaclosques el vam 

tindre si fa no fa complet. 


Els repugnants escopòfils de l'estat ens havien espiades tots 
aquest 

anys, ara naltres n'espiàvem el document més cabdal. Rient 
i fent 

Xivarri, ens posàrem a cercar l'indret. 


Vàrem trobar l'entrada a la mina. Laberint per dins de vast 
formiguer 

sense formigues. No n'havia cap per a esclafar. No pas que 
no 

estiguéssim disposades a fer-ho. I sense manies. Car per a 
sobreviure 

prou cal sàpiguer fer de tot. Na Cal-liop Vel-leitats havia 
enfonsat un 

clau rovellat al cap de qui l'havia violada — aquell clau era un 
clau de 

dos pams. El cap de l'estuprador romangué clavat a la roca. 
Na Llet 

Roent amb una simitarra tallà tres caps. La senyoreta Or 


Masclell, 

l'ambidextra, en acabat d'haver oferts els seus favors a 
l'home qui la 

dugué fins al peu de la muntanya amb el seu vehicle tot- 
terreny, 

l'estimbà riallerament, amb un cop de cul, clàssicament 
fotent veure 

que es trobava per terra un trèvol de quatre fulles. Jo 
mateixa... Mes 

deixem-ho córrer, la questió que el satèl-lit era un fal-lus 
inclinat ben 

adientment devers el cul pudibundament velat del Solell. 


S'engegà perfectament. Rentàrem els parracs al safareig. 
Jugàrem al 

subhastat. Tastàrem tots els platets. Cantàrem a cor-què- 
vols. El 

firmament era negre i estelat — ah, la glòria de la "creació" i 
el goig de 

l'èxit de la campanyal 


Ens havíem lliurades, gens sorrudes, al vaivé dels pols 
d'atracció. 

Farcidetes de llepolies, adés constretes per les necessitats, 
ara ens 

descordàvem. Nues, engrapàvem cobejosament els 
continguts de tantes 

de bossetes exquisides. De les publicacions n'escartejàvem 
les més 

reveladores. Ah, maleits cappares de la pàtria, com s'ho 
tenien tot 


amagatl Agraits pels crim comesos, s'autocongratulaven. 
Que tot 

s'acomplís sense gaires més inconvenients, quina victòria 
dels escollits 

damunt les masses", es deien, lleugerament escardalencs, 
amb 

pinyols de col-legial carrinclonet, els qui escrigueren els vils 
documents. 

I es juraven a un paradís ara introbable. 


Car on recony era aquella altra lluna artificial...2 Naltres el 
que volíem 

era que la broma s'esvaís i que la terra tornés a ésser prou 
feraç, factible 

doncs d'allotjar la més variada població. I naltres catorze 
llavors les 

mítiques absolutes deesses de la darrera fornada. 
Entronitzades pel que 

romangués d'època terràqúia. 


Na Zabet Llenya es guaitava les perennes bombolles al toll — 
gran 

metàfora per a la construcció i la destrucció cossera dels 
mons — quan, 

com qualque passerell de llivell pipioli o menys, es posà a 
plorar (com 

qui diu) i a plànyers que cap de les catorze velles no teníem 
ni cascalls 

ni cassanelles, ni — com se'n diu en llenguatge de metge...2 — 
collons: 


A les antanes de la terra vàrem veure per les finestres del 
coet unes 

llums com ara d'espelmes greus d'enterrament. A poc a poc, 
les alifares 

minvaren. Els jocs també. Un ambient perniciós s'instal-là. 
La gelosia 

pels atifells del mascle ens duia a la broixa lluita i a l'àrid 
calumni. 

Aquell camí de sirga sempre idèntic: aquell orbitar sense 
solta ni volta — 

i de paisatge re altre que mut guaret sense una llitja ni 
marieta ni 

esquirol ni cargolet — allò ens alterava el capteny, ens el feia 
bisbètic, 

amb raons que brollaven de ni ci ni de ça, amb catralls que 
ens 

sobreeixien dels becs com ara si qui parlés fos una becgroc i 
no pas de 

bon bec crescut del tot. Quin empatoll de depressives velles 
disputairesi 


L'única solució a l'angoixa d'aquest món tot xop d'angoixa 
(que els dic), 

fóra veure, amb els ulls del magí, aquest món, aquesta terra, 
no pas com 

cap ésser angoixat, sedec de significat, mes de veure'l xop 
COM CONnY 

doncs assedegat — cony gegantí i delerós de burxamenta, 
COny On cascú 

de naltres hi fot de puça, de puceta qui amb el seu virotet 
minúscul es 


carda incessantment el cony xop qui la terra xopa de fet 
(només cal 

badar els ulls) ja és. Car l'ésser humà (no sé pas els altres, tot 
i que em 

sembla que també) és fet només per a cardar — on l'angoixa 
en aquella 

avinentesa es fon — com el foc de l'angoixa pel xop del cony 
s'apaga, 

feliç. 


N'Aristòtila em féu costat. Va dir: "Ens hi estavellem com 
fal-lus qui 
nolieja vital barreja. I tornarà a concebre..." 


La terra vista doncs com ara qualque mena d'aristotèlica 
"conyonia'": totes hi vivim, harmòniques, al cony — 
esplugaires 

o espeleòlegues entrant-hi una mica — les més ardides o 
eixelebrades, 

en batiscafs anant encara una mica més a fons — unes 
poques volant 

amb ales eixalades, mes gairebé totes bo i raent al cresp tebi 
i flairós, 

entre el pèls de la vegetació. 


Tanta de santa i tants d'èxtasis per déu o crist o luter o calví, 
o l'església 

o la mosquea, o la mare qui ens va parir — res que no hauria 
guarit un 


bon virot — o fins i tot un bon ciri, com fèiem les altres 
monges menys 
carallots (vaig afegir). 


La filibustera Montllà — filibustera: amiga del buster: els 
cbusters" 

(paraula que ve de "bust") eren uns sostenidors que ja 
portaven els pits 

incorporats als caus serva-pits. Objecte perfecte per a les 
transvestides, 

0 per a les qui tendíem, volenteres, cap a la llibertat 
transgenèrica — va 

intervindre. "N'Epícteta" — va dir — "mana de no canviar mai 
de 

personalitat davant la jutgessa i el Jutjat — dins teu fes el que 
vulguis, 

mes de cara enfora, presenta una ninot on les dadespelcul 
qui et jutgen 

es puguin agafar — les qui jutgen són sempre unes 
dadespelcul, car qui, 

qui no en fos una, gosaria jutjar ningú2 — tant se val, creguis 
el que 

creguis, decideix quin paper vols fer i recorda-te'n quin 
paper has de fer 

des del primer moment: car si canvies de corda, ja t'has 
penjada. 

Davant l'autoritat cal fer sempre la ninot. Estudia't la 
jutgessa. Si és 

fluixa, fes-te la forta. Si és forta (com és normal, una pobre 
gamarussa 

repressora), fes-te la fluixa. Si mai et fa la guitza, i, més tard 
pots, 

d'amagat torna-li el maljoc. Esclafa-la si veus que val la pena 


esclafar 

una fastigosa cuca repel-lent com ella. En tot cas, el que 
compta és el 

que duus dins, el defora és sempre decoració que pots a 
lloure 

substituir — com els busters, no et fot2" 


Amb allò, totes fotérem cara d'entendre'ns. No pas per no 
re, només per 
a tirar envant. 


Na Lloba Tòfona, estrafent belleu n'Heràclita, saltà: "Tot és 
metamorfosi, vós. La peona esdevé bisbessa: la bisbessa, 
elefanta: 

l'elefanta, patgessa espadatxina, de qui els mandrets 
d'esbiaix són 

sovint letals... En aquesta illa enjòlita entre el no re infinit i 
la terra 

eixorca cascuna de naltres és l'equilibrista, en les altes 
palmeres de les 

antenes que es vinclen fàcilment..." 


Na Lívia-Drusil-la Leery-Clerc (dels Clercs de Perpinyà, 
emigrats a 

Dinamarca al segle divuit) va fer cap amb la tetera, va dir: 
Si vols te, en 

tens." 


Per una de les finestretes interiors de la cambreta (com ara 
de rònec 

hotelet), ens n'havíem adonades que al terrabastall, entre 
pisos i pisos 

de ferralla, hi podies fugir, en polsegueres i dejeccions de 
rats 1 

muricecs, fins al vessat net i verdós d'un paisatge interior: 
camí secret 

que més tard empraríem sovint (ens prometíem) per tal 
d'allotjar i 

enllepolir gent de muntanya massa poc adepta al nostre 
evangeli, 

hebefrènica, catatònica, escandalitzada per la catàstrofe, i 
ara doncs 

gens engrescada al sobreviure... 


Ens plaíem a aesmar ns figures i figueres, forfets i butlles, i 
alfacs i 

cercapous, i infants nous de trinca relliscant pels 
mamperlans, culejant 

pels entornpeus, endinyant-li, escac per roc, cap traveta a 
cap velleta, o, 

amb virotet virolat, tolent cars poncellatges a les noves 
minyonetes. 


El meu home s'havia dit Hug Capet de Conyet. N'Hug es 
disposava a 

eixir, habitud quotidiana de després dinar. Solitari i sense 
cap altra 

feina, esmerçava el jorn sencer distret a somiar tètriques 


truites a la 

seua cambra, vasta peça al primer pis, on les finestres 
s'abocaven a 

l'esmorteit moll, tothora plorós d'humitat, del canal, al llarg 
de les 

aigues estantisses del qual s'emmirallava ca nostra. Llavors 
el 

sorprengué l'esclat. L'home de n'Eiximena Sense havia estat 
un home 

sense ossos, brut i pelut com un ós, gelat i gelós. Es deia 
Salvaire Delit, 

Ós sens os, home gelós, borni xinès, clàssic gabiós, sempre 
citant na 

Francesca Eiximèn, xinesa. Na Pedrola. Na Mau Zap. Molts 
de clàssics 

qui sempre oblidarem. 


Lió d'Io oí l'oi: or2 i on2 a Orió." 


Componíem poemes i ens adormíem mig gates. 


L'etzigori recomençava l'endemà — o a l'hora on totes més o 
menys ens 
llevàvem. 


Per les finestres d'aquell supositori promissori on hi fèiem 
de paràsites, 


com qui filustra els arcans per les del panòptic colpidor, 
cada serf 

s'estremeix si amb zel casual amb filferros electrificats li 
enrampem les 

fistules causals als esfínters tromból 


Som les hereues de l'Standard Oil i de tots els criminals 
negocis — tot 1 

que sabem que caçar és assassinar molt volpellament de 
lluny, ens ho 

permetem rai. Matem a desori, mentim pels descosits. Som 
les 

governants. Qui altre ens fotria mica d'ombra2 


Projectils en diàleg — escíbals i virots gegantins volen devers 
la terra. 

Som pioneres, franques, lesbianes, nobilíssimes, divines, 
deesses, som 

les euRatafronetes, som les viltingudetes, som les 
menyspreable, som la riota, què més voldríem...2 Deliciós. 
Feble refilet 

de sulfit qui és peta finet com el bromur d'un bolet a mig 
podrir. 

Pfuit. 


Pfuit, vósl I tot coet fa figa. 


Només sóc viva eu, i això doncs amb prou feines per a dir 
bora 
bora... 


Bora nit. 


En lloses dates 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


En lloses, dates que et fan obrir els ulls 


Aquell veí meu inscrivia lloses, 
Portava ulleres per a salvarís de noses:, 
La pols dels marbres feia plorar els ulls 


De qui s'atansava a guaitar/n les dates. 


Un ràpid càlcul et robava envant, 
Cap a l'instant on migren les sabates 
Pou avall, pregon, en sords aldarulls 


De dates als trulls: cràters que l'atlant 


Del teu enteniment pena a combatre. 


Per l'estimball d'esportellades closes 


S'ensorra tot — padellassos, poms, proses, 


Dades, retrats: l'atrotinat teatre 


Del titella colgat, de qui, com grates 


La pols, veus que en tens les mateixes dates. 


Demaneu-me si encara sóc viu 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Demaneu-me si encara sóc viu 


Demaneu-me si encara sóc viu, i, si hò, en quin món visc. 


Què responc...2 Que hò, mes que he passat a pitjor 
vida. 


Del quart món on era, sóc al cinquè. 


A començs del 1974 hi havia l'esperança. El quart món podia 
aviat 

accedir al tercer, al segon, al primer... N'Edmond Taylor ho 
deia ben clar. El gran Exèrcit Totbasc d'Alliberament ens 
donava joies 

seguides. El Carreró Blancó a fer punyetes, el Francó 
dinyant-la molt 

lleig, tot el castelladrisme escaguissant-se... 


Titolava n'Edmond: El Quart Món. Un munt d'antigues 


nacions 

s'aixequen a exigir l'independència. Serà el mapa d'Europa 
d'ací a no re 

com el que mostrem a l'esquerra...2 (Publicat a Horizon: 
volum XVI, núm. 2: 1974.) 


Tothom a Catalònia, cada català, de Perpinyà a Alacant, 
volia 
l'independència i sabia que la teníem a tocar de mà... 


Llasi Els dels sacs dels diners es van entendre entre ells, i tot 
se'n va 
anar en Orris. 


Catalunya, motor de tota Catalònia, es va cagar com un 
cagalló fluix, 

tremolós i malaltís: advingué el pujolisme. Rhordi Pulhol, 
l'agent dels 

dels sacs de doblers, recolzà el Quan Cago, en tost de deixar/l 
que 

s'estrompés i tothom sabés que era (com encara és i sempre 
serà) un 

altre Francó il-legal — és a dir, un bocí de merda que tot el 
que signés no 

significaria, a cap dels mons amb cara i ulls, altre que molt 
efímera (1 

molt pudent) caguerada. 


I ara tenim el Mates de fregar esfinters a les Balears, el 
Ramps de la 

mort a València, el Xoriçu a Barcelona, a Perpinyà la 
mateixa infecta 

diarrea jacobina... Tret que tot ha empitjorat... Car ens han 
morta 

l'esperança. 


I hem anat baixant de món... Enjorn serem al darrer, aquell 
on tot 

crema i esdevé cendra, i la cendra s'espargeix i tot s'oblida i 
no hi 

roman re. Tot s'empitjora. La gent més maligna i ignorant al 
poder. 

Abans hi havia carallots sense influència que del que 
parlaven en deien 

tortosí, lleidatà, etc..., eren els ignorants (i de vegades els 
plagues, els 

barralbuits, els faceciosos...) Els mínimament educats 
sempre n'hem 

dit d'una sola manera: parlem català, i en català. I s'ha 
acabat. A 

València, per què collons hauria d'ésser diferent...2 Potser 
perquè 

manen els ignorants i els malignes. Els qui del que parlen en 
diuen 

balenfiano són (a part dels agents del castelladrisme 
anihilador) uns 

ignorants. I prou. 


Tot va pitjor. A Europa ens diuen: "Catalans a cagar, 
desapareixeu per 

sempre més, ja ens heu emprenyat prou: el vostre idioma el 
foteu 

comuna avall, i, sobre, beseu i llepeu i rellepeu el canfelip on 
la merda 

dels vostre idioma s'escola." 


Europa ens diu: "Us n'aneu a la merdaV Literalment: "Us 
n'aneu a la 

merdal Esdeveniu merda del Merdís. Us torneu tots 
castelladres, o a 

Europa valtres no hi cabeulV" (You must all become fuching 
castilian 

thieves, or Europe connais pas, vveiss es nicht, nitxevò ni 
Znàiu: 

Catalonia, vvhat the fuc is that2 The moneybaggers told us 
to do avvay 

vvith any obstreperous intruder, to do in any uncertified 
creep cravvling 

around, to do vithout any annoying snag in the proper 
vvorRing of the 

money-mahing machine.") 


Més malament som doncs que no amb el Francó. Amb el 
Francó tothom 

sabia que aquell pobre cagallonet sanguinari no era altre que 
un bocí de 

merda il-legal, i que doncs tot allò que signés lcom ara 
donar-li al Quan 

Cago aquell palter que en deien (ai, i en diuen encaral) 


fepana"/, no 

valia sinó merda. Mes ah, entre botiflers i feixistes foteren 
una 

"contitufion", i ara tota la merda i el palter han esdevinguts 
Jegals" de 

cara al primer món (el que compta, ep), i potser el segon i el 
tercer 1 tot 

— i ens donen pel cul del cervell fins que ja no en tenim, i, la 
llibertat, als 

collons — als collons del mai més. 


Sempre el mateix feixisme: Quan Cago, Canfelipa Gonfales, 
Assnàs, 

Sabates... Sempre el mateix botiflerisme: Pulhol, Gallina, 
Caguerot 

amb Xoricu.... 


Per això cal l'exèrcit totcatalà d'alliberament, per això cal 
mai no callar, 

per això cal mai no obeir, per això cal anar pujant, i pujant, 
car som a 

frec de no-re. 


Ah, companys, qui pogués tornar al quart món si més 
no...l 


Aprenem d'etzibar espasa 
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Clatellotejat fora del remogut gibrellet on es rabegen i 
xauxinen els vius 


lFragment del Rasidah d'en Haji El-HitxmaRaanil 


Dolç enyor del dies joves 
Entre brises i entre ones 
Quan ensems al riu banyàvem: 


Meravelloses estones. 


Riallers, mai no ens pensàvem 
Que pogués finir la joia, 
Mes ja un cos esmorteit 


Enllà la mort l'acomboia. 


Balls i cançons continuaven 
En aquesta nostra vora 
Mentre l'altra, fosca, s'ompl 


Més i més dels qui són fora. 


El riu del temps ens separa 
Fins que sols un es morfon, 
Tothom altri a l'altra riba 


Del desert letal s'hi fon. 


El corrent del jovent, dorm, 
El de l'home fet, s'afua: 
Fins que prop el forat últim, 


Com follament s'acorrual 


Tots patim de doble mort: 
De veure morir tothom, 
I de veure'ns morts: això 


Ens esborra fins el nom. 


Tot el que fórem: Badocs 


Mesclats entre vius i morts, 


Ara follejant, ara amb 


Pors que ens bleguen i fan torts. 


Tantost aprenem, damnats, 
La lliçó, i cal plegar 
El llibre i llençaríns avall, 


Al femer del cuc arcà. 


Aprenem d'etzibar espasa 
Lja ens fa figa el puny, 
O aprenem d'escriure 


I se'ns perd l'idea lluny. 


I aprenem d'estimar, 
De compartir ns amb qui ens vol, 
I ja s'enfosqueix el pit, 


Trontolla el cor i es dissol. 


Tantost ens sentim prou savis 
Dalt l'esclet turó guaitant 
Com s'organitzen els astres, 


Com les coses van sirgant... 


Quan, menat pel fat sobtat, 
Ve el sec cavaller en camell, 
I amb el seu barrot tot màgic 


Ens fot fora del gibrell. 


Invitation to the blues 
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Invitació per a patir — cantat per na Holly 
Cole 


Amb davantal i espàtula la tens davant les caixes 
Repassant els lliuraments d'ahir, 
I els rebuts i les rebaixes, et puja un neguit salvatgí 


I et sembla tota una invitació per a patir. 


Ets sents gallet i alhora incert, i ella fa tanta patxoca 


Rere la caixa del magatzem, i et quedes com una soca 
Pensant si deu tindre company, o si li abelleix de sortir, 


I et dius que ara el que et cal és la paciència d'un saurí. 


T'acaba de dir: "Com voleu els ous: al plat, o barrejats2" 
Dius: "Tant se val, com me'ls féu seran d'allò més acceptats." 
I ella potser pensa: més val anar a pams, 


L'home fa cara de trobars entre estacions, 


Les sabates polsegoses, de retorn de massa invitacions. 


Els ulls se t'hi encasten, has demanada una altra tassa, 

I et vessa el cafè amb aquella gràcia, 

I com bromeja amb els clients, i ara diu a algú: "Doncs nol 
El meu marit era una màquina atrotinada, i costa de pair 
Tant d'esperit de vi, i el somni sols s'eixoriveix així: 


Amb una nova invitació per a patir." 


Mes és cert que tenia drut, qui a part de drut jugava brut: 
Et donava un cadillac rosat i un acompte al banc, 

Mes t'abandonava de jorns per dones més comcals, 

I sols et ve de nit, trompa i brut, ja no et diu ni bèstia què hi 
fots 

aquí, 


I ell i l'altra t'ho prenen tot, cotxe i acompte, 


I et deixen una invitació per a patir. 


I ara tu et dius: Potser sóc un il-lús, ja tenia tiquet 

Per a l'autobús, però l'he tornat, vull quedar/m aquí: 

Tinc cambra a la dispesa: diuen que lloguen a l'empresa, 

O despatxaré benzina... I sobretot ací puc vindre a sopar-hi 
cada 

nit, 

Ho he anat sospesant, ja ho tinc decidit: 


Acceptaré la teua invitació per a patir. 


somni somiat 
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Et diré adéu 


lLament d'en Poe girat p'en Gratulls/ 


Et diré adéu 


Et diré adéu amb un bes als ulls 

I mentre els passeig entre els esculls 
Et confessaré que me n'adon, 

Que no s'erren pas en aquest món 


Els qui diuen que sols somni som. 


La fe m'omplia de gom a gom, 
Ara em trob buit, 
Com ara duit 


A Caire de foscor. 


A frec de la buidor, 
Veig tots fondre's els meus jorns 


En les nits de sons pregons. 


No som altre doncs que somni 


Fos endins d'un altre somni...2 


Què hi faig sol doncs en aquesta platja 


Que el vent a la revolta encoratja2 


M'hi mantinc, bufetejat: 
A la mà serv un grapat 
De sorra que se m'escola: 
Poca cosa, i s'esmicola 


Gra a gra cap al pregon. 


Haig de plorar com veig com se'm fon 
Entre els dits el poc cabal de vida: 
Cada gra per l'onada que envida 
Sense pietat i constant 


Cruspit com qui diu somiant. 


Somiant, doncs, com qui somia que viu 


I és, com tot, somni dins somni d'estiu. 


Truites -- 8 -- 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Truites (8) 


22. Et veig cianòtic, estès a la fosca molla del carrer, i al coll 
el pols 
absent diu que ets mort. 


Quin heroi no fores, tanmateixl 


Surares en la misèria d'aquell barri maleit, i surares 
incòlume entre tant 

de gàngster nerviós amb el dit tothora al gallet. Hi surares, 
dics, perquè 

érets un espècimen sense por — i sobre t'agafaven aquells 
ràbies quan 

menys era de preveure, i alhora érets dels qui pitjor 
maltractava les 

dones, i les dones allò t'ho agraien, i aleshores els érets 
encara més 

generós amb aquell virot teu tan gros. 


I me'n record que érets temut pertot, i que estava 
esmeperdudament 
enamorat de tu. 


Tenies molt d'agrait (a part d'entre les dones) de banda dels 
mascles 

també, car n'hi havia qui havies tinguts a la teua mercè i 
tanmateix els 

estalviaves, tombaves l'esquena i no els mataves quan 
haguessis pogut 

fer-ho perfectament — o al contrari, mataves aquells qui els 
tenien a llur 


mercè, i els mataves amb una bestialitat suprema — ah 
sublimitat de 

l'estossinament...1 Bastonejares un cop un cap fins que no en 
romangué 

os collat a os (i sembla prou que al cap en tenim un fotimer), 
en foteres 

un trencaclosques irresolt, i com se'n diu, insoluble, hèl 


I ara me n'aniré llisquent com el rat, mes sempre et duré al 
COT, NO pas 

cianòtic com ara, ans rosat i groc en les penombres dels anys 
heroics. 


dc cc 


23. Ja era a les vellúries i tenia sovint al-lucinacions de 
gegantins 

animals i de màquines cuirassades que no sabia pas que 
haguessin 

existits o que poguessin mai existir — pouava potser al cabal 
de coses 

vistes i intuides per l'espècie, però no pas per l'individu — 
pàgines 


essencials al capdavall massa llargues i complexes, de 
polifacètics 
enllaços que mai no escatiria de fer collar, pobre de mi. 


Vivia ara dues vides paral-leles que s'emmirallaven 
perfectament — amb 
una n'hauria potser tingut prou...2 


Caminava sobre l'herba i alfarrassava d'esquitllentes les 
deixalles dels 

descampats, perdut en cabòries, i de sobte em tornaven a 
l'esment els 

dies heroics on era petit i em perdia en les aventures dels 
herois de les 

llibretes d'historietes de ninots — i guaitava les deixalles com 
ecos de 

mons possibles, sense adonar-me'n que l'única heroicitat 
que hi ha 

és de somiar en les truites de l'heroicitat aventurera mentre 
camines a través dels camps amb les herbes despentinades, 
les males 

herbes enrabiades i, entremig, esbarriades, les deixalles dels 
mons dels 

altres — els altres, travessats sense adonar-se'n qui sap per 
quines 

aventures més heroiques, d'on en llencen els testimonis: els 
premis, els 

parracs, les relíquies, damunt les ruines del món que se'ls en 
va, se'ls 

esquitlla mentre passen esbojarradament fotent l'heroi, i 
s'amunteguen 


les noves ruines damunt les ruines del món d'abans, i del 
d'abans, i el 
d'abans... 


dc dc 


24. Tinc un cervell que s'excita sol i parteix com un fusell i 
em cavalca el 
cos com el rossí que li sóc. 


I em fereix amb els ferros i esperons del seu desig de 
descobrir i estacar 

amb mèdols i vedrunes nous horitzons — ja fos 
enlluernadors i 

exaltants, ja fos feixucs i foscs. 


On vas, cervell, hi vinc, mes amb un cos qui més es ressent 
com més 
anem. 


Escapa-te'm en ànima, cervell, i torna-m'ho a dir tot perquè 
el darrer 
aflat m'ho dugui escrit on els estels són ara foscs. 


Fosc en fosc, text llegit pels ulls de qui ja ha travessat cada 
horitzó. 


esquena-rompudet, noliejant 60 tones 
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Seixanta anys té el 
gamarús 


Seixanta anys fotent lo mec 


I cap suc de re no en trec. 


Sóc tan tòtil com abans: 

A la mort, com més m'hi atans, 
Més em sap greu del que tinc, 
Si ara no tingués ni cinc 
Tampoc no perdria res, 
Fugiria sense haver après 


El dolor de perdre-ho tot. 


No cal l'ull clínic d'un xot 
Ni el barrisc del borinot: 


Com més omplies el bot 


Més durament t'enfonsaves. 


Tantes de ciències xuclaves, 
El cervell et fa de sorra, 


Per què el bot del cos s'ensorra. 


Viu molt millor el ruc qui és ruc 
Que no el ruc que d'ésser ruc 


Diu que prou pot deixar d'ésser. 


Tot tort i el que és tort adreça 
Amb l'ull clínic d'una peça 


I entre les ciències es bressa... 


Fins que cau de cul pel trau 
De l'hamaca per on cau 


Com qui diu d'un espetec. 


Seixanta anys fotent lo mec 
Que se'n van per l'eixidiu 


De la foscor sense ull viu. 


Ulleluc el ruc a la sínia 
Poc sirga pensant-se en línia, 
Com m'he cregut com un ruc 


Seixanta anys que crec que puc. 


Que puc anar dret em crec, 


I anava rodant, i cec. 


Caic, i obr els ulls, i renec: 


Seixanta anys fotent lo mecl 


Dalt es fonen les clarors, 


Dalt hi roden els voltors. 


Té un forat l'hamaca on rac, 
Sota, on m'esmuny, hi ha el brac: 
Il-lusòria realitat, 

L'únic ver n'és el forat. 

Seixanta anys fotent lo mec 


I s'hi escolen sense frec. 


Et perds per la línia eterna 


Del forat de la cisterna. 


Bona nit per sempre pus, 


Seixanta anys fotent l'estruç. 


2 cigarrets a la fosca 
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Dos cigarrets a la fosca 


lLletra de P.F. VVebster, melodia d'en Levy Pollact, mes 
cantat sobretot per l'incomparable Alberta Hunterl 


Dos cigarrets a la fosca 


Dos, dos cigarrets a la fosca 
I un llumí que s'encén i osca la foscor. 
Caplleven per la clivella 


Els trets de qui m'és parella. 


Dues, dues siluetes retallades 
Per la somorta claror 


D'una finestra llosca. 


Tan a prop i tan remots 
Com filagarses de somni 


Trenades per l'atzar. 


Allí es reunien en secret 
I qui em fou amant sents que li diu, mormolant: 


És a tu a qui vull, és a tu a qui vull" 


Dos, dos cigarrets a la fosca 
I jo tombant l'esquena com qui tomba el full. 
Només recances, només retrets, 


I a la foscor dos cigarrets. 


Comiat al pare 
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Comiat al pare 


VV. Shahespeare, La Tempestal 


Comiat al pare 


Ton pare s'enfonsava aigúes avall, 
Escurces l'escandall ans de tocar'l. 
Les lluors de perles són els seus ulls, 
És tot transformat de coralls i esculls. 
És el fill nou de l'oceà fetal, 


Reneix incessant vist per rars miralls. 


en Marcial de qui les opinions es respecten 
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(La dona d'aquell exuberant català de Roma, en 

Marcial, se li queixa que per què se n'ha d'anar ell de nits a 
cardar 's 

jovencells quan ella mateixa posseeix un trau del cul que 
hom podria 

emprar per tal d'obtindre la mateixa glòria que no cardant 
ell els trauets 

dels tendres al-lotells. En Marcial li diu que el forat del cul 
d'una dona, 

llas, és una mena de segon cony, massa balder, no pas un 
estretall tan 

estret i deliciós com el culet d'un 

jovencell.) 


Em pescava quan era dolçament cardant amb els minyons 
Aquell collons de donota, i em diu que guaiti: 

Que també un botó de sés ella rumbeja. La dona d'en Jou 
Mateix així se li queixava, diuen les bíblies d'adés. 

Mes quin cas en fotia en Jou2P No capi Car amb el seu minyó 
Continuava cardant. Hèrcules fotia el mateix, i no és pas 
Que a la seua dona li manqués un segon esfinter més baix. 
I doncs, exemples rai, a les bíblies d'adés, en Febus 

Rere la xicotella, i tanmateix s'abeura al cul d'un minyó. 
N'Aquil-les no es pot cardar la llunyana Briseis, això rai, 
Doncs, car amb en Patrocle hi surt guanyant. Fotries bé 


De no comparar gaire el que tens amb allò que els mascles 
tenen, 


Muller. Tu el que tens és un cony de parell de conys, i res 
més." 


davallen, mudats 
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3 instantànies en l'ofici força eficaç del poeta 


1. minyonetes rebeques llavors amorosament dreturerament 
atraçades 


daltabaixos 


terrabastalls 


amb els coixins 
durs com pedres 
llençats 


a la babalà. 


la presó de Lleida" 

i "la cançó del presoner" 
(versió Mompou) 

quan són adormides 


tocant. 


quan són ujades 
esteses 


migdiadejant. 


i així doncs 


per mitjans suaus 


acomboiant-les 
aconduint-les 
al bon 

amorós 


capteny. 


2. vibrisses se t'eixoriveixen 


vibrisses, sí, fa treure 
l'immillorable Gratulls 


qui infoses el detecten. 


tot hi és joia 


elles amb elles. 


tenia penellons a les potes 
per aventurars massa lluny 
a CruSpirs astrònoms crus 
l'aranya històrica 


qui es deia Lalanda. 


i si llavors ballava la gaia tarantel-la 


en acabat d'haver 


fet veure mons inèdits 

als astrònoms faducs 

de qui aritjolava les ulleres d'atans 
ho feia 

amb tendra vibració 


de vibrissa tendra. 


de vulvar a vaginal 

(and counting) 

pugnaç escorpí 

gai àgnat ariet 

per cap altra atzagaiada llampat 
per cap embús esglaiat 

pitja amunt 


mucilag al cul, mucílag als dits. 


xereca lletjor 


oblidada als bolquers. 


som els de menys 
els pus opulents 


en refinat retast. 


3. tram net del duad 


el mestre de Toluges 

coneix un tram del duad 

on els morts hi baixen drets 
i condrets i prou adrets 

i flairosos de salut 


i resplendents de vivor. 


no hi baixen pas de qualsevol manera 
fastigosament esguerrats 

a bocins, nus i pudents 

i esfereidorament estesos 

a la babalà 

en estesa d'esglai constant 

cap a la cataracta 


del pou infinit de la foscor. 


hi baixen en aquest tram exprés 
dempeus 

comcals i tot nets 

endiumenjats 

i caminant animadament 

en un passeig assolellat 

a bon pas, i vestits de moda 
amb vestits 


blancs, blaus, grocs, vermells... 


el mestre de Toluges 

pot anar un o dos camins 

de riba a riba 

llavors 

bo i esmunyint-se d'esbiaix entre la gent 
amb una mà aturant els amables boldrons 


d'elegants caminants qui caminen 


passeig avall, el passeig 

infinit dels morts qui hi 

davallen, mudats 

i no pas muts: a l'inrevés, educadament 
enraonant 


i molt animadament. 


a l'altre cantó 

el mestre de Toluges 

no hi va pas a llegir-hi antics patracols 
ni a desxifrar-hi pedres antigues 

mig cremades 

a gratar-hi estalzins de segles ha 

a desempolsegar-hi 

papirs i palimpsests 

més sonsos i fats amb el pas dels anys 


no hi va pas, no 


a morir-s'hi d'arnat fàstic. 


hi va a conèixer-hi nous mots 


per a un poema que escriu. 


i, Si torna amb un nou mot 

tot escaient, sap que 

per a això 

per a aquest descobriment 

és per què l'instant 

ha estat oscat per l'escarpre de l'enginy 
en la pedra diamantina, gens propícia 
ni prou esgarrapable 


de l'eternitat. 


i pot aturar amb una mà benvolent 
per indrets 


l'atapeida rierada de bells cossos mudats 


relluents, gens esviudats 

(no pas ja doncs de carronyes a mig desfer 
de tots els morts haguts fins ara 

i llurs femtes 

i sobreeixides i expectoracions 

com fóra el cas una mica més amunt 

o més avallet 

del tram que el mestre coneix) 

i pot anar entre ribes 

fent-se camí de gairell 

ara i adés 

damunt el passeig sec i net 

bo i estroncant un instantet 

el davallament incessant 

(car tots els bells morts caminen devers un punt 
ningú qui empudegui venint 


del cantó oposat) 


pot estroncar durant un no-res 
d'instant que ell els passa davant 
la rierada de gent gentilment 
abillada, excel-lentment 
educada, coherentment 


discursiva. 


pot trobar en les converses 

(car deixaven d'ésser muts 

ara que anaven mudats 

en aquest tram precís 

que el mestre coneix) 

pot trobar-hi 

en les animades converses dels vianants 
tan decents 

certs de mots molt escaients 

que potser hi mancarien 


en un poema que fa. 


Oit damunt les vies (9) 
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Oit als trens (9) 


—No som prous prou bemparits...2 


—Crec que som prous prou valents per a guanyar la guerra 
contra 
l'enemic. 


—Són molts, eh...2 


—Són molts molt covards, massa feixugament armats contra 
els 

desarmats, això sol ja demostra el covards que són (alguns, 
els de més, 

la massa ignara). (I els altres, els més intel-ligents, feines 
psíquiques 

rai.) On la mala voluntat que arrosseguen, o la mala fe que 
els sorra — o 

la culpabilitat, si n'hi ha de mig decents, que en deu haver la 
mateixa 

proporció que deu haver-hi entre qualsevol altre boldró de 
gent, això, la 

culpabilitat de percebre's al mateix camp del brutal qui juga 


amb it 


avantatge, els ha d'esguerrar per força, com pot ningú 
continuar una 

guerra així...2, tard o d'hora se n'adonaran: només viuen 
com a 

instrument dels comerciants qui els espleten com ens 
espleten — i com 

els nostres maleits botiflers comerciants ens espleten, i són 
eltapi 

l'obstacle més gros contra la llibertat. Venedors de merda. 


—Voleu dir...2 


—Tots els venedors són malèfics — agres pets de xerrameca 
els surt per 

la boca — malèfics els venedors de vent de verí — malèfics els 
venedors 

de déus — malèfics els venedors de guerres — i el demagog a 
la barracota 

lívida, triple venedor de merda — en llenguatge merdós de 
vent de verí, 

et ven alhora déus i guerres perquè compris mort, i es pugui 
en acabat 

cagar damunt tanta de tomba anònima — quin fàstic no 
n'estem fotent, 

cada dia més, d'aqueix espellofat planeta, clofoll de 
cadàvers, corrupte 

ou, explosiu. 


—Oi que fa l'efecte que pertot hagin guanyat els nazis....2 Allò 
que ens 

diuen que els nazis van perdre la guerra, a hores d'ara qui 
s'ho 

creu2 


—Rissinger, Von Braun, tutti quanti, de nazis certificats a 
nazis 

vergonyants, de can Hitler a ca n'Ianqui, els braços oberts, 
cap pudor al 

nas. Va tindre la barra, en Von Braun, d'escriure, diguem-ne 
escriure, una biografia que es deia: Apuntant als 

estels. Un còmic bo, el Sahl, va dir: —Sí, "Apuntant als 
estels", i 

tocant Londres. 


—AiXÒ fa riure. Ara, com deia, arreu del món els 
nacionalismes d'estat 

(és a dir, el nazisme i el feixisme, que això i res d'altre és el 
nacionalisme d'estat), fan forrolla: hom adora les banderes i 
els exèrcits 

i les bòfies, i els paramilitars... 


—Nazis have von. America is a nazi empire. 


—Imperi nazi d'Amèrica — on la població adoctrinada pel 
Pentàgon 

troben natural, de llei, i humà i cristià rai, que d'ençà 
d'helicòpters hom 

vagi fregint pobladors de pobles amb petroli només pel fet 
que han 

tinguda la mala sort de néixer en indret prou ric perquè 
l'imperi en 

cobegi les efímeres riqueses — a l'estat nazi, l'exèrcit assassí 
s'hi enduu, 

inquestionat, tota preança — i, Si això no és nazisme, què. 


—Fascism is capitalism plus murder, digué n'Upton Sinclair, 
bon amic 
dels catalans. 


—Ah, Amèrica, vós. "El darrer i millor somni dels humans" 
(mot d'en Burroughs), trait pels mafiosos de sempre. Adés hi 
feren cap 

els bandejats, els esperançats, els qui fugiren tota opressió, i 
s'independitzaren i crearen una constitució on la llibertat 
era un dret 

intocable. I la vida i l'empaitament entranyablement fal-laç 
de la felicitat 

— sense religions ni travetes bares... — mes vingueren els 
tifes de sempre 

a aprofitar-se'n com fos, a treure profit de tot crim inventat, 
i 

n'inventaren milers, i no aturen d'inventar/n, ho 
criminalitzaren doncs 


tot: inclosa la vida, la llibertat: la felicitat: inclosos els 
drets... I ara 

adoren els militars i la bòfia, és a dir, la màfia dels tifuts. 
L'orqueria 

dels mitgesmerdes i els brutals. El somni s'ha acabat. Bah. 


—Si això és democràcia, cal que se la fotin al cul. 


—Home, es podria estendre el concepte... Triomf del nazisme 
arreu: llegeixes la premsa gavatxa i pertot t'hi trobes "la 
nation, la langue, la défénse des valeurs chrétiens et 
occidentaux...", ho deixes córrer, saps que pots anar 
directament a 

l'original, ho tens tot escrit a Mein Rampf. O, com dieu, veus 
al televisor, a "Cspan", què diuen els congressistes i senadors 
a 

VVashington — defensa a ultrança de la bòfia i encara pitjor, 
de la tropa 

de merda, dels soldats adoctrinats perquè siguin màquines 
de brutalitat 

i d'injustícia, del militarisme assassí doncs qui imposa la 
democràcia" 

i els "valors de la civilització" pertot arreu... El, ja fa anys 
que he sentits 

els discursets carrinclons d'en Hitler, ja em sé doncs 
l'original, de tota 

aqueixa xerrameca. Saps què2 Fiquéssim per comptes a 
l'aparell una 

pel-licula de riure. Si sents que són a favor de la "nació", de 
la 

civilització", de la "democràcia", de la "decència" i del 


treball", i de 

l'església i de la bòfia i els militars, ja saps que tot és el 
mateix nazisme 

de sempre. 


—Ja em direu. I la "contitufion "I 


—És "democràcia" el sistema sota el qual aquell qui, dins un 
partit 

polític (és a dir, un boldró de mamuts), és el més tifut i 
sanguinari dels 

demagogs i s'enduu la baqueta, s'alzina sobre els altres i 
dirigeix 

l'orquestra dels mastegots...2 Prou ho sembla sovint. Un 
babuí 

demagog i brutal s'alzina a Amèrica i la terra trem de por: 
L'anihilació 

de l'humanitat s'atansa a trepigs de monstre orb sedec de 
destrucció. 

Maleida religió dels qui volen manar. Si ningú aixeca el coll, 
arraneu-l'hi en sec: aquest és el millor programa "polític" 
per a 

l'humanitat. Que els tres déus enfurits, Minos, Radamant i 
sobretot Èac, rei de les formigues, s'abatin sobre aqueixa 
fauna 

repel-lent. I, a la nostra soll, sobre els nazis dels "fiudadano", 
els 

feixistes "fofialita", els franquistes "epanole"..., i que no deixi 
carrinclona formiga agressora respirant encara el seu fòrmic 
verí. La 

terra fóra formiguer de bon cardar-hi — julil — llavorsi 


—Ridículs traidors (aquells nazis carrinclons dels 
fiudadano"), qui ens 

voldrien treure (salvarl) del fumet catalanista per a fotre'ns 
a les brases 

rabiúdes de l'epanole-isme, ens voldrien estalviar del tufet 
catalanista 

per a ficar/ns a la flonja, tova, irrespirable, corrompuda 
caguerada 

epanole-istal 


—No sé què s'empatollen. Un poble sense estat no pot ésser 
feixista per 

molt "nafionalita" que el vulguin fer de part de fora. Un 
poble a frec de 

veure's anorreat, extingit, pels racistes qui l'envolten 
(epanolei 

gavatxs), no pot ésser racista per molt que ho 
propaganditzin els 

enemics dels voltants qui volen cruspir-se'l (i se'n morenl) 
d'una puta 

vegada. Cal obrir una mica els ulls. Ens la foten per tots 
cantons, 1 

només ens ve a l'esment de fotre, per tot remei, allò 
d'autoflagel-laríns, 1 

au. Fillets, espavilem'ns-e, o altrament fotrem goig. 


—Tot això ens ve potser del gran desencantament. 


—Quin...2 


—Allò del parlament i l'estatut. Dius, t'ho has de dir, si no ets 
un pobre 

illús: Proul Ja no em creuré mai més re, d'aqueixa patuleia 
colltorta. 

Tota l'il-lusió del dia de l'estatut al parlament se n'ha anada 
a la merda: 

resulta que tot hi era enganyifa. Tots els "nostres" polítics 
són uns 

feixistes, és a dir, uns epanole. Els únics feixistes sincers 
eren els del 

p.p. (més mèrit per a ellsi): els altres, tots uns feixistes, i, a 
sobre, 

hipòcritesi Del Gallina i el Caguerot cap avall, el Xoriç, 
l'Empegomàs, 

tots plegats... Bah, fora cadascun d'aquests traidorsi Com 
pot cap català 

continuar votant qui ens enganya tan galtut...l 


—Algun gamarús qui de vegades ens sentís, podria creure 
que només 

som contra els cagallons. També som contra els cagalans. 
Quant als 

cagallons, l'atac no és pas contra la persona qui ha tinguda la 
dissort de 

néixer a aquella cultura nefasta, l'atac és sempre contra 
l'estereotip produit per aquella merda de fastigosa cultura 
epanole, l'estereotip xarnec: lleig, miserable, ignorant i 


malxerrat, 

escarransit i avariciós, ah, i molt "valent", és a dir, molt 
covard, com 

dèiem: s'armen fins a la punta del moc per a fotre el "valent" 
davant els 

desarmats. Davant els robats i desarmats. 


—Hà. Per a estèreo tips naltres...i Tips doblement, tips a 
tentipotenti, per dalt i per baixi Pitjor que no els ocs, jJotfotl 
Atapeits pel 

cul, i amb l'embut per dalt, engargussats amb enganyifes i 
lleis de 

l'embut. Com el pagerol lasciu qui al seu corralet fa fetge 
gras... El 

Xarnec ens ha engabiat com el pagerol ha engabiat l'oc, i ara 
l'ompl amb 

un embut amb la "contitufion" (les lleis de l'embut, les lleis 
del soldat 

qui et matarà només perquè voldràs ésser lliure), i alhora te 
la fot, et 

dóna pel cul, perquè tens un cul tan amanós, i perquè té 
ganes de 

cardar't, perquè no en pot perdre el costum de tres-cents 
anys. Estèreo 

tips: tips per la boca, tips pel cul. Per xo que els catalans 
sempre anem 

amb la basca damunt: tanta talent de vomitar-ho tot...i 


—I per dalt i per baix, hò. Com sempre, el qui més rep el qui 
té més 
culpa. Carallot d'atansar el mel al puny. Cercant el pinyac, el 


mastegot, 

la puntada al cul. L'atapeiment del pap amb l'embut, el virot 
a 

engargussant-te el recte, i au. El més negre el més racista. 
Els catalans 

som racistes perquè voldríem que el català (sencer, no pas 
dividit en 

58.000 subllengúes imposades per qualque merda d'estat 
enemic) fos la 

llengua preeminent a casa nostra — i no pas l'algaraví 
repel-lent dels 

lladres o el motor espatllat dels gavatxs... En canvi, els 
epanole no són 

gens racistes perquè, si a casa llur els parles en català, et 
tractin de tot 

(això si no et foten un tret als trets) — i, si els dius que has 
tinguda la 

mala sort (cal ésser tanmateix merdós de cervell per a fer- 
hol), si ets 

prou malastruc que et "toca" d'anar-hi a raure, i que 
tanmateix et 

plauria que els teus infants (per dret) fossin educats en 
català, et foten a 

la presó o, com dic, t'assassinen impunement (és clar: lleis 
de l'embutl) 

allí mateix — i quantes de vegades heu vist, per exemple, un 
cambrer 

català dir (sense que el pelin de mantinent) a casa d'altri 
(epana) que no 

entén l'epanole, i que hom li parli, per comptes, en català, 
Cavà2, 012,1 

tothom content...2 


—No, però, és clar, som els catalans els qui, racistes com 
som, anem per 

tot Europa i adu el món, a prohibir-hi expressament 
l'epanole, ei, i 

perdem el cul, ens afanyem amb tot l'armament, a anar als 
organismes 

internacionals, i hi vetem els epanole en qualssevol de llurs 
iniciatives 

(esportives, culturals, consulars, etc.), no pas per res, només 
perquè 

creiem que són uns desgraciats d'epanole, i ens foten tant de 
fàstic que 

no els podem ni encobeir, ni que ningú els conegui tals com 
són. Els 

volem ben amagats, perquè no esparverin el món, qui, sense 
ells, ja 

rutlla i sirga tan bé...l 


—Els epanole, en canvi, no són gens racistes quan ho fan, ha- 
hà. Ni 

quan van a veure el president dels USA, a qui potser li calen 
vots 

shitspànics, i li diuen que si treu una carta o altra, qualsevol 
paperot 

per al cagar, bo i denunciant els catalans perquè no donen 
prous drets 

de parla als epanole (1), els shitspànics el votaran més, no 
pas per res, 

només perquè odien els catalans, i els envegen o els porten 
malvull, i tot 

en tot ja se n'han cansats, tant fer encara la viu-viu, i 
voldrien que doncs 

desapareguessin del puta mapa. I tampoc no són gens 


racistes, els 

epanole, no, gens, quan es passen la trista vida insultant els 
catalans 

(per exemple, els etziben la llufa de racistes, entre milers 
d'altres 

penjaments, i pseudopenjaments, com ara "polonesos", que 
en realitat 

fóra una floreta), alhora tractant d'anorrear'ls d'una puta 
vegada, no 

pas per res, no, només pel maleit fet que encara hi som. 


—Trist. 


—No tenim dret ni a allò que és raonable ni allò que ens 
beneficiaria. 


—Només tenim dret d'ésser assassinats pel carrer, com en 
Salvador 
Seguí. 


—Fou en Seguí qui digué: "Els treballadors, amb una 
Catalunya 

independent, no hi perdríem res, ans al contrari, hi 
guanyaríem molt... 

Estiguem segurs que, si algun dia es parlés seriosament 
d'independitzar Catalunya, els primers i potser els únics qui 
s'oposarien a la llibertat nacional de Catalunya, foren els 


capitalistes de 

la lliga regionalista i del "foment... 
hem 

d'afegir: els "altres" botiflers. Si els botiflers "pensen que es 
troben 

en perill els interessos particulars de llur classe benestant, 
enfollits i a 

corre-cuita fan cap al merdís, per tal d'oferir llurs serveis a la 
monarquia centralista...", continuava en Seguí. Afegim-hi 
doncs els 

colltorts del parlament el dia de l'estatut, els sincers i els 
hipòcrites, no 

solament els qui es posaven (i se la tornarien a posar) la 
fcasaca de 

ministre" del col-laboracionista de sempre (els pujolistes 
d'ara, i els 

fofialita" gallinacis), com deia en Seguí, per a estintolar el 
mateix estat 

dels venedors escarransits, i besar el cul del monarca 
canfelip, com fot 

el Caguerot, sinó els del partit del Caguerot i tot. Shit. Ja no 
podem 

caure més avall. 
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— i ara sabem qui hi 


—Ara deu tocar, com en diuen...2 Remuntar. 


—Independència, i prou. 


n'Irvinet 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Írvin Roplega se'm carda la dona 


Fent cap sense cap mèrit a un capítol sorprenent, la meua 
vida es torna 
feliç d'allò pus. N'Irví se'm fot la dona assíduament, i la 


satisfà 

plenament, i em puc doncs dedicar a la ciència i a l'esquí. I a 
la ciència 

de l'esquí (que encara m'alta pus que no pas les altres a les 
quals la vida 

esmerç). Esquiant amb l'esguard i el llambrec part damunt 
els trets 

d'una persona, endevín qui és: És qui...P Aquesta és la 
ciència 

de l'esquí. Em deman: Aquest és qui...2 I aquest altre és 
qui...2 

I, tret per tret, tots els desxifr. Fil per randa. Sense errades. 
Ja no sé què 

em meresc. Tinc una tècnica infal-lible, i, el que dic, qui no 
s'ho creu, la 

caga. 


N'Írvin Roplega era d'un d'aqueixos pels quals, no fa pas 
gaire, també 

en romanguí pregonament subjugat. Personatges si fa no fa 
estatuescs, 

per qui la fascinació se m'esmolava. 


A ell, pel fet que és jugador d'escacs, m'era relativament fàcil 
d'esquiar-li amb l'esguard part damunt els cims abruptes i 
les valls 

bonyegudes dels trets del seu sempre atent vult. L'estudi, la 
disciplina, 

la dedicació, el fixar-s'hi molt i l'aillars del món... En això 
(en un 

pinyol) constitueix la vida de l'escaquista. La victòria en 


acabat t'ompl 

d'urc — saps que reeixires absolutament, ço que no es pot dir 
que es 

pugui dir gaire a la vida, potser com gairebé només en casos 
On 

occeixes, mates, desfàs el contrincant és el cas. En escacs 
destrueixes 

l'enemic, i així i tot no s'hi veuen limfes brollants ni ulls 
desorbitats ni 

nervis entortolligats ni pells esportellades ni budells 
vessats... Molt més 

polit, molt més net. I tanmateix la vençó tan definitiva i 
anorreadora, 

com quan et travessen al camp de lliça i tarrenquen el cor, i 
la donzella 

amb la penyoreta se'l menja cru, sense sal ni re. I els 
viltinguts vassalls, 

a sobre, es pelen les mans aplaudint... 


Quan em vaig embarcar en el projecte de descobrir qui era, 
n'Írvin 

(nom qui al meu fur intern, tendrament, sempre he 
familiaritzat en 

Irví), n'Irvinet, doncs, era víctima d'un maligne experiment. 


Els de l'equip de l'estat capitalista qui anaven contra el 
nostre havien 

llogats els experts de l'exèrcit per a fer l tornar boig amb 
ultrasons i 

infrallums. Maleits armats de la merda...t Sempre mirant de 
fotre mal. 


D'espatllar totdéu. De ferns la breu vida fastigós fel. 


Vaig fotre una cosa. Vaig segrestar'l: me'l vaig endur amb els 
ulls 

embenats a un mas llunyà que tinc. Les parets part de dins 
hi són totes 

folrades de capes de plom de metre i mig d'amplària, 
envernissades 

amb vernissos antiverins. Hi tinc la dona, i tres minyones 
per al servei. 

N'Irví a poc a poc se les va anar cardant totes. 


I n'Irví ja no ha guanyat cap altre torneig. És massa feliç 
cardant pels 

descosits. La gent feliç no fot mai res d'aquelles collonades 
risibles que 

després et fan sortir als diaris. Com ara ensopegar't cap 
remei contra el 

càncer, o escriure el millor, més aclaridor llibre, o sortir de 
president 

d'algun estat de merda, o, com dic, guanyar un campionat de 
quelcom o 

altre. Els qui som feliços no hem de demostrar pas res més. 
Al contrari, 

més val que ens amaguem, o els desgraciats, els infeliços, els 
qui han de 

jurcar a ésser, a esdevindre i figurar, t'apedreguen pel carrer 
i 

tot. 


Prou me n'adon que aquesta historieta és massa curta. Per 
Xo la 

complicaré. Amb cardar i nodrirs (com fa la dita2), amb 
menjar, beure, 

ficar i treure, no n'hi ha dissortadament prou. Al cap 
d'estona... Cal 

també, com ho diré2, presumir. Defecte humà, la genètica 
ens hi 

empeny. 


N'Irví, al cap dels mesos al mas paradisíac, cuinava i 
recuinava les fades 

anècdotes dels seus anys de campionat. On era tan celebrat i 
reverit. 

Quin palimpsest de proeses no rajaval La dona se me 
n'ujava. La meua 

pau perillava... 


No volia pas tornar a fotre vida de marit, ja us ho diré. A mi, 
allò que 

m'alta és la ciència, i au. La ciència i prou — satisfacció 
divinal, 

nyac. 


No pas per no res sóc científic. Vaig empescar m un mou o 
mètode a 

través del qual n'Irví prenyés la meua dona. Ara tindrien un 
fill per a 


estar tot ocupats — i si se'ls moria millor — els caldria passar 
el dol, i 

consolarís mútuament, i tot allò. I potser ho diríem al món. I 
el món 

portaria dol pel campió — tan devot a l'amant que havia 
abandonada la 

competició per a fer-li un fill, i llavors enterrar ll 


Magnífica pensada. I de cor a pensa, i de pensa al fet, i au. 


La meua dona la veies prenyada fins als ulls, i n'Irví encara 
més feliç. Ja 

veia el seu fill campió. L'ensinistraria a casa mateix d'ençà 
que obrís els 

ulls, i als tres anys o menys ja guanyaria el pàmfil campió 
corrent. Í, si li 

sortia una filla, tant se valia, també. Encara no ens havíem 
fets 

musulmans. Encara vivíem en la llordesa del món pagà. 


Jo, l'Írvvin, me l'estudiava ara més atentament, curosa: car 
no solament 

els seus trets havien canviats (ço que significava que el seu 
tarannà i 

doncs la seua personalitat també eren altres), havien 
canviats 

tràgicament. I no solament els trets. Li estudiava el fibló 
d'entre cames, 

i li havia crescut fins a proporcions monstruoses (ço que 


eixorivia molt 

les minyones que li demanaven que se les cardés encara més 
sovint). 

Tot allò em tornava esplenètic. 


M'enfellonia sovint. Reptava les minyones: Se'ls corcaven les 
viandes a 

la cuina. Tothom cardant massa i no fent pas la feina ni el 
sopar. Per 

donar'ls una lliçó i perquè tenia gana, un vespre, amb els 
COTrCs qui 

corcaven les viandes, vaig haver de ferm una truita de corcs 
collonuda, hum. Ara ens en cruspim sovint. Els savis trobem 
nous 

viaranys al bon viure encara que no ens hi fiquem de ferm, 
com qui diu 

l'encertem i l'endevinem, ni tirant d'esme, d'esquitllèbit i 
tot, com qui 

poc vol la cosa, toquem el bell centre del fitó. 


Finalment, tanmateix, allò de casa nostra no podia durar. 
Ara tenia 

totes les minyones prenyades amb el virot gegantí d'en 
Roplega. I 

l'infanticidi sempre m'ha fet cosa. Un estómac no prou ferri, 
ca...2 


Tant se val, la questió que, per molt científic que fos, no 


sabia escatir la 

solta adequada al tripijoc. Com t'ho faràs ara, capdecony — 
em 

reptava, sever. Omplirem el mas de Ropleguets i tots 
voldran ésser 

campions, i encara tindré més feina que no pas al 
començament. 


Podria fer veure que m'he mort... Canviarím novament 
l'identitat, i que 

s'ho fotessin... Mes com reproduiria tots els laboratoris que 
tinc ara ben 

replegats al mas...2 La vida no és prou llarga per anar 
recomençant 

gaires de vegades. No val a badar. 


Europa m'és ja terreny vedat — cada govern m'hi vol de mal. 
M'he 

cagades en massa de religions i de "democràcies" — i els 
meus invents 

científics n'han desfets massa de governs. Massa de polítics 
retratats 

cardant-se'm ( d'estranquis creien, il-lusost/J la dona, i 
tractant-la a 

baqueta, amb deixuplines i sangs, i drogues interdites, 1 
merdes 

d'aquelles... Cadascuna de les meues personalitats al ban — 
tants de 

noms i de domicilis malaguanyatsli — i, damunt, condemnat 
a moltes de 

morts — in absentia'" és clar. 


El Roplega tingué com aquell qui diu d'espetec quatre filles 
de quatre 

mares diferents. Una de les mares la meua dona: així que 
tècnicament 

una de les xicotelles era "meua". Potser hauria d'haver-la 
remuda, 

pobra noia. El Roplega no les deixava respirar de feina: les 
feia estudiar 

escacs pel cap baix catorze hores diàries. 


Sort que l'any segúent els creixents grumolls agafatosos de 
musulmans 

feren els governs interdir la pràctica escaquera perquè 
havien 

descoberta, en el text aquell carallot que sempre estudiaven, 
una coma 

mal ficada — i els escacs ara eren ofici del maligne, i merda 
així... 

Sempre se n'esdevenen de noves i crespes. Món astorador 
clafert de 

sòmines. Això rai. 


Tret que ara tenia por que n'Irví no se'm suicidés... Ai, 
merda, merda, 

merda. L'estudi científic demana tants de sacrificist No 
cansaré el lector 

amb la meua vida privada, massa sonsa. Massa 
fragmentària, 


repetitiva, adotzenada, farcida amb les mateixes xanxes 
ràncies. Només 

compta la ciència..., i, per a mi, el fibló encara en estat de 
creixença del 

pobre Roplega, qui, com més es reprimia el neguit de 
competició i el 

cervell, sense estímul, doncs, se li deteriorava, més li creixia 
el 

virot. 


Calia assassinar-l'hi, vull dir, el virot aquell que se li 
menjava el cervell... 

Tret que la dona no m'ho perdonaria mai. I no cal dir les 
criades. Però 

les criades que se'n vagin a la merda. Només gent d'upa 
compta. 


Amb tota Europa cremada, el mas meu a l'extrem oriental de 
la Sibèria 

(si fa no fa), la producció científica que n'eixia, amb tantes 
de 

preocupacions, minvava i minvava. I enlloc no n'arribava 
retrunys. A 

cap de les capitals capitalistes el meu nom ja no sonava. No 
em cauria 

cap altre prèmit d'aquells, els Nobels, els altres... 


Teníem tothom la carrera encallada. N'Irví a la "meua" filla 
li havia ficat 


el nom lletgíssim d'Escacosa. Doncs bé, l'Escacosa, gens 
badoc, el 

cervell molt desvetllat ja de nadona amb els escacs ara 
interdits, es posà 

per comptes a escriure llibres sobre història. És clar, allò de 
l'història 

tothom sap que són romanços per a la canalla: rucadetes 
escrites per 

llepaculs estiracordetes només per afalagar els més brutals 
qui han 

gosades d'emprar les armes més assassines, i així han 
guanyada 

efimerament certa porció de terreny on hi maneguen amb la 
bestialitat 

palesa de tostemps. La veu dels morts no la sent ningú, dels 
perdedors, 

ningú no en sap mai més gall ni gallina: de fet, en sap només 
les 

mentides més coents. Però què hi farem, l'Escacosa era un 
gènit, com 

son pare. I atès que com dic els escacs els musulmans els 
prohibien, ara 

contava històries als acadèmics. Esdevingué la primera 
xicotella de cinc 

anys a guanyar el prèmit dels històrics. I hom la considerava 
una 

candidata excel-lent no gaire més envant per a presidenta 
del çoviet 

suprem a l'ombra i tot, jotflic. 


A la coberta del seu darrer llibre ja ho diu ben clar: /—Al 
camp de batalla 
s'il-lumina l'estratègia, l'il-luminat hi triomfa, l'art hi 


resplendeix, la 

ciència s'hi aplica, i el cervell humà hi creix, tret que t'hi 
obrin el crani. 

És la guerra el joc immortal on el qui guanya guanya, i l'altre 
desapareix 

— s'esvaeix, pitjor que no escarnufat, anònim, esfumat, ni 
mai existit... 

Al manicomi hi ha pler de Napoleons i dissortats per l'estil. 
Són els 

generals qui, perquè els havien de treure l'apèndix en un 
atac 

d'apendicitis que amenaçava peritonitis, la diada els trobà a 
mancar, 

tràgica mancança, mancaren a la batalla, i ara no s'ho saben 
pair: 

remembren el joc i no s'hi troben, i no reben mai cap 
medalla, i no 

apareixen anomenats a cap llibret d'història. Maleit gambit 
d'apèndix 

que el contrincant, en no declinar, t'obliga ara a la defensa 
Nimzo-Índia de l'haver de córrer al quiròfan per comptes de 
rebre un 

cop de sabre al ventre, d'on te n'hauria pervinguda (qui sapl) 
manta de 

glòria. El general boig és el perennement escac-matat fins 
que esdevé 

escac-mort, i d'aquella operació cesariana al ventre, per a 
més 

vergonya, no li n'ix cap infantó — aital ignomínia et duu adu 
al suicidi 

amb el primer bolígraf que t'enfonses al melic a un racó de 
les 

comunes. " 


En va vendre un pilot, d'aquell llibre d'història per a la 
canalla. La 

canalla, l'infant: boca per on tota la merda hi entra. L'infant 
ila 

mentida tot és u: l'infant, pel fet d'ésser infant, és a dir, de 
parla 

nàquissa, per comptes de dir paraules, les rep, i, perquè és 
un 

receptacle tan magnífic i faitís, en rep de totes les colors: 
mentides, 

monçònegues, estrafolles, mites, religions, de verdes i 
madures, 

doloroses i picants, acaronadores i punyents, tot de nyepes, 
tot de 

fentes, a lliuradors, fiquem-n'hi, ensarronades, gallofes, i 
renuncis rai, i 

au — un sac, el seu cos, de bullents butllofes. 


En contrasemble, no hi ha adult amb dos dits de cervell que 
es cregui 

aqueixes ninotades, titellades, espantaocellades de l'història. 
Ara, a la 

canalleta què els has de dir...2 Jo els diria les veritats perquè 
sóc 

científic, mes la voluda infame els conta historietes 
d'història, de déus, 

de pàtries, d'esperits, de fantasmes nadalenques, de 
merdegades a 

bocois... Cal conservarlls l'innocència, és a dir, la virginitat, 
no fos cas 

que els la llevés el pobre: la virginitat per al ric: al ric li 
agraden els 


regalets ben embolicadets, li agrada encetar coses, li agrada 
trencar tels 
— ves, manies rai que tenim la gent. 


Ah, i sabíeu que, mercès segurament al material genètic i 
encefàlic 

heretat de n'Irví (car la meua dona ruc rai), l'Escacosa als sis 
anys 

s'espavilà que l'enviessin a Mercuri... No m'hi estendré 
gaire. 

L'anècdota put a allò que en diem "ciència fantàstica", una 
branca de 

l'història encara més tediosa que no les altres. Especulació 
per a favots. 

Mes, això s'esdevingué: Transformà, en una nova història, o 
diguem-ne 

llibre d'història (tot el mateix), aquell català qui es deia 
Armstrong i qui 

fou el primer a trepitjar Mart, i en féu un çoviètic musulmà, 
amb tota la 

nova documentació impecable. Com a prèmit la trameteren 
a Mercuri. 

Es veu que allà baix s'hi va ensopegar, com un altre Gúl-liver 
fatxenda, 

tot de personatges estranys qui li donaren anys a vindre 
força teca a 

pouar per a la seues novelles narracions històriques. No n'he 
llegides 

mai cap: poc són el meu recapte. 


Mes tornem al mas. Que se'n vagi a la merda l'Escacosa 


mocosa. Això 

dels fills, quina altra enganyifa de l'estany malaltís de la 
genètica on la 

personalitat s'ofega, quin jou que t'enjova al fer la cosa a 
jova, i no pas a 

gratcient, a lleure, perquè vols, inspirat, a lloure, com et 
rota, a cient, al 

teu pas, a cient, a cient, a cient... Són els altres humans 
massa ximplets 

per a comprendre tot això...2 Continuen de fotre fills, i 
acceleradament, 

perquè no els romangui mica d'estona per a perfeccionar la 
fugaç unitat 

d'un cos qui com bòlit es disgrega sense conèixer al 
capdavall on té re 

altre que la faduga titola, com dicta l'esclavitzaire genètica. 


Els veterans de les guerres són els més datspelcul de tots. La 
tropa és 

per definició imbecil, enze, talossa — altrament no fóra 
tropa, fóra 

qualsevol cosa de mig profit, no pas instrument per al profit 
dels 

brutals aprofitats. Ara, els veterans encara excedeixen en 
imbecil-litat la 

tropa. En sents a dir de grosses, massa tocats pels neguits i 
angoixes del 

combat, a part que com sabem els exèrcits només recluten la 
púrria més 

inepta. N'hi ha qui diuen, reunits ens escamots molt 
dogmàtics de 

pressió, que voldrien extradir "déu" per a duril al jutjat — es 
troben 


ofesos perquè hom els ha ensarronats tan vilment, i ho ha de 
pagar 

cdéu"...2 Per què doncs no ho foten pagar als qui els 
empraven d'armes 

de destrucció del proisme només per ço que els comerciants 
fotessin 

més calers...2 Perquè són uns gèl-leres i uns tòtils triplicats, 
per això. I 

encara pengen la puta bandera del patriotisme...' Quin 
vòmit de veure 

banderes quan l'únic que demostraria una mica d'ardidesa o 
d'amor 

propi fóra de tindre prou collons de mostrar la bandera de 
l'enemicl 


Capficat pregonament per les espirals degeneratives on el 
món es perd, 

tot de sobte me n'adon que n'Irví se m'ha escapat. El 
ministre de 

qustícia" italià li ha ofert un salconduit i ara n'Irví 
representarà els 

fideus molt fidels al musulmà als campionats del món de la 
blasfèmia, 

de la flastomia, de l'antipapisme. 


L'antipapisme, ara que això dels pontífexs els musulmans ho 
han 

trepitjat fins a ferín la caguerada més repel-lent (no pas que 
no ho 

hagués estat abans, tret que la gent no ho sabia, com ara no 
saben que 


el que els fa empassars el musulmà és la mateixa merda 
papista d'ans, 

tret que amb moltes de guturals esborronadores afegides al 
llatí", 

guturals esborronadores de gos escanyat semblants a allò 
que adés se'n 

deia l'algaraví xarnec que ara ha estat totalment esborrat per 
al bé de 

tot lo món), l'antipapisme, dic, arreu hi és de moda, i el qui 
la diu més 

grossa, tocant a les obscenitats i malvestats dels apostolis, i 
aquell fallit 

carallot creuclavat qui adoraven adés, guanya un prèmit. I 
n'Irví als 

prèmits n'és addicte, i a això s'escarrassa ara i hi esmerça 
cada segon, 

d'on que la dona em demani i m'empestiferi, i em toqui els 
collons, i no 

em deixi fer la feina. 


Quina merda, doncs, m'he convertit a l'islam, i resulta que 
amb el que 

tinc puc permetre'm unes vuit-centes mullers. Quan el que 
voldria és 

vuit-cents "eunucs" qui em fessin contentes les quatre (les 
vuit si hi 

afegim les sengles filles, tret que és cert que una la tinc a 
Mercuri") qui 

ja em ronden per casa, per tal de poder /m llavors dedicar 
amb totes les 

forces a l'esquí, i a les ciències doncs concomitants. 


Ca que he dit filles...2 Filles i, en tot cas, verges molt 
minyones 1 

jovencelles: Ves, fóra, si doncs me les tirés, només donar 
aquiescència a 

una típica afecció de vell. Encara no hi sóc. Ara, un llegidor 
poc familiar 

amb els costums darrers podria trobar-ho estranyet. Mes és 
llei de la 

genètica i de la corresponent esponera fàl-lica. No pas cap 
Crim ni 

vilorda pareguda. No hi ha crim que valgui. Tots els crims 
han estats 

inventats pels "civilitzats" i d'altres musulmans. 


Ho volen les lleis de la genètica: De ben jovenet t'abelleixen 
els conys 

ben fets i peludets i flairosets: els de les padrines, els de les 
àVIes 1 

besàvies. D'adolescent, t'abelleixen els conys de mare, com 
més 

madureta millor. De grandet, el vector es capgira. Com més 
grandet, 

més t'abelleix allò jovenet. De vell, doncs, els millors conys 
trobes que 

són els de xicotella de cap a set o vuit cap avall. El mite 
aquell de: 

Les sis dècades: sis anys, set dècades: cinc anys, vuit 
dècades: 

quatre anys..., etcètera, decreixent..., nou dècades: tres 
anys..., que et trobes a milions de llibres, articles i serioses, 
feixugues entrevistes amb tota mena de savis i sufís, no és 
pas cap mite, 


o gairebé: els subproductes de la "genètica" no són pas cap 
ciència 

exacta, 0, en tot cas, el cervell humà no és pas fet per a 
comprendrells, 

com d'altra banda gairebé res, peces qui som de carn mig 
podrida si fa 

no fa pensant, més rucs que els pobres rucs, qui si més no 
saben que 

l'únic que s'interposa davant llur felicitat és el bíped més 
ruc, qui no sap 

que el que s'interposa a la seua felicitat és ell mateix, el seu 
cervell 

naquis, corrupte, purulent, sempre inventant nous crims i 
repressions 

sense solta ni volta, per comptes de jurcar a descobrir 
dreceres cap a la 

felicitat, jurcar a destruir obstacles cap a l'objectiu del gaudir 
com Un 

camell, assenyaladament cardant sense recança ni mirament 


ni càstig 

ni por ni "crim" conys a doll, el cony de cada amuntegament 
orgànic o 

inorgànic, sòlid o eteri, concret o abstracte, existent o no. 
Cony de 

pedra, cony d'arbre, cony de pluja, cony d'aire, cony d'ocell, 
cony de 

mosquit, cony de cadira, cony de coixí, cony de llet, cony de 
glaç, cony 

de violí, cony de paraigua, cony de samfaina, cony d'alena, 
COny 

d'aixada, cony d'angúnia, cony d'eufòria, cony d'ababol, 
COny 


d'albergínia, cony... 


Ara, la raó que ningú no arribi mai als cent quaranta anys, 
les catorze 

dècades, vull dir, ningú entre els humans, és a dir, els homes 
(les dones 

no compten per a altre que per la raó que són portadores 
d'un cony oldà 

i especial, no pas com a persones, doncs, i encara que 
arribessin als tres 

mil anys, ens en fotríem com d'una cuca de la llum qui, per 
comptes de 

fer llum, no en fes — ei, no som pas musulmans per no rel), 
la raó que 

ningú no faci els cent quaranta, dic, és per fet que l'equació 
es fa malbé, 

se t'estronca... Dius: Deu dècades: dos anys: onze dècades: 
un: 

dotze dècades: cap, tretze dècades: menys u...I Recollonsi La 
"ratio" es trenca: entrem al món de l'absurd...l Com et pots 
cardar un 

cony d'algú encara no pas concebut...2 No diem pas fetus ni 
embrió, 

diem concebut. I doncs, ningú no arriba als cent quaranta, 
no. I això sol 

demostra que la proposició és vera, no pas cap mite. El dia 
que fóssim 

capaços, pels mitjans científics que fos, de poder/ns cardar 
CONYsS encara 

no concebuts, llavors allargaríem la vida. Mentrestant ens 
l'haurem 

d'espinyar i fer fotre. 


Ara com ara, no hi ha remei: la cigala ultramorta del l'home 


de cent 

quaranta no es carda ni el cony d'una xicotelleta de menys 
un any... 

Pitjor menys dos, pitjor menys tres, etcètera... Una 
impossibilitat. 

Només boqueix, pobrissó, el forat negre de l'absurd. 


D'altra banda, hum. Hò. Longevitat i duració: tot es 
correspon. Tot 

roda a l'eix del cardar. Quina tensió, quin trempament 
fo-na-men-tall L'univers depèn del virot en perxal Si afluixa, 
tot 

s'esbalça, l'ésser mateix es ret, s'ensorra. 


Rebia, ara no fa dos dies, de part del cèlebre n'Irví Roplega, 
un e-mail. 

Hi deia: t—Sóc al punt on el virot se'm rebaixa, oidà. 
Impromptu, el suc 

del cervell que me'l nou, no me'l nou pus. Em sembla que el 
suc 

s'aturava de rajar, ara em cal tot el suc per a pensar-me'n de 
bones. Ara, 

a Canvi, els ossos se m'afluixen, es fan els ofesos no sé pas 
per què — 

potser vós qui sou científic, mestre n'Iu, ho escatireu, vull 
dir, en acabat 

d'esbrinar-ho durant tres o quatre anyets, és clar. Prou sé 
com és de 

complicada la recercal" 


Em vaig aixecar llambresc com un tigre de muntanya. Una 
agilitat que 

no hauríeu sospitat d'un cos de cinc dècades i mitja. Vaig 
anar a donar 

la bona nova a tot l'harem. A n'Irví se li rebaixa el virot...l 
Ara us 

cabrà a totes, fins i tot les més estretes. 


La dona niga llavors, i de futris rai. Emprenyada, botzinada, 
Xeringada, 

rebotegada, empiulada d'allò pus. Més val que si mai sou 
vora seu no se 

us ocorregués d'esmentar mai el mot "txador" — ara no pot 
ensenyar 

cuixa i pits, ni el cony quan badava els genolls asseguda 
entre els 

coneguts, i això la priva de la joia més alta. Que és 
d'ensenyar a totdéu 

lo cony. La neguitejava oimés, d'afegitó ara, el fet que ara 
que el seu 

amant més fix potser tornés al mas a guarir s l'empiocament, 
allò dels 

OSSOS fotuts, amb no prou suc, no pogués demostrar-li, altre 
que al llit, 

que ben conservada que estava, fotent gimnàstica i ballet i 
prenent el 

Solell i rebent massatges molt adients d'eunuc... 


Mes em sembla que m'esgarrii del subjecte. Vaig tornar a 
l'ordinador a 


continuar llegint-hi el missatge de n'Irví. "—Això de la 
flastomia se 

m'espatlla, mestre. Hi ha, es veu, sectes de quatre mig- 
morts, ressentits 

clandestins de les antigues religions judeocristianes, qui 
s'eixconxorxen 

en cèl-lules terroristes trameses als quatre signes de 
l'abecedari, vull 

dir, els quatre vents cardinals, els quatre caus de l'escaquer 
de l'ésser, 

els trameten pertot a Roma, i de la seca a la meca, només per 
a 

ajusticiarm de cop-descuit, pobre de manguis...l Ah, maleits 
terroristes 

cristians, pretenent ara que llur punt de vista té cap mena de 
vàlua, 

mereix cap mena de tolerància per part dels qui ara 
abasseguem el 

poderl M'agradaria agafar n algun per la pelleringa del coll i 
dir-li: 

M'escoltes, infidell Els musulmans ens en cansem, saps2 
Som bona 

gent (la millor del món), mes tot té un límit." 


Vet-ací, em deia, un home acomplert. Un home qui quan 
més li queien 

els pantalons i ja se li veia, rònec, el cul, s'ha agafada la 
corretja, ha 

estrebat el cinyell, ha estretit el budellam, ha embotida la 
sivella fins a 

foradets mai ans atesos, i s'ha aixecat ben dretl D'una 
immensa 

vergonya del viure, amb la seua reputació d'antic campió 


d'un joc 

diabòlic mal i empaitant-lo s'amagués on s'amagués, com en 
Lincoln, i 

els altres bons comunistes, ha fet de la seua vida ara un 
exemple a 

seguir. D'ací a uns anys, barrant cap "relliscada" del 
terrorisme cristià 

internacional, la seua biografia resplendirà (un producte 
llor, mes 

robust precisament pel fet del seu barreig ideològic) com 
resplendeixen 

els cans i la canalleta fets de moltes de races, la seua 
biografia, dic, 

claferta de picaresca, mite, exageració i sobretot revelació 
d'uns secrets 

cabdals per al manteniment ja no dic de la societat, de 
l'univers, es 

vendrà com es venen els remeis contra la constipació 
intestinal. Car, 

com el seu mestre, n'Irví, amb els seus trets garneus 1 
tanmateix 

mascles, espiarà, un jorn o altre, per la fenella de l'accident, 
la realitatl 

Això sembla segur. O ell o jo (més probablement el tit, car 
no és pas el 

tit, no sóc pas, vull dir, el mestre per no res, però de 
casualitat belleu ell 

i tot), bo i traient el nas per les brèndoles de la nostra gàbia 
antisèptica 

que tanmateix ens vol esclaus de la citologia preprogramada 
per la 

genètica esclavatgista, amb els ulls de l'intel-ligència (el tit o 
ell, dic, o 

belleu per astrugança ambdós ensems) clavarem un tascó al 
vernís de la 


mentida dels ulls sensuals i veurem a la pantalla del cel 
desenvolupar's 
les notícies autèntiques. 


No ho diguéssim a ningú, no ho esbombéssim pas, no fos 
Cas, però és 

segur que ni els musulmans hi endevinen, en re, una merda. 
A canvi, els 

nostres ulls en òrbita seran els nous objectes no identificats 
altre que 

per naltres mateixos i, pioners aeronàutics per les esferes 
inoides, 

sentirem els xafardeigs dels déus sobtats de les casualitats. 
Des de 

Roma tramesos amb el carburant del cervell a trenar 
galàxies com qui 

trena, desvagat, pèls de cony. I allò de cardar/ns els àngels 
(aspiració de 

tots els autèntics poetes condemnats a la gàbia terràquia), 
ens en 

fotrem, ens n'esclafirem com colossos, car cardarem i ens 
entromparem 

i farem les mil i una millor: justament amb els nous déus 
sobtats de la 

casualitatl Car l'univers al cap i a la fi és un collons 
d'escaquer si fa no 

fot gegantí. La questió és fer mat al qui juga i guanya en 
aquest instant 

precís. 


Continuava el missatge de l'avantatjat meu deixeble: "—Allò 


que 

m'entristeix, tanmateix, és que es veu que ni la pena s'han 
presa 

d'estudiars a fons els meus insults als pontificats i els 
datspelcul qui els 

presidiren. Que em vulguin matar és una proposició que 
trob totalment 

raonable, mestre n'Iu, mes que ho vulguin fer sense abans 
haver 

exposades les contra-raons als meus arguments...i La 
civilització se'n 

va en orris si el diàleg fa figa. Això li deia a un clandestí 
desarmat l'altre 

dia dins una cel-la pudent on la bòfia musulmana me'l 
torturava: 

—Us haig de guaitar esparverat, amic terrorista clandestí 
cristià qui 

em voleu assassinar amb tota la mònita ans puteria, com em 
plauria 

que mestre n'Iu Oblit fos ací per a esquià'us part damunt 
aqueixos trets 

que teniu tan umflats i botxinejats a la carota, aquests ulls 
de velluts, 

aqueixes nafres i sangtraits, i xiribecs i sobreeiximents 1 
bonyots — ell 

endevinaria els vostres motius, i amb quatre mots us 
adreçava i 

guaria. 


Les veritats que dius, n'Irví, n'Irvinet del cor...I Que ben 
ensenyadet que 

et tinci Amb el tit, tots els terroristes cristians tornaven a 
mare, se 


n'adonaven de llurs errors astoradors i es plegaven al viure 
lleuger, i al 

cardar musulmà dels serralls il-limitats, on les verges passen 
pels 

adreçadors quatre-centes ensems, i apa, prous escarafalls, 
jotfot, 

som-hi per feina, això del cardar és un quiquiriquic al cel, i 
au, res 

d'importància, res a morir-hi en crims passionals i 
merdegades 

d'aqueixes dels anys de la complicació sense solta ni volta. El 
món és 

prou capible, copsable al capdarrer, atès que ningú ni res 
carallot te 

n'interrompi la dreta, recta, escleta especulació. 


(—Els llavis fets malbé del condemnat es bellugaren en 
l'ombra d'un 

murriet somriure. Segur que es veia màrtir, el malparit, 
íntimament 

celebrat a les catacumbes amb misses satàniques i tota 
aquella 

escaguitxosa vilorda recurrent dels qui no són re i, més tard, 
com les 

truites es capgiren, ho abasseguen tot, i es captenen, amb el 
poder a la 

punta del ceptre trempat, amb la mateixa malparidesa i 
crueltat que 

empraven els qui manaven adés, i qui ara són els clandestins 
qui es 

desficien per terroritzar la bleda població... Evvige 
VViederRunit dels 

collons. L'ombra del somriure es tornà una mitja rialla i tot. 


No li 

romania dent ni queixal a les genives qui regalaven limfa, 
sang i pus. I 

llavors, impensable, se'n rigué, s'esclafí, escarafallosament, 
sorollosa. I 

els bòfies en acabat em van treure a corre-cuita i em va 
felicitar: 

L'has fet riure, em van dir, completament sorpresos, hem 
despeses hores i setmanes tractant que se'n rigués, cosa que 
llur déu els 

prohibeix, car això d'ésser cristià clandestí s'ha tornat 
mortalment 

seriós, i tu véns i només amb la teua carota el fas fers un 
panxot. Deu 

ésser que ets més lleig i grotesc, i tens l'ànima més llorda i 
albardana 

que cap de naltres." 


Quin cop, pobre Írviin. Maleits clandestins: els únics qui no 
tenen res a 

perdre per així poder dir la veritat sense por. En el tumult, 
qui no té res, 

ni llengua, és l'únic qui paga la pena oir. 


—Mestre n'Oblit, no hauria estat millor que mai no hagués 
oberta la 

boca...2 Qui collons em pens qui só...2 Per què collons vull 
convèncer 

ningú, si sé que tot el que dic és invent de la meua 
personalitat d'avui. 

Que els meus trets, com me'ls esquii al mirall cada matí, 


denuncien un 

home diferent, de qui les creences i dogmes d'ahir en escreix 
han 

caducades, i ara creu en ximpleries i betzolades diferents, i 
sovint no 

creu en re, només en arribar a demà per a veure's a l'espill 
com va la 

sútzea neu del vult, i si és gaire agradívola d'esquiar o no 
gens." 


Quina por no em fa que ja hagi fet tard. Que estigui llegint la 
missiva 

pòstuma d'un difunt qui per pròpia mà morí assassinat. El 
seu cristià 

matant el seu musulmà. El seu flastomaire el seu escaquista. 
Ail Viure 

és un art que costa tant de mestrejar. Malastrucs tots 
plegatsi 

Empaitats a tothora per les eixordadores paitides del 
patimentl Quan 

serem tots prou rics i prou generosos per ço que les mateixes 
lleis que 

defensen ara exclusivament els rics i brutals ens defensin a 
tots...P M'he 

d'arregussar les mànigues i ficar m al microscopi i al 
telescopi: feina rai 

per al savi qui sóc. Això de fer el ploramiques deixeu-m'ho 
als cagats 1 

als suicides i als religiosos. Les consequències del meu 
esmerç les 

sentirà la població romanent. Doneu-me la joguineta del 
poder únic 

damunt els elements i seré doncs l'únic mai qui, despitat, 


capriciós, 

carrincló, ridícul i afamegat, no la trencarà. No caldrà pas 
aquesta 

vegada que ningú vingui a reclamar-la: tothom viurà massa 
feliç 

cardant al seu serrall, quatre-cents conys ensems cardats pel 
mateix 

virot multiplicat a les esferes dels mons paral-lels... M'he de 
ficar a 

pencar... M'he de ficar a pencar de valent... L'univers espera 
els meus 

resultats i veig que se m'aixeca novament...l 


Truquen insistentment abaix. Trec el nas per la finestra, i 
veig que és 

n'Irvinet qui ha tornatl Davall els esglaons de dos i mig en 
dos i mig, 

amb perill doncs d'estrompar mm. 


—Has tornatl La dona, les minyones, les nines... que 
contentes 

estaran... Em fa que són totes fora, les fot al carrer de tant 
en tant, a 

caçar bolets, a cercar tresors sota el permafrost... És que a 
casa se'm 

panseixen, volen que me les cardi a cada segon. I la feinada 
que tinc. 

Ara sí que m'ajudaràs...l 


—Sóc lleig, mestre n'Iul 


—Ets lleig...2 Quines coses de dir, Irvinet2 Com et treus els 
calçotets, ets 

el déu més resplendents de tots els inventats per la sobtada 
casualitat a 

totes les esferes de l'aiguabarreig fonamental: 


No pensis mai més (vaig pensar), i que et creixi el fibló de la 
felicitatl I 

encetí amb tota l'il-lusió el definitiu programa. I li netegí i li 
fiquí en 

cunç el mas, que esdevingué un illa beneida on l'era post- 
humana era 

inaugurada amb tot el rebombori que només senten els 
éssers eteris, 

com ara en Lincoln i els altres comunistes qui no sé pas 
encara per 

quins filtres citològics no gaire lògics atenyien l'immortalitat 
del 

fantasma adorat per cada orbe amb cara i ulls. 


Ara un lapse. Uf. 


Dic això: que les nostres vides ara caldria pus tost narrar-les 
en capítols 

alterns. Ell d'eunuc de virot de campionat servint el meu 
serrall on les 

xiquetes noves el fan augmentar de mida (el serrall) que 


hem hagudes 

d'afegir ales i ales al mas. El científic de jo al capítol seriós 1 
tragicòmic 

de la vida del savi comès. Anticristià, antijueu, islamofòbic, 
tractant 

d'empescar /m un vaccí contra la pitjor infecció que afecta els 
bípeds, 

ximpanzés glabres corromputs per un cervell pron a les 
emocions 

fallides del creure's únic i dependre directament d'un déu 
tan malparit 

qui et castiga per néixerl 


Com els musulmans hem resolt el tap de la prostitució fent 
que tota 

dona sigui sense excepcions cony a usar per qualsevol virot a 
qualsevol 

moment, així potser el savi resoldrà el tap molt pitjor de la 
religió, 

convertint totdéu en forat negre d'on si t hi fiques no en 
n'ixes altre que 

d'exemplar exòtic de zoo australià, on qualsevol cocodril 
deprimit et 

pot fotre queixalada per a més diversió de la canalla present. 


Exemplar catatònic estudiat pels pediàtrics amb pler de 
tubets de goma 

i de plàstic i d'acer que t'emboteixen pels esfinters i et fan 
menjar 

cadàver per veure si ets carnívor, i la canalla t'aplaudeix 
quan et 


confesses de pecats dels quals mai no n'has sabut ni el nom, 
car els 

encarregats de la gàbia se te'ls acaben d'empescar a lloc. 
Impromptu del 

pecat absurd. Abusat per tothom en espectacle revoltant, ara 
et 

penedeixes d'haver 't fotut al forat negre del cul de cap déu. 
Millor 

t hauria anat fotent-te al forat burell del cul d'un llangardaix 
gros. Al 

forat rosa del cul d'una gallina a mig pondre. Al trau irisat 
d'una 

rinoceronta, d'una hipopòtama, d'una estruça, i, en fi, és de 
Tuc 

d'estendre-s'hi — a qualsevol altre esfínter no pas metafísic, 
teològic, 

camandulaire, falorniós ni romancer. 


Ha tustat amb els artells a la porta del meu estudi n'Irvinet i 
li dic que 
s'hi faci. 


—Mestre, un e-mail d'ultratomba. La federació mundial 
d'escacs ha 

ressuscitat amb totes les pompes i glòries d'en Llucifer 
mateixl 

Amnistia Internacional ha torturat als seus ergàstuls uns 
quants 

d'aiatol-lahs, i aqueixos molt honorables ara veien i se 
n'adonaven i hi 

pujaven dempeus cent per cent que hò, sí, i tant, que aquella 


coma 
d'adés tan malposada, ara encara hi era posada pitjor, d'on 
que se la 

fotessin al cul. El text sagrat amb un coma de menys i un 
palter més 

damunt, car serà paper de torcaculs d'ara endavant. I els 
clandestins 

cremant-s'hi les celles i ensumant-ne el tuf. I els escacs 
seran de moda 

de seguida, faran més de forrolla que, ara no feia gaire, no 
fotien els 

txadors i les burles i el nus gordià a la pixa i els claus 
rovellats als 

collons: 


Quin desbost, doncsi Quina mala nova: eixjuguladora, 
anorreantl 

Maleits capsdecony de l'Amnistia Internacional, sempre 
atupant, 1 

insultant i humiliant, i mortrint els pobres imperdonables' 
Tanta 

d'hipocresia...l 


Car ara què fotrem, amb aqueixa nova religió dels escacs als 
món...., ja 

hi tornarem a ésser, ocupats els mascles prou aprofitables en 
afers de 

balafiament intensiu — i ambtant la meua dona i les altres 
qui se les 

cardarà...2 Se m'acaben els fons, no tinc prous pistrincs per 
a fer totdéu 


content... 


Ja hi som. Ara... Aquest darrer diàleg amb el meu protegit 
Irví aparegué 

al diari el tres de novembre de l'any passat. Així que no m'hi 
estendré. 

Hi enraonàvem de la revolució musulmana i que l'atans 
pugilístic als 

problemes societals havia ocasionat que massa de gent 
caminés macada 

de cara pels carrers. A Qum mateix, fins fa poc melic del 
món, a Qum, 

doncs, una dona descalça i tapada amb el txador de cap a 
peus, com era 

obligatori, s'havia fet tanmateix un foradet a la roba a 
l'alçada del cony, 

de tal faisó que, si mai s'asseia, el cony feia acte de presència 
gairebé 

immediatament. Ran de què hi van haver milions de morts. 
Un cony 

fora serrall, allò ultrava els ulls ultratjats dels fidels. Després 
parlàrem 

de per què era raonable que només existís un diari a tot 
l'imperi. Així 

l'oposició envejosa i els avantatjosament posicionats podien 
fotre les 

pròpies raons cara a cara, fotre-se-les a l'esfinx com 
pedrotes, i no pas 

en paperots diferents sempre comprats pels ja addictes, i de 
tant en tant 

per aquells flascs, fastigosos batracis plens de nyaps i llúpies 
tuixegoses 

dits els neutres o neutrals, els menfotistes sense partit. 


Trobàrem 

collonut que ambtant tota minoria hagués siguda 
sumàriament 

executada. Les minories l'únic que foten és ficar bastons a 
les rodes del 

carro del progrés cap enlloc. I ara tots els aiatol-lahs encara 
Vius eren a 

les garjoles de l'Amnistia Internacional, d'on no n'eixirien 
altre que 

cadàvers profusament botxinejats. Tant n'Irví com jo hi 
defensàvem 

aferrissadament aqueixes pràctiques dels amnistiadors 
internacionals, 

encara que, com sempre, la professó ens anés per dintre. 
Després, per si 

hi havia amnistiadors prou amples i amb les orelles prou 
netes, hi 

afegíem humilment les nostres solucions: promovíem 
l'eliminació total 

dels conys de les dones: no de les dones, car sempre ens 
caldrien 

servents, mes sí dels conys — instruments brutals de 
domesticació del 

mascle, de l'escaquista i del savi ensems — i trobàvem doncs 
que fóra 

intel-ligent i humà si el nou règim anul-lava tot cony, i 
tothom qui se'n 

servís, inclòs l'home qui estimés, o fins i tot els qui se'ls 
estimés, fos 

afusellat sense contemplacions. Els nous fidels havíem 
d'ésser més 

rigorosets i impol-luts que no pas els fallits antics, és clar. 


En acabat, el vaig beneir i se'n va anar a les capitals 
escaqueres. Me 

n'arriba escadusserament el ressò. És campió regional de no 
sé quin 

lànder teutó. 


La meua dona en canvi no m'ha perdonat el diàleg filosòfic 
publicat al 

diari. No historiaré pas les seues rebel-lions. Ja he dit que no 
hi ha 

llibre d'història que no sigui equivalent a les petarrufes 
irrisòries del 

nyec aviciat, sovint gasòfia impaible, altre que, o tret de 
vegades que, 

t ho guaitis com a ficció millor o pitjor confegida. Tret que 
ara, mercès 

als amnistiadors, les dones manen prou, manen massa. 
Maleides 

femelles: sense religió, totes anarquistes. Menades pel cony i 
les seues 

pulsions de cardar-ho (és a dir, esmorteir-ho, escanyar-ho, 
ofegar-ho, 

matar-ho) tot. Són les dones les qui porten els collons. I 
executen 

mascles a tort i a dret. Per això no dic res, ni piu, i sóc qui 
frega el terra, 

i renta els plats i es deixa cardar el cul amb bisbes de metre i 
mig. Mes 

m'he apuntat al Moviment Clandestí de la Renaixença. I 
tothom sap 

que amb la renaixença, tindrem i vindrem els modernistes, i 
els 

noucentistes, i tota la gent ferma novament. La generació 


dels setanta, 

qui se sacsà com pelleringa enverinada (ço que ni l'Hèrcules, 
ni 

l'Hèrcules d'Alacant, mai no foren capaços de fotre) 
l'atzunar de nit 

tanàtica, tetànica, de la religió del franquisme, especialmentl 
Una 

generació de 70 savis: la millor que hi ha haguda mai al 
mónl I doncs, 

amb semblants atots, els qui ara som en presó, serem els qui 
cantarem 

més dolçament i dura, com papagalls alliberats qui 
apreníem com tot 

de debò rutlla durant anys i panys de foscor. Sóc un àvid 
pensador, un 

elucubraire de pronòstic, cada guisa que em disfressa amb 
atzunar de 

mort en realitat em serveix de closca closa davall la qual 
m'enforteixc — 

quaix renat, renascut, a pleret, dins l'ou secret, amb la dent 
al bec 

gratant part de dins i asclant la closca, albirant gairebé la 
llum qui ve — i 

hi tornc doncs a ésser un infant qui somia d'heroicitats i 
proeses, 1 qui 

sap que la natura salvatge dels nous religiosos mereix 
d'ésser esclafada 

amb renovat antifeixisme. Ah fal-lera d'esdevindrel Sóc ja 
als meus 

teguments un heroi deliciós qui es retalla lluminós al sinistre 
rerefons 

de foc de catàstrofe absoluta. Prop, totes les dones 
m'estimen: deixeu 

que les femelles se m'atansin: vénen a acaronar/m i a 
acotxarm ben 


acotxadet, i a contarm aventures on carden amb baronívols 
cavallers de 

virots extremats, de cigales que donen un rampeu a les de 
llurs 

vigorosos corsers: cigales de cavall qui boqueixen conys de 
femella 

aimada, ah, això sempre em pacifica, em reconcilia amb la 
brofegor i 

l'aspror de l'existència. Carden pels descosits amb herois de 
llongs 

matrassos i m'ho diuen a cau d'orella bo i acaronant-me, ben 
tèbies, 

l'entrecuixet amb ungles delicades... Això és somiar. Món 
alternatiu qui 

apunta i caplleva a l'alba del sent demà. Llas, no pas doncs 
com ara 

(efímer, incoherent, entremès malèfic), on l'únic que foten 
les dones és 

dar /m pel cul, i refregar's cony i sés cagats al meu musell 
esquerp i 

tanmateix silent. Tot arribarà. Coratge i cor-dur, això em 
dic, aquest és 

el prec que tramet al meu esperit heroic cada nit on em 
deixen clapar en 

un racó fred de la cuina, amb els escarbats i els altres gatets 
capats. 


Les "meues" innombrables filles les més malparides, brutals. 
No em 

bombardegen a floretes (les autèntiques i les de boca, és a 
dir, els 

aparells sexuals de les flors, i les dolceses i afalacs dites per 
afecte filial 


0 el que fos): no, res, em bombardegen a cagallons. 
M'embruten el terra 

iles parets, i els mobles, em fan malbé el menjar que l'haig 
de llençar 

tot, amb cagallons a l'olla barrejada, o entre les xixines dels 
fideus, i 

haig de tornar a començar, i llavors la dona i les minyones 
m'escridassen que no sóc prou eficient, i que si em pas el 
sant dia 

gratant-me els pollosos collons. No em roman ni el remei de 
refugiar m 

a la mosquea. Els maleits dogmàtics amnistiadors les han 
anorreades 

totes. 


Ara, tant se val, valent, el tit. No sentireu del tit ni un gemec, 
ni un 

singlot, ni un sanglot. Cap queixa. Composant en el meu 
poderós cervell 

el programa per a la renaixença, amb cada dogma nou i 
alliberador 

confegit a carxots — tothom en rebrà el mastegot, abassegat 
d'admiració, aclaparat de meravella, dient: Qui era aquest 
savi fosc 

qui ara il-lumina aquest cantó d'univers qui reneix...2 Hò, i 
espereu's. El fat em reserva allò que reserva als néts dels 
senadors més 

esclarits. I mon padrí fou una beutat (una mica pitof) qui 
caminà pels 

corredors del parlament de ca la Tònia amb una cara 
esculpida en 

ciment armat. Ara em ve a l'esment que com jo de nyec era 
al bressol un 


vespre s'hi va repenjar a ficar-hi la cairada tarota. Em 
pensava, petitó 

que era, mes ja amb un cervell pel cap baix aitan 
desenvolupat com el 

de qualsevol president de la república o aiatol-lah ara, llas, 
desenfaldillat, em creia, dic, que una estàtua colossal 
m'esguardava, i 

assenyaladament l'estàtua del cap d'en Lincoln a Rushmore. 
AiXÍ era 

mon padrí, de qui ara n'heret l'estatuesca duresa de marbre 
o sílex 

guspirejant. 


Sentireu doncs del tit grans coses i proeses: si ja fou famós 
precoçment, 

imagineu's un instant de vellarra, amb l'experiència de tants 
de canvis 

de règim...l 


Tothom espera amb candeletes la meua solució als 
problemes del món, 

i llavors als de l'univers, i llavors als altres. Només us cal 
paciència, no 

fotéssim. No cal empènyer. Tot baixa sol. Tranquil-litat, i 
bons aliments. 

A part que paga molt viure a la cuina. Hom hi esdevé el nou 
alquimista, 

el nou químic, el nou físic nuclear, el nou rebenta- 
constel-lacions, el nou 

descobridor d'inoits espais una mica més amunt dels deserts 
exhaurits 


de lultraenlloc... 


Aviat en sentireu a tornar a piular i garranyigar, aviat m'hi 
sentireu 

refilar desengabiat i surant com alosa estesa, com còndor 
tort, qui 

desfigura i quasi es cruspeix el Solell asfixiat. Aviat, aviat... 


Aviat, us dic, i per aquestes, cordonsIi 


n'Irvinet 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Írvin Roplega se'm carda la dona 


Fent cap sense cap mèrit a un capítol sorprenent, la meua 
vida es torna 

feliç d'allò pus. N'Irví se'm fot la dona assíduament, i la 
satisfà 

plenament, i em puc doncs dedicar a la ciència i a l'esquí. I a 
la ciència 

de l'esquí (que encara m'alta pus que no pas les altres a les 
quals la vida 

esmerç). Esquiant amb l'esguard i el llambrec part damunt 
els trets 

d'una persona, endevín qui és: És qui... Aquesta és la 
ciència 

de l'esquí. Em deman: Aquest és qui...2 I aquest altre és 
qui...2 

I, tret per tret, tots els desxifr. Fil per randa. Sense errades. 
Ja no sé què 

em meresc. Tinc una tècnica infal-lible, i, el que dic, qui no 
s'ho creu, la 

caga. 


N'Írvin Roplega era d'un d'aqueixos pels quals, no fa pas 
gaire, també 

en romanguí pregonament subjugat. Personatges si fa no fa 
estatuescs, 

per qui la fascinació se m'esmolava. 


A ell, pel fet que és jugador d'escacs, m'era relativament fàcil 
d'esquiar-li amb l'esguard part damunt els cims abruptes i 
les valls 

bonyegudes dels trets del seu sempre atent vult. L'estudi, la 
disciplina, 

la dedicació, el fixar-s'hi molt i l'aillars del món... En això 
(en un 

pinyol) constitueix la vida de l'escaquista. La victòria en 
acabat t'ompl 

d'urc — saps que reeixires absolutament, ço que no es pot dir 
que es 

pugui dir gaire a la vida, potser com gairebé només en casos 
on 

occeixes, mates, desfàs el contrincant és el cas. En escacs 
destrueixes 

l'enemic, i així i tot no s'hi veuen limfes brollants ni ulls 
desorbitats ni 

nervis entortolligats ni pells esportellades ni budells 
vessats... Molt més 

polit, molt més net. I tanmateix la vençó tan definitiva i 
anorreadora, 

com quan et travessen al camp de lliça i tarrenquen el cor, i 
la donzella 

amb la penyoreta se'l menja cru, sense sal ni re. I els 
viltinguts vassalls, 

a sobre, es pelen les mans aplaudint... 


Quan em vaig embarcar en el projecte de descobrir qui era, 
n'Írvin 

(nom qui al meu fur intern, tendrament, sempre he 
familiaritzat en 

Irví), n'Irvinet, doncs, era víctima d'un maligne experiment. 


Els de l'equip de l'estat capitalista qui anaven contra el 
nostre havien 

llogats els experts de l'exèrcit per a fer l tornar boig amb 
ultrasons i 

infrallums. Maleits armats de la merda...t Sempre mirant de 
fotre mal. 

D'espatllar totdéu. De ferns la breu vida fastigós fel. 


Vaig fotre una cosa. Vaig segrestar'l: me'l vaig endur amb els 
ulls 

embenats a un mas llunyà que tinc. Les parets part de dins 
hi són totes 

folrades de capes de plom de metre i mig d'amplària, 
envernissades 

amb vernissos antiverins. Hi tinc la dona, i tres minyones 
per al servei. 

N'Irví a poc a poc se les va anar cardant totes. 


I n'Irví ja no ha guanyat cap altre torneig. És massa feliç 
cardant pels 


descosits. La gent feliç no fot mai res d'aquelles collonades 
risibles que 

després et fan sortir als diaris. Com ara ensopegar't cap 
remei contra el 

càncer, o escriure el millor, més aclaridor llibre, o sortir de 
president 

d'algun estat de merda, o, com dic, guanyar un campionat de 
quelcom o 

altre. Els qui som feliços no hem de demostrar pas res més. 
Al contrari, 

més val que ens amaguem, o els desgraciats, els infeliços, els 
qui han de 

jurcar a ésser, a esdevindre i figurar, t'apedreguen pel carrer 
i 

tot. 


Prou me n'adon que aquesta historieta és massa curta. Per 
Xo la 

complicaré. Amb cardar i nodrirs (com fa la dita2), amb 
menjar, beure, 

ficar i treure, no n'hi ha dissortadament prou. Al cap 
d'estona... Cal 

també, com ho diré2, presumir. Defecte humà, la genètica 
ens hi 

empeny. 


N'Irví, al cap dels mesos al mas paradisíac, cuinava i 
recuinava les fades 

anècdotes dels seus anys de campionat. On era tan celebrat i 
reverit. 

Quin palimpsest de proeses no rajaval La dona se me 


n'ujava. La meua 
pau perillava... 


No volia pas tornar a fotre vida de marit, ja us ho diré. A mi, 
allò que 

m'alta és la ciència, i au. La ciència i prou — satisfacció 
divinal, 

nyac. 


No pas per no res sóc científic. Vaig empescar m un mou o 
mètode a 

través del qual n'Irví prenyés la meua dona. Ara tindrien un 
fill per a 

estar tot ocupats — i si se'ls moria millor — els caldria passar 
el dol, i 

consolarís mútuament, i tot allò. I potser ho diríem al món. I 
el món 

portaria dol pel campió — tan devot a l'amant que havia 
abandonada la 

competició per a fer-li un fill, i llavors enterrar/l' 


Magnífica pensada. I de cor a pensa, i de pensa al fet, i au. 


La meua dona la veies prenyada fins als ulls, i n'Irví encara 
més feliç. Ja 

veia el seu fill campió. L'ensinistraria a casa mateix d'ençà 
que obrís els 


ulls, i als tres anys o menys ja guanyaria el pàmfil campió 
corrent. Í, si li 

sortia una filla, tant se valia, també. Encara no ens havíem 
fets 

musulmans. Encara vivíem en la llordesa del món pagà. 


Jo, l'Írvin, me l'estudiava ara més atentament, curosa: car 
no solament 

els seus trets havien canviats (ço que significava que el seu 
tarannà i 

doncs la seua personalitat també eren altres), havien 
canviats 

tràgicament. I no solament els trets. Li estudiava el fibló 
d'entre cames, 

i li havia crescut fins a proporcions monstruoses (ço que 
eixorivia molt 

les minyones que li demanaven que se les cardés encara més 
sovint). 

Tot allò em tornava esplenètic. 


M'enfellonia sovint. Reptava les minyones: Se'ls corcaven les 
viandes a 

la cuina. Tothom cardant massa i no fent pas la feina ni el 
sopar. Per 

donar'ls una lliçó i perquè tenia gana, un vespre, amb els 
COTrCs qui 

corcaven les viandes, vaig haver de ferm una truita de corcs 
collonuda, hum. Ara ens en cruspim sovint. Els savis trobem 
nous 

viaranys al bon viure encara que no ens hi fiquem de ferm, 


com qui diu 

l'encertem i l'endevinem, ni tirant d'esme, d'esquitllèbit i 
tot, com qui 

poc vol la cosa, toquem el bell centre del fitó. 


Finalment, tanmateix, allò de casa nostra no podia durar. 
Ara tenia 

totes les minyones prenyades amb el virot gegantí d'en 
Roplega. I 

l'infanticidi sempre m'ha fet cosa. Un estómac no prou ferri, 
ca...2 


Tant se val, la questió que, per molt científic que fos, no 
sabia escatir la 

solta adequada al tripijoc. Com t'ho faràs ara, capdecony — 
em 

reptava, sever. Omplirem el mas de Ropleguets i tots 
voldran ésser 

campions, i encara tindré més feina que no pas al 
començament. 


Podria fer veure que m'he mort... Canviarím novament 
l'identitat, i que 

s'ho fotessin... Mes com reproduiria tots els laboratoris que 
tinc ara ben 

replegats al mas...2 La vida no és prou llarga per anar 
recomençant 

gaires de vegades. No val a badar. 


Europa m'és ja terreny vedat — cada govern m'hi vol de mal. 
M'he 

cagades en massa de religions i de "democràcies" — i els 
meus invents 

científics n'han desfets massa de governs. Massa de polítics 
retratats 

cardant-se'm (d'estranquis creien, il-lusost/J la dona, i 
tractant-la a 

baqueta, amb deixuplines i sangs, i drogues interdites, 1 
merdes 

d'aquelles... Cadascuna de les meues personalitats al ban — 
tants de 

noms i de domicilis malaguanyatsi — i, damunt, condemnat 
a moltes de 

morts — in absentia'" és clar. 


El Roplega tingué com aquell qui diu d'espetec quatre filles 
de quatre 

mares diferents. Una de les mares la meua dona: així que 
tècnicament 

una de les xicotelles era "meua". Potser hauria d'haver-la 
remuda, 

pobra noia. El Roplega no les deixava respirar de feina: les 
feia estudiar 

escacs pel cap baix catorze hores diàries. 


Sort que l'any segúent els creixents grumolls agafatosos de 
musulmans 
feren els governs interdir la pràctica escaquera perquè 


havien 

descoberta, en el text aquell carallot que sempre estudiaven, 
una coma 

mal ficada — i els escacs ara eren ofici del maligne, i merda 
així... 

Sempre se n'esdevenen de noves i crespes. Món astorador 
clafert de 

sòmines. Això ral. 


Tret que ara tenia por que n'Irví no se'm suicidés... Ai, 
merda, merda, 

merda. L'estudi científic demana tants de sacrificisi No 
cansaré el lector 

amb la meua vida privada, massa sonsa. Massa 
fragmentària, 

repetitiva, adotzenada, farcida amb les mateixes xanxes 
ràncies. Només 

compta la ciència..., i, per a mi, el fibló encara en estat de 
creixença del 

pobre Roplega, qui, com més es reprimia el neguit de 
competició i el 

cervell, sense estímul, doncs, se li deteriorava, més li creixia 
el 

Virot. 


Calia assassinar-l'hi, vull dir, el virot aquell que se li 
menjava el cervell... 

Tret que la dona no m'ho perdonaria mai. I no cal dir les 
criades. Però 

les criades que se'n vagin a la merda. Només gent d'upa 
compta. 


Amb tota Europa cremada, el mas meu a l'extrem oriental de 
la Sibèria 

(si fa no fa), la producció científica que n'eixia, amb tantes 
de 

preocupacions, minvava i minvava. I enlloc no n'arribava 
retrunys. A 

cap de les capitals capitalistes el meu nom ja no sonava. No 
em cauria 

cap altre prèmit d'aquells, els Nobels, els altres... 


Teníem tothom la carrera encallada. N'Irví a la "meua" filla 
li havia ficat 

el nom lletgíssim d'Escacosa. Doncs bé, l'Escacosa, gens 
badoc, el 

cervell molt desvetllat ja de nadona amb els escacs ara 
interdits, es posà 

per comptes a escriure llibres sobre història. És clar, allò de 
l'història 

tothom sap que són romanços per a la canalla: rucadetes 
escrites per 

llepaculs estiracordetes només per afalagar els més brutals 
qui han 

gosades d'emprar les armes més assassines, i així han 
guanyada 

efimerament certa porció de terreny on hi maneguen amb la 
bestialitat 

palesa de tostemps. La veu dels morts no la sent ningú, dels 
perdedors, 

ningú no en sap mai més gall ni gallina: de fet, en sap només 
les 


mentides més coents. Però què hi farem, l'Escacosa era un 
gènit, com 

son pare. I atès que com dic els escacs els musulmans els 
prohibien, ara 

contava històries als acadèmics. Esdevingué la primera 
xicotella de cinc 

anys a guanyar el prèmit dels històrics. I hom la considerava 
una 

candidata excel-lent no gaire més envant per a presidenta 
del coviet 

suprem a l'ombra i tot, jotflic. 


A la coberta del seu darrer llibre ja ho diu ben clar: /—Al 
camp de batalla 

s'il-lumina l'estratègia, l'il-luminat hi triomfa, l'art hi 
resplendeix, la 

ciència s'hi aplica, i el cervell humà hi creix, tret que t'hi 
obrin el crani. 

És la guerra el joc immortal on el qui guanya guanya, i l'altre 
desapareix 

— S'esvaeix, pitjor que no escarnufat, anònim, esfumat, ni 
mai existit... 

Al manicomi hi ha pler de Napoleons i dissortats per l'estil. 
Són els 

generals qui, perquè els havien de treure l'apèndix en un 
atac 

d'apendicitis que amenaçava peritonitis, la diada els trobà a 
mancar, 

tràgica mancança, mancaren a la batalla, i ara no s'ho saben 
pair: 

remembren el joc i no s'hi troben, i no reben mai cap 
medalla, i no 

apareixen anomenats a cap llibret d'història. Maleit gambit 


d'apèndix 

que el contrincant, en no declinar, t'obliga ara a la defensa 
Nimzo-Índia de l'haver de córrer al quiròfan per comptes de 
rebre un 

cop de sabre al ventre, d'on te n'hauria pervinguda (qui sapl) 
manta de 

glòria. El general boig és el perennement escac-matat fins 
que esdevé 

escac-mort, i d'aquella operació cesariana al ventre, per a 
més 

vergonya, no li n'ix cap infantó — aital ignomínia et duu adu 
al suicidi 

amb el primer bolígraf que t'enfonses al melic a un racó de 
les 

comunes. " 


En va vendre un pilot, d'aquell llibre d'història per a la 
canalla. La 

canalla, l'infant: boca per on tota la merda hi entra. L'infant 
ila 

mentida tot és u: l'infant, pel fet d'ésser infant, és a dir, de 
parla 

nàquissa, per comptes de dir paraules, les rep, i, perquè és 
un 

receptacle tan magnífic i faitís, en rep de totes les colors: 
mentides, 

monçònegues, estrafolles, mites, religions, de verdes i 
madures, 

doloroses i picants, acaronadores i punyents, tot de nyepes, 
tot de 

fentes, a lliuradors, fiquem-n'hi, ensarronades, gallofes, i 
renuncis rai, 1 

au — un sac, el seu cos, de bullents butllofes. 


En contrasemble, no hi ha adult amb dos dits de cervell que 
es cregul 

aqueixes ninotades, titellades, espantaocellades de l'història. 
Ara, a la 

canalleta què els has de dir...2 Jo els diria les veritats perquè 
sóc 

científic, mes la voluda infame els conta historietes 
d'història, de déus, 

de pàtries, d'esperits, de fantasmes nadalenques, de 
merdegades a 

bocois... Cal conservarlls l'innocència, és a dir, la virginitat, 
no fos cas 

que els la llevés el pobre: la virginitat per al ric: al ric li 
agraden els 

regalets ben embolicadets, li agrada encetar coses, li agrada 
trencar tels 

— ves, manies rai que tenim la gent. 


Ah, i sabíeu que, mercès segurament al material genètic i 
encefàlic 

heretat de n'Irví (car la meua dona ruc rai), l'Escacosa als sis 
anys 

s'espavilà que l'enviessin a Mercuri...2 No m'hi estendré 
gaire. 

L'anècdota put a allò que en diem "ciència fantàstica", una 
branca de 

l'història encara més tediosa que no les altres. Especulació 
per a favots. 

Mes, això s'esdevingué: Transformà, en una nova història, o 
diguem-ne 


llibre d'història (tot el mateix), aquell català qui es deia 
Armstrong 1 qui 

fou el primer a trepitjar Mart, i en féu un çoviètic musulmà, 
amb tota la 

nova documentació impecable. Com a prèmit la trameteren 
a Mercuri. 

Es veu que allà baix s'hi va ensopegar, com un altre Gúl-liver 
fatxenda, 

tot de personatges estranys qui li donaren anys a vindre 
força teca a 

pouar per a la seues novelles narracions històriques. No n'he 
llegides 

mai cap: poc són el meu recapte. 


Mes tornem al mas. Que se'n vagi a la merda l'Escacosa 
mocosa. Això 

dels fills, quina altra enganyifa de l'estany malaltís de la 
genètica on la 

personalitat s'ofega, quin jou que t'enjova al fer la cosa a 
jova, i no pas a 

gratcient, a lleure, perquè vols, inspirat, a lloure, com et 
rota, a cient, al 

teu pas, a cient, a cient, a cient... Són els altres humans 
massa ximplets 

per a comprendre tot això...2 Continuen de fotre fills, i 
acceleradament, 

perquè no els romangui mica d'estona per a perfeccionar la 
fugaç unitat 

d'un cos qui com bòlit es disgrega sense conèixer al 
capdavall on té re 

altre que la faduga titola, com dicta l'esclavitzaire genètica. 


Els veterans de les guerres són els més datspelcul de tots. La 
tropa és 

per definició imbecil, enze, talossa — altrament no fóra 
tropa, fóra 

qualsevol cosa de mig profit, no pas instrument per al profit 
dels 

brutals aprofitats. Ara, els veterans encara excedeixen en 
imbecil-litat la 

tropa. En sents a dir de grosses, massa tocats pels neguits i 
angoixes del 

combat, a part que com sabem els exèrcits només recluten la 
púrria més 

inepta. N'hi ha qui diuen, reunits ens escamots molt 
dogmàtics de 

pressió, que voldrien extradir "déu" per a duril al jutjat — es 
troben 

ofesos perquè hom els ha ensarronats tan vilment, i ho ha de 
pagar 

cdéu"...2 Per què doncs no ho foten pagar als qui els 
empraven d'armes 

de destrucció del proisme només per ço que els comerciants 
fotessin 

més calers...2 Perquè són uns gèl-leres i uns tòtils triplicats, 
per això. I 

encara pengen la puta bandera del patriotisme...' Quin 
vòmit de veure 

banderes quan l'únic que demostraria una mica d'ardidesa o 
d'amor 

propi fóra de tindre prou collons de mostrar la bandera de 
l'enemicl 


Capficat pregonament per les espirals degeneratives on el 


món es perd, 

tot de sobte me n'adon que n'Irví se m'ha escapat. El 
ministre de 

qustícia" italià li ha ofert un salconduit i ara n'Irví 
representarà els 

fideus molt fidels al musulmà als campionats del món de la 
blasfèmia, 

de la flastomia, de l'antipapisme. 


L'antipapisme, ara que això dels pontífexs els musulmans ho 
han 

trepitjat fins a ferín la caguerada més repel-lent (no pas que 
no ho 

hagués estat abans, tret que la gent no ho sabia, com ara no 
saben que 

el que els fa empassars el musulmà és la mateixa merda 
papista d'ans, 

tret que amb moltes de guturals esborronadores afegides al 
llatí", 

guturals esborronadores de gos escanyat semblants a allò 
que adés se'n 

deia l'algaraví xarnec que ara ha estat totalment esborrat per 
al bé de 

tot lo món), l'antipapisme, dic, arreu hi és de moda, i el qui 
la diu més 

grossa, tocant a les obscenitats i malvestats dels apostolis, i 
aquell fallit 

carallot creuclavat qui adoraven adés, guanya un prèmit. I 
n'Irví als 

prèmits n'és addicte, i a això s'escarrassa ara i hi esmerça 
cada segon, 

d'on que la dona em demani i m'empestiferi, i em toqui els 
collons, i no 


em deixi fer la feina. 


Quina merda, doncs, m'he convertit a l'islam, i resulta que 
amb el que 

tinc puc permetre'm unes vuit-centes mullers. Quan el que 
voldria és 

vuit-cents "eunucs" qui em fessin contentes les quatre (les 
vuit si hi 

afegim les sengles filles, tret que és cert que una la tinc a 
Mercuri") qui 

ja em ronden per casa, per tal de poder /m llavors dedicar 
amb totes les 

forces a l'esquí, i a les ciències doncs concomitants. 


Ca que he dit filles...2 Filles i, en tot cas, verges molt 
minyones 1 

jovencelles: Ves, fóra, si doncs me les tirés, només donar 
aquiescència a 

una típica afecció de vell. Encara no hi sóc. Ara, un llegidor 
poc familiar 

amb els costums darrers podria trobar-ho estranyet. Mes és 
llei de la 

genètica i de la corresponent esponera fàl-lica. No pas cap 
crim ni 

vilorda pareguda. No hi ha crim que valgui. Tots els crims 
han estats 

inventats pels "civilitzats" i d'altres musulmans. 


Ho volen les lleis de la genètica: De ben jovenet t'abelleixen 


els conys 

ben fets i peludets i flairosets: els de les padrines, els de les 
àvies i 

besàvies. D'adolescent, t'abelleixen els conys de mare, com 
més 

madureta millor. De grandet, el vector es capgira. Com més 
grandet, 

més t'abelleix allò jovenet. De vell, doncs, els millors conys 
trobes que 

són els de xicotella de cap a set o vuit cap avall. El mite 
aquell de: 

Les sis dècades: sis anys, set dècades: cinc anys, vuit 
dècades: 

quatre anys..., etcètera, decreixent..., nou dècades: tres 
anys..., que et trobes a milions de llibres, articles i serioses, 
feixugues entrevistes amb tota mena de savis i sufís, no és 
pas cap mite, 

o gairebé: els subproductes de la "genètica" no són pas cap 
ciència 

exacta, o, en tot cas, el cervell humà no és pas fet per a 
comprendrells, 

com d'altra banda gairebé res, peces qui som de carn mig 
podrida si fa 

no fa pensant, més rucs que els pobres rucs, qui si més no 
saben que 

l'únic que s'interposa davant llur felicitat és el bíped més 
ruc, qui no sap 

que el que s'interposa a la seua felicitat és ell mateix, el seu 
cervell 

naquis, corrupte, purulent, sempre inventant nous crims i 
repressions 

sense solta ni volta, per comptes de jurcar a descobrir 
dreceres cap a la 

felicitat, jurcar a destruir obstacles cap a l'objectiu del gaudir 
COM UN 


camell, assenyaladament cardant sense recança ni mirament 
ni càstig 

ni por ni "crim" conys a doll, el cony de cada amuntegament 
orgànic o 

inorgànic, sòlid o eteri, concret o abstracte, existent o no. 
Cony de 

pedra, cony d'arbre, cony de pluja, cony d'aire, cony d'ocell, 
cony de 

mosquit, cony de cadira, cony de coixí, cony de llet, cony de 
glaç, cony 

de violí, cony de paraigua, cony de samfaina, cony d'alena, 
COny 

d'aixada, cony d'angúnia, cony d'eufòria, cony d'ababol, 
cony 

d'albergínia, cony... 


Ara, la raó que ningú no arribi mai als cent quaranta anys, 
les catorze 

dècades, vull dir, ningú entre els humans, és a dir, els homes 
(les dones 

no compten per a altre que per la raó que són portadores 
d'un cony oldà 

i especial, no pas com a persones, doncs, i encara que 
arribessin als tres 

mil anys, ens en fotríem com d'una cuca de la llum qui, per 
comptes de 

fer llum, no en fes — ei, no som pas musulmans per no rel), 
la raó que 

ningú no faci els cent quaranta, dic, és per fet que l'equació 
es fa malbé, 

se t'estronca... Dius: Deu dècades: dos anys, onze dècades: 
un, 

dotze dècades: cap: tretze dècades: menys u...I Recollonsi La 


"ratio" es trenca: entrem al món de l'absurd...I Com et pots 
cardar un 

cony d'algú encara no pas concebut...2 No diem pas fetus ni 
embrió, 

diem concebut. I doncs, ningú no arriba als cent quaranta, 
no. I això sol 

demostra que la proposició és vera, no pas cap mite. El dia 
que fóssim 

capaços, pels mitjans científics que fos, de poder/ns cardar 
CONYsS encara 

no concebuts, llavors allargaríem la vida. Mentrestant ens 
l'haurem 

d'espinyar i fer fotre. 


Ara com ara, no hi ha remei: la cigala ultramorta del l'home 
de cent 

quaranta no es carda ni el cony d'una xicotelleta de menys 
un any... 

Pitjor menys dos, pitjor menys tres, etcètera... Una 
impossibilitat. 

Només boqueix, pobrissó, el forat negre de l'absurd. 


D'altra banda, hum. Hò. Longevitat i duració: tot es 
correspon. Tot 

roda a l'eix del cardar. Quina tensió, quin trempament 
fo-na-men-tall L'univers depèn del virot en perxal Si afluixa, 
tot 

s'esbalça, l'ésser mateix es ret, s'ensorra. 


Rebia, ara no fa dos dies, de part del cèlebre n'Irví Roplega, 
un e-mail. 

Hi deia: t—Sóc al punt on el virot se'm rebaixa, oidà. 
Impromptu, el suc 

del cervell que me'l nou, no me'l nou pus. Em sembla que el 
suc 

s'aturava de rajar, ara em cal tot el suc per a pensar-me'n de 
bones. Ara, 

a Canvi, els ossos se m'afluixen, es fan els ofesos no sé pas 
per què — 

potser vós qui sou científic, mestre n'Iu, ho escatireu, vull 
dir, en acabat 

d'esbrinar-ho durant tres o quatre anyets, és clar. Prou sé 
com és de 

complicada la recercal" 


Em vaig aixecar llambresc com un tigre de muntanya. Una 
agilitat que 

no hauríeu sospitat d'un cos de cinc dècades i mitja. Vaig 
anar a donar 

la bona nova a tot l'harem. A n'Irví se li rebaixa el virot...l 
Ara us 

cabrà a totes, fins i tot les més estretes. 


La dona niga llavors, i de futris rai. Emprenyada, botzinada, 
Xeringada, 

rebotegada, empiulada d'allò pus. Més val que si mai sou 
vora seu no se 

us ocorregués d'esmentar mai el mot "txador" — ara no pot 
ensenyar 

cuixa i pits, ni el cony quan badava els genolls asseguda 


entre els 

coneguts, i això la priva de la joia més alta. Que és 
d'ensenyar a totdéu 

lo cony. La neguitejava oimés, d'afegitó ara, el fet que ara 
que el seu 

amant més fix potser tornés al mas a guarir s l'empiocament, 
allò dels 

OSSOS fotuts, amb no prou suc, no pogués demostrar-li, altre 
que al llit, 

que ben conservada que estava, fotent gimnàstica i ballet i 
prenent el 

Solell i rebent massatges molt adients d'eunuc... 


Mes em sembla que m'esgarrii del subjecte. Vaig tornar a 
l'ordinador a 

continuar llegint-hi el missatge de n'Irví. "—Això de la 
flastomia se 

m'espatlla, mestre. Hi ha, es veu, sectes de quatre mig- 
morts, ressentits 

clandestins de les antigues religions judeocristianes, qui 
s'eixconxorxen 

en cèl-lules terroristes trameses als quatre signes de 
l'abecedari, vull 

dir, els quatre vents cardinals, els quatre caus de l'escaquer 
de l'ésser, 

els trameten pertot a Roma, i de la seca a la meca, només per 
a 

ajusticiarm de cop-descuit, pobre de manguis...l Ah, maleits 
terroristes 

cristians, pretenent ara que llur punt de vista té cap mena de 
vàlua, 

mereix cap mena de tolerància per part dels qui ara 
abasseguem el 


poderl M'agradaria agafarn algun per la pelleringa del coll i 
dir-li: 

M'escoltes, infidell Els musulmans ens en cansem, saps2 
Som bona 

gent (la millor del món), mes tot té un límit." 


Vet-ací, em deia, un home acomplert. Un home qui quan 
més li queien 

els pantalons i ja se li veia, rònec, el cul, s'ha agafada la 
corretja, ha 

estrebat el cinyell, ha estretit el budellam, ha embotida la 
sivella fins a 

foradets mai ans atesos, i s'ha aixecat ben dretl D'una 
immensa 

vergonya del viure, amb la seua reputació d'antic campió 
d'un joc 

diabòlic mal i empaitant-lo s'amagués on s'amagués, com en 
Lincoln, i 

els altres bons comunistes, ha fet de la seua vida ara un 
exemple a 

seguir. D'ací a uns anys, barrant cap "relliscada" del 
terrorisme cristià 

internacional, la seua biografia resplendirà (un producte 
llor, mes 

robust precisament pel fet del seu barreig ideològic) com 
resplendeixen 

els cans i la canalleta fets de moltes de races, la seua 
biografia, dic, 

claferta de picaresca, mite, exageració i sobretot revelació 
d'uns secrets 

cabdals per al manteniment ja no dic de la societat, de 
l'univers, es 

vendrà com es venen els remeis contra la constipació 


intestinal. Car, 

com el seu mestre, n'Irví, amb els seus trets garneus 1 
tanmateix 

mascles, espiarà, un jorn o altre, per la fenella de l'accident, 
la realitatl 

Això sembla segur. O ell o jo (més probablement el tit, car 
no és pas el 

tit, no sóc pas, vull dir, el mestre per no res, però de 
casualitat belleu ell 

i tot), bo i traient el nas per les brèndoles de la nostra gàbia 
antisèptica 

que tanmateix ens vol esclaus de la citologia preprogramada 
per la 

genètica esclavatgista, amb els ulls de l'intel-ligència (el tit o 
ell, dic, o 

belleu per astrugança ambdós ensems) clavarem un tascó al 
vernís de la 

mentida dels ulls sensuals i veurem a la pantalla del cel 
desenvolupar's 

les notícies autèntiques. 


No ho diguéssim a ningú, no ho esbombéssim pas, no fos 
cas, però és 

segur que ni els musulmans hi endevinen, en re, una merda. 
A canvi, els 

nostres ulls en òrbita seran els nous objectes no identificats 
altre que 

per naltres mateixos i, pioners aeronàutics per les esferes 
inoides, 

sentirem els xafardeigs dels déus sobtats de les casualitats. 
Des de 

Roma tramesos amb el carburant del cervell a trenar 
galàxies com qui 


trena, desvagat, pèls de cony. I allò de cardar/ns els àngels 
(aspiració de 

tots els autèntics poetes condemnats a la gàbia terràquia), 
ens en 

fotrem, ens n'esclafirem com colossos, car cardarem i ens 
entromparem 

i farem les mil i una millor: justament amb els nous déus 
sobtats de la 

casualitatl Car l'univers al cap i a la fi és un collons 
d'escaquer si fa no 

fot gegantí. La questió és fer mat al qui juga i guanya en 
aquest instant 

precís. 


Continuava el missatge de l'avantatjat meu deixeble: "—Allò 
que 

m'entristeix, tanmateix, és que es veu que ni la pena s'han 
presa 

d'estudiars a fons els meus insults als pontificats i els 
datspelcul qui els 

presidiren. Que em vulguin matar és una proposició que 
trob totalment 

raonable, mestre n'Iu, mes que ho vulguin fer sense abans 
haver 

exposades les contra-raons als meus arguments...i La 
civilització se'n 

va en orris si el diàleg fa figa. Això li deia a un clandestí 
desarmat l'altre 

dia dins una cel-la pudent on la bòfia musulmana me'l 
torturava: 

—Us haig de guaitar esparverat, amic terrorista clandestí 
cristià qui 

em voleu assassinar amb tota la mònita ans puteria, com em 


plauria 

que mestre n'Iu Oblit fos ací per a esquià'us part damunt 
aqueixos trets 

que teniu tan umflats i botxinejats a la carota, aquests ulls 
de velluts, 

aqueixes nafres i sangtraits, i xiribecs i sobreeiximents 1 
bonyots — ell 

endevinaria els vostres motius, i amb quatre mots us 
adreçava i 

guaria. 


Les veritats que dius, n'Irví, n'Irvinet del cor...1 Que ben 
ensenyadet que 

et tincl Amb el tit, tots els terroristes cristians tornaven a 
mare, se 

n'adonaven de llurs errors astoradors i es plegaven al viure 
lleuger, i al 

cardar musulmà dels serralls il-limitats, on les verges passen 
pels 

adreçadors quatre-centes ensems, i apa, prous escarafalls, 
jotfot, 

som-hi per feina, això del cardar és un quiquiriquic al cel, i 
au, res 

d'importància, res a morir-hi en crims passionals i 
merdegades 

d'aqueixes dels anys de la complicació sense solta ni volta. El 
món és 

prou capible, copsable al capdarrer, atès que ningú ni res 
carallot te 

n'interrompi la dreta, recta, escleta especulació. 


€—Els llavis fets malbé del condemnat es bellugaren en 
l'ombra d'un 

murriet somriure. Segur que es veia màrtir, el malparit, 
íntimament 

celebrat a les catacumbes amb misses satàniques i tota 
aquella 

escaguitxosa vilorda recurrent dels qui no són re i, més tard, 
com les 

truites es capgiren, ho abasseguen tot, i es captenen, amb el 
poder a la 

punta del ceptre trempat, amb la mateixa malparidesa i 
crueltat que 

empraven els qui manaven adés, i qui ara són els clandestins 
qui es 

desficien per terroritzar la bleda població... Evvige 
VViederRunít dels 

collons. L'ombra del somriure es tornà una mitja rialla i tot. 
No li 

romania dent ni queixal a les genives qui regalaven limfa, 
sang i pus. I 

llavors, impensable, se'n rigué, s'esclafí, escarafallosament, 
sorollosa. I 

els bòfies en acabat em van treure a corre-cuita i em va 
felicitar: 

L'has fet riure, em van dir, completament sorpresos, hem 
despeses hores i setmanes tractant que se'n rigués, cosa que 
llur déu els 

prohibeix, car això d'ésser cristià clandestí s'ha tornat 
mortalment 

seriós, i tu véns i només amb la teua carota el fas fers un 
panxot. Deu 

ésser que ets més lleig i grotesc, i tens l'ànima més llorda i 
albardana 

que cap de naltres." 


Quin cop, pobre Írviin. Maleits clandestins: els únics qui no 
tenen res a 

perdre per així poder dir la veritat sense por. En el tumult, 
qui no té res, 

ni llengua, és l'únic qui paga la pena oir. 


—Mestre n'Oblit, no hauria estat millor que mai no hagués 
oberta la 

boca...2 Qui collons em pens qui só...2 Per què collons vull 
convèncer 

ningú, si sé que tot el que dic és invent de la meua 
personalitat d'avui. 

Que els meus trets, com me'ls esquii al mirall cada matí, 
denuncien un 

home diferent, de qui les creences i dogmes d'ahir en escreix 
han 

caducades, i ara creu en ximpleries i betzolades diferents, i 
sovint no 

creu en re, només en arribar a demà per a veure's a l'espill 
com va la 

sútzea neu del vult, i si és gaire agradívola d'esquiar o no 
gens." 


Quina por no em fa que ja hagi fet tard. Que estigui llegint la 
missiva 

pòstuma d'un difunt qui per pròpia mà morí assassinat. El 
seu cristià 

matant el seu musulmà. El seu flastomaire el seu escaquista. 
Ail Viure 


és un art que costa tant de mestrejar. Malastrucs tots 
plegatsi 

Empaitats a tothora per les eixordadores paitides del 
patimentl Quan 

serem tots prou rics i prou generosos per ço que les mateixes 
lleis que 

defensen ara exclusivament els rics i brutals ens defensin a 
tots...2 M'he 

d'arregussar les mànigues i ficar m al microscopi i al 
telescopi: feina rai 

per al savi qui sóc. Això de fer el ploramiques deixeu-m'ho 
als cagats 1 

als suicides i als religiosos. Les consequències del meu 
esmerç les 

sentirà la població romanent. Doneu-me la joguineta del 
poder únic 

damunt els elements i seré doncs l'únic mai qui, despitat, 
capriciós, 

carrincló, ridícul i afamegat, no la trencarà. No caldrà pas 
aquesta 

vegada que ningú vingui a reclamar-la: tothom viurà massa 
feliç 

cardant al seu serrall, quatre-cents conys ensems cardats pel 
mateix 

virot multiplicat a les esferes dels mons paral-lels... M'he de 
ficar a 

pencar... M'he de ficar a pencar de valent... L'univers espera 
els meus 

resultats i veig que se m'aixeca novament...l 


Truquen insistentment abaix. Trec el nas per la finestra, i 
veig que és 
n'Irvinet qui ha tornatl Davall els esglaons de dos i mig en 


dos i mig, 
amb perill doncs d'estrompar mm. 


—Has tornatl La dona, les minyones, les nines... que 
contentes 

estaran... Em fa que són totes fora, les fot al carrer de tant 
en tant, a 

caçar bolets, a cercar tresors sota el permafrost... És que a 
casa se'm 

panseixen, volen que me les cardi a cada segon. I la feinada 
que tinc. 

Ara sí que m'ajudaràs...l 


—Sóc lleig, mestre n'Iul 


—Ets lleig...2 Quines coses de dir, Irvinet2 Com et treus els 
calçotets, ets 

el déu més resplendents de tots els inventats per la sobtada 
casualitat a 

totes les esferes de l'aiguabarreig fonamental: 


No pensis mai més (vaig pensar), i que et creixi el fibló de la 
felicitatl I 

encetí amb tota l'il-lusió el definitiu programa. I li netegí i li 
fiquí en 

cunç el mas, que esdevingué un illa beneida on l'era post- 
humana era 

inaugurada amb tot el rebombori que només senten els 
éssers eteris, 


com ara en Lincoln i els altres comunistes qui no sé pas 
encara per 
quins filtres citològics no gaire lògics atenyien l'immortalitat 


del 
fantasma adorat per cada orbe amb cara i ulls. 


Ara un lapse. Uf. 


Dic això: que les nostres vides ara caldria pus tost narrar-les 
en capítols 

alterns. Ell d'eunuc de virot de campionat servint el meu 
serrall on les 

xiquetes noves el fan augmentar de mida (el serrall) que 
hem hagudes 

d'afegir ales i ales al mas. El científic de jo al capítol seriós i 
tragicòmic 

de la vida del savi comès. Anticristià, antijueu, islamofòbic, 
tractant 

d'empescar /m un vaccí contra la pitjor infecció que afecta els 
bípeds, 

ximpanzés glabres corromputs per un cervell pron a les 
emocions 

fallides del creure's únic i dependre directament d'un déu 
tan malparit 

qui et castiga per néixerl 


Com els musulmans hem resolt el tap de la prostitució fent 
que tota 
dona sigui sense excepcions cony a usar per qualsevol virot a 


qualsevol 

moment, així potser el savi resoldrà el tap molt pitjor de la 
religió, 

convertint totdéu en forat negre d'on si t'hi fiques no en 
n'ixes altre que 

d'exemplar exòtic de zoo australià, on qualsevol cocodril 
deprimit et 

pot fotre queixalada per a més diversió de la canalla present. 


Exemplar catatònic estudiat pels pediàtrics amb pler de 
tubets de goma 

i de plàstic i d'acer que t'emboteixen pels esfinters i et fan 
menjar 

cadàver per veure si ets carnívor, i la canalla t'aplaudeix 
quan et 

confesses de pecats dels quals mai no n'has sabut ni el nom, 
car els 

encarregats de la gàbia se te'ls acaben d'empescar a lloc. 
Impromptu del 

pecat absurd. Abusat per tothom en espectacle revoltant, ara 
et 

penedeixes d'haver 't fotut al forat negre del cul de cap déu. 
Millor 

t hauria anat fotent-te al forat burell del cul d'un llangardaix 
gros. Al 

forat rosa del cul d'una gallina a mig pondre. Al trau irisat 
d'una 

rinoceronta, d'una hipopòtama, d'una estruça, i, en fi, és de 
ruc 

d'estendre-s'hi — a qualsevol altre esfinter no pas metafísic, 
teològic, 

camandulaire, falorniós ni romancer. 


Ha tustat amb els artells a la porta del meu estudi n'Irvinet i 
li dic que 
s'hi faci. 


—Mestre, un e-mail d'ultratomba. La federació mundial 
d'escacs ha 

ressuscitat amb totes les pompes i glòries d'en Llucifer 
mateixl 

Amnistia Internacional ha torturat als seus ergàstuls uns 
quants 

d'aiatol-lahs, i aqueixos molt honorables ara veien i se 
n'adonaven i hi 

pujaven dempeus cent per cent que hò, sí, i tant, que aquella 
coma 

d'adés tan malposada, ara encara hi era posada pitjor, d'on 
que se la 

fotessin al cul. El text sagrat amb un coma de menys i un 
palter més 

damunt, car serà paper de torcaculs d'ara endavant. I els 
clandestins 

cremant-s'hi les celles i ensumant-ne el tuf. I els escacs 
seran de moda 

de seguida, faran més de forrolla que, ara no feia gaire, no 
fotien els 

txadors i les burhes i el nus gordià a la pixa i els claus 
rovellats als 

collonsi 


Quin desbost, doncsi Quina mala nova: eixjuguladora, 


anorreantl 

Maleits capsdecony de l'Amnistia Internacional, sempre 
atupant, 1 

insultant i humiliant, i mortrint els pobres imperdonables' 
Tanta 

d'hipocresia...l 


Car ara què fotrem, amb aqueixa nova religió dels escacs als 
món...., ja 

hi tornarem a ésser, ocupats els mascles prou aprofitables en 
afers de 

balafiament intensiu — i ambtant la meua dona i les altres 
qui se les 

cardarà...2 Se m'acaben els fons, no tinc prous pistrincs per 
a fer totdéu 

content... 


Ja hi som. Ara... Aquest darrer diàleg amb el meu protegit 
Irví aparegué 

al diari el tres de novembre de l'any passat. Així que no m'hi 
estendré. 

Hi enraonàvem de la revolució musulmana i que l'atans 
pugilístic als 

problemes societals havia ocasionat que massa de gent 
caminés macada 

de cara pels carrers. A Qum mateix, fins fa poc melic del 
món, a Quim, 

doncs, una dona descalça i tapada amb el txador de cap a 
peus, com era 

obligatori, s'havia fet tanmateix un foradet a la roba a 
l'alçada del cony, 


de tal faisó que, si mai s'asseia, el cony feia acte de presència 
gairebé 

immediatament. Ran de què hi van haver milions de morts. 
Un cony 

fora serrall, allò ultrava els ulls ultratjats dels fidels. Després 
parlàrem 

de per què era raonable que només existís un diari a tot 
l'imperi. Així 

l'oposició envejosa i els avantatjosament posicionats podien 
fotre les 

pròpies raons cara a cara, fotre-se-les a l'esfinx com 
pedrotes, i no pas 

en paperots diferents sempre comprats pels ja addictes, i de 
tant en tant 

per aquells flascs, fastigosos batracis plens de nyaps i llúpies 
tuixegoses 

dits els neutres o neutrals, els menfotistes sense partit. 
Trobàrem 

collonut que ambtant tota minoria hagués siguda 
sumàriament 

executada. Les minories l'únic que foten és ficar bastons a 
les rodes del 

carro del progrés cap enlloc. I ara tots els aiatol-lahs encara 
Vius eren a 

les garjoles de l'Amnistia Internacional, d'on no n'eixirien 
altre que 

cadàvers profusament botxinejats. Tant n'Irví com jo hi 
defensàvem 

aferrissadament aqueixes pràctiques dels amnistiadors 
internacionals, 

encara que, com sempre, la professó ens anés per dintre. 
Després, per si 

hi havia amnistiadors prou amples i amb les orelles prou 
netes, hi 

afegíem humilment les nostres solucions: promovíem 


l'eliminació total 

dels conys de les dones: no de les dones, car sempre ens 
caldrien 

servents, mes sí dels conys — instruments brutals de 
domesticació del 

mascle, de l'escaquista i del savi ensems — i trobàvem doncs 
que fóra 

intel-ligent i humà si el nou règim anul-lava tot cony, i 
tothom qui se'n 

servís, inclòs l'home qui estimés, o fins i tot els qui se'ls 
estimés, fos 

afusellat sense contemplacions. Els nous fidels havíem 
d'ésser més 

rigorosets i impol-luts que no pas els fallits antics, és clar. 


En acabat, el vaig beneir i se'n va anar a les capitals 
escaqueres. Me 

n'arriba escadusserament el ressò. És campió regional de no 
sé quin 

lànder teutó. 


La meua dona en canvi no m'ha perdonat el diàleg filosòfic 
publicat al 

diari. No historiaré pas les seues rebel-lions. Ja he dit que no 
hi ha 

llibre d'història que no sigui equivalent a les petarrufes 
irrisòries del 

nyec aviciat, sovint gasòfia impaible, altre que, o tret de 
vegades que, 

t ho guaitis com a ficció millor o pitjor confegida. Tret que 
ara, mercès 


als amnistiadors, les dones manen prou, manen massa. 
Maleides 

femelles: sense religió, totes anarquistes. Menades pel cony i 
les seues 

pulsions de cardar-ho (és a dir, esmorteir-ho, escanyar-ho, 
ofegar-ho, 

matar-ho) tot. Són les dones les qui porten els collons. I 
executen 

mascles a tort i a dret. Per això no dic res, ni piu, i sóc qui 
frega el terra, 

i renta els plats i es deixa cardar el cul amb bisbes de metre i 
mig. Mes 

m'he apuntat al Moviment Clandestí de la Renaixença. I 
tothom sap 

que amb la renaixença, tindrem i vindrem els modernistes, i 
els 

noucentistes, i tota la gent ferma novament. La generació 
dels setanta, 

qui se sacsà com pelleringa enverinada (ço que ni l'Hèrcules, 
ni 

l'Hèrcules d'Alacant, mai no foren capaços de fotre) 
l'atzunar de nit 

tanàtica, tetànica, de la religió del franquisme, especialment 
Una 

generació de 70 savis: la millor que hi ha haguda mai al 
mónli I doncs, 

amb semblants atots, els qui ara som en presó, serem els qui 
cantarem 

més dolçament i dura, com papagalls alliberats qui 
apreníem com tot 

de debò rutlla durant anys i panys de foscor. Sóc un àvid 
pensador, un 

elucubraire de pronòstic, cada guisa que em disfressa amb 
atzunar de 

mort en realitat em serveix de closca closa davall la qual 


m'enforteixc — 

quaix renat, renascut, a pleret, dins l'ou secret, amb la dent 
al bec 

gratant part de dins i asclant la closca, albirant gairebé la 
llum qui ve —i 

hi tornc doncs a ésser un infant qui somia d'heroicitats i 
proeses, 1 qui 

sap que la natura salvatge dels nous religiosos mereix 
d'ésser esclafada 

amb renovat antifeixisme. Ah fal-lera d'esdevindrel Sóc ja 
als meus 

teguments un heroi deliciós qui es retalla lluminós al sinistre 
rerefons 

de foc de catàstrofe absoluta. Prop, totes les dones 
m'estimen: deixeu 

que les femelles se m'atansin: vénen a acaronar/m i a 
acotxarm ben 

acotxadet, i a contarm aventures on carden amb baronívols 
cavallers de 

virots extremats, de cigales que donen un rampeu a les de 
llurs 

vigorosos corsers: cigales de cavall qui boqueixen conys de 
femella 

aimada, ah, això sempre em pacifica, em reconcilia amb la 
brofegor i 

l'aspror de l'existència. Carden pels descosits amb herois de 
llongs 

matrassos i m'ho diuen a cau d'orella bo i acaronant-me, ben 
tèbies, 

l'entrecuixet amb ungles delicades... Això és somiar. Món 
alternatiu qui 

apunta i caplleva a l'alba del sent demà. Llas, no pas doncs 
COM ara 

(efímer, incoherent, entremès malèfic), on l'únic que foten 
les dones és 


dar /m pel cul, i refregar's cony i sés cagats al meu musell 
esquerp i 

tanmateix silent. Tot arribarà. Coratge i cor-dur, això em 
dic, aquest és 

el prec que tramet al meu esperit heroic cada nit on em 
deixen clapar en 

un racó fred de la cuina, amb els escarbats i els altres gatets 
capats. 


Les "meues" innombrables filles les més malparides, brutals. 
No em 

bombardegen a floretes (les autèntiques i les de boca, és a 
dir, els 

aparells sexuals de les flors, i les dolceses i afalacs dites per 
afecte filial 

o el que fos): no, res, em bombardegen a cagallons. 
M'embruten el terra 

iles parets, i els mobles, em fan malbé el menjar que l'haig 
de llençar 

tot, amb cagallons a l'olla barrejada, o entre les xixines dels 
fideus, i 

haig de tornar a començar, i llavors la dona i les minyones 
m'escridassen que no sóc prou eficient, i que si em pas el 
sant dia 

gratant-me els pollosos collons. No em roman ni el remei de 
refugiar m 

a la mosquea. Els maleits dogmàtics amnistiadors les han 
anorreades 

totes. 


Ara, tant se val, valent, el tit. No sentireu del tit ni un gemec, 


ni un 

singlot, ni un sanglot. Cap queixa. Composant en el meu 
poderós cervell 

el programa per a la renaixença, amb cada dogma nou i 
alliberador 

confegit a carxots — tothom en rebrà el mastegot, abassegat 
d'admiració, aclaparat de meravella, dient: Qui era aquest 
savi fosc 

qui ara illumina aquest cantó d'univers qui reneix...2 Hò, i 
espereu's. El fat em reserva allò que reserva als néts dels 
senadors més 

esclarits. I mon padrí fou una beutat (una mica pitof) qui 
caminà pels 

corredors del parlament de ca la Tònia amb una cara 
esculpida en 

ciment armat. Ara em ve a l'esment que com jo de nyec era 
al bressol un 

vespre s'hi va repenjar a ficar-hi la cairada tarota. Em 
pensava, petitó 

que era, mes ja amb un cervell pel cap baix aitan 
desenvolupat com el 

de qualsevol president de la república o aiatol-lah ara, llas, 
desenfaldillat, em creia, dic, que una estàtua colossal 
m'esguardava, i 

assenyaladament l'estàtua del cap d'en Lincoln a Rushmore. 
AiXÍ era 

mon padrí, de qui ara n'heret l'estatuesca duresa de marbre 
o sílex 

guspirejant. 


Sentireu doncs del tit grans coses i proeses: si ja fou famós 
precoçment, 
imagineu's un instant de vellarra, amb l'experiència de tants 


de canvis 
de règim...l 


Tothom espera amb candeletes la meua solució als 
problemes del món, 

i llavors als de l'univers, i llavors als altres. Només us cal 
paciència, no 

fotéssim. No cal empènyer. Tot baixa sol. Tranquil-litat, i 
bons aliments. 

A part que paga molt viure a la cuina. Hom hi esdevé el nou 
alquimista, 

el nou químic, el nou físic nuclear, el nou rebenta- 
constel-lacions, el nou 

descobridor d'inoits espais una mica més amunt dels deserts 
exhaurits 

de l'ultraenlloc... 


Aviat en sentireu a tornar a piular i garranyigar, aviat m'hi 
sentireu 

refilar desengabiat i surant com alosa estesa, com còndor 
tort, qui 

desfigura i quasi es cruspeix el Solell asfixiat. Aviat, aviat... 


Aviat, us dic, i per aquestes, cordonsi 
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—Què me'n dieu2 En Carreter ha de guiar el carro de guerra 
de 
l'Esquerra...2 


—No ho sé. A mi què collons m'expliqueu. Només sé que el 
llepaculs 

Caguerot se n'ha d'anar. Ens calen dirigents qui, quan se'ls 
atansen els 

pudents reis dels xarnecs, els fóton un mastegot. 


—Res de llepar'ls les llordes crestes, dieu. 


—Homel 


—Els cagalans guaiten els lladres envair ca la Tònia... 


—Ah, la Tònial Prou me'n record, hòl Hom no troba mai en 
la Tònia cap 

imperfecció ni tap ni nyap ni detriment, Apel-les mateix no 
n'hauria 

pintada de més formosa. Cadascun dels trets que li adornen 
la cara és 

perfet. I es capté meravellosament, cafida de gràcia i 
dolcesa, 

llambresca en els seus moviments, com si trepitgés aire 
finet. I no te 

l'imagines pas ni pensaments com t'imaginaries volenters 
qualsevol 

farta regina fastigosa de les solls i corts d'Europa, totes 


plegades 

prenent el tron per cagadora. Amb cagallons per arracades, 
com la 

gasòfia. No, la Tònia, com n'Isis, no caga mail És polida i 
magnífica, 

miraculosa, inabastablement gloriosa: a la seua vora, 
qualsevol beutat 

terràquia fotria penós ridícul... Oh, la Tònia, hòl La seua 
lluminosa 

esplendor tothora encara ara fotent empal-lidir i adu esvair 
allò que la 

terràquia, per molt que s'hi afanyés, i amb estrafolles i 
magarrufes de 

cirurgià i la robòtica, mai fóra capaç d'irradiar. 


—Dic, el cagalans són aquells qui veuen ca la Tònia envaida, 
veuen 

entrar els malparits, i no diuen re. Amb efracció envaeixen 
els lladres 

l'indret on llur mare viu, i els cagalans llavors quin paper hi 
foten...2 

S'esguarden el lladre abalançarís damunt la Tònia, veuen el 
lladre 

violar, estuprar, fer malbé la Tònia..., i no esclafen en escruix 
el lladre. 

Quina mena de fills són...2 


—Són maleits botiflers. 


—Aquells d'Esquerra, abans no s'embotiflerissin, els vaig 
veure aixecars 

quan aquell cagalló llarguerut amb el nom molt escaient de 
Canfelip 

envaí el parlament, els vaig veure aixecar's en pes i fotre el 
camp, 

perquè no en podien patir la pudor... 


—Qui pot...i Cal ésser molt merdós un mateix per a 
púguer-hi. 


—... ara, en acabat què foten...2 Veuen el gallina convidar el 
sabates (el 

sabates, el cap de l'enemicl) al mateix parlament, i 
l'aplaudeixen...t.I 

molt pagats d'ells mateixos, adu se'n van al merdís, al cau 
mefític dels 

lladres, i besen el cul cagat de l'estaquirot pare del cagalló 
llarguerut...l 


—Maleits polítics, maleits venuts...l 


—N estic fins als collons d'al-legories. M'agradaria de parlar 
clar. O els 
anihilem o ens anihilen. 


—The latter seems the liRelier, my friend. 


—Caldrà fotre un esforç gegantí. Ficar-s'hi com els bascs. 
Millor, molt 
millor encara. 


—És clar que aquells qui els terroristes "epanole" en diuen 
"terroristes" 

hauríem d'esguardar'ls segurament com a herois qui se 
sacrifiquen per 

una causa política legítima: són sovint algú qui vol la 
llibertat, que vol 

rembre la constantment violada enllà de les urpes del 
castelladre 

estuprador el qual no es cansa mai de frustrar totes les 
esperances 1 

d'estuprar el poble al qual l'heroi pertany... 


—Heroi qui els xarnecs tracten com un altre psicòpata 
criminal (com en 

tenen tants al govern i fora), i no pas com el presoner polític 
qui és, 

digne de tots els respectes, si mai l'agafen. 


—Perquè són uns desgraciat qui no es mereixen cap respecte. 
Que no es 


mereixen altre que desaparèixer del mapa. Bah. En tot cas, 
ningú qui 

per als castelladres sigui un "terrorista" pot ésser altre que 
un aliat per 

a naltres: mai un terrorista, car els terroristes, els lladres, els 
estrupaires, sempre són ells. Qui altre és més terrorista qui 
el terrorista 

d'estat qui per mètodes terroristes (franquistes) ens fot la 
llibertat...2 

Continua cada dia de fotre'ns-la amb tota la mala llet i tot el 
desvergonyiment. 


—I els maleits botiflers fent-los costat. 


—Els maleits aplaudidors del constant estupre es mereixen 
que, amb la 

mateixa ràbia que el fill venjatiu empra contra l'estuprador 
de sa 

mare... 


—La Tònial 


—...en rebin, per eixamplament de les ones rabiúdes, el 
mateix càstig 
anihilador. 


—Ah, jorn somiat on tots els comptes casaran...l On cada llei 
serà 

restablerta a l'essencial ver de la sola llei: "Deixa fotre, i no 
facis mal a 

qui no te'n foti. " 


—Cal no seguir mai cap llei de l'enemic — per definició, una 
llei epanole 
és anticatalana, 


—Llagrimejarem de joia quan justícia serà feta — i serem 
aleshores bons, 
molt..., molt..., molt bons...l 


—L'ADESIARA hi porta avui un mapa. Hi ha, enmig de certa 
península, un bassiot estantís de merda a drenar, a netejar, a 
esterilitzar, car la fetor n'emmalalteix els voltants..., i les sis 
nacions que 

envolten aquell forat de cul deleteri, font de totes les 
malalties, és a dir, 

les nacions dites Occitània, Portugal, Astúries, EusRadi, 
Andalusia i, 

darrer i millor, Ca la Tònia, s'arregussen de putes mànigues 1 
es foten a 

l'infecte treball de fotre desaparèixer el mefític esfinter. 


—És un mapa molt ben pensat, i que cal sempre dur a 
l'esment, com a 
objectiu de proper futur. 


—També hi duu aquest poema. Escolteu. 


300 anys 


Siguem independentsl 


300 anys sense castelladresi 


300 anys sense epana ni epanolel 


300 anys sense dir 


escoltar 
llegir 
ni veure 


mot en xarnecl 


300 anys sense comprar re xarnec ni en xarnecl 


300 sense fer cas de re que sigui d'epana 


0 foti pudor d'epanolel 


300 anys d'ignorar totalment 
(i, si temprenyen gaire, 
d'anihilar amb odi i ràbia) 


re que pudi a epanolel 


300 anys de no fotre d'esclau a un inferior, 


de pagar-li ja res mésIi 


S'ha acabada la caritat per al brutal betzol: 


300 anys que no rageml 


Proul 


—Doncs que bél Es quedava descansat el poetal Xerrar, ral, 
ara, fotre, 
què...2 


—Ès un programa, collons, que no ho veieu2 Només cal 
seguir/l, el 
mínim que cal fer. 


Estanislau 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Darrer bleix de n'Estanislau Alafitor, arquitecte 
empaltat 


N'Estanislau era sol a casa: el seu pis de dalt era lluminós, 
molt 

intel-ligentment cairat, dissenyat per ell mateix, com la casa 
sencera. 


Dos noiets, de cap als set, vuit, anys, li van entrar a casa. 
Havien trucat, 

havien dit hola sense trair cap mena d'ànsia ni neguit, 
havien pujades 

les escales sense gaire feina tot i l'alçada dels graons, i 
s'havien 

endinsats a la cambra. Semblaven conèixer el pis, com si ja 
hi haguessin 

estat: sabien on era el televisor, la cuina, les revistes per a 
mascles 

benestants... 


N'Estanislau volia demanar'ls per què hi eren. S'havien 
errats de pis...2 

T'entren a casa com si són de la família, com si són amiguets 
dels fillets 

qui no tens — els dónes gelat..., els prepares coixins perquè 
es trobin 

millor, els dius: Qui espereu...2 I només se't guaiten sense 
fer 

cap paper, musclegen, fan l'orni, endrapen el gelat, ditegen 
les 

revistes... 


S'han estirats damunt la catifa, l'han enllordada amb taques 
de gelat de 

maduixeta. Els dos s'han trets els pirulinets pels xaps. 
Desbraguetats. 

Els pirulinets tots trempats. Es veu que tracten de seduirt. 
Tu els 

bentractes tant com pots, sense tocar'ls ni res, només 
parlant-los 

suaument per tal de no espantarlls. És cert que sents un 
pessigolleig a la 

carranxa, són tan procaços...l 


Qui et té sota sospita que potser ets un pedòfil...2 Ara tu 
sospites d'ells. 

T han entrat a casa i han començat d'encaterinar't amb 
magarrufes mig 

serioses mig jocoses. Deuen dur micròfons i cameretes 
amagats. Volen 

que els la xuclis, ells se la xuclen mútuament, però 
segurament això en 

acabat ho esborraran i el jutge només veurà el que els 
empaitadors 

voldran. Els vols descamisar per veure què amaguen, i 
llavors foten un 

boti et fugen de casa esperitats. Baixes com un boig. Veus 
que, boi 

esperant-los dins un cotxe, hi ha un altre noiet fora, un noiet 
d'uns 

catorze anys, al capdamunt del cotxe hi ha una antena que 
recull cada 

so i imatge que potser després aniran manipulant per tal 
d'incriminar't. 


Vols aturar el cotxe... Crides cap als policies que hi ha al 
voltant, 

voludes de buls desenfeinats: No te'n foten cap cas: tots 
indiferents. Era 

allò una operació d'emtrampament...2 Inventada només pels 
infants...2 

O amb suport de la repressora policia, qui sembla no tindre 
d'altra 

feina que d'amargar la vida als ciutadans...2 


Et tires davant el cotxe per tal d'aturar'l, i el cotxe t'aixafa. 
Hò, ara ets 
tot de tendrums ensangonats espargits pel carrer. 


Foradaven la neu els safranets al jardinet que n'Estanislau 
Alafitor tenia 

davant casa seua. N'hi havia típicament de grocs, car 
n'Estanislau era 

afeccionat a la ciència de l'origen de les paraules: 
l'etimologia — i el 

safranet groc s'hi esqueia un munt. 


S'esqueia que llavors passés pel carrer, i hi vaig veure 
n'Estanislau 

agonitzant. Ningú no en feia cas. Em sembla que algú l'havia 
arraconat, 

fora del mig del carrer perquè el trànsit transcorregués sense 


nyaps ni 

taps. Me li vaig agenollar davant i li vaig dir què voldria que 
fotés per a 

ell, si volia re d'urgent... Em va dir: Re. Em volen mort. Quin 
remell 


Allò em va fer cavil-lar una estoneta. L'intolerància envers 
els pobres 

pedòfils em deixava astorat. Maleida propaganda dels 
assassins de 

l'esperit, ja no saben on fotre el nas mocós de mocs 
infectats...l Així es 

morissin tots abans el món no fos de tot invivible...i 


Em va tustar l'esquena un policia: Els nivells de tolerància 
del món 

actual no permeten que ajudeu un moribund si és suspecte 
d'altarís per 

la canalla. Si no voleu anar a la presó, on sereu de mantinent 
esbudellat, 

foteu lo camp, us recoman. Si permetíem cap pedòfil, ni que 
fos només 

latent, un pedòfil del pensament..., potser llavors 
desembarcarien a les 

nostres costes milions i milions de pedòfils, i la nostra pàtria 
sobreeixiria de pedòfil, i no hi hauria canalla per a la resta 
de naltres, i 

sobretot per als qui ens paguen. 


Li vaig dir: No entenc re. L'Estanislau pagava trinco-trinco 
tota 
mena d'exaccions. 


—Ah Sí...2 


—Era un molt famós arquitecte. 


—Ah. Doncs hi ha degut haver una equivocació de les 
màquines. Què hi 
fotrem. 


Se'n va anar el policia. Em vaig tornar a tombar al 
moribund. 


—Un mal càlcul per part de les autoritats, Estanislau. Mira si 
és mala 
sortl 


Em va xiuxiuejar a cau d'orella, amb el seu darrer bleix: No 
acceptis 

les mistificacions ni les manies obreptícies dels moderats. 
Els moderats 


te la foten part davant, part darrere, i d'improvís àdhuc de 
gairell. Totes 

les versions de la llei són merda pura. Hom ho redacta tot 
perquè 

beneficii el comerciant. Si beneficiés el comerciant que 
l'excepció fos la 

regla, cada regla fóra excepció. Els càlculs matemàtics de les 
probabilitats diuen que les de més de mares ja tenen una 
certa edat. 

Doncs bé, si llaurar ventres de mares per a fer-hi créixer 
llavors d'un 

arbust amb propietats medicinals donés prou, de sobte fóra 
permès 

llaurar ventres de mares. 


—Vols dir...2 


—Creu-t ho. I si la llibertat donés, la llibertat fóra llei. Tret 
que donen 

molt més les repressions, i les prohibicions i les religions, els 
apocalipsis i totes aquelles merdegades de les prediccions 
econòmiques 

i catastròfiques. Em morc cagant-me en aquesta societat de 
venedors i 

compradors. Els bons som tan pocsi Tan tràgicament 
pocs...t 


—Encara viu...2 — va dir un dels policies, bo i bellugant-lo 
amb la bota 


ferrada. 


Respongué n'Estanislau: Senyor metge, així et 
morissis. 


Tot xiroi se'n va tornar el bul carallot pensant-se que hom 
l'havia 

promogut a metge. Se'n va anar a presumir de metge amb 
els altres 

buls, tots tan curts de gambals com ell. Els vaig veure 
somriure 1 vaig 

abaixar les parpelles de n'Estanislau no fos cas que fos cas 
que encara 

hi veiés, i s'endugués la visió molt fastigosa del bul feliç. Ell, 
com Jo, 

sempre hem volguts veure els buls trepitjats per rodes 
immenses 1 

plenes de punxes, fotuts tots tendrums espargits pels 
carrers. Allò fóra 

gaudi i festeig...l 


—Saps què són els positrons...2 — em va demanar abans de 
moOrIT. 


Ara ho sé, perquè ho he guaitat als diccionaris, però llavors, 
tot 1 que 
em sonava, no ho sabia ben bé. No volia tanmateix enviar l a 


l'eternitat 
amb el dubte d'aquella paraulota abstrusa. 


Vaig respondre: I tant. Positró és l'immigració en general. 
Positiva, 1 

tanmateix amb l'advertència redubtable del tro. La 
demostració que 

l'anar de casa pròpia a la d'altri, amb el perill que el 
moviment pot dur 

al col-lapse de les vies de comunicació, ja ve amb la veritat 
de la frase: 

"Positró: propòsit de setrill amb el broc trufat." I vol dir que, 
on 

el setrill és d'oli, el que raja és vidre. I qui es vol amanir la 
pròpia 

cultura amb un excés de vidre...i No hi ha déu que la tasti, 
encara 

menys que provi de menjar-se-la. 


—Ah, em morc en pau — va dir. 


Un altre bul repel-lent s'havia atansat. Havia fotut el canó de 
la seua 

metralladora a repenjars feixugament al meu clatell. Les 
pessigolles em 

neguitejaven. 


—Aixeca't, capdecony — va dir —. Tacusem d'haver'l pelat. 


I en aquell instant tornà a tronar ben fort. 


Ara observava la jutgessa qui en condemnava a mort. Per 
conservar la 

calma, anava dreçant al recambró secret del meu 
enteniment l'arbre 

dels meus avantpassats. Amb honestedat que hauria fet 
caure de cul 

tots els qui es trobaven en aquella farsa de juí, reconeixia 
que, entre els 

meus, hi havien haguts, a part els no-ningús de sempre, pler 
d'assassins i de malparits, i de prostitutes i de gent així, 
valent i decidida, qui ara admirava panteixant. 


—Sóc més honest segurament del que caldria — vaig piular, 
sense que 
m'ho demanés ningú. 


—Nihilista — bordà la jutgessa. I es va estripar la bata 
aquella, tota plena 

de les taques dels menstrus i les lleterades de qui sap qui, 
per mostrar 

l'enfellonida que la posava amb els meus mots rebecs. 


—La vida que portem tots plegats és tan mentidera que fa 
cagar. Els 

sentimentals i els devots escanyen aquest món amb llurs 
urpes 

bestials. 


La meua brutal lucidesa em mereixé trempar i tot. La mort 
tan eròtica 

ara, quan, sense l'Estanislau ni jo, només quedarien al món 
idiotes rai. 

I els trempaires i trempats, i cardaires i cardadors, i gens 
cardats, 

sallant entre les cendres mocalloses del no-rel 


Em vaig ficar a passejar pel corredor, mentre la jutgessa 
predicava, i 

tots els parroquians, en respondre-li la missa, pregaven 
merdes rai. 

Me'n record de tants de detalls per l'importància del 
moment. Hom 

discorria sobre quina mena d'execució fóra més convenient. 
Fora hi 

queien gotes. Les dones duien totes els caps mullats, la roba 
flonja i 

pudent, semblaven ocellots malalts, mig plomats, mullats 
fins als ossos, 

tremolencs, repugnants, i pregaven tan fanàticament, tan 
penosa, tan 

mesquina, tan rebregada, encarcarada, escarransida...l 


Caminant, caminant, pensiu, me n'adoní que no hi veia cap 
paraigua. 

Em sembla (em vaig dir) que les autoritats han trobat que 
era un 

objecte massa eròtic, i doncs pecaminós, i n'han prohibit tot 
empre. 


M'havia quedat sense paraules. Els diaris que embolicaven 
els 

entrepans de pa amb llard es veu que vantaven la decisió de 
les 

autoritats amb opinions extàtiques. Que emocionant de 
trobars 

d'una puta vegada amb una decisió que excita una visió de la 
civilització 

que duu a les darreres consequències de la lògica mercantil 
les 

irritacions de la divinitatl — això deien (pel que veia), això i 
betzolades semblants — cap ni un dels crítics ni periodistes 
gens 

espantat de donar la raó als dictadors d'una manera com 
més furient i 

descordada millor, i ardits doncs, ells, com sempre, lluitant 
contra els 

ultratges morals que rep la víctima (la societat) quan el 
paraigua es 

desplega com es desplega un carall qui es distén o una 
vagina qui dóna 

a néixer... 


El conservadorisme venjatiu volia que la família fos ara 
integrada pel 

burgès i tots els seus paràsits. Els culpables: els inevitables 
enverinadors de paràsits. Amb fruits excessius en fruien els 
més 

brillants criminals: inflamaven amb llurs esquers roents les 
criades i, 

tot i que fossin cuineres excel-lents, a l'hora de fer el dinar hi 
afegien 

verins. Les salsitxes, els fideus, les trumfes i els pastissets 
amb pinyons 

i síndria confitada, 1 llavors els xampanys, tot hi venia 
escopinat pels 

immigrants. Els paràsits, en general gossos i rats, alhora 
ferotges i 

elegants, tastaven les llepolies i s'hi quedaven, erts. 


Amb mi, jutjaven alhora molt d'immigrant escopinaire. 
Valia la pena de 

seguir el que deien els empaitadors. No pas quan 
s'empatollaven sobre 

l'hivern etern i crepuscular on ens havíem fotuts per culpa 
de comprar 

massa debades, i haver ns menjat cada arbre al món... Ans 
quan deien 

allò que els cecs rai, els més feliços, ara que tot hi era fosc, 
sobretot als 

barris dels pobres. I que la culpa era de l'immigració i de la 
gent qui 

portava les ulleres no pas als ulls, als cabells, per a presumir 
d'ulleres 

tot i que no els calguessin, entre d'altres motius perquè tot 


hi era 
fosc. 


Ja no hi havien pollastres al món. Ja no hi havien cuixes ni 
pits. Ni 

carpons. I els gossos en ganyolaven: enyoraven 
punyentment els anys 

On rebien amb cura extremada bocinets escollits de 
pollastre. 

L'humanitat se n'hauria d'avergonyir. Per això els 
immigrants havíem 

de pagar amb la vida. Sacrificats al déu fosc i emprenyat qui 
anihilava 

els pollastres i feia ganyolar el gossam. 


Portava un jersei de llana arnat. Portava una faldilla de 
Xxeviot amb pler 

de sets i filagarses. Portava uns mitjons foradats de 
senyoreta 

eixelebrada. Així vestit, els altres presoners m'havien xiulat 
amb xiulets 

qui-sap-lo suggestius. Les dones però portaven cremalleres 
rovellades 

als conys sempre closos: era la nova moda. Un periodista 
d'uns setze 

anys portava pantalons de vespre. Potser se n'anava al teatre 
en acabat 

de la funció. 


Vaig guaitar escales amunt. Les relíquies dels sants penjaven 
com 

penjolls podrits a les parets. Hi havia peces de les parts més 
sucoses del 

cos. Els pits de certes verges. Les natges de certs bisbes i 
monjos. Els 

estómacs de molts de frarets. No me n'agradava cap. 
Veurel'ls, i 

vindre-me'n basca, tot era u. Bocins de carn fastigosos, per 
molt 

miraculosos que fossin. D'elements molt virtuosos, plens de 
virtuts 

exemplars i resplendents, com ara ésser heroi en les pitjors 
circumstàncies, amb coratge ferotge lluitant contra els qui 
posseien una 

certa voluntat pròpia, o els qui mai foren capaços de dir 
quelcom que 

anés contra l'establert i el permissible... O els qui vantessin 
les forces 

vitals en qualsevol manera, ni que fos per equivocació, sense 
voler... 

Pecats d'immigrant, sense prou sofisticació, cultura, 
destresa... Molt bé. 

Però que no esperessin pas que me n'encomanés a cap, per 
molt que 

m'hi barregessin. 


Hi havien així mateix penjats a les parets, escalotes amunt, 
troncs 

corcats d'un creuclavat qualsevol. No feia gaire, en una 
avinentesa on en 

Perseu Onofre i Jo fèiem un torcebraç, el persa Perseu ijo 
vam caure a 


terra encara amb les mans dretes enllaçades, el torcebraç no 
pas resolt. 

El cas és que quèiem formant creu, i alguns dels altres 
presoners se'n 

reien dient si cardàvem en creu, d'on que em vingués 
avinent de 

demanar-li al persa que em digués com es deia en persa 
"cereuclavat". 

En Perseu em diu que allò dels creuclavats és de fet l'imatge 
antiga 1 

deturpida d'un carall trempat. Els braços oberts del 
creuclavat un 

desenvolupament del cercle al voltant del capoll de la cigala. 
Ens vam 

treure tots plegats els caralls, i tots vam veure que, 
efectivament, el 

cercle al voltant del capoll i els braços estesos del creuclavat 
s'adeien 

d'allò millor. En Perseu Onofre, després, en persa, perorà 
sobre els 

pebrots. Però m'interessava més l'imatge del carall trempat 
tornat 

crucifix. Ho trobava un pèl emperplexidor. Diu en Perseu: 
No: és 

una evolució del "fal-lus" dels grecs, de la "fascinació" dels 
romans, dels 

caps de collons a l'illa de Pasqua, dels tòtems, dels dallò dels 
Xinesos, 

dels dallò dels japonesos, i dels hindús, i dels perses i dels 
morots, i, 

dels negres, pitjor. Els yin, els linga, els inro i netsuRe, els 
què em sé 

jo... Tothom adora el virot. I com més antropomòrficament 
endarrerit 

més l'adora, ja està. I els bisbes dels cristians són 


l'encarnació del 

fal-lus. Evident. Els objectes fàl-lics d'ençà de tostemps molt 
colts pels 

primitius — el primitiu és el qui es deixa guiar pel puta 
material genètic 

(l'esperit darrere la màquina descartable del cos) que li fa 
fotre fills com 

un escarràs fins que, buit, ja és pot morir, i prou, au. La 
mentalitat 

femenina (i marieta) — dominada pels esfíinters — ho troba 
sempre tan 

eròtic, i "penetrant", les pudibundes, les puritanes, les 
fanoques i 

beates..., sempre plenes de fal-lus en crucifix. Les monges 
amb això 

pelant-se-la pels descosits. I el mite de la resurrecció (digué 
el 

persa n'Onofre, qui havia estudiat molt, com els de més dels 
perses, 1 

era bontròs filosop) ve del mateix: L'eix de tota cultura, i per 
extensió l'eix on volta la concepció humana de l'eternitat, és 
la titola 

ben trempada. I el mite de la resurrecció en neix. De l'atzep 
que després 

de "mort" torna a viure (a tremparl). En acabat del 
destrempament o 

mort post-coital, post-orgàsmica, torna a donar senyals de 
vida, torna a 

créixer, torna a esperonar's en tota la seua ufanorl 


Sempre s'aprenen coses, a la presó. No hi ha nyèbit ni 
capsigrany qui no 
sigui un pou de saviesa en una branca de la ciència o altra, 


per molt 
abstrusa i fada que et semblés o que fos. 


Sense adonar-me'n, ambtant, el procediment prenia lloc, 
seguia el seu 

curs ineluctable, i tot allò. Aleshores... Un dels empaitadors 
em sembla 

que bombejà l'opció de deixarím viu. Aquella opció va rebre 
tímids 

aplaudiments d'una part del públic. No sabia ni que hi tenia 
culers...l 

Algú de l'indústria de l'espectacle em va abraçar una mica 
d'esquitllentes i tot. L'amanit d'una mica de llibertat 
individual (sempre 

molt severament castigada cap al capdarrer), la 
ridiculització de la 

joventut per part de vells savis com jo, i la destrucció amb 
manoquella 

flonja dels símbols judeocristians amb un martellet d'aquells 
de metge 

per veure si el genoll s'aixeca a l'hora..., són una mena de 
nova 

revolució sexual que eixoriveix el mercat. 


—I llavors et destruirem amb més raó — va afegir, tornant a 
seure sota 
l'esguard fonedor de la jutgessa esfereida. 


Els gossos aleshores van bordar a l'uníson. Erem a setembre 


i fotia un 

fred que quallava la llet als collons. El meu "defensor" (un 
dels goril-les 

o guardaesquenes de la jutgessa, analfabet i mus com un 
maó d'aquells 

rodons) s'havia adormit "llegint" una altra novel-la 
històrica" on un 

immigrant segrestava uns quants d'infants i els feia tornar 
negrets, d'on 

una malaltia els prenia i es morien, a desgrat dels treballs 
dels metges 

de la cultura ambient. 


El millor capítol d'aquella magnífica novel-la mobilitzava els 
argues de 

la nau dels nòlits il-lícits amb una força inesperada, i durant 
un breu 

període (esdevingut cap als darrers anys trenta del segle 
passat) tot es 

tornava una farsa entranyable. Les mones o monuments de 
la via 

dolorosa de la creu del poble on érem, molt patriòticament 
es poblaven 

d'íncoles vestits amb robes folxlòriques, i tothom en parlava 
(els 

espectadors a les vores, els immigrants bons), sorpresos per 
aquell 

escunç tan encantador. 


Vaig sentir un dits que em pujaven per les cuixes i em 
cercaven el virot. 


Encontinent, em vaig fotre a trempar. Era una monja amb 
cara de fava, 

i ho feia tot d'amagatotis, d'estranquis, amb una mà 
tremolenca, 

mentre damunt la falda hi teniu dues altres mans, i calia 
creure que una 

n'era protètica o de per riure, no fotéssim, vós, car no crec 
que ja fessin 

monges amb tres braços i mans. No pas encara. 


Ompliria ara pàgines i pàgines de descripcions 
pornogràfiques amb 

masturbacions per procuració, amb dones xuclaires fins al 
canibalisme, 

i forats de cul que s'obren com sèsams al primer goteig de 
secreció 

lubricant, amb colònies sexuals que inspiren les dones 
embruixades a 

tornars vagines cavalcants, amb catorze o quinze pixes que 
les foraden 

sant-sebastianencament..., però collons, deixem-ho córrer, 
d'altres 

feines tinc. Com ara salvar el coll. 


Dalt l'estrada la jutgessa i la seua amant cardaven pels 
descosits. Allò 
era estrany. Quin mal exemple per a les criadesi 


Ara, els tribunals sempre seran un subjecte 


d'emmeravellament. Te 

l'etziben com menys t'ho esperes. I quin excel-lent subjecte 
de conversa. 

Et moques, per exemple, i tothom es pensa que t'estàs 
torcant una 

lleterada. Malpensatsi La questió que l'endemà tothom diu: 
I 

l'acusat se la pelava quan el condemnaven a mortl I s'ho 
creu 

totdéu. Car prou és escrit, i per plomes oficials. 


La gent començà de despullars. Semblava mentida, amb el 
fred que 

fotia a la salal Ja no n'esbrinava el significat. Anava perdut. 
O potser 

era un altre dels moviments de la missa — un d'inventat 
darrerement, i 

fet dogma mig de prova, leri-leri com qui diu entre el trivial i 
l'essencial. 


Ei, i en tost de pa d'hòsties repartien peix cru congelat. 
Hum. Aquelles 
misses, quin catàleg d'imbecil-litats...l 


Em vingué a l'esment en Xopi. Les seues ficcions són plenes 

d'exclamacions sobre el patir del viure, i la crueltat de qui no 
ens mata 

prou aviat, i de l'absurditat de no penjars a la mateixa cel-la 

1 tot, ans 


l'acte del botxí, fent-li la guitza, pobrissó. 


Aquells dos marrecs qui havien entrat al pis de n'Estanislau 
Alafitor, i 

l'altre brètol (el del cotxe) i tot, ja es devien haver fets 
grandets. Potser 

tenien vint anys i tot. Vells com jo, o més. Probablement 
morts. Vaig 

guaitar girientorn. Vaig enunciar llurs noms. Cap rèplica. 
Què hi farem. 

M'hauria abellit d'agrair/ls el favor. 


Ara n'hi ha qui servien trumfes crues. Tothom hi queixalava 
amb 

ferotgia. El meu defensor s'eixoriví. S'havia adormit "llegint" 
aquella 

novel-la de ninots. Va dir: Aquesta obra d'art del gènit humà 
m'ha 

transformada l'existència. Tot i que no m'ho hauria cregut 
mai, ve-li: 

D'un feixista anti-immigrant, m'he tornat islamita 
fastiguejat i molt 

virulent. Ja tenia prous dubtes més o menys enraonats sobre 
l'augment 

del fonamentalisme anti-morot. La púrria i rampoina 
cristiana i llur 

mania de veure tot el que és diferent amb revulsió visceral... 
I sobretot 

llur necessitat de nous enemics. Ara aquesta obra m'ha 
oberts els ulls, i 

el somni que he tingut, on m'he vist cara a cara amb molt 


d'antipàtic 

trinxeraire inexpert qui es creu els dictats del púlpit assassí. 
Inx-al-lah, capdeconys'", els he dit, amb una maça amb un 
clau 

rovellat enmig — i he descobert que, com els partia el crani 
de mig a 

mig, els dos bocins de cervell eren pintats amb les colors 
carrinclones 

dels croats de l'any de la picor. Un filferro comunicava el 
vermell de la 

creu amb el blanc del camp erm. I el vermell dictava al blanc 
(amb pler 

d'espetarrecs i guspires si fa no fa elèctriques o neuronals, 
com se'n diu, 

sinàptiques) que calia arraconar l'immigrant a cada raconet, 
i allí 

rostir/l de viu en viu. I que la sang de la verge taqués el 
llençol. 


—Quina verge...2 — vaig dir. 


—La verge qui el moro es tira, és clarl 


—Ah. Per això t'has convertit2 Perquè els moros toquen més 
cuixa, estan 
menys reprimits...2 


—No: perquè m'estic tornant vell i he de mirar pel meu futur. 
I el futur 


serà crepuscular, amb una lluna mig somorta i ni figa ni 
raim damunt 

un camp tot verd. Tres quarts de lluna i ja no goteja sinó 
sang... I el 

camp verd s'estén com taca d'oli de greix de motor 
atrotinat... El desert 

torna a florir... El desert torna a guanyar la seua 
respectabilitat 

d'antany. I les glaceres s'empassen els reialmes bacius dels 
croats. Per 

això tothom està tan neguitós, i empoixevolit, i rabiút. 


Ni a la jutgessa ni al jurat ni al públic del galliner no els deia 
re aquell 
crit del goril-la per la llibertat. 


—Vés-te'n a la merda, vols, gamarús2 — el féu callar la 
jutgessa. I el meu 
defensor aixantà la mui. Ara no em salvava nidéu. 


—Abans, els procediments judiciaris es feien amb més de 
seny — vaig 

escatainar —. Es feien amb més d'amor propi, i més de 
timidesa, més de 

precaució. No pas esgaripant. No pas dient: Fes-te fotre, et 
condemnem perquè així ens rota. No voldria avergonyir ni 
aontar 

aquest tribunal, però, com el meu defensor, sóc molt llegit, i 
ara mateix 


llegia a la sala d'espera la revista Actualitats roents, i hi 
havia 

l'article que deia que "L'Amor és feta de Fusta", signat per 
un 

tal Sant Jaumet. A l'indret de més de pes, l'article parlava 
dels dictadors 

sudamericans, tots plegats uns maleits taral-lirots sense puta 
idea mai 

del que diuen, i menys el que foten. Doncs bé, així i tot, 
insistia 

l'articulista, aquells sacs de farina amorfs (o vagament 
antropomòrfics), 

claferts d'encenalls de barrut i de bandarra, per moltes de 
castanyes que 

etzibin a tort i a dret, encara dictaminen amb receptes 
apreses a les 

cuines de llurs mares, qui els deien de faldilletes, i llavors, 
com a càstig, 

els donaven pel cul amb el corró enfarinat. I és que els 
dictadors 

sudamericans han rebuda tanta d'amor de mare (amor de 
fusta, 

sobretot) que llur governar és al capdavall una mena de 
pastís, fet amb 

carns i tendrums ensangonats espargits pels estadis i les 
presons i els 

camps de concentració, mes que imagineu-vos si, per 
comptes dels 

generals qui hi manen, hi manessin de debò bocins de fusta, 
com ara el 

vantat tronc de nadal qui caga joguines abans de cagar 
carbó, o àdhuc el 

corró mateix que pasta merda als rectes dels infants, o el 
garrot mateix, 

que estrangula tanta gent de bé a les presons franquistes...l 


Allò sí que 

fóra un desastre. D'on — enllestia l'articulista, molt 
intel-ligentment i 

múrria —, d'on que el que tenim ja és d'agrair. D'on, que això 
digui jo, 

sa senyoria, vull dir, la seua honor, vull dir, eh..., Jutgessa 
pontífex, vull 

dir, pontifectriu, mare superiora, això dic, que, per molts 
d'errors i taps 

i nyaps que no fotéssiu en els vostres veredictes molt 
respectables, 

encara n'endevinareu alguna o altra, ço que cap bocí de fusta 
no sabria 

fotre, d'on que, amb una mica d'oli d'oliva al foradet del cul, 
tot allò que 

m'administreu ho rebré bocabadat i tan agrait que, atès que 
no duc, 

sota la faldilleta, altre que unes calcetes de cotó 
esfilagarsadet, i que no 

tinc enllà dels trenta, i que el meu cos no és gens colrat ans 
blanquet 

com ciri, i tinc pitets florejats, i unes natgetes suaument 
corbades... Vull 

dir, si em prenguéssiu per amant lèsbica, no us en 
penediríeu pas mai, 

a fel — i me li atansí i li prenguí la maneta (i ella havia fet 
halt" 

a tots els goril-les qui se m'atansaven a garrotejarm) i l'hi 
fiquí (la 

maneta de vella de noranta anys) damunt la meua fusta. 


Va dir la jutgessa: Em sembla que el mes passat t' havia 
estripats els 


papers, t havia presa la nacionalitat, t' havia declarat 
immigrant. D'on 

que, sense paperots de ciutadà, hi fotessis el paperot rai, i 
doncs encara 

et toqués de rebre més de valent. Tant se val, ara me'n 
desdic, collons, 

boi citant certes irregularitats (que romandran secretes per 
no 

entretocar els enemics), certes irregularitats de forma i de 
fons, i, per 

comptes de la presó o el mur dels afusellats, te'n vas de dret 
a l'asil dels 

daurats orats, au. 


Vaig caure-li davant de genollons, immensament agrait de 


debò. 


Una mà de gambirots sedecs de sang es posà a protestar. Els 
goril-les 
actuaren, però, i tot tornà a mare. 


Fa deu anys tothom havia sentit anomenar el gran arquitecte 
Estanislau 

Alafitor, ara ningú no se'n recordava. Ara, amb prou lleure 
al 

manicomi, esdevinguí doncs l'autor molt traçut de certs 
poemes que en 

cantaven les obres encara si fa no fa dretes. Perquè tinc 
mentalitat de 


cagalló, i m'abelleix de rebolcar/m ans de rabejar/m en la 
sacrosanta 

escatologia, els meus poemes fan una certa pudoreta, i 
només els 

llegeixen els qui són bruts com jo, vull dir, els immigrants. 
El primer de 

tots fou el més barroer, cotorba i collerat. Es deia: Una 
dècada més 

tard. 


—Desapareixes, única evidència del que existí enllà dels 
edificis. 

Residires als texts que són fets de murs i finestres, 
d'escletxes i 

cornises, i frisos i xamírans. No crec que hi romanguin 
humans com els 

d'abans. Amb tu es fongué el darrer. Alafitor, Estanislau, el 
teu camí 

que abans empraren Plutó i Homer ara no duu enlloc, ni a 
les latrines, 

que eren firetes on la gent s'agrumollava fins que calia cagar 
dretia 

lloc, i tothom hi trepitjava merda, i els moralistes hi 
ploraven perquè 

tanta de merda que hauria poguda femar els enciams es 
malaguanyava. 

Mes amb què vinc, amb aqueixos oldans, arcaics, 
sentiments...P Les 

ruines dels teus edificis s'acceleren, Eugeni, vull dir, 
Estanislau, com 

més anem, i, mentrestant, els superflus epígons, mig home, 
mig cagalló 

de fireta sobreixent, què hi fem...2 Amagar ns-hi cagats per 


l'envaiment 
de l'immigrant, de qui les mosquees rellueixen, emètiques." 


Qui se'n recordava ja de les cagarrinetes patrístiques d'en 
Sartre i en 

Camús, de les benediccions eclesiàstiques d'en Céline, de les 
favades 

compassives d'aquell altre autor celebradíssim, en Hítler...2 
Tots els 

gegants s'havien esgrunats com estàtues fetes de copròlits 
ara 

esquerdades pels terratrèmols ocasionats pels trepigs de 
l'obscena 

immigració balladora de flamencs amb bellugueigs de melics 
i 

sacsons. 


L'asil sulfurava amb personatges "històrics" de qui les 
proposades 

revenges i les enyorades rectituds fotien vindre por fins i tot 
als 

goril-lencs infermers. Personalment i cultural, de qui més 
proper em 

sentia era dels "pares" d'un tal Profeta Redemptor. Tant ell 
com "ella" 

eren emblemàtics pel que feia a l'egoisme del qui "tingué" un 
fill qui 

reeixí. Si te'ls atansaves amb intencions sexuals, es 
revolucionaven: et 

deien, molt plens de sofre i fum, que de fill com el llur ja 
ningú altre no 


en pariria cap. 


Pel fet que era l'encarregat d'anar escombrant les sales dels 
boigs, vaig 

esdevindre el precursor d'un vast moviment a favor del 
retorn de les 

bruixeries. Predicava a cada raconet: Amb els mànecs de les 
escombres 

dissolguem tota unió matrimonial perquè mai més no hi 
neixin 

anticrists... 


—Antiquè...P — fotien els folls, i cap no semblava sàpiguer de 
què collons 
m'enfangava. 


Quina injustícia. Ningú no se'n recorda de l'arquitecte, mes 
tampoc 

d'aquell altre sobre el qual tant de paper de bíblia fou 
malaguanyatl 


Volia que algú prou boig i prou forçut 

matés (com un boig) la "mare" i el pare del Profeta 
Redemptor. Potser 

perquè llur felicitat tan exclusiva m'eixorivia l'erupció 
apostematosa de 

l'enveja. 


Sort que ningú mai no m'ha fotut gaire (o gens) de cas. Aviat 
fins els 

boigs em prenien per boig. I em deixaven fent mut xup-xup 
en els meus 

pecats de joventut (no gaires tampoc). 


Torní als horribles poemes que vantaven l'arquitecte 
arruinat. Cada 

vida acaba reduida al mateix: masturbació i solitud. Què hi 
fotrem. 

Esguardava girientorn, i tothom hi era, entotsoladament 
enfeinat: 

pelant-se-la solitàriament. 


Aleshores vaig escriure amb cagallons a les parets els 
poemes més 
excelsos de preança al meu amic oblidat pel món desagrait. 


Els fenòmens que empobreixen les noves poblacions (a part 
l'influx 

d'immigrants molt més potents, qui poden prenyar alhora 
quinze o 

setze dones de serrall, com dic, amb una sola lleterada) són 
sequela del 

mercat de l'immoble que en diuen — les cases es derroquen 
soles — els 


maons i daus de pedra cauen a les clepses dels impotents qui 
hi viuen, 

mentre que els propietaris dels serralls atapeits, cada forat a 
la paret 

l'adoben amb pasta de canalla o de dona xorca, i llurs parets 
doncs no 

cauen mai. Aquesta és l'injustícia on qui mana 
exclusivament és qui 

més ven..., o diguem-ho així: el que priva és la llei que diu 
que qui ven 

mana — el comerciant, el venedor, el mercader només pensa 
a fotre un 

profit — se'n fot de la qualitat de l'edifici, se'n fot dels caps 
damunt els 

quals els daus de pedra s'esbalcen a fotre-hi treps letals... 
Les fortunes 

fan forrolla al rampeu dels collons dels més collonuts. Els 
qui la fem 

petita i adu mitjana ens hem de fer fotre — ens malferim, ens 
abaltim, 

ens corsequem als estanys estantissos de les lleterades agres 
com Si 

som els rancs, esbufegats espermatozous que s'hi neguen, 
incapaços 

d'escalar cap cuixa mig saludable, i, encara que hom (un de 
naltres, els 

nàquissos) l'escalés, llavors s'hi trobaria la cremallera 
rovellada o el tap 

ple de verdet que clou hermèticament el cony de les 
esglaiades, 

esfereides dones locals que la religió esbojarrada dicta de 
cloure's, no 

fos cas que cap lleterada d'immigrant la posseís per 
equivocació o amb 

bare garneueria... I qui en rep de retop som naltres, ja ho he 


dit. 


Maleits capellanots qui manen a cada govern i qui ens 
condemnem a la 

llibertat total de la masturbació entotsolada...l Aquest nou 
sistema 

sexual duu l'erotisme altruista a parir parteres. Les faldilles 
s'estenen 

fins a dominis d'ombra. La lluita per ço de ben amagar s els 
esquers és 

aferrissada. Els provocats anem al canyet, com el pobre 
Alafitor, o al 

manicomi, com jo. 


La literatura contemporània es divideix doncs en tres 
branques: 

l'antiarquitectònica, on es recomana que només es puguin 
construir 

mosquees i serralls, i que tot altre edifici cal que hom 
l'enderroqui per 

mà de mitjans variats. Els llibres còsmics, on només es pot 
discutir la 

natura d'un invent risible apellat "déu". I la matèria sèxica, o 
de la xona 

i la cigala. La cigala cal eixorbar-la i eixorellar-la, i 
esnarigar-la, oidà, 

perquè mai no trobi el fitó, i la fufa (el fitó) cal idealitzar-la 
com si fos el 

cau de l'anticrist, d'on el maligne deuetó eixiria com cap 
catxap a 

sobrar i ataconar i desconfir, i desllorigar i crodolar, el déu 


aquell xaró i 

carrincló dels estudis còsmics... Per xo ja només llegeixc el 
que 

escric. 


On abans només les vaques i qualque animalot tòtem eren 
diguem-ne 

tabú o sagrades, ara els lúcids aiatol-lahs feien sagrades les 
dones qui es 

sacrificaven els ventres amb estaques de vampir. Els 
escorxadors 

enginyosament es veuen fets anàlegs als circs on els màrtirs 
adés hi 

fotien carrera immortal, alhora que s'ho passaven d'allò 
milloret. Les 

dones locals, no pas les immigrades, qui prou feina tenen a 
cardar i 

deslliurar fornades senceres de canalla salvatge, s'atansen 
als botxins 

com vaques boges, que hom les esbudelli allí mateix per a 
fern 

botifarres beneides i portadores, per a qui se les cruspeix, 
d'estranys 

miracles. Jo mateix n'havia menjades forces, i podia doncs 
ficar la mà 

al foc que rutllaven meravellosament. Els miracles, 
estranyament, com 

dic, s'esdevenien als ulls: Tot ho veies diferent tantost les 
tastaves. 

Trobaves que els diners (els calers, els doblers) et ballaven 
girientorn 

com angelets de pius quadret: Àngels putets ensenyant-te el 
foradet del 


culet perquè hi fiquessis la llengua, i ficant-te al nas els 
pipinets que els 

penjaven llarguerudets perquè els hi xuclessis, com volia en 
Xopi, el 

més literat dels filosops quan l'estat del món no era tan 
ombrívol ni 

sinistre. 


Deia en Xopi: Tots aqueixos angelets tan còmics la rancúnia 
del 

viure t'esborren amb llurs penjollets i pelleringuetes 
flairoses: i aquells 

culets tan rodonets i lleugerament cagadets, hum, oidà, 
ambrosia i 

nèctar i tot allò massa deliciós perquè t'esvaeixis de pensar- 
hii tot, 

jotílic. 


Els locals no anem enlloc, sempre embadocats amb els 
dictadors o 

fuhrers, a veure on ens guien, a quins ergàstuls i a quines 
cangrís i 

garjoles no trien de fotre'ns fotre encara més escanyadores i 
Opressives. 

Llur règim afavoreix només el venedor (afiliat al partit únic, 
i 

sostenidor i estintol i engonari i aixopluc del règim) i qui ens 
ven 

imatges perquè ens la pelem a l'uníson i tanmateix sempre 
aillats, 

desolats i sol-i-verns. Recullen pèmpins a gavadals. I naltres 


esguardant 
les brutícies als teatres 1 a les sales. 


Vagines esbocades colcaven els aparells qui brunzien i 
parrupaven, i 

s'estavellaven als envans si fa no fa blancs on els 
pampallugueigs dels 

projectors espetegaven. 


Hi havia un boig cagant vora meu. Li volia demanar un 
cagalló seu per 

a continuar escrivint. Vaig dir-li: Ja em perdonareu...i Però 
es 

Va fotre a esgaripar que el robava, i volia doncs que els 
infermers 

m'atupessin a mort ras a l'indret. 


Vaig haver de deixar el poema inacabat. Una altra obra 
mestra 

escapçada. Guerau de Nerval, amb els seus nervis massa 
excitats, li'n 

passaven d'aqueixes ben sovint. Com a mi, doncs. 


Si una cosa em sap greu és pensar que, com s'escau amb en 
Guerau, 

només els tocats del bolet ja em llegiran. Els plors em ragen 
galtes avall 


— galtes amunt quan faig la figuereta. 


Faig sovint la figuereta perquè, fent-la, veig figues. Sobretot 
figues 

d'immigrant, les figues més alegroies i cofoies i xiroies que 
hi ha. 

Només per les figues de les immigrants val la pena de fotre't 
islamita o 

terrorista, o devot, o com collons en diguin ara els 
intel-lectuals 

addictes als fuhrers dels venedors d'imatges de masturbació 
i de cases 

que s'enfonsen al primer orgasme o esternut. 


Com era jove i era poeta publicat als diaris d'Istanbul, bo i 
emprovant-me unes faldilletes a una botigueta del sug, em 
Vaig 

ensopegar al mateix vestidor amb la dona d'incògnit d'un 
dels fúhrers, i 

me li vaig agenollar davant i li vaig xuclar el clítoris, i li vaig 
demanar 

un petit diàleg rimat per a poder publicar al meu diari, que 
mel 

pagarien que em fotria d'or. La seua veu era suau i melòdica, 
em deia 

que no venia pas d'empassar's clares d'ou, que allò era un 
mite carallot: 

que allò que de debò rutllava eren les lleterades de tots els 
amics del seu 

marit, el fuhrer molt gros. Però, és clar, que no provés de 
posar allò al 


diàleg rimat, que em tallaven encontinent el coll amb una 
simitarra 
d'argent molt esmolada. 


L'existència més salvatge és la del corrector de textos, no 
solament els 

escapca, escapça l'escriptor si s'excedeix. És una feina que 
sempre he 

gruada amb candeletes. Mes mai no he sigut prou expert ni 
endollat (ni 

el nebot datpelcul de ningú prou feixuc) per a obtindre-la, 
vós. Cal fers 

fotre, ja ho sé. 


Quan hom escriurà la meua biografia, com escric la de 
n'Estanislau 

Alafitor, arquitecte d'efímera saó, hom s'autoritzarà, cal 
creure, a afegir 

al meu esdevindre tota mena de fenòmens destrempadors. 
Això és el 

que abelleix al públic lector (només dones i marietes, els 
homes mascles 

de totes les religions la literatura ens la porta fluixa d'allò 


pus), 

problemes mèdics i problemes romàntics en cambres 
romàtiques, 

resclosides, estantisses, repel-lents... Tot hi ha d'ésser 
orgasme 


descordat, i en acabat recança escruixidora, i al capdavall el 
càncer que 
ho adoba tot i ompl el mocador de llàgrimes... 


Em vaig aixecar, em vaig torcar el cul, i vaig fer un cop de 
cap. Fugiria — 

n'estava fins més amunt, de boig i d'infermer, i de medecina 
marejadora, i de calcetes roses. 


I ací començaria el segon i darrer capítol, si doncs no fos que 
sempre he 

admirat els escriptors com en DostoievsRii, qui, morint-se de 
fàstic, 

confessa al primer capellà qui veu que les faldilles dels 
confessors 

només reixen a fer l trempar, i no pas les de les donotes, i 
doncs que el 

segon capítol serà el del rapte i estupre d'un capellà, i doncs 
tot seguit 

l'infern. D'ací que me n'estigui. 


Vaig davallar als soterranis. Els rats, els ratolins, i els talla- 
robes i els 

muricecs hi corrien esverats — perquè no em coneixien i 
endevinaven el 

meu odi i la meua esquírria, i doncs les meues pèssimes 
intencions. 

Mesquines salvatgines, sabien segurament que anava a calar 
foc a l'asil. 

I que nidéu no n'eixia mig viu. 


Els altres sempre són fanàtics sanguinaris, d'això me n'he 


adonat amb 

el primer evangeli llegit. La paia qui l'escrigué hi deia que les 
mosquees 

eren insidioses i xarones i esbarriaven verins lleigs... I tenia 
tota la raó, 

feien exactament el que havien fotudes les catedrals durant 
totes 

aquelles altres centúries de tortures, on t'escapçaven per 
escopinar 

damunt estàtues de verges i de creuclavats i d'altres ninots 
de repulsius. 

I les icones cremaven amb fruició els capellans vencedors de 
cada 

deuetó desconfit. I els capellans pagans i les vestals de cada 
ídola 

desfeta eren espellats ans empalats allí mateix, i tothom 
festejant-hi 

com bolxevics de supermercat molt ben fornit ans proveit. 


No hi ha nous evangelis sota la capa del Solell, sempre és el 
mateix amb 

la mateixa vilorda. Te'n llegeixes un, te'ls llegies tots. 
Superflu paperam, 

malaguanyats arbrets, balafi penós. El profeta o la vestal qui 
protagonitza el tripijoc pertany a aquell petit percentatge de 
pervertits 

qui es mouen en l'esqualidesa dels rònecs casalots on cova el 
ressentiment. Amb quin abandó, quan es veuen en la força 
de la 

primera adolescència, no etziben llur frustrat desig a 
pasturar pels 

camps on els rics rauen, a sabotejar-ho tot. L'elegant 
panorama encès. 


Les creus que creixen a les vores dels camins, amb infants 
qui s'hi 

podreixen, per a terroritzar la pagesia sempre 
supersticiosa... El 

nihilisme instaurat a tot estrop. Fins que s'escola la 
paciència dels 

establerts, i hi envien els mil-lenaristes i els romans, els 


croats, els 
c6 hi 33 e 

demòcrates", armats amb els darrers invents de carxena a 
l'engròs. 
Maquinàries d'exterminació total. No cal especular gaire per 
veure qui 


és el superflu: L'heroi dels collons. 


Quan l'agafen, els biòlegs se'l guaiten per cada cèl-lula i 
partícula, i el 

clonarien per a fotre'l en gàbia i castigar l encara més 
lentament... Car 

l'humà, no hi ha re més religiós, i doncs cruel. Per xo més val 
no ésser 

gaire místic, i menys creure-se'n cap altre que el qui els 
fuhrers posin de 

moda. Dius: M'ho crec, m'ho crec: mes penses: I un colló de 
mico. 


Cada nova hipòtesi i teoria — quina enganyifa de desvagat 
torracollonsi 


Ara me'n recordava que abans d'espitxar-la n'Alafitor també 


m'havia 

dit: No se n'adonen que tots hi som immigrats, en aquest 
món de 

les casualitats. Cada cèl-lula qui ens munta immigrada qui 
sap de quin 

collons de tuguri infecte, et toquen per lot a la loteria del 
Caos 

disparat. 


Mes fóra injust de dir que alguns d'aquests evangelis no són 
prou 

còmics, si te'ls agafes pel bon costat: el costat hilari, jotílic. 
Els mascles 

hi són repel-lents d'excés de verriny ensuma-merdes, les 
femelles a 

canvi unes escarransides de cony estret. Les llets pugen i 
sobreixen 

aforísticament. Els pits s'umflen i ragen, els virots 
igualment. El mugró 

ejacula prematurament, el virot es trenca com branquilló 
estellat pel 

llamp del Jou o Júpiter de torn, envejós sempre. És cansat i 
previsible, 

mes els detalls fan riure sovint. 


A les plataformes de les estacions, al banc més pollós, 
sempre hi ha un 

homenic amb gavardina qui se la pela lentament. El profeta 
0 la vestal 

en rep, de la sobtada lleterada, escatxics. I ara cal visualitzar 
el déu (o el 


seu representant amb cara de prunes agres o l'altre avatar 
femella amb 

roba de seda mig transparent) llençant a la via el vestit 
corromput. El 

déu o la deessa en calçotets. Els dolents del tren qui 
s'estimbarà a 

l'infern del cràter del volcà espontani ara rient i grunyint de 
satisfacció i 

goig. I pelant-se-la d'ençà de les finestres del tren, traient-hi 
elnastoti 

que hi ha senyals escrits que ho prohibeixen: "És perillós de 
treure 

el nas per la finestra i fotre-se'n dels déus: és escrit." Tant se 
val. 

No en foten cas. L'escarni es dobla. Se'n riuen en accelerada 
multiplicació de riallades apocalíptiques, catastròfiques. 
L'ultratge al 

despullat no hi ha qui l'aturi. La comèdia esdevé llorda, 
d'una vulgaritat 

de comediant de poblet on només el ruc del poble és prou 
intel-ligent. El 

profeta o la vestal, protagonista del tripijoc, vomitarà el verí 
de la seua 

sentència que preveu el futur immediat, predicció fatal, i 
collonades 

així. Nocions gens delicades, prou dic. L'alternativa fóra 
llegir-s'ho 

seriosament, però llavors caldria estar tocat. 


Tocat, no pas com el qui escriu això, qui es guaita els escrits 
típics de 

l'antigor (i l'antigor és tot allò que el precedeix) i veu que els 
personatges són tots massa humits amb humitats suspectes. 


No els 

tocaria pas, ni els mascles ni les femelles. Només els infants 
(els infants 

no gamats ni gafs), però potser els infants són els més 
malèfics. 

Demaneu-li si doncs no al pobre Estanislau, tot i l'eximi 
arquitecte qui 

foul 


Estanislau 
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Darrer bleix de n'Estanislau Alafitor, arquitecte 
empaitat 


N'Estanislau era sol a casa: el seu pis de dalt era lluminós, 
molt 

intel-ligentment cairat: dissenyat per ell mateix, com la casa 
sencera. 


Dos noiets, de cap als set, vuit, anys, li van entrar a casa. 
Havien trucat, 

havien dit hola sense trair cap mena d'ànsia ni neguit, 
havien pujades 

les escales sense gaire feina tot i l'alçada dels graons, i 
s'havien 

endinsats a la cambra. Semblaven conèixer el pis, com si ja 
hi haguessin 

estat: sabien on era el televisor, la cuina, les revistes per a 
mascles 

benestants... 


N'Estanislau volia demanar'ls per què hi eren. S'havien 
errats de pis...2 

T'entren a casa com si són de la família, com si són amiguets 
dels fillets 

qui no tens — els dónes gelat..., els prepares coixins perquè 
es trobin 

millor, els dius: Qui espereu...2 I només se't guaiten sense 
fer 

cap paper, musclegen, fan l'orni, endrapen el gelat, ditegen 
les 

revistes... 


S'han estirats damunt la catifa, l'han enllordada amb taques 
de gelat de 

maduixeta. Els dos s'han trets els pirulinets pels xaps. 
Desbraguetats. 

Els pirulinets tots trempats. Es veu que tracten de seduirt. 
Tu els 

bentractes tant com pots, sense tocar'ls ni res, només 
parlant-los 

suaument per tal de no espantar'ls. És cert que sents un 
pessigolleig a la 

carranxa, són tan procaços...l 


Qui et té sota sospita que potser ets un pedòfil...2 Ara tu 
sospites d'ells. 

T'han entrat a casa i han començat d'encaterinar t amb 
magarrufes mig 

serioses mig jocoses. Deuen dur micròfons i cameretes 


amagats. Volen 

que els la xuclis, ells se la xuclen mútuament, però 
segurament això en 

acabat ho esborraran i el jutge només veurà el que els 
empaitadors 

voldran. Els vols descamisar per veure què amaguen, i 
llavors foten un 

boti et fugen de casa esperitats. Baixes com un boig. Veus 
que, boi 

esperant-los dins un cotxe, hi ha un altre noiet fora, un noiet 
d'uns 

catorze anys, al capdamunt del cotxe hi ha una antena que 
recull cada 

so i imatge que potser després aniran manipulant per tal 
d'incriminar't. 


Vols aturar el cotxe... Crides cap als policies que hi ha al 
voltant, 

voludes de buls desenfeinats: No te'n foten cap cas: tots 
indiferents. Era 

allò una operació d'emtrampament...2 Inventada només pels 
infants...2 

O amb suport de la repressora policia, qui sembla no tindre 
d'altra 

feina que d'amargar la vida als ciutadans...2 


Et tires davant el cotxe per tal d'aturar'l, i el cotxe t'aixafa. 
Hò, ara ets 
tot de tendrums ensangonats espargits pel carrer. 


Foradaven la neu els safranets al jardinet que n'Estanislau 
Alafitor tenia 

davant casa seua. N'hi havia típicament de grocs, car 
n'Estanislau era 

afeccionat a la ciència de l'origen de les paraules: 
l'etimologia — i el 

safranet groc s'hi esqueia un munt. 


S'esqueia que llavors passés pel carrer, i hi vaig veure 
n'Estanislau 

agonitzant. Ningú no en feia cas. Em sembla que algú l'havia 
arraconat, 

fora del mig del carrer perquè el trànsit transcorregués sense 
nyaps ni 

taps. Me li vaig agenollar davant i li vaig dir què voldria que 
fotés per a 

ell, si volia re d'urgent... Em va dir: Re. Em volen mort. Quin 
remell 


Allò em va fer cavil-lar una estoneta. L'intolerància envers 
els pobres 

pedòfils em deixava astorat. Maleida propaganda dels 
assassins de 

l'esperit, ja no saben on fotre el nas mocós de mocs 
infectats...l Així es 

morissin tots abans el món no fos de tot invivible...i 


Em va tustar l'esquena un policia: Els nivells de tolerància 


del món 

actual no permeten que ajudeu un moribund si és suspecte 
d'altarís per 

la canalla. Si no voleu anar a la presó, on sereu de mantinent 
esbudellat, 

foteu lo camp, us recoman. Si permetíem cap pedòfil, ni que 
fos només 

latent, un pedòfil del pensament..., potser llavors 
desembarcarien a les 

nostres costes milions i milions de pedòfils, i la nostra pàtria 
sobreeixiria de pedòfil, i no hi hauria canalla per a la resta 
de naltres, i 

sobretot per als qui ens paguen. 


Li vaig dir: No entenc re. L'Estanislau pagava trinco-trinco 
tota 
mena d'exaccions. 


—Ah Sí...2 


—Era un molt famós arquitecte. 


—Ah. Doncs hi ha degut haver una equivocació de les 
màquines. Què hi 
fotrem. 


Se'n va anar el policia. Em vaig tornar a tombar al 
moribund. 


—Un mal càlcul per part de les autoritats, Estanislau. Mira si 
és mala 
sortl 


Em va xiuxiuejar a cau d'orella, amb el seu darrer bleix: No 
acceptis 

les mistificacions ni les manies obreptícies dels moderats. 
Els moderats 

te la foten part davant, part darrere, i d'improvís àdhuc de 
gairell. Totes 

les versions de la llei són merda pura. Hom ho redacta tot 
perquè 

beneficii el comerciant. Si beneficiés el comerciant que 
l'excepció fos la 

regla, cada regla fóra excepció. Els càlculs matemàtics de les 
probabilitats diuen que les de més de mares ja tenen una 
certa edat. 

Doncs bé, si llaurar ventres de mares per a fer-hi créixer 
llavors d'un 

arbust amb propietats medicinals donés prou, de sobte fóra 
permès 

llaurar ventres de mares. 


—Vols dir...2 


—Creu-t/ ho. I si la llibertat donés, la llibertat fóra llei. Tret 
que donen 

molt més les repressions, i les prohibicions i les religions, els 
apocalipsis i totes aquelles merdegades de les prediccions 
econòmiques 

i catastròfiques. Em morc cagant-me en aquesta societat de 
venedors i 

compradors. Els bons som tan pocsi Tan tràgicament 
pocs...t 


—Encara viu...2 — va dir un dels policies, bo i bellugant-lo 
amb la bota 
ferrada. 


Respongué n'Estanislau: Senyor metge, així et 
morissis. 


Tot Xiroi se'n va tornar el bul carallot pensant-se que hom 
l'havia 

promogut a metge. Se'n va anar a presumir de metge amb 
els altres 

buls, tots tan curts de gambals com ell. Els vaig veure 
somriure 1 vaig 

abaixar les parpelles de n'Estanislau no fos cas que fos cas 
que encara 

hi veiés, i s'endugués la visió molt fastigosa del bul feliç. Ell, 
com jo, 


sempre hem volguts veure els buls trepitjats per rodes 
immenses 1 

plenes de punxes, fotuts tots tendrums espargits pels 
carrers. Allò fóra 

gaudi i festeig...l 


—Saps què són els positrons...2 — em va demanar abans de 
moOrIT. 


Ara ho sé, perquè ho he guaitat als diccionaris, però llavors, 
tot 1 que 

em sonava, no ho sabia ben bé. No volia tanmateix enviar l a 
l'eternitat 

amb el dubte d'aquella paraulota abstrusa. 


Vaig respondre: I tant. Positró és l'immigració en general. 
Positiva, 1 

tanmateix amb l'advertència redubtable del tro. La 
demostració que 

l'anar de casa pròpia a la d'altri, amb el perill que el 
moviment pot dur 

al col-lapse de les vies de comunicació, ja ve amb la veritat 
de la frase: 

"Positró: propòsit de setrill amb el broc trufat." I vol dir que, 
on 

el setrill és d'oli, el que raja és vidre. I qui es vol amanir la 
pròpia 

cultura amb un excés de vidre...i No hi ha déu que la tasti, 
encara 


menys que provi de menjar-se-la. 


—Ah, em morc en pau — va dir. 


Un altre bul repel-lent s'havia atansat. Havia fotut el canó de 
la seua 

metralladora a repenjars feixugament al meu clatell. Les 
pessigolles em 

neguitejaven. 


—Aixeca't, capdecony — va dir —. Tacusem d'haver'l pelat. 


I en aquell instant tornà a tronar ben fort. 


Ara observava la jutgessa qui en condemnava a mort. Per 
conservar la 

calma, anava dreçant al recambró secret del meu 
enteniment l'arbre 

dels meus avantpassats. Amb honestedat que hauria fet 
caure de cul 

tots els qui es trobaven en aquella farsa de juí, reconeixia 
que, entre els 

meus, hi havien haguts, a part els no-ningús de sempre, pler 
d'assassins i de malparits, i de prostitutes i de gent així, 
valent i decidida, qui ara admirava panteixant. 


—Sóc més honest segurament del que caldria — vaig piular, 
sense que 
m'ho demanés ningú. 


—Nihilista — bordà la jutgessa. I es va estripar la bata 
aquella, tota plena 

de les taques dels menstrus i les lleterades de qui sap qui, 
per mostrar 

l'enfellonida que la posava amb els meus mots rebecs. 


—La vida que portem tots plegats és tan mentidera que fa 
cagar. Els 

sentimentals i els devots escanyen aquest món amb llurs 
urpes 

bestials. 


La meua brutal lucidesa em mereixé trempar i tot. La mort 
tan eròtica 

ara, quan, sense l'Estanislau ni jo, només quedarien al món 
idiotes rai. 

I els trempaires i trempats, i cardaires i cardadors, i gens 
cardats, 

sallant entre les cendres mocalloses del no-rel 


Em vaig ficar a passejar pel corredor, mentre la jutgessa 
predicava, i 

tots els parroquians, en respondre-li la missa, pregaven 
merdes rai. 

Me'n record de tants de detalls per l'importància del 
moment. Hom 

discorria sobre quina mena d'execució fóra més convenient. 
Fora hi 

queien gotes. Les dones duien totes els caps mullats, la roba 
flonja i 

pudent, semblaven ocellots malalts, mig plomats, mullats 
fins als ossos, 

tremolencs, repugnants, i pregaven tan fanàticament, tan 
penosa, tan 

mesquina, tan rebregada, encarcarada, escarransida...l 


Caminant, caminant, pensiu, me n'adoní que no hi veia cap 
paraigua. 

Em sembla (em vaig dir) que les autoritats han trobat que 
era un 

objecte massa eròtic, i doncs pecaminós, i n'han prohibit tot 
empre. 


M'havia quedat sense paraules. Els diaris que embolicaven 
els 

entrepans de pa amb llard es veu que vantaven la decisió de 
les 

autoritats amb opinions extàtiques. Que emocionant de 
trobars 

d'una puta vegada amb una decisió que excita una visió de la 
civilització 


que duu a les darreres consequències de la lògica mercantil 
les 

irritacions de la divinitatl — això deien (pel que veia), això i 
betzolades semblants — cap ni un dels crítics ni periodistes 
gens 

espantat de donar la raó als dictadors d'una manera com 
més furient i 

descordada millor, i ardits doncs, ells, com sempre, lluitant 
contra els 

ultratges morals que rep la víctima (la societat) quan el 
paraigua es 

desplega com es desplega un carall qui es distén o una 
vagina qui dóna 

a néixer... 


El conservadorisme venjatiu volia que la família fos ara 
integrada pel 

burgès i tots els seus paràsits. Els culpables: els inevitables 
enverinadors de paràsits. Amb fruits excessius en fruien els 
més 

brillants criminals: inflamaven amb llurs esquers roents les 
criades i, 

tot i que fossin cuineres excel-lents, a l'hora de fer el dinar hi 
afegien 

verins. Les salsitxes, els fideus, les trumfes i els pastissets 
amb pinyons 

i síndria confitada, 1 llavors els xampanys, tot hi venia 
escopinat pels 

immigrants. Els paràsits, en general gossos i rats, alhora 
ferotges i 

elegants, tastaven les llepolies i s'hi quedaven, erts. 


Amb mi, jutjaven alhora molt d'immigrant escopinaire. 
Valia la pena de 

seguir el que deien els empaitadors. No pas quan 
s'empatollaven sobre 

l'hivern etern i crepuscular on ens havíem fotuts per culpa 
de comprar 

massa debades, i haver ns menjat cada arbre al món... Ans 
quan deien 

allò que els cecs rai, els més feliços, ara que tot hi era fosc, 
sobretot als 

barris dels pobres. I que la culpa era de l'immigració i de la 
gent qui 

portava les ulleres no pas als ulls, als cabells, per a presumir 
d'ulleres 

tot i que no els calguessin, entre d'altres motius perquè tot 
hi era 

fosc. 


Ja no hi havien pollastres al món. Ja no hi havien cuixes ni 
pits. Ni 

carpons. I els gossos en ganyolaven: enyoraven 
punyentment els anys 

On rebien amb cura extremada bocinets escollits de 
pollastre. 

L'humanitat se n'hauria d'avergonyir. Per això els 
immigrants havíem 

de pagar amb la vida. Sacrificats al déu fosc i emprenyat qui 
anihilava 

els pollastres i feia ganyolar el gossam. 


Portava un jersei de llana arnat. Portava una faldilla de 
Xeviot amb pler 

de sets i filagarses. Portava uns mitjons foradats de 
senyoreta 

eixelebrada. Així vestit, els altres presoners m'havien xiulat 
amb xiulets 

qui-sap-lo suggestius. Les dones però portaven cremalleres 
rovellades 

als conys sempre closos: era la nova moda. Un periodista 
d'uns setze 

anys portava pantalons de vespre. Potser se n'anava al teatre 
en acabat 

de la funció. 


Vaig guaitar escales amunt. Les relíquies dels sants penjaven 
com 

penjolls podrits a les parets. Hi havia peces de les parts més 
sucoses del 

cos. Els pits de certes verges. Les natges de certs bisbes i 
monjos. Els 

estómacs de molts de frarets. No me n'agradava cap. 
Veurel'ls, i 

vindre-me'n basca, tot era u. Bocins de carn fastigosos, per 
molt 

miraculosos que fossin. D'elements molt virtuosos, plens de 
virtuts 

exemplars i resplendents, com ara ésser heroi en les pitjors 
circumstàncies, amb coratge ferotge lluitant contra els qui 
posseien una 

certa voluntat pròpia, o els qui mai foren capaços de dir 
quelcom que 

anés contra l'establert i el permissible... O els qui vantessin 
les forces 


vitals en qualsevol manera, ni que fos per equivocació, sense 
voler... 

Pecats d'immigrant, sense prou sofisticació, cultura, 
destresa... Molt bé. 

Però que no esperessin pas que me n'encomanés a cap, per 
molt que 

m'hi barregessin. 


Hi havien així mateix penjats a les parets, escalotes amunt, 
troncs 

corcats d'un creuclavat qualsevol. No feia gaire, en una 
avinentesa on en 

Perseu Onofre i jo fèiem un torcebraç, el persa Perseu i jo 
vam caure a 

terra encara amb les mans dretes enllaçades, el torcebraç no 
pas resolt. 

El cas és que quèiem formant creu, i alguns dels altres 
presoners se'n 

reien dient si cardàvem en creu, d'on que em vingués 
avinent de 

demanar-li al persa que em digués com es deia en persa 
"ereuclavat". 

En Perseu em diu que allò dels creuclavats és de fet l'imatge 
antiga i 

deturpida d'un carall trempat. Els braços oberts del 
creuclavat un 

desenvolupament del cercle al voltant del capoll de la cigala. 
Ens vam 

treure tots plegats els caralls, i tots vam veure que, 
efectivament, el 

cercle al voltant del capoll i els braços estesos del creuclavat 
s'adeien 

d'allò millor. En Perseu Onofre, després, en persa, perorà 


sobre els 

pebrots. Però m'interessava més l'imatge del carall trempat 
tornat 

crucifix. Ho trobava un pèl emperplexidor. Diu en Perseu: 
No: és 

una evolució del "fal-lus" dels grecs, de la "fascinació" dels 
romans, dels 

caps de collons a l'illa de Pasqua, dels tòtems, dels dallò dels 
Xinesos, 

dels dallò dels japonesos, i dels hindús, i dels perses i dels 
morots, i, 

dels negres, pitjor. Els yin, els linga, els inro i netsuRe, els 
què em sé 

jo... Tothom adora el virot. I com més antropomòrficament 
endarrerit 

més l'adora, ja està. I els bisbes dels cristians són 
l'encarnació del 

fal-lus. Evident. Els objectes fàl-lics d'ençà de tostemps molt 
colts pels 

primitius — el primitiu és el qui es deixa guiar pel puta 
material genètic 

(l'esperit darrere la màquina descartable del cos) que li fa 
fotre fills com 

un escarràs fins que, buit, ja és pot morir, i prou, au. La 
mentalitat 

femenina (i marieta) — dominada pels esfíinters — ho troba 
sempre tan 

eròtic, i "penetrant", les pudibundes, les puritanes, les 
fanoques i 

beates..., sempre plenes de fal-lus en crucifix. Les monges 
amb això 

pelant-se-la pels descosits. I el mite de la resurrecció (digué 
el 

persa n'Onofre, qui havia estudiat molt, com els de més dels 
perses, 1 


era bontròs filosop) ve del mateix: L'eix de tota cultura, i per 
extensió l'eix on volta la concepció humana de l'eternitat, és 
la titola 

ben trempada. I el mite de la resurrecció en neix. De l'atzep 
que després 

de "mort" torna a viure (a tremparl). En acabat del 
destrempament o 

mort post-coital, post-orgàsmica, torna a donar senyals de 
vida, torna a 

créixer, torna a esperonar's en tota la seua ufanorl 


Sempre s'aprenen coses, a la presó. No hi ha nyèbit ni 
capsigrany qui no 

sigui un pou de saviesa en una branca de la ciència o altra, 
per molt 

abstrusa i fada que et semblés o que fos. 


Sense adonar-me'n, ambtant, el procediment prenia lloc, 
seguia el seu 

curs ineluctable, i tot allò. Aleshores... Un dels empaitadors 
em sembla 

que bombejà l'opció de deixarím viu. Aquella opció va rebre 
tímids 

aplaudiments d'una part del públic. No sabia ni que hi tenia 
culers...l 

Algú de l'indústria de l'espectacle em va abraçar una mica 
d'esquitllentes i tot. L'amanit d'una mica de llibertat 
individual (sempre 

molt severament castigada cap al capdarrer), la 
ridiculització de la 

joventut per part de vells savis com jo, i la destrucció amb 


manoquella 

flonja dels símbols judeocristians amb un martellet d'aquells 
de metge 

per veure si el genoll s'aixeca a l'hora..., són una mena de 
nova 

revolució sexual que eixoriveix el mercat. 


—I llavors et destruirem amb més raó — va afegir, tornant a 
seure sota 
l'esguard fonedor de la jutgessa esfereida. 


Els gossos aleshores van bordar a l'uníson. Érem a setembre 
i fotia un 

fred que quallava la llet als collons. El meu "defensor" (un 
dels goril-les 

o guardaesquenes de la jutgessa, analfabet i mus com un 
maó d'aquells 

rodons) s'havia adormit "llegint" una altra novel-la 
històrica" on un 

immigrant segrestava uns quants d'infants i els feia tornar 
negrets, d'on 

una malaltia els prenia i es morien, a desgrat dels treballs 
dels metges 

de la cultura ambient. 


El millor capítol d'aquella magnífica novel-la mobilitzava els 
argues de 

la nau dels nòlits il-lícits amb una força inesperada, i durant 
un breu 


període (esdevingut cap als darrers anys trenta del segle 
passat) tot es 

tornava una farsa entranyable. Les mones o monuments de 
la via 

dolorosa de la creu del poble on érem, molt patriòticament 
es poblaven 

d'íncoles vestits amb robes follòriques, i tothom en parlava 
(els 

espectadors a les vores, els immigrants bons), sorpresos per 
aquell 

escunç tan encantador. 


Vaig sentir un dits que em pujaven per les cuixes i em 
cercaven el virot. 

Encontinent, em vaig fotre a trempar. Era una monja amb 
cara de fava, 

i ho feia tot d'amagatotis, d'estranquis, amb una mà 
tremolenca, 

mentre damunt la falda hi teniu dues altres mans, i calia 
creure que una 

n'era protètica o de per riure, no fotéssim, vós, car no crec 
que ja fessin 

monges amb tres braços i mans. No pas encara. 


Ompliria ara pàgines i pàgines de descripcions 
pornogràfiques amb 

masturbacions per procuració, amb dones xuclaires fins al 
canibalisme, 

i forats de cul que s'obren com sèsams al primer goteig de 
secreció 

lubricant, amb colònies sexuals que inspiren les dones 


embruixades a 

tornars vagines cavalcants, amb catorze o quinze pixes que 
les foraden 

sant-sebastianencament..., però collons, deixem-ho córrer, 
d'altres 

feines tinc. Com ara salvar el coll. 


Dalt l'estrada la jutgessa i la seua amant cardaven pels 
descosits. Allò 
era estrany. Quin mal exemple per a les criadesi 


Ara, els tribunals sempre seran un subjecte 
d'emmeravellament. Te 

l'etziben com menys t'ho esperes. I quin excel-lent subjecte 
de conversa. 

Et moques, per exemple, i tothom es pensa que t'estàs 
torcant una 

lleterada. Malpensatsi La questió que l'endemà tothom diu: 
I 

l'acusat se la pelava quan el condemnaven a mortl I s'ho 
creu 

totdéu. Car prou és escrit, i per plomes oficials. 


La gent començà de despullars. Semblava mentida, amb el 
fred que 

fotia a la salal Ja no n'esbrinava el significat. Anava perdut. 
O potser 

era un altre dels moviments de la missa — un d'inventat 
darrerement, i 


fet dogma mig de prova, leri-leri com qui diu entre el trivial i 
l'essencial. 


Ei, i en tost de pa d'hòsties repartien peix cru congelat. 
Hum. Aquelles 
misses, quin catàleg d'imbecil-litats...' 


Em vingué a l'esment en Xopi. Les seues ficcions són plenes 

d'exclamacions sobre el patir del viure, i la crueltat de qui no 
ens mata 

prou aviat, i de l'absurditat de no penjars a la mateixa cel-la 

1 tot, ans 

l'acte del botxí, fent-li la guitza, pobrissó. 


Aquells dos marrecs qui havien entrat al pis de n'Estanislau 
Alafitor, i 

l'altre brètol (el del cotxe) i tot, ja es devien haver fets 
grandets. Potser 

tenien vint anys i tot. Vells com jo, o més. Probablement 
morts. Vaig 

guaitar girientorn. Vaig enunciar llurs noms. Cap rèplica. 
Què hi farem. 

M'hauria abellit d'agrair/ls el favor. 


Ara n'hi ha qui servien trumfes crues. Tothom hi queixalava 
amb 
ferotgia. El meu defensor s'eixoriví. S'havia adormit "llegint" 


aquella 

novel-la de ninots. Va dir: Aquesta obra d'art del gènit humà 
m'ha 

transformada l'existència. Tot i que no m'ho hauria cregut 
mai, ve-li: 

D'un feixista anti-immigrant, m'he tornat islamita 
fastiguejat i molt 

virulent. Ja tenia prous dubtes més o menys enraonats sobre 
l'augment 

del fonamentalisme anti-morot. La púrria i rampoina 
cristiana i llur 

mania de veure tot el que és diferent amb revulsió visceral... 
I sobretot 

llur necessitat de nous enemics. Ara aquesta obra m'ha 
oberts els ulls, i 

el somni que he tingut, on m'he vist cara a cara amb molt 
d'antipàtic 

trinxeraire inexpert qui es creu els dictats del púlpit assassí. 
Inx-al-lah, capdeconys'", els he dit, amb una maça amb un 
clau 

rovellat enmig — i he descobert que, com els partia el crani 
de mig a 

mig, els dos bocins de cervell eren pintats amb les colors 
carrinclones 

dels croats de l'any de la picor. Un filferro comunicava el 
vermell de la 

creu amb el blanc del camp erm. I el vermell dictava al blanc 
(amb pler 

d'espetarrecs i guspires si fa no fa elèctriques o neuronals, 
com se'n diu, 

sinàptiques) que calia arraconar l'immigrant a cada raconet, 
i allí 

rostir/l de viu en viu. I que la sang de la verge taqués el 
llençol. 


—Quina verge...2 — vaig dir. 


—La verge qui el moro es tira, és clarl 


—Ah. Per això t'has convertit2 Perquè els moros toquen més 
cuixa, estan 
menys reprimits...2 


—No: perquè m'estic tornant vell i he de mirar pel meu futur. 
I el futur 

serà crepuscular, amb una lluna mig somorta i ni figa ni 
raim damunt 

un camp tot verd. Tres quarts de lluna i ja no goteja sinó 
sang... I el 

camp verd s'estén com taca d'oli de greix de motor 
atrotinat... El desert 

torna a florir... El desert torna a guanyar la seua 
respectabilitat 

d'antany. I les glaceres s'empassen els reialmes bacius dels 
croats. Per 

això tothom està tan neguitós, i empoixevolit, i rabiút. 


Ni a la jutgessa ni al jurat ni al públic del galliner no els deia 
re aquell 
crit del goril-la per la llibertat. 


—Vés-te'n a la merda, vols, gamarús2 — el féu callar la 
jutgessa. I el meu 
defensor aixantà la mui. Ara no em salvava nidéu. 


—Abans, els procediments judiciaris es feien amb més de 
seny — vaig 

escatainar —. Es feien amb més d'amor propi, i més de 
timidesa, més de 

precaució. No pas esgaripant. No pas dient: Fes-te fotre, et 
condemnem perquè així ens rota. No voldria avergonyir ni 
aontar 

aquest tribunal, però, com el meu defensor, sóc molt llegit, i 
ara mateix 

llegia a la sala d'espera la revista Actualitats roents, i hi 
havia 

l'article que deia que "L'Amor és feta de Fusta", signat per 
un 

tal Sant Jaumet. A l'indret de més de pes, l'article parlava 
dels dictadors 

sudamericans, tots plegats uns maleits taral-lirots sense puta 
idea mai 

del que diuen, i menys el que foten. Doncs bé, així i tot, 
insistia 

l'articulista, aquells sacs de farina amorfs (o vagament 
antropomòrfics), 

claferts d'encenalls de barrut i de bandarra, per moltes de 
castanyes que 

etzibin a tort i a dret, encara dictaminen amb receptes 
apreses a les 

cuines de llurs mares, qui els deien de faldilletes, i llavors, 
com a càstig, 

els donaven pel cul amb el corró enfarinat. I és que els 


dictadors 

sudamericans han rebuda tanta d'amor de mare (amor de 
fusta, 

sobretot) que llur governar és al capdavall una mena de 
pastís, fet amb 

carns i tendrums ensangonats espargits pels estadis i les 
presons i els 

camps de concentració, mes que imagineu-vos si, per 
comptes dels 

generals qui hi manen, hi manessin de debò bocins de fusta, 
com ara el 

vantat tronc de nadal qui caga joguines abans de cagar 
carbó, o àdhuc el 

corró mateix que pasta merda als rectes dels infants, o el 
garrot mateix, 

que estrangula tanta gent de bé a les presons franquistes...l 
Allò sí que 

fóra un desastre. D'on — enllestia l'articulista, molt 
intel-ligentment i 

múrria —, d'on que el que tenim ja és d'agrair. D'on, que això 
digui jo, 

sa senyoria, vull dir, la seua honor, vull dir, eh..., Jutgessa 
pontífex, vull 

dir, pontifectriu, mare superiora, això dic, que, per molts 
d'errors i taps 

i nyaps que no fotéssiu en els vostres veredictes molt 
respectables, 

encara n'endevinareu alguna o altra, ço que cap bocí de fusta 
no sabria 

fotre, d'on que, amb una mica d'oli d'oliva al foradet del cul, 
tot allò que 

m'administreu ho rebré bocabadat i tan agrait que, atès que 
no duc, 

sota la faldilleta, altre que unes calcetes de cotó 
esfilagarsadet, i que no 


tinc enllà dels trenta, i que el meu cos no és gens colrat ans 
blanquet 

com ciri, i tinc pitets florejats, i unes natgetes suaument 
corbades... Vull 

dir, si em prenguéssiu per amant lèsbica, no us en 
penediríeu pas mai, 

a fel — i me li atansí i li prenguí la maneta (i ella havia fet 
halt" 

a tots els goril-les qui se m'atansaven a garrotejarm) i l'hi 
fiquí (la 

maneta de vella de noranta anys) damunt la meua fusta. 


Va dir la jutgessa: Em sembla que el mes passat t' havia 
estripats els 

papers, t havia presa la nacionalitat, t' havia declarat 
immigrant. D'on 

que, sense paperots de ciutadà, hi fotessis el paperot rai, i 
doncs encara 

et toqués de rebre més de valent. Tant se val, ara me'n 
desdic, collons, 

boi citant certes irregularitats (que romandran secretes per 
no 

entretocar els enemics), certes irregularitats de forma i de 
fons, i, per 

comptes de la presó o el mur dels afusellats, te'n vas de dret 
a l'asil dels 

daurats orats, au. 


Vaig caure-li davant de genollons, immensament agrait de 


debò. 


Una mà de gambirots sedecs de sang es posà a protestar. Els 
goril-les 
actuaren, però, i tot tornà a mare. 


Fa deu anys tothom havia sentit anomenar el gran arquitecte 
Estanislau 

Alafitor, ara ningú no se'n recordava. Ara, amb prou lleure 
al 

manicomi, esdevinguí dones l'autor molt traçut de certs 
poemes que en 

cantaven les obres encara si fa no fa dretes. Perquè tinc 
mentalitat de 

cagalló, i m'abelleix de rebolcar/m ans de rabejar/m en la 
sacrosanta 

escatologia, els meus poemes fan una certa pudoreta, i 
només els 

llegeixen els qui són bruts com jo, vull dir, els immigrants. 
El primer de 

tots fou el més barroer, cotorba i collerat. Es deia: Una 
dècada més 

tard. 


—Desapareixes, única evidència del que existí enllà dels 
edificis. 

Residires als texts que són fets de murs i finestres, 
d'escletxes i 

cornises, i frisos i xamírans. No crec que hi romanguin 
humans com els 

d'abans. Amb tu es fongué el darrer. Alafitor, Estanislau, el 


teu camí 

que abans empraren Plutó i Homer ara no duu enlloc, ni a 
les latrines, 

que eren firetes on la gent s'agrumollava fins que calia cagar 
dretia 

lloc, i tothom hi trepitjava merda, i els moralistes hi 
ploraven perquè 

tanta de merda que hauria poguda femar els enciams es 
malaguanyava. 

Mes amb què vinc, amb aqueixos oldans, arcaics, 
sentiments...P Les 

ruines dels teus edificis s'acceleren, Eugeni, vull dir, 
Estanislau, com 

més anem, i, mentrestant, els superflus epígons, mig home, 
mig cagalló 

de fireta sobreixent, què hi fem...2 Amagar ns-hi cagats per 
l'envaiment 

de l'immigrant, de qui les mosquees rellueixen, emètiques." 


Qui se'n recordava ja de les cagarrinetes patrístiques d'en 
Sartre i en 

Camús, de les benediccions eclesiàstiques d'en Céline, de les 
favades 

compassives d'aquell altre autor celebradíssim, en Hítler...2 
Tots els 

gegants s'havien esgrunats com estàtues fetes de copròlits 
ara 

esquerdades pels terratrèmols ocasionats pels trepigs de 
l'obscena 

immigració balladora de flamencs amb bellugueigs de melics 
i 

sacsons. 


L'asil sulfurava amb personatges "històrics" de qui les 
proposades 

revenges i les enyorades rectituds fotien vindre por fins i tot 
als 

goril-lencs infermers. Personalment i cultural, de qui més 
proper em 

sentia era dels "pares" d'un tal Profeta Redemptor. Tant ell 
com "ella" 

eren emblemàtics pel que feia a l'egoisme del qui "tingué" un 
fill qui 

reeixí. Si te'ls atansaves amb intencions sexuals, es 
revolucionaven: et 

deien, molt plens de sofre i fum, que de fill com el llur ja 
ningú altre no 

en pariria cap. 


Pel fet que era l'encarregat d'anar escombrant les sales dels 
boigs, vaig 

esdevindre el precursor d'un vast moviment a favor del 
retorn de les 

bruixeries. Predicava a cada raconet: Amb els mànecs de les 
escombres 

dissolguem tota unió matrimonial perquè mai més no hi 
neixin 

anticrists... 


—Antiquè...P — fotien els folls, i cap no semblava sàpiguer de 
què collons 
m'enfangava. 


Quina injustícia. Ningú no se'n recorda de l'arquitecte, mes 
tampoc 

d'aquell altre sobre el qual tant de paper de bíblia fou 
malaguanyatl 


Volia que algú prou boig i prou forçut 

matés (com un boig) la "mare" i el pare del Profeta 
Redemptor. Potser 

perquè llur felicitat tan exclusiva m'eixorivia l'erupció 
apostematosa de 

l'enveja. 


Sort que ningú mai no m'ha fotut gaire (o gens) de cas. Aviat 
fins els 

boigs em prenien per boig. I em deixaven fent mut xup-xup 
en els meus 

pecats de joventut (no gaires tampoc). 


Torní als horribles poemes que vantaven l'arquitecte 
arruinat. Cada 

vida acaba reduida al mateix: masturbació i solitud. Què hi 
fotrem. 

Esguardava girientorn, i tothom hi era, entotsoladament 
enfeinat: 

pelant-se-la solitàriament. 


Aleshores vaig escriure amb cagallons a les parets els 
poemes més 
excelsos de preança al meu amic oblidat pel món desagrait. 


Els fenòmens que empobreixen les noves poblacions (a part 
l'influx 

d'immigrants molt més potents, qui poden prenyar alhora 
quinze o 

setze dones de serrall, com dic, amb una sola lleterada) són 
sequela del 

mercat de l'immoble que en diuen — les cases es derroquen 
soles — els 

maons i daus de pedra cauen a les clepses dels impotents qui 
hi viuen, 

mentre que els propietaris dels serralls atapeits, cada forat a 
la paret 

l'adoben amb pasta de canalla o de dona xorca, i llurs parets 
doncs no 

cauen mai. Aquesta és l'injustícia on qui mana 
exclusivament és qui 

més ven..., o diguem-ho així: el que priva és la llei que diu 
que qui ven 

mana — el comerciant, el venedor, el mercader només pensa 
a fotre un 

profit — se'n fot de la qualitat de l'edifici, se'n fot dels caps 
damunt els 

quals els daus de pedra s'esbalcen a fotre-hi treps letals... 
Les fortunes 

fan forrolla al rampeu dels collons dels més collonuts. Els 
qui la fem 

petita i adu mitjana ens hem de fer fotre — ens malferim, ens 


abaltim, 

ens corsequem als estanys estantissos de les lleterades agres 
com Si 

som els rancs, esbufegats espermatozous que s'hi neguen, 
incapaços 

d'escalar cap cuixa mig saludable, i, encara que hom (un de 
naltres, els 

nàquissos) l'escalés, llavors s'hi trobaria la cremallera 
rovellada o el tap 

ple de verdet que clou hermèticament el cony de les 
esglaiades, 

esfereides dones locals que la religió esbojarrada dicta de 
cloure's, no 

fos cas que cap lleterada d'immigrant la posseís per 
equivocació o amb 

bare garneueria... I qui en rep de retop som naltres, ja ho he 
dit. 


Maleits capellanots qui manen a cada govern i qui ens 
condemnem a la 

llibertat total de la masturbació entotsolada...l Aquest nou 
sistema 

sexual duu l'erotisme altruista a parir parteres. Les faldilles 
s'estenen 

fins a dominis d'ombra. La lluita per ço de ben amagar's els 
esquers és 

aferrissada. Els provocats anem al canyet, com el pobre 
Alafitor, o al 

manicomi, com jo. 


La literatura contemporània es divideix doncs en tres 


branques: 

l'antiarquitectònica, on es recomana que només es puguin 
construir 

mosquees i serralls, i que tot altre edifici cal que hom 
l'enderroqui per 

mà de mitjans variats. Els llibres còsmics, on només es pot 
discutir la 

natura d'un invent risible apellat "déu". I la matèria sèxica, o 
de la xona 

i la cigala. La cigala cal eixorbar-la i eixorellar-la, i 
esnarigar-la, oidà, 

perquè mai no trobi el fitó, i la fufa (el fitó) cal idealitzar-la 
com si fos el 

cau de l'anticrist, d'on el maligne deuetó eixiria com cap 
catxap a 

sobrar i ataconar i desconfir, i desllorigar i crodolar, el déu 
aquell xaró i 

carrincló dels estudis còsmics... Per xo ja només llegeixc el 
que 

escric. 


On abans només les vaques i qualque animalot tòtem eren 
diguem-ne 

tabú o sagrades, ara els lúcids aiatol-lahs feien sagrades les 
dones qui es 

sacrificaven els ventres amb estaques de vampir. Els 
escorxadors 

enginyosament es veuen fets anàlegs als circs on els màrtirs 
adés hi 

fotien carrera immortal, alhora que s'ho passaven d'allò 
milloret. Les 

dones locals, no pas les immigrades, qui prou feina tenen a 
cardar i 


deslliurar fornades senceres de canalla salvatge, s'atansen 
als botxins 

com vaques boges, que hom les esbudelli allí mateix per a 
fern 

botifarres beneides i portadores, per a qui se les cruspeix, 
d'estranys 

miracles. Jo mateix n'havia menjades forces, i podia doncs 
ficar la mà 

al foc que rutllaven meravellosament. Els miracles, 
estranyament, com 

dic, s'esdevenien als ulls: Tot ho veies diferent tantost les 
tastaves. 

Trobaves que els diners (els calers, els doblers) et ballaven 
girientorn 

com angelets de pius quadret: Àngels putets ensenyant-te el 
foradet del 

culet perquè hi fiquessis la llengua, i ficant-te al nas els 
pipinets que els 

penjaven llarguerudets perquè els hi xuclessis, com volia en 
Xopi, el 

més literat dels filosops quan l'estat del món no era tan 
ombrívol ni 

sinistre. 


Deia en Xopi: Tots aqueixos angelets tan còmics la rancúnia 
del 

viure t'esborren amb llurs penjollets i pelleringuetes 
flairoses: i aquells 

culets tan rodonets i lleugerament cagadets, hum, o0idà, 
ambrosia i 

nèctar i tot allò massa deliciós perquè t'esvaeixis de pensar- 
hii tot, 

jotílic. 


Els locals no anem enlloc, sempre embadocats amb els 
dictadors o 

fuhrers, a veure on ens guien, a quins ergàstuls i a quines 
cangrís i 

garjoles no trien de fotre'ns fotre encara més escanyadores i 
Opressives. 

Llur règim afavoreix només el venedor (afiliat al partit únic, 
i 

sostenidor i estintol i engonari i aixopluc del règim) i qui ens 
ven 

imatges perquè ens la pelem a l'uníson i tanmateix sempre 
aillats, 

desolats i sol-i-verns. Recullen pèmpins a gavadals. I naltres 
esguardant 

les brutícies als teatres i a les sales. 


Vagines esbocades colcaven els aparells qui brunzien i 
parrupaven, i 

s'estavellaven als envans si fa no fa blancs on els 
pampallugueigs dels 

projectors espetegaven. 


Hi havia un boig cagant vora meu. Li volia demanar un 
cagalló seu per 

a continuar escrivint. Vaig dir-li: Ja em perdonareu...i Però 
es 

Va fotre a esgaripar que el robava, i volia doncs que els 
infermers 


m'atupessin a mort ras a l'indret. 


Vaig haver de deixar el poema inacabat. Una altra obra 
mestra 

escapçada. Guerau de Nerval, amb els seus nervis massa 
excitats, li'n 

passaven d'aqueixes ben sovint. Com a mi, doncs. 


Si una cosa em sap greu és pensar que, com s'escau amb en 
Guerau, 

només els tocats del bolet ja em llegiran. Els plors em ragen 
galtes avall 

— galtes amunt quan faig la figuereta. 


Faig sovint la figuereta perquè, fent-la, veig figues. Sobretot 
figues 

d'immigrant, les figues més alegroies i cofoies i xiroies que 
hi ha. 

Només per les figues de les immigrants val la pena de fotre't 
islamita o 

terrorista, o devot, o com collons en diguin ara els 
intel-lectuals 

addictes als fuhrers dels venedors d'imatges de masturbació 
i de cases 

que s'enfonsen al primer orgasme o esternut. 


Com era jove i era poeta publicat als diaris d'Istanbul, bo i 


emprovant-me unes faldilletes a una botigueta del sug, em 
vaig 

ensopegar al mateix vestidor amb la dona d'incògnit d'un 
dels fúhrers, i 

me li vaig agenollar davant i li vaig xuclar el clítoris, i li vaig 
demanar 

un petit diàleg rimat per a poder publicar al meu diari, que 
mel 

pagarien que em fotria d'or. La seua veu era suau i melòdica, 
em deia 

que no venia pas d'empassar's clares d'ou, que allò era un 
mite carallot: 

que allò que de debò rutllava eren les lleterades de tots els 
amics del seu 

marit, el fuhrer molt gros. Però, és clar, que no provés de 
posar allò al 

diàleg rimat, que em tallaven encontinent el coll amb una 
simitarra 

d'argent molt esmolada. 


L'existència més salvatge és la del corrector de textos, no 
solament els 

escapca, escapça l'escriptor si s'excedeix. És una feina que 
sempre he 

gruada amb candeletes. Mes mai no he sigut prou expert ni 
endollat (ni 

el nebot datpelcul de ningú prou feixuc) per a obtindre-la, 
vós. Cal ferís 

fotre, ja ho sé. 


Quan hom escriurà la meua biografia, com escric la de 


n'Estanislau 

Alafitor, arquitecte d'efímera saó, hom s'autoritzarà, cal 
creure, a afegir 

al meu esdevindre tota mena de fenòmens destrempadors. 
Això és el 

que abelleix al públic lector (només dones i marietes, els 
homes mascles 

de totes les religions la literatura ens la porta fluixa d'allò 
pus), 

problemes mèdics i problemes romàntics en cambres 
romàtiques, 

resclosides, estantisses, repel-lents... Tot hi ha d'ésser 
orgasme 

descordat, i en acabat recança escruixidora, i al capdavall el 
càncer que 

ho adoba tot i ompl el mocador de llàgrimes... 


Em vaig aixecar, em vaig torcar el cul, i vaig fer un cop de 
cap. Fugiria — 

n'estava fins més amunt, de boig i d'infermer, i de medecina 
marejadora, i de calcetes roses. 


I ací començaria el segon i darrer capítol, si doncs no fos que 
sempre he 

admirat els escriptors com en DostoievsXii, qui, morint-se de 
fàstic, 

confessa al primer capellà qui veu que les faldilles dels 
confessors 

només reixen a fer l trempar, i no pas les de les donotes, i 
doncs que el 

segon capítol serà el del rapte i estupre d'un capellà, i doncs 
tot seguit 

l'infern. D'ací que me n'estigui. 


Vaig davallar als soterranis. Els rats, els ratolins, i els talla- 
robes i els 

muricecs hi corrien esverats — perquè no em coneixien i 
endevinaven el 

meu odi i la meua esquírria, i doncs les meues pèssimes 
intencions. 

Mesquines salvatgines, sabien segurament que anava a calar 
foc a l'asil. 

I que nidéu no n'eixia mig viu. 


Els altres sempre són fanàtics sanguinaris, d'això me n'he 
adonat amb 

el primer evangeli llegit. La paia qui l'escrigué hi deia que les 
mosquees 

eren insidioses i xarones i esbarriaven verins lleigs... I tenia 
tota la raó, 

feien exactament el que havien fotudes les catedrals durant 
totes 

aquelles altres centúries de tortures, on t'escapçaven per 
escopinar 

damunt estàtues de verges i de creuclavats i d'altres ninots 
de repulsius. 

I les icones cremaven amb fruició els capellans vencedors de 
cada 

deuetó desconfit. I els capellans pagans i les vestals de cada 
ídola 

desfeta eren espellats ans empalats allí mateix, i tothom 
festejant-hi 

com bolxevics de supermercat molt ben fornit ans proveit. 


No hi ha nous evangelis sota la capa del Solell, sempre és el 
mateix amb 

la mateixa vilorda. Te'n llegeixes un, te'ls llegies tots. 
Superflu paperam, 

malaguanyats arbrets, balafi penós. El profeta o la vestal qui 
protagonitza el tripijoc pertany a aquell petit percentatge de 
pervertits 

qui es mouen en l'esqualidesa dels rònecs casalots on cova el 
ressentiment. Amb quin abandó, quan es veuen en la força 
de la 

primera adolescència, no etziben llur frustrat desig a 
pasturar pels 

camps on els rics rauen, a sabotejar-ho tot. L'elegant 
panorama encès. 

Les creus que creixen a les vores dels camins, amb infants 
qui s'hi 

podreixen, per a terroritzar la pagesia sempre 
supersticiosa... El 

nihilisme instaurat a tot estrop. Fins que s'escola la 
paciència dels 

establerts, i hi envien els mil-lenaristes i els romans, els 
croats, els 

demòcrates", armats amb els darrers invents de carxena a 
l'engròs. 

Maquinàries d'exterminació total. No cal especular gaire per 
veure qui 

és el superflu: L'heroi dels collons. 


Quan l'agafen, els biòlegs se'l guaiten per cada cèl-lula i 
partícula, i el 
clonarien per a fotre'l en gàbia i castigar l encara més 


lentament... Car 

l'humà, no hi ha re més religiós, i doncs cruel. Per xo més val 
no ésser 

gaire místic, i menys creure-se'n cap altre que el qui els 
fuhrers posin de 

moda. Dius: M'ho crec, m'ho crec: mes penses: I un colló de 
mico. 


Cada nova hipòtesi i teoria — quina enganyifa de desvagat 
torracollonsi 


Ara me'n recordava que abans d'espitxar-la n'Alafitor també 
m'havia 

dit: No se n'adonen que tots hi som immigrats, en aquest 
món de 

les casualitats. Cada cèl-lula qui ens munta immigrada qui 
sap de quin 

collons de tuguri infecte, et toquen per lot a la loteria del 
Caos 

disparat. 


Mes fóra injust de dir que alguns d'aquests evangelis no són 
prou 

còmics, si te'ls agafes pel bon costat: el costat hilari, jotílic. 
Els mascles 

hi són repel-lents d'excés de verriny ensuma-merdes, les 
femelles a 

canvi unes escarransides de cony estret. Les llets pugen i 
sobreixen 


aforísticament. Els pits s'umflen i ragen, els virots 
igualment. El mugró 

ejacula prematurament, el virot es trenca com branquilló 
estellat pel 

llamp del Jou o Júpiter de torn, envejós sempre. És cansat i 
previsible, 

mes els detalls fan riure sovint. 


A les plataformes de les estacions, al banc més pollós, 
sempre hi ha un 

homenic amb gavardina qui se la pela lentament. El profeta 
o la vestal 

en rep, de la sobtada lleterada, escatxics. I ara cal visualitzar 
el déu (o el 

seu representant amb cara de prunes agres o l'altre avatar 
femella amb 

roba de seda mig transparent) llençant a la via el vestit 
corromput. El 

déu o la deessa en calçotets. Els dolents del tren qui 
s'estimbarà a 

l'infern del cràter del volcà espontani ara rient i grunyint de 
satisfacció i 

goig. I pelant-se-la d'ençà de les finestres del tren, traient-hi 
elnastoti 

que hi ha senyals escrits que ho prohibeixen: "És perillós de 
treure 

el nas per la finestra i fotre-se'n dels déus: és escrit." Tant se 
val. 

No en foten cas. L'escarni es dobla. Se'n riuen en accelerada 
multiplicació de riallades apocalíptiques, catastròfiques. 
L'ultratge al 

despullat no hi ha qui l'aturi. La comèdia esdevé llorda, 
d'una vulgaritat 


de comediant de poblet on només el ruc del poble és prou 
intel-ligent. El 

profeta o la vestal, protagonista del tripijoc, vomitarà el verí 
de la seua 

sentència que preveu el futur immediat, predicció fatal, i 
collonades 

així. Nocions gens delicades, prou dic. L'alternativa fóra 
llegir-s'ho 

seriosament, però llavors caldria estar tocat. 


Tocat, no pas com el qui escriu això, qui es guaita els escrits 
típics de 

l'antigor (i l'antigor és tot allò que el precedeix) i veu que els 
personatges són tots massa humits amb humitats suspectes. 
No els 

tocaria pas, ni els mascles ni les femelles. Només els infants 
(els infants 

no gamats ni gafs), però potser els infants són els més 
malèfics. 

Demaneu-li si doncs no al pobre Estanislau, tot i l'eximi 
arquitecte qui 

foul 


Panderol, iot i illot. 
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Jaume Panderol, de constructor a 
constrictor. 


Afetgegava distretament la neu amb els meus xirucs quan 
vaig rebre un 

cop de colze al costellam. Se m'enfonsava el colze boterut 
d'un qui, boi 

caminant pel meu costat, es veu que havia relliscat. Es va 
excusar. 

Dispensi'm, va dir. I, mentre em rebregava agenollat, em va 
ficar al butxacó del dalt una targeta. Se n'anava ambtant de 


bracet amb 
una pelleringa de noieta rossa... 


—Quin cassigall de xiqueta: a l'enyifa o canyeret hi han 
carcasses qui 

foten més goig i patxoca — vaig flastomar, clafert de la 
rectitud que 

l'agreujat de cop-sobte adquireix en aqueixa brava distòpia 
de món on 

Xauxinem. 


Quan vaig recobrar el bleix, vaig llegir la targeta. Hi deia 
Jaume 

Panderol, constructor. Sigui quina sigui la seua idea de 
paradís, amb 

manipulacions genètiques a la babalà, bateroles sexuals per 
donari 

vendre, closques hermètiques de vidre on ningú no es torna 
vell ni 

estranyot, i on el lleure és ubic i omnipotent..., escolti, jo li 
ho faig. 

Truqui'm perquè quedem. Adiarem el jorn que més us 
convingui — 

sempre a la disposició de qui les idees més genials no 

té." 


—Quin paio més fastigós — vaig pensar —, alcavot per als més 
FiCS i rucs, 
i segurament massa viu per al seu bé, qualcun dels seus 


clients 

sexeferits, en un atac més de degradació, i ja gens indulgent 
amb la 

seua cara de malparit, descordadament se me'l fotrà al sarró 
en un acte 

més de capitalisme marxista. 


En aquests temps post-ideològics, ja sé que tot val, sobretot 
per al 

jovent hereu qui s'ha trobats els diners fets, i els conys 
desbocats, 

mercès als costums malignes d'ara. 


Per veure si rascava qualque pistrinc de restitució, el vaig 
trucar. 


Em va convidar a la seua illa. Una illa qui, segons ell, era una 
Eivissa no 

pas encomanada amb les malalties tan repugnants de la 
contemporaneltat. A l'inrevés, encara banyant en l'edat 
mitjana. Amb 

bruixes, i capellans i tota aquella merda. 


Li vaig dir gràcies, i que segurament a la seua illa hi trobaria 
la felicitat, 

i que donava mercès als fats per haver rebut aquell cop de 
colze que 


m'havia intercanviades cinc o sis costelles de costat, de tal 
faisó que ara 

caminava de gairell, i tothom em deia que quin indret més 
carallot de 

fer créixer un gep. 


Li vaig dir que vindria amb la Murtra, la meua dona, i ell va 
respondre 

que collonut, que ens esperaria amb el seu iot groc a la badia 
de 

Pals. 


El iot era clafert de gentota milionària. Llurs cossos feien 
angúnia. La 

vessa del viure els feia anar amunt i avall desfets i enfonsats 
— i lents 

com aquells animals selvàtics que em sembla que en diuen 
quitzes, O 

plofis o culfarts o abúlics, o tastavins, i es desplacen de 
branca en 

branca, no pas com a farzes o senyalers en escacs, qui van en 
diagonal i 

sempre al dret, ans com a desdentegats menja-sopes 
jugadors a jutges. 

Ve el jutge, amb tots els seus llençols bruts embolicat, i 
decreta pastós la 

mort de totdéu. Quina talent sempre he tinguda de pujar a 
llur tron a 

cagar-m hi (a llur trona cagar-m'hi, hàl, com minyonet 
rebec), 

només després que els he desenfaldillats i els he empalats 


amb el ceptre 

o el martellet que tenen per a imposar silenci (o per a 
trencaríns el cap) 

als qui som pobrets. 


La Murtra estava aquells dies que em volia deixar, que de mi 
n'estava 

tipa, i tot allò. Les lleis del mercat dictant que qui no duu 
teca al plat 

roman sense cony en avinentesa, faitís, amanós, a abast de 
carall, a 

tocar a mà... 


El cert, ja us ho diré, és que tant em fotia que no em volgués: 
em posava 

a les cantonades a veure-hi passar al-lotelles i me la pelava a 
pleret sota 

la gavardina. Si em trobava qualque ralet escombrant 
l'escaleta, me 

n'anava amb qualque puta, com més jJovencella millor. 
Sempre he sigut 

molt savi. La fatalitat m'ha dut a criticar el cony més fresc. 
Que hom 

s'imagini, si té prou estómac, el cony de la Murtra. Així 
que..., amb el 

coltellet a la màniga (el coltellet que en diem xifarot) i un 
condó foradat 

a la butxaca, i el ralet que m'he trobat dut enjòlit i amb urc 
entre dos 

dits, ben lluent, com m'etzib llavors cap a la puta, de qui els 
foradets 


(els foradets que en diem esfinters) m'esperen bavejant. 


Quan veig un esfinter que em puc pagar, l'enyor envers tots 
els altres 

esfinters ensumats ans llepats em fa llagrimejar. Sóc així de 
vagament 

feliç — i retorn aleshores als jorns assolellats de la meua 
infantesa 

daurada, on hom m'emprava d'objecte sexual (hom, vull dir, 
els 

capellans, els mestres, els policies, les padrines, ma mare, 
les amigues 

de ma mare, les cosinetes, les tietes, les gitanetes de vora el 
braçal, i els 

ferroviaris de l'abeurador). Voldria entrar en detalls, però no 
pas 

tothom qui vol, pot. Per dissort, el sistema econòmic, quan 
et fas 

grandet, trobes que ha canviat, s'ha degenerat 
esglaiadorament, llas. 

Ara ningú no et troba prou collonudet per a emprar't 
d'objecte sexualet. 

T'has pansit, i has criats pèls, i fas una pudor d'adult, que és 
la pudor 

més fastigosa que hi ha per a un altre adult, per això tots els 
adults et 

cerquen d'objecte sexual com més jovenet ets. 


Tant se val, l'aigua estantissa de la misèria em nega ara, i 
m'agafaré a 
l'agafatall o al gaiatell, o al com se'n diu, al salvavides que 


tingui més a 

prop o que ningú em vulgui llençar. Com ara aquell 
constructor 

acabalat, lo Panderol, lo Jaume. 


Ja em perdonareu si sóc massa sentimental en matèries 
amoroses. 

Surar en el bassiot merdegós de la pobretat sembla fàcil, de 
lluny, mes 

de prop, i sense uniforme, és com pujar una muntanya ja no 
dic descalç 

ans amb cigrons crus entre la sola dels peus i el cresp intern 
dels fètids 

Xirucs. Cada empremta un martiri sangonós. Per xo, somiar 
en amors 

dolcets amb xicotelles d'esfinters impol-luts m'estova tant. 


Se m'estova el caràcter, el tarannà se m'engruna, se 
m'omplen els 

collons de l'aixaropet de la pietat, la solidaritat, la 
compassió, com si 

m'havia fotut un tec extraordinari, i un bon conyaquet, i 
deixava anar 

els pets i els rots a cor-què-vols. En un mot, com si era ric, i 
tenia prou 

de lleure per a permetre'm totes aqueixes capdeconyades. 


La Murtra no hi cabia de contenta, quan li vaig dir que 


anàvem en iot a 

una illa de milionaris. Ja no volia trencar les nostres 
relacions, ni 

parlava de divorcis i adulteris i merdegades d'aquelles. Ni 
em retreia 

totes les putetes darreres. Ni deia res de la filla de la veina 
qui sempre 

espiava pelant-me-la. Psicològicament, tot rutllava. 
Increiblement, adu, 

la Murtra, es perdia en exageracions — en tenia un talent 
especial, per a 

fotre el titella descordat, en moments d'emoció forta. 
Manifestacions 

primitives d'afecte li suraven al cresp bast i eczematós de la 
seua pell i 

se't tirvaa damunt a donar't pel cul amb el seu clítoris i tot. 
Tanta de 

cruesa en el seu capteny et repel-leix — fins i tot ara, en el 
remot record. 

En actes repetits de crueltat esclatant et manipulava els 
òrgans sexuals 

com si te'n volia fotre xixines. Li havies de dir que ja n'hi 
havia prou, 

que t'estava emasculant. 


El iot era ple de mascles estranyets. Com tothom sap, els 
milionaris són 

tots uns fastigosos marietes. Han vist tant de cony que 
n'acaben 

enfitats. Pels iots, les dones collonudes hi vaguen com 
espectres, mal 

tocades altre que per l'escàs mariner qui no és així mateix 
homosexual, 


cosa més estranya en un iot que de veure-hi un pobre 
arroplegat com jo, 
ara al súmmum de la seua felicitat, gairebé. 


Em vaig fer amic del coc. Em va demanar d'espellar amb el 
meu xifarot 

una farnaca. El coc era un misantrop. Em deia: Si podia, per 
comptes de cap catxap espellar, o, de cap faisà plomar, el 
cadàver d'un 

ric...t Però jo li deia: Calla, home, calla, cal ésser bon home i 
amar 

el proisme, i tota aquella merdegada. Atès que acabava de 
fotre'm un 

bon tip. 


A coberta vaig conèixer una dama qui deia que em 
comprenia fil per 

randa. Dreta a la plataforma, amb el ventijol que li aixecava 
les faldilles 

fins al melic, d'on veies que no portava calces i duia el cony 
tot ragut, et 

contava els seus viatges per indrets exòtics on tothom es veu 
que carda 

pels descosits. Tailàndia, va dir, i l'illa de Pasqua. Doncs que 
bé, anava 

dient jo. Fins que va arribar el seu home i mig d'amagatotis 
em va 

proposar quinze mil doblers si me la cardava davant d'ell. Ço 
que 

fiu. 


Tots hi som conservadors, tots hi som botiflers, tots hi som 
traidors a 

cada causa treta la dels diners. Ací no s'ho amaga ningú. 
Societat 

òptima. Vull tornar-m'hi vell, en aquest iot harmònic, 
utòpic, qui salla 

tan suaument. 


Ens van rebre els íncoles de l'illa tocant aires de jazz, Vaig 
dir: Doncs 
mira que bé. 


Més tard m'assabentava que els indígenes es barallaven en 
guerres 

tribals de caire religiós, i que cadascun dels quinze o setze 
bàndols eren 

caniíbals, i que es menjaven entre ells. I que tots eren 
conservadors, i 

botiflers i traidors a cada causa treta la de l'anar fent diners, 
o en llur 

cas petxines en forma de cony, que en deien "cauris", que en 
llur idioma 

volia dir cony. Ço que era palès, vull dir, el fet que anessin al 
negoci 1 

prou. I ajudava pler al fet que tothom s'entengués tan bé: els 
envaits 1 

els ocupants. 


No sé si ja ho he dit, mes també jo m'hi trobava collonut, car 
sota la 

meua capa de radical i menjamonges sóc tan datpelcul com 
ells. 


Ara vingueren les diatribes ideològiques, i les salvatges 
excursions 

intel-lectuals mentre visitàvem l'illa, i vèiem (i ens feien 
dentetes) els 

locals menjars els vençuts, dels quals al capdavall de feríns 
gruar ens en 

donaven a tastar, i tots acceptaven, car aitampoc no volíem 
pas fer/ls 

cap tort ni acte lleig, i de més a més aquella carn rostida, 
amb un bon 

vinet, davallava al pap d'allò milloret. 


La novetat, que si això ho llegís ningú, excitaria com un boig 
el qui ho 

llegís, era que els insectes de l'illa eren molt bons nois — hi 
havia 

paràsits i vermina de totes menes, i formes, i gàlibs i pesos i 
fiblons i 

botris, i xucladors, i palps, i ulls quadriculats, i cames 
peludes, i tot allò, 

mes tots eren sòlidament amables, i se tembolicaven com 
mMOIXOS 1 

moixons, i quan t'atansaves a beure a les fonts els peixos i 
granotes et 

petonejaven lo nas. 


Només els simis eren malparits. Els simis no cercaven amor 
ni cercaven 

de cardar amb els humans. Cercaven només a mossegar't els 
ulls, el nas, 

la pixa... — els cagallons i tot si t'atrapaven cagant rere unes 
mates 

d'atzavara i tot. No en sentíem pocs, de plors, ni hi vèiem 
pocs 

mocadors xops en acabat de les mossades i mossegades i 
queixalades 

dels simis malèficsi 


El cas és que compartíem, els humans i els simis, la mateixa 
forma — 

latents com espectres qui bateguessin en la penombra, ens 
esguardàvem els uns als altres i no sabíem mai qui collons 
era el simi i 

qui l'humà, i s'esqueia sovint que l'humà fugia de l'humà 
pensant-se 

que l'altre era un simi amb les dents ganudes, o que el simi 
mossegués 

el simi pensant-se que mossegava carn tendra d'humà. 


Les emocions s'esmolaven en aquells viatges a l'interior 
selvàtic, com 

dic. Hom establia al capdavall que la premissa era que el 
món era un 

forat de cul solitari que més valia no entrevindre gaire a tall 


de solitària 

puça perduda en existencialismes i amors i aventures 
sexuals. Que el 

millor era espiar per un foradet les jovencelles i alhora 
pelar-se-la a 

pleret. 


A l'hora de sopar ens reuníem tots novament. La Murtra no 
sé què 

collons explicava, la questió que va fotre emprenyar un 
mariscal o 

almirall mig retirat. Molt marieta, com tots els uniformats, 
tenia un 

malgènit de caldéu. Senyora — acabà reptant-la, estrident i 
tanmateix força estossegós — quines bestiades 
antipatriòtiques de 

dir — i llavors la desafià — l'arrameixc a un 

duel...t 


Em sembla que aquella carallot de dona meua el que deia 
era que els 

qui han estats bandejats de la festa de la vida, ço és, els 
pobrets, tenen 

tants de drets als ulls del senyor (quin senyor, això jo ni 
puta) com els 

més rics, qui tot i que amb mantegues i d'altres potingues 
poden passar 

pel cós d'una agulla, tampoc no cal ferín un gra de massa, i 
s'asseuran a 

la dreta del magnífic al reialme del pel dessobre ben amunt, 
com 


qualsevol altre capdecony qui mai no ha viscut. 


Què havia d'haver ditl El general, pregonament insultat, car 
convençut 

que al cel només hi tenen lloc reservat els rics i no pas la 
púrria pollosa, 

la comoní a barallar's a fora, on s'escau que hi fotia vent 
pluig. 


Us estalviaré els detalls. La questió que la Murtra el pelà, i 

ara tothom 

ressentit contra la fava de la meua dona. De la qual, cal dir, 
dic a 

tothom, que n'estic com el gat i la rata, o qualque símil tan 
apropiat i 

esmolat i viu com aquest. 


Em guaiten els de més amb una certa simpatia. Aquest home 
és 

rigorós i com cal, i no nega pas l'autor dels seus jorns, amb 
qui qualque 

jorn gloriós serà assegut a la vora, gratant-se els collons — 
diuen, 

pensius i elegants. 


Les guerres entre els caníbals ens feien la vida una mica 
desagradable. 


Les possibilitats de l'illa perdien punts amb tanta de 
cerimònia de 

coure el caigut. I el fum i l'estalzí i la pudor de porc rostit..., 
a poc a poc 

allò t'omplia de fel els collons. 


Va vindre a veure'm al recambró meu el constructor, l'amo 
de l'illa, el 

Panderol. Em dius de Jaume — em va dir, tustant-me el 
muscle 

—. Saps què2 Hauré de pelar la Murtra. No m'ho 
perdonarien mai 

els meus clients, altrament. 


Vaig fer cara de babau. Murtra...2 — vaig dir, musclejant i 
gratant-me el suc de la clepsa com un simi. Fent-li veure que 
ni me'n 

recordava d'haver mai estat casat amb la meua dona. 


—Direm si per de cas ningú ho demana que s'ha suicidat, 
massa 

penedida d'haver occit un oficial de tan altra graduació i 
entorxat 

ratat. 


—ORay. 


Li va fotre una cara a mastegots que semblava, es veu, un 
tomàquet 

esclafat, i li va fer una truita dels ovaris a puntades, i llavors 
la va 

escanyar. De constructor a constrictor, només una lletra. Per 
menys 

d'això mantes de guerres religioses entre caníbals han 
tingudes lloc tot 

al llarg de la (atxuml) història. Els arrians i els altres (els 
atanasians2) 

es van barallar durant centúries i hi hagué milions de morts 
només per 

una lletra jota. I els moros ara igual. Qui sabia fins i tot si les 
guerres 

santes entres els antropòfags aborígens d'allí mateix 
depenien d'una 

lletra, això posat que sabessin mica de llegir...2 Hum. Tant 
se val. Me'n 

fot com d'un pià. 


De paisà se m'atansà un altre mariscal, o almirall o general o 
la mare 

qui el va parir, i volia que el donés pel cul amb unes 
deixuplines 

ferrades per tal de ferís perdonar pel suicidi de la meua dona 
ran la 

mort del seu company d'armes i tortures, i li vaig dir que 
oRay però 

pagant. I no solament em va pagar llongament, volia, sobre, 
esdevenir 

el meu "company de per vida". Li vaig dir que pel fet que 


encara portava 

dol m'estalviés tantes de declaracions d'amor i que m'ho 
demanés 

passat el període de pena. Els conservadors som d'aqueixa 
mena 

refinada, gent de fiar, gent educada, gent pregona en els 
sentiments i la 

religiositat i merdegades així rai. Això ens fa entranyables i 
admirats 

per tot lo món, sempre a frec de dir l'inefable, infal-libles 
com aquell 

datpelcul qui mana els cristians, de qui les guerres de 
religions per una 

lletra o dues són llegendàries encara, fins i tot en 
endreçúries i verals 

tan desgraciats com aquells en aquella illa quasi-evissenca, 
tot 1 que 

aturada a l'edat mitjana. 


Els ateus no és pas que ens la portin fluixa, és que ens fan 
trempar fins 

a límits descoratjadors. Els consols sexuals no els donen cap 
rampeu, 

vull dir, als èxtasis de trobar't un ateu — de trobar't un ateu, i 
atrapar), i 

lligar /l de peus i de mans, i d'espellar'l ans de plomar'l a la 
cuina — 

aquests actes sublims superen totes les amors universals. El 
final feliç 

de l'ateu coient en olles efervescents ens fa escórrer ns amb 
profusió 

quaix il-limitada, com dic. 


Venia a emprenyar/m cada dia el meu enamorat. Mira que li 
deia que 

allò del dol encara em durava, el general volia de totes totes 
que li fes un 

fill. No comprenia que necessitàvem una mare, com més 
betzola millor, 

si volíem que el fill fos tan capdecony com la mare (el 
general) i 

malparit com el pare (0). Sort que es va morir, vull dir, el 
mariscal. I, 

sobre, em va deixar d'hereu. Deia el document, el testimoni, 
vull dir, el 

testament, hi deia: "1 al meu company de màrfega, el gros de 
la 

meua fortuna." El datpelcul, bombardejant islamites, 
terroritzant 

budistes, s'havia fotut d'or. 


El Jaume Panderol i jo ens vam asseure en conferència 
seriosa. Em va 

dir: Els sobrevivents vol dir que en sabem, a l'engròs, 
bontròs més 

que els qui moren. 


Vaig dir: Em sembla que hi toques, Jaume, si més no 
d'esquitllèbit. 


Després em sembla que ens vam ficar a enraonar de física 
quàntica, de 

partícules oldanes qui, sense ni com va ni com ve, fotien el 
camp a 

cardar qui sap per quins universos gens descoberts. El 
constrictor em 

va dir que si el volia ajudar a fer l'esborrany d'una nova 
constitució per 

a l'illa, que, veient que jo en sabia tant de tot, potser fóra 
capaç de 

dissenyar pactes a doll que posessin pau entre els salvatges 
si més no 


durant un parell de temporades, car es veu que la minva de 
població era 

dolenta per al manteniment de l'illa — no prous cadàvers, i 
sobretot en 

consequència no prou merda d'indígena, per a femar la 
vegetació on 

vivien els insectes de bon costou i els simis de mal eixamús — 
tant uns 

com altres atraccions singulars que duien les amistats, i 
doncs els 

clients, del constructor a visitar l assíduament. 


Li vaig dir que s'hi assegués bé i m'escoltés, i que el truc era 
seguir els 

consells del meu Carles Fourier, i doncs crear colònies 
sexuals, on cada 

perversió fos vista com la cosa més religiosa del món. Les 
colònies 

plenes de germans datspelcul farien competicions amb els 
menjaflames 


qui es donaven pel cul amb mànecs de destrals, i així anar 
fent, 

combinacions rai... En matèries de cul, tot s'hi valia. I que 
els aliments 

eren tots merda encara no prou processada, i que cada cos 
un cadàver 

encara no prou fet. 


En Jaume m'escoltava fent ballar les brases de la foguereta 
On rostíem 

cacauets. Em va comentar que collons rostidets també són 
llepolia — 

que ho havia après dels seus vassalls. Em va confessar que la 
meitat 

dels indígenes eren llors, probablement fills seus, car els de 
més de 

convidats qui duia a l'illa (pel fet que eren rics de soca antiga 
o militars) 

ja els feia cosa i mania de cardar amb dona civilitzada, 
imagina't doncs 

amb dona silvestre, mig símia. 


Vaig consirar, seriós, i llavors parlí: Hi ha molt de pervertit 
al món 

— potser les teues salvatges farien estels del cinema nu molt 
escollides. 

Omplirem les sales d'homenics encantats, enamorats 
fatalment amb els 

estels naturals, i proveirem vora cada seient mocadors de 
paper perquè 

hom pugui torcars les lleterades. 


El Panderol va creure que allò era una altra idea beneida. 
Em va dir que 

quan jo renaixeria (car era d'aquells qui creien en aqueixes 
ximpleries 

de la reencarnació) ho faria de totes totes benaurat. Potser 
adu 

d'insecte a la mateixa illa. 


—La veritat és que em veuria amb més de gust simi ganut, ja 
t ho 
diré. 


—Vols dir2 


—lI tant. 


—Doncs sia — va fer, com si fos el collons de déu de la puta 
illa. 


Després ens vam apujar les faldilles i vam comparar virots. 
El seu era 
molt més gros que no el meu, ço que estranyament el féu 


feliç: al tit el 

féu feliç que el seu pipinet fos més petit. Sí, ves, misteris de 
la 

biologia. 


Férem un seixanta-nou, prerequisit per a conèixer s dos 
amics 

íntimament. Els capolls (seu i meu) i llurs corpuscles d'en 
Rrause es 

tornaren vibrants i roents. Les endorfines fluien per les 
circumval-lacions del cervell com flueixen els ossos dels 
menjats pels 

torrents. 


Al cap d'estona, havíem perdut tot interès pels mutus 
genitals. Calia 

ésser realista. Un pipí a la boca..., qualsevol pot tindre un 
atac i d'una 

mossada toldre'l arran. Ens vam abaixar les faldilletes una 
mica 

sospitosos recíprocament. 


Em va animar, dementre que ens preníem els conyaquets, a 
fer llors: 

Afegeix el teu cabal genètic entre els indígenes, home. Haurà 
d'ésser 

una indubtable millora. I com més seran més riuran. 


—Al jovent els abelleix massa de cardar — vaig pontificar, i 
Vaig veure 
que m'admirava. 


—Ets parcialment un savi — va dir —. Segurament si t'hi 
fiquessis més 
seriosament podries construir mansions tu i tot. 


Vaig jurar allí mateix que d'ençà d'aleshores m'ocuparia 
exclusivament 

en els estudis de construcció i que re altre no m'absorbiria 
tant com la 

geometria. Va dir que ben fet. Mes que no m'oblidés pas de 
dedicar la 

meua vida també a alliberar els mals esperits bo i exultant 
ara i adés en 

les cerimònies dels salvatges, al voltant de les fogueres on 
coien els 

enemics. Que això feia un bé-de-déu de bé al cos, i a l'ànima 
encara 

més. 


Em semblava que estava ple de collonades, pobre home. 
Vaig decidir en 
aquell instant d'assassinar'l. 


Tendrament me li vaig atansar part darrere amb el xifarot a 
la mà 

esquerra i el pipinet trempat a la dreta. Una de les seues 
hurís el va 

avisar. Mestre Iu us la vol clavar, senyorl — la mala puta va 
dir, 


amb un bri d'alarma a la veu. 


Maleides dones. Sempre m'han duta pega. 


—No en fotis cas — vaig dir —. Maleides femelles, odien el 
sistema, en tot 

hi troben a retreure. Només pensen en cardar i no pas en 
Construir ni 

en surar lluny de la pobretat i la misèria, quin embaràs per a 
l'humanitat, Jaume, no creus...2 


Les hurís del Panderol només portaven tapada l'esquena. 
AiXÍ no se'ls 

veien les escares i les osques de les fuetades que els fotíem 
de nits. 

Massa lleig, el mapa. Altrament anaven amb cada esquer 
enlaire. Vaig 

agafar una altra hurí qui tenia més a mà i vaig començar a 
demostrar 

física quàntica estrebant-li els mugrons i el clítoris. Vaig dir 
quelcom 

com ara: El suicidi de les partícules s'acompleix en actes de 
brutalitat i velocitat altrament inigualades en cap altre món. 


El món 

dels quanta és el més cruel aesmable. Fa riure la folla, 
inconscient, 

crueltat dels quanta que et pixaries als calçotets si en 
portessis. 


Ni els salvatges religiosos no es suiciden al mateix ritme, ni 
pensaments. 


Va fer una ganyota el Panderol. Modestament va dir: Si no 
calles et 
mataré. M'estic enamorant desesperadament de tu. 


—Pel bé de la nació, discutim-ho una miqueta — fiu. 


—Et tallaré les venes d'una en una — féu. 


—Gossa repugnant, només dius mentides. Et cauran els 
queixalets 
corcats. 


—Ah, vine amb mi al port. Avui arriben els Rothschild lem 
sembla que 


va dir, o els RocRerfel-lah o els Fel-lini, o els Onagres /. 
Direm que som 
marit i muller. 


—Estava tan enllepolit amb una de les Rothschildi Cada 
vegada que em 

trobava una revista de rics per terra, la cercava ensenyant 
cuixa i me la 

pelava amb mandra exasperant mentre me la guaitava — me 
li despullí 

en aquesta revelació quasi sensacional. 


La trobada fou tràgica. La meua enamorada havia envellida 
fins a límits 

de mòmia. Li fotríem un favor si li enverinàvem el 
conyaquet de ben 

rebuda. Els anys són la càrrega més dura de dur. Portar'ls 
escruixeIX — 1 

no solament qui els porta, qui els veu dur. 


—Tots a l'illa som profunds moralistes — vaig dir a l'hora de 
sOpar. 


En aquell moment ens rentàvem les cares bo i fregant-les als 
culs de les 

hurís dretes — no pas les hurís qui ens servien la teca, les 
hurís de qui 


els culs servien per a rentar'ns i torcarns les cares abans de 
menjar i 
mentre ho fèiem. 


Avidament em vaig menjar un conill sencer. Tothom se'n 
fotia 
creus. 


—Que em mengi d'una mossada un conill sencer representa 
l'angoixa 

vençuda. Un cop ens vestim com persones ja no tindrem mai 
més por. 

Ni anirem conills ni com ells en serem tan porucs. Ara, no 
reveléssim 

pas aqueixa pregona veritat als indígenes. 


Mes se n'assabentarien un dia o altre inevitablement. Com 
els pobres 

sabem (si més no si fa no fa) com viuen els rics, els rucs 
sabran (com 

aquell qui diu) com pensem els savis — tard o d'hora, un dia 
o altre. I 

llavors ja haurem beguts tots plegats oli. Car nidéu no 
treballarà, nidéu 

no guerrejarà, nidéu farà altre que pelar-se-la i beure 
conyaquet com un 

ronsa esteticista i epicúric, Jotfot. 


Amb ràbia s'immolaran els nous descobridors incapaços de 
Viure sense 

dogmes. Això és el que fa aquest món tan interessant. 
D'altra banda, 

potser caldrà esperar massa i ja m hauré mort. Els vils 
salvatges 

aprenen aitan a poc a poci Collons, n'hi ha per a morir s de 
fàstic. La 

solució a la misèria del món és engendrar sistemes 
alternatius, on el 

sucre sigui amarg i el fel mel. Les deesses totes amb un 
pixot, els déus 

tots amb una fenella labiada. 


Això és el que dic — i jo dins el meu iot blau marí, i el meu iot 
ancorat a 

la rada del meu illot carbassa, mentre me l'estic pelant amb 
nyerra 

incongruent. I qui no n'estigui content, al canyet. 


Qui es belluga com peix hàbil entre les aigues estantisses 
d'un sistema 

que vilté, és capaç d'absorbir s també en l'estudi del primer 
mol-lusc 

que li cau a l'ull. 


Els mexicans i d'altres indígenes religiosos s'assassinen 
entre ells a 


l'engròs, a cop de fusell, a cop de baioneta, a cop d'execució 
— qui treu 

el cap a protestar la bòfia feixista i els escamots de dretes, els 
paramilitars que en diuen, t'escapcen, com escapces canyuts 
siet 

passeges per la platja i els trepitges quan volen treure el nas. 
I fan nyec, 

escruiXIts. 


La guerra és sempre divertida per a qui se l'esguarda pelant- 
se-la. I si 

dels paramilitars i de la bòfia te n'esmunys, això rai que 
t'espera a 

l'altre cantó del cercle d'espinacs de ferro l'exèrcit. Ah, 
l'exèrcit, quin 

invent meravellós de faldilletes datspelcul ensinistrats a 
matar a tort1a 

dret tot el que es viu...i Per tal de fer el món més escarit i 
doncs ample 

per als altres, qui, agraits, els colem i reveriml 


Es casen els faldilletes armats entre ells i tenen milions de 
fills, 

testimonis esverats de les irreversibles deterioracions dels 
cossos de 

llurs pares endimoniats, sense solució d'exorcisme. Llur 
cuca 

incomonible, inconjurable — què hi fotrem, massa tenyits de 
sangota, de 

la corrupció de la mort administrada a l'engròs i a torti a 
dret. 


Al meu illot no hi viu ningú, només els escorpins i jo. Els 
escorpins i jo 

tenim ara la mateixa visió del món: castiguem el fibló bo i 
esmolant-lo 

lentament, i afalaguem la joventut de les nostres cèl-lules qui 
com 

partícules suicides es col-lapsarien si hom no els massatgés 
cosserament l'egoisme descordat. 


Una cèl-lula és plena de merda i l'has d'anar gomboldant, no 
fos cas que 

emprenyada esclatés. Tard o d'hora, cauran víctimes del 
cruel sistema 

sexual que vol que qui hagi cardat prou hagi de morir, però 
si les agafes 

per la pelleringa tova del clatell i les arrossegues escales 
avall fins als 

cellers de l'impassibilitat més completa, la cèl-lula es creu 
morta i deixa 

de desitjar, i doncs d'envellir. Aquest és el secret i no pas cap 
hospital 

ple de cocs folls en cuines caòtiques. El millor cirurgià és el 
qui se't 

despulla i se't tallà un colló, i llavors un ull, i llavors un 
ronyó, i llavors 

un bocí de cervell, i llavors la melsa que deixa damunt la 
molsa perquè 

bategosa hi salti com un ratolí, sols per a demostrar't la seua 
perícia, i 

llavors rient te'n vas, molt més lleuger. 


Una bala vaig sentir xiular. El murmuri del xiulet em va dir 
d'amagarm 

com tortuga o com cargol. Dins la closca hi escric aquest 
tractat de 

saviesa. Si mai ningú m'aixafa i sap llegirín els padellassos, 
collons de 

déu el que aprendrà, car qui altre fou millor testimoni a la 
matança 

d'abans de l'era propera...2 


Al meu illot l'adulteri no s'hi val. Potser per això les dones 
nàufragues 

des dels esculls em disparen. Un sistema sense adulteri 
desfà totes les 

estrafolles de les femelles. Diuen: Com collons viureml 
Sense 

romanç i sense romanços, i sense pel-liculetes i sense 
novel-letes 

d'enamoraments i punyetetesI 


Tret que a les dones sempre els he dit que se n'anassin a la 
merda. 

Només em serveixen per a pelar-me-la mandrosament, com 
si encara 

visc al segle dinou, de coltíssima memòria. 


No m'obsedeix altre que existir en aquest indret de món on 
les gavines 

qui es fotrien els escorpins moren crivellades per les 
escopetes de les 

nàufragues qui en naufraigs colpidors naufraguen a 
l'escullera, 

màquina sexual molt cruel d'aqueixa mar assassina. 


Amables dones, amb quina absurditat us heu tornades 
salvatgesi Si us 

rofredéssiu una miqueta la fenella encesa potser esdeveníeu 
menys 

moralistes, i doncs ens deixàveu els escorpins i el tit resoldre 
les nostres 

questions sexuals, problema únic que només el més savi pot 
resoldre, 

segurament plegant-se únicament a l'argument que el que la 
natura vol 

i pretén és sempre fastigós — i molt dolent per al cos, una 
càrrega i un 

embalum insuportables. 


Potser visitaré un dia d'aquests l'illa del constructor. Hi 
Viuen ara 

moltes de boes. I hi ha pler de bars de nit amb milions de 
noies nues, i a 

les platges només hi volen nudistes, i als vells els és interdit 
d'entrar 

enlloc, ni a l'illa mateix, tret que puguin demostrar certes 
proeses que 

ni els atletes més desgraciats i monomaniàtics... 


Esmolant ans febrint el meu fibló, ben tancat a la meua 
closca d'iot blau 

marí, us diré, per tal d'eixamplar la paradoxa exemplar on 
marinem, 

que és gairebé inenarrable la solució que em ve ara a 
l'esment, que és 

d'oferir a aqueixes dones un òrgan mascle per via genètica o 
protètica, 1 

alhora aillar els òrgans sexuals mascles en illes d'òrgans sols, 
no fos cas 

que la rebel-lió s'establís on els òrgans adquirissin ulls i 
cames i 

fiblons..., però... potser... tot això..., en fi, ja ho he dit 

abans. 


Panderol, iot i illot. 
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Jaume Panderol, de constructor a 
constrictor. 


Afetgegava distretament la neu amb els meus xirucs quan 
vaig rebre un 

cop de colze al costellam. Se m'enfonsava el colze boterut 
d'un qui, boi 

caminant pel meu costat, es veu que havia relliscat. Es va 
eXcusar. 

Dispensi'm, va dir. I, mentre em rebregava agenollat, em va 
ficar al butxacó del dalt una targeta. Se n'anava ambtant de 
bracet amb 

una pelleringa de noieta rossa... 


—Quin cassigall de xiqueta: a l'enyifa o canyeret hi han 


carcasses qui 

foten més goig i patxoca — vaig flastomar, clafert de la 
rectitud que 

l'agreujat de cop-sobte adquireix en aqueixa brava distòpia 
de món on 

Xauxinem. 


Quan vaig recobrar el bleix, vaig llegir la targeta. Hi deia 
Jaume 

Panderol, constructor. Sigui quina sigui la seua idea de 
paradís, amb 

manipulacions genètiques a la babalà, bateroles sexuals per 
donari 

vendre, closques hermètiques de vidre on ningú no es torna 
vell ni 

estranyot, i on el lleure és ubic i omnipotent..., escolti, jo li 
ho faig. 

Truqui'm perquè quedem. Adiarem el jorn que més us 
convingui — 

sempre a la disposició de qui les idees més genials no 

té." 


—Quin paio més fastigós — vaig pensar —, alcavot per als més 
FiCS i rucs, 

i segurament massa viu per al seu bé, qualcun dels seus 
clients 

sexeferits, en un atac més de degradació, i ja gens indulgent 
amb la 

seua cara de malparit, descordadament se me'l fotrà al sarró 
en un acte 

més de capitalisme marxista. 


En aquests temps post-ideològics, ja sé que tot val, sobretot 
per al 

jovent hereu qui s'ha trobats els diners fets, i els conys 
desbocats, 

mercès als costums malignes d'ara. 


Per veure si rascava qualque pistrinc de restitució, el vaig 
trucar. 


Em va convidar a la seua illa. Una illa qui, segons ell, era una 
Eivissa no 

pas encomanada amb les malalties tan repugnants de la 
contemporaneltat. A l'inrevés, encara banyant en l'edat 
mitjana. Amb 

bruixes, i capellans i tota aquella merda. 


Li vaig dir gràcies, i que segurament a la seua illa hi trobaria 
la felicitat, 

i que donava mercès als fats per haver rebut aquell cop de 
colze que 

m'havia intercanviades cinc o sis costelles de costat, de tal 
faisó que ara 

caminava de gairell, i tothom em deia que quin indret més 
carallot de 

fer créixer un gep. 


Li vaig dir que vindria amb la Murtra, la meua dona, i ell va 
respondre 

que collonut, que ens esperaria amb el seu iot groc a la badia 
de 

Pals. 


El iot era clafert de gentota milionària. Llurs cossos feien 
angúnia. La 

vessa del viure els feia anar amunt i avall desfets i enfonsats 
— i lents 

com aquells animals selvàtics que em sembla que en diuen 
quitzes, O 

plofis o culfarts o abúlics, o tastavins, i es desplacen de 
branca en 

branca, no pas com a farzes o senyalers en escacs, qui van en 
diagonal i 

sempre al dret, ans com a desdentegats menja-sopes 
jugadors a jutges. 

Ve el jutge, amb tots els seus llençols bruts embolicat, i 
decreta pastós la 

mort de totdéu. Quina talent sempre he tinguda de pujar a 
llur tron a 

cagar-m'hi (a llur trona cagar-m'hi, hàl, com minyonet 
rebec), 

només després que els he desenfaldillats i els he empalats 
amb el ceptre 

o el martellet que tenen per a imposar silenci (o per a 
trencaríns el cap) 

als qui som pobrets. 


La Murtra estava aquells dies que em volia deixar, que de mi 
n'estava 

tipa, i tot allò. Les lleis del mercat dictant que qui no duu 
teca al plat 

roman sense cony en avinentesa, faitís, amanós, a abast de 
carall, a 

tocar a mà... 


El cert, ja us ho diré, és que tant em fotia que no em volgués: 
em posava 

a les cantonades a veure-hi passar al-lotelles i me la pelava a 
pleret sota 

la gavardina. Si em trobava qualque ralet escombrant 
l'escaleta, me 

n'anava amb qualque puta, com més jovencella millor. 
Sempre he sigut 

molt savi. La fatalitat m'ha dut a criticar el cony més fresc. 
Que hom 

s'imagini, si té prou estómac, el cony de la Murtra. Així 
que..., amb el 

coltellet a la màniga (el coltellet que en diem xifarot) i un 
condó foradat 

a la butxaca, i el ralet que m'he trobat dut enjòlit i amb urc 
entre dos 

dits, ben lluent, com m'etzib llavors cap a la puta, de qui els 
foradets 

(els foradets que en diem esfinters) m'esperen bavejant. 


Quan veig un esfinter que em puc pagar, l'enyor envers tots 
els altres 


esfínters ensumats ans llepats em fa llagrimejar. Sóc així de 
vagament 

feliç — i retorn aleshores als jorns assolellats de la meua 
infantesa 

daurada, on hom m'emprava d'objecte sexual (hom, vull dir, 
els 

capellans, els mestres, els policies, les padrines, ma mare, 
les amigues 

de ma mare, les cosinetes, les tietes, les gitanetes de vora el 
braçal, i els 

ferroviaris de l'abeurador). Voldria entrar en detalls, però no 
pas 

tothom qui vol, pot. Per dissort, el sistema econòmic, quan 
et fas 

grandet, trobes que ha canviat, s'ha degenerat 
esglaiadorament, llas. 

Ara ningú no et troba prou collonudet per a emprar 't 
d'objecte sexualet. 

T'has pansit, i has criats pèls, i fas una pudor d'adult, que és 
la pudor 

més fastigosa que hi ha per a un altre adult, per això tots els 
adults et 

cerquen d'objecte sexual com més jovenet ets. 


Tant se val, l'aigua estantissa de la misèria em nega ara, i 
m'agafaré a 

l'agafatall o al gaiatell, o al com se'n diu, al salvavides que 
tingui més a 

prop o que ningú em vulgui llençar. Com ara aquell 
constructor 

acabalat, lo Panderol, lo Jaume. 


Ja em perdonareu si sóc massa sentimental en matèries 
amoroses. 

Surar en el bassiot merdegós de la pobretat sembla fàcil, de 
lluny, mes 

de prop, i sense uniforme, és com pujar una muntanya ja no 
dic descalç 

ans amb cigrons crus entre la sola dels peus i el cresp intern 
dels fètids 

Xirucs. Cada empremta un martiri sangonós. Per xo, somiar 
en amors 

dolcets amb xicotelles d'esfinters impol-luts m'estova tant. 


Se m'estova el caràcter, el tarannà se m'engruna, se 
m'omplen els 

collons de l'aixaropet de la pietat, la solidaritat, la 
compassió, com si 

m'havia fotut un tec extraordinari, i un bon conyaquet, i 
deixava anar 

els pets i els rots a cor-què-vols. En un mot, com si era ric, i 
tenia prou 

de lleure per a permetre'm totes aqueixes capdeconyades. 


La Murtra no hi cabia de contenta, quan li vaig dir que 
anàvem en iot a 

una illa de milionaris. Ja no volia trencar les nostres 
relacions, ni 

parlava de divorcis i adulteris i merdegades d'aquelles. Ni 
em retreia 

totes les putetes darreres. Ni deia res de la filla de la veina 


qui sempre 

espiava pelant-me-la. Psicològicament, tot rutllava. 
Increiblement, adu, 

la Murtra, es perdia en exageracions — en tenia un talent 
especial, per a 

fotre el titella descordat, en moments d'emoció forta. 
Manifestacions 

primitives d'afecte li suraven al cresp bast i eczematós de la 
seua pell i 

se't tirvaa damunt a donar't pel cul amb el seu clítoris i tot. 
Tanta de 

cruesa en el seu capteny et repel-leix — fins i tot ara, en el 
remot record. 

En actes repetits de crueltat esclatant et manipulava els 
òrgans sexuals 

com si te'n volia fotre xixines. Li havies de dir que ja n'hi 
havia prou, 

que t'estava emasculant. 


El iot era ple de mascles estranyets. Com tothom sap, els 
milionaris són 

tots uns fastigosos marietes. Han vist tant de cony que 
n'acaben 

enfitats. Pels iots, les dones collonudes hi vaguen com 
espectres, mal 

tocades altre que per l'escàs mariner qui no és així mateix 
homosexual, 

cosa més estranya en un iot que de veure-hi un pobre 
arroplegat com jo, 

ara al súmmum de la seua felicitat, gairebé. 


Em vaig fer amic del coc. Em va demanar d'espellar amb el 
meu xifarot 

una farnaca. El coc era un misantrop. Em deia: Si podia, per 
comptes de cap catxap espellar, o, de cap faisà plomar, el 
cadàver d'un 

ric...t Però jo li deia: Calla, home, calla, cal ésser bon home i 
amar 

el proisme, i tota aquella merdegada. Atès que acabava de 
fotre m un 

bon tip. 


A coberta vaig conèixer una dama qui deia que em 
comprenia fil per 

randa. Dreta a la plataforma, amb el ventijol que li aixecava 
les faldilles 

fins al melic, d'on veies que no portava calces i duia el cony 
tot ragut, et 

contava els seus viatges per indrets exòtics on tothom es veu 
que carda 

pels descosits. Tailàndia, va dir, i l'illa de Pasqua. Doncs que 
bé, anava 

dient jo. Fins que va arribar el seu home i mig d'amagatotis 
em va 

proposar quinze mil doblers si me la cardava davant d'ell. Ço 
que 

fiu. 


Tots hi som conservadors, tots hi som botiflers, tots hi som 
traidors a 

cada causa treta la dels diners. Ací no s'ho amaga ningú. 
Societat 


òptima. Vull tornar-m'hi vell, en aquest iot harmònic, 
utòpic, qui salla 
tan suaument. 


Ens van rebre els íncoles de l'illa tocant aires de jazz, Vaig 
dir: Doncs 
mira que bé. 


Més tard m'assabentava que els indígenes es barallaven en 
guerres 

tribals de caire religiós, i que cadascun dels quinze o setze 
bàndols eren 

caniíbals, i que es menjaven entre ells. I que tots eren 
conservadors, i 

botiflers i traidors a cada causa treta la de l'anar fent diners, 
o en llur 

cas petxines en forma de cony, que en deien "cauris", que en 
llur idioma 

volia dir cony. Ço que era palès, vull dir, el fet que anessin al 
negoci 1 

prou. I ajudava pler al fet que tothom s'entengués tan bé: els 
envaits 1 

els ocupants. 


No sé si ja ho he dit, mes també jo m'hi trobava collonut, car 
sota la 

meua capa de radical i menjamonges sóc tan datpelcul com 
ells. 


Ara vingueren les diatribes ideològiques, i les salvatges 
excursions 

intel-lectuals mentre visitàvem l'illa, i vèiem (i ens feien 
dentetes) els 

locals menjars els vençuts, dels quals al capdavall de feríns 
gruar ens en 

donaven a tastar, i tots acceptaven, car aitampoc no volíem 
pas fer/ls 

cap tort ni acte lleig, i de més a més aquella carn rostida, 
amb un bon 

vinet, davallava al pap d'allò milloret. 


La novetat, que si això ho llegís ningú, excitaria com un boig 
el qui ho 

llegís, era que els insectes de l'illa eren molt bons nois — hi 
havia 

paràsits i vermina de totes menes, i formes, i gàlibs i pesos i 
fiblons i 

botris, i xucladors, i palps, i ulls quadriculats, i cames 
peludes, i tot allò, 

mes tots eren sòlidament amables, i se tembolicaven com 
mMOIXOS 1 

moixons, i quan t'atansaves a beure a les fonts els peixos i 
granotes et 

petonejaven lo nas. 


Només els simis eren malparits. Els simis no cercaven amor 
ni cercaven 
de cardar amb els humans. Cercaven només a mossegar't els 


ulls, el nas, 

la pixa... — els cagallons i tot si t'atrapaven cagant rere unes 
mates 

d'atzavara i tot. No en sentíem pocs, de plors, ni hi vèiem 
pocs 

mocadors xops en acabat de les mossades i mossegades 1 
queixalades 

dels simis malèficsi 


El cas és que compartíem, els humans i els simis, la mateixa 
forma — 

latents com espectres qui bateguessin en la penombra, ens 
esguardàvem els uns als altres i no sabíem mai qui collons 
era el simi i 

qui l'humà, i s'esqueia sovint que l'humà fugia de l'humà 
pensant-se 

que l'altre era un simi amb les dents ganudes, o que el simi 
mossegués 

el simi pensant-se que mossegava carn tendra d'humà. 


Les emocions s'esmolaven en aquells viatges a l'interior 
selvàtic, com 

dic. Hom establia al capdavall que la premissa era que el 
món era un 

forat de cul solitari que més valia no entrevindre gaire a tall 
de solitària 

puça perduda en existencialismes i amors i aventures 
sexuals. Que el 

millor era espiar per un foradet les jovencelles i alhora 
pelar-se-la a 

pleret. 


A l'hora de sopar ens reuníem tots novament. La Murtra no 
sé què 

collons explicava, la questió que va fotre emprenyar un 
mariscal o 

almirall mig retirat. Molt marieta, com tots els uniformats, 
tenia un 

malgènit de caldéu. Senyora — acabà reptant-la, estrident i 
tanmateix força estossegós — quines bestiades 
antipatriòtiques de 

dir — i llavors la desafià — l'arrameixc a un 

duel...t 


Em sembla que aquella carallot de dona meua el que deia 
era que els 

qui han estats bandejats de la festa de la vida, ço és, els 
pobrets, tenen 

tants de drets als ulls del senyor (quin senyor, això jo ni 
puta) com els 

més rics, qui tot i que amb mantegues i d'altres potingues 
poden passar 

pel cós d'una agulla, tampoc no cal ferín un gra de massa, i 
s'asseuran a 

la dreta del magnífic al reialme del pel dessobre ben amunt, 
com 

qualsevol altre capdecony qui mai no ha viscut. 


Què havia d'haver ditl El general, pregonament insultat, car 
convençut 


que al cel només hi tenen lloc reservat els rics i no pas la 
púrria pollosa, 

la comoní a barallarís a fora, on s'escau que hi fotia vent 
pluig. 


Us estalviaré els detalls. La questió que la Murtra el pelà, i 

ara tothom 

ressentit contra la fava de la meua dona. De la qual, cal dir, 
dic a 

tothom, que n'estic com el gat i la rata, o qualque símil tan 
apropiat i 

esmolat i viu com aquest. 


Em guaiten els de més amb una certa simpatia. Aquest home 
és 

rigorós i com cal, i no nega pas l'autor dels seus jorns, amb 
qui qualque 

jorn gloriós serà assegut a la vora, gratant-se els collons — 
diuen, 

pensius i elegants. 


Les guerres entre els caníbals ens feien la vida una mica 
desagradable. 

Les possibilitats de l'illa perdien punts amb tanta de 
cerimònia de 

coure el caigut. I el fum i l'estalzí i la pudor de porc rostit..., 
a poc a poc 

allò t'omplia de fel els collons. 


Va vindre a veure'm al recambró meu el constructor, l'amo 
de l'illa, el 

Panderol. Em dius de Jaume — em va dir, tustant-me el 
muscle 

—. Saps què2 Hauré de pelar la Murtra. No m'ho 
perdonarien mai 

els meus clients, altrament. 


Vaig fer cara de babau. Murtra...P — vaig dir, musclejant i 
gratant-me el suc de la clepsa com un simi. Fent-li veure que 
ni me'n 

recordava d'haver mai estat casat amb la meua dona. 


—Direm si per de cas ningú ho demana que s'ha suicidat, 
massa 

penedida d'haver occit un oficial de tan altra graduació i 
entorxat 

ratat. 


—ORay. 


Li va fotre una cara a mastegots que semblava, es veu, un 
tomàquet 

esclafat, i li va fer una truita dels ovaris a puntades, i llavors 
la va 


escanyar. De constructor a constrictor, només una lletra. Per 
menys 

d'això mantes de guerres religioses entre caníbals han 
tingudes lloc tot 

al llarg de la (atxuml) història. Els arrians i els altres (els 
atanasians2) 

es van barallar durant centúries i hi hagué milions de morts 
només per 

una lletra jota. I els moros ara igual. Qui sabia fins i tot si les 
guerres 

santes entres els antropòfags aborígens d'allí mateix 
depenien d'una 

lletra, això posat que sabessin mica de llegir...2 Hum. Tant 
se val. Me'n 

fot com d'un pià. 


De paisà se m'atansà un altre mariscal, o almirall o general o 
la mare 

qui el va parir, i volia que el donés pel cul amb unes 
deixuplines 

ferrades per tal de ferís perdonar pel suicidi de la meua dona 
ran la 

mort del seu company d'armes i tortures, i li vaig dir que 
oRay però 

pagant. I no solament em va pagar llongament, volia, sobre, 
esdevenir 

el meu "company de per vida". Li vaig dir que pel fet que 
encara portava 

dol m'estalviés tantes de declaracions d'amor i que m'ho 
demanés 

passat el període de pena. Els conservadors som d'aqueixa 
mena 

refinada, gent de fiar, gent educada, gent pregona en els 


sentiments i la 

religiositat i merdegades així rai. Això ens fa entranyables i 
admirats 

per tot lo món, sempre a frec de dir l'inefable, infal-libles 
com aquell 

datpelcul qui mana els cristians, de qui les guerres de 
religions per una 

lletra o dues són llegendàries encara, fins i tot en 
endreçúries i verals 

tan desgraciats com aquells en aquella illa quasi-evissenca, 
tot 1 que 

aturada a l'edat mitjana. 


Els ateus no és pas que ens la portin fluixa, és que ens fan 
trempar fins 

a límits descoratjadors. Els consols sexuals no els donen cap 
rampeu, 

vull dir, als èxtasis de trobar't un ateu — de trobar't un ateu, i 
atrapar), i 

lligar /l de peus i de mans, i d'espellar'l ans de plomar'l a la 
cuina — 

aquests actes sublims superen totes les amors universals. El 
final feliç 

de l'ateu coient en olles efervescents ens fa escórrer ns amb 
profusió 

quaix il-limitada, com dic. 


Venia a emprenyar/m cada dia el meu enamorat. Mira que li 
deia que 

allò del dol encara em durava, el general volia de totes totes 
que li fes un 


fill. No comprenia que necessitàvem una mare, com més 
betzola millor, 

si volíem que el fill fos tan capdecony com la mare (el 
general) i 

malparit com el pare (0). Sort que es va morir, vull dir, el 
mariscal. I, 

sobre, em va deixar d'hereu. Deia el document, el testimoni, 
vull dir, el 

testament, hi deia: "1 al meu company de màrfega, el gros de 
la 

meua fortuna." El datpelcul, bombardejant islamites, 
terroritzant 

budistes, s'havia fotut d'or. 


El Jaume Panderol i jo ens vam asseure en conferència 
seriosa. Em va 

dir: Els sobrevivents vol dir que en sabem, a l'engròs, 
bontròs més 

que els qui moren. 


Vaig dir: Em sembla que hi toques, Jaume, si més no 
d'esquitllèbit. 


Després em sembla que ens vam ficar a enraonar de física 
quàntica, de 

partícules oldanes qui, sense ni com va ni com ve, fotien el 
camp a 

cardar qui sap per quins universos gens descoberts. El 
constrictor em 


va dir que si el volia ajudar a fer l'esborrany d'una nova 
constitució per 

a l'illa, que, veient que jo en sabia tant de tot, potser fóra 
capaç de 

dissenyar pactes a doll que posessin pau entre els salvatges 
si més no 


durant un parell de temporades, car es veu que la minva de 
població era 

dolenta per al manteniment de l'illa — no prous cadàvers, i 
sobretot en 

conseguència no prou merda d'indígena, per a femar la 
vegetació on 

vivien els insectes de bon costou i els simis de mal eixamús — 
tant uns 

com altres atraccions singulars que duien les amistats, i 
doncs els 

clients, del constructor a visitar l assíduament. 


Li vaig dir que s'hi assegués bé i m'escoltés, i que el truc era 
seguir els 

consells del meu Carles Fourier, i doncs crear colònies 
sexuals, on cada 

perversió fos vista com la cosa més religiosa del món. Les 
colònies 

plenes de germans datspelcul farien competicions amb els 
menjaflames 

qui es donaven pel cul amb mànecs de destrals, i així anar 
fent, 

combinacions rai... En matèries de cul, tot s'hi valia. I que 
els aliments 

eren tots merda encara no prou processada, i que cada cos 
un cadàver 


encara no prou fet. 


En Jaume m'escoltava fent ballar les brases de la foguereta 
On rostíem 

cacauets. Em va comentar que collons rostidets també són 
llepolia — 

que ho havia après dels seus vassalls. Em va confessar que la 
meitat 

dels indígenes eren llors, probablement fills seus, car els de 
més de 

convidats qui duia a l'illa (pel fet que eren rics de soca antiga 
o militars) 

ja els feia cosa i mania de cardar amb dona civilitzada, 
imagina't doncs 

amb dona silvestre, mig símia. 


Vaig consirar, seriós, i llavors parlí: Hi ha molt de pervertit 
al món 

— potser les teues salvatges farien estels del cinema nu molt 
escollides. 

Omplirem les sales d'homenics encantats, enamorats 
fatalment amb els 

estels naturals, i proveirem vora cada seient mocadors de 
paper perquè 

hom pugui torcars les lleterades. 


El Panderol va creure que allò era una altra idea beneida. 
Em va dir que 
quan jo renaixeria (car era d'aquells qui creien en aqueixes 


ximpleries 

de la reencarnació) ho faria de totes totes benaurat. Potser 
adu 

d'insecte a la mateixa illa. 


—La veritat és que em veuria amb més de gust simi ganut, ja 
t ho 
diré. 


—Vols dir2 


—lI tant. 


—Doncs sia — va fer, com si fos el collons de déu de la puta 
illa. 


Després ens vam apujar les faldilles i vam comparar virots. 
El seu era 

molt més gros que no el meu, ço que estranyament el féu 
feliç: al tit el 

féu feliç que el seu pipinet fos més petit. Sí, ves, misteris de 
la 

biologia. 


Férem un seixanta-nou, prerequisit per a conèixer s dos 
amics 

íntimament. Els capolls (seu i meu) i llurs corpuscles d'en 
Rrause es 

tornaren vibrants i roents. Les endorfines fluien per les 
circumval-lacions del cervell com flueixen els ossos dels 
menjats pels 

torrents. 


Al cap d'estona, havíem perdut tot interès pels mutus 
genitals. Calia 

ésser realista. Un pipí a la boca..., qualsevol pot tindre un 
atac i d'una 

mossada toldre'l arran. Ens vam abaixar les faldilletes una 
mica 

sospitosos recíprocament. 


Em va animar, dementre que ens preníem els conyaquets, a 
fer llors: 

Afegeix el teu cabal genètic entre els indígenes, home. Haurà 
d'ésser 

una indubtable millora. I com més seran més riuran. 


—Al jovent els abelleix massa de cardar — vaig pontificar, i 
Vaig veure 
que m'admirava. 


—Ets parcialment un savi — va dir —. Segurament si t'hi 
fiquessis més 
seriosament podries construir mansions tu i tot. 


Vaig jurar allí mateix que d'ençà d'aleshores m'ocuparia 
exclusivament 

en els estudis de construcció i que re altre no m'absorbiria 
tant com la 

geometria. Va dir que ben fet. Mes que no m'oblidés pas de 
dedicar la 

meua vida també a alliberar els mals esperits bo i exultant 
ara i adés en 

les cerimònies dels salvatges, al voltant de les fogueres on 
coien els 

enemics. Que això feia un bé-de-déu de bé al cos, i a l'ànima 
encara 

més. 


Em semblava que estava ple de collonades, pobre home. 
Vaig decidir en 
aquell instant d'assassinar'l. 


Tendrament me li vaig atansar part darrere amb el xifarot a 
la mà 

esquerra i el pipinet trempat a la dreta. Una de les seues 
hurís el va 


avisar. Mestre Iu us la vol clavar, senyorl — la mala puta va 
dir, 


amb un bri d'alarma a la veu. 


Maleides dones. Sempre m'han duta pega. 


—No en fotis cas — vaig dir —. Maleides femelles, odien el 
sistema, en tot 

hi troben a retreure. Només pensen en cardar i no pas en 
Construir ni 

en surar lluny de la pobretat i la misèria, quin embaràs per a 
l'humanitat, Jaume, no creus...2 


Les hurís del Panderol només portaven tapada l'esquena. 
AiXÍ no se'ls 

veien les escares i les osques de les fuetades que els fotíem 
de nits. 

Massa lleig, el mapa. Altrament anaven amb cada esquer 
enlaire. Vaig 

agafar una altra hurí qui tenia més a mà i vaig començar a 
demostrar 

física quàntica estrebant-li els mugrons i el clítoris. Vaig dir 
quelcom 

com ara: El suicidi de les partícules s'acompleix en actes de 
brutalitat i velocitat altrament inigualades en cap altre món. 
El món 

dels quanta és el més cruel aesmable. Fa riure la folla, 
inconscient, 

crueltat dels quanta que et pixaries als calçotets si en 
portessis. 


Ni els salvatges religiosos no es suiciden al mateix ritme, ni 
pensaments. 


Va fer una ganyota el Panderol. Modestament va dir: Si no 
calles et 
mataré. M'estic enamorant desesperadament de tu. 


—Pel bé de la nació, discutim-ho una miqueta — fiu. 


—Et tallaré les venes d'una en una — féu. 


—Gossa repugnant, només dius mentides. Et cauran els 
queixalets 
corcats. 


—Ah, vine amb mi al port. Avui arriben els Rothschild lem 
sembla que 

va dir, o els RocRerfel-lah o els Fel-lini, o els Onagres /. 
Direm que som 

marit i muller. 


—Estava tan enllepolit amb una de les Rothschildi Cada 
vegada que em 

trobava una revista de rics per terra, la cercava ensenyant 
cuixa i me la 

pelava amb mandra exasperant mentre me la guaitava — me 
li despullí 

en aquesta revelació quasi sensacional. 


La trobada fou tràgica. La meua enamorada havia envellida 
fins a límits 

de mòmia. Li fotríem un favor si li enverinàvem el 
conyaquet de ben 

rebuda. Els anys són la càrrega més dura de dur. Portar'ls 
escruixeIX — 1 

no solament qui els porta, qui els veu dur. 


—Tots a l'illa som profunds moralistes — vaig dir a l'hora de 
sOpar. 


En aquell moment ens rentàvem les cares bo i fregant-les als 
culs de les 

hurís dretes — no pas les hurís qui ens servien la teca, les 
hurís de qui 

els culs servien per a rentarns i torcar/ns les cares abans de 
menjar i 

mentre ho fèiem. 


Avidament em vaig menjar un conill sencer. Tothom se'n 
fotia 
creus. 


—Que em mengi d'una mossada un conill sencer representa 
l'angoixa 

vençuda. Un cop ens vestim com persones ja no tindrem mai 
més por. 

Ni anirem conills ni com ells en serem tan porucs. Ara, no 
reveléssim 

pas aqueixa pregona veritat als indígenes. 


Mes se n'assabentarien un dia o altre inevitablement. Com 
els pobres 

sabem (si més no si fa no fa) com viuen els ries, els rucs 
sabran (com 

aquell qui diu) com pensem els savis — tard o d'hora, un dia 
o altre. I 

llavors ja haurem beguts tots plegats oli. Car nidéu no 
treballarà, nidéu 

no guerrejarà, nidéu farà altre que pelar-se-la i beure 
conyaquet com un 

ronsa esteticista i epicúric, jotfot. 


Amb ràbia s'immolaran els nous descobridors incapaços de 
Viure sense 

dogmes. Això és el que fa aquest món tan interessant. 
D'altra banda, 

potser caldrà esperar massa i ja m' hauré mort. Els vils 


salvatges 

aprenen aitan a poc a poci Collons, n'hi ha per a morir s de 
fàstic. La 

solució a la misèria del món és engendrar sistemes 
alternatius, on el 

sucre sigui amarg i el fel mel. Les deesses totes amb un 
pixot, els déus 

tots amb una fenella labiada. 


Això és el que dic — i jo dins el meu iot blau marí, i el meu iot 
ancorat a 

la rada del meu illot carbassa, mentre me l'estic pelant amb 
nyerra 

incongruent. I qui no n'estigui content, al canyet. 


Qui es belluga com peix hàbil entre les aigúes estantisses 
d'un sistema 

que vilté, és capaç d'absorbir s també en l'estudi del primer 
mol-lusc 

que li cau a l'ull. 


Els mexicans i d'altres indígenes religiosos s'assassinen 
entre ells a 

l'engròs, a cop de fusell, a cop de baioneta, a cop d'execució 
— qui treu 

el cap a protestar la bòfia feixista i els escamots de dretes, els 
paramilitars que en diuen, t'escapcen, com escapces canyuts 
siet 

passeges per la platja i els trepitges quan volen treure el nas. 


I fan nyec, 
escruixXIts. 


La guerra és sempre divertida per a qui se l'esguarda pelant- 
se-la. I si 

dels paramilitars i de la bòfia te n'esmunys, això rai que 
t'espera a 

l'altre cantó del cercle d'espinacs de ferro l'exèrcit. Ah, 
l'exèrcit, quin 

invent meravellós de faldilletes datspelcul ensinistrats a 
matar a tort1a 

dret tot el que es viu...i Per tal de fer el món més escarit i 
doncs ample 

per als altres, qui, agraits, els colem i reveriml 


Es casen els faldilletes armats entre ells i tenen milions de 
fills, 

testimonis esverats de les irreversibles deterioracions dels 
cossos de 

llurs pares endimoniats, sense solució d'exorcisme. Llur 
cuca 

incomonible, inconjurable — què hi fotrem, massa tenyits de 
sangota, de 

la corrupció de la mort administrada a l'engròs i a torti a 
dret. 


Al meu illot no hi viu ningú, només els escorpins i jo. Els 
escorpins i jo 
tenim ara la mateixa visió del món: castiguem el fibló bo i 


esmolant-lo 

lentament, i afalaguem la joventut de les nostres cèl-lules qui 
com 

partícules suicides es col-lapsarien si hom no els massatgés 
cosserament l'egoisme descordat. 


Una cèl-lula és plena de merda i l'has d'anar gomboldant, no 
fos cas que 

emprenyada esclatés. Tard o d'hora, cauran víctimes del 
cruel sistema 

sexual que vol que qui hagi cardat prou hagi de morir, però 
si les agafes 

per la pelleringa tova del clatell i les arrossegues escales 
avall fins als 

cellers de l'impassibilitat més completa, la cèl-lula es creu 
morta i deixa 

de desitjar, i doncs d'envellir. Aquest és el secret i no pas cap 
hospital 

ple de cocs folls en cuines caòtiques. El millor cirurgià és el 
qui se't 

despulla i se't tallà un colló, i llavors un ull, i llavors un 
ronyó, i llavors 

un bocí de cervell, i llavors la melsa que deixa damunt la 
molsa perquè 

bategosa hi salti com un ratolí, sols per a demostrar't la seua 
perícia, i 

llavors rient te'n vas, molt més lleuger. 


Una bala vaig sentir xiular. El murmuri del xiulet em va dir 
d'amagarím 
com tortuga o com cargol. Dins la closca hi escric aquest 


tractat de 

saviesa. Si mai ningú m'aixafa i sap llegirín els padellassos, 
collons de 

déu el que aprendrà, car qui altre fou millor testimoni a la 
matança 

d'abans de l'era propera...2 


Al meu illot l'adulteri no s'hi val. Potser per això les dones 
nàufragues 

des dels esculls em disparen. Un sistema sense adulteri 
desfà totes les 

estrafolles de les femelles. Diuen: Com collons viureml 
sense 

romanç i sense romanços, i sense pel-liculetes i sense 
novel-letes 

d'enamoraments i punyetetesI 


Tret que a les dones sempre els he dit que se n'anassin a la 
merda. 

Només em serveixen per a pelar-me-la mandrosament, com 
si encara 

visc al segle dinou, de coltíssima memòria. 


No m'obsedeix altre que existir en aquest indret de món on 
les gavines 

qui es fotrien els escorpins moren crivellades per les 
escopetes de les 

nàufragues qui en naufraigs colpidors naufraguen a 
l'escullera, 


màquina sexual molt cruel d'aqueixa mar assassina. 


Amables dones, amb quina absurditat us heu tornades 
salvatgesi Si us 

rofredéssiu una miqueta la fenella encesa potser esdeveníeu 
menys 

moralistes, i doncs ens deixàveu els escorpins i el tit resoldre 
les nostres 

questions sexuals, problema únic que només el més savi pot 
resoldre, 

segurament plegant-se únicament a l'argument que el que la 
natura vol 

i pretén és sempre fastigós — i molt dolent per al cos, una 
càrrega i un 

embalum insuportables. 


Potser visitaré un dia d'aquests l'illa del constructor. Hi 
Viuen ara 

moltes de boes. I hi ha pler de bars de nit amb milions de 
noies nues, i a 

les platges només hi volen nudistes, i als vells els és interdit 
d'entrar 

enlloc, ni a l'illa mateix, tret que puguin demostrar certes 
proeses que 

ni els atletes més desgraciats i monomaniàtics... 


Esmolant ans febrint el meu fibló, ben tancat a la meua 
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marí, us diré, per tal d'eixamplar la paradoxa exemplar on 


marinem, 
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d'oferir a aqueixes dones un òrgan mascle per via genètica o 
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fiblons..., però... potser... tot això..., en fi, ja ho he dit 

abans. 
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Sols guaitant el que hi ha, i au. 


Com ho diràs2 


—Quina representació més dramàtica — va dir, mimètic, 
sense 
oferir més resistència. 


La ficció flaquejava a escena, adu els llums fluixejaven. 
Comparativament, veure'l reaccionar a la peça era més 
interessant que 

la peça mateixa. Me'n recordava d'haver llegit a una revista 
la crítica de 

la peça, deia que hi sortia molta de cuixa i que els 
personatges els 

posseia el verriny i la cardera. Tant se valia. El simple 
mecanisme que 

involucrava aquells tipus primitius, d'un físic bàrbar, ja me 
la feia 

repel-lent, com ara si l'ensumava, i en sentia la pudor. Les 
propietats 

dramàtiques de llurs àtoms enjòlits, que es desprenien de 


llur pells i 

s'envolaven cap a les llotges, com polsim metzinós, no 
suggerien al 

capdavall altre que brutícia, mala higiene i mala salut, per 
molta de 

visió moral que la peça afegís a tal bròfec paper d'embolicar, 
com qui 

diu, mai no fóra prou pregona, per a mi, que em permetés 
superar la 

catipèn que m'aesmava que els personatges ja feien: uns 
personatges, 

doncs, qui, en fer-me fàstic, deixaven d'interessarm. 


Així i tot, hi havia la diferència entre l'ambigúitat feraç i la 
confusió 

desarmant del joc ambivalent. S'hi deien coses que 
t'atrapaven 

l'atenció, i alhora qui les deia t'era extremadament 
repugnant. La ficció 

realment era incoherent, zigzaguejant entre la crítica 
salvatge i qui sap 

les exegesis de texts obscurs. La ficció mateixa es col-lapsava 
en acabat 

d'un triomf instantani. Hom romania conscient que els 
objectes 

distants (no pas els fètids d'allí mateix) mereixien certa 
admiració per 

llur habilitat a sobreviure part damunt l'esquàlid embolcall. 
El principi 

d'en Hàmilton minimitza allò que hom en diu acció entre 
l'inici i la fi. 

Doncs bé, en aquest punt, l'unitat d'energia de la peça es 
multiplicava 


tantes de vegades com el pas més fàcil (de menys fricció) 
entre l'acció 

que anava de l'inici a la fi de la peça. Era un mínim que, 
comparat a allò 

que hom pensés sobre el cos del treball, la feia 
escandalosament vivent. 

La nova peça de l'autor aveinava amb els camins més paits 
dels destins 

que hom connecta entre els usos d'aquest aparell cerebral 
humà (quan 

rutlla com cal, és clar, car normalment la voluda l'empra 
d'esponja per a 

xuclar idiotades, i au), aquest aparell cerebral que es capaç 
de mesurar 

totes les coses. Per trobar aquest pas d'acció mínima (el 
pinyol o 

lleterada del missatge de la peça), la mida de la roda, la 
circumferència 

de la roda d'un mecanisme que pugui dur a mesurar 
l'amplada del 

cercle bàsic de la natura on l'acció es belluga, on els àtoms 
de l'ésser 

només es puguin escanyar o reduir a un mínim estat amb 
l'acció de la 

constant d'en PlancX on llavors esdevenen estables, calia fer 
rodar amb 

prou traça i mònita els ulls de la cara i els de l'enteniment. 


El públic mateix fotia pudor. El meu company a la llotja em 
produia 

nàusea. La munició de la mecànica quàntica assenyala que 
un senyal 

més ràpid encara que no la tramesa d'un sol indret un sol 


cop a la 

vegada, on els electrons fugen, en petites onades, ço que pot 
semblar 

una mica vague i una solució amb prou feines explicable, és 
possible 

per a una mentalitat superior, com ara la meua, alhora 
zigzaguejant 

entre l'ací pedestre i els cercles esclatants dels firmaments 
remots. El 

fàstic de l'autor de la peça pels excessos sexuals ara tan 
prevalents en 

certs cercles corruptes i el zel pornogràfic que hi ficava a 
documentar'ls 

(amb personatges cavernícoles de sobrepuig) es 
contrabalançaven, i no 

ho trobava pas malament del tot. Així carden els forats 
negres pels cels 

amb els planetes i els Solells, i adu les galàxies senceres, 
esdevingudes 

roents com capolls de caralls. 


No es podia pas dir que l'autor fos un altra racista misogin, 
com la 

revista pretenia i mant altre crític es veia que deia (mes 
tothom prou 

sap que les al-legacions dels crítics són hipòcrites — un crític 
és un 

pobre desgraciat amb el fetge podrit i el fel que li sobreix per 
cada 

cavitat, sobretot els ulls i les orelles). Ça com lla, cal dir que 
aquella 

ficció que guaitàvem participava massa fàcilment en la 
porqueria i 


l'orqueria que pretenia denunciar. Qui sap. La veritat és que 
em trobava 

furient, enfellonida d'allò pus. Les qualitats paleses de la 
meua 

resistència moral calia expressar-les d'una manera o altra. 
Vaig deixar 

anar una llufa. 


Ningú a la llotja no va dir res. Supòs que creien que la fortor 
ja venia 

amb la peça, ambientant, com qui diu part de per les vores 
ençà, part de 

pels cortinatges de les bambolines, on els extres encara 
devien ésser 

més fastigosos i tot, cap a les llotges i la platea i el galliner. 


Ujada per un tram soporífic, saltava, quànticament, a 
gronxar m entre 

constel-lacions — la peça hi era allí més divertida, i la pudor 
inexistent. 

Les sorpreses de les informacions vénen limitades. Podria 
dir més, mes 

segurament qui em llegeix es fotria un embull de caldéu. 
Amb unes 

minses assumpcions simples sempre n'hi ha prou, sobretot 
si qui 

t'escolta és un ximplet, com el meu company a la llotja, o 
COM qui ara 

em llegeix. Ni l'un ni l'altre ja no cardaran més. Els àtoms es 
passen 

l'estona intentant el col-lapse. Cada dia més pecs i nics, els 


àtoms — i 

degenerats. En el reialme dels quanta, la constant d'en 
PlancR és com 

ara un enlluernament que desapareix en el físic de l'actor — 
com més 

lleig, pitjor. Jo, pel fet que sóc bella i asalta com una deessa, 
puc 

desplaçarím entre estels i universos amb la velocitat de l'ió 
més 

inoit. 


Si ells desapareixen (em dic, i tanc els ulls), esdevinc més i 
més 

lluminosa: un cos al cel qui batega com el nucli d'un altre tot 
tot 

incipient. Perfum de nafra rosa embauma l'existent. Vels de 
llenceria 

s'obren a l'inauguració estel-lar. El cor de la rosa, del 
cascall... 

esponcellat, vibra com clítoris a frec d'esclat. 


Com ho diràs2 Senties els corns i els anafils d'un altre inici 
corrent cap 

a la fi pel camí de la mínima fricció. L'orgasme dels àtoms 
suicidats. La 

constant del daltabaix. Aquell collons de teló semblava que 
no 

davallaria del tot mai. 
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Oit als trens (7) 


Oit a l'avió (D) 


—U..., U..., U..., Oleguerl 


—SÍ, ves. Aquest carallot d'Oleguer es veu que no sap allò que 
ja va dir el 

savi emperaire Marc Aureli: "—La llibertat d'expressió no 
està feta 

per als esclaus, xiquetl" I qui no és independent, és 

esclau. 


—Això dels "epanole" no té remei. Quan els criminals fan la 
llei, la llei és 

criminal i cal anorrear-la, com cal anorrear els criminals, i 
doncs, els 

"epanole" — fauna fastigosa, feixisme escanyador. Jo, com 
veieu, m'he 

independitzat de la Catalònia dependent — la meua és 
independenti a 

córrer. Ja n'estava fins més amunt de tant d'enemic i de 
botifler fent-me 

malbé el present. La vida és massa curta per a servar de veí 
tant de 

capdecony rosegacagallons. Au, i que els bombin tots 
plegats: els qui 

romanen mig extingits a la pàtria trepitjada i ranerosa, els 
bavosos qui 

foren incapaços de tastar la llibertat en una contrada — (la 
meua, 

independent) — on l'enemic és l'enemic, i no pas aquell a qui 
hom li 

llepa el cul. El foraster hi ve i et respecta, no és pas cap 
cagarrinós 

no-ningú qui et fa parlar en el seu algaraví fastigós i et fa 
penedir per no 

fer-li la puta farina encara més blana. A la merda tant de 
llepamocs. 

Som els resistents. Som els qui servem la puta flama. No 
som pas 

naltres els antipujolistes qui, per comptes d'esdevindre més 
independents, es tornen encara més franquistes: com els 
nazis dels 

fiudadanos". Vaig conèixer el Babaudella quan encara era 
jove, i ni ell 

no sabia que es tornaria tan datpelcul, pobret. Anàrem a 


parlar de 

teatre a un bar on hom el coneixia. El cambrer — un cambrer 
d'aquells 

del "como dife2" si li dius res en català... 


— Cal parlar'/ls en anglès, i llavors es caguen. 


—...li va dir, en l'esgarrifosa llengua franquista de l'imperi de 
la mort: 

fAsberto, et donaré un cigar com una casa si la meua dona, 
qui és a 

punt de parir, em duu un xiquet." El Babaudella li demanà: 
el 

si és una xiqueta..." El cambrer, amb cara de prunes agres, 
respongué: "Ec, rel", i va etzibar un pinyac al taulell que va 
fotre saltar ampolles i gots, en va trencar trenta o quaranta, 
merdós de 

merda. El Babaudella em va guaitar amb uns ulls de guineu 
que deien: 

Aquests franquistes, quins repel-lents imbecilsl" I molt 
murriet. A l'hipòcrita li agradava de fotre-se'n subtilment, 
dels maleits 

franquistes qui encara tenim a Catalònia (la gent qui no vol 
parlar, ni 

sentir parlar en català), i segurament que encara se'n fot, 
dels mateixos 

desgraciats als quals ara tanmateix demana el vot només 
perquè és tan 

pobrissó homenic que creu que la seua vanitat no rebia 
prous fems per 

part dels pujolistes cagadets, i que així, fent costat als nazis, 


en rebrà de 

més flairosos per part dels "epanole'" del partit franquista 
entronitzat al 

merdís dels seus repapiejosos desigs, en "pitho" d'esglai, ara 
que fa 

catúfols, convertit. 


—Els neofranquistes són increiblement pecs, són 
increiblement nics i 

roins. Sempre marinant en odi. Sempre mostrant la ferotgia 
de 

l'apòstata. La típica fúria "epanole" que tan de riure fot pel 
món. 


—Cap català comcal no reconeix aqueixa merdegada criminal 
que en 
diuen "epana'". 


—Els botiflers datspelcul diuen que volen afegir una hora i 
tot a l'estudi 
del xarnec. 


—Zero castelladre durant 300 anys, dic jol Qui digui re en 
castelladre a 

classe castigat, atupat, ridiculitzat i, si mai hi torna, la 
llengua 

arrencada i au, com han fet els castelladres amb tots els 


indis catalans, 
tota la sub-raça de malxerrats catalonis, durant 300 anys. 
Només cal 


esguardar girientorn, tots aquests milions de catalans muts 
en català, 
tots aquests catalans muts en donen prou constància. 


—I tant. És clar, el problema amb els botiflers, amb els 
col-laboradors 

amb els castelladres, el problema amb el Duran i Salamanta 
(amb "s" 

de SalamanhRa, és a dir, amb "s" de creu gammada), com el 
problema 

amb el Mas, el Pujol, el xoriçu, el gallina, i tant de 
col-laboracionista, és 

que es pensen que són a "epana." 


—Cal crida'ls ben fort cada cop que obren la bústia 
cagarrinosa: 
(—Et penses que ets a "epana", capdeconyl" 


—Sempre ajudant l'enemic — per exemple, un català pot 
escriure en 

l'idioma que li passi pels collons, però cap govern català no 
pot ajudar 

cap escriptor "català" qui no escrigui en la llengua de 
Catalònia — fer 

altre és ajudar l'enemic. Quants de governs ajudaran els 


catalans qui 
escriguin en català a llur territori...2 Capl Ningú no és tan 
datpelcul. 


—No prohibim res, mes tampoc no paguem res a l'enemic 
perquè amb el 
que li paguem pugui continuar fotent/ns. 


—Al mercat voldrien que només comprés amb els 
marmanyers i 

trastaires qui conec, mes cal comprar lliurement — hom 
compra amb 

qui vol, i a córrer, hom no es compromet a pèrdua: hom no 
és tan 

carallot. La casa resisteix l'allau de fang, el fang que com 
tarquim de 

porc s'ho enduria tot. 


—Eh...2 


—La casa resisteix. Els bascs no són gent gens violent — si ho 
comparem 

amb llurs enemics, no en són gens, no — llurs enemics foten 
totes les 

violències que poden — amb exèrcit, guàrdies armats fins al 

plomall, els 

tètrics afeccionats de sempre a la discriminació, a la tortura, 


al racisme, 

al mortriment de qui és diferent i vol ésser lliure, vol no 
ésser pas com 

el tètric afeccionat al militarisme destructor i repressor — 
llurs enemics 

s'aprofiten avariciosament de les violències de llurs 
predecessors: 

bàrbars, borbònics, franquistes... 


—I els catalans fent-los costat, vull dir, als resistents bases. O 
pengem 

alhora o penjarem d'un en un. Sona millor en anglès. Let's 
hang 

together or vve'll hang one by one. Això és el que volen. 
Tindre'ns 

com penjats, sempre separats. 


—Els "epanole" assassinaren, torturaren i ficaren els 
alliberadors del 

poble cubà, del poble colombià, del poble mexicà, en camps 
de 

concentració (que més tard els nazis copiaren amb llurs 
camps de 

treball i de mort). Encara hi som. Abans com ara. Continuen 
d'assassinar, de torturar i de ficar en presons "polítiques" els 
alliberadors del poble basc, els alliberadors del poble català. 
Quants 

se'n moren a llurs garjolesi Encara perseveren en l'inquisició 
dels 

collons. 


—Els catalans prenem el relleu als cubans — serem els qui 
farem esclatar 

la bombolla cagallona del castelladre massa umflat, la fètida 
bombolla 

al bassiot de merda que és "epana", fins que en un esclat de 
pudor 

irrespirable desaparegui per sempre pus. 


—Com hi pot haver encara qui no ho entenguil 


—Hi ha molt de betzol al món. 


—Resumint una miqueta del clarós Pedrolo: "—El 
nacionalisme" català 

deu ésser una merda, com assevera mant "savi", mes 
imagineu-vos el 

nacionalisme xarnec (per exemple), que damunt totes les 
merdegadetes 

del voler-se més justificat" en la seua existència, hi afegeix 
el 

cagalló asfixiant de l'agressivitat (la passada, la present, la 
futura) amb 

exèrcits i "contitufion" d'intencions purament assassines. 
Ep, i en 

això cap reacció per part dels "savis", els "savis" no hi piulen, 
no hi 

diuen re: ací és on als "savis" "no-nafionalita" se'ls veu el cul 


enlaire, de 
babuí, cagant sang, eternament fastigós. " 


—Heu vist aquest poema aparegut al diari 
ADESIARA2 


—Aquest és el guaitajorns històric que, darrerement, 
refermant-se en la 

vellúria i l'antigor del poble cataloni — tan vell i brillant (o 
més) com el 

babilònic (amb qui comparteix tant — gairebé el nom i tot), 
ens 

demostra que aquella immensa deessa qui era l'Ísis d'ells (Gi 
llavors dels 

egipcis i romans), era la nostra deessa Tònia. 


—La Tònia és l'Isis dels catalonisi Exacte. La Tònia (deessa 
heroica qui 

fundà la nostra nació). N'Arquimbau Cuca, historiador, 
cronicaire, èpic 

cantant de la nació i la deessa fundadora ens ho fa veure 
clar. I en 

Carallot d'Antares, visitant qui va a pleret comprenent-ho 
tot, en surt 

ben convençut. Esdevindrà un catalanot amb tots els ets i 
uts. L'únic 

que l'història es mereix és veure's escrita de nou, com va dir 
en VVilde. 

Ca la Tònia és el territori creat per la deessa Tònia, d'Alacant 


a 

Perpinyà, de l'Alguer a Fraga, tots els catalonis la tenen 
present. Aquest 

Arquimbau explicant-li a l'ADESIARA fil per randa com 
funciona ca la Tònia al pobre extraterraqui català nou, el 
d'Antares, i 

alhora oferint-nos fragments del càntic catalònic a la Tònia i 
al seu 

territori: Calatònia. 


—Calatònia: més tard, per dislèctics escoliastes lleugerament 
esmenat 
en Catalònia. Tots dos noms s'hi valen ara. 


—Calatònia-Catalònia, el mateix combat. 


—I com fa doncs el poema, eh2 


—Vós mateix... 


Sóc el cap d'en 
Moragues 


Sóc el cap d'en Moragues 

resistent del XVIII 

qui els castelladres escapçaren 

i de qui el cap penjaren a podrirís 

ficat en una gàbia al Portal del Mar 
durant catorze 

dels tres-cents anys on encara pengem 


a mig podrir. 


Clandestins 


guerrers per la llibertat 


vénen a 0irm. 


Diuen subtilment: 


que parli 
que parli el cap 


que parli el cap d'en Moragues. 


I el cap d'en Moragues diu: 


resistiu, armeu-vos, ataqueu. 


El cap d'en Moragues diu: 


el nacionalisme d'estat és feixisme. 


Diu: el castelladre és l'enemic 


no hi ha excepcions. 


El castelladre s'amaga rere 


l'emètica disfressa d''epana" 


d''epanole", ecsi 


Un castelladre és un "epanole" 


un "epanole" és un castelladre 
fepana" vol dir bassiot de merda 


no ens hi ofeguéssim mai. 


El castelladre és la llengua del franquisme 
el franquista és el castelladre del XX 

del XXI 

el franquista és el feixista 

el franquista és el castelladre 

el castelladre és el feixista 

el castelladre només es mereix la mort 

el castelladre és el nostre enemic 


no hi ha excepcions. 


Clandestins 
guerrers per la llibertat 


cal anorrear qui ens anorrearia. 


Sentiu-los infiltrar/ns 
el castelladre és la llengua del feixisme 


la llengua del feixisme és el castelladre. 


El castelladre és flagell de mort 
duu mort 

el castelladre és l'enemic 

qui cal anorrear 


no hi ha excepcions. 


—Hum. És força bo: gairebé com un poema d'aquells que 
escriu 

l'immillorable Gratulls. I és cert que certs infiltrats són fàcils 
de 

detectar: si parla en "epanole", ja saps que és per força un 
agent 

provocador, un destructor de propietat d'altri, un bòfia 
amagat, un 


pagat per l'imperi cagalló. 


—Malcom X digué: "Seré no-violent quan la caca del R.R.R. 
sigui no 

violent." Diuen els bascs, diuen els catalans: "Serem no 
violents 

quan l'estat terrorista dels castelladres sigui no violent." 
Quan 

l'exèrcit ocupant no ens violi els drets cada segon de cada dia 
de cada 

any. 


—Ei, i això...2 Vós, com se sacsa l'aparell: 


—Travessem segurament un grumoll de maltempsada. 


—Sort que no volem "epanole"l Cal no volar mai "epanole', 
és 
clar. 


—Cal ni volar ni voler. No volem "epanole" ni volem re 
fepanole" ni 

volem re en "epanole". Els avions epanole són una merda, 
els pilots 

epanole són una merda. 


—He must be some Rind of spic: that shit of a pilot is a pile of 
shit — aquest pilot de merda és un pilot de merda. 


—No shit. 


—Ha, hal 


Damunt la tomba a la coneguda qui llongament se'm féu 


l'estreta 
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(Damunt la tomba a la coneguda qui llongament se'm féu 
l'estreta./ 


Lletra d'amor d'en Corella a l'aimada. 


—AiXÍ serà, més endavant, com us moriu (i eu ja farà anys 
probablement que seré mort), així 

serà la vostra tomba, aimada. Aimada, qui ara gens no em 
corresponeu. Al monument hi serem, 

en marbre i alabastre, vós casta deessa, i eu penitent, al 


vostres peus encara. Amb honestedat em 

matàreu la vida somorta, i, morta vós doncs, tindreu al 
sepulcre, escrit en lletres d'or, aquesta 

mort en vida meua com un excel-lent triomí: em fotéreu 
lluny del món amb la vostra fredor, i 

au. Allí seré, com un estaquirot, al vostre monument — un 
titella esculpit per terra, 

agenollat, amb cara de favot — d'on tothom en romandrà 
tocat emocionalment — i adu alguns 

diran: í—Cruel la paia, ca2 Aitan virtuosa que no es deixà 
tocar ni mica pel gest tan humil 

d'aqueix pobre carallot, qui l'amà com el fènix crema, 
ablamat amb més força tantost convertit en 

cendra." Sereu vós, al vostre monument, estàtua copiada del 
viu, la vera imatge de la 

bellíssima Helena, i portareu al dit anul-lar un maragde, i a 
l'altra mà una branqueta florida 

d'aloc on una tórtora es plany. I farà el mot allà escrit, 
damunt verds lliris: í—Si calia 

que algú fes malbé aitanta de virtut, oh, que hagués estat eu 
qui malbé la fes — tret que, és clar, 

qui mai vol el mal, malament pot esperar que cap bé en 
redundi." Ja sereu morteta, llavors, i 

eu — en prostrada efígie i tot — impotent de fé'us reviure — 
no fos cas que ofengués tanta 

d'honestedat vostra — ara, patir rai — tothora pregant a déu 
que de la pregona presó infernal 

salvés el vostre esperit — i que amb el meu — amb el meu, 
psel — amb el meu tant se valia. Com 

tothom llegirà això, n'hi haurà potser qui, mig emocionats, 
pensaran que fluctua llavors la meua 

forma de pedra i que adquireix doncs a pleret un gest més 
digne: potser diran: "—Tot això vol 

dir que, per amor d'ella aprengué ell de plànyer" — i ara no 
em doldrà ja aital vida trista com 


mení i que, mercès a vós, tanmateix despenguí sens pecar — 
manoi, oidà, com 
calial" 


per la mà d'en Roís de Corellal 
Això aclareix bontròs tot allò 
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Greu trabucament, jotfot 


Ma mare, na Marilyn Manró, la flequera de Lleida, va 
cometre un crim. 

Em llogava a les clientes més escalfades, més xona-roents — 
com qui 

diu, nimfomaníaques — ijo, a llur llit, els llepava fufa i pits, i 
trau del cul 

i mugrons, i els dits dels peus i les aixelles, i les llengúes i 
llengúetes, i 

els ficava la llengua al cau de les orelles i al melic. 


Eren valencianotes, sobretot: a Lleida n'era ple. Els 
lleidatans poblàrem 

València a l'edat mitjana (per això parlem exactament), i al 
segle vint 

les valencianes poblaren Lleida (si més no prou ho 
semblava, n'hi 

havien tantes, sobretot al nostre barri, on ma mare, na 
Marilyn Manró, 

hi tenia la botiga.) Les valencianes eren les qui els agradava 


més de 

cargolar. A les lleidatanes també, és clar, i a les de les la 
Franja i les de 

Viella, però una mica menys. 


Aquelles dones tenien totes entre els 50, els 60, els 7O 
anys..., de tal 

manera que (ara que n'han passats 50 o 60...) ara doncs 
tindrien entre 

els 100, els 110, els 120, els 130 anyots... 


El periodista sensacionalista, en Jaume Roig, me'n record 
que ho va 

escriure a la croniqueta "Espill" que tenia al diari 
ADESIARA. 

El Roig aquell era molt exagerat. 


Tinc el retall que parla de mi, en Roure Gratulls, qui, més 
tard, per 

raons poètiques — i imitant sobretot mestre J.V. Foix — es 
canvià el nom en B.L. Gratulls. 


Tant se val. Diu el retall: 


(—A Lleida entrant, viu arrossegar, després esquarterar, una 
fornera, 

sols per tercera, i conduir son fill dormir amb ses lloçanes 
parroquianes 

en l'alcavor. Amb gran rigor l'executaren. El fill soltaren per, 
en 

jovent, ser tan valent" 


Tot això és molt aproximat. Un tou d'estrafolleries, sobretot. 
El cert és 

que van fotre ma mare, la Manró, un parell de setmanes a la 
garjola. La 

van treure de seguida, tenia massa secrets al pap — les 
dones, i 

sobretot les mares i padrines fins i tot, dels caps de la bòfia 
lleidatana 

havien gustades de mos esmolats serveis. Ni l'arrossegaren 
pels 

carrers, ni l'esquarteraren per alcavota, per menar el seu fill 
a cargolars 

les parroquianes més enceses i humides de parruf. Ni 
l'executaren, com 

diu aquell sensacionalista plumífer carallot. L'únic cert és 
que, per ésser 


aitan valent encara tan jovenet, hom em dugué en triomf 
carrer Major 
amunt i avall tres vegades — (molt semblant la cerimònia a la 


de 
sant Antoni, on feien fer els tres tombs a tots els rucs). 


Continuà aquell gamarús d'en Roig camí avall: "—De fet, 
partí. Tirant 

camí, fui al castell antic, molt vell, Morvedre dit. Aquella nit, 
un bon 

pagès, veient l'entremès de sa muller — qui en el celler 
adulterava (que 

hi trascolava, li dava a entendrel) (que hi trascolava, mes ja 
em 

direu quins sucsl, dic jo, saborós/ — llevà's encendre, de 
matinada, 

gran carbonada, hi ficà la rella: quan fou vermella, gran solc 
li féu en el 

camp seu, dins la fenella lleixa-hi la rella, ell se'n partí, ella 
es 

dormí." 


Com pot vantar aquell cronicaire cretí d'en Roig que un 
pagerol, perquè 

la seua dona cargolava al celler amb algú de més mèrit, li 
clavés fenella 

del cony amunt la rella roent...i I se n'anés al tros a llaurar 
mentre la 

dona era morta mortrida per ell...2 Cal tindre el cervell 
podritl 


Mes només volia escriure aquestes línies per a dir com és 
que confonia 

el mot meu "Gratulls" no sols amb "Orgasme" ans 

amb "Esternut". 


És molt simple — ximplet i tot. 


S'esqueia que ma mare, la Manró, la Marilyn Manró, tenia 
aquesta 

malaltia: que quan esternudava, patia un orgasme. I, en 
patir 

l'orgasme, esfereida, com quan es trobava un ratolí entre els 
sacs de 

farina — o una aranya damunt el cresp de la llet a la cuina — 
0 Un grill o 

un talla-robes o un gripau al racó de la màrfega on clapava — 
cridava el 

meu nom: el nom del seu fill ben ardit i espatotxí, qui li 
esclafava 

l'animalot esglaiador: "Gratulls" (Com jo cridava (i encara 
crid ara): "Mama, mamal" per les nits si tenia un malson o 
m'agafava un ofec (com ara sota el cul d'un septuagenària).l 


Heus per on doncs l'equivocació — ma mare — cada cop que 
esternuda 

dient gratulls — com jo deia mama — i ella llavors el 

seu orgasme — i jo amalgamant-ho ans barrejant-ho 

tot... 


Va vindre el metge una vegada a casa per una malaltia 
venèria o altra 

que m'havia eixida al pirulí, i la Manró va aprofitar per 
demanar-li si 

era greu la malaltia seua de l'esternut-orgasme. 


Li va dir el metge, qui era un betzol, com els de més dels 
metges, qui 
sempre s'empatollen pels descosits: 


—Collons, i tantl Tenim un nombre limitat d'orgasmes al cos, 


i, com els 
gasteu, ja sou al clot... I què preneu contra tan greu afecció 
de 


l'organisme qui orgasmeix a cop d'esternut...2 


Respongué ma mare: 


—Doncs, ves, pobra de mi, què em sé jo. Per tal de subvenir a 
tan greu 
malaltia, prenc pebre picadet com qui pren rapè...l 


Rossa múrria, ma mare, na Marilyn Manró, qui al cel sia, 
com al cel só, 

i qui déu hajo perdonat com la perdon (pus: li n'estic 
Immensament 

agrait) jo. 


això anava amb allò d'abans. 


Damned Catalonians, pell del diablel 
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Això de la raça catalana, malament rai, mala peça al teler, 
arbre caigut totdéu fent-ne estelles, rebent i massa poc, etc... 


l—La raça catalana és pàl-lida, bruna, fosca, rebel, sinistra...2 


—SÍ, i llavors tanmateix tothom la dóna pel cul, i la tanca en 
un retret, i tothom se li'n fot.l 


Una xiqueta solament, als bancs del darrere, continuà fent 
aldarull sense cansar-se'n. Me l'esguardí amb cura. Era 
pàl-lida de cara, tenia uns cabells negres de nit, celles 
amples, 

fortes, trets decisius, i un ull fosc, rebel, sinistre. 


Me n'adoní que s'asseia prop una portella que jo sabia que 
duia a un armariet on hi havien llibres desats. La noia era 
dreta per tal de poder cridar amb més d'estrèpit. 


Alfarrassí a barrisc l'alteta que era i la força que deuria 
tindre. Semblava alta i amb nervis de filferro, mes, atès que 
l'atac fos inesperat i la brega breu, em creia que podia 
sobrar-la. 


Caminant corredor amunt, amb posat tan despreocupat i 
tranquil com podia, com qui diu fent-me la desentesa, vaig 
empènyer lleugerament la portella i me n'adoní que només 
era 

ajustada. 


"Tot d'una m'abalancí damunt la minyona, en un revolada, 
me li llencí damunt. L'instant després, la minyona ja era 
dins l'armariet, la portella closa, tancada amb clau i tot, i la 
clau 

a la meua butxaca. 


S'esdevingué tot plegat que aqueixa minyona — qui es deia 
Dolors, i era de raça catalana — tenia un tarannà rebec, 
repelenc, era un d'aquells personatges alhora temuts i 
odiats per tots els qui s'hi associaven: i, doncs, amb aquell 
acte de justícia sumària, l'aprovació general fou immediata. 
Ni una de les seues companyes no deixava d'alegrar's que la 
minyona hagués rebut de valent. Totes callaren una 
estoneta: llavors un somriure (no pas una rialla) anà saltant 
de tauleta en tauleta. Llavors, en pic prou seriosament i 
calma jo 

havia tornada a l'estrada, vaig demanar cortesament silenci i 
vaig començar de recitar el dictat com si res no s'hagués 
esdevingut." 


l'"One girl alone, quite in the bachground, persevered in the 
riot vvith undiminished energy. I looRed at her attentively. 
She had a pale face, hair lite night, broad strong 

eyebrovvs, decided features, and a darf, mutinous, sinister 
eye: I noted that she sat close by a little door, vvhich door, I 
vvas vvell avvare, opened into a small closet vvhere bools vvere 
Rept. She vvas standing up for the purpose of conducting her 
clamour viith freer energies. I measured her stature and 
calculated her strength. She seemed both tall and vviry, but, 
so the conflict vvere brief and the attact unexpected, I 
thought I might manage her. Advancing up the room, 
looRing as cool and careless as I possibly could, in short, 
ayant l'air de 

rien, I slightly pushed the door and found it vvas ajar. In an 
instant, and vith sharpness, I had turned on her. In another 
instant she occupied the closet, the door vvas shut, and the 
Rey in my pocRet. It so happened that this girl, Dolores by 
name, and a Catalonian by race, vvas the sort of character at 
once dreaded and hated by all her associates, the 

act of summary justice above noted proved popular: there 
vvas not one present but, in her heart, lited to see it done. 
They vvere stilled for a moment: then a smile—not a 
laugh—passed from dest to desx: then—vrhen I had gravely 


and tranquilly returned to the estrade, courteousiy 
requested silence, and commenced a dictation as if nothing 
at all 

had happened." 


AiXÒ escriu na Charlotte Bronté a la seua novel-la Villette 
(185331 


Maria del Mar Bonet, a goddess 
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Com podem mai retre'ns com a poble 


si tenim na Maria del Marl 


Com podem mai retre'ns com a poble 


si tenim na Maria del Marl 


Amb na Bonet sempre retorna l'esperança 


contrada de valentsi 


En aquest món tothom hauria de tindre dret 


a na Maria del Mari 


Car altrament on és la justícia...2 


per xo va tot tan malamentl 


Escoltéssim-la com cal escoltar-la 


si cal entendre mai resi 


Ullclucs i extàtics, cascú com qualque paixà 


immensament agrait als fatsi 


Sense que ens roseguin l'enteniment 


els milions d'humansi 


Els milions i milions de dissortats 


injustament lluny bandejatsi 


Lluny els bandeja hom de la joia immortal 


d'allò més Bonet que hi hal 


Bonet vol dir ni dolent ni malalt 


ni adolorit ni boigl 


Bonet vol dir que et pots ajeure alleujat 


amb prou lleure i permísi 


Amb prou marge de vida per a assajar 


de comprendre allò gloriósi 


I per a jJaquirs travessar per l'expressió 


més refinada del sublim: 


Maleits de la terra — són de plànyer, reus 


innocents qui de la font els vedenl 


Reus innocents, i tanmateix cosserament 


espletats pels paixàs repugnantsI 


Paixàs només rosegats pels cucs àvids qui els entrevenen 


els palters d'empelt al cranil 


Car no hi tenen cervell, hi tenen garneus garrepes 


cucs àvids qui interdiuen la gentl 


Qui no permeten la gent d'atansars 


a la bona mar de la cançó estortal 


Repugnants paixàs qui peixen els continents 


llefecs, nyeu-nyeus i poderososi 


Qui peixen els continents erosionats 


amb cadàvers d'ignorantsi 


Fruiria menys, per feixucs càrrecs de consciència 


atuit, Si no fos, Si no fos...l 


Apagaria àdhuc l'aparell si no fos doncs que 


haig de regraciar els fatsi 


Poble sencer, regraciéssim els fats qui na Bonet 


ens duen, per qui l'esperança reneixl 


Com podríem mai retre'ns com a poble 


si tenim na Maria del Marl 


Amb na Bonet sempre retorna l'esperança 


contrada de valentsi 


En aquest món tothom a na Maria del Mar 


hauria de tindre-hi dretl 


gaia Djuna i la seua traça palesa 
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Djuna Barnes: 


Dona "repulsiva" Cinquena Avinguda amunt (1915) 


Qualque jorn sota l'estel 
Duri nu 

Qui al lluny remot 

Fa que lluu 

Sabrem la dona qui ets 


Que ets tu. 


Car tot i que als fems et llencen 
Extramurs 

Amb les cuixes i les ruixes t'entrebanques 
Mocador rus 

De coll per on dius la bogeria 


Del que pren curs. 


T'hauríem de veure estesa 
Ulls de lleixiu 

T'hi tocaríem potser el cul 
Sots el voraviu 

I sentírem com t'esgaripes 


Crits de perdiu. 


No hi reeixíem pas. T'acollonies 
Morta de fred 

Mig tombada pels camps 

A fer l'ullet 

A qui reveles a cau d'orella 


El lleig secret. 


Veuríem llavors com molla 
Tescalfes 
I com baten la teua samarreta 


I les calces 


De tants de cors com secretaren 


Al llit d'on t'alces. 


I ara t'esbalces amb cabells esborifats 
A xuclar 

Dels llavis d'entrecuix el rou vague 
De l'íntim salivar 

Orgia en degoteig babilònic: harem 


Sense paixà. 


Abans no n'hauríem, d'eixa dona 
Dita de tu 

Abans, quan mig tombada damunt 
El seu tors nu 

Xuclares l'amarga llet de ta mare 


Com qui menja cru. 


Llençada amplament perquè caiguessis 

De musell 

Nua, femella, xiqueta fastiguejada 

Fusell 

Embussat — i, esborifat, sallant per la galàxia 


El teu ventrell. 


24 d'aclucallades 
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Vint-i-quatrè 
d'aclucallades 


La raó per a viure: sSAnomenem tantes de "coses" que 

no existeixen. Diem "déu" i no hi ha déu, diem "temps" i no 
hi ha 

temps, diem "ànima" i no hi ha ànima, diem "individu" i no 
hi ha 

individu... 


Són "coses" que "són" sense ésser — car tot el que hom 
anomena 


2 


ja "és". 


Mes llur "ésser" es limita a existir en concepte. En 
concepte, no pas en realitat concreta. Només el que 

existeix — és a dir, s'estén en l'espai de la 

realitat concreta — val la pena d'ésser anomenat. I no ens en 
mancarà pas, de teca a anomenar. Tindrem por a perdre 


totes 

aqueixes camàndules que tanta d'utilitat — i sobretot 
d'entretenimentl — ens duen en la vida quotidiana, i que 
sovint 

tanta de tendresa ens desvetllen. Mes les noves descobertes, 
per 

noves, seran més tendres encara. I les adoptarem, i ens hi 
farem 

com ens férem amb les velles. Ens acostumem a tot. Potser 
que 

fóra hora que ens acostuméssim a la veritat, per comptes de 
la 

falòrnia. 


I, doncs, quantes de "coses" existeixen sense noml Ací hi ha 
el 

tresor amagat — ací hi ha la raó per a viure — per 

anomenar el que hi ha — (i desanomenar l'anomenat que no 
hi és 

— per desempallegar-nos de tanta 

d'equivocació). 


AiXÍ és com es construeix el text en el varengatge del 
viure: —El que penses, el que somies, el 

que desitges (ambicions, fal-leres, galivances), el que 
idees (projectes, sistemes, fantasies), el que 

sents... és SIMULTANI amb el que fas, i 

doncs, té absolutament la mateixa vàlua en les unitats 
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de la teua existència. Aquest moment "teu" és tot això. 
Donar cap 

prioritat al "fet" damunt el pensat, l'ideat, el somiat, el gruat, 
el 

sentit..., et sostreu existència. 


Formatges: —L'escriptor es creu d'ésser el melic del 

món, i que quan treu quelcom al mercat, o de cara al públic, 
és 

com si donés a tastar tastets dels seus formatges únics al 
món. 


I els llegidors no són sinó pardalets puçosos, escarransidots, 
qui 

s'atansen temorecs a ficar-hi cops de bec, i surten tot 
estarrufadets, piulant i garlant, dient qui sap què. I se'n 
moren a 

gavadals, de pardalets..., mes això què hi fa...2 Car els 
formatges 

de l'autor són eterns, i sempre, pels segles dels segles, 
vindran 

nous pardalets fastigosets a ficar el bec al mos de formatget 
que 

l'autor es denyava, massa amplot, monumental, d'ensenyar 
a la 

gent. 
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En canvi, el llegidor "molt entès" es creu d'ésser el melic del 
món, 

i que, generós de sobrepuig, de trast en trast tria de tastar 
qualque formatge de les lleixes aitan farcides com volten pel 
món. 

Tria els formatges amb molt d'ultracuidament, 
superioritat... 


Car és ell qui es rebaixa a tastar-te, formatget de merda. I 
sovint 

ecs. Tot seguit ha d'escopinar el que es duia al bec: —Quina 
orqueria, això és oradura, impaible, vós, mai més no tastaré 
un 

formatge d'aquesta lletera capdecony. 


Rarament, l'entès tasta un formatge que li fa patxoca: llavors 
s'escarafalla molt, com un descobridor i diu: —Collons, si és 
bol Els compraré tots, i els vantaré pertot arreu, car aquest 
és un 

formatge qui, molt extravagantment, s'enduu l'oli. D'aquesta 
marca tothom que en tasti a manès i amb impaciència, car 
així ho 

dic, i sóc el més entès, l'únic entès, en formatges, 

jotfot. 


Al text, i a esbrinar-hi, assidu: —Quina funció més alta 
no voldries, escriptor, que la d'ésser, pertinaç i gens 
untívol, martell crític del poder...l 


Si el qui escriu se n'està, de criticar el poder, el poder 
dominant, 

el poder terrorista, el poder totalitzant, el poder que en 
l'àrea on 

el qui escriu actua és el dominant (o posem que en critica un 
que 

no és el dominant ni pensaments, un que, per comptes d'un 
poder, és un voler i no poder), el qui escriu és un 
entretingudet i 

gràcies. És un tros de puteta i prou. No és pas cap 

escriptor. 


Tothom sap que el compromís és merda. 


L'escriptor és sempre a l'oposició. 


Les hegemonies mai no tenen raó: en re. 


Hi ha els neguits d'expressió, mes l'expressió sempre ha de 
martellejar el qui abassega el poder en detriment de tothom 


altri. 

I l'escriptor ha d'insistir-hi fins que el poder no pertangui de 
debò 

a tothom. 


Derrida, JanRélévitch, tots aqueixos filòsofs amb careta de 
catecumen datpelcul, de bon minyó sempre impotent: 
—Ah, tendre enyor de pupitre d'infàncial Hem romasos 
mocosets del fer-ho bé (gairebé de l'excel-lir-hi) davant la 
mestrota — deessa severa ans tostemps 

insatisfeta. " 


Aplicats, obedients acadèmics, mai no gaire espavilats. 
Pobrissons, quina no en dirien per a estalviar-se el carxot, i 
rebre 

la bona nota del ninot icterici i fastigós qui somriu com un 
beneit. 


Article signat: —Hom signa els articles als diaris per a 
demostrar-se fefaentment que hom és de debò (part dessota 
les 

manifestacions decebedores d'allò que hom és capaç de 


capir amb 
els ulls) un escarbat. Ve-li: un escarbat. 


Adoneu-vos-en, si us plau... Tantost no hi esguardeu, o el 
full de 

diari s'ho pensa, que cap ell no hi llambregueu..., sigueu 
prou 

murris, i adoneu-vos-en de cua d'ull: La signatura es torna 
escarbat qui fuig i torna després d'haver anat a pixar, a 
cagar, a 

estirar les cames, a fer un mos, a cardar... 


Ah, la signatura, entranyable escarbat. Diu: "—No n'hi ha 
prou 
amb ésser. Cal existir, tu." 


Canyetes: —Va dir aquella canyeta escanyolida de 

Canetti que hauria d'ésser imposat que tots els "afamats" 
s'haguessin d'anar canviant de nom prou sovint. Semblava 
ésser 

enclí que l'estona permesa perquè qualsevol "notable" 
conservés 

el mateix nom fos uns cinc anys. Car — deia ell — (com 
sempre ha 

dit mant burgès desgraciat) — allò de: cria fama i fica't a 
jeure. Cada arrepapat esdevé un frau. Fes-te un nom i i 


grata't els collons. 


Com pots esdevindre un frau...2 Sóc de l'opinió que ja érets 
un 

frau per començar. La fama i la vàlua sovint no es 
corresponen 

gens. Tant de famós fabricatl Tanta d'ídola balmada. 


Crec, al contrari, que, si ets genuí, com més de nom tens, 
més de 

ferm has de pencar. Atès que... Només qui penca, anomena, 
només qui anomena, descobreix. Només qui descobreix, 
viu. 


En 


De jovenet em vaig deixar enganar per mestre Foix. Hi deia, 
a 

algun dels seus escrits, quelcom com ara que: El poeta ha 
d'escriure els poemes anònimament a les parets. Ha 
d'esbarriar 

sense signar els fulls escrits als quatre vents... 


I me'l vaig creure — no pas el bon tit d'ara, el Gratulls qui só 
— sell 


van creure els altres, les despulles dels noms que vaig dur 
adés, 

quan encara em creia massa de rucades dites pels "creadors" 
creadors de falòrnies, sobretot. I puc ficar-m'hi de peus i 
trepitjar-hi de valent. Quina mala idea no ési Car... Costa 
molt de 

fer-se un nom. I, si el tens, l'aprofites. Els altres s'anaren 
pseudonimo-dimonitzant molt carallotament fins que foren 
ignorats del tot. No és el mateix un poema escrit a la paret 
signat 

Foix o signat l'escarbat caganer — tot canvia. 

Si el poema és mig bo, tothom sospita l'escarbat caganer 
d'haver 

plagiat Foix, o Bauçà, o Espriu, o Gratulls, o qualque altre 
d'aquests poetes magnífics: excel-lents, i amb 

nom. 


Aforismes: —Projectats a l'horitzó (en grec). Escrits a la 
paret amb un nom amb prou pes a sota que en subscriu la 
vàlua. 

Altrament, què els distingeix de les dites pietoses, és a dir, 
pudibundes, és a dir, encarcaradores, és a dir, falses, de tant 
de 

fanoc amb faldilletes lluents, pudents, 

clericals...2 


Noms: —L'innominat no és...2 / —És. l'Hum. També 
segons Heidegger (Untervvegs zur Sprache) 


(1959).J 


És misteri — és presència innominada. Ni bona ni dolenta, 
és. 

Tret que encara no ens existeix al magí perquè no 
l'anomenàvem. 


(— És només el mot de què disposem que allera Ésser a la 
cosa. / 

Què són els mots que tenen aquest poder...2 / Què són les 
Coses 

que els calen mots per tal d'ésser...2" 


Més tard, fa: "—No fa gaire, i prou matusserament, vaig 
definir el llenguatge com la casa de l'Ésser. Si hom, en virtut 
del 

seu llenguatge, habita dins el clam i la crida de l'Ésser, 
podria 

prou escaure's que els europeus visquéssim en una casa 
totalment diferent de la del llevantí asiàtic." 


(Hum. Aquest llevantí no és gens de fiar.) 


Les coses són — sense nom, no les "tenim" a la "consciència", 
mes 

són tant, si més no, com les que hem "ensinistrades" 
mitjançant 

el sagrament de l'anomenament. 


L'innominat viu no vist. Invisible, no té nom, mes encara hi 
és, 

això rai, no li cal nom per a ésser-hi, rient-se'n, o tranquil, 
amb 

dos o quatre o catorze ulls, i bulls, badant a la vora del que 
s'escunça i del que ocorr. 


Què diu l'innominat: "Em passa la nau, omplerta 
d'oblit...27" — com pretén mant clàssic — o... — se'n fot, murri, 
burleta, una rialleta part dessota la tarota...2 


Hum, qui sap. Potser no diu re. Potser no penca tant com 
jo. 


Qui el troba, l'ha, i l'anomena. Qui n'oblida el nom, no el veu 


potser en té una vaga idea, un enyor, mes no li retroba la 
fesomia, 

se li esquitlla entre les circumval-lacions, entre els dits, la 
llengua 

balba, el cervell ranc... 


Dónes un nom a un infant i se't mor. Se't mor i l'enterres — 
has 

enterrat un nom — com qui diu, exactament, no res — un 
nom 

amb res dintre — colgares, sebollires un nom buit — això i 
prou, 

un nom — guaita-t'ho bé: un nom — res. Què hi havia dins2 
Res. 


En Pitàgores assoleix d'escatir la grandària corporal d'un 
mite — 

n'Hèrcules, vósi — d'algú doncs qui mai no existí altre que en 
el 

magí del cantacançons. 


I quantes de definicions del purgatori...' Un invent molt 
recent. I 

del temps, un invent prou antic. I del subconscient, un 
invent 

d'ahir mateix, com qui diu. Els mestres de la falòrnia tenen 
el 

do molt esmolat d'anomenar l'inexistent. La metafísica d'en 
Heidegger, i tant de metafísic deixeble seu, bah, falòrnies 


ral. Tota 
metafísica és invent. 


Ah. I de molta de "cosa" que ja no és (per extingida) què en 
roman...2 Només el nom. 


Altrament, la "cosa" existeix — i és — tant si l'anomenes com 
no — 

qui collons et penses qui etsi Al contrari, perquè l'anomenis, 
no 

vol dir que existeixi. A l'univers, l'humà compta com la 
gallina — o 

menys. 


A la "cosa" que existeix innominada no li cal ni la titlla que li 
posis ni els atributs que li imposis. Serà tal qual, per molt 
que en 

la teua ineptitud l'insultis. Ara, tu en depens. Car... com més 
saps, més ets. Doncs, no són les "coses" les subsidiàries: el 
subsidiari ets tu. 


Fins "déu" (la criatura més ruc creada pels humans, pels 
humans 

rucs, qui en crear la criatura més totalitària la fan més 
totalment 

ruc), fins "déu" ho sabia. 


El bacallà, doncs: Com "déu" anomenava els animals ja 
existents (i presents), el bacallà cridava massa (massa 
Xarneguet, 

massa mitjamerda, massa pudent i coent), i "déu" el va 
reptar, li 

etzibà retret, li va dir: Callal — i va callar: 

("bacallà", en vulgarot). Sense nomenar-lo, tanmateix no 
solament és, existeix — i, sense nom, té noml La força de 
déu" és 

nul-la. 


A la merda l'ànima immortal: —L'única alternativa a la 
pietosa mort del no-res fóra la no-mort de l'horror 
infinit. 


Valéry: "Els de més ignoren allò que no duu nom. 
Els de més creuen en tot allò que en duu cap." 


lEls de més són uns betzols. Els de menys ho veiem clar: no 
hi 


veiem gaire, mes almenys veiem això. Ah, plaer i glòria de 
morir. 

El món és ple de capsdeconys sense remei, amb tant de 
moro del 

Mafumet, tants de cristians bibliosos, tant de fanoc, i de 
sucursalista i de lladre, i d'escarransit i de 

tufut.l 


Tanoques supervivents: —Cofoiament balafiant 
l'allargassada benaurança de la mort. (Stupid survivors: 
—Smugly squandering the lengthy felicity of 

death.l 


Els 43,444 noms de l'amor: —Quants de noms té l'amor2 Per 
què tants2 Molt de noms per al mateix "sentiment". Flama 
inextingible. La pell jurcant pel toc. Deler de l'infant al cos 
per la tendresa. 


(llavors hi ha el verriny — un maleit cínic diria fins i tot: í— 
Tot és verriny." Mes s'erraria. Hi ha moltes d'altres "coses" 
enllà del verriny, enllà del programa de gen monomaniàtic. 
Hi ha, per exemple, la noble fal-lera d'anomenar.) 
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Vint-i-tresè d'aclucallades o de vidriols als 
salpassers 


Honor: —L'honor de les dones és just a frec de forat del cul — 
(i l'honor dels 

homes molt "homes" es veu que els el duen i serven allí 
mateix les dones i filles i sors). 

L'honor cal rentar-la sovint — (tret que no pas amb sang, no 
fotéssim, amb força aigua 

calda i neta n'hi hauria d'haver de debò prou.) 


Tantost un dit li entra al cony..., la dona, la filla, la sor, perd 
l'honor — i de retop 

tota la família — sobretot els "homes" de la família — i com 
més "homes", els homes, més 

el perden, llast, i més a fons — l'ànima tota en parracs, en 
xàldigues i boigues. Militars i 

feixistes, i d'altres molt dignes pallussos pudibunds, només 
cal veure'ls — ai, que 

galdosos sense honorl Foten patxoca, foten goig, ufana rai. 
Treuen guspires, foc pels 

queixals, i s'abalteixen en acabat de tant de crim de revenja, 
la depressió com un trebol 

que se t'esfondra al cap escarransit: es marfonen — 
deshonorats. Deshonorats, 

acaneu, vós...i Tant d'escarafall mortífer per un tendrumet 
fluixi I Tant d'escarafall 

mortífer per un tendrumet fluixi/ 


N'hi ha qui es fan dir "honorables"... I d'altres, encara més 
pixavins i baladrers, o 
mitjamerdencs i ultracuidats, "molt honorables" i tot. 


Honorables...2 Hum, això vol dir que cal llençar-los al 
capdamunt hímens...2 I als molt 

honorables encara més hímens...2 Per a fer-los contents, 
llencem-los doncs damunt tota 

mena d'honors — i a manca d'hímens, ous. 


Cada ou conté sota la closca un parell de tels d'himen, es 
diuen membranes: les 

membranes envolten rovell, calazes, i els quatre llivells 
d'albumen de la clara. I, si s'escau 

(oh glòria breu del quiquiriquicl), el grell: 


Marcolfes: —Cap puta no n'és tant, ni mai podrà ésser-ne 
tant, com les qui no 

són putes. Les putes maries són les pitjors putes, les úniques 
putes dolentes. lAdient 

record ací de mestre Joan Oliver, qui volenters faria portar a 
les 

guineus pells de burgesa puta.) 


Vergonya: —En quin mons no hem viscuts...l — temps 
"clàssics" — cal ésser rata 

— la mateixa mentalitat — qui voldria tornar-hi — l'escut del 
soldat hi és l'himen de la 

verge — la vergonya de perdre el pavès és com la vergonya de 
perdre l'himen — en 

ambdues condicions el suicidi s'imposa per a la "víctima". 


Gleichshaltung: —Concepte clau del "tercer imperi hitlerià 
lHitlers Dritte 

Reich). En "epanoles" en diuen "contitufion" (o més 
xarnegament, pixha, 

ignorant, carrinclona: "cafè per a tots"). En gavatxet (el 
noble nom horrorosament per 

deturpat) d'"égalité". Égalité, cafè per a tots, Gleichshaltung, 
tres conceptes 

idèntics. Gleichshaltung és un terme nazi (tan nazi com els 
altres dos termes) que vol dir: 

Tothom marxa al mateix ritme. Conformitat forçada, 
políticament, ideològica, 

artística", cultural... Tothom "avença" al mateix pas (de cap 
al duad, on altre2). 

Capteniment unificat, marcat pels pets anorreadors del forat 
del cul central. Bum, bum, 


bum. No es permeten mai "desviacions", perversitats de 
llibertat. 


Schadenfreude: —Sempre que el merdanyol esdevé trist, el 
català exulta. I si 

mai es fongués o es fes fosa, si mai fos o es fos tornada 
cendra en un tres i no res la 

merdanya, llavors exultava fins a límits d'univers massa 
embombat i a frec de pet el 

sortosíssim català. Com se'ls mor el francó o el carreró 
blancó o qualsevol altra 

canfelipada molt repel-lentment coronada..., o com la 
grotesca "selefion nafionah" els 

perd..., o com perden una altra guerreta idiota..., i ells 
llagrimegen com cocodrils els 

collons dels quals hom ha trepitjats amb delitós rabeig..., 
nosaltres ens en fotem 

esmeperdudament. Car duiem a la merdanya un odi etern — 
i si ells mai 

pateixen, nosaltres en fruim bon tros: i si mai res guanyen, 
llas, ens sap molt, molt de 

greu. 


Estats "nafionales", amb orcs fets a mesura per als 
colonitzats: —Això ho trec 
del "nigerià" Chinua Achebe (Anthills of the Savannah): "La 


gent lliure és si 

fa no fa igual pertot arreu, ara, els oprimits viuen sempre en 
inferns tallats a mida." 

L'infern "epanoles" on malvivim els catalans és un infern 
que els "epanoles'" (tant se val 

el signe "polític" que s'autoalleren) ens tallen a mida — 
malvivim dins l'iron 

maiden que llur iniquitat ens fabrica amb cada llei de llur 
abjecta "contitufion ". El 

sarcòfag amb punxes de ferro enverinat on ens tenen tancats 
ens ha anat sempre massa 

estret. Ah el jorn on ens en desempallegareml 


Som inexistents: -L'hiat efímer (1714-...2) de la Catalònia 
esclava (esclava 

indigna qui cobeja viltats", en digué mestre Foix, i volia que 
s'aixequés i així doncs: 

que sagnés, i signés el seu rescat") serà oblidat tantost 
haguda de bell nou la 

independència. De la pèrdua a la represa, un bleix malsà. La 
història ignora l'estantissa 

llacuna. La nostra independència futura justifica la nostra 
independència passada — i 

l'interludi, doncs, trista pallassada tantost oblidada. 


No entris mai en competicions amb els negats de pesquis: — 
Nol Só pas dels qui 

són tan rucs que jugarien al qui pixa més lluny amb cap 
mofeta — (aquell animalot qui es 

defensa atacant, és a dir, "pixant" molt pudentment). Poc 
em faig amb enteniments tarats, poc em faig amb cervells 
nàquissos — o sorrats per falòrnies impaibles. Impaible: qui 
s'ho empassa, va massa lent, fuigl Lluny del patoll ignar. I 
cada 

dia més. Voleu creure en déus, en progressos, en 
nacionalismes, en imperis, en fetus, en 

merdes d'aqueixes..., doncs, au, ja us ho fotreu. (Not getting 
into any pissing match 

vith a fucRing sRunx any time soon. No vvay. On the 
contrary, oR2 Getting the hell 

farther and farther from the fucRing stupid mob. Life's 
short, m not vvasting it in the 

company of creeps.) 


No discutim de religió (tota religió és merda supersticiosa, i 
qui a cap se subscrigui ja ha 

perdut tot el meu respecte), ni discutim de nacionalisme 
(una altra excusa per a 

assassinar sense perill d'aclaparament de culpabilitat, car 
hom l'estén a tot un poble qui 

s'allibera, o conquereix, o converteix, o civilitza, o s'aferma... 
o merdegades rai), ni 

discutim doncs de fanatismes amb cap fanàtic (fanàtic ve de 
fane: temple, 

capella, lloc on has d'anar a coldre com un carallot carrincló 
un grotesc ninot fet déu). A 

la merda cada fanàtic, a la merda tothom qui sigui a favor de 


déus, d'estats, de negocis, 

de fetus, de lleis, de policies i generals... Ja es retrata qui hi 
ha darrere cap cartell que en 

proclami les "virtuts": un pobre desgraciat, un perdut infecte 
— més val que la disenteria 

del seu "pensament" se l'endugui tot sol — qui voldria 
barallar-s'hi inútilment, amb perill, 

damunt, que se'ns endugués amb ell...2 — estimbats vora 
avall del duad (el riu qui duu 

tota la merda i tots els cadàvers i tots els podrimeners del 
món) — barrejar-se amb els 

curts de gambals, ja és tindre un peu al tarquim fastigós del 
duad. Fotem-ne el camp, tan 

lluny com sapiguéssim, au. 
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La "creació" com a masturbació: —Ridícula imatge de "déu" 
qui, en pelar-se-la, 

"concep". Aquest és l'argument de molts de savis tous. I Els 
savis durs (de les religions 

serioses") diuen que "déu" ha creat tant el món com els 
Xarrupamocs qui hi viuen, i l'ha 

"creat" només per a castigar-los, per a fer-los passar per les 
més cruels ordalies a veure 

com collons se'n surten, per a donar-los pel cul amb tota 
mena de malalties, i morts i 

bogeries — i, com a prèmit, per als més datspelcul de tots, els 
dóna l'eternitat per a 

continuar patint. Qui concep un déu així es mereixeria que 
la seua fastigosa fantasia 

masturbatòria fos veritat, i, sobre, és clar, que guanyés el 


prèmit. J Déu ensopit, ujat, 

avorrit, doncs, pelant-se-la i ejaculant allò que és, i allò que 
existeix, i allò que s'esdevé 

en acabat... En mots d'aquell altre pobre savi babau, Alan VV. 
VVatts: —Déu, li agrada 

molt de jugar a amagat, mes com no hi ha re altre que déu 
aumon, ha de jugar amb ell 

mateix — he has no one but himself to play vvith (to play vith 
oneself: to 

masturbatel." 


Recança: —Maligne epifenomen. 


Civilització: —Amb el garrot els rics et foten pel canó: 
"civilització." 


Lògica: —Màrtir vol dir testimoni, testicles també... / 
Collons, doncs, com 
màrtirs, vol dir testimonis. / Virilitat equival a veritat. 


Collonada a religió. / lEm 
sembla que m'estic tornant a embolicar de valent.l 


Sant tornem-hi. O... Tinc el metge per testimoni que... lFa el 
metge, mentre te'ls 
sospesa: Amb tacte tast els "testes" no fos cas...) 


Testimoni: algú qui dóna una opinió ocular, testicular. / í— 
Testimoni" molt, 

testimoni, quan el que dius que veus s'adiu a la meua versió 
del que dic que 

ÍOU... 


—Tinc el collons heretges..." Es demana el torturat. / í—Pel 
martiri dels 

teus testimonis" — deia la inquisició bútxara — "se't 
desajusten una micoia les 

portotes del cel." / Pel testimoni dels nostres màrtirs — 
diuen els pares de l'església, 

com els de qualsevol altre grupuscle o secta "terrorista" — es 
demostra que tenim raó, 

que la nostra religió és l'autèntica... / Bla-bla-bla, collonades 
rai. 


Horitzons de singularitat: —'—Si no és així, és aixà, 1, Si 
doncs no és un 

daixò, és un dallò" — diu, una mica neguitós, el professor 
Daixonses, doctor en 

ciències de l'univers. 


I, més serè, el doctor Dallonses l'esmena lleugerament, fent- 
li veure que prou podria 

ésser que no fos ni aixina ni allana, i que doncs, aquell dallò 
tan dallonses, ni fos un 

daixò d'aquells tan dallò, ni un dallò altre d'aquells que 
deuen dur, aixines i aixanes, 

aquell estri tan amfibòlic, ans una d'aqueixes enigmàtiques 
ocultes constants que prou 

cal assumir que existeixin perquè res faci xup-xup, perquè 
res rutlli aixins i aixines, tant 

ençà com allèn, com allines enjondre més amunt (o avall) 
on, daltabaix davantdarrere, 

els collons són, més que quadrats, cúbics i tot. (I les xones 
tan 

aixones.l 


Del cabasset al cabàs: —Guillotinats, els nostres caps havien 
passats del 

cabasset individual, al peu del trau rodó del toldre, fins al 
cabàs on tots els qui havíem 

estats guillotinats aquell dia xerrotejàvem, com ocells de 


moltes menes mesos en la 
mateixa gàbia. 


L'endemà de bon matí encara hi érem. 


Doncs a mi — vaig dir — com em guillotinaren, això pensí: — 
S'allargassa aquest buit 

episodi garrulaire massa. Hi ha ací quelcom de sospitós. 
L'existència 

estireganyant-se fins a límits absurds. I, bo i rebotent als 
murs elàstics d'aqueixos límits, 

amb broma fada que no fa gens riure, sempre les mateixes 
paraules: "—Encara2 

encaraP encara2" — a cada cop, revingut, rebotut, ençà 
novament de les parets dels 

límits de l'existència. 


Lluitant, doncs, contra la llosa: —Hom, la seua funció el 
posseeix, es vincla a les 

necessitats adossades a la descripció del propi cos. Hom 
s'assumeix sota qualsevol 

condició i nom — prenyat, presoner, malalt, pre-mort — i va 
fotent contra les 

circumstàncies. Lluitant contra la llosa. Quin altre remeil 


Bípeds: —Quan els bípeds eren quadrúpeds no pensaven pas 
d'ésser res de 

l'altre món. Els forats dels culs els eren tothora palesos. 
Cagaven amb tant de 

desempallec com ara un cavall, posem per cas. Amb 
naturalitat, diguem-ne. Quan, qui 

sap per quina maledicció de la natura, els protobípeds 
n'esdevingueren amb tots els ets i 

uts, el forat del cul se'ls entrebanca, se'ls estronca, se'ls 
esmuny i se'ls amaga. 


No veien d'on eixia ara la misteriosa femta. Eixia d'un lloc 
ocult, secret, sagrat. 

Esdevenen doncs angèlics, dignes d'un déu... Heus ací de 
quin trau no ix tota la 

metafísica, dels crèduls, i creguts, i molt ofegats 
d'ultracuidança, bípeds. Merda 

pretensiosa, confongueren l'ull del cul per l'ull de déu. 
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Vvilliam S. Burroughs: Thantsgiving Prayer 
(1986) 


Els americans regraciem (i tant) la 
providència 


Mercès per tant de gall dindi 

i tant de colomet migratori 

fets per a esdevindre merda 
garbellada pels molt comcals budells 


dels americans. 


Mercès per tot un continent 


fet per a fotre malbé i enverinar. 


Mercès per tant d'indi 
fet perquè ens proveís amb una miqueta 


de perill i dificultat. 


Mercès per tots els vasts ramats de bisons 


fets per a occirlls i espellar'ls, i deixarn 


les carcasses que es podrissin. 


Mercès per tant de coiot i de llop 
fets perquè hom hi posés un preu 


per a eliminar'ls. 


Mercès pel somni americà 


fet per a fotre-ho tot adotzenat i fals 


fins que la mentida no hi claregi. 


Ah, i mercès pel Ru-Rlux-Han. 


Mercès per tanta força d'ordre 


qui pogués anar assassinant negrots 


mentre ditejava les osques al revòlver. 


Mercès per les molt decents 


fanoques beates 
amb llurs àvoles carotes 


fastigoses, tibades, amargues. 


Molt agraits pels adhesius que diuen 
fAixaféssim un marieta 


per tal d'honorar Crist." 


Agraits per la síndrome de la SIDA 
dels bons laboratoris químics 


triomíalment eixida. 


Mercès per la prohibició 


i per la "guerra contra les drogues". 


Mercès per un poble on 
ningú no té permís per a ocupar s 


del propi nas. 


Mercès per una nació de delators. 


I tant, agraits per les tendres memòries 


d'antanyasses... 


Mes ara, epl 


fAixeca els braços, vejam on t'has punxatl 


Sempre fores un maldecap 


sempre fores un pagerol...V 


Mercès pel darrer i el millor 
traiment del darrer i millor 


somni dels humans. 
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disfressa (el cos) d'esglai 


duc doble vida 


amb la professó per fora 


la festa per dins. 


en el somni s'obre el paisatge harmònic 


prop el tresor colgat que ningú no ha de descloure. 


només a la natura que es descorda 


li és lleguda la desclosa. 


com es despulla del corfoll 

el nou papagai qui ix de l'ou 

el llop marí qui llegà l'illa als seus descendents 

es despullà ans la mort perquè la tempesta s'endugués 


cada esdernec del seu ésser trossejat. 


ascendí al fons de l'oceà 


queixalejat per esquals. 


ho sé perquè ho somiava. 


ull-badat el glaç tenalla el greixum del crim 
damunt els parracs ensangonats 

l'assassí duu careta d'on el so surt més fort 
el so i la fúria debades: 


l'obsedit pandimoni de la realitat. 


tothom entra marxant 

cicló subreptici de fatus amb punxes armats 
eixorc tremolor d'anyell jurat al sacrifici 
esbaldregat ritu quotidià que basques 


em promou. 


diu el metge espectral, diu la mort esquelètica 
disfressada de metge monstruós: 


—què et fa mal avui2 


—rere el cos 
disfressa d'esglai 


també la puta ànima malmesa. 


el xitxarel-lo Nicolau torna a casa 
damunt la passarel-la plena de neu 
hi arrossega les seues pertinences 
un altre trosdase datpelcul 


pels malparits mitgesmerdes aporrinat. 


rònec rènec qui es desprèn de la pell sarnosa 


del despertar. 


em penjaria amb la pereta del capçal 
al capdavall dels dos fils de l'electricitat 
entortolligats en forma de trena 


la pereta em treu la llengua com carota 


de carnestoltes: grotesc viure dels ensarronats. 


la conversa amb vós m'ompl senyora 


de joia íntima. 


rallar amb vós és millor que cardar-hi 


(o amb ningú). 


alirets de joia 
com ve el son i s'obre il-limitat 


l'harmònic paisatge de la festa interior. 


rallem, rallem, senyora 
car 


l'eternitat és Jove encar. 
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fet sense gaires fums, com tot el que prenc en horitzó 


sóc jo qui es va adonar del foc a la casa del davant 
el foc que amb flames rugents consumia el roure 


davant la casa encesa. 


sóc jo qui vaig entrar a la llibreria de vell 
on les dones universitàries venien llibres 


a preu molt reduit aquell diumenge especial. 


sóc jo gràcies a qui sense gaires escarafalls 
totes les dones i alguns llibres de més vàlua 
es pogueren salvar de la cremada 

i en tot cas del caòtic rebombori 

que hauria pogut posar en perill 


qualque vida o altra. 


sóc jo qui amb prou posa rebí els agraiments 
de les dones i minyones 


sobretot d'una de les minyones 


amb qui, convidat, amb el seu cotxe 
més tard anàrem a guaitar les celebracions 
del nou any xinès 


amb milotxes gegantines que sallaven pel cel. 


dracs i pseudoavions plans i acolorits plens 
de focs d'artifici 

glorioses esteses enjòlites surant 

entre atmosferes, en formació i sense 

com esquadrons de bombarders 


i com ocellarres, com pterodàctils solitaris. 


i parlàrem animadament 

de dones i de mots, de llibres i de focs 
i alhora pensava, acaronant-li 
suaument 


els ulls al cel 


quina pell 


quina pell de les cuixes més finetal 


als escrits d'en B.L. Gratulls només s'hi diu de bo 
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AiXÍ és com això rutlla 


u per cinc 


ets un vell entrant a l'asil 
et cal una andola per a pagar't el llit 


que has de tanmateix compartir amb un altre vell 


al vell del darrere li dius que no tens canvi 
si li podries manllevar una andola 


que és el que accepten les infermeres 


te la dóna, i tu a canvi li'n dones cinc, una malla de cinc 
andoles 


esperes que et torni el canvi 
mes muscleja i prou 


així és com això rutlla, diu, cinc per u 


i ara tots jaguts en parelles als llits de vànoves blavetes 


veurem a la paret projectada la pel-lícula 


això és així com rutlla 
u per cinc 
Cinc per u 


i la teua vida amb la dels altres a la paret nua 


aquest és el mes on el meu padrí fa cent anys 
mon pare en fa vuitanta 

jo en faig seixanta 

el meu fill quaranta 


vint el meu nét 


I tantost em mori 


ens haurem morts tots cinc. 


Vestits de tauts florals 
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Vestits de taúuts florals 


Perquè amb el nostre benèvol vistiplau 
la casa se'ns ha anada omplint de bona gent 
inclosos uns quants penjats 


sense gaire dèria, corrupció ambulant 


ija més fresques noies fugides qui ujades 
es giten pels racons 

enfonyades en sacs de dormir 

0 colgades sota blaves flassades de llana 
i àdhuc algun animal perillós i tot 

he agafats els trastets 


i me n'he anat a l'hotel on sojornen els rics. 


Al començament hi sóc d'allò més ben rebut 


per gent d'accent curiós, sovint lleugerament còmic i tot. 


Aviat, tot i que em faig veure més que la mitjana 


per exemple ocupant la cadira de rodes molt còmoda i 
allargada 


(com qui diu anant amunt i avall en elegant gandula de 
coberta) 


al capdavall comencen d'ignorar/m. 


Si no em fan gaire més cas que jo no feia als qui em 


tregueren de casa 

com acabarà el misteri2 

se n'aniran...2 

o què fotran a la direcció...2 m'apujaran el preu...2 
m'empenyeran a la porta...2 

en tot cas, caldrà que faci una cosa o altra: 

els convits i les invitacions 

comencen de fer figa, aviat s'aturaran del tot 

i llavors què hauré de fer per mantindre-m'hi 
hauré de prostituirím (les meues mans 

de dits prims i forts 

i d'ungles llongues, netes i coriàcies 

que mai no han treballades altre que 

entrant tot gint" en la manipulació dels molls llavis 
enamoren les matrones) 

o hauré d'anar robant-los d'esquitllèbit 

ara ací ara allà, ara a aquest ara a l'altre 


petites quantitats que no es notin gaire 


i així anar pagant l'estada 


Car s'hi està tan bé entre rics...l 


I els buls de l'hotel això rai 

de moment em deixen estar: 

no saben si sóc ric genuí 

0 sóc potser, d'incògnit, un d'ells 

d'una branca molt superior 

car les proves sempre són insuficients 

els tats que ens vesteixen tots plegats 

sempre massa ben dissimulats 

car altrament qui custodiaria els qui custodien...2 
sempre el mateix dilema 


ja ho va dir en Juvenal. 


I va dir, amb raó, que qui les dones custodia 


les custodiades això fan: se'l tiren d'antuvi. 


Així que em dic, ves, això faré 

mentre 

mentre duri 

mentre duri el tripijoc: 

sense cap mena d'enrenou 

discret com el ventijol qui amb prou feines 
si belluga les cortinetes 

tastaré llurs hímens 

ans no vulgueu casar-les 

seriosos lladres rics 


no fa2 
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Oit als trens (6) 


—Quina en deia doncs darrerament el bord Caguerot...2 Ja 
fa dies que s'ha abaixats tots els calçotets, potser 
ara s'abaixa els budells i tot... 


—No llegia pas cap diari d'aqueixos del règim, l'Avui i tots 
aqueixos que s'ofenen perquè bascs i 
catalans lluitin per la llibertat. 


—Teniu raó: quan veurem que foten propaganda a favor de 
les marxes contra els terrorisme franquista que ha 
morts milions i milions...2 


—I encara cueja. 


—I vol haver morts uns quants milions més de bascs i 
catalans per a poder clapar finalment fart. 


— S'arrigola com el drac", lleig sanguinari nyap: vestigis 
de salvatgisme als mapes malparits de 

l'oficialitat qui ens discrimina encara per una Europa qui 
no assoleix de deixondirs del malson dels 

nacionalismes. 


—Contra tot nacionalisme obnubilat (de xarnecs i gavatxs 
de reglament), hauríem de sortir a cantar: NO 
SEREM PAITS. 


—No serem cagats. 


—Lluny del canfelip. Ja cagarem a l'hort, ja pixarem a la 
molsa. Tothom a cagar a l'hort, tothom a pixar a la 

molsa. El canfelip per als canfelipencs i prou. I, si pogués 
ser, que el vent de ponent que sempre ens porta 

tanta d'irrespirable maror ja no bufés mai pus. 


—L'estesa del canfelip... El castelladre i la seua mania (la 
seua malaltia) totalitària. Ens calen vint milions pel 

cap baix d'armes estratègiques, uns quants milions d'AXF 
foren collonuts. lAXF — 

AntiXarnecFuribund./ 


—Encara sortiríem perdent. Em sembla que hi ha forces 
més que vint milions d'anticatalans furibunds. No hi 

ha d'altra solució que continuar d'anar-nos revoltant... 
Refusant de pagar, refusant de plegar'ns, refusant de 

caure al bertrol, de jugar al joc de la falòrnia del cagalló 
estès dels temps dels visigots i tot, o abans . Tantes de 

vegades com calgui. I amb raó. Cosa natural. No one lites 
to be ruled by an alien people. 


—Alien spics, scrami Out, bums...I Mes darrerament quin 
paperet fotem... Jotfot. Emasculada 
Catalònia — massa anys de franquisme desmenjador — i 


aquests dies mateixos, amb el franquisme "fofialita'", 
que encara ens ataca més fort. Ara els castelladres sense 
vergonya, dient que volen continuar d'anar manegant 
l'educació dels nostres — i és (diguem-ne) raonable: car 
qui vol perdre una ramat mesell qui reporta (en forma 
d'imposts i exaccions i escanyaments) guanys a betzef i, a 
canvi, emasculat, darrerement mai res no 
exigeix... 2 


Ld 


—L'educació dels nous catalònics ha d'ésser: Menyspreu 
de la mort. Desig de glòria. Urc d'una reguanyada 

llibertat. I tindre ben clars quins són els objectius. Cal 
treure (d'on ara és) la ratlla de tramuntana i 

posar-la més amunt, i cal sobretot reforçar la ratlla de 
ponent (d'on ve la voluda lladra) — baldament 

poguéssim tancar-la hermèticament 


—Doncs precisament, això llegia a l'ADESIARA, el diari 
històric de Catalònia, l'edició d'avui. Hi 

resumien l'Història vera, breu. Un llibret d'història (el 
qual, pel fet que hom l'havia escapçat de tota 

falòrnia, es veu que és primet d'allò pus). 


—Ah, sí, i què hi deia...2 Allò de "tònic - lacònic — 
catalònic"...2 Allò que venim de ca la Tònia. 

Tothom sap que el nom antic, prehistòric adu, de 
Catalònia, era ca la Tònia: era la contrada sagrada 

on la gran deessa única, Tònia — (d'on tots els fills foren 
nats déus) — visqué i, a tall d'enorme heroina, hi 


combaté tot àvol poder subterrani i extraorbital... Per a 
vèncer i crear/ns — 1 encara cuegem... Mes... On són 

els nostres poetes cantant-la en llurs llarguíssims poemes 
èpics...2 On era aquell carallot de Verdaguer cantant 

la Tònia per comptes de ximpleries atlàntides...2 


—No, no: res de carrinclones fantasies columbines i 
"conqueridores". L'història verra, vull dir, vera aqueixa 

que dic, es veu que s'hi diu, si fa no fa, parlant de l'enemic: 
—Quant a l'indret apellat Castellàdria, direm això: 

—Terra closa, avariciosa i erma del poble dels castelladres: 
gent escarransida i tanmateix vanitosa, qui, 

perquè no conqueriren re, prengueren el que conqueriren 
els catalans. Els catalans conqueriren Itàlia i 

Grècia, i descobriren camins cap a Amèrica. Els 
castelladres, llopada fastigosa, espletaren la badoqueria 

bonhomiosa dels catalans (poble generós, mediterrani), 
els espoliaren de mig a mig, els ensarronaren amb 

camàndules de lladre, per mà de casoris, de liquidacions 
de sotamà i de trucats consells, on part dels qui 

anaven a sentenciar la sentència hi anaven ja comprats 
per la religió, i es ficaren els castelladres a la cort 

catalana i, a poc a poc, amb un parell de centúries i 
cassigalls, tot el que era català fou dat o anà a parar a 

urpes del golut castelladre. (L'anglès salvà el portuguès de 
patir robatori semblant.) El castelladre llavors 

s'apropià àdhuc el terme geogràfic d'Espanya, el tornà en 
Espanyar (mes pitjor: amb el típic cagalló 

castelladre damunt), i es féu dir, més que castelladre, 
espanyaire, o "epanoles", i llavors assassinà per 

cobejança la massa dels americans qui caigueren sota la 
seua letal influència, i els qui quedaren els esclavitzà. 

I el cagalà qui no vol ésser català, és a dir, qui no vol ésser 


lliure, és un esclau encara, un cagalà qui cal 
viltindre fins que no es mori de vergonya." 


—Bon resum. Van conquerir un cagalló i se'l van fotre per 
barret. I eixamplaren la projecció i l'influència de 

lirrespirable cagalló fins que agafaren, marejada de fàstic, 
Hispània i la convertiren en Epana, invent feixista, 

ecs, i hi plantificaren el cagalló damunt, i au, encara hi 
som, patint el tòtem, patint la creu del 

cagalló. 


—Exacte, ens encolomaren aquelles sentències que la 
religió havia prostituides. Sentències entecades de religió 
(de mites ridículs) que ens condemnen a una història 

marcada pel domini dels mites estrangers. 


—Això de les religions, embolics inútils rai. No trobeu2 De 
què ens serveix ésser mínimament intel-ligents...2 

Per què volem un cervell que funcioni2 Tot el que diem de 
seny cau en pou d'idiota ignorant, és a dir, de 

religiós, això si doncs no ens posa en perill i tot. Sovint 
més val callar. 


—Més val no parlar gaire, teniu raó, no fos cas que ens 
caigués una bala al clatell per anaríns-en de la llengua 

en indret massa mesquitós, o sinagogós o catedralici, ja 
m'enteneu, què hi fotreml D'on no n'hi ha no en pot 


rajar: molts de cervells no hi arriben prou, s'aturen a 
l'infantilisme de l'adoració als déus petrificats, als 

cadàvers glaçats, momificats... Es veu que novament 
s'envolen com falenes de la mort, alaesteses com rates 

penades, les gemegoses divinitats assassines... Ídoles 
cruels batllint panys sencers de terra maleita. La boira 

verinosa embolcallant terres damnades... Í naltres 
engolfats, a poc a poc engolits... Heu sentida l'expressió 

perles per als porcs...2 Si tot tòtem és tabú, és el tabú 
tòtem...2 Així com el porc per a moros i jueus 

és tabú, els és també tòtem...2 Manies de la religió: cal 
llençar perles al tòtem, cal decorar l amb perles i altre 

pedreries — i més tard, és clar, l'escolasticisme, la glossa, 
l'exegesi, l'hermenèutica: cal furgar-ne la merda... 

per a retrobar-ne les perles...2 Tanta de beneiteria. Quin 
maldecap per no rel 


—Què me'n dieu dels "epanoles" — llur tòtem és el cagalló 
damunt l'N — és palès, l'usen pertot de decoració, 

n'estan enamorats, és llur tòtem, segur. Adoren la merda, 
mes els és també tabú...2 No en mengen gens, per 

això n'estan plens...2 O en mengen massa, per això en 
diuen tanta...2 


—Els tòtems són sovint només menjats en cerimònia de 
sacrifici als déus o als avantpassats (la mateixa cosa). 

Qui toca tabú n'esdevé... Ara, qui menja tòtem esdevé 
tabú...2 No, car, quan cal, té lloc la cerimònia del 

sacrifici, i el sacrifici ho condona tot. Cada crim rentat, 
cada criminal net. Tot es justifica. 


—Això de la sang rentant re... Veig, al contrari, que la sang 
ho embruta tot. Vivim a un món on tot són 

falòrnies. Nacionalismes, ètnies, religions, progrés... El 
cervell de l'humà: falorniós fins al punt que no pot 

treure el nas del merder de la falòrnia — terroritzat per la 
veritat de la nuesa de l'ésser. 


—Voleu més sanguinari que el jacobí per excel-lència, en 
Maximilià Robaperes...2 Va dir, com qualsevol bòfia 

Xarnec com et tortura: "—Ei, qui tremola, ja vol dir que és 
culpable. " 


—En Robespierre i el senyor Ramon qui estupra les 
criades, mateix combat. "—Qui gemega, ja ha 

rebut..." Hàl Si cal matar algú és als botxins, i prou. Tret 
que pertot arreu manen. Voleu més sinistres 

sanguinaris brutals tifuts carnissers que en Txeni i en 
Buix2 Bon altre parell d'ocellarresi 


— Millorant" els "models" d'ahir, el senyor Ramon i en 
Robaperes. 


—Txeni i Buix volen el món fet merda — cagalló de 
l'univers perdut — sense testimonis. Txeni, maligne lloret 
nan, perxat en arbre alt, amb un ull molt badat escosint 


tothora el cel, sempre esperant no fos cas que li 

caigués ara mateix la cinglada de l'astor de la mort, amb 
l'altre ull guaitant, avall, les brees decebedores on 

esbarts i esbarts de passerells es posen per a ésser-hi 
només engolits. Aquest és el seu consol: "—Moriré 

veient tots aquests altres desgraciats morint-se." 
Empedreit per la constant pulsió de mort — mort qui el 

sotja sense respit — a cada dos per tres estassat per un atac 
de cor, o mès en ambulància especial avisat pels 

pròdroms de l'atac — tanmateix no s'abalteix, fa el cor fort 
i guaita com s'enfonsen els caganius, qui tindrien 

un cor tan fort que potser podrien haver arribats a vell i 
tot. Com li plauria doncs que no quedés nidéu abans 

ell no l'espitxés. I si doncs no pot ésser abans, alhora 
doncs...i La seua mona opaca, obtusa i sanguinària, Buix, 

inarticuladament, amb tics de mona folla, ho aprova, ho 
aprova, estiracordetes assidu, pertinaç, neguitós. 

—Tot a la merda, oidà, tot a la merda", diu, "com 
Jesucrist, apocalipsi, rapte místic, 

arravatament celest: a fer punyetes, barrabum — el 
messies nou del no-re etern, terra totalment feta xorca, 

cagalló ressec perdut per l'univers, som-hi, que vol ploure 
radiació: espesses gotes d'esfumat i d'esfumaire 

mort." 


el 


legi 


(Van callar en sec perquè s'escau que, per badar, em van 
clissar — i es fa que faig (llasi) cara de maleit xarnec 

de la secreta. I encara vivim, tothom ho sap, en terra 
ocupada pels llords buls, de qui les crueltats són 

llegendàries (només cal recordar l'inquisició, només cal 
recordar la destrucció dels amerindis, només cal veure 

què fan encara amb bascs i catalans, com fan malbé la 
nostra cultura, com ens volen anihilats)... Al cap 

d'estoneta, bo i dissimulant, reprengueren la conversa, 
mes com qui no diu re, de fet dient no 

re.) 


—I la dona...2 


—Nar fent. 


—La canalla...2 


—Nar fent. 


—I què me'n dieu de l'Hèrcules2 


—Vam tornar a guanyar. Enjorn campions del món. 


—Ah, si aixequés el cap la padrina...l 
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Novè d'entrevinenteses episòdiques (cont.) 


74. Cuc copròlatra qui, assidu, gens ventolà, entrevé els 


desmenjatoris als aeroports, en Gaietà Penós, sempre 
guaitant si percep, damunt les mamparetes, xancres a les 
calbeses dels capolls — tumorets prou genuins que 
poguessin celar-hi gemmes (com les gemmes que els 
bubons, i els escirres, i les eixidures i els anticors d'en 
Carallot d'Antares ja no celaven) — sovint, per comptes, rep 
mastegots. 


—T imitaré en el vestit de closques de pells qui desclouen 
robins, Carallot — s'havia promès, tantost l'homenet 
verd i la negreta havien emigrats a les Bahames. 


—Descloc robins i... 


El món és meu. Descloc robins, cascun gros i lluent com l'ull 
colèric de l'abellerol, i, al reng de davant de tot, al 

Liceu i a l'Escala, al Bolxoi i al Metropolità, l'odi coratjós qui 
m'arma, m'arma més fort, i, embriac de vanitat i 

d'altres mants reeiximents, sóc el magnat — el magnat 
pròdig — no venc, les reparteixc a embostes, mongetes i 
cigarrets amb la trampa ara-i-adés (car la sort és la sort) de 
la penyora dins, la penyora de qualque robí, o 

maragde, o electre, o topazi, o safir, o dacriòlit, o ambre, o 
perla o carboncle o brillant...t I tothom se 

m'esbojarra de rapafuig pels voltants... Aquells estaquirots 
adés tan elegants i ara espellifats com captaires...l 

Me n'esclafeixc privadament. 


Fins que no tornaré al món humil d'on no hauria d'haver 
eixit mai. Hi re-esdevinc xicotella amb faldilletes 

molt curtetes qui vol travessar una carretera de tràfec molt 
intens. Duc un regalet molt ben embolicadet a 

l'amigueta qui viu a l'altra banda, mentre la meua dona 
festeja al llit, i em vigila que no prengui mal per la 

finestra, mentre, com dic, festeja suaument amb un veí. Li 
fica la mà al cony nu on els tumors se li esponcellen 

en joiells... 


Lluny de les voludes obsedides pels diners, en Gaietà sortí 
d'urgències a l'hospital amb el vult tot embenat. 

Sóc l'home invisible visible per les benes que m'embenen el 
vult, es feia. I el cert és que li feia mandra 

tot altre que elidirs. Hauria tornat a casa, tret que aquells 
dies son pare, en Gaietà Entrevingut, romania 

aclaparat pel pes de la depressió, aquell flagell episòdic que 
se'ls enduia manllevats ensems — ell i els seus 

fespellofats" (car en aquell estat morbós, afligit 
d'heutoscòpia, es veia a cada instant desprès d'una 

nova despulla — el seu jo de feia un instant se li esbaldregava 
allí mateix com pelleringa de conill arnada, i el 

terra dels estrets corredors i els murs, doncs, pudien a 
carronya i pixats) — se'ls enduia manllevats ensems, 

dic, la depressió, l'Entrevingut i les arronyacades, 
esparracades, emboigades exúvies, a món subterranis, on 
les ombres dels pagans de mil-lennis ha divagaven bòrnies, 
manxelles, monorques, fustacamades, fetes malbé 

amb tota mena d'os dislocat pel vall dels cocodrils 
afamegats. Ningú no s'estorç de llurs ben enferramentades 
goles altre que amb un bocí menys de cos espectral, 
manllevat, com dic, a les fires molt pansides de la 


depressió, on el fat de cascú és de no tindre altre lleure que 
mirar al forniment de l'heteròclita pelleringa qui 

al capdavall és hom, i no pas altre, un tort d'organisme, un 
altre rebuig lleig a l'atzucac pudent del 

metabolisme malmutat, un embull de divís pseudoindividu 
tort, ple d'ois i xacres, ecs. 


AiXÍ que, au, novament, cap al camp nocturn fa cap. 


75. Gaietà, allò que et pensaves que era un pilot de brutícia — 
cassigalls, rosegons, pellucalles i d'altres 

oradures — era un pòtol atuit pel fred i la fam i la beguda — 
un altre tu d'ossos i carn en condicions 

lleugerament empitjorides — una mica més avençat en la 
deterioració, amb la data d'expiració encara més 
endarrerida, de lluny ultrapassada — allò que sense 
contemplacions anaves a treure del camí, doncs, era 
quelcom que calia tornar al punt d'origen — no fos cas que, 
bo i desempallegant-te'n, no acabessis descobrint 

que érets a mig camí del suicidi. 


Torna'l, afanya't, esdernega-t'hi, relloga'l, recol-loca'l al punt 
d'origen. Redhibitori, com tot altre cos. 


Obsequiós, anaves a treure l'obstacle, i llavors a rentar-te'n 
les mans. Enrojolit, com si t'aguantaves un pet 

massa empegueidor, te'n desdius. Cataracte, amb els pixats 
al ventre, com a ell, la mort qui vigilava ve dreta a 

dallar't. 


76. Sentí musiquetes carrinclones d'escola de dansa vessars 
amb llengua tragitosa i davallar flonjament per 

un finestra alta — dalt, amb botes de sapastre matatothom, 
hi dansava la bòfia danses macabres. El cartell de 

fora hi deia "to do". Escrit en foraster, eh...2 To do or not to 
do, here's the fucRing rub. No 

pas ésser, doncs — fer. Mes se n'adonà millor. No hi deia res 
filosòfic, i en americà. Era merda nacionalística — 

i, és clar, en xarnec. "Todo." (Todo por la patrielha.) Hi 


deliberaven un altre prèmit al 

col-laboracionisme anihilador. Quina mena de barceloní 
degenerat deuen escriure aqueixa púrria bavosa...2 

No se n'adonen els jurats d'aquests prèmits que hom els 
aixeca la camisa...2 Són còmplices del robatori. Cal 
denunciar cada xuclapalters qui atribueix prèmits a oradura 
tan manifesta. L'Als-llunys Viciat de la Quadra, 

la Cagueras, la Babaudella, la Franfista Todestamps, l'Ivana 
Entubau (amb el nom ja paguen) — tornant de 

nit a la cambreta rellogada del comissariat rònec i pudent, 
Cascú com un altre escarbat infecte, fet una merda 
ambulant, begut, tentinaire, qualsevol taxiot eixelebrat 
l'hauria pogut esclafar pel carrer... (Massa pocl) 
Fastiguejats tots plegats d'ells mateixos — ara, quina culpa 
en té la llengua, la més rica i formosa del món....2 

Ah, atzeps datspelcul, d'aquests qui reben pel cul i en tenen 
fàstic, quina vergonya de tindre'ls de compatricis 

— tot hi és barreig de merda, borratxera, i autoodi... 


Seré en Foció, qui beu el verí que li donen els caragirats i els 
sicofantes, o seré en Cató empoixevolit, rebutjant 

en canvi tot lletovari orvietí, tot vinet d'Orvieto, car no vull 
antídot ni triaga que no sigui la llibertat 

despullada. 


Sortiren de la garita els goril-les Marcel-lí Cirerel-li i 
Mil-licent Seurat. Feien veure amb llur veueta més fleuma 
que eren la seua mare: "—Climentl" 


—Climent...2 Senyoreta Mona, só pas en Climent. 


—Ah, guano — van dir els dos fanfarrons. Volien dir: ah, bé, 
tant se val. Mes així és com parlen 

barceloní els mossos — (es diuen mossos perquè, a tall de 
lanqui matairaquians, sempre masteguen 

mossos de merda seca). 


—Veig que ballen molt ça-sus, vull dir, a la finestra de dalt. 


En Marcel-lí i en Mil-licent, com bons militars, el tenien 
apuntat amb llurs metralladores. En Gaietà en sentia 

la pudor. Ballen danses macabres mentre canten molt de 
baix, és clar. Cagats, armats fins al barret, 

plens de mocs..., i tanmateix és tan fàcil d'ésser valent contra 
el poble desarmat...l 


—Anava a dir: el català prohibit, tots els llibres cremats o 
destruits, els papers oficials segrestats i 
deturpats... 


—Massa d'urce de ço del teu — el reptaren. 


—A les mones se'ls esvalota el galliner...2 — queien de la 
finestra com broixos càdecs gegantins i mig corcats 

totes les tecles que romanien per tocar: els simis d'allà sobre 
les arrencaven i les llençaven avall, 

embogits. 


Sense tecles, s'aturarà l'aldarull cacofònic de llur ballar 
indecent... i es tornarà a oir pels airecels més nets les 
simfonies eufòniques que baixen del barri del Conyeret, i els 
raucs i renecs tan melodiosos i 


harmònics que pugen de la plaça del Clot de les Granotes... 


77. Ah, deprimit Gaietà. 


Amb deliqui de colgafocs el mesell sense pensar-hi esclafà la 
puça — aquella puça mascle qui heroica 
escodrinyà mantes esplugues vaginals, ara què és...2 


Esdevenia ànima. 


Em sembla que el seu ardit, espatotxí espectre entrevé com 
centella diabòlica el cervell de qui l'assassinà. 

L'estruç es veu lúbric estruç de qui el verriny el seu dur bec 
trempant trepant el torna. I doncs, se l'aesmen, 

ara, exactament com s'aesma: enfonsant doncs el cap en 
parrufs de fufes flairoses. Nauxer d'esquinç 

qui recorr i es capbussa sense escafandre sense cessar ni 
cedir — escorcolla com cercapous amb dents i 

llengua, i campaneta, i escandalla amb les orelles de rems 
les pregoneses dels conys qui "escardassaren al 

desclenxí". 


Hum, i qui, doncs, fou qui escardassà al desclenxí...2 


Us ho dic: tothom altri que l'estruç-puça, qui escandalla amb 
l'escandall del seu cap esplugues vaginals 
clafertes de lleterades provinent d'innombrables vits. 


78. "—A la merda totdéul" 


Aquest és el giscle que foté n'Iscle, nauxer d'esquinç 
(No pas nauxer d'esquinç de cony, llas 
Què més voldrial 


Ans només d'esquinç d'existència en el no-resl/. 


Sense sou perquè no vol treballar 

Si doncs no és en els antics poemes 
Que li sobreixen dels calaixos 

Se n'ha d'anar a escorcollar comelles 


A caçar-hi rovellons, cargols, granotes, créixens, tresors... 


Torna mà-buit — com un penjat 
Sap greu de veure, mes altrament ens la duu prou fluixa 
Perquè ningú li pengi (d'un fil al davant) 


L'esquer risible de cap ral traucat. 


79. Ultra el poema guixat amb les ungles a la paret (amb 
certs mots subratllats amb ditades de sang), a la 
cel-la afòtica i romàtica, hi escriu en Tanet: 


—Urpes al vol com filferros malconnectats, cabells 
esborifats, ple de cabòries, em moc per corredors foscs, 

nus, de laboratori. He perduda tota sensibilitat a la pell, i no 
hi veig de cap ull. En no reconèixer el 

toc de res, en no veure-hi sinó al llençol burell de 


l'enteniment despullat, hi estic completament perdut — mai 
pus no sabré on són els topants d'enlloc." 


80. Els mastegots que rebia espiant pixar se li resolen al vult 
nyaufat en indelebles xiribecs i carnadures. 

Perplex davant l'espill té prou mònita per escatir que amb 
aquella carota no es prostitueix amb un cert èxit 

ningú. És un idiòlatra, mes versemblantment no pas un 
idiòlatra tan idiòlatra que no sàpigui copsar certes 
limitacions en els seus horitzons de seducció. 


Fica el ventre endins i s'estreba cap enfora el dedalt dels 
pantalons perquè li sia dat de poder veure el seu 

malmès submarí groguet. Al vessant del segon colló tot verd 
de verdancs, llofrant a dreta i esquerra, hi 

esbrina, com qui diu entre l'userda, les orelles conillenques 
d'una puça. 


Amb xiuxiueigs d'aconxorxat i bo i seguint els millors 
enquiridions d'urbanitat, li diu: "—Senyora puça, se 
m'esglaiarà pas si li inquireixc d'on ve... Em digui pas que 
del cul d'un altre d'aquells datspeldallò amb 

uniforme de militar a la reserva. Això ja ho sé. Que 
emigràveu a les meues alegres Bahames d'ençà de 
l'aiguamort fètid d'un d'aqueixos qui, burxant 
matusserament, m'acaben de foradar la bufeta del fel com a 
càstig d'afegitó, en acabat del grony que m'etziben i les 
puntades als collons. No, mes vagi més enrere, als 

temps on vivíeu entre sedes i setins i samitells de dona rica 
sense feina. Aconhorti"m, enraonaire, amb contes 

de xones que són com toves rosades grípies on s'abeuren els 
matrassos més potents. Amb detalls picants del 

Xorc cuguç qui té una dona el moll cóm de la qual tothom 
visita, esbraguetat, amatent a penjar-li la llufa 

llarga i ampla, cinta virolada de mai no acabar. Feu-me feliç 
en la meua dissort..." 


I se la va anar escoltant la durada de l'empresonament. 


81. Fou acusat l'Entrevingut per dona fastigosa en magatzem 
d'haver seduida una xiqueta qui per allí també 

hi era, ensenyant el culet. Moltes de dones ensenyaren 
llavors el cony — en solidaritat, se'l refregaren damunt 

seu. 


Perfumat a cony, somreia tornant, conyarrí triomfant. I es 
deia, amb veu acaronadora: —Lo món, vós, pas 
sempre surt guerxat. 


jove Gaietà amb el d'Antares 
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9 amb en Gaietà, 
jove 


73. Lliçó — (hi relluen clàssics 
d'enjondre) 


l"En Brutícies es va començar de despullar: es va com qui 
diu esbadellar d'aquella closca d'oldà abric 

anacrònic que portava i la va llençar si fa no fa cap a la 
cambra de les robes. L'abric espetegà a terra, amb un 
espetec molt més feixuc del que feia pensar, tot i l'incòmode 
que semblava. Espetegà com si fos de metall. Ara, 

en Brutícies es vinclà envant per tal pelars aquella mena de 
part baixa de granota (tan densa com l'abric) que 

portava damunt els pantalons. Part de sota, anava vestit 
amb les mitges negres i blaves, les convencionals de 

fer negocis. No es podia pas dir que fos un estil que li 
escaigués ni mica. Als ulls de qualsevol ens gens avesat 

en matèries de moda civilitzada, diguéssim als ulls del mític 
Carallot d'Antares, hauria aparegut 

força pagesívol, àdhuc lleig de veure. De fet, semblava en 
tots els detalls qualque mena de vell escarbat massa 

gras. "l — la "VValdo", d'en Robert Heinlein) 


En Carallot d'Antares es perdé en la nit. Era un nit humida. 
Queia un plugim amarg. Es va amagar rere un 
cancell foscant. 


Al capdavall va encertir d'ensopegar's en la foscor una ànima 
bessona. Era un noiet d'uns disset anys 

terraquis, semblava pansit. Havia fugit potser de casa...2 En 
tot cas, no tenia gens de pressa de 

tornar-hi. 


En Carallot se li posà a la vora. "—Ei, com anem2" 


En Gaietà Penós va respondre: í—Què fas pel carrer tan 
tard...27" — perquè l'havia pres per un infant de potser 
un parell d'anys. 


—No et pensis pas que sóc tan petit. Petit d'edat, vull dir. De 
fet sóc un nan molt nan. 


—Ah, perdoneu. 


En Gaietà Penós féu continent d'anar-se'n, afermà el pas. 
Corrent-li darrere, en Carallot no perdia petja. 

S'havia dit: Li tocaré els pebrots, a aquest xicot, fins a fern 
un aliat. 


El xicot, doncs, veia que no se'l treia de sobre. —Què vols, 
doncs2" 


—Una mica de conversa, home. Com tu, també sóc rondant 
fora de casa enmig d'una nit gens joiosa. 


—No tinc gens de ganes d'enraonar. 


—Amb la companyia n'hi ha prou, si no et sap greu. 


Avençaren per carrers sense llum. Monstres de forat 
raucaven sordament rere les portes negres dels edificis 
torts. Llavors les cases s'acabaren. Les pardines oferien 
refugi als animals. En Gaietanet i en Carallot 


encengueren una foguereta, arrecerats en un racó desocupat 
que encara servava una miqueta de 
teulada. 


En el silenci, ombres s'eslleneguen cap al mig on la 
foguereta fa prou llum — són ombres de cuques feres qui 
surten dels forats, on bullen, freds, els orcs. Ningú no dorm. 


Un esglai: moll cirerer mort s'esqueixava, i el corcs qui el 
corcaven, adolorits, gisclaven, exposats. Ocells 

nocturns s'aixequen cridant. Les flames s'esgaien, les 
espurnes constel-len el corrent. 


—Vitamines...2 — oferí en Carallot. 


—Un xiclet, si de cas. 


—Són xiclets vitaminats. 


Li contà com li havia anat de bé en aquest món durant els 
primers anys. Com hom el prenia per infantonet 
sense malícia, innocu, doncs, i innocent. 


—Un dia vaig entrar en una dutxa on tres indonèsies es 
dutxaven. Se'n reien una miqueta mentre anava 
enfonyant el nas a cadascuna de llurs xones. 


—Doncs prou podeu — va dir en Tanet Penós, un pèl fora de 
món. Aquell xiclet vitaminat que l'ultraterraqui 
suara li donava l'endormiscava suaument. 


—...nogensmenys, tot s'anà espatllant... El pescater no em 
volia dir de cap manera el preu del peix. l'havia 
d'endevinar, se m'insinuava com a marieta, veia que no ens 
entendríem mai, allò era un desesper, vaig haver 

d'emigrar cap a millors barris... Pegellides és l'únic que 
menj. Ah, i el migdia on torna la minyona en acabat 

que m'he cardada la mestressa... Com justificar les taques 
de fang negre damunt la moqueta, que eren de les 

meues sabates quan pitjava fort fotent-me per terra la 
mestressa...2 Per sort, sota el moble hi veig una vespa 
negra grossa, molt més grossa que les xanes, faig veure que 
me n'esfereeixc qui-sap-lo, la minyona m'ajuda 

que no em fibli i doncs se m'endugui al clot — la meua 
capacitat per al verí, menor d'acord amb la meua 

migrada mida... Li dic, damunt, que n'hi havia tres o quatre 
qui hi feien niu i que ara només roman aquesta, 

mig ferida..., la qual tot d'una se li fot damunt... Ara és ella 


qui s'esfereeix fins que finalment seré el seu 

salvador, d'on me n'estarà altament agraida, i les marques a 
la moqueta comprensibles en acabat de la baralla 

titànica rai. 


En Tanet s'admirava íntimament. Quins collons que té la 
moixa. Mai no ensopeguí aital assossec. Il-lès en 

acabat de l'atac de les falenes. Qui ho hauria dit. Mort de 
por, i sense paraigua, avorrit del viure, i ara sóc en 
paisatges reeixits i que excel-leixen en llur qualitat de 
SOmni... 


En Carallot s'emmusteia, mentre l'altre vagava per onírics 
paradisos: — Després vaig veure-hi una dona 

morta, dalt al cadafal fet amb fustes encavallades. Mentre el 
discurs del botxí continuava, la bala llençada per 
l'estiracordetes creuava l'espai, com el ganivet creua el 
formatge o l'ungla del tigre el vel del tendal. Travessava 

la femella el gual que duu al son sense matí. S'enlletgia 
ferotgement, i pudia. Allò em tregué les il-lusions. 

Viviu en un món de merda, companys. " 


Tenallat per la rialla, en Tanet Penós recitava versicles de la 
bíblia d'en Xerxes Glaç, el màgic lul-lià. —Oh, 

Oh, oh, gran meravellal Un altre fill de déu qui surt del cony 
d'una femella" Aquella deessa blau cel se li 

transformava a l'esment begut en jutgessa benigna, ara 
doncs l'arreglaire d'injustícies pretèrites, la qui es 

treu la corretja i corregeix les portes que es tanquen a 


l'inrevés, de tal faisó que el deleteri ja no entra pas, ni 

entra el dolent, ni penetra l'envaidor... Deessa — ací som, 
incapaços d'altre que de coldre't... —Món 

d'empentes. Tot empeny. Tothom empeny. Endins la femella 
empeny. Empeny el mascle enfora. L'ou és post. I 

qui vulgui descloure que s'esdernegui a empènyer." 
Empenyia, sèdul, el jove Gaietà. 


Deia, monòton, en Carallot: "—...sabíem els viaranys que 
davallaven cap a la desaparició, però triàrem de no 
emprendre'ls. N'hi havia un de relliscós, de neus glaçades i 
forats traidors, n'hi havia una altre tot 

enteranyinit on tararanyes i serps i animals verinoses 
romanien celats, a frec de saltar't al cap, el tercer era 
impassable pels arços i per les espines i per la jungla... Mes 
el nostre guia era un antic autobusaire coneixedor 

de secretes adreces, s'atraçava pels trencacolls com qui neda 
en estany de cresp pla com mirall..." 


En Penós rebé un sotrac, se sondrollà, aúrtat. L'automòbil 
dins el qual es trobava bo i tractant d'empaitar 

l'autobús del mític homenet verd d'Antares s'havia perdut. 
En acabat que havia tombada una cantonada cap 
aqueixos passadissos estrets entre esmolades parets llises, 
no hi havia res a veure altre que envitricoll: ossos 

de drac, pintotes de cabellots pollosos d'harpia flamenca 
(aquelles donotes fastigoses qui imiten vilment i 

sapastre les mores d'Algèria), barrets xarolats de fatus, 
oblics, promiscus sorges qui devien dormir la mona en 
qualque altre racó oblidat, podrint-s'hi lentament i molt 
esgarrifosa... —Sóc a l'hospital" — va cridar, esfereit, 


e—Só en indret gamadiu d'allò mési Hi put a elegia i a 
benzinal Els llits hi són gàbies rovellades on cada 
llangardaix catalèptic, escuat, s'ofega esborronadoramentl I 
les monges infermeres duen els sexes 

horrorosament esborratsl" Se n'adonà tanmateix que, sota la 
faldilla curta, els tres vits penjants de la 

mare superiora, el del mig més llonguet que no els dos dels 
costats, li feien l'ullet. Allargaré la mà, es va dir. 

Mà instantàniament aixafada per roc auri. Se li obriren, com 
ara volats per dinamita, totes les tovamatrul-les 

(tots els calaixos de tendrum), també la melsa. 


Tot s'esdevenia a una velocitat exhilarant. La porta mateixa 
duia calaixos — bicicletes en treien el nas, embuts 

que vessaven panderols ensucrats, tapissos que 
malembolicaven ensagnades rates i anyells nus. 


La fetor de pells de conills qui cremen en fogueres i fa 
minvar el teu punt d'albir li dugué vagues memòries 
d'antany. Vares d'ametller perforaven els melons de sal. í— 
Només volia fer manetes..." — mormolà. Per 

a això no calia patir tants de nyaps ni atzagaiades. La 
punició surt de polleguera... Nadons d'Alger somiant, 

llur fetor allunya les oronelles... Digué la cabreta qui els va 
ensenyar de somiar: —Buí, ja n'estic tan tipeta, 

que cap fulleta ni aresteta no em ve de gust. 


Trapezistes, llur coratge, preà en Tanet, funàmbul en funicle 
tremolós... Badà els ulls. Orió, per escorpins a 


mig occir, es rebregava, intermitent. Abaixà el llambrec. Va 
veure l'homenet estirat vora la foguereta — 

semblava un carbassó verd sobreeixit a mig coure de 
qualque olla barrejada. Nafres i xuclalls a la pell. Trets 
ingenus de gripaus mig arrauxats qui espien per fenelles. 
Grops i grumolls com grills de trumfes grillades 

pertot a la pell — un de gros, com tòfona mig eixida, a la 
cama esquerra, damunt el sec... 


Se li'n rigué en Carallot com li va veure la cara d'estranyat 
que en Penós no feia. "Què és aqueixa pell de 

sangonera per salvatges llenyataires debades ataconada...2 
Xoanons (dibuixets a mig acabar) de pimpinelles, 
d'espernallacs, de sivelles, de xacres, de tòfones i intueixc 
que de miàlgies rai." 


-Amb àvol delit et respondré que sóc diabòlic. I ara, 
afanya't, que anirem arreu venent-nos a poc a poc tots 
aqueixos joiells trobats — car sàpigues que vinc afectat per 
miraculosa malaltia — "teratoma robiplàstica", em 

fa que en dieu per aquests verals — robins, mes també 
d'altres pedres precioses, desclouen dels alifacs o 

tumors que em creixen a la carn no gaire lluny de la pell, en 
indrets del cos inopinats — a les sofrages i aixelles 
predominantment mes també als lloms, als inguinals, als 
voltants de la carranxa, recte endins, a les genives, a 

la planta dels peus... 


—Aquest alifac enjoiellat del sec de la cama, quin cràter més 


esgarrifós... 


—Amb veu fosa et dic: "Que li sigui llegut al poeta..." 


—Galdós de vós, astruc rai. 


—,..de fredament fotre's cràter ardent del Mongibell avall" 
(Liceat perire poetis ardentem frigidus /Etnam 

insiluit.) Potser és veritat que hi ha més dies que 
llonganisses, mes t'assegur altressí que hi ha més alifacs que 
dies. Les pedres precioses de dintre romandran enllà de tot 
element orgànic estireganyat en xiclet d'univers 

mastegat per la deessa Robí. 


—La deessa inorgànica... 2 


—Eh que s'aprenen coses amb el tit...2 


—I aprenc de vestirm com un dandi patorrat. Ultraterraqui, 
us imitaré. 


—Em pots dir de Carallot. 


—I a manguis de Gaietà. Mes sapigueu que no visc 
pròpiament en aquella casa de mon pare, l'episòdic 
Entrevingut, al contrari, sóc futbolisteta molt ben pagat, 
com veieu jovenet encara, enyorant-me nogensmenys 

de les riques planes verdes de cap a Lleida... Ahir, per la 
finestra, penjat d'un cable que baixava com un arpó 

del terrat, m'ha entrat el pudent a la cambra. Sempre tinc 
testimonis al meu favor... Llur paraula contra la 

nostra. La minyona és negreta — atlètica com jo: ben feta, 
ens neteja la casa, sempre diu que, net, faig oloreta 

de baconet ben net — i llavors amb baves a la boca se 
m'atansa a cardar'm... Érem prenent la dutxa en acabat 
que ens entenem, i de sobta se'ns despenja damunt el 
pudent, hi ve a veure què hi fèiem... És ell qui la 
maltractà. El dia on na Fel-la obri els ulls i pugui parlar, tot 
s'aclarirà. 


—Hum — en Carallot es guaità el calendari-rellotge inscrit a 
la pell. Na Fel-la Tió (la negreta) es feia esperar. 

—Fel-la..." — imaginà, i ho trameté telepàticament — 
€—,..cascun de tos pits un Mongibell que escalfeeix i fa 

suar, com vol en Fontanella (entre la neu i les flames, els seu 
pits, formosos Mongibells, ni ensenyaven llurs 

cristalls, ni apagaven mos sospirs), hi trempava rai, mes poc 
n'hi hauria prou, encara caldria que el volcà 

se'n deseixís, d'aquell ensopit barnús tel-lúric de la roba qui, 
rebeca, t'embolcalla, o ja que jo no gosi ficar la 

mà al foc... Saps què...2 Ara vinc. A rembre't, iè. Al rescat. 7 — 
Digué en veu alta —: Som-hi, doncs, marrec. 


Quina hora és2 L'hora de comptar diners... I què fotre àls...2 
Re altre que comptar'ls...1 Som rics i podem anar 
pertotl 


El sangtrait frugal de l'aurora començava de tacar el cul del 
cel. 


En Carallot, d'on la fressa que li feia la rara roba donava un 
rampeu a la fressa feta pels tarongers eixorivits 

per l'aleteig de la brisa del matinet, amb dits de vori 
sospesant i fent tritllejar com esquellerincs maragdes i 
robins, solcava llambrescament entra la runa. Esvait, en 
Gaietà li anava darrere. "—Camín ranc ran 

l'elefant diminut, dementre que el fosc es desfà i el lloc aillat 
es va poblant de telamons i cariàtides 

esquerdats..." 


—Què dius2 


—Res. Que rebutja el verdet de l'arbre les llepolies de l'alè. 
S'alçura si l'alçuren. 


—Ah. És que saps què em passa2 Que la meua costella 
esquerra... 


—Només tens dues costelles 


—Tres, i la del mig. Els transistors de la meua esquerra reben 
constantment les emissions de les ràdios 

nocturnes on la bona gent de la nit en diu de meravelloses, i 
sovint em faig un embull. Per això em semblava 

que deies no sé pas què d'un elefant. 


—Deia d'un ant de banyes embrancades, mes, si vols, també 
de l'elefanta na Júlia — el soldà deposat a Marroc, 
aleshores vivint a Barcelona, l'ofereix al zoo. 


—És la ràdio o tu...2 


—Manl...2 


—Colpeix als mèdols dels llimbs el titella llepafils, 
m'escorcoll murri els calaixos de tendrums (les 
tovamatrul-les), cercant a trobar-hi el donyet qui em pruu i 
pitjor: m'interfereix amb cassigalls esparracats de 

xafardeigs enjòlits, captats pels encenalls en U dels receptors 
de la meua costella, vesper de malhumorats 

perbocs, i qui cau al parany...2 


—NIi puta. 


—Aquell gastament amb cara de xiboc tromput: inòpia i 
nàpia. 


—Vols dir el bòfia qui ens envaí i atupà la negreta2 


—Ja sé on para. 


Van arribar-hi quan el Solell era al zenit i tot. Tret que el 
dolent no hi era. En Gaietà va veure una dona grassa 

i lletja qui guardava tres llocs més a taula. —Em malmiren 
els odiosos" (es deia la grassa), t—osta, 

osta" Com si s'esventés alats coleòpters qui vinguessin a 
ficar-se-li al cau de les orelles. 


Allò era un restaurant campestre — llargues taules de 
blanques estovalles. 


—El vostre home és de la bòfia...2 — demanà en Gaietà —. I 


els vostres dos fillets se n'han anat amb 
ell... 2 


—Síl Un accident...2 


—Per desgràcia, senyora. S'han aixecats fastiguejats per a 
anar a llençar aquella taronja amarga tota 

mastegada al cossi de les peladures... Han aprofitat que eren 
drets per arribar's als pixadors. Tret que els ha 

agafada diarrea. Totes les comunes ocupades. Han correguts 
cap a les muntanyes. 


—Les muntanyesI Si és tan perillósi 


La fartana agafà la cadira i amb una empenta la foté 
entremig. 


—Vaig amb vósi Passeu-me l'arma de reglamentl' 


La dona lletja es repensà llavors, els ullets se li escaparen 
cap una coixinera. En Carallot immediatament 
l'arrabassà. La pistolota era negra. Les cerres de bacó que 
formaven la barba de la donota cremaren com blens 


d'espelmes morents. "—Terroristes, no em matareu pas 
l'homel — esgaripà. 


Al fris del cel núvols de ciment s'enfeixuguien. Tot era a frec 
d'estimbar s. Es retallaven els habitants al 

rerefons sobtat dels llamps. Corrien esfereits a cobert. No 
pas així ni en Carallot ni en Gaietà ni la meucarra, 
embruixats els tres pel canó roent de l'arma. 


—Na Fel-la Tió entre vida i mort rau leri-leri. És el tanoca de 
marit teu qui així l'espatllava, en acabat d'un 
altre tacó sense solta ni volta. 


—I a mi què m'expliqueul 


—Només en volem un mocador o quelcom si fa no fot íntim. 
El seu material genètic encara deu raure al cony 
de la negreta qui rapia, harpia. 


L'harpia ens passà un escuradents — remembrà en Gaietà. El 
penós l'ensumà: ecs, com tota bòfia, el 
merdacaner brutal també pateix de bromidrosi — la catipènI 


I ara cames ajudeu'ns-e cap a l'hospital. 


Na Fel-la Tió encara cuejava. "—Tenim la cua d'un estevet 
que el teu assassí feia servir d'escuradents. Amb el 

meu compatrici verdoset ens hem cabussats al marès 
cerebral fins les clapes de més al fons. I n'hem extretes 
peces cabdals que provaran la culpabilitat de l'altre." 


La negreta apedaçada somreia. Folres vaires la folraven de 
cap a peus. Policroma, amb ulls i llengua de 

camaleó, segur que ja no feia de tan bon cardar. Un metge 
maleit vingué a fotre's pel mig. —Què hi veniu a 

fotre" (va dir), "quins tripijocs són aquests tripijocs2" 


Tret que ja no hi érem. Érem a ca la jutgessa benigna. "— 
Aquest és l'escuradents del criminal, i aquest és el 

film que en filmava el meu amic Carallot, d'Antares, d'ulls de 
càmera, de remotíssim abast." 


I, com dirà demà al seu guaitajorns, titulat "monstres", el 
coleoptèric bard n'Arquimbau Cuca, blocaire eximi, 
"—Així es resolgué el cas de la minyona dels Gaietans. 


€—I, sobre, pel que fa als molls cirerers esglaiats, i als altres 
herois de què s'empatollà també n'Otto Rant, 


acaneu-me això: 


—u) Supermà — prement amb una mà, pot fer, de bocins de 
carbó, diamants, pot aturar una bala, 

pot d'un mastegot aplanar el món. dos) Batmà — bat de 
mans i volal tres) Aquamà — pot 

suar de les mans aigua qui corroeix. quatre) Carallotmà — 
amb la mà l'envoltes i té la mida d'un 

carall, tret que el seu carall té la mida d'un escuradents. Us 
fibla, senyoretes i senyores (dels dos a dos cents 

anys), com us fiblava cap murri muricec, molt subtilment, i 
ni us n'adonàveu, llast Tret que ell se n'adona 
enormement 
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64. Durant la nit s'havien enduts tots els edificis — tant les 
cases, com les barraques, com les ruines. En Gaietà 

se n'adonà que tot hi era ara paisatge d'arbres i torrents, i 
que doncs ja no li calia pas esperar un autobús que 

no arribaria mai més. Les idees se li aclariren — com 
l'horitzó — aleshores totalment comprensible, sense 
enfarfecs. 


I se li havien tornades, les idees, prístines, diàfanes, com 
l'airecel netejat, o de pedreria, de robí, de metall 
relluent, com el Solell qui roent s'alentia a tacar-li l'ull. 


Tot hi era nu — i ell — al capdavall copsable. 


65. Vol escoltar en Gaietà els cavalls quan neguitosos 
eguinen que els pruu el fibló del desig... Viatja nu per 
ondulats paisatges verds, sense casalots ni fums... I sap que 
els cavalls, ben copsats, dirien ver, com diu ver el 

cargolet de la taqueta a l'ull... Per això parava l'orella... 


Per comptes de què... 


Barruml Barram...i Daltabaixi Terrabastalll Pandemòniuml 
Cafarnaumli 


La sorollada de l'autobús foll de l'Ernest Maragall fa 
irrupció, a espatllar-ho tot. 


Fa en Foix a RRTU (1932): "—L'Ernest Maragall hi ha penjat 
damunt el radiador un 

àngel de fang qui aguanta amb els braços estesos un paper 
que diu..." 


I ara, a frec que l'autobús no s'ho endugui tot part davant, en 
Gaietà pot llegir el cartell. 


Hi diu, en lletres de gegant: 


"Us vull escanyar a tots...l 


Ho vull escanyar tot...l 


(es) 


Tret dels qui ens escanyen, és clar" 


66. En Carallot d'Antares: —Antares és un Solell gloriós, amb 
planetes on harmòniques poblacions 

viuen vides de pacífica intel-ligència. En Carallot d'Antares 
era un homenet verd, quasi espiritual — per escunç 

estrany, eixí d'idea (eixí com a idea) del cos d'un creient — 
d'un qui creia que les idees eren 

embrions, i adu fetus, amb peus i cames, i mans i colzes, i 
nassos i pipinets, i ungles i ullals — idees-infant, 

doncs, qui podies veure (com se't neguitejaven dins els cos) 
de vegades fer bot a aquesta o a aqueixa part del 

teu cos molt més gros... Burxava el genollet d'una idea, i l'ull 
et sobresortia un pam o mig, burxaven les banyes 

0 el tòs llis d'una altra idea, i el ventre et feia bonys oldans..., 
i el dia que moltes d'idees se t'esvalotaven, 

ah, llavors: érets un mapa de tres dimensions on els sistemes 
orogràfics, vull dir, cims i cràters, i 

canyons i valls, i serralades i abims, i pangees i 
esllavissaments catastròfics, se't dibuixaven en un 
palimpsest 

de terratrèmol continu i esverat — les èpoques geològiques 
disparades cap al caos, la geografia del teu cos un 

afoll qui es transforma a la biorxa, molt desesperadament i 
esventat... 


En Carallot esdevingué, fora de cos del creient, un infantó 
esmarrit, qui sovint somicava i llavors esclatava a 
sanglotar hores i hores. El culet damunt l'orinalet, 


interminablement, el cas és que no podia pas cagar de cap 
manera — plorava de les fiçances i frisances, de les fiblades i 
dolors, de la vergonya, de l'impotència, dels vans 
espoderaments, dels torçons... 


El creient se n'anà al peu de la muntanya on, al bell 
capdamunt, hi havia el magnífic (pitjor: grandiós) nou 
monument — monument que en principi només serviria de 
deny rerefons per als tres déus de plom — els tres 

déu gegantins de plom qui tanmateix només feien acte 
d'aparició molt de lluny en lluny, en tota llur majestat i 
en fasts així, immensament acollonidors. S'agenollà el 
creient a pregar-hi, esperava, trinant-hi prou, l'aparició 
trina, entre d'altres pacients qui esperaven més 
tranquil-lament, asseguts o mig ajaguts, o jaguts del tot, 
llegint un llibre, xerrant amb veus pausades, fent mitja, o 
ganxet, o monejant amb els boixets, o gratant-se les 
crostetes, o amb un bastonet damunt la pols dibuixant 
teoremes matemàtics... 


Aquells tres déus qui mai no acabaven de reaparèixer 
ajudaven tanmateix la gent de cagar — les latrines d'allí 
davant sempre eren plenes de merda — la merda dels 
pelegrins feia força pudor. 


Diu en Gaietà: "—Ho sé perquè hi era. De vegades, vaig a 
indrets així, a tafanejar-hi una miqueta. Nu a la vora 

del Ganges, la meua pell feta de làmines d'or (imprenyable i 
resplendent, i qui reflectia enrere tot virus i 


bacteri, com qui reflecteix cap raig de llum) fou un 
esdeveniment per a aquella tossuda gent, molt aviciada als 
miracles. 


t—A la Meca portava el meu llibre-ràdio, on entre altres 
meravelles de l'escriptura bona, t'hi trobes aquells 
enginyosos poemes visuals perfectament recitats per na 
Caterina Deneuve amb tanta d'aptesa i tant de tranc, 

i amb clara veu que curulla de fina seducció, que en romans 
bocabadat — i els sarrains bocabadats em deien 

que quin alcorà més modern i automàtic..." 


El creient al capdavall s'equivocà de latrina. El bertrol on 
caigué hi caigueren després i abans seu milers i 

milers d'altres vagabunds. És un estratagema de les 
autoritats per mantindre la població prou 

regular"... 


Per badada, doncs, féu cap el creient al laberint blau cel on 
vénen a perdre's els pòtols — esgarriats, ja no en 

treuran mai més el nas, arronsats a qualque racó eixut, 
finalment hi estiraran la pota, i au. 


L'homenet verd se'l trobà la dona d'en Gaietà al jardí, i se'l 
ficà cony endins, car tenia, en Carallot d'Antares, 

llas, consistència d'olisbe, de bisbe, de fòtil de plaer, i era tot 
net i flexible, i mai no cagava — i es devia doncs 


pensar la dona d'en Gaietà que era el conill de pasqua qui 
l'hi havia post, aquella xiroia, engrescadora 

andròmina, per comptes de cap altre ou de pasqua — amb un 
petit ajut de la butxaca d'en Gaietà, és clar, el 

qual (cal repetir-ho) era innocent de tot l'esdevingut. 


67. Cavil-lant sobre l'infantó-idea qui de cagar no assolia, li 
vingué a en Gaietà a l'esment l'imatge típica d'en 

Luter restrenyut — tractant, l'heretget apagallums, de cagar 
al forat del canfelip — emprenyat qui-sap-lo, car 

tot era debades — no reix de cap manera d'induir ni 
d'engrescar aquell cagallonet pioner que tregui a ensumar 
el nas pel forat del sés — prou estona a pensar-hi doncs 
cagant (o pus tost gens no cagant), a petit no en surt 

altre que la seua molt pudent religió especialitzada per als 
pitjors ignorants — Ço és, el "protestantisme" — on 

només mana la fe cega — excusa per a poder robar i 
assassinar a cor què vols — només cal que tinguis fe en 

la merdegada futura — el cel prou t'esperarà. 


68. Quin xiquet més poca-substàncial: —Com era petit i 
anava a la platja, es ficava en Gaietà tot 

solet a un raconet, damunt una pedra porosa, es treia els 
calçotets somalls d'anar a l'aigua, es ficava, estesa, 

una tovalloleta part damunt la falda, i, trempant-trempant, 
tantost l'hi passava, part davant, damunt la sorra, 

qualque damisel-la o senyora prou avinent, què feia en Tanet 
llavors...2 Doncs això: es feia veure més ruquet 

encara que ja no semblava ni era..., i, amb una maçana a la 
mà i un ganivet rom, volia i no podia, molt 

sapastre ans maldestre, treure la pell a la maçana... De lluny 
en lluny, per una escalforeta que li pujava ran la 

bonesa del seu cor, la bellíssima femella l'atenia, amb tendra 
careta li deia: — Pobre carallotet, vols que te 

la peli...2" Ah aleshores, engegat minyó enèrgic, com saltava 
la tovalloleta i prosperava fins a l'empiri el 

seu pipinot crestallut i escumós... "I tant... P Que li deia bo i 
botant, i rebotegós i repropiós. (—I 

tant, i tant... Som-hi, vós, som-hi" 


69. Aitambé, de marrec ben marrec, abans d'haver mai 
cardat, els "savis" sabatots, els de la peudebancada 

sempre a tret, el veien ridículament "poètic" perquè mai no 
havia cardat...l "—Quan hagis cardat, sabràs 

allò que és bo, i et passaran totes les manies, capgròs... 


Ara veu que no hi té res a veure. En acabat d'haver't bitllat 
mig món — i (segons aquell babau de profeta 

antiviu qui — de marrec en Gaietà mateix, per ells engiponat 
— i tots els altres pansits bacallans eixuts, els 

"catòlics", pretenien o pretenen de creure's) — ja qui es 
guaita cap femella amb ull lúbric, és com si se l'havia 
boquida de per de bo — en acabat de tant de querar xones 
(de debò o al magí, que si fa no fot es el mateix), 

encara et sents aitan "poètic" — si doncs no adu pus. 


I què me'n dius amb cada os aixafat pel fotre massa assidu (i 
salvatge) de la dona quan no et té amant 

amanós...2 Aitan "poètic" llavors, ai, que no ets pràcticament 
altre que buf d'ànima qui 

fuig. 


70. S'embadalia, penós, l'Entrevingut davant aquell altre 
misteri més casolà: —Com és que jo (qui no tinc 

gaire res a dir) escric tant, i els ferms aventurers qui es 
xonen la meua dona no escriuen res — llas, 

gens, ni llurs memòries (que ni cal dir que llegiria 
esventegadament ans esbufegada — "on hi sóc, 

On hi sóc...) 


(Hi sóc..., hi sóc...2) 


(Sóc..., sóC...2) 


Com un soc, ni m'hi moc. Estaquirot. O en tot cas, ça i lla, 
rere qualque riallada, cert efímer bellugueig 

implícit i prou — ni teca prou no m'embolica per esdevindre 
personatge. Tan naquis que, com els microbis 

gariebé invisibles, caldria augmentar amb el microscopi 
molt virolat de l'imaginació el marge d'entre línies 

perquè es declarés la meua presència altra que com a 


descol-locada mancança. 


Tret que, per comptes de plorar, en Gaietà, garneuet, se'n 
fotia com un conill. 


Ies deia: —Ves, s'ho duu segurament el tarannà — si són (els 
cardaires) de tarannà cardaire, ets (enfaulat 

flautaire) de tarannà fabulaire. I hi ha d'haver de tot perquè 
tothom se'n rigui amb el que li fot més 

gràcia." 


71. S'aesmava en Tanet la seua dona definir el bisbe. Bisbe: — 
Olisbe. Objecte fàl-lic que les dones 

tradicionalment ens hem anat ficant fufa endins d'ençà que 
sabem fer atuells (diem-ne fòtils, millor: 

s'hi escau molt més, en aquest cas, que no pas atuells). Amb 
el bisbe amunt i avall, i endavant i enrere, i 

cargolant-lo així i aixà, hom en gaudeix qui-sap-lo — ah, 


bells benifets de l'autoerotisme...l Té si fa no fot 

forma de bisbe, tret que els bisbes, és clar, ja tenen forma de 
fal-lus ben trempat: duen un capell com un 

capoll — i el duen, com el capoll, així mateix morat. Per això, 
amb tota la raó, d'un olisbe o vit autònom (de 

terrissa, plàstic, de fusta, gomós, esponjós, de vidre, 
antropomòrfic o pla...), se'n diu sempre "bisbe". I (no cal 
pas dir quel aquest és l'únic bon servei que cap bisbe mai no 
fa. 


72. En Gaietà Entrevingut, gai campió dels banyuts, 
s'empescava el nom Episòdic lepisòdic...2: 

—com qui viu a bursades, a falconades, by spurts, entremès, 
per intervenció obstrèpera, malreeixida, 

destraleral per tal d'escriure-hi sense ambages lambages: — 
punyetes, bifurcacions, capitombes, 

marrades rai, com qui diu: amagatotis, estranquis, 
esquitllèbits... Segons mots adients del calçaire 

Chaucer: "—Si en Tanet adés ens guià amb ambages, ço és 
amb murris mots pel mig 

doblegats, dits com per qui diu mots amb dues cares, la del 
davant i la del clatell, n'Episòdic en canvi 

monçònega ni una no ens dirà... "J i, doncs, en l'esperit 


d'aquesta lluna, est poema confegia, 
humit. 


Vagues pessigolleigs a la punteta la fava 


Quan em van veure, algú va dir mig fluixet ara 
Ve el marit 


I tots quatre es van posar a riure 


Mentre la meua dona deia adéu als gaietanets 
Jo em fregava el nas 
Hi tenia a la punteta unes pessigolletes 


Que emmirallaven les que tenia a la punteta la fava 


Tenia por que un esternut 


No esvalotés el galliner 


Paròdia criminal 

Insurrecció dels nassos 

Em desconfeixen 

Les musiqueries del cos massa delerós 
D'orgies — massa bo que sóc 

Així no es pot anar pel món 

El món se te'n fot, visceral i mordaç 


Amb sanguinaris pessigolleigs als ullals 


Jo qui em voldria canonge de la deessa 


Oferint-la al caminant 


Amb un somriure bonhomiós 


Van veure que monejava amb el mocador 


I un d'ells (un dels qui se'm boquien 


La dona i tornarien a fer-se-me-la espetegar aitantost 
arribessin 


En missió als Calàpets) 


Em va demanar com es deia esternut en català 


Els altres feien la rialleta... 


No em feia càrrec aleshores que en moltes de cultures 
Esternut vol dir també esclat de lleterada 

I el cau de la meua dona 

Territori d'aterratge dels llurs (de les llurs) 

Tantost l'avió els aterri a l'illa i siguin a la piscina de l'hotel 
On es banyaran nus — la meua dona i ells 

Vint o trenta qui seran 

A capitombar-se-la à tour de róle 

Vull dir, passant per sort o a torn de nom 


O qui sap com s'ho foten 


Civilitzats rai 


Guaita (fan de rere les cortinetes les verges passades), vés-hi 
Vés-hi, te n'hi vas 

I tiren tafarreta i, en un instant 

Amb petons i jolius pessigolleigs 


M'empenyen la barcota a mar... 


Em trec el mocador 


Quin espectacle pus empegueidorl 


Amb una exhalació, la barca carraca 
Se'n torna exactament al mateix indret 


Del començament 


Aleshores li vaig dir que en català rai 
Que hi teníem una mà de noms 


Tret que el més comú era el llatinat "esternut" 


Com sternutation en anglès, and so on 


No me'n vaig recordar més fins en ensopegar 


Amb el mot Episòdic...l 


Me n'adon que duient-lo 

Alhora honor la meua dona 

Qui cardava amb tothom 

I alhora honor els pessigolleigs a la punteta la fava 
Encara avui per aqueixos deliciosos records 
Pessigollejada... 

I honor sobretot l'esternut 

També dit: episòdicl 

També dit: collons: 

També dit: salutl 


També dit: orgasmel 


Ja en parlarem 

Si sobrevisc 

Ara raig pertot arreu 

No pas perquè plogui, vós, molla 


Gens. 
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19. Vaig posar la questió a la dura vella: 


—No us heu demanat mai: com puc viure amb tants de morts 
a la consciència2 


Em digué: 


—No els hi duc pas. Els duc a l'esquena, d'on em rellisquen 
fins al toll tot llord del passat sense retrò. 


Això de la "consciència" és un invent molt "inconscient" (en 
el sentit d'imperdonable), un invent molt 

inconscient del conscient, és una nosa afegida al nosam del 
món — (com si no en vingués prou 

farcit...) 


Viure és el contrari de morir, i prou. 


Deu pensar amb què li vinc...2 Cap superioritat moral no li 
tinc — sap no sóc tan talòs de pensar-m'ho, que no 

sóc cap d'aqueixos rectes, correctes, puritans, pudibunds, 
fanocs..., cap d'aqueixos regalimosos datspelcul, 

ningú de tota aqueixa merdegada fastigosa dels justs... Per 
què doncs ferm la farina blana, si no li tinc 

damunt cap jurisdicció...2 


No es justifica, doncs. No es justifica qui no serva cap ròssec 
de rosec. 


Només som innocents sense consciència. 


Altrament, morts al sarró rai, qui, qui viu, no en té2 Amb 
cada acte se te'n sumen. Sovint amb cada 
OmMisSsIÓ. 


I fins i tot, ben mirat, sembla que al capdavall té raó. Massa 
vella per a creure's encara la falòrnia sobre la 

culpabilitat de viure. És cert o en tot cas prou versemblant 
que sobreviure's sigui l'única victòria — l'única 

victòria que ens és permesa com a unitat diferenciada, com a 
individu — migrada i tot, quina altra de debò 

ens permet l'escarransida vida...2 


Tinc la clau dels secrets en cambra humil de rusc on milers 
hi ronden, com insectes en selvàtica capçana, als 

quals torn el salut com persona prou agradívola tot i que no 
gaire bocamolla. Escolt i somric, i no dic gaire 

altre que civils, urbanes, innòcues peudebancades. Això és 
conviure — fluint ensems, sempre en la mateixa 

direcció. 


Sóc l'antic pastor tan prim i resistent, elàstic, com les 
cabretes mateixes de qui menja amb pa revingut 

l'escàs, esmicolat formatge. Ni remuga ni esbiega ni es plany 
mai doncs mentre ulla, sense fer cap altre paper, 
l'interminable rastellera d'enterraments — gent d'eixut — 
quatre rocs esblanqueits pel Sol damunt llur carcassa 

i au, tal dia farà un any — i esdevenien quatre ossos sense 
molsa, ratats, rostats, pel llebeig quan bufa sense 
obstacles, per l'aire sec quotidià, pel l'espetec del Sol, pels 
animals d'esmolades ferramentes, pels cucs sense 

greix, pels becs fellons... 


Remembrí l'altre jorn (on somiava truites) el fat fosc de mon 
company, de jovençà pastor veí. En vaig reveure 

el funeral... Interludi trist d'algú qui s'ho prenia tot a la 
valenta... Els helicòpters eren a l'horitzó... Feia 

l'exèrcit invasor maniobres d'iniqua sorollada. Em ve el 
somriure si hi reveig el col-lapse d'un dels poixèvols 

aparells. La fumerada sollà el cel. 


Un camí el xicarró qui, de jove, ans les desgràcies, era ben 
trempat, va dir: 


—Què collons hi vénen a xorimangar...2 Com si ens sobrés 
gaire. Deuen ésser molt mesquins a llur terra. No 

crec que pugui ésser tan seca com aquesta. Deuen ser gent 
de desert. O ens volen rellevar en la misèria. Qui ho 
sapigués... No hi ha manera de fer-hi humà contacte. No 
se'ls entén la xerrameca. 


El meu veí, se li morí tota jove la dona a la taula del 
quiròfan. La segona de les dues filles havia sortida 
esguerradeta i l'havien d'anar operant constantment de 
l'espinada. A mon company la pobresa se'l menjava: 
havia de prendre feines sense fi — era alhora constructor, 
pagès, ramader, fuster, mecànic, electricista..., mes 

no tenia mai prous calers per a pagar els metges qui per 
força es veu que han de consumir els darrers avenços 

de la tècnica paràsita. 


Amb ànim tot nafrat va vindre a manllevar qualque ajudeta 
a la dura jove qui menava amb mà de ferro una 

botiga de queviures a ciutat — la dura jove era la cosineta de 
la seua dolça dona qui perí tota jove — l'únic 

membre de la família amb calerons de més... La dura jove 
se'l tregué de damunt amb irritació. 


—Si véns a pidolar te'n pots tornar per on venies. Si sabessis. 
D'ací ni molla no en raja. Prous malsdecap 
tinc. 


Aquell vespre mateix, tornat vora el poblet, es lligà una 
pedra al coll i es llençà a la bassa. Qui no pot més, 


plega. 


Si l'ombra dels déus t'aombra quina altra eixida tens que la 
fosca portella de la mort...2 Qui amb pega viu, en 

pega es banya, en pega es nega, en pega es barreja fins que 
no és sinó ossos rostats damunt el cresp 

escaguitxós de la pega. 


Cd cd 


20. Cansat de fer pasturar les pecorelles, em jaguí a matar 
l'araig sota una prunera. Els serens mots d'en Lingi 
mai no són gaire lluny de retrúnyerm suaument pels dedins, 


diu el bon budista, si fa no fa: Ah, inútil 

vanitat de l'esforç — com si no n'hi hagués prou amb anar 
fent — això fóra bon viure — menja't la 

teca, fes caca quan s'escau, pixa quan convingui, i, cansat, 
t'ajeus: si l'arreçó t'empipa, et fas la mà o 

boqueixes qualque querrineta avinent, a manca de 
minyonella — què més hi ha2 — ah, sí, somia truites i 
esclafa mosquits — els capsdecony se te'n riuran, mes què 
t importa mentre no vinguin a occir't, els bons, 

en canvi, això rai, prou t'entendran. 


Escriptor fracassat (massa florit — llas, massa florit en més 
d'un conceptel), tornava als orígens — em feia ara 

pagès i pastor, un de més afegit i acceptat al predi que es 
reparteixen en tranquil-la entesa els familiars de la 

meua dona. Hi sóc moderadament estimat — en la mateixa 
feina pausada tots hi som ensems, en esperit de 
col-laboració, en amples distàncies — tots participem al cap i 
a la fi en fer surar la granja. Qui no s'hi avingués, 

hom li donava tant com li calgués perquè se n'anés, a provar 
fortuna enjondre, i a bon guany, company, ja ens 

escriuràs de trast en trast... 


Terra negra molt feraç treballada, en graus diferents 
d'afecció, d'acord al tarannà de cascú, per gairebé tots 
els membres de la família. 


A la padrina, molt vella, qui viu sol-i-verna en una caseta a 
l'entrada del predi, sovint li pag visites, 


m'esgarrifen les pedres ensagnades que té al patí — hi esclafa 
caps de conills i gallines que plomarà o espellarà 

i mocarà abans de ficar a l'olla per al brou. Mosques hi viuen 
— els insectes sense sang són els hereus de 

l'univers — ells han trobada fins ara la millor solució — un 
ésser qui fos tot esperit encara se'n duia la palma, 

mes no crec pas que encara n'hi hagi cap d'inventat. La 
padrina, en tot cas, quatre pelleringues amb una cara 
estranyament jovenívola, es manté en aquest món qui sap 
per quina voluntat de la matèria. 


Em reconeix i em tracta amb la mateixa bonhomia que 
tractaria un gat qui pròdig i escàpol, tanmateix, 

penedit, cap dia tornés. Em convida al brou, mes dic que ja 
he dinat, i que, sobre, el gos i les pècores 

m'esperen. M'estaré tres setmanes a muntanya. Tinc tots els 
orris agullats, i provisions ben desades — tecs nus 

i bótes de vi negre com l'atzabeja. 


M'ho digué un tarraquet qui amb dues someres s'enfilaven 
per mig tarter. Envait paradís. Es veu que en la 

meua absència hi venien, l'un darrere l'altre, rengs de flagell 
tot-bleidor, els sinistres inspectors. Fosques 

siluetes a fotre-ho malbé tot. 


Maleida invenció de l'estat polític. L'humanitat fotent 
constantment els peus a la galledal Per això no anirem 
mai enlloc — massa humans qui neixen sempre amb ànims 
de revenja. L'odi al viure els fa fer el viure de cascú 


altri una merda, una tortura i un empudegament, i un anar 
burxant, i un anar espoliant, i un anar anihilant 
els qui només voldrien adirís amb el trajecte natural. 


Com projectarím a un futur on fóra altri...2 Nyeclis. Só ara, i 
prou. En aquest altre indret també gens volgut — 
doncs ni mai. 


Amb els inspectors al niu, el niu ara sollat, no hi tornaria 
pas. 


Só qui só — qui en còdols de Pirineu soliu hi jaqueix signes — 
no fos cas que mai ulls intel-ligents arribessin de 

les pregoneses caòtiques que hi deu haver estratosfera enllà i 
es demanés si mai hi hauria pogut néixer en 

aquestes corcades endreçúries cap element prou responsable 
— la resposta és hò, mes en vasta minoria, 

llas. 


de XX XX XX 


21. Digué l'espiritual personatge quan va aterrar i va trobar 
els meus macs marcats amb poemes de mitja 
línia i a córrer, o amb qualque esbós fantasiós i eròtic. 


—Recony que, com en dic Carallot d'Antares (de la 
constel-lació del bon escorpí de l'enaltit fibló medicinal), 
recony que no sabia pas que a la terra hi hagués haguda mai 
tanta de vida i tan exhilarant com qui diu a 

Madagascar i tot. Ni que als quatre humans qui hi peixeren 
els hagués crescuda entrecuixes trompa aitan 

patent. És cert que, segons en Fourier, a l'home perfecte una 
trompa li creix, mes m'havia pensat que 

solament per comptes de nas. Tret que potser la natura es 
revifava o compensava per l'oposat indret — com el 

ferotge alarb anava tallant els nassos de la bona gent, el nas 
de baix els anava creixent. I ara me n'adon que el 

món era ple d'inhumans alarbs i molts pocs homes de veritat 
peixien per les muntanyes tothora hostilitzats 

pels cruels, pels brutals, pels destralers, pels mataires, pels 
mitgesmerda, pels 

valents." 


vidriols (22) 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Capítols d'un llibre gros, groc 


Capítol 370-i-mugrons 


Vint-i-dosè d'aclucallades (o de micoies enèrgiques de 
rebuig) 


Fe: —Íntima aprovació de la falòrnia. Sense pensar, hom 
s'empassa sencera la camàndula — "píndola magnètica" que 
no duu a cap nord — i 

se'n deixa guiar com ara per ridícul albardà orb, dret cap 
al no-re. Vantar-se'n, de tindre'n, és de rucs — "vanta't, ruc, 
que a vendre et 
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duc". 


Conversió: —'Convertir", és a dir, vessar l'essència d'altri i 
omplir-la de la pròpia brutícia sectària, és la feina del 
missioner. ( He's Xind of 

a Crazy crusader, so much of a rabid Catholic, he loves 
cdouble-crossing" everyone.l La ràbia i l'odi del missioner. 
Tants de collons de 

creus que totdéu ha de portar. Vol que les idees que 
l'atenallen atenallin totdéu. 


Som rats: —Ho sobreviurem tot. Mes no anirem enlloc. 


Cançó universal que canten els jutges, els mestres, els 
capellans, els polítics, els assassins, els armats: —'Culpables, 
gensi Culpabilitat, 

capl" "—Tots ho fem: per això ens autoperdonem." "—És 


llei de vida, és la vida, cal anar fent. Morir matant." 


Doctors de la falòrnia: —Els doctors de l'església 
discuteixen seriosament de la falòrnia — i m'hi pixaria de 
riure si doncs no fos que m'hi 

estic cagant de por — car el fet que doctors de l'església 
(burxant en la nafra purulent de llur dèria carallot) 
discuteixin seriosament de la 

falòrnia, ja és prou per a acollonir qualsevol. Qui 
(demostrant una mica de seny) se'n rigués, ja hauria begut 
oli. Car seny és justament allò que veuen 

com a enemic demoníac, àvol i corruptor (corruptor de 
llur vida irrisòria on en els catralls dels fanatisme més o 
menys "sinecúricament" es rabegen 

— en els fums mefítics dels catralls del fanoquisme, dic, i 
en els fems afegits dels tarararats doctrinals i zelosos que 
van amuntegant, concili rere 

concili, tot sigui per estintolar i servar plantats vulguis no 
vulguis els tòtems buits i corcats de llur foll determini de 
creure en la falòrnia sense cap 

base real en l'existència, basat només doncs en els dogmes 
— ÇO és, dogmes: pallusses opinions sense solta ni volta, del 
primer datpelcul arribat, o del 

qui més impressió feia, "xorraetes" rai, devessalls de bava 
pudent de capriciós carrincló afligit pels gusts més xarons, 
velent "Visions"). 


Al nord d'Àfrica "cristià", entre els donatistes i els 
cecilians hi fermentaren durant tres-cents anys els fems 
podrits d'un cisma assassí — només 

resolt pels moros i llur nou fanatisme. Els tres discutint 


seriosament de la mateixa falòrnia sense cap ni peus — i 
encara hi som. 


Ai, en quin món de tolts de seny no hi fem encara la viu- 
viu — sempre a frec del pou de l'extinció, leri-leri 
d'estrompar-nos-hi sense més remei — una 

altra empenteta, i au...l 


Se'ns deu acabar la "sort". Ens guaitem les societats i ens 
demanem, amb cara de babau: —Què hi fotem la gent de 
seny en aquest món 

d'imbecils...2 No ens en podem aconsolar — i tanmateix 
anem fent — això és l'estrany, que encara hi som, que 
sobrevisquem — i encara més 

estrany és que res, vull dir, el món mateix, sobrevisqui, 
manegat per tanta dèria de falòrnia, tot i que ara que els 
fanocs tenen finalment armes de 

destrucció planetària a l'abast diria que se'ns acaba, ves, 
l'excepcional ventura. 


Gent de seny: —Gent qui tracta de veure la realitat sense 
cap mena de prejudici religiós — car comprenen que tota 
religió és una disminució 

de l'ànima. 


Ànimes: —L'ànima d'una gallina equival en tot a la meua. 
(Coll arranat, mut coc-coc...l 


Monstres: — Tot el que és viu (només pren-te l'estona de 
fitar-t' ho) és monstruós. 


Els monstres: —Llurs ulls, llurs fàneres, llurs fal-lus. 


L'univers és el monstre:—El seu fal-lus és els micro-vil.li. 
€—I els vivents qui són...27 — Miserables micro-vil-li 
d'univers amorí — 

tot sia donar pel cul el no-res. 


Monstres obsedits, passionals: SA Harmonia hi teniu 
sempre cabuda — hi colleu perfectament — cap falansteri no 
fóra sinó sonso cementiri 

sense vosaltres — heus ça-sus el vostre ampli mendraig, 
airós refugi — enfilat dalt la muntanya — amunt, amunt — 
ardits com els isards. 


La substància de l'univers: —L'adí de l'univers, l'adí del 
tot, en podríem dir l'adí-déu o el déu-adí. Car tard o d'hora 
al capdavall tot es fon en 

u — en el mateix adí, ço és, en el que hi ha. I així naltres: 
fosos, fets, com tota altra cosa, de micoies enèrgiques de 
rebuig — a l'univers la contralluita 

arreu s'instal-la — per l'eternitat — i tu tornes a ésser 


material minúscul de guerra còsmica. 


Papallonetes telepàtiques: —'Com cadascun dels habitants 
del planeta a frec de veure's endut per la mort, la vella 
trameté febles 

recordatoris d'ella mateixa a tots els qui l'havien 
coneguda. Deixà anar un nuvolet de papallonetes 
telepàtiques, i, nou milles enllà, llavors l'ala d'una 

d'eixes volioles fregà lleument la galta d'en Dvvayne. Toti 
que darrere seu no hi havia ningú, de qualque banda o altra 
de darrere el clatell, en Dvvayne 

sentí una veueta cansada que bleixava: "—I aj, i ai..." (Rurt 
Vonnegut a L'esmorzar dels campions, 1973.) 


Escagatologia: —Ciència que estudia els cagalans...2 O 
prou ho sembla. Dic: —'Em permetran de presentarím: só en 
Gratulls, eximi 

escatòleg, escagatòleg. " 


Eixordador: —Chor de catalans qui callen: "...7 ll no diuen 
re per molt que els maltractin./J 


El Pairís: —Nom ridícul de diari franquista. Rima amb 
Merdís. Diari castelladre merdileny que, perquè és tot 
merda, es cruspeix, es 

paeix i es caga tot solet. I Ei, i ben gros profit que els foto 
doncs als merdosos qui se'l xarrupen — qui se'l xarrupen 


com s'eix-xarrupen els altres 
cagallons que ja s'eix-xarrupen habitualment.) 


Descavalca del ja-dit i puja al per-dir: —Dius: —M'encavall 
al ja-dit i m'estromp amb estrall i escarafall, i no vaig 
enlloc." El per-dir 

importa, i el ja-dit no gens. Cal prendre no pas altre cavall 
que ton propi fal-lus — i si pot ser trempat cap al demà 
naixent. 


Prolapse: —Bo i vivint, cal fer-se caure endavant, 
endavant, per tal d'ésser capaç de plegar-se'n bocins propis 
més o menys 

sencers. 


Saltamartins: —Som saltamartins sorrats immensament 
pel ja-viscut. L'ara-viscut ens fa fer qualque capcinadeta o 
altra, mes 

(sobreviscuts) sempre tornem a la mateixa posició. En 
casos extrems, el per-viure pot somoure'ns àdhuc, mes (si no 
ens tomba del tot per mà de 

suicidi o atac circulatori) el per-viure es resol en granets 
de sorra més o menys ponderosos qui tanmateix ens sorren 
d'afegitó. I, doncs, de sempre 

que tenim consciència d'unitat, ja som cosa viscuda. Tot el 
per-viure és fum o en tot cas cop d'airet que en pic passat 
s'afegeix (com s'afegeix ara 

mateix l'efímer ara-viscut) a la sorra del ja-viscut. Fins 
que no tornem a la mateixa sorra d'on ja no n'eixíem (nets). 


Cavalca desbocat l'oblit: —D'allò d'ahir..., re — només els 
vells certs aromes a mig fondre's — i llavors2 — el buit. 


Creixences: —Creixent fins a l'esclat. A sol colgant, darrer 
espetec de bombolla. 


vui 
Tinc el dit a la pereta: —Apagaré el món caòtic en l'acte del 
traspàs — traspàs del tot al zero esclet. Ja us fareu fotre. 


trens cap al terme, ferms 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Oit als trens (5) 


—Vatua, tornem-hi, vós. Nova proesa. Els castelladres 
ens imposen llur algaraví... Ara diuen que no n'hi ha 
prou, que ens el volen imposar encara més hores, 
catorze mil milions d'hores per dia, més fort, més 
cruelment, més endins, com qui, perquè és un malparit, 
trepitja, amb la bota ferrada, un estimat ocell 

caigut. 


—I dieu "bota ferrada", és clar, perquè els 

castelladres imposen llur xerrameca només perquè, 
darrere, hi duen fent-los vent, l'exèrcit franquista — el 
covard exèrcit franquista només hi és per tal d'imposar 
damunt el poble desarmat els desigs dels castelladres. 
Què imposarem els catalans sense exèrcit...2 I no dic ja 
pas a ca d'altri: ni a ca nostral 


—Exacte. Amb quin exèrcit podem, ja no dic imposar, 
desimposar res2 


—Amb cap. 


—En teníem l'inici, les beceroles, l'encet, el primer 
gloriós esborrany d'un... Mes certs covards 
caguerots... 


—I rovires... 


—Ens el dissolgueren. 


—I ara, de terra lliure, res. 


—Ah, com enyorem els heroics lluitadors. 


—Heroics...2 En aquest cas, per què foren menys heroics 
els castelladres qui lluiten per llur causa 
castelladra...2 


—Ah, en són tant. 


—En són tant com els nostres...2 


—Idèntics. Els herois són heroics per natura..., i vulguis 
no vulguis tots som humans, que és el mateix que dir 
animals. 


—Així, voleu dir, per les circumstàncies que siguin, per 


sort, per estratègia, per volum de població, per 
cultura... 


—Per cultura sobretot, per cultura... 


—Pel que sigui, la questió: Ara que es troben en 
avantatge, per què no haurien d'aprofitar-se'n fins a les 
darreres consequències...2 


—Perquè les darreres consequències són el nostre 
anihilament. Per això. Perquè cal parar/ls els peus, les 
botes ferrades... I doncs... No. El que retrec als 
castelladres no és pas llurs lluitadors de totes menes qui 
penquen i malden perquè llur poble suri — cada poble ha 
de surar amb els seus. No. Els qui em botzinen a mort 
són els de l'embalum, els de la massa ensibornada, els 
de la voluda volpella, bavosa, infame, de merdacaners 
qui s'aprofiten esmeperdudament de la situació de foll 
avantatge — la bòfia franquista, l'exèrcit franquista, la 
burocràcia franquista, els suporten, el bufen al cul cent 
per cent... I així, fent trampa, és un fàstic de viure. És la 
continuació dels vomitius "conqueridors"... 


—Viciosa vermina. 


—...els qui atacaren, amb designis inicials de vil 
extermini, pobles qui no els havien fet res, i només per a 
robarls, només per a pendre'ls-ho tot, i només amb 
l'excusa que eren diferents. Encara hi som. Tret que els 
indis" som ara naltres. 


—Sempre la mateixa cançó... 


—... del xarnec queixamiques qui, mentrestant, per 
l'esquena te la fot. Ho volen tot, i que els altres 
desapareguin de pertot. 


—Es clar que prou et diran que segueixen les lleis, allò 
que en diuen "contitufion"... 


—Unes lleis fetes a mida d'espoliació total: ells amb ells 
s'ho masteguen, i tu a empassar-t ho sense gaires 
ennuecs, ennuega't, i reps. 


—I lleis, rai. Si s'escau que sobrevé de xiripa cap forat de 
llibertat, se'n treuen una de nova de la màniga que tapi 
la clivella, l'espirall. 


—Qui era aquell...2 En Tàcit ja digué que lleis i senyals 
de corrupció són tot u. Que, com més lleis, més corrupte 
l'estat. 


—I doncs, com menys lleis, més llibertat, i més nets tots 
plegats. Per què no poden dir..., per què no podem dir 
tots plegats: Que cadascú faci com pugui sense que 
emprenyi el del costat. Només cal aquesta llei — i els 
afegitons d'allò que fóra raonablement emprenyador per 
a altri, per al proisme, per al veí, sempre que el veí no 


sigui boig. I, si n'és, al manicomi. 


—Què cal prohibir, res...2 


—Només la prèdica de falòrnies, no pas l'explicació de 
les falòrnies, ep, mes la prèdica de falòrnies — no fos cas 
que, tal com s'esdevé ara, arreu, constantment, predicat 
per qualsevol rascalla, com ara un altre Vicenç Ferrer de 
firetes, qualsevol altre estaquirot es cregués les 
falòrnies, les buidarades que li buiden al pap, i, en 
creure-se-les, acabés per força robat de cervell i de 
butxaca. 


—La religió, el patriotisme, la superioritat, la benedicció, 
el calvinisme, la predestinació, el cofoisme... — en un 
mot, la justificació de l'injustícia. 


—Predicar — exercici únic dels maleits venedors pertot lo 
món, obsedits amb la merdeta, la derieta que els rosega 
el voraviu. Vendre-ho o morir de despit. Gairebé totes 
les sectes i supersticions t'ho fan aquests dies 
d'esbombament ubic: i amb això et roben alhora calers i 
cervell. Et vénen a vendre nocions inútils, coses 
nocives... Í tu pagant. Au, i prou. Més ruc que mai. Et 
vénen amb falòrnies "religioses", i et roben 1 
tembeneiteixen... Et vénen amb falòrnies 
"patriòtiques", i et roben i et posen en perill... 


—Quan al malparit se li acaben els arguments, et vindrà 
amb la merda del patriotisme. Quan se li acaben les 


raons per a continuar d'escarrutxar't, o per a altrament 
fotre't, amb quin altre quelcom nebulós (que t' obliga a 
fer allò que a ell li farà servei i a tu et durà vergonya o 
mort) vols que et surti si se li acaba l'imaginació de 
farsant...2 


—...et vénen amb falòrnies "metafísiques'", i ja has begut 
oli, t'has tornat zombi, et vénen amb falòrnies 
"científiques", com ara aquelles baboiades del "big 
bang" o de les "trenetes dels íntims integuments", i ja 

t han donat pel cervell... No. Ep, al contrari, hi ha 
teories enginyoses qui-sap-lo. No, no. Tots els catralls 
poden ésser explicats, és clar, vantem ben alta la ficció 
entretinguda..., mes ningú no pot predicar la "veritat" de 
res que no és sinó fum... 


—I tanmateix, no és pas tanta de falòrnia dir dels 
cagallons el malparits que són com els cagallons diuen 
de naltres que som el que no hi ha del que sigui, 
d'escarransits, de fats, d'agressius, de cagats..., què ho 
sé2 


—No, guaiteu: cal distingir, cavà...2 Et dius no tinc... 
contra els cagallons..., et dius no els tinc..., et dius que, a 
tall individual, no tens res contra els cagallons — al 
contrari, no: certes cagallones, hum, te les cardaves amb 
tot l'afecte..., i (Com a tot arreu) entre els cagallons hi ha 
gent molt ferma, etc... Ara... 


—ACÍ ve el "caveat"... 


—...presos en dissortat grumoll, els cagallons, per llur 
cultura inferior (inferior de totes totes, car 

basada en l'agressió, el lladruny, la cobejança i 
l'escarransiment: ço que provem per llur història 
d'inquisicions, de "conquestes" i "reconquestes'", i 
perquè ho sentim cada dia a la pell, una pell amb més 
nafres i llúpies com més anem, i perquè només cal obrir 
els ulls i veure'ls actuar pertot arreu, i perquè ho sabem, 
perquè en veiem els pròdroms, perquè tot ho assenyala, 
perquè prou som a frec de desaparèixer com a poble 
gràcies a llur goludam), per llur cultura doncs, i per 
totes les consequències de llur podrida cultura, són 
anihilables, i com més aviat millor. Hèl No es fan dir 
espanyaires de l'Espanyar per no res — de 

castelladres per nom si fa no fot avial, i per 

cagallons per nom adquirit gràcies al cagalló 

que han pres per llur signe més distintiu, s'han anats, 
aquests darrers dos segles o tres..., s'han anats fent dir 
pertot arreu, robant a les altres nacions el nom geogràfic 
que pertanyia a tots, s'han anats fent dir espanyaires, i a 
petit doncs s'han cregut el nom, i ja n'estem tots plegats 
fins als collons..., per això a tornajornals en volen 
l'anihilament: tips i farts, n'estem fins més amunt que 
vinguin tothora a espanyar ns portes, finestres i escrinys 
només per a ocupar-ho, cagar-s'hi, robar-ho... Algun dia 
o altre calia dir prou. 


—No n'hi ha prou dient prou, cavà que no2 


—Us dic que no ens robaran el vint-i-u. No ens robaran 
el vint-i-u. Ens robaren el divuit, el dinou, el vint. No 
ens robaran el vint-i-u. 


—Ja han començat de robar/ns-el. 


—No ens el robaran pas totl Això s'acaba: els lladres 
tothom comença de conèixer'ls, n'hi ha qui es fan veure 
i s'anomenen ells mateixos: la vanitat els pot, surten a 
ràdios i televisions: abans els lladres s'amagaven més. 
La pocavergonyada s'instal-la al món, això juga a favor 
nostre. Tard o d'hora tothom se n'haurà adonat: Això 
(diran), ha estat un gra de massa. Un prohibició de més, 
una imposició de més, una atzagaiada massa 

ferotge... 


—Els cagalans no sou bons ni per a jugar a coudineta 
amb els santmarinencs... Els cagalans qui encara parlen 
en cagalà castigats a mort lenta... Assassinem-los, 
ataconem-los, vedem-los, ridiculitzem-los. Acabem de 
fotre'Is-ho malbé tot. Cada cagalà 

serveix de cap de turc, de carn de canó, d'ase dels cops, 
de barret de rialles..., i au. Tot sia per la "pàtria". I això 
dels cagalans és un invent... I el cagalà un dialecte 
repel-lent. Au, i una altra selecció esborrada: au, i un 
milió més d'hores de cagalló a les escoles. Els cagalans 
són subhomes, infrapersones, llur cultureta un pet. Què 
més...2 Tot això ens ho diuen i foten cada dia. I res 
aumon no s'esdevé. Què us fa pensar que hi haurà mai 
un bri de palla que trencarà l'espinada del 

camell...2 


—Camell vós. Sigueu una mica més optimista, homel 
Compreu només en català, llegiu, oiu, esguardeu 


exclusivament en català... Guariu-vos de tanta de 
grisor... Esdevingueu cosmopolita per la mà única de la 
nostra cultura major... Que el tren del progrés cap a la 
llibertat no s'aturi ja a cap estació... 


—Ho dieu perquè som dels qui només baixem al terme, 
vull dir, al tèrminus. 


—Oidà. 
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16. M'havia afegit als pentacostals per l'escalf humà que em 
calia aquells dies — car ets un cos amb necessitats diverses 
les quals sovint, plegant-t hi i procurant-ne, acaronant-les 
com qui diu a reps i a contra-reps, és en acabat quelcom que 
redunda en empenta moral, en salvació anímica. 


Ara, no podia encobeir quan s'empatollaven amb la falòrnia 
de llur ídol grotesc, un tal TxizusRaràist, el qual adoraven 
fèrriament — i del qual es veu que sentien ara-i-adés veus...l 
Veus entranyables en llur innocència que, com el comatós 
qui es deixondeix, llavors repetien tantost érem 
emboldronats i doncs prou inspirats, escalfats i molt 
propers, amb plors i sentimentalitats rai. Tot i que el que els 
rajava no eren altre que llocs comuns, peudebancades, dites 
de putxinel-li, opinions adotzenades i sense solta ni volta — i 
de cops, llas, palesament, barroeres tupinades o invencions 
només aviades per a fers notar. 


Perquè tornava a Coríú i volia tanmateix prendre comiat del 
pastor Herrich, vaig trucar abaix a la porta. Pitgí el timbre 
deu o dotze cops, però perquè passaven pel carrer les 
ambulàncies vaig pensar que amb l'aldarull que fotien no hi 
havia déu qui sentís el lleu retruny del trucador. Per això 
vaig fer tombar el pom. La porta s'obrí sola i doncs entrí al 
piset d'en Herricx. Vaig fer un crit per tal d'anunciar /m. Sé 


que la seua dona és mig sorda — i en tot cas era l'hora d'anar 
a comprar fora. 


Ningú no em tornava contesta. Per això ara tustí a la porta 
de l'estudiet d'en HerricR. Perquè tampoc no em respongué, 
en girí el pom — i rere la porta era, estès a la xamberga, 
esbaldregat per terra. Em fa a l'instant que ja és mort. Mes 
me n'adon que només el tinc comatós. Belleu aquelles 
ambulàncies d'adés cercaven aquesta adreça...2 Es perden 
sempre les ambulàncies, tothom ho sap. M'hi jugava que la 
dona era a la cantonada tractant d'atraçar-les tantost les 
clissés. Ara que hi queia, prou m'havia semblat que 
d'esquitllèbit, pobra dona, l'ullava, amatent i ansiosa, a la 
cantonada, com dic, suara, tret que perdut en cabòries no hi 
parava esment fins ara. 


Ambtant, m'asseguí per terra a la vora d'en Herric. Sabia 
que calia enraonar als comatosos, calia que llur cervell no 
perdés petja amb la realitat forana. 


Gairebé per facècia li recití bocins d'en Herric (1591-1674). 
No pas que en sabés gaires, i en tot cas, els que remembrava, 
els deia parafrasejant-hi rai. 


N'hi ha qui ja s'han cruspits sucs i mels, xerigots i pler 
d'ovnis 


Mentre som al llit clapant, rondats pel moscallam dels 
somnis. 


Vaig afalagar/l amb veu melodiosa. Li dic d'heroi hereu, 
planant, enjòlit, en esperit, com el seu avantpassat, per 
paisatges idíl-lics... 


Li deia si veia (com man) els prats ondulats, l'ordenada 
geografia dels soms i roms tucs i turonets que donaven una 
engrescadora aura de rústec gineceu ple d'elegants femelles 
amb amples corbes verdes d'herbei frescal al paisatge més 
que no pas vist, somiat. Dic: veieu els prats ondulats amb els 
pins esparsos i els matolls punxeguts on s'amaguen les 
llebres i perdius, veieu els verds de renadiu, hi veieu els 
arços i espinalbells, el codonys, els ambres, els ocres, les 
fritil-làries, les primaveres, els roses dels cirerers, la flairosa 
pinassa de l'any passat, els bolets multicolors, les fulles més 
serioses dels qui pausats es perennitzen, les mallerengues i 
els cargolets, els pit-roigs i les merles, els cuics i llurs 
giravolts, els bous plaibles estergits a la carena rere el vel de 
boirina...2 


Ah, i s'hi passegen amb faldilles lleugeres les coindetes noies 
en graus diversos de virginitatl Als casts, cuscs pitrams 
discrets afiblalls de la padrina, pomellets silvestres als 
cabells, sivelletes lluents a les sabatones... 


Ah, llurs rialles (dic), refilets un senyalet procaços, mes 
totalment salutífers, de femelletes a frec de nubilitatl 


I així li sóc, a cau d'orella, solacívol, veu harmònica d'ídol 
molt més amorós que no el seu socoltre, eixanguer 
TxizusXaràist. I no pas que m'engargussi en cap dels versos. 
I no crec que estigui tip d'oirm quan pels espiralls se li 
enronqueixen els ruflets... 


Car bonhomiós, gens agafatós, de poemes delicats, 
sobreixents d'optimisme, soliu, em ves, com font de dolces 
meravelles, rajolí inexhaurible, esperit de cabalet vital 
veritable... 


Perquè al capdavall les ambulàncies arribin i el trobin ja... 
somrigudament... instal-lat... al cel. 


dc dc 


17. Abans d'anar-me'n, treballant en certs poemes antics, 
belleu ans de llençar/ls, he trobades, esparses, aquestes 
línies premonitòries. "—Tot s'espatlla ivarçosament. Nit 
fosca de Maçanet a Caldes a Llagostera, se m'eixamplen les 
vies com si ixen de gruixut bolígraf de moltes mines de 
colors — dotze o quinze, belleu pus — llapis garba doncs, a 
tall del d'en Joyce, qui es veu qui feia parlar cada personatge 
amb un color diferent quan componia les seues obres. I, 
doncs, seré molts, tret que d'antuvi no trii el mal color, el 
que em duu als bòfies toixarruts que es malfien en palpar/m 
que allò és arma a frec d'esclat o ganivet molt esmolat i 
metzinós, i doncs ja no m'escabetxin a les envistes de la 
frontera." 


La lletra a és sempre l'esperma. La z el sofre i la pudor d'ou 
podrit. 


Sorrat pels anys, els estiracordetes de la bala fàcil, del dit 
pessigollós al gallet precari, se'm guaiten com mòmies, com 
petris encantats corruptes — tres captaires esparracats, 
tothora a les escapces, versats únicament en l'escagatologia 
de la religió, verí que arruca el cervell. 


Amb barret alt de pell de bevre ratat, abric d'ardiaca arnat — 
ardiaca escotiflat i estossegós qui recana amb dits trepidants 


la buidor dels veires vaires buits de vi, sense joiells, asclats i 
escalabornats damunt polsegosos altars escalabornats i 
asclats, clafert cada forat florit d'abelles i vespes i borinots, i 
damunt i davall aranyes i teranyines arreu pertot — taps de 
suro enfonyats a cada trau, perquè no em penetrin les ones 
de ràdio del món poca-solta, entanoquidor, extenuant, 
m'aclof al celler, clofolla a mig esclafar. 


Amb flegma de gargot regalim lentes sangs de tintes 
policromes. Em van escorcollant, com qui m'espinya. 
Trobarà el ganivet de debò ben cosit al costat de la gavardina 
el qui em palpa més a fons i farà un crit en encetar's i els dits 
dels altres dos relliscaran en rellisquet fatal. I seré mort com 
el Garcia qui ningú no reconeix. 


Cigarret glaçat emboigueix el full altrament fins ara 
impol-lut del meu capteny i tarannà. Incontinent, mentre 
l'angoixa existencial el caliu reencén, el paralític s'esvaeix, 
els traus jussans li vessen, novells i ancians, i esdevé sense 
memòria minyó llençat, amb la cama tallada per la roda a la 
via, xemicats ossos i carn entre ferres impertèrrits. 


Ni quec, mut. Anorc, borni, ranc..., ganyó perdut. Amb 
jactància se li atansa un dels esvaits, estríjol fortificant a la 
mà — l'hi passa pels velluts, i alhora, amb ulls lluents, li fa 
l'aleta. Coits entre enemics no nouen ningú. Em diu, i que: 
practiquí la bestialitat amb el lloro de la sogra. Fins que un 
maljorn no se'ns escapoleix. La sogra boja, que em treurà de 
casa. Ja em veus empaitant per tot Portbou l'estimat lloro de 


la sogra. Faig cap a casa d'un estranyet amb qui sodomitzem 
mitja jornada i mitja. Passada mitjanit tocada, som 
novament a casa, tret que duc (rialles) un lloro equivocat: 
parla en català. Diu: catalans — campions — i ximpleries 
d'aqueixes... 


Escortat per dues germanes popudes de la caritat em 
tanquen, denunciat, en convent per a gent tanmateix del 
règim. Tret que l'endemà cau enverinat el gran de casa — per 
enfit de gambes dolentes — mor durant la nit — desolació 
dels pares, dels germans, de les monges totes... 


Em dic Pollós Flagell, de professió: ofensiu. 


Sirgant, piu al trau, panteix ve i va, atzeb mastegat, i hi triga, 
tocatardà, als pinyols. Bon organitzador, màxima efectivitat 
en endur-se'm al jaç de pellofa. I fotent-hi el malparit. Em 
manca mitja cama. I a ell què li manca... Diu: em manca 
encara per recacejar qualque petit forat... 


Mel'l veig de lluny... remot... progressant cap a la merda... El 
veig al capdavall del tub de la claveguera on viu, el veig 
palmar-la tolt de seny: estult. 


de ee XX XX 


18. Com obres els ulls, te n'adones per la finestra que el tren 
és prop la vila — el fum de la ciutat s'aixeca a nuvolades — 
sap greu de deixar l'aire net per a entrar a tanta de brutícia. 
Tanmateix, ara que el tren s'atura una estoneta per causa de 
qualque semàfor ferroviari o altre, baixes a estirar les cames. 
De sobte, el tren fot el camp, sense avisar, mentre ets 
bontròs lluny, la teua dona surt a la finestra i diu el teu nom, 
i tu el seu — tot i que abans d'adormir't parlàveu de quins 
noms empraríeu a la vila nova — car prou us els canvieu cada 
cop que viatgeu enlloc. Ara doncs dius el seu nom de debò, 
car te n'adones molt adoloridament que no hi ha manera 
que us trobeu mai més. Tu totalment perdut a les envistes de 
la vila llorda, i ella dreta cap a la destinació deguda. 


Passi-ho bé, passi-ho bé. 
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13. Espetegava al prat el Sol. Amb la cervesa a la vora 1 
l'entrepà de mel ja a mig desembolicar, em vaig tornar a 
fixar en Pitàgores. 


Era ropenjat al soc d'una olivera. Em vaig obrir el xap de bat 
a bat i em vaig treure, destrempat, el matràs. Les ovelles 
se'm guaitaven amb curiositat. El gos del ramat es gratava 
puces, a les quals és al-lèrgic, d'on que n'esternudés a 
manès: les cabretes d'ulls de bruixa rosegaven escorces... Per 
tal que el matràs se m'aixequés, em vaig aesmar alguna 
d'aqueixes xicarrones qui albires si cap vesprada deixes de 
fer de pastor i t'atanses al poble a esguardar-hi una 
pel-liculota o altra. Són xicarronetes molt dinguilles, vestides 


amb quatre cassigalls (cassigalls escassos d'aquells que es 
fiquen les noietes dinguilles), quatre drapets a través dels 
quals ho ensenyen tot, tot tret dels pèls que no tenen, per 
encara massa jovencelles, o ja perquè se'ls rauen... 


L'hipotenusa d'espessa gadolla se'm formava... El triangle 
dibuixat per la perpendicular de la mà glaçada damunt el 
melic i l'horitzontal del meu ventre pla i musculat, dur com 
coberta de portaavions, i doncs l'enorme carall en perxa... 
Em duia (el triangle) al colt temps primitiu. Tornava a 
esdevindre en Pitàgores, savi estès al Solell de l'agre sicilià. I 
vaig comprendre el seu pensament i l'uberosa, granívola 
semença que se'n desprèn encara ara. 


AiXÒ va deure fer, el meu conegut predecessor. Va deure 
associar els mots gonio (angle) i gono (esperma) — d'açò que 
pensés a establir d'empertostemps els seus teoremes 
geomètrico-sexuals, imés assenyaladament goniomètrico- 
gonoccòcics. Allò de: "—Quan l'angle oposat a l'hipotenusa 
de carn (l'inohipotenusa) et sigui de noranta graus, pren-te 
les dues mans i xoca-les com tes gassó a l'esquena, no fos cas 
que acabessis perdent força adí (força substància de força) — 
que més tard només amb mel i pa no és pas fàcil de 
rescabalar ni de fer tornar a funcions, fent que rutlli sense 
oliar com repliu que no es rovellés en mà d'altri (ara m'ho 
crec, demà m'aifataràsi): no, no, mos socis, car us dic, en 
veritat, que tot excés és quelcom que desequilibra un munt, i 
doncs difícil de rembre, i gens redhibitori altre que a canvi 
de més debilitant malaltia." Quelcom així, si fa no fa. 


Tret, és clar, que jo encara era jove i, a més a més de pa amb 
mel, bevia cerveses i era llépol rai de xocolates duretes i 
negretes. Per això aquell migdia, en tost d'estar-me'n, me la 
pelí força efervescentment. 


Em feia doncs la sega serrada (com en diem els matemàtics 
pastors sicilians de fer s la mà), quan, per una d'aquelles 
carallots vel-leitats de l'atzar, una xicotella de no-res, qui 
amb sos pares devia aprofitar el jorn vacat per fer una 
berenada a l'aire lliure, es veu que em va clissar. 


—He ullada una colobral — cridà la minyonella, mentre man, 
esglaiat, obria els ulls i em sobtava alhora en inèrcia flagrant 
en la gens pitagòrica activitat i molt empegueidorament 
pescat. 


—Què dius2 — digué la veu d'un mascle incult. 


—He ullada una colobra tota dreta a la carranxa d'un senyorl 


Pobre home manl Devia semblar, a ulls pseudoinnocents de 
la xicotellona, un altre agònic Laocoont (La-oh-cony-on2) 
lluitant amb dues mans contra el monstre llarguerut qui se li 
cruspia els budells. 


Això rai mentre son pare no fos un d'aquells autonomenats 
justiciers de rectituds, capdeconys molt obtusos i repel-lents, 
amb ànima opaca de bòfia assassí, qui et repten pels 
presumptius nyaps que comets, qui t'adrecen velis nolis 
cada tort que suposadament fas, i t'atracen (si pot ser a 
garrotades) sempre a bona fi, encara que en realitat et 
toquin els collons sense altre prèmit que llur goig a tocar 
collons d'altri ara satisfet, mentre tu et fas fotre, ataconat pel 
que els agiotistes del capteniment veuen com a prou profitós 
per als mercaders monopolistes de l'instant. Tot sigui fer 
diners per a uns i punts vagament celestials per als altres, la 
puta qui els cagà tots. 


Ja em veia a cal metge d'antuvi, i a la presó d'eixauc, pagant 
per una mica de frèvola gaubança pastoral amb el for 
feixuguíssim de sis mesos a seixanta anys atapeit amb tot de 
criminals cagastrucs qui, si mai pensen en re, és en 
botxinejar el proisme. I com més bona persona el proisme, 
com ara man, qui pens només en dur les ovelles i cabretes a 
recer si mai trona, i altrament a ensumar floretes i a escoltar 
piular, i a alfarrassar créixer les messes amb un cert èxtasi 
àdhuc, més abonyegat ans deixuplinat sense ni com va ni 
COM ve. 


O belleu el pare bast m'enfila un pollegó de forca pel trau 

jussà. O m'espella, pellaire, i, com de les pells de conill i les 
ampolles de xampany en fa fer abrics per a les senyores qui 
beuran xampany reciclat, de la meua pell en fa barbol, amb 


la butxaqueta dels collons la butxaqueta més fonda, per a 
pescar qui sap els gargalls en l'escopinadora d'una 
comissaria que put a pets. 


Com tot sicilià, tinc el dret inalienable a la llibertat i a 
l'independència. Què faig, doncs2 El gos em serveix per a 
defensar/m2 I les banyes del boc2 Ambdós fidels companys 
qui sempre vull alegrets car (fins ara) (sempre) hem 
guanyats. O m'arm amb el gaiat (que febreixc molt més 
sovint que no em febreixc lo vit) i em dispòs a la batalla2 O 
com el pseudo Fidi (el qui al capdavall no corr cap marató) 
arrenc a córrer fins a esfondrar m2 


Com el meu mestre en Pitàgores, no só aitampoc cap gall de 
panses (només un pollastre de pa i mel — i cervesa i 
Xocolata): só pus tost papagai qui molt ha après d'enraonar i 
prou: molt de bec i poca urpa, ve-t'ho. 


I ai, potser em farà, amb l'escopeta, el clafert de greuges, ara 
que li estripava o estuprava la presumpta innocència de la 
gata moixa de sa filla, festejar amb la qui em clissava, i 
doncs en qualque mou, pel mer fet de clissarím en allò que 
tota gent de bé no en diria altre que incidència d'agrair, i lleu 
delitosa escena d'ègloga lleugera, allí, pel fet de veure'm 
solipsísticament ocupat en el meu altrament encara més 
innocent burxar en l'aire esclet, la maula esdevenia, i de 
qualque mena alquímica, solladament prenys, i espiritual i 
anímica. Baboiades rai. 


Gruava llibertat i heus-me encadenat a família recta i roma, i 
ells sobre fruint, sense mèrit, de mon ramat i predi. Perles 
per als garrins. Fotrem goig. 


D'abassegar prou propietat que et permeti de viure sense 
ferís notar, no tothom en sap prou. Potser aquest és un nou 
mètode. Violació d'esperit de minyoneta. Ja no saben quina 
camàndula nova inventar's. 
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14. "Por de morir em fa fer vida ampla." M'aprestava doncs a 
la guerra. "Clar i sicilià." "Desperta ferro." D'un pet en fotia 
cent esquerdes. "Cada terra sa guerra." Amb queixals 
esmolats, gens esmussats, mosseguéssim doncs ulls. 


En Rosegapedres, el meu gos, garneu importú, ganyolà 
efeminadament. S'havia tornat actriu plena de recances. 
Enquimerada, neuròtica. No em servirà de res, en tot cas no 


pas per a la guerra. 


Sóc el papagai escrú i estoic qui fita el fiter — i hi avia 
pinyacs d'herculi entrenament. Recanant, cellut, distàncies. 
Tot això és meu. Qui m'ho vulgui prendre patirà. Suarà la 
gota negra. 


Ibsen vol (a "L'emperaire i el galileu") que la dona d'en Julià 
es vulgui banyar en banyera curulla de sang de verges 
sacrificades. En Gaspar Torrella deia que per a la sífilis, et 
cal colom o pollastre plomat i espellat, cal que cru te'l fotis a 
la pixa — cal que el donis pel sés — cal que te l'hi emboliquis 
— també et cal per a millor mesura qualque granota qui 
migparteixes bo i cardant-te-la... 


Tothom és sempre pitjor que no man. I tanmateix sempre hi 
ha algú qui em vol fer pagar tanta de bonesa. 


Esguardí al lluny el panar verdós — vessava d'indis — de llurs 
buiracs penjaven les butlles que els autoritzaven de 
travessar m amb milions de viratons molt fins i encurarerits. 
Encurarerits amb els verins de l'església. Perquè fotia el 
pecat de segar-me-la serradament en prat d'airós çaplà. 
Ofenós de quins interdictes, de quines directrius de lesa 
humanitat. Vida encara amb menys vàlua. 


Això és una bogeria. Qui hi passés fóra merdós. 


Morirem, el boc i man, aúirtant de banyes, bornant, bornint, 
mufant, tossant, assucant, trencant/ns-les. Donarem 
exemple als déus bòfies dels soms alts. 


Fins que no els haurem esborronats, a esborrament. 


Cel borrós, burell, ronyacs i grops de nuvolades, agalius de 
ventegada, de llamps molt destralers... 
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15. Mes de sobte sóc actor rosegafustes. Damunt 
l'empostissat de l'escenari hi he fets molts de papers. Hi feia 
d'enamorat, de traidor, de boig, d'il-luminat, de valent, 


d'intel-lectual, de duler, d'esguerrat... Damunt l'empostissat 
hi sóc únic, fit de tots els esguards, els projectors em fan 
sobresortir-hi, m'hi donen un relleu especial... 


Mes ara m'he mort. L'actor és mort. I cadascun dels meus 
personatges caldrà que hom el sebolleixi adientment. Que 
cadascuna de les meues encarnacions pateixi un 
enterrament pertinent. 


Hom em colga de mil maneres, enmig d'un grapat de rares 
cerimònies, hom em colga dret i mudat, i amb botes lluents: 
hom em colga ajagut, amb un pom fresc al pit, hom em colga 
tot tort, com si ja sóc a l'infern. I de bocaterrosa. I a la 
babalà. I mig incorporat. Hom em crema en pira, i llavors 
llença les meues cendres a la neu. Hom em lliura als alats 
estercoraris, estès al cim més alt. Hom em trinxa en mil 
bocins i em llença a l'abocador. Hom em corforada amb una 
estaca. Hom em fa malbé a tesa — traucat, estellat, laminat, 
damunt marbre, a cop de punyal, macabre esquarterament 
— m'escorxen com a un conill, m'esbocinen com a un 
pollastre, em dissequen a tort i a dret, aprofiten i 
desaprofiten manta mossadeta i pelleringa d'un cos 
transformat en pudents carnussos per a ganuts virons. 
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10. El dia de l'inauguració d'en Reagan passejava per 
VVashington sense ésser/n assabentat, de l'immensa 
pallassada, i em vaig ensopegar amb la gent 
agrumollada a l'avinguda. Em deia quin accident més 
aparatós no havia pogut congregar tanta de mainada — o 
en tot cas gent amb un intel-lecte tan infantil. A canvi, 
una dona esbufegada se m'atansà i em va dir que hi 
portava els seus fillets "qui ja hi havien sigut, de 

nyecs, a l'inauguració del segon Nixon, i amb quatre 
anys i escaig a la d'en Carter, i que ella mateixa, ui, i que 
gràcies a sa mare, que venien totes plegades de 
Nebrasa cada quatre anys, n'havia vistes no sé quantes 
més..." 


Hi ha dones qui només la proximitat dels herois escalfa 
en esperança de futur. 


Li vaig somriure només, i me li vaig allunyar. 


Alhora que m'allunyava del grumoll malaltís típicament 
embadocat amb falsedats i buideses sense solta ni volta. 
Sobre, mai no sabria la dona exultant que, parlant amb 
mi, havia tocat de debò l'única grandesa que hi hauria 
durant el trànsit de la terra a través d'aquesta època on 
sóc qui decideix on re no va. 
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11. Mon pare, àrbitre de les lligues mitjanes, havia 
vingut a Nova Yorh, per això vaig assistir al partit, i bon 
lloc que hi tenia: era vora l'embocadura, en un seient 
ideal per a entrar i sortir, tenia un permís de trànsit per 


a l'interior de l'estadi: a mig partit, mon pare atura el 
joc: fa continent de sortir de l'estadi entre els xiulets de 
l'escarit públic, llavors entra als budells de l'estadi, i jo 
darrere seu. Ni em va llambregar. Carranquejant i fent 
tentines, potser perquè se sentia tocat de mort, se n'anà 
de dret cap a la bàscula del corredor d'entrada, pujà a la 
plataforma i per comptes d'esguardar quin pes no 
marcava la finestrella, havia tancat els ulls i havia 
començat de pregar: "...our father vvho farts in 
heaven..." Immediatament caigué, rodó com qui 

diu, Reeled over. Un atac de cor fulminant. Li 

palpàvem les venes del coll: cap batec. 


Al cap de dues setmanes vam volar amb la família fins a 
Xicago. Vaig deixar la dona i les xiquetes a l'hotel i em 
vaig personar fins al gabinet del procurador de la 
república. Mon germà ja hi era. Davant el seu despatx, 
el procurador va obrir el testament de mon pare. 
L'illusió em tenia suspès. Em pensava que rebria qui 
sap què, pel cap baix un parell de cases, i au, a viure a la 
nova ciutat, i a surar-hi, i la dona feliç i les xiquetes a 
estudi caret. Per comptes, el notari fineix, amb veu greu: 
—Doncs, nois, no. Massa endeutat, li prenien àdhuc 

la caseta on vivia sol. El vostre pare no us deixa 

res." 


Em vaig aixecar, em vaig plantar dempeus, quadrat, 
molt ferm: "—Renuncii a aquest no-res. Renuncii a 
l'herència de no-res." Com una criatura, a frec 
d'esclató. 


Vaig trucar la dona. Haurem de tornar pelats. Car no, no 
hi havia sinó res a heretar. 


Arribat a la cambra de l'hotel, veig que no hi ha ni la 
dona ni les xiquetes, i, si regir pels calaixos i obr els 
armaris, veig que s'ho enduien tot. Segurament són ja a 
l'aeroport...2 Breu instant de desconcert. 


Passa un vailet per la porta oberta, em veu abaltit 
damunt el llit, em demana si em cal res. Fa una cara de 
pocavergonyeta. Em sembla que ja el conec, tot i que no 
n'estic del tot del cert. "—Hi tens un germà qui 

treballa també a l'hotel...2 Anit, quan arribàvem, ens en 
contà de bones, em convidà abaix a tirar dards i tot, i la 
férem petar una estona. Vaig perdre cinquanta dòlars. si 
te'n pogués manllevar vint per al taxi...2 Sap prou ton 
germà que sóc de fiar. " Rient, rient, em diu que no 

té cap germà qui treballi a l'hotel, i que ell mateix no 
duu ni un ral a la butxaca. 


He agafat el metro. No em sembla pas que hagi fet 
tard. 


A l'aeroport, mentre masteg nombres i indrets a l'anunci 


lluminós dels vols, em sent enraonar un homenet 
escarransit i em salta tot content davant, se m'abraça i 
tot — està tan content de trobars un altre català en 
aquell inhospitalari aeroportot. Efusiu, me'n conta de 
verdes i madures — tòpiques dissorts de viatjant, ell 
alhora tocant-me contínuament els malucs, els bíceps, 
els pectorals, accentuant l'expressió, i jo a tornajornals 
havent-lo de tocar amb una certa reluctància, només 
amb la punteta dels dits, signes de germanor, al braç, a 
la clepsa... Arriba la seua dona, bontròs lletja, i me la 
presenta. Aquesta encara em fa més fàstic de tocar-la. 
Els dic que l'avió se m'escapa. Tret que no és pas veritat. 
No hem d'anar enlloc. He vingut a l'aeroport per si de 
cas la dona volia tornar a Nova Yorh. Però allà baix no 
hi tenim res. Hi llogàvem el piset i ja l'hem tornat — 
amb el dipòsit hem pogut viatjar fins a Xicago. No, ni 
dona ni canalla no són enlloc. I les maletes encara 
menys. Tots els meus escrits, que duia en disquets, 
perduts, doncs. Qui sap. Desolació, sempre el mateix 
tast agre. Potser... 


Potser ha tornat tot a lloc — a lloc2 on2 O potser (molt 
més segur) la dona m'abandona. Cansada de tantes de 
falses alarmes de guany definitiu — li havia dit que 
aquest cop hi reixíem sense falla: que heretava de mon 
pare. La gran batuda. Tret que, és clar, només n'he 
heretat no-res. I he renunciat al no-res que em llegava. 
La dona se n'ha deguda tornar a Bèlgica, a casa els seus, 
amb els nostres darrers estalvis, les dues xiquetes 
illusionades de veure cosinetes i avis i tietes... 


M'assec a un dels seients que guaiten cap a l'entrada 
dels autobusos que menen cap als avions. Al respatller 
del seient del davant hi ha un televisor engegat. Hi fan 
un partit antic, hi oficia mon pare, jutge de base. Som al 
darrer inning, al penúltim cop. Hom hi llença la pilota — 
allò pot decidir el partit cabdal. La pilota era 
palesament bona: a la televisió encesa la jugada hi és 
retrasmesa lentament i repetida... Mes mon pare l'erra, 
diu que era dolenta: el del bat exulta, el llençador 
protesta, els entrenadors surten al camp a potejar la 
terra: al capdamunt del talaiot, hom hi enfoca el 
comentarista, se'l veu esfereit per la jugada, i en fa 
grassa riota. Dalt crida el guaita dins la gàbia: 

—Aquest home no se n'entén... gens" 


Em vaig aixecar marejat. M'adrecí a la bàscula del 
raCÓ... 


No sé si pujar-hi... Poderosa premonició de mort 
instantània. Em duc la mà tremolosa al cor. A la 
finestrella de la bàscula hi diu, amb lletres somortes: 
vveightless. 


dc dc 


12. He feta una malafí de males fins. Sempre massa 
cudol. Llençant els lligalls a la bassa de quitrà — els 
treballs de tota una vida — i en acabat volent-los 
recobrar. Debades. Brut d'engrut fins a la coroneta. Em 
volguí penjar, mes només em pengí de faritzel-la — la 
faritzel-la es romp en escruix: caic en dura codina. Hi 
plou verí. Balbuç, crid revenja. Rauc, minvant... Silent. 
Horitzó clos per parets. Espigolant els reps de la pelfa 
als camals hi escapç manta paparra. Ah poble moble, on 
te'n vas sinó a parir parteres...2 


Involgut, de massa. Presoner com gos qui, perquè plou, 
es resol en escates. Sóc bordant per indrets burells, el 
Solell mai hi apuntava. Gos pertot arreu torpedinat, a 
mig desconfir, anys ha desnonat, i amb crosses, a caire 
de foscor sense eixida. I tanmateix hi gos, hi gos — què 
altre fotre-hi...2 Gos anar-hi, bossa d'ossos, 
catric-catrac, forat avall, pollós, sense altre escalf que el 
dels tremolins i les esgarrifaós... 


Ensum sentor de garota a les aixelles de les pageses, 
coent coragror a l'alè dels guàrdies qui m'empaiten, 
només precedits per les bales qui roents espetarreguen, 
es resolen en espurnetes: paella castanyera al cel, paella 
castanyera a la terra. Home llop, qui avia els sòlits 
expletius. Expletius de lupanar piramidal. Passa de 


llarg. Als vits les malalties bacil-lars, i, al rigot dels 
collons, carúncules de lues. Ximplet, amunt, membre 
tumefacte de tumefacta espècie. El vetill esgardís ple de 
vilorda. I no s'alça ni alçaprema ni prement-lo als 
pinyols ja gens. 


Tumefacte piu, ui, pet, cafè mut. 


Torn empegueilt a fora. Qui m'injectarà el remei...2 La 
metgessa on vivia ja no hi viu: a l'adreça d'adés nidéu. 
La farmàcia no la trob... M'he perdut, i arrib tard a tot 
arreu. Els carrers nocturns s'estireganyen — les vies: 
fleixos de qui la molla s'amolla i es tornen doncs cintes 
de carretera espargides a la babalà, d'on que, d'esquena, 
ja gens continguts, ens sobreeixíssim, ens esvaíssim... — 
el dispensari, ah, el dispensari és ple de boges qui 
s'enllepoleixen amb la meua medecina — de flor a cul a 
ballant amb la més magra — i per supositori 

re. 
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Truites (3) 


7. Anàrem n'Adela i eu al restaurant, me n'adoní que hi 
érem, els qui hi érem, força desmenjats. No sé per què, 
belleu per a eixorivirí ns, vaig veure n'Adela aixecars i 
despullars de pèl a pèl. Molts de naltres ens obrírem els 
Xaps i ens treguérem, molt trempats, els fal-lus 
immensos. Allò féu vindre aigúeta a les llengúes de les 
xicotelles més desavesadetes. Boques joveníssimes se'ns 
agenollaven a popar ns-els. Se n'anà n'Adela a la cuina, 
nua com un cuc, la vaig veure, clandestina, potser picant 
l'ullet, enfonsar's a la porta que s'obria dels dos cantons. 
Se n'anà l'estona en xucleigs. Vingué llavòrens la tendra 
esblaimada carn qui fumejava: ens en cruspírem 

plat rere plat, àdhuc les xicotelles amb boques de 
lleterada en mastegaren amb delit. Missa solemne, 
combrec adèlic. Tot hi era pau, serenitat, i 

sorollets de maixelles qui queixalaven de valent. Quan 


era hora de fotre el camp, torní a casa amb uns bells 
vestits buits de dona — lleuger complet negre sedós, 
sostenidors ocres, calcetes i mitges maragdines. D'ençà, 
de n'Adela mai més ningú no me'n pot dir res. 
S'esfumava de la terra — cuc tot blanc, furtiu i clandestí, 
qui s'enfonya esmunyedís dins la lava freda — com 
s'enfonyà dins la porta de dobles ales, gairebé 
espiritual, amb un cony que li rajava secrecions de 
verriny, com qui diu tota assaonada, cap als collerats 
cuiners, capficada al sacrifici de les olles, per 
reanimades culleres remenades. 


dc cc 


8. Cada cop que em faig una llesca amb mel, 

me'n record d'en Pitàgores, qui diuen que no menjava 
altre que mel i pa, i va arribar a qui-sap-lo vell. I me'n 
record que va dir quelcom o altre pel que fa al triangle, 
Va dir, si fa no fa: 


e— Si se t aixeca el virató en hipotenusa per respecte al 
teu ventre pla i la mà temptada, estàs-te'n i pensa en 
altri: en xifres i en galàxies i en diademes i en les 


interconnexions de la matèria, i tota sola l'eviscerant (i 
pitjor: desvirtuant) hipotenusa 
s'esbaldregarà." 


Una altra cosa va dir en Pitàgores pel que fa això. És ell 
qui, protocatalà i bon vegetarià (on els cargols són 
animals i hi compten), començà la dita: "—Pel juliol, 

ni dona ni cargol. " 


dc cc 


9. Des del pont blau on enjogassadament jugàvem 
(sense reglament ni d'altres encarcaraments) a tennis i a 
futbol, ens desplacem al camp blau. Han vinguts uns 
escamots a fer-hi un bocí de pel-lícula oficial — gent 
molt recta i rigorosa, i doncs carregada de 

merda. 


Ara que som prop el camp blau, prat desert, ens 


n'adonem qui hi ha al cotxe del costat, estiracordetes de 
l'escamot venut al règim qui fa la pel-lícula oficial, els 
quals ni sabíem que havíem tan greument insultats 
només essent lliures i finament fotent'ens-en de llur 
coentor, se'ns han posats al costat — llur cotxe i el nostre 
paral-lels. 


Són els dolents i lleigs i tibats qui ens volen esbocinar 
allí mateix. De naltres, doncs, amb quatre trets i a 
córrer, ningú no en sabrà mai més re. A parir parteres. 
Ni que al món no hi fóssim mai haguts. Desapareguts 
sense jaquir esclau. Ni nats. Car ens encanonen, en 
patim un breu esfereiment. 


Per astrugança, quan aquells estaquirots malcarats 
anaven a disparar, de cop sobte arriben al mercat blau 
els camions de les xineses vestides amb anoracs blau 
cel. Milions de dones de blau s'interposen amb llurs 
camions i llur rialler matinar. Salvats, les guaitem 
baixar i començar de dispersar's per a obrir llur 
botiguetes — plenes elles d'eufòria matutinal i les lleixes 
de verduretes frescals — i naltres rient, il-lesos — i rient, 
rient, coixim-coixam, cotxe lent, cap al blau... 


Matinada grisa a matí blau, al cel tot hi és suau 

sallar. Tret que ran terra hi anàvem a tot estrop. 
Baixàvem pel cantó dolent de la carretera — fregàvem un 
autobús — de poc que no hi jaquíem la pell — saludem 
alegrois el guiador no gaire esfereit, amb cara de mig 


clapat — ens posem ara al bon costat i, corrent rabents, 
sortim de l'autovia. 


Volant, com qui diu, rossolem tarter avall: és una mena 
de caminet pedregós per on ens desviem... Somriem, 
gairebé estavellant'ns-e pertot arreu, com quan érem 
joves. 


Freguem els geps de roca rònega que fan bot ci i ça. És 
l'illa dels grossos llangardaixos — de decoració, com qui 
diu — tot i llur fila ferotge, inofensius, com iguanes, tret 
que més grossos i llisos i vivament acolorits — els 
esglaiem amb un globus enorme que fem veure que és 
un altre llangardaix com ells, mes de raça depredadora 
— pretès vici que tenim de fer ns veure una malafí més 
agressius i perillosos que no som. 


Ens perdem en vagueries esguardant l'atol-ló de l'illa: 
ah, aigues embruixades. 


I ara és hora de tornar a casa. On la tenim — dalt el 
penya-segat — deçà de çon CÇagril-lus, es veu l'indret on 
l'epopeic Epaminondes perí. 
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Dels sis als setze deu. 


Estava pensant l'altre dia, a part de cardar, què altre ens 
interessa a les dones2 Res més. Cardar és allò per què 
estem fetes, i ho notes quan cardes, que és l'únic 
moment on de debò ets. En majúscules: ETS. Car, sense 
orgasme, què val la vida2 Un buit dolorós. 


L'únic problema de fet és trobar cardaires prou fets al 
fet: i pocs que n'hi ha, no gaires. Només un nombre 
molt reduit de mascles sap el que cal fer. Els de més dels 
mascles no són capaços de fer ben fet el fet. Amb 
trempar i fotre poc n'hi ha prou. Cal atènyer els olis 
salutífers i plaibles dels fitons qui esbrocats es 

vessen. 


Ara, l'altre dia era a la botiga i va arribar l'estrany. No sé 
perquè, més de seguida me n'adoní que era un cardaire 
de primera. Em va comprar no sé pas què i em va dir 
que tornaria. Li vaig fer una cara de quan vulguis, 
fraret. 


Em vaig assabentar que l'estrany s'hostatjava a l'hotelet 
del Capdamunt i que la filla de la patrona, l'Obdúlia, 
d'estranquis li deixava emprar també la cambra que hi 
havia davant per davant de la que l'estrany havia 
llogada. Així l'estrany gaudia als matins de la cambra on 
es llevava el Sol, i als vespres la cambra on es ponia. 
Només li calia agafar els trastets i travessar el corredor. 
Caminava damunt núvols l'Obdúlia. D'amagatotis se'l 


devia cardar desesperadament. 


Va trigar l'estrany a tornar a la botiga. Era a 
morfondre'm al taulell. Les clientes es pensaven que 
patia qualque malaltia letal. I la veritat és que de les 
clientes me'n fotia com d'un all podrit. Tothom altre que 
el cardaire ens és a les dones enamorades indiferent. 
Insignificant. Els morts, els vius, els malalts i sans. No 
veiem ningú pel carrer ni enlloc, només hi veiem 
l'estrany i el seu carall quilomètric i actiu com un pistó 
incansable. 


Com una boja em vaig llençar al carrer, necessitava 
cardar, necessitava ésser novament. Per les fosques 
avençava, els ulls a l'alt hotelet il-luminat. Per les 
fosques de l'escaguitx i l'esllenec, només hi veia el peix. 
Per l'esvellec de la realitat hi ullava, únic vivent, el vit. 
El vit alegroi i amb cara i ulls qui em travessés 
insistentment com si era un oceà a qui calgués la llavor 
posta pel peix del cardar per a reviure. Els oficials als 
aeroports, als restaurants, als hotels, eren tots gent 
desequilibrada, desolada, vells actors qui es lamentaven 
per les pèrdues i els dols dels llargs anys. Aneu-vos-en 
tots a la merda — els anava dient, com em començaven 
d'explicar llurs vides tristíssimes. 


L'únic local que comptava era l'hotelet de l'Obdúlia, 
l'únic vit que volia travessant-me arrauxadament l'oceà 
era el de l'estrany qui havia vingut a la botiga. 


Obdúlial — cridí —. On el tens, part en vull: 


L'estrany aparegué, de dol. L'Obdúlia se li havia morta 
cardant — d'un atac de cor ran de massa goig. 


—Fes-m'ho també a mil — me li vaig eixarrancar i en 
gaudia fins a esdevindre. Fins a esdevindre i prou. Car 
qui s'escorr és. 


Vaig tindre curiositat de veure la morta, jo, la 
sobrevivent, i l'estrany, molt a la meu-meu, no fos cas 
que despertéssim la patrona, em va dur al soterrani, a 
un dels recambrons refrigerats. 


Vaig tindre un mareig. Vaig veure fosfès — llums 
musicals. 


Fosfès qui canten — dic —. En romanc perplexa, 
VÓS. 


Me li agenollí davant i li llepí ans xuclí l'albergínia com 
mai cap altra no n'havia llepada. Remei 
excels. 


L'estrany manà: Botiguereta, treu-te els esclops, posa't 
els xirucs, i som-hi. 


Em féu prendre l'Obdúlia mig esbotzada pels peus i ell 
la tenia pel cap. Avençarem per les polsegueres de les 
galeries. Es veu que el soterrani s'enfilava per tentacles 
subterranis fins al volcà somort. Quan eixírem entre les 
crestes del cràter tot tenia agalius d'espetegar. Roncava 
la terra, els engranatges tel-lúrics com qui diu es 
trobaven força enferritjats. 


Doneu-me, estrany, un senyalet més del vostre amor — i 
me li arrapí a l'albergínia gegantina amb la qual em 
bitllà fins a l'exhauriment. 


Què importa el que ets — pensí —. Només compta el que 
esdevens. I només esdevens cardant. 


Plàcidament ens deportàvem al jardí de vora l'anus de 
foc. Cap gelosia no solcava el cos esquarteradet de 
l'Obdulieta — una noieta encara prou fresqueta, morta 


doncs als catorze anys. 


No vols tindre contrincants en coses del cardar. El tap 
de llur rancúnia és sempre a frec d'esclatar. On dius àvol 
has de dir dolent, i on dius dolent àvol. Ja no saps si 
pateixen per malignes, o si són malignes per 

dolents. 


Em rodava el cap. Se'm multiplicaven els vits qui se'm 
volien cardar, oidà. 


Em pensava morta com l'Obdulieta i al paradís de les 
dones, on tot hi són vits disposats a boquir't fins a 
l'exhauriment de l'ésser anihilat. (Només, és clar, per a 
tornar a començar ran d'una dormideta. Altrament allò 
no fóra paradís ni res.) 


Allò adés familiar s'ha omplert d'estranys sedecs per a 
fotre-me-la amunt per cada forat. Ah, glòrial Les voretes 
dels traus de fer-hi rierols, adés tan pastorals i 
endormiscades, ara enfellonits ans rabiosos animals de 
circ hi bramaven, grocs, orelluts, tromputs. Tromputs, 
tromputs. 


Sóc la metgessa mig nua qui sospesa collons i no se 


n'uja mai. La boca se li fa aiguetes. Xucla vits fins que en 
dessagna el qui cada vit trempadíssim no duia envant 
per a morir-hi escurat. Ah, paradís, prou dicl 


L'ull de l'oracle cagava raigs de llum. Com pots viure 
vella si no hi tens estranys per a cardar't...2 Vull 
espitxar-la ara mateix. La vella (ma mare) s'indignava si 
aquell vell client li deia de cuqueta, coqueta, cosona, 
collonet, i de tresor i de sucrets i melmelades, i d'altres 
hipocorístics rebaixants. 


Un estrany vell qui se li va treure el carall, l'hi 
desllorigà, i la llei encara li va donar la raó (a ella, l'agra 
cavallot). La llei més tard dugué el vell a morir en presó, 
perquè m'hi apiadava i amb només sis anys li treia el 
carallet bragueta enfora i l'hi feia esllenegar's i la llei ho 
va veure, denunciats que fórem per la vella (ma mare) 
de gelosia rosegada. 


Ara fregeix en sofre i plom desfet, a l'infern de les 
desagraides. A frec d'estirar la garra en rònec hospitalot, 
es gratava desesperadament el cony, volcà frustrat, 1 
doncs cancerós. 


Desava ara l'estrany els ormeigs. El cos de l'Obdúlia el 
volcà el cremava. El cos, encetat en text, en icor correcte 
el cos regalava. I deia, en pell de boigues i xàldigues 


fetes instantànies i ventisses lletres, la joia de l'orgasme 
quan el foc se't carda. Deia oh, uf, ah, eh, en espeteguets 
de butllofa qui esclata. 


I sabíem l'estrany i jo que allò eren petits ecos o 
retrunyets dels orgasmes celestials. 


L'estrany, abans de desaparèixer, em va donar un altre 
caramelet, perquè tornés a casa saltironant i xuclant el 
caramelet i remembrant tanta de gaubança. Aleshores 
ja tenia setze anys i tot. Començava d'ésser vella, calia 
mai no perdre el temps en rucades — i tot ho era altre 
que cardar. Car, sense ésser, què hi ha...2 


Vaig sentir una veu. 


Sibil-la, on raus2 


Rac on rac — vaig dir. 


Sabia que era el tifa en Bel-ló. Aquell qui es pensava 
d'ésser tan bon cardaire, i no podia anar més lluny 
d'osques, pobrissó. Tot i que cardar, rai. Cardava 


conques i vídues i monges i sagristanes, i púrria així, i 
pencar mai gens, és clar. 


De ben tosset, en Bel-ló havia après de fer de gigolò. 
Amb n'Iu Exprès, feien patotes vora l'escorxador, un el 
papallona, l'altre l'enganador, i tot era un front o 
diguem-ne façana per al negoci de sotamà. Tantost 
s'atansaven dones a jugar als daus trucats, 
s'esbraguetaven ells i mostraven llurs proes i en 
prometien doncs proeses. I així es com es guanyaven la 
vida cardant. 


N'Iu perí a la coma del Cucut. El lloro català qui en 
Calders trobà a la cort de Birmània no hauria pas mai 
cantat tan clar i català com cantà una vella gelosa, 
rosegada de rancúnia pel fet que ningú se la cardés ni 
pagant doble. El marit cuguç, un altre 
Plassí-Do-Dodò-Mingúin, cantant-torer, carrincló, 
pompós, fastigós, fart i anorc, estossinava 
traidorencament n'Iu. 


La massa ignorant viu en aorist (tot s'hi esdevé com 
sempre, en magma avial incanviat) i per tant trobà 
natural que, per cardar forallei, algú calgués que fos 
assassinat. La mort s'esdevingué en un gual, l'atac de 
l'ambigu qui com un boig corregué pous avall i rius 
amunt, i qui com aigues de fang que sovint pugen pels 
carrers costeruts i tot, i s'enduen panys de casa, i blocs 
de terreny, envaí cada racó de paisatge abans no trobà 


n'Iu Exprès esbaldint al gual calçotets amb marques de 
sangs d'hímens massa tendres (ho sé pel meu amic 
dibuixant, qui en dibuixà doncs cada detall), 
s'esdevingué de cop sobte. Caigué sobre n'Iu com el seu 
oncle (qui només pensava en desar diners i, en perdre'n 
un munt, s'estimà més penjars que no continuar 
vivint"), caigué, dic, damunt la víctima com no queia el 
seu oncle sobre les butxaques de la gent qui atacava a 
les fosques. 


Fora la finestra estant, amagat rere un vagó, de res no 
serví a en Bel-ló la fona. El cuguç s'havia escanyat amb 
gingebre tou. La seua dona el volia convèncer de la seua 
amor immarcescible amb un pastís una mala fi 
estopenc. 


Mes ja sé que m'estic empatollant, Bel-ló, així que més 
val que ho deixem córrer. Pots cardar m fins al jorn del 
judici que diuen més el goig no em vindrà pas. El teu vit 
potser serveix de qualque substitut de feble bisbe per a 
conques, vídues i rates d'església, mes cardar, què hi 
fotrem, no en saps gens. 


Una nosa a la gola. Atenallada de por me'l vaig guaitar. 
S'havia tornat groc, un groc que en la fosca gairebé 
lluia. 


Predestinats — em va dir —. Per mi tantes de dones s'han 
barallades, s'han esbarriades lletjament el cambuix, 
tantes de mestresses em cobejaven alhora la mestria i el 
matràsi I la teua aversió se'm reafegeix a l'agonia — 
veure-us totes patint... fins i tot tu, per causes 

oposades 


L'aversió mateixa ens predestina a aquesta aversió — ens 
posem a voler-la dominar, aquest esdevé l'objectiu de la 
vida — fútil esmerç — per comptes de viure amb la 
natura i no pas contra, ens obstinem a viure en flames 
qui ens consumeixen amb horror. 


Vivim les dones en infern. 


Sibil-la, adéu. Em tornaré l'estrany en vila altra — va dir. 
I de sobte ja no em semblava tan lleig. 


Del silf qui se n'anava me n'espolsava el reble polsegós 
de la nyafa sementícia. No em romania estona per a 
esbrinar /n la composició genètica ni cap altra d'aqueixes 
merdegades d'anatomista boig. 


Sense penediment en Bel-ló i la seua cua de paó se 
n'anaven com una ombra amb llur totterreny mentre es 


quallaven les lleterades qui no escalfaria pas. No fos pas 
que se sobreeixissin llavors i encara m'entequessin, no. 
No fóra pas lletovari al qual curés molla de tornar/m mai 
a amorrar. No hi ha perill. 


Tost fóra dematí. Prou safranada, doncs. Calia obrir la 
botiga. La fredor em rostava els ossos. Se'm barrejaven 
les impressions. Allò d'ésser a frec del caire del cul 
bleidor de la terra com parla. A caire de caure oimés al 
freu de la lava. Els vidres de l'escuma del ros que es 
congriava a l'olivet mentre tornava. Els records de la fi 
de n'Iu — per cucutesc baldragues baladrer estossinat. 
La pipeta del parruf de la seua dona — esca abrinada i 
roent del banyut i que n'Iu fregà es veu una mica 
massa... 


Entrí a casa. Al resclum de la cambra, somiava, com 
sempre, estranys molt bemparits. 


Trempa, esdevén-te'm, allibera't — els esgarip. 


I llavors la malenconia per l'absent ara contrastada al 
goig de les ètnies al port. L'encobert repenjat a la 
barana. S'accelera el jorn. Bales d'aigua solquen l'afrau, 
colquen la llambregada. Ens reconeixeml 


Demà, el matalot groller desembarcarà. Amb un ventall 
de tendrum cru em ventarà. Damunt els blaus, 
continuarem de somiar. Gaudiré com cal, com sé, 
essent, pretast celest. 


Sonà el despertador. Calia tornar-hi, 
taulell. 


dels 6 als 16 10 
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Dels sis als setze deu. 


Estava pensant l'altre dia, a part de cardar, què altre ens 
interessa a les dones2 Res més. Cardar és allò per què 
estem fetes, i ho notes quan cardes, que és l'únic 
moment on de debò ets. En majúscules: ETS. Car, sense 
orgasme, què val la vida2 Un buit dolorós. 


L'únic problema de fet és trobar cardaires prou fets al 
fet: i pocs que n'hi ha, no gaires. Només un nombre 
molt reduit de mascles sap el que cal fer. Els de més dels 
mascles no són capaços de fer ben fet el fet. Amb 
trempar i fotre poc n'hi ha prou. Cal atènyer els olis 
salutífers i plaibles dels fitons qui esbrocats es 

vessen. 


Ara, l'altre dia era a la botiga i va arribar l'estrany. No sé 
perquè, més de seguida me n'adoní que era un cardaire 
de primera. Em va comprar no sé pas què i em va dir 
que tornaria. Li vaig fer una cara de quan vulguis, 
fraret. 


Em vaig assabentar que l'estrany s'hostatjava a l'hotelet 
del Capdamunt i que la filla de la patrona, l'Obdúlia, 
d'estranquis li deixava emprar també la cambra que hi 
havia davant per davant de la que l'estrany havia 
llogada. Així l'estrany gaudia als matins de la cambra on 
es llevava el Sol, i als vespres la cambra on es ponia. 
Només li calia agafar els trastets i travessar el corredor. 
Caminava damunt núvols l'Obdúlia. D'amagatotis se'l 
devia cardar desesperadament. 


Va trigar l'estrany a tornar a la botiga. Era a 
morfondre'm al taulell. Les clientes es pensaven que 
patia qualque malaltia letal. I la veritat és que de les 
clientes me'n fotia com d'un all podrit. Tothom altre que 
el cardaire ens és a les dones enamorades indiferent. 
Insignificant. Els morts, els vius, els malalts i sans. No 
veiem ningú pel carrer ni enlloc, només hi veiem 
l'estrany i el seu carall quilomètric i actiu com un pistó 
incansable. 


Com una boja em vaig llençar al carrer, necessitava 
cardar, necessitava ésser novament. Per les fosques 
avençava, els ulls a l'alt hotelet il-luminat. Per les 
fosques de l'escaguitx i l'esllenec, només hi veia el peix. 
Per l'esvellec de la realitat hi ullava, únic vivent, el vit. 
El vit alegroi i amb cara i ulls qui em travessés 
insistentment com si era un oceà a qui calgués la llavor 
posta pel peix del cardar per a reviure. Els oficials als 
aeroports, als restaurants, als hotels, eren tots gent 
desequilibrada, desolada, vells actors qui es lamentaven 


per les pèrdues i els dols dels llargs anys. Aneu-vos-en 
tots a la merda — els anava dient, com em començaven 
d'explicar llurs vides tristíssimes. 


L'únic local que comptava era l'hotelet de l'Obdúlia, 
l'únic vit que volia travessant-me arrauxadament l'oceà 
era el de l'estrany qui havia vingut a la botiga. 


Obdúlial — cridí —. On el tens, part en vull: 


L'estrany aparegué, de dol. L'Obdúlia se li havia morta 
cardant — d'un atac de cor ran de massa goig. 


—Fes-m ho també a mil — me li vaig eixarrancar i en 
gaudia fins a esdevindre. Fins a esdevindre i prou. Car 
qui s'escorr és. 


Vaig tindre curiositat de veure la morta, jo, la 
sobrevivent, i l'estrany, molt a la meu-meu, no fos cas 
que despertéssim la patrona, em va dur al soterrani, a 
un dels recambrons refrigerats. 


Vaig tindre un mareig. Vaig veure fosfès — llums 


musicals. 


Fosfès qui canten — dic —. En romanc perplexa, 
VÓS. 


Me li agenollí davant i li llepí ans xuclí l'albergínia com 
mai cap altra no n'havia llepada. Remei 
excels. 


L'estrany manà: Botiguereta, treu-te els esclops, posa't 
els xirucs, i som-hi. 


Em féu prendre l'Obdúlia mig esbotzada pels peus i ell 
la tenia pel cap. Avençarem per les polsegueres de les 
galeries. Es veu que el soterrani s'enfilava per tentacles 
subterranis fins al volcà somort. Quan eixírem entre les 
crestes del cràter tot tenia agalius d'espetegar. Roncava 
la terra, els engranatges tel-lúrics com qui diu es 
trobaven força enferritjats. 


Doneu-me, estrany, un senyalet més del vostre amor — i 
me li arrapí a l'albergínia gegantina amb la qual em 
bitllà fins a l'exhauriment. 


Què importa el que ets — pensí —. Només compta el que 
esdevens. I només esdevens cardant. 


Plàcidament ens deportàvem al jardí de vora l'anus de 
foc. Cap gelosia no solcava el cos esquarteradet de 
l'Obdulieta — una noieta encara prou fresqueta, morta 
doncs als catorze anys. 


No vols tindre contrincants en coses del cardar. El tap 
de llur rancúnia és sempre a frec d'esclatar. On dius àvol 
has de dir dolent, i on dius dolent àvol. Ja no saps si 
pateixen per malignes, o si són malignes per 

dolents. 


Em rodava el cap. Se'm multiplicaven els vits qui se'm 
volien cardar, oidà. 


Em pensava morta com l'Obdulieta i al paradís de les 
dones, on tot hi són vits disposats a boquir't fins a 
l'exhauriment de l'ésser anihilat. (Només, és clar, per a 
tornar a començar ran d'una dormideta. Altrament allò 
no fóra paradís ni res.) 


Allò adés familiar s'ha omplert d'estranys sedecs per a 


fotre-me-la amunt per cada forat. Ah, glòrial Les voretes 
dels traus de fer-hi rierols, adés tan pastorals i 
endormiscades, ara enfellonits ans rabiosos animals de 
circ hi bramaven, grocs, orelluts, tromputs. Tromputs, 
tromputs. 


Sóc la metgessa mig nua qui sospesa collons i no se 
n'uja mai. La boca se li fa aiguetes. Xucla vits fins que en 
dessagna el qui cada vit trempadíssim no duia envant 
per a morir-hi escurat. Ah, paradís, prou dicl 


L'ull de l'oracle cagava raigs de llum. Com pots viure 
vella si no hi tens estranys per a cardar't...2 Vull 
espitxar-la ara mateix. La vella (ma mare) s'indignava si 
aquell vell client li deia de cuqueta, coqueta, cosona, 
collonet, i de tresor i de sucrets i melmelades, i d'altres 
hipocorístics rebaixants. 


Un estrany vell qui se li va treure el carall, l'hi 
desllorigà, i la llei encara li va donar la raó (a ella, l'agra 
cavallot). La llei més tard dugué el vell a morir en presó, 
perquè m'hi apiadava i amb només sis anys li treia el 
carallet bragueta enfora i l'hi feia esllenegar's i la llei ho 
va veure, denunciats que fórem per la vella (ma mare) 
de gelosia rosegada. 


Ara fregeix en sofre i plom desfet, a l'infern de les 


desagraides. A frec d'estirar la garra en rònec hospitalot, 
es gratava desesperadament el cony, volcà frustrat, 1 
doncs cancerós. 


Desava ara l'estrany els ormeigs. El cos de l'Obdúlia el 
volcà el cremava. El cos, encetat en text, en icor correcte 
el cos regalava. I deia, en pell de boigues i xàldigues 
fetes instantànies i ventisses lletres, la joia de l'orgasme 
quan el foc se't carda. Deia oh, uf, ah, eh, en espeteguets 
de butllofa qui esclata. 


I sabíem l'estrany i jo que allò eren petits ecos o 
retrunyets dels orgasmes celestials. 


L'estrany, abans de desaparèixer, em va donar un altre 
caramelet, perquè tornés a casa saltironant i xuclant el 
caramelet i remembrant tanta de gaubança. Aleshores 
ja tenia setze anys i tot. Començava d'ésser vella, calia 
mai no perdre el temps en rucades — i tot ho era altre 
que cardar. Car, sense ésser, què hi ha...2 


Vaig sentir una veu. 


Sibil-la, on raus2 


Rac on rac — vaig dir. 


Sabia que era el tifa en Bel-ló. Aquell qui es pensava 
d'ésser tan bon cardaire, i no podia anar més lluny 
d'osques, pobrissó. Tot i que cardar, rai. Cardava 
conques i vídues i monges i sagristanes, i púrria així, i 
pencar mai gens, és clar. 


De ben tosset, en Bel-ló havia après de fer de gigolò. 
Amb n'Iu Exprès, feien patotes vora l'escorxador, un el 
papallona, l'altre l'enganador, i tot era un front o 
diguem-ne façana per al negoci de sotamà. Tantost 
s'atansaven dones a jugar als daus trucats, 
s'esbraguetaven ells i mostraven llurs proes i en 
prometien doncs proeses. I així es com es guanyaven la 
vida cardant. 


N'Iu perí a la coma del Cucut. El lloro català qui en 
Calders trobà a la cort de Birmània no hauria pas mai 
cantat tan clar i català com cantà una vella gelosa, 
rosegada de rancúnia pel fet que ningú se la cardés ni 
pagant doble. El marit cuguç, un altre 
Plassí-Do-Dodò-Mingúin, cantant-torer, carrincló, 
pompós, fastigós, fart i anorc, estossinava 
traidorencament n'Iu. 


La massa ignorant viu en aorist (tot s'hi esdevé com 
sempre, en magma avial incanviat) i per tant trobà 
natural que, per cardar forallei, algú calgués que fos 
assassinat. La mort s'esdevingué en un gual, l'atac de 
l'ambigu qui com un boig corregué pous avall i rius 
amunt, i qui com aigues de fang que sovint pugen pels 
carrers costeruts i tot, i s'enduen panys de casa, i blocs 
de terreny, envaí cada racó de paisatge abans no trobà 
n'Iu Exprès esbaldint al gual calçotets amb marques de 
sangs d'hímens massa tendres (ho sé pel meu amic 
dibuixant, qui en dibuixà doncs cada detall), 
s'esdevingué de cop sobte. Caigué sobre n'Iu com el seu 
oncle (qui només pensava en desar diners i, en perdre'n 
un munt, s'estimà més penjars que no continuar 
vivint"), caigué, dic, damunt la víctima com no queia el 
seu oncle sobre les butxaques de la gent qui atacava a 
les fosques. 


Fora la finestra estant, amagat rere un vagó, de res no 
serví a en Bel-ló la fona. El cuguç s'havia escanyat amb 
gingebre tou. La seua dona el volia convèncer de la seua 
amor immarcescible amb un pastís una mala fi 
estopenc. 


Mes ja sé que m'estic empatollant, Bel-ló, així que més 
val que ho deixem córrer. Pots cardar m fins al jorn del 
judici que diuen més el goig no em vindrà pas. El teu vit 
potser serveix de qualque substitut de feble bisbe per a 
conques, vídues i rates d'església, mes cardar, què hi 
fotrem, no en saps gens. 


Una nosa a la gola. Atenallada de por me'l vaig guaitar. 
S'havia tornat groc, un groc que en la fosca gairebé 
lluia. 


Predestinats — em va dir —. Per mi tantes de dones s'han 
barallades, s'han esbarriades lletjament el cambuix:, 
tantes de mestresses em cobejaven alhora la mestria i el 
matràsi I la teua aversió se'm reafegeix a l'agonia — 
veure-us totes patint... fins i tot tu, per causes 

oposadesi 


L'aversió mateixa ens predestina a aquesta aversió — ens 
posem a voler-la dominar, aquest esdevé l'objectiu de la 
vida — fútil esmerç — per comptes de viure amb la 
natura i no pas contra, ens obstinem a viure en flames 
qui ens consumeixen amb horror. 


Vivim les dones en infern. 


Sibil-la, adéu. Em tornaré l'estrany en vila altra — va dir. 
I de sobte ja no em semblava tan lleig. 


Del silf qui se n'anava me n'espolsava el reble polsegós 
de la nyafa sementícia. No em romania estona per a 
esbrinar /n la composició genètica ni cap altra d'aqueixes 
merdegades d'anatomista boig. 


Sense penediment en Bel-ló i la seua cua de paó se 
n'anaven com una ombra amb llur totterreny mentre es 
quallaven les lleterades qui no escalfaria pas. No fos pas 
que se sobreeixissin llavors i encara m'entequessin, no. 
No fóra pas lletovari al qual curés molla de tornar/m mai 
a amorrar. No hi ha perill. 


Tost fóra dematí. Prou safranada, doncs. Calia obrir la 
botiga. La fredor em rostava els ossos. Se'm barrejaven 
les impressions. Allò d'ésser a frec del caire del cul 
bleidor de la terra com parla. A caire de caure oimés al 
freu de la lava. Els vidres de l'escuma del ros que es 
congriava a l'olivet mentre tornava. Els records de la fi 
de n'Iu — per cucutesc baldragues baladrer estossinat. 
La pipeta del parruí de la seua dona — esca abrinada i 
roent del banyut i que n'Iu fregà es veu una mica 
massa... 


Entrí a casa. Al resclum de la cambra, somiava, com 
sempre, estranys molt bemparits. 


Trempa, esdevén-te'm, allibera't — els esgarip. 


I llavors la malenconia per l'absent ara contrastada al 
goig de les ètnies al port. L'encobert repenjat a la 
barana. S'accelera el jorn. Bales d'aigua solquen l'afrau, 
colquen la llambregada. Ens reconeixeml 


Demà, el matalot groller desembarcarà. Amb un ventall 
de tendrum cru em ventarà. Damunt els blaus, 
continuarem de somiar. Gaudiré com cal, com sé, 
essent, pretast celest. 


Sonà el despertador. Calia tornar-hi, 
taulell. 


mou-t'hi:, mots t'hi treuen 
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mots immortals rai 


em cardava la seua dona 

mentre el pretendent a l'immortalitat lliurava 

el seu ponderós discurs 

— encara tenia dos dits a la vagina de la seua amorosa muller 


qui ara roncava amb el cap repenjat al meu muscle esquerre 


els panxells dels meus dos dits li pressionaven tendrament el 
punt G 


— el punt Gratulls, per entendre'ns — 
i amb l'altra mà (l'esquerra) 


em vaig atansar la ràdio portàtil, 


en vaig estendre el fil de l'auricular i me'l vaig ficar a l'orella, 
vaig cercar l'emissora dels discursos ponderosos 


i vaig encendre l'aparell. 


el marit de la dona qui suara m'havia cardada 

i qui encara burxava dolçament al punt Gratulls 

(d'on, més que roncar, fes ro-rò com un gat o parrupés com 
una coloma 

calda), 

deia en aquest moment, 

ran de la questió d'un estudiant, 

que era cert que en les seues obres històriques 

copiava molt d'altres mestres, 


ara, que en les obres "de creació" tot era seu, 


i que era molt important d'ésser creatiu en les obres de 
creació 


i que en les obres de creació 
l'home s'elevava al cel, 


i era com ara si feia punts per entrar al cel, 


pal 


car tot el que creava equivalia a confessió d'ànima pregona, 
i doncs a manifestació de divinitat 


— talossades d'aqueixes, en jaquia rajar un munt. 


en acabat de tant de discurs feixuc 


era l'hora de lliurar el guardó del premi d'assaig. 


va anomenar un altre talòs, 

qui com ell es trobava a les últimes, 
malaguanyades dones dels escriptors claupassats 
(i n'hi ha, llas, a balquena), 


d'escriptors escotifladets qui escriuen talossades sense caps 
ni peus, 


i en tot cas ja d'inici marcades per a l'oblit 


com daus de plom de la pega amarga. 


que em cardés la seua dona i ell discursegés 


amb veu flèbil 


mes sense aparentment gens cansar's, 
em va dur a l'esment aquells dies on més jove 


la meua dona i jo compartíem bústia amb els veins. 


vam arribar de fora un dia i el veí, 
tan claupassat i bubianès com el pretendent a immortal, 
va sortir a la porta i em va dir: 


Justament destriava el correu d'avui. " 


vaig ficarm a ca seua 


i ens posàrem a veure a qui pertanyia cada lletra i paquetet. 


se n'adonà el vell taciturn que una lletra em retornava 
Correus, 


amb part de l'adreça retallada. 


em va guaitar el feble jai interrogativament rai. 


li vaig dir: és un original que trametia al diari europeu 


per al qual escric un articlet setmanal. 


justament l'ordinador s'havia refusat a escriure 


aquesta mateixa part d'adreça que ara correus ha retallada. 


això", em va dir el vell amb qui compartia bústia, 


"és que hi posàveu, ni que fos amb llapis, un mot prohibit". 


un mot prohibit, em vaig estranyar, i on és la llista de mots 
prohibits2 


no sabia ni que hi havia al món una llista de mots prohibits. 


"és una llista secreta, i em fa que canvia caòticament de trast 
en trast, 


de tota manera, si recordeu el mot o mots que us retallaren, 
prou podeu, 


ara en sabeu si més no unl" 


li vaig dir quin era perquè me n'adonava 
que el mesquí beneitó, 

en la seua taciturnitat i modèstia, 

també era un il-lús pretendent d'immortalitat, 
i al capi ala fi a tots us dec un favor o altre, 
i també, oimés, a ell, amb qui, 

com ara compartíem la bústia, 

havíem compartida, 

quan encara se n'anava a l'oficina, 

la seua dona encara prou fresca 

abans, 

per amarga pega, 


també no se'ns morís. 


amaga'ti prou 
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torna a la closca, manoi 


en acabat d'una llarga vida de crim 
de crim 
de crim 


— feres d'antuvi de soldat i de militar més apujat, 1 
llavors de bòfia — 


te n'adones que t'has sobreviscut 


t has sobreviscut 


t has sobreviscut. 


què hi fots pel món encara2 


cap faç no reconeixes. 


ni la faç de la teua dona... 


qui és2 


la teua filla... 


vvhatl 


qui són tota aqueixa gent 
amb cares arrugades 


de cera lluent2 


tanta de gent com has mortal 


tanta qui en la teua llarga trajectòria 


de mortridor 

professional 

no has sebollida 

— i sovint en acabat desenterrada 

per ço de canviar-la d'indret 

si l'indret 

si l'indret 

si l'indret esdevenia compromès 

no fos cas que corregués perill d'ésser descobert 
com els cussos de l'altra bòfia 


potser n'ensumaven l'aup... 


i amb què se t'ocorr tanmateix de despatxar't 
nit on ets el guardià 

d'amples màquines en amples sales 

altre que en un raconet 


nocturn 


de fàbrica solitària 

amb un simple tornavís 
que t'enfonses 

sense por 

entre dues costelles 

fins que no t'esclata el cor 
i et brolla la sang pels ulls 
pel nas 


per les orelles... 2 


als trens estant -— 4 -- 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Oit als trens (4) 


—Fàstic de diaril Catrall, falòrnia camàndula i 
merdegada. I prou. Res més. 


—Ja hi som. 


—Vilorda llorda i vil. Escolteu, tots els mitjans 
cagalans... Els diaris, les televisions, a quin món 
Viuen...2 


—Encastelladregotits fins al bessó. Com si ja només hi 


quedessin cagalans. És a dir, ja m'enteneu, els 
"catalans" no catalans, els cagalans, els qui són a favor 
dels cagallons. Com si ja no hi hagués res més, com si 
naltres ja ni hi fóssim. 


—Els catalans no som mai a favor dels cagallons — ho 
som dels bascs cinquanta milions de vegades abans que 
no dels cagallons, per molt datspelcul que també 
siguin... I, en canvi, això, on t'ho trobes...2 


—Enlloc. Els periodistes, hom els passa pel garbell abans 
de donar'ls la feina. El garbell té el riscle capitalista, i té 
el riscle cagallonista. Si ets esquerrà no passes el riscle 
capitalista, si ets català no passes el cagallonista. És 
conegut. Tots els mitjans "cagalans" són en mans dels 
rics i dels encastelladregotits. 


—Doncs sí que fotrem goig. On ens 
informarem 


—Enlloc, enlloc. 


—I què me'n dieu d'en Caguerot i Rovira...2 S'ensabateix 
amb el cleptòman Sabates — el sabates de qui els esclops 
d'ignorant ecspanyolista trepitgen de continu sangosa 


merda, merdosa sangota. I s'enpiteteeix pitjor que el 
feixista cagalà Pitete, s'andaluseix pitjor que el xoriçu 
Morcilla, s'empujoleix pitjor que en Pujol de la 
Botifleria (títol nobiliari de nobilitat de datpelcul). El 
poder corromp corromp. Corrompceollons. Et demanes 
ja: Qui ens representa2 


—Ningú. 


—No som al món. No tenim veu. No tenim presència. 
Ens posen els mots de l'enemic a la boca. Diuen al món 
que pensem justament com qui ens ocupa. Com ara sl 
entre el cagaire i la merda que caga i l'indret on ho fa i el 
qui se n'emparaigúeix perquè la merda no el taqui, no hi 
hagués cap diferència, tot fos lo mateix. 


—Home, naltres i els cagallons, ja se sap. Tot allò que 
hom escriu en temps de guerra — i 300 anys que dura 
sense respit — és monçònega agressiva i libel. En 
l'independència vénen la pau i la veritat. Ah (digué 
aquell), em vaig morir bo i somrient bajanetament. Car 
em moria en assolida independència. 


—Prou pot. No tindrem pas naltres aqueixa 
SOTt. 


—Les idees dels idealistes només topen amb 
l'indiferència de l'home corrent mesell i balb. En l'home 
del carrer tots els gossos s'hi caguen. L'home del carrer i 
un rat — el mateix índex o quocient d'intel-ligència: una 
mentalitat d'infant idiota — idèntic cervell. Escolteu què 
deia el cínic propietari d'un d'aqueixos diaris merda, 
diari justament comprat únicament per la massa ignara: 
—L'home corrent, com ara el qui compra el nostre 
diari, déu se'l deu estimar un ou. Si no se l'estimés tant, 
no n'hauria fets, aclaparadorament, 

tants." 


—La dictadura de la majoria enverinada. Deia 

Einstein, fa més de cinquanta anys: í—La 

dictadura de la majoria capdecony és inderrocable i ve 
garantida pels segles dels segles. La terror de llur 
tirania, nogensmenys, ve alleujada per l'inconsistència 
del que creuen." (Ara es posa de moda una falòrnia, 
com adés se'n posà una altra, com adés se'n posarà una 
d'encara més irrisòria i letal encara.) Anem 

servits. 


—Món de merda, doncsi Questió de capacitat mental — 
per què els minyons, de minyons encara semblen prou 
intel-ligents i llavòrens prou, s'ha acabat, ja no els creix 
l'intel-lecte, i au, semblen cudols i ximplets per sempre 
pus. Deu ésser que hi han implicats certs mecanismes 
de fre al desenvolupament mental — (a part dels 
naturals, car si tots érem prou intel-ligents qui fotia 
d'escarràs...2) I llavors s'hi fiquen les eines del poder, els 


còmplices del crim de l'enruquiment general: les 
esglésies i les escoles amb llurs històries i falòrnies 
"revelades", i doncs "veres" per la part del cul... Els 
governs amb llurs lleis que només afavoreixen els rics 
brutals i sanguinaris, i els llepapalters fanocs... Els 
mitjans d'enverinament mental dels diaris i 
televisions... Les merdes metafísiques... 


—Tot això. I és de debò incomprensible. Cal fer un 
esforç, no pas per a veure el món tal qual, ans per a 
veure'l a través del vel carrincló i irrisori de les falòrnies 
que fan córrer els dogmàtics de l'invent atrofia-cervells. 
Per exemple, collons. Com és possible d'imaginar un 
món on triomfen les falòrnies dels evangelistes aprovats 
per la màfia eclesiàstica i ningú no fot cas de l'evangeli 
d'en Lucreci qui més de 200 anys abans dels ignorants 
evangelistes de la falòrnia "revelada" digué que tot era 
matèria mal-leable i a córrer. Demòcrit, Leucip, Epicur, 
Lucreci — aquests no prediquen merdegades, aquests 
són els evangelistes antics. Deia als meus fills: 

Si mai teniu cap fill, allunyeu-lo com de la pitjor passa 
dels catralls infames sobre Jesucrists i Mafumets 
ineptes, ignars i sanguinaris, i feu-lo aprendre, d'en 
Lucreci envant, només els clàssics del seny lluminós. 
Sense guerres ni delers cobejosos d'escarransit 
abassegador. Que tanta de secta i de màfia 
escanyadoresi 


—La gent només vol sentir afalacs, i au. Si els 

critiques personalment et matarien, si els fos mica 
factible. Quan els ho és, ho fan. En canvi, si critiques en 
general, t'escolta ningú2 T'escolta ningú...2 Si ni crides, 


et senten...2 T'has de fer estrident. I llavors...2 

En Marat, el periodista bestial, clamant 
(hipocríticament2) que una cosa és escriure i 

una altra actuar. Ço que al capdavall és veritat. Pot el 
verí viatjar en paraules...2 Sens dubte, pot. Per què 
sovint "paga" més el qui escriu que no el qui fa...2 El qui 
escriu denuncia el qui fa. Mes, pel fet que el qui fa va 
armat, el qui denuncia mor. Car el qui denuncia només 
va armat amb paraules. La gràcia és descobrir on és la 
veritat. Té el públic una mentalitat prou lluent per a 
saber on és la justícia del que és dit...2 No. "—Que 

se'm panseixi la mà que escriu i, escarransida, se 
m'esbaldregui, si dient que volia que tants de caps no 
rodessin, em pensava de debò que ningú em faria cas i 
es posaria a fer ls rodar." L'assassí, és a dir el qui fa, 
pren per excusa la paraula. Què hauríem de fer tots2 
Callar2 Qui mata ha de morir. Qui mana ha de 
desmanar. Qui aixafa ha d'ésser aixafat. Palès. Mes... 
Qui escriu ha de rebre...2 No, però rep. Demanem-li-ho 
a en Braç i Llac. Els generals i els senyors de l'enemic 
manen de matar els escriptors. Cap escriptor ni mata ni 
mana re. Critica, i au. 


—Una cosa vaig llegir sobre l'enemic. I es pot ésser més 
ridícul...2 No crec pasi Hal 


—De qui parleu2 


—El senyor dels cagallons, aquell maligne coronat 


franquista, se'n va anar a endreçúries ermes, a Rússia, 
en indret on torturessin, com en el seu. Molt afeccionat 
a la tortura, el senyoret. 


—Ah, el senyoret de l'enemic també assassinà 
l'ós. Típica notícia. Sapastre assassí. 


—Si els malparits brutals qui manaven en aquell tros de 
Rússia corrompuda, no haguessin essets tan malparits 
haurien permès que alguna ànima caritativa es 
disfressés d'ós i, tantost disparat s'hi pogués tornar, d'on 
per comptes d'un ós de menys ara tindríem un 
franquista fastigós de menys. D'on tothom amb dos dits 
de cervell en refilava profans psalms i 

benaurances. 


—Tothom, vull dir, els brutals malparits qui s'havien 
apropiat el poder, en veure-li la cara de beneit i la 
manera de parlar que tenia d'un nen idiota de vuit anys, 
van dir que de caçar no caçaria re Si no li posaven 
davant un ós embriac, vell, vassall i bona 

persona. 


—Arnat, menjat de plagues, s'ajup sota el fuet amb foll 
oblit de la raó que té. 


—Hi toqueu. Qui ens en confon...2 Sembla que totdéu. 
Ara, només els cagalans voldrien ésser ós caçat per 
l'embriac sanguinari. Els catalans no tenim 

senyorl No tenim ni fe, ni treball, ni amor. Ni déu 

ni pàtria ni rei. Ens en pairem. Grolleres falòrnies, 
foral 


—Tot això ens agafa tant a repèl — car si re som els 
catalans és nets, exactes, equilibrats, acurats — ço és, 
Ratholon, completament, exactament, acurada 

— catalans, acurats — la totalitat, la finalitat, allò que no 
hi ha — immillorables. Ei. 


—Tard o d'hora, amb tanta d'equanimitat, tot es 
resol. 


—Mitrofan. 


—Mani2 


—Així diu que es deia l'ós volpellament 
assassinat. 


—Mitrofan2 Un fan de la mitra...2 Mitral...2 No, això té a 
veure amb les artèries del cor. Bisbètic...2 No, bisbètic 


vol dir llunàtic. I els pitjors llunàtics els catalunyàtics, 
ha-hà. 


—Un bisbe ortodox antic qui es feia dir Metrofà, o 
Metrofanes, en grec — amb meter, metro: volent dir 
úter, o mare, i fanes, aparició. Un altre carallot qui veia 
visions. Se li apareixia la mare. La puta mare verge. 


—La puta mare verge no mata reis. Massa bona dona, 

llasi Ara, oh que ho fesi Baldament s'hi hagués ficat 

d'ençà d'aleshoresi Vejats miraclel Allò en fóra. Ara mateix 
aqueix datpelcul qui 

tortura i assassina braus, i tortura i assassina catalans, 

fóra no-res, una mica més no-res que ja no és ara, tros 

de merda, fuhrer ninot, fuhrer titella d'un bassiot de merda. 


—Tu diries, tenien por que no acabés fotent-los un tret o 
altre a ells, amb aquella cara de xarnec babau i 
menjamerda que fot. 


—Per comptes li foten davant un ós arnat, captiu, 
domèstic, engabiatl 


—Un altre pres polític. Un altre català en 
presó. 


—Ah, si no ens disfressàvem tots d'ós. 


—Sal vostra honor, i com més pelut més 
formós. 


—Ve el merdegós fotent el mec amb la seua escopeteta 
de merda, i qui se'l fa espetegar en mil bocins amb un 
bazooRal 


—Barrabum. Deliciós. 


—I.F. Stone, digué que governar és un joc d'hipòcrites — 
hipòcrites sovint molt sanguinaris i brutals — la púrria 
del món — generals i merda d'aqueixa — que no hi ha 
govern que no governi mentint — mes pitjor: ah del 
govern que es cregui les pròpies mentidesl — fotrà 

goig, ja ha begut oli, ja se n'ha anat a la 

merda. 


—Pinteu els castelladres en retrat molt 
fidedigne. 


—Aquest és el programa de salvament. Destrucció i 
anihilament de l'infecta minoria cagallona qui tot ho vol 
— l'avarícia trenca el sac, i tanta d'avarícia els ha trencat 
el sac de l'ésser, quan el sac de l'ésser es trenca, tot 
l'ésser se n'enfuig i et quedes buit: ets com ara si mai no 
haguessis existit: així amb els castelladres: que tanta 
d'agoludam els faci perdre-ho tot per excel-lent esclat — 
que les cinc grans nacions peninsulars, Andalusia, 
Astúries, Catalònia, EusRadi i Portugal, s'uneixin per a 
dessecar aquell bassiot putrefacte central. 


—Cap respecte per la nostra humanitat de catalans. El 
que ells poden fer ens ho prohibeixen per la força de les 
armes. Mentrestant, naltres aclaparats pel dol que 
portem per la mort de la nostra llibertat. Segons 
Spinoza el dolor i les emocions doloroses (com ara l'odi, 
l'enveja, la por) sempre són senyals de feblesa, de 
debilitat, de cos tocat, o consequències de la manca de 
llibertat — la nostra humanitat vilment retallada, 
oprimida i aixafada, els pulmons afetgegats per un agent 
exterior — assenyaladament, per un cagalló que algú ens 
ha cagat damunt i ara no ens deixa respirar — qui 
respiraria pregonament tanta de metzina enjòlita i a 
sobre amb aquest pes tan feixucl — ens inhibeix a 

mortl — no serem comcals ni felicets fins que serem 
lliures — parla de necessitat, amic Spinoza, tu per a qui 
(com per a naltresli) dir castelladres i dir maleits 
inquisidors torturaires era dir exactament el 


mateix. 


—Ens morim d'enveja no pas per ésser ecspanyol — 
car qui voldria ésser la pitjor merda del món, amb la 
llengua més fastigosal — ans per tindre el que ells 

ja tenen — maleits lladres de merda sense cap mèrit ni 
raól — torneu'ns-e el lloc a l'onu, a l'otan, a l'uefa, on 
siguil Lladres de merda, ens ho torneu tot ara mateixl 
S'ha acabat l'anar mamant abjectamentl 


—La cleptocràcia castelladra només viu del lladruny — 
només viuen de les lleis que es maneguen (estintolades 
per les covardes forces armades pagades en part amb els 
pistrincs dels botiflers de ca nostra), lleis només 
pensades per a munyir ns. Féu n'Adam Smith: 
—Prohibir que (els catalans/ puguin fer tant com 
puguin de tot allò que produeixen, o de fer servir 
l'emmagatzemament i l'indústria de la manera que els 
sembli més profitosa, és una violació palesa del més 
sagrat dret posseit per l'humanitat." Qui són els 
castelladres per a prohibir ns que tinguem les nostres 
seleccions, el nostre exèrcit, les nostres representacions 
a les institucions mundials, el nostre govern 
independent, únic i totcatalà. Qui són doncs sinó els 
lladres assassins... a anihilar — car o viuen ells o vivim 
naltres — les dues coses no es pot — mentre seran vius 
ens empudegaran, només miren de munyir ns a 

sec. 


—Féu el senyoret dels molt crèduls ecspanyols, el 
general Bum-bum: í—Us volia portar glòria (i 

sobretot portar-me'n) i us duc misèria (mes 

prou perenne anomenada per a mi mateix: així que, noi, 
a fotre's). " 


—l encara hi som. Els franquistes abassegant cada 
posició. I els qui no n'eren, com el Caguerot, 
adonant-se'n que o te'n fas o no fas carrera de còmplice 
de l'assassí. 


—Qualsevol dia d'aquests, ja ho veureu, llegirem 
(preant-ho molt els botiflers dels mitjans cagalans) que 
el Caguerot sortia de cacera amb el franquista coronat, a 
matar bestiar embriac, indefens, trait... 


—Prou ens veiem tots al vagó, catric-catrac, molt 
atapeits, i naltres fent-los la gara-gara, sense piular, 
duts a una fi una malafí final, una solució d'allò més 
definitiva, som-hi, som-hi, com xais, destinats a 
l'extermini, votats a l'extinció. I au, boranit. Els 
cagalans fets ecspanyols. L'infern cent per cent 
victoriós. 


—Malament rai, malament rai. 


Culs nous en finestra al darrer mas 
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Culs nous en finestra al darrer mas 


Hi havia dues serps al soterrani, n'hi havia una de petiteta, 
llefiscosa, nua. 

N'hi havia una altra de coriàcia, groga, llarguíssima, feia 
unes vint passes tot 

plegat, llonga com era, i era grasseta, ben nodrida, morta. 
En guaitàvem 

admirats la ferramenta: amb un burxó en destriàvem o 


esbrinàvem entre 

ullals i canins, o el que sigui, queixals i dents que fiblessin i 
fessin mal rai. 

En acabat, estrebant-la part la cua, la llençàvem fora. Amb la 
petita fèiem el 

mateix, fastiguejats, portant-la al bressol d'una pala i 
deixant-la lluny entre 

els matolls, que s'espavilés fora de casa. 


Molt més dificil era desempallegar's dels "amicals" veins — 
sempre fotent el 

nas on ningú no els demanava — "—sí que compreu carn — 
s'admiraven, perquè en volien bocí d'arròs, per a nodrir llurs 
bèsties, i les 

nostres que es fotessin doncs. "—Part en vull, part en vull — 
cridaven quan en feien saltar paquets amb un bastó, ja 
d'ençà de la porta del 

cotxe mateix, com si la bossa del boquer se'ns hagués 
esbotzada mentre 

caminàvem destrempadament cap a casa i els paquets 
empaquetats amb 

paper de maeller ens haguessin caiguts part terra. Lladres de 
merda. Molt 

somriure i molt fotre't part darrere. 


Ens vam haver de vendre d'amagatotis, d'estranquis gairebé, 
la casa. 
Fugírem de nit per a no veure'ls més. 


Arribats al camp, un gat salvatge ens va saltar prop. Amb el 
diari que duia el 

vaig calmar: amb els fulls erts li gratí cap i espinada. El 
mesquer només 

volia fer coneixença. No era gens repropiós. Devia haver-hi 
pler de rates de 

sèquia i de talps i de rabassos i d'esquirols pels feraços 
voltants..., teca doncs 

rai. Sabia potser que érem ell i el tit i de la mateixa jeia 
indòmita. 


Qui ens va rebre encara millor foren els sembrats: totes 
aquelles plantes 

blaves que la marinada feia onejar: magnífiques per a tintar 
qualsevol cosa 

(ja no dic tela ni teixit) d'aquell blau tan pregon, d'aquell 
blau de cel molt 

blau i mar molt blava, on correm, embriacs de joia, en 
paisatge doncs sense 

horitzó, car tant la terra blava com la mar blava com el cel 
blau són blaus 

d'un mateix blau... 


Oírem llavors jJeremiades que venien del çaplà. No sabíem si 
pujar. Ara, pel 

fet que el mas on anàvem era buit, i totes les mans del mas 
hi mancaven, 

deduírem que els carrinclons qui es planyien allà amunt 
eren els nostres 

fàmuls. Devien ésser gent de nàquisses facultats mentals. 
Prou, car es veu 


que era qualque festa religiosa i hi celebraven qui sap la 
merdegada. 


Doncs au, cap al calm fent cametes. Els vam veure de lluny: 
cavant fosses 
pels ventegosos rasos. Disfressat de camaleó em vaig 
avençar. Dic: 
c6 LE A N 39 

—Escosiré què. 


Mes un guardià em sorprèn. No sé què collons 
s'empatollava, parlava en un 
llenguatge oldà. Molia amb les dents les paraulotes. 


—Què molsl — l'increpí. 


El mans m'ensenyà les mans: hi duia els trofeus si fa no fot 
herculis de dos 

garrots plens de grops. Aixecà els dos garrots com si volia 
descarregar-mel'ls 

damunt. 


—No saps que sóc el nou mestre del mas, capdeconyl — i 
alhora m'havia tret 
el revòlver. 


S'agenollà de cop sobte. M'explicà, tremolant: "—Tots vivim 
comunalment i 

tots matem comunalment, inclosa la canalla. La canalla 
claferta de salut, 

rossa i rosada i somrient. Canalla qui barregem fins qui no 
sabem quina és 

la nostra exactament, car tota la nostra comunitat fot la 
mateixa cara — 

l'ortodoxament aprovada — la bemparida, l'angèlica, 
l'agradívola. I en canvi 

les víctimes, cavà vós que lletgesi Cares de maleida víctima: 
grisa, malalta, 

bruta, pudent, esquelètica, vergonyosa, després que l'hem 
botxinejada pel 

cap baix una setmana molt colta i sagrada." 


—I doncs tota aquesta cerimònia al camp-sa2 Qui sacrifiqueu 
avui2 


—Només hi fem barrila en la salut de les herbes i els Solells, 
amb el porró i el 
selló a la vora i la botifarra i les llesques de fogasses. 


—T he manat que em diguis qui sacrifiqueu. No fos cas que 
en 

acabat no el trobem a mancar. No vull sentir a parlar de les 
amors 


celadòniques (molt finetes) que només ens pertanyen, 
exclusives per a 

nostra classe d'ens superiors. No te m'empatollis amb 
participacions de 

nicis. Sempre hi haurà llivells. I el llivell més gros entre els 
illustrats i els 

bruts de cervell, fangós ans emboirat. Per exemple, prou sé 
que les vostres 

amors, en canvi, de celadòniques molla, ans són 
transmutacions 

instantànies i ventisses d'odis salvatges. Les nostres, 
carallot, demanen 

cortesanes d'alta volada, amb cares enfarinadetes amb 
polseguimets d'arròs 

molt trit, i amb lleons ensinistrats qui al rerefons toquen 
arpes harmoniosos 

rai, amb urpes delicades... Mes ehl Que balafii mots per a un 
carbassot gent 

esclarit com el teul Qui escabetxeu, capeixes...2 


—Passa de ramat les filles qui té el bruixot, marededéu, no sé 
quantes, 

seixantes, norantes o milantes: al cortiol escombrat hom les 
met en 

reguitzell i llavors cal cerndre-les sense sarcasmes ni 
devessalls de renecs. 

Hom els toca bracets i cuixes i vagines, hom n'alfarrassa el 
gruix, la textura, 

la gerdor..., per a triar la més convenient per a passar-la per 
la pedra, 

i... 


—Ja en tinc prou. Vinc a salvar-la. 


—Heu fet collons tard, mestre. Ara, si voleu us deixarem 
rostarín una 
costella... 


Li guaití un instant les berruguetes cucades que solcaven la 
seua carota. Em 
feia pessigolles l'índex al gallet. 


—El bruixot, ja el veureu, és (són2) tres germans fastigosos, 
comunistes a la 

força, car entre els tres només tenen una dent, un ull i un 
pipí — l'un porta la 

dent, l'altre l'ull, el tercer el vit de cardar-hi, de cardars cada 
femella, filla o 

no pas, tant se val... El bruixot s'ha... Els tres s'han 
d'entendre per força, si 

no, malament rai. S'enganxen en triangle, les tres esquenes 
equilàteres. 

Lloada sempre sia, al fons de mon cor, la gelosia — ésser 
trinitat, això hagués 

volgut tota ma vida, i no pas ésser únic com só. Tantost sent 
el so de les 

mandolines, com ballaré, si el meu pinyol essencial (RoRoro, 
en 

japonès) només pot ballar sol-i-vern...2 Augmenta el so qui 
eixorda fins que 


el creixent esdevé ditiràmbic i la dansaire, exhaurida, 
s'esbalça, somorta, 

per terra. Ja sé que qui balla sol, balla com vol, i peta i rota 1 
fa el que... Mes 

l'essència dansarina em ve baldera, balla minúscula en 
embolcall aitan 

folgat — ah, ésser tresl — xifra alçaprem de l'ànima rebecal 
Cada 

diàleg que tinc en el meu fur massa ample, dislocat i sull, en 
el meu si 

desert, és un diàleg escapçat, sense ningú qui el contesti ni 
hi fiqui el granet 

alat de l'esperit columbí ans hieràtic. Encara petoneja les 
brèndoles que 

tapen el pou on el presoner maleit, mig escapçat i tot, agònic 
hi 

rau. 


—Quin presoner 


—El dimoni cavalca a l'arquet d'un violí, digué en Falstaff. I 
tenia raó. Car, 

quan sents la cobla tocar i la tenora refilar, i el tamborí 
tamborinar, la teua 

ànima ballarina instintivament i folla cerca parella com un 
altre tennista 

bord. Què us diré, patró2 Qui que no sigui únic no ho ha 
sofert...2 Hum, ja 

ho dic bé2 Tant se val. La questió: amb empelts i unts 
s'atansa el fleuma a 

tothom bo i tractant de subornar un prospectiu jugador qui 


vulgui amb ell 

jugar-hi, mes els qui no el poden ni veure, per únic, li 
malmeten la raqueta, 

l'hi encolomen recte amunt. Mestre, n'oíssiu els gemecs, 
sobretot els sords i 

muts i ocults. Tots els efeminats volent cardar-se-li llavors 
aquell trau 

eixamplat, i de limfes i sangotes fet llisquent i faitís, amanós. 
Rifat, encara 

et pengen la llufa de talòs del ram. Vius d'ençà d'aleshores 
amb l'esglai que 

qualsevol mascle no et vulgui de cop-descuit prendre pel cul. 


—Quin tarannà més grollerot veig que serves, betzol. I 
apama, sobre, que, si 

fossis tres, encara pitjor, més val sol que mal acompanyat: 
amb tants, molta 

fressa i poca endreça, carallot. 


—Em dic Nunó Sanç, no pas carallot. 


—Doncs te'n vas a la merda, Nunó. Si sol ja ets ruc, aesma't 
triplementi I li 

dius al capatàs que quan torneu, vull el sofà gegantí de baix 
de tot mogut a 

la corralina. D'ara ençà qui tingui ganes de barrila i 
d'ultratge i de noure 

l'ambient que ho faci amb els porcs. 


—Hoc, mestre — féu el primitiu, tornant-se'n, desmanegat, 
mes tot 

fimbradís, presumida — amb caminar de cuereta — bellugant 
el 

cul. 


AiXí s'enfonsés en les brees, preguí mentalment. 


Torní amb els meus a la cruilla, on el jull bategava 
harmoniós com un 

drapaire pels laberints cassigallosos de la follia, parracs de 
molts de colorets 

que sempre lliguen, on hom hi ensuma tothora paradís ni 
que hom s'estigui 

a mig ofegar dins el pou de la comuna. 


—He parlat amb l'uixer — els comuniquí —. Ens garanteix que 
farà fondre 

malvins i rostirà castanyes i que rebrem de tot el servei 
mantes lloances i 

que demà ens amanirà el lleure amb estels de volar, 
papagalls, milotxes i 

altres volades de coloms. Així que... 


Totes ens ponen. Cansats de veure culs arnats i antics a les 


finestres 

atrotinadotes de la vila ens n'anàrem a veure'n de nous i 
gerds al camp de 

les lluentors. I en vèiem, jotfotl 


Culs nous en finestra al darrer mas 
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Culs nous en finestra al darrer mas 


Hi havia dues serps al soterrani, n'hi havia una de petiteta, 
llefiscosa, nua. 

N'hi havia una altra de coriàcia, groga, llarguíssima, feia 
unes vint passes tot 

plegat, llonga com era, i era grasseta, ben nodrida, morta. 
En guaitàvem 

admirats la ferramenta: amb un burxó en destriàvem o 
esbrinàvem entre 

ullals i canins, o el que sigui, queixals i dents que fiblessin i 
fessin mal rai. 

En acabat, estrebant-la part la cua, la llençàvem fora. Amb la 
petita fèiem el 

mateix, fastiguejats, portant-la al bressol d'una pala i 
deixant-la lluny entre 

els matolls, que s'espavilés fora de casa. 


Molt més dificil era desempallegar's dels "amicals" veins — 
sempre fotent el 

nas on ningú no els demanava — "—sí que compreu carn — 
s'admiraven, perquè en volien bocí d'arròs, per a nodrir llurs 
bèsties, i les 

nostres que es fotessin doncs. "—Part en vull, part en vullV — 
cridaven quan en feien saltar paquets amb un bastó, ja 
d'ençà de la porta del 

cotxe mateix, com si la bossa del boquer se'ns hagués 
esbotzada mentre 

caminàvem destrempadament cap a casa i els paquets 
empaquetats amb 

paper de maeller ens haguessin caiguts part terra. Lladres de 
merda. Molt 

somriure i molt fotre't part darrere. 


Ens vam haver de vendre d'amagatotis, d'estranquis gairebé, 
la casa. 
Fugírem de nit per a no veure'ls més. 


Arribats al camp, un gat salvatge ens va saltar prop. Amb el 
diari que duia el 

vaig calmar: amb els fulls erts li gratí cap i espinada. El 
mesquer només 

volia fer coneixença. No era gens repropiós. Devia haver-hi 
pler de rates de 

sèquia i de talps i de rabassos i d'esquirols pels feraços 
voltants..., teca doncs 

rai. Sabia potser que érem ell i el tit i de la mateixa jeia 
indòmita. 


Qui ens va rebre encara millor foren els sembrats: totes 
aquelles plantes 

blaves que la marinada feia onejar: magnífiques per a tintar 
qualsevol cosa 

(ja no dic tela ni teixit) d'aquell blau tan pregon, d'aquell 
blau de cel molt 

blau i mar molt blava, on correm, embriacs de joia, en 
paisatge doncs sense 

horitzó, car tant la terra blava com la mar blava com el cel 
blau són blaus 

d'un mateix blau... 


Oírem llavors jeremiades que venien del çaplà. No sabíem si 


pujar. Ara, pel 

fet que el mas on anàvem era buit, i totes les mans del mas 
hi mancaven, 

deduírem que els carrinclons qui es planyien allà amunt 
eren els nostres 

fàmuls. Devien ésser gent de nàquisses facultats mentals. 
Prou, car es veu 

que era qualque festa religiosa i hi celebraven qui sap la 
merdegada. 


Doncs au, cap al calm fent cametes. Els vam veure de lluny: 
cavant fosses 
pels ventegosos rasos. Disfressat de camaleó em vaig 
avençar. Dic: 
CG dr P N 39 

—Escosiré què. 


Mes un guardià em sorprèn. No sé què collons 
s'empatollava, parlava en un 
llenguatge oldà. Molia amb les dents les paraulotes. 


—Què molsl — l'increpí. 


El mans m'ensenyà les mans: hi duia els trofeus si fa no fot 
herculis de dos 

garrots plens de grops. Aixecà els dos garrots com si volia 
descarregar-mel'ls 

damunt. 


—No saps que sóc el nou mestre del mas, capdeconyl — i 
alhora m'havia tret 
el revòlver. 


S'agenollà de cop sobte. M'explicà, tremolant: "—Tots vivim 
comunalment i 

tots matem comunalment, inclosa la canalla. La canalla 
claferta de salut, 

rossa i rosada i somrient. Canalla qui barregem fins qui no 
sabem quina és 

la nostra exactament, car tota la nostra comunitat fot la 
mateixa cara — 

l'ortodoxament aprovada — la bemparida, l'angèlica, 
l'agradívola. I en canvi 

les víctimes, cavà vós que lletgesi Cares de maleida víctima: 
grisa, malalta, 

bruta, pudent, esquelètica, vergonyosa, després que l'hem 
botxinejada pel 

cap baix una setmana molt colta i sagrada." 


—I doncs tota aquesta cerimònia al camp-sa2 Qui sacrifiqueu 
avui2 


—Només hi fem barrila en la salut de les herbes i els Solells, 
amb el porró i el 
selló a la vora i la botifarra i les llesques de fogasses. 


—T he manat que em diguis qui sacrifiqueu. No fos cas que 
en 

acabat no el trobem a mancar. No vull sentir a parlar de les 
amors 

celadòniques (molt finetes) que només ens pertanyen, 
exclusives per a 

nostra classe d'ens superiors. No te m'empatollis amb 
participacions de 

nicis. Sempre hi haurà llivells. I el llivell més gros entre els 
illustrats i els 

bruts de cervell, fangós ans emboirat. Per exemple, prou sé 
que les vostres 

amors, en canvi, de celadòniques molla, ans són 
transmutacions 

instantànies i ventisses d'odis salvatges. Les nostres, 
carallot, demanen 

cortesanes d'alta volada, amb cares enfarinadetes amb 
polseguimets d'arròs 

molt trit, i amb lleons ensinistrats qui al rerefons toquen 
arpes harmoniosos 

rai, amb urpes delicades... Mes ehl Que balafii mots per a un 
carbassot gent 

esclarit com el teul Qui escabetxeu, capeixes...2 


—Passa de ramat les filles qui té el bruixot, marededéu, no sé 
quantes, 

seixantes, norantes o milantes: al cortiol escombrat hom les 
met en 

reguitzell i llavors cal cerndre-les sense sarcasmes ni 
devessalls de renecs. 


Hom els toca bracets i cuixes i vagines, hom n'alfarrassa el 
gruix, la textura, 

la gerdor..., per a triar la més convenient per a passar-la per 
la pedra, 

lies 


—Ja en tinc prou. Vinc a salvar-la. 


—Heu fet collons tard, mestre. Ara, si voleu us deixarem 
rostarín una 
costella... 


Li guaití un instant les berruguetes cucades que solcaven la 
seua carota. Em 
feia pessigolles l'índex al gallet. 


—El bruixot, ja el veureu, és (són2) tres germans fastigosos, 
comunistes a la 

força, car entre els tres només tenen una dent, un ull i un 
pipí — l'un porta la 

dent, l'altre l'ull, el tercer el vit de cardar-hi, de cardars cada 
femella, filla o 

no pas, tant se val... El bruixot s'ha... Els tres s'han 
d'entendre per força, si 

no, malament rai. S'enganxen en triangle, les tres esquenes 
equilàteres. 

Lloada sempre sia, al fons de mon cor, la gelosia — ésser 


trinitat, això hagués 

volgut tota ma vida, i no pas ésser únic com só. Tantost sent 
el so de les 

mandolines, com ballaré, si el meu pinyol essencial (RoRoro, 
en 

japonès) només pot ballar sol-i-vern...2 Augmenta el so qui 
eixorda fins que 

el creixent esdevé ditiràmbic i la dansaire, exhaurida, 
s'esbalça, somorta, 

per terra. Ja sé que qui balla sol, balla com vol, i peta i rota 1 
fa el que... Mes 

l'essència dansarina em ve baldera, balla minúscula en 
embolcall aitan 

folgat — ah, ésser tresl — xifra alçaprem de l'ànima rebecal 
Cada 

diàleg que tinc en el meu fur massa ample, dislocat i sull, en 
el meu si 

desert, és un diàleg escapçat, sense ningú qui el contesti ni 
hi fiqui el granet 

alat de l'esperit columbí ans hieràtic. Encara petoneja les 
brèndoles que 

tapen el pou on el presoner maleit, mig escapçat i tot, agònic 
hi 

rau. 


—Quin presoner 


—El dimoni cavalca a l'arquet d'un violí, digué en Falstaff. I 
tenia raó. Car, 

quan sents la cobla tocar i la tenora refilar, i el tamborí 
tamborinar, la teua 


ànima ballarina instintivament i folla cerca parella com un 
altre tennista 

bord. Què us diré, patró2 Qui que no sigui únic no ho ha 
sofert...2 Hum, ja 

ho dic bé2 Tant se val. La questió: amb empelts i unts 
s'atansa el fleuma a 

tothom bo i tractant de subornar un prospectiu jugador qui 
vulgui amb ell 

jugar-hi, mes els qui no el poden ni veure, per únic, li 
malmeten la raqueta, 

l'hi encolomen recte amunt. Mestre, n'oíssiu els gemecs, 
sobretot els sords i 

muts i ocults. Tots els efeminats volent cardar-se-li llavors 
aquell trau 

eixamplat, i de limfes i sangotes fet llisquent i faitís, amanós. 
Rifat, encara 

et pengen la llufa de talòs del ram. Vius d'ençà d'aleshores 
amb l'esglai que 

qualsevol mascle no et vulgui de cop-descuit prendre pel cul. 


—Quin tarannà més grollerot veig que serves, betzol. I 
apama, sobre, que, si 

fossis tres, encara pitjor, més val sol que mal acompanyat: 
amb tants, molta 

fressa i poca endreça, carallot. 


—Em dic Nunó Sanç, no pas carallot. 


—Doncs te'n vas a la merda, Nunó. Si sol ja ets ruc, aesma't 


triplementi I li 

dius al capatàs que quan torneu, vull el sofà gegantí de baix 
de tot mogut a 

la corralina. D'ara ençà qui tingui ganes de barrila i 
d'ultratge i de noure 

l'ambient que ho faci amb els porcs. 


—Hoc, mestre — féu el primitiu, tornant-se'n, desmanegat, 
mes tot 

fimbradís, presumida — amb caminar de cuereta — bellugant 
el 

cul. 


AiXí s'enfonsés en les brees, preguí mentalment. 


Torní amb els meus a la cruilla, on el jull bategava 
harmoniós com un 

drapaire pels laberints cassigallosos de la follia, parracs de 
molts de colorets 

que sempre lliguen, on hom hi ensuma tothora paradís ni 
que hom s'estigui 

a mig ofegar dins el pou de la comuna. 


—He parlat amb l'uixer — els comuniquí —. Ens garanteix que 
farà fondre 

malvins i rostirà castanyes i que rebrem de tot el servei 
mantes lloances i 


que demà ens amanirà el lleure amb estels de volar, 
papagalls, milotxes i 
altres volades de coloms. Així que... 


Totes ens ponen. Cansats de veure culs arnats i antics a les 
finestres 

atrotinadotes de la vila ens n'anàrem a veure'n de nous i 
gerds al camp de 

les lluentors. I en vèiem, jotfotl 


Truites - 2 - 
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Truites 


(2) 


4. Perquè el llogater o el propietari qui hi havia abans teu 
era un calçasses, 

ara amb quin disgust no et veus sorprès pels qui et travessen 
el predi...i Pler 

de mig tocats, capsdecony sense solta ni volta — gent 
palesament sense 

gaires esclats d'intel-ligència — i llavors les bandes 
d'enrenouaires força sovint 

agressius, destructors a la valenta, et passen pertot arreu, i 
tot t'ho trepitgen i 

violen. 


Si els vols aturar, cal ullar deçà dellà, cap a l'horitzó de les 
consequències, 

car hi ha més dies que llonganisses — una acció violenta 
sobretot, com fóra ara 

engegar ls uns quants de trets que els esfereís de valent, o 
treure pit i cara, i 

potser agafar/n algun de sol davant els altres i etzibar-li una 
lliçó: arrapar/l pels 

collons i fer-lo xiular i vomitar, per exemple — aqueixes 
foren solucions d'avui, 

que demà, per mà de la fastigosa passió dita revenja, es 
tornaven bogeria de 

maldecap. 


Una acció pacificadora fóra pitjor: ningú no s'entén amb 
paraules, 

sobretot si tu només ets un i ells tants com volen. Com se te 
n'enfoteni L'acte 


bon-xicot et durà segurament a pitjor envaiment més 
endavant, de fet sens 

dubte força prest: si avui t hi trepitjaven cinquanta, demà 
seran un 

regiment a trepitjar't i ferít malbé la casa. 


La bona solució és erigir una bona murada: doble murada, 
que els talli el camí 

d'empertostemps — que fotin marrada, que passin enjondre, 
que no et vinguin 

a emprenyar més — qui collons els demanava — que 
empudeguin, si volen, la 

casa d'altri. 


Doncs, surts en alta preança dels murs: — Ah per un mur 
prou alt que 

no poguéssim sentir ls més — ni com pudenl Car el nostre 
pulmó és Europa — 

no pas can pudent de ponent, d'on l'aire mort i nefast bufa. 


Cases contigues, sense murs, o amb els murs massa fluixos — 
veí et ve a fer 

malbé tot el que amb penes i afanys, després d'anys i panys 
de patir-hi, 

construires — pus sobre el teu jardí empenyorat i trepitjat, 
els teus llibres 

emprats de paperot per a torcar culs, o per a fer-hi 
fogueretes de bogeria, els 

teus mobles estelles, els teus llits ronya i carronya, la teua 


família cadàvers o 
espectres encomanats. 


Quan el veí no sigui lladre ni anàrquic, ni comunista, ni 
escarransit, ni molt 

generós amb ço d'altri, com els maleits capitalistes — quan el 
veí sigui pel cap 

baix tan endreçat i net, i il-lustrat i ateu, i estoic i admiratiu 
del tot, com naltres, 

llavorsi 


Llavors aprimarem (no gaire) els murs. 


Aprimarem els murs quan posareu seny a ca vostra, dius als 
teus veins 

massa tocats del bolet. Van vessats, sobreeixits de canalla — 
els marrecs 

sense educació ni esment t'ho vénen a toquejar ans a 
destruir tot — la vida 

és curta i no he arreglat re perquè vinguis a fotre-m'ho tot de 
creusli I siet 

diu la solidaritat, l'amicícia, l'espècie, la xuclem-hi tots ara 
que ací hi 

raja, li dius la figa la moma — perquè no hi xucles allí, paràsit 
— Saps 

què, tip de falòrnies, murciàl 


dc dc 


5. Sentia als trens xerrar dos carallots bocamolls qui deien 
dels 

empenyoraires qui s'apropien de cases d'altri per a fer-ho 
malbé tot — i, ni que 

no fossin de ningú (les cases que envaeixen), encara foren de 
la vila, i la vila 

les podria posar a ús del públic — que l'únic que en treuen els 
infiltrats és el 

plaer de "cagar en ca d'altri" — prou són "els qui s'hi culiven" 
— fsquat ready 

to shit" — cagar a ca d'altri versemblantment doncs un dels 
plaers més 

primitius i, en consequència, activitat que suscita un goig 
més apujat, 

animalístic. Les races dels rats i dels humans les mateixes 
pulsions de gaudi 

descordat — llur cervell esvinçat — sobrevivint ni que plogui 
merda: amb això 

mannà. 


Mes és evident que les cases s'han de tractar millor que com 
a 
canfelips. 


No, cagueu al campl Femeu la terra, per comptesli Servíssiu 
per a quelcom 

altre que per a la deterioració del que hi roman més o menys 
prístin. 


Cada casa un temple de confort — i l'arquitecte qui la parí 
ésser molt colt — o si 

pus no, doncs respectat rai, car els qui tenim el luxe de viure 
sota teulat 

hauríem d'estar-hi agraits d'allò pus. 


Això em duia a l'esment els anys de vaques magres. Mon 
amic l'arquitecte, 

els meus fills i jo li hem fet malbé el cotxe, això damunt el 
desori on hem mesa 

la casa que ens permet d'emprar. Li hem fosos o espatllats 
els de més dels 

llums de ca seua, perquè jugàvem com camàlics i els fèiem 
caure o perquè 

som gruixuts i barroers de mena i ens queien de les mans, o 
hi monejàvem a 

tall de manefles nassuts — la questió tot plegat que no sé 
com respondre-hi. 

—T'hem espatllat el cotxe després que ens ho has pagat tot, 
l'estada, els 


dinars i sopars... I així t'ho paguem, i guaita com et deixem 
la casa, amb la 

meitat dels llums esguitarrats — n'estic avergonyit — saps 
què...P Vivim en fals. 

Visc en fals. Cal que em fiqui a fer diners sigui com sigui. 
Fins ara només he 

viscut somiant." 


Massa bo, mon amic, respon somrient, em diu que ho deixi 
estar, que això rai, 
que prou ens en calen, prou ens calen somiadors. 


dc dc dc 


6. Ocells en gàbia, molt parlers... Cèl-lules se m'empastifen i 
em pasten.... Í 

esdevinc pàtria de cèl-lules qui treballem... Ensems... Abans 
la 

dissolució... En una solidaritat... D'individu — 


Aquest és el meu programa polític... I econòmic... Em 
mantinc VIU... 


Ocells en gàbia, garlaires, garrulaires, xerramiques... Esbart 
qui giravolta 

enjòlit damunt el pinyol del niu... Com més pròxim mrets, 
més te m'adius... I 

doncs, al contrari... Tot el que m'estreba cap a la dissolució... 
Tot el que em 

trenca... (O em trenca només els punts de referència...) Ja 
m'és 

enemic. 


quiasma entre cues 
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Qui, asmàtic, a la cruilla 


Fet un embolic 
Entre altres automòbils — ous metàl-lics 


Malcovats, bullint de ràbia i odi. 


El meu, asmàtic, perdut a la cruilla. 


Com eixir n2 


A l'eix on tots els raigs hi punxen amb esquírria 
Entemats, quimèrics 

I on els cafès només hi són per al verí 
Covant-hi vells gargalls mefítics 


Conreus de molts de nics microbis. 


Qui hi fui, asmàtic 

Rondant sense repòs per l'encolla 

O fus on tots els dards 

Hi coincideixen — faç exposada: ulls travessats 
Per les rènegues arestes 


Llàgrimes de sang i llepadums d'escleròtica. 


I si mai n'ixes, perdut entre carrers 


Laberints d'angoixa. 


Erts dits, com rels de la mort 


Se m'arraparen als budells. 


Re no sura tret de l'arbre de la mort 


Qui em creix de la despulla 


Mentre camín, pels erms. 


De més jove tractí de córrer 


Amb peus llambrescs. 


En quiasma monumental 

Derelicte 

Per les masses incultes pres ja per canfelip 
I per indret d'angunioses perversions 


(Un edifici adés blanc i ara color nafrat de bròfec gos com 
fuig) 


Farcit de portes falses i de cambres cegues 
On viu que el rat hi viu i hi rau la malaltia 


M'equivoquí de porta. 


I de porta, i de porta, i de porta... 


Els qui hi caguen o hi fan d'altres orqueries 
Em llambregaren amb disgust 
I agafí al capdavall la porta errònia 


Qui em duia si fa no fa al punt 


D'eixida. 


Mentre els altres corredors qui sap ja on paraven. 


Ací se m'acabà l'empènyer. 


En acabat, entre les cares llargues 

(I de lluny en lluny sobtadament esbojarrades 
Intoxicades) 

A la cua 

Hi fui 

L'home afegit 

L'home enmig 

Sense fer-hi mai nosa 

L'home guionet 

Inconspicu, innocu, qui va 


Com tret d'unió no gaire ben collat 


Ballador, balder, gens exacte 

Un tret prou negligible 

Qui uneix lleugerament 

Els de davant als de darrere 
Home guionet qui 

Si mai manqués, això rai, un altre 
Desconegut 

Ocupava el mateix 


Indret si fa no fa. 


Home enmig sense fer nosa 
Tot fent cua 


Carregat de paciència. 


Ala nit 
Les dones qui m'aritjolen i empenyoren el jardí 


Bel-licoses bontròs. 


Els homes s'amaguen — la llei vindria 
Si es tractés de baralles d'home 


Tothom hi sortia perdent. 


Els homes paràsits 


Fan llurs guerres a través d'infants i dones. 


Qui fui — qui sempre va perdre 


De trast en trast quelcom o altre. 


Podria un cop haver estat campió 
Tret que el soroll sobtat del terrabastall 
On tot s'ensorra 


Em desperta. 


Pugí orquídies i infants 


Vora la sèquia. 


Un vespre esperí en el maltemps 


La tornada d'un dels fillets — 


Esperí debades. 


Vaig dirls: I el meu...2 


Hom l'havia trobat a mancar llavòrens 


No sabien exactament on era. 


Esperant en un racó 


En casa d'altri — sempre en casa d'altri. 


Me n'esmunyí de nit 


A consirar en amagatalls selvàtics — 


Sol amb les bestioles qui pul-lulen pertot arreu 


Entre el podriment de les fustes — 
Cores i insectes — 


Animalons verinosos i fiçosos. 


Ja era migdia 

Damunt la neu, després de lluitar amb un bastó 

Contra el gos "glaçat" 

Vaig vindre a guaitar-hi de dalt estant 

Bo i evitant els segments més inaccessibles 

(Àdhuc damunt d'on la canalla més ardida ve a relliscar-hi) 


Qui feia cua pel meu compte... 


Ningú no m'havia trobat a mancar. 


hom ho ou als trens 
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Oit als trens (3) 


—" Quantes de pàgines encara a l'escarit llibret de la teua 
vida...2" "Un grapadet de no re. Afanya't a enllestir el que 
feies." Això em deia aquest matí que celebr el jubileu de la 
llúpia al nas (gra lleig, com llambresc lluert pujant-me i 
baixant-me pel penyal, l'obstrucció a proa, l'indret cec 
davant als ulls o a les ulleres, i jo doncs llofrant a dreta i 
esquerra com qui ho fa rere un gibraltar qui creix en 
estatura — 50 anys que ningú no me'l sap treure, ni amb 


lletovaris ni amb loocs, ni amb punxons de cirurgià, ni 
estrebant-hi de valent amb enderivells de remeier)... Me 
n'he anat al supermercadot, a l'inframercadet per a ésser 
més exacte (hi ha part de terra molta d'escombraria, i molt 
de moscallam pertot arreu), a comprar-hi quelcom per a 
esmorzar. He comprada a millor preu una llauna de 
mongetes ja encetada — la noieta a la caixa hi ha ficat el nas 
per a veure què era allò, de tal faisó que s'ha tacat el bec del 
nas i tot — ens en rèiem, car els dos anem ara amb un 
cassigall mal cosit a la tarota — a l'instant de pagar, me 
n'adon que a la tarja de crèdit hi ha el nom del meu fill, no 
pas el meu, com si ja ni per a això no compt. 


—Quin esglai no m'he endut jo quan l'aranya verinosa qui viu 
a un forat del microones m'ha volguda picar — sempre 
s'amaga quan la màquina s'engega, ara, quan és apagada, cal 
vigilar-hi molt. Treu el nas i guaita si hi atanses els dits per a 
fotre-hi mossada. Anit, quan tornava, els lladres m'havien 
robat el cotxe de davant la casa, tots els llibres que hi 
guardava, ara eren esbarriats pertot arreu, damunt el 
fusellatge, entre els pneumàtics, etc. També se m'havien 
trencades les claus de la porta. He entrat per la finestra. 


—Doncs sí que ens en passen de grosses. 


—I parlant de lladres, què romandrà al capdavall2 


—N hi ha pertot arreu. No gran cosa. 


—Una merda de gos gratant-se les puces m'esperava quan he 
sortit cap a l'estació: sort del paraigua: me l'he tret de sobre 
a bastonades. "ORupes", què collons vol dir això: sona a 
Xarnec, que no...2 


—Ocupants són els qui ens prenen per canfelip. 


—Els canfelips, els cagallons, ens prenen per canfelip i ens 
l'ocupen i ens l'omplen de cagallons, hem caiguts avall-avall, 
collons, això demostra el ruc qui són aquesta gent, els 
foRupes" de merda, agafant el nom de l'opressor amb 
cagarrines. 


—Els empenyoraires, vet ací com s'han de dir. D'una bèstia 
sense amo se'n diu bèstia penyorada — i qui la pren i se 
l'apropia fins que no surti l'amo l'empenyora. I si doncs 
l'amo no surt mai, l'empenyora per sempre, el garneu 
empenyoraire. El mateix amb una casa — esdevé casa 
penyorada si és buida i sense ningú que la reclami — 
aleshores els pispaires fins de ciutat vénen i l'empenyoren, 
l'han empenyorada els empenyoraires qui s'hi instal-len 
(potser perquè no tenen enlloc altre on fotre's2). Hi posen 
com qui diu la penyora de llur cul, ja ho diu el mot: squatter: 
s'hi culiven. I segurament hi caguen. Tothom es caga en 
terreny d'altri. 


—Tothom fot tothom. Tothom se'n fot de tothom. Tothom es 
fot (si pot) tothom. 


—Tot el que et diuen — pren-t'ho d'una d'aquestes tres 
maneres: T ho diuen bé amb malícia, bé amb ludibri, bé amb 
indiferència. Amb dolenteria: és quelcom que hom et diu per 
a fer't mal, maleits quimeruts. Amb escarn: t'ho diuen per a 
fotre-se'n de tu, per a demostrar llur superioritat. O ja t'ho 
diuen secament (o amb compliments glaçats, hipòcrites), 
per a demostrar llur indiferència, per a treure-se't del 
damunt. Quan parlis, empra els tres registres ensems — així 
mai ningú no sap on arrapars — això és viure entre paraules, 
entre les palades letals que foten les paraules que hom et 
diu. Car re no hi ha d'aitan malparit com la gent. 


—No hi ha res més ruc que la gent. 


—No consumíssim, qui consumeix es consumeix. 


—Sempre fidels a la mare. Robespierre digué que la virtut és 
potestat exclusiva de la minoria, que a la minoria és on hi 
rau la bonesa de l'home valent. 


—La minoria fidel i insurgent — vós i jo — sense naltres, les 
lleis no canviarien mai. No pas que tinguem raó sempre, 
mes necessaris rai. 


—Aquell Robespierre, molt pur i molt merdur, maleit jacobí 
xuclapalters, molta de puresa i molta de merdesa, fou ell qui 
féu eliminar els federalistes qui eren els qui tenien la bona 
idea d'Europa. Els catalans ens convé una Europa federada 
on som uns dels capdavanters en tot el que hi és bell, i doncs 
bo. Començant amb la millor llengua. Us en recordeu d'allò 
del pobre gallina, allò de l'euroregió mediterrània o qui sap 
quina altra merdegadeta d'excusa per a no lluitar per la 
llibertat...2 Fa més de dos-cents anys (el 1788) en Lluís 
Ramon (de Çonsalvaire), darrer intendent del Rosselló, ja ho 
va dir: "Això tot és u." Després de les inundacions, els ponts 
i els passos cap a la capital (Barcelona) eren fets malbé. Amb 
un mes, mes i mig, i amb ajut dels catalans de baix, ho 
esmena tot, amb grava atapeida fa fer dics, fa fer nous pous 
per a poder dur aigua (pagant) a les cases (dels rics) i tot: 
crea a Perpinyà el primer servei de bombers i el primer 
servei d'escombraires públics, també una escola de 
llevadores perquè no es perdessin tants de catalanets i 
sobretot maretes. Bon intendent, el seu somni era de fer del 
Rosselló el fulcre d'una regió econòmica que abracés el 
Llenguadoc i tota Catalònia, sense merdegadetes de ratlles 
frontereres, i encara menys de llenguatge (car tots hi 
parlàvem el mateixi), això eliminava els contrabandistes 
(massa castigats per tot el bé que fotien), car la frontera 
romania llavors econòmicament eliminada — noves granges i 
masies exemplars... Tot això destrueixen els bel-licosos 
merdicosos jacobins...t 


—Destrucció dels jacobinsi 


—Una peudebancada digué en Robespierre: No hi ha 
revolució sense revolució. 


—No sé què esperem. El fulls del llibre a frec de fondre's. 


—Esperem perquè som rues. Mes qui sap...' Qualsevol jorn 
pot tornar a eixir el Solell de la llibertat. Stendhal féu: "El 
poble sencer se n'adonà que tot allò que fins ara havia 
respectat era sobiranament ridícul, i sovint odiós." 


—Mort al borborigme. 


—Mort als racistes anticatalans. 


—Mort als borborigmes i d'altres sorolls de pet. Que rodi el 
cap de llur merdegós cappare — ningú mai no regna 
impunement, digué Santjust. 


—Poble català, poble sobirà. 


—Car tots els castellufes són franquistes. No hi poden fotre 
altre. Els qui assassinaren mon pare i la revolució 
republicana catalana. Mon padrí abans de morir em féu 
jurar odi etern als castellufes. 


—Home, etern... Potser amb 300 anys n'hi hauria prou. 


—8300 anys que fórem massivament envaits, i d'ençà de 
llavors botxinejats i botzinats sense descans amb intenció 
palesa d'anihilar'ns. 


—Sents botzinar en xarnec i saps que un enemic està 
maquinant d'eliminar't. 


—300 anys oprimits. 


—Mort als opressors, els nostres botxins. Quan dic l'opressió, 
vull dir, la dels cagallons qui ens volen cagats fins que 
desapareixéssim sota llur merda, els qui ens volen ofegats de 
fortor, els qui ens volen amb venes que condueixin merda, 


no pas sang. 


—Es clar, mai no atacaríem l'oprimit. Fóra de racista 
anaticatalà. 


—Ningú no reconeix l'autoritat dels opressors, els ocupants, 
els cagallons... D'ençà d'ara som-hi... "Tot d'una el poble se 
n'adonà que el donaven sobiranament pel cul, i amb un 
ganivet enverinat." Com fa la cançó...2 


—8300 anys seguits que hauríem d'anar a emprenyar per llurs 
escoles, a bastonejar-hi a mort els infants tantost se'ls 
escapés de garlar en xarnec — i a bombardejar'ls ara i adés 
les ciutats amb nazis, covards teutons, i amb feixistes, 
italians de merda — o des d'alcàssers i ciutadelles i castells 
damunt les viles, amenaçats de bombardeig instantani a la 
mínima — i a col-locar'ls pel mig els nostres metges i 
monges, els nostres sorges i bòfies, els nostres mestres i 
inspectors, i a no deixar'ls respirar, i a no permetre'ls que 
existeixin ni al mapa ni enlloc, i cada vegada que vulguin la 
representació que els pertoca per dret intrínsec d'humà, a 
aixafar'ls, a aixarfar/ls sense pietat, a enviar-hi els covards 
armats i a aixafarls en escruix. 


—Atzagaiades rai, maleits quimeruts, repel-lents malparits, 
300 anys fents-e la vida impossible. Només la força militar 
de l'enemic lladre ocupant ens impedeix la llibertat, i doncs 


l'independència que ens pertoca — que ens pertoca pel 
simple fet d'haver nascut, dret essencial, inviolable... Per 
què ells tindrien dret a ocuparns i a cagar-se'ns, i naltres no 
a desocupar ns i a netejar/ns...2 Tot el dret dels humans — 
(no les lleis lladres) — ens suporta — l'independència fóra 
nostra si doncs no fos que hi ha qui ens impedeix d'atènyer- 
la — és a dir, l'enemic a destruir — es fot pel mig — ens n'hem 
de desempallegar, d'aqueixa merda obstructiva, i pels 
mitjans que sigui — tots els mitjans són bons per a 
desembussar el grumoll de merda que ens impedeix de 
viure, que ens escanya per anihilaríns — tots els mitjans s'hi 
valen — no hi ha excusa per a no reeixir en la nostra 
embranzida cap a la llibertat — ara va de bo. Tanquem les 
fronteres — ni un cagalló no ens penetra — ja no som un 
canfelip ocupat. La llibertat guanyarà — més d'hora, ara, que 
no pas a tard. 


—I en acabat només la llibertat por crear un déu bo — tots els 
déus inventats fins ara no són sinó sanguinaris animalots... 
Cal fer del Fossar de les Moreres el gran monument a la 
llibertat i l'independència eterna dels catalans. Que hi 
reuneixi les relíquies dels grans herois. 


—El panteó de debò, el bol 


—No s'hi sebolleix cap botifler. Cap gallina. Cap ara-això-no- 
toca. Maleits status-quistes de la cua estantissa, del 
pansiment, del podriment, del mai no fer cap, de 
l'anorreament, de la mort. 


—Fiquem-hi de seguida l'heroic Companys, qui agafà aquell 
general lladre... 


—Goded. 


—Ecsi 


—Not vvaiting for Goded indeed. Jamais çal Aquell Bechett 
en deia de bones. 


—L'arrapà en Companys pels collons i se l'endugué a 
l'emissora i el féu escagarrinars per la ràdio, i repleviríns-e 
la llibertat qui ens havia volguda prendre barement per les 
armes, nocturnament i oliosa, com tots els castelladres — 
fastigós tros de merda, atapeidament armat fins al budell 
cec. 


—Val a dir-ho, ens cal anar a cercar pertot arreu les cendres 
de tots els nostres grans campions... On deuen parar...2 Com 
ara... El cos del patriota Canyamars, així esquarterat pels 
brutals cagallons com esquarteren Catalònia... Catalònia que 
fou l'orgull del món civilitzat) 


—Afegim-hi en Cucurull, n'Artís-Gener, en Pedrolo... 


—En Xirinacs. 


—En B.L. Gratulls. 


—B.L. Gratulls, per descomptat, ni cal dir. Tret que es va fer 
com se'n diu, dualista...2 


—Aquells qui diuen que el món és una merda tan grossa que 
només l'ha pogut fer un esperit o déu maligne...2 


—Sí, els zoroastrians. I, com es va morir, doncs féu com ells. 
Tingué el cos exposat al cim d'una muntanya i que sell 
mengessin les feristeles alades, els aligots, els falcons, els 
esparvers... 


—Ara sí que ens ha ben fotut. El Pedrolo, doncs, rai, tot i que 
va dir que el seu cos que no fos utilitzat per ningú, com el 
d'aquell meuca Espriu qui el quica fanoca amb sentors de 


botifler de Pujol va utilitzar per a "fer merdís" — us en 
recordeu que sempre "feia merdís"....2 


—La quica fanoca Pujol, sí — era la seua dèria de bon preu, 
fer merdís"... 


—Doncs el Pedrolo rai, els seus romanents al panteó català, 
cataloni, sense enrenou ni cerimònia, com va dir ell, mes 
simplement, un trasllat molt comcal, molt deny i 
circumspecte, exemplar... Mes el Gratulls... Què hauríem de 
fer2 No sabem ni quin predador esvalotat se'l cruspia, no en 
saben ni un de l'esbart, ni quin corb de les corberes ni quin 
trencalòs de les trencalosseres...: altrament li 
n'arrabassàvem el pap, l'hi incineràvem, en sebollíem les 
cendres, del pap o el grier qui paí o triturà part del cos del 
gran Gratulls... Llas, vós, ens haurem d'acontentar amb 
qualque símbol o altre..., per què no en cremem els llibres, 
alguns dels quatre o cinc que signà si els trobem a preu d'or, 
i llavors...2 


—Res. Amb una plaqueta n'hi hauria prou, no us 
capfiquéssiu, ca...2 
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Exposats 


(o això rai que molt més lleigs ens hem de veure) 


S'ha trencada 
i ensorrada la façana 


del museu. 


Llibres venerables i quadres sublims 


ara a l'intempèrie 


i ningú no pensa 
ni pensaments a rescatar n 


ja cap. 


Tothom amb l'ull jagut 
damunt la neu 

per veure si hi caplleva 
0 hi fa mica llobada 
cap cua de crostó 


O fulla de col. 


Tots els rics han emigrats 
cap a la zona benestant 
sense quadres 

sense llibres 


sense neus. 


Home a peu, hi ets 


i t'hi estàs com a les onze 
ÇO és, com un pegat tot lleig 
com si hi véns només 


a fregar comunes. 


I tens encara els ulls 


clavats a terra 


per veure si t'hi trobes 


Cap pistrinc 


escalabornat. 


Rere el níquel, ratat, el coure. 


Rere la façana, el quadre. 


Rere la llosa, podrint-te. 
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—Sóc de l'opinió que un president de la Generalitat qui 
encontinent no declari 

la puta República d'una Catalunya Lliure no és pas més que 
un pobre cagalló 

sense altra substància que el verí — verí contra el qual l'únic 
populeó, o triaga, 

0 Vaccí, fóra l'oblit instantani i l'anihilament retrospectiu. 


—Ni néixer no et mereixies, gaura, nyap, tap, romeguera, 
gangalla, 
embalum. 


—Xacra, infart, copròlit, boç, embús, engargús. 


—Tur, aturall, paparra, morenes, tova, malpàs, escanyall. 


—Nosa, emplastre, enfit, ofec, grop, malginy. 


—Enjòdol, ennuec, palter impactat, els cucsi 


—Flotó, costó, alardó, hipopòtam, malestrugança, pegat. 


—Empallec, mamotrecte, impostura. 


—Perxellada, estaquirot. 


—Grumoll. 


—Qui no és per la llibertat, n'és contra. 


—Mort als qui endogalen, mort als qui volen ningú 
endogalat, pitjor mort encara 
als qui ens volen encara endogalats. 


—Ja n'hi ha prou. 300 anys són 300 anys de massa. Cal 
esborrar'ls. 


—Cap animal no es vol morir. 


—Doncs que animals) 


—Bèsties. 


—Trossos d'ase. 


—Estruços. 


—Gamarussos. 


—Orelluts. 


—Gusarapes. 


—Samarucs. 


—Tòtils. 


—Borinots. 


— El foll corrent d'escena a escena: amb això n'hi ha prou 
per a 
lligar-ho tot plegat. " (Goethe) 


—De tot disseny, exclou-ne els forasters i llurs llepacrestes 
supurants. No els 

incloguis fins que puguis fagocitar/ls sense emmalaltir de 
mort 

abassegadora. 


—T has fotut l'enemic exterminador a casa. Ginecòlegs i 
llevadores qui maten 

els cagalans abans no siguin nats. Destrueixen matrius 
autòctones perquè 

això dels cagalans desaparegui d'una puta vegadota. 


—Que rodin doncs els caps prou acceleradament. Que hom 
incrementi el grau 

de violència. Un grau tan obtús que migparteixi i ensorri la 
corba normal de la 

reacció. Car si només vas pelant-ne un ara i adés, la corba 
reaccionària 

fastiguejada va pujant, guanyant pes. Si en canvi en cardes al 
clot (i mentre 

clapaven, sortosets d'ellsi) una amuntegada, la corba es 
col-lapsa. La 

llibertat passa per l'esclat. Una mort qui treballa amb 
compta-gotes és 

una mort irrisòria. 


—Teniu una manera absurda d'atansà'us al problema. 


—Què us diré. Només absurdament es deixa sorprendre. 


—Trencareu-vos-hi el crani. 


—A crani trencat, crani adobat. 


—Han matat Rennedy. 


—Massa poc. 


—Al templet de no sé quins altres bàrbars, hom hi col el sant 
cagalló. 


—El sant cagalló...i I tant com cagaven i la cagaven els sants. 
Deu ésser una 
relíquia única. Bona pensadal 


—En canvi, amb els bocins de creu on segons els farsants 
creuclavaren el 

falorniós qui féu sorteta, i que ara es desen a les esglésies, es 
veu que es 

podrien poblar trenta mil boscs amazònics. Amb els 
prepucis que li tallaren 

quan el varen escapçar part de carallet, i que ara colen a mil 
catedrals, diuen 

que es podrien embolicar de pell quatre-cents universos, pel 
cap 

baix. 


—Tant patirl 


—No vol dir res. 


—Els cagalans a hores d'ara ja som negres — massa hores 
torrats als 
forns. 


—Qui guaita massa estona els forns, es com qui es guaita, 
badoc, el Solell. 
Amb l'esguard pol-lueix l'ull sagrat de Zeus. 


—Que és el forat del cul del cel, va dir aquell. 


— Només als ulls dels humans hi ha nit prou negra." (Hegel) 


—Avorreixes la mare qui et va parir. Perds les pistoles i has 
de fugir a través de 

l'hospital. T'hi barrejaves sense que et notin: un altre 
moribund. I ara passes 

cap a fora, per un foradet, cap a l'atzucac fosc on cal pagar el 
pòtol lleig qui hi 

fa guarda. 


—L'òbol, l'òbol. 


—L'òvul. Som bombolles. 


—I tothom qui és n'és. 


—Bombolles en tollet. L'existent existeix tant si som com si 
no som — com si res 
és O no és. L'essència és l'accident de l'existència. La 


substància serva el 

tollet de l'ésser. Ésser és ésser al toll — si s'eixuga, s'esborra 
l'ésser mes no 

pas el que hi ha. L'existència sense essència — potser 
l'essència tornarà a 

néixer en l'existent...2 


—A mi què m'expliqueu2 


—Vida: bombolla d'esclat. Manifestació de la matèria — 
assaig fútil, 
provatura, que duu on2 


—La pedra se somia vivent... 


—l en acabat2 


—Es desperta pedra. Tot torna a la pau de l'improvat. Què 
tanta de camàndula i 

neguit...2 L'equilibri es restableix. La matèria ja no pesa 
figues 


inútilment. 


—Sóc andalús: I estic content que un connacional mani part 
de Cagalònia — 

mes, llast, per a quan...2 Per a quan... Per a quan collons 
manarem part 

d'Andalusia...2 Els andalusos som gent seriosa i comcal. Mes 
aquells maleits 

pallassos cantamerdes, els castelladres, ells i llur 
flamencada, ens tenen tenallats, buròcrates de 

merda. 


—Us fregueu molt el nas. No direu pas mentidetes. 


—Com em pruul Hi tinc penellonsi 


—AiXÒ que heu tret el nas a indret impur. 


—On treia el nas2 Només al fred de l'univers. 


—Ficar l'ull a ull de pany prohibit duu consequències. Us 
tornareu orb. 


—Us n'aneu a la merda. També em tornaré esquelet. 


—Us tornareu de pedra. 


—La pedra se somia vivent. 


—l en acabat...2 
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Oit als trens. 


—Què explica que els catalans se suicidin tant2 


—La satisfacció de matar, al capdavall, un ecspanyol...2 


—Què me'n dieu de les visites "reials "2 


—Royal shit. 


—Gent del çaplà ponentí, miseriosa, amb mosques als 
esfinters, acut com mosca safarosa al cul pudent 


d'en Marieta Culcagat, de la Paeria. 


—Com la merda va al canfelip, enviéssim sempre el canfelip a 
la 
merda. 


—Si et parla en xarnec, ni te l'escoltes — només vol 
estrafollar/t — i si pot 
estifollar 't. 


—Xarnecs2 


—Sí, home, sí, tots els qui parlen en cretí — i se'n vanten — et 
diuen (en cretí) 

—Parlim en cretíl" Cretí, la llengua de l'imp-eri, del singlot, 
de 

l'impeperi, de l'im, del pep, de l'eri, de l'im, de l'im, de 
l'impotent, de l'impipí, de 

l'imperdible, de l'agulla al cul de la padrina bomba — 
espetarrec de 

merda. 


—El president dels cagalans és foraster i diu que ni sap què 
COny vol dir 
ésser de la ceba" — tot i que, això sí, hi té al cap una ceba — 


una ceba 

d'allò més grossa i més podrida — la ceba de creure's peti qui 
peti que els 

cagalans són cagallons. 


—Anem ben servits. 


—No fa2 300 anys sense suport i encara sirgueml 


—Mort als qui s'arrapen durant 300 anys al rot agre del 
privilegi. 


—Cal ésser ignorant, pobre homel 


—No trobeu2 


—Una cosa és segura: no es necessita saber gaires coses per 
arribar a president — en deu haver prou sabent de raspallar 
ans d'estrijolar no pas gens a repèl. 


—I d'enllustrar botes, i potser segurament d'enllordars un 
senyalet el nas de perfum d'esfinter jussà. 


—La deessa del desig estrijola ans pentina l'ultratge. 


—Si no t'agrada, no t'hi casis. Vincla't i passa la rella en ziga- 
zaga fins que tot 
sigui molt mòlt. I que rodin els caps. 


—Parant compte per ço de fer cap prou lluny. Sobretot no et 
facis aixafar pels 

autobusos. Bo i caminant llargament a ple Solell, sempre 
trobaràs qualcú, 

massa caritatiu, qui t'ajudarà a caure. "—Ocupa't del teu 
nas" I passa 

ràpid, deixant tothom enrere. 


—Escoltant enraonies, vagueries sobre presidents de folles 
contrades. 


—Ja sé que no val gaire la pena. Mes millor això, pap ple, que 
no pas cercant 
restaurant — una certa angoixa s'afegeix a l'esvaiment. 


—Deessa del desig. Sempre benvinguda. Obriu-li la porta de 
bat a bat. 

que jegui a lloure, i porteu-li llepolies, xocolatines, 
afrodisíacs i revistes i 

coixins, i que entri el Solell per les finestres, i crideu els seus 
amants que la 

visitin, i que s'hi estiguin tant com calgui, i en privat — a 
l'espetarrec del Solell 

que cardi pels descosits — i espanteu com a mosques 
malparides la xarnegaó — 

cantants de matar't el cuc de l'orella i d'aixafar't el seny — 
voldries sentir t 

pensar — i viure el gaudi sense mosques fastigoses xuclant-te 
el suc gaudent 

del cervell. 


— Segons en Llucià, dalt a l'olimp, n'Hera es cagava en tots 
els déus, i 

assenyaladament en els fills de la deessa Leto: —Quant a la 
vostra Artemis, 

quin gallimarsotl I assaltant els forasters i cruspint-se'ls de 
viu en viul I el 

vostre Apol-lo, quin capellanot farcit de falòrnies, venent 
aire, com tots els 

capellanots..." Quan, enmig de l'esclató, va dir: "—Ui, se 
m'ha escapatl" 

Després de l'ui, hi va haver el gran espetarrec pudent — the 
big bang, 

vósl — d'on tota la ridícula existència en aquesta vall de balls 
prové. 


—Es va petar la deessa del desig. I això fou principi a tant de 
desbarat. Qui ho 
hagués sospitat...2 


—Sospità-ho l'il-lustrat. 


—"Certs sentiments i recances o penes poden esdevindre qui- 
sap-lo 

generals, mes la raó només pertanyerà sempre a uns pocs 
avantguardistes. 

Tot allò mica important i decisiu és propietat de la minoria." 
(Goethe) 


—"La veritat la duu la minoria, sempre, la minoria és sempre 
més forta que 

la majoria, car la minoria la formen els qui pensen ara, i la 
majoria els qui 

copien el que pensà la minoria d'adés fa anys." 
(Riertegaard) 


—"La minoria a l'avantguarda sempre té raó." (Ibsen) 


— Si mai te n'adones que ara pertanys a la majoria, més val 
que COrTISs a 


revisar les teues posicions." (Tvvain) 


—Deixem'ns-e de figades. Tot el que creu el gros és mentida. 
(—Els governs 

de debò són instituits per a defensar els rics contra els 
pobres, per a defensar 

els qui tenen propietats contra els qui gens no en tenen." 
(Adam 

Smith) 


—" Lleis: codis establerts pels malparits per a controlar els 
carallots." 
(Samuel BecRett) 


— Jesucrist el meu model. " (Hitler) 
— Jesuerist el meu model. " (Franco) 
— Jesuerist el meu model. " (Pinoixé) 


— Jesucrist el meu model." (Bush) 


—Fadassa rascalla. Què collons té aquest hegemònic 
Jesucrist que s'enduu la 

majoria2 Que fa el ple entre els més fastigosos sanguinaris 
terroristes d'estat 

del món...2 


—En una codina sense neu, oint doncs desvagadament 
enraonies, vagueries 
sobre enlairats titelles de folles contrades... 


—L'angoixa s'afegeix a l'esvaiment, i encara cal cercar un 
restaurant on et 
voldran nodrir sense enverinar't. 


—No hi ha com menjar a casa. 


—Sempre som una minoria de dos. 


—El qui escolta i el qui parla. 


—O el qui somia. 


— Ensems. 


—Hum. 


—Tot plegat, l'únic missatge és que no hi ha missatge. 


—Hum, hum. 


—Malaguanyat escorcoll. 
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Truites 


O. "—No hi ha cànons que guiin la crítica d'un somni... 
Desconeixem les lleis 

que batlleixen la terra dels somnis." Carles Xai, ço és, 
Charles 

Lamb. 


dc dc dc 


1. Ens volen coixinets recanviables a l'engranatge de la 
màquina de l'estat, 

mes no, només som insectes d'estrany vesper, d'estrany 
merder, insectes 

estranyament ossats, amb ossos blancs estranyament, 
descordadament, 

cordats. 


dc cd 


2. Quan, tal com era programat, cagallons uniformats 


mataren de copdescuit 

el president dels gossos, el sotspresident dels gossos — qui 
era 

independentista — ho tenia tot a punt — distribuí armes al 
poble qui volia la 

llibertat i col-locà als indrets de comandament de les forces 
armades sota seu 

homes de plena confiança i degudament assabentats del pla 
d'independència. 

Quan al sebolliment del malastruc president dels gossos hi 
acudiren, amb 

cara de prunes agres, certs altius i ignorants dignitaris 
cagallons, força 

alzinats pel que feia a llur grau de poder agressiu — caps de 
govern, d'exèrcit, 

de catedral, i merdegades així — el cap de la força gossa 
intervingué — els 

cagallons molt enlairats foren engarjolats de cop i volta en 
ergàstuls secrets, 

encontinent les fronteres de la terra gossa foren totes 
ocupades pels rengs 

dels armats, i el poble fidel en armes s'aixecà en suport 
tantost el president 

gos proclamà l'independència, mentre tenia a la puta garjola 
els cagallons 

massa pudents. I tot hi anà d'allò més fi. 


dc dc 


3. Car sóc un sobirà magnànim, tot el que volen els ho aller. 
Tots els qui 

gosen, vénen a demanar-me favors, i llavors caminen per un 
corredor, i cauen 

en un foradet. 


Em vénen els carrinclons armats, molt uniformadets i 
emmedalladets, i volen 

més guerretes, i més paradetes i flautetes i trombons, i més 
poder i més 

matar, i més préstecs i més deutes per a l'estat per a la 
compra d'aparellets 

inútils, bombetes, avionets, merdegadetes així, i els dic: — 
Passeu, nois, 

passeu... D'un en un cauen al foradet. 


Quan els tinc tots reunits, armats cascú fins al clatell, els faig 
endurar un 

senyalet de no res de l'immensa gana com han feta endurar 
a tantes de 

poblacions que envairen i "conqueriren " sense solta ni volta. 
Ara quan els tinc 

ben afamegats, ara doncs els penj del trebol, fora d'abast, un 
pa amb un 

cordillet, i els dic, per un megàfon, que el qui guanyi es 
menjarà el pa. El qui 

quedi dret de tots tindrà l'honor molt militar de fotre's el pa 
eixut. Mes per això 

s'han d'entrematar, car això és el que volien: matar, i doncs 
ací ho tenen, que 


no...2 


I ara qui em ve...2 Ah, la pudorotal Els capellans de tota 
sotanota... 

—Passeu, passeu, i catacrac, al pou. Aquests els tinc als 
ergàstuls 

penjats cap per avall. Depenent de llur religió — la 
merdegadeta de superstició 

amb la qual enganyaven el públic — tindran el llibre de les 
falòrnies preferit. 

Aquest diu bíblia, l'altre corà, l'altre moroni, l'altre torah... 
Bestiades rai. 

Cadascú, hom (uns estiracordetes qui també rebran o els 
haurem d'adreçar 

quan la justícia imperi), hom els met forat del cul avall el 
llibre "sagrat" de llur 

elecció... Ara a cop de pets, cap per avall, cascú s'ho ha de fer 
per a 

"salvars": ha d'anar fent pujar, disparat, el llibre de les 
falòrnies per ell molt 

colt fins que toqui el sostre, un sostre cada cop més allunyat 
— com el cel que 

prometien. 


AiXí és com ells tractaren la gent, dient-los que no calia fer 
res per l'igualtat ni 

la justícia en aquest món, car al cel els esperava l'altre, on 
tota truita era 

capgirada per a molta joia perenne, i rucades semblants 
d'anar omplint la 

butxaca i el pap sense fotre altre que riure-se'n dels 


desgraciats. 


Ara et vénen molt mudadets els grans milionaris, els grans 
negociants, els 

grans empresaris aitan superiorets, pobrissons. Volen que 
apugis encara més 

les taxes sobre els espletats, que els collis una mica més, car 
prou cal que els 

privilegiats qui "donen feina" als altres siguin encara millor 
tractats... 

Aqueixos, et cauen al pou, i què fas2 Els treus els ulls: els 
tols les orelles, els 

llavis, la llengua, el nas, els arranes mans i peus, els 
arrenques els molt 

orgullosets òrgans de reproducció, i els trenques les dents, i 
els alliberes: —Au, 

a pastar fang, ara, nois — exactament com heu volguda la 
gent tots aquests 

anys. 


Vénen els beneits, els infeliços i irritats, els molt fanocs i 
devots, i colltorts i caragirats, i natalistes i necessitats 
d'esclaus, i de carn de canó, i et diuen que volen que no 
permetis ni un afoll 

per causes de salut física ni mental, que volen que maltractis 
la mare qui no 

Vol un fetus paràsit, i cauen al forat, i els fiques ben embotit 
cul amunt (i si és 

dona cony amunt) un gosset rabiós, i llavors els cuses el 
trau, car al capdavall 

així és com ells volien que continuessin d'ésser destruides (i 


com en realitat 

es senten) les qui les rosega un fetus que no volen, és com si 
duen al paltruu 

un maleida bestiola rabiúda. 


I els qui volen que institueixis la pena de mort, i que la facis 
més i més 

fanàtica i devoradora, aqueixos que caiguin pel foradet i, au, 
i tant, de seguida 

tenen dret a tot el que demanen, car sóc com he dit un 
sobirà magnànim, i 

sobretot els dretans de merda qui tant s'escridassen per 
conservar els humils 

ben aixafats, i per això demanen tantes merdegadetes, com 
ara guerretes, i 

supersticions acollonidores, i misèries, i l'exhibició contínua 
de llurs privilegis 

(que tothom hi badi, altrament on és la gràcial), i 
banderetes, i tancs i 

monuments, i floretes als fusells dels terroristes d'estat — 
aqueixos doncs qui 

volen tant de control i tanta de mort, amb argolles als peus a 
un racó de 

l'ergàstul cadascú s'ha d'anar arrencant un bocí de pell cada 
dia si vol menjar 

i arribar a demà — que és si fa no com han de "viure" els qui 
condemnen: així 

esperen que passi cada dia, tancats, sense cap esperança, 
amb un llum amb 

ulls i un soroll que mai no s'extingeix, i només pensant en la 
solució d'ésser 

assassinats al capdavall, no quan a ells els convingui, ans 
quan als botxins 


qui així els condemnaven els passi pels ous. 


dudú-dudú-duad...d...d...dl 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Banyes pòstumes i tot 


Què hi farem 


M'he mort, m'han dut al crematori 

Llavors, sortint del crematori 

La dona s'ha ficada l'urneta a l'aixella 

I de bracet amb un antic drut qui la consolava 
De valent, dient-li (no crec pas que de riure) 
Mots gentils com ara: pobrissona vidueta 
Tots prou rai que t'hem d'acomboiar 

Que aquest mal tràngol no t'aclapari 

Il així anar fent, se n'han anats al piset d'ell 


A cardar. 


Com a les tantes de la matinada feia cap a casa 
(La casa on ja no hi sóc sinó ombra i trist record) 
Ha pujada (la dona) de dret a la sala de banys 
Amb sota el braç l'urneta de les meues cendres 
Que bona dona com sempre ha estada 

No s'ha oblidada pas al faldar de la saleta 


Del seu mascle fort. 


No gaires dies abans de morirím 
Me'n record ara que li havia dit 
You Rnovv, cinders, I mean ashes 


Are very good for vvashin' the clothes. 


Ho ha fet sempre, coindeta rai. 


Tornant de cardar, sigui l'hora que sigui 

Es fica a la sala de banys 

I neteja les calcetes plenes de lleterada 

De secrecions — i, de cops, de taquetes de sang 


De llepissets de merda... 


Doncs ahir que em cremaven igual 
Ha ficades les calcetes totes llordetes 


Al fons de la banyera 


Hi ha vessada aigua tèbia tirant a calda 
I s'ha posada a rentar-les ben rentades 
Amb les cendres 

Amb les cendres 

Amb les cendres del seu malaguanyat 


Marit. 


Com ha destapada la bunera 

M'he enfugit canonada avall 

Al duad per on damunt davall baixem 
Entre estranyes bromeretes 


Tots els morts — banyuts i banyats. 
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Oriola — Alacant — Oriola 


Fent catacrecs pels mèdols 


S'enfila, ullprès, el tren tardoral. 


Amarinat per fidelíssims locals, 
Entre ganyols i prous enrenous 


De l'acer trencant pardines, 


Parla el tren (i semprel) 


el pus bell catalanesc del món". 


I si dic re, diu el tren: "quecl queci queci quec" 

2 
I si em moc, diu el tren: "puci pucl pucl puc" 

2 

Trec fum, i fum el tren: "tucl tucl tuci tucV 
Faig foc, i fa el tren: "grocl grocl grocl groc" 
Em duc a lloc, i reb l'esbronc: "lluci lluci lluci lluc" 
Sotrac de sot "on the tracR" i diu el tren: "troc, trac, truc, 
tric, 
trec" 
Caic, i fot: "trenci trenci trenci trenc) 
I fot: "erac, eraci crec, crecl cric, criel croc, croci cruc, cruc" 
Tot blanc de por, jo qui só bru, 


Sí, amb flanc tot cru, del gros batzac, 


Ara que dic que em fa tot mal, fot ell: "a frecl a freci a frecl a 
frec" 


A frec de talit, em veig mig mort, i fa: "corcl corcl corcl 
corcl" 


Tot llarg al sac, i doncs que diu: "trucl truci truci truc" 


M'aixec com solc, i diu el tren: "placi placi placi plac" 
Sens cap clerc, dic, ni altre folc de porcs, 


Me'n plac, i vaig al gra, i ell fa, amb mant tro: "tocl tocl tocl 
toc 


Dic: si tinc sort...i, i es branda el tren: "urcl urcl urci urc" 
I afig: "tropl tropl tropi tropl" 
Vaig tort i lleig i Xorc, i fot: "Xorc, xorcl lleig, lleigi tort, tort" 


M'adreç, colc dret, i fa: "bon prou, ben fetl ben fet, bon 
prou 


M'assec, i diu el tren: ícloc, cloci cloc, cloci cloc, cloci" 
3 3 3 3 


M'acluc, doncs, i fum: "non-noni non-nonl non-nonl non- 
non" 


I ronc, ifa, ben ronc: "draci dracl draci drac) 

En ple mal son, em diu: fmolei molel molci molc" 
Em pruu un cuic, i diu el tren: "trecl trecl trecl trec" 
Em trec del son, i fa: "claci claci claci clac" 

Ull entorn, i el tren em diu: "cirel cirel circi circ) 

Si bec adés, em diu: "brocl broci broci broc" 


I: "sucli sucl sucl suc" 


I: "glopi glopi glopi glopV 

Pel rot d'en acabat, em fa: "gropl gropl gropl gropl" 

Faig un mos, i el tren em diu: "tecl tecl teci tec" 

I: "drapl drapi drapl drap 

Il: "nyam-nyaml nyam-nyaml nyam-nyaml nyam-nyaml" 
Em pet, i em repta el tren: "nocl nocl noci nocl brut, brutl 
brut, 

brut" 

Bah, com si el noc gens. 

Me'n ric, i fot el tren: "rucl rucl ruci ruc" 

Si llig ara, el tren em diu: "llect lleci lleci llec" 

Si pix a raig, se'n fot: "cucl cucl cucl cuc" 

M'ajec, 1 jocós es jacta que és: jócl jócl jócl jócl" 

Si m'hi fonc, fa el tren: "floci floci floci floc..." 

Fins que fem cap. 

Fa el tren: "hi som..., hi som..., hi som..." 


Hi som, i fa: "hem fet cap..., hem fet cap..." 


I fa: "nyec..., nyic..., nyOC..., nyaC...C...C... 


XOo0Òd00, X00Ò000.... 


X0000Ò00000000. " 
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Setè d'episodis on l'entrevingut Gaietà tracta de no caure 
encara al pou. 


55. 1986-2006. 


Si els benestants senyors s'estimen més les rosses, a 
tornajornals se'ls estimen les rosses 

gens...2 Aquest era l'enigma que plantejava al seu llibre 
gazofilaci en Burgess — un llibre que abans de 

revendre per questions de trasllat, en llegiríl, en Gaietà havia 
anotat discretament amb llapis fluix, 

justament a l'article on en Burgess deia de molt de bo del 
català — llengua que l'eximi escriptor trobava 

ésser magnífica i que creia que tota la Mediterrània hauria 
d'adoptar perquè així ens entenguéssim tots 

amb una eina tan eufònica i doncs tan propícia a l'entesa 
mútua i la tramesa comcal de la 

cultura... 


Quin goig ara doncs quan en una tauleta de llibres de vell en 
una altra vila prop l'universitat, en Gaietà 

troba i compra per cinquanta cèntims el mateix llibre, amb 
les mateixes notetes, i, com qui diu, en les 

mateixes condicions corpòries: sense haver's esgrogueit, 
sense haver envellit gens...l 


Car els llibres són gent de molta més vitalitat que no pas els 
qui els serva només un esquelet d'ossots... 

Estoic ans heroic, ell ha romàs al prestatge amb tota la 
paciència del món, el seu llom només ullat 

d'esquitllèbit pels amorfs efímers neguitejats per matèries 
més ventisses i fugisseres, de menys gàlib ni 

bon calafat... 


Que content tanmateix estava de retrobar en Gaietà: era un 
llibre filosòficament xiroi... I fet a les coses de 

la vida. En acabat veurà fondre's el seu fidel company, i 
esperarà tant com calgui que un altre Gaietà 

gaiament l'anoti... Car les anotacions són osques del viscut. 
Escares al cos sobrevivent. Grops a l'arbre 


del crescut. Proves que ulls s'hi han aturats i han presa 
estona per a certificar-hi llur presència. Llur 
fervor. 


56. Cua al vent. Aquell abrinat cabrit d'en Gaietà, a qui 


sovint abelleix de recolzars, cua al vent, 

tantost al cim, per cabal damunt brumes i bromes, als 
miralls del firmament, on çcajús aquell món de 

mones s'engelabreix fins a perdre els trets, com salvatgina 
enastada pels gratacels i desada en pregona 

nevera, i ça-sus, com dic, doncs, per cabal, i ulls clucs, li fa 
goig llavors d'aviar-hi esbiecs 

d'esbravaó... 


Reeixia, 

en tornar entre els mortals, 

a sobrar cada ordalia — 

davallava tot ert i perpendicular, gens ni mica tort, 
les escales d'esglaons prepòsters, 

i diria adu en bescunç, col-locats sense solta ni volta — 
el de dalt cellut com un gnom, 

el de sota gairebé esvait i grèvol, 

i com qui diu de l'amplària i endurança d'un escuradents — 
i l'inclinació mateixa dels esglaons 

li duia el grau invertit, o negatiu — 


li formava, l'esbiaix en / 


(i ell dalt de tot guaitant cap a la dreta), 
l'hipotenusa d'un triangle equilàter 

amb l'angle de noranta graus no pas endins, doncs, 
fent caixa d'escala com qui diu, 

ans en un davant virtual, 

timba avall, a plom, d'esglai, 

sense ullar cap baix, no fos cas, 


amb la por d'estrompar-s'hi pla. 


Obria amb traça i mònita rai la finestra que mai ningú altre 
no havia oberta, i sabia coure com el millor coc 

els cargolets qui, en badar-la, hom se n'adonà que hi feien 
niu, agrumollats, a les fins llavors virginals 

fenelles. 


Era ell qui assolia de fer el gol amb la pilota minúscula, 
boterudeta, que no es perd mai per la ratlla, en 

camp infinit. Allò tan difícil que fins ara ningú per molt de 
deler que hi fiqués havia estat capaç de reeixir a 

cometre. 


I ara amb mestria i desimboltura refutava cada punt de 


filosofia fit a fit 1 Írec a frec amb els savis més 
SaVIS... 


I tot, fills meus, era debades. 


Car cada punt, com cada ordalia, són ficcions balmades — 
rere la façana, desig d'embolicar la troca i prou, 

de passar l'estonada — de no enfonsar't en l'angoixa de la 
buidor ubiqua. 


57. Ja d'indi negre (com tot bon català), en acabat de dues 
petites operacions, en Gaietà, encara ha anat 

enllà i s'ha fet transsexual, ço és, ha passat per la 
transsexualitat — d'on d'hom esdevenia dona — 
(excel-lentl) — i ara s'ha convertit — d'on d'atea anava a 
islàmica — (famósl). I doncs, ara, ací el, la tenim. 
Transformada i convertida, aprofitant els sots i bonys del 
terreny... Diu ella mateixa: "—Ja era hora, vósi 

Al capdavall, desig antic, puc anar vestida pel carrer de 
moreta molt fanoca — i ara puc dur el nas tapat 

pertot arreu — anònima, com si doncs no hi fos, veig i sent 


moltes més coses — i port armes amagades — i, 
sobre, no agaf cap rofredatl" 


58. En aquests temps lleigs on el vil castelladre i el molt 
xemicable infiltrat amic seu ataquen fins a 

l'escanyament, li calien a en Gaietà unes quantes píndoles 
d'urc necessari. Va pensar: 

Catalònia, pàtria sencera, estat català... 


Catalònia: —Terra promesa. Terra promesa a un esdevenidor 
singular. On el més eufònic i 

intel-ligent dels parlars s'hi manté fins on els horitzons 
s'estavellen en gloriós, pirotècnic 

daltabaix. 


Pàtria sencera: —Plató diu a "Crito" que si agredir els pares 
és un pecat, un pecat molt més 


greu és encara agredir la pàtria. 


Tots aqueixos traidors qui, camuflats amb fasset de 
subnormal, es fan el castelladre i, tantost tenen 

l'exèrcit enemic darrere qui els suporta (forques, tridents i 
esmolats pollegons de la tropa agressora 

recolzant-se'ls i burxant-los al cul apozematós), com 
s'enfunden llavors la disfressa de paisà i amb fua de 

botxí fan la feina bruta al brutal uniformat qui, armat a 
betzef, ens viola sense repòs...l 


Serpetes merdetes. Fruits lloca qui més valdria ja llençar al 
femer ponentí rere el qual tant es 
desmengenl 


Amb quin esbravament no els voldríem veure enastats com 
penyores de pelleringa de fera rabiosa i 

malcaçada a les llances eixelebrades del nostre més punyent 
rebuig...i Car ah que cansats no estem de 

tanta d'efímera cagarrina, i com ens abelliria ja que es 
morissin de cop-sobte, o almenys que 

s'allunyessin ponent enllà, on diuen, i és veritat, que la gent 
és lletja, bruta, escarransida i pollosa, i no 

han bufat mai cullera, i repel-lent mariscals del malviure, 
encara besen el cul de llur monarca, i torturen 

braus i ballen flamenci 


Ens vol en Foix valents i prenent l'iniciativa. Com ens 
eixorivim, doncs, prudents gens adormitsi 

Guerrejant amb tota la dèria fins que no tinguem la terra 
nostra de brivalls netal 


Contra els castelladres, doncs, i llurs traidors merdacaners, 
estiracordetes de la garneua baveta, 

falorniaires de merdal El falorniaire fa l'orni si vas armat i la 
falòrnia li contradius. Si va ell armat i li 

contradius la falòrnia, el falorniaire no fa l'orni, el 
falorniaire, sobre, et mata. 


Cal colpir el primer i sense repòs. 


I un cop comonida aquesta volpella cuca ponentina, cal 
prendre nou briu i comonir a tramuntana 
l'altra. 


Estat Català: —Enjondre i als llunys, en disbarat cacofònic, hi 
ha una disbauxa de nius en 

gratacels — i, nius, murris ocells, tants d'anys nosaltres 
disfressats en jungla, en sabem un niu. Hi 

consirem seriosament i en treiem les consequències. Bevres 
llors construeixen ça-prop llur casetes amb 

jardinet dementre que als horitzons neuròtics i nuclearitzats 


passa per ull cada ull morfòs, en aúrt rebut 

de copdescuit. Llengua de pagès lluminosa on tothom tard o 
d'hora tornarà — en astres revelats on clars 

rierols solquen el sòl verge. 


59. Pobre Gaietà, ací se li acabava la corda. Havia anat 
esperant amb candeletes que es morissin tots 

els franquistes de València perquè València tornés a 
Catalònia en dignitat — no se n'adonava mentrestant 

que s'anava tornant tan vell com ells ni de quelcom encara 
molt més pitjor: que amb llurs cadàvers molt 

podrits adobaven un terreny corromput, d'on nous 
franquistes, com molt virulents plantes satàniques, 
n'anaven brollant. 


60. Perquè no és botifler ni castelladre, el proletari català 


rep per tots cantons. Rep per part dels botiflers 

perquè així, com es troba la cosa, ja el roben prou bé (amb 
l'independència no el robarien pas millor, per 

això els botiflers no volen l'independència), i rep per part 
dels ocupants només pel fet que és català — 1 els 

ocupants tot allò que és català ho odien ferotgement. 


Després de més trenta anys, tornà a la gola del llop en 
Gaietà... 


..i se n'adonà encontinent que res no havia canviat. 


Sota la mateixa bandera franquista, els mateixos franquistes 
gallinejaven pels fètids barrastrals rere les 

finestretes de les oficines. Orxegà de fàstic en Gaietà, volia 
girar cua tantost. Els mateixos buròcrates 

merdilenys hi parlaven exclusivament el mateix xarnec 
esgarrifós. Ells s'entenien amb ells. Mercadejant 
influències. Llagoters. Adeptes al peculat. Àvid, sibil-lí 
intercanvi de copets a l'esquena, i de propinetes, i 

de promeses d'ulteriors guanys de sotamà. Lladronejar-hi 
rai. Com rates sardòniques venien a demanar 

favors els del mateix ram de sempre. "—Que li digui al 
superior que el meu fill és fill del ministre 

plenipotenciari a la capital del Tres-quarts de Volta..." Deia 
un, qui volia un favor per al seu fill, volia, 

és a dir, allò que no pertanyia al vulgar, allò que només 
s'ateny quan ets rabejant-te dins el bassiot privat 

de merda on es banya el boldró dels corromputs. 


Revoltant. A en Gaietà li pujaven ois i basques. Quan li 
tocava de parlar només ho feia en anglès — on el 
castelladre se sent ineluctablement inferior. 


lPer això en Gaietà aposta per l'ensenyament també en 
anglès a tots els catalans, no solament els de 

les illes, tots els catalans parlarien català entre ells i en 
anglès a l'invasor.l Si hagués gosat parlar en 

català — com és natural que li vingui de parlar a tot negre, 
indi, o proletari català — l'haurien malmès com el 
malmeteren feia més de trenta anys, abans no fotés el camp, 
totalment fastiguejat. 


Mai no arribarà la revolució. Sentir-hi català, a la corcada 
gola del llop, això és impensable. Els pútrids 

franquistes de sempre mai deixaran de conxorxejar-hi. Els 
catalans (i com més proletaris, millor) només hi 

són per a tindre'ls arrapats pels collons per a millor robar'ls i 
imposar'/ls. Qui els tractés com a humans, no 

fóra prou franquista, és a dir, prou castelladre, és a dir, prou 
espanyol: és a dir, no rebria la sinecura 

d'anar rastellant prebendes ben assegut al barrastral 
irrespirable de la gola del llop. 


61. Certes mates serveixen d'altre que per a fregar't el cul un 
vespre a l'estiribel, caminant a muntanya, 
que cagues a camp ras. 


Tothom sap el fàstic que ens fot als catalans sentir algú qui 
ens xerra en xarnec. Es com si sentim merda 
ploure. 


I no cal dir els xarnecs i tots els espanyolitzats, la revulsió i 
el deler d'agressió descordada que els agafa 

tantost ningú se'ls adreça en català. Pecat molt mortall No 
senten el que els dius: només et 

volen ipsofacte mort ans remort, i podrit ans trepitjat. 


El Mates qui seu a la seu del govern de Mallorca vol imposar 
l'anglès com a terça llengua obligada. 

Magnífici Això ens resol tots els problemes de comunicació 
que tenim tots plegatsi 


Tot català s'adreça en anglès a tot espanyol — l'espanyol ara 


sí que us farà cas: en tinc quaranta 
anys d'experiència, us hi puc pujar a qualsevol trona, tron, o 
cadira, amb braços i sense. 


I a tornajornals, que cada espanyol ens xerri en anglès, i 
llavors veurem què diu, car ara tot el que diu 

sabem (per tres cents anys d'experièncial) que és 
franquisme i prou — més o menys edulcorat, mes 
franquisme nogensmenys. 


Aquest Mates serveix també per a això. 


62. Autodefensa des de la claveguera. S'havia inscrit, dic, en 
Gaietà a l'Hotel Tortuga. 


Si posem per cas t hi mig morissis — si t'agafés a la nit un 
atac de feridura o de cor, eren molt 

complidorets, a l'Hotel Tortuga. Venia un vailet a burxar't 
amb un bastonet. Per tal de veure què gaire viu 

érets encara. Llavors, depenent bo i del parer del vailet, ja et 


trametia, la direcció o des del taulell de baix, 

un capellà suau "per a companyia o companyonia, o ja 
consol..." Si això no rutllava, el capellà suau fotia 

el camp discretament i t'entrava un drut mig musculat a fer- 
t hi, al clítoris, si érets dona, un pessigolleig 

lleuger. Si mascle, el massatge era més fi, i es concentrava al 
sés. 


Si entraves mentrestant en ranera agònica, et penjaven cap 
per avall i t'obrien traqueotomies. Això els 

afebleix, els pacients, mes és cert que hom ha conegudes 
escaliences on el malalt es restableix. I, sobre, 

amb la sang et fan una truita de sang que el capellà suau i el 
drut amatent i el vailet burxaire es 

cruspeixen, com a prèmit per llur devoció. 


Doncs bé. En acabat de conduir tota la nit — i trobars al 
capdavall amb una carretera tallada que 

s'acabava en sobtat precipici — en Gaietà, salvat al darrer 
instant d'estavellarís en penjars instintivament 

a uns fils elèctrics que a l'indret de l'accident s'esqueien de 
penjar desesperitats ran d'espadat, i llavors, 

amb prou baronatge hissant-se i pujant fins a la carretera... 
S'inscrigué, com dic, a l'Hotel Tortuga. Un 

minyó de l'hotel li dugué calomelans i tutia (proto-clorur de 
mercuri i òxid de zinc) per subvindre a totes 

aquelles malalties darrerament contretes. 


En Gaietà no tastà re. I tanmateix s'adormí. Enmig de la nit, 


se n'adonà que qualcú li entrava foscament 

pel balcó — i ell paralitzat d'esglai. Cercava la pistola sota el 
coixí. No trobava re, i el lladre se li atansava 

sense remei. —Fucterl" —s'esgargamellà al capdavall contra 
l'intrús, bo i guitzes com un 

desesperat... 


De què li serveix la lluita aferrissada...2 De no gran cosa. 
L'han tret fora — expulsat part darrere de l'Hotel 

Tortuga enmig de la nit fosca, despullat, no fotem, sense 
tovallola ni drapot ni pijamota. I ara es perd per 

les basses — perilloses tortugues gegantines hi malviuen, 
afamegades — amb el bec et tolen els dits del 

peu, o pitjor: la titola, o el nas, si hi caus a prop, o per l'atans 
els caus prou a l'abast... 


Els cata alans — els alans de l'altra banda, part davant, 
bordaven furients... Una sorollada de caldéu. Allò 

era pitjor que a can BasXerville. Esdevenen, els gossots, tant 
d'estrebar les cadenes sense seny ni 

criteri, alans trencats — les ales trencades — llur empenta, 
desig i deler escapçats. Llur neguit d'ésser 

quelcom definitiu, llas, borrissol qui es fon. Pleguem, 
pleguéssim. 


Part darrere les tortugues i llurs becs esmoladots, part 
davant els alans d'ullals com ganivets i forquilles 
que et volen de ganyip, de badall, de mos i amunt. 


Entre anticor i vituperi, roman novament paralitzat l'hoste 
desvalgut i gens volgut. No sap on fotre's. Es 

ficà en Gaietà doncs a la gatzoneta i consirà, en un raconet, 
abrigat pels roldors que com llengúes de 

puput el llepaven asprament i uns tous de fenc fumós i 
odorós, com escurçar el grop. 


Capllevà, lluent com un fiter a la lluna, un cap pelat per un 
forat de la claveguera. Eren partisans del 
comitat d'autodefensa. "—Afegeix-te'ns a l'escamot." 


—Collons, ara vinc —féu en Gaietà, rellevat. 


63. Diu, estort, petja-lleuger per horitzons clarosos: "—Tot és 
casa nova i territori nou — en descoberta 

catalana — car tot allò que vaig descobrint ho descobreix un 
Català en català: tot té nom català, novell i 

ancià, de trinca i redaurat — l'esdevenidor assolellat, 
d'herbes altes, en prat groc-verd, vagament còmic, o 


millor: exhilarant, entre marjals de molts d'ocells, cadascun 
dels quals amb nom que conec (i els qui no 

veig els reconec pel cant), i els llangardaixos damunt els 
macs, per llur pell lluent i les colors i la graella 

irisada on harmònicament s'escalen..." 
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7 means "a turd/" --— means 
turds."J 


LSe n'adonen que ara dic "-—" per "cagalló". Dic í-— per 
"cagallons". Dic "can 

-" On podria haver dit amb més raó i tot, és clar, "canfelip". 
Els —- són els qui 

parlen -—.J 


l'Exemple recent: SA Montjuic, al camp d'en Lluís 
Companys, el Nàstic, equip 

català, com indica el seu nom, va guanyar l'altre dia els —— 
del —, equip molt -, 

com el seu nom indica./ 


He cercat els mots "cagalló" i "cagallons" esmentats en 
aquest mateix plec (i 

en plecs adjacents) de les meues llunyanes joveneses, i ja 
d'ençà del començ 

mateix (on, llas, sovint hi sortia massa furient, 
desaconsellat, amb poc senyl 

en tinc uns quants que ara puc readaptar amb el signe 
adient... 


a) —Aquell molt repel-lent Ivan Entubau el que trob estrany 
és que encara duri. 

Amb la mania suicida que l'atenalla no sé pas com encara el 
tenim 

empudegant l'ambient. Ara deu fer més de trenta anys 
s'escau que em veia 

amb una noia anglesa que vivia a la mateixa dispesa on 
l'Entubau hi vegetava 

entre brutícia. La seua cambra fotia una pudor de caldéu. 
Una nit, cap a les 

dues de la matinada, que jo era al llit amb la xicota, vaig 
sentir soroll. Era 

l'Entubau, qui tornava trompa, fet una merda, com cada 
nit... Al cap d'estona, 

mig endormiscat, em vaig aixecar per a anar a pixar. Vaig 
obrir la porta del 

canfelip i qui em vaig trobar-hi amorrat a la tassa de la 
comuna...2 L'Entubau 

s'hi havia adormit. Devia haver-hi anat a vomitar-hi. En 


veure'l em va agafar 

una basca immensa. El maleit suicida tenia un cagalló 
entredents. Hi 

Xarrupava (en el seu deliri) afeccionadament. Vaig fotre el 
camp ipsofacte 

d'aquella dispesa, l'endemà me'n vaig endur l'angleseta: li 
vaig trobar un 

indret molt més net i sense elements tan indecents i 
perillosos part la vora. No 

volia que hagués d'estar s ni un dia més amb aquell 
repugnant Xarrupa-—-— per 

veí. Més tard he comprès que la dèria amorosa de l'Entubau 
pel — (i tot el que 

és - i doncs anticatalà) li deu vindre d'aquell dia. Ha agafat 
viciós plaer a 

Xarrupar ——. Per això es fa dir Entubau, que en llengua - em 
sembla que vol 

dir addicte als tubs encagallonats. Enverinat fins al bessó, 
l'estrany és que 

encara sobrevisqui. Merdeta de serpeta verinosa, en forma 
de — podrit, 

empesta el món: tothom el desitgem sebollit, com -— massa 
pudent. 


b) —Què fem en veure aquell drap pudent de sangassa que 
enlairen els lladres 

(en llur propi bramar els lladres es diuen 
lossthesspannoless, amb el 


simbòlic — tort afegit al capdamunt del llur nom, cal ésser 
imbècil')... Què fem 

en veure aquella merda repugnant onejant al vent com oneja 
el - simbòlic al 

capdamunt de llur nom...2 


—El - ens inspira i ens serveix mnemotècnicament rai. Que 
què fem2 Doncs 
ens hi cagueml 


—Molt bé. I ara... Minyones i minyons. Som-hi. Com hem de 
parlar a les forces 
d'ocupació lladres...2 


—En re, les forces d'ocupació lladres només entenen merda. 


—AiXÒ de les banderes, és palès que tots els altres estats qui 
havien patits 

règims feixistes, tantost pogueren, es desempallegaren de les 
banderes sota 


les quals les atrocitats foren comeses: així el Japó es deseixí 
de la bandera 

imperial (aquella mena de mocador amb un Solell tot 
vermell i multiradiant), 

l'Alemanya, no cal dir, es tregué de sobre aquella 
abominació amb 

l'esvàstica... etc. Només els castelladres mantingueren llur -, 
i encara el 

mantenen. Si això no és signe de la continuació del feixismel 


c) Equip enemic, la merda insuportable on s'arropleguen els 
infames 

castelladres qui ens prenen la terra i ens enverinen l'esperit. 
Aquell malastruc 

equipet de merda que en diuen (és clarl) ecspannol (i amb 
això és retraten, 

s'autoinsulten amb el pitjor insult que pot rebre un català, 
aquest d'ecspannol) 

hauria de disputar pus tost la copa de canfelip on al 
triomfador li donen un — — 

el - que posen al capdamunt mateix de llur puta, abjecte, 
molt odiat 

nom. 


li un pobre idiota qui es fa dir SerRhi-ohi Figabalba, 
completament obsedit en 


destruir el Barça en nom (fixeu-vos-hil) de l'equip infiltrat 
dels criminals 

castelladres, el qual merdeta d'equipet duu (damuntl) un 
nom que el traeix de 

mig a mig, car prou és (no es pot ésser pus clar, jotfotl) 
fecspannol" (tret que, 

sobre, amb el - onejant i molt pudent damunt l'enl)J 


d) Qui té dret a la proesa. Per natural disposició. 


Per natural disposició, només als catalans independentistes 
ens és llegut 
d'endegar proeses. 


Cap bord enemic de la llibertat, ço és, enemic de 
l'independència, pot fer altre 
que empudegar pel mig. 


Tot el que foten... 


u) els traidors (els del psc — Partit Sucursalista 
Contracatalàl 


dos) els botiflers els del ciu — Carrinclons i Umflats del 
restrenyiment escarransit) 


tres) no cal dir, els criminas falangistes, fastigosos 
franquistes del 
pp I Partit Pheixista de la sangota fètidal... 


..€s, per definició, merda i espanyol, en un mot: merdanyol, 
carronya lladra. 


Així que, per a aqueixos podrits xarrupa- qui fan el tato 
bavós a l'enemic..., 
cap casi 


e) lEr Morfilla, el molt emborborigmat a la cort, vull dir, la 
soll llunyana 

ans imperial, i en la llengua de l'imperi —. (Vull dir, què em 
sé jo, er Morfilla del 

PSC, partit botifler per xereca i molt roina i nefanda 
excel-lència. 


Com diu el seu secret reresentit: P: Partit, S: de Sotamà, C: 
Castelladre)l 


Í) Lo castelladre gilós 


(pitjor que no cap gos) 
se t'amorra, se t'amorra 


al parruf de la teua dona. 


És tan gilós del que t'ha pres 
que de viure s'estimaria més 
al parruf, i fins i tot a la bunera, 
molt llefec del —, d'una altra 


qui no és la seua. 


g) Rhosselito pitete d'exeRufion (...) és tan ruquet i 
carrincló, pobret, que s'ha 

estimat més ésser cap de - (on rep a repèl les lleterades) que 
no cua de lleó 

amb els pujolistes. 


h) Encara hi ha gent a la vila (a la Vila-Real, xeicl), prou 
il-lusos, qui volen 

denunciar en catalònic..., i encara n'hi ha qui no saben que 
cal rebre callant i 

prou: i encara hi ha catalònics a Pollença qui no comprenen 
que cal sempre 

parlar a l'autoritat en —, i encara badaràs les borrades de 
barrades que reps a 

Borriana, i a Maó i a Tamarit, si goses piular en 
comdéumana..., i tanmateix 

hom s'hi encaparra i s'hi manté, maleits condemnats..., 
home, fins al 

capdamunt..., i com us hi ficaríeu si doncs no vosaltres...2 
Cal 

comprendrellsi 


i) Hi havia quatre lladres parlant en -... Ah, no...l Hi havia 
un lladre, i els altres 

tres eren tres dels robats, qui, parlant en — per deferència al 
cruelíssim lladre 

(per armats assassins sempre recolzat), esperaven haver de 
pagar, il-lusos, 

menys. 


—Un català qui va al cine en —, compra un diari o un llibre en 
—, COmpra cap 

producte en — o —, no exerceix pas la seua llibertat. No 
exerceix pas la seua 

llibertat (ni tan sols la seua voluntat). Pel fet que viu sota la 
fèrula d'un poder 

enemic, l'únic que fot bo i fotent-li la farina blana és 
sotmetre's a l'opressió de 

qui l'oprimeix: això no és cap exercici de llibertat, car fas la 
voluntat del qui et 

té pels collons i et diu xiula (en —, és clar) — només segueixes 
les consignes i 

les propagandes de l'estat ocupant: vagi a veure aquesta 
pel-li en -, compri 

aquest disc d'aquest cantant —, adori els — al tron de can -... 


—Cal seguretat universal en salut, en lleure i vacances, en 
igualtat 

d'oportunitats, cal seguretat en els serveis socials. Mai cap — 
ha d'ésser més 

(tenir més drets) que cap català. Catalònia (sencera) i 
EusXadi (sencera) han 

de tindre tant de dret a l'independència com can -. 


j) "Haig de respectar sempre aquells qui déu, en la seua 
infinita saviesa, ha 

mesos damunt meu..." (Més saviesal Quan sentis el mot 
"saviesa" fica't 

taps a les orelles, perquè t'hi voldran embotir qualque molt 


infecciós -.) Allò 

del respecte li fan pregar a la minyona a l'obrassa d'en 
Vonnegut, 

Déu us ho pagui, mestre Aigua-ros, 1965. I ja sabeu que tot 
el que ens 

fan pregar és merda, és paper de torcars — carta blanca, per 
als 

privilegiats... 


R) RR — ee. 


Gens abstracte - (vermeeresc) 
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Lleu casolà barceloní (quadre 
concret) 


La veig a l'altra cambra, 

Asseguda al sofà dins la llum groga, càlida. 
Duu una brusa rosa viu 

En forma de pètals concèntrics, 

Cada mena de flor cosida part la voreta 


A les sis altres que la volten. 


Fan bot els seus dos pitets entre les roses, 


Paisatge deliciós amb dos turonets suaus. 


Duu els bruns braços nus, el bru coll nu, 

Sota els lluents cabells jacints, 

A la cara colrada, els ulls negres, 

Amb un blanc d'ulls esclatant-li de blancor, 

I uns llavis vermells i lluents com la sang 

Que bull al coll del brau llavorer, 

O al coll del corser o estelló, més robusts i vigorosos, 


Nafrats adés per mossada amorosa. 


En aquesta cambra més fosqueta 

Sóc a l'enceradet bo i ensenyat fórmules matemàtiques 
A llur fill més grandet. 

Llur filla mitjana és amb ells. 

Ell parla de mi. 

—Et dic que hi és — que fa, amb veu esperançada. 


I ella: —Vols dir...2 


I ara vénen amb llur fill petit en un cabasset. 
Ella em veu i li pugen els colorets a les galtes. 
Rojor sobre colror — beutat sucosa. 

Sap que me la vull tornar a cardar 


Llongament i fervent, com ahir. 


Dic: —I què fa el petit...2 

N'és de debò, petit, massa. 

Quan el prenc, se m'esmuny. 

És un cuc blanc, un viró, una larva amb espinada. 
Tou i relliscós com un verm. I ara se m'esmuny 
Verament com un cuc. 

Abans no se m'estavelli amb un catacroc a terra, 
Per sort, entre son pare i jo el salvem. 

Li ve d'un dit que el crani no li hagués 


Espetegat damunt l'escaquer de les rajoles 


Que en domèstic escorç s'acuncen fins a la cuina. 


S'escola l'esglai, i tots plegats bleixem, 


Alleujats, i hi afegim qualque rialleta neguitosa. 


Ella mulla, ulls humits, boca humida, 
Cony humit, forat del cul bategós, 
Mugrons eixorivits sota les roses, 

Un coll vigorós i robust, bru, colrat, 


Que demana més mossades, i xucis... 


La fit intensament, la meua boca sense dir res 


Diu: —Aquesta nit... 


Llur minyó m'estreba la màniga. 
Sóc el seu heroi — vol que tornem a la llorsarda, 
A guixar-hi axiomes, teoremes, enigmes rai, 


I que l'hi descobreixi doncs 


Tant de bé de déu de tanta de fórmula 


Meravellosament viva, és clar, matemàtica. 


na Totlò, sa mare, en Gròtil 
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Una xicarroneta qui diu que es diu Totlò Quehihà. 


Em trobava sol a casa, i tanmateix sentia uns sorollets part 
de baix. Ara sóc 
conscient d'una presència — quelcom més gros que cap 


ratolí. Per això m'he 

aixecat i he baixat a veure... Ara he albirats, per una fenella 
de la porta que 

bad amb molt de compte, uns dits que sense fer gens de 
soroll en tancaven 

una altra... 


He pujat a armar m amb el primer que trob, molt neguitós. 
Tinc un paraigua a 

una mà, un ganivet a l'altra... Davall les escales amb 
prevenció rai. Vaig a 

cercar l'intrús... 


Al capdavall, a la sala de màquines, monejant amb 
tornavisos i cargols, hi 

descobreixc una xicoteta força espatotxí, gens esverada, qui 
em somriu com 

una bona minyona... 


Faig, bleixant un bé-de-déu: "—Uf, m'havies espantat." 


Muscleja i el seu somriure s'eixampla i em sedueix. 


—Què hi fas ací, com t'hi has ficada...2" 


—La meua mare m'hi ha deixada... Ma dit que fes bondat, 
que ara tornava a 
arroplegar/m." 


Diu que es diu Totlò Quehihà i em diu que sa mare li ha dit 
que ha de 

travessar (qui...) tres etapes: minyonesa, Jovenesa, 
maduresa... I que 

la primera etapa i si fa no fa la meitat de la segona les ha de 
passar (na 

Totlò) fent bondat amb mi, qui sóc prou de fiar, tot i que sóc 
a la darrera 

etapa, i és aquesta així mateix l'etapa que sa mare vol 
travessar amb prous 

garanties de reeixir la llonga i poixèvola comesa de 
travessar-la amb una certa 

dignitat. Que la tinc (na Totlò) per a la minyonesa i mitja 
jovenesa, i 

que la maduresa de sa mare i la meua hauran de coincidir a 
ésser 

travessades sense altres crosses que les sapiguem 
empescar ns, reificades 

enllà de l'aire fi de l'ofec terminal... 


No crec que ningú entengui gaire allò que na Totlò recita. Ni 
ella, ni sa mare, 
ni encara menys, bleda de manguis, el tit. 


La questió que ja hi som, harmònicament vivint ensems. 
Pujant sovint pels 

caminets mig apariats, mai del tot enllestits, sempre amb 
reparacions, 

afegitons, tapaforats a betzef, ciments frescs, bocins badats, 
relliscalls de 

caldéu, sots perillosos a cor-què-vols... Pujant sovint, doncs, 
i baixant, pels 

caminets a caire de penya-segat que menen de casa nostra a 
la civilització. 

Sort en tenim dels cartellets a la vora dels caminets — d'ací 
extreiem el bessó 

més feixuc i sucós de la nostra educació. Car duen els 
cartellets bones 

explicacions d'art i de paisatge — amb apunts molt 
saludablement científics, i 

amb cites estoiques, panteistes, paganes — amb no res 
doncs, del pec 

dogmatisme inhumà de les religions. Això s'agraeix 
enormement — tinc una 

minyoneta per pujar comcal, no com cap pallussa sense 
interès pel que hi 

ha. 


La noieta amb mi, doncs, bona parella fem, anar fent, 
esperant la seua mare 

qui mai no vindrà a reclamar-la. Sense sexe — ací la salen 
greument els mals 

pensats — mes, això també, amb una certa saludable i 
innòcua intimitat — per 

exemple, li abelleix, quan juguem al llit, refregar's la 
carranxeta flairosa de 


pixumets a la meua cara i assenyaladament al promontori 
tou ans tendrumenc 
del meu nas. 


Al carrer anem ull viu, car tractem de trobar-hi sa mare, i 
així mateix per tots 

els altres mitjans legals i tanmateix adients — tot i així, mai 
percebuda enlloc, ni 

per les molt balderes sales de justícia ni per les enormes 
estacions de tren 

espargides pel món, ni, encara menys, als albergs de 
muntanya ni a les 

esteses esbiaixades de la neu. 


La beutat impressionant de la geomètrica geografia que des 
dels cims 

albirem, sovint ens fa amollar esgaldinys de joia, llas, 
tenyida adés-i-ara d'una 

certa recança pel fracàs a trobar la genitriu. Una guatlla de 
neu s'envola rere 

un avet i ens fa dentetes — tornem a dins, on, a la cuina, 
damunt els fogons, hi 

fa xup-xup el brou. Hi ha encara una "P" enganxada a la 
nevera — no sabem 

qui li ha deixada — algú qui tractava de fer una gracieta, mes 
ningú no n'ha fet 

gens de cas, massa enfeinats a xerrar entre naltres de 
matèries molt més 

interessants. 


Mes és cert que m'ho ha demanat de vegades, i li he dit que 
la lletra potser 

era l'inicial de ptarmigan — la perdiu blanca, la "guatlla de 
neu" dels 

deliciosos cartellets — i no pas l'inicial de prostituta per a 
insultar sa 

mare. 


Car què me'n dius de l'inspector de l'estat qui de tant en tant 
ve a ficar el nas 

en els nostres afers...2 Fins i tot a ficar el nas al nostre llit — 
literalment a 

ensumar-hi, a analitzar-hi les secrecions, no fos cas que hi 
vinguessin gaire 

massa barrejades, gaire massa a parer seu. Somia 
segurament en una 

proverbial aixecada dels llençols que amaguen tota la 
merdegada 

(l'apocalipsi). L'apocalipsi que li resolgui el romanent. Car 
se'l veu cansat de 

la feina. 


L'inspector Gròtil. Qui altre hauria ficat la "P" a la nevera...2 


Un matí vam guaitar per la finestra i, de dalt estant, el 
veiérem bocaterrosa, 

tot estès a terra al jardí, el cap en un forat. Pensàrem que 
algú l'havia mort, o 


ell mateix, excavant amb les ungles com un talp s'havia 
extenuat 1 negat en 

els fums nocius o els gasos deleteris i en el fang negre. Mes 
aleshores ens 

n'adonàrem que aquell on hi tenia enfonsat el cap no era pas 
l'únic forat que 

havia fet, n'hi havia pertot darrere seu — com cràters 
d'espetarregosos 

meteorits. Ara es bellugà ell mateix. Estava furgant sota 
terra, recobrant 

antics tubs i canonades per a embaular'ls d'altres maneres. 
Era una feina 

segurament inútil, mes es veu que no se'n podia pas passar: 
calia que ullés 

sempre, per compte del govern, on s'enfilava cada piu que 
ragés encara que 

només fos una mica de rovell si fa no fot líquid. 


Abans de naltres, havia hagut de vigilar tres parelles 
d'homosexuals qui vivien 

plegats. Llurs caralls calia cada nit que sagnessin. Capolls 
safrà, ens va dir 

que volia, o hagués hagut de noure força el modus vivendi de 
tota aquella 

pobra gent. A estones mortes ens contava anècdotes 
inofensives. Ara, el 

veles empegueit, excusant-se de la tasca que li havia tocat a 
la vida: 

—Sempre ficant el nas on no em demanen..." O bleixant 
com un sofert: í—Só 

massa vell per a fer de dona vella." El tenim com un paràsit 
estatal, paparra 

que no et pots desencastar. Balafiant l'estona, esmorzant a 


qualsevol hora, 

ocupant la cuina, guaitant-hi un aparell de televisió petit... 
De trast en trast el 

convidem al menjador a l'hora de dinar — hi pot veure 
l'aparell gros. 


I dorm a fora, com un gos. Després, a la matinada, pot 
entrar, ha de fer un 

cop d'ull al nostre llit, no fos cas que haguéssim acomplerts 
els deures 

indeguts a l'estat, no volguts per l'estat que vetlla per la salut 
mental dels qui 

gosen consirar mica. Les seus rialletes de conill de bon matí, 
ell i els seus 

guants, fent-hi el borinot — ens està fent pujar la mosca al 
nas... 


Es veu, com he dit, que feia la mateixa feina quan era 
prospector de parelles 

homosexuals: quan les parelles havien acabats llurs deures 
estatals al llit, 

llurs sis caralls havien d'haver sagnats — els els aixecava una 
miqueta, ja 

destrempats, i en comprovava les esgarrapades de l'extra-ús, 
la sang 

eixarreida, les restes de safrà fangós (que en deia), els 
carralls i romanalles 

ensofrades, ensafranides, a llurs loments, o faves, i a llurs 
carrolls. 


Un jorn m'alç de mala jeia, li fot un mastegot de mandró i el 
deix estabornit. 
Quan li torna l'esment, se'm plany: "—Renoi, quin gènit." 


Bregàrem per l'espai vital. Plantifiquí pasquins, petits 
poemes a les parets de 

la cuina, a les portes: "—Ningú no t'espia — i en qui t'espii 
tothora t'hi cagues 


— només li duus escorn — i si el tenies a l'abast el trepitjaves 
com cuca 
maligna." Per exemple. 


Agredolç capvespre tardoral... S'ensopeix sota el gatsaule. 
Crec que té febre. 

Amb el peu el sacs. t— Gròtil, Gròtill" Tinc por que no se'm 
mori, com un pòtol 

sense mendraig. 


—Com te trobes2 


—Gens comcaleret, Genís. Em torna a l'enteniment la gran 
tempesta que patia 

de ben menudet — l'huracà tot s'ho enduu, incloses les 
gàbies dels conills. I jo 

romanc tancat, i no m'hi poden treure, engalavernit a la 


fenella del tronc de 

l'arbre al bosc, el roure qui esgaripa perquè li caigui un 
llamp al cap, a la 

capçana, vull dir, car llamps cauen pertot... I me'n caurà un 
aviat. I això 

s'haurà acabat. 


Es culiva rere l'arbre a evacuar, té tot d'empremtes 
fastigoses al cos: 

esgarranys, plagues, fiblades de cuques, amples verdancs als 
malucs. 


Calia que li ho demanés abans no se'm morís. —Quan 
escrigueres la "P" i 
l'afegires a la porta de la nevera, què hi volies dir...2" 


—Un dia era al pont gros, encertint-me que tothom complia 
en la reparació de la 

barana on no feia gaire una grua s'havia estimbada 
enduient-se sobre una 

bastida de treballadors que adobaven unes bigues de sota, 
quan qui veig 

passar a l'altra banda de pont...2 La mare de na Totlò. Anava 
amb un vestit 

gris fosc molt elegant. Una dona d'una certa categoria, amb 
sabates negres 

de taló llarg. La vaig seguir fins als vestidors de l'estadi. Es 
barrejava 

familiarment amb els atletes de totes les nacions. Entrava a 


les cambres on 

es dutxaven, on es canviaven, on feien barrila si havien 
guanyats. On 

l'entrenador els escridassava pel malament que ho havien 
fet. Els atletes són 

cent per cent homosexuals — sobretot les femelles, qui ho 
són mil per mil, si 

vols. En aquell moment em va agafar caguera. Cerquí un 
canfelip. Mes tots 

eren ocupats. Vaig haver de sortir dels vestidors. Les 
olimpíades bullien 

llavors al bull més bullent. La cridòria era eixordadora. El 
personal als budells 

de l'estadi anava de bòlit. Em vaig treure l'insígnia 
d'inspector estatal per 

desallotjar un canfelip. Vaig trucar a una porta i alhora tot 
d'una la vaig 

esbatanar. La mare de la na Totlò s'hi eixonava la fufa. A la 
culcagada xona, 

aquella dona tan elegant, se li eixamenaven tota mena de 
cuquetes fiçoses. 

Amb els ormeigs molt esmolats de les seues ungles pescava 
de valent al molt 

poblat serrellet damunt el seu cony maragde, ple de verdet 
gens sa. Allò era 

un llatzeret per a tots els lletosos paràsits qui aritjolaven les 
carranxes de 

cada poble al món. Manyac, hi atansava la mà com qui 
l'atansa al cony de la 

petanca per tal de servirís un pessic de pot per al paperet de 
fumar... La "P" 

vol dir afegitons als rosegons de les escorrialles i rerialles. 
Vol dir 

paralipòmens", és clar. 


—Paralipòmens...2 Em malfiava que no volgués dir "pedòfil", 
O "parvànime", per 
a insultarm només. 


—No, no. Paralipòmens. Com en En Xopi. "Parergs i 
paralipòmens" — 

exergs bromídics i didascàlics... On em semblava que hi 
havia l'historieta dels 

porcs espins. Potser la "P" volia dir "porc espí" i tot. Els 
porcs espins, atacats 

pel fred, s'arraimen i llavors, és clar, per atansarís massa, 
molt poixèvolament 

s'entrepunxen, per això ara se separen de valent, i llavors 
tornen a tindre fred, 

un fred de caldéu que s'escau de fer aleshores. Al capdavall 
cal que trobin un 

punt d'escalfor on la cabdal fredor individual pugui 
tanmateix surar... Massa a 

prop tot ens pruu, un neguit i una angúnia ens angoixen. 
Això comentava la 

meua "P" — em volia recordar cada vesprada (feta malbé 
rondant per la cuina 

esperant la nit on tampoc no cardaríeu, i l'endemà on hauria 
de bell nou 

d'ensumar i tastar els llençols) que el que em calia de totes 
totes era 

mantindre el nas allunyat de la merda. Que te n'arribi la 
catipèn ja n'hi ha prou. 

Tots tendim a recórrer el camí de la salvació de l'integritat 
del cos que (com 

un baló molt perforable, leri-leri que se'ns foradi 


irremissiblement) molt 

precàriament ens conté — tot camí que ens dugui a la 
permanència de 

l'integritat de la butllofa és fantàstica il-lusió S— només som 
Vius perquè som 

vius, no pas per cap altra causa — i, damunt, tothom vol 
produir la caca més 

preuada. El químic Joan de Rocatallada inventà el procés 
invers (i molt útil en 

casos de perill en presència de parvànimes brutals i 
agressius, ço que abunda 

a desdir), de convertir or i argent en sorra i pols — quan vaig 
ficar la mà a la 

fufa de la mare, una fufa claferta d'una gernació fervent, 
efervescent, 

vehement, rabiosa i esbojarrada, estrident com la de l'estadi, 
mes amb els 

ullals tuixegosos, i els fiblons i les urpes, i les llengúes 
forcades, i els garfis i 

botris i xucladorets atacant a tort i a dret, al fons d'aquell 
parruf esvalotat i 

irredempt vaig tocar-hi un caparró... Fui jo mateix qui va 
batejar la teua 

poncella, aviat dona, i só qui (disfressat de dona elegant, 
amb vestit fosc i 

sabates altes) te la pongué, com bon pare cloca qui só, a la 
palla del teu niu, 

en pic vaig veure el bona persona qui érets, i xenòleg per 
molt vàlid sobrepuig, 

i só jo doncs en canvi qui tots aqueixos anys, sota 
l'estratagema dolç de 

l'inspectoriat bul, l'ha vigilada... Na Totlò Quehihà... Pare 
putatiu só de qui és 

filla de tots els pobles del món — llas, i llurs paràsits i 
sapròfits. Ara que l'espitx 


definitivament, fills meus, teniu doncs la meua benedicció. 
Au. Pregonament. I 
felicets que us vull. 


El vam sebollir en un d'aquells boigs clots amb què va 
traucar la pell bròfega 

de la terra on fem casa, burxents i espletaires, conradors, i 
d'on les runes de 

passades civilitzacions tractaven de capllevar com antenes 
d'insectes 

monstruosos, ara renaixents. 


Això és crueltat --- Què vol dir ésser honest2 
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Això és crueltat 


AiXÒ és crueltat — 


t'esclafeixes, mig ennuegat, entre rialles, 


Car cal morir rient — 


te'n fots de tots aqueixos maleits desgraciats 


qui encara han de patir 


tots aqueixos anys 


per a morir 


plorant. 


Què vol dir ésser honest2 


Què vol dir ésser honest si et mors de gana2 


Honest ve d'honor — 


i honor és el gambuix que el vanitós duu per barret: 


gambuix o barret 


que l'humiliat es veu obligat a coldre, amb tot el respecte. 


Per definició doncs, 


cap humiliat pot ésser honest. 


Cap humiliat pot rebre honors, 


al contrari, en té prou rebent i prou. 


entrevinenteses : Cua al vent 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Aquell abrinat cabrit d'en Gaietà, 


a qui 
sovint abelleix de recolzar's, 


cua al vent, 


tantost al 
Cim, 


per cabal damunt brumes i bromes, 


als miralls del 
firmament, 


on Çajús aquell món de mones s'engelabreix fins a perdre 
els trets, 


com salvatgina enastada pels gratacels i desada en 
pregona nevera, 


i ça-sus, com dic, doncs, per cabal, i ulls 
clues, 


li fa goig llavors d'aviar-hi esbiecs d'esbravaó... 


Reeixia, en tornar entre els mortals, 


a sobrar cada ordalia 


davallava tot ert i perpendicular, 


gens ni mica 
tort, 


les escales d'esglaons prepòsters, 


i diria adu en 


bescunç, 
col-locats sense solta ni volta — 


el de dalt cellut 
com Un gnom, 


el de sota gairebé esvait i grèvol, i com qui diu de 
l'amplària i endurança d'un escuradents — 


i l'inclinació mateixa dels 
esglaons li duia el grau invertit, 


o negatiu — 


li 
formava, 


l'esbiaix en / 


(i ell dalt de tot guaitant cap a la 
dreta), 


l'hipotenusa d'un triangle equilàter amb l'angle de noranta 


graus no pas endins, doncs, 


fent caixa d'escala com qui 
diu, 


ans en un davant virtual, 


timba avall, a plom, 
d'esglai, 


sense ullar cap baix, 


no fos cas, amb la por 
d'estrompar-s'hi pla. 


Obria amb traça i mònita rai la finestra que mai 
ningú altre no havia oberta, 


i Sabia coure com el millor coc els 
cargolets qui, 


en badar-la, 
hom se n'adonà que hi feien niu, 


agrumollats, a les fins llavors virginals 
fenelles. 


Era ell 
qui assolia de fer el gol amb la pilota minúscula, boterudeta, 


que no 
es perd mai per la ratlla, 


en camp infinit. 


Allò tan difícil que 
fins ara 


ningú 
per molt de deler que hi fiqués 


havia 
estat capaç de reeixir a 
cometre. 


I 
ara amb mestria i desimboltura refutava cada punt de 
filosofia 


fita fit 
i frec a frec amb els savis més savis... 


I tot, fills 
meus, era debades. 


Car cada punt, com cada ordalia, són ficcions balmades 


rere la façana, 


desig d'embolicar la troca i prou, 
de passar la frèvola estonada — 


de no enfonsar't en l'angoixa de la 
buidor ubiqua. 


--més a prop de la pedra-- 
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Davant l'horror de viure, com més empedreit millor. 


Només als pobles febles els calen déus. 

Carrincló espectacle d'entronitzat gegant en temple grec. 
Veus Lincoln i et deixa fred. 

Els ingenus patriotes del voltant mentalment els planys. 
Pujaves ranc per les escales, no sliding dovvn banisters. 
Qui pogués, relliscar pels passamans. 


Ara ecoics els respectuosos ruminatius hoplites t'inspiren 
rebuig. 


Vas a la vora, al costat, on hi ha els pixadors. 


T'has guaitat a l'espill amb la lluminària que mai no tens a 
casa. 


El de casa, asclat i fosc, i no l'il-lumina sinó una finestra mig 
Opaca. 


T'esfereeix el propi vult, de mig mort, rosegat pel càncer. 
Breu angoixa instantània. 


En acabat, muscleig. 


A les vitrines, un life masR d'en Lincoln. 
Foteu la mateixa caral 

AiXÒ ja no et descoratja. 

Fots la mateixa cara que un déu. 

Una cara de mig mort sense gaire categoria. 


D'aquesta màsquera en vida en tregueren el ficte vult de 
ídol. 


L'escultor la masegà fins a fer/n el model. 


Amb escarpre i maceta els constructors construiren l'imatge 
a coldre. 


Els sis germans Piccirilli en 28 blocs de marbre de 
Geòrgia." 


Els sis germans de pitxirril-li, diusl 


Els sis germans de fireta, de ferro colat, de secà, de bot-i- 
fora... 


AiXÒ és massa divertit. 


Com tant de militar marieta, guaitant-se les ungles mentre 
enraonen. 


D'empedreit a empedreits, a l'altre cap de pont. 


Davant l'horror de viure, com més empedreit millor. 


Amb unes poques còmiques camàndules ens acontentem. 
He carved his signature of courage... 

No impious footsteps on, of your grave, the herbage... 
Poesia d'impotent. 


I damunt tanta de tomba els meus — els meus trepigs 
impius. 


Els meus trepigs de déu sense templet. 


Cansat, cap a la fosa, somrient sota el nasset. 
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Sisè d'episodis dels Gaietans — (Entrevinenteses greus) 


46. "—Assistim muts al genocidi." Va pensar en Gaietà, i no 
l'entrevenia (molt angoixadament) tant la mort pròpia com 
la mort de tot el seu pop ple. Un pop ple qui esdevindria en 
un tres i no res un pop buit, i ja podrit i ja desaparescut de la 
memòria dels humans. I la parla dels seus avis perduda 
d'empertostemps. I la lluita de tants de catalans, de més 
amunt de Perpinyà a més avall d'Alacant, com si no hagués 
estat mai re... I això davant el seu nas roent de llàgrimes 
vergonya i davant els nassos balbs i mesells dels de més de la 
població. Chor eixordador de catalans qui callen. 


Va pensar, no pas del tot articulat, ennuegat, bontròs 
forassenyat, corroidament neguitós davant la foscor 
inaturable de l'impaible oblit que com buidor eterna de 
definitiu sebolliment se li atansa (i al seu poble assetjat i 
condemnat pels covards qui foten la gara-gara als brutals 
exterminadors): "—I ara què escric...2 Escric en la llengua 
morta d'un poble anihilat. De fet, és com ara si doncs no 
escric altre que amb boira. El vent malèfic s'enduu cada glif, 
que no esgrafii pas en pedra tangible ans en la llosa de boira 
damunt el sepulcre de boira d'un poble inexistent, de lluny 
enverinat, fet deletèria boira que el vent pudent i malèfic 
s'enduu..." 


Això havia sentit a dir: que l'escaguissada pithaó dels 
'Fiudadanos" — partit franquista genocídic — estava 
disposada a parlar en botxí al parlament. Va pensar en 
Gaietà: "—Quin esfereiment de pithaó més ximple, i 


forassenyada doncs, qui és capaç d'identificars encara amb 
el botxíl Qui s'ho creuria, l'il-limitada estupidesa, 
llepacagallons, bajans de caldéu. Així es fan reconèixerl Si jo 
fos fill del botxí que altre feia (ni que només fos per dignitat 
humana) que allunyar m aitan lluny com puc de la xacra 
fastigosa dels malvats qui em precediren...i No fos cas que 
ara — declarat no sols fill de botxins, mes hereu gens penedit 
de botxins gens penedits, amb coruscant pagella doncs de 
botxí, i àdhuc il-lús urc de botxí, parlant en botxí on només 
el botxí ha gosat parlar en botxí en anys on el feixisme 
assassí tot ho anorreava — no fos cas, doncs, dic, que ara, 
anomenat, amb el dit i la llum del projector ficats a l'ull, per 
tothom reconegut, no decideixen d'una puta vegada 
d'esborrar/m com déu mana..." 


47. Re-ús. Per als mals dels restrenyuts. És conegut, d'ençà 
de l'edat mitjana allò de les pedretes d'antimoni per a cagar 
— es veu que funcionava d'allò millor. Tempasses la pedreta 
i al paltruu t'hi activa el moviment. En acabat, la rems: 
furgues una miqueta i la treus del cagalló, la neteges i 
enlluenteixes i au, tota la família se'n pot servir. 


Això és el que fan ara els "Fiudadanos" — agafen la pedreta al 
cagalló franquista i en reciclen la merda — cada dia més 
pútrida. 


48. Per la merda al complot. Parlant de merdosos qui 
reciclen a llurs budells la merda de llurs predecessors. La 
banda terrorista P.P. sempre acusa l'Exèrcit Tot-basc 
d'Alliberament de qui sap les malvestats i atzagaiades. 


Deuen haver-ho après del professor gens-basc i molt 
caragirat n'Esclopaire. A l'illa del Julivert, vull dir a l'illa de 
Laputa, mestre Sviift ens diu que en Gúl-liver va trobar un 
professor qui li ensenyà un mètode collonut d'allò més per a 
descobrir complots i conspiracions contra el govern. (—Calia 
examinar els costums més íntims de cadascun dels suspectes 
enxampats. Llur dieta, llur horari de nodriment, a quin 
cantó s'ajeien al llit, amb quina mà es torcaven el cul, calia 
sobretot examinar el contingut de llurs palters o deposicions 
— i llavors, segons el color, l'oloreta, el gust, la consistència, i 
la cruesa o maduresa del pair..., calia judicar doncs quins 


pensaments i quines intencions els cagaires de tals 
testaments o cagallons no amagaven. Car ningú no es posa a 
fer res de més seriós ni pensiu ni intencionat que quan a 
cagar es disposa, vós. I això es deduia de l'experiment fet pel 
mateix professor Esclopaire. Car, només a tall de prova, 
havia vist que, tantost, cagant-cagant, imaginava quines 
foren les millors maneres d'esclafar el rei, la merda que 
cagava agafava un verdet malaltís, i si pensava de crear 
qualque avalot d'insurrectes o de cremar qualque 
metròpolis, llavors la merda agafava colors i atributs 
diferents. I tot això ho tenia escrit en un tractat molt feixuc, 
curiós i útil per als polítics..." 


49. Es plany l'angelitzat... Centúries fa que no cag. La meua 
natura angèlica ha presa absoluta possessió de manguis, 
això fa doncs que tingui enveja dels humans de qui els 
budells sirguen sense atur, car caguen i la caguen de 
continu, mentre que eu só perfecte — perfecte, llasl Mes de 
què em serveix...l Car cagar-la és ésser. 


50. Dos minyons van escriure a la paret de llur institut: 
"Death to asspainY I els del partit del mal al cul els atacaren. 
I els denunciaren. I llavors, a la més fosca matinada, els 
esbotzaren la porta i els etzibaren, a cascú, i a cascun dels 
integrants de llurs famílies, un tret al clatell. I tot perquè els 
dos minyons volien la mort del mal al cul. El mal de queixals 
és un mal força dolent també, i no cal dir el mal que fan els 
mals terminals... Tothom hauria de voler la mort del mal. 


51. Fent-se el religiós i el devot molt recte (molt mafiós, 
doncs), es va escridassar en Gaietà: —No als planetes nus...l 
Cal de totes totes que els planetes portin faldilles...i A 
aqueixa tasca tan piadosa s'han d'esmerçar tots els esforços 
de l'humanitat. " Tot i que aleshores concedí: "—Home, car 
ficar/ls pantalons ja fóra per aventura massa travessós, vós, 
ens en veuríem de debò un bull, ah, i, de tota manera, al 
capdavall això rai, atès que clàssicament les planetes prou 


també eren femelles, o1...27 


52. Carregats d'ostes. Diu mestre Bierce: "—Els cristians són 
com els camells — s'agenollen perquè els carreguin..." 
Consirà l'Entrevingut: "—Tret que els camells sovint hom els 
nolieja ficant-hi seny, i per a dur doncs càrregues Si fa no fa 
fort profitoses (per exemple, remeis, carburants, 
queviures...) i els cristians en canvi sempre van carregats de 
carregoses i sovint molt assassines falòrnies — s'agenollen ja 
carregats de nelets i de rosegadores recances, i llavors, a 
sobre, hom els castiga i vitupera des de trons i trones amb 
trons matràfoles i romanços, i reptes carrinclons com si 
fossin canalla qui no hi és tota, pobrissons." 


53. NO ENS FOTREU CALLAR. En Plafído Faplana — 
esgarrifós quisso pompós i golut — quan bordava perquè 
ningú li donés un mos més, deia "per favor" per a no dir si 
us plau". Què hi farem. Se n'esgarrifa cada vegada en Gaietà. 
Car sap que "favors" vol dir "porcades de dona". Només les 
dones porques donen favors. 


54. Sempre llépol de pseudònims, car el multiplicaven i li 
donaven doncs personalitats de fantasia, prengué en Gaietà 
del seu mestre Llull llibertat de signatura i llibertat de bona 
feina. 


Féu en Llull: —No és null mester que bo no sia — mes enaixí 
com tot home pot prendre qual nom o senyal se vulla, enaixí 
tothom ha elecció de prendre bo mester. E per açò, fill, 
consell-te que bon mester elegesques." 


Féu durant uns anys en Gaietà de mestre-sala tastamenstrus 


per a un restaurant de molt de to — i els menstrus que li 
duien, duien gustets gustosos, i s'hi plaia doncs fort. Sagaç 
minyó, havia de donar el veredicte del qual moltes de vides 
depenien, no fos cas que enverinament massiu se'n seguís. 
Garanteix sempre doncs de no equivocar's gens. No defuig 
els menstrus més difícils, de dones de nacionalitats molt 
abstruses. Confegeix, en la lluita contra els tastets cofois, 
panxacontents i establerts de llonga durada, manuals i 
tractats molt feixucs, útils i curiosos per a les gernacions 
pòstumes. 


Un bon jorn, descobrí, en tastar'l, un menstru didèlfic (eixit 
de doble vagina...) i, de dòcmic (mig trempat), esdevingué 
didòcmic (dos pams). De fet, en Gaietà, qui aquells dies duia 
el malnom (malnom....2) de Cigalot, pel fet que feia una 
cigala de caldéu, de didòcmic esdevingué tetradòcmic: de 
dos pams li pujà, el carallet, a quatre. 


Sortós espècimen, cordonsl Una feineta així, qui l'atrapés, 
que deia aquell. 


empedreidament cleptòfob 
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De fora vénen a treure'ns-hi 


Trèiem fustots, rocs, foteses, vellures 
De casa, només per netejar-la, per fern 


Eventualment una de tota nova. 


Xirois, els meus se'n van de matinada. 
Carreguem el vehicle amb el que els cal 
Per a les vacances... Jo romanc darrere 


Com aquell qui diu guardant la casa. 


Ara hi rond, com els cavalls qui al paradís 
M'hi esperen... I qui no ha somiades eugues 


Rondant per un prat del cel sense límits2 


Mes qui se'ls esperava...2 No som dels qui sotgen 
Amb urc ni desfici, just dels qui acaronen 

L'estona i ullen amb goig el llenç nou 

Així esbrinant a quin quadrant de la paleta 

Suca el Solell més competent quan pinta 

Ara el paisatge... De sobte, doncs, amb un cert 
Terrabastall entren els forts i durs, oibles 

Dolents, i m'hi segresten, a la casa 

Que els xiula de robar'ns... Lladres assassins. 

Si encara no m'han mortrit és pel fet que 

Volen segurament que els sigui ham i esquer 

Que els meus enxampin cap endins, tantost tornats 
I així fer"n acop ensems... Ningú a criticar/ls 
L'avara presa. Mes ara els haig d'occir 

I amb mitjans tan brutals com els llurs, tot aprofitant 
L'espera i que en conec els topants... Alcohols, 
Maces, esventregaments, dementre que 


El poble ras, bonjan i amic de xarangues 


Abaix de res sap adonar-se'n... La casa 

Ara envaida per molta de gent de fora, 

D'on és més fàcil garrotejar i ganivetejar 

Els qui hi festegen baixada la guàrdia, 

Tret que alhora tract de saludar tothom 

Perquè el ras embadocat no s'enfurismi 

Ni ens torni en acabat a fotre riu avall 

Quan tot torni al comcal... I, a més, m'hi agrada 
Veure-hi tantes de dones i minyones, tret que 


Ara, feina feta, cal eixir de l'invasió... 


Trob una porta insospitada, i ara ve 
El caminar per galeries subterrànies, 
Gens fressades, oblidades, amb tot 
De polseguera i teranyines fins que 


M'arrib fins a la casa del costat... 


El bubianès qui s'asseu a l'escala em diu 

Que tampoc no tenia pas sospita que les dues cases 
Comuniquessin... I em fa de fer-m'hi, desmenjat, 
Per a tornars a endormiscar repenjat a la mangala, 
Només obrint l'ull de lluny a lluny... 


Per a ullar les minyonetes qui juguen al pati. 


Als esglaons, empaquetats, en embolcalls 

Sense estripar, els llibres, col-leccions 

Senceres que, si a ell gens no li diuen pas res, 

Veig que l'adreça que nogensmenys duien d'antuvi 
Era la de ca nostra, i a mi m'interessen 

D'allò més, jotfot, i tant... D'on, aitantost sigui 
Possible de tornar, me'ls hi enduré, 

A la casa, abans no la fem nova i tot, 


Ara amb tots els meus astrugament de retorn. 


Car qui, avesat que el robin, i doncs empedreidament 


Cleptòfob, tantost el laberint s'esborra 
Com el riu per l'aspre oceà, fóra prou foll que 


A manès no restableix l'equidistància...2 


Només una miqueta més ruc 
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Cagarrinosa anàlisi de les eleccions catallunàtiques 


Car per què hauria d'ésser l'únic capdecony qui s'estigués 


d'analitzar-les. No fotem. 


Com el meu discrimini ho discrimina, així m'ho estén: 


a) els sucursalistes han perduts sis favots — cinc per part dels 
sucursalistes "sofialitah", un per part dels feixistes 


canfeliparres. 


b) tres d'aqueixes verinoses figaflors han passades a 
l'ultrafeixisme pitho. Tres magnífiques persones han anades 
a l'ecologisme català. 


c) dos estranys personatges han passats de 
l'independentisme passiu al botiflerisme actiu. 


d) així i tot, el no-sucursalisme ha guanyades doncs tres 
posicions. Això cal celebrar-ho. 


e) ija resumint: els botiflers guanyen dos carallots — tots 
plegats hem guanyats doncs dos coltells més que tard o 
d'hora ens acoltellaran part l'esquena. N'estem 

acostumats. / Els "sofialitah" han perduda una mà torcaculs 
de carallots — que se'n vagin a la merda. Qui en fot cas2 Mai 
no serveixen per a res. / La força tranquil-la de 
l'independentisme ha perdudes dues belles persones. / La 
força agitada, neguitosa, combativa, guerrera, impacient, i 
tipa fins més amunt de tanta de tranquil-litat eixorca no treu 
res. Ni al mapa no ix. Fotrem goig, malament rai. Ens 
morirem i no ens haurem vistes mai les orelles. / La força 
per la justícia social i un ambient mig sostenible guanya tres 
elements — no serviran de res, mes són font de joia íntima. / 
Els feixistes perden un carallot. Baldament perdessin 
l'eixam, la gossada sencera. I el cap guillotinat. Veurem 


quan serà l'hora. / Ah, i et pensaves que no es podia pas 
ésser més feixista que els feixistes, i ara et surten de 
trascantó els ultrafeixistes racistes ultraanticatalans de la 
pithaó — els "fiudadanos" del cagallonisme incrustat: quan 
ens haurem treta d'una puta vegada aqueixa merda 
tbarfelonina" tan pudentment encastada...2 — el Hitler 
pallasset ballarà una flamencada de penjat, i tururut, tal dia 
farà un any — això no pot durar. 
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Cinquè d'entrevinenteses (d'en Gaietà Entrevingut i el seu 
soci, fill seu, i seu sòsies, i qui duu el mateix nom si fa no fot) 


37. Féu d'hom de la neteja a un institut llunyà 
d'ensenyament, en Gaietà, i una matinada va veure per la 
finestra un llum sobtat que feia una llum insistent i insidiosa 
- guaità per la finestra i se n'adonà que molt secretament els 
de la bòfia voltaven l'edifici. Era el seu un institut d'aquells 
gegantins del segle dinou, ara no prou ple - car massa hauria 
calgut llavors despendre per a pagar els fàmuls qui 
mantinguessin aquella mena de palau desmesurat. 


Hom de la neteja, doncs, i de nits batlliu serva-claus, en 
Gaietà i família hi dormien. Mes no hi tranuitaven pas ells 
sols... Pels ruinosos passadissos i les cambres atrotinades 
dels maleits indrets abandonats de l'edifici, xipòtols 
derelictes i furtius hi feien niu. Així i tot, el primer 
pensament d'en Gaietà fou que la bòfia hi era per a 
enxamparll. 


Li diu a la seua dona: "-És clar que vénen per al tit. Per a qui 
altre, jotfot...2" Tret que potser tothom qui es vegés sobtat 
de prima matinada per la bòfia bare esveradament s'ho 
cregués així mateix, que era en contra d'un mateix que els 
covards escamots d'armats xeringaven. Car ningú aumon no 
és sense pecat ni culpa, contra les lleis absurdes dels 
demagogs. Tots vivim amb la consciència de no haver 
complides prou violències contra la pròpia natura per tal 
d'haver esdevinguts prou rebregats i arrupits, i merdosets 
com un paperet ja amb tota mena de text esborrat, o només 
empastifat amb xafallositats dogmàtiques, que cada llei 
pugui llavors donarns el vistiplau i el tiquet cap al cel de la 
falòrnia bavosa. 


Mes, és clar, quin relleu i quin bleix, en acabat de tant de 
panteix alhora esbojarradament amagant i destruint cuita- 
corrents pseudoproves qui sap si gens incriminants, quan 
vet ací que qui escometeren els de la bòfia invasora fou un 
pobre foll assassí qui vivia en una de les pudents cambres 
abandonades del sector gairebé mai no visitat pel capatàs 
nocturn (i assidu hom de neteja) Gaietà - sovint entrevingut 
per espectres o gent esquelètica, malalta, tocada del bolet, 
drogada, trompa, moribunda o famèlica, cada camí que amb 
prou canguelis li calia rondar una micoia per a aquells 
maleits verals. 


La darrera vegada que s'aventurava pels rònecs passadissos, 
on certs estudiants d'altres contrades tanmateix han 
esclarides i fetes habitables certes províncies d'institut ignot, 
en Gaietà, bo i separant un atuell descartat (li feia efecte que 
era qualque feixuga màquina de les d'abans (ah, ombres 
venerades de l'avior, on tot era molt més sòlidl), d'aquelles 
de projectar diapositives /, doncs, en pic volgué treure el 
gruix de l'andròmina del pas, una aranya molt virulent 
amagada dins el mecanismes el picà a la mà. Corrent i prou 
esfereit, es ficà a un recambró on, anys enrere, hi havia 
hagut un safaretget i, en endinsar la mà a la pica, i voler 
engegar l'aixeta tota rovellada i enferritjada, no sols no 
n'eixí, de líquid, ni raig ni gota, al contrari, noves aranyes 
molt virulents eixiren dels forats i el fiblaren i refiblaren si fa 
no fa al mateix indret de la mateixa mà, al tènar i a l'anvers. 


No sabia, pobre Gaietà, si morirs allí mateix, o córrer a fer 


escàndol fins a l'infermeria de la part neta i lluent, 
alliberada, de l'institut. 


Doncs..., aquell dia mateix, passant pels foscs, desballestats 
passadissos amb les mans umflades de verins letals, va veure 
un parell d'elements de la bòfia qui li demanen: 


-Ets tu l'encarregat...2 


-No, de res. -Respongué en Gaietà-. Sóc en Dionís Bac, el qui 
espluga les esplugues, el qui espolla i espuça i esteranyina, el 
qui extermina la vermina, el qui rats i serps i fures foragita, 
el qui tot flagell d'inic animàlcul elimina, el qui qualsevol 
vector de metzines que t obrin a la pell nafres i plagues, i a 
l'ànima xàldigues i boigues, liqua, anihila i extingeix, ep, per 
poc que pugui, vós. 


-Doncs vés-te'n a la merda. Cerquem l'encarregat. Que ens 
digui on viu el foll assassí qui de nits mortreix els qui més 
boigs que ningú de joia pel desglaç que s'atansa festegen pels 
carrers, fent voleiar joiells de perles i coralls, i abrics de pells 
de bèsties adés polars i ara tornades mites de memòria 
foradada. 


-D'aquest simpàtic tribulet, la primera notícia que en tinc. 


No en sé re ni mai n'he sapigut. Só l'ergastre, la formiga, i 
au. Portant els granets amb la maneta cap al cau, que no ens 
hi moríssim pas del tot, i sense mai veure ni menys 
questionar molla re de re. Estalviadoret, esgarrapadet, i anar 
fent. 


Els dos grotescs elements de la bòfia (i més en aquella 
penombra polsegosa), fets, amb els filets enganxosos i 
filaments esllenegadissos que els rajaven de cada comissura, 
com qui diu dues teranyines o estiracordetes de les aranyes 
malignes qui són els filòsofs, els capellans, els jutges i 
legisladors, i els falorniaires en general que teixeixen 
l'entrellat tuixegós de la societat on ens ofeguem, se li 
allunyaren cap a les fondàries dels passadissos ombrívols i 
malcurats, i en Gaietà eixí a la llum dels passadissos nets. 


S'enllagrimí passant per la voreta de qualque noieta qui en 
qualque raconet llegia qualque lletreta d'amoret i somicava 
dolçament. "-Totes les penes d'aquesta vida prou valen, ai, 
aquestes noietes amoroses" - es digué, glatint, 
esglaiadament ja delirant amb els verins qui urta a urta se li 
combatien, ells amb ells, en un campi qui pugui vesànic, pels 
camps de batalla de les seues sangs ara en un xup-xup de 
mercat de Calaf de les sangs estantisses i sense eixidiu, d'on 
s'angoixava el cor com esberlat fragment de naufraig 
baquetejat per la xúrria. 


Era en Gaietà doncs per l'àrea neta i higiènica, lluny de les 
dependències fosques i fetes malbé, territori de bòfies 


monstruoses i folls assassins, i relliscà per un corredor 
lluent, i impecablement i magníficament entretingut - per ell 
mateix, cada matinada i vespre, on delerosament i amatent 
hi espolsava de valent, i hi escombrava i encerava. 


Els comcals, virils estudiants i les suaus estudiantetes 
amoroses se li abalançaren a assistir/l. "-Què teniu, 


bidell...2" 


Es despertà aticant, amb pregon desconhort, esticomític 
lcom en el diàleg viu, breu, de dos qui són molt enginyosos i 
rabents/l, s'anà confessant lleig i humil emmirallat, i les dues 
seues rèpliques se li autoacusaren dels pitjors crims, més- 
dient-se mútuament, per ferís perdonar d'haver gosat viure 
gens. 


-Quin millor instant per a l'acte heroic que quan doncs et 
mors...2 


-El foll assassí nocturn só eul 


-No balafiaré mica de pietat en mi mateix, sia tota pietat per 
als altres, qui pateixen molt més, car, crèduls, esperenl 


Se li gitaren damunt amoroses pàl-lides estudiantetes (adés 
somicoses davant lletres d'amor que, llas, les desnonaven) 
perquè callés, per ofegar tanta d'incriminació, car la bòfia se 
les creu totes: això els aplana encara més la puta feina de 
putifeina i merdacaner. 


Li sucà el front amb trementina un estudiant baronívol qui 
ara s'enamorava de les desnonadetes - i íntimament, sota la 
màscara de gàrgola de dolor, en Gaietà devia somriure com 
un sant de debò, d'aquells qui a llur proisme fan de bo i el bé 
- no com tots aquells inquisidors santificats qui l'únic pel 
que visqueren fou per a putejar a pitjor tortura la parròquia 


babau. 


Li passà pel cervell, amb motos estrepitoses, un xurriburri 
d'espectres qui al capdavall, la febre esvaida, demostraren 
d'ésser xorcs, car no jaquiren descendents. Crani endins, del 
masec aparentment caòtic de les drassanes del seu consirer, 
naus d'idees fresques sallaren amb urc. Li pruu el sector 
popliti, tem que no tingui cap embús fangós a la cama, car fa 
dues setmanes que rau enllitat. No es vol morir de cap 
embòlia ara que ha ressuscitat. 


Hom n'aplaudeix l'inversemblant parusia: "-Oh, miraculosa 
refeta, recollonsi" -se n'admiren molts. Llambrega 
girientorn, i ha de somriure, beneit i beneit. Cap-rodós, 
s'alzina. Sense adonar-se'n, s'erigeix campió de molts de 
casaments a caire de caure - promesos s'enllacen molt 


benauradament molts de virils estudiants i ja gens 
somicoses exverges d'adés afamegades serpetes a les 
Vagines. 


I ara es desdiu, procaç, altament es desconfesa. Diu: "-Havia 
davallat als fonaments, als cellers esguitarrats habitats pels 
folls assassins. Per osmosi quotidiana, tampoc no cal 
cremar's les celles, com l'insigne savi Algatzell, per escatir 
que és palès que bòfies i folls: aranyes i paràsits, acaben 
(entredevorats al llong de tantes d'entomològiques 
generacions) amb els mateixos gèns constituents. Ací rau 
l'adí. Aquell mateix dia on pels foscs budells subterranis els 
de la bòfia invasora m'assaltaren, havia albirat 
d'esquitllentes que el foll assassí a la cel-la monacal era de 
fet un de llurs capitans principals, i assenyaladament el qui 
els ordenava d'assaltar regularment i nitament el nostre colt 
edifici d'alt ensenyament." 


El metge Morell s'avançà entre les embadalides 
estudiantetes. "Encara desvarieja. " Va dir. "-Poc li'n féssiu 
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cas. 


Ah, benvolgut metge Morell, abella de pròpolis, ceres i mels 
de l'utilitat formosa, ah, doncs, abella vital, com tot bon 
inventor, i constructor i emmillorador. I netejador. Brunziu 
finament a fi de bé, sempre atuit tanmateix pels brams 
eixordadors i les estridents bestiades pels malignes 
enfaldillats impunement bragudes. 


I per això encara sóc viu (va pensar ara, guaitant per la 
finestra una nit fosca que els esgarips de les sirenes 
entrevenien). Sóc viu i ben lluny per la bondat del metge 
Morell. Car si desvariejant pots dir la veritat, la veritat sense 
desvari et duu d'espetec al clot. 


38. —Reneix el vitl" - consirà en Gaietà, sacsat o sacsant-se- 
la amb les batzegades de la llàntia d'acetilè, mentre 
recacejava la cova pollosa on s'encauava en Lleó, el foll 
assassí. 


Ensumant resclums afrodisiacs de pixums i caguerades al 
soterrani del claustre on les vàcues intrigues suraven 
irreparables, pres en el vòrtex safrà de les veritats obertes 
com nafres fins al bessó rosegat de l'os de l'esquelet 
insectoide de tot el que viu, ell, vull dir, la seua rebregada 
furor testicular, volia oferir homenatge a tant d'estímul foll. 


Casat amb la veterinària de qui les diversions sexuals, i ara 1 


adés en la perversa amor a les bèsties, sovint el deixaven 
tragitós, sovint agafava aquest solc subterrani, on sovint, a 
qualque tornall sinistre, cuixes se li obrien de les folles, de 
les assassines, i prou sovint àdhuc de les mudes 
estudiantetes de contrades prohibides. 


Aquell vespre, l'espatllat Lleó, el foll assassí, li sortí, 
escarritxós i carranquejant, al pas. Se li abraçà, sanglotaire. 


Aquests dies res no em surt bé, Gaietàl" 


A plànyerím vinc, amb tu, perquè el teu dol no t'excedeixi, 
Lleonet." 


Massa brutal, enlloc no el volien de tiró a altre tirocini que al 
de terrorista religiós, dissortat foll assassí - 1 de cops se 
n'adonava, i es fonia, pobrissonet, en plors d'agra recança. 


Massa enjovat, entortolligat, al llefiscós entrellat de l'aranya. 


En Gaietà li digué: "Encara que les coses són, no ens 
existeixen fins que les anomenem. La teua greu condició, 
company de foscors i no gaires cardades, és diu aragnosis. 


Ets xagna o víctima doncs de l'aragnosticisme. " 


Car així com, a part dels més carallots, els ignòstics (o 
moros, jueus i cristians), qui són els qui només creuen en el 
que no es pot conèixer (és a dir, són l'irrisori contrari dels 
religiosos d'abans, els no menys irrisoris pagans o idòlatres - 
tot i que cal reconèixer que molts qui es es fan dir cristians, 
la pràctica totalitat dels practicants a Indoamèrica per 
exemple, són idòlatres i prou), hi ha A) .... els gnòstics: ço és, 
els qui coneixen (místics i inspirats, al-lucinats i visionaris, 
gent carregada d'enderivells rai ) - certs zoroastrians 
d'origen, i en Judes, en Jesús, en Marció, etc. et diran que hi 
ha un déu, mes (ah, llas, i amb tota la raó) que per força és 
infinitament maligne: criminal, cruel, sapastre, fastigós 1 
demoníac, només se'n pensa de dolentes, i fa patir a cada 
ésser viu inferns sens fi, en canvi, per a ells, l'heroi prou 
prometeic és el qui cerca coneixement (no pas el badoc 
datpelcul creient qui para dient: fica-me'n tantes com 
vulguis), i hi ha així mateix B) .... els agnòstics: els qui de 
debò no coneixen: car només l'aparença és mica copsable, 
mai el pinyol molt íntim de la cosa. El fons autèntic de la 
Cosa és fora d'abast del coneixement humà: i el fons de 
l'ésser palesament inaferrable (els escèptics fan: "-Per la 
reflexió a l'agnosi: o, com més hi penses, més t'emboliques. 
Pensar (en rucades) fa de rucs." 


Els aragnòstics són els qui coneixen només la bava dels qui 
els tenen atrapats al pèl fastigós i llefiscós de la teranyina de 
les falòrnies. Només saben el gust del gargall fastigós de 
l'aranya verinosa - i l'aranya és l'enfaldillat falorniaire. 


I això com es guareix...2" -li demanà el foll assassí amb un 
llambrec d'il-lusió molla. 


Féu en Gaietà un foradet a la cova perquè, pel forat, el bosc 
daurat meravellosament amb l'or vell de la tardaó 
assolellada li ensenyés com la merla es menjava l'aranya. 


No crec pas que en Lleó comprengués res. 


39. "-Ecs amb els balenfianos'" - féu en Gaietà, excedit. 


Ànimes de paperots bruts de greix qui fumen i puden quan 
crema - aquest és llur esperit. Pusil-lànimes de merda qui 
s'identifiquen amb els seus explotadors i dadors pel cul. 
Hom els dóna pel cul i es pensen, il-lusos, que són ells qui 
donen altri pel cul. Només cal posar'ls un espill davantl Que 
es guaitin a l'espill i veuran que els donats pel cul són ells. 
Donats ferotgement pel cul per aquells qui ells tant 
s'estimen: cal ésser pec i ninotl De fet: cap ésser datpelcull 


40. Escrigué en un estat depressiu: 


€ lúbric marabut 


en desert desert. 


gra de sorra 


sobrer. 


nan balder, 


pertot naquis. 


borralló llis, il-lamel-lat, 


torçudament escobinat, 


de neu negra 
en profusa nevada 
d'intricats joiells 


resplendents... 


baldament (pregues) 
el món entrés 


en fosc engolidor. 


llera eriçada 

de foscor roent, 
On es fon 

per sempre pus 
el tritlleig joiós 


de l'aigua." 


41. Escrigué l'endemà en un estat eufòric: 


—Só gegantí, il-lil-liputenc, 

Saltironant com damunt palets de gual 
Pels mons arnats, 

Escaguitxosos, emboigats, 

Que com parracs polsegosos doncs, 


S'esfilagarsen i desfilen- 


(I amb els Solells 


Jug al trinquet.)" 


42. Tornà en ple migdia d'un llong i ardu viatge en Gaietà i 
la nit curta i silent de l'eclipsi, on els ocells i insectes del jorn 
callaren i els de la nit, sobtats, no s'havien sabuts eixorivir 
encara a l'esgarip, l'impressionaren bontròs. 


I ara" -digué-. "Com ha millorada, vós, la pàtrial" 


43. La darrera marató que va córrer va arribar desfet. A 
l'empenta darrera, se li podreix el temps i tota vitalitat se li 
acolloneix. Va veure caure, corcats, tots els arbres de 
l'avinguda, i l'avinguda esdevindre el torrent que duu tots els 
cadàvers i llurs cagarulles. 


Li deia l'infermereta qui tractava de fer l tornar al món dels 
vius: "-Som-hi, marrec, car allò que compta és el resultat. 
Habilitéssim ensems el somni estrany de l'existència. 
Pugéssim plegadets al vaixell qui duu al traspàs tan llunyà 
com l'horitzó..." 


Va maliquejar durant tres mesos - així va púguer llegir i 
aprendre en pau mantes teories epistemològiques quan tota 
la família era a estudi o a la feina. 


Tard, quan la dona se li adormia, xarrupava del calze al seu 
cony el sagrament regalimós: les aigualides rerialles de les 
lleterades dels seus druts. N'eixien en acabat caparrons de 
dragonets, de talla-robes i de serps tots xirois fins al xiulet, i, 
prou melòdics, a tall d'ocells canors, li xiulaven, 
acompanyats amb la tenoreta del clítoris, càntics de bres. 


—IXen els il-legals de llurs amagatalls amb la pròdiga llavor 
feraç del cavall llavorer - calda fonteta de bromeres que em 
guareixen l'ànima que creia sense objecte, fins que me 
n'adon que l'objecte de cada ànima és banyar s en el brou 
tebi on fa xup-xup i cou l'univers..." -féu, llavors, en Gaietà, 
adormint-se amb el mateix somriure il-lès de cada nit on la 
seua dona tornava amb el cony molt umflat de druts 
desmesurats. 


44. Se li estimava tant els animals la dona que se li havia feta 


vegetariana. 


Li retragué en Gaietà: "-Vegetarià i republicà, això no va ni a 
l'hora ni alhora. Res més incompatible, ni poques coses tan 
contràries. Car el republicà vol per definició la guillotina per 
a aquell gros soc de babau coronat i per al ridícul llarguerut 
canfelip i la carrinclona marfanta qui arrossega, i per a la 
gasòfia, i per al lletjam borborigmaire i impaible de tota la 
família de retardats encastellufits - i alhora prou són uns 
animals." 


45. La marmanyera també ven plomes exòtiques al mercat 
dels encants damunt una flassada bruta estesa per terra. í- 
D'on ve tot això...2" Es va demanar, encara de ben tosset, 
molt ignorant, molt marejat, doncs, i ja abís avall, en Gaietà. 
La bubianesa li va dir que de la jungla. 


—On hi ha certs indoamericans qui es banyen vestits el 
divendres: en honor a Crist." Rigué desdentegada. "-Crist - 
un déu tan impotent que no pot veure cos a través 
d'esparracat vestit. " 


L'endemà la vella marmanyera se l'havia enduta al clot la 
grip. 


Pensiu, se n'anà a caminar en Gaietanet. 


Vora la roureda, hi va veure un pagès vinclars a rembre un 
gat qui havia caigut a un pou. 


El bon pagès li va dir que això de llençar gats en pous era 
acció habitual de brutals de tots els indrets i edats. Que era 
un espectacle típic dels beduins, per exemple. Ficar gats en 
pous secs perquè s'hi acabin de morir... Albira'ls 
enrioladament com s'entredevoren, i au. Fent-la la petar, els 
empedreits viatjants dels deserts, a caire de pou una 
estoneta de lleure i rialles... 


—Em cag en déu, som així." -Va dir llavors el pagès. I de 
mantinent li va caure un llamp al cap. 
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Gaietà) 


928. És clar, és clar, tothom se'n fot, dels meus escrits — (la 
fórmula faceciosa que empr sovint (diu en Gaietà): í— 


Tothom se'n fot com d'un pià") — mes, al capdavall... Per què 
no2 


També me'n fotria jo — si ho hagués escrit un altre. I fins i 
tot si ho he escrit jo mateix, i tinc el cap fixat en qualque 
altre insecte, de qui m'abelleix sempre l'acte, tan net, de 
rentars la cara amb saliveta... Car... 


Els escrits d'una persona són tan ponderosos i perceptibles 
com qualsevol mosca — només te n'adones quan t'hi fixes. 


29. Melonaire melòman, en Gaietà era al carrer, i si ningú no 
hi passava o els qui hi passaven l'ignoraven com si ni hi fos, i 
els seus melons doncs es pansien de melangia, sovint això 
feia, al-lucinava a fi de bé: es veia projectat a la paret 
immensa del darrere de l'immens edifici de la comandància 
de la bòfia, a les dependències del port. Hi era una mena 
d'Astaire tan llambresc i alat de peus, i alhora de bon costou, 
de bon llaurar-hi amb les teues llausangeries i 
peudebancades, amable, doncs, i alhora perspicaç, una 
miqueta garneu, com qui es diu i diu: "—Home, ja ho sé que 
el que faig és immensament difícil de fer, i que la facilitat 
amb què ho faig encara ho fa més agradós, i tanmateix faig 
veure que no em costa de fer-ho gens, i que la teua 
admiració no és altre que quelcom que ve amb el paquet del 
meu viure llis i gens complicat, lleuger, no pas ple de dolors i 
durícies com el teu, i tanmateix oi que no m'envejaràs, car 
no pas que no t'ho refrec pas per la cara, només et dic que tu 


ets com jo, que només et cal sortir a la pista i posar't a 
ballar." 


30. Imponderable Gaietà, ballant amb la seua pròpia 
lleugera, elegant i pocavergonyeta imatge, projectada, en un 
joc d'ombres que es reflecteixen adesiara ecoiques, damunt 
l'immensa paret de darrere, fa l'efecte que és ell qui amb el 
seu moviment provoca d'altres imatges d'antics films de fer 
el que haurien de fer de tota manera (car prou són films 
antics, gravats a les memòries)... Esclaten les bombolles com 
ara si ell les dirigeix, i amb un espetegar de dits els ordena 
que espeteguin: i botzinen les botzines i cremen les 
benzines, i s'envola el coet, i s'estavella el patinet, o creixen 
les civilitzacions o l'univers entra en moviment... 


31. Pobre Gaietà, no venia gaires melons ni síndries. La seua 
insignificança i lletjor no l'ajudaven gens. Ja l'havien fet 
malrebut pertot arreu. Una vegada, no feia gaire, abans no 
abandonés les dèries del publicar, va anar a presentar els 
seus relats a un editor de certa anomenada. Quan va donar 
el seu nom a la secretària del rebedoret i la dona parlà per 
l'estri telefònic, rebé la contesta que el fessin passar a la 
saleta. La saleta era molt acollidora. Hi havien penjades a les 
parets fotos de l'editor amb gent d'upa: polítics i professors. 


Quan al cap de menys de deu minuts, l'editor féu cap, al 
personatge li caigué la cara fins als peus, alhora un pèl 
esverat va dir: t—Vós no sou pas n'Entrevingut...l Anava a 
dir en Gaietà que sí que ho era, ell, en Gaietà Entrevingut, 
mes l'editor important ja havia girada cua, i algú altre el 
convidava a fotre el camp. Es veu que algú altre ben conegut 
de l'editor es deia com en Gaietà, i Gaietà doncs usurpava 
ara el propi nom — un nom que tanmateix portava de 
naixença i que havia emprat bo i signant mant paper i quan 
encara doncs ningú altre no es devia dir com ell. 


32. Malestatger en el contenidor del cos on mal-contingut 
s'hi mal-tenia, en Gaietà, tanmateix il-lacrimívol, guaitava 
amb posat de filòsof clàssic la ruina de la seua vida. Era vora 
l'aiguamort desolat, i una eruga fosforescent, li esdevenia 
illògica triaga. Una eruga no és cap nimfa, ni cap pilotet 
d'erugues un estol de paradisíaques nimfes, i tanmateix, 
amb això, amb l'il-lusió i l'esperança de la fosforescència 
viva, ell es construeix el seu saborós brou de bruixes. 


Hi havia uns bolets vora l'aigua, eren uns bolets 
blanquinosos, de barret molt ample: dos pams pel cap baix... 
Es mig ajeien vora de l'aigua estantissa, a la part de baix 
d'un curt espadat, en Gaietà es posà bocaterrosa i a caire 


d'espadat, per ço d'atènyer els bolets... Leri-leri, doncs, i hi 
anava de no res que no caigués. "—Caure-hi no importa — 
aVui fa bo, l'aigua deu ésser-hi tèbia..." — es deia. 


I: "—És clar que porta bona sort que la dona et foti banyes...l 
Cuguç, cucut, vol dir sortós. Guanyaràs, per gaire que hi 
juguis, la loteria i tot." Sentia aúcar el cucut al fons de 
l'aiguamort, i els insistents atcs li recordaven la sort que 
faria aviat. 


I justament, doncs... Llavors, els bolets qui festejava 
accediren al seu deler, se li ficaren a la mà. 


El brou tèrbol d'allò que cogué es rofredà en flascó 
esquerdat. En beure'n, es tornà infant savi, d'aspecte 
cloròtic, surant pels llimbs, brau esbrinador de cada 
quòdlibet, per embolicat que fos. 


Eixí al carrer. Xalest, ara, gens espellifat ni tenebrós, pres 
arreu per eximi aede. 


—Només sóc l'acompanyant" — protestà, peudebancaire, 
fent-se el modest — "—No us he regalat ni el llibre rosa-blau 
cel de poesies — ni la poesia que dedic a la meua filla i a totes 
les filles de tothom no és gaire ben redactada, cal reconèixer, 


car qui só altre que el torsimany força sapastret de la 
musa... 7 


Més tard, hi havia les peripècies dramàtico-còmiques de 
l'aport de la lletra en un pis guardat per bòfia trapella i 
codolenca. Calia substituir n la dolenta (en realitat, calia 
plantarín una de falsa i prendre'n la bona) — (la bona on 
hom no el recomanava per a qualque feina d'agalius de 
sinecura, i que tanmateix ell a través d'Internet, havia assolit 
de falsificar i ara volia plantar al despatx de l'home savi). 


No crec que li sortís gaire bé l'embriac estratagema. Foren 
trets de casa, sense molla de caritat, ell i la gitaneta, fallits, 
descoberts, sense haver pogut substituir la lletra. 


33. Tornant de lluny, se n'havia anat a casa del seu amic Flip 
Massega. A can Flip, ningú no en fa cap cas, pres per 
totalment inconegut, gairebé invisible, n'hi ha qui hi 
ensopeguen i el tracten com un moble... Tot i que hi ha una 
pila de gent de teatre qui hi assagen (de fet sembla allò ésser 
una primera o segona lectura del text, gens establert del tot 
encara, una mena de preparació o tempteig), que hi 
llegeixen i rellegeixen, doncs, una adaptació d'una traducció 


seua del rus, ningú no li ho reconeixerà, peça piratejada ara, 
amb fines contribucions de totdéu, fins a fer-la diferent: fins 
el seu amic d'abans, en Flip, el feia lluny i potser mort, en tot 
cas retirat de les coses d'autors i romanços... —Què hi 
farem" — es diu en Gaietà. Ara que, abandonat i doncs 
enlletgit, ha tornat, la memòria del que fou gens no deu 
casar amb el que ha esdevingut, qui féu la traducció i ell ja 
deixaven d'ésser el mateix. S'esmuny fora sense dir res, se'n 
torna cap cot. Així i tot, escales avall, un sentiment d'estrany 
alliberament l'embolcalla. Sol tanmateix... Potser sol s'hi 
està millor, es deia. 


34. Al llarg del port, de nit, mig a les fosques, caminava 
deserta carretera amunt, passant part davant ara de 
l'enorme edifici de la comandància de la policia. Ja sense 
por. El podien confondre per algú qui anés a ficar ls una 
bombeta. "—Em podrien confondre per qui sap què... Mes 
podria també ésser un d'ells. Tothom al món fot cara de 
sospitós. I qui més cara de sospitós que no pas la que foten 
ells...2" 


€—Podries passar per un d'ells..." Aquesta pensada li 
desvetllava el brunzir d'un borinot pels giravolts del cervell. 
—Quan reclutin t hi arribaràs" — es digué. 


e—Cercant treball del bo..." — li deia l'endemà a la del taulell. 


Una xicotelleta d'uns vuit anyets l'hi acompanyava, era una 
gitaneta qui en Gaietà feia passar per una filla seua — per 
compadirlls, si calgués, i perquè en vegessin l'honestedat 
seua reflectida a la cara clarosa de l'angelical gitanella: la 
boca de la precioseta arribava al taulell, hi menjava part 
darrere una rajola de torrons de pinyons. Prou sabia en 
Gaietà que la minyoneta els havia oberts d'estranquis, i que 
hi rosegava de valent, mentre la part intocada de la rajoleta 
s'acarava a la dona qui feia els papers de la seua sol-licitud 
de feina d'oficinista a l'enorme edifici de la comandància de 
la bòfia ambient. Calia dir que totes les dones de can bòfia 
eren tan amables amb ell, i no solament això, amb torrons o 
sense de menut obsequi, al cap de tres quarts i els que ragen, 
ja li oferien feina de pixatinters, o pus tost, a hores d'ara, de 
pitjatecletes. "—Ah, sí) — bleixà en Gaietà íntimament i 
tanmateix audible. Totalment integrat a la societat, què més 
voldriesi Ara podràs continuar escrivint els teus relats 
onírics sense angoixes monetàries... 


35. Hi havia un querubí de gitaneta, de qui mare i sorella 


gran treballaven a la fàbrica de conserves de préssec que hi 
havia prop ca seua. En Gaietà se l'endugué a demanar feina, 
fent-la passar per una filleta seua, prou esparracadeta, tot i 
que molt neteta, per a eixorivir un mòdic de pietat. í— 
Pobres, mes honests" —deia sovint, enjogassadament, i 
fingint una rialleta vergonyant, "—Si mai caiem al bertrol ple 
d'orpiment, de sofre, d'esperit de vi, d'argent viu, de sosa 
càustica, o de l'oradura que vulgueu, naltres, els pobrets, rai: 
la banya al forat: tossuts que tossuts: que aquesta és la 
mateixa matriu o és el mateix laberint vital on el pobre viu, i 
que la baga fluixa tard o d'hora apareixerà per on al 
capdavall ens en podrem esmunyir. Car l'esperança ens 
serva. I quan fiquem els peus a la galleda, naltres rai, els 
penellons als dits dels peus ens eixoriveixen a un mòdic de 
realitat, on l'esperança millor sura, l'esperança del qui té, tiri 
on tiri, un màxim per a recórrer." 


En Gaietà era conscient d'aquella confusió, i ardor, d'aquell 
neguit merdeta i carrincló — d'aquell qui massa burxa per dir 
que té raó — per això mateix, segurament no en deu ésser 
gens segur, de tindre'n, ca...2 


Devia encertar-la en Jung si deia que com menys creus en 
cap concepte, i tanmateix vols esbombar'l com si fos ara la 
gran veritat, més insisteixes a vestir l amb paraules de 
grotesca pompositat, d'intricada agressivitat — allò que no 
saps ni pots reeixir a fer entendre honestament ho fas 
deshonesta. 


Vet ací que quan deia "pobrets, mes honests", quelcom li 
sonava a fals i balmat. No, no era gens honest quan totes les 
seues mancances — un llumí mullat d'artistet de ferro colat, 
una dona qui ultra ultrajar l l'abandona, uns fills qui se li 
esmunyen a més lluny no púguer, un cos gairebé translúcid i 
qui ningú no reconeix altament que amb una ganyota de 
fàstic per la catipèn que deu deixar anar, ah, i una butxaca 
només plena de borra i forats... — quan tanta de 
maltempsada, doncs, esdevenia entortolligada culpa, no pas 
d'ell, del seu contenidor ascladot, ans culpa i nelet i maleit 
producte d'allò o allò altre, i dels castelladres, i dels gavatxs, 
i dels plutòcrates, i dels religiosos, i de qui sap quin fat més 
o menys eteri amb un martell nogensmenys d'allò més sòlid 
i robust bo i martellejant-lo al crani ara pelat. 


36. Dalt l'arbre, guaitant les dones, i sovint llurs filles, 
treballadores totes a la fàbrica de conserves del costat, qui 
ara, a l'hora del dinar, descansen jagudes a l'herbei 
assolellat. I ensumant-ne en acabat les flors de vora el rierol 
de vora la fàbrica, les grans meravelloses amples molt 
acolorides flors fetes més espectaculars i magnífiques encara 
pels pixums de les treballadores de les quals estic enamorat, 
d'una i de cadascuna, es retiren una mica, s'aixequen les 
faldilles, s'abaixen les calces i alhora es culiven i ja pixen 
ressonants raigs de pixats vora el rierol entre les mates, i 
dalt les mates les flors ben nodrides qui ara ensum amb 
unció — allò l'omplia de felicitat. 


Si el món ja és tan bonic (ísenyor" — deia en Maragall), amb 
flors tan acolorides, flairoses i amples, i amb dones i 
minyones tan joioses i de cuixes tan fines, per què en 
voldríem altre... — o d'altres collonades per l'estil2 


lSagrades finor, doncs, i tovor i escalforeta de les dones. El 
sexe és subsidiari. Només compta el consol, i la pell i el son, i 
la rialla. (Amb això conclic, vull dir, concloc.))J 
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Tercer d'episodis i episodis (d'en Gaietà Entrevingut, i 
l'altre) 


19. En acabat que en Gaietà hi ha parlat amicalment, 
l'aviador davalla entre els gratacels, i tothom n'estaven força 
esverats: suaven, renegaven, pregaven, s'esfereien. 
Esblaimats, sagnaven. Quan l'aparell guiat per l'hàbil 
aviador aterra a un terrat, l'heroic dret i recte prohom ve cap 
als seients on hi eren en Gaietà i son fill, i els diu: "—Abaix a 
la placeta hi ha un heliport on hi tenen helicòpters de 
lloguer. Els he trucats i en tenen un per a valtres. Au. " En 
Gaietà li diu que li n'està molt agrait, per l'inesperat favor. 
Taciturn, l'aviador fa una lleu capcinadeta i llavors tanca la 
porta. D'ací a no res, amb tots els passatgers encara 
sacsejats, l'avió s'envola gratacels amunt cap a Seattle. 


Els ha deixats a Xicago (on no hi feia pas escala) perquè 
sabia que els calia anar-hi: la sogra d'en Gaietà hi viu no 
gaire lluny i els ha convocats per questions, es veu, força 
feixugues. Ara abaix el de la botiga sap que ell i son fill són 
doncs prou importants perquè un avió que travessa el 
continent s'aturi només perquè davallin. —Sempre oferim 
crèdit a gent de vàlua" — fa el comerciant, amb cara de 
xarrupar cagallons. En Gaietà i el minyó s'omplen les 
butxaques. Ara amb el de l'helicòpter exactament igual..., í— 
Gent tan important..." — diu, i s'inclina a ensumari'ls els pets. 


Tret que l'helicòpter ve sense pilot, i en Gaietà ni puta idea, 
vós, de pilotar helicòpters. Li diu al seu fill: t—Saps què...2 
Tanta matràfola. Hi anirem caminant." 


20. El Gaietà petit guaitava per la finestra com, no pas gaire 
furtivament, de fet pus tost parençosa i barroera, el veí 
empenyia amb un bastó els gats i sobretot els gatets qui 
havien fet niu al seu costat de jardí fora del seu territori cap 
al territori dels Gaietans. En aquell mateix instant el Gaietà 
gran s'aixecava també del llit per adonar-se'n que hi havia 
fang pertot arreu la casa: a cada pis, inclosos els de dalt. Les 
aixetes rajaven fang: les conduccions probablement 
foradades, d'on que terra s'hi esmunyís — i, amb la terra, les 
aixetes no es tancaven del tot. 


—Gaietàl Gaietàl 


Cridà llavors el gran el petit, i no el trobava enlloc, com si no 
hi fos, o fos ja engolit pel pam de fang ascendent que pujava 
osmòticament a cada cambra. Les parets i tot rajaven fang, 
s'escrostonaven, es foradaven, esvorancs grossos com el 


puny... 


El Gaietà gran patia pel petit. El petit patia pels gatets, qui 
ara s'esmunyien estretament dins la casa, pels nous forats de 


baix a les parets... 


21. És cert que tots els desoris del món vénen causats per les 
dones — si les dones no fossin tan escarransides — si 
s'aixequessin les faldilles i es vinclessin envant cada cop que 
hom els ho demana, car això s'estimen més, que hom les en 
sol-liciti insistentment per a, en acabat, llas, massa, massa 
sovint, dir —Nyeclis, fes-te fotre, marrec" — si s'aixequessin, 
dic, doncs, les faldilles, i es vinclessin envant, i s'abaixessin 
les calces, i cardessin cadascuna les vint-i-cinc vegades que 
déu les ha fetes per a cardar diàriament..., els homes en pes 
estaríem prou pausats i contents per a no fotre'ns putades ni 
mastegots ni guerres sense ni com va ni com ve..., ens 
estalviaríem milions i milions de grolleres baralles i 
esfereidors anorreaments causats per tocats del bolet 
exorbitantment reprimits. 


22. Cosmòleg d'afecció, en Gaietà ja es veu supercà. Ha 
estudiada la darrera física fosca dels universos múltiples i les 
còsmiques barcelles d'il-limitades membranes qui es 
desprenen a tall de tènia als budells del ca calamitós, i se 


n'adona que a quatre potes i no bordant sinó quan la puça o 
la paparra t'empoixevoleix en excés és quelcom que et manté 
més calm, serè i com qui diu de potes enterra. 


—Pleveix-te'n, ca, ca2 


El camp magnètic del centre de la terra et permet surar (i 
adu entre núvols, com l'odiós i burxegós monstre barbut qui 
espia els cagastrucs enfalorniats), et permet surar, dic, a una 
mateixa distància constant entre els objectes de l'ensopec, 
tret que en malregulis el marcador — on la topada amb això, 
O allò, o aquell altre dallonses de més enllà, o encara pitjor, 
amb el terra rocós, sempre és una avinentesa gairebé llavors 
indefugible. 


Impel-lirít amb els braços ací i allà, ajuda així mateix qui- 
sap-lo, i aleshores, a banda, hi ha les curioses coincidències 
del repel-lir amb repulsiu petars: propulsió que et 
propel-leix lluny de la bunera definitiva, i en tot cas, en 
darrer buf, bunera amunt per comptes d'avall. 


(La truita que somiava era d'allò més sucosa fins que se 
n'adonà que un ca de debò li robava múrriament el dinar de 
la cartera ara que tot esperant l'autobús l'havia deixada a 
terra.) 


23. He passat pel món com passa qualsevol altre bocí de 
merda pel budell jussà, i tot el que deix enrere: una lleu 
pudor que es confon amb la pudor d'aquest planeta 
corromput en aquest univers que no és sinó un altre bocí de 
merda passat pel budell jussà del temps. 


24. Tant de faldilleta fanoc i carrincló deslligat pel carrer, i a 
l'autobús i tot, amb ofensives creus (perquè no garrots, i 
guillotines i forques i cadires elèctriques i cambres de gas i 
forns crematoris i rodes d'inquisició i palanganes de bòfia 
feixista, on d'altres han sofert el mateix martiri o pitjor2), i 
ofensius vels (on amagar la brutícia i la malaltia i la lletjor) i 
ofensius estels de Daviu o de la mare qui el va cagar..., jo em 
trec el símbol bla de la meua penjallosa religió i em 
condemnen de cop descuit perquè ofenc les moralitats i 
perquè exhibeixc obscenitats...21 


25. Merda d'americans — amb llur puritanisme merdós han 
emmerdat el món. 


26. Món alternatiu: manament onzè. 


Diu el catecisme: "—Per què porta banyes el diable2 


—Evidentment, perquè déu comet adulteri amb la seua dona, 
vull dir, la dona del diable." 


Això en col-legim, doncs. Que en un altre d'aquells milers i 
milers de manaments "perduts" o en tot cas "escapçats" pels 
falorniaires del dogma... 


Diem-ne doncs, al manament onzè... LI si voleu ésser més 
primmirats — o (millor) limitats — i us fa cosa d'afegir 
manaments als dos dits de la mà, diem-ne asterisc a aquell 
manament que diu si fa no fa que no has de jeure amb dona 
d'altri...j 


AixÒ si fa no fa s'hi deia al manament o a l'asterisc: —fno 
jeuràs amb dona d'altri, tret... Tret que sigui la dona de 
l'enemic, és clar, no fotem, és massa evidentl Car l'enemic 
mana déu que cal fotre'l el màxim, com déu féu i fa amb el 
diable i el diable foté i fot amb déu." 


lEscoli: Aplicant el nou manament o compleció del 
manament a la situació dels catalans, és palès que és permès 
a un català cardars cap castelladra, per lletja que sigui — 
com en són el cent per cent — ni que només sigui per a fotre 
una mica més els castelladres nics i pollosos i moribunds.) 


27. Avui sense entrepà, en Gaietà s'entretenia a entrevindre 
els safareigs on donotes de safareig estenien plecs i lligalls, i 


colpien peònies. Pels llamps il-luminat, tornava sota el 
pontet de la sèquia... 


S'atansà al mercat de peix, escoltà de trascantó cantar una 
cançoneta la musclaire puta: somrigueren tàcitament tant ell 
com ella, ujats de veure conys més o menys fets malbé, 
estantissos, pertot arreu. Vastes esteses pudents. 


Isnella anada de magí al llogaret on festejaren ara deu fer... 
Filustrant-hi d'esquitllèbit l'esdevinença on... Recollint, com 
qui recull borra escobinada que s'envola amb el ventijol, el 
bocí mig èpic on amb quin perspicu desfici no es defensà 
de... 


—No pujaré pas aquell vessant de llapis al capdamunt massa 
esmussat, ruinós —es prometia—. Trempa l'acer del somni 
vinent i prou. Com el mussol Filostrat, per amor prostrat, 
barement fiblat pel cucut al qual feia moixaines, desentén- 
te'n doncs, dels hams rovellats. 


Tornant a l'oficina, obria sense rancúnies la porta al seu 
predecessor, un home ara vell de setanta-sis anys qui — oh, 
ja en feia més de vint — li havia endinyades ertes banyes. 
Aquella porta força feixuga, adés havia estada rompuda per 
un salvatge qui de furor sexual espetegava pels descosits. 
Qui sap on deu raure. 


Homenatge a la vedet dels bons records 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


A honor d'En/Na Coccinel-la (1931-2006), qui dugué joia i 
trempança de la bona al món tanmateix esperançat dels 
quasi anihilats. 


Te'n recordes, Marçal, com trempàvem, 
com trempàvem 

davant la divinal Coccinel-la 

a l'escenari del Nevv YorR 


entrant a Escudellers...2 


I com protestaves massa que no érets 

marieta, Marçal, amb la por que tenies 

que els marietes potser t'ullaven 

amb massa d'humit basqueig o verrinyós desig 
i, si t'acaçaven, o t'ho semblava, car tenies un 
culet d'atleta (i tots els atletes tothom sap 

com són d'ambigus i estranyets), 

corries com si qui t'empaités 


fos un monstre amb sang als ullals, 


corries esperitat, entrevingut per qualque 
dimoni burxegós, tu qui, com dic, Marçal, 
campió de saltar tanques 

(i un esport ben adient, avinent, 

aquest de saltar tanques, 

en aquella saó 

i en aquesta — temps de persecucions), 

tu qui érets doncs ben plantat i forçut, 

i, això encara millor, tenies un culet rodonet, 
i els dubtes i pessigolleigs de l'homosexualitat, 
quelcom no gaire definit, 

potser indefinible, 

tot plegat sotraguejaire rai, que 


al capdavall et portava doncs tan neguitós...2 


Te'n recordes com trempàvem 


davant na Coccinel-la, 


escultura de cos exemplar 

entre núvols i pirotècnies de colors, 

deessa mai més magnífica dels heretgets i pagans, 
i com ens quedàvem amb un pam de nas 

si al retruc darrer, 

com més estret ens servàvem l'aflat, 

na Coccinel-la esdevenia en Coccinel-la, 

i, més tard, les galtes al caliu, una mica pets, 
encara rèiem, pixant a la rònega cantonada, 
tornant a casa, Paral-lel amunt, 

i hi devíem emprenyar, amb no cap dret, 

els escarbats i els talla-robes, 

O pixàvem a les fosques damunt la gespa, 
sense cap dret tampoc 

fa emprenyar-hi les marietes", com fa la cançó 
que ara na/en Coccinel-la 

deu cantar pel cel, car diu Le Monde 


ah, que s'ha morta/mort, 


1 com encara, pixant-pixant, 

guaitaves un pèl garratibat cap a totes bandes, 

no fos cas que cap marieta dels de dues cames 

i gens alat, qualque bòfia de la secreta 

per a més anticor (tots marietes de tirat sàdic, 

com tothom sap), no t' hagués clissat, 

i com pixaves, Marçal, amb pixa encara mig tumefacta, 
tot i el destrempament 


sempre dubtós...2 


Te'n recordes d'altra banda 

que ens pensàvem, carallots, que quaranta anys envant, 
això del feixisme, doncs, ni fóra altre que mala memòria, 
i que, si ara tothom hi parlava català d'amagat, 

llavors tothom hi parlaria amb tot l'urc dels vaixells 


conqueridors...2 


I com se n'ha anat tot en orris 
perquè potser som una raça decadent, 
ja molt menys valents 


que els bases i tot...2 


I ens hem enlletgits, com monstres 
amb pus a les dents, massa empeltats 
amb la sang podrida dels ronyosos 


invasors...2 


Saps què et dic...2 

Tant se val, totes aqueixes foteses dels anys 
de la picor, Marçal, 

que ara, llasi, 

ara som vidus, vídues, 

una miqueta més a fons, 

com qui ens clava amb crueltat el coltell 


cargolat de la vida rebregadament despesa 


a l'esquena, i pitja i cargola, amb el coltell eixut, eriçat, 
de la vida arronyacada, perquè ens moríssim 


encara més amargs. 


Se n'ha anada en/na Coccinel-la al paradís 
clapejat on van les coccinel-les, 

s'ha envolada vermellament i negreta 

cap als capaltards melangiosos de l'enyor 


on tot és núvol ambre i gloriós. 


El seu, entre flors i plomes, 

això fóra paradís, 

i no pas aqueixa merda fada i tova 

que encara ens volen vendre els escarransits cristians 


de malamort. 


Ni punta de comparació el seu paradís 


i el llur — car ella era la verge de les joioses latries 


i no pas la de les latrines irrespirables dels cristians. 
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Segon d'episodis i episodis 
(de penes i entrevinenteses d'en Gaietà o d'en Gaietà) 


10. Eleccions...2: No fa pas gaire, durant la guerra 
anticatalana dels darrers anys trenta, els feixistes, sempre 
basquejant-se per anorrear ns, bombardejaren (i sobretot, 
volpells i nics com sempre, feren bombardejar ns pels 
feixistes mussolínics i els nazis hitlerians J - bombardejaren, 
dic, amb greu esquírria, les nostres ciutats. Bombardejaren 
les nostres ciutats...l - i ara ve el feixista Pixete (tètric 
representant del partit confesadament feixista PP: partit 
pheixista) i, com si no tinguéssim memòria, com si fóssim 
merdosos traidors com ell, vol que hom li doni vots en tost 
de mastegots. 


Els castelladres fa cinc-cents anys que es desficien per 
anorrear ns, i ara un representant aliè i amb nom de xoriçu, 
del partit infiltrat dels castelladres (anomenat ben clarament 
el PSC: partit sofialitah castelladre) voldria que hom el votés 
quan només es mereix una sabata al cul. 


Els castelladres robaren els noms ara ultrarepugnants 
d'"espanya" i d'"espanyol", de tal manera que si abans eren 
noms si fa no fa nobles - lemprats pels romans, per exemple: 
O pels grans historiadors i cronicaires, i descobridors i 
conqueridors catalans, per exemple: o per en Llull i tants i 
tants de científics catalans (Joan de Rocatallada, Ramon 
Sibiuda, Arnau de Vilanova, Miquel Servet, etc.) dels anys 


d'abans del verí castelladre portat per l'ocupació castelladra, 
sí que, si hi hagués hagut premi Nobel aleshores, ens els 
endúiem, si doncs no tots, bontròs/ - de tal manera, dic, que 
si els noms d'abans de l'inic robatori, eren aplicables a tots 
els ibèrics: catalans, bascs, asturians, andalusos i 
portuguesos..., ara només és cosa de cagallons, i doncs 
inacceptable de totes totes pertot lo món. 


I és anacrònic - i no cal dir altament i bavosament i 
repapiejantment de retardat mental - de veure que, res del 
que es dit "espanya" i "espanyol" en llibres i inscripcions 
d'abans que els castelladres en robessin el nom, sigui gens 
castelladre. Molt sovint és català, o basc, o portuguès, o 
asturià, o andalús. (Les cinc nacions robades per les armes 
de l'avariciós castelladre.) I no té doncs res a veure amb els 
castelladres - que més voldrien els miserables cagallonsi 


11. Mort als balenfianos: Mort als qui ens divideixen perquè 
aviat no siguem sinó res. 


Diu un gènit - és a dir, no pas jo, ans un gènit - n'Albert 
Einstein (27-X1-1949): "-Si una nació en domina d'altres, 
poc es podrà estar de posar en pràctica la coneguda divisa 


Divide et Impera. Ras i curt, això vol dir: -Crearà la rancúnia 
entre els pobles sotmesos per ço que no s'uneixin - que no 
s'uneixin - per tal que, desunits, no puguin treure's el jou 
que els endogala." 


12. Entre dos anuncis hi ha el ridícul jugador blanc. 


Ridícul jugador famós davant les càmeres, hi ha un espetec 
(quelcom que ha caigut) i alhora, amb el sotrac, li cau al 
jugador aixarop d'allò que havia a la taula damunt la panxa - 
es pensa que algú l'ha tocat amb bala - s'aixeca esfereit: í- 
Pve been shot: lm bleeding" 


de deix 


En Gaietà de jove només és trapezista, té un ocell groguet i 
una mà de branques a la sala de banys - se'l guaita molt - 
n'aprèn mètodes de vol. 


de deix 


Anunci d'aerosol que enganxa la roba a lloc - accent català 
de València - el pare, a la mitja part del partit de futbol que 
guaiten a la tevé ell i un fill seu. Veiem l'escena com qui té 
els ulls rere la càmera: els nostres ulls són dins el televisor 

- el pare a taula - mig a contrallum per la llum que entra del 
balcó - l'home assegut se sargeix els pantalons - li cauen els 
calçotets, i per això s'hi aplica l'aerosol serva-roba, la roba se 
t'encasta al cos quan te'n ruixes l'indret balderot: ara diu 
que està satisfet, l'home, mentre el fill, qui seu a la seua 
vora, se li'n riu afeccionadament: és un minyó d'uns catorze 
anys, qui s'assembla a son pare, els dos se'n riuen, mentre 
del televisor que guaiten surt la veu catalana amb accent de 
València que diu que ara tornen al partit de futbol, i pare i 
fill s'hi posen bé, el pare sense deixar de sargir els pantalons 
que no porta, car va amb calçotets ara ben collats a la 
collonada. 


Segon anunci: un conegut nan multimilionari hi fa de 
protagonista: diu la veu del banquer en off: "-Per a nosaltres 
no hi ha inversors petits, atenem l'inversor petit com 
atendríem el gros, fins i tot millor. " A l'imatge, llausangers 
oficinistes qui s'inclinen lleument i reverent davant el petit 
multimilionari. 


13. És molt fàcil defensar els drets de qui ens exterminen - 
costa molt més - i és molt més perillós, sota les armes dels 
uniformats - defensar els drets dels qui són (som) a frec 
d'extinció (car, més tard, quins favors n'extreuries, dels 
morts2) 


14. Com aquell qui en l'historieta d'en... - (com es deia aquell 
de qui a "Seinfeld" se'n fotien tant, i qui va escriure una 
novel-la on el protagonista, fratricida mig místic, qui 
s'escapa de la presó com un altre català (o quasi), el comte 
de Montecristo, i duu el nom català (famós a Amèrica) de 
Farragut...2) - ah, en Cheever. 


En Cheever. 


Doncs, com aquell qui en l'historieta d'en Cheever, bo i 


nedant de piscina en piscina, - cada família un estanyol 
estantís, d'on s'aixeca mefítica boirina de corrupció - sense 
mai prou estona com qui diu d'eixugar/s amb una bona 
tovallola, es feia, monomaniàtic, el món - un món limitat a la 
gairebé il-limitada teranyina suburbial de la burgesia 
ensopida... - com ell, així naltres, qui ens fèiem la vila de 
senyera en senyera, clandestins, per camins alternatius i 
molt sovint subterranis. 


Senyeres: les precioses, molt perseguides banderes de les 
nou barres, cinc grogues quatre vermelles, un estel de 
l'independència blanc en un triangle blau... qui tanta de gent 
prohibida tanmateix ensenya bo i desafiant la pena de mort. 


15. En un gimnàs enterrat xerrem amb els reserves. En 
Gaietà, sempre amic d'ajudar altri (i més doncs un pobre 
reserva en un rònec gimnàs subterrani), s'atansa a fer un 
massatge al peu d'un atleta desmanegat... Orgasme irrisori 
de l'atleta, alhora xuclant un escuradents com qui xuclaria 
un vitet. Ridiculitzat, a en Gaietà li cau la cara de vergonya. 


16. Quina vergonyal Prou anar llepant culs. No se'n 
cansaran mai. Els botiflers de la generalitat no representen 
els catalans. La generalitat és un apèndix del poder fastigós, 
moribund, encomanamorts, que ja no podem endurar. Els 
autèntics representants de Catalònia són els catalans de tot 
arreu, d'Alacant a Perpinyà, qui volem l'independència ara 
mateix i per qualsevol mitjà que ens la dugui. Tots els altres 
són botiflers - car com pots representar un poble sense 
abans comprometre't a voler n la llibertatl - botiflers 
fastigosos, culpables, sense cap autoritat ni legitimitat, i 
passables doncs per l'adreçador molt eriçat dels 
alliberadors. 


Això digué un any abans d'exiliars en Gaietà. 


I mentre s'exiliava, la cua escapçada, això: "Bé, ja us ho 
fotreu. " 


17. A pagès les sentors fan trempar, el fang nou del rec qui es 
reenceta, el llim, l'antiga segla, la molsa als còdols del riu: 
els fruits massa madurs, l'herba i el fenc i el dall: i els fems i 
les bonyigues, i les herbes dels vessants, i la suor de les 
haveries. 


18. La seua camisa de dormir put a florit, la cambra a 
romàtic, el llit a resclosit - antiga casa desfeta, a cops de 
maça esbalçada - has amagats a fora els ganivets que 
tanmateix trobes sense cercar'ls - què hi fan ací2 - res - 
tothom qui ha anat a la guerra en presumeix arrogantment, 
però encara en presumeixen amb més fastigosa empesa les 
fades mullers. Però tu hi has anat i no dius res. Hi fores 
l'heroi. L'heroi no presumeix. Ni et cal, pujares al més alt i 
mai no en caigueres, en davallares pausadament, no pas 
fastiguejat, mes sí buit. 


Canal negre: hi ets inacceptable. 


Futur acomplert: irreparable. 


Malencònics cons de foscor pregona: embuts cap al forat 
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Reguitzell melangiós 


na Didion t'hi fa pensar: 

dificultat d'acceptar la mort 

(d'algú tan proper com qui ens ha acompanyada la vida), 
dificultat d'acceptar/n la mort, 

perquè la pensem com un greuge, 


quelcom dolent, lleig, comès contra naltres 


(comès per qui...2 pel mort mateix...2 

pels fats...2 per les vapors interplanetàries 
qui com espectres gens astrucs 
adquireixen ulls i goles fosques...2) 

un crim, potser, àdhuc, 

una maltempsada, un cop baix, una atzagaiada, 
un tort molt lleig, tort, quan l'altre es mor, 
un ultratge contra naltres — contra naltres, 
contra naltres, malaguanyats, 

no pas contra el mort, 

el qual, estort de tot mal, angoixa i cabòria, 


ell, rai, és clar. 


arramba't a port, acotxa els pals, desa eixàrcies i velam. 
til-les i orxates, 


carcèruls a covar — famosa brouada, 


Xufles a esprémer — i enfredorir ben fresc. 

endreçúries a escatir. 

ton pliu a acomplir. 

vingui o no a tomb, tos mots a exprimir. 

damunt l'àbac, l'ídol — a coldre. 

arbitratge dels esclavatges — cal trampejar-s'ho. 

tombes un toro d'un cop de puny — neguitosa heroicitat. 
amb urpes escansòries (prou serveixen per a escalar) 
t'enfiles on, contubernial, hi ha la gentalla qui vetlla 


l'espectre qui has esdevingut. 


finestra avall, 

carrers corcats, cucats 

per cucs, per corcs, per gent. 
ningú no t'hi trobava a mancar 


ningú no t'hi trobarà a mancar. 


el món no és pas més naquis 
sense el teu pes 


gens important. 


fes-t hi, doncs, 

de dol. 

truca al capdemort, 
i entra-hi, 
malaguanyat, 


a la foscor. 


tots neixem morts. 

la finestra és massa breu per a guaitar la vida. 
el paisatge de la vida va de mort a mort 

en un esbufec d'aire roent, podrit. 


se't tanca la finestra 


tantost se t'obre. 


(i més val.) 


el viatge s'acaba com qui diu abans de començar. 
els senyals dels trànsits desapresos ràpidament. 


les sueques serioses, lletges, qui es panseixen en un tres i no 
res. 


(et tu, Utte...2) 

(un truc curt, nu.) 

les gracietes que sonen buides, 

les riallotes balmades, quan el dia enllesteix. 

el teu passaport denegat. 

cal tornar doncs a empaquetar el mateix desori. 


més valdria cremar-ho tot. 


espadat avall, carcassa qui es podreix. 


de dol, de gairell, com cagalló esgarriat 

pel cec, budell atzucac. 

ja no et trobaràs altre que, amb molta de sort, 
fet pedra, copròlit, rudiments, quelcom 


lúgubre, record de mort. 
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D'errats i de rats (3) 


1. Gaudeix-ne com un boig 


li dic al meu fill 

i ara a la dona qui esfereida 
no sap on escarransirs 
guaita la rata 

guaita la rata 

davall el llit 


enorme ratassa, jotfotl 


mes ara surten dessota el llit 


els animalons 


la mare i dos infants 

són llargueruts i no en sé el nom 
més alts que no les fures 

de pell neta i escalfadora 

de color beix, el ventre blanc 
net, molt tofut 


són allò que en diuen mosteles2 


no són pas rabiuts 

tot i que amb les meues sorollades 
els tinc ben astorats 

aculats a un racó 

hi 3 

i m'ensenyen les dents 


de boquetes sense bromera. 


mossega-me-la, mostelal 


aUicava com un ruc 


voluble i erroni 
fugisser i precoç, vull dir procaç, qui s'exhaureix 


braent. 


i em penjava la xil-la com un esquer procaç 
vull dir salaç 
i em solaçava, vull dir m'hi rabejava 


en carallot solaç. 


gaudeix-ne pler 

prou pots 

mostela 

i les petites, foteu-hi també un mos 


si podeul 


el, el 
fotografieu-les, fotografieu-les 


(cridava) 


fotografieu'ns-e mentre toregeml 


0 porteu-me un cistell 
cap per avall 


que els caçaré. 


2, Cau amunt 


amb llengua de picot 
n'Elisend 


em llepava el cul 


amunt amunt 
per al capdavall barrejar-m'hi 


cada sinapsi al cervell. 


tot hi és ara reeserit 
no en trec l'entrellat 


enlloc. 


això dels orgasmes 

més que no pas petita mort 
esconillament dels paràmetres 
vull dir paradigmes 

vull dir vedrunes 

tant se val 

se t'hi intercalen bordons 
d'enjondre 


quin mareig 


ja hi som 

sant tornem-hi 

aquest Elisend 

i la seua llengua de picot 
esquer pengívol 

per al rat qui hi tinc 


al meló. 


a bro 


3. tot el que passa pel cap 


per les pols llunàtiques 
al seu nou clotet 
la més lleu espora espera 


vivent per l'eternitat. 


pels sutges dels mons volats 
la petja de l'inconegut 


s'hi estotja ans estatja. 


per les cendres del meu cap 

tot el que hi passa 

— i sovint és mínim 

— entitat de passatge — morta naixent 
— batec d'ala de breu insecte efímer 
hi jaqueix ensems 

l'empremta i l'empenta del seu pas 


s'atraci on s'atraci, dret. 


només el mínim s'hi val 

i com més gros més bast 
com més vast més dissolut 
com més diluit més perdut 
per les galàxies 


qui mai no s'embagaran. 


vist el no-vist 
(quan el vist és tan lleig) 


el reveig en el rabeig. 


a les fosques... 

em serv amb dues mans els collons 
ulls clucs... 

em serv amb dues mans els collons 


sense ulls... 


em serv amb dues mans els collons 
sense mans... 

em serv amb dues mans els collons 
sense collons... 

em serv 

amb dues mans 


els collons. 


per què doncs aquest excés de sentiment 


per què doncs aquest balafi de carn...2 


per què em caldrien ulls ni d'altres senys 
si els signes em neixen 
de la sang 


qui les hormones abriven... 


i els somnis mateixos 


em reviuen 


i em fan reveure l'invisible...2 


els peus de gat de l'hivern 
m'entren el cor 

i tot hi és neu i blanc impol-lut 
com mur on la projecció 


és la vida mateixa — hiperreal. 


el no-vist altre que sense senys 
aquest és l'únic tros bo 
d'allò que deu passar-hi 


eteri com batec d'ala de mínim efímer. 


en passar-hi, jaqueix de debò 
solc 


damunt les cendres de l'existència. 


aup que escateixc 
amb delectança, encantat 
com roc impàvid 


pels elements bufetejat. 


no hi ha brossa 
no, per la rampa rellisquent 


res a escombrar-hi. 


brossa no n'hi ha 
tot el que passa pel cap 
val aitant 


i, com més subtil la brossa, més val. 
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L'inerme el migparteixen de cop-sobte 


L'armat va armat, 


Tu vas inerme. 


Se t'atansarà 
I tractaràs de llegirín la fesomia, 


I abans no hauràs 


Escatit 

Amb quina jeia no s'aixecava 

Ja t haurà migpartit 

Amb el seu sabre molt esmolat de reglament, 
Car "aqueixes eren les seues ordres", 

Fos quina fos 

La cara que 

Fotés 

Mentre 

Se 


T'atansava. 


Te l'etziba de mandró, 
I, d'on de tu n'hi havia un, 


Ara n'hi ha dos. 


Bona cada meitat per a rostir 


Mesellament damunt graelles, 
Com boc 

Sorprès 

Mentre 

Peixia, 

I el maeller 

L'estaborneix 

I l'obre 

En acabat 


En canal. 


Fugaç finestrella 
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Fugaç finestrella a l'ésser 


Aquesta fóra la fórmula: 


Viure en un sol dia 


Que circumval-la la nimietat de l'univers. 


Viu ràpidament: 
Quan ho hagis vist tot, 
Tanca la finestra — que més tard el temps 


No t 'arni ni et rosegui una ànima roent. 


L'angoixa d'haver-ho vist tot 

I haver-ho doncs de reveure 

I ja no voler deixar-ho de reveure: 
Hàbit lleig, 


Hàbit brut del viure. 


Se't repeteix, se't repeteix, 

I tanmateix prou ho has de sabre: 
Com més dies vius, més te n'adones: 
Cada dia es col-lapsa en un: 


El dia on et mors. 


I que hagis viscudes vint-i-quatre hores, 
O sis-centes o set-centes mil, 
A fi de comptes és el mateix: 


Se't trenca l'hàbit. 


Fascinació amb el peó 
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Fascinació amb el peó 


—He perduda l'il-lusió..., quin desori m'envaeix..., i aumon 
cap al-licient..., si quelcom m'engresqués..., per cap 
estimulant no pas empès..., i l'enveja que em corroeix..., groc 
de puta enveja... — li deia, si fa no fa — i això com es 
guareix...P 


—Atès que cal morir, prou val més fer-ho per cap causa que 
no pas per no cap —va respondre'm, el doctor Tibèrit, mes 
aquesta ja la sabia. Llavors em va guaitar amb ull rebregats 
de vell fastiguejat—. I a aquell el castigares durament, i ..., 
vull dir, de dies seguits... 


—Carallot de comunista, ja ho saps. Sempre insistint que no 
s'hi arriba mai... Que cal patir generació rere generació 
abans el llostre gloriós no apunti per a banyar-ho tot de llum 
rosàcia permanent... La felicitat inalterable a la terra... 1jo 
dient-li que sí, que ara hi érem a tocar de mà... Que ara 
tocava l'autocrítica... Que quan manessin ells també els 
criticaria... Que al poder tothom s'hi podreix... I ell —Què 
diusl" Tot escandalitzat, dogmàtic, amb els ulls il-luminats 


de l'il-luminat. —Nosaltres nol Dient-me que un cop 
s'arriba a la fita desitjada per l'humanitat de germanor 
universal, ja s'ha acabat. I jo al contrari, que mai no 
s'acabava res, que els criticaria tant a ells com als feixistes, i 
ell odiós: "—Et matarem, et matarem) I tots els teus) 
Exactament com els feixistes. Un home totalment 
desencaminat. La por més grossa que tinc..., perdre tots els 
familiars..., quina culpa tenen ells de les meues manies 
polítiques... Li vaig fotre un cop al cap amb un maó que hi 
havia... Va caure rodó... Me l'enduguí amagat al cotxe... 


—SÍ, ja m'ho has dit... L'alineament d'un intel-lectual amb 
un sistema polític sovint esdevé criminal... 


—SÍ, però què és un intel-lectual...2 Qualsevol datpelcul se'n 
pot fer anomenar. Te'n recordes que el feixisme castelladre 
no tenia intel-lectuals. Encara no en té ara. Agafen qualsevol 
bocí de merda, estil Ortega, o Unamuno, i els fan passar per 
la gran cosa... I llavors tots els greus professors d'universitat, 
gentota sense cap categoria, repetint-ne les bajanades 
infinitament. A la nit, per la ràdio, dient que no hi ha millor 
manera de pujar un infant que a cops de corretja. Mon pare 
sentint-ho mentre bufa i fa ampolles — ja t'he dit que era 
vidriaire. A les nits, al taller, amb les fornals roents. 
Trempant flascons vulgats, més que res. Mes més tard...., 
dalt al pis... Qui rep els cops de corretja proclamats pels 
intel-lectuals feixistes...2 Mon pare s'hi ficava amb totes les 
de la llei... La ràbia em rosegava, i a ell, mentre em destruia 
el cos, i jo volia llibertat, volia potser morir per esdevindre 
ànima alliberada... 


—Tenies un pare cruel... 


—Com tots els altres a l'època, cal suposar, sobretot si no 
són gaire vius, massa influits per l'ambient brutal del règim. 


—D'ell et ve la teua crueltat... No tant del seu exemple com 
de la reacció del teu cos a tant de càstig... Allò de trobar la 
violència com ara la cosa més normal... Allò que feres amb el 
pobre comunista... 


—Quan... Quan el vaig treure del portamaletes del darrere... 
Com qui extreu qualque petxina de la closca, vull dir, 
l'animaló de la cloissa, quan el desarmes, nu, i vols cruspir- 
te'l... Més que més que, amb el bony immens al cap, 
semblava que hi havia covada una perla... Em va vindre un 
acudit... L'un demana: —Com acabaria una cloissa que es 
fes puta..." —Ben tocada de la closca, és clar." 


—M has dit que va sortir cantant... 


—Una mica més tard... Quan l'havia instal-lat a la cambreta 
fosca del soterrani. Deia: —Visca el pa, visca el vi, visca la 
mare qui em va parir, visca el vi, visca el pa, visca la mare 
qui em va cagar..." 


—No pas cants comunistes. 


—Home, no, ja et dic. 


—Et va dir que posseia un secret letal... 


—No me'l volia dir fins que el deslligués... No el podia 
deslligar, no el podia deixar fugir cap als seus... Ja saps com 
m'havia barallat a Liverpool amb aquell del National Front 
feixista qui em tractava de vvop i de paHi i li vaig dir: í— 
Doncs t'equivoques, pedaç, que jo a casa meua també sóc del 
Front Nacional" 


—D'alliberament catalònic contra el feixisme castellà, amb 
en Valls, en Cucurull... 


—Però ell no s'ho podia imaginar, que amb el mateix nom hi 
haguessin dues organitzacions polítiques totalment 
oposades, i allò durant un instant el va deixar amb un pam 
de nas, destarotat, vaig aprofitar aquell moment per 
enfonsar-li l'ampolla trencada enmig del costellam. Se'n va 
anar corrents rajant sang pertot arreu... Vaig haver 
d'emigrar de Liverpool, no fos cas... 


—I el secret letal per a l'espècie humana...2 


—L'hi vaig extreure a garrotades, ves. Em diu: "—Aviat, en 
un mes, un any, deu anys, trenta anys..., t'hauràs mort, i això 
serà per sempre, per sempre, per sempre... Aquest és el 
secret. Ets carn d'extinció eterna... Es pensava que aquella 
bajanada m'havia de dur a can Pigem..." 


—Can Pigem...2 


—Sí, ja ho sé que a casa teua diuen a sant Boi... Però els de 
Lleida en dèiem a can Pigem. Ma mare sempre escridassant- 
me: —Pararàs a can Pigeml I ho va endevinar. 


—Ah, sí...2 


—Però no pas per questions metafisques, com el comunista 
presoner..., per questions de ràbia sobtada, ja ho saps... 


—Te n'adones que per als creients el missatge letal, el secret 
destructor de l'humanitat... Allò de l'eternitat, l'inacabament 
etern de l'ésser sempre el mateix tu, el mateix tu, el mateix 
tu.... Sense fi, mai... Te n'adones que encara és pitjor que no 
ésser re, re, re... Mal...2 


—Li vaig fotre un mastegotl Dic: —Això és un secret...2 Això 
és merda, marrecl" Ma mare m'ho havia dit de petitet... La 
vaig questionar quan matava un pollastre... —I ara, li vaig 
demanar..." —Ara el courem" — va dir. —No, però vull 
dir, on és el pollastre, la seua ànima...27 "—La seua ànima...2 
Mort és mort" — em va dir, fotent-se'n, rialleta de conill. í— 
Tant se val un pollastre com un hipopòtam com un home..." 
I després em va fer gràcia, molt més endavant, de llegir, a 
Xicago, en en Ben Jonson, a "L'Alquimista", un qui diu: í— 
No hi ha al món ateus més convençuts que els cuiners..." És 
clar, i que tots els maellers i espellamules, i els autopsiaires i 
els qui treballen als escorxadors... 


—I els botxins. Això t'inspirà per a fer-te'n...2 


—Inspirà...2 Jo em vaig apuntar per a anar de mercenari a 
Rodèsia, i una mica més tard a Biafra, no pas per cap 
inspiració... Tenia divuit anys, volia sortir d'aquell forat... 
Que matéssim tants d'aborígens, ho fèiem amb esperit 
d'emulació... Com qui practica un esport... 


—I quan s'acabaren els mercenaris... T'oferiren terres al 
Brasil... 


—Les regalava el ministeri d'agricultura per a qui volia 
instal-larís entre els indis salvatges... De fet, em volia 
apuntar amb el Xe Guevara, però vaig fer tard. Ni sabia on 
parava quan vaig llegir que l'havien mort a Bolívia... De 
primer em pensava, com tothom, que allò era una foto 
trucada... Semblava el crist del Mantegna... Dic: —El 
fotògraf s'ha inspirat en Mantegna... Amb això sol ja es veu 
que està trucat..." Però no, era mort. Els capatassos brasilers 
encara se'n fotrien ara, del meu paper de ruc, si fossin vius, 
qui sap. 


—I la Trava...2 


—La Trava vivia en la casota més lletja que et puguis 
imaginar. Era feta de llaunes i canyes i vidrots, tota d'angles, 
d'on en tornaves pertot arreu encetat. En aquella cabanota 
només hi anàvem perquè la Trava es deixava cardar de 
franc... Com tot bon castís lleidatà, nat al Conyeret, sabíem 


que les xiquetes s'hi prostitueixen des dels tres anys (l'any 
del seny). Mes allò era una dona, una adulta, veus què vull 
dir...2 Amb pèls al cony. 


—Una mata negra i pollosa, i greixosa, com un fregall 
d'aiguera de cuina, ca2 


—Èccoli... I amb cabres i pegadella. I alhora ara pensava en 
el seu espectre, i passava de: "1a vella es llufa" a: "la vela fa 
llufa", i doncs a: el vaixell fa figa... Tornant de Sudàfrica, els 
tràngols... 


—Sí, Ja m'has dites els teues feinades a les mines, a 
Hoopstadt, a Bloefontein, aquells vòrtexs de mareig, aquells 
ennuecs indesencastables... 


—Sempre fent s-hi el valent, antics legionaris... El titella 
aquell sempre escurant-se les dents amb el fibló letal d'un 
estevet... Mes tornant, a l'alçada d'un d'aquells arxipèlags... 
De bell nou l'atac d'inconsequència... Com als hospitals, als 
aeroports, sempre la mateixa nit esllenegosa de l'ànima 
arnada — i tu sense agafatall enlloc. Mort per sempre, 
sempre, sempre.... I ara...2 Perdut al caos de l'univers. Qui hi 
sóc, bo i esperant, qui hi sóc...2 Què hi vull...2Què hi valc, a 
l'horitzó confús...2 Res. O en tot cas no hi sóc sinó el defecte 
(pensant en tot el muntatge altrament insensitiu), hi sóc el 


nyap. 


—El fuà: la natura implícita teua, amb la qual neixes, 
manera d'ésser que t és natural, essencial, pròpia... El teu 


fuà és així: el d'una ampolla buida. 


—Un fiasco, comprenc. No siguis tan diplomàtic. Ampollota: 
fiasco. I més venint d'un pare vidriaire... 


—Cristaller. 


—Que collons de cristaller, vidriaire i amb prou feines. 


—Què diria ara si vegés que al cap i a la fi li ha sortit un fill 
seminiverbius, un lletraferit...2 Un "heretget", en termes de 
sa mare, la mare de ton pare. Die hàresie gegen jene 
vvahrheit. L'heretgia, permòdol de tot el teu firmament clos, 
cul de paella foradat vist del fons de les tenebres, per la tarja 
d'un ergàstul, a ca la Trava, des de la cova de la bruixa... 
Com en Vincenç Ferrer, ja com Anaximandre mateix... 
Pretty bleal. Els estels com ara mosques voladores, 
desferres que es passegen per l'iris esfereit... 


—Rere les tenebres, només hi ha més tenebres. No hi ha cap 
Solell ni cap deuarra rere els cortinatges d'horror que és el 
cel amb núvols i galàxies. 


—El comunista malmès... El vau tancar a la cova de ca la 
Trava... 


—Saps les meues intimitats, mes no pas totes. Festejava amb 
una marcolfeta del Conyeret, la Loli Arbequí, d'Almatret, qui 


feia créixer un gintgo a ca seua, a la finestra d'un piset de 
davant el seminari. Era força ximpleta, mes plena 
d'alambor, i sempre deia "estigui bonet" i "bufó" i "dugues', 
per presumir, com si fos de Barçalona. Me la vaig trobar a la 
cruilla, esbojarrada, de nervis confluents en carxofa (amb el 
cor el seu melic), feta un paper rebregat, recitant el pare 
carabasser. Una mosca balba amb faldilles de capellà i barret 
de guàrdia feixista, com tornava del Conyeret de fer-s'hi 
clients, li recordà —...el tronc de nadal, el caganer, la mona 
de pasqua, les fogueres de sant joan i que en català no ens 
moquem amb mocador, que fent setze, i que per això es 
mereixia setze coltellades..." Que "—Una puta catalana, això 
no s'era mai enlloc vistl Com aniríem al cel en bloc com a 
poble escollit..." Merdegades d'aqueixes. La vaig dur a la 
gota de la llet. La van apedaçar. Va sobreviure. La vaig 
acompanyar tota la nit. L'endemà. L'altre. Ningú altre no va 
vindre a veure-la, com si ningú no la trobés a mancar. 


—Moltes de meuques, la família les rebutjava — com si mai 
més no fossin, o com si mai no fossin hagudes, gens, ni per 
començar... Les prèdiques feixistes a la ràdio... 


—Quan va poder xerrar, m'ho va contar. Qui era, on 
treballava... Vaig anar al Conyeret a avisar la "patrona"... Em 
tracten com a un fill. No els dic re de la Trava. La Trava no 
treballava sindicada... La Loli li tocava fer el dinar la 
setmana passada. —Doncs aquesta el faré jo", vaig dir. A 
l'hora de dinar, tothom emprenyat — el meu dinar, ningú no 
sembla voldre'n... La "patrona" és tan ruci En anar-li a 
netejar el plat perquè s'hi posi quelcom d'altre que li vingui 
més de gust..., trob tant de menjar amuntegat al safareig, tot 
fent-se malbé. El safareig és a l'eixida, al balcó, de fet, i és 
allí on renten els plats. —Tot això no passava pas quan jo 


manaval" —els dic, assumint-me Loli, i volent dir, és clar, 
quan jo cuinava". Mes s'ho prenen amb equanimitat. Veuen 
que serv qualque fons d'autoritat. I em passaré hores i hores 
rentant, i endreçant, i aprofitant el xorrèstec aprofitable, 
ficant-ho a la nevera tot ben acunçadet... Podríem 
sobreviure mesos i mesos amb tot el recobrat que elles (i els 
vomitius arlots) balafiaven i malaguanyaven — pastissos amb 
prou feines començats, plens de bocins de xocolata, panses, 
nous... Tot bo. 


—Ja veig que la Loli, per ésser /n quítia, t havia de fer un 
favor gros com aquell, que et desés el comunista ben desat. 


—Tenia un armari de doble fons: el carallot amb el trep el 
vam enfonyar ben enfonyat. Li donàvem aixarops amb un 
tubet, i li buidàvem cada dia l'orinal. S'hi va estar tres 
setmanes, potser dues i mitja... 


—Tornant de Barçalona, on hi havia anat per questions del 
sonso articlet que escrivia per a la premsa clandestina, a 
veure si em pagaven ni que fos per a sobreviure... En tren de 
netes intimitats, pas part davant l'home de la seguretat — el 
seu cau de llum mai extingible... Em fa signe que tot va bé... 
Com si ell i jo ens entenguéssim, de conxorxa Si fa no fot 
política, tot i que treballa doncs en una organització que 
depèn de l'enemic — els trens, focus d'aixarnegaó desbocada. 
Em deixa passar al vagó interdit: quin desori: n'hi ha qui 
caguen a terra, n'hi ha qui es moren en estireganyades 
agonies, n'hi ha qui se la pelen amb goig... N'hi ha qui hi 
semblen decoracions rònegues, com ara enribetats als 
seients, mans i peus clavats i reblats. Vull dir, semblen 
borles carrinclones de seient per a ric. Car tots són molt 


vells... Parracs, sacs d'ossos... Sap l'home de la seguretat que 
escriuré d'estranquis sobre aquest bescunç oible...2 
S'afetgegaven els vells... Amb quina fredor ens entenem, i 
sense un mot, l'home de la seguretat i jo. I part dedins el 
vagó dels damnats, estrany, potser drogats, car cap signe de 
rebequeria no hi veus entre els sagnosos mal-reblats. En 
aquell instant, escaientment, un dels matalassers, un 
guàrdia feixista, llord, revingut, amb verdancs a la panxa 
que li sobreix dels pantalons descordats, entra a rompre 
cares... Queixals que volen... Cassigalls llefiscosos que 
s'encasten als vidres pintats de negre... Vells qui reben de 
valent... La seua polla qui pon fora del ponedor... Em diu, 
fent-me la guerxina: —Veus2 Un altre signe que l'estic 
irremissiblement dinyant..." I s'estreba una miqueta el pixot 
i se li queda a la mà... Només tres o quatre gotes de sang 
greixosa gotegen dels dos bocins trencats... 


—Potser era un pixot de per riure... 


—En acabat, en l'enyor i la melangia, confegia el meu article, 
quan el torturador se m'assegué al costat, pudia a feixista... 
Una fortor insuportable. I em va començar a enraonar en 
castelladre. Feixista i castelladre sempre va junt. Em 
demanava si vindria amb ells a festejar amb la gent tan 
putejada a l'arribada... Amb quin aplom entom trontolls i 
sotracs... Sabia el maleit castelladre que passaríem per 
aquest tram recentment sabotejat, i volia veure com 
m'esparverava...2 No m'havia esparverat gaire (o almenys no 
creia haver-ho ensenyat gaire) davant els xurriaquejats i el 
gruix i la ficançó de les xurriaques... —Poema." Vaig dir 
poema" ficant el nas a allò que sense cap altre gargot 
escrivia, com ara enmig de feina d'inspiració, amb no prou 
temps de fer-la petar... Mon llibre publicat a aquesta 


col-lecció on els ignorats tornem a poder dir la nostra, 
rescatats de les ombres dels llimbs. Al cap d'anys i panys de 
súpliques al desert, el poeta s'espandeix com la flor de la 
saviesa... Se me'n va anar de la vora fastiguejat, el monstre — 
carronya castelladra — no en tenen mai prou — volent 
encarronyir ns durant 300 anys de reguitzell. I més si els 
deixàvem. De sota el seient del davant eixí un japonès. Allò 
em va esverar una mica. "—Xst (em diu), amic, resistència." 
Era en Szasza Urologos, un anarquista amb nom Si fa no fa 
hongarès. Volia alliberar un dels vells, un antic patriota. Diu: 
—Aquell qui duu un barnús florejat amb tulipes i té una 
estella de banús clavada a mig muscle esquerre..." Dic: í—Sí, 
noi, hi és." Diu: "—Si entretens el monstre, m'enfilaré part 
defora el vagó i esbotzaré una finestra i el llençaré a un 
indret indicat on l'herba és tova i hi ha sorra i els bandolers 
l'esperen.... 


— Els bandolers més tardans, quina esperança no ens duien. 
Quants de naltres no foren empesos a la bona via per llur 
constant fermesa — no tant influits com encertits en la 
bonesa del fet... 


—Doncs aquella dona del camió: de bon matí, quan puja a la 
cabina, s'està una estona arreglant-hi papers, encertint-se, 
com dius, de l'itinerari, amb una cama alçada, el peu 
descansant al marxapeu — guaitant-li d'on sóc, cuixa amunt, 
me n'adon que va sense calces — ens ensenya el cony..., no 
gaire pelut, ben cuidat..., deliciós, la boca aigua... Justament 
havia salvat el meu company japonès de qualque robatori 
escalatori fallit, llas, els ortells escansoris li feren figa i 
caigué a la via... 


—Me'n vas parlar ahir. 


—Ara, ell i jo, arrepapats al cotxe, veient el cony de la gens 
tocatardana camionera: l'hongarès, vull dir, el japonès, se la 
pela —lleterada immensa, tu, inexhaurible... Me n'agafa un 
fàstic immens... La Loli ja no la tocaré més. Aviat m'agafa 
tírria, perquè no me la card. Diu: —Ja et pots endur aquell. 
Partim peres." Car es creu que l'avorreixc, que és veritat, 
com totes les dones amb pèls a la fufa, d'ençà de l'incident 
amb la camionera... M'he passada la setmana demanant qui 
coneix un especialista... No n'hi ha prou amb corregir el món 
internacionalista, cal corregirís un mateix... Per xo m'han 
enviat a cal metge, a casa teua, Tibèrit. 


—Quan t'he vist pensava que érets anèmic, m'has vingut 
amb aquella cara esblaimada... I quequejaves feblement... 
The dit, amb simpatia: "—Et traurem viu d'aquest tràngol. " 


—Era una sala d'espera despullada, em deia "urubú, urubú, 
urubú..." repetidament, tot tremolant... Urpit pels vidrets 
del fred... Perquè volia calmar/m... Amb aquella mantra 
apresa a Sudàfrica... De fet, una excusa per a no tirarm 
daltabaix de la finestra... Pensava: tots aquests doctors — 
banda de fàmuls als quals hom s'ha de saber adreçar i no 
esperar n pas gaire reacció, tret sisvol entre els de rangs 
inferiors, qui els veus amunt i avall, enfeinats com 
formigues... 


—Escòria onírica, company. Els metges som el bàlsam de 
l'humanitat. L'únic: que els qui pateixen tot ho veuen pel 
cantó sinistre. Si mai es refan, no pas per casualitat, ans pels 


nostres científics quefers, ens veuen com dimonis infernals 
burxant-los les nafres, amb estellicons atiant-los les 
umflaós, amb... 


—Sempre es foten els savis... —Hum-hum..." — com si el 
farsant en conegués cap (de remei, de tractament, de 
diagnòstic), quan en realitat no en coneix ni un... 


—Com cerndre entre el xurriburri lleig...2 Deixondeix-te, no 
baixem tots ensems duad avall... Només hi baixeu els llecs... 
Els metges anem a la mort no pas enduts damunt davall per 
enrabiats torrents plens de merda i corrupció i malalties... 
Hi anem fent el mort tranquil-lament, i amb opis i pètals i 
perfums... Per què et penses que sabem tant de química...2 


—Ara que dius llec... Així és com esdevinc el comunista fet 
malbé... Ixc tot nou com Afrodita de les tenebres, entre els 
rocs vora la ratlla de l'aigua negra, oceànica. Apareixc a la 
ciutat, ujat missatger, amb bastó i tot — molt de caminar, 
portant la bona nova de la meua doctrina d'igualtat solidària 
humanística total. Entr a la botiga i em vol la negreta eficaç 
vendre'm doncs unes sabates especials per a caminants, i a 
bon preu. Les va a cercar ben lluny, per una galeria que surt 
a una eixida assolellada, i continua en una altra galeria que 
s'enfonsa als magatzems de molt endarrere, inaccessible per 
al llec en sabates com jo. Tret que, quan torna, el parell de 
sabates que em vol encolomar són palesament de dona. Dic: 
—Epl Avisa'm quan en tinguis d'home, no val a confondre, 
ja aniré passant, i llavors me les vendràs, dona." Em respon: 
€—Doncs no sabia pas que eren per a tu, no podrien haver 
sigudes per a una de les teues drudetes...2" Això del 
comunisme rutlla collonut amb les negretes. Mutu 


penetrar ns de ninetes. Entesa perfecta. Ara sortim junts. 


—Encara no entenc com has esdevingut el comunista 
malmès. 


—Pensava que t'ho havia també contat ahir — li dic, amb un 
cert escarn a la veu i amb un somriure tort. 


—No vull plomar cap grua amb tu, avui em veus com a 
contrincant...2 Quan només som plegats per a esbrinar com 
resoldre l'embolic on t'has fotut... No nou gens, ans al 
contrari, una mica de confrontació dialogada entre pacient i 
terapeuta, si hem de rembre intacte l'ou de l'esdevenidor, 
mes, si ens barallem massa fort, malament rai: tindrem una 
empastifada a la vora d'on xauxina, amatent, l'atuell... 


—Mon pare, enverinat pels predicadors nocturns a la ràdio, 
em crema els llibres i m'estripa totes les llibretes amb els 
ninots... Les fornals de coure vidre se'n riuen infernalment 
cada vegada que s'engoleixen tanta de ciència... Ma mare i 
jo, mai no ens és llegut de llegir res. I en canvi, ell, mon pare, 
l'enverinat, té un llibre celat a l'enfony secret... 


—Quin llibre...2 Això pot ésser significatiu. 


—En realitat en té dos, de llibres. Un al prestatge de 
l'entrada del taller, ben palès, per cada vegada que foti un 
cop d'ull un bòfia, un parell de bòfies, o un escamot 
d'inspecció... Tots aquells castelladres oficals a demanar 


propines i unts... El llibre és el "Reglament de la guàrdia 
feixista" — gu àrdia setrill, o civil, es deien. S'hi explicava 
pler de falòrnies, història i merdes d'aqueixes, i màximes, i 
llavors instruccions: amb llistes de quins graus de tortura 
calia aplicar a clandestins, a dissidents, a subversius, o a 
gent faduga qui s'esquia solsament de passar per llur indret 
d'influència, maleits terroristes uniformats... 


—I l'altre...2 


—EL....2 


—I l'altre volum, el volum amagat...2 


—Tots els llibres cremats — cap que en trobi, al foc — sí, i 
tanmateix amagat en calaix, el del Chessman... 


—Un altre jugador d'escacs...2 


—No, aquell famós "criminal"... Mes... Ah..., allò encara era 
més bo que el que llegíem d'esquitllèbit jo i ma mare... Toti 
que no crec que sigui la qualitat... Quina altra fascinació 
tenia mon pare per aquell home, de qui la paraula era el seu 
missal...2 Empedreit vidriaire, torrat pel foc, avesat a 
l'infern, i devia trobar un messies en en Chessman. En 
Chessman era un individualista enamorat dels automòbils, 
valent, emprenedor, agut... Amb il-lusió de bisbetó pitof es 
llença a l'adoració dels automòbils. Sap com funcionen del 
dret i de cap per avall. I, per les nits, amb una lot vermella, 


fa de bòfia — assalta algunes parelles qui carden en certs 
automòbils que ell considera templets, capelletes sacres. 
Davant aquell sacrilegi es veu que obliga alguna de les noies 
— vestals pol-luides — de llepar-li el pixot. I llavors espanta — 
com fotria qualsevol altre bòfia mal untat — la parelleta 
cardaire, i au, ell rai, a emprar l'automòbil... Un heroi de 
mon pare qui em dóna l'idea... L'endemà del disgust amb la 
Loli, qui vol que la desembarassi del comunista desat a casa 
seua, vaig fer els possibles per a comprarím un cotxe. Ja 
n'havia tingut un treballant a Iguaçú... 


—Cert, me'n record que ho deies... 


—Doncs de descompte, de tercera o quarta mà, relluent com 
un llampec, n'he vist, caminant, caminant, fent de missatger 
de la bona nova comunista, n'he vist un per vendre davant 
un mas. Quan hi faig cap, han buidada la piscina, la noia de 
la casa no vol saber re, em tracta a baqueta, fa morros, em 
diu osta i arruix, com si sóc un altre mormó, i diu que í— 
odia tots els homes"... Car els "homes" de la casa li buidaven 
la piscina enmig de l'estiu: perquè volen jugar-hi a beisbol... 
Ve el padrí del mas, el propietari, un metge ric, l'inventor de 
l'orgasme Cirerel.li... 


—Ah, de debò2 Encara era viu en Cirerel-li...2 El seu 
orgasme es veu que el descobrí genialment un vespre, on, 
pels fonolls de l'hivernacle ullprès, va comprendre que la 
mística llevada de llençols secrets (l'apocalipsi) hauria per 
força de fer fortoreta d'anís. Va concebre el fal-lus com una 
mena de gnom pleonèxic (cobejós) i la vulva la relacionà 
amb els petets (o viules) de violí. Amb aquest varengatge 
singular imaginà harmonies fetes amb esclats de bombolles 


de gripau i de bromeres de verí alquímic. En creà una 
pomadeta que l'home ha de fregar a les crestes del cony 
mentre les acarona, mentre la dona ha de mormolar les 
melodies creades pels esclats, es veu que les arestes del cony 
esdevenen roents, que refulgeix la punta del vit, i que els 
sexes, sense mai realment tocar's, esclaten en erupcions de 
goig pràcticament insostenible — molta de gent carallot se 
n'ha morta d'ofec, escridassant-se, trametent als forats foscs 
del gens ferm firmament llurs "—reires, i oidàs, i iopaès" — 
darreres paraules de la raça ara extingida dels humans — 
l'únic que s'hi sent ara farà milers d'anys, en el futur. 


—Sí, dones era un vellot desdibuixat, rònec, embafat — no hi 
hauria estat pas de més al vagó dels condemnats, aquell 
Cirerel-li teu carregat d'ostes... Amb el cotxe vell, que ara és 
doncs meu, vaig de nit al pis de la Loli, vaig de cap al forat 
contubernial, engrap l'avortí, li premc la gola que no avii 
gaires garranyeus i, quan perd el coneixement, me l'enduc 
arrossegant-lo abaix, fent un cert xivarri, fent veure que 
m'enduc un altre galifardeu, company meu, trompa com jo — 
molt més trompa, de fet, desmaiat, i jo cantant esberlat, amb 
un ennuec de caldéu... Quan som rere el seminari, a la paret 
fosca, silentment l'emboteixc al vehicle... És que llegint en 
Chessman (tan bé que li hauria vingut un canvi d'identitat, 
pobre minyól), em vaig empescar un bon conte. Algú qui va 
per les carreteres amb el seu cotxe. Va descartant 
autoestopistes fins que en troba un si fa no fa del seu gàlib. 
El duu envant fins que en un indret solitari, enmig de les 
praderies, fa veure que té un pneumàtic fotut... Atura, i 
baixa, i l'autoestopista, agrait, vol ajudar... Quan el fa 
acotars li trenca el crani amb un cop de gat. Ràpidament, 
canvia la seua roba amb la del mort, fica tots els seus papers 
ben palesos en un jaqueta que sobreviurà el foc, car 
s'envolarà "de casualitat" quan llençarà el cotxe per un 


penya-segat... I ara amb l'identitat de l'autoestopista farà 
autoestop. Algú s'aturarà per a dur'l a la ciutat vinent, tret 
que tindrà un pneumàtic petat i quan voldrà ajudar la bona 
ànima, aquesta bona ànima li trencarà el crani amb un cop 
de gat, i li prendrà els papers, etc... 


—Molt "Tvvilight Zone", ja ho veig. 


—Tret que en aquest cas no hi hauria cap mena de repetició. 
M'enduc el comunista fet malbé fins a un indret solitari en 
aquell moment de serra la Llena i, en pic he canviat els 
papers, posant-me-li els meus, i desfigurant-me-li prou la 
cara, estimb el vehicle que es rebenti i, si pot, s'encengui. I 
me'n tornc fet ell, amb un bastó caminant, i predicant 
ensems la bona nova. No sóc tan escarransit com ell, mes 
tant se val. Em sembla que s'havia fet comunista per 
l'escarransiment del seu cos, amb allò de l'igualtat, es 
pensava, amb el comunisme, que tothom hauria doncs 
d'ésser escarransit com ell. És la malaltia dels dogmàtics: els 
jacobins, els xarnecs..., tothom ha d'ésser com ell, peti qui 
peti, la malaltia de les monges creients, tot la mateixa 
merda. Quan era a Barçalona, un pic vaig trobar feina fent 
de torsimany a un parell d'aquells enviats especials a qui els 
mormons fan córrer món obligatòriament — és llur servei 
militar, com qui diu — a fer-hi deixebles, adeptes, 
enfalorniats. A Barçalona, els tenia astorats — aquells 
carallots es trobaven doncs que, traduint el nom de la gent a 
certes barriades d'invasors, tothom s'hi deia de la mateixa 
manera. Maleits dogmàtics. En Xarrupacagallons ací, ah, no, 
els Endrapamerda, hi viuen, i, al costat, hi ha els 
Tastaxerris, llavors els Xuclacaques al fons..., els 
Xuclacagallons, hum, no sé pas on viuen... Car... Tots els del 
cagalló al capdamunt del nom es diuen igual, amb la f al 


final. Dogmàtics de merda — buròcrates, estiracordetes de 
l'eixuta, i au, servint mort fins a la mort. 


—Ja em diràs demà com et prova això d'haver esdevingut el 
comunista mort. Per avui ja hem fet — es va aixecar, encara 
rosegant cacauets. 


—Sóc molt amable, tot i que no m'ocup sinó de mi — tinc 
intenció de fer una gran edició de diari amb els millors dels 
filòsofs d'ara (i això pot incloure els entrenadors de futbol) 
com a únics comentaristes. El record corprenedor d'aquest 
projecte m'ha dut a l'esment l'incommensurable Ecs-èh-vi- 
eh Quí-ho-gat — com en deien d'en Xavier Cugat a Xicago — 
ei, com feia sirgar tots aquells irrisoris xarneguetsi — ell sol, 
el rei del xa-xa-xàl Un rei català al món. I recorda: som als 
anys cinquanta, on cada català és un vençut, i doncs 
suspecte de tot criml 


—Comprenc, comprenc, m'ho has dit d'ençà que 
comencen... 


—Recorda, et dic: els catalans som els negrets, en aquesta 
història, i els xarnecs — es a dir, la bòfia, els comissaris dels 
feixisme, i, és clar, els maleits merdacaners del tripijoc 
adjacent — els xarnecs, sí, en aquesta història, són els brutals 
racistes. La violència de la societat crea els violents, ens 
ensenya sant Caryl. 


—QUI...2 


—Me n'he apresos bocins de cor. Al calaix tancat que obr 
amb rossinyol. El secret de mon pare. El llibre d'en 
Chessman, la seua fascinació chessmaniana — llegint-lo 
d'estranquis, a instants on el sé bufant flascons, trob que així 
em puc introduir furtivament a l'antre psicològic de mon 
pare, a qui, amb aquest avantatge, desfaig. I potser això em 
resumeix: la vida ideal que pessigollejava el jo reprimit de 
mon pare, jo sé dur-la a la pràctica. Liverpool, Biafra, Brasil, 
Xicago, Bloefontein — ningú no em fleix — més que més 
havent après dels errors d'en Caryl. L'error únic és que la 
bòfia t'atrapi. Fins i tot, a ell, atrapat i entrampat per la bòfia 
també feixista a Amèrica (on no pas2), la fosca obstinació de 
sant diabòlic el salva de cada maltempsada, i gairebé de la 
definitiva. Vénen els botxins, i bonanit — és clar, que l'eixuta 
ve amb moltes de disfresses, i la de botxí no n'és sinó una: 
encara hauria estat bonic d'esquitllar-se'n. Car tot és 
injustícia. Ésser nat és injustícia: si hi hagués cap culpable, 
és clar. Extreient diamants a Bloefontein, la regatera de 
benzina, les urpes del foc, embolicat en gran flassada, els 
guàrdies s'estimen més matar't a trets que no que vingui cap 
ambulància i puguis escapolir t mig cremat mes amb 
qualque diamant als budells. Lluent pinyol que coves i de 
qui el pampallugueig al paltruu, entre els tendrums arnats, 
relluu als raigs xeix i tot. Tu resisteixes el fum embolicat en 
la mortalla. T'han de prendre per mort, per mòmia. Millor, 
t han de prendre per absent, per menjat pel foc, per xo et 
colgues a la mateixa terra, un forat que el foc tapa, segella 
amb escaguixosa lava. I ara hi guareixes, entaforat a l'indret 
estret, com quan érets un comunista malmès atapeit al doble 
fons d'un armari de marcolfa. I hi guareixes ràpidament — 
les arestes de la roca tanmateix porosa et dibuixen texts a la 
pell coberta d'estalzí si tremoles amb el fred de la febre 
roent: texts decisius, i molt entretinguts, sóc el fraró, el corc 
no del llegum, de la muntanya... T'hi passes setmanes, 


xuclant rovellat regalim que sua del tub de la claveguera que 
et passa part de sobre. 


—Com t' havies fet ric amb els diamants robats, quan ixes de 
les mines com talp llunyà, gairebé prehistòric... 


—Ja sé que t'ho vaig dir ahir... 


—Tant hi fa, un terapeuta està acostumat a les repeticions... 


—Torna-hi amb el terapeuta... Un altre arroplegat com jo 
relegat al banc del si-no-fos. Ni sabies que era viu. Ens 
havíem conegut a Barçalona, els anys de resistència 
comunista. Quan esdevinc l'altre (car allò de recacejar l'ADN 
de la gent encara no existeix, i, si doncs troben un cadàver 
amb els meus papers i la cara disfigurada, doncs endavant, 
mort): esdevingut l'altre, pens que és lògic, he de trobar el 
meu comissari, no fos cas que se'm guerxés l'ortodòxia. Cal 
explicar-li la meua absència, que no es malfii i em faci 
liquidar per suspecte. Entre els vençuts les divisions, rai. 
Això és el que fa que costi tant de sortir-se'n. Li dic: í— 
Afeccionats a matalasser feixista m'ataconen, atac sobtat i 
anònim quan tinc la temeritat de parlar en català en indret 
prohibit. M'arrossec fins al Conyeret on puteta de bon cor 
(també n'hi hal) en contuberni misteriós em dóna alberg per 
a la llarga convalescència." I que em digui doncs quines 
altres comeses he d'acomplir car vull fer força mèrits, vull 
que el vespre relluent de la germandat s'estableixi i matini 
d'una puta vegada. Tu hi érets, a aquesta cèl-lula. 


—Vols dir...2 


—Si més no d'una faisó subsidària. Això és el férem junts, fa 
quaranta o cinquanta anys — vaig vindre al teu consultori i 
em vas canviar els papers. Hi tenies un malalt qui no podia 
perdre la feina — hi estava molt ben plantat, infiltrat entre 
els merdacaners amb accés directe a la direcció de 
l'empresa. Em vas canviar la cara i el posat, i em vas donar el 
seu nom, i em vas instruir exactament què havia de fer entre 
els obrers. Vaig esdevindre el substitut de l'infiltrat... 


—Ara que ho dius... 


—Més tard em vaig fer passar per mort. Sóc jo qui et va 
robar els papers que tenies entre els cedularis. Tenies 
identitats de molta de gent qui se t' havia morta a taula, o 
d'amics cirurgians, no ho sé. Tenies un cedulari ple de 
"malalts" ja sebollits de temps. Vaig pelar un trinxeraire qui 
me n'havia feta una de molt grossa. Fotia una cara 
d'onocoet, de mig ruc mig porc. Era molt de la creu. Sempre 
deia: "—Ai, quina creu de portar" I a la mínima que badaves 
et fotia espetegar la creu al cap. Tenia la mania de fotre 
barrada a qui li girés l'esquena. Com jo hi era axiòmat (el qui 
té l'autoritat), al taller dels obrers, em tenia un esquírria 
particular. I em prenia a sobre per castelladre, per racista 
brutal. Al seu enteniment, ja no comptava, descomptat com 
a víctima — abans de matar-la ja ni existeix, al teu 
enteniment, així pensen els torturadors — és com si treballes 
damunt un cos ja mort, descomptat, cap culpabilitat pot 
seguir-se'n: després de torturar, tornes com Si no re, tan 
COÍfOi 0 tan indiferent, com sempre, i te'n vas de putes, o amb 
la dona i la família, o a cagar tranquil-lament, car no ha 


passat re, allò no era una persona, era una cosa sobre la qual 
aplicaves la teua traça de torturador... Se'n va a cal 
ferrovellaire, hi pren un ferro d'espanyar. M'espera a la 
cantonada. És a frec d'adoperar'l quan vaig sentir espetegar 
el seu glop de saliva a la gola. La seua gola, el meu ganivet. 
Instintiu. El mort era ell. Li vaig posar els meus papers 
damunt, els papers que m'havies donat tu, els de l'infiltrat, i 
li vaig trencar la cara amb un maó. Això del comunisme 
clandestí no em provava. Vaig enfilar de dret i, caminant, 
pelegrí molt devot, a pleret, fins cap a passat Andorra. 


—Erets més malparit que no em pensava fins ara... 


—Perquè era mort no em vas reconèixer el primer cop que 
em vas reveure... 


—Quan...2 


—Tornat a Barçalona, ara fa sis mesos. Érets a la terrassa, 
sol, senyorívol, un retirat si fa no fa distingit (un exmetge, 
vós) qui hi xarrupa un cafetó... He passat part davant teu... 
Caminava sol, damunt les neus assolellades, vora la costa, 
venint-hi de lluny, trobant-hi troballes — antigues terrisses 
de naufraigs — que tanmateix sempre lleix al mateix lloc. Qui 
ets tu per a tocar res...2 Ets boira en bossa qui periclita a 
cada pas... 


—Era l'hivern passat, doncs. 


—Un "amic" meu és a la terrassa, no em reconeix perquè fa 
anys que sóc mort. No l'avisaré pas, em dic. Poc tinc ganes 
de xerrar del mateix... Del que parlàrem fa quaranta o 
cinquanta anys... De fet, pse, allò que pots parlar amb altri 
és molt limitat — amb una xerrada n'hi ha prou: tothom és 
virtualment monotemàtic. El seu tema, el sents un cop, ja 
l'has sentit per sempre. Uns treballadors qui feien obres a 
l'escullera, m'avisen que tinc els baixos dels pantalons tot 
XOps, que afagaré una pulmonia que se m'endurà a la cangrí 
del no tornar-hi. Els somric. Sempre he somrigut als 
inferiors. He entrat al museu a eixugar-m hi al canfelip. 
Tantost m'han clissat m'han expulsat. Sempre em treuen 
dels museus. Massa viu, encara. Museus, ecs, qui vol estar- 
s'hi. Balç de les peudebancades. Amb tot de gent 
encarcarada, estufada, de gusts tan xaronots, robant la terra 
de substància. 


—lI ara ets qui...2 Et prens per qui...2 Quin pseudònim, vull 
dir, quina identitat, quina intimitat... 


—Una bossa plena de boira si fa no fa mefítica, a frec 
d'esclat, ja t'ho he degut dir. Ens repetim. La conversa 
s'estronca. Monotemàtics. Monomaniàtics, tots plegats. 
Sempre volia escriure com en Caryl. Molt narcís i superior, 
ell: fosca imitació, jo. Llegint el llibre genial. Me n'aprenc 
bocins de cor. Mon pare batut per la lògica amagada que ell 
es desa al cor — jo dient-me: sé el que penses, gamarús, 
ninot. Mes... Escrivint, mai no li arribaria a la sola de les 
sabates. Allò que sempre he escrit, merda. Algun poema, 
una inspiració sobtada, urgent, altrament, re. Per això m'he 
hagut de dedicar a altre. Insatisfet, insatisfet, pregonament 
insatisfet. La Loli escridassant-se que l'he traida. Una 
meucarreta indesitjada, que em fa fàstic per culpa del 


japonès i la seua inhexaurible lleterada. Allò em fa virtuós, 
fanoc, beat, pur, purità, decent, verge, ètic, cristià, moro, 
jueu, monja xarnega, tota la merda hipòcrita. Fot uns crits 
perillosos. El comunista, tant d'udol i d'avalot i d'enrenou, 
hom (qualque veí capellanufista, ètic, burocràtic, moral, 
cristià, virtuós..., és a dir, feixista) podria cridar la bòfia i 
descobrir ns-el. "Then the svvearing vvhore subsided, 
rendered speechless by the immensity of her ovn righteous 
indignation. " En Caryl ho diu perfectament, com tu no ho 
sabries mai dir. Per això tiraràs cap a d'altres bandes, 
tasques, designis, dissenys... Eixut, estopenc, corretjós, 
adust, penjoll tossut, amunt, amunt, envant, envant, sense 
profilàctic. 


—Has bellugat malament el peó, només va d'esbiaix quan 
mata. 


—Exacte. Escac 1 mat. 


—Què dius...2 


—Les regles del meu joc. La meua vida és un joc, les regles 
del qual sóc jo qui les dicta. El poeta no veu el mateix 
paisatge que veu l'altra gent. On tu i els altres hi veieu 
l'ennuegador verd anàrquic, nosaltres, els elets, els pocs 
feliços, hi veiem la perfecció natural del rosa lletós. Cada 
oceà i cada esbarzer que delimita cada territori exacte és 
lletós rosa refulgent. Només qui ho veu així, tot ben retallat, 
harmònic, els arbres castanya lluent i els prats pàl-lids, pot 
ésser poeta. Només qui... Cada arbre és de roig fosc roent de 
rosa roja marcida, i tota la resta és verd pàl-lid, molt pàl-lid, 


molt pàl-lid... Els poetes podem parlar amb els obrers 
obtusets dient-los que tant se val, que no fa mal, que poden 
torturar t una miqueta més, que res no és res, una bossa de 
boira i prou, hom és autocontingut fins que s'esbotza i 
envant, ah, i els fills sempre un èxit... O pots enraonar molt 
sàviament amb els sofisticats, de feines si fa no fa 
intel-lectuals, i dir-los romancets de la vora del foc, que í— 
L'esperit sempre és de fusta i gegantí, i va de pressa, amb 
perill doncs que et xemiqui el crani d'un cop d'esclop enjòlit: 
de pressa amunt i avall, esperitat, i sempre duu un barret de 
bruixa, és l'harpia, la guardaclaus del castell, la bòfia qui 
guarda les claus de les caixes dels calers, i qui com 
descobreix que l'heroi ha preses les claus de l'escriny, les 
claus de la porta del castell del misteri, ai, l'escarafall 
espiritual, ai, l'ogre, el propietari, com ho sabràl I per força 
que s'hagi d'enfurismar molt poderosament, tant que tot ho 
destruirà, ai, correm, correm..." Mes correu enlloc, car 
sempre sou observats pels bisbes, pels supervisors... 


—Encara parlem d'escacs...2 


—" La funció social dels bisbes (els supervisors) és ben fàcil, 
són el catalític pel qual el rebel de molts de noms ara atrapat 
de ço d'elleix (de la seua persona o bossa de boira) — ja prou 
autodestructiu per l'odi que el rosega — pot reeixir a 
autodespatxar's. Et burxen i burxen, els bisbes dels dalts, 
fins que ràpidament rebentes, boira dins la boira, i doncs, 

t has mort, o t'han mort, perquè hi sobres: no produeixes 
prou per a llur inexhaurible aviditat." 


—Qui ha dit això...2 


—Un altre campió — li dic al pseudoterapeuta, abans no el 
deixi amb un pam de nas. Car haig d'inventar ben aviat un 
nou cadàver, o despulla, o muda, o pell abandonada, o cos 
sencer — sempre l'exúvia avantdarrera... 


—Vides —que faci en Tibèrit, arronsant-se, menfotista, 
mentre, lluny, enjondre, m'aesm que ho diu, que ho deu dir, 
perquè s'hi escau, què altre...2—. Totdéu un circ, espellant, 
espellofant, espellifant cebes — activitat angoixosa, hàutung 
der zvviebeln, com deia aquell — vuit cebes ja sense llivells i, 
dins, res, vuit personalitats reduides a zero, pitjor: al buit del 
Vuit jagut, agonitzant, de l'infinit... 
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Fascinació amb el peó 


—He perduda l'il-lusió..., quin desori m'envaeix..., i aumon 
cap al-licient..., si quelcom m'engresqués..., per cap 
estimulant no pas empès..., i l'enveja que em corroeix..., groc 
de puta enveja... — li deia, si fa no fa — i això com es 
guareix...P 


—Atès que cal morir, prou val més fer-ho per cap causa que 
no pas per no cap —va respondre'm, el doctor Tibèrit, mes 
aquesta ja la sabia. Llavors em va guaitar amb ull rebregats 
de vell fastiguejat—. I a aquell el castigares durament, i ..., 
vull dir, de dies seguits... 


—Carallot de comunista, ja ho saps. Sempre insistint que no 
s'hi arriba mai... Que cal patir generació rere generació 
abans el llostre gloriós no apunti per a banyar-ho tot de llum 
rosàcia permanent... La felicitat inalterable a la terra... 1 jo 
dient-li que sí, que ara hi érem a tocar de mà... Que ara 
tocava l'autocrítica... Que quan manessin ells també els 
criticaria... Que al poder tothom s'hi podreix... I ell —Què 
diusl" Tot escandalitzat, dogmàtic, amb els ulls il-luminats 
de l'il-luminat. —Nosaltres no Dient-me que un cop 
s'arriba a la fita desitjada per l'humanitat de germanor 
universal, ja s'ha acabat. I jo al contrari, que mai no 
s'acabava res, que els criticaria tant a ells com als feixistes, i 
ell odiós: "—Et matarem, et matarem) I tots els teus) 


Exactament com els feixistes. Un home totalment 
desencaminat. La por més grossa que tinc..., perdre tots els 
familiars..., quina culpa tenen ells de les meues manies 
polítiques...2 Li vaig fotre un cop al cap amb un maó que hi 
havia... Va caure rodó... Me l'enduguí amagat al cotxe... 


—Sí, ja m'ho has dit... L'alineament d'un intel-lectual amb 
un sistema polític sovint esdevé criminal... 


—SÍ, però què és un intel-lectual...2 Qualsevol datpelcul se'n 
pot fer anomenar. Te'n recordes que el feixisme castelladre 
no tenia intel-lectuals. Encara no en té ara. Agafen qualsevol 
bocí de merda, estil Ortega, o Unamuno, i els fan passar per 
la gran cosa... I llavors tots els greus professors d'universitat, 
gentota sense cap categoria, repetint-ne les bajanades 
infinitament. A la nit, per la ràdio, dient que no hi ha millor 
manera de pujar un infant que a cops de corretja. Mon pare 
sentint-ho mentre bufa i fa ampolles — ja t'he dit que era 
vidriaire. A les nits, al taller, amb les fornals roents. 
Trempant flascons vulgats, més que res. Mes més tard..., 
dalt al pis... Qui rep els cops de corretja proclamats pels 
intel-lectuals feixistes...2 Mon pare s'hi ficava amb totes les 
de la llei... La ràbia em rosegava, i a ell, mentre em destruia 
el cos, i jo volia llibertat, volia potser morir per esdevindre 
ànima alliberada... 


—Tenies un pare cruel... 


—Com tots els altres a l'època, cal suposar, sobretot si no 
són gaire vius, massa influits per l'ambient brutal del règim. 


—D'ell et ve la teua crueltat... No tant del seu exemple com 
de la reacció del teu cos a tant de càstig... Allò de trobar la 
violència com ara la cosa més normal... Allò que feres amb el 
pobre comunista... 


—Quan... Quan el vaig treure del portamaletes del darrere... 
Com qui extreu qualque petxina de la closca, vull dir, 
l'animaló de la cloissa, quan el desarmes, nu, i vols cruspir- 
te'l... Més que més que, amb el bony immens al cap, 
semblava que hi havia covada una perla... Em va vindre un 
acudit... L'un demana: —Com acabaria una cloissa que es 
fes puta..." —Ben tocada de la closca, és clar." 


—M has dit que va sortir cantant... 


—Una mica més tard... Quan l'havia instal-lat a la cambreta 
fosca del soterrani. Deia: (—Visca el pa, visca el vi, visca la 
mare qui em va parir, visca el vi, visca el pa, visca la mare 
qui em va cagar..." 


—No pas cants comunistes. 


—Home, no, ja et dic. 


—Et va dir que posseia un secret letal... 


—No me'l volia dir fins que el deslligués... No el podia 


deslligar, no el podia deixar fugir cap als seus... Ja saps com 
m'havia barallat a Liverpool amb aquell del National Front 
feixista qui em tractava de vvop i de paHi i li vaig dir: í— 
Doncs t'equivoques, pedaç, que jo a casa meua també sóc del 
Front Nacional" 


—D'alliberament catalònic contra el feixisme castellà, amb 
en Valls, en Cucurull... 


—Però ell no s'ho podia imaginar, que amb el mateix nom hi 
haguessin dues organitzacions polítiques totalment 
oposades, i allò durant un instant el va deixar amb un pam 
de nas, destarotat, vaig aprofitar aquell moment per 
enfonsar-li l'ampolla trencada enmig del costellam. Se'n va 
anar corrents rajant sang pertot arreu... Vaig haver 
d'emigrar de Liverpool, no fos cas... 


—I el secret letal per a l'espècie humana...2 


—L'hi vaig extreure a garrotades, ves. Em diu: "—Aviat, en 
un mes, un any, deu anys, trenta anys..., t'hauràs mort, i això 
serà per sempre, per sempre, per sempre... Aquest és el 
secret. Ets carn d'extinció eterna... Es pensava que aquella 
bajanada m'havia de dur a can Pigem..." 


—Can Pigem...2 


—Sí, ja ho sé que a casa teua diuen a sant Boi... Però els de 
Lleida en dèiem a can Pigem. Ma mare sempre escridassant- 


me: (—Pararàs a can Pigeml" I ho va endevinar. 


—Ah, sí...2 


—Però no pas per questions metafísques, com el comunista 
presoner..., per questions de ràbia sobtada, ja ho saps... 


—Te n'adones que per als creients el missatge letal, el secret 
destructor de l'humanitat... Allò de l'eternitat, l'inacabament 
etern de l'ésser sempre el mateix tu, el mateix tu, el mateix 
tu.... Sense fi, mai... Te n'adones que encara és pitjor que no 
ésser re, re, re... Mal...2 


—Li vaig fotre un mastegotl Dic: —Això és un secret...2 Això 
és merda, marrecl" Ma mare m'ho havia dit de petitet... La 
vaig questionar quan matava un pollastre... —I ara, li vaig 
demanar..." —Ara el courem" — va dir. —No, però vull 
dir, on és el pollastre, la seua ànima...27 "—La seua ànima...2 
Mort és mort" — em va dir, fotent-se'n, rialleta de conill. í— 
Tant se val un pollastre com un hipopòtam com un home..." 
I després em va fer gràcia, molt més endavant, de llegir, a 
Xicago, en en Ben Jonson, a "L'Alquimista", un qui diu: í— 
No hi ha al món ateus més convençuts que els cuiners..." És 
clar, i que tots els maellers i espellamules, i els autopsiaires i 
els qui treballen als escorxadors... 


—I els botxins. Això t'inspirà per a fer-te'n...2 


—Inspirà...2 Jo em vaig apuntar per a anar de mercenari a 


Rodèsia, i una mica més tard a Biafra, no pas per cap 
inspiració... Tenia divuit anys, volia sortir d'aquell forat... 
Que matéssim tants d'aborígens, ho fèiem amb esperit 
d'emulació... Com qui practica un esport... 


—I quan s'acabaren els mercenaris... T'oferiren terres al 
Brasil... 


—Les regalava el ministeri d'agricultura per a qui volia 
instal-lars entre els indis salvatges... De fet, em volia 
apuntar amb el Xe Guevara, però vaig fer tard. Ni sabia on 
parava quan vaig llegir que l'havien mort a Bolívia... De 
primer em pensava, com tothom, que allò era una foto 
trucada... Semblava el crist del Mantegna... Dic: —El 
fotògraf s'ha inspirat en Mantegna... Amb això sol ja es veu 
que està trucat..." Però no, era mort. Els capatassos brasilers 
encara se'n fotrien ara, del meu paper de ruc, si fossin vius, 
qui sap. 


—I la Trava...2 


—La Trava vivia en la casota més lletja que et puguis 
imaginar. Era feta de llaunes i canyes i vidrots, tota d'angles, 
d'on en tornaves pertot arreu encetat. En aquella cabanota 
només hi anàvem perquè la Trava es deixava cardar de 
franc... Com tot bon castís lleidatà, nat al Conyeret, sabíem 
que les xiquetes s'hi prostitueixen des dels tres anys (l'any 
del seny). Mes allò era una dona, una adulta, veus què vull 
dir...2 Amb pèls al cony. 


—Una mata negra i pollosa, i greixosa, com un fregall 
d'aiguera de cuina, ca2 


—Èccoli... I amb cabres i pegadella. I alhora ara pensava en 
el seu espectre, i passava de: "1a vella es llufa" a: "la vela fa 
llufa", i doncs a: el vaixell fa figa... Tornant de Sudàfrica, els 
tràngols... 


—SÍ, ja m'has dites els teues feinades a les mines, a 
Hoopstadt, a Bloefontein, aquells vòrtexs de mareig, aquells 
ennuecs indesencastables... 


—Sempre fent s-hi el valent, antics legionaris... El titella 
aquell sempre escurant-se les dents amb el fibló letal d'un 
estevet... Mes tornant, a l'alçada d'un d'aquells arxipèlags... 
De bell nou l'atac d'inconsequència... Com als hospitals, als 
aeroports, sempre la mateixa nit esllenegosa de l'ànima 
arnada — i tu sense agafatall enlloc. Mort per sempre, 
sempre, sempre.... I ara...2 Perdut al caos de l'univers. Qui hi 
sóc, bo i esperant, qui hi sóc...2 Què hi vull...2Què hi valc, a 
l'horitzó confús...2 Res. O en tot cas no hi sóc sinó el defecte 
(pensant en tot el muntatge altrament insensitiu), hi sóc el 


nyap. 


—El fuà: la natura implícita teua, amb la qual neixes, 
manera d'ésser que t és natural, essencial, pròpia... El teu 
fuà és així: el d'una ampolla buida. 


—Un fiasco, comprenc. No siguis tan diplomàtic. Ampollota: 
fiasco. I més venint d'un pare vidriaire... 


—Cristaller. 


—Que collons de cristaller, vidriaire i amb prou feines. 


—Què diria ara si vegés que al cap i a la fi li ha sortit un fill 
seminiverbius, un lletraferit...2 Un "heretget", en termes de 
sa mare, la mare de ton pare. Die hàresie gegen jene 
vvahrheit. L'heretgia, permòdol de tot el teu firmament clos, 
cul de paella foradat vist del fons de les tenebres, per la tarja 
d'un ergàstul, a ca la Trava, des de la cova de la bruixa... 
Com en Vincenç Ferrer, ja com Anaximandre mateix... 
Pretty bleal. Els estels com ara mosques voladores, 
desferres que es passegen per l'iris esfereit... 


—Rere les tenebres, només hi ha més tenebres. No hi ha cap 
Solell ni cap deuarra rere els cortinatges d'horror que és el 
cel amb núvols i galàxies. 


—El comunista malmès... El vau tancar a la cova de ca la 
Trava... 


—Saps les meues intimitats, mes no pas totes. Festejava amb 
una marcolfeta del Conyeret, la Loli Arbequí, d'Almatret, qui 
feia créixer un gintgo a ca seua, a la finestra d'un piset de 
davant el seminari. Era força ximpleta, mes plena 
d'alambor, i sempre deia "estigui bonet" i "bufó" i "dugues'", 
per presumir, com si fos de Barçalona. Me la vaig trobar a la 
cruilla, esbojarrada, de nervis confluents en carxofa (amb el 


cor el seu melic), feta un paper rebregat, recitant el pare 
carabasser. Una mosca balba amb faldilles de capellà i barret 
de guàrdia feixista, com tornava del Conyeret de fer-s'hi 
clients, li recordà —...el tronc de nadal, el caganer, la mona 
de pasqua, les fogueres de sant joan i que en català no ens 
moquem amb mocador, que fent setze, i que per això es 
mereixia setze coltellades..." Que "—Una puta catalana, això 
no s'era mai enlloc vistl Com aniríem al cel en bloc com a 
poble escollit..." Merdegades d'aqueixes. La vaig dur a la 
gota de la llet. La van apedaçar. Va sobreviure. La vaig 
acompanyar tota la nit. L'endemà. L'altre. Ningú altre no va 
vindre a veure-la, com si ningú no la trobés a mancar. 


—Moltes de meuques, la família les rebutjava — com si mai 
més no fossin, o com si mai no fossin hagudes, gens, ni per 
començar... Les prèdiques feixistes a la ràdio... 


—Quan va poder xerrar, m'ho va contar. Qui era, on 
treballava... Vaig anar al Conyeret a avisar la "patrona"... Em 
tracten com a un fill. No els dic re de la Trava. La Trava no 
treballava sindicada... La Loli li tocava fer el dinar la 
setmana passada. —Doncs aquesta el faré jo", vaig dir. A 
l'hora de dinar, tothom emprenyat — el meu dinar, ningú no 
sembla voldre'n... La "patrona" és tan ruci En anar-li a 
netejar el plat perquè s'hi posi quelcom d'altre que li vingui 
més de gust..., trob tant de menjar amuntegat al safareig, tot 
fent-se malbé. El safareig és a l'eixida, al balcó, de fet, i és 
allí on renten els plats. —Tot això no passava pas quan jo 
manaval" —els dic, assumint-me Loli, i volent dir, és clar, 
quan jo cuinava". Mes s'ho prenen amb equanimitat. Veuen 
que serv qualque fons d'autoritat. I em passaré hores i hores 
rentant, i endreçant, i aprofitant el xorrèstec aprofitable, 
ficant-ho a la nevera tot ben acunçadet... Podríem 


sobreviure mesos i mesos amb tot el recobrat que elles (i els 
vomitius arlots) balafiaven i malaguanyaven — pastissos amb 
prou feines començats, plens de bocins de xocolata, panses, 
nous... Tot bo. 


—Ja veig que la Loli, per ésser /n quítia, t havia de fer un 
favor gros com aquell, que et desés el comunista ben desat. 


—Tenia un armari de doble fons: el carallot amb el trep el 
vam enfonyar ben enfonyat. Li donàvem aixarops amb un 
tubet, i li buidàvem cada dia l'orinal. S'hi va estar tres 
setmanes, potser dues i mitja... 


—Tornant de Barçalona, on hi havia anat per questions del 
sonso articlet que escrivia per a la premsa clandestina, a 
veure si em pagaven ni que fos per a sobreviure... En tren de 
netes intimitats, pas part davant l'home de la seguretat — el 
seu cau de llum mai extingible... Em fa signe que tot va bé... 
Com si ell i jo ens entenguéssim, de conxorxa Si fa no fot 
política, tot i que treballa doncs en una organització que 
depèn de l'enemic — els trens, focus d'aixarnegaó desbocada. 
Em deixa passar al vagó interdit: quin desori: n'hi ha qui 
caguen a terra, n'hi ha qui es moren en estireganyades 
agonies, n'hi ha qui se la pelen amb goig... N'hi ha qui hi 
semblen decoracions rònegues, com ara enribetats als 
seients, mans i peus clavats i reblats. Vull dir, semblen 
borles carrinclones de seient per a ric. Car tots són molt 
vells... Parracs, sacs d'ossos... Sap l'home de la seguretat que 
escriuré d'estranquis sobre aquest bescunç oible...2 
S'afetgegaven els vells... Amb quina fredor ens entenem, i 
sense un mot, l'home de la seguretat i jo. I part dedins el 
vagó dels damnats, estrany, potser drogats, car cap signe de 


rebequeria no hi veus entre els sagnosos mal-reblats. En 
aquell instant, escaientment, un dels matalassers, un 
guàrdia feixista, llord, revingut, amb verdancs a la panxa 
que li sobreix dels pantalons descordats, entra a rompre 
cares... Queixals que volen... Cassigalls llefiscosos que 
s'encasten als vidres pintats de negre... Vells qui reben de 
valent... La seua polla qui pon fora del ponedor... Em diu, 
fent-me la guerxina: —Veus2 Un altre signe que l'estic 
irremissiblement dinyant..." I s'estreba una miqueta el pixot 
i se li queda a la mà... Només tres o quatre gotes de sang 
greixosa gotegen dels dos bocins trencats... 


—Potser era un pixot de per riure... 


—En acabat, en l'enyor i la melangia, confegia el meu article, 
quan el torturador se m'assegué al costat, pudia a feixista... 
Una fortor insuportable. I em va començar a enraonar en 
castelladre. Feixista i castelladre sempre va junt. Em 
demanava si vindria amb ells a festejar amb la gent tan 
putejada a l'arribada... Amb quin aplom entom trontolls i 
sotracs... Sabia el maleit castelladre que passaríem per 
aquest tram recentment sabotejat, i volia veure com 
m'esparverava...2 No m'havia esparverat gaire (o almenys no 
creia haver-ho ensenyat gaire) davant els xurriaquejats i el 
gruix i la ficançó de les xurriaques... —Poema." Vaig dir 
poema" ficant el nas a allò que sense cap altre gargot 
escrivia, com ara enmig de feina d'inspiració, amb no prou 
temps de fer-la petar... Mon llibre publicat a aquesta 
col-lecció on els ignorats tornem a poder dir la nostra, 
rescatats de les ombres dels llimbs. Al cap d'anys i panys de 
súpliques al desert, el poeta s'espandeix com la flor de la 
saviesa... Se me'n va anar de la vora fastiguejat, el monstre — 
carronya castelladra — no en tenen mai prou — volent 


encarronyir ns durant 300 anys de reguitzell. I més si els 
deixàvem. De sota el seient del davant eixí un japonès. Allò 
em va esverar una mica. —Xst (em diu), amic, resistència." 
Era en Szasza Urologos, un anarquista amb nom si fa no fa 
hongarès. Volia alliberar un dels vells, un antic patriota. Diu: 
—Aquell qui duu un barnús florejat amb tulipes i té una 
estella de banús clavada a mig muscle esquerre..." Dic: í—Sí, 
noi, hi és." Diu: —Si entretens el monstre, m'enfilaré part 
defora el vagó i esbotzaré una finestra i el llençaré a un 
indret indicat on l'herba és tova i hi ha sorra i els bandolers 
l'esperen.... 


— Els bandolers més tardans, quina esperança no ens duien. 
Quants de naltres no foren empesos a la bona via per llur 
constant fermesa — no tant influits com encertits en la 
bonesa del fet... 


—Doncs aquella dona del camió: de bon matí, quan puja a la 
cabina, s'està una estona arreglant-hi papers, encertint-se, 
com dius, de l'itinerari, amb una cama alçada, el peu 
descansant al marxapeu — guaitant-li d'on sóc, cuixa amunt, 
me n'adon que va sense calces — ens ensenya el cony..., no 
gaire pelut, ben cuidat..., deliciós, la boca aigua... Justament 
havia salvat el meu company japonès de qualque robatori 
escalatori fallit, llas, els ortells escansoris li feren figa i 
caigué a la via... 


—Me'n vas parlar ahir. 


—Ara, ell i jo, arrepapats al cotxe, veient el cony de la gens 
tocatardana camionera: l'hongarès, vull dir, el japonès, se la 


pela —lleterada immensa, tu, inexhaurible... Me n'agafa un 
fàstic immens... La Loli ja no la tocaré més. Aviat m'agafa 
tírria, perquè no me la card. Diu: —Ja et pots endur aquell. 
Partim peres." Car es creu que l'avorreixc, que és veritat, 
com totes les dones amb pèls a la fufa, d'ençà de l'incident 
amb la camionera... M'he passada la setmana demanant qui 
coneix un especialista... No n'hi ha prou amb corregir el món 
internacionalista, cal corregirís un mateix... Per xo m'han 
enviat a cal metge, a casa teua, Tibèrit. 


—Quan t'he vist pensava que érets anèmic, m'has vingut 
amb aquella cara esblaimada... I quequejaves feblement... 
The dit, amb simpatia: "—Et traurem viu d'aquest tràngol. " 


—Era una sala d'espera despullada, em deia "urubú, urubú, 
urubú..." repetidament, tot tremolant... Urpit pels vidrets 
del fred... Perquè volia calmar/m... Amb aquella mantra 
apresa a Sudàfrica... De fet, una excusa per a no tirarm 
daltabaix de la finestra... Pensava: tots aquests doctors — 
banda de fàmuls als quals hom s'ha de saber adreçar i no 
esperar n pas gaire reacció, tret sisvol entre els de rangs 
inferiors, qui els veus amunt i avall, enfeinats com 
formigues... 


—Escòria onírica, company. Els metges som el bàlsam de 
l'humanitat. L'únic: que els qui pateixen tot ho veuen pel 
cantó sinistre. Si mai es refan, no pas per casualitat, ans pels 
nostres científics quefers, ens veuen com dimonis infernals 
burxant-los les nafres, amb estellicons atiant-los les 
umflaós, amb... 


—Sempre es foten els savis... —Hum-hum..." — com si el 
farsant en conegués cap (de remei, de tractament, de 
diagnòstic), quan en realitat no en coneix ni un... 


—Com cerndre entre el xurriburri lleig...2 Deixondeix-te, no 
baixem tots ensems duad avall... Només hi baixeu els llecs... 
Els metges anem a la mort no pas enduts damunt davall per 
enrabiats torrents plens de merda i corrupció i malalties... 
Hi anem fent el mort tranquil-lament, i amb opis i pètals i 
perfums... Per què et penses que sabem tant de química...2 


—Ara que dius llec... Així és com esdevinc el comunista fet 
malbé... Ixc tot nou com Afrodita de les tenebres, entre els 
rocs vora la ratlla de l'aigua negra, oceànica. Apareixc a la 
ciutat, ujat missatger, amb bastó i tot — molt de caminar, 
portant la bona nova de la meua doctrina d'igualtat solidària 
humanística total. Entr a la botiga i em vol la negreta eficaç 
vendre'm doncs unes sabates especials per a caminants, i a 
bon preu. Les va a cercar ben lluny, per una galeria que surt 
a una eixida assolellada, i continua en una altra galeria que 
s'enfonsa als magatzems de molt endarrere, inaccessible per 
al llec en sabates com jo. Tret que, quan torna, el parell de 
sabates que em vol encolomar són palesament de dona. Dic: 
—Epl Avisa'm quan en tinguis d'home, no val a confondre, 
ja aniré passant, i llavors me les vendràs, dona." Em respon: 
€ —Doncs no sabia pas que eren per a tu, no podrien haver 
sigudes per a una de les teues drudetes...2" Això del 
comunisme rutlla collonut amb les negretes. Mutu 
penetrar ns de ninetes. Entesa perfecta. Ara sortim junts. 


—Encara no entenc com has esdevingut el comunista 
malmès. 


—Pensava que t'ho havia també contat ahir — li dic, amb un 
cert escarn a la veu i amb un somriure tort. 


—No vull plomar cap grua amb tu, avui em veus com a 
contrincant...2 Quan només som plegats per a esbrinar com 
resoldre l'embolic on t'has fotut... No nou gens, ans al 
contrari, una mica de confrontació dialogada entre pacient i 
terapeuta, si hem de rembre intacte l'ou de l'esdevenidor, 
mes, si ens barallem massa fort, malament rai: tindrem una 
empastifada a la vora d'on xauxina, amatent, l'atuell... 


—Mon pare, enverinat pels predicadors nocturns a la ràdio, 
em crema els llibres i m'estripa totes les llibretes amb els 
ninots... Les fornals de coure vidre se'n riuen infernalment 
cada vegada que s'engoleixen tanta de ciència... Ma mare i 
jo, mai no ens és llegut de llegir res. I en canvi, ell, mon pare, 
l'enverinat, té un llibre celat a l'enfony secret... 


—Quin llibre...2 Això pot ésser significatiu. 


—En realitat en té dos, de llibres. Un al prestatge de 
l'entrada del taller, ben palès, per cada vegada que foti un 
cop d'ull un bòfia, un parell de bòfies, o un escamot 
d'inspecció... Tots aquells castelladres oficals a demanar 
propines i unts... El llibre és el "Reglament de la guàrdia 
feixista" — gu àrdia setrill, o civil, es deien. S'hi explicava 
pler de falòrnies, història i merdes d'aqueixes, i màximes, i 
llavors instruccions: amb llistes de quins graus de tortura 
calia aplicar a clandestins, a dissidents, a subversius, o a 


gent faduga qui s'esquia solsament de passar per llur indret 
d'influència, maleits terroristes uniformats... 


—I l'altre...2 


—EL....2 


—I l'altre volum, el volum amagat...2 


—Tots els llibres cremats — cap que en trobi, al foc — sí, i 
tanmateix amagat en calaix, el del Chessman... 


—Un altre jugador d'escacs...2 


—No, aquell famós "criminal"... Mes... Ah..., allò encara era 
més bo que el que llegíem d'esquitllèbit jo i ma mare... Tot i 
que no crec que sigui la qualitat... Quina altra fascinació 
tenia mon pare per aquell home, de qui la paraula era el seu 
missal...2 Empedreit vidriaire, torrat pel foc, avesat a 
l'infern, i devia trobar un messies en en Chessman. En 
Chessman era un individualista enamorat dels automòbils, 
valent, emprenedor, agut... Amb il-lusió de bisbetó pitof es 
llença a l'adoració dels automòbils. Sap com funcionen del 
dret i de cap per avall. I, per les nits, amb una lot vermella, 
fa de bòfia — assalta algunes parelles qui carden en certs 
automòbils que ell considera templets, capelletes sacres. 
Davant aquell sacrilegi es veu que obliga alguna de les noies 
— vestals pol-luides — de llepar-li el pixot. I llavors espanta — 
com fotria qualsevol altre bòfia mal untat — la parelleta 


cardaire, i au, ell rai, a emprar l'automòbil... Un heroi de 
mon pare qui em dóna l'idea... L'endemà del disgust amb la 
Loli, qui vol que la desembarassi del comunista desat a casa 
seua, vaig fer els possibles per a comprarím un cotxe. Ja 
n'havia tingut un treballant a Iguaçú... 


—Cert, me'n record que ho deies... 


—Doncs de descompte, de tercera o quarta mà, relluent com 
un llampec, n'he vist, caminant, caminant, fent de missatger 
de la bona nova comunista, n'he vist un per vendre davant 
un mas. Quan hi faig cap, han buidada la piscina, la noia de 
la casa no vol saber re, em tracta a baqueta, fa morros, em 
diu osta i arruix, com si sóc un altre mormó, i diu que í— 
odia tots els homes"... Car els "homes" de la casa li buidaven 
la piscina enmig de l'estiu: perquè volen jugar-hi a beisbol... 
Ve el padrí del mas, el propietari, un metge ric, l'inventor de 
l'orgasme Cirerel.li... 


—Ah, de debò2 Encara era viu en Cirerel-li...2 El seu 
orgasme es veu que el descobrí genialment un vespre, on, 
pels fonolls de l'hivernacle ullprès, va comprendre que la 
mística llevada de llençols secrets (l'apocalipsi) hauria per 
força de fer fortoreta d'anís. Va concebre el fal-lus com una 
mena de gnom pleonèxic (cobejós) i la vulva la relacionà 
amb els petets (o viules) de violí. Amb aquest varengatge 
singular imaginà harmonies fetes amb esclats de bombolles 
de gripau i de bromeres de verí alquímic. En creà una 
pomadeta que l'home ha de fregar a les crestes del cony 
mentre les acarona, mentre la dona ha de mormolar les 
melodies creades pels esclats, es veu que les arestes del cony 
esdevenen roents, que refulgeix la punta del vit, i que els 


sexes, sense mai realment tocar's, esclaten en erupcions de 
goig pràcticament insostenible — molta de gent carallot se 
n'ha morta d'ofec, escridassant-se, trametent als forats foscs 
del gens ferm firmament llurs "—reires, i oidàs, i iopaès" — 
darreres paraules de la raça ara extingida dels humans — 
l'únic que s'hi sent ara farà milers d'anys, en el futur. 


—Sí, doncs era un vellot desdibuixat, rònec, embafat — no hi 
hauria estat pas de més al vagó dels condemnats, aquell 
Cirerel-li teu carregat d'ostes... Amb el cotxe vell, que ara és 
doncs meu, vaig de nit al pis de la Loli, vaig de cap al forat 
contubernial, engrap l'avortí, li premc la gola que no avii 
gaires garranyeus i, quan perd el coneixement, me l'enduc 
arrossegant-lo abaix, fent un cert xivarri, fent veure que 
m'enduc un altre galifardeu, company meu, trompa com jo — 
molt més trompa, de fet, desmaiat, i jo cantant esberlat, amb 
un ennuec de caldéu... Quan som rere el seminari, a la paret 
fosca, silentment l'emboteixc al vehicle... És que llegint en 
Chessman (tan bé que li hauria vingut un canvi d'identitat, 
pobre minyól), em vaig empescar un bon conte. Algú qui va 
per les carreteres amb el seu cotxe. Va descartant 
autoestopistes fins que en troba un si fa no fa del seu gàlib. 
El duu envant fins que en un indret solitari, enmig de les 
praderies, fa veure que té un pneumàtic fotut... Atura, i 
baixa, i l'autoestopista, agrait, vol ajudar... Quan el fa 
acotar's li trenca el crani amb un cop de gat. Ràpidament, 
canvia la seua roba amb la del mort, fica tots els seus papers 
ben palesos en un jaqueta que sobreviurà el foc, car 
s'envolarà "de casualitat" quan llençarà el cotxe per un 
penya-segat... I ara amb l'identitat de l'autoestopista farà 
autoestop. Algú s'aturarà per a dur/l a la ciutat vinent, tret 
que tindrà un pneumàtic petat i quan voldrà ajudar la bona 
ànima, aquesta bona ànima li trencarà el crani amb un cop 
de gat, i li prendrà els papers, etc... 


—Molt "Tvvilight Zone", ja ho veig. 


—Tret que en aquest cas no hi hauria cap mena de repetició. 
M'enduc el comunista fet malbé fins a un indret solitari en 
aquell moment de serra la Llena i, en pic he canviat els 
papers, posant-me-li els meus, i desfigurant-me-li prou la 
cara, estimb el vehicle que es rebenti i, si pot, s'encengui. I 
me'n tornc fet ell, amb un bastó caminant, i predicant 
ensems la bona nova. No sóc tan escarransit com ell, mes 
tant se val. Em sembla que s'havia fet comunista per 
l'escarransiment del seu cos, amb allò de l'igualtat, es 
pensava, amb el comunisme, que tothom hauria doncs 
d'ésser escarransit com ell. És la malaltia dels dogmàtics: els 
jacobins, els xarnecs..., tothom ha d'ésser com ell, peti qui 
peti, la malaltia de les monges creients, tot la mateixa 
merda. Quan era a Barçalona, un pic vaig trobar feina fent 
de torsimany a un parell d'aquells enviats especials a qui els 
mormons fan córrer món obligatòriament — és llur servei 
militar, com qui diu — a fer-hi deixebles, adeptes, 
enfalorniats. A Barçalona, els tenia astorats — aquells 
carallots es trobaven doncs que, traduint el nom de la gent a 
certes barriades d'invasors, tothom s'hi deia de la mateixa 
manera. Maleits dogmàtics. En Xarrupacagallons ací, ah, no, 
els Endrapamerda, hi viuen, i, al costat, hi ha els 
Tastaxerris, llavors els Xuclacaques al fons..., els 
Xuclacagallons, hum, no sé pas on viuen... Car... Tots els del 
cagalló al capdamunt del nom es diuen igual, amb la f al 
final. Dogmàtics de merda — buròcrates, estiracordetes de 
l'eixuta, i au, servint mort fins a la mort. 


—Ja em diràs demà com et prova això d'haver esdevingut el 


comunista mort. Per avui ja hem fet — es va aixecar, encara 
rosegant cacauets. 


—Sóc molt amable, tot i que no m'ocup sinó de mi — tinc 
intenció de fer una gran edició de diari amb els millors dels 
filòsofs d'ara (i això pot incloure els entrenadors de futbol) 
com a únics comentaristes. El record corprenedor d'aquest 
projecte m'ha dut a l'esment l'incommensurable Ecs-èh-vi- 
eh Quí-ho-gat — com en deien d'en Xavier Cugat a Xicago — 
ei, com feia sirgar tots aquells irrisoris xarneguetsi — ell sol, 
el rei del xa-xa-xàl Un rei català al món. I recorda: som als 
anys cinquanta, on cada català és un vençut, i doncs 
suspecte de tot criml 


—Comprenc, comprenc, m'ho has dit d'ençà que 
comencen... 


—Recorda, et dic: els catalans som els negrets, en aquesta 
història, i els xarnecs — es a dir, la bòfia, els comissaris dels 
feixisme, i, és clar, els maleits merdacaners del tripijoc 
adjacent — els xarnecs, sí, en aquesta història, són els brutals 
racistes. La violència de la societat crea els violents, ens 
ensenya sant Caryl. 


—QUi...2 


—Me n'he apresos bocins de cor. Al calaix tancat que obr 
amb rossinyol. El secret de mon pare. El llibre d'en 
Chessman, la seua fascinació chessmaniana — llegint-lo 
d'estranquis, a instants on el sé bufant flascons, trob que així 


em puc introduir furtivament a l'antre psicològic de mon 
pare, a qui, amb aquest avantatge, desfaig. I potser això em 
resumeix: la vida ideal que pessigollejava el jo reprimit de 
mon pare, jo sé dur-la a la pràctica. Liverpool, Biafra, Brasil, 
Xicago, Bloefontein — ningú no em fleix — més que més 
havent après dels errors d'en Caryl. L'error únic és que la 
bòfia t'atrapi. Fins i tot, a ell, atrapat i entrampat per la bòfia 
també feixista a Amèrica (on no pas2), la fosca obstinació de 
sant diabòlic el salva de cada maltempsada, i gairebé de la 
definitiva. Vénen els botxins, i bonanit — és clar, que l'eixuta 
ve amb moltes de disfresses, i la de botxí no n'és sinó una: 
encara hauria estat bonic d'esquitllar-se'n. Car tot és 
injustícia. Ésser nat és injustícia: si hi hagués cap culpable, 
és clar. Extreient diamants a Bloefontein, la regatera de 
benzina, les urpes del foc, embolicat en gran flassada, els 
guàrdies s'estimen més matar't a trets que no que vingui cap 
ambulància i puguis escapolir t mig cremat mes amb 
qualque diamant als budells. Lluent pinyol que coves i de 
qui el pampallugueig al paltruu, entre els tendrums arnats, 
relluu als raigs xeix i tot. Tu resisteixes el fum embolicat en 
la mortalla. T'han de prendre per mort, per mòmia. Millor, 
t han de prendre per absent, per menjat pel foc, per xo et 
colgues a la mateixa terra, un forat que el foc tapa, segella 
amb escaguixosa lava. I ara hi guareixes, entaforat a l'indret 
estret, com quan érets un comunista malmès atapeit al doble 
fons d'un armari de marcolfa. I hi guareixes ràpidament — 
les arestes de la roca tanmateix porosa et dibuixen texts a la 
pell coberta d'estalzí si tremoles amb el fred de la febre 
roent: texts decisius, i molt entretinguts, sóc el fraró, el corc 
no del llegum, de la muntanya... T'hi passes setmanes, 
xuclant rovellat regalim que sua del tub de la claveguera que 
et passa part de sobre. 


—Com t' havies fet ric amb els diamants robats, quan ixes de 


les mines com talp llunyà, gairebé prehistòric... 


—Ja sé que t'ho vaig dir ahir... 


—Tant hi fa, un terapeuta està acostumat a les repeticions... 


—Torna-hi amb el terapeuta... Un altre arroplegat com jo 
relegat al banc del si-no-fos. Ni sabies que era viu. Ens 
havíem conegut a Barçalona, els anys de resistència 
comunista. Quan esdevinc l'altre (car allò de recacejar l'ADN 
de la gent encara no existeix, i, si doncs troben un cadàver 
amb els meus papers i la cara disfigurada, doncs endavant, 
mort): esdevingut l'altre, pens que és lògic, he de trobar el 
meu comissari, no fos cas que se'm guerxés l'ortodòxia. Cal 
explicar-li la meua absència, que no es malfii i em faci 
liquidar per suspecte. Entre els vençuts les divisions, rai. 
Això és el que fa que costi tant de sortir-se'n. Li dic: í— 
Afeccionats a matalasser feixista m'ataconen, atac sobtat i 
anònim quan tinc la temeritat de parlar en català en indret 
prohibit. M'arrossec fins al Conyeret on puteta de bon cor 
(també n'hi hal) en contuberni misteriós em dóna alberg per 
a la llarga convalescència." I que em digui doncs quines 
altres comeses he d'acomplir car vull fer força mèrits, vull 
que el vespre relluent de la germandat s'estableixi i matini 
d'una puta vegada. Tu hi érets, a aquesta cèl-lula. 


—Vols dir...2 


—Si més no d'una faisó subsidària. Això és el férem junts, fa 
quaranta o cinquanta anys — vaig vindre al teu consultori i 


em vas canviar els papers. Hi tenies un malalt qui no podia 
perdre la feina — hi estava molt ben plantat, infiltrat entre 
els merdacaners amb accés directe a la direcció de 
l'empresa. Em vas canviar la cara i el posat, i em vas donar el 
seu nom, i em vas instruir exactament què havia de fer entre 
els obrers. Vaig esdevindre el substitut de l'infiltrat... 


—Ara que ho dius... 


—Més tard em vaig fer passar per mort. Sóc jo qui et va 
robar els papers que tenies entre els cedularis. Tenies 
identitats de molta de gent qui se t' havia morta a taula, o 
d'amics cirurgians, no ho sé. Tenies un cedulari ple de 
"malalts" ja sebollits de temps. Vaig pelar un trinxeraire qui 
me n'havia feta una de molt grossa. Fotia una cara 
d'onocoet, de mig ruc mig porc. Era molt de la creu. Sempre 
deia: "—Ai, quina creu de portar" I a la mínima que badaves 
et fotia espetegar la creu al cap. Tenia la mania de fotre 
barrada a qui li girés l'esquena. Com jo hi era axiòmat (el qui 
té l'autoritat), al taller dels obrers, em tenia un esquírria 
particular. I em prenia a sobre per castelladre, per racista 
brutal. Al seu enteniment, ja no comptava, descomptat com 
a víctima — abans de matar-la ja ni existeix, al teu 
enteniment, així pensen els torturadors — és com si treballes 
damunt un cos ja mort, descomptat, cap culpabilitat pot 
seguir-se'n: després de torturar, tornes com Si no re, tan 
COÍfOi o tan indiferent, com sempre, i te'n vas de putes, o amb 
la dona i la família, o a cagar tranquil-lament, car no ha 
passat re, allò no era una persona, era una cosa sobre la qual 
aplicaves la teua traça de torturador... Se'n va a cal 
ferrovellaire, hi pren un ferro d'espanyar. M'espera a la 
cantonada. És a frec d'adoperar'l quan vaig sentir espetegar 
el seu glop de saliva a la gola. La seua gola, el meu ganivet. 


Instintiu. El mort era ell. Li vaig posar els meus papers 
damunt, els papers que m'havies donat tu, els de l'infiltrat, i 
li vaig trencar la cara amb un maó. Això del comunisme 
clandestí no em provava. Vaig enfilar de dret i, caminant, 
pelegrí molt devot, a pleret, fins cap a passat Andorra. 


—Erets més malparit que no em pensava fins ara... 


—Perquè era mort no em vas reconèixer el primer cop que 
em vas reveure... 


—Quan...2 


—Tornat a Barçalona, ara fa sis mesos. Érets a la terrassa, 
sol, senyorívol, un retirat si fa no fa distingit (un exmetge, 
vós) qui hi xarrupa un cafetó... He passat part davant teu... 
Caminava sol, damunt les neus assolellades, vora la costa, 
venint-hi de lluny, trobant-hi troballes — antigues terrisses 
de naufraigs — que tanmateix sempre lleix al mateix lloc. Qui 
ets tu per a tocar res...2 Ets boira en bossa qui periclita a 
cada pas... 


—Era l'hivern passat, doncs. 


—Un "amic" meu és a la terrassa, no em reconeix perquè fa 
anys que sóc mort. No l'avisaré pas, em dic. Poc tinc ganes 
de xerrar del mateix... Del que parlàrem fa quaranta o 
cinquanta anys... De fet, pse, allò que pots parlar amb altri 
és molt limitat — amb una xerrada n'hi ha prou: tothom és 


virtualment monotemàtic. El seu tema, el sents un cop, ja 
l'has sentit per sempre. Uns treballadors qui feien obres a 
l'escullera, m'avisen que tinc els baixos dels pantalons tot 
XOps, que afagaré una pulmonia que se m'endurà a la cangrí 
del no tornar-hi. Els somric. Sempre he somrigut als 
inferiors. He entrat al museu a eixugar-m'hi al canfelip. 
Tantost m'han clissat m'han expulsat. Sempre em treuen 
dels museus. Massa viu, encara. Museus, ecs, qui vol estar- 
s'hi. Balç de les peudebancades. Amb tot de gent 
encarcarada, estufada, de gusts tan xaronots, robant la terra 
de substància. 


—lI ara ets qui...2 Et prens per qui...2 Quin pseudònim, vull 
dir, quina identitat, quina intimitat... 


—Una bossa plena de boira si fa no fa mefítica, a frec 
d'esclat, ja t'ho he degut dir. Ens repetim. La conversa 
s'estronca. Monotemàtics. Monomaniàtics, tots plegats. 
Sempre volia escriure com en Caryl. Molt narcís i superior, 
ell: fosca imitació, jo. Llegint el llibre genial. Me n'aprenc 
bocins de cor. Mon pare batut per la lògica amagada que ell 
es desa al cor — jo dient-me: sé el que penses, gamarús, 
ninot. Mes... Escrivint, mai no li arribaria a la sola de les 
sabates. Allò que sempre he escrit, merda. Algun poema, 
una inspiració sobtada, urgent, altrament, re. Per això m'he 
hagut de dedicar a altre. Insatisfet, insatisfet, pregonament 
insatisfet. La Loli escridassant-se que l'he traida. Una 
meucarreta indesitjada, que em fa fàstic per culpa del 
japonès i la seua inhexaurible lleterada. Allò em fa virtuós, 
fanoc, beat, pur, purità, decent, verge, ètic, cristià, moro, 
jueu, monja xarnega, tota la merda hipòcrita. Fot uns crits 
perillosos. El comunista, tant d'udol i d'avalot i d'enrenou, 
hom (qualque veí capellanufista, ètic, burocràtic, moral, 


cristià, virtuós..., és a dir, feixista) podria cridar la bòfia i 
descobriríns-el. "Then the svvearing vvhore subsided, 
rendered speechless by the immensity of her ovn righteous 
indignation. " En Caryl ho diu perfectament, com tu no ho 
sabries mai dir. Per això tiraràs cap a d'altres bandes, 
tasques, designis, dissenys... Eixut, estopenc, corretjós, 
adust, penjoll tossut, amunt, amunt, envant, envant, sense 
profilàctic. 


—Has bellugat malament el peó, només va d'esbiaix quan 
mata. 


—Exacte. Escac i mat. 


—Què dius...2 


—Les regles del meu joc. La meua vida és un joc, les regles 
del qual sóc jo qui les dicta. El poeta no veu el mateix 
paisatge que veu l'altra gent. On tu i els altres hi veieu 
l'ennuegador verd anàrquic, nosaltres, els elets, els pocs 
feliços, hi veiem la perfecció natural del rosa lletós. Cada 
oceà i cada esbarzer que delimita cada territori exacte és 
lletós rosa refulgent. Només qui ho veu així, tot ben retallat, 
harmònic, els arbres castanya lluent i els prats pàl-lids, pot 
ésser poeta. Només qui... Cada arbre és de roig fosc roent de 
rosa roja marcida, i tota la resta és verd pàl-lid, molt pàl-lid, 
molt pàl-lid... Els poetes podem parlar amb els obrers 
obtusets dient-los que tant se val, que no fa mal, que poden 
torturar t una miqueta més, que res no és res, una bossa de 
boira i prou, hom és autocontingut fins que s'esbotza i 
envant, ah, i els fills sempre un èxit... O pots enraonar molt 


sàviament amb els sofisticats, de feines si fa no fa 
intel-lectuals, i dir-los romancets de la vora del foc, que í— 
L'esperit sempre és de fusta i gegantí, i va de pressa, amb 
perill doncs que et xemiqui el crani d'un cop d'esclop enjòlit: 
de pressa amunt i avall, esperitat, i sempre duu un barret de 
bruixa, és l'harpia, la guardaclaus del castell, la bòfia qui 
guarda les claus de les caixes dels calers, i qui com 
descobreix que l'heroi ha preses les claus de l'escriny, les 
claus de la porta del castell del misteri, ai, l'escarafall 
espiritual, ai, l'ogre, el propietari, com ho sabràl I per força 
que s'hagi d'enfurismar molt poderosament, tant que tot ho 
destruirà, ai, correm, correm..." Mes correu enlloc, car 
sempre sou observats pels bisbes, pels supervisors... 


—Encara parlem d'escacs...2 


—" La funció social dels bisbes (els supervisors) és ben fàcil, 
són el catalític pel qual el rebel de molts de noms ara atrapat 
de ço d'elleix (de la seua persona o bossa de boira) — ja prou 
autodestructiu per l'odi que el rosega — pot reeixir a 
autodespatxar's. Et burxen i burxen, els bisbes dels dalts, 
fins que ràpidament rebentes, boira dins la boira, i doncs, 

t has mort, o t'han mort, perquè hi sobres: no produeixes 
prou per a llur inexhaurible aviditat." 


—Qui ha dit això...2 


—Un altre campió — li dic al pseudoterapeuta, abans no el 
deixi amb un pam de nas. Car haig d'inventar ben aviat un 
nou cadàver, o despulla, o muda, o pell abandonada, o cos 
sencer — sempre l'exúvia avantdarrera... 


—Vides —que faci en Tibèrit, arronsant-se, menfotista, 
mentre, lluny, enjondre, m'aesm que ho diu, que ho deu dir, 
perquè s'hi escau, què altre...2—. Totdéu un circ, espellant, 
espellofant, espellifant cebes — activitat angoixosa, hàutung 
der zvviebeln, com deia aquell — vuit cebes ja sense llivells i, 
dins, res, vuit personalitats reduides a zero, pitjor: al buit del 
Vuit jagut, agonitzant, de l'infinit... 
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Les entrevinenteses d'en Gaietà Penós: les penes d'en Gaietà 
Entrevingut. 


l'Episodis i episodis (llargs de vida curta, curts de vida 
llarga)l 


1. Anava dient... Aquests no són els meus moros...i Llegeixes 
que pertot arreu a Europa les "autoritats" s'autocensuren 
acollonides per tal de no "ferir les sensibilitats" dels creients 
sarrains, car són creients extremadament fanocs i cagadets. 
1jo que, d'ençà que en vaig descobrir la literatura, gràcies a 
en Richard Burton, el millor escriptor del XIX, els creia 
entre els més avençats en matèries de sexel Que baixos que 


han caiguts, pobres musulmansI 


Les Mil i Una Nits — allò no era pas les capdeconyades de 
cap capellanot psicòtic — que es veu que és el que els fan 
seguir ara, pobres gamarussos. 


Al contrari, aleshores els victorians eren els cagadets... 
D'això no fa tampoc tant...l En canvi, això altre dels 
sarrains..., quina pena. Em sembla que, si no es 
desempalleguen de la merda de la religió, ja han begut oli. 


Diu en Burton: Pel que fa al turpiloqui de Les Nits..., 
convindrem que les ingènues indecències del text són pus 


tost grolleries divertides que no pas obscenitats, i, lliurades 
amb bon humor i prou enginy, són el "xerri de la saviesa" 
més que no pas les llavors que atien a la disbauxa... Són 
indecents, no pas depravades, i l'escleta naturalitat de llur 
nuesa gairebé les purifica, demostrant que hom hi tracta 
més de tarannàs i capteniments que no pas de punts de 
moralitat. 


Així són els llevantins, s'exprimeixen amb un llenguatge 
ingenu — homes, dones i canalla, tant si són prínceps com 
pagerols, caramaseres com meuques, enraonen com aquell 
badoc carrinclonet de francès en digué dels japonesos: "Són 
tan grollers que no saben anomenar les coses altre que per 
llur nom"... 


Als qui es queixen d'aqueixos crus vulgarismes i puerils 
indecències que apareixen a Les Nits, replicaré citant els 
mots que hom diu que el doctor Johnson digué a una dama 
que es plangué de les paraulotes del seu diccionari: 
Senyora, les hi deu anar cercant... 


LAls pudibunds qui volen censurar aquestes traduccions/ per 
culpa del que els nostres veins en diuen "vici contra natura" 
— COM Si res pogués ésser contra la natura, quan la natura ho 
inclou totl — només puc dic que amagar aqueixes coses 
només pot ésser contraproduent... Un tema tant interessant 
per a l'orientalista i l'antropòleg no pot ésser deixat a la 
foscor. Els qui, per vergonya o fàstic, voldrien que hom en 
suprimís fins i tot el més mínim esment, perquè diuen que 


és un perill que cal combatre com a mal creixent i letal 
contra el grau de natalitat — el plat fort per a la prosperitat 
nacional — els dic que crec, al contrari, que cal, sobretot, un 
acurat estudi de la questió... 


Sí, ves, el cagarrinisme sempre censura, es disfressa ara de 
moro, ara de cristià, i ataca com un botxí maniàtic, 
forassenyat. La questió emprenyar la gent. Com en deia en 
Menchen...2 Un moralista és aquell qui es desficia si mai a 
cap indret pensable qualsevol algú pogués potser tindre una 
bona estona de goig... Quelcom així. O millor: El 
capellanufisme (el puritanisme) — "és la desficiosa por que 
no fos cas que mai algú en algun lloc del món podria fers 
que fos feliç..." 


2. Caminant sol per la carretera, en Gaietà anava fent — hi 
feia Sol, la pols que aixecava el ventijol no era gaire densa, el 
trànsit hi era escàs... De sobte, abans d'un giravolt, hi ha un 
camió esventat que li arriba part darrere, un camió de 
soldats, un camió que treu una fumerada blanca... No sap on 
amagar 'S... L'han enxampat amb els pixats al ventre, com 
qui diu. Se li fotran damunt... Mes... Uf. Abans de fer-li cap, 
se'n desempalleguen, del camió explosiu... El deixen córrer 
per un camí adjacent cap a l'esquerra, mentre els soldats 
salten com poden... El camió anirà a esclatar i fers mil 
bocins damunt qualque poblet de vora la carretera... 
Envaits, els catalans, per desídia, per manca d'armament a 


mà. És tan evident. Mentrestant, en Gaietà s'ha amagat al 
remolc d'un altre camió (normal) que hi havia aturat a la 
vora dreta. El camioner li diu que es posi a l'altre costat, no 
fos cas que desequilibrés el camió, que amb el pes de tots 
dos encara el fotessin a la cuneta. "Pugó pugnaç, pertinaç, de 
l'exèrcit enemic. Com treure'ns-el de sobre...2" Maleeix. 


Enigmàtic, el camioner contesta: "Féssim tostemps 
l'apologia de la reconquesta de les llibertats de la Catalònia 
sencera, no ens deixem mai atxul-lar pels venuts derrotistes. 
Les xàldigues al teixit català no són prous per a estripar/n 
l'estirp. És un teixit totbò, només parasitat per arnes 
insistents qui hem d'esclafar, i envant. D'arnat a armat — pas 
decisiu. Car... Un poble armat, guanya el combat. La 
reconquesta de les nostres llibertats, heus què. I per a 
reconquerir les nostres llibertats ens cal unir. Car només un 
poble qui s'uneix, reconquereix. Som petits i bemparits, 
altament resistents, i els fem escarransits, com els grecs 
abans la batalla. Com deia en Seferis, els qui els fan més 
grossos, són els qui abans s'enfonsen. Els botxins, la bòfia, 
els ben asseguts els fan grossos... Quins collons tenen 
aquells espantalls qui cal cremar. Mort als cofois, mort al 
cofoisme. "7 


I van engegar el camió i van tornar enrere. 


Al retrovisor, la fumera negra del poblet obliterat no era cap 
mal presagi, era el rerefons on llur heroicitat romandria 
subratllada, en relleu èpic. 


3. Si el simi assassí i malxerrat de la casa merdosa a 
VVashington hagués sabut parlar com déu mana potser no 
ens trobaríem amb tanta de puta bomba. Sempre ha estat 
contra la proliferació "nucular" — com en diu, amb 
mentalitat i accent de mona. Si hagués estat contra la 
proliferació nuclear potser algú l'hauria escoltat, i ara n'hi 
hauria menys, de bombes, no pas més i més i en mans més 
desavesades... Perill rai. 


També — és tan malastruc, el pedaçl — si en el seu infame 
axis Of evil", eix d'avolesa, o àvol eix, o eix dels dolents — on 
hi havia la Pèrsia i la Corea — si hi hagués inclòs Andorra, 
ara tindríem (els catalonis) la bomba atòmica, i ni gavatxs ni 
castelladres ja no gosaven continuar de robar/ns les 
llibertats. 


Catalònia potència nucleari — ningú ja no ve a robar ns i 
prohibiríns de viure, i amb les nostres seleccions guanyem 
trofeus — i en acabat cerimònies victorioses, naltres, rai. 
Feu's-e fotre ara, enemics avials' 


4. Parlant de gavatxs emprenyadors — merda jacobina, 
centralista dels collons — si es podien morir totsi Car... Es 
pot ésser més datpelcul...2 Prohibir de negar el "genocidi" 
armeni...i Les galtes, malparitsiI els repetits genocidis 
gavatxs...2 Ben amagatsi El genocidi contra occitans — 
"mateu-los tots plegats, bons i dolents, déu ja es triarà els 
seus morts en acabatl" — contra els malgaixos, contra els 
algerians... Què més prohibireu...2 Quina vergonya d'ésser 
gavatx del XXI — quina degeneraciól 


5. Enmig de la foscor d'una nit sense fanals, en Gaietà havia 
de córrer a ca l'apotecari perquè sa padrina s'ofegava i li 
calien immediatament les "Asmones". 


"Llas, minyó, totes les màquines espatllades" — li diu el 
plaent, riallós farmacèutic, engreixant-ne alguna amb un 
setrillet d'oli de màquina — "per xo, totes les medecines que 
lliurem, ho fem ben bé a la tum-tum-la-là. Si l'encertes, 
l'endevines — tot i que tenim bon ull, i nas. Si de tota manera 
sobreviviu, i trobeu que no us fan gaire de bo, i fins i tot, 


pitjor — us emmalalteix de valent — encara més, doncs res, 
això rai, torneu, que amb molt de gust us les canviarem. " 


6. Suposi amb mi per un instant que tanta de falòrnia sigui 
certa, que un home anomenat Pepet hagi viscut a qualsevol 
indret (diguéssim a un colònia romana) i els romans el 
torturessin i el creuclavessin (els romans eren bàrbars, i 
creuclavaven i torturaven per no res o per qualsevol "raó"). 
Com qualsevol altre home, o persona, aquest Pepet ha patit i 
ha mort per mà de maleit botxí i ens mereix tota mena de 


compassió i pena. 


Ara, suposi amb mi que aquest Pepet sigui (i ho sàpigui cent 
per cent) que és fill de déu (no pas d'un déu qualsevol, ep: 
del déu i prou)..., aleshores què...2 No res, que la seua mort i 
el seu patiment no tenen cap mena de mèrit. Quin mèrit té 
d'ésser el fill del capità de tot, immortal, infinitament 
regnant, dut al cel, etc...2 Quin mèrit al costat de tots els 
homes i persones que cada dia són torturats pels armats i les 
bòfies, i creuclavats i afusellats i bombardejats d'espetec, 
sense avís, pels cobejosos malparits...2 Gent qui no són 
literalment fills de ningú, que "saben" que si van a qualque 
lloc després de mort (això per als més crèduls i enfalornits) 
serà potser un territori de tortura eterna — i en el millor cas 
d'observació avantatjada de com se la pelen al llur tron el 


Pepet i el pare barbut qui el va parir per a tota l'eternitat 
dels collons. Psel 


7. Per paisatges assolellats d'eixides i menjadors, hi voleien 
les faldilles estampades i tot hi són rialles mentre tots 
plegats es mengen els enciams i les viandes i, sobre, hi 
canten cançons — criat entre faldilles, té en Gaietà ànima de 
faldilleta en colors, de faldilletes pel romanent... 


Dones, de ben tosset fins ara, que li n'agrada el tritlleig de la 
veu, li n'agrada la flor i el gaudi i la joia vital, li n'agrada la 
sentor...l Dones, llurs cuixes, llurs conys, llurs pits, llurs 
boques i savieses, llurs faldilles i peus, llur ardida vitalitat — 
vol rebotre-hi com coixinet de seda joiosament i florejada 
estampatl 


8. Espanya és la carronya que cal deixar enrere d'una puta 
vegada. Prou arrossegar aqueixa carronya desagraida. Que 
s'acabi de podrir sola al seu desert, xauxinant en l'odi 
bullent que raja. Per què l'hauríem de dur a Europa ni 


enlloc...2 Carregats amb tal carronya molt pudent, quin 
paperet no hi fotem aumon...2 El paperet del carallot, del 
geperut amb el gep aliè. 


Cal saber dir prou. Fora carronya — ja no som geperuts, ja no 
duem un cos qui es descompon i no pot caminar sol — i, 
sobre, així ens ho agraeix, ens acoltella de continu per 
l'esquena. Quin gep més repugnantl 


9. Què collons castelladruquegen els castelladregots...2 Ecsl 


I ara surt el xoriçu que els catalans haurien de 
castelladruquejar com castelladruqueja el xoriçu. 


No, home, al contraril Només els qui enraonen en català han 
de poder votar a Catalònia. Car, si doncs no enraones en 
català, en què ets català...2 En res. I doncs, què hi véns a 
fotre el morro i remoure-hi merda, cabàs...2 


Solaç salaç de cèl-lula ancil-lària 
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Solaç salaç de cèl-lula ancil-lària 


Ah, indelebles matinades de bisbe dilecte maldant faldes 
amuntl 


Dolç gladiol qui ens duus udols i miols melòdicsi 


Tant de deler a gsomboldar-hi, baldament redundés 


en lúdiques il-lusions 


per les arreludes fondalades de l'al-ludit quòdlibetl 


Diem-ho clar: Esternuts d'orgasme. 
Qui diu "atxumV diu "gratulls"". 


I eixavuirirs vol dir escórrers... 


Saludi tothom aquest preludi i fiqui-s'hi, simfònic. 


Les benaurances del bisbe Gratulls - aquell qui al bec 


hi duu l'orgasme - són infal-libles. 


Tantost el bisbe en acció, se't mullen els ulls, 
et pruu la punta del nas, et pruu (encara pusl) 
la llenegoseta claueta del plaer. 


I llavors, què...2 Melmelades d'orgasme. 


Posi's un didal al "dildo" i, dèdals amunt, 
burxi-hi - sense fer-s'hi espetegar tampoc cap delicat 
tendal de tendrum - que ningú aitampoc no vol, galdós, 


anar de dol. 


guixots i calçobres de museu 
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En Guixot Calçobre, al museu. 


Esgarrifaó davant l'enderroc del mas pairal. 


I ara tot és vaporosa recança 

i penediment buit, 

mentre el vit se'm dispara 
inaturable fins a la fi dels temps, 
omplint nímies galàxies 


per mon mínim firmament... 


Indeleble temptació, com si et pengen del nas 
els bolquers, de qui la suggerent ferum 


a aitanta de trempera et duu. 


Pàmpols al-lusius als obstacles 

de tant de miracle com fou la teua trajectòria 
se t apareixen com tomàtigues llençades 

per urpes invisibles rere paravents 


historiats de paisatges soms, ensopits. 


En forn cous, remembrant sentors d'infantesa, 


tornat tendre i dolç per dins. 


Els entotsolaments a la nit. 


Quan del soterrani adés mut, de sobte 


s'aixeca la veu escarnidora de la ràdio. 


Tot hi era silenci, i ara, en esborronadores onades, 


aquell xivarri esglaiador. 


Desarmat, com anul-laràs l'espectre qui t'empaita 


amb desigs d'occirit...2 


Fora, plou: 
en el vent pluig, 
a biorxa es belluguen, desconjuntats, 


els paraigúes negres, estesos als cordills d'estendre-hi la 
roba. 


Por arreu — a dins, a fora. 


Ruinosa ridiculesa del que sóc. 


L'espectre Ramonet, fecal, mig abolit, sorneguer, 
remugant amb els forrellats, 


i en Guixot estantís, mai del tot guarit 


de cap insult, ensurt, com li duu el fat. 


Cap altra triaga (com et deixondeixes de maleixamús) 


com ara ficar les claus al microones. 


Conspicu espetarrec mentre es fonen en estimets 
i abraçades, 


O només s'intercanvien entretocs electrificats. 


Ara que les tens franques, a la pingueressa, 


t obriran cada comiat. 


En aeroport, perdent la mare, 


vestida de blanc, autònoma. 


Ara traspassant doncs magatzems ràpidament, 


no hi té pas lleure per a res, 


ni aventures, ni violències ni cardamentes... 


Mare, marel — cridant en català en contrada d'estranys. 


Cap acte no vol dir res, 
si saps on tot fa cap, al mateix indret enjondre, fat 


i boirós, subterrani, de l'infern. 


Tant se val, hi ha pertot més familiaritat en temps de crisi, 


gens de modèstia entre la gent. 


Hi ha unió, hi ha solidaritat, 
estem perduts, hom comparteix, 
hom jeu en grumolls, esperant que el proper esclat 


tot s'ho endugui. 


He perduda ma mare com un ocell en magatzem 


ple de verdures perd el cuic o el centpeus." 


Un instant la tenia rere uns llibres apilats, 

i em guaitava un corcs com rosegaven fusta, 

i ara els meus oidors, les meues oidores sobretot, 
ploren, 

i escriuen a l'aire, voleiant de mans, 

comiats molt tendres, les dues mans 

dos ornitorinces a la basseta 


fent giravolts de lletres que l'aigua esborra... 


En Guixot ho aprofita, 

s'arrigola tornant de l'enterrament. 
Engrapant una ampolla de vvhisty, 

ha avisats tots els veins i famílies que s'armin 


i que vigilin doncs rai. 


Fugir dels compromisos 


et condemna sempre a cercar menjar, 


i aixopluc a la babalà. 


Córrer amunt i avall, doncs, 
només per mantindre un cert nivell de possibilitat 
d'anar surant-hi, 


sense enfonsar s definitivament en la desídia. 


Fins ara no s'ha pres mai seriosament el menjar 


(tot i que sovint ni li'n tocava gairebé gens). 


Enmig dels carrers deserts, gesticulant..., 

si surts a cerca-hi ous, 

ji en canvi a través la boira et trobes amb la Pandora 

qui torna del teatre, t'hi afegeixes, com qui no té cap cabòria 


al cap ni enlloc, deixant-se relliscar amb el desglaç. 


Si al començament tothom semblava passar't davant, 


ara demostres més d'entrenament, 

0 més de resistència, 

o més d'habilitat, 

i segurament més d'estar-hi avesat, 

de córrer avant. 

Tens una millor combinació de virtuts, 
i doncs al capdavall guanyes, 

escales troncs d'arbres ja petrificats 

1 antiga runa 

i arribes davant els tres o quatre 


qui han resistida l'envestida darrera al final. 


El mas pairal, ara un cau ruinós 

sense cap altra sortida. 

Sota les pedres, monstres diminuts, 

bípeds molt degenerats qui no us donaran cap premi, 


car ni no ells saben per què hi són, 


encara, perduts per les ruines, estudiant-hi 
frenologia, a les palpentes passant-se les urpes 


pels cranis tots de brians. 


Després que els prenien el mas, hi monejaven 


qualque mes, mes ara l'enderrocaven. 


Esgarrifaó davant l'enderroc. 


Eixida doncs d'indret fosc 

per llocs fàcils — es diu: "no em vull pas trencar res, 

ja no sóc un infant — 

presoner de la necessitat fisiològica — deixem-ho estar 
— no tinc ni l'esquena ni la constitució 


de ferro — me n'esquitll..." 


Enrampat mentre fuig, com titella encarcarat, 


de cartró glaçat pel fred. 


Mon germà m'havia dit: "Pensa el que fas. 
I sobretot no acceptis cap regal dels déus. 
Els déus són al món només per a ficar't a l'ull 


llurs ditots llords de sang." 


Mes quan vaig veure na Pandora — la meua dona — 
tot fou oblidat — i esbojarradament agrait 
donava gràcies al meu destí 


que aquella dona-deessa m'acceptés. 


I ara què faig amb tants de dits 
feixucs de merda i sang 


ficats a l'ull...2 


Amb falciot d'estiracordetes 


voldria tallar les corretgetes de les haveries 


que duen el carruatge on saltironen els taúts. 


S'engaten als sàbats, n'Epimeteu i ell, 


i creix la pedra que ningú no sega. 


Malalt per dins i per fora, d'haver de menjar 
viandes dolentes fetes per la sogra, i 
llavors infectat amb les malalties sexuals 


dels amants de la dona. 


De sobte em comença el cagalló 
(una altra vegada, la vergonyal) — 
amb el cagalló a mig penjar, 
l'angoixa de trobar un indret 

on defecar entre tanta de gentada, 
cap canfelip a l'abast, 

cap raconet, 


cap capseta on fer-ho amagat rere cap cortinatge... 


No puc expel-lir/l enlloc. 

I sé que en pic trobi l'indret 

el desfici haurà passat, 

i encara amb el mig cagalló penjant 


em neguitejaré debades a fer'l caure tot. 


No puc, no puc, no puc — l'angoixa...l 


AiXí sóc, perdent-me per cambres 

on pogués fer la feina d'amagat, 

quan sóc a una cambra que sembla molt privada, 
me'n record que en una cambra així un cop 

vaig demanar a mon pare 

permís de poder-hi regirar els calaixos 

a la percaça de record, 


volent retrobar la infantesa, la Jovenesa... 


I que mon pare, gegantí, 

de pell molt fineta damunt els músculs ben dibuixats, 
m'ho va atorgar sense gaire bon humor... 

I que hi vaig trobar secrets que em desmuntaren 

tot el calidoscopi a través dels qual guaitava l'existència... 
Quines coses desa la gent...l 


Ormeigs rovellats, i les foteses...l 


Doncs ara igual, 

al sofà semblava haver-hi un cos emmortallat 
per flassades fosques, 

semblava haver-hi algú mort: 


com el càncer que se m'amaga sota els bonys i les 
punxades... 


Tot tapat i flonjo sembla tanmateix un cos... 
...de gos...2 
Destapar l una miqueta... 


Porta una careta de carota de fantasma, 


ulls negres molt grossos i caiguts, 


i una boca com una barca negra en la boira... 


Què hi feies tota l'estona...2 

em diu mon pare amb la veu de botxí merdeta, 
carrinclona i esquerdada, 

la veu del VVojtila, 


la del l'Schvvartzenegger... 


Subversiu, el-líptic, menjasopes..., 


mut, musclejant... 


En chor s'esclafeixen, heroics familiars, 
bastaixos onírics — em volia furtiu, clandestí 


i complicat, i em prenen per titella. 


Un taló molt primet i esmolat de dona et trauca la mà 


quan vols recollir la flor del trau d'algú 


caiguda per terra. 


Sofismes, tornant del cementiri. 


"Nena, això que et tinc és amor, 


0 és només verriny, cardera, ganes d'umflar't...2" 


Llor descendent, no en só digne... 


Mormols de vent. 


Què dius que dius2" 


Li dic: res, eixit de pare bestial, 


com tots els qui feren la guerra, 


el xiquet té fred. 


Em manava que me n'anés a les meues cambres... 


(Cambres...2 Mas pairal...2 Deus tindre calersl) 


Dic que hi aniré: 


a les cambres, principesc, tan eixorividet. 


Sóc prou bo per a fer-hi rols petits, al cinema, 


o davant la lluna de l'armari. 


Tanta d'ambició, no vull caure pont avall. 
Renecs barana avall, 

em diuen d'espantall 

els qui traginen amb panses o Oopis, 
trasllats d'estranquis, mentre part damunt 
ella s'enllustra les sivelles de les sabates 


i tots els mariners s'ofegarien, ulls com carbasses. 


Senyoreta, orgia2 orgasmeP esperma...2" 


A mastegots, 


en perdc l'ull: 


ara borni, un de vidre. 


S'empassa tots els esquers, 


la tinc com el millor peix. 


Del meu tòtem en fa escuradents, 
de cada menstru excel-lent escudella, 


de cada verdanc sou de plom vellutat. 


Electricista qui desnua fils sense enrampar's, 
escalfadet com un torró sota l'esclat 
de tant de desdeny, 


reduit a la pols daurada que li regala del maquillatge. 


Tot paraigua ara a l'eixut. 


Ia corns ia crits muts es revela la meua salut. 


Altrament, mai no he fotut re 

(prou n'hi ha prou existint), 
justament perquè faig de..., 

no, justament perquè en dec ser un, 


vull dir, artístic, poeta. 


Catalonia means exactly HOPE 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Esser català és viure en l'esperança 


Esser català és 


Esser català és 


Viure en català 


Esser català és 
Viure en català 


I en l'esperança 


Esser català és 
Viure en català 
I en l'esperança 


De dir prou 


Ésser català és 
Viure en català 

I en l'esperança 
De dir prou 

De dir fora: fora 
Amb la carronya 


A l'esquena 


Esser català és 
Viure en català 
I en l'esperança 


De desempallegar/ns-en 


Ésser català és 

Viure en català 

I en l'esperança 

De desempallegar/ns 
Del llast asfixiant 


Ultramerdós 


Ésser català és 

Viure en català 

I en l'esperança 

De desempallegar/ns 


Del llast 


Del castelladregot 


Ésser català és 
Viure en català 

I en l'esperança 
De veure'ns desempallegats 
Al capdavall 

Del llast podrit 
Llefiscós 

Del castelladregot 
Qui com carronya 
Pudent a l'esquena 
Costa tant 


De treure'ns. 


en Tarquí pel Cesc aixafat 
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Per l'ascla a l'esclat. 


lEl general Cesc Rat-tòs contra en Tarquí Malcargolat, 
capità. 


Quan a en Tarquí Malcargolat el jutjaren 


En cort marcial hermèticament desada amb mocosos 
caporals 


Les nafres que el solcaven s'enfonsaven en nius d'insectes, 
Cràters invertits sota la pell, on les bales l'oscaren, 


I en sobreeixiren laves de pus, eixutes flors per tots els seus 
soldats 


Qui en periren, enfebrits, dient bestiades, delirant. 


El general Rat-tòs no podia veure ni en pintura 


Els volpells qui es caguen a les calces. 


En canvi, qui calia imitar (aticava, assegut nerviosament 


A la seua cadira de jutge) era el cap d'escamot d'indis 
escoltes, 


En Merdós, qui al seu cos de ninot de fusta, o tòtem, 


Aturava la saba de la sang només amb la pega del 
pensament. 


I quan, en comptes de sang (això ensenyava en Merdós), 
T'hi ragen bolets corcats en un bull de sucs llefiscosos, 


Les bombolles dels quals s'esbadellen en melodies 
paradisíaques 


On els cavalls piulen i els ocells cavalquen per prats sense 
aturador 


És hora de cremar't el cervell. 


AiXÒ fots, saps2 Et banyes als flumets i uadis al capdavall 
dels quals 


L'enemic ha de beure. 
Els esclata la ferramenta al cap mateix, 


Llur cos tot s'esbargeix. 


Cos esclatat, burxant pels orificis. De l'ascleta a l'asclat. 

De l'asclat a l'esclat. Tot segueix les lleis de la física. 
Corquim esventat. Traca de trons on cada tro és un crani 

En mil bocins tramès. Ningú no en desxifrarà el broix intent. 
Bords padellassos, afollats escalaborns d'incoada becerola. 


Incipient gest gens reeixit, crecs d'estridulació sense 
inventat parell. 


Ah, gallets opalescents de sobrepujat abandó, 


I la memòria dels mantells romàtics qui s'esquitllen dels 
muscles 


Escarransits ans tremolosos de ta mare a la finestra, 

Dels brians i les llúpies al cap de senglar qui era ton pare 
Quan s'esgargamellava i es treia la corretja, 

Lla suor i l'humitat al cony de la teua dona qui vergonyosa 
Veu tornar els impertèrrits valents, i delerosa 


Raja de boca. 


El plec de retrets durà fins al destrempament total. 


Tothom volia que el pompós predicador el solqués ara 
mateix 


Qualque atac de feridura. Ningú no ens dóna pel cul 
impunement 


Els cuquets a les orelles, tanta d'estona, sense respir ni 
respit, 


Els caporals remugàvem. 


En Tarquí Malcargolat, tanmateix, ni moure's, estoic a 
collons: 


Els ronyosos caporals hi quèiem de cul, 
Sobretot que pudíem a merda, i no cal dir la bromidrosi, 
Redéu, vós, la catipèni I ell fresc i llis com albergínia: 


Si t'hi atansaves, flairós com fulla d'enciam qui entre roses 
cresqués. 


Ombrívol, doncs, com dic, en Tarquí ni piu, 


Silent com l'arbre qui floreix en rama a cap inescandallable 
satèl-lit 


De planeta d'argent. 


El foraden bales argentades de fusells silents. 

Cap de les bales no assoleix de guanyar la correguda 
Perquè cap no ho vol - totes volen arribar darrer 

Per veure com de debò, amb un cop d'ull fugaç si més no, 


No es transforma en quelcom d'altre l'univers. 


Dels caus de malamort d'on els ratats caporals 


No veníem, els barracots s'estergien com rius de misèria als 
plecs 


Irisats de les seues sedes, i amb ell, com àngel adolescent 


Qui s'envola, totes les cabòries s'enduia cap un cel qui 
l'acollia 


Com el darrer dels ídols qui coldrem per molts d'anys 


En el silenci de l'antiga inòpia. 


Circells o cerres 
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Inutilitat de les estacions 


Fer-s'hi, rai: 


Tornar-se-n'hi, és el que costa. 


La closca de l'automòbil abandonada 


Entre els giravolts embussats. 


Oliós venedor de paquets oliosos, 


Cal esquivar/l, mes com2 


Et reapareix, com puges, a cada cantonada. 


Estació tòrrida, grasses regateres greixoses 


A les parets incandescents en la densa boira. 


Darrere, al clatell esmunyedís de la memòria, 
Versos escrits damunt l'estalzí greixós 
A les parets del garatge 


En honor de ton nadó. 


Il araP Meandres incandescent de les regateres 
A les parets greixoses de l'estació 


Boirosa. 


Meandres de regateres que escriurien 
Versos qui sap en quin llenguatge 


Inaprehensible. 


S'evadeix l'imatge del nadó, 
Com ara si amb esquís esdevenia el geni rabent 
De valls i comes — laberints de paisatge 


Inaprehensible. 


Un instant al Sol relluent a la neu, 
Entre pedruscall i varecs, 

I tucs amb neus perpètues, i flors 

I llangardaixos i rocs, els infants 
Corrien al voltant de les taules parades 


A Vaire lliure. 


Els entaulats enraonàvem en l'escalfor 


Del després dinar. 


De seguida, els infants seran casats 


I de seguida morts, com els qui entaulats 


N'enyoràvem amargament la jovenesa. 


Cal tornar, doncs — com sempre en acabat 


Dels comiats. 


De nit, entre fum i boira, 
Llong, 


Llong encordillament de sabates toves. 


Mentre les joves i els joves desconeguts 
Es despreocupen i es rabegen 
Densament en la gatzara, 

Les velles insisteixen en el va atapeiment 
De les maletes, que en acabat 

(Força d'hora més que no pas gaire tard) 


Els hauran d'ésser robades. 


Fotimers de fotudes futileses, 


Fútils fòtils — i milions de mitjons. 


Els folres de les maletes, com el cel mateix 
I l'atmosfera — vellut qui put a verdet, 
Vellut ratat, tacat, 


Ple de floridura merdosa i asfixiant. 


Truculents, et colpeixen 
Molt tangencialment 


Els retrets que s'entreadrecen. 


Ja s'ho fotran, com t'ho foteres. 


Sabates toves damunt els estalzins: 


Hi escriuen, de tornada, comiats 


Inaprehensibles. 


Sóc el pare qui es fleix llambrescament, 

Bon corredor, 

Va amb cota de malles molt lleugera, i armat, 
I és l'home del nen: és l'home amatent, 

És l'home dolç — i un si no és efeminat — 


Amb el nen dins el carretonet. 


En canvi, l'home del gos 
Es masculí i cridaner i estossegós, 


I deu pudir a gos. 


La neu s'obria en estrets camins pregons. 


Automòbils ràpids a la carretera 


Desempallegada, molt més relliscosa 


Per la fosa induida per la fricció. 


No ens hi atansem, anem cap al parc. 


L'home del gos hi discuteix de futbol, 

Tot i aferrissat culer dels Giants, 

Avui, l'endemà que perderen per un tacó, 
En diu grasses, coents facècies 

I l'altre — un passejant sense gos 

Ni infantó — se li'n riu 
Despreocupadament les gràcies 
(L'optimisme part defora, com la processó 


Et va part dedins — tarannà molt americà, o0idà). 


Tots plegats xauxinant 


Al jardinet marcit i trepitjat 


Que volta tènuement el monument. 


Vehicles d'infants, andròmines oldanes, 


Llisquets damunt la neu glaçada... 


Fins que cap no se n'estimbarà 
Fins als pregons canons de neu 
On els automòbils hi rellisquen a velocitats 


Forassenyades. 


Com tornar a casa indemne 

Amb tot aquest sorrat 

De feixugues memòries, 

Tots aquests llibres obsolets qui jeuen 


Damunt la neu relluent i glaçada...2 


Ah, instantània mort, 

Érem suara repenjadets a la baraneta escassa 
I et deia, fill, que era perillós 

De fer-hi gaires equilibris 


(Mes tot el que és perillós encanta la mainada). 


A frec de precipici ens tremolaven les cames. 


Amb un darrer mareig, 
O amb una relliscadeta, 
O amb cap empenteta, 


Ja hi érem — daltabaix. 


Parapet avall, quin paperetl 


Ara hem baixats per les escaletes, 
I tombàvem els caps perquè sentíem 


Un barrabum, 0i2 Això: barrumbada val 


Ah, doncs, com la neu 
S'esbalça, ah, com la neu s'esbalça 


I s'ho enduu tot, i s'ho enduu tot (les roques, els pins) 


Daltabaix, daltabaix. 


La neu cremada, la neu cremada part dessota 


Com cera de ciri. 


La baraneta, la plataformeta, l'indret 
Just on ens tremolaven les cametes, i potser 


Desitjàrem també d'estimbar ns-hi... 


Com ara s'estimba, com ara s'estimba 

Amb la neu, tot l'enrenou, 

Amb terrabastall, les roques 

Els pins, les roques, els pins, daltabaix, daltabaix, 
En un 

Fum 

Llunyà 

De ciutat rosegada 


Per l'agra, rovelladora, boira. 


Cruilles i llacunes 
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Arbitrarietat dels caminets 


Corrent per llargues avingudes plujoses, 


nocturnes, a la percaça de taxis. 


Retroballes efusives d'estació 


abans els trens no divergeixin. 


Salutació angoixada de veí 

0 de conegut amb greuges envers tercers, 
esbufegat dendròleg qui s'exclama 

sobre les harmonies dels arbres, 

sobre la naquissitat o la profusió 

dels individus, i llurs massa 


(o no prou) promiscus veinatges. 


Entrada victoriosa de museu. 


Vida rural per tetraèdriques eres, 
arbitrari esbarriament de viaranys 
polsegosos pels camps..., 


i, en escorç, propers, els emmirallats. 


Els repetits, colls i braços colrats: 

si només ens veieu d'esquena, 
mentre avencem devers aquell punt 
fugisser, àdhuc fonedís, a l'horitzó, 


qui ens reconeix...2 


Cassigalls d'ecos de rialles, de tusts 


amicals a les esquenes. 


Els paisatges, quadres si fa no fa panoràmics, 
On, d'esquena, per caminets 

polsegosos o herbats — o lluents 

corredors de museu — eixos paral-làctics 

en perspectives 

un pèl a la biorxa — 

hi som 


gradualment 


disminuits, 
fins que ens fonem 
(com llepets superflus de pinzellet) 


en la pintura. 
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Flagell de les religions (només 3 notes) 


1. Només l'ateu 


Només l'ateu és prou digne 


d'ésser humà. 


El cristià, el musulmà, l'hindú, el jueu 
quin aixarop de falòrnia impaible 

no s'han d'empassar, esclau 
llepa-brutícies 

cadascú 


sense urc ni dignitat 


pujat en el fàstic i la monçònega 
quin aixarop de gasofi 

no els empapatxa fins al clatell de porc 
qui repapieja i es rabeja en sangassa 
i llavors tota llur agressió 

d'inòpia, inèpcia, dispèpsia 

l'han de muntar en carro de combat 
disparant a tort i a dret 

matant a gavadals 

mentre l'ateu 

tranquil-lament 

i lliure 

harmònic 

tirany amunt 

va a peu 


cap a la pedra. 


2. Només hi ha mai prou assequible la desfeta 


vostè diu escola, jo en dic merdola 
vostè diu pedòfil 


jo dic és bo de fer ben sovint vida intrauterina. 


vostè diu teologia, metafísica, escolàstica... 


jo dic deixa't d'ostes i vine que et llepi el cony. 


vostè diu rabins, talibans, capellans, gurus 
jo en dic abusacanalla 


qui caldria esclafar sense més ostes. 


vostè diu déu 


jo dic no ens podreixis el cervell. 


vostè diu escola, jo en dic merdola 

i dic oimés rabins, talibans, capellans, gurus 
l'únic que ensenyen: merda 

la canalla en rep un cervell podrit 

amb el qual només continuaran de fer això 


podrir el món encara més. 


dius esplendor, dic resplendor 


dius ultratomba, dic tot hi és podrit 
dius resurrecte, dic caducitat 


dius no fos cas, dic demagog. 


dius sinagoga, dic merdagoga 
dius mosquea, dic merdea 
dius església, dic merdésia 


dius catedral, dic merdal. 


a tots els temples 


per a tots els déus, això en dic, latrina. 


i tot el que s'hi diu o fa, merda 
merda i prou 

i de tota aqueixa merda que no cal 
tota aqueixa merda d'afegitó 


me'n vull desempallegar. 


Oh, per a quan 

les inútils bombes 

totes apilades al bon indret ara 
per tal que tant d'aberrant 
esborronador 
emmerdegament 


no sigui al remat nul-lificatl 


si haguessin guanyada la guerra els altres 
si l'haguessin guanyada els ateus 


què hi hauria ara2 


hum 
ja sé el que no hi hauria 
putrefactius de cervell delegats per aquell invent 


putrescent: déu. 


sense déu, on és falcarien els putrefactius2 
alguna altra falòrnia haurien inventada 
car com mates, tantost caplleven, els putrefactius 


sense esdevindre un podrit2 


no caldria pas 
una mica més d'humilitat 
i aleshores limitaríns al concret 


i prou...2 


ridícul com un carter 

amb els meus pantalons curts 

i els meus mitjons negres apujats fins als genolls 
lliuraré les noves en sobre clos 

a cadascú dels qui teniu bústia 


O NOM. 


ara esperaré que de tots els llibres 


que posin a la venda 

pugui si més no comprar n un 

el que no diu falòrnies 

tret que un dels opressors arriba 
amb la butxaca plena 

i, senyorívol, elegant, mascle, s'atansa als qui 
els estan posant en lleixes 

i encara ni els preus 

no hi han adossats 

i amb ells hi xiuxiueja un instant 

i tot d'una doncs ja ha comprat el lot 
sencer, no em deixa res 

només les cendres 

i el fum del seu vehicle 

que m'espols balbament 


sol en la ridiculesa, carrincló carter. 


i et vindrà si piules gaire 
l'escamot de repressió a la cambra mateixa 


On fas la viu-viu. 


els reprimits 

ens fotem tant de fàstic 

hom ens humilia 

i ho acceptem contents i satisfets 
tret que, a sobre, hi afegim 


i ens autohumiliem encara més fort. 


ens foten davant tothom quinze vergassades 
i ens n'anem en acabat a un raconet 

no pas a plorar-hi 

a autoflagel-lar"ns-hi amb trenta vergassades 


O pus. 


ens fan anar davant el capitost de l'escamot 


qui vol humiliar/ns davant les noies 
ens diu: Hi ha quelcom... 
hi ha quelcom que cal que toqui a algú 


a qui li toca...2 


respons, molt assenyat 

doncs depèn del que sigui que hi ha 
depèn del que hi hagi: 

Si hi ha un bon cony, doncs per a vós 
a vós us toca i pertoca 

si hi ha una garrotada o un tacó 
doncs per a mi, és clar 


a mi em toca i pertoca. 


tothom se'n riu 


i troba la contesta adient d'allò pus. 


ési hi ha bon cul, doncs per a vós" 
repetiràs 

ési hi ha cap mastegot a rebre, si hi ha cap destrossa 
doncs per a mi, és clar" 

i hi insisteixes 

amb un somriure de datpelcul 
mentre se't fot la dona 

(i la dona mai més contenta) 

i se't fot les filles (si mai en tenies) 
i les altres noies 

qui se te'n foten i et torturarien 

si et donessin cap importància 
que palesament no tens 

car si has salvada la pell 

rai, ja has fet prou 

què vols més 

au 


fuig ara que pots 


ara que el monstre està ocupat 


i content. 


3. Només reblant-hi 


S'escauen sense altre remei les escaiences 
i qui les aturarà, ah, malastrucs 


si l'educació falleix...2 


L'educació, que és l'encaminament 


cap al bon pensar. 


A començs dels anys 40 del segle XX 
s'esdevingué a la Terra 


una guerra entre fortes potències territorials. 


Una de les potències — religiosa, és a dir 

atapeida de vils, deshumanitzadores, rosega-cervells 
falòrnies — s'alià al capdavall amb una altra 

de les potències — atea, és a dir 

aferrada estoicament a la realitat — la qual 

per motius estratègics — és a dir 

malignament guerrers — s'havia abans aliada amb 

la potència (atea) qui 

pel que fos 


havia iniciada les hostilitats. 


Gràcies als calers 

i doncs a l'armament que aqueixos calers 
podien comprar 

d'una altra potència religiosa perifèrica 

qui s'afegí, per motius estratègics, és a dir 
ullant el guany ulterior 

a la potència religiosa qui era a punt 

de perdre la contesa, les forces religioses 

i una de les atees, ara per motius estratègics 
deseixida de l'aliança anterior 


guanyaren la guerra. 


Ara començà (a mitjans anys 40 del segle XX) 
una altra guerra que en digueren freda 
entre la potència religiosa i l'atea 


guanyadores de la guerra d'abans. 


Cap a darrers dels anys 80 del segle XX 
la potència religiosa 


al capdavall guanyà. 


L'atea fou desfeta. 


Els ateus desfets, només romagué ara 
la possibilitat de guerra 

entre obscurantistes 

supersticiosos 


plens de merda i falòrnia el cervell. 


Els agalius eren molt lleigs 


ominosament desastrosos. 


Guerres entre obscurantistes 


són sempre guerres d'anorreament 


de foscor total. 


Llavors, tot en mans dels religiosos, els claferts 
de falòrnia es deixataren doncs 
la disbauxa de la desraó s'instal-là 


i destruí en escruix la puta Terra. 


Sort per als qui vivim en planetes més educats 

les miques esmolades de la rebentada 

no ens arribaren altre que carrinclonament disfressades 
en fats encenalls malencesos de llunyans 


muts, focs artificials. 


flor qui es panseix com el món roda 
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Quiet a l'ampit, només el que hi albires, ullnú 


Per les finestres de la nit 
mentre matina 

apareixen entre la fina boirina 
les dones qui hi gaudiren 
cardant de valent 


a l'aire lliure de les fosques... 


Caminen de presseta ara 


per tal d'arribars a la cuina 
part la porta de darrere 

a fer-hi l'esmorzar 

per a llurs marits qui són a frec 


d'eixorivirs ran el tritlleig del despertador. 


Durant la nit els marits 
dormiren com socs 
car la feina durant el jorn 


és qui-sap-lo ujaire. 


Només a l'immediat reduiré l'horitzó 


de bon matí 
les dones qui estenen la roba 


s'estenen. 


tanta de salut 
i múscul 


la boca se'm fa aigua. 


al Japó 
glaç que tot ho enferritja, paralitza 
les claus envernissades d'espesses capes de glaç 


cap clau ni obre re ni serveix de re 


no poden obrir cap pany. 


els forrellats també encallats 

les baldes enravenades, encarcarades 

massa grasses 

no entren al trau ni al ganxo, inútils, balderes 


res a tancar, res a obrir. 


a cada nova casa 
els mobles desballestats... 


molt a llençar encara. 


tot se li esvalota 
al seu planeta 


tot hi és ara desordre, catàstrofe i mort total. 


passa sota l'influència de Mart 


vermell irritat 


i sobreixent de sangs podrides. 


sortint del museu 

darrer tren a la neu, glaçada com pedres 
(a casa nostra, a la nostra pàtria el bon oratge... 
ah enyor 


si doncs no hi manés l'opressor). 


cada nafra, plaga, llúpia 
xifra 


0 Osca del patir. 


no comptis tant 


mai no cobraràs. 


de fet, sempre 


tothora 


ja 
has 


cobrat. 


pujant i baixant 

escales 

faig tard 

a les devocions 

els autobusos són a punt de sortir 


els nens perdran l'autobús de l'escola. 


laral 


i aral — fa cada escandalitzat. 


i ara parlant d'altre 
deixa'm llepar't 
el cony 


posarem pau pertot arreu. 


i llegiré rosa, romàntic 

com ma mare 

i a pendre pel cul el món 

pels fastigosos fins a la rel aritjolat 
podrit fins al pinyol 


gens redimible, ja hi som. 


na Jane s'havia vestida 

amb més de cura encara 

que de normal ja no hi ficava 
amanida avui a conquerir 

el que romania per conquerir 

del cor del bonifàs 

bo i confiant que aquest bocí salvatge 
no fos un bontròs de massa 


no li ultrapassés tant de desfici 


car una vesprada només t'ofereix 
tant d'espai 


per al tripijoc i prou." 


de sobte tanmateix 
l'aclaparadora sospita la prengué 
que el bonifàs no hi fóra 

que hom l'havia a dretcient omès 


entre els convidats a la festa..." 


la japoneseta 
si la beses de cop-descuit 


la suor la pren. 


la farineta damunt els mels 
se li fa pastetes lletges 
i li demanaré perdó 


no pas pel petó 


aixÒ mal 


mes pel traiment de les farinetes. 


sua 

assaonades aixelles 

als ulls xiloies de mugró quan el premce 

els cavalls blancs de la llet qui em colquen pels prats nevats 


de l'escleròtica. 


m'he fet 

fabricant de mitges de niló 

de l'obtenció del niló mateix... 
al teixit 

a l'afaiconat 

al cosit 


a l'empaquetat. 


cosit i empaquetat: darrer estadi de producció 
i tot al voltant 


pudoreta de dona que ador. 


enterreu-me en cony 
colgueu-m'hi 


vull dir, enconyiu-m'hi doncs. 


no 
això és massa brut 

cremeu-me, mort 

i que més tard doncs les meues cendres 
siguin ingredient 


de pomadeta de cony. 


Sil-labari d'atleta 


Li diu la dona: Respiraes feixuc. 
I m'ha semblat que clapaes masseta. 


Per xo t'he eixorivit. 


I ell: "Somiaa la terra: com bleixae feixuga 


Part davall la neu qui es desglaçae. 


Bo i fent camí, guaitaa, com me n'alluny, 


Part damunt la neu, les gentades properes." 


Hi toques si em destoques. 


T hi era i sabia quin ere el meu destí. Com el sé ara. 


Que és d'ésser sol i d'allunyarím lluny com puc 


Dels congosts de les voludes." 


Voludes de voltors, destoca'ml 


"Dels boldrons esmeperduts qui es congrien, infecció. 


Voludes al bull, ara règees, marcials, armades, 


Adés estocàstiques, com flagells, qui sap, " 


I amb xis bares i màquines de trascantó. 


Ejxelebrades. 


Sempre prop, en la relativa soledat, 


Duc el llapis o la clava. 


L'aixec, dos copets... Voludes dels voltants, 


Orquestra) 


Comprenc la neu, o els pits, 


Blancor tibent de terra larvada, 


Bleix feixuc d'afermar-s'hi. 


La meua mà: petjada. " 


Tostemps el teu desig: ésser lliure. 


Cavà que això dels somnis...27 


Em toques si hi toques. 


"Hò ves, saps què2 Hora de llevant'ns-e." 


Boranit i bon'hora. 


Qui vol l'enemic a casa2 
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No mos fareu balenfianosi" 


(Extret si fa no fa de n'"HeraXles"), n'Eurípides i en Gratulls 
hi penquem ensems. (L'u de memòria. El segon traslladat. El 
tercer tal qual. El quart més llimat.) 


u) 


No mos fareu parlar balenfiano" 
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De la merda estranya que en diuen "carronya' 
ve un estrany 
un foraster 


a governar ns. 


Avol estrany 
mai no ens senyorejaràs 


ni menjaràs del nostre treball. 


Torna-te'n, pudent, a la xarnegaó 
torna-te'n a la carronya 
a la merda estranya 

i sigues-hi mitjamerdós 
ultracuidat 

presumit 

proterviós 

barralbuit 

tfa 

petulant 

castelladregot 

Xarnegot 

tant com vulguis 

allà baix 


en aquell desert fastigós. 


A casa nostra no ens cal pas 


l'afegitó ofegós 


de la teua ultramerda. 


segon) 


S'enfila el capdebrot del chor 


dels qui ja no callen i diu... 


Ah, fills de la terra, qui n'Ares un jorn sembrà 


amb dents arrencades de la maixella d'un drac, 


aixequeu-vosi 


Trenqueu d'eix hom el cap impiadós, 


no és pas tebà. Es un maleit estranger. 


fFlagell d'empelt, mai no em senyorejaràs 
ni fruiràs del producte del meu treball. 
Fot el camp, torna-te'n d'on vingueres 


i allí fes-t'hi el valent. 


Mentre sóc viu, no anorrearàs pas els fills d'HeraXles, 


no el tenim sebollit gaire pregonament. 


Per la seua terra treballà fort 


3 


i tu vingueres a fer-la malbé i a robar-la i a robar-li-la. 


(No crec pas que foti el nas on no em demanen 


si sóc ací a ajudar uns amics a qui calc.) 


Mà dreta, quines ganes d'empunyar la llançal 


Mes la carn qui es fa vella va esmussant-ne el desig, 
altrament a hores d'ara 
ja t hauria feta bocins la cara 


abans de tornar't a sentirím dir d'esclau. 


Ia Tebes hi fórem tots comcal... 


Tret que ací et tenim, presumint. 


Em sembla que estem tocats de mort 


si encara aguantem, maligne, per gaires dies 


la teua tirania." 


3) 


— Ò gés locheumath', hous Arèés speirei pote 
labron draRontos exerèmósas genun, 

ou sXéptra, cheiros dexias ereismata, 

areite Xai toud' andros anosion Rara 
Rathaimatòseth', hostis ou Radmeios ón 
archei RaRistos tón neón epélus Ón: 


all out emou ge desposeis chairón pote. 


— oud' haponésa poll egó Ramón cheri 

hexeis. aperrón d'enthen élthes enthade, 
hubriz. emou gar zóntos ou Eteneis pote 
tous HèraRleious paidas. ou tosonde gés 


enerth' eXeinos Rruptetai lipón tetna. 


— epei su men gèn ténde diolesas echeis, 


ho d'òphelèsas axión ou tunchanei. 


— Rapeita prassó poll egó, philous emous 
thanontas eu drón, hou philón malista dei: 
— Ò dexia cheir, hós potheis labein doru, 


en d'astheneiai ton pothon diólesas. 


epei s'epaus' an doulon enneponta me 


Xai tasde Thébas eulleós óixésamen. 


en hais su chaireis: ou gar eu phronei polis 


stasei nosousa Xai Xalcois bouleumasin. 


OU gar pot" an se despotèn eltésato. 


4) 


El drac nostre patró 


Fills de n'Otger, drets i forts com els queixals d'un drac, 
respongueu ara, 
i aixafeu-li el cap i trepitgeu-li el cervell a aquest malparit 


qui de fora ve i ens vol manar. 


No és pas català, 


i així i tot pretén manar ns amb tota la fastigosa 


ultracuidança del merdós. 


—Fot el camp, capdetrons, 
mai no em trencaràs l'esquena 
ni em robaràs encara més, lladre vergonyós, 


el que faig pencant de valent. 


A la merda, torna-te'n al canfelip d'on surts 
i allí balla-hi com un altre cagalló 

mal empassat pel trau irrespirívol 

que s'esgargamella en l'ennuec 

de la mort pregona de mai no acabars, 

en espirals d'Òrbites fètides 

de tots els qui són com tu, 


en tètric entreensopegament. 


No t haig de permetre pas que anorreis 


definitivament el fills de Catalònia." 


Catalònia, terra qui batega i ens dóna forces 


tantost la petgem. 


Pertot, culers de l'Hèrcules, del Barça, 
de l'Eivissa, del Perpinyà..., s'aixequen 


amb força novella. 


—Que robis la terra a Catalònia 

no vol dir que l'hi robes per sempre, 

l'història i la memòria ens recorden a cada instant 
la magnificència d'abans, 

quan érem independents, 

i la volem retrobada 


ara mateix, o com més aviat millor." 


Tots ens recolzem mútuament, 


els alacantins fem castell amb els perpinyanesos, 
els fragatins amb els tortosins..., 


ijo no hauria de fer-hi també pinya2 


e—Sóc vell, i l'espasa de l'ilerget no és tan ferma 
al meu braç com era adés, 

0 ja t' hauria esclafat i fet bocins 

cada vegada que obres la teua boca 

i dius a casa meua, amb llengua de merda, 


insultants paraules de foraster. 


Si no et treiem, no serem res. 


Ens unirem doncs, culers de Catalònia, 
per Catalònia, 

i Vesborrarem amb odi i per sempre més 
(d'un vult que avorrim 


amb fàstic immens) la mitjamerdosa crueltat 


que tothora hi duus, ecspanyoll" 
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Despariat dels desaparellats 


Hi ha, es veu, secretes dreceres 
pertot arreu 


meandres més o menys furtius 


que tanmateix gairebé tothom 


semblava conèixer. 


La gernació transita 
atapeida i fumosa 


per baix. 


Ara, els qui s'estimen més soledat 

i un paisatge escarit o un aire rarificat 

0 pau d'esperit i algun toll i alguna planteta 
i algun ocellet i alguna pedreta 

i poc soroll i anar pel dret 


s'enfilen pels costats... 


Estranyament desapareixen 
al cap estret de qualque carreró 


que hauries dit atzucac 


o cancell de qualque casalot 
sinistre on no t hi aventuraves 


(ni mai calia) per res. 


Badant-badant, he anat darrere algú 


i m'he trobat tot enlairat. 


Damunt dels nostres caps sempre dominats 
pels símbols de l'enemic 

al replà del tuc de la carena 

rere on s'amagaven els esbarts i 

el Sol i els núvols i els avions 

de guerra dels criminals de sempre 


al govern... 


Em pensava que era propietat privada 
o del govern 


i m'ho havia tret del pensament 


Com Si no existís... 


I ara me n'adon que s'hi podia passar. 


Hi ha al capdamunt caminets de pedra 
el cel hi és tan a prop 

i llavors t'hi trobes al capdarrer 

de la drecera 


atrotinades botiguetes de descompte. 


Ho diré a les tietes de la meua dona 


per a guanyar m llurs gràcies. 


I ara que hi som junts, elles hi tenen la mà 


trencada a escollir, collir i collar parells. 


Mes pel que fa a manguis 


malament rai 

què ho deu fer que no reixi 

a ajuntar cap parell de mitjons de la mateixa mena2 
Quina incapacitat m'afligeix 


que no sàpigui trobar bons parells2 


Tot em surt desparellat 


i llavors, és clar, no m'ho volen vendre. 


Cull els que collin 
Si no collen no els cullis" 


m'alliçonen. 


Però ves, no en sé prou. 


Un parell que n'he trobats 


i m'han donat 


un paperet com ara un rebut 


perquè el portés a la caixa 

abans, tot fent cua, l'he estripat per la meitat 
per a escriure-hi uns versos desparionats 

i després m'han fet tornar-ho tot 


al cistell. 

He sortit al carrer sense mitjons nous 
amb uns versos rancs a la butxaca 

i amb les tietes exultant 


per la troballa. 


Tornar-hi no sé pas si hi tornaré 


mai més. 


Me n'estic cansant. 


Potser em quedaré fora 


mentre elles s'esbatussen a trobar 
parells 

guaitant-me, als tolls, vora els caminets 
de pedra 

com van els renocs 

i com enlluerna entre celles de cotó-fluix 
l'ull del Sol reflectit 


al mirall del toll. 


Car mitjons, ral. 
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perquè has pecat 


així fa el jutge 

en pic et té 

et trenca cada membrana al cony 

al recte 

llavors et tortura perquè menteixis 

llavors t' arrenca d'una estrebada la llengua 
llavors ràpidament et condemna a mort 
llavors et fa executar molt exemplarment 


perquè has pecat. 


així fa el bisbe 

en pic et té 

et trenca cada membrana al cony 
al recte 

llavors et tortura perquè menteixis 


llavors t arrenca... 


així fa el molt sever i crostut 

i quica i nyau-nyau legislador 
dels bons costums 

tantost et té 

(com sempre 

te la fotrà pel darrere 

com més galtes davant 

més malignitat rere les galtotes) 
i et trenca doncs en escruix 


cada membrana al cony 


cada integument al recte 


i llavors et tortura i... 


així fa el cap de bòfia 

tantost t'ha agafat 

et trenca cada membrana al cony 
al recte 


llavors... 


així fa el predicador tan recte 
t'agafa 

1 et trenca 

cada membrana 


i llavors... 


perquè has pecat 


per això 


perquè has pecatl 


perquè has pecatl 
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vellúries t'estridulen el trajecte (3) 


1. Primícies tothora 


És ben abellidor recordar 
plaent-s'hi 

petites esdevinences 

d'ahir, d'abans-d'ahir i de demà 


ocorregudes suara en el benésser. 


És ben abellidor d'anar en tren. 


Es ben abellidor recobrar pans 
que d'altres troben massa vells 
i menjar-ne pessic a pessic 


potser com cap colom. 


És ben abellidor en bonhomia 
bromejar amb els amics 


ni que fos només per un quart d'hora. 


És ben abellidor sempre 
pertot el món 


de jeure amb la dona d'altri. 


És ben abellidor de pagar per la llet 
amb canvi, centimet a centimet 

i, damunt el taulell, errant-nos-en 
tant el vailet com el tit 


sense treure'n gaire al capdavall l'entrellat 


i dient doncs pse, tant se val 

al capdarrer no ve pas aitampoc 
d'un centiment, sobretot quan 
tornant pel caminet 

això de la llet: blanca memòria 


que s'enfonsa fins la gènesi. 


És prou abellidor a tota edat 

de zero a l'infinit 

de jugar amb aqueixa joguina 

(i que hom t'hi jugui 

per poc que puguis) gloriós invent 


que se'n diu sexe. 


És ben abellidor seure al Sol 
j compondre un poema 


afable tot saludant 


la gent qui entra i surt del cafè a la platja. 


2. episòdic, entre trams 


així com qui roba 

de la taula de la cuina 

de tota una pila magnífica 
posada en plàtera dibuixada 


amb motius clàssics als marges... 


així com qui en roba 
(de la pila a la plàtera a la taula) 


el préssec més prohibit 


un préssec de campionat 
gairebé de decoració 
massa verd 


mes deliciosament vellutat... 


així com qui el roba 

d'esquitllèbit 

alhora que la sogra rep visites 

i segurament els el voldrà ensenyar 
voldrà presumir n 

més tard, a l'hora dels llevants 

i tesmunys 

a llur esquena, cap a l'excusat del replà 
a fer-hi (al presseguet verós) 


un mos molt elevat... 


així aquell qui d'estranquis 


llepa, vigilant-hi molt 

una fufella 

un conyarró 

massa verd 

deliciosament vellutat 

(llepolia torrada 

delitós xicalori d'entrecuix 

qui et crida amb insistència perquè 
en acabat d'un cop sobtat de maixella 
el roseguis ben rossegat) 


d'amagatotis de la sogra... 


d'amagatotis de la sogra 

(i de totes les sogres o bòfies 
de qui els ulls encarcarats 
penetren com fiblons de verins 
sense vaccins 


d'ençà que l'humà es torcé 


cap a la repressió i l'amargor) 
i ara enraona massa fort 

amb les visites 

rient sense solta ni volta 


perquè voldria escridassar mm... 


perquè voldria escridassarím 

i les mateixes lleis ximpletes 
que perjudiquen tothom 
perjudiquen les sogres d'enveja 


i frustració ennuegades... 


escridassar/m 

quan se n'adona 

per la porta que es bada al replà 
què hi duus a les mans 


(conyarrí verós de cardinal mossada) 


i puges cap al terrat 


episòdic, entre trams... 


al terrat 

al terrat 

a estar-t hi sol amb el préssec de campionat 
de qui l'aspror, l'agror, delitoses 

(sardanes orgiàstiques) 


et fan ballar encara les dents... 


amb el préssec 

amb el préssec 

amb el préssec de campionat, doncs 
per a tu tot sol 

per a tu tot sol 

mig mossegat a les mans 

lluent de l'encet recent 


regalimós 


demanant-te'n més 


demanant-te'n més. 


3. deesses en flor 


per llàgrimes d'ànima arrossades 


que llargues les hores 


i fugissers els anysl 


(many moons to maRe an hour) 


amb una hora en tens prou 


i massa 


per a ficar-hi tota la teua vida de vell. 


s'escola cada lluna al buf 

de la marinada 

i amb quatre cacauets a la butxaca 

i un posat d'orangutà 

seus sol 

tan lluny com pots dels bancs del si-no-fos 
de les fortors dels pixums encomanadissos 
i de les banalitats 

i les excuses que et sorren 

massa a la bestreta i a l'estreta 


com taút de plom. 


amb quatre cacauets 
posat d'orangutà esfondrat 


amb cara mig enriolada 


i "amb ulls de llop" 

menja't les jovencelles 
caòtica temptació amb cames 
tan a prop i intocables 

tots els remeis cridanerament 
i bellament 

embolicats en figures 


de mareig. 


llur mel d'entrecuix 
aixarop de jovenesa 

font d'immortalitat 

que la crueltat et veda 
d'un estrany acunçament 
escanyador 


i, sobre, del tot desastrós. 


sempre te'n foties dels vells 
ara que n'ets 

te'n fots de tu mateix 

i et prenen girientorn 

per tocat del bolet 


potser un pèl perillós. 


copses llambregades 


de bòfies vocacionals. 


tots els goril-les mortridors 
tothora al saltador virtual 


del crim institucionalitzat. 


formiga esgarriada 
per les òrbites còsmiques 
fet mors d'una puta vegada" 


criden els trepitjadors. 


aquest congreny et constreny 
i impedeix el bleix 


i et bandeix lluny de la font. 


tots els goril-les sense imaginació 
maligne boldró 

et salta al cap per a xemicar-te'l 
amb peus botats de marabunta 


esbojarrada. 


maligne boldró de mitgesmerdes 
sempre a l'aguait 

com pirates amb els ganivets 

de les lleis llencívoles entredents 
i les falornioses decències 


com simitarres. 


així s'organitza la societat 
d'un món per l'odi 
indòmit 


condemnat a l'anihilament. 


maligne boldró 

es forma ipsofacte 

cada maó i cada dau de pedra 
i cada llamborda en crea cap 
(maligne goril-la) 

en fresa espontània 


supèrflua i innombrable. 


se't fotrien damunt 
a fer-lo trits, el teu esquelet 
qui deu servar tanmateix 


l'animeta més viva 


surant part dessobre 
d'aquest barral de merda 


On xauxinen els repressors. 


rosega un cacauet 

i descompta't amb la lluna 
qui ara treu un nas 

mocós de vell 

rere un caire alzinat 

a dir: no hi sóc 

no hi sóc 

mai no hi fui, capsigrany 
només espiava 

falcó glaçat 


rere les cortinetes de la nit. 


malentès (x3) 
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1. Illot consuetudinari al Pacífic 


A l'oreig de l'ombreta, ben jagut damunt l'hamaca 


Llegia un plec de revistes de tot lo món. 


Tot d'una, sense enfocar, passat el pampallugueig 


D'un tou espargit amb fulles d'arbres a mig assolellar 


Me n'adonc, dins la distància, de quelcom que 


Lleugerament i vaga, es mou— 


Ausades, m'entretocava jo també per cabal 

Manoi, guaitaràs: oi, xiquet, ca2 I quin insecte, ecs 
Més lletjot i arronyacatl On, allavòrens, tot seguit 
No et fot, i és clar 

Cargolava els ulls com cal, i haig de para'm les potes 
De l'esment trait pels senys seduits per la revistalla 
Car allò de fet és un hom, és a dir, revera 

Un home qui 

Encorbatat i tot, se te'm regava, gens secret 

Ell qui sí amb el broc de la mànega ferm a una mà 


El jardí — 


2. Sovint confonc 


Hi ha la regatera 
D'una caguerada de moixó 
Damunt el vidre de part darrere 


Del meu cotxe. 


Cada vegada que tomb 
El cap per a girar o per a 
Canviar de carrilet 

El cor em fa un salt 


D'haver passat algú 


Aitan a frec 

Ah llas, i sense haver'l vist pas abans 
Car confonc 

Tota l'estona 

La caguerada del moixó 

Amb una persona 

Qui portés 

Si fa no fa 

Blancs i burells 


Els pantalons i la camisa. 


3. Tot enrampat 


Rond la casa esperitat 
No fos cas que mai hi haguéssiu tornat 


I tornés a fotre els peus a la galleda. 


Ara, de cap manera no puc encobeir 
Que abandoneu un llum encès — 
Sempre cur a apagar n aitan tost 


Com em sembla que us n'oblidàveu cap. 


Adés suara, abans de fer el sopar 


Cuita-corrents rentava els plats. 


On, de cua d'ull, una llum em sobtava. 


Idò, tots aquests vvatts malaguanyatsl 
Car sé tanmateix que tots quatre 


Sou encara festejant per baix. 


Ah, maleits, doncs, a tota erra 


Mans mullades i tot, corc com un boig a.... 


Banau, peronet, també tu, tit, on vas...2 


Fotrem goig. Tornem'ns-en a l'aigúera. 


Badoc dels ous, què cony vull apagar...2 


Bufl Prou que tot d'una me n'adonc: la llum 


Que aitant m'empoixevoleix la fa 


Una bombeta, ah, llas, massa enlairada. 


Amb quin interruptor vull empassar m 


(Amb una altra desdenyosa ditada) 


El Sol ponent mateix, el Solell vermell 
I crement qui, traidor, darrere meu 
Finestra del menjador a través 
S'emboteix justament doncs... 


A tocarím la pereta. 


reix a atènyer les costes de l'atoll 
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Volcà, avió 


Al darrer espetarrec de l'apnea, n'Eol se'm compadeix 

I em tramet un Zèfir qui em revifa. Ara cada panteix 

Cada bleix que exhal, l'afaiçon amb les mateixes lletres: 
Puc, puc, puc-puc, puc: ho confegeixc amb tant de deler 
Que convinc a convéncer m que hò, i tant, que belleu encara 


Podré-podré... 


I manx envant, puc-puc, lluny de l'illot 


Fastigosament entrevingut de trànsfugues, ultratge de 
malson 


L'illot salvatge i sinistre on peix entre mocs el ramat 
Gens deny de mercurials traidors: llurs musells tumefactes 
Fent rodolar, com escarbats fematers llurs bales de merda 


Trists enderivells: barreges d'ironies, d'ultracuidances 


D'immodèsties i xim-xims, de culpabilitats, de nelets 
De remordiments, de resignacions. "Volem acabar aviat 
No fos cas que aquesta nit plogués" (diuen enmig de la festa 


I que:) "la processó va per dins, saps...27 


Me'n desix amb ímpetu geniút 
Gens sol-lícit, haig premuts interruptors, a les fosques 


Amb l'agilitat no gens arnada, m'esquitll de tot entrevanc de 
pou 


I de tòtem mal plantat, no faig cap cas de les amenaces dels 
pus 


Brètols i barralbuits, qui mai no enraonen: criden i prou, i 


Gimnasta invulnerivol, farell avall, em llenç a l'oceà 
estrany... 


Quan esdevé maragde, clis sense segriny la costa pàtria, on 


Anàdrom m'adreç esbufegant. Ah, si eixissin ara a 
acaronar m 


Les lleials trobadrius confides (i tanmateix tostemps a mà 


Arredoladisses) dels temps independentsl Espremc ben fort 


El primer talismà que trob. Closca de nacre, greix de 
llamàntol... 


Untat pròpiament, haig passats tots els illots, només em 
reca que 


Ambtant m'hàgiu delmada 


La família. Sempre serem, però, un més, és a dir, us hem 
d'ultrar 


D'un si més no, amb qui al capdavall, molt heroic, us 
sobrarem. 


Puc-puc, cap a casa, doncs: quan en orrupte, epl 
Ací romanc, de pedra, tot arrupidet, eu 
De vil volpellatge reu, felló, emocional, cridant mama-mama 


Quan era més ardit, de fresc humiliat d'allò més 
abjectament. 


Aterrit per un soroll sobtat del cel, insistent i 


Com més anàvem més abassegador:, el coll em batega que 
cuida 


Esclatarm en escruix. Agaf un gran maldecap, reira 


I aquest tremolor som a sentdemà i em dura encareta. 


—Idò, què en fotrem, de tu, minyó 
—Malament rai. 


Tant se val, ves, lleixeu-m'hi d'esquer. 


Lleixeu-m'hi d'esquer, i, quan les eixutes conviccions 
Se'm ressuscitin cemintiri exhaurit del meu fracàs amunt 
Que romanguin llavors ullpreses pel que els profereixc 
(Un cos on tornar's a reificar's, a esdevindre de bell 

Nou quelcom), i que s'avinguin al capdavall 


A reposseir/m (quin altre remei). 


De fosc passaré per força a clar, i 
Sense haver perdut el ritme de la correguda, car 
Fins quan ja no puc més 


Encara puc..., puc-puc... 


Puc..., carena avall, ara bagueny, adés vessant solà 
... 1 de tornada, prou, a l'inrevés, atès que tant se val 


(Si més no momentàniament, al llarg d'un recorregut que 
tendeix 


A ésser i és, en cada avinentesa conscient, si fa no fa 
circular) 


Tot plegat l'una inclinació (no pas2) com l'altra. 


La questió és d'arribar sencer (ni que fos un cop més de 
renoc 


O escapçat com llangardaix, amb les potències tanmateix 
intactes 


Bé de desenvolupament, bé de regeneració) 
Per ço de, restablert o en vies de recobrament, llavors, doncs 


Cicatrius i tot, tornar-hi a anar. 


Latents, pasten els marges part d'on m'arrossec. 


Encetat pertot arreu, escuat, amb enrònia pels déus 


De l'intempèrie, m'hi lleixen d'esquer. 


boques o conys 
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Brollen femelles pertot on vaig 


ací SÓC 

lleuger, tan llambresc, gairebé imponderable 

la llevadora mateixa ja em va trobar tan irresistible 
s'hagué de ficar, qui se'n podia estar 

el pirulinet a la boca 

sempre he estat així doncs 

prim, fort, musculadet, brunet 


esvelt — i sobretot tan netl 


i flairós de natura 

la pell colradeta em fa tothora oloreta 

de pa torrat o en tot cas ben cuit 

acabat de treure del forn de llenya 

mai no m'ha calguda doncs cap mena de perfumot 


fastigós d'aqueixos que s'han de posar justament 


els més bruts i pudents, nol 


de ben petitet, ningú ja no pot pairar-se'n 
de nyec a prepubescent a extremunciat 
així anem fent 


i sempre exactament tan sol.licitatl 


la mare, les padrines, les tietes — a totes 
els cal el bobonet a la boca 


bocinet meravellós, nyam-nyaml 


més tard les cosinetes, les amiguetes de 
les cosinetes, les xicotelles del meu carrer 
i les dels carrers de la quinta forca i tot 
ben dejorn totes se'n van assabentant 
m'hi vénen de totes les eres 

ninetes de pit fins a gegantines princeses 


de catorze anys i tot 


em convergeixen al raconet vora el riu 

i totes se m'agenollen als còdols amb boques que 
regalimen d'anticipació 

ullals esmolats i tanmateix tan innocus 

sí ves, els anys que s'han escolats i me'n record 
com de les dones desdentegadetes d'ahir 

totes heu estades al paradís 


(o si no més no prou n'heu tingudes un tastet, cavà2) 


i si a manca de lleteradeta 

me'ls pixava mai a la boqueta 

ai, els esgaripois d'orgasme general 

allò ni les molt millor educadetes mènades 
angèliques de la cort divinal 

totes s'escarafallaven com si jo era la vuitena 
O pus tost la que ve abans de la primera 


meravella de l'univers 


aquell joiell deliciós meu de canonet erogatori 
no jaquia enrere com dic cap caragolet encara 
i ja tanmateix totes en volien tastets 

volien esdevindre un instantet 

cuquetes de llum qui sallen per la via làctia 
un xiulet sempre tan febrit i rellepat i net 

ni miquetes de formatget d'esmegmeta no els 
podia oferir, d'ací la vàlua del pipinet 

líquid panaceic, tutíic, giripíguic, opoponàcsic 
ruà, resolis, menat, rebò, miracle, talismà 


com ho diries, hostienc, reconsagratl 


totes s'exclamen: És que el té tan bufonet 

i és ell mateix ja tan cataplèctic i xamós i avinent i galanxó 
i la fa tan eixerideta i formoseta i adreta 

i adonosa i joliua i coindeta 

com les abelles a la mel, retudetes 


floridetes, eriçadetes, suaus 


gens ensopides, amb llurs llodrigueres 
llises o esborifades somicant-los d'amor 
totes amb la xirimbergueta a la boqueta 
somriuen com al cel — Hò 

hò, és que té una cigaleta que és un Soleretl 
es diuen entre elles — anuncis virginals 


pels ordits i les trames de tots els pobles del mónl 


ja veig que d'un cop d'ull les enamor totes 

pobretes què hi podien fer 

totes, de veure'm només — i abans, de pensar /m i tot 

ja comencen d'escórrer's, és clar 

les de més una llepadeta al meu ratolinet tan deliciosament 
vellutat i escorregudes sense remei 

ah, les escorregudetes — llurs caretes angèliques 

i anant-se'n tan agraides, fent lloc a la propera 


tan bocabadada, regalimosa de bavetes pertot arreul 


em farien totes plegades i a títol individual 

un templot o un templet a cada vila 

si no fos doncs que sóc tan modest 

gens conspicu, una guspireta qui infon 

un llampec ventís de glòria que durarà el romanent 

i els dic i saben que és quelcom que no m'abelliria gens 
i que al món hi ha molta d'envejota i cal vigilar sempre 
i sempre ens entenem, les dones i jo 

i els homenots, ecs, al marge 

fotent llurs guerretes ridícules 

guanyant-se llurs fades garrofes 

a qui enganyen2 


només s'entreenganyen, carallotsi 


SÍ ves, per a això hi som els déus 
i el nostre cos perfecte 


reu de cap pol-lució 


mai macat per cap lletjor o impuresa 

o Sangtrait o llúpia o de tot allò més o menys fastigós 
els petets un bleix de discreteta flor 

la caqueta i tot que fem no fa cap pudor 

totes em voldrien canviar els bolquers 

fregar 'm el culet, ho farien amb la llengua 
s'esgarraparien per la facultat de fer-ho 

per l'avantatge o la parcialitat, pobrissones 

que els allerés, tret que pobret de mi 

aitambé, sempre contra tot favoritisme 

no vull pas dissonàncies i m'ho faig 
d'amagatotis jo mateix amb un cotofluixet 

XOp d'aigua-ros 

per a més benifet ulterior de les qui m'ensumin 
llavors ascèticament elevades 


com dic, a llivells interestel-larsi 


això rai, amb mi no arriba mai l'escàndol 
esquellots no en sentiríeu mai 

prou saben totes que gens no m'agraden 

ni sorollots ni aldarullets 

tot és fet amb finesa màxima 

les femelles i el tit, entesa estesa i tàcita rai 
tot secretets i xiuxieigs enriallats i prou 

les femelles i el tit, ausades, ja hi som 
mestressa, arriba el del pirulinet celest 

per totes les parts del món 

totes fan cua, rialleretes 

gratant-se una miqueta l'entrecuix 

aquell pessigolleig de gotetes com ara de llet 
de figuera que tant els pruu a l'indret somallet 


i ara pràcticament rajantl 


totes ben ensenyadetes 


n'hi ha per a tothom 


jo hi sóc les vint-i-quatre hores 

bragueteta badada, o sense calçotets i tot 

culet enlaire als catorze mil ventijols 

prou sé que quatre o cinc mil milions de dones 
volen manxar-hi ensems 

i que no sóc pas ubic 

encara hi ha límits a l'univers que ni jo no puc 
afranquir 

cal fer cueta, doncs, precioses 

quina bona lliçó de paciència per a viure comcal 
per a afrontar la vida i tot allò 

val per mil milions de toms de fada filosofia 


l'esperarím amb el neguit de la boca feta aigual 


això de les dones, beneides, i tant 
sempre inexhauribles 


sempre sedegues per la meua llepolieta 


aquell tast d'immortalitat en el somieig delitósi 


aquest deler de pitxolineta 

de titoleta avinent 

de boquet burxaire 

aquesta pruija per emmetxar 

emmetxem, emmetxem — demanen a tota hora 
mes el cert és que emmetxades o cardades 

no me n'he cardades o emmetxades gaires 

la gimnàstica que demana bitllar 

sempre m'ha semblada estoneta i esforç balafiats 
una altra falòrnia sense prou realitat 

molt millor quan el godall jeu al llaç 


endormiscadamentl 


ara, és clar 
a quin món d'enganyifes no viuen les dones 


falòrnies rai 


es tapen el cau perquè no se'ls fiqui de trascantó 


cap fura — i en canvi es pinten la bocal 


la boca, que és un altre cau o cony molt més "obscè" 
2 
i arreçó-causaire perquè tota fura trempaire 
9 . . : 
s'enfurismi a penetrar-hi 
i una eina molt més traçuda 
per a l'ensinistrament de la fura (ara doncs dòcil) 
una boca redéu, on anireu a acomparar2 


té llengua i dents i llavis delineablesi 


lobscè: "al costat de la brutícia" 

diuen els pecs: el cony prou n'és, car es troba 

a la vora del forat del cul 

mes la boca, filles meues, diu i fa les brutícies pus peludes 
i en acabat no hi ha res més brut que el nas 


aiguamort de tota malaltia 


apèndix erèctil a la carota de gàrgola 

el veieu de sobte intumescent i rajant moc 
arreçant-se com conill amb la passa 

qui la fal-lera tingués molt grossa d'escometre-us 


per a metre's dins la nafrall 


ah, les dones, doncs, llurs boquetes 

tan enllepolidoretes, tan atia-peixets de carranxa 
l'òrgan sexual per excel-lència 

la llengua mateixa i tan rosa — molt més hàbil 

i grosseta que no l'esquer mínim de la pipeta 

qui espia pel cony humil qui sap que cap competència 


no presenta a la precípua bocotal 


tant se val, sigui on sigui 
a cap ascensor, a cap concert 
bescunç sòlit: com se m'agenollen a la carranxa 


i cerquen a extreure m la mel, què dic, el nèctar 


ambrosíac — per a elles sóc tot bo, però, és 
clar, especialment on l'atzepet gerd i taujà 
plora perletes, esferes omniscients 

de marejaires sentoreta i baf 

i de màgic percebre-hi 


on hi filustres l'olimp' 


i així anar fent 

quatre-centes mil femelles pel cap baix 
m'han tastat 

de totes les races i ètnies 

i gàlibs i alfarrassaments, i tonalitats i parles 


tothom se n'entén, de badar la boca i llepar pirulinetsi 


només tothora molt tàcit 
rialletes rai 


ara, paraules només molt curtes i de goig 


oh, que bé que m'ho feu 

oh, que en sabeu 

Oh, si en sou, d'experta en la matèria 
i oh, que bonica tot en tot 

i oh, com us escau, com us escau 
sembla que en fóssiu nada 

amb el pirulinet mig penjant 


com cigarret de glòries somiadesI 


discret, doncs, i gens ambiciós 

als enterraments adu les dones es reanimen 
immediatament 

fins la morta alguns pensarien si no és pas que fa gests 
si fa no fa peremptoris 

de voler tornar — els llavis se li belluguen amb el 


característic bellugueig del manxarl 


ací sóc, doncs 


ofert saurí de qui el joiell oníric 

de resplendent vareta 

qui el duu com un piuet si fa no fot titella 

no pas gens lleig tanmateix, descobreix 

ans deixela i espelleix, per les fonts per on millor 


secreten, les dones brollaires de totes les edats' 


i, com dic, així anar fent 

pertot on anava les femelles... 

totes hi caben 

vull dir, a totes hi cap 

i tant, a totes els cap, perfecta mesura 


només cal eixarrancarsI 


i ara fins i tot que em trob com qui diu 
en article de mort 


encara millor excusa per a no fer res 


quan, com s'escau cada dos per tres 

les infermeretes aitampoc no poden estar-se'n 

i em corren cap a la carranxeta a ficar-se'm 

el godallet entre genives, i caldria consirar la meravella 
o el miracle, de veure com es reviscolen les malaltes 
adu les més moribundetes 

tothom a fer cueta 

a ficars el pirulinet de la salvació 


a la deleroseta boquetal 


sempre he sabut que em moriria així 
amb els llavis molsuts d'una bella femella 
llepant-me el broquet flairós i net 
cercant-hi la saba que tot mal guareix 

la llengua escorcollant dolçament 


a l'ullet de la font de tota saviesal 


mort de l'heroi molt adorable 


ja ho veieul 


feina ben feta 

he portada la felicitat a mitja humanitat 

(l'altra mitja, llas, desnonada... 

déu, o qui sigui, baixarà i els anihilarà tots d'una puta 
trepitjada, tantes de guerretes i bombetes atòmiques 
i de mastegots i de pistoles i de matar animals d'eixauc... 
són el flagell: 

tan bonic per a tothom que és tindre 


tothora el pirulinet desmenjadament xuclatl) 


lletraferit independentista 


VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


B. L. Gratulls, lletraferit independentista 


Veig ACÍ que l'ínclit n'Èric Bertran és un "estudiant 
independentista". 


Independentista I quin català no en fóra2 (Hum. 
Probablement en deu haver algun..., massa acapdeconyit..., 
adoctrinat repugnantment pels qui l'esclavitzen...) 


(Doncs prou caldria distingir, no fa2) 


(I els qui no són independentistes quina merda són2 
Balenfianos2 Gonelles2 Botiflers2 Bòfies2 Capats2 
Acastelladregotits2) 


De tota manera, és una magnífica idea. 


Tots ens hi hem d'apuntar. 


Les nostre targetes de negoci o de presentació totes ho han 
de fer constar. 


Independentista o res. És a dir, independentista o traidor. 


Ací hi tenen les targetes de certs coneguts... 


En Dartanyà Bòlica, escombriare independentista. 


Dr. Pepet Puput, metge independentista. 


En Tià Perpinyà, vinyòvol independentista. 


N'Arquimbau Cuca, entomòleg independentista. 


En Maginet Maginot, modista independentista. El qui 
imposà a la moda "la línia Maginet Maginot" pel que fa 
l'alçada més elegant de faldilles i brusetes. 


En Caim Pagès, "Vingué, véu, conquerí." Esportista 
independentista. 


Na Joaneta Martorell, directora independentista de teatre. 


En Perpetu Dolorets, arquitecte independentista. 


I au. Així anar fent. 


En Çaplana Bellplà, periodista independentista. 


En Çaplana Cuzmà, pallasso independentista. 


En Tamerlà Borgonya, director independentista del diari 
"The Catalonian Independentist". 


En un paisatge assolellat 
d'elefants i palmeres 
l'expresident 

ens dirà dins el cotxe negre 
molts de secrets 

i per què certs 

periodistes 


estan acollonits a mort 


car abans 
col-laboraren 


amb l'enemic. 


En Tirant Lloret, artista independentista — s'engoleix sabres, 
treu foc per les orelles, a un peu hi té sis dits, a l'altre set i 
mig. 


En Tiberi Gai, capellà independentista — de falòrnies el seu 
devessall astora totdéu. 


L'intrèpid autèntic En Mir Ferrer, venjaire de la raça 
catalana — independentista, no fotem. 


En Pere Cop, En Sanç Bonveure, En Cataloni Smith i En 
Segrià Desferres — advocats independentistes. 


En Pippo Músculs i N'Everett Maimó, asos independentistes 
de l'aviació. 


N'Orenbiaix Xirinacs, presidenta independentista de 
Catalònia independent. 


En Sal-lusti Sul-la, professor de judo independentista. 


B. L. Gratulls, lletraferit independentista. 


I ací hi tenen la meua targeta, si els plau: 


body of a voman in heat 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


El cos d'una dona moguda 


A perfumed field 
Of fresh flovvers 
the body 


OÍ a voman in heat. 


(A meadov of honey-scented 
flovvers 

vvith a fevv donReys grazing in it. 
Those donteys 

I only fancy lm seeing them 
surely — come readily to mind 
their svveet disposition 

and their enormous pricÈs 
grazing on the lovely meadovv 
thatis 

the body 


OÍ a voman in heat.) 


Her mouth a flovver 

a flovver her navel 

flovvers her thighs, her feet 
her oxters flovvers 


her ears, her hair 


her nape, her cunt, her asshole 
her eyes, her nostrils 

flovvers 

flovvers her hochs 

all those svveaty mossy nooRs 
and her toes 

and all her dregs 

pungent odorous beautiful 
flovvers 

0f a perfumed field 

Of a fresh honey-scented 
flovvery 

meadovv 

vrhere I vvant to be buried 

in order to slovviy 

rot 


sloviy 


rot 


therein. 


El cos d'una dona moguda 
un prat 

de flors flairoses 

amb ases suaus 

qui hi peixen 

(els ases els hi imagín 
segurament 

perquè hi donguin un toc 
d'ambient adient 

em vénen a l'esment 


llur tarannà afable 


i llurs vits gegantins 

i peixen al prat 

florit i flairós que és el cos 
frescal i molsós 


d'una dona moguda). 


Li flaira com flor 

de fresc badada 

la boca 

li ixen sentors de bona mel 

de cada coma i arrodonit tuquet 
li flairen com flors corprenedores 
els oronells 

el clatellet 

les aixelles 

dolç aixarop agret 

i els pits part dessota suadets 


i el melic 


els ulls, les orelles 

i li són flors flairoses 

les sofrages 

on cal grufar-hi 

com qui hi vol fer niu 

i el nas t és abella 

qui poua a la flor 

del cony, a la flor 

del forat del sés 

i als peus la dona hi duu floretes 
deu o vint 

i les seues cames són flors 
les cuixes, els mugrons 
flors pertot 

oloroses 

en un prat 


on ben endins i ben atapeit 


cal voler veure-s'hi sebollit 
per a fer-s'hi malbé a pleret 
a pleret 

embaumat 

per tanta de bella 

flairoseta 


flor. 


Som-hi, marrec, atia-t'hil 
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Desenterra'm un Nin 


De ma mare aprenguí d'estimar tant 

els llibres, aprenguí d'estimar/ls 

com qui diu fins més enllà del més-enllà 
amb una amor d'ultratomba 


palesa i indesencastable. 


Ma mare em deia: "Desenterra'm un Nin 
Desenterra'm un Baum" 

"Desenterra'm un RhysV 

i jo corria amb el cor a cent per hora 


amorosament a descolgar-l'hi. 


O a canvi em donava ma mare 
un petit cadàver llegit 


i l'hi embolicava 


i l'hi embalsamava 
l'hi embotia ben embotidet 
religiosament 


en mortalla de plàstic impermeable. 


Li momificava i sebollia 

amb tota la cura del món 

un Marcel (Proust) 

un Henry (James), un John (O'Hara) 

un Lavrrence (D. H.), un Doris (Lessing) 

un Muriel (Sparh), un Penelope (Mortimer) 

un Joyce Carol (Oats), un Albertine (Sarrazine) 
un Françoise (Sagan), un Virginia (VVoolf) 

un Colette, un Bronté, un Eudora 


un Iris, un Jessamyn... 


Quins noms em deia...2 


els tinc tots presentsi 
en diria fins demà a tres quarts de pixa 
i encara en gotejava 


(jo badant de goig com un beneit). 


Mon pare, un altre obtús obsedit per la feina 
havia trobades sota el meu llit 

ben amagadetes al raconet 

les capses de sabates amb les suades col-leccions 
de llibretetes de ninotets 

(que ara valdrien qui-sap-lo) 

i brutalment 

les va ficar al foc de la llar perquè tant d'enginy 
clarós se n'anés de cop i sobte 

en flames, en fum, en cendres 

en llàgrimes i odi d'infantó 

violat, transgredit, tractat a baqueta 


i trepitjat com cuca qui no compta... 


Ma mare, qui s'hi mai s'oblidava 

cap llibre a qualsevol indret 

mon pare brutalment 

el drama i la foguera... 

em va dur d'amagatotis 

(còmplices d'a mig trempar-hi 
heretgets de crim 

molt enlairat i dedicat a un millor déu) 
a un seu amagatall 

dins la cambra de la minyona 

on, entre les maletes de viatjar buides 
n'hi havia cinc d'atapeides 

de les novel-les roses, romàntiques 
que tant la pessigollejaven 

i que traginava d'estranquis 


i llavors es llegia a qualsevol indret 


a totes hores, com 
mon pare dormia o era drogat 


de feina o esmeperdut per fora. 


Em va dir: "Sebolleix-les al corral 
ben avall, a la cort dels ocs i ànecs" 
ço que fiu, per amor a les lletres 
per amor cada dia més pregona 


i ampla. 


(Les nits que s'escorregueren d'ençà d'aleshores 
les endolceixen mels d'un magí qui segrega 


somiós...) 


(Si tots morim ara 
i un nasset mai en caplleva 
astorador tresor, valuosíssims vestigis 


troballes providencials 


que anuncien el punt àlgid 


de la civilització qui fou.) 


I doncs llavors quan li calia 

a hores rares, de matinades 

0 vespres oblics 

em deia, furtivament: "Vés, marrec 
desenterra'm un Nin 

desenterra'm un Maria-Aurèlia 
desenterra'm un Montserrat 
desenterra'm un Maria-Mercè 


desenterra'm un Isabel-Clara..." 


I veieu-m'hi córrer amorosit 
(bategós, encantat, devot, heroic) 
deliciosament bequetejat per ocs i ànecs 


sant Tià de rònec suburbi 


a dessebollir-hi tant d'enginy 
conservat en objecte de prou reverir 
vast reliquiari de corral 

copó mai tan colt ni relluent 
escriny molt secret 

en fornícula de templet molt 
consagrat, prou me n'enyor 
prou me 

n'enyor, mama, amb qui sempre 
també, per les eternitats 

voldria tindre-hi secrets 

(ah enyor) 

de dona 


de dona (ah enyor), de dona. 


a fer-s'hi la vida com tot bon jovencell 
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és la ciutat qui bull i jo vull bullir-hi 


lluny de la tribu, desembarques 

vora el parc on l'instructor proletari de golf 
voldria que t'hi apuntessis 

per "quatre rals" 

i un "esdevenidor per aventura 

qui-sap-lo brillant" 

mentre crida doncs instruccions 


als minyons qui ensinistra 


molt enfeinat 
li dic que gràcies 
que potser quan estigui col-locat 


i Uraré envant. 


pels vessants rere els matolls 

hi ha boldrons de soldats 

qui s'amaguen de llur comandant 

qui s'esgaripa pels encontorns 

(amb quatre elements de la policia militar 
qui han calades les baionetes) 

i burxa amb un bastó de manar molt 


a les mates i als caus. 


em sembla que els mals sorges 
tots suats 


s'escapoleixen tot plegat només 


per a un vespre de disbauxa. 


ara entraré al pati d'aquest altre 

pany de cases 

i ah, l'emoció 

cort dels miracles revisitada 

drapaires, esmolets, paraigiers 

pellaires, i na Glòria, a qui cal anar-li darrere 
i les altres marcolfes passades de moda 

i els qui rosteixen coloms 

i els captaires enamorats qui 

en un raconet es bequetegen 

i, si la catipèn et deixava atansar-t hi, els senties 
bonir part de dins 

parrupant o roncant com gats felicets 

ho trobí excel-lent 


collonut, d'allò més ambientat. 


hi havia per la finestra 

l'etern partidet de carrer 

em diuen que hi ha un vell vigilant 

amb permís de carrabina 

qui paga els infants 

generació rere generació 

perquè permetin que hi jugui l'estaquirot 
gairebé un gegantàs 

si mai fes un gol, el vigilant el mataria 

és que de petit l'estaquirot havia mort 

el germanet del militar vigilant 

quan l'estaquirot gegantí, llavors xitxarel-let 
havia fet un gol 


i el germanet deia que "havia esset de trampa". 


sap el qui em parla els dies de la seua vida 


diu: "me'n queden tants" 


em va dir una xifra esfereidora 
trenta-quatre 

al capdavall em regala un feix de fulls grocs 
cadascun val per un dia 

em diu que els empri de paper torca-culs 
cada matí, i així comptaré amb ell 


sempre solidari. 


em diu, endeví 

que no em preocupi tampoc quant al fat 
que espera l'estaquirotàs 

el vigilant el perdonarà 

aviat ja en tindrà prou 

és també massa vell, i el gegant 

així mateix es troba malalt de greu malaltia 
i al capdavall ves, què 

algun dia cal dir prou 


i doncs també a això 


que m'imagini 

cada dia un partidet 

d'ençà de fa cinquanta anys 

el militar tot armat al caire del camp 


i molt mudat, amb l'uniforme d'alt grau. 


entrí doncs a la sala dels malalts 

metges i cos d'infermeria 

hi anaven de bòlit — hi havia malalts 

de tots colors — amb la passa, ictèrics 
abúlics, anèmics, de sang pobra, de sang 


putrefacta, de sang explosiva... 


i dins el pati del costat 
tothom hi és de l'edat de fer diners 
tothom hi és per guanyar s les garrofes 


i surar, i fers la vida. 


en dues banyeres bessones 

que de primer em pensava que eren 
segregades — dones en una 

en l'altra homes — me n'adoní 

que tot hi era promiscu 


i el sexe hi prosperava. 


un home dins l'aigua se la xuclava tot sol 
s'havia vinclat de tal manera 

(semblava algú qui treballés al circ) 

el seu cap apareixia entre les seues cuixes 
i el seu virot entrava i sortia pel cony 

de la seua boca 

dementre que tocant a mà 

una parella molt més correcta 

ella l'hi xuclava al mascle 


el mascle xuclava el pit de la veina 


i les dues banyeres hi seran 
ocupades Si fa no fa 


i voldria cabre-hi. 


per això sóc a la percaça de cap cambra 


de part de per allí. 


el primer dispeser, un vell malcarat 
m'envia a pastar a fang 

amb mitja paraula 

cambra lliure no en tinc cap 


fuig" — com si no hi pertanyc. 


a una de les dues banyeres on xauxinen 
els promiscus, un home amb un rostoll 
de barba negra, d'aspecte brutal 


em fa l'ullet 


jo em faig l'estreta o pus tost l'orni 
gens afalagat, pus tost una molleta espantat 
i ara passaré doncs al pati del costat 
prou podem 

força llum qui hi entra per les amples 
vidrieres 

i em ficaré a la cua nova 

diuen que hi ha una cambra per llogar 
on s'estan els artistoides 

els poetastrucs com jo 

els pintorastres malastrucs 

i no diguem els escultorinyolis 

i els novel-listerris de pa torrat 

però em diu el qui pre-tria 

que els costarà de ferm admetre 

hi ha massa gent de palesa 

categoria a la cua perquè l'admès 


sigui algú com jo, d'on 


que hauré encara de rondar 

patis 

fins que no m'acceptaran al molt més 
net dels oficinistes 

amb dret tanmateix d'accés als patis 
dels costats 

i sobretot de somorgollarns 

a les banyeres dels promiscus 

que és al capdarrer tot el que volia, vós 
en arribar a la ciutat de tantes 


de meravelles. 


Escrits oferts en foguera 
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Escrits en foguera. 


manuscrit encès 
cada lletra torxa inútil 


illuminant el Sol. 


home enlluernat 
només veu pampallugues 
que el multipliquen 


en fictes replicats. 


si mai de copdescuit 

se'n troba cap pel passeig 
(tots vestits de blanc) 
amb prou feines 


si el reconeix. 


home enlluernat 

manuscrits al foc 

falena qui es rem 

reialme de les cendres amunt 
reialmes de la cendra enlloc 
qui es rem, remuda, alleujada 


en pau. 


home deslliurat 
ara se'n riu 
de tot aquell pes 


desempallegat. 


mascara el verdet 
del racó l'estalzí 


de la foguera. 


escriu al verdet l'estalzí 


la nova novel-la novella. 


la llegirem els escarabats 
els peixets d'argent 

els talla-robes... 

els camaleons 


disfressats en lupa. 


de cada lletra els sèriís 
SSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS 


molt augmentats 


Cues Si fa no fot 


monstruoses. 


i llavors, res 

passa avant 

amunt i avall per les parets 
recremadetes 

on el verdet tard o d'hora 
també n'obliterarà 


les mascares. 


tots vestits de blanc 

pel passeig 

passegen amunt i avall 
impol-luts en llurs vestits blancs 
els fictes replicats 

on et multiplicares 


per enlluernament 


del Sol encès 


en manuscrits. 


ludicrous liberty for the hand-buggered puppet 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


bromera de la pitjor brutícia 


hem anat de la llibertat "no toca" 


a la llibertat és "ridícula". 


per a quan la llibertat "és una merda" 


per al proper 


i llavors què2 


vindran lògicament el "visquin les cadenes" 


dels maleits feixistes 


vindran llurs "visca la mort" 
"mori la intel-ligència" 
que inventi altri" 


Rhab-la la len-guelha de l'imperi-oh "2 


per a quan tant d'horror2 


per què voldríem feixistes els catalans2 


per què ens voldrien feixistes aqueixos 


titelles qui, l'un pitjor que no l'altre 


Van pujant verinosament 


com bromera de brutícia2 


un poble qui fa tres-cents anys que 

lluita contra els feixismes castelladre i gavatxl 
hauríem ara de dir: ja ens està bél 

la llibertat: no toca mai, és ridícula, merdosa, bahl 
visquin les cadenes 

mori l'esperança 

a fotre la mà això dels catalans 

anihilats, no en parléssim mai més 

de què serveix ésser lliure, tan bé que s'està 


quan ets un cagalló trepitjat) 


no toca "P 


pidícul"P 


titelles, titelles. 


quin ventríloc els fa parlar 


i ensems ofendre'ns tots els catalans 


tantost belluguen el trau 


a llur carota de ninot2 


la putada put a truc dels castelladres. 


Perquè llur foc il-lumini 


la deessa de la llibertat 
cremen l'un darrere l'altre 
els titelles i els ninotets 
per l'enemic ventríloc 


amb mà ensangonada empalats. 


en acabat que el tocat del bolet 
et digués que "no tocava" 
va pujar el ridícul 


3 


i et va dir que la llibertat era "ridícula". 


doncs sí que fotrem goig. 


aquells titelles i tots els qui els venten 


part darrere 


perquè cremin amb més foc 


O potser perquè amb llur nas de 
cagalló 
ensumin millor 


les essències que els ixen del darrere. 


els dius: doncs jo vull la llibertat 
i per això sempre lluitarem els catalans 
per la llibertat, i la unió i la independència 


dels catalans. 


i els dius: si fossis català, tu què faries...2 


0 els dius: si fossis català, ho comprendries. 


se't sulfuraran molt carrinclonament 


a tall de titella 


i et retrauran que: si sóc... 


Si SÓC... 


Si SÓC... 


si sóc més català que tul 


de debò...2 — els diràs amb vasta, solar 


cara d'incredulitat. 


de debò2 
ningú no ho dirial 


em deixes amb un pam de nasi 


0 els dius, més faceciós, enjogassat 


ultrat per massa de conya, qui se l'empassa2 


els dius: au, au, aul 

no em facis riurel 

això qui s'ho creu, ninot, estrucl 
ets tan ridícul 


ets tan tocat 


ets tan còmic 
ets tan grotesc 
ha-ha-hà... 

tu català...2 


ha-ha-hà... 


tvvro tvvin puppets vith the same turd for a nose 

in tandem they tal 

one tells you it ain't the right time 

the other one vvorse: that it vould be even laughable 


to fight for liberty. 


if edgevvise you are allovved to come up vith a vvord 
and then are able to be heard above the meaningless din 
and its your turn, stubbornly repeating: 

but vve'll fight 

vve'll fight 

vve'll Reep on fighting 

for liberty 

and then they are listening 

and you add, a trifle craftily 

you say: vvere you a Catalonian, then you d understand 
Or you say: if you d be a Catalonian, vrhat else 


vvould you do...2 


they Jump at it, they ansvver, in tandem, a double-edged 
shrillness: I am more of a Catalonian 


than you, surelyl 


and, of course, here is vvhere you burst out laughing. 


you a Catalonian2 
vvhere2 vvhen2 hovv2 
don't mate me laughi' 

is your pot that cracted2 
are you hallucinating2 
you a Catalonianl 

that tates the cahel 

"tis totally unbelievablel 
vvon't fall for this onel 

a Silly pranR 

no vvay, José 

get thee to a fucRing sty for crazies, you creep... 


ha... ha... ha... 


and there you leave them 


dangling furiousiy 


irrelevant, paltry scum 


simmering also in their ovvn shit. 


vegetarians tastier indeed 
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darrera pregària d'extremunciat. 


dels milers i milers de conys 
que llepem al llong d'una llonga vida 


crues llepolies esteses per les eres 


més o menys abruptes o llises 

dels nostres estadis de duració 

ens en recordem amb afecte enyorívol 
del primer, del segon, del tercer 

dels vint o trenta primers 

aquells que et duien en safata 

de migdiada 

(ah intimitats en llençols ressuats 

i camisoles arregussades) 


mares, padrines, minyones, tietes i cosines... 


mes me'n record aitambé 
i molt especialment del teu 
Amélie... 


sainte Amélie. 


totes les granades mestresses 


se'n riuen si ja et veien de petit grufar 


rere les esmegmàtiques tòfones, entre 
els tendres replecs 

de les minyonetes: "Aquest xiquet té 
el nas 


més escorniflaire del mónl" 


i si et demanen: "Morrosdefigal" 
respons amatent: "L'honor és 


tot meu, per a servir-laV 


boca a boca, doncs, t'hi abocaves 
(el joc de la ressuscitació 


és un joc on tothom vol 


ficar-hi). 


i no fem sinó seguir antics preceptes 


que els més midonats 


de sempre han compel-lits 

prou és sabut, tot i qui n'hi ha qui 
inútilment ho amaguen, que 

tot cardenal ha de xumar 

el cony de la regina a l'alta hora 
on el menstru raja més fort 


(d'ací ve el porpra). 


(ah de prop, pintoresca fragilitat 
on el paisatge, avial, roman 


petrificat des del principil) 


en vinc de mena 

ningú m'esbiaixaria la girada 

1 per sempre pus 

pertanyc a la secreta congregació 


dels servidors de la deessa. 


de bolla innocent 

(mes tot s'escau en escaure's) 
quan ja havia fets els trenta-dos 

i havia deixat ja doncs d'ésser 
l'home enlairat ans heroic qui fui 
molt breument 

gràcies a déu 

(oh buidor més fofa 

com qui es vanta més es vanta) 
car hi ha aitampoc enveja més grossa 
que l'enveja que el famós et duu 
perquè anònim no-ningú 

pots llepar en felicitat incòlume 
anònims conys 


tants com te'n rotin2 


havia canviats els bolquers a una filla meua 


i abans de tornar-la a embolicar 
li fiu 


un estimet alat al conyarrí. 


allò et donà un pessigolleig 

precís 

tímidament demanares si te'n faria un 
d'igualet 

ho fiu i hi gaudires bontròs... 

al bany maria de l'estimet perllongat 


rebregat, entortolligat... 


mes cal dir que bontròs 
del gastronòmic plaer 
així mateix fou meu 


millor plat mai no tastat. 


la setmana i mitja d'estiu abans no te n'haguessis 


de tornar a l'internat 

convertida als misteris 

tornares cada dia per al petit tractament 
dels meus llavis sedosos 


i la meua llengua assídua. 


llepar no és bombardejar 
altre que amb la muda 


mes ben loquaç, expressiva llengua. 


llavors nous conys vingueren a ésser llepats 
tostemps a l'horitzó 

les onades o les serralades hi són 

geps delicats de dones 

milions rere milions 


qui s'eixarranquen. 


l'èxtasi totjorns fou-hi mutu 
(com podria ésser d'altra manera 
Si així som construits 

amb llavis a la xarranca i al vult) 
boca a boca, t'hi abocaves 
(ressuscitació és el nom de l'operació) 
i com més prohibit (entre gent 
demoníaca qui només breguen 
perquè ningú — ni ells — de gaudi 
n'ensumin mica) més sucós 

el coneixes, car 

"The most forbidden of fruits 

the juiciest" — ah, i és clar, retut 
parlant de fruits 

prou tost hi subscric així mateix: 
Vegetarians taste better" 

mes poc me'n desdic 


(força equànime 


"car prou cal allerar 
la mateixa oportunitat a tothom") 
això dic, gens me'n desdic 


de tots els altres. 


fóra de tocat del bolet 

gens pairars del que tant t'abelleix 
jatsia lleu i breu afer 

unes vint-i-cinc o vint-i-sis ivarçoses llepades 
i una tutia al pap 

o dolcíssim lletovari 

O animador combrec 

que reix a fer-te'l ferri (el pap) 

i ensems vellutat 

(ah les milers de tonalitats del boquet 
i els milers de suquets de l'agror 


sacrosanta — ah la flaire d'etèria 


santedat — a fons aspirem-ne les 

guaridores essències — reomplim-ne als pits 
els exhaurits anaps — 

les deleroses freixures — 

umfílem-les de bell nou amb les sentors 
vaginals — oh divinals mixtures) 

COnys en cues de femelles de totes mides 
doncs, i aps 

n'hi ha aitan poques de pútrides 

gairebé no cap 


per poc que sàpigues triar. 


i així anar fent 

i a cascuna la vull fer sentir 

deessa adorada 

durant l'embagament existencial 
els meus morrets a la seua carranxa 


com mana l'antiga dita 


epigrafiada als monuments més 
colts: "God is coming 
and is she pissed" 


mes cert és que... 


al biaix d'aitanta de delitosa vicissitud 
el teu, Amélie, sempre romangué 
imprès 


entre els escollits. 


a cap de les analectes 
dels meus dies de lent 
escaguitxament el teu hi manca 


ji adu... 


ara que agonitz 


és el teu entre els primers 


i potser el primer i el darrer 

alfa i omega 

òmfal agònic 

millor: lambda a l'omega 

jota a l'òmicron 

punta de llengua al cul de l'adorada 
pa àzim consagrat 

més bo que fulla d'enciam amanit 
que m'obr de bat a bat les portes 


del cel de l'oblit. 


sota l'esfinter jussà del drac, malament rai 
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Qui viu paràsit davall el cul d'un drac que es vagi doncs fent 
fotre. 


netejàrem a cient 
el forat del cul 


del drac. 


fregàrem 
gratàrem 
escuràrem 
rautàrem 
aponzàrem 
raspallàrem 


escombràrem. 


per totes les esquerdes 
1 rugues i raconets 
escarbotàrem 
furgàrem 
raguérem 
estrijolàrem 
xiflàrem 
erpolàrem 
garfinyàrem 
enlluentírem 
febrírem 
rostàrem 

i hi insistírem 

fins que 


tota merda eradicàrem. 


li deixàrem un culet 


d'allò més polidet. 


mes, és clar, tantost 

ho tinguérem tot ben net 
un forat de cul de drac 
més decent 

del que mai fins ara 

cap drac no havia mostrat 
palterada rai 

una llau merdosa i pudent 


que ho nega tot. 


aquell cul tan net i esclet 
se'ns va tornar, és clar 


a cagar damunt. 


en abís meses les armes de l'arquebisbe 
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Meses en abís les armes de l'arquebisbe 


d'antuvi merlets i borles 
bàculs i mitres 
midons i mescs 


violes, flors, càntics, musiques... 


part dessobre és clar 
els sòlits lleons rugents 
amb farnats sanguinolents 


a mig queixalejar... 


part dessobre és clar 
qualque monstre zigodàctil 
vagament quimèric 

un estruç ignívom 

un guivre homeòtic 


(serp de qui els ullals 


són cames 

i les orelles braços) 

un altre puput astorador 

un altre astor qui put com un puput 

tant se val 

li brollen sense engaltar les personalitats 


Com verins varis. 


i això part dessobre 

si prou hi esgarrapes 

els folces (no esbarts) d'ocells sense vol 
massa espellifats 

havent endurat doncs ja massa 

sota els obsedits masecs 

de les urpes quirúrgiques del Sol 

al coll 


ple de llúpies, mig plomat. 


part dessobre 

uns llivells d'erupcions 

amb esferes que es destrien 

com ous trepitjats i et lliuren 
sarrains i d'altres noses semítiques 
gens hermètiques ja (les místiques 
esferes), farcides de conqueridors 
amb als braços voltors qui tragiten 
flastomies 

i la remor 


inaferrable de l'existent existint. 


part dessobre 

el desllorigat i tanmateix 
perfectament clenxinat 

saurí i el seu branquilló d'avellaner 


exvot demoníac... 


part dessobre 

el zoarca toxòfil 

qui, desmanegat, l'elefant 

en llaç guia 

(de l'arc corprès, l'elefant amb la trompa 
l'enfila perquè vol fer-ne 

una llarga heroica genealogia 


d'heràldica mixta). 


part dessobre 

les nimfes putifeines 

xuclaxil-les dels déus 

cataclístiques, s'acotxaven 

pels sets als vels les carns se'ls vessaven 
mòrbides fartanes 


se servaven la cara 


com qualsevol desvagada burgesa 


qui es mor de prosopàlgia. 


part dessobre és clar 
les creus i les soques i destrals 
i forques, i els banals instruments 


de turments inquisitorials. 


part dessobre 

les carns 

com ceres qui meses al foc 

es desfan 

i el remossec de les flames 
tornen carbó tanta de coloraina 
Si fa no fot somàtica estesa 
caos anorreat 

per la foguera qui tot ho crema 


(així es capté 


l'home fort 


met a mort amb devoció). 


part dessobre 

(com rota el cos com es podreixl) 

un cert neguitós anticor 

què fóra...2 

espentetes i estrebades d'ànima 

això ho ha d'escatir 

tard o d'hora 

(a tard, segurament, car és 

així pus profitós) 

tothom qui es vanti de cap consciència 
part dessota tanta de camàndula 

i de matràfola, i de ficta querimònia sibil-lina 
curt i ras, de tanta de falòrnia 


de tant de parasitisme porprat. 


fepísRop al panòptic" 
(diu la seua consigna) 


ho veig tot perquè sobre tots hi sóc. 


ah hò i tal, al fons 

al fonament 

cada individu un excrement 
i jo un excrement qui exhala 
vull dir, qui es mor 


en violents torçons. 


cascú budell 

clafert part dedins de cagallons 
en formació, desformats 

en bescunç encara doncs 


no pas ja en cunç 


al recte, a frec de pondre'ls 

a tret de fosc forat darrer 

cascú budell 

voltat de carn sempre moradenca 


un sangtrait antropomòrfic. 


de dalt de tot 
Vist per no-ningú 
part dessota 

la disfressa 


prou ho veig, prou ho veig. 


ijo el budell més gros 
a frec, barrabum 
barrabam, bam-bum-bam 


d'esclat. 


sota llençol florejat 
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La veritat 


Li dic al meu fill: això no pot ser. 


Per esbrinar la veritat 


m'he disfressat de captaire. 


Cada vegada que veig un home 
pròsper atansar-se'm a donar-me res 


em crec que ell sóc jo i el captaire ell. 


Això ens passa als millors captaires. 


Per esbrinar el misteri que envolta 
la meua padrina doncs, això altre de 
per què estudia tan aferrissadament 
per les nits àrab 

(on m'ha contestat que per a parlar 


amb les àvies a la plaça 


contesta que no em convenç gens) 


m'he disfressat de captaire. 


Tortet a la meua cantonada de captaire 
he vista ma padrina aparèixer 

amb el vestit tot negre 

i el paraigua tot groc viu que duu 


normalment com surt de casa. 


Mes avui, aquest migdia viu 

en ésser atrapada pels meus ulls inquisitius 

abans no ha arribada a la plaça 

encara a l'alçada del pont 

gairebé al bell mig 

ha badat el paraigua tot groc viu 

s'ha desposseida del vestit tot negre 

que la tapava tota, a l'estil de les mores més elegants 


(les moretes qui sota el llençol negre 


són esveltes d'allò més, i flairoses i escalfadetes) 


i ha esdevinguda, ma padrina, Supermà. 


Amb el vent que ha bufat part davall 
el seu bon paraigua groc badoc 
allò li ha donat prou embranzida 


perquè s'envolés. 


Enjòlita, la meua padrina aleshores ha desplegada 
la seua immensa capa tota d'un blau molt viu 
amunt amunt amunt 

enllà la barana del pont 

i amunt, i enllà enllà enllà 

avall amunt avall amunt enllà 

fins a perdre's de vista 

una taca tota de blau viu 


en un fons total de cel tot vermell 


tot vermell viu, mai tacat de res altre 
que la seua capa blava vivament 
com més anem més menuda 


perduda en el cel vermell. 


Tots peixos novament 


Ens cabussem al món dels absents 


i al capdavall fem buit. 


Micoia trepidants, tol-lem per finestra 


rodona de vidres emboirats 


el món subaquàtic. 


Si ens vèiem novament visitatsl 


delegem. 


Mes si ens vèiem de bell nou visitats 
per rotllanes de peixos 

qui llavors s'esllavissen 
s'esvomeguen com mocs al voltant 

i llavors se'ns esfigassen a les mans 


quan voldríem ballar-hi sardanes... 


(O només voldries conèixer n el parer: 
què me'n dieu d'aquest món) 

se t'esconillaven sense respondre 
s'esmunyien gens riallers 

se'ns esquitllaven 

i tombàvem el cap 

i quan tornàvem a reguardejar 


entre els tels de baf continu 


als vidres desnivellats 


de la finestra... 


Ja no hi són 
només hi ha el dens plom desfet 
de l'aigua orba 


que no emmiralla re. 


Mantis 
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La meua dona: 


Així m'agraden els homes 

Que em puguin arrabassar 

I endur-se'm travessant 

Les aventures més perilloses 

Dementre que em burxen el cony 

I m'umflen sense atur amb llur matràs 

I llavors tot de sobte es moren 
Exhaurits, o sota el pes d'una muntanya 
O transfixits per qualque estaca roent 


O sota una calamarsada de bales justicieres. 


Gràcies a déu, homes d'aquests rai 
N'hi ha en excés 


Prous me'n toquen." 


JO: 


"Cal desesmolar les arestes 
Llimar allò aspre 

I esdevindre serp 

I passar com serp 

Sense crits ni enrenous 
Relliscant dolçament 
Pertot cabent-hi doncs 


Prou. " 


The vvife: 


Tve alvvays loved a man vvho can 
Svvreep me 0fÍ my feet 

And can carry me across 

The most dangerous adventures 
VVhile he fucs me blind 

And pumps me till l'm bursting 

And then he suddenly dies exhausted 
Or under the vveight of a mountain 
Or pierced by a burning staxe 


Or under a hail of righteous bullets. 


Thant heavens, l1l be alright 
I get my fill 


There's men lite this to spare." 


The husband: 


Smooth the corners 

Unsharpen the spies 

Become a snaRe 

And pass along as a snaxe vvould 
Vvithout a sound 

In such ease - coolly slithering 
Alvvays fitted 

Through every stricture 


Clean." 
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Qui se m'erra en est bescunç2 


No és de bon noi treure'm les catifes on jec 

ni segar m l'herba on jec 

ni despullar/m de les flassades on jec... 

oh, rebel-lió de les màquines 

que em voleu marejat en un joc de catifes màgiques 


qui han perdudes tot quest. 


Tot s'espatlla, i prou cal adobà-ho doncsi 


És emprenyador perquè 
tantost tomb l'esquena 


se m'ompl la casa de mal-vinguts. 


Ara mateix he sortit a arreglar 
un dels comptadors de vora la porta 
i de cua d'ull m'ha semblat que gent 


se m'introduien a casa. 


Llavors he vist que realment 


una parella de vells s'hi ficaven. 


Ho he deixat estar tot 


i me n'he tornat a dins. 


Escorcoll amb els ulls 

tota l'entrada, que reconec que és ampla 
i magnífica com no la tindrien 

ni al Capitoli ni al Vaticà 

amb una volta immensa 

i un terra espaiós, gros i circular 

i de rajoles molt lluents 


que hi cabria tot un estadi de gent... 


Mes això no implica pas 
que se m'hagi d'omplir de continu 


de gent important. 


Agaí grans emprenyaments 


cada vegada que m'envaeixen el terreny 


a fer-hi llurs fades festes d'alt to. 


Començ a empènyer generals i cardinals 


a la porta — au, au, uix, arruix, osta 
collons. Això és casa meua... 


O encara hauré de cridar la guàrdia. 


Alguns es fan el desentès 
servant la copeta amb dos dits 
i pretenen de continuar 

la ruc discussioneta 

amb el veí molt emmedallat 


i tan encarcarat i coent com ell. 


Mes els empenyc molt emprenyat 
i a algun tibat o a alguna de molt 
estirada i perfumada 

i antiga i postissa 


els fotria una guitza al cul i tot. 


Casa meua és casa meua i prou. 


Pot ésser la més collonuda 

i la més luxosa i elegant 

i tot el que voldreu 

mes encara és casa meua 

i no hi vull cap mena de paràsits 
entonats, penjant com penjolls 


de quincalla pertot arreu. 


He posada la dona al balcó 

que em vigili si 

tornant de la presó per nit plujosa 
paraigua negre romput 

no sóc jo i no pas altri qui 

puja i fa cap i diteja balb 


amb la balda enferritjada. 


Diu: hi ha una noia al lluny 
hostilitzant animalets amb un bastó 
s'embolica amb un diari gros 

per a fers fugir lo fred 

és un infant 

té els mitjons caiguts 


no fores pas tu, disfressat...2 


Què li haig de respondre...2 
carallot 


avui sóc dinsl — cridant. 


Una parella de mitja edat 


em diuen discretament 


com els sap de greu que mon pare sigui mort. 


No — els dic — mon pare no és mort 


el tinc com una mona 

al jardí de darrere 

nodrint carnívors amb la forca 
cada pollegó carnussos 
regalimosos de sangasses 

0o amb caps d'animals morts 
qui rem elleix de l'escorxador 
mig fets malbé 

els vasts carnífexs qui hi feinegen 
el coneixen prou i els li fan 

a mans per quatre rals 

els porta sovint amb un carretó 


pudentíssim. 


Espies a casa, rere cortines i tot 
i això que hi tenim la llum del Sol i tot 


entrant ampla per lluernes i finestrals. 


A l'hora dels adéus 

el nostre fill cau 

penjant ara ran de mur 

s'estavellarà al vall 

se'l cruspiran els cocodrils 

un amic sense pensar-s'hi se sacrifica 
es llença avall, es trenca les cames 
encara fa esforç per empènyer els peus 
de l'infant amunt 

0 entomar'l abaix 

dementre que dalt serv l'infant 


a frec de caure, per les mans. 


Totes aqueixes històries de por 
tots aquells coberts antics 


i estovalles i objectes, estampats en cuir. 


Les llavors del jardí 

estampades àdhuc elles amb els meus 
senys heràldics 

Si ni un peix no pot nedar que no dugui 
per l'oceà les quatre barres 

cap llavor no pot fructificar si 


doncs no duu estampats a... 


Una avioneta groga, amb gòndola 
penjada sota, a la panxa de l'aparell 
gronxant-se pel cel, com si volgués 
estavellarís, mentre la dona 


llogada canta cançons dels 1950. 


Ens hem haguda de vendre la casa 
massa de mals records 
la dona agent de vendes 


canta també — totes les dones 


canten poc o gaire — generalment massa 
i guaitem tots plegats velles col-leccions 
de noies vestides amb vestits de bany 


O amb pijames del temps de les cançons. 


Ah, enyor de casa que vaquem 
tanmateix desempallegats 


doncs de tanta d'història. 


Travessant carrerons, ja cec. 


Mig esvellegat joc de cartes 

a la butxaca, desembeinada espasa 
sents baixar cascú de casa seua 
davallen els minsos esglaons gastats 
l'humanista — i l'humorista 


els davalla, i els davalla l'historiador 


i el comonidor de prestigis 
i l'hipnotitzaire doncs, i tots els altres 


albardans. 


T'agafaran reguitzells de regirells 
(a l'estómac) 


una basca que no et desencastaria nidéu. 


Foragitat, marginat, esbaldregat 


trucaràs a la mateixa porta 


captaire qui envaeix. 


Sóc el vell qui entra d'estranquis... 


Treieu-m hi, si us plau 


a dures bastonades. 


Poema del cap tolt en sec del pidolaire 


Del cap sòrdidament rialler 


tolt tot d'una, cap llefiscós 


d'escaguitxosa, escatxigosa sang 
que ara ens rossola, pidolaire repugnant 


gemonies avall. 


Ah, català captaire 
quin fàstic no fots anant a pidolar 


al cau de l'enemic. 


Com en canvi m'enjoia el cor 

veure't rossolar, cos grotesc de mort escapçat 
gemonies avall 

ara que has tornat, llefiscosament rialler, de l'acte 


fastigós del traiment. 


Dalt al replà relliscós 
de les escales dels gemecs 


mon pare recollirà amb mans 


qui s'eslleneguen de sangasses 
el teu cap de porc guillotinat 

el portarà al seu carretó safarós 
i l'abocarà al corral 


per a nodrirín carnívors. 


Grunys comminatoris 

de folls afamegats 

no és pas això el que m'estronca 
la pixera: és el mirall 

antic, rebut en acabat 

de pler de generacions 

asclat, ratat, escrostonat 

amb el verdet que tot s'ho menja 
i amb borrusques esquerdades 
de paraulelles incomprensibles 
darrere 


davant 


per a vergonya indeleble. 


a noves proeses degut 
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esdevingut fantasma qui bonhomiós somriu 


recomencem-hi doncs. 


no cal dir sisvol ni siau a la casa que abandonem 


umfílada com si pateix pèmfig 


pertot arreu les bombolles d'humitat 

asclades i, per les ascles, repixant-hi rovell 

els racons florits on es regolfa la pudor a romàtic 
els colors massa mòrbids 

dels murs escrostonats 

les malsanes salsitxes penjades al trebol 
muricecs qui hi periren anys ha 

se'n desixen cassigalls corromputs 

que espeteguen com llimacs 


damunt les piles de paper. 


les piles i piles de papers 

distesos per la pluja de les goteres 
amples i llongs ara com llençols 
desmaiats, desmenjats 


menjats per caragols. 


menjats per caragols 


i larves més lívides, sense closca 

tots els meus versos, ah, i aquells retrucs 
sensacionals, piles i piles 

paràgraf rere paràgraf 


narrant boges aventures. 


tot tantes de vegades repetit 

bah, un muscleig 

fem-ne no res 

ni ens tombéssim pas a llambregar 
què hi roman 


despulla arnada, sense cap altra utilitat. 


fem-ne abstracció 
ens n'oblidem, piles i piles 
i, com qui hi sura 


descolorit com el paper només xop de pluja 


som-hi a ocupar el nou indret 
lleugers, rejovenits, com ànima 
qui abandona un cos 

fet malbé 

casa que cal buidar 


massa marcida. 


com pètals de flor qui es marcí 
s'eslleeix tanta de recopilació 
de saviesa 


obsoleta. 


sempre SOM nous. 


abandonem-hi els rifles que ens llegà 
el pare com tornà de Crimea 
deia, i prou raó que tenia: 


només et respecten si tens calers 


sense, només Si vas prou armat" 

mes on anem ni armes no hi deuen caldre 
tothom hi ha d'ésser molt més espiritual 
cossos de paper escrit per les mateixes 
faccions, fesomies 

del ver començament 

recomençat 


recomençat. 


somrigut 

el pit com la proa 

a proeses degut 
vaixell fantasma 
molt més lleuger 
sense nòlits ni nelets 
despecec, deseixit 


entusiasmat. 


raneres pertot 
Friday, April 03, 2009 6:23 PM 


Arreu raneres 


Nues rere la tanca de xiprers morts 
s'assolellen les dones dels meus coneguts 
qui ara encara a mig esmorzar 


enraonen allà dalt a la terrassa. 


Franques em rebran i curioses de mi 


m'engatjaran a la conversa. 


Hi sóc, doncs 

som-hi, fent el cor fort i ja trempant 

a mig camí, tret que... 

abans no traspàs i tot la tanca 

me n'adon que sota els tells de vora la carretera 


un cotxe s'hi ha aturat. 


Hi ha dins una dona ampla 

vestida amb un vestit estampat amb flors roses 
deu haver fets ja els vuitanta anys 

i crec que té una gran dificultat per respirar 
clou els ulls i els seus panteixos semblen 


fer bategar la màquina que li fa de taút. 


Aquest és ara el dilema, doncs 
una de dues: les nues alegres 
o la dona morent 


on et llençaràs...2 


Si anem a pams, les nues no són tampoc 
gran cosa — dos cossos amb pits 
escassos qui pengen tanmateix 

i llavors els sengles entrecuixos 


escaridament peluts. 


La grassa granada, de qui la ranera 
sembla traspassar els vidres 

de les finestres closes del cotxe 
podria, de més a més, d'ésser pudent 


pesent i pitjor: contaminant. 


Capoll espatllat 
clofolla afollada 


alcofoll la solla. 


Indecís em guait ara la qui pateix 


i rere la tanca les qui patiria per aritjolar. 


Una de dues 

pescador etern amb l'ham rovellat 
a la voreta de la carretera 

que és un riu de mort 

de caixetes metàl-liques 

capoll buit polsegós 


espantaocells qui s'ha metamorfosat en ànima. 


Un ventijol rebrega les agulles mortes 


dels xiprers de la tanca. 


Guait amunt 

remuga l'espai 

l'encerat blau del cel 

on els estilets dels xiprers 
morts no hi han inscrit 


tampoc re. 


M'arriben parracs de veus 

dels qui enraonen a la terrassa 
parracs de rialletes fades 

de llurs dones nues 

qui riuen damunt l'herbei 

parracs d'angúnia del trànsit irritat 


qui s'escorr vora la vella... 


Parracs del meu estertor 


quan corc amunt i avall 


aturat, sense anar enlloc... 


Raneres tot. 


El cel, encerat blau 


sense missatge ni instrucció. 


Retruny, sord, el firmament gens afermat. 


A l'altre cantó s'esfereeix la nit. 


Crit llunàtic, ulls esbatanats, de bòlit 
sóc jo, catiu, el meu imago 

cridant 

una altra 


una altra nit... 


finestra a l'aigua, esquerda al foc 
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finestra a l'aigua, esquerda al foc 


no emergiràs mai altre que al foc tot dens. 


si per la finestra l'aigua immòbil, tota blava, plaible 
et diu que vius submergit com en líquid amniòtic 
la temptació d'eixamplar l'esquerda 


que saps tanmateix que no et durà sinó al foc 


que tot ho crema creix 

com passen les hores 

i vols traucar l'angoixa com voldries traucar 
el clos que et clou 


com bombolla o veixiga o bufeta o bosseta de fel. 


et vols ornitòleg, comandant dels becs 

artífex dels nius qui es teixeixen i desteixeixen 
senalles que tornes en vímets 

d'entrellat on l'espectacle com en canemàs quadriculat 
s'ordena en un relleu de paisatge 


pintoresc amb pastoretes. 


no hi ha sinó foguera rere el full o el llenç 
s'hi esvaeix l'imatge 
si ardit com un colló hi vas i ras enfonses els dits a l'escletxa 


1 estripes. 


espurneja ferotge, darrere, el foc. 


engrunes i llengúes de foc llepen 

i emboiguen els teguments 

del petit ninotell qui fores 

encapolladet al capoll 

ans de feixuc segriny afligit perquè volies veure 


enjondre què s'hi coia. 


davall els replecs i sacsons qui es socarrimen 


ventríloc el cor colpeix. 


no sé què diu ni en quin morse. 


probablement que el nou a mort 


roent el foc. 


nogut doncs pel foc 

si esditat — i, seguit, esbraçat — encara podies 
a repèl prou clouries ni que fos amb les dents 
qui resisteixen la flama, l'escletxa 

amb neguit la cosiries 

perquè mai més no revelés l'horror 

tret que el foc se't rifa 

feinades debades 

les rialles de l'aigua qui bull 

són les rialles del foc 

bombolles qui esclaten com timpans 

carn carbonitzada 


foscor abissal. 


enjondre es fon qui feia cua 
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tu al territori contigu tot continuarà com ara 


tot continuarà 

tot continuarà 

passat tu al territori contigu 

on els morts ens deixatem 

en primigènia argila 

això ral 

les mateixes formigues envairan les mateixes carbasses 


als sostremorts els mateixos escarbats 


hi celebrarem les mateixes carnestoltes 

als cancells els concos sollats s'exhibiran 

i les donotes balbes pels salons 

llurs joiells sense solta ni volta 

vuit carbasses oblongues, hò 

assegudes en platerets aillants i tanmateix 

envaides per exèrcits inexhauribles de formigues 
fetes formiguer 

i algú com tu — encara per passar al territori contigu 
recollint-les com brutícia 

les carbasses, llençant-les daltabaix la finestrella 

o la lluerna aixecada 

dementre que potser com tu, gest repetit al llarg 

de les centúries, amb un plateret a l'altra mà 
s'abocarà impensadament terra i formigues a la sina 
i correrà com tu 

a treure's la samarreta 


a ficar-la al cossi de la roba neta, per equivocació 


a fer-hi rajar aigua per ofegar-hi el formigueig 
i tanmateix mullant la roba per a estendre 
ara de somalla a xopa 

passada al territori contigu del rajar 

tot continuarà 

algú estenent la roba més o menys xopa 
més o menys clapada de terra i formigues 
perquè s'eixamoro a l'airet o al Sol 

i algú altre tindrà un atac de cor 

i algú altre pregarà als estels 

i algú altre dirà 

tot continua 

tot continua, no cal pas 

pas a pas, com la formiga 

no cal pas 

capficar-s'hi doncs tant 


gest repetit al llarg de les centúries 


sóc un peó 

no pas millor que cap formiga 
amunt i avall 

i llavors avall, avall, avall 


avall. 


Amanit ral 
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Saliveres 


Amb el musell a l'entreforc: ptialagoga cicatriu. 


-Mossega-m€'hi el tartrany, que em pruu — somiosa em diu. 


Déu-n'hi-doneret, prou hi sóc, m'hi fic d'allò més viu. 
3 3 


A mig esmocar-li el cargol, me li admir: prodigi actiu. 


Her throbbing Enob, nyam. 


...O, atès que aitamberet és tant de la ceba, achi 


Her throbbing Rnoblauch. 


Alles gutes, vvhat2 Bon encisam. 


Dia on el Merdagall envià el seu darrer molt fètid pinyol 
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La Generalitat som nosaltres (Mambo) 


Per tiranys gens fressats, mald, a la reressaga 

Del seguici, distretament, per acabar 

De despenjar /m, car veig el Jovent molt mal 
Encaminat: se t'enfilen empentissos i enlleits 
Devers la tenebror dels despoblats furtius 

De la pollosa pardina on només sura el conreu 
Dels virus barrejats de manta malaltia. Van 

A barganyar-hi òrgans. Òrgans i membres llavors 


Venuts als encants com antics exvots molt 


Repel-lents. No puc tanmateix, llas, girar cueta 

De soca-rel, car tothora, latents, em filustren 

Els homes il-lustres: que no fes pas cap revencillada 
Bròfega que desdigués al capdavall del ritu toút 


Que servem — tribu comcalereta i tot això — i tant. 


Mentrestant, un capmàs d'anys 

I abaixades de pantalons en acabat 

(I xuclades de cul reials, justament en tèrbols 
Canfelips on tothom hi ha vingut a cagar-se'ns) 
Encara, encara 

No tenim exèrcit propi ni forces de xoc 

Que ens fessin respectar l'independència 

Ni equip de futbol nacional en cap competició 
Mundial, ni hi pintem enlloc 


Amb el nom propi i prou... 


Adu ni segells no hi ha pas que 


Diguin qui som, amb això, ni cal dir si ja 
Tenim moneda, ni banc central, ni, és clar 
Estat, ni adient representació al concert 
De les nacions de tota mida, on no ens toca 
De tocar-hi re, perquè, llas, no hi toquem 


I els anys i panys que en fotl 


Car és preferible 

Esperar — així mateix ens ho heu bavejat 

Amb mots de descoratjat, de volpell, de botifler 
De caragirat... On voleu, amb això, que s'atraci 
La jovenalla lligada a la vençó ja amb el llaç 

De la badiella — Generalitat corrupta, venuda 


Insuficient...2 


Llur caire foguer és la mendicitat, posseeixen amb 


Escreix l'agre molt fastigós del pidolar 


Esmerlidament, sense cap honta — exemple rebut 
En acabat de tant d'anar emmerdissats pels carrers 


I per les ones i les pantalles del món. 


Afigura't, com hi ha món, com podem anar pel món. 


Els cinc cèntims que fan de les nostres suposades 
Fictament feréstegues essències (de debò ben 
Contemporitzadores sempre) 

Són fetes de cara enfora pels nostres enemics 

En llur llengua enemiga i en llurs trasllats 
Naturalment enemics, amanits amb tota mena 
D'elucubracions sense solta ni volta. Hi venim 

Aitan disfressats que no solament no ens hi 
Reconeixeríem, ans, cas que ens fos permès d'afegir-hi 
Cap migradeta puntualització, poc sabríem 


Fet i fet ni per on agafà-ho tot plegat. 


Així, ve-t'ho aquí, no és gens estrany que 


Aumon no vulguin existir ns. 


Ara, empegueidora cerimònia, s'hi afanya tothom 


I especialment el plofis, el putifeina, el malfeiner. 


I entretindre's, rai, sabre'n, prou 
Ara, captindre's, gens. Brians abrivats, d'on ixen 
Bromeres de llimacs, la quitxalla festeja 


Flascament i buida, tot estímul espetegat a l'arrel. 


Sense esdevenidor previsible on es podran acomplir 
Com a partícips en igualtat de condicions, com a 
Íncoles amb cara i ulls d'un indret amb cap i peus 

I arreu reconegut: un més en la competició 


Lles angúnies i la barrila general. 


Ves, lla em va la llengua on em dol el cor. 


I entre els esguerrats mendicaires de tot pèl tinyós 
I roba ronyosa, faig malbé 

L'harmonia cacofònica: escarneixc... 

Estrafaig pel chor massa palesament... 

Desenton pler... Llas, si tot allò que deman 


És, sense pors, justícia i llibertat. 


Ara m'arribaré fins a la ratlla 
Carena avall, haig d'esguardar la processó 


Roina, símia, nàquissa, barroera. 
Damunt la taula corcada i lluent 
El president presenta, acollonidet 


Rai, la mínvola esmena. 


Quan tus, es trenca el nas al banús 


Banau, tanoca, gamarús. 


Llimacs safarosos (d'esme homòdroms, vull dir 
Plegats cap al mateix cantó, i jo qui amb vosaltres 
De mal eixamús venia encara), d'aitantes de lletres 
De mocs que em fèieu empassar, talment 

Com polseguera de massa 

Cansat carranqueig, sense fer aitampoc 

Gaires cofisimofis, en romanc tot ronc 


I engargussat i sobretot tip excessivament. 


Se me n'estireganya ans esquinça el gipó. 


Sort tanmateix de mon paidor de ferro 
Car, en acabat d'orxegar i tragitar pler 
Tant com calgui, en seguits si fa no fot burlescs 


D'ennuecs fort agafatosos i adu 


De sobreeixir-se'm adesiara el fel... 


Minses buidarades porràcies, tot plegat, ves 
Vomitar, no 

Vomitar, no, no, no pas 

Capgirarm damunt davall, evaginarm 
Tombar m l'adí de l'inrevés, dedins defora 
Amb tots els aps sempre a tots ops amagats 
Ara esgarrifosament exposats, i els altres 
Fins llavors amb urc ensenyats, de sobte, doncs 
Duts coll avall, embudellats 

A l'ombra mesos, avergonyidament i mòrbida 
Amb el folre i tot el recapte part 

D'enlaire, en tost de què, la pell i les faccions 
Fic ara a malcovar ben endintre, ep 

Prou, ni pensaments 

A tard, ni mai, car si anc em desfeia d'allò 


Que sóc i em basteix, pitjor que no morir a deshora 


De més a més, llas, us traia, i això l'esperit 


El coratge, m'ho té totalment defès. 


Per xo no sóc (albíxeresl) 


El president de cap 


Generalitat. 


No hi ha festa més grossa - 2 
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Òspima, quina sort: la fi del móni 


La fi del món 

Sempre l'enyorava 

No hi ha pas res més deliciós 
Tothom cardem pel carrer 


Prou n'era l'horal 


S'estimba la Terreta 


Cap al Solell ineluctablement 


I ara si esdevinc 

Com en Neró, de colta memòria 

(Ah mos anys infantívols i anàrquics 
On en Neró era mon heroil) 

Si esdevinc com ell qualque mena 


De déu boig (mes pot 


Haver n de cap altra mena...2 
Crear és prou de boigs 

Remenar el merder estantís 

De l'estàtic perfectament equilibrat 
N'hi ha per a voler emprenyar 
Tothom, malparit, il-limitadament) 
Si esdevinc, per voluntat 

Solitària i força forçuda 

I descordada un déu 

I em guait una mica tot això 

Dic recony quin embolic 

Ja ni me'n record què era tot plegat 
Si xerigot, si lleterada, si clara d'ou 


O de fugaç pardalet caguerada... 


Xerigot — així veig l'univers 


Com un gargot 


Lleterada — així veig tota l'ensaimada 


Interestel-lar — com una empastifada 


Clara d'ou — així veig tot l'enrenou 
Interplanetari — com un inventari 
Esparracat de renecs de qui cau 


Pou avall, i infinit, infinit 


Cagueradeta de pardal — bona nit 
Així ho veia tot plegat — com 
Qualque caca antiga qui sura 

Pel pixum radioactiu d'un orinal 


Universal 


Apocalipsi orgasmàtic 
Això rai, tant se val 


Prou morirem trempantl 


Feliços doncs, ja no pas 
Sexe-esclafats per la societat 
Encotillada i engarrotaire 

De les falòrnies i les enganyifes 


Absolutament inversemblants 


En canvi, a aquest somni tendírem 
Tothom tota la vida: 

Cardar al convit de les circumstàncies 
Per a això som fets 

Altrament quina vida trista 

Fins avui, jorn gloriós de la fi 

Del món — abans, amb tots aquells 
Conys malaguanyats 

Mes ara al capdarrer 


A l'abast bavallós i somrigut de xil-la dretal 


No vull cap clau — res a amagar 


Diners2 No, no sóc pas ací per als diners. Diners2 
No, gràcies, la clau, no en vull cap, poc en fotria 


Pas res. 


Es torna a amagar la clau del dipòsit 
Mutu que tenen com ara tot òrgan polític 


En indret molt amagat. 


I ara no em vol, no vol sàpiguer/n de manguis 
Res més: ho fa subtilment, però ja no em diu 
Ni hola, veig que s'entaulava entre dogmàtics de tracte 


Ultrafeixuc. 


Me n'he d'anar a dinar tot sol 
Poc hi estic acostumat, i tanmateix... 
Ho haurem prou de fer, cal rebaixarís 


Si les circumstàncies ho manen 


Això rai, part d'arrere sempre hi seràs 


Tu mateix, incòlume, intocat. 


Normalment, ho fa tot ella, o la qui em pertoqui 
A l'estona, car, oi, dones rai 

Mentre jo prou tinc d'altres feines majors 
Escriure els meus articles filosòfics 

Somiar mons moltíssimament millors 


O simplement albirar el ramat, la fauna pollosa... 


Què hi faig entre tots aquests fracassats 


Qui només somien en diners...2 


De vegades certs llambrecs espeteguen 

Els apagats d'ells contra el meu 
Enlluernadorament encès 

Després, en alguns, veig com les llàgrimes els cauen 


En veurem tan inabastablement superior 


Tot i que mai no tindré un ral 


I gens que em cal. 


L'arraix, el xeic de la taverna, em sap polític 

I em respecta, li dic que què té encara 

A aquella hora d'heretgets 

I em diu que vedell i cigrons i cols de Brussel-les 


I que em prepararà ell mateix el millor plat. 


Gent de fora molt empegueida m'han pres un instant 
Pel cambrer, els he atraçats al bon indret 

I m'haurien dada propineta i tot 

Tot i que me'ls en reia al nas 

"On els ficaria2" Els dic. "Diners2" 


Encara me'n ric ara. 


Em diu l'arraix de la taverna que abans s'aixecava 


A les tres de la matinada 
A confegir un esmorzar molt creatiu 
Que comentés políticament els esdeveniments 


Del dia abans. 


La situació política no donava per a gaire més 
Que per a porc i per a simi 

Rarament per a lleó — i els de més dels matins 
La cosa hauria estada fada d'allò pus 

I part de sota amb tota mena de virulents verins 


Aviat hauria perduts tots els fidels. 


Li dic que hi devia perdre els cabells 
Rumiant-hi tant de ferm, i em diu que i tant 
Mentre, darrere, mig a les fosques, la seua 
Dona veig que bat ous amb una certa 


Ferocitat. 
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Escarxofat al flix com en estrumàs 
O al seient del vehicle canibalitzat 


O sots l'olivera veient passar els núvols i els pardals 


1. Somriures d'intel-ligència prenys 


Ací el tens, novament, n'Alistair CooXe 
Passejant tranquil-lament 
De bon matí vora el pont de prop l'escola 


Per on duc cada matí el nen a estudi 


El riu torna a estar gairebé glaçat del tot 

Gràcies al Solell gloriós, és alhora glaç i neu molt relluents 
És atraient de veure i hi romanem badant 

A caire de vessant 


Ai, el nen hi cau relliscant 


En acabat de rembre'l amb mandra 
Sense esvalotar cap galliner 


He de tornar a casa, a eixugar'l i escalfar'l 


Em guaita somrient i comprensiu 
Gairebé paternal i bo, amb el seu 


Somriure d'intel-ligència prenys, n'Alistair 
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Ell ha estat testimoni 
De la gran dificultat que he tinguda 
Suara bo i entrant a la carretera 


Del pont que mena a escola 


Empès traidorencament 

I ranca i bare, i anava a dir botiflera 

Per un altre cotxe - fosc i negre - que m'hauria estimbat 
Si doncs jo no hagués parat tant de compte 

Anant-hi a metres comptats, arrapat 


Fortament al volant 


Hi ha gent tan assassina pel món 


A part que ja és prou difícil sobreviure a ciutat 


Sense un cèntim a la butxaca 


Sóc conscient que 

Només en somni ens barregem vius i morts 

I que tot hi és consequent 

Dolçament i suaument, relliscosament, consequent 
Amb re irreparable que s'esdevé de cop i volta 


Car retroactivament prou tot té contesta 


Món molt més lògic del somiar 


On un somriure bonhomiós t és nodriment per a la diada. 


2. Jagut al caire de la dàrsena, amb dolça melangia guaitant 
els vaixells qui vénen i se'n tornen, onades d'absurd 


és quan dormim que hi veiem millor 
hi veiem diàfan i deliciós: amb la pàtria estorta 
independent i lliure 


hi som catalans i hi valem a part sencera 


mentre que quan ens despertem 

encara som al bassiot 

de merda estantissa que es diu ecsl 
panya 

on hi hem de fotre de camàlics malganuts 
venudament 


traginant llur porqueria 


n'hi hauria per a engegar s un tret 


o millor 

per a tornar 
despreocupadament 
i indefinida 


a la llibertat. 


3. Ací som, i així 


Ací som, i així. 


Travessant l'extraordinari amb ordinària captinença 
Signes angèlics molt espantadors al pitjor de la nit 
Cal interpretar ls com a llums folles creades 

Pels camps magnètics contrincants d'una natura 


Nafrada. 


Si a sobre ve a afegir-s'hi de sobte 

L'avió en foc 

Qui ve doncs a estavellars tan a prop 

Cal llavors salvar els infants a través de l'aigua negra 

Els dipòsits de benzina de l'aparell traspassat 

Per viratons enverinats 

I esgaripant esbojarradament foc 

Esclataran, i, damunt, els ferotges terroristes uniformats 


Que n'eixiran voldran anihilar-ho tot 


Ja n'estem prou esversats 


Sòlit bescunç, bah. 


Tant se val, sant tornem-hi 

Fugirem sense guaitar enrere 

La casa la perdrem i tot el que hi teníem 
La questió és sempre poder veure demà 
I el nostre reeiximent haurà estat 


Doncs que haurem vist demà. 


Totes aquelles mones pels terrats 

Vestides molt mudadament i a l'últim esgarip 
Amb pantalons foradats part de forat de cul 

I part de marrera o xona regalimoseta 


Aquest és el demà ocupat. 


Sabeu que miss Floff ovula i s'humiteja per vós... 27 


(She ovulates and is patently vvet for you.) 


(Is she2 l'm flattered, but...) - m'afalaga bontròs 
Però m'estim més guaitar la festa d'ençà de la barana 


Oi...P 


Totes aqueixes historietes de seducció 

Amb miss Flofíf, una de les mones més bufones 
Fent-s'hi la presumida i l'exhibida 

I llavors els simis més peluts i ben emmarrerats 
Plantant cara a totdéu i ocasionalment ficant mà 


A la violència i l'agressió. 


Aqueixos drames, ja els tinc massa vists 


Potser me'n tornaré - els badalls em poden 


Excuses 


Au. 


Balafi d'estoneta, bah - lFet amb recançal 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Es tan cansat 


Oh que cansat estic — d'estar cansat 

El rei Quan Cago primer 

Va cagar un cagalló — molt llarg 

Era un cagalló molt merdanyol 

Es deia "Carles", "Xavi", "Pau" — o vvhoever the fuc 
Tota cagarrineta qui rimi amb merdanyol...2 
Es deia "Puyol", es deia "Gasol" 

Es deia "Gasofiol", es deia "Punyol" 

Es deia "Orinol", es deia "Purgacionol" 

Era un cagalló molt reconsagrat 

Molt reconsagradament caragirat 

I massa tort de coll — llarg 

Era un cagalló caragirat, colltort — entortolligat 
Pudia a merdayol — mal evaginat, enverinat 
Sortit pel canó — equivocat 

Pudia a merdanyol 


Fugim-ne doncs tots — no el toquéssim pas 


No en féssim mai més cap casl 


Que diu que qui...27" — fa ara tothom 

I fa ara tothom: "Qui n'ha sentit a parlar" 
És clar, ja som a fa quatre o cinc anys envant 
I ningú no n'ha sentit mai més a parlar 

No en canta mica ni el gall ni la gallina 

De coll torçut — tan caragirats, pobrissons 
Massa entortolligats — tant guaitar enrere 

Al reial cul qui els havia posts o cagats 
Enyor de cul — com tornar-hi, com cargolar-s'hi 
Endins — com cuc molt cargolat 

Cagalló entortolligat — i llarg 

Deliciós resultat: han acabats 


Amb el coll espetegat. 


Havien fet doncs l'ànec, i ningú ja no en sap... 


Es com si eren sebollits en territori enemic 


Com si es perderen lluny ha 


"Per horts desconeguts" — com diríem a tall d'alemany. 


Per horts desconeguts — de fems aprofitats...2 
L'enemic els aprofità a tall de fems per a femarís 


L'hort...2 


Tant se val... 


Qui es capficaria ja en merdetes tals2 


Bah, prou 
Car... 


Que cansat n'estic — d'estarín cansat. 


Doble mastegot 
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ESCOSINT-LI ELS DARRERS PLECS 


Quan espiant-li dietaris pretèrits 
D'abans del diluvi que fui 

(Car abans meu tot era caos) 

Li deman, si vol, que qui era doncs aquell 
Ell" qui sovint 

Amb tant de delit no es cardava 
Xuclant-li la suor, esborifant-li els llargs 
Cabells..., fent-li tantes de maquinacions 


I musiqueries d'allò més enfurismades. 


Em respon és clar que, com tantes d'altres 

De figaflors si fa no fot místiques, adés mortes 
De desig i d'arret, i de cony umflat i plujós 
Dels anys de la foscor, doncs 

Que l'"ell" aquell aitan misteriós i engrescador 
(Me la duia estoneta dreta i erta) no era doncs 
Sinó (llas' 

Llas i rellàs, i ara, heu-te'l, consuetudinari 
Destrempament) 

(Malesputes cristianes 

Com sabeu d'endinyar ns-el 

I al pitjor moment) 

Déu 

Déu, és clar ("o què t'aesmaes, carallot2") 
Collons, tornem-hi, ca2 

Déu elleix, fotent-se sempre on ningú 


Ni pensaments 


No el demanava. 


Vidriols al salpasser 


AiXÒ us predicaré 

No pas "a-aaa-ah, uuu-uh-uh, momò, memé 
Ai-ai, ahlapò, pipipí, ui, ui, ui 

Que anireu tots a l'infern 


Com feia aquell datpelcul de Vicenç Ferrer. 


Al contrari, us intimaré 

Qualque truquet pel qual acomplir una micoia 
Certa molt calgudeta neteja 

Al cos social, un cos qui molt caga 


Pró no pas prou, i en tot cas no pas pel forat apropiat. 


Us demaneu quaix desesperats 
De com us desempallegaríeu de tanta de brutícia religiosa... 
De tant de tur arrucador al cervell 


Tur com més anem més repatani... 


Tur se t'hi encasta per malastruc veinatge 


Per delmador contagi, malviatge. 


I en canvi... 


Ton únic bagatge... 


LI repeteix el ben ensinistrat ramat: —ton cervell) 


Construetor idoni. l—ton cervelll 

Món de l'univers. l—ton cervelll 

Boigues amunt, cada déu hi creix. (l—ton cervell) 
Ton millor rellotge. l—ton cervelll 

Ta mare, ta ídola. l—ton cervell) 

Font de ta erotomania. 


Rel de tot trempament. 


Ton lladre, ton assassí, ton estrupaire. 
Força, llivell, valor, i seny. 

Cep, murgó, tòria, circell. l—ton cervell) 

Pel buit fotent-hi vuits isnells. 

Basca, fàstic, orxec, martell. 

Renat, renoc, remçó, lleixiu. l—ton cervell) 
Cistell de brèndoles de gairell. 

Cul descosit, ni ordit ni trama. l—ton cervell) 
Destre vimetaire, tanmateix, i guerx. 
Forcafems, garbell. 

De mal borràs umfla'n castell. l—ton cervelll 
Més grossa monçònega. 


Ton pitjor consell, la puta, oidà. l—ton cervell) l—ton 
cervell.) 


I ara doncs el truquet promès... 


Com els moros us exigeixin un com se'n diu 


Una sinagoga, tant se val, una mosquea 

Els proposeu — a canvi — perquè totdéu o ningú, tant 
Se val, estigui content — d'enderrocar una altra església 
O catedral del ritus enemic, com qui disposa 


De cotxes derelictes en acabat dels accidents. 


I així ens allunyem amb tota dignitat 
Dels merdegosos qui només discuteixen de fatalitats 
I fiquem'ns-e en acabat als forats 


Als traus místics qui duen si fa no fa al més trist món 
subterrani 


On hi ha els tresors 
Els múltiples greals de maragdes relluents 
Amb mànecs de coralls 


Homs benastrucs. 


Per les cavorques del misteri 


Sorra avall, sorra amunt. 


Car 


Tot allò que entra, surt. 


Tot allò que fa cap treu a cap 
S'esdevé 
Com amb el temps 


Dinamicoestàtic. 


S'escola i tanmateix 
Sempre hi ha el mateix, car 


N'entra totjorns tant com n'ix. 


Com hom és sempre hom mateix 
I un altre sempre és elleix 
I alhora tant l'un com l'altre 


Tanmateix altri i diferent. 


Tot es resol d'acord amb el planteig. 


Tot resultat ve determinat pel barreig 


Preexistent. 


A dades modificades 
Algoritmes rectificats 
D'on soltes alterades 


D'on voltes redibuixades. 


Cada instant hi ha un nou fi 


Qui genera un nou problema. 


Ei, sant tornem-hi, així anar fent. 


Dissipat concret 


Accelerament glaçat 


Petrificat raig de llet 


Galàxies. 


Fluix de riu en torniol 


Baldufa llampada, eil 


Espasa qui tol de son cap en Príam. 


Entra per un cantó, i ix, incòlume, per l'altre. 


Avern avall 


Vall de l'oblit amunt 


Sorra qui et mous imperceptívola. 


Menjaire menjat. 


Bon jorn, àngels de nitl 


Somni i memòria 


Frèndol d'ales, fum de plom. 


Constant i incontinent. 
Contingut i excedit. 
Forà casolà. 

Desat i despès. 

Hi som 1 aitampoc. 

Ací i absents. 

Idèntics i aliens. 

Alba i foscor. 

Món i aumon. 
Harmonia de l'ens. 
Esfera agullada. 
Conjuminació dels pius. 
Metàl-lic enjòlit. 
Traspassat instrument. 


Si hom ho met, altre ho treu. 


Tes distès. 
Calm abuixit. 
Vidre de llum. 
Rellotge ferit. 
Vell i nou. 

En treu d'on no en fic. 
Encetat i antic. 
Nafrat i clos. 
Alhora elleix. 
Aquest ací. 
Aqueix aquí. 


Te m'allunyes, mariner. 
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Va-i-ve d'onades. 


Grisors, escombretes. 


Espantalls amb sort i sense. 


Pega i sort, ambdues 


Als genitals, com titlles. 


Al rampeu d'un volcà 


Gens t'hi vulgos niar. 


M'etzib un tret al cervell 


Qui cofoi es corromp. 


Nit sobtada. 


Merda. Cony. Datpelcul. Malparit. 
Capdecony. Capdecollons. Esminyonada. 
Capdemerda. Mitjamerda. Menjamerda. 
Charred nect. Carrincló. Feixista. Tita. 
Mortrers. Homeiers. Torturaires. 

Pecs. Ecslpanya, quina merda més estranya. 


Carns de masecs de rebrecs. 


Gangrena. Cagar's en tots els déus 


Lles putes verges. 


Món de ninots. 


Hi poues, recances al vent, com pets. 


Esmegmes. Pus. Malalt. Gens delitós. 
Tumor. Podrit. Mòrbid. Vomiturició. 
Verd. Verí. Asma. Stitch on the side. 
Xerri. Palter de gos. Trumfes a la vora. 
Out of all that gunt: de tot eix lleig 
Esllenegueig al cel, pluja d'or del 
Semen seu. Sèu de sèmens. 

Bonys fètids. Flats. Plats a part. 
Farnats. Suquets fastigosos. Mosques 
Balbes. Barbs. Cranis asclats. 


Cervell pudent, esbotifarrat. 


Os corcat. Carnús larvat. 

Múscul cucat. Cos tort. Ecslpanyol 

Gavatx. DeGaulle gammat. 

Atzebs a betzef. Castellufes menjamerdes. 
Lleterada al cap. Amb crucifix pel cul dat. 
Esperons. Pinces. Barres. Queixals. Fiblons. 
Reguerons de sang. Regateres de rebuigs. 
Saó de mort. Bèl-lues. Setins lúgubres. 
Teratològiques aranyes niant. Traus d'ulls. 
Ones harmòniques de simfonies planetàries. 
Infinit. O espetecs volcànics de 

Malcuita samfaina. Esclaten botifarres. 
Corromputs budells. Ambre actiu. 


Estimulat. Zasi Tot hi deu cabre, llibertat. 


Cama-segat, instant de pànic: 


Tants de déus traspassatsi 


Ull llenegós als vitralls 
Tants de cuits i 
No n'hi ha de cuits 


I el més calent a l'aigúera. 


Com ulls abissals del qui fretura 

Per escletxes veure el miracle 

Amb la ferradura mig gastada mastegant els prorruptes 
Qui es pensa i s'estalvia per a prorrompre a pronunciar'/ls 
Quan s'escaigui i mai no s'escau 

Cap messies, cap messies 

Ni per remei, sempre un altre datpelcul 


Mig boig, o boig del tot. 


Exploracions acollonides doncs 
On sempre cal emergir al normal quotidià 


Llavors tan tranquil-litzador i assenyat i gaudible 


Per als sentits fins ara 
Com per baveig mefistofèlic 


Prèviament atacats per l'exòtic. 


"Paga el gall a n'Esculapi, i au, ja fotràs prou" 
I envant, cap altre guariment no és ni de mig 


Savis esperar. 


Ull llenegós als vitralls 

I als altres xarons relleus i llençs i murals 
Estàtues d'acollonir la plebs 

Tants de farsants enfalorniats 

Anats tanmateix al carall, al cony de déu 
Tots plegats 

Del més magnífic Hèctor Hipodàmic 
Adés universalment honorat 


A tots els seus molt més humils frares 


Sovint malcuits i creuclavats i tot 

El pus malaveranyós, infaust 
Envitricollaire rai a l'aparell lul-lià 
Mestre de la combinatòria tangencial — 
Tret que tot li surt a la biorxa — 

Quin aiguabarreig de regateres de caques 


Quan quatre cavalls me l'esquarterenl 


Col-loques el batlliu i sos sis saigs 
Als marges, no pas perquè te'ls estimos menys 


Mes perquè així guardin les entrades. 


Llivells de funcionament 
Fluix, millor, òptim... 


Només cal saber trobar el gallet. 


Mor-te Anton, que el qui es queda ja es compon 


Tens por d'aviar un esternut que et desmanego...2 


Pelicà en llençol de lli 
Heus-lo qui creix poètic 
Acatalèctic 


Què vomitarà...2 


Tots espereu amb una bocota esbatanada 
GEC CCC Cel 
Desdentegats 


Pensius negats qui la claveguera aboca. 


Nas ratat 
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Bordaló 


Li vaig dir a na Lisette 


tFaré el que em diguis..." I me'n record que arrossegava el 
nas 


Per l'ombra fluctuant d'on amb les amples faldilles al 
jardinet 


Ella ballava. 


"Lleparies el meu bordaló... "7 


Ara mateix..." amb gran entusiasme. 


Mell donài 
El llepí i rostí i escurí 


I re-rostí i rellepí, i amb les dents caquetes en desencrostí 


I amb la punteta de la llengua eixarreides llepies n'estoví 
I hi insistí 


Llengua, llavis, nas i ferramenta sèduls, al tall, industrials, 
ergastres 


Fins a deixar-li (el bordaló) lluentet 
I febrit com plateret de ritus sectaris 


Obsedidament anals. 


Aleshores em revelà que allò que tan afal-leradament 
Havia repelat 

I ragut fins que relluís 

Allò que havia tan meravellosament adecentit 

I a sobre assaborit 


Havia estat el bordaló de la seua àvia. 


Diu: "Per què no capgires el bordalonet i prou en veuràs el 
nom... 


Ho fiu, i hi deia, oidà, "Odile" 


El nom de la seua molt pudent àvia 
No pas "Lisette" no hi deia, el nom de la meua adorada 


Fada. 


I totes les dones se me'n reien, les germanes, les tietes, les 
amigues 


I les amigues de les tietes 
Les amigues de les germanes 
Les amigues de la mare 


El gineceu al complet i sobreeixit. 


Com s'havien pogudes servar el riure tanta d'estona 
Encara ara me'n faig creus 

Putes senyores fines 

S'esclafiren ara 

Ara, com descobria el truquet 

I no pas mentre escurava, rostava, rellepava 


Car allò havia estat com el clímax 


Cap a l'orgasme 
O la titil-lació ans tantalització del clítoris 


I no pas la burxada en g amb el virot de l'ase. 


Molt empegueit, fotia cara de ruc 
Tot esbaldregat a sobre amb els esforços de la gran netejada 


Uns rots vellutats d'orxegueig postprandial, gairebé 
postparturial 


Com si per comptes de delicioses mengies m'havia engolits 
Daus cairats 


De plint al monument al tòtil. 


Un pop empipador em rebregava el melic 

Mes vaig tindre encara prou ànim o presència d'esperit 
Per a tapar-li a en Jaumet les orelles 

La cridòria obscena 

Les paraulotes que les senyores fines 


M'adreçaven o pus tost s'adreçaven pel que feia a la meua 
proesa 


Prou haurien ofesa una ànima menys impol-ludeta encara 


Que no la d'en Jaumet. 


Cal dir que els lloros 
No neixem gaire ensenyats, sense gaires instints 
Hem d'anar aprenent, amb l'esbart 


Com l'humà amb el boldró familiar — som éssers amb una 
cultura, doncs. 


Com qui diu, pel diàleg al consens 
Pel consens a la comprensió dels voltants 


Car sense diàleg només erres al voltant del mateix indret on 
et perderes 


I tornar a l'indret on te n'adonares que de bell antuvi et 
perderes 


No ajuda sinó a trobar un nus de cruilles sense eixida. 


I en Jaumet és un lloro molt educat qui 


Només respon molt dignament: "Mani...2" 


On aleshores qui li demani re 
(Generalment qualque carrinclonada amb veueta de flautí) 
És qui esdevé el lloro 


I el lloro roman el personatge amb seny i ponderat. 


Lloro tapat d'orelles (i perquè no tinc caputxeta de falconet) 


Perquè no aprengui doncs res lleig rai... 


Tret que aquesta nit li faré aprendre el mot 


"Bordaló". 


Bordaló: orinalet de viatge 
Les dones se'l fiquen sota les faldilles 
Hi pixen (o pitjor) sots el faldillam 


I el buiden per la finestra de la diligència. 


És desaconsellat de netejar/l amb boca, nas, galtes i orelles 


Tret que no fos el de la teua molt escalfabraguetenca 
Enamorada 

Mes, és clar, abans encerteix-te'n, ca2 

Encerteix-te'n 

Encerteix-te'n que el bordalonet és el bordalonet 


De l'ultracardívola xicotella. 


No la caguéssim per segona vegada. 
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Escosíssim-los-els, tanmateix ardits 


Escosíssiu el territori antic, els man. 

Dementre que l'escoseixen, eu... 

Agaf pel mànec el canó. Ara m'agull. Llavors 
Engeguí el primer tret. 

L'ocellúria s'esvalotà. I ells... 

Farsants, elegíacs - 

Elegíacs, oidà - 

Tornaren amb catorze morts. Dels quals me'n fotí, 


I dels qui els vetllaven. 


Ara escosiríeu el territori novell...2 
Sou-hi, doncs. 


On, és clar, parteixen de cop i volta molt esbarriadament. 


Proul, crid, al cap d'estona. 
Ningú, però, ja no em sent. 
Sull, al planeta aliè, i moribund, n'esguard els satèl-lits que 


Canvien vertiginosament ensems de formes i de colors. 


De gegant a nan, de vermell de foc a blanc d'ultra-roent 
(Pulsacions, durs batecs) 

Els meus tous dels dits, 

Botris sedecs, fan 

Balluernes, pampallugues (estranys neons, neguitoses 


Galivances). 


L'estossec estireganyat, 

Ranera proditòria - infiltrant-te'm, ca2 
Com darrera serp gargamella amunt i avall. 
Moribund, doncs, 

Moribund, oidà. 


Moribund, sense servents, 


Brosses eixarreides als ulls, no veig 
Ben dejorn sinó fosfès, aparicions sense solta ni volta 
(Ni suc ni bruc, cert), d'on no en destríic, doncs, 


Cap averany. 


Ep, tanmateix: 

Tot i batut per la sang, sóc capaç de burxar 
La pols burella cap a la fada flor, 

Vull dir, el fat, el fat piu de la bombarra. 
L'esclat, doncs, 

L'esclat, oidà. 

L'esclat. Un vent. Pertot 

S'espargeix la foscor. Bocins 

De cossos, rabents. Un braç 

Cremat a les dents. Hi mossec. 


Hi mossec, oidà, queixals de cendra. 


Em trobareu tot plegat ben tip, adu 

Clafert. El varengatge d'ossos entortolligats 
A frec de sobreeiximent per cada trenc 
Enllà. Doncs, i la pell, aitan febrida i 
Lluent, malva, mirall de la salut sense 


Cap altre truc de remeis, lletovaris, metgies. 


La pell, espill del cel on, estàtics, 

Els estels sobrevivents, 

Com la qui es quilla lentament, s'admiraran, 

Blaus pins amb agulles de nit sota la lluna, bo i durant 
Una altra estona aitan perllongada com la son que els 
Acluca, els cus a pleret les palpebres, i el son 

Etern 


(Etern, oidà) d'en acabat. 


Esquerdes de silenci entreviades al martelleig. 


Com ans coien les carns, ara ploien els rocs: fragments 
De la muntanya. Vaig obrir la boca: un trau 
Fosc, un pou. 


De les dents de sílex, em rebotia la metralla. 


Minyons, sou morts2 - una micoia planyent. 
L'aflat al coll, l'aflat lasciu de la rapinyaire, 
Lleigi - escopín - lleig ocellot, gargall 


D'amples ales ganxudes. 


Tanta d'agoludam, tanta d'agoludaml 


I això, l'ennuec, l'ennuec...2 
Catipèn irrespirívola, 
Irrespirívola, oidà. 

Pudentor de podriment: la meua 


Carcassa, indecent farnat, 


Serp que a la gola tem mors i rabentment 
Et corroeixes, com la fusta corcada 

Que m'entrellava, i espetega, 

Espetega, oidà, 


En mandrós plugim d'incomptívoles arestetes. 
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Prioritats 


Em plau bontròs travessar jardinets per assolellats oratges 
Em plau bontròs mai no pujar en vehicle 

Em plau donar a cada cotxe o altre vehicle 

La prioritat 

Em plau de carregar/m de paciència mentre passen 

I sempre els donc pler d'espai 

Car em desplau bontròs d'haver d'ensumarn 

Les podrides essències que traginen 

I llavors deixen enrere com solcs mortífers 

Pestífers 


De flagell. 


Em plau arribar a la feina a la botiga on venc 
Taronges tomàquets alls cebes préssecs trumfes raim 
Cogombres alvocats 

Em plau entrar a la caseta dels meus afermadors 
El senyor Guillem Gras 

La seua dona la senyora Marieta 

El seu fill en Guim 

El seu pare, el senyor Pompeu, qui no s'aixeca 
Mai de la poltrona fins que el fiquem 

A jeure a la nit 

I la senyora Marieta li canvia els bolquers 

Els el canviaria jo, tret que a aquella 

Hora ja he plegat i dit adéu 

I me'n tornc a la bordeta guaitant els insectes 
Enfeinats 


Pels jardinets. 


Aquest matinet d'oratge net i assolellat 
He arribat a la caseta i abans d'obrir la botigueta 
He vist que els canviaven els fogons 


Eren uns fogons tots blancs i nets i relluents. 


Els fogons de la cuina figuejaven 

Qui se'n fiava, pampalluguejaven 

Cloc-pius s'apagaven quan més et calia escalfar 
El cafè i de sobte que no els volies per a res 


S'enfurismaven solets. 


Feia dies que li deia al senyor Guillem 
Que ara venien a les botigues d'electrodomèstics 
Uns fogons molt avençats, amb finestretes 


I tot per a espiar què s'hi coia. 


He anat a xocar-la amb el senyor Guillem 


He dit hola a en Guim, qui ara baixarà amb mi 
A obrir la botiga 

He tocat el muscle del senyor Pompeu 

Amb la tendresa que em caracteritza 

I he felicitat efusivament la senyora Marieta 
Qui feia cara de preocupada 

Per la despesa dels fogons nous 

Però li deia: que no se n'adona, dona 

Que a la llarga, a la curta llarga i tot 

Li serà un estalvi, que aquests fogons nous 
Són molt més eficaços, i despenen menys 


Energia per a coure més acuradament i aprofitada...2 


Aleshores m'ha fet un somriure 


Amb què m'he sentit immensament pagat 


Les clientes em deien que sí que estava avui 


Renoi, de filis 

I que semblava Jesucrist 

Que és el nom que les dones ara empren 
Per anomenar un déu jove, barbudet i bo 

I d'aquells qui per molt que trempin mai 
Se n'aprofiten - ho consideren, i prou 

Una altra manifestació de la carn - 

I nosaltres, oi més, no som cap carnisseria 


Carnisseria, ecs. 


Les dones sempre somien en deuetons així 

I si ara en diuen, com em diuen, Jesucrist 

Qui sap com en devien dir adés 

En temps encara més mitològics 

I com en diran més endavant 

Quan ja no hi serem 

Mes els fogons sens dubte hauran encara millorats 


I potser aquells vehicles portadors de la pesta 


Hauran estats tots colgats i oblidats 
Malson de fum espès 


Malson de golut volcà, malsà. 
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Sempre fidels a la causa 


Sempre vigilant qui entra i fuig 


Sempre regirant les capses curulles de fi de curs 


Que no s'enduguin, ca 


Les ampolles de vi de la verema rara 


Els fulls curiosos que ens feren riure tothom 
Anuncis bellugadissos on estirant un piuet de paper 


Despullaves trenta-quatre amants 


Ah, i les precioses revistes pornogràfiques de col-lecció 
La millor literatura del món 

I amb les dones més respectables del món 

Les qui se t'obren de cuixes de bat a bat 

I mentalment els ompls lo cony 


De gom a gom, i sense gomes, saps2 


Lles lletres d'amor entre els estudiants 

Amb les marques dels llavis de les noietes escalfadetes 
Les gotetes de saliva, les més groguetes de secrecions 
Més secretes i flairosetes 


Després de tots aqueixos milers d'anys 


Vull que cada any el museu romangui inviolat 
Al contrari, que any per any creixi 

Amb les noves contribucions dels estudiants 

I sobretot les estudiantetes qui suara pleguen 

I se'n van a omplir el món de cuixes esbatanades 
I conys exposats com mones de cremes i nates 


I xocolata a pler 


Sempre més i més complerts 
Sempre creixent 
Com creixen les mones de xocolata i carquinyoli 


A la pastisseria de mon germà 


Món fantàstic on s'aturen, indefectiblement atretes 


Les figures més destacades de l'esport 


Entre el seu museu i el meu 
Tindrem bona part de la població en candeletes 
Com qui diu servant el ciri 


De l'expectació 


Sempre hi sereu ben rebuts" 


Prediquem per l'urbs i l'orbe sencer 


Sempre que no hi vingueu 
A robar res 


És clar 


Sempre vigilant qui entra i fuig 


A quatre rodes i a peu 


A gas rabent i fumerades i grinyols de ferros 
I escarritxos i garranyics de pneumàtics 


O lliscant i repents i silents com llangardaixos 


Sempre regirant les capses de fi de curs 
Sempre fidels a la causa 

Sempre amanits per a la confrontació 
Sempre ull viu, mai no deixant 

Escapar res 

(Altre que els vostres conyets) 

Mai no permetent que res ens sigui pres 
Sempre disposats a l'estrebada, l'arrabassada 
La falconada 

Perquè el bé retorni a l'indret 

O la fornícula 

Mai no donant comiat ni lleure a res 


Perquè ens sigui subtilitzat 


Allò que pertany al museu no serà pas endut 
Per ningú ni amb cap estratagema 

Molt intricadot 

O tan fi que fa plorar 


Que us empesquéssiu 


Sempre vigilant 

Res no se'ns escapoleix 

Res de vàlua, és clar 

Altre que els vostre conyets 

Suprem bé 

De què cap museu 

Mai ha d'ésser'n del tot custodi 
Lliures sempre com les bestietes més 
Decoratives 

Per tal d'omplir el món de joia 


Ocellets del paradís 


De qui la piuladissa gens esconjuraire 
Bavallosament 

Repenjats barrufellament 

Nedant en somnis 

Repenjats als batents de la ginella 
Repenjats a la tova vasa 

Repenjats al dur muntant que furtiu 
S'entremet entre ossos d'esquelet 

Repenjats al cancell on ni una agulla de contraban 
No se n'escola 

Bavallosament 

Oronells alats 

Narius vibrants amb les vibrisses dels pelets 
Qui individus es pretendrien i se n'anirien 
A campar autònoms pel món 

Com filets 

Fets cuquets monomaníacs 


Com espermatozouets atraçats al pinyol 


Magnífic, relluent, solar, de llur fi 
Bavallosament 

La piuladissa dels ocellets 
Paradisíacs 

Els conys 

Bavallosament 

Bavallosament 


Ens encaterina 


Mentre vigilem 

Amb ulls d'astor 

O d'esparver 

I regirem cada capseta plena 
Plena de secrets 

Que tanmateix 

Quina esgarrifaól 


Prou ens haurien d'estar fins i tot a naltres 


Vedats 
Tret que per a això hi som 
Ja ho he dit 


Per a ficar-hi el nas. 


tovalloletes grogues damunt entalla roseta 
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Del somni a l'altra cosa 


Món somiat 
on les dones se m'eixarranquen 


quan em veuen. 


tFica-la ací dins, ca, per poc que et rotés 
a lloure, tu 

prou t és llegut 

minyó vivaç 


fica-la-hi, i envantV 


Per això són tan "putes" 


(i ah, llas, tan criticades doncs com a putes 


per impotents mentals com en Roig, n'Eiximenis 
i tants de milions i milions d'altres "savis" pertot) 
perquè això: 


perquè no se'ls eixarranquen lliurement quan els veuen. 


I per això les respect jo tant: 
perquè 

se m'eixarranquen 

a lloure 


tantost em guipen. 


Car al capdarrer és molt més puta 

no voler's eixarrancars 

sinó amb qui us procurarà qualque benefici 
- Sovint (més puterial) d'amagatotis - 

que no pas eixarrancar us-e lliurement 
honesta 


neta, sense... 


Amb algú tan escarrutxat com jo 


i tot. 


Les dones inventaven adés 
amb això del cony tapat 
la transacció subreptícia 
l'impudicícia prou reditícia 
la magarruferia meretrícia 


les estrafolleries, l'engan. 


"No pegareu pas una monjal" 
Mes què vol dir monja altre que tapars 
encara més 


lo cony. 


I mentrestant la mestra no sap ni rentar plats. 


I ara que vaig en autobús 

en autobús perdut per viaranys perillosos 
pedregosos 

i el cul em va saltant 

botxinejat 

tanmateix el viatge em diverteix 

car estic escoltant ambtant 

les velles també molt sàvies qui parlen d'esports 
i porten alhora llurs morts molt maltapats 

amb mortalles que semblen tovalloletes 


de cony. 


A cada sacsada, se'n destapa algun. 


"Estiga-te'nl" El repten, i li etziben un carxot. 


Si passem mai per cap túnel 
lleterades de cendra a les tenebres 


se'm disparen com trets 


a la babalà. 


La revisora s'esclafeix. 

Té un riure truculent 

que els cotofluixos embeu 
de gens atraients 


secrecions. 


Es regolfa a l'escalf i resclum 
del vehicle una boira 
gens salutífera 


prest irrespirable i tot. 


Món de somni el meu 
on les dones se t'eixarranquen 


i tot hi és doncs pau i felicitat. 


Tret que l'autobús té llavors 
qualque accident o altre 

i tothom ha de baixar 

amb morts i sense 

amb agra cara de no haver enllestit 
tampoc 


l'orgasme. 


No só cap comuna, vós 
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MORT ALS OCUPANTS 


Us haig de maleir doblement 
Pel que sou 


I perquè ocupeu el meu temps. 


Pel que sou, entesos2 

I perquè m'ocupeu el temps 
Me l'ocupeu, i és meu 

I en ocupar-mel'l ja no n'és 


Mel'l robeu. 


Si fotéssiu lo camp...l 


Si d'espetec no desapareixíeu d'on visc 


Mort sobtada, dinosàuria 

Pitjor: sense que en deixéssiu 

Ni esclau ni aup 

Ni rastre ni solc ni cendra ni llepís ni memòria 


Aul 


Car altrament 


Poc hi cabem. 


Maleit 

Què hi tinc a fotre al món 

Amb tota aqueixa purrialla2 

Borinots, líders, autoritats, buròcrates 
Jeràrquics, monàrquics, és a dir, dretans 
Nacionalistes d'estat, és a dir, feixistes 
Totes aqueixes larves mòrbides 


Sempre amorrades als privilegis 


Buidament ensuperbides pels calers. 


Assassins, militars, capellans, és a dir 
Paràsits. Dogmàtics, apodíctics 
Rectes, és a dir, hipòcrites, colltorts 
Nyeu-nyeus 

D'oir/ls el sarcasme se'm sobreix 


Pels traus de les orelles. 


Acadèmics, ecs, triple vòmit 

Triplement repetit, no, més: 

Com comonirn la cuca 

Massa sepuleral 

Vomitant-hi sis-cents seixanta-sis camins 


Pel cap baix. 


Clercs bocaplens de l'esbufec 


Tifa, pudent, fofot. 


Els odii sobretot, tots eixos bocins de merda 


Empestant, perquè ocupen el meu temps. 


O prou, que se'm desin 
Que no els vegi pus 
Quin descans 


On fugir2 


Garlaires, com ploms, predicant 
Aconsellant, estatuint, ordenant 
Jutges judicant 

Pontífexs pontificant 

Només garlen i garlen perquè 


No tenen res a dir. 


Què collons saben2 Gent 


Inútil, patuleia infame 

Militars, capellans, buròcrates 

Especialistes del nyic-i-nyec, nyac, nyic, nyoc 
Nyigui-nyigui, nyago-nyago 

Nyego-nyego, nyuc 


Nyec, nyuí, nyof, nyaf. 


Ells amb ells s'assalarien 
Unten, subornen, estintolen 
Abominació de batibull on hi cap 


Tota la casta cagallona dels umflats. 


No et fot2 Com larves mòrbides 
Pul-lulant pel mateix carnús 
Tanta d'agoludam irrisòria, encarcarats 


Mestretitencs. 


Si tanta de lluminària no els podia 


Eixarreir com cucs 
Electrocutats 


Qui esclaten en cendresi 


Quina figura presentaré ara al futur 
Quan em posaran que vaig viure 
Amb tota aqueixa xurma ultrarepugnant 


Que m'ocupa el temps...2 


Renecs en serralada 
Qui es perd per l'horitzó 
D'un infinit si fa no fot sideral 


No. 


M'estimaria cinquanta milions de vegades més 


Que ja no hi fos. 


Que no m'hi esmentessin pas 
Cronicaires vers d'un temps 


Ja net. 


No en diguin res, quina 
Vergonya d'haver de compartir 


El temps amb els vírics ocupants. 


O que... 

Això facin 

Anacrònics, macarrònics, lògics i 

Catacrèstics: 

Prenguin els meus escrits lliures 

I els encabeixen a una altra època 

L'època que els correspon i convé a dreta llei 

L'època on els drets de tothom eren lliurement respectats 
Sense legions ni religions 


De faldilletes armats i ultraorganitzats 


(Carrinclons de caldéu 
Llavors i per sempre més 
D'empertostemps 

Pel segles dels segles 


Tan ridiculitzats...') 


Ja em fiquin 
Si els plau 
En un altre temps 


Per caritat, per caritat. 


Doneu-me'n, ca, un altre 

Preneu-me aquest temps 

Us ho deman en infrasò, a baixa frequència 
Remot en la llunyària 

Com un altre elefant bandejat 


Qui amb la pota 


Escriu la seua presència a la pols 

Pobre, esparracat, des l'ombra 

Amic de viure i mirar, molt digne, solitari 
Esquerrà. independentista, ateu 

Clisteri d'imperis 

Rovell de cilicis 

I d'altres esturments materials 

De guerra i de tortura 


Tant se val, de submissió. 


Corc d'urce, ja hi sóc 

Ratador dels imperials 

Font i origen de tots els mals 
Això crec i així m'és vijares 


Ja em cagava en llurs pares i mares. 


Ella procrastina i dilata 


Ah, dona sens seny, insensata. 


Ell, pitjor: 


És caçador. 


Culpintat 


M'han disparat. 


Un altre temps 


Per caritat. 


AiXÍ fos, i, com dic, gràcies 


Gràcies. 


Passeig 
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Passeig 


Prop la font monumental on les tríbades, 
Lascives, només vestides de verdet, 

A toc de frec, després de truc, d'estrip adés, 
Es maquen d'empertostemps..., un foradet, 


Sots un doll, m'és el cau que tothom desdenya— 


Per sortirín em cal i prou el tap empènyer. 


Cameig, amb molta de mandra, 
Pel carrer de la Salamandra: 
Llavors, amb un pilot d'inèrcia, 
Tir avall pels d'Ur i de Pèrsia. 
Per lli salud na Sèrgia, 


Llavors entretoc n'Alexandra. 


Esquivat l'atzucac dels Disturbis, 
Petj no pas gaire ferm els suburbis. 
Pas a pas, prou tost seré a camp ras, 
M'ajeuré davall qualque capçana 

I, com ara clafert de nirvana, 


Faré'n, de tot l'ullat, lent capmàs. 


M'aixecava i feia el salpàs 


A la soca que m'encoixinà. 
Deia siau a pagès i rabadà, 


Au, doncs, xiquets, sense cansar's. 


L'un eixorbia, encara al berenar 

Era l'altre, qui em diu: feu un galet2 

Faig: i tant. I llavors, xino-xanet, 

Me'n tornava... Ah, llas, davant el mas 
Del molí de l'Oli entra en òrbita, 

Com qualque ànec qui encara cuegés, 

Tot i escapçat, eixalat (molt mòrbid, eh2), 


El consir de la meua mort vana. 


I em desfaig com ninot qui la pluja 
De pedra escrua i inhumana 

Bati bat, i bat fins que se n'uja. 
Trista truja qui amb el nas aixafat 


Grufa encara la muntanya que puja. 


Penes amunt, a pleret, com puc, 
On caic em ropleg, ranc i xaruc. 
Amb prou temps de repensar el pensat, 
Trobaré per sort qualque tòfona 


Encar, qui sap, de vida cacòfona. 


M'havia explanat el segon bucòlic: 
Únic recapte: mènjoc pa-amb-òlic, 
Tota altra teca em fa vindre còlic. 

De mam, si doncs no fos garnatxa, 


Malament rai, que tot m'empapatxa. 


Oic l'èxtasi abstrús del flairívol vinyòvol 
Quan l'abegot bo i li pessigolleja el vacúol 
On, diví vaivé, de ferm li borna, car flor vol 


Esbadellar-li, gens bacívol, a pansa o gra: gruo'l, 


Bo i brivant brivant, meu Cristòfol, ai, meu Cristòfol, 
Oic que es diu, broix, el bòmbid, afuo'l, nuo'l, suo'l... 


Tost serem-ne pares d'un tou: a cada raimet qualque òvul. 


Maleit joier, es veu que el lapislàtzuli 
De la marquesa, bo, sí ha pres per mal copròlit... 
Idò, aqueix ben greu atípic lapsus li 


Costa pla un rebuig, bo, sí que me'l fot anar de bòlit. 


Li dic: Alexandra, dona, pobre home, 

Adu l'asil subtil del llepís sepulcre 

És menys aspriu que no ton gènit de drome- 
Dari, al qual dingú sinó l'àngel diploma. 
Saps prou que la diplomàcia és el fulcre 
Amb què hom alçaprema, acrobàtic, 

La tolerant badoqueria ("oh, profecial 

Ens ala-de-mosquem, joc telepàtic, 


Ens cua-de-milanem, germans qui som, eh 2" 


Engeguen, rabits, disc ratllat de gramòfon), 
L'agemoliment llausanger ple de pànic 


Del poble baix o gens aristocràtic. 


Llur fusta, fet i fet, cal ésser pas botànic, 

És la mateixa amb què hom basteix el xilòfon 

Que, sense tocar'l a repèl, pel cantó reumàtic, 
Sempre sona apaivagat com l'Atlàntic 

(Déus qui amb qualsevol fórmula, ofertori o càntic 
Convences, pecs), banal, a cop de micròfon, 
Tantost els dónes sabó, és automàtic: 


Llur bombolla d'ira ara es desfà, però, o fon. 


Com bestiar pensiu jagut damunt la sorra, 
Tu i na Sèrgia, de qui conec l'al-lèrgia 
A les tàperes amb manró, faríeu època, 


I embolica que fa fort, si... (m'hi trac la gorra, 


Dementre que increp que no hi cab o quep, que 
Poc sóc prou olímpic, sots aquest Sol qui torra), 
Si... (valtres rai, mes el tit, ah llas, ja puc córrer, 
On vull ficarmP Ves, pla sé que, per no res, 
Pertot arreu caic, estrompat, i m'hi esfons, hò), 
Si ara us tornàveu allò que, glòries, torre 


Del temple amunt, ja sou: pur monument de bronzo. 


Se'n fan càrrec, cavà2 
VVednesday, April 08, 2009 11:09 AM 


Se n'adonen... 


lSe n'adonen que ara dic "—" per "cagalló". Dic í- — per 
"cagallons". Dic can — on podria haver dit amb tanta de raó, 
és clar, canfelip. Els —— són els qui parlen —. A Montjuic, al 
camp d'en Lluís Companys, el Nàstic, equip català, com 
indica el seu nom, va guanyar l'altre dia els —- del —, equip 
molt -, com el seu nom indica./ 


Ll means "a turd, " —-- means "turds. "I 


He cercat els mots "cagalló" i "cagallons" esmentats en 
aquest mateix plec de les meues joveneses, i ja d'ençà del 
començ mateix en surten uns quants que ara puc readaptar 
amb el signe adient... 


a) Equip enemic, la merda insuportable on s'arropleguen els 
infames castelladres qui ens prenen la terra i ens enverinen 


l'esperit. Aquell malastruc equipet de merda que en diuen 
(és clarl) ecspannol (i amb això és retraten, s'autoinsulten 
amb el pitjor insult que pot rebre un català, aquest 
d'ecspannol) hauria de disputar pus tost la copa de canfelip 
on al triomfador li donen un - - el - que posen al 
capdamunt mateix de llur puta, abjecte, molt odiat nom. 


li un pobre idiota qui es fa dir SerRhío Figabalba, 
completament obsedit en destruir el Barça en nom (fixeu- 
vos-hil) de l'equip infiltrat dels criminals castelladres, el 
qual merdeta d'equipet duu (damuntl) un nom que el traeix 
de mig a mig, car prou és (no es pot ésser pus clar, jotfotl) 
fecspannol" (tret que, sobre, amb el - onejant i molt pudent 
damunt l'en')J 


b) Qui té dret a la proesa. Per natural disposició. 


Per natural disposició, només als catalans independentistes 
ens és llegut d'endegar proeses. 


Cap bord enemic de la llibertat, ço és, enemic de 
l'independència, pot fer altre que empudegar pel mig. 


Tot el que foten... 


u) els traidors (els del psc — Partit Sucursalista Contracatalà) 


dos) els botiflers fels del ciu — Carrinclons i Umflats del 
restrenyiment escarransit) 


tres) no cal dir, els criminas falangistes, fastigosos 
franquistes del pp I Partit Pheixista de la sangota fètidal... 


..€S, per definició, merda i espanyol, en un mot: merdanyol, 
carronya lladra. 


Així que, per a aqueixos podrits xarrupa- qui fan el tato 
bavós a l'enemic..., cap casi 


c) -Què fem en veure aquell drap pudent de sangassa que 
enlairen els lladres (en llur propi bramar els lladres es diuen 
lossthesspannoless, amb el simbòlic — tort afegit al 
capdamunt del llur nom, cal ésser imbècill)... Què fem en 
veure aquella merda repugnant onejant al vent com oneja el 
- simbòlic al capdamunt de llur nom...2 


-El -— ens inspira i ens serveix mnemotècnicament rai. Que 
què fem2 Doncs ens hi cagueml 


-Molt bé. I ara... Minyones i minyons. Som-hi. Com hem de 
parlar a les forces d'ocupació lladres...2 


-En re, les forces d'ocupació lladres només entenen merda. 


d) lEr Morfilla, el molt emborborigmat a la cort, vull dir, la 
soll llunyana ans imperial, i en la llengua de l'imperi —. (Vull 
dir, què em sé jo, er Morfilla del PSC, partit botifler per 
Xereca i molt roina i nefanda excel-lència. 


Com diu el seu secret reresentit: P: Partit, S: de Sotamà, C: 
Castelladre)l 


e) 
Lo castelladre gilós 


(pitjor que no cap gos) 


se t'amorra, se t'amorra 


al parruf de la teua dona. 


És tan gilós del que t'ha pres 
que de viure s'estimaria més 
al parruf, i fins i tot a la bunera, 
molt llefec del —, d'una altra 


qui no és la seua. 


Í) Això de les banderes, és palès que tots els altres estats qui 
havien patits règims feixistes, tantost pogueren, es 
desempallegaren de les banderes sota les quals les atrocitats 
foren comeses: així el Japó es deseixí de la bandera imperial 
(aquella mena de mocador amb un Solell tot vermell i 
multiradiant), l'Alemanya, no cal dir, es tregué de sobre 
aquella abominació amb l'esvàstica... etc. Només els 
castelladres mantinguern llur —, i encara el mantenen. Si 
això no és signe de la continuació del feixismel 


g) Rhosselito pitete d'exeRufion 2 és tan ruquet i carrincló, 
pobret, que s'ha estimat més ésser cap de -— (on rep a repèl 
les lleterades) que no cua de lleó amb els pujolistes. 


h) Encara hi ha gent a la vila (a la Vila-Real, xeicl), prou 
illusos, qui volen denunciar en catalònic..., i encara n'hi ha 
qui no saben que cal rebre callant i prou: i encara hi ha 
catalònics a Pollença qui no comprenen que cal sempre 
parlar a l'autoritat en —, i encara badaràs les borrades de 
barrades que reps a Borriana, i a Maó i a Tamarit, si goses 
piular en comdéumana..., i tanmateix hom s'hi encaparra i 
s'hi manté, maleits condemants..., home, fins al 
capdamunt..., i com us hi ficaríeu si doncs no vosaltres...2 
Cal comprendrel'lsi 


i) Hi havia quatre lladres parlant en -... Ah, no...l Hi havia 
un lladre, i els altres tres eren tres dels robats, qui, parlant 
en — per deferència al cruelíssim lladre (per armats 
assassins sempre recolzat), esperaven haver de pagar, 
il-lusos, menys. 


j) "Haig de respectar sempre aquells qui déu, en la seua 
infinita saviesa, ha mesos damunt meu..." (Més saviesal 
Quan sentis el mot "saviesa" fica't taps a les orelles, perquè 
t'hi voldran embotir qualque molt infecciós —.) Allò del 
respecte li fan pregar a la minyona a l'obrassa d'en 
Vonnegut, Déu us ho pagui, mestre Aigua-ros, 1965. I ja 
sabeu que tot el que ens fan pregar és merda, és paper de 
torcar's - carta blanca, per als privilegiats... 


R) RRR — ee. 


Pobres cagallons l——---J se n'empassen tants 
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RHESPÀNIA, RHESPÀNIA 


Tota aqueixa patriotera escòria 
D'espectrals datspelsés 


Irrumits amb narcolèptica eufòria 


Per escabrosos olisbes 
De rei, o a l'inrevés, 


Per ceptres esbraonadors de bisbes... 


Rèprobes foramidadament prenys 
De falòrnia — engargullat obscè, 
Tenaç merda als papers: 


Els vessa pels ulls destí d'infusori... 


I seny cada cop menys. 


